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PRAEFATIO. 


ORIGENIS HEXAPLORUM deperditorum fragmentis disjectis conquirendis et edendis 
primus operam navavit PETRUS MoniNus Parisinus in annotationibus ad Biblia Graeca ex 
auctoritate Sixti V P. M. Romae cusa anno 1587; qui in epistola ad Silvium Antonianum de 
suis in editione paranda partibus haec scribit: * Mihi uni data est provincia commentariorum 
in V. T. Vaticanorum, quae Catenae dicuntur, evolvendorum ac perlegendorum, ut ex iis 
varias lectiones variasque interpretationes Aquilae, Symmachi et Theodotionis, Quintae prae- 
terea ae Sextae editionis, exciperem et in annotationes transferrem, quas itidem scribendas 
susceperam." Cur vero anno sequenti ex eadem auctoritate FrLAMINIUS NomiLiUs Biblia 
Graeca Sixtina cum Morini annotationibus Latine reddita Romae ediderit, contigit ut com- 
muni opinione Nobilio tribueretur quae proprie Morini commendatio sit; qui error adeo inve- 
teravit, ut nobis quoque in opere inscribendo ei non obsistendum esse videretur.' 

Post Morinum idem opus suscepit JoaNNEs Dnusivs in libro post obitum ejus edito, cui 
ütulus: Veterum Interpretum Graecorum 4n totum V. T. Fragmenta, collecta, versa, et notis 
Vllustrata a Johanne Drusio, Linguae Sanctae in illustrium Frisiae Ordinum Academia, dum 
viveret, Professore, Àrnhem. 1622. Fragmentis praemissae sunt duae Auctoris epistolae, 
quarum prima de Aquila, Symmacho et Theodotione, altera de Quinta et Sexta editione agit. 
Lectionibus trium interpretum a Morino collectis Drusius vix hilum addidit; sed eas 
interpretatione Latina, aliorum locorum collatione, et doctis annotationibus non mediocriter 
illustravit. 


! Montefaleonius in Monito ad Proverbia notat, multo Cod. 248 (qui est Vat, 346) Bodleianis, perspectum est, 
majorem in Proverbia lectionum silvam a. Morino col- — Morini lectiones in Proverbia omnes ex hoc uno codice 
lectam esse quam in ceteros libros, quia videlicet praestan- — (qui etiam in mendo peramxjoys Cap. xxiii, ro cum Ed, 
tiores codices in hanc Scripturae partem, quam $n ceteras, Rom. concinit) derivatas fuisse. : 

Romae suppetebamt. Nobis vero, evolutis collationibug 
b3 
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Vetus Testamentum ex versione LX X interpretum secundum exemplar Vaticanum Romae 
editum, una cum Scholiis ejusdem editionis, variis MSS. codicum veterumque exemplarium 
lectionibus, necnon. Fragmentis versionum Aquilae, Symmachi et. Theodotionis edidit LAM- 
BERTUS Bos Franequerae, 1709. Praeter Morini collectionem Bosius alia trium interpretum 
fragmenta ex Notis Patricii Junii in Polyglottis Waltoni, ex editione Francofurti 1597, ex 
Drusio, et ex Cardinalis Barberini Codice in Prophetas, margini suo allevisse profitetur. 
Quod vero ad lectiones Francofurtenses attinet, eas non genuinas esse, sed Hieronymi Latinas 
Graece redditas in Monito ad Jesaiam p. 430 probavimus. 

Ne in accessionibus minoris momenti immoremur, aedificio, cujus fundamenta ab editore 
Romano jacta sunt, fastigium imposuit D. BERNARDUS DE MoNrrFAUCON, Monachus Bene- 
dictinus e Congregatione S. Mauri, qui Origenis Hexaplorum quae supersunt, multis partibus 
auctiora quam a Flaminio Nobilio et Joanne Drusio edita fuerint duobis tomis formae 
maximae edidit Parisiis, 1713. Primo volumini praemissa sunt Praeliminaria in Hexapla 
Origenis, Opuscula quaedam Origenis et Epiphanii inedita, et Testimonia Auctorum ; secun- 
dum vero ad caleem habet Lexica ad Hexapla Hebraicum et Graecum, quorum posterius ab 
Abr. Trommio in Concordantiis Graecis ad. V. T. repetitum est. Codices et omnis generis 
subsidia, quibus usus est Montefalconius, in Monitis ad singulos S. Scripturae libros recen- 
suimus. Opus, etsi nequaquam omnibus numeris absolutum, laboriosissimum tamen et utilis- 
simum, per saeculum et dimidium in hac eruditionis biblicae provincia sine rivali primatum 
tenuit. Certe famam ejus non obscuravit repetitio ejus a CaARoLo FRrpERIco BAHRDT, anno 
1769 et sequenti Lipsiae et Lubeciae publici juris facta. 

Bahrdtio, ut ipse profitetur, in primis propositum fuit, ut immortalis Montefalconit 
operis editionem, quae nullum emptorem pretio suo deterreret, pararet. Hoc consilio textum 
Hebraicum, quandocunque solito prolixior esset, decurtavit; verba Hebraica literis Graecis 
adscripta plurima ejecit; versionem Latinam, cui antecessor ejus dimidium fere cujusque 
paginae assignaverat, omisit; Montefalconii notas maximam partem neglexit, etiam eas quae 
unde sumpta sit lectio quaeque describunt; ceteras omnino suas fecit et cum suis permiscuit, 
quia, ejus rei nihil lectoris intererat. Vitia prioris editionis typographica innumera correxisse 
vereor ne nimis temere professus sit; quod vero ad augenda Hexapla attinet, si excipias 
lectiones Codicis Pentateuchi Lipsiensis a Jo. Frid. Fischero anno 1767 editi, nihil omnino 
effecit. Lexica nova ad usum operis sui necessaria, s? viris doctis labores suos non displicuisse 
«intellexerit, paraturum se pollicitus est; quae tamen, viris doctis, ut videtur, non faventibus, 
lucem non viderunt. 

Annis recentibus novam Hexaplorum editionem vehementer exoptaverunt VV.DD,, e 
quibus unius tantum et alterius verba proferemus. Sie igitur J. G. ErcügonNivus, de Monte- 
faleoni Hexaplis judicium ferens: **Dolendum est quod doctus Benedictinus eruditione 
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Hebraea, acumine critico, interdum etiam communi diligentia et accuratione adeo destitutus 
sit, ut ne Drusii quidem fragmenta satis exacte exscripserit. Ad summam, Hexapla ejus pro 
bono collectaneorum thesauro habenda sunt. Ad haec elaboranda et augenda jampridem a 
Semlero, Scharfenbergio, Doederleinio, Matthaeio, Schleusnero, Spohnio, singularibus opusculis 
auspicatum est; quorum vestigiis si ab aliis insistetur, Hexaplorum editio fidelior et Criticis 
utilior cito sperari potest. Equidem a codicibus LXX interpretum MSS. et versione Syro- 
hexaplari plurimum adjumenti exspecto.'? In eandem sententiam breviter sed magno cum 
pondere CoNsrANTINUS TiscHENDORFIUS: '* Magnopere optandum est ut, quibus antehac 
Morinus, Drusius, Montefalconius, Bahrdtius, Schleusnerus aliique de sacris literis promeruere, 
studia colligendorum omnium eorum, quae ex opere Origenis passim etiamnum supersunt, 
repetantur promoveanturque." ? 


Nunc quid in nostro opere, L. B., ut votis eruditorum hominum pro virili satisfaciamus, 
praestiterimus, paucis accipe. E duobus reliquiarum hexaplarium fontibus ab Eichhornio 
sagaciter detectis, omnia fere nostra hausimus. Lectiones trium interpretum ab Holmesio et 
Parsonsio ad calcem cujusque libri e codicibus suis excerptas sedulo exscripsimus; primum, 
scilicet a Jobo (a quo initium fecimus) ad Danielem, ex edito eorum magno opere; mox, cum 
ad XII Prophetas ventum est, ex ipsis collationibus manuscriptis, quas domi habere per 
favorem Curatorum Bibliothecae Bodleianae nobis contigit. Finito autem opere, ne pars prior 
a Jobo ad Danielem eodem beneficio destitueretur, e schedis Bodleianis magnam bonarum 
lectionum segetem, a duumviris illis immerito praeteritarum, in Auctarium ad id factum 
recondidimus. Porro multas alias lectiones anonymas in apparatu eorum subtextuali latentes 
in lucem protraximus; quarum aliae ad alias versiones pertinent, aliae ad eam recensionem 
quam probabilibus argumentis Luciano Martyri vindicavimus,  Transeamus ad alterum 
fontem, versionem scilicet Pauli Telensis Syro-hexaplarem, partim ineditam, partim ex apo- 
grapho parum fideli editam; in qua tractanda magnis difficultatibus pressi fuissemus, ni Vir 
egregius ANTONIUS MARIA CzniANI, Collegii Bibliothecae Ambrosianae Doctor, viam salutis 
nobis aperuisset. Praeterea ad libros Levitici* et I et II Regum, deperdita versione Syro- 
hexaplari, ex Bar Hebraei Horreo Mysteriorum hactenus inedito, opem nobis ferente Doctore 
GuLigLMo WnmienT, Linguae Arabicae apud Cantabrigienses Professore, paucas, sed bonae 
frugis, trium interpretum lectiones lucrati sumus. His summatim expositis, ne eadem bis 
dicendo molesti simus, Lectorem ad Monita cuique libro praemissa ablegamus. "Unum restat, 
idque jucundissimum, ut nomina eorum, qui nobis in labore nostro decennali exantlando vocati 


9. e", 
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* Eichhorn. (J. G.) Einleitung in das A. T. T. I, p. 370 ed. 3tise, * Tischendorf. Prolegom. in V. T. juxta LX X 
Interpretes, p. lv ed. 42e, Lips. 1869. * Vid. Omissa ad calcem Auctarii. 
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et non vocati officia sua praestiterint, grate commemoremus. Hi autem sunt, praeter duos 
modo memoratos, RomBEeRrTUS LuBBock BENsLY, À.M., Academiae Cantabrigiensis Sub-biblio- 
thecarius; JosePHus Cozza, Monachus Basilianus; PHiLIPPUS EpvARDpus PusEy, A.M, ex 
Aede Christi Oxonii; et GurLrIELMus Árpis Waianr, À.M., e Coll. SS. Trin. Cantabrigiae. 





QUOD Germanis literatis moris est, u& ad summos in philosophia honores rite capessendos 
vitae et studiorum rationes reddant, id mihi semper visum est senescenti quam adolescenti 
aetati, et absoluto quam vixdum inchoato curriculo magis consentaneum esse. Cum igitur, 
Deo favente, ad finem ultimi mei laboris literarii tanquam ex longa navigatione in portum 
pervenerim, peto indulgentiam tuam, L. B, dum quid in vita ultra communem terminum 
producta peregerim, et quibus studiorum inceptorumque meorum auctoribus et fautoribus, 


breviter expono. 


Natus sum Londini anno MDCCCI mensis Julii die XX in vico cui nomen a Nova Porta, 
in quo pater meus HENRICUS FIELD, et ante eum pater ejus, et post eum frater meus natu 
maximus per longam annorum seriem medicam artem exercuerunt.  Ávus meus JOANNES 
FrELDp uxorem duxit ANNAM filiam THOMAE CROMWELL, negotiatoris Londinensis, viri humili 
conditione, sed stirpe illustri, quippe qui patrem habuerit HENRIcCUM ÜRowwELL, Majorem 
(qui dicitur) in exercitu Reginae Annae; avum autem HEkNRiCUM CROMWELL, Hiberniae 
Dominum deputatum, filium natu minorem OLIVERII CROMWELL, Reipublicae Angliae, 
Scotiae et Hiberniae Protectoris. Sed stemmatum satis. Redeo ad patrem meum, virum 


strenuissimum, integerrimum, piissimum, cujus memoriam nunquam eo quo par est amore et 


veneratione prosequi potero. Is, dum sextum annum agebam, cooptatus est in medicum 


Orphanotrophei Christi à Rege Edvardo VI fundati, quo eventu patuit mihi aditus gratuitus 
ad scholas dicti Orphanotrophei grammaticas, primum sub disciplina viri optimi et amabi- 
lissimi, LANcELOoTTI PEPYs SrEPHENS, À.M., scholae inferioris magistri; donec, aetate paulo 
provectior, transii in scholam superiorem ab ARTHURO GuLriELMO TRoLroPz, S.T.P., tunc 
temporis gubernatam, quo praeceptore, nulli coaetaneorum suorum secundo, a pueritia usque 
ad annum aetatis duodevigesimum literis Latinis, Graecis, Hebraeis sedulo imbutus sum. 
E schola egressum anno MDCCCXIX excepit me Collegium SS. Trinitatis apud Canta- 
brigienses, cujus post sex menses Discipulus factus sum. — Tutores habui in disciplinis mathe- 
maticis JoANNEM BRows, A.M., et GuLIELMUM WHEWELL, A. M.; in eruditione autem classica 
(quae dicitur) JacoBuw HxNzicuM Mox, S.T. B., Graecarum literarum Professorem Regium ; 
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quorum praelectiones diligenter attendens, privato tutore facile carere potui. Élapso triennio 
(cujus disciplinae quotidianae jucundissimam memoriam recolo) anni MDCCOXXIII mense 
Januario in gradum Baccalaurei Artium admissus sum, quo tempore in tripode (quem vocant) 
mathematico primae classis decimum locum obtinui. Ejusdem anni mense Martio numisma 
aureum a Cancellario Universitatis pro profectu in studiis classicis quotannis propositum: 
reportavi Vix bimestri spatio elapso, tertium in arenam descendi, et exhibitione a Roberto 
Tyrwhitt, A.M., ad eruditionem Hebraeam promovendam instituta dignatus sum. Proximo 
anno, Octobris die primo, culmine votorum meorum potitus sum, in Sociorum celeberrimi 
Collegii ordinem post examinationem habitam cooptatus.  Collegas honoris habui tres: 
TuHoMwAM BanrNarToN MacauLAy, Poetam, Oratorem, Historicum; HENRICUM MALDEN, in 
Collegio Universitatis Londini Graecarum literarum Professorem; et GronGruw DBippELL 
AIRY, Ástronomum Regium. Anno MDCCCXXVIII a JoANNE KAyg, S. T. P., Episcopo Lin- 
colniensi, sacris ordinibus obligatus sum. Ex eo tempore S. Scripturae et Patrum Ecclesiae 
studio me addixi, nullo tamen publice edito fructu, donec anno MDCCCXXXIX $8. Joannis 
Chrysostomi Homilias in Matthaeum ad fidem codioum MSS. et versionum emendatas et 
annotationibus illustratas non modico sudore ac sumptu evulgavi. Non multo post almae 
maíri meae valedixi, et curam pastoralem Saxhamiae Magnae in agro Suffolciensi per tres 
annos administravi. Anno MDCOCXLII beneficium ecclesiasticum 'Reephamiae cum Ker- 
distone in agro Norfolciensi, cujus collatio ad Collegium SS, Trinitatis pertinet, jure successionis X 
mihi obtigit. In hoc viculo amoenissimo annos unum et viginti non inutiliter consumpsi, 
partim in cura animarum non ita multarum mihi commissarum, partim in studiis eis sectandis, 
quae gloriam Dei illustrare, et Ecclesiae ejus adjumento esse possent. Ne longior fiam, per 
id tempus Chrysostomi, deliciarum mearum, Homiliarum in Divi Pauli Epistolas novam 
recensionem, septem voluminibus inclusam, in gratiam Bibliothecae Patrum Ecclesiae a pres- 
byteris quibusdam Oxoniensibus inceptae edidi. Praeterea, rogatu venerabilis Societatis de. 
Promovenda Doctrina Christiana, Veteris Testamenti juxta LXX interpretes recensionem 
Grabianam denuo recognovi; cujus operis, quamvis ad aliorum modulum et praescriptum con- 
formati, merita qualiacunque candide agnovit Tischendorfius in Prolegomenis ad V. T. juxta 
LXX interpretes, Lipsiae, 1869, quartum editis. "Vixdum hoc pensum finieram, cum in 
mentem mihi venit cogitatio operis, quod ad priora illa quasi cumulus accederet, hoc est, 
OnraENIS HEXAPLORUM novae et quae nostri saeculi votis satisfaceret editionis; quod tamen 
ut ad felicem exitum perducerem, quantulum mihi restaret tam vitae quam vigoris in hunc 
unum laborem impendendum esse sensi, Hesignato igitur beneficio meo, e cujus amplis 
reditibus jam omnibus bonis affluebam, anno MDCCCLXIII Norvicum me contuli, unde anno 
sequenti, prolusionis gratia, OrtUM meum NonvicENsE, sive Tentamen de Reliquiis Aquilae, 
Symmachi et Theodotionis e lingua Syriaca in Graecam convertendés, emisi. In animo 
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habebam librum per subscriptiones (quas vocant) publicare, sed in hac bonarum literarum 
despicientia res tam male mihi successit, ut spem omnem operis edendi abjecissem, nisi perop- 
portune Delegati Preli Oxoniensis Academici, interveniente RonBrnro Scorr, S. T. P., Collegii 
Balliolensis Magistro, omnem novae editionis impensam in se suscepissent; quibus pro sua 
in me, exterae Ácademiae alumnum, benevolentia gratias quam maximas ago. 


Quod superest quam brevissime potero conficiam. Fidem catholicam, ab Ecclesia Angli- 
cana reformata expositam, firmiter teneo. Errores ac novitates, qui in tot annorum decursu 
alter alteri supervenerint, sive Evangelicalium (qui nominantur), sive Rationalistarum, sive 
(quod novissimum ulcus est) Ritualistarum et Papizantium, praeveniente Dei gratia feliciter 
evasL Jus fasque tum in privatis tum in publicis rebus impense amavi; injurias et aggres- 
siones, sive regum delirantium, sive plebeculae tyrannidem affectantis, immitigabili odio ac 
detestatione prosecutus sum. Vitam umbratilem et otiosam semper sectatus sum, non ut 
desidiae indulgerem, sed ut iis negotiis, in quibus me aliquid proficere posse senserim, 
vacarem. Per quadraginta fere annos in bonis literis excolendis, praecipue eis quae ad 
Verbi Divini illustrationem pertinent, sine patrocinio, sine emolumento, sine honore desudavi. 
Nune senio confectus, et rude donatus, nihil antiquius habeo quam ut juniores competen- 
tioresque in eodem campo decurrentes, dum vivo et valeo, consiliis, adhortationibus, 
facultatibus adjuvem. 


Sceribebam Norviei die XVI Septembris, A. D. MDCCCLXXIV. 


PROLEGOMENA IN HEXAPLA ORIGENIS. 


CAPUT I. 


DE HEXAPLORUM VARIIS NOMINIBUS. 


OnigENIS opus elaboratissimum, quodque ad Sacri Codicis intelligentiam maximum 
momentum 'habet, sub generali HEXAPLORUM nomine omnibus, qui vel primis scientiae 
biblicae elementis imbuti sint, familiariter notum est. Nomen ipsum cum cognatis ejus, 
Tetrapla, Octapla ete., apud Origenem, Eusebium, Epiphanium et Hieronymum (e quorum 
scriptis ipsius operis descriptio in primis petenda est) plurali forma gaudet, Tà é£amAá, Tà 
TerpamAá ; apud recentiores autem aeque communis est singularis numerus, T? éfamAov, T 
rerpamAoÜv. Cum vero sextuplex vel quadruplex S. Scripturae textus qui in eo compre- 
hendatur, per paginas sive columnas (seMóas) parallelas (quae dicuntur) legentium oculis 
subjiciatur, inde factum est quod aliud nomen, T$ é£ac&usov, 'ITà rerpacéA&ov, operi Origeniano 
inditum sit.! 

Praeter Hexapla proprie sic dicta, Origenem alia volumina sub Tetraplorum appellatione 
concinnasse inter veteres scriptores convenit. Haec autem quatuor versiones Graecas, Àquilae 
videlicet, Symmachi, LXX interpretum et Theodotionis, ordine quo nominavimus dispositas, 
complexa esse certum indubitatumque est. De Hexaplorum vero compositione paulo obscu- 
rior est quaestio. Generalior et (ut nostra fert sententia) longe probabilior opinio est, Hexapla 
ita nuncupata esse, quia praeter quatuor dictas versiones, duas alias columellas, quae textum 
Hebraeum literis Hebraicis et Graecis descriptum continerent, ceteris praepositas exhibebant. 
Ad hane conclusionem (quae Salmasii? Petavii? Huetii, Hodii^ Montefalconii,* aliorum assen- 
sionem nacta est) extra omnem dubitationem ponendam sufficere posse videatur Epiphanii 


————————————————————————————————————————————— 
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! Hexaplarium codicum in contradistinctionem, exem- sionis Syro-hexaplaris inditum. * De Hellenistica, 
pleria quae unicam ró» O' editionem continebant ámAá p. 159. * Animadv. ad. Epiphan. p. 404. * Ori- 
nominabantur, ut videre est in Hexaplis nostris ad 3 Reg. — genianorum Lib. III, Cap. II, $ 4. 5 De Bibliorum 
vii.13. xii. 22. Hinc quoque versioni Syriscae vulgari —'extibus, p. 595. * Praeliminaria in. Hex. Orig. 
nomen Peschito (Lj--a.9, ámAoos) mpós dvréhacroN)v ver- p. 8. 
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testimonium evidentissimum, dignum quod hic integrum exscribatur. 'Evrvyxávovres yàp rois 
éfamAois 3) ókramAois" rerpamAG yáp elcu rà ' EAAqwikà, rav. ai ToU "AkóAa kal Zvuuáxov kal rüv of' 
kal Oeoboríovos épunveiat avvrerayuévat dav. Ty Tecaápay 0$ roórov ceMÓov rais Óval rais ' EBpaikais 
cvvadÓeav é£amAG kaXeirar éày Ó& kai 7) méymrr) kal 5j €xrn épumveía avvad0Gaiw, dkoXoóÓms Toros 
ókramAa kaXetrai" Ex Epiphanio, ut conjicere licet, sua hausit Auctor Epistolae versioni 
Harethi Arabicae praepositae, qui de Origenis Octaplis haec habet: * Horum primus ordo 
continebat scripturam Hebraicam, sermone ac literis Hebraicis: secundus autem scripturam 
Graecam, sermonem vero plane Hebraicum instar praecedentis, ut ita Graece ea legerent, qui 
scripturam Hebraicam nequaquam callerent: tertius versionem Aquilae, cui signum Alpha 
Graecum, primum scilicet nominis ejus literam apposuit: quartus versionem Symmachi, quam 
apposita prima nominis ejus litera Z notavit: quintus versionem LXXII, quam literis Ain 
et Beth numerum LXXII exprimentibus notavit: sextus versionem Theodotionis, quam litera 
9 prima nominis ejus litera notavit: septimus interpretationem Hierichunte inventam, cujus 
auctoris nomen cum lateret, litera He, signo numeri quinarii eam notavit: octavus versionem 
Nicopoli inventam, cujus itidem auctor cum nomine notus non esdet, Sexti notam ei indidit, 
quam litera Vaw ejus numeri indicio signavit.'* Sed contra assurgit Valesius, qui ex loco 
Eusebii Hist. Eccles. VI, 16 aperte convinci affirmat, Hexapla dicta esse eo quod sex inter- 
pretationes Graecae in iis continerentur praeter Hebraicum textum Hebraicis et Graecis literis 
descriptum. Nam ut Tetrapla dicta sunt, quod quatuor versiones Graecas haberent, sic etiam 
Hezapla appellata esse, quod sex versiones, Aquilae videlicet, e& Symmachi, e& LXXII inter- 
pretum, et Theodotionis, Quintam denique et Sextam editionem complecterentur; Hebraicum 
autem textum, cum ipsum authenticum esset exemplar, in versiones non esse numerandum. 
Locus Eusebii sic sonat: Tóras à$ ámácas (versiones Graecas sex, in Psalmis autem septem) 
érl ravrüv cvvayayàv, ÓeXóv re mpàs küAov (h.e. per cola, seu membra, sensum, integrum, absol- 
venti), kal dvrvrapa0els dAXjAaus. uerà. kal ajrífs Tíjs ' EBpaíov anueióoeos (textu) rà rüv Aeyouévav 
é£arAàv dvríypaóa karaMéNowrev. Ubi tamen si sumatur (id quod negari non potest) Hexa- 
plorum nomen improprie de totius operis corpore poni, cujus partes secundum numerum : 
versionum ad quemque librum adhibitarum nune Hexapla, nunc Octapla, in Psalmis vero, si 
Eusebio fides habenda est, etiam Enneapla, proprie nominari possint, nihil est in bis verbis 
quod priori nostrae suppositioni repugnet. Majoris certe difficultatis est alter Epiphanii in 
Panario locus, ubi de Hexaplorum compositione haec habet: "Ov rà mpórov avrob émipeAas 
éduXoripfjraro cvvayayeiv rày $& épunvei&v, Ak/Aa, Zvpuaxov, rüv re off kal Ocotoríovos, réumrns ve 
kal Kkrgs ékÓóneos, uerà mapaÜ0éaeos éxáarns Aéfeos 'Efpaixtjs, kal a?ràv óuoÜ TYv oTouXelov, €x map- 
aXXov ó& dvrikpus Devrépg aeMÓ, xpápevos xarà aívOcciw, 'Efpaikj uiv rfj Méfeu EAXqvukQ ó$ TÀ 
ypáupart, ér£pav sráNiw memoínke asvOcaw, às elva. uày ra0ra kal kaXeiaÜat éfamAá érl às ' EAAqvixàs 
épuveías óóo ópob mapa0éccis,  Efpaikzs díce perà aroxe(ov, kai ' EBpaixfs 9 "EANqviküv aTotxc(av, 
dore elyat T)v mácay maAaiày QaÓkny 0 éfamAav kaXovyévov, kal óià ràv Oo 'Efpaixàv juuárov.? 


T Epiphan. De Mens. et Pond. r9 (Opp. T. II, p. 175). don, Oxford, 1779, pp. 12, 13. ? Epiphan. Haeres. 


* White (Rev. Joseph), Letter to the Lord Bishop of Lon-  LXIV, 3 (Opp. T. I, p. 526). 
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Locus obscurus, et fortasse corruptus, non modo priori ejus et clariori ejusdem rei expositioni 
repugnare, sed ne inter se quidem cohaerere videtur, siquidem idem Hexaplorum nomen nunc 
de sex tantum' columnis Graecis, nunc de iisdem et duabus Hebraeis conjunctim ponitur. 
Sed ut manifestior evadat res, varias operis Origeniani formas nunc recensebimus. 

1. Tetraplorum tum in scholiis tum apud scriptores ecclesiasticos frequens est mentio ; qui 
omnes summo consensu testantur, compositionem fuisse ab Hexaplis prorsus discretam, qua- 
tuor versiones Graecas ceteris notiores complectentem. Textus autem LXXviralis Jobi, 
Danielis et XII Prophetarum, prout in Tetraplorum columna tertia olim exstabat, in ver- 
sione Syro-hexaplari adhuc exstante repraesentatur. 

2. Pentapla semel tantum quod sciamus nominantur, videlicet in Codice Marchaliano ad 
Jesai. iil. 24, ubi scholium habetur: Of y/ eríxot oi vroke(uevot oók. &xewro &v TQ TrevraaeAÓo, ov8€ 
"Opryéyns é£myoípevos roórov éuvíjo05. Si vera est codicis scriptura, e& non potius legendum év 
TQ TerpaceMÓo (ut ad v. 25 Syro-hex. in marg.: Ox £xero £v rà rerpaceAMíÓg) per quinque 
columnas indicari non potest juxta Valesii hypothesin series 'A. Z. O'. O. E", nam Quintae 
editionis in Jesaia nec vola nec vestigium ; sed potius 'Ep. 'A. X. O'. O, ubi prima columna, 
ut videtur, textum Hebraeum Graecis characteribus descriptum continebat; cujus rei exem- 
plum habemus in Cod. Barb. ad Hos. xi. r, ubi tamen non sevramAG, sed éfamAá memo- 
rantur. 

8. Hexaplorum passim mentio fit, non solum in illis Bibliorum libris, in quibus Quintae 
et Sextae editionis nullum indicium est,? verum etiam in illis, in quibus quinque!! aut sex! 
versiones Graecas ab Origene adhibitas esse exploratum est. In postmiore casu Hexaplorum 
titulum generaliori sensu usurpari sumendum est. 

4. Heptoaplorum nomen, Montefalconio et antecessoribus ejus inauditum, non reperitur 
nisi in versione Syro-hexaplari ad 4 Reg. xvi. 2, et in subscriptione in fine ejusdem libri, ubi 
diserte legitur: j.9 «aat «2t cJo BRolyol: sho ex, h.e. ex libro Heptaplorum sive Septem 
columnarum. Haec autem septima, columna qualis sit, ex ipsa versione libri 4 Regum Syro- 
hexaplari ostenditur, ubi praeter tres interpretes notiores lectiones Quintae editionis passim 
in margine allegantur. Quinetiam ad Cap. vi 5: E'. oja( pot xópie, appingitur scholium : T? 
Kópie TO évraüÜa. oUres Qépera: &v Tfj oe (à Tj; EBAOMHI, xai mapà rois dAXois épugvevrais" éy 
TQ "Efpaío, à&oví, At enim si Valesio credendum, versio Sexta non septimam, sed quintam 
Hexaplorum columnam occupasse manifestum est. 

b. Operis quod Octaplorum titulo insignitum est, mentio fit in libro Jobi juxta ver- 
sionem Syro-hexaplarem," necnon in scholiis Graecis ad librum Psalmorum,* in quibus 
notandum est Tetrapla et Octapla tantum poni, Hexaplis ne memoratis quidem (e.g. ad 
Psal lxxxvii. 43 : 'Ev rQ rerpaoeMóp obras" éy 8 TQ ókraccMóo, 0MBóvrov atràv) ; nimirum quia 

in Psalmis Hexapla et Octapla unum idemque opus. 


[) U 
———————————————————————— ————————————————— 
lx *e* 


? Vid. Hex. ad 2 Reg. xxiv. 9, 25. H Vid. Hex. ad — Hex. ad Job. v. 23. vi. 28. M Vid. Hex. ad Psal. lxxv. 1. 
4 Reg. viii. 15. xi. 6. V Vid. Hex. ad Psal cxliii. t. 1xxxvi. 5. Ixxxviii. 43. cxxxi. 4. exxxvi. I. 
exlv. i. Hos. i. 8. vi. 4. Joel. i. 17. Mich. v. 5. P Vid, : 
c2 
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6. Nomen Enneaplorum nusquam reperitur, ne in Psalmis quidem, ubi Septimae edi- 
tionis vestigia rariora nec ea indubitata, apparent. Sed de hac quaestione alio loco. 


Cum vero compertum sit, Origenem duo tantum opera, Tetrapla videlicet et Hexapla, 
contexisse, hic non abs re erit quaestionem, quae in hac parte disputationis nostrae moveatur, 
in examen vocare; videlicet utrum Tetrapla an Hexapla Auctor prius ediderit. 

Eusebius in loco Hist. Eccles. supra laudato post verba, rà rá» Aeyouévev éfamAáv jgiv 
ávr(ypa$a karaMXorrev, subjungit: ies (seorsim) riv 'AkóAov xal Zvppáxov kal Ocolorínvos &xóoaww 
áua Tfj Tày O' év rois rerpamAois'EIIIKATAZKEYAZAZ. E quibus verbis necessaria, ut vide- 
tur, conclusio oritur, editionem tetraplarem post hexaplarem ab Auctore confectam esse; hanc 
enim vim habet vocabulum émwaracexevádew, insuper, vel postea concinnare, cui contrarium 
est mpokarackevá(ew. Nemini vero incredibile aut absurdum videbitur, Origenem cum animad- 
vertisset Hexaplorum volumina nimio sumptu ac labore indigere, Tetrapla, quorum usus 
facilior esset, demptis duabus Hebraeis editionibus, et. Graecis minoris momenti versionibus, 
elaborasse; qui et hodiernis scriptoribus mos est, lucubrationes suas primum uberiores et 
completiores emittere, postea vero in compendium redigere. Haec Valesii est sententia, cui 
aliquatenus favere videntur subscriptiones in fine singulorum librorum a librariis additae ; 
in quibus significatur, exemplare ex quo descriptus vel translatus est liber ex Hexaplis 
desumptum esse, e Tetraplis vero correctum, (SiepÓá05), vel cum iis collatum. (dvreBAX6s).'* 
In contrariam partem advocari potest scholium ad Psal. Ixxxvi. 5, in quo lectionem deteriorem 
Hír»p 2Zià» in Tetraplis reperiri asseritur, potiorem vero 43 7j Zià» in Octaplis; unde non 
absurde colligit Montefalconius, Tetraplorum lectionem mendosam Origenem postea in Hex- 
aplis emendasse. Sed hujusmodi probationes non tam certae et exploratae sunt, ut ad 
disertissimam Eusebii declarationem evertendam valere possint. Proinde Montefalconius 
alique qui majore opere minorem tempore priorem fuisse opinantur, in Eusebii loco aut 
deteriorem scripturam émicxevácas arripiunt, aut praepositionem in 'EllIxaraexevácas non 
adeo urgendam esse contendunt. 

Montefalconius quidem ceteris audacior Tetrapla prius quam Hexapla edita fuisse exinde 
evincere studet, quod in illis textum LXXviralem communem non correctum posuerit Ori- 
genes; in his autem manum emendatricem primum ei adhibuerit ; ad quam propositionem 
probandam praeter scholium ad Psal. 1xxxvi. 5 modo allatum frequentissima (ut ait) Jobi loca 
e Tetraplis desumpta, quae vitiosas et praeposteras lectiones non emendatas continerent, 
appellat. Scilicet per siglum A". yp. (h. e. AurA$ ypa$?), quod in libris Graecis saepe occurrit, 
Tetrapla indicari sibi suasit Vir palaeographicus. Etiam Origenis scholium ad Gen. xlvii. 
a Montefalconio ideo arcessitum, ut ostendat, restitutionem seriei Hebraeae a LXX inter- 
pretibus male transpositae post edita Tetrapla factam fuisse, si recte intelligatur, contrarium 
probat, videlicet in Tetraplis pariter ac in Hexaplis Hebraei archetypi ordinem ab Origene : 
revocatum esse.* Sed quid in talibus moramur, cum in libris Jobi, Danielis et XII Pro- 


55 Vid. Hex. ad Jos. xxiv. 33, et Monitum ad Ezech. sois wpós róv elpuóv ràr é» r$ '"EBpaixó xal rais dai éxbóceos 
(T. II, p. 765). 15 Giraeca sunt: 'Emeid) é» rois rerpa- — Óeizvvra: KAI 7j rà» O' (y rit rómo uerareÜcica x.r.£..— Quae 
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phetarum ipse textus tetraplaris, obel?s et asteríscis distinctus, e&t quantum sciamus, ad hexa- 
plarem prorsus conformatus, in versione Pauli Telensis Syriaca oculis nostris subjiciatur ? 


Sed priusquam disputationi de variis Hexaplorum nominibus finem imponamus, ad faci- 
liorem rei intelligentiam, antecessorum nostrorum vestigiis insistentes, Tetraplorum, Hexa- 
plorum, Heptaplorum et Octaplorum (nam cetera nihil moramur) specimina quaedam hic 
exhibemus. 


sic perverse interpretatus est Montef.: Cm in Tetraplis | ràv O' aliquot tn locis transpositum esse etc.; quasi verba 
(h.e. in nota ad marginem Tetraplorum posita (!)) ex (! /) — wpós róv eipuóv ad Beivvrai, non (quae manifestigsima loci 
serie Hebraei et ceterarum. editionum ostenswm, est, textum — constructio est) ad perare&eica referenda sint. 
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SPECIMINA TETRAPLORUM, HEXAPLORUM, 


I. TETRAPLA, 
'AKYAAZ. . | ZYMMAXOXZ. 
kal uerà ràs émrrà éBoouáóas kal éfjkovra Óvo kai uerà ràs éBóouáóas ràs émrà xai é£fjkovra Óbo 
é£oAoÓpevÓ mera. z)Aeuiuévos | ékkomijmerai xpuaTós 
kai oik éarw abrQ. xai oUx bmápfe: avrà. 
IL HEXAPLA, 
2o dics TO 'EBPAIKON 'EAAHNIKOIZ *'A 
AE TPAMMASI. : 
Yyn n» nm ov(o0 ay Oe«cov kal rovro Oe/repor éroiire 
mm naàm-nwN nyp3 mo» xeaaovÓ Beua «Üuaorn IIIIII "ékaAUmrere Bakpiq rà Óvaiacripyoy (IIT) 
np *23 Bex« ovaraxa kAavÉÓud xal olueryr) 
nrobmbw nub wy "ND pnm» «8 devra «X appaya drà ro pi) elyai ér« veücas mpós rà Óàpoy 
p»"D ny nnp^ ovAaxeÜ pagov peinxep. kai Aaeiv eUDokíay ámà xeipós Ünóv. 
III. HEPTAPLA, 
TO 'EBP. TO 'EBP.'EAAHN. TP. 'Á. z. 
mp noa Becaónuo0 keópov. éy dpoipais Kéópov. & Tfj $ápayy. Ké0pov. 
IV. OCTAPLA, 
TO'EBP. | TO'EBP. 'EAAHN. TP. 'A. 2. 
"TD cro umpep. ueacaap ám) uüjrpas é£opÜpio uévns | ... 6$ kaT' UpÜpov 
Q4» 5b 35 AakraAÀ ieAeÓeÓex. co. Ópócos maiÓiórgTós aov. | coi Ópócos 1) veórns cov. 
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HEPTAPLORUM ET OCTAPLORUM. 


Dax. ix. 26. 


OI O'. OEOAOTIQN. 
kai perà érrà kal éB&ouijkovra kal é£fjkovra óo kai uerà ràs éBóouáóas ràs éffjkovra Óo 
dmocraÜfjoerat xpioua. é£oXo0pevÜfjaerat xptoyua 
kai o)k &cTat, kai kpíua, ook &ariw €v ajTQ. 
MAL. il. 13. 
z. o'. e. 
xai ravra Oeirepoy éroicire kal ravra à éuicovy émowire kai roUro Seirepoy érovjoare 
xaX ómrovres éy Báxpvot ró Üvawaarijptoy (IIIIII) | éxaAimrere Sáxpvat ró Óvataaríjptov kvpiov ékaAUmrere Üáxpvai TÓ Üvawacripioy (IIIIII) 
xAaíovres kal oluómaovres kal kAavÜuQ xai arevayuó kAaloyres kai arévovres 
bmép ToU i) elvai €r« vevoyra mpàs rà Bàpoy €x kómay* &ri dÉvoy émis els Óvoiav | dmró ro pi) elvat &ri mpoaeyyl(ovra 1ó óXokaropa e 
xai 8é£acOa« và eüDorjuévoy árà xeipós Üuáy. )) XaBeiy Bexróv ex rà» xeipàv Üpàv. kai Aageiy réAetov ék xeipàv üpày. 


4 Rxa. xxiii. 4. 


o*. 0. E. 
év caóguà0 Kéópov. €y Tfj Gépa yy. Kéópov. €v TQ épmvpigcuQ ToU xeiuáppov. 
PsAr. cix. 3. 
O'. o. E. S. 
éx yaacTpós mp0 éocoópov| ék uíjrpas dm mpot éx ufjrpas ám üpÜpov ék yacTpüs (nríjaovoí 
éyévvnoá oc«. (aot Ópócos) veórnTós cov. | co: Ópóaos 1) veórns aov. | ae, Ópóaos veavikórrros aov. 
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CAPUT II. 


DEÉ AQUILAE EDITIONE. 


I. Aquilae historia. II. Quonam tempore Aquila versionem suam ediderit. III. De Aquilae versionis scopo. 
IV. De Aquilae interpretis stylo. ^V. De duplici Aquilge versione. 


I. Aqwilae hstorio. 


Aquila, natione Ponticus, religione gentilis, secundum Epiphanium Sinope oriundus, sub 
Aelio Hadriano imperatore (A.D. 117-138) cujus, teste eodem, mevÓepíóns, sive soceri filius 
fuit, vixisse traditur, ab eoque urbi Hierosolymorum sub novo Aeliae nomine reficiendae prae- 
fectus est! Idem narrat, Aquilam Hierosolymis commorantem, dum Apostolorum discipulos, 
nuper Pella reversos, fide et miraculis ab iis editis florentes animadverteret, animo com- 
punctum, Christianam religionem amplexum fuisse, et interjecto quodam tempore novae 
professionis sigillum accepisse: mox autem propter astrologiae vanas artes, quas apprime 
callebat, post baptismum non relictas, sed studiosius quam ante excultas, a magistris suis 
primum objurgatum, deinde ab Ecclesia remotum fuisse; qua ignominia vehementer per- 
citum, sine mora ad Judaismum transiisse, et, circumcisione admissa, proselytum (ut postea 
enuncupabatur?) factum esse; indeque qua naturaliter praeditus erat ingenii contentione totum 
se Hebraeis literis ediscendis tradidisse)— Haec Epiphanius; quae cum summa haesitatione, 
quasi magna ex parte sive Judaeorum sive Christianorum otiosorum commenta, admittenda 
esse quivis videt. Et Judaeos quidem ea quae ad majorem Aquilae dignitatem spectant, 
quaeque a naíivis eorum scriptoribus confirmari mox videbimus, fabulatos esse credibile est ; 
Christianis vero, quibus magni intererat de fama interpretis sibi, ut putabant, infensissimi 
detrahere, narrationem de accessione ejus ad Ecclesiam et subsequenti ex ea expulsione 
imputandam esse, non longe a vero abhorrere videtur. 


efe De 
— M ————————————————————————————— 
e. . 


! Epiphan. De Mens. et Pond. 14 (Opp. T. II, p. 170): — dvoirras rj mícre: kai aypeia peyáAa. épya(onévovs láceov xai 


Auavoeira, ody. ó '"A8piavós T) mróAw. krícat, o0 uiv TÓ lepóv.. kai 
AaBàv» rà» 'AxjAa» roUrov rà» mpo«pnuévoy. épugvevrijy, "EAMjva 
Óvra kal abro mreyÜepiOry, àmà Zwóms 86 ris Ilóvrov ópuápevor, 
xaÓiorgsiw aUrüv éxeige émioraréi» rois (pyous rüv rijs meus 


xriguárey, In Synopsi S.S. (S. Athanas. Opp. T. II, p.155) 


et, Chron. Pasch. p. 255 ed. Paris. non sevéepiàns, sed sre»- - 


Oepós imperatoris fuisse dicitur. ? Iren. adv. Haeres. 
III, 24: Aquilas proselytus. Hieron. Opp. T. IV, p. 122: 
Akibas quem magistrum Aquilae proselyti autwmat.  Eu- 
seb. in Dem. Evang. p. 316: IIpoczAvros 86 ó 'AxAas Jv, ob 
$ice« "Iovüaios, * Epiphan. ibid. p. 171: 'O roívv» 'Ax/Aas 
Óiyor é» rjj "lepovaaMjp, xal ópàr rois paÜgràs rà» drocróAov 


osi Google 


dAÀov Üavpárov . . . karavvyeis riv Üiávoay rQ Xpwriavw uà éníi- 
crevaev" airjcas 06 uerà xpóvov rv é» XpiarQ o*ppayila éxoypi- 
caro. dnó Mi rijs mpórms abro &£eos pi) pneraÜéuevos, roU mriareUew 
ÓpAovórt rjj paraia darpovopig, 1|» dkpuBós émemaiBevro . . . €Aeyxó- 
pevós re Umà rày OibackdAov xai émvripópevos. &vexa. rovrov, pij 
OwopÜo)pevos 8, dÀÀà xai duoveikos pàAXo» dyririÜépevos . . . 
é£eóo05 máw vis éxkAnaías às dypgaros mpós awrnpíavy. mixpar- 
Oris 8 rij» Oiávouav ós Tuiepéros, els (Àov páraiov aipera* kal 
TÓ»v Xpigriawgpóv dpygoápevos kai rij» atroU (o)v mrpoarAvrevet, 
kal meprréuverat "IovBoios" kal émimóvos $ivoripgadpevos é£édoker 
éavràr uaDéiv rjv "EBpaíev QidAexrov kal rà avràv aroeia. 
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Hic discutienda venit quaestio, num Aquila noster cum Akila quodam (pp, aliquando 
DU*pN) a scriptoribus Judaeorum antiquissimis memorato idem sit. De Akila haec potissi- 
mum narrata sunt. Non natalibus Judaeus fuit, ut qui proselytus (37) nuncupatur. In 
Ponto servos habuisse traditur. Legis, hoc est, ut videtur, totius Codicis Sacri, Graecam 
versionem concinnavit, cujus specimina nonnulla, literis Hebraicis scripta, feruntur. Coram 
R. Eliesero et R. Josua, hoc est, assistentibus illis e& opem ferentibus, vel secundum alios 
(quibuscum facit Hieronymus, de Aquila nostro scribens) coram KR. Akiba vertisse per- 
hibetur. Floruit Hadriano imperante, quocum etiam collocutus fuisse, immo, si serioribus 
fides habenda est, filius sororis ejus fuisse narratur. Quae omnia, praeter nominis conve- 
nientiam, si cum eis quae de interprete nostro traduntur contuleris, per Akilam et Aquilam 
unum, eundemque intelligendum esse dubitari non potest. Si vero versionis Akilanae reli- 
quiae a Judaeis scriptoribus conservatae cum Hexaplis Graecis conferantur, conclusio de iden- 
titate eorum non evertitur, sed paulo obscurior et incertior fit. Ut breviter dicamus, Akilae 
lectiones quae supersunt duodecim sunt. Ex his quatuor, Gen. xvii. 1 (in Auctario), Esth. i. 6 
(in Auctario), Ezech. xvi. 1o, et Dan. v. 5, bonae frugis sunt, et Aquilae interpreti recte tri- 
buuntur. Alia, Prov. xxv. 11 in 4ddendis ad Prov., vera esse potest, sed non est indubitatae 
fidei. Duae, Jesai. iii 20 (coll Addendis ad Jesai) et Ezech. xxiii. 43, a stylo Aquilae 
abhorrere videntur. Alia, Psal xlviii 15, valde obscura est, et, nisi Aquilae lectio aeque 
perplexa in margine versionis Syro-hex. exstitisset, plane rejectitia. Duabus, Lev. xix. 20 et 
Dan. viii. 13, non multum tribuimus. Postremo duae, Lev. xxiii 40 et Prov. xviii. 21 in 
Addendis, omnino absurdae et ridiculae sunt.* 


IL Quonam tempore Aquila, versionem suam. ediderit. 


Interpres noster ad Judaeorum campum transfuga factus, et linguae eorum accuratam 
intelligentiam adeptus, quo tandem anno Sacri Codicis versionem suam ediderit, pro certo 
definiri nequit. "Vixisse eum sub Adriano, consentiente veterum auctorum testimonio non 
est cur dubitemus ; sed in temporibus ejus intra arctiores limites circumscribendis in diffi- 
cultate haud mediocri versamur. Quae autem aliquid momenti habere videantur chronolo- 
gicae rationes, hae fere sunt. 

1. Floruit juxta Epiphanium anno Hadriani XII (a.p. 128 vel 129), annis post LXX 
interpretes COCOX XX ; fortasse quia eo ipso anno Hadrianum urbem Hierosolymam instau- 
rare coepisse historici tradunt.  Epiphanio, ut videtur, praeeunte, Auctor Epistolae versioni 
Arabieae Harethi praemissae affirmat, Aquilae Sinopensis Pontici versionem interpretatione 


DO nux MCCC LL I C EE". 


* Conclusio nostra de aestimatione lectionum Akilinarum — * Epiphan. De Mens. et Pond. 13 (Opp. T. II, p. 169): 
non est valde dissimilis ei quam promulgavit Rud. Anger —"Adpuwós £r ka', obrwos r$ OoDexáro (rev AkiAas éyvapi(ero.. . 
in libello cui titulus: De Onkelo Chaldaico, quem ferunt, és elva« &nà voi. xpóvov tis épusveias rà» off épunvevrür dos 
Pentateuchi  Paraphraste, et. quid, ei rationis intercedat — 'Ax(Xa roU (pusvevro, ffyour ee BoBexárov. frovs 'Abpiavoü, &rn 
cum. Akila, Graeco V. T. Interprete, Partic. I, pp. 38-30. — vX xal p5vas V. 
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Tàv of' annis COCCXXX posteriorem fuisse ; illam autem ante adventum Christi plusquam C 
[fort. CCC] annis concinnatam esse.* 

2. Alia temporis nota ex Rabbinorum traditione peti potest, eorum scilicet qui Aquilam 
R. Akibae, qui doctoris officium ab A.D. 95 ad A.D. 135 exercuisse traditur, discipulum fuisse 
autumant. 

3. Aquilam versionem suam edidisse antequam Dialogum cum Tryphone Judaeo scrip- 
sisset Justinus Martyr (qui mortuus est circa A.D. 165) Criticorum non paucorum opinio est." 
Justini verba sunt : 'Ece à? ópeís kal ol &iódokaXo: buàv ToNuáre Aéyew 198? elpfjaÓai év Tfj Tpoo- 
Teía Tob 'Hoaíov i80 7) rapÜévos &v yacTpl &fei, kal ré£erai viüv, dÀN, l8o0 3) veüvis &v yaarpl MjNyerat, 
xal ré£erat vió. Rursus: (Kal à Tpó$ov dmexpívaro) 3) ypaj?) oix &yev. i800 7) mrapÜévos év yacrpi 
Afjqrerat, kal réferas vióv:. dAN', i80 7) ve&yis &v yaarpl. Aíjpyerat, kal Té£erai vlüv, kal rà é£fje Aourà ós 
€$ns" Cari 0? 7) máca mpodre(a XeAeyuévg eis 'Edex(av. Et mox: Ilepl rs Aéfeos rfjs, i000 ?) map- 
Oévos &v yacrpl MíNerai, ávreírare, Aéyovres. eiptja0av. i00. 3) veris &v yaorpl Aíjqerai? — Allusio est 
ad versionem quandam anonymam a Judaeis doctoribus prae LXXvirali commendatam ; quae 
iamen non nisi in voce vedws (quam pro mepÓévos tres interpretes posuisse exploratum est) 
cum ea quae Aquilae in Hexaplis tribuitur, (8o) 7j vedvis év 'yaarpi evAMapBáve,, kal Tíkret viv, 
consentit. Quam quidem diserepantiam nonnemo quasi rem conficientem praedicat, exinde 
certe colligens, citationem ex Aquilae versione fieri non potuisse? Sed Justinum, ut in talibus 
fit, de sola voce veáwis sollicitum, reliquum Aquilae contextum, quasi ad disputationem suam 
nihil conferentem, praeteriisse, non est quod miremur. Quid quod Irenaeus, ut mox vide- 
bimus, in pari argumento, dum Symmachi et Theodotionis verba citare profitetur, excepta 
voce »távis, in qua summa disputationis versabatur, versionem LX Xviralem sibi et lectoribus 
suis unice familiarem ponit? Sed ut ad Justinum redeamus: eum hoc loco Aquilae versionem 
respicere potuisse, non quidem negamus, sed illud pro argumento ad aliam rem probandam 
. tuto usurpari posse non concedimus. Immo longe verisimilius nobis videtur, Justinum non 
Graecam Bibliorum versionem quamlibet in mente habuisse, sed tantummodo doctorum 
Judaeorum in Christianorum invidiam scitum, videlicet tum hic tum aliis locis LXX inter- 
pretes a vero Sacri Codicis sensu aberrasse.  Reapse non $nterpretes eorum qualescunque, sed 
ipsos et doctores eorum (opes kal ol &óáokaXo. óyàv) Noster in crimen vocat. 

4. Ad Aquilae aetatem definiendam plus confert locus S. Irenaei adv. Haeres. III, 24 : 
Ovx às &yioí $act Tàv vv ueOcpugveóew roNudóvrov T)v ypadfjv io) 3) ve&yis év yaavpl €, kal ré£erai 
viv, ós Oetodoríev jpufüveveev à 'Edécios, kai 'AxóAas ó Ilovrixós. Hinc concludi potest, non 
quidem Aquilam et Theodotionem inter aequales Irenaei recensendos esse, quae nonnullorum 
Criticorum, particulam v6» nimis urgentium, opinio fuit," sed tantummodo duos interpretes 
ante libros ejus contra Haereses scriptos, hoc est, ut ipse testatur, ante pontificatum Eleutheri 
(A.D. 177-192) floruisse. 


* 
——————————— UA IALILL.*!*——————————— 
* "Sd * et 


* White (Rev. Joseph) Letter to the Lord Bishop of $40. * Justin. M. in Dial. c. Tryphone, pp. 139, 163, 
London, p. 11. ? E. g. Hodius De Bibliorum Textibus, | 169, ed. Maran. ? Vid. C. A. Credner in Aeitráge zur 
p. 576; Montefaleonius in Praeliminaribus, p. 47; e re- — Einleitung 4n d. bibl. Schriften, T. II, p. 198. 1? Vid. 
centioribus autem De Wette in Zénleitung in d. A. T. Rud. Anger De Onkelo etc. Partic. I, p. 9. 
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IIL. De Aquilae versionis scopo. 


Aquilam, propter illatam sibi ab Ecclesiae praefectis contumeli&m, in fidei Christianae 
invidiam et Judaismi patrocinium versionem suam concinnasse, generalis est scriptorum eccle- 
siasticorum sententia. Epiphanius affirmat eum ad interpretandum se contulisse, o/x óp6Q 
AoywpQ xpnaáuevos, dXX Ómos Oiaorpévyn rwà Tàv puràv, évakí yas Tjj TÀv of' épuzveía, lya, rà mepi 
XpwroU év rais ypadais ueuaprvpnuéva dAXes éxÓóce!! — Ab Hieronymo appellatur Judaeus." 
Eum Judaicam mentem, habuisse testatur Bar Hebraeus.* Theodoretus kaxovpyíav ejus in 
vertendo 77133 2M per /cxvpis Gvvarós reprehendit.* Certum est quavis de causa versionem 
ejus solam ex Graecis, ne LXXvirali quidem excepta, a scriptoribus Talmudicis laudari. 
Sed fatendum est, probationes quae ad hanc malae fidei accusationem tuendam proferuntur, 
et per se leviores esse, et contrariis argumentis validissimis impugnari posse. Origenes ver- 
sionem ejus a Judaeis non Hebraizantibus ceteris praeponi affirmat, non ut partibus eorum 
faventem, sed ut diligentissime factam, et S. Scripturae sensum accuratissime exponentem.'5 
Etiam Hieronymus, qui alicubi Aquilam quasi Christianae religioni infensum carpere videtur, 
in Epistola XXXII ad Marcellam egregium de sinceritate ejus testimonium dedit. Sic enim 
ille, quod paucis scripserat, se excusat: '** Jampridem cum voluminibus Hebraeorum editionem 
Aquilae confero, ne quid forsitan propter odium Christi synagoga mutaverit; et, ut amicae 
menti fatear, quae ad nostram fidem pertineant roborandam plura reperio." Sed operae 
pretium erit, loca quae Aquila ob Christianismi odium in alium sensum detorsisse putabatur, 
singulatim expendere. 

1. Gen. ii. 18. Aquilae versio est: movjeeuev a$rQ fjonÜóv às karévavr. ajrob ; ubi illud 
xarévavr. ajroÜ carpit Anastasius Binaita, quasi Deus homini mulierem non pro adjutore, sed 
pro adversario et inimico dedisset. Sed locutio, és xarévavrt abro, non est nisi versio literalis 
Hebraei 17222; ne dicamus eam ab Anastasio reprehendi, non quasi Christianae doctrinae, 
sed ipsi quoque Judaismo repugnantem, et meram ' EAAgvógpovos óveaefiots blasphemiam." 

2. Psal.ii 2. Pro xarà ro6 xpwrob azro? Aquila interpretatus est xarà ro ?Aeuipévov abrob, 
propterea a Philastrio Brixiensi'? in crimen vocatus. Sed interpres noster non modo hic et 
Dan. ix. 26, ubi de Christo sive Messia, sed aliis locis ubi de wnctís personis in universum 
sermo est, jAeupévos pro TIU, ut et Aenye pro Dt, et dAepipa. pro TWYUO (Lev. xxi. 12) posuit. 
Cum vero xpwrüs et jAeppévos idem prorsus significent, si quis putet eum a priore epi- 
theto, quasi Christianae nomenclaturae proprio, dedita opera abstinuisse, non valde 
repugnabimus.? 





?! Epiphan. De Mens. et Pond. 15 (Opp. T. II, p. 171). !* Hieron. Opp. T. I, p. 252. U Vid. Hex. ad 
?? Praef. ad Dan. (Opp. T. V, p. 621). Cf. Hex. nostra ad — Gen. ii. 18. ? De Haeresibus XC. 1? Vid. Hex. 
Habac. iii. 13. ? Vid. Hex. ad Psal. xxvi. 6, not. 23. ad 1 Reg. ii. 35. Psal xxxviii. g2 (ubi Montef. Aquilae 


15 'Theodoret. Opp. T. II, p. 235. !55 Origen. Opp. T. I, parum probabiliter tribuit roü xp«rov cov) Singulare 
p. I4: (AxAas) $uXoriuórepoy memwrevuévos mapà 'lovüaíons; — exemplum, ut videtur, est Hab. iii. 13, ubi et Eusebius 


épunvevkéva, rj» ypadt" d páMsra eló0acw oi dyvooivres rj» — et Hieronymus Aquilae vindicant aiv xpwrró cov. ? Cf, 
"EBpaiev Bkexrov xpraCa &s máyrov püXXov émwerevyuésg. — P. Wesseling. Observ. Var. p. 74. 
d 2 
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3. Bar Hebraeus, ut supra, Aquilam et Symmachum carpit, quia pro 6vcíav aivéseos xal 
dAaAaypob, quae lectio est Comp., Ald., et librorum plurimorum, vel 6veíav alvécews, ut, Syro- 
hex. habet, Óvcías tantum, non addito alvécees, transtulit. Sed in Hebraeo legitur 'YgYW) 733, 
h.e. 6voías dAaXaypob, ut recte interpretatus est Aquila. 

4. Psal xc. 9. Eusebius in Commentario Aquilam et Symmachum hunc locum 'Iovóai- 
Kérepov cepisse affirmat; dum ille Oyucrov £05kas olkgrüpióv cov, hic autem $yíergv &0ov r)v 
olknoíy cov vertit. Scilicet ipse Commentator xópi in priore clausula de Filio, &yyirrov autem 
in posteriore de Deo Summo, quem pro refugio suo habuerit Filius, Árianismo favens prave 
intelligebat. 

5. Jesai. xlix. 5: "ON Nb bue. Aquila interpretatus est: et Israel ei congregabitur. 
Hoo fortissimum contra Judaeorum. perfidiam testimonium Hieronymus non miratur Aquilam 
in plane contrarium sensum detorsisse, aut. imperitiam simulantem, aut. Pharisaeorum, per- 
versa, expositione deceptum." Sed pro ND in K'ri est 3b, quam tritissimam lectionis varie- 
tatem Aquilam secutum esse, non est quod imperitiae, nedum malae fidei ejus imputetur. 

6. Jesai. ix. 5: "123 bs. Theodoretus ad loc.: Efra ràv óvouárew» r0 peiov, 0cüs lexvpós 
Toro à? kakovpyfjcavres ol mepl Tüv "AxóAav, loxvpàs. Óvvaràs, )puíjvevcav. Hanc quidem culpam, si 
culpa est, cum Aquila communem habent Symmachus et Theodotio; versio autem LXX vviralis 
(non eam dico quam a Luciano interpolatam secutus est Theodoretus) prorsus absona est. 
Sed revera Aquilae usus tam constans est, ut si hoc loco in translatione Hebraei ?&3 6€s, non 
lexvpàs, posuisset, in suspicionem fraudis potius incidisset. 

7. Jesai vii 14. Pro moby LXX interpretes map0éros, Aquilam vero ad invidiam Chris- 
tianae religioni conflandam veávis posuisse, inde a Justino Martyre et Irenaeo non absurda est 
nostri interpretis criminatio; praesertim cum in loco Gen. xxiv. 43 virgo (mooym) Rebecca 
non 7 ve&vis, Sed 7) dmrókpv$os, h. e. puella quae a. viris abscondita est, ab eo nuncupetur. Inde 
suspicio oriatur, Aquilam in hoc insigni vaticinio juxta mentem Judaicam transferendo vocem 
ambiguam veá»is consulto usurpasse: ambiguam, dico, quia idem interpres in Deut. xxii. 28 
ve&yis pro 1 232 posuit.? 

Conclusio disputationis haec est. Aquilae Judaeo utriusque linguae doctissimo nil pro- 
positum fuisse videtur, nisi ut Codicem Sacrum, a prioribus interpretibus minus diligenter, ne 
dicamus negligentissime et ineptissime versum, summa, fide et accuratione, verbum de verbo 
exprimens, lectoribus traderet; in quo opere exsequendo xaxo(yAías quidem et pravae seduli- 
tatis culpam non evasit; xaxovpyías vero et perversionis consultae non satis certa adsunt 
indicia. 


—————MMM———————————————————— 
*.* 9,9 


?: Hieron. Opp. T. IV, p. 564. 9: Etiam in praesen- — nerus in Zeitráge etc. T. II, p. 199. Nam et verba prae- 
tibus evAAauBdre. et ríxre pro futuris, necnon in verbo sentia Hebraeis n^ TW! studiose accommodata sunt, et 
composito ZYAXauBdrew, quod notionem quandam naturalis locutio evAAaufárew éy yacrpl ea ipsa est quam de partu 
cvvovcías in se continere videatur, interpretationis anti- virgineo posuit Lucas Cep. i. v. 31. 
christianae indicia parum probabiliter odoratus est Cred- 
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IV. De Aquilae interpretis stylo. 


De stylo, sive proprio vertendi genere, quo usus sit Aquila, ad summam inter omnes 
convenit; nempe eum in primis l;teralem esse, et sermonem Hebraicum potius quam Graecum 
referre; utrum vero haec res laudi ejus an vituperationi imputanda.sit, disputatur. Inter 
veteres scriptores ab Origene commendatur, ut ó xvpiórara épugveóew. duXoripoóuevos AxóAas ;? 
ab Hieronymo autem, ut diligens et curiosus interpres; ut eruditissimus linguae Graecae, et 
verbum de verbo exprimens; quique non contentiosius, ut quidam. putant, sed, studiosius, 
verbum interpretatur ad, verbum.^ | In contrariam partem ab Origene culpatur, quasi ÓovAeóov 
Tfj 'EBpaixj Xéfe;" Hieronymus autem, ubi de optimo genere interpretandi consulto agit, 
Aquilam proselytum et contentiosum interpretem, qui non solum verba, sed. etymologias quoque 
verborum transferre conatus sit, jure projici a, nobis affirmat.^ Idem vero alio loco cum de 
interpretando in genere verissime praecipit, non debere interpretem sic verbum de verbo expri- 
mere, ut dum syllabas sequitur, perdat intelligentiam," quis non videt hanc insimulationem in 
Aquilam nostrum in primis cadere, qui dum in singulis vocibus particulisque reddendis totus 
occupatur, nullam neque orationis sensus, neque linguae Graecae proprietatis, rationem 
habere videtur? His concessis, quid ad scientiam biblicam promovendam conferat Noster, 
quid non, facile percipitur. Quod ad rem lexicographicam et etymologicam attinet, testis 
gravissimus est, et ceteris fere omnibus anteponendus. Praeterea ad quaestionem de Hebraei 
textus hodierni integritate dirimendam, Aquilae versio quanto in syllabis apicibusque nume- 
randis curiosior sit, tanto majorem auctoritatem habere manifestum est. Quod vero ad rem 
hermeneuticam spectat, S. Scripturae loca obscuriora et perplexiora indagantibus Noster vix 
ullam utilitatem praestat. Haec de generali istius versionis indole; quam si quis non ex 
singulis verbis aut periodis, sed e longiore pericopa aestimare studuerit, eum ad Hexapla 
nostra in 3 Reg.xiv.1-20 remittimus. Alia styli ejus specimina, sed breviora, sunt 3 Reg. 
xxii 47-50, et Jerem. x. 6-10 in 4Auctario. Nunc ad minutiores ejus proprietates atten- 
damus. 

1. Voces Hebraicas ut plurimum iisdem vocibus Graecis, nulla habita seriei ratione, 
exprimere studet. Cum igitur vox 22 proprie corporis partem, interiorem, Graece fyxarov, 
sonet, etiam in locutionibus 2?3, in medio, intra, 322, e medio, ex, eandem vocem Graecam 
retinet. E.g. Gen. xviii. 12: Risit Sarai V27W3.. O',év éavrf. ' A. & éykáro abrfjs. Deut. iv. 3: 
Jova, perdidit eos QVO. O'. é£ ópàv. ' A. dmrà éykárov aov, 

2. Idiomata Hebraea, posthabitis Graecis, studiose sectatur. E.g. Gen. v. 5: Et veixu 
Adamus X9 c'eovs TQÜ niND JUn, h.e. juxta LXX, rpiékovra kai &vaxócia ér5 ; pro quibus 
Aquila soloece posuit, évvaxócia éros kal rpiáxovra. éros, etiam ab Epiphanio* hoc nomine merito 


9, e, 
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?! Origen. Opp. T. II, p. 23. ^ Hieron. Opp. T. VI, Opp. T. I, p. 653. 3? De Mens. et Pond. 2 (Opp. T. I1, 
P. 25. T. IV, p. 564. T. I, p. 167. ** Origen. Opp. T.I, p.159). 
P. 14. ?* Hieron. Opp. T. I, p. 316. *' Hieron. 
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reprehensus. Pro Aéyov in narrando Aquila frequentat r$ Aéyew ad instar Hebraei "ioub. 
Constructiones verborum Hebraeas (e.g. $on6fva: dmó rwos, émvripfjoas &y Tw, dmroppisyat &y kaká, 
éxAéfaaÜai. év dya0Q, etc.) fideliter servat. Etiam syntaxin abnormem D'8 iTY'$5/7 (i Reg. 
xiii. 21) pro ea quam unice probant grammaticorum filii, C'EB/? TYY'$5, superstitiose imitatus 
est interpres noster, vertendo, non 5j mposfóXec:s rüv crouárow, sed 3) mpoagóNwois arópara. (sic). 
Huc denique pertinet usus ridiculus praepositionis eàv cum accusativo? pro Hebraeo DW, 
propter quem ab Hieronymo passim exagitatus est; e.g. in Epistola LVII ad Pamma- 
chium, 11: * Aut quia Hebraei non solum habent dpÓpa, sed et mpóapÓpa, ille xaxo(jAes et 
syllabas interpretatur, et literas; dicitque ei» ràv ojpavàv xal aiv TÀv yív, quod Graeca et 
Latina lingua non recipit." 

3. Ad singulas voces Hebraicas curiosius et magis érvuoAoyixás transferendas, formas 
verborum novas et monstro similes e re nata effingit. Etiam in hoc genere pravam ejus 
sedulitatem lepide tangit Hieronymus l.c.: * Quis enim pro frumento et vino et oleo possit 
vel legere vel intelligere xeüua, ómopwpàv, ariXrvórgra ; quod nos possumus dicere, fusionem, 
pomationemque et splendentiam ?"* — Ex innumeris talium formarum exemplis pauca suffi- 
ciant. Psal xxi. 13: Fortes Basan "3'W39, Graece mepiekókAocáv pe; juxta Aquilam vero 
&.eógparícavró ue, vocabulo Graecitati ignoto e nomine "22, &i£ógpa, extuso.! Ex óoréov (Oxy) 
Aquila excogitavit formas non Graecas óereoóv (pro CEP, ossa, arrodere), àeréivos s. óaróivos (pro 
O*SY, fortis), óeréecis (pro 1T2XP, fortitudo). — Ex émrüuov (P2) duplicem barbarismum, 
émiaropovíQew et émargpovobv (pro 22053) effinxit. — Ab éxAexróv (quod ei sonat "3, frumentum) 
monstrum vocabuli éxAekró0gre (pro '37, purgate vos, Jesai lii i1) derivavit. ^ Ejusdem 
generis sunt revovroüv (pro F|AP, cervices fregit) a. revàv (FIX9, cervia); maXawrobv (pro BUG, 
palmis gestavit) a, raXawrás (TIBO, palmus) ; 0vpeobv (pro V3, protexit) a 6vpeàv (32, clypeus); 
xepuaó((ew (pro O31, lapidawvit) à. xepuàs, lapis; à$uuévov (pro 20, leprosum) ab áQfj (922, 
lepra) ; wpaeiáqea0as et mpaciotoÓa: (pro 337) a mpaciá (7232, areola). 

4. Nec voces tantum et idiotismos, verum etiam syllabas et literas in vertendo exprimere 
sibi proposuit hic interpres. Huc referendus est usus enclitici àe pro 77, locali Hebraeorum, 
cujus specimen unum et alterum olim edidimus;*? nunc autem copiam exemplorum ex omni 
versionis Aquilinae parte ad manum habemus. Talia sunt o/xóvàe (73) Gen. xii. 9. xliii. 24. 
Exod. xxviii. 26. Psal lxvii.7; vórovóe (1772337) Gen. xii. 9; 'Qe(póe (TY E3N) 5 Reg. xxii. 49; 
Kupívgvóe (TY) 4 Reg. xvi. 9; Aeomerpíavóe (WP T3) Psal lxvii. 7; etiam dpx6évóe (YT) 
Ezech. viii. 16. Aquilae curiosae infelicitatis sunt locutiones dà dpy$6ev (O'TP'o) Gen. ii. 8; 
eis dmà pnakpóOev (pirryob) et eis dmà juepàv (795) 4 Reg. xix. 25; etiam dmévvoia (mes) 
Psal. exxxviii. 20. 

5. Hic non praetermittendus est Aquilae usus, quo voces Hebraicas quasi in duas partes 


?? Pro accusativo hic illic sive ex scrupulo interpretis, 
sive ex errore scribarum, dativus reperitur; e. g. Lev. viii. 
10, J'esai, xxxix. 2. xli. 7; sed eov exóXykos (Exod. viii. 25) 
non concoquimus. Porro huic interpreti tribuenda vide- 
tur civ ór« pro PN Dt Jerem. xxxviii. 9. * Cf. Hex. 





ad Deut. vii. 13. Hos. ii. 22. 3 Formam verborum bar- 
baram in —pari(ew Nostro valde in deliciis fuisse constat. 
Talia sunt dyvopgari(ew, Bmpari(ew, Bpoepari(ew, vyevvnpari- 
(ew, OaBnpari(ew, ópaparí(ec0a,, mrepari(ew, arepeopariQew. 
** Vide nos in Otio Norvic. p. 2. 
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dissecat, et in par vocum Graecarum transfert. Sic Hebraeum OJ3292 ei sonat ramewis réAeios 
(Psal. lvi. 1), vel ramewóópov kai àmAo0s (Psal. xv. 1). Pro p. 23, stridor (Jesai. xviii. 1) Aquila 
inscite posuit exià exiá; pro 'hbrT9* (Jerem. xlvi. 20) xaX) kal kexaJuapérg ; pro 42182 (1 Reg. 
vi.8) év ó$e xovpás, quasi ex TY et Y3; pro pw (Psal ]xxii. 21) müp. kamviópevov, h. e. CN 
pin; pro? Dyno, in ludibrium (Exod. xxxii 25) eis dvoua  pérov, h. e. ''N$ Ub; pro Pe, 
fascia pectoralis (Jesai. iii. 24) cingulum. exsultationis; pro OWN, terrores (Eccles. xii. 5) 
rpóuo rpoufjmovcw. | Ut finem faciamus, vocem vexatissimam ?NYy (Lev. xvi. 8) in duas resolve- 
runt et Aquila et Symmachus; quorum ille dupliciter, rp&yos (X9) droAvónevos, et. kekparatopévos 
(32) xai dmepxóuevos; hic autem rpáyos dduéuevos interpretatus est. 

6. Aliud et minus notum est Aquilae artificium, quo voces Hebraeas sub Graeco quodam 
involucro in versionem suam inducit. Non hic dicimus usum LXX senioribus et reliquis 
interpretibus familiarem, literas Hebraicas cum Graecis ejusdem soni simpliciter commutandi ;* 
sed ita commutandi ut voci peregrinae quasi Graecam faciem induat. Exempla simplicissima 
sunt Ais pro wb (Job. iv. 11); a?Aà» pro Tou, quercus (Deut. xi. 30); pos pro DD, quod tri- 
tissimum est. Exquisitioris generis sunt rpwxeAls pro JIP 2p U2U (1 Reg. xiii. 21); xapxapov- 
uevoy pro ?2*222 (2 Reg. vi. 16); 8epareía (si Theodoreto fides Blends est) pro C'E?1 (1 Reg. 
xv. 23); $ó-p (nisi merum Rabbinorum commentum sit) pro "77 (Lev. xxiii 40); £v uayá(ois 
pro 2323 (Ezech. xxvii. 24). Sed xáerv pro DOj (Ezech. ix. 2), et. xueàv pro ]''2? (Jon. iv. 6) 
forma tantum Graeca sensu destituta fruuntur. 


Ne tamen putet aliquis, Aquilam dum barbara et exotica sectatur, a puriore Graecitate 
omnino abhorrere, non desunt argumenta, quibus eum probae linguae et optimorum scriptorum 
haud ignarum fuisse ostenditur. 

1. Ad elegantias Graeci sermonis pertinet farmi nominis in —à», quam in suos usus 
ingeniose convertit interpres noster; e.g. mpweàv Gen. xiv. 3; mamvpeàóv Exod. ii. 3; uvpoiweàv 
Zach.i 8. Sed evyveàv (pro T2D) Gen. xxii. 13 nescio quid peregrini olet. 

2. Nemo, ni fallimur, ante nos observavit, Aquilam Homeri imitatorem esse. Praeter 
usum enclitici àe quem modo tetigimus, ad poetarum principis imitationem referendae esse 
videntur voces et formae quas nune recensebimus: Aís (non sine respectu ad Hebraeum U?2) 
Job. iv. 11; vies (pro vas) Psal xlvii. 8. 3 Reg. xxii. 49; Aeaívev (pro Aeaívav) Prov. xxix. 5. 
Jesai. xli. 7; érirpo$óv (pro émierpé$ov) Jesai. lviii. 12 (ubi nescio an formam Poel 230 expri- 
mere studuerit Noster); dUr? (si recte pinximus scripturam Cod. 88) Jerem. xlviii. 4; yávocis, 
yeyavouévos Amos vii 7; xepuàs s. xepuáówv Job. xxxviii. 38; 6évapov (Homero 6évap) Prov. 








33 Hic usus LXX Senioribus et Theodotioni potius quam 
Aquilae proprius est, sed neque ab hoc omnino alienus. 
E.g. dyo)p Jesai. xxxviii 14; dBapà Ezech. xx. 38; dAàó 
Psal. xliv. 9; dpuevely Ezech. xxxi. 8; delp Jerem. v. 26; 
Bepareiy. Cant. Cant. vii. 5; Bepió Mal. iii. 2; 78à8 Jerem. 
xxv. 30; 7$à Deut. xxv. 14; Óalaàp xal Óaaco)p Jesai. 
xli. 19; &aiiày Exod. xxxvi. 23; 6a Ezech. ix. 4 ; (sv rois) 
lue Gen. xxxvi. 24; xéxxap (dprov) Jerem. xxxvii. 21; 


; Google 


koMÓ (8. ko«A8) Eccles. i. 1; AÀiÓ Jesai. xxxiv. 14; pa(ovp 
Job. xxxvii. 9; pau(p Deut. xxiii. 2; peel Jesai. lxv. 11; 
peccat 4 Reg. xi. 6; jajae Job. xxvi. 5; fui Jesai. 
xxxiv. 7; cacatp xal ced Jesai. xxii. 24; ceguaÜiy Jesai. 
xlvii 2; cerrip Deut. x. 3; c:ep. perà leip Jerem. l. 39; 
cwàx Jerem. xxix. 26; cep)x Jerem. ii. 21; x«uep Jesai. 
xiii 1o. 
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xxx.4; forma ékkajcera: (pro vulgari éxxavÓfoera:) Jerem. xlvi. 19. Etiam Herodoti, historiae 
patris, vestigia hic illic apud Nostrum deprehendisse nobis videmur. Hujusmodi sunt rep- 
$Aevopis, febris ardens, Deut. xxviii. 22 (coll. Herod. V, 77), et xaramqkr?) (vel, & mavis, xara- 
Takri)), ostiwm depactum, Jerem. xxix. 26 (coll. Herod. V, 161). 

8. Ad eruditionem Aquilae philologicam pertinere videtur mos ejus, in vocibus Hebraeis 
minus usitatis vertendis, ad cognatas dilectos, Chaldaeam nempe et Syriacam, confugiendi. 
E.g. in Psal. xxi. 17 vocabulum Hebraeum vexatissimum "X32 ve] 2 in fexvvav, ad normam 
Syriaci 315, pudefecit, transtulit. In Amos vii 14 pro Do^3, vellicans, collato Chaldaeo vos, 
scrutdbus est, Aquila épewáw posuit. In Hab.i.ro pro CDI", irridebit, ex Ohaldaico et 
Syriaco celebrabitur habet. Pro vr, Jfastidivit, Zach. xi. 8 Noster émépxaeev ex Chaldaico 
ejusdem vocis usu mutuatus est. Locutio ejus, emÓepa ('Qéep) Jesai. xiii 12 pro Hebraeo 
OI? revocat N. T. locos Jac. iii. 6. Jud. 23, ubi pro éemíAece uterque interpres Syrus ps ex- 
hibet. Alia hujus usus exempla dabunt Hexapla nostra ad Exod. xiii. 16. 1 Reg. xxviii. 9. 
2 Reg. i. 19. 3 Reg. vi. 17. Prov. vi. 13. Jesai. xix. 15. Jerem. xliv. 1o. 

. 4. Postremo Aquilae versionis non exigua laus est, quod Hieronymus in Divina Biblio- 
theca (quae dicitur) haud infrequens ejus imitator, praesertim in Psalmis, deprehendatur ; 
eujus rei pauculis exemplis hic propositis, lectorem ad Hexaplorum silvam remittemus. 


Exod. ii.5: PET TiD3. Aq. év éco ro0 mamvpeüvos. Hieron. et Vulg.: in papyreone. . Deut. 
xxxiii.12: PH.  Aq.maeróce.  Hieron.et Vulg.: quasi in thalamo morabitur. Job. xiv.12: V3237? 
O"DÜ. Aq. Kos dv kararpiBfj ó odpavós. Hieron. et Vulg.: donec atteratur caelum. Psal. i.i: 2UO2 
Q'$2. Aq. év kaÜC8pg yAevacráv.  Hieron.: in cathedra derisorum. Psal. xv.1; O29. Aq. rob 
rameiwóópovos kal ámAoU.  Hieron.: Aumilis et simplicis. — Psal. xlvii. 3: F|12 YE. Aq. kaMQ. BAaarf- 
nari. — Hieron.: specioso germine. Psal. xlviii. 14 : moo XY". Aq. Spapoüvras def. — Hieron.: current. 
SEMPER (et sic passim pro nop. Psal. Ixv. 17: Aq. eiefjyayes ?uás év óxvpópart (rmsea2), tnkas 
rpwuv (TEy*2) &y rà vóro $uàv. Hieron.: Induzisti nos in obsidionem; posuisti stridorem in dorso 
nostro. Psal. lxvii.32: D'SOUTI TD. Aq.olsovew éomevouévos. —Hieron.: offerant velociter. — Psal. 
Ixviii. 16 : »eNn-bwn. Aq. uyó$ areQavocáro (nein). Hieron.: neque coronet. Psal. lxxxviii. 48 : 
BREL "387023. Aq. urjoÓgrí pov éx karaBóceos. — Hieron.: memento mei de profundo. — Psal. xc. 6 : 
ovS "me QD. Aq. dm Ónyuo0 Oaipovídovros uecnuBpías. —Hieron.: a morsu insanientis meridie. 
Psal. exxxviii. 16: Dia "T uy Y OUO. Aq. juépai krígovrat (eaim) kal o) pía év abrais. 
Hieron.: Dies formati sunt, et non est una in eis. Jerem. xlix. 19: | 1137 2N.— Aq. mpós eimpémeuav 
crepeáv. Hieron. et Vulg.: ad pulcritudinem robustam. ^ Amos ii. 13: Aq. éyà rpifjoo (I Y'2) brokáro 
Dudv, $a0à rpí(e ?j dpafa. Hieron. et Vulg.: Ego stridebo subter vos, sicut stridet plaustrum. 


V. De dupli Aquilae editione. 


Hieronymus aliquoties Aquilae secundam editionem, quam Hebraei kar' áxp(Seav nomi- 
nant** diserte vindicat; cujus plurimas lectiones in Commentariis suis nobis tradidit. Duas 
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^ Hieron. Opp. T. V, pp. 32, 624. 
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autem totius S. Scripturae versiones eum edidisse, primam liberiorem, in qua sensum potius 
quam singulas voces apte reddere studebat; alteram vero quae xar' áxpíBeav nominabatur, ad 
quam solam pertinebat culpa servilitatis et nimiae curiositatis quae nomini ejus inusta est; 
hanc autem posteriorem eam esse quam, spreta priore, Origenes in tertia Hexaplorum columna 
posuerit; haec, inquam, antecessoris nostri placita? adeo incerta et lubrica, ne dicamus incre- 
dibilia videntur, ut probabiliorem rationem inire coacti simus. Aquila igitur, ut nostra fert 
opinio, unam Bibliorum versionem, eam scilicet cujus indolem et proprietates in praecedentibus 
descripsimus, concinnavit; deinde, quo ei naturaliter insitum est accurationis studio, opus 
suum denuo retractavit et recognovit, correctionibus quae necessariae viderentur ad marginem 
exemplaris, vel, si mavis, editionis, prioris appictis. Utrum vero totum Sacrum Codicem, an 
libros tantum ejus difficiliores secundis curis subjecerit, deficientibus probationibus pro certo 
definiri nequit. Alterius quidem editionis notitias non pariter in omnibus libris, etiam iis 
quos commentatus est, Hieronymus, obvias esse, exploratum est. '* Duarum editionum," inquit 
Hodius,* * nullam mentionem reperi in Commentariis in Jesaiam vel in Prophetas minores; 
quare suspicor in aliis libris, Prophetis saltem, utramque inter se verbatim convenisse. Ad 
probabilem hujus quaestionis solutionem operae pretium erit conspectum omnium locorum, in 
quibus Aquilae primae aut secundae editionis ab Hieronymo (qui solus hic testis est) mentio 
facta sit, subjicere. 


ea Ed. rna, Ed. 2da, 
Jerem. v. 24 nav hebdomadas Vacat (prob. mAgapovás). 
viii. 17 oves regulos (BaaiMoKovs) speculatores. 
xiii. 12 p laguncula (ópía) véBeA. 
XX. 3 0m circumspicientem peregrinum. 
xxi. 13 Bi aTepeá T ópos. 
xxii. 30 0m» sterilem dvab£nrov. 
Ezech. iii. 15 o" Dus Vacat 7?peuáQov. 


27 yoc^ vot Vacat 


om 53m Vacat 


iv. 9 oO" 202 (éa 
16  DDO-no — jdáfior dprov 

Ys 7 022571 Vacat 

viii. 16 ob TpogTás 

ix. 2 nDDpj káícTU 

xvi. 8 OvT31 pacTGv 
| UD — ypapyró 
II T2 Vacat 


Qui audit, audietur ; 

et qui relinquit, relinquetur. 
Vacat. 

cTepéoua, Gprov. 

numerati estis. 

aiAÁp. 

peXavoSoxetov. 
evvaAAayis. 

ávO(uo. 

torquem (kXoióv). 





55 Vid. Montef. in Praelim. pp. 47, 48. 
TOM. I. 
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* De Bibliorum Textibus, pp. 577, 518. 
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xxvi 


Ed. 1me. 
Ezech. xviii. 10 Y"^b Vacat 
xx. 6 e oTácis 
7 "ENUÜ 0 Vacat 
sb in inquinamentis 
xxi. 16 — 'j3 non et. contaminabo te 
18, 19 TD aTéu$vAov et yCyaprov 
xxvii. I1 ovra Tvypaiot 
xl. 43 cn émioTáaeis 
a9. DÜoyD2A — et gradibus 
xli. i TT separati 
xliv. 18 »rva3 in sudore 
Dan. i. 5 o" sms ékAekrüv 
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Ed. 2d, 
áuaproAóv. 
inclytum. 
ámokóupara. 
éy eiódA ots. 
Vacat. 
kpapa. 

Vacat (prob. rereAeapévot). 
xen. 

kal éri &yóexa (1). 

Tob ya(epá. 

busa. 


Tvpávvoy, 


Hic satis mirari non possumus, Hieronymum, qui ad Jesaiam et XII Prophetas prolixa 
commentaria conscripsit, ad Psalmos autem in epistolarum commercio Aquilae tot lectiones 
excitavit, neque ad hos neque ad illos duarum ejus editionum ullam mentionem fecisse. Ne 
tamen ex silentio ejus temere colligamus, in ceteris libris Aquilae singularem tantum edi- 
tionem exstitisse, alias istius interpretis duplices lectiones (non omnes, sed eas tantum quae 
potioris sunt fidei) quae a diversis testibus, sive duobus Graecis, sive Graeco et Syro-hexaplari, 
ei assignantur, nune recensebimus. 


Exod. i. 7 (Yi 
Lev. xvi. 8 ono 
Num. xi. 8 qme Tb 

1 Reg. vi. 8 ' uw2 

| xxvi 5 baytea 

a Reg. vi. 7 27990 "ob mw) 
4 Reg. xxiii, 7 o"thp 
Psal. xxi. 17 a» 
xliv. 13 "ED 

xlv. 9 rho 

xlvii. 15 rw-by 
Ixxii, 21 pinow 
Ixxiv. 4 nbp 
Ixxix. 14 "1 v€m 
Ixxxix. 10 vn 
cxviii 120 "ó:2D 
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' À. xai éxéovro 


[xópevov 


' À. xal é£eipyyav. 


' A. eis kexparatopévov kal eis dmep-  ' À. els rpá&yov dmoAvóuevov. 


"A. roD uacroÜ &Aatov 
' A. &y Mépvakt 
' À. éy 7fj aTpoyyvAóce 


" A. roUs kAotoDs ro)s xpvaobs 


' A. rày évóig A ayuévay 

' À. fíexvvav 

'À. Ovyárgp Zóp ' 

"A. ádavicuobs 

' A. dBavacía 

' A. sapofóvovro 

' A. dí 

' À. kal mravrodamiv xópas 
"A. dv (PN) 

' A. 3A 0n 


' À. ro) mrejvpapévov év éAaíg. 

' A. éy Üjei kovpás. 

' A. é& rfj kapmf. 

' A. ràs mavorAas ràs xpvaás. 
' A. rày mópyv. 

' À. düncav (s. avvemóburav). 

' A. 6vyárqp lexvpoi. 

" À. demonstrationes. 

' À. et super mortem renovabit. 
' À. mp. kam(ópevov. 

' À. cantilena. 

' A. xal (àa xópas. 

' À. festinatio. 

' À. tipi£er. 
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Jesai, xxix. 1 Pm DNO 7A. oM» Bireioeos ' A. móNis mrapepBAjoeos. 
xxxi 7 JONO* "A. dmoppídrovai ' A. dpríjcovra:. 
xxxiii. 20 MENDA. dopráv juàv 'A. Tüv avvrayáv àv. 
lii. 5 norm ' À. apavopobatw "A. flebunt (Hieron.). 
lxii. 8 Civ "A. olvíay ' A. émropipóv, 
Jerem. iii. 19 "3M A. óvouaoTfáv "A. eiibo£ías. 
v: UN maby 'A. éri Baióyapuá ' A. érl olkov ToU ápmeXóvos. 
xi. 9 "WÜp "A. aóvieapos ' A. décaía. 
xii. 5 Won ^A. kal dO wedr cc KNIT 
rmmnnn 'A. épeis ' À. implicaberis. 
xxv. 38 DO 'A.grepTepás 'A. reÜoAauérns — 'À. uorvaxiis. 
xxix. 17 O"'WÜT 'A. rà srovnpá ' À. rà dBpera. 
xxxi. 7 X0 7A. dyaNuáoÓe ' À. alveire. 
20 "VO "wOH 7A. fxgoev !) koiMa uov ' A. déoeloÓo và Évrepá pov. 
xxxiii. 6 DL 'A. eleakovawv ' À. facw. 
xxxvi. 15 AU "A. émíorpeqyov ' À. káfirov. 
xxxvii. 16 nréna-ou ' A. els rà épyaoríjpia "A. els ràs raBépvas. 
21 Dro-22 ' À. kéxxap dprov ' À. srepiperpov dprov. 
xxxviii. 26 "Dn xucbbo ' A. Bérro éyó elyi Tàv éAelouóv nov. ' À. BáXAo éyà rjv Bénoiv pov. 
xliii. 1o "CYU-DM "A. rà emeípoua " À. TO exáNuo pov. 
12 TTOY A. kal ávafaA etra: ' À. xal oxaAeóce (?). 
xlviii. 1 23057 'A. Macoyá8 ' A. 5 oreperaípovaa. 
I2 omo» ' A. kal rà képara abroU ' A. kal rà véBeX abro. 
37 DOR 7A. kararerpzpévos (7312) ' À.. £ópnois. 
xlix. 14 OYià3 ""** "A. kal mepioy?) é&v rois &Üveoiw ' À. kal mrpeaBevris els à £8vy. 


19. | R mybw ' A. él rÓ karownrüpioy T0 dpxatov  ' À. mpbs eimpéreiay GTEpeáv. 


3o YT 7A. kivfjünre ' À. peravacrevópevos. 
l.8 Ovmnyp3 'A.ós fpijor ' À. às xepacral (8. BaeMexoi). 
lii. 17 ny3eno-nwm ' À. kal ro0s uexovát ' À. xal rà $rooropiypara. 
Ezech. i. 4 TWO rm 'A. mveüpa karavyís ' A. dvepos mpnaríjpos (1). 
Jon. iv. 6 IER 'A.kukeüva ' A. kwraóv (Hieron.). 
Mich. iii. 12 UNAM "Y CA. XdoAoynÓfoera: "A. ác capbs (8. JifoXoyía) dara. 


His positis, quod fit in rebus quae ultra opinationem procedere nequeunt, de secunda 
Aquilae editione relinquenda unicuique libera opinandi facultas, 
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xxvili 


CAPUT III. 


Dx SvMMACHI EDITIONE. 


I. Symmachi historia. 
versionis fide. 


IL Utrum Symmachus an Theodotio versionem suam prius ediderit. III. De Symmachi 
IV. De Symmachi interpretis stylo. V. De duplici Symmachi editione. 


L Symmachi historia. 


Inter tres post LXX Bibliorum interpretes notiores Symmacho secundus locus assignatus 
est, propter causam quam mox videbimus. Historiam ejus sic narrat, vel, si mavis, fabu- 
latur, Epiphanius. Imperante Severo (A.D. 193-211) Symmachus quidam Samarita, ex eorum 
numero qui apud gentiles ejus sapientes habebantur, cum spe honoris et principatus, quem 
inter contribules suos appetebat, nescio qua de causa destitutus esset, ira permotus ad Judaeos 
transfuga factus est, reductoque arte chirurgica praeputio, secundam. circumcisionem accepit: 
quo facto mox ad novam Sacri Codicis interpretationem, in perversionem earum quae apud 
Samaritas tunc temporis ferebantur, conficiendam se applicuit! Eusebius tradit, Symmachum 
Ebionitam fuisse (quae haeresis fuit eorum qui Christum quasi merum hominem, Josephi et 
Mariae filium, suspiciebant, et legem Judaicam a Christianis observandam esse contendebant); 
in cujus rei probationem commentarios ejus adhuc exstantes appellat, in quibus Ebionitarum 
haeresin argumentis e Matthaei Evangelio petitis adstruere videtur. Hos autem commen- 
'tarios, teste Eusebio, una cum aliis ejus in S. Scripturam expositionibus, Origenes se a Juliana 
quadam, ad quam Symmachi chartae successionis jure pervenerant, accepisse affirmabat. 
Hactenus Eusebius, ad cujus auctoritatem accedit Hieronymus, qui J'udaeum Aquilam, Sym- 
machum autem et Theodotionem J'udaizantes haereticos? vere pauperes et Ebionitas, et semi- 
christianos * vocat. 


9i [) 
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! Epiphan. De Mens. et Pond. 16 (Opp. T. II, p. 172): 
'E» rois roU Zevjpov xpóvoi Zópuaxós ris Xapapeirys rà» map 
abrois copár, pj) ruiÜes vrrà ro) olkelov &Bvovs, vorssas dXap- 
xía», xai dyavaxkrisas xarà ris lüías dwArs, mpocépxeras "lov- 
Üaíowe kal mpoagAvrevet, kal mepiréuyverat Óevrépav mepvroujr . . . 
Otros roiyvr ó Zóupaxos mpàs Buanrpodr)v ré» mapà Zapapeirais 
éputveiày épunyebcas r3]v rpirn» d£ Boxer épuzvelav. ? Euseb. 
Hist. Eccles. VL, 17: Tó» ye uj» épuzvevràv abrà» 8j, rovro» 
loréov 'Efwvaiov róv Z)ppaxo» -yeyovévai... Kai Umopurüpara 
&é ro) Zupuáyov eloéri v)» dperai év oils Ooxei, mpós rà xarà 
MarÓdioy ásorewópnevos. ebayyéMioy, rjv Be0Aopévgy aipegw. kpa- 
Tür».  Ta)ra 04 ó 'Opeyévys, perà ka. ay elc ràs. ypajàs 
épugveiiv ToU Zvypáxov, anpaívet mrapà "IovAayrs Tos eiAndérvai, 
jj» kal $rgox srap' avrov Zvppáxov ràc BiAovs SiaBéfacÓa, — Eu- 
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sebium secutus est Hieron. in Catalogo Scriptorum Eccles. 
Cap. LIV (Opp. T. II, p. 894): * Aquilae scilicet, Pontici 
proselyti, e& Theodotionis Ebionaei, e& Symmachi ejusdem 
dogmatis, qui in Evangelium quoque xarà Maróaior scripsit 
commentarios, de quo et suum dogma confirmare conatur." 
* Hieron. Praef. in Job. (Opp. T. IX, p. 1082 ed. Migne). 
* Hieron. Opp. T. VI, p. 656. Huc non trahendus est (qui 
error est Thiemii in libello mox allegando) alius Hiero- 
nymi locus in Comment. in Epist. ad Gal. (Opp. T. VII, 
P. 435): * Haee verba Ebion haeresiarches, semichris- 
tianus et gemijudaeus, ita interpretatus est: ór« UBpus ÓeoU 
6 «pepápevos." Nam nec Symmachus Ebionita Ébion hae- 
resiarches appellari potest, et ejus versio loci Deut. xxi. 23 
prorsus alia est. 
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Haec est summa eorum quae de nostro interprete a veteribus tradita sunt. Nuper 
quidem D. Abraham Geiger, in commentatione de Symmacho Bibliorum interprete lingua 
vernacula conscripta,5 conjecturam quandam in medio proposuit, videlicet Symmachum nostrum 
Talmudistam fuisse, eundemque eum eo qui in libris Talmudicis sub nomine DY55D fili 
Josephi celebratur, quique discipulus fuit Rabbi Meiri, saeculo II exeunte aut III ineunte. 
Nostrum autem Symmachum scholae Meiri contra scholam Judae fautorem fuisse, argumen- 
tatur V. D. e versione ejus loci Eccles. v. 3, éàv «fp; quasi per particulam dubitativam éà» 
interpres innuere voluisset, melius esse omnino non vovere, quod R. Meiri dogma fuit, repug- 
nante altera schola. Porro ut probabile fiat, Symmachum Talmudistam Graecam linguam 
probe calluisse, adducitur dictum ejus quoddam philologicum : yv? voD n yx» piwb 
OC, h. e. rerpéyov [immo rerpéyovov] significat quatuor angulos habens, rpíyov [vpéyovov | tres, 
éfyav [1] duo. Cum vero in iis quae de Symmacho Talmudista narrantur, de Bibliis Hebraeis 
ab eo in linguam Graecam conversis altum silentium sit, nolumus in talibus argutiis diutius 
immorari. 


IL | Utrum Symmachus an Theodotio versionem suam prius ediderit. 


Epiphanius, ut vidimus, Symmachum sub Severo imperatore versionem suam emisisse 
tradit. Deinde pergit: * Post hunc, tantillo elapso tempore (xarà móBas év rà é£$s xpóvo), hoc 
est, imperante Commodo secundo; qui post antedictum Commodum Lucium Aurelium XIII 
annis imperavit, Theodotio quidam Ponticus etc"* Sed hic immanis error est. Nam nullum 
Commodum imperatorem exstitisse praeter L. Aurelium, qui ante Severum, interpositis pau- 
eorum mensium imperatoribus Pertinace et Didio Juliano, per XIII annos regnavit, omnibus 
notum est. Quin et ipse Epiphanius non multo post imperatorum seriem repetens, haec 
habet: *Post Antoninum Pium regnavit M. Aurelius Antoninus, qui et Verus, annis XIX. 
Post hunc Commodus alius imperat annis XIII, cujus tempore floruisse diximus Theodo- 
tionem, qui quartam interpretationem edidit. Commodum hunc excipit Pertinax alius,' et 
imperat menses sex. Huic succedit Severus alius cum Antonino filio, annis XVIII. Mortuo 
Severo succedit Antoninus [Caracalla];"" de Symmacho prorsus silens. Epiphanii de duplici 
Commodo hallucinationem haud improbabiliter inde repetit Montefalconius, quod ei penitus 
insederat falsa opinio, Theodotionem, quem sub Commodo floruisse ex veterum, fortasse ipsius 
Origenis, auctoritate noverat, Symmacho posteriorem fuisse. Utut sit, caecum ducem secutus 
est Auctor Epistolae versioni Harethi praepositae, cujus expositio haec est: * Interpretatio 
tertia erat versio Symmachi, qui e Samaritanorum doctis erat, vixitque inter Judaeos; fuitque 
hoc tempore Severi regis, post Aquilam annis circiter L. Interpretatio quarta, versio Theodo- 
tionis Marcionistae, qui Sinopensis etiam erat, floruitque tempore Commodi secundi regis, 
idque post Symmachum annis prope X."* Errorem correxit (qui tamen ab Epiphanio sua se 


—————————————————————————————————————————————————————————— es 
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5 Vid. J'üdische Zeitschrift für Wissenschaft und Leben, De Mens. et Pond. 17 (Opp. T. II, p. 172). 7 Ibid. 18. 
Erster Jahrgang, Breslau, 1862, pp. 62-64. — .* Epiphan. * White (Rev. Joseph), Letter etc. p. 11. 
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accepisse testatur) Áuctor Chronici Alexandrini sive Paschalis, qui postquam "Theodotionis 
editionem in annum Commodi sextum conjecerat, ordine temporis procedens, Symmachi ver- 
gionem anno Severi nono concinnatam esse affirmat. Quae cum ita sint, in hac duorum inter- 
pretum successione acquiescendum videtur; non uí quo anno aut etiam quo regno versionem 
suam uterque ediderit ullis certis rationibus definiri possit, sed simpliciter Theodotione Sym- 
machum tempore nescimus quantulo posteriorem fuisse. Hieronymi quidem dicto fortuito in 
Commentario ad Jesai lvii. 6, Symmachum in Theodotionis scita concedentem torquem 
posuisse,non multum tribuimus. Sed gravissimam esse Irenaei (qui Marci Aurelii et. Com- 
modi tempore, ac Severi quoque regni initio floruit) auctoritatem, qui de voce ve&vis adversus 
Judaeos disputans, Theodotionis et Aquilae, qui ita interpretati essent, non item Symmachi 
meminerit, etiam D. Petavius, qui contrariae opinioni favet, scilicet Symmachum ante Theodo- 
tionem vixisse, ingenue fatetur. 


IIL De Symmachi versionis fide. 


Praeter crimen Judaismi, quod ei una cum duobus sodalibus ejus nimis leviter impin- 
gitur, Symmachum ab Epiphanio notatum vidimus, quasi in perversionem (Saerpoó)v) ver- 
sionum Sacri Codicis a Samaritanis tunc temporis receptarum suam confecisset. Sed haec 
accusatio quantum e reliquiis ejus adhuc exstantibus conjici possit, omni praetextu destituta 
est. E contrario in Gen. v rationes ejus chronologicae cum textu et versione Samaritanorum, 
quales nos manu terimus, contra supputationem LXXviralem concordant. Praeterea nostro 
interpreti a nonnemine objicitur, tanti ei fuisse a LX X discedere, ut etiam a S. Scripturae 
consuetudine desciscere non dubitarit, ut illos imperitiae nomine insimularet? Cui respon- 
demus, neminem Hebraei archetypi sensum fideliter exprimere posse, nisi versioni LXX 
Seniorum, vetustate quantumvis venerabili, innumeris locis valere jubeat; id quod Hieronymi 
exemplo demonstratur, qui tum in Commentariis suis interpretationem LX Xviralem acerrimis 
eriminationibus insectatur, tum in versione Latina a.se elaborata, ut mox declarabimus, prae 
ceteris omnibus interpretibus Symmachum ducem ac magistrum sibi proposuit. 


IV. De Symmachi interpretis stylo. 


Hieronymus in prooemio ad Chronicon Eusebianum trium interpretum, quoad stylum 
sive vertendi methodum, comparationem instituit his verbis: * Quamobrem Aquila et Sym- 
machus et, Theodotion incitati, diversum paene opus in eodem opere prodiderunt ; alio nitente 
verbum de verbo exprimere, alio sensum. potius sequi, tertio non multum a veteribus discre- 
pare." Idem passim in scriptis suis Symmachum laudat, quasi ceteris manifestius et aper- 
tius vertentem; talemque interpretem qui non solet verborum, kaxo(nMav, sed. intelligentiae 
ordinem, sequi. E recentioribus Criticis instar omnium est Valckenaerii elogium, qui eum 


9 . 
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? Vid. Agellium ad Psal. Ixv. 15. 9? Hieron. Opp. T. VIII, p. 35 ed. Migne. ? Hieron. Opp. T. VI, p. 258. 
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quasi Graecorum interpretum Antiqui Foederis castigatissimum yraedicat.* Nec longe a 
scopo aberrat Montefalconius, cujus scrinia hic compilare non gravabimur: * Interpretatio 
Symmachi clarissima et elegantissima omnium est. Res ille, ut. plurimum, apte ac dilucide 
exprimit, non verba singula scrupulose referre studet... Hebraismos raro sectatur; summio- 
pere curasse videtur, ne quidpiam in Graeca serie poneret, quod Graecum lectorem Hebraice 
ignarum offendere posset." ' 


Haec de Symmachi stylo in universum sufficiant: nune de singulis ejus characteribus, 
cum LXX et Aquila comparatione facta, paulo fusius agamus. 

1. Constructiones Hebraeas, per copulas membratim concisas, Symmachus ad rotundiorem 
Graeci sermonis structuram participiorum ope aecommodat. Exempla sint: Exod. v. 7: O*. 
opevécÜocay kal avvayayérocay. Z2. ámepxóuevo: kaMapnáaÓocav. — 4 Beg. i. 2: O'. &üre xal ém- 
(nrícare. 2. ádmeA0Óvres vróüecÓe. — Psal xxvi 2: O'.52o06vgcav kal &recav. — 2. aaMévres Éreaov. 
Cant. v. 6: ' A. &ouvev, mapfjAÓev. - 2. dmroveócas mapsjAÓev. — Participii absolut? (quod dicitur) in 
tali accommodatione egregius est usus. Sic Job. xxxiv. 29: 3X O. xal aris jovxíav mapé£e, 
«al ríe kara&ikácerai; | Z. a$rob Ó? üpeuíay Oi8óvros Tís karakpwet; — Psal xxvii. 1: O'. umore 
Tapacurücg]s dm éuoU, kal ónowÜ/jcouat k.T.6. Z2. u3) jcvxácavrós aov dmoÜÉév uov ópow0Ó x.T.6. 
Item in constructione Hebraeis familiari per praepositionem 3 cum infinitivo: ut Psal. ix. 4: 
O'. év rà dmoorpajfjvai Tüv éxÜpóv nov. ZZ. ávacrpadévrov ràv éxOÓpàv uov. — Psal. xxix. 10: O'. é» 
TQ karaBfjvaí ue (Z. karevexOévros pov) eis &adÜopáy — 1 Reg. xxii. 8: O'. év rà. Gia0éo0at àv vióv 
pov QaOdknv. | Z. avvriÜeuévov Tob viob nov. — Ezech. 1, 19: O'. év r9 éfaípew rà (Ga. Z. émaipo- 
pévov Ty. (óomv. 

2. Pro duobus verbis Hebraeis constructionem elegantiorem per verbum et adverbium 
frequentat Noster. E.g. Psal xxxii 3: 'A.dya0óvare yáAare. Z2. émiueAas pyáAare. —| Gen. iv.2: 
O'. kal mposéÓnke Tekeiv. 2. kal máXw érexev. — Psal xl 9: 'A. ob mposÓóce ro dvacrfüva. 2. 
oikéri dvaoTjcerat, — Jon. ii. 5: O'. dpa ("T) mpos6sjmw rob émiBAéyai ue; X. tows má mpoo- 
BXéyo. ^ Psallv.7: Hebr. commorantur, delitescunt. | 2. evrfjyovro MÓpa. — Vel per verbum 
et adjectivum; ut 4 Reg. ii 10: O'. éexAópvvas ro airjcacÓa. — Anócn. (qui proculdubio Sym- 
machus est): ó/exoXov jríow.  Hieron.: rem difficilem postulasti. 

8. Pro duobus nominibus in regimine positis, quorum posterius juxta usum Hebraeum 
prioris qualitatem exprimit, Symmachus Graeco more nomen et adjectivum adhibet. Sic 
Psal. liv. 24: O'. dvópes aipárov kai SoMórgros. — 2j. (&vópes) piaíovo: kal 8601, — Pgal. cl. 1: O'. 
éy arepeópuari. Óvváueos abroU. 2. év TQ orepeópari TQ dkaÜaipéro airob. 

4. Notiones ab Hebraeis per complexionem verborum expositas Noster uno vocabulo, quae 
Graecae linguae felicitas est, sive adjectivo sive adverbio apte et eleganter reddit. E.g. Prov. 
XV. 15: 2b-3We. X.é e vuv. — Jesai ix. 15: D'QD^N*DX.  Z.ai(éswuos. 1 Reg.xxv.3: 300 
bir. O*. dya0i) evvéce, | Z.. ebdiavógros. Ibid.: erobyn. Of. movgpüs év émirgóeiyaci. — 2. 
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35 Vid, Hex. nostra ad 1 Reg. xxiii. 13. 3 Montef. in nostrae elaboranda plurimum nobis contulit C. A. Thiemii 
Praeliminaribus, p. 54. M In hac parte lucubrationis libellus, Pro Puritate Symmachi Dissertatio, Lips. 1755. 
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kakoyvóuev. — Job. xxxii 19: DIE" ub V. X. olvos véos d&iémvevoros. — Psal lxxvii. 53: O*. 
(óófynoev abro)s) éy éXrr(Bi, kal oix &OeiMacav. 2. djóBovs kal ámrojrovs. | Jud. xvii. 7: O'. ér 
eXríà, 2. duep(uvos. — Job. xxxiv. 6: yup 53. 3X O. dvev. dóuías, Z2. dvawvíos. — Ezech. 
xxii 29: DBUD uos. Z. dxpíres. | Amos vi 13: ^21 wbb, Z.dAóyes.  Jesai.ln.8: yY 
T33. O'.é$6aAuo) wpüs ó$ÜaAuoós. ZZ. é$ÓaMuodavés. ^2 Reg.xii 8: TNJ2) C372. X. moMAa- 
mAaaíos. 

5. Praepositionem 3, quae apud Hebraeos latissimum usum habet, Symmachus non uno 
modo transfert. E.g. Gen. xxvii. 35: 'A. év émi&éce, — E. à iyédpas. — Psal. xvi. 1: O'. oix é&v 
XeVeat QoMois, — E. o &ià xeiMéov. doMov. — Psal cxviii. g: O'. év ré. Z. (Juxta potiorem scrip- 
turam) àià rívos, — Psal. cxviii. 109 : O*. év rais xepoí pov. Z. uerà xeipás pov. 

6. Lingua Graeca nulla in re ceteris magis antecellit quam in particularum ejus varietate 
ac elegantia; quam rem in transferendis particulis Hebraeis non ita numerosis Noster in ver- 
sionis suae exornationem et illustrationem convertere callebat. Exemplum primum sit par- 
ticula 'TR, quae Aquilae et Theodotioni nil nisi z»Ajv sonat; Symmacho autem 4p« (1 Reg. 
xvi 6), óvres (Psal lxxii. 18), &ióAov (Prov. xxii. 16. Cf. Hex. ad Psal. xxii. 5), fees (Psal. 
exxxviii. 11), feos o)v (Psal. 1xxii. 13), uóvov (Thren. iii. 3), ofros (1 Reg. xxv. 21. Jerem. xvi. 19), 
dAX ópes (Jerem. xii 1r). Particula O3 praeter xafye vertitur dAAà xaíye (Prov. xiv. 13), ér: 
(Psal. cexxxviii. ro), ér« xai (Psal. Ixxxii. 9), xa? &r. (Prov. xxv. 1), mpàs, insuper (Eccles. i. 17. 
vii. 23. ix. 1), uévrorye (Job. xviii. 5?). O23), dÀAà xal (Hex. ad 4 Reg. xvi. 3), d4AÀAà p3v xai 
(Eccles. x. 3), xai 0 (Jerem. xxxvi. 25). "WM, sóco náAXov (Job. iv. 19), dAAà mpàs roros (Psal. 
xlüi.10) "3 FM, mócoe uáAXov (1 Reg. xiv. 30. 2 Reg. iv. 11. xvi 11. Job. xv. 16. xxv. 6). V2 
4f (1 Reg. xv. 25. xxv. 25). !ÀW, &oua: (4 Reg. xx. 3). cow, éreírovye (1 Reg. xxv. 34), 
4XAà pf» (Mich.iü. 8). U2M, kal udA (Hex. ad Gen. xlii. 21), &vras (Hex. ad 2 Reg, xiv. 5). 
C37, dAX ópos (Jerem. vii. 8). 22, é£$s, s. karà uépos (Jerem. ix. 25). "T2, à» ob (Jerem. xx. 8. 
xlviii. 27) Postremo constructionem per uiv et à), quae ab Aquilae saltem editione prorsus 
exsulat, Noster non invitus in rem suam convertit; e.g. Exod. xiv. 20: xai 3v ?) vedéA axóros 
u&v ékeiÜev, daívovca 8$ évreüÜev. — Hos. vii. 1: xal xAémrns uiv elafjA0ev, ékOoy 0€ Agorípiov &£o. 

*. Idiotismos Hebraeos qua ratione Symmachus Graecis auribus accommodare studuerit, 
paucula ex innumeris specimina ad declarandum sufficiant. 1 Reg.iii. 4 (et passim): O'. i&o9 
eyó. Z.mápeui — 2 Reg. xii. 5: O'. vis Oavárov. Z. dfios Óavárov. — Exod. v. 7: O'. ka6émep 
X0is kal rpírnv juépav. 2. kaÜ&mep xal mwpórepov. — 1 Reg. xix. 7: O'. às éx0és kal rpíryv jpépav. 
Z. ás mwpà pude kal mpív. 2 Reg. v. 2: Of. kal éx0is xal rpírqy.  Z. dAAÀ kal mpív. 1 Reg. 
xx. 25: O'. ác dma£ kal dmaf. Z.domep eló0c.— 1 Reg. ix. 20: O'. u3) 0fjs rv kapóíav cov abraís. 
(Z-) 59 uepiuvíjogs. — 1 Reg. xxv. 25: O'. pij 9) 0éo0o 6 xópiós gov kap8íay ajroU. 2. ui) mpóoXps, 
dfi). — 1 Reg. xxx. 21: O'. kal ?pórgsav abràv rà els elpívqv. 2. kal jo mácavro abroós. — 2 Reg. 
ii 6: O'. movjoo ue0' ópóv rà dya0v robro. £X. due/yrouai ópás T)v Xápw raóryv. His exemplis 
non annumerabimus Gen. ii. 17: O'. 0avéro dmoÜaveis0c. 2. Óvnràs Écy ; quia haec versio, dum 
Hebraismi peregrinitatem vitat, explicatorem potius quam interpretem arguere videtur. 

8. Locutiones figuratas vel duriusculas Noster aut plane eximit (ut Psal. xx. 13: O'. 0foes 
a/ro)s vürov. 2. ráfes avro); dmoorpóovs. Job. xxxi. 15: O'. yeyóvauev 8& éy rfj abrfj koMa (Z. 
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év ópoío rpóro)), aut per particulas comparationis emollire studet. Hujus generis sunt: r Reg. 
xiii 1: XX viàs éviavrob (Z.. viüs às &iaóatos) Zao0À &y TQ BaciXeóew avróv. — Psal. xiil. 4: 'A. &jayor 
dprov (Z. ése dprov) Psal xxx. 22: O'. iv móAe mepixfs. Z. ós év móÀe mepuredpayyuévg. 
Psal xxxviii. 6: Of. i&o maAaieràs fov (2. ióo0 ás ciÜapàs €Mexas) ràs juépas uov. Psal. 
xliv. 2: O'. 4 yAàccá nov káAapos (Z. às ypaeior). — Psal lxii. 2: O". é& yfj épjup. E. às & yfj 
Ouyábi. — Prov. xv. 15: Bonus corde est convivium perpetuum. | Z. à eb0vuyàv ós év móro 9ia- 
vavrós,  Dan.x. 5 (de angelo): O. dvíjp. Z. s áàvíp. ^ Zach.v.1: Et vidi, et ecce ! volumen 
volans. Z. kal elóoy ós elAgpa trerópevov. Gen. xv. 1: EE, 122. E. bmepuáxouat kaÜámep mov. 
Hie non praetereunda est lex a Symmacho sibi imposita, ut effata Sacri Scriptoris, quae 
notioni Dei dvÓpemoma8oós favere, aut majestati divinae ullo modo repugnare videantur, in 
versione sua variis artificis mitiget. Sic Peal xliii. 24: O'. lvarí omvois, kópie. 2. lvar( ds 
bmrvàv» el, &écmora. | Exod. xxiv. 10: Z. xai eljov ópáuari rv Ócv 'lopajA; ubi ópéuart de suo 
intulit Noster. ^ Jud.ix.r3 (de vino): Quod. exhilarat deos et homines (O28 O'TToN). z. 
Tj» ebjposóvov rà» dvÜpómov. ^ Psal lxxvii 36: Et lactaverunt eum (Deum) ore eorum. Sic 
in Hebraeo; cum vero Deus ab hominibus fraude cireumveniri non possit, Symmachus durius 
dictum pia circumlocutione emollit, vertens: xal és mapaXoyqóuevo: a$rüv bmeAáuBavov év rfj 
xapiía a?ràv. Denique huc pertinere videtur locus insignis Gen. i. 27, de homine ad imaginem 
Dei creato; ubi dogmaticis suis praejudiciis nimium tribuens, Noster omnes sanae interpre- 
tationis leges pro nihilo habuit.'5 

9. Sed etiam ubi nulla intererat dogmatices quaestio, Symmachum in paraphrastae 
partes aliquando delapsum esse negari non potest. Nihil moramur verba ad sensum loci 
pleniorem efficiendum de suo assumpta ; ut Psal. xxx. 20: Of. (8) &xpvyras (Z.. Éxpviyas. dmróOeror) 
vois $oBovuérvos c«. Psal lvi 5: O'. éxouuünv. Z2. e$0apoáv éxowjÓmv.  Jesai xlvi. 1: O". éyé- 
vero els Ónpía. Z. &yévero (dois fkdora; et similia. Non carpimus circumlocutiones quae ad - 
elegantiam Graeci sermonis pertinent; ut Psal liv. r5: 'A. éyAkávapev. dmóppgrov (fib). Z. 
ékowoAoyoóue0a. yAvkeiay dpiMav, — Eccles. viL 30: O'. éffjryeav Xoywpols moÀAoós. Z2. mepieipyá- 
cavro moAvmpayuosóvyv. Sed nullas hujusmodi excusationes admittere videntur loca quae nunc 
indicabimus: Gen. xviii 25: Nonne judex totius terrae faciet justum ? — Z. à mrávra. dvÜponrov 
drairüv Ókatompavyeiv, dkpíros ui) movjogs ToÜro. — 4 Reg. xxi. 16: O'. (fos o0 émÀngse rjv 'lepov- 
caAju) cróua els cróua. 2. demep áyyeiov dxp oróuaros. — Job. xxi. 13: Et in momento ad 
infernum descendunt. 2. kal raxéus. dvorot kal dBacáviarot els áOnv. karépxovrai, — Psal. xli. 4: 
O'. éyevfj0n rà Gáxpvá pov épol dpros (Z. ós dpros evvrá£eós nov). — Jerem. xli. 5: O*. els olkov xvpíov. 
Z.. els olkoy. kvpíov elaér. Uyra kal éXmónevov, — Ezech. xvi. 31: O'. evvíyovea juo0óuara. — Z. éy 
d£iorioría (honeste) evvéyovea juÓépara. Videndum tamen ne forte in uno et altero horum 
exemplorum verba scholiastae aut enarratoris versioni interpretis nostri male adhaeserint; id 
quod in tribus aliis locis (Exod. xv. 11. Thren. iii. 46, 47. Ezech. xvi. 45) accidisse vix dubium 
esse potest. 

10. Vocabula Hebraea Graecis elementis scripta parcissime admittit Noster!5; immo con- 
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!5 Cf. Geiger Symmachus etc. p. 408qq.. — !* Exempla  dpeeÓ Jerem. xix. 2; Bóparov Psal. ciii. 17. Cant. Cant. i. 17; 
fere sola sunt: dp)x Gen. xli. 43; duà» Jesai xxxiii 3; —yuBOapqvol, GaBBapnroi etc. Dan. iii. 32 ; àà8 Jerem. xlviii. 33; 
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irariam culpam, modo sit culpa, in eum contulerit aliquis; videlicet quod propria nomina, 
quae sine translatione relinquenda erant, in Graece efferendo se torserit. Sic pro Aia (Gen. 
lii 21) Zeoyóvos; pro 'Ie&0€0i (2 Reg. xii. 25) Ayammrós xvpíov; pro 'Eé?y nunc (mapáóewov) dvn- 
pv (Gen. ii. 8), nunc (repá&ecov) 7s dkrís (Gen. ii. 15), nune mayxapnía (Psal. xxxv. 9) prava 
affectatione venditat. Ejusmodi sunt: Num. xxi i1: WY3. O'. év'AxaMya(,  Z. &v rois Bovvois ; 
Deut.xxxii 49: DYY3y "7.  O'. rà &pos rà 'Afapíu. — X. (rà &pos) ràv QiaBáaeov; Jesai. xix. 18: 
Don" "Y. 'A.O. més ' Apés. Z. mrs Mov. In regionum nominibus ponendis tres inter- 
pretes pro 'Apapàr (Gen. viii. 4) 'Apuevía ediderunt; sed solus Symmachus pro 'EAAacáp, 'EAàp 
et &0vày (Gen. xiv. 1) IIóvrov, Zxv0àv et IIauóvA(as vereor ne curiosius quam verius suffecerit. 
Quinetiam si quando nomen Hebraeum ab eo retineatur, Graecam quandam speciem induere 
cogitur; ut oi 'Pov85Aaío,, oi T'adaíot, oh Mavaccato: (Deut. xxix. 8); o! Xepr6aiot kal ol dbeAz0aiot 
(2 Reg. viii. 18), et similia. 

11. Cum inter omnes constet, Symmachum linguam Graecam tunc temporis florentem 
optime omnium interpretum nostrorum calluisse, plurimas voces et locutiones ad reconditiorem 
Graecitatem pertinentes in opere ejus reperiri nemo mirabitur. Harum vel insigniores tantum 
enumerare cum nimii laboris et taedii foret, fas sit nobis, speciminis gratia, lectorem remittere 
ad Hexapla nostra in Lev. xxvi. 43. Jos. xviii. i. 1 Reg. xvi. 23. Neh. vi. 11. Ezech. xxiii. 5. 

12. Aquilae in commendationis loco posuimus, Hieronymum in Hebraeis vertendis non 
raro vestigiis ejus institisse. Sed quid de Symmacho dicamus, quem tam presse secutus est 
magnus ille interpres Latinus, idemque literis Hebraeis et Graecis non mediocriter eruditus, ut 
aliquando nobis successerit, ex Hieronymi Latinis Symmachi Graeca vel sine nomine exsis- 
tentia, vel etiam prorsus deperdita, Satis probabiliter extricare ?" Hujus imitationis exempla 
in decursu operis nostri occasione data notavimus, e quibus selectum numerum hic uno con- 
- &pectu legentium oculis subjicere non gravabimur. 


Exod. ix. 17: "272 bbo^npn TT. Sym. (Ér: o?) karéxeis (ràv Aaóv pov); Hieron. in Div. Bibl. 
et Vulg.: Adhuc retines populum meum? — Num. xxv. 8: 2j 2M. Sym. eis r0 mopveio,  H. V. in 
Deut. xxxiii. 8: Aummim tui et Urim tui sint viro pio tuo, quem tentasti ad Massah, conten- 
Sym. TeXeiórgs cov kal Qiaxfj aov TQ dvÓpi TQ ócío, üv éme(pacas &v 
Goxipacía, éok(uacas (leg. €&(kacas) avrüv éri ToU ÜOaros Tfjs dvriNoyías.  H. V. Perfectio tua et doc- 
trina tua viro sancto tuo, quem probasti in tentatione, et judicasti ad aquas contradictionis. ^ Jos. x. 42: 
nnm OB 325. Sym. nxuaXérevoev ju& ópuf.  H. V. uno cepit impetu. — Jud. ix. 6: am nbs-cy 
O2U3 "UM. Sym.apà rijv Óptv rv érrócav év Zuk(uois. — H. V.jurta quercum quae stabat in Sichem. 
Jud. xv. 19: Unser. Sym. 7T)v uóAqv.  H.V. molarem dentem. ^ 1 Reg.i.18: Et vultus ejus 
non erat ei amplius. Sym. (kai Tà mpósemov ajríjs) ov Óterpám (ri). 


lupanar. 
disti cum eo super aquas Meribah. 


H. V. vultusque illius non sunt 





Oapcis Dan. x. 6; pau(?p Zach.ix.6; cepa$e» Jesai.vi. 2; ^ bentem revocat. U Geiger Symmachus etc. p. 60: 


cop Jesai. x. 26 ; óoà( Prov. viii. 19; óxey Jesai. xiii. 21. 
Semel atque iterum, posito Hebraeo vocabulo, Graecum 
idem sonans subjungit; ut Exod. xii. 11: $aoéx breppáygows ; 
Eccles. vii. 8: par&avà rovrégr( 8ópov; qui usus Marcum 
evangelistam (Cap. vii. 7) Graecorum in commodum scri- 


» Google 


* Und so mag sich noch manches verborgene Gut des 
Symmachus in der Speichern des Hieronymus und der 
Vulgata befinden." Vid. Hexapla nostra ad Lev. xiv. 36: 
Num. xxiii. 10. 1 Reg. ix. 20. xi. 5. xii. 3. xv. 48. xxi. 5. 
2 Beg. xxiii. 8. 4 Reg. v. 26. Jesai. lvi. 12. Hos. xi. 3. 
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amplius in diversa mutati. — 1 Reg. ix. 24: Sym. órt émírnóes (7^5) rerfpgra( aoi,  H. V. quia de 
índustria servatum est tibi. — 1 Reg. xxiii, 13: O'. xal éropesovro ob éày (noti) émopejovro. Eleganter 
Sym. xal éppéuBovro ómovójmore. | H. V. huc atque illuc vagabantur incerti. — 1 Reg. xxv. 18: Et centum 
uvas passas (C'i7 23). — Sym. xal éxarüv. éyoéapovs (oradídos). H. V. et centum ligaturas uvae passae. 
a Reg. x. 6: 7172 YUNDD. — Sym. éxaxopyncav mpis Aav(d. H. V. injuriam fecissent David. — 2 Reg. 
xii.14: DSN2J YN2^2. Sym. óri BAaeónufjoa éroínsas. — H. V. quoniam blasphemare fecisti, — 3 Reg. 
X. II: enc "EJ. Sym. £Aa Óóiva. H.V. ligna thyina. — 3 Reg. xvi. 3: NY3 "OIN "ry3o.. 
Sym. rpvyjco rà óríco Baacá,  H.V. demetam posteriora Baasa. — 4 Reg. ii. 14: Sym. moÜ xópios ó 
6càs ' FDuo). kal vüy (WT TN);  H. V. Ubi est Dominus Deus Eliae etiam nunc? — Psal. x. 2: Sym. ór 
oi. Ócapiol (rne, fundamenta) kaÜaipeÜcovra:. — H. quia leges dissipatae sunt. ^ Psal xxxiv. 16: 
Oum profanis sannionibus placentae. Sym. év bvmoxpícet $Üéyuasi memAacuévow. | H. in simulatione 
verborum fictorum. ^ Psal xxxvi. 7: I'WBY2. Sym. à évÓvueirai — H. quae cogitat. — Psal. lvii. 6: 
O3r"» O'r! "3D. Sym. émgorob érgóàs cecodusuévov. — H. nec. incantatoris incantationes callidas. 
Psal.lix. 10: Super Edom projiciam calceum meum. | Sym. éml T)» 'Idovygaíav émifjoouat TQ Ómoófjuarí 
pov. H. Super Idumaeam incedam calceamento meo. ^ Psal.lxxii.4: Quia non sunt vincula (PÓ33 7113) in 
morte eorum, el pingue est corpus eorum (ow). Sym. ór. oix éveÜvpotvro rep Üavárov abrày: aTepeà 
yàp "v Tà mpórvAa abrày.  H. Quia non recogitaverint de morte sua, et firma sunt vestibula eorum. 
Psal. Ixxvi. 12: Sym. dveyuuvgokóugv Tàs Trepwoías kvpíov (mb 27/0), dvamoAàv rà dpxaia repáorié 
cov. KH. Hecordabor cogitationum Domini, reminiscens antiqua mirabilia tua. —— Psal. lxxxvi. 4: Sym. 
dvapuvíso Omrepnavíav (2iY?). H. commemorabo superbiae. ^ Psal. cxviii. 112: 227 eotyb, Sym. 
els. jua Üasrodocíay alóviov. — H. propter aeternam retributionem, — Jesai.liv. 8: F|3Q F|JUU3. Sym. ép 
dróuo épyfs.  H.V. in momento indignationis. — Jesai.lvi.11: WIESO. Sym. dm' dxpov &os éexárov. 
H.V. a summo usque ad novissimum. —— Jerem. vi. 2: O pulcra et delicata, ezscindam. ('T7'271). filiam 
Sionis. Sym. rfj ópaía xai rj Tpv$ep& duoíeca T)v Üvyarípa Zióv. H.V. Speciosae et delicatae assi- 
milavi filiam Sion. . Jerem. xxxvi. 18: Ez ore ejus praelegit (W*) mihi, Z. dmà eróparos avToU 
Geyer, ós ó dvaywóokav mpós né. H.V. Ez ore suo loquebatur, quasi legens ad me. — Jerem. xxxviii. 4: 
Sym. érírgóes yàp qzov 33) ajràs mapínscw ràs xeipas.  H.V. de industria enim dissolvit. manus. 
Ezech.v.3: 352223. Sym. év dxpo rQ iparíp cov. H. V. in summitate pallii. — Ezech. viii. 10; 22D 
2"3D. Sym. kóxAo ÓióAov.  H.V. in circuitu per totum. —— Ezech. viii. 11: om. Sym. rp) Tày 
ypajóv.  H.V. ante picturas. — Ezech. xvii. 3: IYYOSX DM. Sym. rà éykápdior, | H. V. medullam. 
Hos. iii. 5: » "3ÜD. Sym. mposóokfses ue. H.V. ezspectabis me. — Hos. vii. 14: YYYAIY. — Sym. 
épnpuküvro.  H.V. ruminabant. ^ Amos vi.7: Sym. xal mepiaipeÜjoeras éraipeía rpvjmràv. — H. V. et 
auferetur factio lascivientium. 


Porro in, Hieronymi versione hexaplari libri Jobi, in nonnullis locis rejecta Theodotionis 
versione, quae textum LXX viralem, ut hodie legitur, invasit, Symmacho praerogativam dedit; 
ut videre est in Hexaplis nostris ad Cap. xxi. 11. xxxii. 11, 12, 13-17. xxxiv. 23. xxxvii. IO. 
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XXxvi 


V. De duplici Symmachi editione. 


Quae de Aquilae duplici editione, vel potius secundis curis, disputavimus, ad alteram 
Symmachi editionem eo magis accommodari possunt, quod vestigia hujus operis longe pauciora 
et incertiora sunt. Et primum de locis sane paucissimis, in quibus Hieronymus secundam 
Symmachi editionem diserte appellat, videndum. Sic igitur ille in Commentariis ad Jerem. 
xxxii. 30: * Symmachi prima editio et Theodotio solos (uóvo) interpretati sunt. Secunda 
quippe Symmachi vertit &ióov" Item ad Nah.iii. 1: * Symmachus autem drorouías mAfpys, 
quod possumus dicere crudelitate vel severitate plena. In altera ejus editione reperi ueXoxo- 
mías mMípns; id est, sectionibus carnium et frustis per membra, conscissis. Postremo ad 
Jerem. xx. 2, 3: * Pro nervo, quem nos diximus... Symmachus faca»wwrfpiv, sive arpeBAorf- 
piv, quod utrumque tormenta significat. Et mox: '* Pro pavore, quod in Hebraico scriptum 
MAGUR...Symmachus ablatum, sive congregatum et coactum, interpretatus est." In quibus 
tamen duobus exemplis utrum de duplici Symmachi editione, an de diversis prophetae locis 
Hieronymi verba intelligenda sint, pro certo definiri nequit. 

Haec sunt sola S. Scripturae loca, ad quae secundae Symmachi editionis mentio fit. 
Nunc recensenda sunt loca paulo numerosiora, in quibus duae interpretationes, a diversis 
auctoribus Symmacho attributae, ex hypothesi duplicis editionis inter se conciliari solent. 
Haec fere sunt: 


Exod. xxviii. 14 nho 'A. Z. à joerg ' A. Z.. abadeykra, 
XXI. 4 on2b Z.. O. els Ófxas Z. elaodo., 
Num. xi. 8 5 2l. els Aéros Z. mérnros. 
Jud. i. 15 rio Z. krfjow Z.. dpóeíay. 
1 Reg. xxv. 35 MÜMY X. xal ér(ugoa Z.. xal éverpámyv. 
2 Reg. viii. 18 OT Z. exoM(ovres "Ep. Z.' A. iepéis. 
4 Reg.ii.4 "3  Z.$v» rpédov Bockápara Z.. dpxuroip fv. 
Psal. ii. 4 inox on Z. karayeMáaet avroós Zl. karaAaMjoet abráv. 
xliii. 19 qme 32 YwN DIM Z2.o/06 perexMÓn rà brropÜoÜvra — 2. xai é£écuvav rà bialiluers juàv 


2u&s ám Tíjs 0000 cov 


dmrà rà» rpiBev cov. 


lxxii. 7 zm NE* Zo mpoémurroy ám Xmrapórgros — Z. éfijecav ámró Mrovs. 
ciii. 22 DBON* X. Pmoxopücovo: Z. everaMjcorra:. 
Cant. Cant. i. 6 XDEWUU X. n mapevéBAesé pe Z. 6n ka0fjNyaró pov. 
v. II JB DD? Z.áés Mos v(uios Z2. xpvaíoy — 2. émienpos xpvooMboss. 
Jesai. v. 30 voy onm Z. xal xfjoe ém. abro Zi. xal kaMécek abrois. 
xiii. 3 VW  Z.dv rQ OofacuQ nov Z. rfj ÜBpe. pov. 
xli. 1 Yon Zi. óovAeócare Z. cworfjcare, 


Jerem. vi. 11 


xv. 16 

xli. 17 
Thren. i. 8 
16 

lii. 20 
Ezech. i. 4 


iii. 13 


Hos. vi. 9 
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b» "rub 


bbs 
bys-mN 
ur 
ovo 
men 
myo m 
L2 
TER 
ninos 
bito vat 
"23 

ce ob 
ovT Uu 


vii. x4 rage by soo s 


ix. 7 

xii. II 

xiii. 3 

I4 

Amos i. 11 
Habac. ii. 5 


Zach. v. 1 


vxo 
eb3s 


TOR 
TOR 


"y No 
noy nb 


Z. fatigatus sum tolerans (&xo- 
míaca dvexÓpevos) 


Zi. rpoó] uo 

. Toi$ éxÓóueva 

. GÍkxos 

. €pnpot 

. éavrfj TpocAaMjoe 

. Trvoi) karavyiouévn 

. kal aéykpovaiv 

. éy Toi$ KpaoTéOois cov 
Z.. bmoerpópara 


Z.. akíjrrpov els 70 éfovaiáQdew 


MMMMHMHMM 


Z. religio (0pnakeía) 

Z. ut deleam eos 

Z. ádvópis brokpirot 

' A. Z. dà. doecNyás éAfA- 


cay.. 

Z. évveós 

Z. às Bárpaxo 

Z. ám dxpíóoy 

Zi. ámávrouá cov 
Z. omAMÁyyva tia 
Zi. oix. eürpayfjoet 
Z.. kejaAs merouéyn 


xxxvil 
Z.. laboravit tolerare. 


Z.. xal mpoaeBexóusv. abrois. 
Z^. rj karévavri. 

Z. dváararov. 

cervyvoi (8. ekvÉperoi). 
karakápmrreras., 

mrvo?) ÓvéAAns (1). 
kal qyóoov. 


ty dxpo ToO luaríov cov. 


MMMM 


bmaykávia, 

els oxiymrpoy Baaióv. 
eTácis., 

fva mÀnupeMjc ect. 
drBpós éreBpevroi. 


dÀX 1) éxpeuérisav &v kara- 
kAoeciw avráy. 

" epaimaX ay (s. xexpaumaAnkós ). 

. és cepol Ago». 

dmà ómijs. 

dxrnBüía cov. 

fyrepa abro. 


. oU: eUrropfjoet, 


MMMHMHMMM 


. 6s eOipa merópevov. 


Habes segetem lectionum diversarum satis pusillam; e quarum numero si eximas eas 
quae vel scribarum in nominibus ponendis oscitantiae, vel versioni Syro-hexaplari paulo libe- 
riori imputandae sint, Symmachi secunda. editio veremur ne pro mera ignorantiae excusatione 


habenda sit. 
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CAPUT IV. 


Dre TuHEODOTIONIS EDITIONE. 


I. Theodotionis.historis. IL De Theodotionis versionis scopo et indole. III. De Theodotionis interpretis stylo. 


I. Theodotiomis historia. 


Auctore Epiphanio, Theodotio patria Ponticus fuit, religione autem Christianus de schola 
Marcionis haeresiarchae Sinopitae ; qui cum haeresi suae nescimus qua de causa succenseret, ad 
Judaismum defecit, et circumcisionem accepit: quo facto, ne quid historia ejus ab iis quae de 
Aquila et Symmacho traduntur declinaret, Hebraeas literas edidicit, et versionem ipse suam 
aggressus est! Quod ad gentem ejus attinet, dissidet Irenaeus, qui Ephesium eum vocat, de 
conversione ejus ad Judaismum cum Epiphanio consentiens! E contrario fuisse Theodo- 
tionem pariter ac Symmachum de secta Ebionitarum, pluribus in locis, ut vidimus, testatur 
Hieronymus, quamvis in Prologo in Danielem rem in dubio relinquere videtur, cum ait: 
* Illud quoque lectorem admoneo, Danielem non juxta LXX interpretes, sed juxta Theodo- 
tionem Ecclesias. legere, qui utique post adventum Christi incredulus fuit, licet eum quidam 
dicant Ebionitam, qui altero genere Judaeus est.'* Ceterum de aetate ejus, dum in quae- 
stione de Symmachi aetate versabamur, probabiliter pronuntiavimus; videlicet eum Sym- 
macho priorem fuisse, et, si quid veteribus tribuendum, imperante Commodo (A. n. 180-192) 
versionem suam concinnasse. ) 


IL. 2De Theodotionis versionis scopo et indole. 


Ut Aquilae in vertendo in primis propositum fuit verbum de verbo exprimere, Symmacho 
autem sensum potius sequi, sic Theodotioni in suo opere ornando illüd potissimum in votis 
fuisse videtur, non multum a veteribus, hoc est, a LXX interpretibus, discrepare;* ita tamen 


$e ——————————————————————————————————————————————————————————————————————— v8 





! Epiphan. De Mens. et Pond. 17 (Opp. T. II, p. 172): 
Merà rovrov 0 xarà módas dv r$ éÉ5s xpóvo . .. Ocoborio» rw 
Ilorrixós dmó rijs DaDoyzs Mapxlevos ToU aipegiipxov roU Zwe- 
fírov, ut&v kal avrós 1j avro) aípécet, kal els "lovBaiouóv dmo- 
iÀras, kal mrepirpzÜels, kaà. vi» rày 'EBpalov ovi)» xal rà avráv 
croueia maidevÓcls, lias kal abrós é£éDoxe. ? Iren. adv. 
Haeres, III, 24: ós Oeodoríov rypu5vevaey ó "Edéaws xai 'Axi- 
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Aas ó IIorrikàc, dudórepos "IovBaios rpoasjAvrot. * Hieron. 
Opp. T. V, p. 620. * Epiphan. De Mens. et Pond. 17 
(T. IL, p. 173): AÀ rà mAéigra rois oS avvebóvros é£dbuxe 
vpiBàc yàp elyev otros. ràs mAeloras ámrà rijs avrrÜcias r&y oB'. 
Hieron. Opp. T. X, p. 120 ed. Migne: ** Juxta Theodotionis 
dumtaxat editionem, qui simplicitate sermonis a LXX in- 
terpretibus non discordat." Idem Opp. T. IX, p. 1079 ed. 
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ut quae ab illis vel absurde conversa, vel prorsus praeterita fuissent, ipse ad Hebraei archetypi 
normam emendaret et suppleret. Prioris generis culpae insigne exemplum est Danielis liber, 
cujus versio LXXviralis tam putide et praepostere jacet, ut nulla manu medica ad Ecclesiae 
usus accommodari possit; unde accidit, ut illa seposita et velut antiquata, Theodotionis editio 
in locum ejus successerit. Quod vero ad defectus veteris versionis attinet, testis sit textus 
Jobi LXX viralis (qui vocatur) ut in exemplari Romano hodie legitur, cujus fere sexta pars, 
nulla adhibita discriminis nota, Theodotioni debetur; discriminis notam. dico, quia discrimen 
ipsum cuivis Graeca cum Hebraeis paulo attentius comparanti haudquaquam obscurum erit. 
Etiam Jeremiae vaticiniorum haud exigua pars, quae apud LXX defecerat, in libris hexa- 
plaribus de Nostro suppleta est, cujus pericopae prolixiores sunt Cap. xxxiii. xm xl) 14-26, 
et Cap. xxxix (Gr. xlvi). 4-13. 

E libris canonicis Jeremiae Threnos Aquilam et Theodotionem in versionibus suis praeter- 
misisse, e male intellecto Origenis loco olim credebatur;5* quam opinionem quod ad Aquilam 
attinet, aperte falsam, quod vero ad Theodotionem, parum verisimilem esse, in Monito ad 
Threnos demonstravimus. 

Libros V.T. apoeryphos tres interpretes non vertisse res nota est; sed ex hac generali 
propositione excipiendae sunt, praeter Jobi epimetrum in fine Cap. xlii, Danielis pericopae, 
Susanna, Canticum Trium Puerorum, et Bel et Draco, quas in Theodotionis quoque editione 
locum suum retinuisse constat. Estherae vero additamenta (quae vocantur) nec in Hebraeo, 
nec apud, ullum ferri interpretum diserte testatur Hieronymus.* 


IIL De Theodotionis interpretis stylo. 


Theodotionis stylus simplex et gravis est, et, ut jam observavimus, inter Áquilam et 
Symmachum medium locum occupat, quorum interpretationibus, desertis per occasionem 
Seniorum vestigiis, non raro se adjungit. Interdum vero, relictis ceteris omnibus, novam 
viam sibi secat; e.g. Gen. 1.28: D4T2 YTW.  O'. xal dpyere rà». ix0iav.  'À. xal émkpareire &v 
ix60i. £2. kal xepota0e ros ixÓas. O. (ex usu Syrorum) xal maióebere év rois ix0/ci., Rursus 
Gen. iv. 4 pro Hebraeo VU, e£ respexit, quod rois O' éreidev, Aquilae émexM02, Symmacho. 
érép$ón sonat, Theodotio paulo argutius évemópwev posuit, modum approbationis, per ignem. 
scilicet, juxta traditionem Rabbinorum, innuens. Styli autem proprietas, qua Noster a ceteris: 
interpretibus maxime differt, mos est ejus voces Hebraeas, etiam eas quarum translatio non 
ita difficilis erat, dvepunvecrovs relinquendi, Graecis tantum characteribus pro Hebraicis positis. 
Hic usus, ab Aquila et Symmacho, ut supra declaravimus, parcius admissus, a Theodotione 
adeo frequentatus est, ut propter hanc in primis causam :ndocti interpretis nota a Montefal- 


e, s. 
e. ———————————————————————————————————————————————— — 9e 
e K^ 


Migne: * Quasi non et apud Graecos Aquila, Symmachus — lationis expresserint. ^5 Hodius De Bibliorum Teatibus, 
et Theodotio, vel verbum e vetbo, vel sensum e sensu, vel p.584. — * Opp. T. IX, p. 1445 ed. Migne. 
ex utroque commixtum et medie temperatum genus trans- 
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conio ei inusta sit. Sed prius quam ultra progredimur, operae pretium erit catalogum 
verborum Hebraeo-Graecorum, quae in Theodotionis reliquiis obvia sunt, ordine alphabetico 
exhibere, praesertim cum maxima eorum pars in Lexicis ad versiones V. T. Graecas concin- 
natis desiderentur. 


dyavàÓ Jesai. xxii. 24. éAeiVelp. Anon. Lev. xix. 4. xxvi. 1. 
d'yyal Anon. 2 Paral. xxvi. 9. &uoyl 1 Reg. xxi. 2. 
dyp3v Jesai. xix. 15. &Aoclp. Mich. iii, 7. Habac. iii. 3. 
dyovylu Anon. 2 Paral. ix. 1c. éAoalx Mich. vi. 8. 
dyo)p Jesai. xxxviii. 14. éplp ' A. Z2. O. Jesai. xvii. 9. 
déapà, Gen.ii. 7, iii. 18. Deut. xxi.23. 'A.O. Ezech. 6»6à$ Anon. Jud. viii. 26. 

xx. 38. £$aóavó Dan. xi. 45. 
dóavi Zach. i. 9. iv. 4. £éupa. Lev. xviii. 17. Ezech. xvi. 27. 
d(a())A Anon. Lev. xvi. 10, 26. 76à Job. xxxvi. 30. 
d(apà Ezech. xliii. 14. 7^ Mal. ii. 11. 
duaóapóÓ Anon. Jud. v. 22. Óaaco)p ' A. O. Jesai. xli. 19. lx. 13. 
dva0àÓ0 (potius davà0) Anon. 1 Reg. xv. 32. 02824 Lev. xviii. 23. xx. 12. 
dpaBà Job. xxxix. 6. Jesai. xli. 19. Jerem. xxxix. 4, 5. | Óaóaàp Jesai. xli. 19. lx. 13. 
dps Jesai. xvii. 9. Oapaels, chrysolithus Ezech. x. 9. 
dpaoció ' A. Z.. O. Jerem. xix. 2. 0ccBovAa0à0 (&v) Job. xxxvii. 12. 
doióà Job. xxxix. 13. O. O. Jerem. viii. 7. Oevviv Jesai. xliii. 20. 
ddék (iv) Ezech. xxvii. 16. 0cpadiv 1 Reg. xix. 13. 
dxl Job. viii. 11. lauely O'. O. Gen. xxxvi. 24. 
BakeAMÓ 4 Reg. iv. 42. le(? (&v) Ezech. xliv. 18. 
Bepapelp. Ezech. xxvii. 24. lely, ieiu ' A. Z.. O. Jesai. xiii. 22. xxxiv. 14. 
Beóàk Ezech. xxvii. 27. io) Exod. xix. 13. Lev. xxv. 10. 
Be00.elu. 4 Reg. xxiii. 7. kaóncip. (s. kaónplp) Jud. v. 21. 
BeXà (viol) Jud. xix. 22. kaió0à. Ezech. xxvii. 19. 
Bpa0O) Jesai. xxxvii. 24. xli. 19. kácTv ' A. O. Ezech. ix. 2. 
yaBely ' A. Z.. O. Jerem. lii. 16. ke$oÀà. Jesai. xix. 15. 
ya£apyvol O'. O. Dan. ii, 27. payàX 1 Reg. xxvi. 7. 
ya(«pà (r2) Ezech. xli. 15. paXeciy Jerem. xxxviii. 12. 
yapà Ezech. xxvii. 24. pap()p ' A. Z. O. Zach. ix. 6. 
yapelu, yapip. O'. O. 4 Reg. ix. 15. pavaà. Jesai. lxvi. 3. 
Óaàp Jesei. xli. 19. pac$aà. (s. nacóaà0) Lev. xiii. 6. 
Gafeip Psal. xxvii. 2. paxaAly. Ezech. xxvii. 24. 
6apàp Anon. Lev. xxv. 10. paxBàp 4 Reg. viii. 15. 
Oepàp Ezech. xlvi. 17. pac(elp Dan. xi. 58. 
doc Jesai. xl. 15. uaàv 1 Reg. ii. 32. 
éyAaÀÓ (s. iyAaà6) Anon. 4 Reg. iv. 34. pewi ' A. O. Jesai. lxv. 11. 
é00ty. (s. &80lp, s, *ycóóelu) Jesai. lxiv. 6. neca? Ezech. xvi. 10. 
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pexovàO Jerem. xxvii. Ig. 
poodai0àp. Anon. Jud. v. 16. 
va(tp Lev. xxi. 12. 
veyBal Ezech. xx. 46. 
veóóà. Anon. Lev. xx. 21. 
ve(ép O'. O. E'. 4 Reg. xi. 12. 
vokcócly Amos i. I. 
ovÀàp. Joel. ii. 17. 
pa8apiy ' A. O. Job. xxx. 4. 
paceíu. "Vid. Xoppí. 
paQacip Ol X. Jesai. xiv. 9. 
capa«iv (s. caBà) Dan. xi. 16. 
7 eaflaxà0 Anon. 2 Paral. iv. 12. 
capÓ3x Jesai. xlvii. 2. 
caravi)( Lev. xix. 19. Deut. xxii. 11. 
cecipely. Lev. xvii. 7. 
ccvvaàp Dan. i. 2. 
celu. Jesai. xxiii. 13. 
23)0 Lev. xiii. 10. xiv. 56. 
cielp ' A. Z.. O. Jesai. xiii. 21. xxxiv. 14. 


c:póvov (ràv) Jud. viii. 26. 

cis Jesai. xxxviii. I4. 

cioveip Anon. Jerem. xxxi. 21. 

covapelu. Jerem. xxix. 17. 

co)p X.. O. Jesai. x. 26. 

80cen Jesai. xxii. 15. 

copi)k O'.' A. O. Jesai. v. 2. 

Tekxelu. Ànon. 2 Paral. ix. 21. 

$aàÓ Lev. xix. 9, 27. 

$ap$apàÓ Jesai. ii. 20. 

$eyyàA (s. $eyyo)X) Lev. vii. 18. Ezech. iv. 14. 
$0.yiA Jesai. iii. 24. 

$opÜoupiv Dan. i. 3. 

Qovpà Jesai. lxiii. 3. 

xavaàv Jesai. xxiii. 8. 

xicixey ' A. O. Jesai. xiii. 10. 

xoB?p 1 Reg. xix. 13. 

xoppl (9) kal à facaciu, O'. O. 4 Reg. xi. 4. 
xopapelp. Zeph. i. 4. 

dveyà. Jesai. lvii. 3. 


Horum vocabulorum alia sunt nomina animaliwm, ut dcióà kal veccà (A. épo8100 xal iépa- 
Kos), iely kal ciely. (O'. óvokévravpo: kal Onpía), Oevviv (O'.' A. Z. aeipfjves), cis (O'. xeAióày), aceipelu 
(9. alio loco óp8orpixobvres), rexxeiy (Heb. pavones); alia arborum et plantarum, ut dxyi (O". 
Bobropov), faÓauely (Heb. genistarum), Bpa00 xal 0a8aàp kai 0aaco)p (O'. confuse: x&Ópov, xal 
vÓfov, uvpaívyv kal kvmápiwcov; altero autem loco: xvmápweos, kal meókn, kal kéÓpos), ke$à xai 
áypàv (Heb. palmam et juncum,, ka:60à. (Heb. cassa), àyovyly (Heb. almugim) ; alia vestium et. 
pannorum, ut $6ryiX (Heb. fascia pectoralis), earav)4 (O'. k(805Xov), Baó8ip (O'. mroópy), naxBàp 
(A. erpápa), év039 (O'. ópuícko), necat (Heb. sericum); alia ad cultum Dei vel idolorum perti- 
nent, ut óageip ('A. Z. xpnparirfjpiov), ovAàp. (A. mpóóopos), d(apà ('A. kpymíóoua), ya(epà (Heb. 
area, separata), epaoiv (O'. kevorájua. 'A. uopéópara), xeuapelu (Of. iepeis). In hujusmodi 
autem nominibus e propria lingua in alienam transferendis, interpreti etiam eruditissimo non- 
nihil difficultatis occurrere solet, quam vel conjectura probabili resolvere, vel ipsam vocem 
peregrinam ponendo quasi vi perrumpere cogitur. Si posterior via Theodotioni placuisse 
videatur, non ideo ceteris indoctior vel indiligentior habendus est (nam eum antecessorum 
suorum versionibus uti nil prohibebat), sed tantum scrupulosior quam operis sui instituto 
fortasse conveniret. Quando vero vocabuli transferendi significatio non ita obscura erat, qua 
excusatione ab imperitiae culpa Noster liberandus sit non videmus. Exempli gratia: Lev. 
vii. I8, ubi pro Hebraeo TT Uw3b LXX satis bene uíacuá écrw, Àq. ámóBArrov écrai, alii dpyàv 
fera. verterant, nil opus erat vocem d$eyyo?À quasi non satis clarae explicationis retinere. 
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Rursus Lev. xiii 6 vox IWIBPÀ, scabies, a ceteris varie vertitur enuacía, é£avádocis, &xBpaopa, 
fx$vua, quarum versionum quaelibet a Nostro arripienda erat, potius quam jae$aàÓ nullo 
sensu ponendum. Postremo Lev.xviii. 23 pro ?223, foedum scelus, ceteri omnes eodem sensu 
pvcapàv, ámeipnuévov, dpprrov verterunt, Theodotio sine causa 0af?A conservavit. In contrariam 
tamen partem non dissimulandum est, aliquot in locis, praesertim in Regum libris, ubi LXX 
vocabulum Hebraeum dvepufvevrov reliquerunt, Nostrum Graecum proprium posuisse; e.g. 
I Reg. xxiv. 3: ey VYN. | O'".caó0uép (sic). O. rà» merpàv rà»y &Aájov. 1 Reg. xxx. 8: 
Of. ToU yeóOoíp. O. ro0 avorpéuparos. — 2 Reg. ii 12: O'. éx Mava?y eis l'aBaóv. | O. éx mapepu- 
BoXày Bovvob. 2 Reg. xvii 19: O'. épa$á0. O. maAá0as. ^ 4 Reg. xvi. 17 : O'. ai uexoavát. 
O. rà broceryzpíyygara. 


Duplicis Theodotionis editionis, si excipias lectionem suspectam Ezech. i. 4, et Hieronymi 
locum aperte vitiosum, quem in Hexaplis ad Jerem. xxix. 17 citavimus, nullum omnino 
reperitur indiciwm. 


CAPUT V. 


DE EDITIONIBUS ANONYMIS. 


I. De Quinta, Sexta et Septima. II. De Quinta editione. III. De Sexta editione. IV. De Septima editione. 


L De Quinta, Sexta et Septima. 


Quo tempore et quibus auctoribus versiones Quinta, Sexta et Septima adornatae fuerint, 
nihil probabile ne conjectando quidem afferri potest. De his tribus editionibus Eusebius 
auctor est, Origenem praeter tritas Aquilae, Symmachi et Theodotionis duas alias antea incog- 
nitas e latebris eruisse;! in Psalmis vero etiam septimam simili casu inventam adhibuisse. 
Epiphanius et qui eum secuti sunt (inter quos est ÀÁuctor Epistolae versioni Harethi prae- 
missae) Quintam et Sextam tantum memorant, de Septima prorsus silentes? Eusebio accedit 
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! Euseb. Hist. Eccles. VI, 16: Kaí rwas érépas mapà ràs — émeozuQvaro, ós dpa rjv pé» eUpo: év rjj mpós Akríg Nuxomóhe,, 
xarppatevpévas épugweías évaMXMárrovgas, ri» "AxvAov xal Zvu- —Tjv 0€ év érépg rómo rowjbe. — ? Epiphan. De Mens. et 
páxov kal Geodoríovos, éeupeiv, ds. oük ol9' ó8ev &k rwwev pvxàv — Pond. 19 (Opp. T. II, p. 175): Eópó» & (Origenes) rijs 
Tràv rráAa: AayÜávyovcas xpóvov els às dyyveocas mpojyayey: éj' — méumras kai &krrs ék0óceos ràs BiBAovs ka bv «imopev rpómov, 
$» Óà ri» dümAórgra rívos dp' elev oix elüàs, abrà roUro uóvo» ^ al ui] yvoUs rives elev ol épugvevaavres abràs, ka ' obs güpé&ncav 
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Hieronymus in Libro de Viris Illustribus, de Origine tradens: * Praeterea Quintam et Sextam 
et Septimam editionem, quas etiam nos de ejus bibliotheca habemus, miro labore reperit, et 
cum ceteris editionibus comparavit;" necnon in Commentariis in Epistolam ad Titum: * Non- 
nulli vero libri, e& maxime hi qui apud Hebraeos versu compositi sunt, tres alias editiones 
additas habent, quam Quintam et Sextam et Septimam translationem vocant, auctoritatem 
sine nominibus interpretum consecutas."* Haec de editionibus anonymis in universum ; nunc 
de singulis agamus. 


IL De Quinta editione. 


1. Quinta editio ubi terrarum ab Origene reperta sit inter auctores ambigitur. Ex 
Eusebii loco supra citato probabilis collectio est, Origenem Quintam quidem (riv piv) Nicopoli 
ad Actium, Sextam autem (riv à?) alio loco non nominato detexisse. Ita certe Eusebii verba 
paulo obscuriora intellexisse videtur Hieronymus in Praefatione ad Origenis Homilias in 
Canticum Canticorum, ubi ait, ipsum Origenem scribere se Quintam editionem in Actio litore 
invenisse Epiphanius vero cum imitatoribus ejus Quintam Hierichunte in dvliis abscon- 
ditam, regnante Antonino Caracalla Severi filio, Nicopoli vero Sextam inventam fuisse tradit; 
qui tamen tum loci tum imperatoris nomen ex alio Eusebii loco, de quo mox videbimus, 
mutuatus esse videtur. Rem levissimi momenti adhuc in dubio consistere facile patimur. 

2. Versiones anonymas non totius V. T. voluminis, sed paucorum tantum quorundam 
librorum esse, certo certius est. De Quinta Hodius haec habet: ** Complexa est haec Quinta 
editio Prophetas minores, Psalterium, Canticum Canticorum, et, ut videtur, Jobum. In Pro- 
phetis minoribus citatur haud raro ab Hieronymo, in majoribus nusquam, nec ab eo, nec ab 
ullo alio; in Psalmis a multis passim ; in Proverbiis et Ecclesiaste nusquam. In Cantico 
citatur ab Origene in Homiliis. In Jobo citatum non invenio; Olympiodorus tamen in Jobi 
caput ultimum alium quendam interpretem adducit praeter Aquilam, Symmachum et Theo- 
dotionem: rà óà rerpáópaxuov Tob xpvaíov, ómep écrl vópwaua, v: oro yàp kal repos ràv épumvevràv 
é£é&okev- ' AkóAas 0? kal Ocoboríov, évóriov XpvaoDw- émíppwwoy 0à Zóupaxos. * Sic ille, anno 1705 
opere Montefaleoniano nondum edito. Nunc quid in quoque libro nostrae Hexaplorum edi- 
tioni contulerit iste interpres recensendum. In Pentateucho igitur nullus commentator 
Graecus aut Quintam aut Sextam nominavit; sed prioris editionis vestigia, tenuiora quidem 
sed genuina, videas in Hexaplis nostris ad Gen. vi. 3 (in Addendis ad Genesim). xxxiv. 15. 
xxxv. 19. Lev.xi 31. In libro Regum IV, quem Heptaplarem fuisse constat, lectiones 5s E' 
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xpóvovs rais mpó aürüv réccapoiv dxoAovÜos rjj rapaÜéc« avvv- 
Q$ras, ri» píay méumry» àvópace», émcypávyas Bià ro) méumrov 
eroxelov s mréusTos Tóv dpiÜpóv, kai ÓgAócas TÓ Óvoua' ócav- 
Tres Ó6 xal rjv p«r abri» TÓ émíoguor émwypáwyas vÓ rüjs ékrns 
épurreías Óvoua éBiA oae». * Hieron. Opp. T. II, p. 894. 
T. VII, p. 735. * Hieron. Opp. T. III, pp. 499, 500, 
ubi vid. Martian. 5 Epiphan. De Mens. et Pond. 18 


(Opp. T. II, p. 174): Té evrjcavros 8 Zevipov BiaBéyera: 7)» 
dpxi» avro) Avrovüos ó viàs abro), ó xal Téras dAAos, ó xai 
KapáxaAAos érucÜeis, kal sroui &rp (..— 'E» 06 rà éB0ópo abroi 
fre mópéÜgcav xal BiBAow Tie méumrQs ékBóceos 6v míÜoi év 
"IepsxQ. xexpvupévai, perà. dÀXov. BiBMoy "Efpaixà» kal 'EJAg- 
* Hodius De Bibliorum T'extibus, p. 590. 
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innumeras prius incognitas e versione Syro-hexaplari in lucem protraximus — Quod ad Jobum 
attinet, exemplum ab Hodio allatum nihili est;" sed Octapla Jobi a Syro nostro ad Cap. v. 23 
memorantur, et unica Quinti interpretis lectio ab eodem ad Cap. xi 4 affertur. In Psalmis 
editiones Quinta et Sexta passim laudantur. In Proverbiis, ubi ante nos Quintus interpres 
prorsus silebat, versio Syro-hexaplaris copiam lectionum ejus, tum solius (quarum insigniores 
sunt Cap. xxiii 24. xxv. 7. Xxvi 17. XXX. 31), tum cum ceteris concordantis, patefecit. In 
Cant. Cant. Montefalconius e libris Graecis haud paucas lectiones edidit, quas nos e Syro 
nostro amplificavimus. In Ecclesiaste editio Quinta non citatur. lIn Prophetis majoribus 
Hodii affirmatio ab uno suspectae fidei exemplo? non labefactatur; in minoribus, praesertim 
in Hosea, hic interpres non mediocre momentum habet. 
3. Quod reliquum est, Quinti interpretis, quisquis fuerit, stylus, ut cuique reliquias 
versionis Hoseae ab eo elaboratae inspicienti patebit, omnium elegantissimus est, et cum 
optimis Graecis suae aetatis scriptoribus comparandus. Quod ad vertendi genus attinet, 
usitate liberam nec literae adstrictam interpretationem sectatur, modo ut sententiam auctoris 
sui paulo explicatius efferat, modo ut in paraphrastae potius quam interpretis partes desciscat. 
Prioris generis exempla sunt: Psal cxl.7: Sicut sulcans (nc) et findens in terra. | E'. ás 
kaMAtepyüy kal akáémrov éy Tfj yf. — Hos. vi. 2: O'. byiéce jgás (WT). — E". byveis. ámode(fet jpás. 
Hos. vii. 1: .Et fur ingreditur (domos), diffundit se turma (praedonum) /n agris. E'. xal 
kAérrys uày éarww €y&ov, Aarroüírns 0$ Aporeíe: rà €£o, — Hos. vii. 4: Omnes illi moechantur, sicut 
J'urnus accensus a.pistore. | E/. dravres eis rà powxeóew ékmvpoónevoi, às ómráviov vr ro0 mécaovros. 
Hos. vii. 9: O'. oix &yvar. kal sroXal é£íjvÓnsav asrQ. — El. oi jja0ero, kal abra moXs fjón rvyxávov. 
. Ad posteriorem censum pertinent: Psal lxvii. 28: Principes Judae et caterva, eorum (OTY22). 
E'. kal dpxovres 'Ioóóa xparobvres rà Qia8fpara Tüs BaciXe(as. — Hos. vi. 8: Notata vestigiis san- 
guinis (C'T2 DI3jgY). El. (moekeM(ovoa kal 8oNoQovoóca. ^ Hos. vii. 14: Propter frumentum et 
mustum. congregantur (TYYIY), deficiunt à. me. — E. ómà rpvéfjs kal mAgopovíjs círov kal olov 
áméaTrQcáv pov. 


III. 2e Sexta editione. 


1. Epiphanii traditionem de loco ubi reperta fuerit Sexta editio jam protulimus; nunc 
quid de eadem re testatus sit Eusebius disquirendum. Sic igitur ille post verba, rv à& év 
érépo róro roióóe, quae juxta grammaticorum scita ad Sextam referenda esse videntur, prose- 
quitur: "Ev ye pv rois é£amAois ràv NyaAuóv, uerà ràs émuafjpovs rércapas ék0óseis, ob póvov mréumrov, 
dAÀAà kal &krrv kal éBOópmv mrapaÓcls épugveíav, éml piás aD0is aeanpeíorat, às &v 'Iepixot ebpruévns &v 
míÓo xarà ro)s xpóvovs ' Avravívov ToÜ viob Zeüpov. Ubi vim pronominis ro:Qóe, qualem, nunc 
dicturus sum, non animadvertens, Valesius emendationem inopportunam, o? uóvoy méumTQv kal 
&krzv, àÀÀÀ xal éB&óusv, quasi prorsus necessariam commendavit. Tacemus alios magni nominis 
Criticos,? qui locutionem ém? juás eeozueívrai, quae nihil indicare potest nisi Origenem super 


. OX Ld 


T Vid. Hex. ad Job. xlii. 11. * Vid. Hex. ad — quorum sententias recensuit Hodius De Bibliorum Texti- 
Ezech. x. 2. ? E. g. Vossium, Petavium, Huetium, bus, pp. 592, 593. 
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unam, horum notam apposuisse, variis sive correctionibus sive explicationibus tentaverunt. 
Zonaras quidem Eusebii verba summatim afferens, ait: év à? roís qraAuois kal éBOóums uéuvgra 
épunveías, às &v "Iepxot ebpyuévns; quod Eusebius aperte non dicit, sed utrum Sexta an Septima 
fuerit in medio relinquit. 

2. A Judaeis auctoribus confectas esse versiones tam Sextam quam Quintam affirmat 
Hieronymus, dum his verbis Rufinum alloquitur: * Magmis, ut scio, sumptibus redemisti 
Aquilae et Symmachi et Theodotionis, Quintaeque et Sextae editionis Judaicos translatores ;'? 
quae tamen quasi rhetorice elocuta non nimis urgenda esse videntur. Sextum vero inter- 
pretem Christianum fuisse constat ex ejus interpretatione vaticinü Habac. ii.13: Egressus 
es ad. liberandum populum. tuum, ad. liberandum Unctum tuum; ad quem locum commen- 
iatus est Hieronymus: ''Sexta editio, prodens manifestissime sacramentum, ita vertit ex 
Hebraeo: Egressus es, ut salvares populum tuum per Jesum Christum tuum; quod Graece 
dicitur: 'E£5A0es roÜ càcai! rüv Aaóv cov Già 'Igooüv rüv Xpiwróv cov" — Nisi quis interpretem 
nostrum per 'Ígeoóv Josuam, qui Unctus karaxpuerikás dici possit, voluisse, non sine quadam 
veri specie contenderit. 

8. Praeter libros Psalmorum et Cantici Canticorum, qui Sextae editionis lectionibus 
abundant, etiam in aliis in indicia ejus quamvis obscuriora incidimus. Exempla indubitatae 
fidei sunt Exod. vii. 9. 3 Reg. xiv. 23, utrumque e versione Syro-hexaplari nunc primum editum ; 
Job. v. 7. xxx. 16 in Auctario; Amos i ii in Syro-hex. Praeterea in Habacuci vaticinio 
Hieronymus praeter locum supra allatum, ad quem Sextam nominatim laudat, duas alias 
versiones anonymas in Commentariis ad Cap. i. 5. ii. 11 memorat, notans: * Reperi, exceptis 
quinque editionibus, id est, Aquilae, Symmachi, Septuaginta, Theodotionis et Quinta, in XII 
prophetis et duas alias editiones, in quarum una scriptum est: Quia lapis etc., et in altera: 
Lapis enim eic."? Has vero cum iis quae Sextae et Septimae nominibus designantur easdem 
esse, haud improbabiliter conjici potest. 

4. Sextum interpretem paraphrasi gaudere, quae Montefalconii opinio est, quantum ex 
illius reliquiis conjicere licet, vix constare videtur. Singulares quidem ejus versiones, praeter 
locum Habac. iii. 13, appellari possunt Psal. x.2: Ut jaculentur (nio) in caligine in rectos 
corde. S. «eis 7à émi&eifa rà okóros ; et Psal cxxvi. 4: SY. viol jkovguévo: (Q'V371 522). Singu- 
laris quoque, sed optimae notae, est versio a mobis e vitiosa Syri nostri scriptura odorata 
Cant. Cant. ii. 17: S. éri rà &py naXaBáOpov (M32). Sed in loco Psal. xxxvi. 35: Vidi impium 
praepotentem, et. dilatantem, se sicut. arbor indigena, viridis, Sextum in mira ejus ver- 
sione, eióov daefj kai dvaiófj dvrumrotoónevoy &v akXgpórnri, kal Aéyovra: elul às ajróxÜov mepuraróv &v 
6aiocóvy, omnes etiam paraphrastae sanioris limites transcendisse, antecessori nostro facile 
concedimus. 

Obiter notandum vocabulum Nostro peculiare veavixórgs Psal. ix. 1. cix. 3. 
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——————————————————————————————————————————— 


1? Hieron. Opp. T. II, p. 528. ?! Hieron. Opp. T. VI, p. 656. 33 Hieron. Opp. T. VI, p. 618. 
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IV. De Septima editione. 


De Septima, quae dicitur, versione fere omnia quae explorata sunt in praecedentibus 
anticipavimus. Epiphanius et imitatores ejus Septimum interpretem ignorabant. Etiam 
Enneaplorum nomen prorsus inauditum est. Eusebii testimonium jam a nobis examinatum 
est, quem Hieronymus, ut videtur, in locis supra allatis auctorem habuit, praeterea notans, 
Quintam et Sextam et Septimam versionem «mazime eorum librorum, qui apud Hebraeos 
versu compositi sunt fuisse;? quinam autem hi sint ipse docet in Praefatione in Jobum ex 
Hebraeo conversum, nempe Jobus maxima ex parte, Psalterium, Threni, et Canticum ; ad 
quos tamen neque ab eo neque ab ullo alio commentatore citatur usquam Septima. Ad locum 
Habacuci, ut jam vidimus, praeter quinque editiones duarum aliarum lectiones allegat, tacitis 
tamen Sextae et Septimae titulis. Restat Psalmorum liber, ad quem Montefalconius, non e 
libris MSS., sed Nobilii, ut ait, auctoritate fretus, Septimi interpretis quatuor lectiones in 
Hexaplis suis recondidit. Primus locus est Psal. xxi. 30, ubi antecessor noster, quem nos 
quoque incaute imitati sumus, edidit: E". S'. Z. 5j vx) pov; sed Nobilius diserte ait: * V editio 
et VI ut LXX Ad Psal. xlix. 21 Nobilius ambigue notat: * Th. ut VIL 'A. $révafes," siglo 
VII, quod non raro ei accidit,* pro LXX posito, ut cuique pleniorem ejus annotationem a 
Waltono denuo editam inspicienti patebit; Montefalconius vero: 'A. O. Z'. óméiafes x. r. €. Ad 
Psal. l. i, ubi Nobilius notat: * Symmachus ut VII [apud Walton. LXX] — Aq. Theod. Be6ó- 
ca($é0,' Montefalconius simili errore edidit: 'A. Z. O. Z'. Bz6cafeé (sic. Tandem in quarto 
loco Psal. xlix. 3, ubi Nobilii annotatio est: *O. et VII [Waltonus: Th. et Septima] xara- 
yícÓ», Montefalconius pariter edidit: O. Z'. kararyícÓg. "Unde notulam suam exscripserit 
Nobilius, ignoramus ; si autem vera est, hic est unicus in libro Psalmorum, et, si Habacucum 
excipias, in Bibliis Graecis locus, ad quem Septimae lectio genuina superest; eaque non pecu- 
liaris, sed mera versionis Theodotionianae repetitio. Quae si recte a nobis disputata sint, 
non absurda conclusio est, Septimam quae celebratur versionem aut nunquam exstitisse, aut 
penitus intercidisse. 


33 Hieron. Opp. T. VII, p. 735. M Vid. Hex. nostra ad Psal. xxiv. 17. xxvi. 7, ubi in utroque loco Waltonus 
LXX, non VII, habet. 
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CAPUT VI. 


Dr HEXAPLORUM COMPOSITIONE. . 


I. De Origenis in Hexaplis adornandis scopo. II. Quo tempore et loco Origenes Hexapla composuerit. III De 
ordine versionum Graecarum in Hexaplis coactarum. 


L De Origenis in. Hexaplis adornandis scopo. 


Cum versio Veteris Testamenti LXXviralis Ecclesiae per orbem terrarum sapowoóon 
Hebraei archetypi vices sola sustinuerit, conditionem textus ejus, procedente tempore magis 
magisque declinantis, Ecclesiae praefectis, saltem doctioribus, gravem sollicitudinem attulisse 
non est quod miremur. Inter eos magnus Origenes, quanto eruditione instructior, et. Sacrae 
Scripturae studiosior fuerit, tanto vehementius de integritate istius versionis, fidei morumque 
Christianis Graeca lingua utentibus normae, angebatur. Cur autem LXX Seniorum com- 
positio, prout tunc temporis ferebatur, votis doctorum et piorum hominum parum satisfecerit, 
duplex causa exstitisse videtur: primum, quia ipsa versio Alexandrina, opus diversorum 
interpretum, diversis, ut credibile est, temporibus pro sua cujusque indole et consilio partes 
sibi assignatas peragentium, a vero oraculorum divinorum sensu, tum addendo, tum detra- 
bendo, tum prava interpretatione obscurando, quam longissime aberravit; deinde, quia in 
quingentorum fere annorum decursu per tot scribarum sive oscitantiam sive audaciam parem 
cum omnibus libris fortunam experta fuerat. Quod ad posteriorem depravationis causam 
attinet, ipse Origenes instar omnium testis adest. Sic igitur ille in Tomo XV Commen- 
tariorum in S. Matthaeum de exemplaribus quatuor Evangeliorum tune temporis exsisten- 
tibus: Nvyi à& ógXovór: sroAXi yéyovev ? rüv dvrvypádew Oiadopà, elre ámà Ba0vuías rwv ypaóéav, 
eire ámà TóAu9s rwàv uoxÜnpás Tíjs Ó.opÜdmeos ràv ypadouévov, eíre ámà rv rà éavrois Ooxobvra &v rjj 
GiopÜóe: mpocriÜévrav ?j ájaipoóvrov. Eandem autem confusionem ex iisdem causis profectam 
etiam in Veteris Testamenti codicibus exstitisse testificans, illico ait: T uiv o)v év rois dvri- 
ypá$ois Tí maAaiás OiaÓfkns Ola evíav, Ücob Óu0óvros eÜpouev (ácac0a.; in Hexaplis videlicet, de 
quibus nunc agitur. Aliam causam, curnam LXX interpretes in versione sua concinnanda 
interdum a proposito defecerint, memorat Hieronymus, scilicet quia Ptolemaeo regi, Platonis 
sectatori et unius Dei cultori, mystica quaeque in suorum libris sacris, e& maxime ea quae 
Christi, Dei filii, adventum pollicerentur, prodere noluerint? Respicit in primis, ut videtur, 
locum insignem Jesai.ix. 5, ubi pro nominibus honorificentissimis, Admirabilis, Consiliarius, 





»". 
. 


! Origen. Opp. T. III, p. 671. * Hieron. Opp. T. III, pp. 303, 394. 
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JDeus, Fortis, Pater futuri saeculi, Princeps pacis, LXX humiliter verterunt: Magn? consilii 
angelus; adducam enim pacem super principes, et sanitatem ei. Sed hic praetextus, etiam 
si probabilis sit, non nisi ad perpaucas Seniorum mutationes et omissiones excusandas valere 
possit. Restant in hoc uno Propheta loca innumera, in quibus, etiam absentibus rationibus 
dogmaticis, versionem eorum, quasi plane absonam, et ab Hebraeo toto caelo discrepantem, in 
Hexaplis nostris siluimus? Quid dicemus de libro Jobi, cujus sextam fere partem, quasi 
obscuritate inexplicabili laborantem, LXX in vertendo prorsus praeterierunt ? Quid de tra- 
jectionibus et lacunis, quae Jeremiae vaticiniorum textum LXXviralem deturpant? Quid de 
integro Danielis libro, quem inde ab antiquissimis temporibus, repudiata venerabili Seniorum 
editione, juxta Theodotionis versionem Ecclesia legit? His igitur tot et tantis ulceribus 
Origenes medicam manum admovere in se suscepit, iis tamen conditionibus, ut neque Judaismi 
propugnatoribus, cum adversarüs suis ex hac versione disputare recusantibus, nimium con- 
cederet; neque Ecclesiae Christianae, eandem tanta observatione et reverentia prosequentis 
praejudiciis offenderet. Proinde, ut voti tam laudabilis compos fieret, non modo Judaeorum 
linguam edidicit, eorumque volumina propria charactere exarata comparavit, verum etiam 
Graecas recentiorum interpretum translationes undique corrasit, e quibus omnibus inter se 
eollatis de vera Sacri Codicis interpretatione judicium fieret) Praeterea ne rem tanti 
momenti arbitrio suo permittere videretur, viam excogitavit, qua lectoribus quoque harum 
rerum studiosioribus incepti sui ratio et methodus quasi in tabula patefieret; eam videlicet, 
quae sub Hexaplorum titulo nomen ejus sempiternae gloriae commendavit. 


IL Quo tempore et loco Origenes Hezapla. composuerit. 


Origenem circa A.D. 185, imperante Commodo, Alexandriae natum esse; Gallo autem 
imperante (h. e. À. D. 251—254) aetatis annum septuagesimum agentem Tyro mortem obiisse, 
ex indubitatis Ecclesiae monumentis colligi potest. Vitam ejus literariam, de qua sola nobis 
quaestio est, duas in partes dividit annus 232, imperatoris Alexandri Severi decimus, in quo 
Alexandria expulsus ad Caesaream Palaestinae migravit, ubi, exceptis itineribus et ad breve 
tempus commorationibus, reliquum vitae curriculum exantlavit Dum Alexandriae degebat, 
partim xargxácees Christianae muneri, partim philosophiae exotericae institutioni vacabat; 
donec post brevem in Caesarea peregrinationem Alexandriam reversus, anno circiter 216, 
commentarios in S. Scripturae libros conscribendi initium fecit; ad quod inceptum tum 
cohortationibus quotidianis incitando (unde eum in quadam epistola épyoóiókryy suum Origenes 


* Vid. Hex. ad Jesai. lvii. 9. lviii. 13. * Euseb. Hist. 
Eccles. VI, 16: Tosaórg 86 ele$yero rà 'Opvyévec rüv Üciov 
Aéyev ádmqkpiBopéyn é&éraaus, às kai rijv 'EBpai&a yAórrav éxua- 
Ociv, rds re mapà rois 'IovOaíow éudepopévas mpwrorvmovs avrois 
*EBpaíov cTotyeíois ypadàs krzjpa t&v movjoagÓat, dyiveücat Te 
Tàs TOv érépov mapà rois éfBoufjkovra às lepàs ypadàs "jpugvev- 
Hieron. in Libro De Viris Illustribus, 
Cap. LIV (Opp. T. II, p. 894): *Quis ignorat et quod 


kórov éxÓóces. 
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[XC] 
tentum in Scripturis divinis habuerit studii, ut etiam 
Hebraeam linguam contra aetatis gentisque suae naturam 
edisceret; et exceptis LXX interpretibus, alias quoque 
editiones in unum congregaret 1?" 5 Euseb. Hist. Ec- 
cles. VI, 26 : "Eros 9' v roüro Oéxarov jc OnAovpévgs yepo- 
vías, ka & rjv án" AXe£avüpelas neraváaracww éri ry Kawdpeiar 
ó 'Opryévgs mowoápuevos, 'HpaxAà TÓ Tis kargxroeos rà» aVróÓi 
OidackaAéioy karaAeíret, 


PROLEGOMENA IN HEXAPLA ORIGENIS. xlix 
vocat?) tum sumptus necessarios subministrando, plurimum contulit unus e discipulis ejus, 
vir amplissimarum facultatum, Ambrosius, quem a Valentini haeresiarchae erroribus ad fidem 
orthodoxam revocaverat. Inter opera ejus é£yyyr:xà Alexandriae conscripta Eusebius recenset 
Commentariorum in Evangelium S. Joannis tomos quinque priores, in Genesim tomos octo 
priores, in Psalmos i—xxv, necnon in Threnos, praeter libros Ilep? dpxóv, De Resurrectione 
duos, et eos qui Zrpepareis inscribebantur. Posteaquam Caesaream concesserat, praeter 
Commentarios Alexandriae inchoatos, scripsit librum De Martyrio, Ambrosio et Protocteto, 
presbytero Ecclesiae Caesariensis, dedicatum, Epistolam ad Africanum, Commentarios in 
Jesaiam, Ezechielem, et Canticum Canticorum; e quibus duos posteriores partim Athenis, 
partim Caesareae elaboravit? ^ Haec Eusebius; in quibus tamen nihil est unde col- 
ligi possit, utrum Alexandriae an Caesareae tribuenda sit Hexaplorum compositio. Horum 
quidem jam antea meminerat in Capp. 16, 17, post mentionem Heraclae, quem Origenes, ut 
B. Scripturae interpretationi enixius incumberet, in societatem muneris catechetici cooptaverat, 
et ante narrationem de Ambrosii conversione, quae in Cap. 18 continetur. His non obstan- 
tibus, si quis opinetur, hanc Hexaplorum commemorationem per anticipationem et digres- 
sionem, non secundum rerum gestarum seriem, factam esse, nos quidem non acriter repug- 
. nantes habebit. Hoc autem posito, sive temporis sive loci, ubi tam insigne assiduitatis 
eruditionisque monumentum elaboratum fuerit, apud Eusebium quidem nullum indicium 
apparet. 

Epiphanii de Nostri vita et scriptis narratio tantummodo ponenda est, ut e vestigio 
reprobetur; videlicet Origenem a tempore Decii usque ad Galli et Volusiani imperium et 
ultra floruisse; in persecutione autem Deciana multa passum, neque tamen martyrio consum- 
matum, Caesaream concessisse, inde Hierosolymam, postea Tyrum; ibique tandem XXVIII 
annorum spatio commoratum Hexapla confecisse? Quae omnia cum rationibus chronologicis 
prorsus pugnare nemo non videt. Cum enim Decius imperii potitus sit A.D. 249, Origenes, 
quem circa Á.D. 254 obiisse certum est, vix potuit post Decii persecutionem tribus annis 
superstes fuisse. 

Eusebius, ut vidimus? Nostrum Symmachi Commentarios in Matthaeum, una cum 
alüs ejusdem S. Scripturae interpretationibus, a Juliana herede ejus accepisse tradit, ipsum 


* Hieron. De Viris Illustribus LXI (Opp. T. II, p.902). plorum compositionem transtulisse videtur. * Euseb. 
ibid. 24, 28, 31, 32. * Epiphan. De Mens. et Pond. 18 


* Euseb. ibid. 23: 'E£ éxe(vov 8 xal 'Opvyéve. rà» elc ràc 


Oelas ypaiáàs bmouvguárev éyivero dpy), AuBpocíov és rà uá- 
Jura mapoppávros abróv pvpíauw caus ob» mporporais, ob rais 
&à Aóyov xai mapaxAjoegiw avrà uóvov, dÀÀà xal djoveráraie 
Tüy émirgbelov xopryíaw. | raxvypádos yàp. abrQ mAelovs f) érrà 
rà» dpiÓuàv maprjcav brayopevovri, xpóvors reraypévous dÀAjAovc 
dpeiovres" BigMioypádot re obx fjrrovs, dpa kal xópaws éml rà 
kaXMcypaceéiv zjoknpévaus" y ándvrov ri» Oéovcay ràv émiryüeloy 
dddovov zepiwvaíav 6 'AuBpósws mapearisaro. Eusebii descrip- 
tionem, quae ad Origenis Commentariorum apparatum 
tantummodo spectat, Epiphanius Haeres. LXIV (Opp. 
T. IL, p. 588), quem secuti sunt recentiores, ad Hexa- 
TOX. I. 


sis Google 


(Opp. T. IL p. 174): 'E» & rois xpóvos Aexíov 'Optyévns 
éyvepi(ero, dmó xpóvov Aexlov dxuácas ées TaAujvov (sic) xal 
OboAovgiaroU, xal émékewa, — émi O6 roU yeyovóros DwryuoU ToU 
Aeklov . . . . roXÀà srenovÜós, els réAos rov uaprvpíov oix &$Oacer. 
(Mà 8 ele Kawrápeuav 7j» Zrpáravos, kal Suarpivyas els "Iepoaó- 
Avpa xpóvov óACyov, elra éAÓÀv els Tüpoy éri &rg xy, às ó Aóyos 
€xe, ri)» uv moMreíay éyjoxeiro, às 0€ ypajàs jputvevoev, óre 
kdl rà éfamAá, xal rác Oo rà» 'Efpaixàv ceMas drrixpu ék 
sapaAAjAov puág épunweías mpós Tiv érépa» avvéÜnxey, éfania 
ràs BiBXovs óvoudcas, xaÜámep pot dvo Mà mAárovs eipnra:, 
V Supra p. xxviii, 
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Origenem testem citans. Hunc Eusebii locum Huetius cum Palladii narratione quadam 
nectit, scilicet Origenem, cum gentilium vexationem fugeret, Caesareae apud Julianam virginem 
totum biennium delituisse, et in literis animum habuisse; ex comparatione locorum colligens, 
Julianam Caesareae Cappadociae (?) commorantem, et opibus abundantem, flagrante Maxi- 
mini (?) persecutione (A.D. 235-238), non hospitio solum, sed bibliotheca (?) quam instructis- 
simam à Symmacho hereditario jure obtinuerat, Origenem excepisse; ibique eum, maximam 
nactum librorum supellectilem, opus hexaplare inchoasse.! Sed haec Viri ingeniosi hypo- 
thesis quam levibus incertisque conjectationibus tota pendeat, non est quod moneamus. 
Unum constat, Origenem Hexapla sive Tetrapla sua tunc edidisse, cum Epistolam ad Afri- 
canum et Commentarios in S. Matthaeum conscribebat; in quorum scriptorum utroque 
editionis V. T. a se elaboratae, obelis et asteriscis distinctae, disertam mentionem facit. 


IIL De ordine versionum Graecarum 1n Hexaplis coactarum. 


Post duas columnas Hebraicas ceteris praeivisse Aquilae editionem, proxime autem 
secutam esse Symmachi, deinde LXX interpretum, postremo Theodotionis versionem, con- 
sensu veterum auctorum extra omnem controversiam positum est. Epiphanius non solum 
quatuor editiones hoc ordine nominat, sed philologorum quorundam in causis istius colloca- 
tionis explicandis errorem corrigit. Hieronymus autem Hexaplorum compositionem sic clare 
ei sine ambage describit: * Unde et nobis curae fuit omnes veteris Legis libros, quos vir 
doctus Adamantius in Hexapla digesserat, de Caesariensi bibliotheca descriptos, ex ipsis 
authenticis emendare: in quibus et ipsa Hebraea propriis sunt characteribus verba descripta, 
et Graecis literis tramite expressa vicino; Aquila etiam et Symmachus, Septuaginta quoque 
et Theodotio suum ordinem tenent."? Accedit Auctor Epistolae versioni Harethi praepositae; 
necnon Pentaplorum specimen in Codice Barberino ad Hos. xi. 1 reconditum, ubi columnarum 
series clare exhibetur. Sequestrata Seniorum editione, ordo trium interpretum in scholiis et 
annotationibus marginalibus usu receptus est 'À. Z. O,, unde Theodotioni 5) rpírg ék&oois tri- 
buitur in scholio ad Ezech. xxv. 4 appicto. Nec tamen dissimulandum est, tum in libris 
Graecis tum in versione Syro-hexaplari Theodotionem Symmacho aliquando praeponi, utrum 
casu an propter rationes chronologicas incertum.? In tali autem qualem descripsimus qua- 
tuor versionum &yntaxi, non temporis quo quaeque edita fuerit rationem haberi quivis videt ; 
nam editionem ràv O^ omnium longe antiquissimam esse manifestum est; Theodotioni autem 
Symmachum priorem fuisse argumentis refutare conati sumus. Epiphanius quidem censuit, 
Origenem versioni LXXvirali quasi omnium accuratissimae medium locum assignasse, ut 
ceteras utrinque positas manifestius erroris convinceret;* quod futilissimum est, et Origeniani 


v M ———————————————————————— - 
7! Huetius in Orzgenianis, ITI, 2, 3. 3 Hieron. Opp.  Philoponi in Hexaemero usus, qui versiones Graecas no- 
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T.VIL p.734. — " Ordo'A. 6.2. reperitur apud Hieron. tiores hoc ordine, O'.'A. 6. ., allegat. M Epiphan. De 
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operis scopo quam maxime repugnans; e recentioribus autem alii alias rationes excogitave- 
runt. Aquilam primum inter tres interpretes locum obtinuisse, tum propter aetatis privi- 
legium, tum quia proxime omnium ad Hebraicam veritatem accedebat, nemini fortasse 
absurdum videbitur. Porro Theodotionem Senioribus, quos in primis imitandos sibi propo- 
suerat, arctissime adhaerere, pariter cum recta ratione congruit. Sed qua de causa LXX et 
Theodotionem Aquilae et Symmacho Origenes posthabuerit, ipse viderit. Nobis quidem, si 
integrum Hexaplorum corpus, non disjecta ejus membra, edendum fuisset, ab Àuctoris methodo 
vel hilum discedere religioni fuisset. In praesenti vero operis conditione, lectorum utilitati 
magis consulturos nos esse credidimus, si venerabili LX X. interpretum versioni praerogativa 
reservata, ceteras ordine usu sancito ei postponamus; ut ila ad Hebraeum archetypum 
proxime praecedens prius exacta, erroribus et defectibus ejus e reliquorum interpretum 
promptuario commodius subveniatur. 


CAPUT VII. 


Dr LXX INTERPRETUM VERSIONE, UT IN HEXAPLIS ERAT. 


I. De editione rá» O' hexaplari in universum. II. De Asteriscorum, Obelorum etc. forma et valore. III. De 
Lemnisco et Hypolemnisco. IV. De regulis, quas in textu LXXvirali reformando Origenes sibi praescripserit. 
A»PENDpix I. De obeli pictura («») versionis Syro-hexaplaris peculiari. — APPENDIX II. Versionis Syro-hexa- 
plaris Notitia generalis. 


I. JDe editione ràv O' hezaplari in. universum. 


Collectis undique quotquot ferebantur versionibus V. T. Graecis, et una cum vulgari 
LXX interpretum editione per columnas parallelas (quae dicuntur) quo facilius inter se com- 
parentur dispositis, praemissis quoque, in Hexaplis saltem, duabus paginis Hebraicis, ex hoc 
iam operoso incepto exoriebatur opus, quod ad rectam oraculorum divinorum intelligentiam 
maximum momentum haberet, et vere Hexaplorum titulo ornaretur. Sed hoc Adamantio 
nostro non satisfecit. Ut Hieronymi verba nostra faciamus, ** Origenes non solum exemplaria 
composuit quatuor editionum, e regione singula verba describens, ut unus dissentiens statim 
ceteris inter se consentientibus arguatur; sed, quod majoris audaciae est, m editione LX .X 





*EBpaixàs mpóras xepévas, perà ravras 0 mr)» ToU AxvAa rera- — arà rjv ráfww Ts Óéoeoc, Órep ok Carur. àÀX' 'Opiyéygs, mrv&ó- 
yuévy», ue8. fjv kal T)» ro) Zvppáxov, €revra 7)» rày o, ue dc — pevos ri» Ty of &bocw dxpiBr) elyai, uéoq». ravrqv. avvéünxe», 
5j ToU. GeoBorleyoc cvvréraxrat, kal é£is 5j méumr) T« kal €kry, — Ómos ràs éyreUOev xal évreüÜev épuvelag GueXéyyy. 
ÜonoUo. mpérovs épurgvevoat rüv Aka» xal rüy ZUppaxov rày off 
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Theodotionis editionem miscuit, asteriscis designans quae minus ante fuerant, et virgulis quae 
ex superfluo videbantur apposita." ' Ad hujusmodi autem propositum assequendum duae 
viae ei se obtulerunt; una, ut Hexaplis quales modo descripsimus confectis, aliud opus aggre- 
deretur, quod quintam tantum columellam, LXXviralem scilicet, e 'Theodotione ceterisque 
emendatam, contineret; altera, ut. praetermissa vulgari ràv O' editione, textum a se refictum, 
"asteriscis obelisque distinctum, in quintam Hexaplorum paginam reponeret. Non desunt 
quidem qui existiment Origenem priorem viam iniisse; videlicet ut distinctiones praedictas 
non in editionem hexaplarem introduceret, sed in aliam seorsim adornatam, qualem hodieque 
exhibent codex Graecus Sarravianus, et versio Pauli Telensis Syro-hexaplaris? Sed ut 
Hieronymi declarationem taceamus, in scholiis Graecis innumera exstant loca, quae contrarium 
aperte probent; nempe editionem ráv O' hexaplarem non diversam fuisse ab ea quam in 
exemplaribus modo memoratis hodie manu terimus. Praeterea cum certis locis (e.g. Exod. 
xxxvi—xxxix, Jerem. xxv—li) ordo capitum et commatum, qualis in LXX reperitur, ab eo 
qui in Hebraea veritate ceterisque versionibus Graecis exstat mirum quantum dissideat, non 
videmus qua ratione editio LXXviralis ceteris interponi posset, nisi juxta illarum seriem 
denuo reformaretur; id quod in editione ejus hexaplari factum esse exploratum est. De hac 
igitur editione nunc nobis agendum ; quod tamen commode fieri vix potest, nisi de valore et 
usu variorum signorum, quae operi Origeniano incumbentibus in oculos incurrunt, prius 
disseramus. 


IL De Asteriscorum, Obelorum, etc. forma, et valore. 


1. Asteriscorum et obelorum usum Origenem non ipsum invenisse, sed à grammaticis, 
qui in auctorum profanorum, in primis Homeri, scriptis artem criticam exercebant, mutuum 
sumpsisse, omnibus notum est. Apud hos obelum (—) universalem dóeráseos sive voOcías 
notam esse constat; asterisci vero ceterarumque notarum significatio non omnibus eadem 
fuisse videtur, sed alia in Homero, alia in lyricis et tragicis, alia in Platone et Demosthene 
deprehenditur. Quod ad Homeri annotatores attinet, obelus quidem locis sive eríxos non 
tam e criticis (quae nunc dicuntur) rationibus, quam ex ipsorum censorum sensu ac judicio 
vevoOcvuévos appingitur. Sic ad Il. A, 29-31: 

—'I» 9 éyà ob Aóco, mpív pw kal yüpas émewuw 
—juerépo évl olko, év "Apyei, T3A60. márpns, 
— lerüv. éroixouévgv, kal éuüv Aéxos ávriówcav, 


" A€erobvra,, inquit Scholiasta, ór« dvaAovew T) émíraciw ToÜ vob kal Tv dmeMjv . . . dmrpemis 6 xai 
rà 'Ayapuéuvova Troua)ra Aéyew. | Asteriscum autem locis poetae insignioribus praemitti solitum 
esse, ut obelus reprobatis, vulgaris quidem, sed parum accurata est virorum eruditorum sen- 
tentia) Scilicet ex Eustathii aliorumque praescripto asterisci nullus usus est, nisi in versi- 
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! Hieron. Praef. in Paralip. (Opp. T. IX, p. 1325 ed. ? H. Stephani 7s. Graec. Ling. 8. v. Aerepiakos: ** Solebat 
Migne) ? Vid. Hodius De Bibliorum Textibus, p. 608. — addi locis insignibus, quemadmodum contra obelus rois 
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culis qui bis totidem verbis leguntur; quam rem grammaticorum filii aegre ferentes, ex altero 
loco in alterum eos male translatos esse statuebant: quo sumpto, locum ubi belle habere 
videbantur, asterisco (3X) singulis versiculis praeposito illstrabant; eum autem ubi minus 
apte legebantur, obelo et asterisco (—3X vel 3X —) praenotabant. E.g. ad Il. A, 177 pingitur: 


— X Ald yáp Tot Épis. Te dA, móAeuoí re uáxat re. 


E contrario ad Il. E, 891: 
3X Ald yáp rov €pis Te díA9, móXeuoí re uáxau re, 


ad quem posteriorem locum Eustathius notat: 'Ev 8$ rà, aíel yàp &pis re $i kai éffjs, dorépa . . . 
mapariÓéaciw oi maAaiol, ós Óe káXNwra keugévov ToU Aóyov j) émi rob ' AyiMMéos éy Tfj a. faxrodíg. 
Rursus ad Od. II, 281-298: — XC"AAXo 8€ ro épéo— pyriéra. Ze)s, idem commentatus est: 
'Ieréov 0$ kal óri 5j epi rày. ÓrXov évraüÓo. mapayycMa Tfj Ts T náMora fadroO(a dkeíora karà ro0s 

vaAaioós' de yàp ófeMovrai, acl, rà rouÜra érr uerà kal darepíokov: éxe( 06 kaipiórara. keivrau, 
&rrov xai elóev 'Oóvooc)s à ómÀa: vüv yàp, duaiv, &v dypois dv más olóev Or. mpóxeipa keiyrat ÓmÀa. &v 
TÀ olko; 

2. Notarum criticarum usum, a profanorum scriptorum censoribus inventum, quibus 
conditionibus Origenes ad opus suum accommodaverit nunc videndum.  Montefalconius rem. 
sic breviter conficit: videlicet quod textui LXXvirali adjiciendum esset, Origenem asterisco 
praenotasse; quod vero expungendum, obelo. Cautius et rectius Auctor Scholiorum in Pro- 
verbia a Tischendorfio editorum : "O«ois oi àgeAol mpóakewrat urois, obrot ok &kewro obre mapà 
Toig Aourois épuyvevrais, oüre év TQ 'EffpaikQ, dÀAAà mapà nóvois rois o kal ómots ol darepíako, mpóa- 
kewrau pnrois, obro. év uiv TQ 'EfjpaixQ xal rois Xourois épuzvevrais édépovro, év Ó& rois 0 obkéri* 
Epiphanius quidem, vir nequaquam limati judicii, quidlibet in versione Seniorum sive adji- 
ciendum sive demendum esse negat, temere affirmans, verba quae ab iis praetermissa sint, 
recte, quasi in Hebraeo óweoAoyoóneva et superflue posita, praetermissa fuisse (e. g. Gen. v. 5: 
xal £(gsev 'AÓàp Tpiákovra kal évaxkócua éry pro Hebraeis évaxócua érg kal rpiakósim éry); quae 
autem ab iis in textum Hebraeum invecta esse videantur, non otiose, sed optimo consilio 
addita fuisse, ut sensum obscurum et mancum illustrent ac suppleant Sed talem defen- 
sionem ipsum facti auctorem Origenem probaturum fuisse vix crediderimus. Audiamus eum 
de suo instituto clare et ingenue exponentem: 'T?» uiv oiv év rois dvrvypáQois 7fs maXaiág Óia- 
Ofkns Óaovíav, Óco0 Oidóvros, eÜpouev (ácacÓ0au, kpirupío xpnaánevor* rais Aorrais éxÓócecw . . . kal 


Twà uiv dBeMcauev év TQ '"EfpaikQ p3) ke(ueva, o ToAufjaavres a0rà máyrng mepieMeiv- Twà 08 yer 


dÜerovuéyoi." — Smith (Dr. W.) Dictionary of Greek amd 
Roman Biography, Vol IL, p. 291: '* He (Aristarchus) 
marked those verses which he thought spurious with an 
obelos, and those which he considered as particularly 
beautiful with an asterisk." * Tischendorf. Notit. Cod. 
Sin. p. 76. Ad obro utrobique oi róro: subintelligit Tisch- 
endorfius, quod ferri nequit. Immo oro: sunt oi ó8eAoi et 
ol darepíoxo,, quae voces non modo ipsas notas criticas, sed, 
ut mox videbimus, /ocos obelis et asteriscis insignitos deno- 


sic Google 


tant. 5 Epiphan. De Mens. et Pond. 2, 3 (Opp. T. II, 
pP. 159-161). Idem ibid. 17 rois o8' non solum inter- 
pretum, verum etiam dmó pépovs mpojm»ràv personam vin- 
dicat; b» yàp o)x jf» xpeía els épumveiav mapika», árwa elc 
Vorepov év rois oà» abrü» rómos perà dorepiokov "Opeyévys 
cvvéÜnkevy' ócavres 06 kal rà mpogreÜévra oix ddeiXaro, elBàs 
$r« avrüv paAXóv dari xpeía, dÀÀà uerà ófeAàv &vÜa £&xaarov rà» 
elpguévov müpev eiace, uóvov aypeiooápeyos Oià rov. 0geAoU T)» 
mepl rijs ToU rórov dyayváceos eidnow. 
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darepíokov mpoaeÜfjkauev, iva ÓjjXoy jj Ór. p) ke(ueva mrapà rois O' éx ry Aourüv éxócenv avudévos r 
"EfpaixQ mpoceÜjkauew kal ó p&v BovAópevos Tpóonra: ajrá: d O6 mpockómre: T0 rotobrov, à. BoíAerai 
Tepl rs mapa8oxís abràv )) p? movjocg. Quibus verbis dum Senioribus debitum honorem et 
reverentiam reservat, non obscure innuit, se non esse e numero eorum quibus emendationes 
versionis eorum certissimas juxta Hebraeum factas admittendi aut rejiciendi liberum arbitrium 
permiserit. Certe omissiones et additiones eorum si non damnat, non tamen excusat, multo 
minus defendit. Teneamus igitur ex Origenis usu obeli notam vim suam d6ergruc)v eatenus 
conservare, ut verba ei subjecta non tam spuria quam superflua esse indicet; asteriscum vero 
non meram additionem, sed additionem rite et probabiliter, interdum necessario factam 
denotare. 

Quod reliquum est, ab Homeri criticorum usu vix hilum discedit alia Origenis nota, 
quae ex juxtapositione obeli et asterisci constat. Hujus usus, antecessoribus nostris plane 
 incogniti, prima notitia debetur editioni Codicis Ambrosiani a Middeldorpfio concinnatae, in 
qua pluribus libri Proverbiorum locis a LXX transpositis appingitur nota (—3X) vel (3X —)- 
Exempli gratia; in Cap. xx statim post v. 9 exemplaris Hebraei, interpres Graecus inter- 
polavit pericopam, quae in Hebraeo est vv. 20-22; Origenes autem, aliter ac in ceteris libris 
facere solet, ordinem ràv O' praeposterum servavit, praemissa tantum nota praedicta, hoc 


modo: 
3X — kakoXoyobvros Tarépa )) umrépa cfecÓfcera. apr), 
X —ai 0» kópa ry ó$ÜaXuv ajro0 ÜYrovrau ckóros. 
AX -— uepls émiomovóa(ouévg év mpórois 
MC év rois TeXevraíots oók eDAoyrnÜ(ücerai. 
M -—uó edmpse ícouas Tüv 6yOpüv, 


X —d4AX $mónevov Tv kópiov [ya co BonOfjoy 4. 


Hucusque Origenis usus cum Homerico accurate concinit; sed post v. 19, ubi juxta poste- 
riorem iidem versiculi quasi in propria sede cum simplici asterisco repetendi erant, Noster 
hoe non fecit, sed semel positos secunda vice omittere maluit.  Versionis Syro-hexaplaris 
auctoritatem egregie confirmat Auctor Scholiorum in Proverbia e Codice Patmio recenter 
descriptorum, qui post verba a nobis modo excitata haec habet: rà 66 jerepwpéva éy ravrQ xal 
eB eXpuéva. jyrà, dépovra: uiv mapà rois 0, Gépovra: 6 kal év TQ ' EfpaikQ kal mapà rois Aourois épum- 
vevrais, Tv Óéoww ó€& uóvqv mapaAAÁacovoiw ol Aormrol kal r0 ' Efpaikóv mapà ros o: 00ev àf8&uarai &y 


T&vTÓ kal jjorépiaTat, ós Trapà mát uéy $epóueva, oik éy rots avrois 0e ómois? 


* Origen. Opp. T. III, pp. 671, 672. Versus finem mpóc- 
grav pro mpégra: ex emendatione Grabii (De Vitis etc. 
p. 50) recepimus. ? Praeterea in Codice Ambrosiano 
scriba ad vv. 20, 10 et 23 appiuxit notas transpositionis, 
MH 5,1 n6 et 111 -X,, scholio ad singulas apposito: *Qs 
ó "EBpaios xai oi Aovroi. — Similiter post, Cap. xxiv. 22 sequ- 
untur Cap. xxix. 27 —xxx. 14 (sub — X); Cap. xxiv. 23-34; 
Cap. xxx. 15— xxxi. 9 (sub —X) ; Cap. xxv. 1— xxix. 27; 
Cap. xxxi ro ad finem; appictis numeris, 1 11 X, , I ve, 
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* 
E[11d63, 11.5, et DlÓlll co, cum scholio ut ante. 
5 Tischendorf. in Mon. Sacr. Ined. T. III, p. xvii: *In 
lis quae supra ex Cod. Patmio exscripsimus, dicuntur ab 
Origene nonnulla simul et asterisco et obelo notata esse. . . 
Quod si recte assertum est, quamvis alibi nihil ejusmodi 
traditum sit[?] quaeritur an eodem sensu accipiendum 
sit signum X, quod p. 93, 2, 8 [Num. vi. a1 : mepi rs rvyre 
Xabro?:] edidimus, atque ita explicuimus, ut — prima 
manu datum, X altere substitutum diceremus, quamvis 
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8. Quod ad formam notarum Origenianarum attinet, in asterisco quidem pingendo vix 
ulla varietas observanda est. Eustathii descriptio haec est : "Ecr: && rà onpeiov o0 darepíokov . . 
&à roo X erotXelov rerpaxfj ari ouévov karà rv rüv ypappárav éníev£w, oro (X)? | Eandem fere 
figuram exhibet Epiphanii textus editus, in quo tamen extremitates linearum crucis leviter 
inflexae sunt, ut in altera linea litera X forma cursiva (quae dicitur) exaratae." In versione 
Syro-hexaplari asteríscus (zcmamoi&ue)) sive stellula (lues.9«») usitatam formam habet, sed 
semel atque iterum non propensus (3X), sed erectus (4*) reperitur! In libris Graecis utraque 
pictura aeque usu recepta est. Apud Hieronymum editum semper ?X pingitur. De obeli 
autem forma quaestio satis perplexa est. Eustathio auctore, obelus est linea recta, et pin- 
gitur sic (—).? Epiphanius ait: 'OBeXàs obrós écrw à mapake(uevos (^), mapamAgaíos ypáderai 
Tíj kaXovuévn vypaupufy ófeXàs 0$ kéxAnrat karà "Avruci)y xpfjaw, dAXois à kaAetrat Oópv, Ó éert Aóyxn; 
sed figura in textu edito depicta pugioni similior est, cuspide sursum reclivi, altera autem 
extremitate orbiculo et capula munita. In versione Syro-hexaplari multiplex est obeli 
figura, sed ceteris usitatior —, deinde —-, rarius co, perraro 2. * Etiam nomen in dicto opere 
cum figura variat; siquidem — et —- diserte obeli et obelisci (l4, et oos.) nominantur, 
posterior autem etiam lemniscus (z»c-a.m.-1sa.) appellatur," quo titulo ab Epiphanio quoque 
et aliis, qui usum ei ab obelo diversum assignant, insignita est. In versione Harethi 
(Arab. zr, 2) pro -& et ——, ut Holmesius pingit, in codicibus — et —- exstare non dubitamus." 
Transeamus ad libros Graecos hexaplares, inter quos eminet Codex Sarravianus, cujus in 
obelis pingendis usus valde notabilis est. Scilicet ubicunque obelus in media linea occurrerit, 
pingitur —^ (non —, ut, Holmesius edidit, quem nos in Genesi incaute imitati sumus); in 
initio autem lineae virgula recta, cujus extremitates levissimam incurvationem sursum et 
deorsum habent, ut e sequenti specimine (Gen. xxxiv. 14) clarius apparebit : 


KGL €UTGV QVTOI$ — GV 
-^ ueov kai Aevet oi a 
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lineola non sit extincta." Signum X fortuitum esse nulli invenit, videlicet — et —-, perperam substituit, in codice 


dubitamus; verum utut, sit, exempla e Codice Sarraviano 
allata cum scholio nostro nihil commune habent; quippe 
quee neque ullam transpositionem continent, et ad Penta- 
teuchum, non ad Proverbia, cui libro peculiaris est hic 
usus, pertinent. ? Eustath. ad Od. 1, 252 (p. 1627, 60). 
? Epiphan. De Mens. et Pond. 2 (Opp. T. II, p. 159). 
' 4 Eg. Num. xviii. 4 (male pro —-). Jos. xiii. 8. Jud. xv. 5 
(fortasse pro --). 3 Reg. xxii. 15. 7 Eustath. ad 
Tl. 4, 463 (p. 136, 13): 'Asà 3€ rob "Ounpwov ógeAoU xal rà 
ypaduxà». axueto» perfjvexra, ó. óBeAós, ác. dai papi) mis. e0Óeia, 
mponÜeuéry or(xyo» fro. ópBivev £o. Y Epiphan. De 
Mens. et Pond. 3 (Opp. T. II, p. 160). M Forma z, 
quam Middeldorpf. pro iis quae in apographo Norbergiano 


xoi Google 


est merus index, cujus superscriptione lectiones marginales 
cum textualibus connectuntur. Loca paucissima, in quibus 
obeli vice fungi videtur, sunt Gen. xxxix. 17. 3 Reg. xxi. 20, 
28 (non Jud. vi. 32, ubi index est). Praeterea in Codice 
Chisiano &d Dan. i. 20. iv. 8, et sub initium Susannae, 
pro -- pingitur —, notante, sed differentiae rationem 
aliis discutiendam relinquente, Bugato in Annotationibus, 
p. 13r. 35 Vid. Hex. ad Exod. xxii. 5. 4 Reg. xv. 5. 
Ezech. xxi. 4. 1* Vid. Hex. ad Jerem. xxvii. 18, ubi 
formam signi a Norbergio vel typotheta ejus immutatam 
esse temere suspicatur Skat, Rórdam in Praef. ad Libros 
Judicum et. Ruth, p. iv. V Vid. White (Rev. Joseph) 
Letter e&c. pp. 26-28. 7 Sic in codice typis descripto 
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Praeterea in libro Judicum pro — sufficitur —- vel —; pro — autem -. Etiam Codicem Mar- 
chalianum duas obeli formas in eadem lectione agnoscere, inferimus ex nota marginali ad 
Thren. v. 4: 

4- dé Üuepàv 

— Juv. 


Denique in Hieronymi scriptis, quantum e libris editis colligere licet, obelus sive veru est 
linea recta inter duo puncta jacens, hoc modo : —- vel z-.'? 

4. Ex iis quae disputavimus necessario concluditur, Origenem duas tantum notas, pri- 
marias saltem, asteriscum et obelum, Hexaplorum suorum in gratiam invenisse; obeli autem, 
quotquot sunt, formas, —, —, —, 2, 7, —, unam eandemque significationem prae se ferre, vide- 
licet verba quae iis subjecta sint, ut cum Hieronymo loquamur, in LXX interpretibus plus 
haberi; vel, ut idem alio loco reverentius ait, ab iis addita fuisse, vel ob decoris gratiam, vel 
ob Spiritus Sancti auctoritatem, licet àn Hebraeis voluminibus non legantur" | Quaestionem 
de significatione lemnisci et hypolemnisci inde ab Epiphanio agitatam, ut et aliam de usu 
notae co in exemplari Syro-hexaplari frequentatae, mox tractabimus; nune conclusionem 
nostram, ab antecessorum nostrorum placitis cummaxime desciscentem, opinionibus duum- 
virorum in re diplomatica peritissimorum, CoNsTrANTINI TiscHENDORF et ÁNTONII CERIANI, 
confirmabimus. Sic igitur ille in. Monumentorum Sacr. Ined. Collectione Nova, T. III, 
p. xvi: * Ad duo autem signa illa, asteriseum et obelum, accedunt alia duo, lemniscus et 
hypolemniscus, qui quamvis jam Epiphanium et Hesychium exercuerint, nec quam formam 
habuerint, nec quam significationem, satis constat, Ex iis vero quos vidimus veterum locis, 
ipsius potissimum Origenis atque Hieronymi, clarissimum fit, multo plus ponderis asteriscos 
et obelos quam reliqua signa habuisse, quum totam Hexaplorum rationem describentes in 
ilis solis acquieverint" Hic autem in Praefatione ad Monumenta Sacra et Profana, T.I, 
F. I, p. x non obscure innuit, *ex usu veterum ante Origenem, ex hujus et S. Hieronymi 
testimonio, et ex critica in locos notis insignitos inquisitione statuendum esse, Origenem 
praeter asteriscum solum obelum usurpasse, cujus formae multiplices in codicibus vetustissimis 
S. Epiphanio fraudi fuerunt." 

5. Cum loca asteriscis et obelis praenotanda interdum per duos vel plures eríxovs se 
extenderent, in evidentiorem rei declarationem Hexaplorum sive conditori sive descriptoribus 
usu venit, ut notam distinctionis non solum initio pericopae, verum etiam singulis eríxois 
praeponerent; quem usum innumeris erroribus occasionem dedisse exploratum est. Exempli 
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Tischendorfius; sed in facsimili (quod dicitur) tum ab eo, 
tum a Montefaleonio in Pa/aeogr. Gr. p. 188 edito, duo 
puncta non sub media linea, sed versus sinistram ejus 
extremitatem posita sunt, hoo modo —, vel etiam fL. 
Porro forma obeli — usurpatur in Cod. 88 per librum 
Jesaiae. ? Hieron. Praef. in Psalmos (Opp. T. X, 
p. 119 ed. Migne): * Notet sibi unusquisque vel jacentem 
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lineam, vel signa radiantia; id est, vel obelos (2) vel aste- 
riscos (X). Et ubicunque viderit virgulam praecedentem, 
ab ea usque ad duo puncta (:), quae impressimus sciat in 
LXX translatoribus plus haberi: ubi autem stellae (X) simi- 
litudinem perspexerit, de Hebraeis voluminibus additum 
noverit, aeque usque ad duo puncta." ? Hieron. Opp. 
T. X, p. 404 ed. Migne. 
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gratia: scriba indoctus, qui in archetypo suo, arctioribus columnis descripto, locum Dan. iii. 2 
versionis LX Xviralis sic forte pictum invenerit: 
2... Kal. Nafovxo- 
óóvocop BaciAe0s — BaciXeiov 
—- kal kvpiebav Tíjs olkovuévns 
—- Use 4 dmécreMev. émiovvaya- 
yet c mávra rà €Üv kai Qv- 
z- Aàe kal yAóccas 4 carpámas 


erTparyyo)e k.T.éÉ. 


eundem cum in latior pagina describeret, obelorum significationem ignorans, sic fortasse 
repraesentavit : 

kal Naffovxoóóvocop BaciXcis 

—- BaciNe/ov -—- kal kvpiebov Tíjs oikov- 

névgs. a Ans 4. dméoreDev. ériovy- 

ayayeiy — máyra Tà €Üvm kal $í--Aas 

kal yAóecas 4 carpáímas cTparqyoUs x.T. €. 
quam confusionem quantas sequenti transcriptori turbas dedisse opus sit quivis videt Nemo 
igitur, ut speramus, temeritatis nos insimulabit, quod in nostra Hexaplorum editione usum 
inveteratum, sed minus probum, infringere ausi simus, obelo vel asterisco non nisi in initio : 
pericopae posito, ita ut vis sive ditio ejus usque ad sequens metobeli signum pateat. Hic 
autem metobelus (ita dictus sive obelus praecedat, sive asteriscus) in exemplaribus Syriacis 
et Arabicis cuneoli (4) formam induit;? in Graecis autem et Latinis e duobus punctis, altero 
alteri superimposito (:), rarius (ut in Chisiano Danielis a De Regibus edito, et semel atque 
iterum in Sarraviano) e linea sinistrorsum inclinata cum uno vel duobus punctis appositis 
(/., 4, '[.) constat. In hoc quoque usu nos tantulum innovavimus (vel potius ante nos 
Masius in textu Josuae Graeco-hexaplari edendo), ut cuneoli notam, quasi manifestiorem et 
confusioni minus obnoxiam, etiam in Graecis nostris adoptaremus.* 


III De Lemnisco et Hwypolemnisco. 


In Hexaplis pingendis obeli (—), lemnisci (—) et hypolemnisci (—) significationem unam 
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? Bugati in Praef. ad Daniel. pp. v, vi. Cf. Hex. 
nostra ad Exod. xxxv. 12. xxxviii. 31. 93 Aliam cuneoli 
picturam exhibet Auctor Epistolae Harethi versioni prae- 
roissae, p. 20: '* Porro unam notam communem omnibus, 
in quibus aliqua fuit discrepantia, sive obelo, id est, sim- 
plici linea, sive hypolemnisco, id est, linea puncto sup- 
posita, sive lemnisco, id est, linea duobus punctis insignita, 
notanda, qua clauderetur adscripta differentia sive nomi- 
nis, sive verbi, sive sententiae, adhibuit, quam completo- 
riam nominavit, hujusmodi figura descriptam "3." — ? In 

TOM. I. 
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libro Jobi, à quo novam Hexaplorum editionem inchoavi- 
mus, metobelum in fine pericopae, tum cum in lectione 
nostra nil ultra subsequeretur, consulto omisimus; quod 
nunc factum nollemus, E.g. Cap. i. 16: :X'A. ékrós (po- 
tius X'A. éxrós 4). — Cap. ii. 1: O'. X'A. 6. mapaerijoat évay- 
ríov ro) xvpiov (xvpíov 4). Cap. ii. 13: O'. X xal érrà vókras 
(róxras 4). Sic Cap. xv. 26, 27: X 0. é» máye—émi rà» 
pnpiíew (potius uppíev 4; sed recte ad v. 26: X0. év máxe« 
vórov damibos avro) (non abro) 4), quia Theodotionis lectio 
ulterius procedit. 
i 
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eandemque fuisse, eam scilicet quae obelo soli vulgo tribuitur, ex usu tum librorum Graecorum 
hexaplarium tum versionis Syro-hexaplaris in praecedenti argumentatione demonstravimus. 
Sed hie contra assurgit Epiphanius, qui de obeli vi ab Origene, Hieronymo et ceteris non 
discedens, lemnisco et hypolemnisco significationem prorsus aliam vindicat, quae, quantum 
ex verbis ejus satis perplexis colligi possit, nunc declaranda est. Scilicet hujus rei expositionem 
Epiphanius inde repetit, quod LXX interpretes, secundum historiam a se comprobatam, non 
collatis studiis, sed in paria triginta sex, totidem cellulis inclusa, distributi versionem suam 
eoncinnaverint. Ubicunque igitur (quod rarius accidere affirmat) in opere eorum lectionem 
discrepantem (non quidem Hebraeo plus habentem, neque lectionibus sui similibus appositam) 
lemnisco vel hypolemnisco praenotatam inveneris, noveris a duobus interpretum paribus in 
priore casu, in posteriore autem ab uno tantum pari, juxta punctorum numerum, lectionem 
istam profectam esse^ Exempli causa: quando legeris in Psal. xx. 15: 79 eróua pov ávayyexet 
Ti)» Óikaiocívqv cov, dyayyeXet ràs Óxatonívas aov; velin Psal lxxi. 14: xai &vripov 70 Óvoga. abroó 
évómiov ajroÜ, praemissa lectione idem sonante, kai évripov 70 óvoua abroU év ój0aApois avro), 
lemnisco vel hypolemnisco alterutri appicto monearis, versionem istam non nisi in duobus vel 
uno parium XXXVI reperiri. Alio loco, de eadem re disserens, Epiphanius iterum affirmat, 
versiones de quibus hic agitur non dissimiles esse, sed similes et idem sonantes, às dv ero: ris 
dvrl ro éAáAacv, édBéy£aro, 7) dvri rob 7A0ev, AjAvOe? In eandem sententiam Auctor Epistolae 
versioni Harethi praepositae, quem ab Epiphanio sua hausisse vix dubium esse potest, * Quod 
si quid," ait, * apud duo interpretum paria reperiatur, in quo a ceteris eorum paribus diversi 
abeant, ita ut ceteris aliquid addidisse videantur ipsi, hoc etiam libri textui insertum linea 
duobus punctis infra scilicet. et supra insignita notavit, ad hanc formam -, quod signum 
Graeco nomine Aggrvíckov appellavit. Atque ubicunque reperitur hujusmodi lemniscus literae 
aut verbo aut nomini aut sententiae appositus, hine voluit indicium sumeres reperiri illud 
apud duo interpretum paria, non autem occurrere vel in textu Hebraico, vel in ceteris inter- 
pretibus...Neque tamen putet aliquis, cum audierit mentionem factam verbi, vel quod ab 


^ Epiphan. De Mens. et Pond. 8 (Opp. T. II, p. 165):  répos éxjovoivra,; Syrus vero locutionis sensum ex. oppo- 


44à kal rovro TÓ ToU c7peíov aXxijpa rois Üeíows Aóyowe mapeÜero 
[corrige e Syro mapéóevro], &/ óre ema»íes mov ejpow é» Tfj 
Tàv oB' épugveia Baovobcay Aé£w, ob piv mapà ojcav, o00€ 
mpoareÜeuiéyiv rais ópolaws abr) Aé£eot, yvoine ór« inà uás Qvyris 
fj Svo arg jppvevOn 7j Aé£is, Óà rà mapaxeiueva Ovo xevrijpara. 
In loco obscuro Epiphanii versionem Syram in Museo 
Britannico (Addit. MSS. 17,148, fol. 51r.) exstantem adii- 
mus, quae sic habet: 13.9022? Janaco loo ]to 33e 
Moll)? oisel? Xejso .exaz Jhoax) Jo Wo. bo 
Jr Jae eslo (2s eot jaacas :o2aal 40: 
e? Ix 1g2a35$ Jo eh. li e? ij» 
Jo fto jS! e23. e o) las! e eor cer. io 
»o9 s. eset Jos e as Kaael) Pro wapà 
(8. rapá) ojca», ut in libris manu scriptis pingitur, Petavius 
quidem smapoüca» edidit, quod temere factum esse evincitur 
ex iis quae mox leguntur: ós elva o). apà, dàÀà cvvapuQo- 
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sitione alterius clausulae, oj3é mpooreÓeuiévgv x. r. é., conje- 
eisse videtur, libere vertens, sed non quae diminuta (s. 
detracta) sit, consentiente Lagardio (in Epiphanii Opp. 
T. IV, P. I, p. vii ed. Dindorf), qui in Graecis participium 
aliquod cum ojcav conjunctum, oppositumque proximo mpoc- 
TeÜcuuéryy requirit. Sed locutio mapà elvai, bis in eodem 
contextu obvia, explicanda potius quam sollicitanda vide- 
tur. Vide igitur num praepositio mapéà hic adverbialiter 
posita sit (qui usus in praepositione mpós notissimus est) 
pro eo quod praeter Hebraeum sit, juxta dictum Origenis 
(Opp. T. L, p. 13): év 8€ rois zperépos dvrcypáois repuraev- 
ovra IIAPA rà év rois 'EBpaíos €r oix óMya; et paulo post: 
mÀe(ova 8e év rois zjuerépous IIAPA rà 'EBpaixd, Hoc concesso, 
Aé&s mapà oóca est ea quae apud LXX plus habetur (ut 
Hieronymus ait), quaeque obelo, non lemnisco, jugulanda 
erat. *5 dem ibid. 17 (Opp. T. II, p. 173). 
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uno pari vel duobus interpretum paribus adhibitum, aliquam hic subesse contrarietatem ... 
quia quod ad sensum et veram intentionem conveniunt eorum sermones, licet acciderit ali- 
quando discrepantia in verbis, et repetitio et contractio." ** 

Nunc quid de hae Epiphanii expositione statuendum sit non difficile est decernere. 
Primum cum e penitus exploso de origine versionis LX Xviralis commento tota pendeat, ob 
hanc solam causam in gravissimam falsi suspicionem venit. Deinde prorsus incredibile est, 
vel unum interpretem, ne dicamus duos aut plures, versioni competenti, rà eróua pov dvayyeAet 
Tijv Qikaiocóvsv cov, aliam idem sonantem subjecisse, dvayyeAe? ràs Óukatoóvas cov; quamvis eos 
unam harum versionum pro altera sufficere potuisse non infitias ibimus. Praeterea, ut Masius 
argumentatur, quis credat talium minutiarum memoriam a Seniorum tempore ad Origenem 
usque mansisse; vel, ut manserit memoria, illud sciri potuisse, uniusne solius interpretum, vel 
paris unius, an vero plurium ea verba fuerint!? Postremo talis lemnisci et hypolemnisci 
significatio usui librorum hexaplarium universali repugnat, in quibus utramque figuram —- 
et —, quocunque nomine gaudeat, obeli vicem gerere certo certius est, Cum vero exempla ab 
Epiphanio citata ejusmodi sint, quae variarum lectionum nomine vulgo appellantur, quidni 
statuamus Epiphanii opinionem inde derivatam esse, quod in quodam Psalmorum exemplari 
in textu scriptum invenerit: rà eróua pov dvayyeMét 2- T)». Óikatooóvzv cov; in margine autem: 
- às Óikaiocóvas cov; hanc autem notationem, quae in libris existentibus, sive scriptis sive 
impressis, tralatitia est, ad fabulam de paribus interpretum ex ingenio accommodaverit ? 

Cum Epiphanio partim consentit, partim ab eo recedit, Isidorus Hispalensis, cujus mens 
est, lemniscum apponi iis locis, quae S. Scripturae interpretes eodem, sensu, sed. diversis 
sermonibus transtulerint ; hypolemniscum vero (quem tamen antigraphum vocat, e& prorsus 
alia figura S^ delineat), ubi in translationibus diversus sensus habeatur.* Sed haec hypo- 
thesis, ut quae neque scriptorum vetustiorum auctoritate, neque librorum hexaplarium usu, 
neque sua ipsius probabilitate commendatur, secure praeteriri posse videtur. 

E recentioribus Criticis Masius Epiphanii sententiam non plane rejicit, sed cum quadam 
modificatione admittendam esse censet; scilicet ut. lemniscus diversam scripturam plurium, 
hypolemniscus vero pauciorum codicum testimonio confirmatam significet? — Nuperrime vero 
cel. T. Skat Rórdam non modo ex traditionibus veterum indubitate colligit, sub utroque signo 
variam lectionem, vel versionem variorum codicum, ab Origene insertam, vel in margine saltem 
positam fuisse, sed ipse in editione libri Judicum Syro-Graeco-hexaplari concinnanda praeter 
notas Origenianas (3X, — et co ) in codice obvias, leraniscum (quem vocat) sub nova forma (7), 
nunc obelo, nunc asterisco extruso, introduxit; videlicet in locis ubi aut duplex versio est, aut 
lectio neque in Hebraeo neque in Graeco (nisi in quibusdam codicibus, quorum unus aut 








*? White (Rev. Joseph), Letter etc. pp. 18, 19. — * Masii 
Josuae Imp. Historia, p. 124. ?* Isidori Orig. L, 2o 
(apud Hodium Je, Bibliorum T'extibus, p. 605). In ean- 
dem sententiam Curterius in Praefatione ad Procopium in 
Jesaiam; * Bi quid ego sum post longam meditationem 
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assecutus, possum et hoc asserere.... Ubi lemniseum repe- 
rias, notari varias aliorum interpretationes, verbis quidem 
ipsis discrepantes, sed reipsa similes; ubi denique hypo- 
lemniscum, et verbis et sensu interse differentes." — ? Masii 
Josuae Hist. p. 123. 
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plures Syro nostro ad manum fuerit) comparens. In quo tentamine praeter alias difficultates 
haec in primis observanda est, quod ad libros Graecos hodie exstantes, non ad eos quibus usus 
sit Origenes, notatio per lemniscum facta exigatur. Certe ad Psal lxx. 15. lxxi. 14 lectiones 
Tàs Óuaiocóvas abro0 et tv ó$ÜaAuois ajro9, ab Epiphanio in specimina usus lemnisci allegatae, 
ne in uno quidem librorum nostrorum reperiuntur? 


Subductis igitur iterum iterumque rationibus, cum lemnisci hypolemniscive in scriptis 
suis neque Origenes neque Hieronymus ullam mentionem fecerit; cum in libris Graecis hexa- 
plaribus praeter asteriscum et varias obeli picturas nulla ejusdem generis distinctio appareat ; 
eum denique harum notarum probabilem usum nemo adhuc designaverit; restat conclusio 
inevitabilis, sub his nominibus non nisi usitatas quasdam obeli formas indicari, eas videlicet 
quae per figuras -- et — sine ullo discrimine in versione Syro-hexuplari repraesentantur. 


IV. De regulis, quas in textu LXXvirali reformando Origenes sibi praescripserit. 


1. In exemplaribus versionis LXXviralis, quae ante Origenem in usu fuerunt, magnam 
exstitisse scripturae $«$evíav, ipsius Hexaplorum conditoris declaratione probari potest." 
Ex his autem quaedam ceteris correctiora fuisse, tum ad rerum naturam pertinet, tum diserto 
Adamantii nostri testimonio evincitur. Sic enim ille in Homiliis in librum Regnorum 
(1 Reg. i 1): * Non me latet primo loco quod in aliquibus exemplaribus habetur: Erat vir 
quidam ; sed in his exemplaribus quae emendatiora probavimus ita habetur: Erat vir unus." * 
In hujusmodi varietatibus proculdubio potiorem lectionem, e reliquis, ut ipse ait, editionibus 
aestimatione facta, magnus Criticus sine ulla notatione in Hexapla sua recondidit, cujus 
generis unum exemplum sufficiat. In loco Jerem. xv. 10: Non fenerawi, neque feneraverunt 
mihi, in LXX olim legebatur (ut hodie in libris omnibus tum scriptis tum editis): ore àjé- 
Agca, ore ddéAQoév pe ojócós; pro quo Origenes in Commentariis ad locum legit enarratque: 
ofré à$eíAnoa, obre à$e(Anoév ue ovóc(s; lectorem commonefaciens: Eí xai dvéyvouev obros, dÀAà 
kal Óct elévai, Óri rà mAelova r&v üvrvypádev Tífjs ékO6reos rv O' ox €yex oDros" Üorepoy 0$ émoxevyá- 
pevou kal fs Xotràs éxüóces, éyvopey. ypaduküv elyaw ánáprgua.? Etiam in propriis nominibus, 
quae in textu vulgari graves corruptelas passa sunt, scripturam Hebraeo congruentem Ori- 
genem non monito lectore restituisse verisimile est. Exempli causa: vitiosam scripturam 
Teéécóv pro l'zpcàv (Exod. vi. 16. Num. iii. 17) non modo carpsit Noster in Commentariis in 
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* Middeldorpfii in obelis pingendis perversitatem (de ^ Manoseritti delle Versioni Siriache del V. T. p. 21. 
qua cf. nos in Monito ad Proverbia, p. 310) meríto con- — ?! Vid. supra p. xlvii. ** Origen. Opp. T. II, p. 483. 
questus est Rórdam. Quod vero affirmat (ex auctoritate — 9 Origen. Opp. T. III, p. 225. Etiam Syrus noster à«- 
J. D. Michaelis in Neue Orient. Bibl. VI, p. 192) etiam — Asa, non à$eüAgoa, vertit, unde haud improbabiliter con- 
Bugatum in Daniele edendo signa critica negligentius —jecerit aliquis, Origenem falsam scripturam in Hexaplis 
tractasse, id diserte negat A. Ceriani in Le Edizioni e 6 reliquisse, postea vero, fortasse in Tetraplis, correxisse. 
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Joannem,* sed in editione sua hexaplari, contestificantibus Codice Sarraviano et versione 
Syro-hexaplari, correxit. 

2. Ab archetypi sui ordine LXX interpretes non raro deflexisse, tum in singulis vocibus 
sine causa transponendis, tum in integris pericopis cum magno narrationis detrimento de loco 
suo movendis, res nota est; quibus corruptionibus remedium afferre operis Origeniani insti- 
tutum omnino postulavit. Quod ad trajectiones verbales attinet, Hebraeorum ordinem tacite 
revocare nil prohibebat. Sic Num. x. 28: O'. xal éffjpav av Gvvápe avróv; Hexapla autem: 
civ Óóvráue: abràv, kal éffjpav. Deut. xxviii. 64: O'. (kal GovAeócers ékei Ocoís érépois) £óXows xal 
AíBois, obs ovx Tyríoro a) kal ol marépes cov; Origenes vero juxta Hebraeum: obs oix fjmíoro c? 
xal oi rarépes aov, £óXots kal Mots. Haec levia; majoris momenti est locus Gen. xxxv. 16, 21, 
22, ubi LXX confuse ediderunt: (16) émápas 9$ 'IakóB éx Ba02A, (21) €rn£e r)v 8xqviv ajrob 
érékeiwa, ToU Tópyov l'aóép. (16) éyévero 8€ jvíka fjyywev eis Xafpa0à ToU éX0cly. eis r)v 'Edpa6à, 
érexe 'Payj3A xal éóvarókmoev év TQ rokerQ (deinde-vv. 17-20, ut in Hebraeo) (22) éyévero à 
jvíka karókncev x.T.6.; Hexapla autem, ad Hebraeam veritatem conformata, sic habent: 
(16) dmfjpev à? éx Bau03A, kai éyévero jvíka cjyywev—tv TQ rokerQ (deinde vv. 17—20). (21) xai 
dmíjpev "Iopa3A, kal érn£e—'aóép. Alio loco Jerem. xxiii. 7, 8, hi duo versus & Senioribus in 
finem capitis post v. 40 rejiciuntur, in Hexaplis autem propriam sedem, praemisso tantum 
asterisco, occupant. Quod vero ad prolixiores pericopas attinet (quales sunt Exod. xxxvi— 
xxxix, 3 Reg. xiv. 1-20, xvi (pericopa a LXX inter vv. 28 et 29 interpolata), xx, xxi (in LXX 
xxi, xx), Jerem. xxv. 15—1i. 64) in his et aliis ejusmodi trajectionibus perquam molestis, Ori- 
genes, suadente atque adeo flagitante instituto suo, Hebraeorum ordinem, qui et trium inter- 
pretum est, plaudentibus quotquot sint Bibliorum studentibus reposuit. Restat Proverbiorum 
liber, qui in posteriore ejus parte ordinem valde perturbatum prae se fert, quique manum 
restauratricem in primis postulare videtur. Hic vero, quod miretur aliquis, Origenes a 
methodo quam in ceteris Bibliis prosecutus est recessit, et Seniorum vestigiis insistere maluit, 
notis tantum, quales supra declaravimus," discessionem ab Hebraea veritate indicans. Causa 
hujus exceptionis nobis non est in promptu, nisi forte in opere ethico, in quo singulis fere 
versiculis singulae yvópa: concludantur, seriem sententiarum curiose servare non tanti mongenti 
esse videretur. 

3. In mutationibus quas recensuimus notarum Origenianarum vix ullus locus esse potest. 
Nune quibus legibus obelum et asteriscum ad usus editionis suae accommodaverit Noster, 
breviter exponendum. Itaque voculas in quaque clausula supervacaneas, inque Hebraeo defi- 
cientes, obelus reprobat, vel (ut Critici aiunt) jugulat. Exempli gratia: Deut. ix. 26 in 
Hebraeo est tantum "231 "P3, quod LXX, genio nimis indulgentes, in hunc modum ampli- 
ficaverunt: év rj iex(i cov rfj ueyáAp, kal &y Tfj Xeipé aov. Tfj kparaiá, kal év TQ. Bpaxíov( aov TG 
ÓysA$. Haec est obelorum opportunitas, quorum ope locus sic pingitur: — év rfj (ext aov rfj 
peyáAn, kal 4 éy Xeipí — oov. Tfj 4 kparai&, — kal &v TQ Bpaxíov( cov rà by»A9 4; quo artificio sine 
detrimento versionis ab Ecclesia universa receptae integritas S. Scripturae asseritur. An 








* Origen. Opp. T. IV, p. 141. 35 Vid. supra p. liv. 
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vero Origeni in tali recensione omnes vel minimi momenti voculas in Hebraeo non exstantes 
obelo confodere propositum fuerit, ambigi potest. Hieronymus quidem in versione Psalmorum 
hexaplari hac lege se obstrinxit; utrum vero proprio instinctu, an ex antecessoris sui prava 
imitatione ex uno atque altero exemplo clarius apparebit. Itaque Psal i. 4 vix crediderimus 
Origenem pinxisse: kai écrai ós -- r0 4 £íAov z- à 4 mredvrevpévov, etiamsi Hieronymus ediderit: 
Et erit sicut lignum 2- quod : plantatum -- est :; aut Psal ii 4: --ó4 xarowóv £v oipavois 2 éx 4- 
yeMcerai —- aros, kal 4 à kópios éxuvkrnpiet abroós. Ne longiores fiamus, Psal exvii. 27 Hiero- 
nymus pingit: Constituite -- diem: solennem, scilicet quia in Hebraeo est tantummodo 37 
sed quid tunc fiet de Graeco everíácacÓe éopráv? Tale est, in re bona nimius esse? Etiam 
Masius, ut in Monito ad Josuam observavimus, arbitrio suo potius quam Syri interpretis 
auctoritate fretus, tot copulis, perspicuitatis causa a Senioribus assumptis, notam reproba- 
tionis inussit. 'Transeamus ad majoris offensionis interpolationes, eas scilicet in quibus 
interpres male sedulus in annotatoris, est ubi in auctoris principalis partes delapsus eet. 
Non moramur supplementum valde notabile Gen.iv.8: «aj eire Kdiv mpós "'ABeA rüv doe Mgàv 
ajroU- -- &éAÜopev els rà me(ov 4; quia, quamvis in Hebraeo et tribus interpretibus desideratur, 
ad sensum paene necessarium videtur. Sed in loco Jos. vi. 26 post devotionem hominis qui 
Jerichunta reaedificaturus sit, év rQ mperoróxo ajroÜ ÓeueAióme: abT)v, kal év TQ éAaxíaro ajro0 
émiorjoe. Tàs mías abríjs, LXX. de suo interseruerunt: --xai ores émoínseev 'O(áv ó éx Bai6X- 
zy TQ 'ABipàr TQ mpororóxko &OeueMoaev abr)v, kal &v TQ &Aaxíaro OuacaÜéyri éménrgoe ràs mÓAas 
--abrís 4. Aeque,immo magis culpandus est insulsus Jobi ii. 9 interpolator, qui pro amaro 
uxoris ejus dicterio: Adhuc tu retines integritatem tuam? — Exsecrare Dewm et morere, pro- 
lixam querimoniam, et Graeculum otiosum magis quam scriptorem Óeómvevarov referentem, ori 
ejus immiserit: Méxp: rívos kaprepjoers, —-Aéyawv: ido) dvapévo Xpóvov éri pikpüv mpoaOexóuevos 
zc)» Omríba rfj cornpías nov ; i8o) yàp ?j$ávwrra( cov T0 uvnuóovvov dmó Tfjs yfjs, viol kai Óvyarépes, 
--éuüs koiMas dóives kal móvot, os els rà kevàv ékomíaca perà nóxyÜmw: a$ re avrüs v campía, akaMf- 
--kov káÓgsai Óuavvkrepevav alÜpios, kàyà mAavopuérn kal Aárpis Tómov ék TÓmOv kal oikíav €f oikías, 
-- mpocÓexouévg rüv fjAwv móre Óbcerai, iva dvaraócona: Tüy uóxÜev nov kai rÀv ÓÓvvàv ai ue vüv 
-- euyéxovow 4*. àÀÀÀ. elmróv ri. Bua. els kópiov, kai reAeíra, Ejusdem farraginis, et fortasse non alius 
auctoris est pannus de ape, quem post Prov. vi. 6-8 quasi in aemulationem Salomonis, pigrum 
ad formicam abire jubentis, interpres ejus Graecus oraculis divinis assuere non dubitavit: 
4- jj ropeiÓrr. mpós T)v uéAocav, kal uá0e às épyáris éarl, rfjv re épyacíav às aeuvi)v rotetrat, js To0g 
- móvovs BaciAeis kal i&&rat mpós Dyíeuav mpoadéporrav: Tro0ew) Ó€ éari máat kal émído£os, kaímep ojca 
4f Póun doÓevis, riv codíav riufjraca mporjy6n 4. 

4. Restat asteriscus, cujus ope praetermissiones ràv O'« etiam minutissimas (quales sunt 
xarà yévos X asrob 4, XX mácav 4 rv. yfiv, 7X; T)» 4 mácav T)v yív, XC o)v 4 ry Aabv, M vióc 4 





3€ E contrario exemplar Psalmorum Syro-hexaplare par- ^ -— évéyxare rà kvpio, viol coU 4, éyéykare rà. kvpio vlois xpiav. 
cius quam par erat obelizari certissimum est. E.g.obelus Etiam Psal.xiii. 3 insignis interpolatio e Rom. iii. 13-18, 
desideratur in sequentibus: Psal. i.4: oóy ojres ó dcefijs, ^ rádos dveqypévos— rà» ó$0uMgà» abróv, in hoc exemplari 
-- oy ores 4. Psal ii. rr: é£ óboU -—8waías 4, Psal — sine nota dÓerj«os legitur. 
xxi. 2: «-mpóoxes poc 4, lvarí éykarQumés pe; — Psal. xxviii. 1: 
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óyGofjkovra. éráv, etc.) e reliquis interpretibus (praecipue Aquila, qui in talibus ceteris curiosior 
est) Origenes reparandas suscepit. Deinde lacunas ita dictas, quae passim in hac versione 
quavis de causa legentes remorari solent, sive paucorum eríyov (ut passim in libro Jobi unus, 
duo, tres, usque ad tredecim eríxovs, quasi e Theodotione assumpti asteriscis notantur), sive 
integrarum pericoparum (e.g. 1 Reg. xvii. 12-31, xvii. 55—xviiL 5, Jerem. x. 6—13, xvii. 1- 4, 
xxix. 14, 16—20, xxxiil. 14-26, xxxix. 4—15, lii. 27-30) non raro ex Aquila (ut 3 Reg. ix. 15-25, 
xxii 47—50) sed longe frequentius ex Theodotione, cujus stylus ad LXXviralem proxime 
accedit, non sine magno lectoris studiosi commodo Hexapla sartas tectas praestiterunt. 

b. Sed praeter excessus et defectus, qui promptiorem sanationem admittunt, supersunt 
pravae interpretationes, quae non minorem, immo fortasse majorem moram et impedimentum 
legentibus afferunt. Etiam huic incommodo per obeli et asterisci conjunctum usum Origenes 
aliquatenus remedium adhibere conatus est. Simplicissimi generis exempla sunt: Jerem. 
xxxvii. 6: Et demittunt eum funibus, ubi pro funibus LXX. perperam ediderunt eis riv 
Aáxkov; Hexapla vero ex Aquila et Symmacho: xal éyáAacav ajróv Mi év cxowíoss 4& els rv 
Aáxkov 4, Exod. xxxii. 4: Et luxerunt, et non induerunt unusquisque ornamenta sua, sibi. 
LXX ad sensum non male, sed paulo concisius: (ó Aaós) karemévÓnoev év mevÓwois ; quae sic ex 
alio interprete in Hexaplis extensa sunt: xaremévÓgsev -—- iv mevOikois 4, XX kal oók. &Ónkev. dvi)p 
kócuov ajroD ém' ajrob 4. Jos. 1i. 19, 20: s? manus fuerit in ewm. —.Et si nuncies (verbum hoc 
nostrum) LXX contra sensum: éà» &é ris ju&s dówfjop, ? kal dmokaAÓwp (ro?s Aóyovs juóv 
roórovs) ; pro quibus in Hexaplis habetur: 3X éà» xelp dyygra: asro0 4, éày 8€ —- ris )uás dówfjog, 
j| kal 4 dmokaM vm x.r.é.; unde extricari potest versio satis fidelis: àv xelp dirmrat ajroU. éàv 
à$ dmokaM yp x.r.é. Alia ejusdem generis exempla sunt Gen. xlvii. 5, 6. Exod. xi. 3. xl. 7, 8. 
Num. xxx. 9. Jos. v. 4, 5. 3 Reg. xvii. 22, 23. Jerem. xv. t. Non tamen dissimulandum est, 
hanc restitutionis methodum tum per se impeditam esse, tum paucis tantum ex innumeris 
locis ab Auctore adhibitam fuisse. Sic in illustri Jesaiae vaticinio, ubi pro Hebraeis, A4dmi- 
rabilis, consiliarius etc. LXX prorsus absona dederunt: ueyáAgs BovAjs dyyeXos dfo yàp 
eipfjvqv éri ro)s dpxovras, xai byícav abr, Origenes nihil tentasse videtur, nisi ut vocem d&yyeos, 
eujus in Hebraeo nec vola nec vestigium, obelo reprobaret. Et sic centies in hoc libro, quo 
nullus in Bibliis Graecis interpretem minus habilem nactus est." Sed in talibus tricis lucu- 
lentissime apparet totius operis hexaplaris utilitas, per quod consultum fuit, ut versio Graeca 
vulgaris tum ad Hebraeam veritatem, tum ad ceterorum interpretum editiones nullo negotio 
exigeretur. Speciminis loco, hunc ipsum locum, prout in opere Origeniano exstabat, omissa 
tantum pagina Hebraeo-Graeca, hic subjicimus. 


'EBP. "A. z. o. e. 

YOU N^Op" | kai ékáAeev Óvopa abro? | kai kArÓraerat rà Óvoua avro) | xai kaXeirat rÓ Óvopa abro) $. XU oce 
yov Nob Oavpaarós aopBovAos mapado£aayós BovAevriüs peyáAns BovArs Oavpacràs BovAevov 
-m 5w lo xvpós Ovvarós lexvpós Bvvarós -- &yyehos 4^. á£o yàp laxvpós Svváargc 
"y 2N marjp &ri marjp alóvos elpivyv éni ro)s dpxovras marjp 
mbo v dpxev eiprjvns. dpxov elprvns. xai vyieiav abro. dpxev elpiyns. 





? Obiter notandum est, in Hexaplis nostris ad Jesai. fortasse Luciani, non ad eam quae Hexaplorum est, per- 
ix. 5, verba 3X Óavpaerós—aiàvos 4 ad aliam recensionem, tinere. 
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APPENDIX I AD CAP. VII. 


De obeli pictura, (c9) versionis Syro-hexaplaris peculiari. 


Duas obeli sive lemnisci formas, 2 et —, a Paulo Telensi sine ullo discrimine adhiberi exploratis- 
simum est. Sed in hac versione propius inspicienda, scrupulum movet usus tertiae obeli picturae, in 
quo nescio quid peculiaris inesse videtur. Est linea paulo fortius inflexa, punctis destituta, sic: co. 
In ea operis parte quae ad hunc diem superstes est, septuagies et nonies, si recte computavimus ; in uno 
autem Proverbiorum libro tricies et quinquies reperitur. lllud cum obelo commune habet, quod lectio, 
cui praeponatur, ab Hebraeo semper absit. Quae autem de usu ejus peculiari observavimus, haec 
fere sunt. 

1. Praemittitur verbis e versione Syra simplici in hexaplarem assumptis. E.g. Jud. v. 22: e co 
»jhseos. Locus est valde intricatus, sed verba ójeAwcuéva de Peschito huc accessisse non est quod 
dubitemus. Prov. xxvii. 14: ueyáAg Tfj jov TÓ mpot co mpós xápw 4 karapouévov. Verba mpüs xápw 
(o.9c42) in nullo libro Graeco inventa sunt, sed a Syro nostro de Syro seniore assumpta sunt. 
Num. xxvi.4: in Hebraeo et LXX tacetur aliquid, quod in Peschito sic suppletur: laase (es Jue, 
et numeravit eos Moyses; quo, ut videtur, auctore, repugnantibus libris Graecis, Syrus noster infert: 
co dpiüufjcare abrois 4. 

2. Introducit pericopam ex alio S. Scripturae libro derivatum. Sic Hos. xiv. 3 post verba, xai 
dvramoóócouev kapmüv xeiMéov :juàv, Syrus noster apponit: coal évrpvórjce év dyaÜois !j kapóía 
judvy 4. Haec, quae ad Jesai.lv. 2 pertinent, non leguntur in Ed. Rom., sed habentur cum quadam 
varietate in Codd. 49, 62, 86, aliis. Prov. xxvii. 16: fopéas axXnpàs dvepnos, óvóuar:. 06 émiüéftos kaAetra:. 
c5 Bopéas dveuos ékkaÜaípe. véjn 4. Posterior clausula non legitur nisi in Codd. 23, 254, et e Cap. 
xxv.253 huc migravit. Prov. xvi. 1: coco puéyas a), ramewob acavrüv, kal évavri Oeo ebpijoes xápw 4. 
Locus est Sirac, iii. 18, et legitur in Codd. 23, 105, 106, aliis, non in Ed. Rom. (Diversa est ratio 
locorum Jos. vi. 26: --kxal oDres émoínsev x.T.€, et Prov. xxvi. 11: —éeriw aiaxóvg — xápis 4; ubi 
verba insititia e 3 Reg. xvi 34 et Sirac. iv. 21 desumpta sunt, sed leguntur in Ed. Rom. et libris 
omnibus.) 

3. Praeponitur alteri ex duabus ejusdem Hebraei versionibus. Sic Prov. ix. 7 in Hebraeo est: Ef 
qui arguit impium, macula ejus (maculam sibi parat); in Syro-hex. autem: eAéyxov à rüv doeBfj nouf- 
cera éavróv. | t» ol yàp &Xeyxoi TQ doeet uóXorres arQ 4. — Posterior clausula non est in Ed. Rom., 
sed exstat in Ald., Codd. 23, 68, aliis, cum scholio: Oros ó crí«os o0 xeira: o!re év rois Aourois obre 
zapà rois O'. — Prov. xi. 26 (pro Hebraeo: Qui prohibet frumentum, maledicit ei populus) : &36 avvéyav 
airov, vmoAeíroiro abràv rois &Üvect 4, à ovvéqov cirov Ónuokaráparos. Sic Syro-hex., et sine obelo 
Codd. 23, 161, 252; in Ed. Rom. prior tantum clausula, ó evréxov (sic) — &0veot, legitur. — Prov. xxx. 15 
(pro Hebraeo: Tria sunt quae non satiantur): kal ai rpeis abra. ok ávemíumAacav ajrív. co rpía à€ 


écriww à o0 mAgoÓfjcera: 4. — Prior clausula est versio 7G» O'; posterior trium interpretum, quam pro 
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priore in textu habet Cod. 23. — Prov. xxxi. 29: froAAal OÓvyárepes émoínoav óóvajuv (on YO), c» moAAal 
ó& éxrfjcavro mAobrov 4, ubi duplex versio, sed inversa, etiam in Ed. Rom. habetur. In Jud.i. 2o 
versio Tày O' est: xal éxAgpovóuzaev éxeiüev ràs Tpeis móAes rüv viàv 'Eváx (p293 ^22 nouns), 
quam imitatus est Syrus noster, subjungens tamen: co xal éffpav éxeiüev ros rpeis vioUs 'Eváx 4, ut 
sine obelo Ald., Codd. III, XI, 15, 16, 18, alii, et Vet. Lat. 


«al ajrós é£fAÓe kai oi mraióes abroU émíjAÓov kal elüov, kai (o0 ai Üópat rob brepoov écónvopévat, quae 


In Jud. iii. 24 post lectionem Ed. Rom., 


Hebraeum accurate reddit, Syrus noster (ut sine obelo Codd. 54, 59, 75) aliam versionem paraphrasi 
similem addit: c»xal drmorwa£ápnevos 'Aàó é£fA0ev kal émope/ero: xal oi mraíóes ' EyAóp elamopevO£vres 
mpoaíjA0ov, kal ai Óópat ob olkov kekXeupévau 4, 

4. Praeponitur verbis quae neque in Hebraeo neque in Ed. Rom. (h.e. in Codice Vaticano, qui in 
textu r&y O' primigenio constituendo praerogativam consecutus est) leguntur, sed tantum in paucioribus 
libris, plerumque iis qui ejusdem recensionis sive familiae sunt. Exempli causa: in libro Judicum 
novem lectiones obelo inflexo insignitas notavimus, quae omnes a textu recepto (qui dicitur) exulant, et 
ad eandem recensionem pertinent, eam videlicet quae continetur in Codd. 44, 54, 59, 75, cet! In poste- 
riore libri parte haec obeli figura otiatur, ut tamen pro ea in locis similibus scriba nescio qua inconstantia 
asteriscum pinxerit Porro in hoc libro feliciter contigit, ut in septem horum locorum textus Syro- 
hexaplaris cum exemplari Sarraviano conferri possit; in quibus omnibus verba a Syro nostro sive obelo 
inflexo sive asterisco praenotata in libro Graeco vere hexaplari non leguntur?  Transeamus ad Proverbia, 
in quo libro, ut jam monuimus, octoginta plus minus hujus notationis exemplorum paene dimidia pars 
includitur. Ex his triginta quinque circa viginti in Ed. Rom. non habentur, e quibus quatuor majoris 
momenti nunc proferemus. Prov. xix. 9: coéxkaíe: Ó& xakíav moAírgs 4. Praeter Syrum nostrum 
clausula non nisi in Codd. 23, 106 legitur. ^ Prov. xx. 11: «kal oí moiwüvres a)rà év ajrois avpmo- 
GwoOfjcoyrat 4. Sic Cod. 23 solus; in Cod. 106 lacuna est. ^ Prov. xxiv. 12: co xal a/rós ue ob *ywá- 
«xe 4, Sic (cum ojros pro a/rós) idem par librorum. Postremo in fine Cap. xxxi post verba, xai 
alveíaÓc éy mróXais ó áy))p ajríjs, haec, mantissae loco, leguntur in Syro-hex., et sine obelo in Codd. 23, 
106, 253, 254: c2 6r. ó0ol ávÓpüs mpü mpoaórmrov abro) mopeócovrai, kai karopÜósoveiw a/rQ Tüv aiva 
Tàyv alóvov 4. 

D. Formis obeli — vel —, et c^, non eandem prorsus significationem inesse, constat e loco uno et 
altero, ubi alteram harum notarum altera nullo intervallo excipiat. Sic in Gen. xxxix. 17 Syrus legit et 
pingit: --xal eimé pov kowumÜfcouai nerà coU 4: (sic) kal éfBónoa d$oevf neyíAp 4. Hic utraque 
clausula in Hebraeo vacat, sed prior in Ed. Rom. et libris Graecis omnibus legitur; posterior non nisi 


"apud Syrum nostrum et imitatorem ejus Arabicum reperitur, ideoque obelo non vulgari, sed (ut ita 


dicamus) truculentiori jugulatur. Alio loco Jud. xvi. 14 idem pingit: — kai é&icaro ro)s émrà Boarpi- 


xovs Tfjs kejaAfs abroU uerà Tíje éxráceos, kai karékpovaev €v roís macaáAo:s eis Tüv ToiXov 4, c» kal 


e 
-* 


1 Vid. Hex. ad Jud. i. 20. iii. 24. v. 6. vi. 2, 11. xi. 17, 
24. xiv. I. xvi. 14. * Vid. Hex. ad Jud. xv. 18. xvi. 21. 
xviii 2, I2, 30. xx. 21. xxi. rr. Usus improprius aste- 


risci pro obelo vel lemnisco probari potest e scholio in 


Hex. ad 1 Heg. xv. 42: Tavra péxp« rov, xal xaraxApoUrat, €v 
póvp kéra. vj éküóce« OeoBoríovos, Óià zorépwrra: abrà, s. £v 
TOM. I. 





pud fj Sevrépa (vyg ràv O' keipeva, o piv év rà 'EBpoixg. 
Etiam in lectionibus interpretis Samaritani, quae in He- 
braeo non feruntur, margini suo illinendis, Noster inter 
asteriscum et formam obeli peculiarem (-:«) fluctuat. 
* Loca sunt Cap. xv. 18. xvi. 14, 21. xviii. 2, 12. XX. 2I. 
Xxl. II. 


& 
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Ü$ave4. Haec omnia desiderantur in Hebraeo; sed priora, xal éüiícaro—- eis Tàv Toixov, praeter 
Codd. 54, 59, 75, cet. leguntur etiam in Comp., Codd. III, 15, 18, 19, aliis; posteriora autem, kai Davev, 
in Codd. 54, 59, 75, cet. solis. Supersunt duo Proverbiorum loca, quae novi aliquid prae se ferunt. 
Prov. xvii. 21 pro Hebraeo, e? non laetabitur pater stulli, Syrus noster venditat: o)x eDjpaíverat mari)p 
éQ' vig dmaideórq:  viàs 0& dpóvipos. eópaíve: prépa. ajrob 4, ut. sine notis Ed. Rom. et libri omnes. 
Hic, si conjecturae locus sit, obelus fortasse innuit, verba ex alio S. Scripturae loco assumpta esse (ut 
revera similis sententia legitur Prov. x. 1. xv. 21) ; asteriscus autem, rectius illic quam hic legi. Alter 
locus est Prov. xxii. 14, qui in codice sic habet: 9?eiely ódol ópÜal| C2-mopeíca a: dvópi, | 7.0 8€ does 
ó8o0s Üavárov | c» (sic) kal. dmoAe(as duXet 4- | — elaly ó00] kakal évármriov dvópàs | — xal oU d'yamá rob 
dmocrpéyai ám abráv, | — dmoorpé$ew 66 Óct ámó 0000 ckoXás 4, — Utraque clausula abest ab Hebraeo ; 
sed posterior sub — habetur in Ed. Rom. et libris omnibus; prior autem sub 7^ non nisi in pari codicum 
23, 254. Hoc discrimen per diversitatem obelorum indicari vix dubium esse potest; sed quanam de 
causa scriba notam duplicem 9 pro simplici «o pinxerit, non facile est divinare. 


Haec ad quaestionem obscuram vel tantulum illustrandam donec verisimiliora afferantur sufficiant. 
Res ad liquidum perduci vix potest, partim propter scribarum in signis Origenianis ponendis negligen- 
tiam, partim quia usus hujus obeli formae Syro-hexaplaris ex usu librorum Graecorum hexaplarium non 
nisi in paucis libri Judicum locis, quos supra indicavimus, sive confirmari sive labefactari potest. In his 
autem omnibus, ut jam monuimus, Codex Sarravianus verba a Syro nostro signo co» praenotata non 
cujusvis formae obelo confodit, sed prorsus omittit. Idem dictum sit de loco Jos. xii. 1, ubi Syrus pingit : 
co» Movofjs kal 4 ol viol 'lopajA, ut sine obelo legunt Ald. Codd. III, VIT, XI, alii, repugnantibus 
Codd. II, IV, aliis, in quibus juxta Hebraeum verba Moves xai non habentur. Quae cum ita sint, 
nescimus an huc pertineat scholium quod in margine exemplaris Syro-hexaplaris passim legitur: '' Hic 
obelus (lue$la, s. e»cn2243.5/) non positus erat in Hexaplis.^5* Ubi per obelum non meram obeli 
figuram, quasi in Hexaplis eadem verba sine obelo posita essent, sed ipsam lectionem obelo praenotatam 
significari quovis pignore contendemus. Probationes sunt: 1. Ad Mich. v. 4: xai oerfcserat — xai 
Oyyerat &, kal moiiavet — rà ro(uviov abrob &, ubi Syrus monet: * Hi obeli non positi erant in Hexaplis," 
Cod. Jes. scholium affert: 'Tà ógewpéva eis ToUs 0o rómovs o? ketvrat év TQ é£aoeM(Óp. 2. Ad Joel.i. 14: 
Tpüs kópioy — éxrevás 4, Syro-hex. in marg. notat: O. óuoíos rüv ófeAskov elmev às oi O', ubi à óBeM- 
cos nihil significare potest nisi vocem éxrevàs. 3. Ad Jesai. xlvi. 10: —mplv yevécÓa: 4, Middeldorpfius 
frustra se torsit in notatione: * Hic obelus non positus est neque apud Hebraeos neque apud LXX," 
interrogans: * Sed quinam sunt illi Hebraei ?  Nequis nos ableget ad textum Hebraeum et Hebraeo- 
graecum operis Origeniani; nam quis in iis obelum quaerat?  Sagacioribus committo hanc notam, mihi 
plane obscuram." Immo sole ipso clariorem, modo per obelum veróa obelo confossa intelligas. —4. Locutio 
xopls dorepíckov pro sine versiculis qui asterisco notantur reperitur in scholio quod est, in Cod. 161 ad 
finem libri Jobi: 'Iàóf, ero: zx (1600) xopis derepíckew uerà ó& ràv dorepíckev Be (2200). 
5. Auctor Scholiorum in Proverbia a Tischendorfio editorum ait: "Ocvois oí ófeAoi mpóckewrot gurois, 
———————————————————————— Mn 


* Vid. notam praecedentem. 5 Vid. Hex. ad Joel. tantum (Amos vi. ro) reperitur altera formula: * Tà à8e- 
ii. 12, 27. iii. 16. Jon. i. 5. iii. r0. Mich.ii.3.iv.8,ro. v. 7.  epéva (aeo qao hol? eX.or) non posita erant in 
vii. 2, 12. Nah. ii. 5. iii 5. Hab.i. 5. Hag.i.r2. Semel  Hexaplia" 
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otro. (sc. oi ófeXol) ovx Ékeiwro x. T. €. kal 0mois oi. darepíako, mpóakewra prrois, oUrot (sc. ol darepíaxo:) 
éy uiv TQ 'Efpaikó x.T.é.; cum quo loco comparari potest Hieron. in Praef. ad Jobum:? * Omnia 
Veteris Instrumenti volumina Origenes obelis asteriscisque distinxit, quos vel additos [sc. a LXX, ideoque 
obelis insignitos] vel de TAeodotione sumptos translationi antiquae inseruit." Haec, ni fallimur, ad signifi- 
cationem dicti scholii declarandam satis superque suppetunt ; quod tamen ne ad praesentem disputationem 
indubitanter trahamus obstat, quod in locis, ad quae scholium pertinet, obelus vulgaris formae, — vel —, 
non co, pingi solet. 


APPENDIX II AD CAP. VII. 


Vereionis Syro-hexaplaris Notitia generalis. 


Versionis Syro-hexaplaris (quae est versio Syriaca quintae columnae Hexaplorum, qualis in Codice 
Sarraviano et aliis repraesentatur) prima notitia Masio debetur, cujus codex (qui post obitum ejus casu 
deplorabili e conspectu hominum penitus evanuit) continebat Josuam, Judices, Regum quatuor libros, 
Peralipomena, Esdram, Estheram, Judith, Tobiam, et Deuteronomii bonam partem.' Ineunte saeculo 
XVII venit in Bibliothecam Ambrosianam e monasterio S. Mariae Deiparae in deserto Sketi celeberrimus 
Codex Ambrosianus Syro-hexaplaris (signatus C. 313 Inf), qui tamen iu capsula sua delituisse videtur, 
donec inde ab anno 1767 a Jo. Bapt. Branca, Collegii Ambrosiani Bibliothecario, Jac. Jon. Bjornstàhlio, 
et Jo. Bern. de Rossio tum per descriptionem tum per specimina operis paulatim notior factus, tandem 
a Matthia Norbergio Sueco maximam partem exscriptus, in perfectiorem eruditorum hominum cogni- 
tionem venit; primum per Jeremiae et Ezechielis editionem ab ipso Norbergio emissam Londini 
Gothorum exeunte anno 1787; deinde per Henrici Middeldorpfii laudabilem diligentiam, qui ceteros 
libros canonicos in codice inclusos (exceptis Psalmis et Danielis vaticinio) ex apographo Norbergiano 
edidit Berolini anno 1835. Jampridem vero cel. Cajetanus Bugati, Collegii Ambrosiani Doctor, librum 
Danielis ex ipso codice ediderat Mediolani anno 1788; Psalinorum quoque editionem impresserat, sed 
certis de causis apud se servaverat, donec post obitum ejus anno 1820 publici juris facta est. — Ut codicis 
nostri historiam absolvamus, libros apocryphos Baruch et Epistolam Jeremiae, una cum "Threnis post 
Middeldorpfii curas in specimen accuratioris totius operis editionis propositis, edidit A. M. Ceriani, Col- 
legii Ambrosiani Doctor, in Monumentorum Sac. et Prof. T. I, Fasc. I, Mediolani anno 1861. Idem 


e M — — — ————————————————————————————— DO 
* Vid. supra p. liii. not. 4. ? Opp. T. IX, p. 1079 ed. idemque totius versionis exemplare olim pertinuisse non 
Migne. improbabiliter suspicati sunt VV. DD. de Rossio, Nur- 


! Masii (A.) Josuae Historia, Antv. 1574, in Epist.  bergius, Ceriani (in libello, Le Edizioni etc. p. 23). 
Dedic. p. 6. Masii codicem et Mediolanensem ad unum 
k 2 
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V.D. paucos post annos mutato consilio editionem codicis pretiosissimi arte nova phoftolithographica 
elaborandam suscepit, quae hoc ipso anno 1874, favente Deo, lucem videbit. 

1. Redeamus ad versionem nostram, cujus aliam particulam, librum Regum quartum complectentem, 
e Codice Regio Parisiensi 283 (hodie Cod. Syr. V) Middeldorpfius in volumine supra memorato inclusit. 
Hucusque progressum opus ad aliquod tempus stetit, donec anno 1841 et sequentibus in Museum Bri- 
tannicum e dicto monasterio Sketensi invecta est codicum Syrorum collectio mirifica, quae versioni 
nostrae praeter alias minoris momenti particulas contribuit librum Geneseos valde imperfectum, Exodi 
integrum, Numerorum fere dimidium, Josuae imperfectum, Judicum et Ruth paene integrum, sed notis 
marginalibus destitutum, Regum III paene integrum. — Ex his Judices et Ruth edidit Doctor T. Skat 
Rórdam Havniae, 1861; Genesim autem et Exodum usque ad Cap. xxxiii. 2 A. M. Ceriani in Mon. Sac. 
et. Prof. T. II, pp. 1-344; reliqua volumina eundem editorem expectant, exceptis trium interpretum 
lectionibus, quas in usum nostri operis ex apographo ejus excerpsimus.  Plenior cujusque codicis 
descriptio e Monitis ad singulos libros concinnatis petenda est; interea ut hujus insignis monumenti 
quantum supersit, quantum adhuc desideretur, uno conspectu appareat, tabulam subjungimus ita con- 
structam, ut numerus singularis (1.000) librum quemque integrum repraesentet. 


LiBRI cANoNICI 


Genesis . 0.313 Regum II 0.000 Proverbia 1.000 
Exodus . 1.000 Regum III . 0.874 Ecclesiastes 1.000 
Leviieus . . 0.000 Regum IV .'*. 0.985 Cant. Cant. 1.000 
Numeri. . . 0.464 Paralipomena 0.000 Jesaias . 1.000 
Deuteronomium* . 0.436 Esdras . . . . Oo.ooo Jeremias 1.000 
Josua . . . . o885 Nehemias 0.600 Threni 1.000 
Judices . 0.981 Esther 0.000 Ezechiel 1.000 
Ruth 1.000 Jobus 1.000 Daniel . 1.000 
Regum I 0.000 Psalmi I.000 Prophetae XII 1.000 


2. De auctore et aetate versionis Syro-hexaplaris omnia jam comperta et explorata sunt. Scilicet 
Gregorius Bar Hebraeus in Prooemio ad Horreum Mysteriorum haec habet: '' Et ex editione (Jh-a.23e) 
Graecorum, id est Tóv LXXII, plura in hujus (Peschito) confirmationem attuli; illis autem Aquilae, et 
Symmachi, et Theodotionis, et Quinta, et Sexta, etsi non ad confirmationem, ad illustrationem tamen 
Testamentum autem Vetus LXXvirale Paulus episcopus Telae Mauzlat (h1e:9* Jx.1y) 
Hanc autem Pauli Telensis versionem eandem esse cum nostra Syro- 


usus sum ... 
e Graeco in Syriacum transtulit. 
hexaplari evincit (praeter loca ex ea a Bar Hebraeo sub titulo ro0 "EAAsgvos (L.2e2) allata) subscriptio 


? Ordo librorum in Codice Ambrosiano est Psalmi, Jobus, 
Proverbia, Ecclesiastes, Canticum, Sapientia Salomonis, 
Ecclesiasticus, XII Prophetae, Jeremias, Baruch, Threni, 
Epistola Jeremiae, Daniel, Susanna, Bel et Draco, Eze- 
chiel, Jesaias. * E libris apocryphis praeter libellos ad 
Jeremiam et Danielem pertinentes, Codex Ambrosianus 
continet Sapientiam Salomonis integram, et Ecclesiasti- 
cum cum defectu Cap. li; ad quorum utrumque nunc 
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primum in exemplari photolithographico tum Bibliorum 
tum linguae Syriacae studiosis accessus patet. Praeterea 
&d hanc versionem, quantum ex titulis eorum et styli 
charactere conjici possit, accensendi sunt libri in Peschito 
hodie inclusi, Esdras a LXX primus numeratus, et Tobias 
usque ad Cap. vii. r1, quorum posteriorem in Masii codice 
deperdito exstitisse probabile est. * Vid. Monitum ad 
Deuteron. p. 272. 
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Codicis 4 Regum Parisiensis, quae sic ad verbum sonat: '' Vertit hunc librum e lingua Graeca in 
Syriacam ex editione (Jlo.seN.ase) rTóy LXXII venerandus pater (z&5/ Ll.) Mar Paulus episcopus 
fidelium (h.e. Monophysitarum) in urbe magna Alexandriae jussu et hortatione sancti et beati Mar 
Athanasii patriarchae fidelium in coenobio Mar Zacchaei Callinicensis, cum degebant Alexandriae diebus 
$:Xo0éov Mar Theodori archimandritae ejusdem coenobii, anno 928 indictione quinta. — Quicunque legerit, 
oret pro $Xo0éo Mar Thoma ministro et syncello sancti et beati Mar Athanasii patriarchae, qui labo- 
ravit et curam habuit, et pro ceteris eorum qui operam dederunt et laboraverunt cum eo, etc In 
aliorum librorum subscriptionibus nomen auctoris siletur, sed eadem urbs Alexandriae, et idem annus 
Graecorum 928, qui nobis est A.D. 618, memoratur, excepto Masii codice, qui annum praecedentem 927 
priori, ut videtur, operis parti assignat. 

9. Quod ad Pauli stylum attinet, versionem ejus Graeco archetypo adeo serviliter accommodatam 
esse, ut sermonis Syriaci proprietas aliquando perierit, negari non potest. E.g. Dan. iii 15 Graecum 
idiotismum €! éxere éroíuws Noster nimis scrupulose reddidit M2lacgse (sac he? 4), pro eo quod 
linguae suae usus postulabat, veh? Ce Jd Voces Graecas communiores per easdem Syriacas 
constanter transfert; e.g. Óvuàs per Jh, nunquam per JA, ópy?) per Ja, 95, nunquam per Jh, 
Aéye et eme per i») et £»/, éAáAgoe per Niao, 7A0c et mapeyévero per JL), éropeíÓr et dmA0€ per 
*wj/, 7v per Jeo -ooho, éyévero per Joe, etc. In vocabulis tamen rarioribus vertendis nonnunquam 
varietati studuisse videtur; e.g. Bpóxos ei est |s-as Prov. vii. 21, Jh«ee-c. Prov. vi. 5, Jh oca Prov. 
xxii. 25; xaráóveis sonat JL2 Psal. xvi. 14, 1»ona,, Psal. xxxviii. 6, kasoo-*. Psal. xlviii. 2, Ja c2 Psal. 
Ixxxviii. 48 ; cxódos redditur per »c-ax» Gen. xliv. 2, per 3x. Exod. xxv. 32, per J;e«, Jerem. xxxv. 5. 
E contrario propter majorem Graecae linguae affluentiam fieri non potuit quin una eademque vox Syriaca 
pluribus Graecis satisfaceret. Itaque la.» nunc xaxós nunc Tov5pós sonat; 49e ponitur pro dvé- 
erpeyye, dméarpeyye, éméorpedye, karéarpeyye, óméorpedye etc.; ]lÀ pro 3A0€ et mapeyévero; Ww) pro 
dmíjA0e et émopeóÓn; &oo) pro évemópise et évémproe ; vet»? e pro (yréire et 0éXere (Mal. iii. 1); 
«&5 pro Óte£áyera: et éfeAeócerat (Hab. i. 4); ut taceamus exo pro ék et drrà, po pro cv et perà, lox. 
pro pis et Tapà, etc. —** Quod vero," ut Ceriani nostri verba nostra faciamus, * summa interpretis laus 
est, Paulus, praeter suam, linguam quoque archetypi optime callebat, atque vel in difficillimis locis et 


rarissimis vocibus summa proprietate, vim vocis quod attinet, reddit;* immo ipsas ejusdem vocis Graecae 


U 
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5 Vid. T. Skat Rórdam Dissertatio de regulis gram- 
snaticis, quas secutus est Paulus T'ellensis in V. T. ex 
Graeco Syriace vertendo, p. 3. * In longo opere 
exceptiones hujus laudationis rarissimas observavimus, 
quales sunt: Jerem. xxxix. 1o, ubi pro dpais, tenuis, 
Noster vertit Lyc. ., h.e. dpaios, diris devotus; sed alio 
loco (Prov. x. 15) recte D... — Psal. xx. 13, ubi pro év 
TOig KüÀous (funibus) in Syro-hex. est év rois kaAois (I«L.sas). 
In locis Jerem. xxiii. 32. Zach. ix. 1 etc. interpres noster 
miscuit pua, onus, et dpua, currus, quae confusio frequens 
est, In Jesai xiv. 23. Zeph. ii. 14 pro éxivos (quod tamen 
aliis locis recte vertit) éydva transtulit. Ad Job. iv. 2 
Aquilae érapoüuev 8. émápepuev sensu exsecrandi cepit, invita 
lingua. Job. xvi. 19 pro avríarop, conscius, & avveBéva, in 


sei» Google 


textu Syro-hex. est Jisazaso, quasi a cvweráwa. Psal. 
lxi. 11 vox émimoóéire male vertitur (Soll, quod sero 
eire vel memoi&joere potius sonat. Postremo Job. xxxi. 6 
pro éorauai 8. (erapa, appensus swm (sc. év (vy& Owai) 
Noster imperite vertit sto (Ij? y. Paulo numerosiores 


sunt errores, qui non tam interpreti Syro quam codicibus 


ejus Graecis, unciali charactere sine accentibus et spiritibus, 
ut videtur, descriptis, imputandi sunt; cujus generis sunt 
xaprós pro xápos (Gen. viii. 11), €IIuipovow pro Cllaípovatw 
(Job. xxvi. 1 1), &i&euarioaro pro 9«nparícaro (Psal. xxi. 12), 
] cvwréónxas pro ZovÉérgkas (Psal. lxxii. 15), mréceos pro 
srojcees (Psal. xc. 5) IIPOCAOKAN pro IIPOCA()KAN 
(Jerem. xii. 6), els eíxXos pro eis cixyos (Ezech. vii. 19), 
recày pro méccov (Hos. vii. 6), etc. 
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varias licet leves significationes bene distinguit, ut non semel vidi. Si vero aliquid deesse putaret in 
vocis Syriacae vi, quominus plene vocem Graecam referret, non raro vocem vel locum ipsum Graece 
adscripsit) Nam Graecas voces ipsas rarissime civitate donavit, easque jam ab aliis ante eum omnes, 
vel fere usurpatas putarem." 

4. De notarum Origenianarum usu Syro-hexaplari in praecedentibus omnia fere occupavimus. 
Unum hic restat declarandum, hoc est, obeli in lectiones Symmachi et Theodotionis inductio, quae huic 
exemplari, ni fallimur, peculiaris est. Exempla hujus usus prius ponenda sunt. [taque 4 Reg.ii. 4 in 
Hebraeo et LXX est: xal karnpácaro atrois év óvóuari kvpíov; sed Syro-hex. in marg. addit: xai eimev 
rékva mapafáseos kai dpyías, cum scholio * Haec apud Theodotionem solum posita sunt cum obelis." 
Sic tamen in textu sine obelo Cod. IIT, Arm. 1. Mox 4 Reg. ix. 11 LXX et Hebr. habent: xal eirav 
ajrQ* eipüjv] ; sine responsione, quam in textu supplet Syro-hex. sic: — O. xai elmev: eipávn 4. — Rursus 
4 Reg. xv. 5 post verba, kal fjyraro kópios àv BaciAéa, Syro-hex. in marg. habet: —O. 6r. fjQeAev abrós 
mpogeveykeiy Üvaíay éml To0 Óvaiaornpíov kal mpocdépovros a/roD éyévero aewrpüs néyas émi Tíüjs yis, 
kal $oy)) mpàs ajróv: o) col, Oía' o) aol, O(ía, àÀAAà rQ amépuari "Aapáv ; praemisso scholio: ** Haec 
apud Theodotionem solum posita sunt sic, quum sint iis obeli, uti nunc est hic." Postremo Jerem. 
xxi 11 pro Hebraeis 'TTWT 3155 mao Syrus noster in marg. affert: 'A. Z. kal rQ olko Baciéos 
"Ioóa --épeis 4, ubi vox épeis ad solius Symmachi lectionem pertinere videtur. Praeterea vid. Hex. ad 
4 Reg. x. 7. xiii. 6. Ezech. xl. 10. E quibus exemplis conclusio maxime probabilis est, obelos non ab 
ipso Origene positos esse, ad cujus inceptum non pertinebat excessus aut defectus aliorum praeter LXX 
interpretum indicare, sed a nescio quibus Bibliorum annotatoribus una cum scholiis appictos, indeque in 
versionem Syro-hexaplarem assumptos esse. Quod si revera 'Theodotionis sunt lectiones ei attributae, 
ipsum aliquando in annotatoris partes delapsum esse fatendum est. Majoris, ut videtur, difficultatis est 
quaestio de usu notarum hexaplarium in libris apocryphis, in primis Baruch; quae post observationes 
Ceriani ad versionem dicti libri Syro-hexaplarem pp. 2, 15 adhuc in summa obscuritate versatur.'? 

5. Quod reliquum est, Pauli Telensis versionem, quantum ad Pentateuchum et Salomonis Sapien- 
tiam attinet, ex Syriaco in Árabicum transtulit Háreth Ben Senán Ben Sabat, quem exeunte saeculo XV 
claruisse affirmat Assemani!! Pentateuchi (qui praemissam habet Commentationem qua Origenis in 
Hexaplis concinnandis modus et consilium exponitur a Whitio editam) duo exemplaria in Bibliotheca 
Bodleiana asservantur, sub titulo et numero Laud. À. 146 et 147, quae ad defectus versionis Syro-hexa- 





7 E.g. Psal. Ixxvii. 21 pro dveBáAero Noster in textu posuit — 5j éoprj (7) €AaBov ol XaM3aior... ubi in Hebraeo nescimus 
voll), distulit; in marg. autem: PYWrA amictus est, an lectum fuerit TID2. — Cap. i. 8: O'. viós '"Iocía Bacdvevs 
utrumquelinguae usui convenienter. ^ * Vid. Hex.nostra (9. Bae:Mes) 'loóàa. Cap. ii. 29: O'. jj BóuBne:s (.50$— 
ad Gen. viii. rr. Prov. xxx. 31. Eccles. xii. 5. Cant. Cant.  7xos) 5 neyáXMg 5j moÀM) ary dmocrpéje els puepàv (paxpàv 
ii. 17. Jerem. xliii. 1o. lii. 22, et passim. ? Vid. A. M. Codd. III, 26, 33, alii, Syro-hex.) év rois &0vecw. 6. (mul- 
Ceriani Prolegom. in. Edit. Vers. Syr. ete. p. viii (Mon. Sac. — titudo) magna nimis haec convertetur ut deficiat (agus) 
et. Prof. T. I, F. I). 9 Inter libros V. T. apocryphos a in populis; ubi vocem Hebraeam [iD utrique interpreti 
Theodotione editos (vid. supra p. xxxix) obliti sumus — obversatam esse vix dubium esse potest. Cap. iv. 13: O'. 
monere, etiam hunc libellum quasi curas ejus expertum ^ o3 rpíBovs mad&eas (0. dXy6elas). !! Vid. eum in Catal. 
recensendum esse, ut e versione ejus Syro-hexaplari con- — Jibi. Med. Codd. MSS. Orient. p. 61. Harethum longe 
stat, cujus lectiones hic exscribere non gravabimur. Hae antea floruisse asseverat Ceriani in Mon. Sac. et Prof. 
suht Baruch i. 1: O'. AcaM(ov. 0. Acacío. Cap. i. 2: T.I, F. I, p. xii. 

O'. éy rà xupó d$ £AaBov ol XaXBaior rj» "lepovraMjg. — O. év 
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plaris in hac parte Bibliorum sarciendos non leve momentum habent, majus fortasse etiam post Grabii et 
Holmesii curas habitura, si typis imprimi aliquando eis contigerit. Ne tamen nimis auxilii ex hac ver- 
sione speremus, obstat specimen ejus e Cod. 147 ab Holmesio in Praefatione ad. Pentateuchum omni, 
qua fieri potest, cura et fide descriptum. — Continet Numerorum Cap. xxiv, in quo textus Arabicus ad 
Syriacum (Mus. Brit. Addit. MSS. 14,437) exigi potest. Ex hac collatione apparet, Harethum, praeter 
varietatis in vocabulis Syriacis transferendis studium importunum, in tam brevi specimine plus semel 
a sensu archetypi sui non leviter aberrasse. Exempli causa: Vers. 6 pro verbis óoel vémat axiá(ovcat 
Syrus noster habet (2x46? 3S2 "A Arabs vero l:J £e e» Ja! Qus, h.e. instar spicarum 
(I!R.&) quum cecidit super eas ros (quasi vox ex ad Mj, ros, non ad *e4/", obumbravit, referenda 
esset). V. 8: ós Óófa novoképoros ajTQ, h.e. Syro vertente, .o&3 Js s? ]hoe sal y, quod Haretho 
sonat: wf gloria celsitudinis ejus (s,Lc). Nihil moramur v. 24: kal éfeAeócerai ék Xeipüv. Kurtaíov, 
2M»? l5À? e os25o, pro quo Holmesius exscripsit Vx QJ! uu als, vertens: ef salvi erunt 
qui redemerunt Ketiaeos, quia textus Arabicus facilem medicinam admittit: 44:59! (s)! 4. — Ut finem 
faciamus, quinquies in hoc specimine Syriace ponitur *.& pro Graeco dvéAafe (rijv zapafoX3v), cujus 
loco interpres Arabs tentat 3»! (v. 3), l3! (vv. 15, ao), e (v. 21), et JJ-! (v. 23); quam varietatem 
inani elegantiae ostentationi potius quam criticis usibus inservire quivis videt. 


CAPUT VIII. 


Dr iNTERPRETIBUS HEBRAEO, SvRo, SAMARITANO, QUORUM LECTIONES IN HEXAPLIS 
ALLEGANTUR. 


I. Quid significet ró 'EBpaixóv sive ó 'EBpaios. — II. Quissitó Zópot. III. Quid sibi velit ró Zapapecrixór. 


I. Quid significet 70 'EBpaixàv, sive ó 'Effpaios. 


Sub titulo rob "Efpaiko? sive rob "Efpaíov tres diversi generis sive compositiones sive 
auctores in Hexaplis et scholiis ad ea pertinentibus innui videntur. 

1. Primum, Hexaplorum columella sive pagina secunda 73 'Efpaixiv (plenius 7r 'Efpaixiv 
" EAxgrikois yypáppact) appellatur, cujus lectiones nos sub compendio scripturae 'Efp. designavi- 
mus. Sie Gen. i. 1: 'Efp. Bpycí0. Gen. i1. 8: 'Efp. yàv Be&éy. Gen. xxviii. 19: 'Efp. ovaAày 
Ao) ciu de(p. Psal. vii. r: 'Efp. Aapavacai) àÀ dye00(0. Jesai. xxvi. 2—4: 'Efp. $06ov caapelp, 
oviaBà yet caóik, cou)p égpovve(u.  leapó auoox, 0ccàp aaAàóp cap, xiBàx. Baróov. Bero) Baóovat 
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dó8àó, xigaià cóp dXeue(g. Ex his et aliis speciminibus per Hexapla dispersis, non difficile 
est regulas quasdam generales, quas in hac operis sui parte concinnanda secutus sit Origenes, 
indagare.' 

Quod ad literas consonantes (quas vocant) attinet : 

N (239) silet, ut nonnisi vocalis hanc literam excipiens exprimatur, ut. dpBaeiy pro Qà'Y2^R 
(1 Reg. iv. 18), ls pro U^B (Psal. i. 1), éccà pro E (Gen. ii. 23). 

23 (816) omnino respondet Graeco B. 

3 (vípX) exprimitur semper per y Graecorum, ut yàv pro |3 (Gen. ii. 8), éyyaàv pro ]U'371 
(Psal. ix. 17)? 

* (8640) legitur per Graecum ubique. 

n (f) silet, vel per spiritum lenem effertur, in initio vocis, ut áp pro '€7 (Psal xlvii. 3), 
7j6à8 pro TT'? (Jerem. xlviii 33); in medio, ut, Agpaàp pro DiT13B, Bepareiy pro D'Y? (Aq. 
Cant. Cant. vii. 5); etiam in fine, ut &?À pro roo, éy pro TY27 (Psal. ix. 7). 

' (o2«$) in initio vocis exprimitur per o£, ut o£(à6 pro DT) (Mal. ii. 13), oJieyàp pro ^^ 
(4 Reg. iv. 35), rarius cum additione vocalis huic literae subjectae, ut o/a0?r pro OIM (Psal. 
xliii. rg) ; in medio per B, ut 'Agà pro Y (LXX 4 Reg. xviii. 34), KaBpe0a86 (potius Kagpo0- 
a6aBá) pro T'YNIX] D^2p (Num. xi. 34); in fine per v consonantem, ut éexa? pro 220^ (Gen. 
xxxiv. 2). 

1 ((a£) per Graecum ( ubique redditur. Sola exeeptio est pac55 pro T3Y2 (Mal. ii. 13). 

n (6) duplicis pronuntiationis est, cujus exemplum est vox T" (Jerem. xix. 2) quae 
Senioribus xapeeió sonat, Aquilae autem et ceteris dpce(Ó. Exprimitur per X in óxelp pro 
cn (Sym. Jesai. xiii. 21), necnon in propriis nominibus Xày, X«egpóv, Xappàv (Josepho A?pa- 
viris), 'Iepixà, 'Oxofías pro *T7 (Aquilae 'Aafía) ; saepius vero per spiritum tantum, ut áy 
pro 271 (Psal. exvii. 27), 9A8 pro 1277 (Psal. xlviii. 2), ópp pro "27 (Hos. iii. 2), iaÓe! pro "TYTT! 
(Psal. xlviii. 5), éce?jv pro JET! (Exod. xxviii. 15); in media autem voce 'Paà8 pro 3I), éu pro 
CIT? (Psal. cix. 3), /e8àA pro ?37" (Psal. vii. 15), o2paAapà pro Tono (Psal. 1xxv. 4), ueccaáp 
pro "WU (Psal cix. 3), AaxiÓ pro nn» (Mal. ii. 13), o$0acpzo? pro WTYCTW (Psal. viii. 6). 
Denique in fine vocis in 7 aut € silet; ut gacB»5 pro T3YO (Mal ii.13), $ac? pro T'?B (Aq. 
Deut. xvi. 1) 

D (r0) exprimitur per 7, ut 7àÀ pro p (Ps. cix. 3), eerriu pro ceo (Aq. Deut. x. 3). 

(460) in initio vocis per : redditur, ut /5e?8 pro 27? (Psal. ix. 8), /covà pro TYIY*t?^ (Psal. 
exv. 4). 

3 (xé$) semper aspiratur, ut xàs pro D13 (Psal. cxv. 4), Bapo?x pro 'T^3 (Psal. exvii. 26).* 

5 (A4B3), 1 (uu), 3 (vobv), et D (cágx) cum Graecis, À, 1, v (nisi excipienda sit scriptura 
Be&t pro 1173 (Gen. ii. 8)), 7 regulariter permutantur. 

y (aiv) in initio vocis exprimitur per spiritum lenem, ut 4A pro by (Psal. viii. 1), dà pro 





! Of. Montef. Origenis Hexaplorum quae supersunt, xxii. 24). * Exceptiones sunt é» caSéx pro 303 (LXX 
T. IL, pp. 394-399. * Scriptura elaóv pro I'37 (Psal. Gen. xxii. 13), neenon Graeca derivativa xádos a 2, xuipa 
xci. 4 in Auctario) vix sana esse videtur. ?Singu- a 79. 


laria sunt $acéx (2 Paral. xxx. r) et, TaSéx pro 120 (Gen. 


oigtve y GoOgle 





PROLEGOMENA IN HEXAPLA ORIGENIS. Ixxiii 


"Dy (Psal. xlviii. 12), o/aMa pro T V (Peal. vii. 8), delp pro "7 (Gen. xxviii. 19), Quàv pro TOY 
(Psal. xc. 9), égix pro P2Y (LXX Jos. vii. 24) ; rarius per y, ut BeyaBpà0 pro ^2Y3 (Psal. vii. 7), 
et in propriis nominibus I'éfa (Aq. 'A(2) pro ?*'W? (LXX Deut. ii. 23), Il'ai pro '? (LXX Jos. vii. 2), 
I'aiBàA (Aq.'H8àA) pro p- (LXX Deut. xi. 29), l'aevà pro 1? (Aq. Jesai. xxxvii. 13), Zóyopa et 
Znyàp pro ^Y/$, l'égoppa pro 1TY2Y etc. In medio vocis silet, ut pàr pro £792 (Psal. viii. 6), v?p pro 
^2 (Hos. xi. 1) BàÀ (LXX Báo) pro bya (4 Reg. i. 2), caapely pro OW (Jesai. xxvi. 2), 
eeoplu pro C'Yy'O (Hos. iii. 2), 9euà pro 727 (Mal. ii. 13), 0«co? pro "£3 (Mal. ii 13). In fine 
vocis redditur per a aut e, ut 'Iyeov? (Aq. 'I5covà) pro Yr (LXX 1 Paral. vii. 27), 'Qey? pro 
PUn, iaa? pro YT? (Psal. xci. 7),'Av? (LXX 'Av&y!) pro 7X! (Aq. Jesai. xxxvii. 13), eraunóó 
pro D&2 YOn (Gen. v. 5). 

5 (9j) per $ semper effertur. Sic Hieron. Comment. in Dan. (Opp. T. V, p. 724): * Notan- 
dum autem quod P literam Hebraeus sermo non habeat, sed pro ipsa utatur PHE, cujus vim 
Graecum $ sonat." 

X (caój) per & exprimitur, ut eaólk pro p"T$ (Jesai. xxvi. 2) éps pro Y?M (Psal xi 7. 
Ixxv. 10), et propria nomina Zafaà0, Ziàv, Zàp, Zióàv, Zeóexías etc. 

P (ké9), et ^ (és) Graecis x et p accurate respondent. 

X et t (cév) nullo discrimine per v exprimuntur, ut cecavip pro D'3U (Psal. xliv. 1), 
cacàv pro JC? (Psal. xliv. 9). 

n (029), etiam dagessatum, semper per 6, non 7, effertur, ut pyax0àp pro OI2202 (Psal. xv. 1), 
ojaÓ?r pro OI?! (Psal. xliii. 19). 

Transeamus ad vocales, quae per puncta literis appicta notantur. Ex his Kamets, 
Pathach et Chateph Pathach regulariter per a efferuntur, ut deip pro "377 (Gen. xxviii. 19), 
xapaÓ1 pro "^i? (Hos. xi. 1r), yà» pro |3 (Gen. ii. 8), «2X4 pro ooya (Psal. xi. 7), dvaxà pro 
"9M (Mal. ii. 13); rarius per e, ut oAepelp pro D'obty (Jesai. xxvi. 4), /epx0?) pro "2" (Psal. 
xlvii. 3), ep? pro "Yt (Psal. i. 1), »ip pro "Y2 (Hos. xi. 1). 

Tsere cum 5 commutatur, ut /ge?8 pro 23^ (Psal ix. 8), yy)v pro TN? (Mal. ii. 13) ; ali- 
quando cum £, ut ciu pro CÓ (Gen. xxviii. 19), épix pro P'2Y (LXX Jos. vii. 24). 

Segol per * efferri solet, ut eàÀ pro mob, ZocMÓ pro rom (Hex. ad 3 Reg. i. 9), vel, 
quiescente e duobus altero, v?8A pro o3) (Psal. xci. 4), &p pro OLT? (Psal. cix. 3), M6x pro "n5 
(Hos. iii. 2); est ubi per a et o, ut. a2A pro 53m (Theod. Lev. xviii. 23), xàpgv pro 22 (Hex. 
ad Job. xlii. 14), xedàpó pro 123 (Hex. ad 4 Reg. xxv. 17), 9A pro "OT! (Psal. xlviii. 2). 

Chirik utrumque per € vel : exprimitur, ut —ey vel —i in pluralibus, deejuvió pro n'»oU 
(Psal. xi. 1), &8p?) diaply pro Qo" *?21, y.8Bàp: pro 723 (Jesai. ix. 5) ; parvum autem (quod 
vocatur) non raro per a et e, ut pavaà pro iY1J5, uax0àp pro O72? (Psal. xv. 1), ya^apgà pro 
TOTO (Psal. xxv. 4), depo) pro PW (Psal. oxvii. 27), érsà. pro ''ÜN (Gen. ii. 23), dye66ió pro 
TAX (Psal. viii. 1), $eyyoXÀ pro "328 (Theod. Lev. vii. 18). 

Cholem per o effertur, ut xés pro 033 (Psal. cxv. 4), àe3& pro 311 (Lev. xx. 20); aliquando 
per ov, ut. ca$o)v pro JÓ£3 (Psal xlvii. 3), uavo2à pro T1332 (Psal. xliii. 15); rarius per o, ut ópp 
pro 2^1 (Hos. iii. 2), xe$àp pro 1/2 (Psal. exlvii. 5). . 

Schurek cum ov commutari solet, ut Ao pro nb (Gen. xxviii. 19), 6«ro? pro Y9Y3 (Mal. 
ii. 13), lrovà0 pro D'PY^ (Psal. cxv. 4); rarius per a, ut càp pro "3 (Jesai. xxvi. 4). 
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Postremo Kibbuts per o effertur, ut (04Aà0 pro m^» (Psal. xi. 9). 

Scheva in initio vocis aliquando silet, ut Bpgció pro D'PN^3, 8xevàp pro 77323 (Psal. 
xci 4), Bcal& pro CU3 (Psal cxvii 26), &30 pro DMOÜ (Hex. ad Lev. xiii 10, 19) ; aliquando 
effertur per e, ut BeyaBpà0 pro D'^373 (Psal. vii 7); libentius vero pro * vocalem assumit 
quae in sequenti syllaba habetur, ut $aà0 pro DM (Theod. Lev. xix. 27), Xauacà^ pro ben 
(Psal. xlviii. 5), $aAaya$ pro we (Psal. xlv. 5), uexàp pro "M72 (Psal. xxxv. 10), Pa$aeiy, 
cafaóo0, ZoXouàv, etc. 

Praeterea observandum est, in affixis secundae personae singularis masculini generis pro 
7| vel *T, Origenem sonuisse 2x, rarius ex, ut Sàx pro 313 (Jesai. xxvi. 3), éAeàx pro Ton (Psal. 
xliv. 9), épàx pro "IT (Psal. xliii. 19), ?xaAàx pro 300 (Psal. xlvii. 10), /eAe8e0ex pro sIYT?* 
(Psal. cix. 3). 

Nescimus utrum Origeni an amanuensibus imputandae sint confusiones duorum vocabu- 
lorum Hebraeorum, quales sunt 6ecapzóÓ pro DÜM'o YU (Gen. v. 5), SayAal pro "os 83 (Gen. 
xliii. 23), dÀgaóauà0 pro nie y (Psal. xlviii. 12), óetevyà, doXuavyà pro V3 nui, N2 mos 
(Psal. exvii. 25), cavAaca pro 332 3, kavAaka0 pro Y^ "E, (mpsàp. pro DU 7 (Jesai. xxviii. 13), 
dAMjAofía pro T? 3297 (LXX Pal. civ. 1). 

Obiter notandus u&us ro dóevat pro TY". in columna Hexaplorum secunda ad Psal. 
cxvii 25. Prov. viii 22. Jesai xxvi. 4. 


2. Per appellationem Hebraei in Hexaplorum reliquiis etiam Hebraeum archetypum 
sive primam operis Origeniani columnam aliquando significari non est quod miremur. Extra 
omnem ambiguitatem sunt locutiones Eusebianae 7 ' EBpaix!) Aé£is, ?) ' EBpaix?) áv&yvocis, quarum 
prior legitur ad Psal lxxv. 3, ubi pro év eipívp, quae versio est ràv O', ? 'Efpaix!) Aéfis xal oi 
Aouroi, év ZaXijp, recte prae se ferunt; posterior autem ad Psal. xl.10, ubi dvri roó, mrepvio uiv, 
mapà rois O' elpnuévov, 3j ' EBpaixi) áv&yvocis, mrépvav, repiéxye5 Idem in scholiis Graecis sonat 
T0 'Efpaixiv, ut Schol. ad Job. vi. 4: 'Avri ro0 kvpíov, caó8al keira. éyv TQ '"EfpaixQ, 8. épunvesera: 
ikavóv; Origen. in Hex. ad Gen. iv. 8: 'Ev rà '"EfpaikQ Trà Aex0tv rà roü Káiv mpós vàv "ABeA ob 
yéypamra; Euseb. in Onomastico, p. 126: BóBAos...dv0' ob rà "Effpaikóv fxev D'ofjéA (023; 
S. Basil. in Hex. ad Jesai. ii. 21: 'Ev rois dvrtypádows Tüjs kowfjs ékOócews o) xeira. Toüro, dÀN &y 
TQ 'EfpaixQ ke(uevov, ék r&v Xowrüv uerekouícó,) ^ Etiam To0 'Efpaíov nomen in Hexaplis, etsi 
ambiguum, aliquando pro textu Hebraeo poni certo certius est. Sic in titulis Psalmorum 1xix, 
lxx, cxliii, oxlv: odre mapà rà ' EBpaío (s. rap' 'Efgpaíois), ofre map rois dAXois eópíokera. | Sed ad 
hune usum probandum testis instar omnium est S. Chrysost. ad Jerem. xxxi. 2: *O yàp 6epuiv 
"pu; vevoev ó " EAXmy, ToDro, X&piw, &xec ó ' Efpaios ... T0 yàp à (eh) xarà Tiv 'Efpaíov $wviv óacv- 
vóuevov, Oepuóv écrv T 8& jv (]L3) k4AXos kexapirouévov; ad quem locum valde notabile est, 
Hebraeum, interpretem (qui et à 'Efpatos) non xépw, sed olkripuóv posuisse. Transeamus ad 
interpretem Syro-hexaplarem, qui centies in margine textum Hebraeum affert sub siglis .» 
et a, interdum cum plena scriptura |5z2-*, 23» (Hex. ad Jesai. xlii. 1. lii. 7. Jerem. xi. 5. 


?, *i 
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* Vid. etiam Hex. ad Psal. xxxv. 3. Jesai. v. 1. * Cf. Hex. ad Gen. v. 25. Exod. iv. 25. Jesai. xlii. 4. Jerem. i. 1. 
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xxxix. 13)rarius in plurali (Hex. ad Gen. iv. 8. Prov. ix. 12. Jesai. xlvi. 10) ; in quibus omnibus 
locis manifesto indicatur Hebraeum archetypum, non interpres quidam ó 'Efpaios dictus, qui 
Syro nostro prorsus incognitus fuisse videtur. Postremo ó 'Efpaios (Dis) h.e. textus He- 
braicus, allegatur et cum versione Syra vulgari comparatur ab Ephraemo Syro in quindecim 
locis quos collegit Jos. Perles in Melet. Peschit. pp. 51-53, e quibus unum et alterum in 
schedas nostras condere non gravabimur. Gen. xxv. 25 (Opp. T. I, p. 173): * Pro cincinnis 
(SX) pilorum, stolam (Kass) pilorum dicit Hebraeus;" ubi revera in Hebraeo est IYYTM. 
Deut. ix.15 (Opp. T. 1, p.273): * Ubi dixit (Peschito) orav, in Hebraeo scriptum est jeju- 
navi. Scilicet vox Hebraea est, ?EJTWW, et prostravi me, sed Ephraemo obversabatur locus 
Deut. ix. 9, ubi jejunium tantum memoratur. 1 Sam.xxiv. 4 (Opp. T. I, p. 380): * Hebraeus, 
ut tegat pedes ejus, quod editio nostra dicit, et dormivit ibi." — 2 Sam. xix. 35 (Opp. T. I, 
P. 423): "Non possum percipere vocem nobilium virorum, et nobilium mulierum. (0'YO 
DW): sed Hebraeus dixit, Lilo Jie] w.5 (Di O"à9)." Semel quidem (Opp. T. I, p. 173) 
pro 45^ vel a2&.» Ephraem usus est locutione J2L2.$. (éfé&oxev) 3$", quam tamen de textu 
Hebraeo (qui S. Cyrillo in Hex. ad Zach. vi. 3. viii. ro. xiv. 8 est 7 ràv 'Efpaíev £xóocis, et 
S. Severo in Hex. ad 4 Reg. viii. 15 JA c2». Jh o1s&3.a3o) recte positam esse probavimus in Hex. 
ad Jesai v.1. Quod vero ad scriptores Latinos attinet, locutiones i» Hebraeo, juxta, Hebraeos, 
in S. Hieronymi Commentariis semper de Hebraica veritate intelligendas esse vix est quod 
moneamus. 


3. Restat interpres quidam cognomine ó'Efpaios, de quo quis non sit, confidenter affir- 
mare; quis vero sit, non nisi hariolando conjicere possumus. Lectiones ejus, ex Eusebio 
Emiseno, Diodoro, Acacio, Didymo, Polychronio, Olympiodoro, Chrysostomo, Theodoreto, aliis, 
semel ex Origene" excerptae, ad certos tantum S. Scripturae libros, videlicet ad Genesim 
quatuordecim, ad Exodum duae, ad Jobum undequadraginta, ad Jesaiam una, ad Jeremiam 
septem, ad Ezechielem viginti quinque, ad Danielem una, in Hexaplis allegantur. Saepe 
copulatur cum alio interprete anonymo, qui et ipse in summa obscuritate versatur, ó Zópos? 
Quod ad versionem ejus attinet, cum exemplari Hebraeo hic illic accurate concinit; e.g. Gen. 
vii. 21; OT ns "Y*. 'O'Effpaios 70 mAáca Tfjs kapüías dvÓpémov.  Job.ii.3: p'Nya 31) 
(nena. 'O 'Efpaios kal éri Éxerat Tfjs éavrob reXeórgros, — Job. xl. 22 (Heb. 27) : 'O 'EBpaios" 
dpa mAnÜvvei mpüs c? Óejoe; dpa AaMjoe: mpós c$ uaAaká; quae Hebraeam veritatem apte et 
eleganter exprimunt. Sed longe frequentius ab ea plus minus recedit hic interpres. Sic 
Gen. xxii. 13 pro WJh2, detentus, Syrus et Hebraeus xpeuáuevos vertunt, quod Hebraice sonat 
bn. Job.ii. 5: 92233 'O 'Effpaios fAac$nuáce ce. — Job. vii. 12: "QUO.  O', $vAaki. 
*O 'Effpatos Tóvovss. Job. vii. 20: by i". 'O 'Efpaios Tí ce £BAaya; — Jesai. vii. 18: 
miam. O'. 7j ueMeoop. 'O 'Efpaios kal ó Zópos c$n»xí (Hebraice '"Y^3). Ezech. xvi. 6: 
"T3273. O'.é» rà algarí cov. 'O '"Efpatos év Tfj bypacíg aov. — Ezech. xxxii. 23: Ya^n»va. 


? Vid. Hex. ad Ezech. xxxii. 23. * Sic ó'EfBpatos xal — viil. 7. xxii. 13. xxxvii. 2. Exod. i. 12. Jerem. i. 11. xxxi. 2. 
6 Zópos Glen. iv. 1. xi. 3. xxiv. r. Job. iii. 3. Jesai. vii. 18. — * Sic 2 Reg. (Sam.) xviii. 10: nowa MOD.  O'. kpepápevoy. ev 
Ezech. xliii. 2, 3. xliv. 20; ó Z/pos kal ó 'EBpaios Gen. rj 9pvi. 
la 
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O'. év unpois Aákkov.  'O "Efpatos" év ujket Aákkov.. Interdum paraphrastam potius quam inter- 
pretem agit Noster. E.g. Job.i.22: Nec dedit insulsum Deo. | Za$éerepov (inquit Olympio- 
dorus) ó 'Efpaíos, o)x éuéuwyaro, duci, TQ 0cQ. | Job. ix.9: Et Pleiadas (23) et penetralia 
austri. 'O'Effpaios kai mávra rà darpa rà kvkXobvra vórov. — Job. xiii. 11: Nonne majestas ejus 
(rmn) terrebit vos? 'O 'Efpaíos à» dmoorpéqyp TO mpósoemov a$rob, rapaxÓfcecÓc. — Ezech. 
xiii 18: Vae dis quae consuunt pulvillos ad. omnes cubitos manuum, et faciunt culcitas ad 
caput (hominum) cujusvis staturae. Quae sic enarravit Hebraeus noster: Ol raís mowbcais 
$vAaxrüpia, kal kpegaoósais éri rois Bpax(ocw abrüv, kal émiriÜeuévaus abrà. érávo kedaMfs éxáarns 
jas. 

Ex his, e pluribus paucis, exemplis satis superque, ni fallimur, confutatur triplex de 
Hebraeo interprete hypothesis. Prima (quae Drusii quoque esse videtur") eorum est qui 
opinantur Olympiodorum et ceteros ipsius exemplaris Hebraei versionem Graecam a se con- 
fectam sub hoc nomine allegasse, ut reapse ó 'Efpaíos idem sonet ac r2 '"Efpaixóv. Nam si 
concedamus (id quod vix credibile est) eos Hebraea eruditione competenter imbutos esse, 
quomodo accidere potuit, ut versio eorum ab Hebraea veritate tantum, quantum a nobis jam 
declaratum sit, discederet!  A4/tera est Criticorum," qui arbitrati sunt, ràv 'EBpaíoy non alium 
esse quam Áquilam nostrum, cui propter scrupulosam ejus archetypi sui imitationem honori- 
ficum hoc cognomen inditum sit. At quid tum fiet de tot Hebraei nostri lectionibus, quae 
ab Hebraea veritate tum in singulis vocibus tum in tota verborum complexione immane 
quantum abhorrent? Hoc unum argumentum omnibus quibus primo statim intuitu per- 
spicua sit Aquilae manus, ad rem conficiendam sufficit; ut vix opus sit loca innumera proferre, 
in quibus post allatam ro? 'Efpaíov versionem, statim subjungatur Aquilae lectio ab ea longe 
diversa.?  T'rtia sententia est Eichhorniij? qui sibi suasit sub hoc nomine afferri criticas 
Hebraei exemplaris cum versione LXXvirali comparationes, e Patrum Graecorum et Latinorum, 
in primis S. Hieronymi, Commentariis excerptas. * Hieronymo," inquit, *qui in Commen- 
tariis suis versionem r&v O' cum archetypo toties comparavit, multae occasiones fuerunt eam 
juxta Hebraeum corrigendi; ejusque correctiones semper in Hexapla sub nomine rof ' EBpaíov 
introductae sunt." Deinde exempli causa affert: Gen. ii 2, ad quem locum Montef. edidit : 
* *EBp. [7f 4uépa 7f 4886up]. O'. & vfi *pépg Tfi &krp;" ubi 'EBp. non est Hebraeus noster, sed 
textus Hebraeus; et Graeca uncis inclusa sunt Montefalconii versio Latinorum Hieronymi in 
Quaest. in Gen.: * Pro die sexto in Hebraeo habet diem septimwm."  Gen.iv.12: "23 93, 
ubi Montef.: *'O 'Efpaíos kal ó Zópos caXevóuevos kal dkaracrarv. | O'. arévov kal rpépov ;" 
Procopius vero pro 'O 'Effpatos xal ó Zópos, T 'Effpaikàv kal oi Aowrol habet.  Utut sit, Hiero- 
nymi annotatio, unde Graecam lectionem derivatam esse temere affirmat Criticus noster, vide- 
licet: * Quod LXX JNad transtulerunt, in Hebraeo NoD dicitur, et interpretatur caAevópevos, 
id est, instabilis et, fluctuans ac sedis incertae," non huc pertinet, sed ad v. 16; lacuna autem, 
quam apud Hieronymum post ecaAevóuevos statuit Eichhornius, quasi excidisset xa? ákaracraráv, 

Y Vid. Montefalconii Hexapla, T. I, p. 417. B Eg. iv.26. Job. ii. 5. xiv. 8. xv. 14. xx. 5. Ezech. ix. 4. xvi. 8. 


J. S. Semleri in Vorbereitung zwr theologischen Hermeneu- — xxi. 21. xxii. 28. xxiii. 20. 3 Eichhorn. (J. G.) Zin- 
tib P.I p.327.  ? Vid. Hex. ad Gen. xxxviii 29. Exod.  leitung 4n das A. T. T. I, p. 410 sqq. ed. 3tise. 
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est mera hallucinatio Viri ingeniosi, ne dicamus dolosi, qui ut hypothesi suae fidem adstruat, 
pro tribus epithetis, quae vocem caAevóuevos per paraphrasin exprimunt, duo tantum, inverso 
ordine, fluctuans et instabilis (h. e. caXevóuevos kal dxaracraróv) in allegando posuerit. Ceteras 
ejus ejusdem farraginis probationes exscribere nolumus: hoc unum affirmamus, et quemlibet 
talium quaestiuncularum studiosum ad negandum provocamus, e lectionibus plus quam octo- 
ginta, quae Hebraeo interpreti in Hexaplis tribuuntur, ne unam quidem in Hieronymi 
Commentariis inveniri posse. 


Restat antecessoris nostri opinatio, ea qua par est haesitatione proposita; scilicet per hoc 
nomen intelligi posse Hebraeos illos doctores, quibus in S. Scripturis explicandis utebantur 
Patres Graeci veteres, maximeque Origenes, de quo ait Hieronymus: "Ipse Origenes et 
Clemens et Eusebius, atque alii complures, quando de Scripturis aliqua disputant, et volunt 
approbare quod dicunt, sic solent scribere: Referebat mihi Hebraeus; et, Audivi ab Hebraeo; 
et, Hebraeorum ista, sententia, est."* "Tali in Hebraea eruditione magistro ipsum Hieronymum 
usum esse notissimum est, qui ei Hebraeus qui me in S. Scripturis erudivit," semel fortasse 
simpliciter Hebraeus audit." Cum vero in Hexaplis citetur, non indefinite "Effpaíós rts vel oi 
"Efpaio, magistri videlicet qui institutiones suas ore tradebant, sed certus quidam auctor, 
ó "Efpaítos, quem opus suum scripto mandasse probabile est, verisimilius est, nostro quidem 
judicio, hoc titulo insignitum esse Hebraeum quendam, cujus nomen deperditum est, sive 
Judaeum sive Christianum, utriusque linguae doctum, qui certos Veteris Testamenti libros (in 
primis Genesim, Jobum et Ezechielem) e sermone nativo in Graecum transtulerit, idque, quod 
ad stylum attinet, non verbum de verbo Aquilae more exprimens, sed ad Symmachi liberiorem 
et elegantiorem sermonem magis accedens. 


IL Qwovis sit à Zópos. 


Inter reliquias Hexaplorum inde a Flaminii Nobilii collectione inventae sunt lectiones 
cujusdam interpretis, qui simpliciter roó Zópov appellatione distinguitur, quique cum Hebraeo 
modo memorato non raro copulatur. Auctores qui Syri lectiones allegant, sunt Melito (semel 
tantum ad Gen. xxii. 13), Didymus, Diodorus, Eusebius Emisenus, Polychronius et Apoli- 
narius (ad Danielem), Chrysostomus," Theodoretus (ad Jeremiam et Ezechielem), Procopius, 
ali; ad Genesim quidem tricies, ad Jeremiam sexies et vicies, ad Ezechielem duodecies, ad 
Psalmos septies, ad Threnos quinquies, bis terve ad Exodum, Danielem et Hoseam, ad 
3 Regum et ad Jesaiam non nisi semel In ceteris autem libris in nullam Tob Zpov 
mentionem incidimus. 
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M Hieron. Opp. T.II, p. 469. — !5 Vid. Hex. ad Amos  'O Zópos (lapsu graphico, ut videtur, pro ó 'Efpaios) fà; 
ii. rr. Nah. iii. 8. 1 Vid. Hex. ad Nah. iii. t. postremo (quod serius vidimus) ad Gen. xxii. 12: P 
" Chrysostomus tres tantum, ni fallimur, roó 2ópov lec-  V3VT* O'.vü» €yve». 'O Zópos' yv éyvópwas. Vid. S. Chry- 
tiones memoret, videlicet ad Gen. iv. 4 (ubi ei Symmachi — sost. Opp. T. X, p. 450 B. 
versionem éveripwe per incuriam tribuit); ad Paal. xlviii. 6: 
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De hoc Syro anonymo inde a Montefaleonio maxima est virorum eruditorum dissensio. 
Interpres Syrus, qui primum in mentem nobis veniat, est auctor venerandae versionis quae 
Peschito nomine gaudet, quippe qui pariter anonymus sit, et, saltem quod ad versiones V.T. 
Syriacas attinet, ut hoc titulo xar éfex4v decoraretur meruerit. De Syro versionis vulgaris 
concinnatore digna sunt quae exscribantur verba Theodori Mopsuesteni in Prophetas minores: 
Tuis à? íjacav rbv Zópov mráscaAov Aéyew (videlicet ad Habac. ii. 11, ubi reapse in Peschito est 
J&-aco, máccaAos) dAN dvógrov eim àv, djévras rs 'Efpaióos rjv doviv ka0' fv à mpodijrns édéy£aro, 
fjvmep ojv jjuiy &ià £s olkeías épugveías cai karéargoav dvópes éfSoufjkovra Oókuuoí re kal ákpiás 
Tís yAórr9s émiorüuoves éxeíyns, Zópo mpoaéxew uerafeBAnkór: T)» ' EBpaíoy els T)» Zópov, elra moA- 
Aákis TO Traicua TÓ oikeiov vóuov BovAzOévr. Ócivat $ovíjs. Idem ad Zeph. i. 6 ait: Os éxpfjv mpà 
Távrov ékeivo avvideiy, ór. karà uv. Ti)v 'EBpaíov yAàrrav. elpgra rà rijs Óc(as ypadíjs, )pufjvevra, à& 
TaÜra eis T)» Züpav map Órov Ójmore o/0? yàp ÉyvesTai uéxpi Tfjs Tüjuepov Óaris Tor? obrós éaTiw. 
E nostri autem Syri lectionibus, quae in Hexaplis asservantur, non paucas cum versione 
Peschito optime convenire non negamus. | Hujusmodi sunt Gen. iv. 4: Et respexit. 'O Zópos 
kai eU0ókngoev.  Pesch. exile. Gen. xxii. r2 (auctore Chrysostomo): 'O Zópos vüv éyvápias. 
Pesch. &x:e/ lao. Gen.xxvii 40: 'O Zópos si resipueris. Pesch. sell 4. Gen. xxxviii. 29: 
'O Zéópos kal ó 'Efpaior T( Ókómg émi o? Oakomí;  Pesch. |!e»iol ca X. Mall) jJ». Gen. 
xxxix. 2: 'O Zópos xal jv dvip karevodoóuevos (Pesch. Xp). Gen. xlix. 4: Exundatio (exun- 
dans) sicut aquae, ne excellas. 'O Zpos émAavíóns ós Ü&wp, ui) mapapeívps. —Pesch. 424 Mas 
«e9l J .|2». Exod.iii 22: Et spoliabitis. 'O Zópos, éxrwáfare, kevócare, $ncív.  Pesch. o5 
(2 ékrivá£fare Exod. xiv. 27. Jud. vii. 19 in Syro-hex). Jerem.i r1: 'O Zpos xal ó 'Effpaios 
duvyóaMvmv.  Pesch. ies. Jerem. vii. 6: Unusquisque aversus est in cursibus suis. 'O 
Zíópos mávres Tfj yvópp avràv mope/ovrai, — Pesch. (por 2 (nM qpecas. Jerem. xlvi. 17: 
'O Zópos Tapárrev kal kaipo?s mapajépev.  Pesch. hi3! £230 L.ex:. Ezech. xliv. 20: Et 
comam, non promittant. 'O 'Efpaios kal à Zópos: o? Ópéyovo:i. — Pesch. qe» J. Ezech. xlv. 24: 
Hin. 'O Zpos j$uívav. Pesch. lio. Sed in his et aliis locis rv Zópov, quisquis fuerit, ex 
eodem Hebraeo vertentem in eandem cum altero Syro interpretationem sive casu sive ex 
proposito incidisse nil adeo mirum, nec tantum ad identitatem duorum interpretum probandam 
valet, quantum ad eam confutandam dissensio eorum in aliis locis, quae nunc expendenda 
sunt. Itaque Gen. viii 7 pro — oix 4 dvéerpeyev Syrus et Hebraeus Pméerpeyev habent, aliter ac 
Pesch. quae 42» Je prae se fert. Gen. xi. 3: O". dadaXros. 'O Zpos kai ó' EBpaios dofearos, 
calz viva, (quick lime).  Pesch. )e, cala intrita. (slaked. lime). Gen. xxii. 13 (quem locum in 
contrariam partem male appellat Perles): 'O Zpos* xpeuáuevos év caBéx: robro Ó? rà Óvoua Tob 
$vrob elvat vouíd(e, — Pesch. Joe. ee), implicitum ramo. | Gen. xxiv. 2: 'O"EAXg» eeuvórepoy 
épugveóe: (ómà ràv unpóv uovy yàp 'Efpaios kal ó Zópos aórà Aéyex ToU dvópàs TÓ rekvorroi)v Üpyavov. 
At in Pesch. habetur «z« &..l, Graece ómà rv vóróv gov, Gen. xxvi. 35: Et fuerunt maeror 
spiritus. O'. kal fav épí(ovca.. 'O Zpos o)x evapecroUca.,  Pesch. o-.o-X qsx&39 «o9, el 
ezacerbabant spiritum. Gen. xlv. 22: 'O Zpos mévre (vyàs aroAGv, kal Ouakocíovs xpvaívovs. 


e. e 
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I?! Vid. Mai N. PP. Bibl. T. VII, P. I, pp. 241, 252. 
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Pesch. juxta Hebraeum: trecentos argenti, kal mévre (vyàs iparíov (I o$ eer). — Ad Psal. lix. 10 
duplex ro0 Zpov versio affertur, káos rí£js mAóceós nov et Aexávm Tfj karamarüceós uov; ubi in 
Pesch. est lotura (Jbce-») pedum meorum. Psal lxiv. 11: 'O Zipos rois Opócow.  Pesch. 
La2-2;-5, quod Graece sonat ÓuBpos s. vierois.? —Jesai. vii. 18: 'O "Efpatos kal à Zópos cdm. 
Pesch. Jjas,S, apibus. Jerem. xxxi. 38: 'O Zópos dm mópyov ríjs yovías '"AvavijA. — Verba rfjs 
yevías absunt ab Hebraeo et Pesch. Jerem. xxxvii. 14: 4d introitum tertium. 'O Zópos &co 
rpióÓov.  Pesch. eixs35 Jl qe ccs, nira tres introitus. Jerem. xlviii. 31: .Et propter 
viros Kirheres gemet. 'O Zpos ofros )jppívevae kejaXal ajràv kexapuévat, kal ol máyyoves abráv 
é£vpruévor. alyuaXórav 8$ roórov r0 exfjua ; ubi Syri lectio non tam versio ex Hebraeo facta esse 
videtur, quam explicatio versionis inscitae r&v O', ém' dvópas xewpáóas a$xuob. Utut sit, in 
prorsus diversa abit Pesch. vertens: et adversus homines qui commorantur in domo ejus mala 
meditabuntur. Jerem. lii. 18: 'To)s à? mo&ierpas à Zópos vurrfpas moóóv jpuíüvevaev. In Pesch. 
est tantum Jee5, lebetes. Thren.iii.29: In pulvere. 'O Zópos £v yj. Pesch. Ju&»». Ezech. 
xlvi 5: 'O Zópos uavaá.  Pesch. Je-s&e, similam. — Ezech. xlvii. 19: 'O Zpos: &vs 00érov ávri- 
Aeyías. Pesch. usque ad aquas Meribath Cades. Dan.ii.2: 'O Zópos evvróues Méye (dvrl 
TOU, ToUs émaoidobs kal To)s uáyovs kal ro0s $apuako)s) ro0s cojo)s rs BafvAGvos. Pesch. vero 
juxta Hebraeum: ?ncantatores et hariolos et magos. Ex his exemplis, ni fallimur, certissime 
evincitur, Syrum nostrum anonymum cum versione Peschito (quae dicitur) nihil commune 
habere. Nec magis, nostro quidem judicio, cum hae tam gravi dissensione concilianda est 
V. D. Josephi Perles? sententia, videlicet 70$ Ziópov denominatione eas lectiones quae a. Peschito 
profectae viva, voce circumferebantur indicari. Equidem Syrum cum Peschito multis locis 
congruere facile concedimus; ubi vero differt, ex ipsius Peschito corruptione, aut eorum, qui 
auribus percipiebant errore quocumque differentiam. illam nasci potuisse, nobis quidem 
prorsus incredibile est. 

Transeamus ad aliam hujus nodi solutionem, quae a Semlero?' primum adumbrata, deinde 
a Dóderleinio? retractata et novis probationibus confirmata, adeo Criticorum recentiorum? 
suffragiis commendata est, ut paene irrefragabilis videri possit. Ut tamen nostram senten- 
tiam libere proferamus, nulla unquam suppositio aut primo aspectu probabilitate magis desti- 
tuta fuit, aut levioribus, ne dicamus falsioribus argumentis comprobata est. Hypothesis autem 
haec est. Sophronius quidam nonnullas particulas Hieronymi versionis V. T. de Hebraeo 
factae Graece transtulit ^ Kesponsio. Esto; sed in his non includitur Geneseos liber, ad 


e*« 


€ MM —————————— ———————————————————————— 
9 Syri nostri lectiones ad Psalmos recensuit et a ver- — Einleitung in das A. T. pp. 412—415 ed. 3tiae. 75 Eich- 
sione Syrorum simplici abjudicavit Dathius in Praef. ad — horn ibid. p. 413: *' Ausser allem Zweifel hat, sie Dóder- 
Psalt. Syr. pp. xvi —xxi, qui tamen nostra exempla silentio — lein gesetzt." ^ Hieron. de Viris Illustribus CXXXIV 
praeteriit. 9 Vid. Perles Meletemata Peschittoniana, | (Opp. T. II, p. 951): ** Sophronius vir apprime eruditus... 
Vratisl. 1859, p. 51. *! J. S. Semler Vorbereitung etc. de Virginitate quoque ad Eustochium, et vitam Hilarionis 
P. L, pp. 382-394, laudante sed reclamante Dathio in Praef. ^ monachi, opuscula mea, in Graecum eleganti sermone trans- 
ad Psalt. Syr. pp. xx, xxi. 2 Düóderlein Quis sit ó Zópos tulit; Psalterium quoque et Prophetas, quos nos de He- 
V. T. Graecus interpres, Altdorf. 1772. Libellum, quem — braeo in Latinum vertimus." 
nobis inspicere non contigit, fusius descripsit Eichhorn in 
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quem lectiones Syri nostri in primis notantur.—Hujus versionis fragmenta sub nomine roó 
Zópov a Scriptoribus ecclesiasticis Didymo, Diodoro, ceteris allegantur, quos omnes aut. Hiero- 
nymi aequales fuisse, aut post eum vixisse constat. ^ Resp. Negamus, quod ad Melitonem 
attinet, qui saeculo secundo non recentior fuit.—Syri nomen huic versioni ideo impositum est, 
quia Hieronymus auctor ejus diu in solitudine, quae in Syriae finibus est, vixit; vel quia 
versio Bibliorum Hieronymiana apud Syros magna existimatione fruebatur. ^ Eesp. Àt enim- 
vero quid est cur auctorem versionis cum plausu acceptae proprio nomine inter omnes celebri 
appellare noluerint? aut cur Syri nominis, ex loco commorationis ejus Hieronymo impositi, 
neque apud ipsum neque apud alios scriptores mentio fiat ?—Utut sit, negari non potest, 
aequalem ejus Theodorum Mopsuestenum in scripto quodam a Photio servato Hieronymum 
sub titulo 'Apà,u, hoc est, ro Zópov, designasse.5 ^ Resp. In loco Photii non alium haereseos 
antesignanum quam Hieronymum, neque aliam Bibliorum versionem quam illius Latinam 
intelligi posse, viris eruditis Allixio, Caveo, Hodio* (qui tamen in hoc loco nullum roó Zpov 
indicium odorati sunt) libenter concedimus. Ex his Caveus" opinatur ideo Hieronymum 
Aram ficto nomine appellari, quia in Syria majorem vitae partem transegit, ibique et libros, 
quos impugnat Mopsuestenus, scripsit, et Scripturas ex Hebraeo convertit. Cui opinioni objici 
potest, primum, nomen 'AÁpàu non Syrum sed Syriam denotare; deinde hoc ipsum Syriae 
nomen apud recentiores Syros ita inusitatum fuisse, ut adeo de significatione ejus dubitarent ;* 
postremo ecquis putet Theodorum Syrum adversario suo tale cognomen quasi infamiae notam 
inusturum esse? Potius crediderimus eum in hoc nomine etymologicas rationes respexisse, 
juxta quas 'Apàp Superbus lle (Q'W!) sonat. Praeiverat Basilius in expositione allegorica loci 
Jesai. vii 2, de consensu Áram et Ephraim: 'Hyoüua: rovvv rüv piv émaipóuevov Tfj co$íg To0 
aiQvos Toórov xarà ríjs yvácems ToU Óeo0 Aóyov ÓngAo0cÓa. &ià rüv 'Apá,: épumveera: yàp à ' Apáy, 
peréopos . .. neréopos à, kal &ià rijv olnsw kal rà dAaqovikby abroU Érapua;? quae epitheta ad reli- 
quam Theodori vituperationem apprime quadrant. 

Sed prolusionis satis. Veniamus ad illud in quo summa disputationis versatur, num 
lectiones 700 Zópov Hieronymi versionem Latinam Graecitate donatam referant, necne. Eich- 
hornius ad hanc conspirationem probandam octodecim exempla appellat; e quibus decem 
nullius vel levissimi momenti sunt; verbi causa, Psal. Ixvii. 3: O4 &ààot mévres épugvevral, xal à 
"EBpaios, kal ó Zópos docegeis. Hieron.: (mpi. Psal cxii.1: 'A. Z. O. xal ó Zípos doUAoi. 


*5 Photius in Biblioth. Cod. 177 (227 ed. Hoeschelii): 
Auarepaíverat né» abrQ (Theodoro) ó mpàs abrois (rois Aéyovras 
Qócet kal ob -yvópg rraiew ro)s dyÜpérrovs) dyày éy Aóyois mévre. 
wpós 86 rois drrà rijs Oogeos rovro ró vóarua veroankóras ypáde: 
Tó BigAios. br xal rijs aipéceos dpymyóv Aéyec yevéatas, éxeiev 
pév ópuóuevoy, roig 06 ris dvaroAs émiyopui(ovra rómOw, xai 
currárrorra Aóyovs vmép rijs kawormowÜeians avrà alpécevs, Oua- 
méumew Toig vÓ marpQo» (Oados oikojsu», 0d b» xai moXXoUs 
éxeice mpós rà olkeiov dpórgua éAxÜcat, óc kal éxxAgaías óAas oU 
dromjparos mÀnpeOnva.  'APAM 86 ró» dpymyór avrà» ob yàp 
£xo ca$és elzeiv, eire óvouá(ei, eire émovouá(ev. rovrov Ó méu- 
mrop ebayyéMo» mpogavamAdga, Aéyet éy rais ToU. Etaefiov ToU 
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IlaAawrrivov BifMo8rkais. UromAarrópevor eópeiv' kal drrócac6a: 
p£v rijs Óelas kai maXaiás ypadis, fj» oi £BBouzkorra avveAqAvOOres 
€k0eBókaci perádjpagi, kal 9) kal ri» Svuudxyov kal AxvAa xal 
Trà» dAÀay' lay Bé ria xal kawi]v érapÜriva. avrráfav ure. T)» 
"E8paíev, óomep ékeivo, éx sraidós daknÜévra, uryre róv vs Óciag 
ypadüs vo)v éxBiMayÓévra, 'EBpaíov Bé viui rà» xapawreràv 
éavrüy éxüeBokóra, éxeiDev Üapprma: lBíay fxBocw dvaypádew. 
*' Hodius De Bibliorum Textibus, p. 630. ? Vid. 
ejus Hist. Lit. Script. Eccles. p. 759. ** Vid. Gesen. 
Thes. Ling. Hebr. p. 152. 9 S. Basil. M. Opp. T. I, 
p. 521D. 
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Hieron.: servi. Ezech. xliii. 2: 'O 'Epatos kal à Zópos ós devi) )órev moXAàv. Hieron.: quasi 
voz aquarum multarum. Trio falsa sunt; videlicet Jerem. viii. 6: Unusquisque aversus est 
in cursibus suis. 'O Zpos mávres rfj yvóug abràv mopevovra..  Hieron.: Omnes conversi sunt 
ad cursum suwm. Jerem. xxxi. 2: 'A. Z. O. xápw. 'O Ziópos kal ó'Efjpaios" olkripuóv.  Hieron.: 
gratiam. Jerem.lii.18: 'O Zépos wurrfpas moó3v.  Hieron.: lebetes. Restant bonae frugis 
quinque, quae sunt: Psal. xviii. 5: 'A. r9 Ao &0ero akíjvoua &v adrois. 'O Zópos &y abrois &Oero 
ToU jXMov rà cxívopa. Hieron.: Soli posuit tabernaculum 4n eis. Hic Hieronymum Graeca 
Aquilae vertisse certissimum est; Syrum autem Latina Hieronymi non ita. Idem dictum sit de 
secundo loco Psal. lix. 10, ubi ' A. Aégys Xovrpoü gov. 'O Zópos xáóos rfj mAíceos pov. Hieron.: 
olla lavacri mei. Tertius locus est Jerem. viii. 6: 'O Zópos ós frmos ópuáv eis mróAeuov.  Hieron.: 
quasi equus vmpetu vadens in praelio; ex imitatione Symmachi, ut videtur, qui vertit: ós 
ímmos ópuàv év moXéug. Quartum exemplum est Jerem. xii 12: 'O Zópos éml mácav drpamóv. 
Hieron.: super omnes vias. Quintum Ezech. xliv. 20: 'O Zópos (kal ràs xópas ajráv) ob Op&-. 
vovei.  Hieron.: neque comam mutrient (Hebr. promittent). His exemplis nos pro nostra 
liberalitate astruimus Gen. vii. 7. xxxi 7. xxxvii 2. xxxviii 29. xxxix. 2. Exod. iv. 10. 
3 Reg. xii. ro. Jerem. xxx. 20. xlviii 33. Ezech. xlvii. 9; quorum in uno et altero (e.g. Jerem. 
xlvii. 33: 'O Zépos ojbxéri ol XAqvofaroüvres keXAeóaovoi Aéyovres, (à, lá. — Hieron.: Nequaquam 
calcator uvae solitum. celeuma cantabit) facilius crediderimus Hieronymum rà» Zópov, quam 
hune illum ante oculos habuisse. 

Sed alteram partem audiamus, exempla scilicet, in quibus inter Syrum nostrum et Hiero- 
nymum dissensio manifesta deprehendatur. Talia sunt: Gen. xvii.14: 'O Zépor más Bs ob 
mepiréuvet (r)v aápka Tíj$ dkpofverías ajrob). Hieron.: cujus praeputii caro circumcisa non 
fuerit. Gen, xxii. 13: 'O Zópos kpeuápuevov &v caéx. — Hieron.: ?nter vepres haerentem. — Gen. 
xxvii 40: 'O Zpos si resipueris. Hieron.: cum excutias. Gen. xli 45: 'O Zópos eióàs rà 
x«pvrrá,  Hieron.: Salvatorem mundi. Gen. xlv. 32: 'O Zópos mévre (vyàs aToXàv kal Qakocíovs 
xpvcívovss. Hieron.: trecentos argenteos cum, quinque stolis optimis. Gen. xlix. 3: 'O Zópos 
émAavíÓns às ÜÓop, p?) mapapefvps.  Hieron.: Effusus es sicut aqua, non crescas. — Jesai. vii. 18: 
'O Zópos cónxí  Hieron.: api.  Jerem.i i1: 'O Z pos dyvyóaMvsv. Hieron.: vigilantem. 
Jerem. xii 5: 'O Zópos más mepáses riv 'lopóávgv mAnuuvpobvra;  Hieron.: Qwid facies in 
superbia Jordanis? (Etiam h.l. Hieronymus versionis rob 2pov notitiam habuisse vide- 
tur; nam in Commentario enarrat: Qwid actura es, sí Jordanem troamsieris, et. gurgites 
ejus sustinueris?) ^ Jerem. xvii. 6: 'O Z2Zpos íév $oAeoós. Hieron.: ?n siccitate. ^ Jerem. 
xxiii 6: 'O Zópos xópie, Ó&kaíocov ?uás. Hieron.: Dominus justus moster. Jerem. xlvi 17: 
'O Zópos Tapárrev xal kaipobs mapaóépevy. MHieron.: tumultum adduxit tempus. Jerem. 
xlviii. 31: 'O Zópos keóaAal abr» kexapuévat x. r. €. Hieron.: ad viros muri fictilis. — Thren. 
i.12, 22: 'O Zópos £0Nwye...0Ayov abro)s às &ÓXwyás pue. Hieron.: vindemiavit . . . vin- 
demia eos sicut vindemiast? me. — Thren.iii.16: 'O Zópos év mérpg. Hieron.: ad numerum. 
Ezech. xlv. 24: 'O Z pos juívav. Hieron.: hin.  Dan.ii. 2: 'O Zpos evvróues Aéyer Tobs 
co$o)s rjs BafvAGvos. Hieron.: hariol, magi et malefici. Ex his exemplis, selectis tantum 


(nam universa afferre infinitum foret) judicent lectores, quam temere statuerint VV. DD., 
TOM. I. "n 
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Syrum nostrum et. Hieronymum ut. plurimum ad. amussim inter se consentire; ubi autem 
dissentiunt, 8) non re ipsa, ostendi, certe probabiliter conjici potest, in talibus locis genuinum 
verstonis IHieronymianae textum, periisse.? 

Refutatis, nisi nos omnia fallunt, aliorum opinionibus, jam ipsi de quaestione, quis sit 
4 Zpos, quid sentiamus paucis liceat exponere. Natione Syrus fuit; nomen ejus ignoratur. 
Quaeritur utrum versionem suam nativo sermone concinnaverit, unde Patres Graeci lectiones 
sub Syri nomine allegatas pro se quisque Graecas facerent; an ipse (quod Syris patrium fuit) 
utriusque linguae doctus, novam versionem Graecam, adhibita etiam versione Syriaca sim- 
plici, instituerit. Ad posteriorem sententiam (quae et nostra est) defendendam Montefalconius 
testem citat Ezech. viii. 16, ubi Hebraeum cow Syrus xvykAóa (— k&ykeAXov) vertit, quam 
vocem nonnisi ex versione Graeca sumi potuisse opinatur. Sed quidni ut Lee pro k&yxeAAor, 
etiam JeAX.a.o pro xcyxAls Syris in usu fuisse crediderimus ? Majoris, immo maximi momenti 
est locus Gen. xxxix. 2, ad quam Diodorus notat: 3» yàp, $gciv, dv)p émirvyxávov. (Syro-hex. 
M pet. Cf. Prov. xii. 27 in LXX et Syro-hex.) ?) xarà ràv Zópov, karevodoóuevos (-Mpe Psal. 
xxxvi. 7 in Syro-hex). Quod si Diodorus lectionem 7o0 Zópov ex Syriaco fonte hausisset, 
Graecamque de suo fecisset, quomodo affirmare potuisset, Syrum xarevodoóuevos vertisse, non 
é&mirvyxávov, cum utraque vox Graeca uno eodemque vocabulo Syriaco exprimatur? Etiam 
stylus Syri nostri anonymi Graecam potius quam Syriacam originem arguit; e.g. Jerem. 
xlvii. 33: o/xér( ol Agvoarotvres KEAEYZOYZI Aéyovres, (à, i; ubi vox xeAesew, celeusma 
canere," ad exquisitissimam Graecitatem pertinet. 


III. Quwid sibi velit à. Zapapevrióv. 


Samaritanorum Biblia duplicem Hexaplis nostris amplificationem contulerunt: primum 
ex parte textus Hebraeo-Samaritani quatenus Hebraeo plenior est; deinde per versionem 
quandam Samaritanam, cujus lectiones Graecae cum titulo ro0 Zapaperrikob in scholiis hexa- 
plaribus afferuntur. Utriusque autem generis accessiones ad solum Pentateuchum pertinere 
per se intelligitur. 

1. Quod ad textum Hebraeo-Samaritanum attinet, qui Paulo Telensi l:zx&a$ «o, editio 
Samaritanorum, audit, haec habet Auctor Epistolae versioni Harethi praemissae: * Collatus 
est etiam liber Legis, qui in manibus Judaeorum reperitur, cum eo qui apud Samaritanos 
habetur. Reperitur autem in codicibus Samaritanis redundantia quaedam et, repetitio ultra 
illud quod recipiunt Judaei; quae vel in unaquaque pagina infra textum, vel ad calcem libri 
notata, uti lecturus et percepturus es c)» 6«9."? Ex his repetitionibus, quae libris Exodi, 
Numerorum et Deuteronomii peculiares sunt, nonnullae prostant in Codd. 85, 130, in margine, 
sine asteriscis aut obelis;*9 plenior vero et perfectior earum notitia debetur versioni Syro- 


». 
*$. ———————————————————————————————————————————————————————————————————— » 
e. Nd 


9 Verba sunt Eichhornii in Einleitung in das A. T. xxxiv. 7. *" Of. Hex. ad Exod. xxxii 18. — " White 
p. 413. Obiter monemus, Hieronymi versionis lectiones — (Rev. Joseph) Letter etc. p. 24. 9 Vid. Hex. ad Num. 
Graece redditas hic illic in scholiis reperiri, praemisso xiv. 45. xxi. I1, I3. xxviii. I. xxxi. 20. 
indice, 'O Aarivos. Vid. Hex. ad Gen. xlix. 9. Deut. 
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bexaplari, in qua juxta Harethi relationem ?nfra textwm, semel tantum (Deut. v. 31) ad. calcem 
libri leguntur, cum scholio hujusmodi: * Haec in editione Samaritana tantum posita sunt," 
praemissa quoque nota Origeniana, quae non ubique eadem est. Scilicet in Exodo asterisco 
vel asteriscis notantur, cum vel sine metobelo in fine (exceptis locis Cap. xi. 7. xxvi. 38, ubi 
casu, ut videtur, abest asteriscus); in Numeris vero pro asterisco obelus formae peculiaris (-:«) 
praeponitur, semel tantum (Cap. x. 10) cum metobelo in fine; in tribus autem locis (Cap. 
Xiv. 40, 45. xxi. 20) obelus casu omittitur. Cum vero neque obelus neque asteriscus cum 
Origenis instituto conveniat, uterque fortasse excusari potest; asteriscus, quia verba sic notata 
non leguntur in LXX; obelus, quia non exstant in Hebraeo. Syrum autem interpretem has 
lectiones non e textu Hebraeo-Samaritano, sed e lectionibus Graecis in margine librorum hexa- 
plarium adhuc exstantibus sumpsisse, diserte testatur subscriptio Exodi in versione Syro- 
hexaplari, ipsa, ut fieri solet, ex Graeco libro desumpta;** ex qua probabiliter conjiciat aliquis, 
Origenem ipsum lectiones Hebraeo-Samaritanas in usum operis sui Graecas fecisse, eique 
&uctori vindicandum esse scholium in margine Codd.85,130 ad Num. xiii 1 appictum: Kai 
roórov uvnovebet év rois Tpárois ToU Aevrepovopíov, à kal a?rà éx ToU ràv Zapapevráv ' EBpaikoü uere- 


BáXopev karaMMjAos Tjj Tüv O' épunveía rfj €v TQ Aevrepovouío $epouévy. 


2. Transeamus ad lectiones quibus praeponitur titulus, Tà Zepaperikàv, quaeque ejusdem 
generis sunt cum iis quae riv 'Effpatov et ràv Zópov auctores sibi vindicant. Harum summa 
totalis, &i recte eas numeravimus, est quadraginta tres, praeter quatuor anonymas (Lev. iv. 15. 
vii. 35. Num. v. 18. xxi. 11) quae ad eundem interpretem probabiliter pertinent. Earum 
recensio, paullo correctior ea quam in Appendice ad Pentateuchwm (T. I, pp. 329, 330) exhi- 
buimus, haec est: Gen. iv. 8. v. 25. xliv. 5. xlix. 15, 23, 24. l. 19. Exod. viii. 21. x. 7 (bis). 
xii. 42. xiii I3. xiv. I5, 20. xvi 3I. xxiii I6. xxvi 5. xxviii 4. xxxii. I8. xxxvii 2. Lev. 
1 I5. vill I5. xiii. 8, 51. xv. 3. XX. 20. XXV. 5, 25. XXVl 24, 41, 43. xxvii I4. Num. iv. 25. 
vii 3. xiii. 33. xviii 7. xxix.I, 35. xxxi. 16,18, 26. xxxii 12. Deut. xxxii 8.  Originem 
harum lectionum partim in praedicta appendice, partim in annotatione ad singulos locos inda- 
gavimus, facta earum cum versione Chaldaeo-Samaritana (quae dicitur) a Briano Waltono 
edita comparatione. Summa investigationis haec est. E quadraginta tribus lectionibus tri- 
ginta sex cum dicta versione aut accurate consentiunt, aut sine magna difficultate conciliari 
possunt. Restant septem tantum loca, videlicet Gen. v. 25. xlix. 15. l. 19. Exod. xiii 13. 
xvi. 31. Lev. xv. 3. xxv. 5," in quibus lectio ro Zapaperrikob à, versione Chaldaeo-Samaritana, 
saltem qualis ad nostra tempora devenerit, plus minus recedit.^ Hanc autem qualemcunque 


*! Vid, Ceriani Mon. Sac. et Prof. T. II, p. 153. 55 Ex 
his locis fortasse eximendus est Gen. xlix. 15, ubi Sama- 
ritana DXb D'wb aliter verti posse, ad. ministrandum 
pastor, observat Edmundus Castellus in Anvmadversionibus 
Samariticis àn Pentateuchum, p. 6 (Waltoni Bibl. Polygl. T. 
VI, Sect. V). ** A nostra paulum direrepat computatio 
Castelli l.c. p. r1: * Atque hie minime praetereundum 
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puto, quod quum ibi [apud Nobil] in Genesi quater fiat 
mentio ro) Zapaperiko?, bis a nostris discordunt exem- 
plaria; in Exodo undecies, ubi quinquies diverse sunt; in 
Levitico etiam undecies, et discordant quater; in Numeris 
novies, et semel tantum dissentiunt; in Deuteronomio 
mentio nulla. Per rà Zapaperixóv autem. semper. intelli- 
gitur versio Chaldaeo-Samaritana, non textus Hebraeo- 
m a 
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discrepantiam non sufficere ad diluendam conclusionem quae ex generali duarum versionum 
consensu inferatur, candidus lector, ni fallimur, nobiscum agnoscet.?" 


CAPUT IX. 


Dx& LUCIANI EDITIONE. 


I. Quomodo Luciani editio ad Hexapla pertineat. II. Quid de Luciano et ejus editione & veteribus traditum sit. 
III. Quinam Bibliorum Graecorum codices Luciani editionem prae se ferant. IV. De Luciani editionis scopo 
et indole. V. De Lucisneae recensionis versione Syriaca. "VI. De versione Joannis Josephi. 


L Quomodo Luciani editio ad. Hexapla, pertineat. 


Quaestio de Luciani versionis LXXviralis editione sive recensione usque adhuc in Pro- 
legomenis ad istam versionem potius quam ad Origenis Hexapla tractari solita est. Itaque 
antecessor noster in Praeliminaribus suis Luciani nullam omnino mentionem fecit, ne quidem 
ubi de notis ad Hexapla spectantibus (inter quas est 4, Nostri nominis abbreviatio) ex pro- 
posito disserit. Primum igitur, qualis sit inter Luciani opus et nostrum institutum affinitas 
non &bs re erit declarare. 

Luciani editio ad Hexapla nostra non alio modo pertinet, quam Hebraei, Syri et Sama- 
ritani selectae lectiones; quas omnes non in opere Origenis archetypo per sex columnas 
descripto, sed in margine exemplarium versionis ràv O' hexaplaris inclusas fuisse credibile est. 
Hujusmodi sunt exemplaria quae interpreti Syro-hexaplari ad manum fuerunt, de cujus insti- 
tuto Auctor Epistolae versioni ejus Árabicae praemissae haec inter alia praefatus est: '* Con- 
tulit insuper inter se exemplaria ista Hebraica summa cura LucIANUS, et siquid vel deficiens 
vel redundans deprehenderet, illud in locum suum restituit, particulae quam emendavit initiali 


Samaritanus." " Eichhornium (Einleitung in das 
A. T. p. 418) els dugxavíav egit alius interpres anonymus, 
$ 'EXÀAgrixós. dictus, bis, ut. ait, & Polychronio memoratus, 
videlicet ad Job. xiv. 8: ó uiv '"EXAgruxbs, drró ToU réAovs, 
etgnxev ó 04 'Efpaios, dmà ro) mpáyparos sowjces xapmóv; 


et ad Ezech. xlvii. 8: ó 34 'EBpaios, éml Svouàs, jmoir ..." 


fowey 0€ rà abró mos xal 6 "EXAgywós aypalvew, mposÓes rà, 
fpx«ro 6os éri rjv ÓádXacca». In priore loco verba Poly- 


oigiized y CaO Oglle 


chronii, & Montefalconio et Eichhornio male mulcata, sic 
legenda et distinguenda sunt: ó yuéy 'EXMpmkós, mowjce 
Oepiauàr, dzrà roU réAovs eipnkev: ó 8 'Effpaios dmà roU mpáy- 
paros, moujce« kapmóv; in utroque, ut et in Hex. ad Gen. 
xlix. p, 6, ó 'EAAgruxós est versio Graeca róv O', etiam ó 
*EXAg» (Hex. ad Num. x. 29. Jerem. xxxi. 2) et 7 'EXAgyug) 
(Hex. ad Gen. viii. 7) dicta. 


PROLEGOMENA IN HEXAPLA ORIGENIS. 


Ixxxv 


nominis praefati litera apposita, scilicet litera Lam." Et paulo post: * Quodcunque nota 
libros Hebraicos denotante est signatum, scilicet 4n, Be et Ea, illud scias in textu Hebraico 
reperiri; sin vero litera EZ;f in textu vel ad marginem, illud apud Aquilam lectum; si litera 
Sin, a Symmacho sumptum; litera O, à Theodotione; si E, He, e versione Quinta; si litera 
« Vaw, e Sexta. Quod si adscribantur literae Elf, Vaw et Ea, ipsa esse Origenis; si demum 
litera Lam, A, Luciani esse"! Juxta hunc auctorem una cum ceteris notis, t2, /, «o, 1, o, o, 
$e), quae in margine versionis Syro-hexaplaris occurrunt, etiam in literam x quibusdam 
lectionibus praemissam incidere expectaremus. Quod tamen, saltem quod ad Codicem Am- 
brosianum et, Britannicos attinet, secus est; in quibus praeter Aquilae et ceterorum lectiones 
aliae anonymae passim obviae sunt, Luciani vero nomine praenotata ne una quidem. Sed 
feliciter evenit, ut in libro IV Regum Codex Parisiensis sigli deperditi x certissima indicia 
prae se ferret. Loca sunt Cap. ix. 9, 28. x. 24, 25. xi r. xxiii 33, 35, ad quae Critici in 
diversas de hac novitate sententias abierunt. PBrunsius quidem opinabatur se in describendo 
codice errasse, e& X pro *, h.e. 'Efp, pinxisse. Bugatus in Monito ad Dauielem, p. 166, e 
codicis sui analogia, altero ne inspecto quidem, temere statuit literam esse Goma ( — oi rpeis) 
quae in scriptura Estranghelo ab altera haud ita multum abest. Sed ex testimonio Ceriani 
nostri; qui codicem denuo retractavit, litera est evidentissime Lomad, eaque initialis non 
Graeci vocabuli Aorro? (quae Hassii conjectura fuit, repugnante Syri nostri usu) sed Syri 
nominis «esl«eeM, Aovkiavós, quem per hanc literam designari solitum esse diserte testatur 
Arabs noster. 

E Graecis auctoribus cum Arabe consentit Theodoretus in Dissertatione MS. in Prophetas 
et Editiones? quae ad summam non multum distare videtur ab opusculo ejusdem argumenti 
in Auctario ad Tom. I Operum Theodoreti,? sed notulam habet minime contemnendam, quam 
in edito frustra quaesieris: 'Ioréoy 8& óri órov 70 0 perà éykapaíov QaaroMjs ebpeOj, àv O' jmápxei 
x8ocis" rov Ó& rà G, AkóAa: éy Q 0? Tóm TO 8, Zvyuáxov kal év ol$ xapíois à 8, OcoBoríavos" kai 
a9 máMw Ómov rb €, mréumTS kal els & T0 dmóorpov 9, &kry év ols 8 70 À, uécov &xov rà 0, Aovkiavob: 
émov à? TO i uerà rob &, 'Iodvvov 'Iocíjymow oi 06 3X: 3X 3X: Tv. ovueíav ràv. ékÓorüv mapeuoaívovat. 
De Joanne Josepho alio loco videbimus; quod vero ad siglum ) attinet, quod in marginibus 
librorum hexaplarium frequens est, nota ambiguae significationis est, ut utrum Lucianus an 
Reliqui interpretes (Nowrol) per eam indicetur incertum sit. Exem]li gratia: Hodius affirmat, 
ad oram Codicis Barberini juxta Waltoni collationem Luciani editionem per notulam 3 octies 
citari, videlicet Amos iii. 12. Mich. vii. 2. Joel. ii. 3. Jon.i 6. Zeph. i. 12. Hag. i. ro. Mal. i. 6. 
lii 10; in quibus tamen omnibus locis Montefaleonius non Luciano, quem in toto opere suo 
ne noniinat quidem, sed rois Aorrois lectionem hac notula insignitam vindicat?  Ambiguitas eo 





! White (Rev. Joseph) Letter etc. p. 25. ! Apud Jo. Codicis MS. quam optimi et antiquissimi, in quo. Pro- 


Phelippeeum Praef. in Oseam. Libri titulus est: Oseas 
primus inter Prophetas Commentariis illustratus, auctore 
Joanne Phelippaeo Societatis Jesu, Lutet. Paris. 1636; 
praefationis autem: Praefatio de Interpretationibus Bibli- 
orum Graecis, earumque variis correctionibus, cocasione 


»isvesoy GO 0gle 


phetae omnes continentur, quem. Eminentissimus Card:- 
nalis Rupefucaldius e Bibliotheca. sua. nobis utendum «et 
ezcudendum dedit. * Theodoret. Opp. T. V, pp. 71-82. 
* Jo. Phelippaei Praef. in Oseam, $. 20. 5 Etiam nos, 
ut in re nondum satis comperta, in majore Hexaplorum 
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major fit, quia in talibus locis ex compositione operis Lucianei necessario consequitur, ut lectio 
ejus et reliquorum interpretum una eademque sit. 


II. Quid de Luciano et ejus editione a veteribus traditum sit. 


Exeunte saeculo III Lucianus, Ecclesiae Antiochenae presbyter, ex aliis Graecis transla- 
tionibus inter se collatis, et ex ipso textu Hebraico, versionem rá» O' recognovit et emendavit 
in tantum ut pro nova editione habeatur illius recensio. Sic Suidas s.v. Aovkiavós à uáprvs : 
Oros ràs lepàs BíBXovs Ocacápevos ToAO TÓ vóÜov ciaOefapuévas, roD ye xpóvov Avugvapévov moAAÀ àv 
é&v ajrais, kal Tíjs avvexoüs ád) érépov eis érepa neraÜéaeos, kai uévro. kaí r.wwav ávyÜpómav rrovrporárav, 
ol roü "EAAqwicuo0 TpocisTíükecav, maparpédya: Tüv év abrais ÜcAnaávrov vov, kal moAD TO k(BOnAov 
évokevacauévov, abrós ámácas dvaAaBàv éx rfjs'Efpaióos éraveveócaro yAórT2$S, v kal a)riv és rà 
uáXwra jv fkpigokàs, móvov Tfj éravopÜdóoe: mAeicrov elaeveykánevos. | Septimam ejus editionem 
appellant, Theodoretus* et alii, nescientes nimirum, ait Hodius, exstitisse Septimam quandam 
in Hexaplis Origenianis; quae eorum ignoratio (obiter dictum sit) contra existentiam Sep- 
timae editionis hexaplaris non leve est argumentum. lidem tradunt, Luciani opus, ipsius 
manu exaratum, post mortem ejus Nicomediae (ubi martyrium passus est postridie festi Epi- 
phaniae A.D. 312) imperante Constantino Magno, in pariete turriculae calee circumlito 
inventam esse.  Utut hoc sit, paulo post initium saeculi IV editionem Lucianeam ab Ecclesiis 
Constantinopolita et Antiochena approbatam usuque communi receptam esse, testis locuple- 
tissimus est Hieronymus, qui in Apologia adversus Rufinum distincte tradit: '* Alexandria et 
Aegyptus in Septuaginta suis Hesychium laudat auctorem; Constantinopolis usque ad Anti- 
ochiam Luciani Martyris exemplaria probat; mediae inter has provinciae Palaestinos codices 
legunt, quos ab Origene elaboratos Eusebius et Pamphilus vulgaverunt; totusque orbis hac 
inter se trifaria varietate compugnat."* Idem in Epistola ad Sunniam et Fretelam: * Sciatis 
aliam esse editionem, quam Origenes et Caesariensis Eusebius, omnesque Graeciae tractatores 
Koi, id est, communem appellant, atque Vulgatam, et a plerisque nunc Aovxiavós dicitur; 
aliam LXX interpretum, quae in é£azAois codicibus reperitur, et a nobis in Latinum sermonem 
fideliter versa est, et Jerosolymae atque in Orientis ecclesiis decantatur.'* E quibus testi- 
moniis indubitate colligi potest, Luciani editionem non novam ex Hebraeo versionem fuisse, 
sed venerandae Seniorum versionis recensionem, sive émavópÜeci, Hebraeo convenientiorem 
factam; ejusque reliquias inter varias quae feruntur textus LXXviralis recensiones adhuc 
investipari posse. 


P, e 
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nostrorum parte Luciani nomen tacuimus, donec post Pro-  mpoyeypapuévaus éxBóseciw évrvyóv, éykóvyas 0é xai rois "Efpoi- 
phetas a nobis editos ad 4 Reg. ix. 9 provecti, de vera ^ xois perà dxpiBeías, rà Aeírovra fj kai mrepirrevovra kai ToU xara- 
significatione notae X, certiores facti sumus. * Opp.  Aéyov rüs dAgÓeías móppo vyxávovra SiwpÓecápevos é» rois 
T.V, p.81. Edito paulo plenius Theodoretus MS. apud ^ olxeíor Ts ypadis xwepíow, £éBoro rois Xpurrwavois. dBeAqpois. 
Phelippaeum in Praef. p. xiv : 'E88óuy re £xBocís éerw 5j o9. " De Bibliorum Textibus, p. 627. * Hieron. Opp. T. II, 
éylov AovkaroU ro) peyákov ágkgroU xai páprvpos, ógris rais — p. 522. ? Hieron. Opp. T. I, p. 642. 
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III. Quinam Bibliorum Graecorum codices Luciani editionem prae se ferant. 


In hae inquisitione instituenda a IV Regum libro, in quo manifestissima recensionis 
Lucianeae insunt vestigia, initium faciamus. 

Cap.ix. g: VM. — O'. kai 8óco. Sic Ed. Rom., sed, teste Syro-hex., haec est Luciani 
lectio, et genuina ràv O' versio est émióobva, quae in Codd. III, XI, 44, 52, 74, aliis, hodie 
legitur. Codices qui cum Luciano faciunt, sunt. 19, 82, 93, 108, et (quantum ex silentio Par- 
sonsii colligatur) septem alii ^ Cap. ix. 28: 3nM Y220".  O'. xal émefíBasay ajróv. A. xal 
dvíáveykav avróv (2ecaazele X). Sie Comp. (proculdubio e Cod. 108, quem e Bibliotheca Vati- 
cana mutuum acceperat illustrissimus Cardinalis Ximenes'?), Codd. 19 (cum dvfjaca»), 93, 108. 
Cap. x. 24: WUb3.  O'. 4 vyà abro (a)ráv Syro-hex.)  A.a$roj. Etiam haec lectio est in 
Codd. 19, 82, 93, 108, sed praeterea in aliis omnibus, excepto Cod. 55. — Cap. x. 25: $riv25. 
O'. às cvveréAeoe. — A. (ós) avveréAecav. — Sic (cum owobvres pro moiày) Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108. Cap. xi. 1: 5723 TYO ^3.  Q'. ór. dméÜavev à viós (Syro-hex. dmé0avov oi viol) a?ríjs. — A. ór 
dnéÜavev à vis a?rís. Hic quoque Luciani correctio in Ed. Rom. irrepsit, repugnantibus Ald., 
Cod. III, et septemdecim aliis, qui cum Syro-hex. faciunt. Cum Luciano autem consentiunt 
Codd. 19, 82, 93, 108, cum paucis aliis — Cap. xxiii. 33: 24 322). OY. xai éxarüv ráAavra. 
A. xal &éka ráAavra. Luciani lectio est in Comp., Codd. 19, 56, 82, 93, 108, 246. — Cap. 
xxiii 35: 12?y2.  O'. xarà riw evvríumsiw a/rob. A. karà Óóvapw a$ro0 (eS 42) .M). Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 

Ex haec omnium locorum, in quibus Lucianus nominatim appellatur, recensione certissime 
concluditur arcta propinquitas, ne dicamus identitas, inter Luciani editionem et Codd. 19, 82, 
93,108. Hi autem quatuor codices cum Complutensi et per occasionem uno et altero alio, 
necnon lectionibus quibusdam, quae in margine versionis Syro-hexaplaris, tacito Luciani 
nomine, hic illic afferuntur," per libros Regum, Paralipomenen, Esdrae et Nehemiae (ut cuique 
Hexapla nostra vel raptim inspicienti patebit) tam mirum in modum in certis lectionibus 
ab editione vulgata quasi conjuratione facta desciscunt, ut eos ad specialem quandam versionis 
LXXviralis recensionem pertinere negari non possit. Hanc autem nullam aliam esse quam 
Lucianeam, praeter probationem ex usu Syro-hexaplari literae Lomad ductam, alio firmissimo 
argumento demonstrari potest, videlicet quod Chrysostomus et Theodoretus, quos Luciani 
editionem, ab Ecclesia. Antiochena usu receptam, legisse consentaneum est, in hac Bibliorum 
parte citanda, spreto textu vulgari, cum eo qui in quatuor libris nostris continetur, accurate 





1? Vid, Vercellone Praefat. n Cod. Vat. a Maio editum, — raliori, * Alia exempl." usi sumus (ut de hac ipsa recen- 
Pv 1 Vid. Hex. ad 3 Reg. i. 8. iii. 22. v. 6. 4 Reg. — sione Euseb. in Dem. Evang. p. 336 D: &s rwa rà» dvri- 
ix. 5. xv. II. xviii. 20. 7 Vid, Hex. ad 1 Reg. i.r(bis), ypájev &ye«; necnon Schol ad 4 Reg. xii. 10: éy risw; 
9: 6 6, 7, 9, 12, 16, 23, 28. ii. 14, 20, 22, 23, 24, 28, 30, 31, quibus exemplaribus opponuntur rà dxpigécrepa rà» dyi- 
35, 36 (bis), praeter alia minoris momenti exempla ex  ypá$w» (Schol. ad 2 Reg. xxiv. 25), et rà dpyaia dvríypada 
apparatu Parsonsiano petenda. In talibus varietatibus — (Schol. ad 3 Reg. xv. 23)), cujus loco hodie praetulerimus, 
afferendis, quasi in re ulterius examinanda, formula gene-  *'Alia editio," ut Syrus noster in scholio ad Jesai. ix. 6. 
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concinere solent. Etiam in divisione librorum Regum cum Diodoro et Theodoreto, qui librum 
lertium a Cap. ii. 12 incipiunt, faciunt, Codd. 19, 82, 93, 108, 245. 

Transeamus ad Prophetas, in quibus Luciani recensio, nisi nos omnia fallunt, ea est quae 
in undecim libris Holmesio-Parsonsianis 22, 36, 48, 51, 62, 90, 93, 144, 147, 233, 308, necnon 
apud Chrysostomum et Theodoretum, et in lectionibus anonymis in margine Codicis Am- 
brosiani Syro-hexaplaris charactere medio pictis, consona voce continetur. Hic primum 
expendenda sunt loca XII Prophetarum, in quibus sub siglo ambiguo ^ in margine Codicis 
Barberini Luciani nomen latere credibile est. In Jesaia et Jeremia vix reperitur haec notatio. 
In Ezech. iii. 26 Cod. 86 pingit: O4T*. xai 4 (non Xorroi, ut De Reg. exscrijsit), ubi ^ nil nisi 
Lucianus indicare potest, concinentibus Codd. 22, 36, 48, aliis. In Ezech. v. 2 (in Awctario) 
pro émíze ajróv solus Cod. 86 in textu: év néce avróv; in marg. autem : 'A. Z. ) [Aovxuavós] 
óníco abràv. In Ezech. vi. 12 pro O! Aorroi in codice, ni fallimur, est ) pro Aovxuavós; certe 
lectio wepiVeió0eis est in Codd. 22, 36, 48, aliis. Postremo in Ezech. xxxiv. 15 Cod. 86 (teste 
Stephanopoli) pingit: O: I*. A [Aovktavós] mowiavó, et sic Codd. 22, 36, 48, alii. Restant loca 
Ezech. i. 9, 24. x. 5. xxvi. 3, in quibus siglum 3 ceteros interpretes denotare suadet tum aliorum 
testium assensus, tum codicum Lucianeorum lectionis, de qua agitur, repudiatio. Ex XII 
Prophetis in Mich. i. 15 ad 'Iepe3^, quod in Hebraeo et textu LXXvirali recepto legitur, 
Cod. 86 in marg. notat: XM Zióv. Ceteros interpretes sic vertisse prorsus incredibile est, 
itaque in Hexaplis ad loc. de aliis exemplaribus cogitavimus ; nunc autem cum haec ipsa 
lectio in Codd. 22, 36, 51, aliis, reperiatur, de Luciano intelligere malimus. Ne longiores 
fiamus, editioni Lucianeae tribuimus lectiones, quae hoc siglo praenotantur, Joel. i. 12. ii. 3. 
Amos iii. 12. Obad. 3. Jon. i. 6. Habac. i. 5. Zeph. i. 5. Mal. i. 6; ceteris autem énterpretibus 
Hos. ii. 5. Amos v. 12. Obad. 1. Mich. vii. 2. Zeph. i. 9, 10. Zach. i. 8. iii. . ix. 10. Argu- 
rentis quibus probavimus, recensionem quam referunt Codd. 22, 36, cet. vere Lucianeam esse, 
aliud, idque gravissimum, quasi cumulum addimus. Scilicet apud Ezechielem sexcenties 
obvia est formula Tir *2?N, pro qua in Ed. Rom. est xópios tantum ; in Comp., Ald., Codd. III, 
XII, 26, 42, 49, aliis, xóptos kópios; in Codd. 22, 36, 48, aliis, d&evat xópios.? His autem diebus 
literas accepimus a Ceriani nostro, in: quibus locum aureum de Luciano, e codice quodam 
Syriaco a se olim exscriptum, nobis transmisit. Hic autem Graece versus (e qua lingua trans- 
latus esse videtur) sic fere sonat: 'Evreü0ev Aovxiavós à duAómovos à dyis xal uáprvs, kal avTüs 
eovó?v mouaápnevos epi ràv lepàv ypaóàv, kal QiopÜocáuevos £vÜa. kal &yOa, ?) kal tvaXMá£as &vías ràv 
Aé£eov às &Ücvro ol mrpà a)ro0 épuqvevral, ldày rà tvoua ' ANONAÓT £co xeíuevov, kal 19 fvopya KYPIOZ 
€£o keíuevov, áuóórepa avvádas kal avvOcls aírüs oras éféOokev &v rfj QaÓfjky f)v karéXurev, dare eipe- 
6fjvat &v abr) roAAaxob yeypaupévor TAAE AETEI 'AAQNAI KYPIOZ.* 

Quod ad Octateuchum attinet, quaestio de Luciani recensione paulo obscurior est; nam 


e 
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7 Vid. Hex. nostra ad Ezech. ii. 4. — '" Mus. Brit. joo pa? «so? oo LheaX ]L. ko eoo, e»! 
Add. MSS. 12,159, fol. 502 r.: a»co]..ooX. 42 koe ex — M ex joo paa? loo? 60 heal : e» 
Jes,o oo 9) -m :]tomo hase oo lex ma) oo pe) hao pae ]eeslo 69 lo*& Qoonih 2o 

T Tv ! y 
&X.2 9j o) $0? 99-5 ple sae hiis & 6» 2obas) has .9)k» (e ana: 20 had.» 
«9 Lh.azas coxa? eMe JL Qe JBoss  .j2e eof sj e Jaume jhlook a2hkor. 
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et codices qui eam referunt (qui sunt, ut videtur, 19, 108, 118) non tam evidenter e ceteris 
emicant quam in libris historicis et propheticis, et loca a Chrysostomo et Theodoreto ex eo 
excitata pauciora sunt quam ut rem controversam decidere possint. Etiam de Jobo, Psalmis 
et Salomonis scriptis ad diligentiorem quam nunc instituere vacat investigationem sententiam 
nostram reservamus; praesertim cum ex iis S. Scripturae libris, qui nullam dubitationem 
admittunt, quid sibi Lucianus in editione sua concinnanda proposuerit, et quam viam inierit, 
non difficile est intelligere. 


IV. De Luciani editionis scopo et indole. 


Luciano, ut vidimus, quamvis utriusque linguae scientiam habenti, non propositum fuit 
novam versionem Graecam de Hebraeo conficere, sed versionem existentem ab Ecclesia uni- 
versa probatam recognoscere, et archetypo congruentiorem reddere. In quo incepto cum 
magnus Origenes praecessisset, recensionem ejus cum textu róv O' hexaplari aliquatenus ad 
verbum consentire non est quod miremur. Ne tamen Lucianum Origenis merum exscriptorem 
fuisse opinemur, ohstant innumera loca in quibus lectionem hexaplarem aut prorsus rejicit, 
aut ad usum operis sui aptiorem facit." In quo exsequendo viam quae nunc exponenda est 
iniisse videtur. 

1. Omissiones versionis LX Xviralis ex aliis editionibus non sine quadam variatione sartas 
tectas facit. E.g.,Jesai. xl 7, 8: O'. Vacat. Lucianus: ór: mveüua kvpíov Émvevoev els abró: 
dAnÜàs óots xópro à Aaós. éfnpávÓn à x6pros, kal rà dyOos éf£érece; ex Symmacho et Theodotione 
cum mutationibus óuows xópre pro xópros et xal rà d. éf. pro &f. rà d. — Jerem. xliv. 18: Hex- 
apla: 3X xal ewévóew ajrf emovóás 4; ex Aquila, ut videtur. Lucianus: xel emévdovres ab7j 
exovóás ; scilicet quia praecesserat óieAfropuey Óvui&vres (non Óvji&v). — Alia specimina sunt Jerem. 
x. 8-10. xvii. 1-4. Ezech. x. 14. xxxiii. 25, 26. 

2. Ut Hebraeae veritatis assertionem cum debita Seniorum veneratione conciliet, Noster 
ad duplices versiones confugere solet; cujus artificii exempla sunt: r Reg. xii. 2: Senex et 
camus factus sum (230). — O'. yeyfpaka. kal kafjcoua (maU). Lucianus: yeyfpaka kal memo- 
Aíeuai (fortasse ex Aquila) xa] xaÓfjcouai éx roD vv (ex hoc tempore vitam otiosam degom, ad 
sensum apte, sed silente Hebraeo) ^2 Paral xiv. 1r: 77 ruo (sive per nvalidos). —O'. kai é&y 
éAéyos. Lucianus: 7j év óAíyows ols ovk écriww lox$s. ^ Jesal.ix. 6, ubi non sollicitata Seniorum 
humili versione, ueyáAzs BovAás dyyeAos dfo yàp elpüvmv x.T.é, Lucianus post dyyeAos infert 
lectionem e ceteris interpretibus arcessitam, Óavpaerüs, eóuBovAos x.T.é.  Jesai xxiv. 23: Et 
erubescet luna, et pudore afficietur sol. — O'. kai rakfjeerat 1j mrAívOos, kal meccirat Tó réixos; quibus 
retentis Lucianus e Symmacho addit: xal évrpamjcerai ?) eeMóvo, kal aiexvvÓócerai ó jos. 
Jerem. v. 7: Et jurare feci (Y310]Y). — O'. xal éxópraca (J2:D3Y). Lucianus: xai dpkiov atro)s, 





5 In Hex. ad Jerem. xxix. 1r, 12 codices ad Lucianeam recensionem pertinentes male a nobis libri Aexaplares 
nuncupati sunt. 
TOM. 1. ^" 
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xal éxópraca abroís, Ezech. xxxi. 10: Et elatum est cor ejus in altitudine ejus. — O'. kal el&ov &y 
TQ bYoÓ5va. avróv. Lucianus: xal émíóp0n 5j kapü(a ajroU éml rQ Dye: aProb, kal eldov éy TQ Dqyo- 
0jva. avróv, — Ezech. xxxiv. 4: O'. kal ró kaxàs €yov oix écoparomowjcare, O. kal rà dppoarov 
ovk iícacÓe, Lucianus: xal ró dppecrov o)x iácacÓe, kal TÜ kakàs Éxov o)k écoparormoijcare. 
Ezech. xlvii. 12: Non marcescet. folium. ejus (aby). O'. ob pi) maAaieÓf ém abroü, Lucianus: 
8 ook drroppvíjaerat TÓ QiíAXov. avro), kal o) u3) raAaio0fj ér avro?. Et sic centies. 

3. A Luciani stylo non abhorrent aliae interpolationes, quae non nisi ad explicationem 
aut connexionem pertinent. Sic 2 Reg. xii. rin Hebraeo et LXX est tantum: xai elrev airór 
ó/o ?mav dvópes x. T.€.; in Luciani autem recensione: xal ehrmev ajrQ: dváyyeXov fj uot Ti)v kpíaw 
raórgv. Ojo $cav &vópes k.T.é. 3 Reg. xv. 23: O'. mÀàv év TQ kaipQ ToU yüpos a/roU émóvece 
(Lucianus: émoí(gsev 'Acà rà movopóv, kal émóveoe) robs móÓas ajroV. ^ Jerem. xxxiv. r1: O'. xai 
dmeoTpá$neav uerà raóra (Lucianus addit: uerà rà dmooréiÀa). — Jerem. xliv. 19: Hebr. et O". 
xal ór. jueis &Óvjiduev x.T.é. Lucianus (propter sequentia, uj dvev ràv dvópáàv juàv): kal ai 
yvvaikes ebmov: kal ór( )ueis k.. €. Jerem. l. 31: Hebr. et O". jj Zuépa cov. Lucianus: 7) ?uépo 
rs mróoeós cov. Thren. ii. 7: Hebr. et O'. ós év juépg éoprüs. Lucianus mapaópá(e: ós 
vyaAuüv Aevirüv év Tfj juépa éoprís. 

4. Quod ad singulas voces attinet, in libris Judicum, Regum, Paralipomenen et Nehemiae 
pro iis quae Senioribus arriserant, alias synonymas Noster affectare videtur. Hujusmodi sunt: 
éyévero pro $v, yevijónr. pro éop, mapeyévero pro 7/A0ev, &ié8m pro rapíjA0ev, fjyaye et, é&fyaye pro 
fjveyke et. é£íjveyke, éroXéunoe pro maperá£aro (CT1322), éreAáBeró rwos pro éxpárnaé rwa, é£fjpe pro 
mepieiAe, &pive pro éófkaae, é£eíAaro pro éppócaro, karevÜóvew pro ejo8o0v, évere(Aaro pro evvéra£ev, 
emápevos et, éeraapévos pro &ov (Bouoaíav), àAXófvXo. pro OvXcrielp, ovyyéves pro ófjuos, mraióá- 
piv pro veavíckos et veavías, omo(éyiv pro óvos, $vAj pro aexfümrpov, mavrokpárep pro caBaà0, 
$póvgsis et dpóviws pro codía et codós, Sóvapus pro mapárafis (W23), 8o0ot pro maíóes, dppoaría 
pro uaAakía et vócos Com), cxeón moAepikà pro axeón maparáfeos (T2212), dpearüv pro éya6iv, 
ékoísios et éxovaiá(eaÓa. pro mpó0vuos et mpoÜvueia0ai, &vuáóOn àpyfj pro ópyícÓn 6vuà (0B ^W), 
jyiaíve: pro €b eipójvn (eio, uá uot yévorro pro fAeás uox (7 noon), Ex hujusmodi muta- 
tionibus paene infinitis, quae in apparatu Parsonsiano reposita sunt, selectas tantum in opus 
nostrum condidimus.!* 

5. Sed ut Lucianeae editionis indoles evidentior fiat, comparationem ejus cum textu 
LXXvirali ad pericopam paulo longiorem 2 Reg. xxii. 2—12 instituamus. Haec autem ea ipsa 
est, quam Eichhornius" e Cod. Coislin. IIT (Holmesio 82) in specimen versionis cujusdam 
Graecae deperditae ' edidit. 


LXX. LUCIANUS, 

(2) Kópie, vérpa. nov, kal óxópopuá nov, kal é£ai- (2) 'Ayamíjsco ce, kópie, lexós nov. kópios are- 
poóuevós ue éuoí. (3) ó Ocós uov $óAaÉ nov ferat — pev. ue &k OMxeós nov, kal Qacó(ev ue. (3) ó 
po, memoifàs Écopat ém' aórQ: bmepaamioT(s uov, Üeós nov mAáaTQs ov, cxemacÓfjcoua: ém' ajrQ: 
kal képas aernpías uov, ávriNmrop nov, kal kara-  ÓmAov pov, képas cowrupías nov, uovóraros épol, 


4$ —————————————————————————————————————————————————————————————————————————————————— s! 
. .* 


16 Vid. Hex. ad 2 Reg. xiv. 2. 3 Reg. i. 41. V FEjyaleitung in das A. T. p. 430. 
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$vyf [nov] eornpías nov éf dóíkov cóces pe. 
(4) alverüv émikaAécouat kópiov, kal éx Tàv éxÜpàv 
uov goÓ/coua. — (5) Órv Tepiéoxov ue. ovvrpiuol 
Oavárov, xe(uappot dvouías €0&uBnaáv ue. (6) dives 
Üavárov ékókXocáv ue, mpoéóÜacáv ue axXnpórnres 
Óavárov. (7) €v TQ 0A(BeaOaí ue émkaAécouat Tüv 
xÜpiov, kal mpüs TÓv Óeóv uov Boácouav xal éma- 
kobcerat éx vaoU ajToU $ovijs uov, kal ?) k«pavyf; uov 
€v rois Óciv ajToU. (8) kal érapáxO* kai écaeía0n 
? yf, kai rà 0cuéXa ToÜ ojpavoD cvverapáx67- 
cav kal éamapáxOnaav, ór. éÓvudOn kópios aprois. 
(9) dvéBn kamvàs év 75 ópyfj asTo), kai mrüp ék aró- 
paros ajroÜ karéÓerav  dvyÜpakes é£exabÜnaav dm 
ajToÜ. (10) kai €x vev ojpavoDs, kai karéB, kal 
yvódos bmokároe rv moÓv ajTob. (11) kai émexd- 
6icev. éml [19] xepovBip, kai émerácÓn, kai 6n 
émi mrepóyav dvéuov. (12) kal É0ero oxóros dmo- 
Kpuj?)v a/roí* kókAo abroÜ 7) cknv!) avToÜ ckóros 


bóárov, éráxvvev év vejéAais dépos. 


xcl 


F4 i F4 3 , ^ ^ 
karaóvy!j uov, kal awríp nov é£ áceày aóaceis 
(4) aiveróv  émikaMécouat  kÓpiov, 
(5) mepié- 

^ t 2, f, £ r4 
exov ue avvrpiuuoi Dóárov, Xe(uappo: Bíatot mrepié- 


(s. eóce) pe. 


kai dmà Tràv éxÜpàv nov coÓfcona:. 


(6) exowía &6ov éxókAocáv pe, kai 
(7) €» 0x ye 


uov émekaAecáumv Tv kÜpiov, kal mpüs Tüv Óeóv 


mvifáv ne. 
mpoéó0asáv pe mayíóes Üavárov. 


pov éBónca: xai fjkovaev ék vaoÜ áyíov a/roÜ d«- 
vis nov, kal 7?) kpavyüj uov év rois dGiv aro). 
(8) xai éméBAevye, kai éaccínÓg kal érapáxO 5) yj, 
kai rà OeuéAia ToU obpavoU avverapáxOy kai éávn- | 
av, ór. &ÓvudÓn abrois kópios. (9) dvéBm kamvós év 
ópyfj avroD, kai mÜp dmà Tpocórrov ajroÜ karéQayev 
yüv: &vÓpakes dvíjo0noav é£ ajro0. — (10) xal &kXu- 
vev obpavoDs, kai karéB, kai *yvóoos vm roDs mró0as 
ajToU. (11) kal éréf éri xepov(delu, kal émeráa 0n, 
kal à$0r émi mrepóyav dvépov. (12) kal &0ero axó- 
Tos ámokpvdi)v avro KkÓkAo abroD 7) ckqv?) avToD, 


kal éjeícaro Óárov abroD, vejbéXa áépos. 


6. Quaeritur inde ab Huetio? et Hodio,? num Lucianus editionem suam in imitationem 


Origenis asteriscis et obelis instruxerit. 


Criticus Francogallus, ut talem notationem proba- 


bilem faciat, Hieronymum appellat, qui in Prologo Commentariorum in Danielem, * Sed et 
Origenes," inquit, *de Theodotionis opere in editione vulgata asteriscos posuit...et rursus 
quosdam versus obelis praenotavit... Cumque omnes Christi Ecclesiae, tam Graecorum 
quam Latinorum Syrorumque et Aegyptiorum hanc sub asteriscis et obelis editionem legant, 
ignoscant invidi labori meo, qui volui habere nostros, quod Graeci in Aquilae et Theodotionis 
ac Symmachi editionibus lectitant."^ Rursus in Epistola CXII ad Augustinum: * Vis 
amator esse verus LXX interpretum ?^ Non legas ea quae sub asteriscis sunt, immo rade de 
voluminibus, ut veterum te fautorem probes: quod si feceris, omnes Ecclesiarum bibliothecas 
damnare cogeris; vix enim unus aut alter invenitur liber, qui ista non habeat." ? Sed ad 
Hieronymi mentem explicandam, praesertim in oratione declamatoria, sufficere videtur, si 
ponamus, non ipsos asteriscos, sed lectiones iis praenotatas, in fere omnibus exemplaribus tunc 
temporis inventas esse, id quod de Luciani editione dici potuisse nemo jam nescit. Nec tamen 
dissimulandum est, in libris quos Lucianeam referre recensionem affirmavimus, in primis 
Codd. 22, 36, 48 (quibus accenseri potest Cod. Ambros. signatus D. 96 Sup. et E. 3 Inf) 
asteriscos passim appictos inveniri? pro quibus hic illic obelos formae -£, cum eadem tamen 


15 Origenianorum Lib. II, Cap. II, Sect. IV, $ ro. 
7 De Bibliorum Textibus, p. 628. ?* Hieron. Opp. 
T. V, p. 161. ?! Hieron. Opp. T. I, p. 752. 9 Vid. 


Hex. ad Jesai. ix. 6. Jerem. xxviii. 3. xxix. 14. Ezech. 
XXXIV. 14. 
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significatione, observavimus.? Etiam Lucianeae recensionis versionem Syriacam hac notatione 
non prorsus destitutam esse mox videbimus. E contrario nequis huc trahat Eusebii de peri- 
copa Jerem. xvii. 1-4 testimonium: E xal uJ mapà rois O', dÀX oDv ye &v rQ 'EffpaikQ rTabra 
epóvres, xal éy rais Tày Aouràv épuvevràv éx8óoeaiw, €rt ui)v perà mapaÜ0éacos darepíokov kal €v rois 
dkpiBég: ràv mapà rois O' dvrvypádois, dvaykaíos aPrà mapeOéue0a;* meminerit, Eusebii accurata 
exemplaria ad Palaestinensem sive Origenianam, non ad Lucianeam recensionem juxta trifa- 
riam Hieronymi partitionem pertinere. Ad summam, Lucianum pericopas, saltem majoris 
momenti, de Hebraeo vel ceteris interpretibus in recensionem suam assumptas, asteriscis vel 
alia quadam notatione distinxisse, etsi res ad liquidum perduci nequit, non inviti credi- 
derimus.* 


V. De Lucianeae recensionis versione Syriaca. 


In Codice Ambrosiano Syro-hexaplari ad Jesai.ix. 6 scholium in margine sic habet: * Ex 
editione alia, quae versa est Syriace cura sancti Philoxeni episcopi Mabugensis: Kai xaAeira: 
T Óvoua aírof: MeyáAgs BovAfjs dyyeXos, admiratio ()«xo$ h. e. 6apa Job. xvii. 8 in Syro-hex., vel 
mapaóofacpüs Sym. ad h. 1), eóufovXos, 0eàs lexvpis, é£ovaiacri)s, dpxav eipijvns, rar)p ToÜ uéAXovros 
alvos dfc yàp elpfvgv éml ro0s dpxovras, elpfjvmv kal byleav abrQ. ueyáAn !) éfovoía (Lag ea) 
avToÜ, kal Tfj elp)jvy ajroÜ o)k ícrw Ópiov." Graeca nostra cum recensione Lucianea, sicut in 
Codd. 22, 36, 48, cet. jacet, in omnibus consentiunt praeter haec tria, admiratio pro Óavpaacrs, 
é£ovoía pro dpxi, et rj eipvn pro Tíjs elpjvns, quae ex imitatione Syri vulgaris mutata esse 
videntur. Versio, quae cognomine fautoris ejus Philoxeniana appellari potest, aliunde igno- 
rabatur, donec anno 1868 Ceriani in Mon. Sacer. et Prof. T. V, pp. 1-40 partem Jesaiae ver- 
sionis Syriacae, ex Graeca quadam editione concinnatae, e codice Musei Britannici signato 
* Addit. MSS. 17,106" in lucem protraxit. Codex continet Cap. xxviii. 3-17 (mutilum), xlii. 
17— xlix. 18, lxvi. 11-23 (mutilum). Auctoris nomen periit, ultimo folio, quod subscriptionem 
habuisse probabile est, deperdito. Polycarpum autem chorepiscopum hunc fuisse, eundem 
scilicet qui in gratiam Philoxeni Novum Testamentum et Psalmos vertisse traditur, proba- 
bilibus argumentis evincere conatus est Editor. Cum vero Philoxenus episcopus fuerit Mabugi, 
urbis ad patriarchatum Antiochenum pertinentis, eum Lucianeae, sive Ántiochenae, Bibliorum 
Graecorum recensionis versionem vernaculam faciendam procuravisse non est quod miremur. 
Comparationem inter Philoxeni (si recte ei tribuitur) versionis Syriaca et Luciani Graeca post 
Ceriani curas instituere nil attinet. In pluribus duo exemplaria amice conspirant; ubi vero 
dissentiunt, animadvertendum est primum, Syrum nostrum liberius vertere, et linguae nativae 
proprietati magis studere, quam in Pauli Telensis opere tractando assuefacti sumus; deinde 
(id quod etiam in Philoxenianae versionis ad Jesai. ix. 6 specimine observavimus) eum tum in 
singulis vocibus tum in sententiis transferendis non raro ad versionis Peschito aemulationem 


55 Vid. Hex. ad Ezech. xxxii. 25, 27. *^ Euseb. in Demonst. Evang. p. 484, necnon in Eclog. Prophet. p. 137. 
*5 In eadem sententia est Ceriani in Mon. Sacr. et Prof. T. V, p. 2. 
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confugere, adeo ut editio ejus mixtae cujusdam et ex pluribus conflatae versionis speciem prae 
se ferat. lis tamen deductionibus factis, plurima, fatemur, restant loca, in quibus scrupulus 
ex discrepantia duarum editionum tam gravis est, ut paene insuperabilis esse videatur.*? 

In fragmentis hujus versionis quae supersunt, asteriscus quinque locis appingitur, vide- 
licet Cap. xlii. 19: 3X (s rv$Aàs ós à émeoynkós (ubi Syrus dmeoyixós legisse videtur, vertens: 
ee? co); Cap. xlv. 9: ojal à kpwónevos perà Tob mAácavros ajróv; Cap. xlvii. 1: 3X x&6iov eis 
Tijv yüv, oik &er. Ópóvos ; Cap. xlix. 1: 3X éx yaorpós éxáAeaé pe; Cap. xlix. 8: 3X xal érAacá ac; 
in quibus omnibus metobelus non pingitur. Etiam obeli vestigium dubium cernitur ad 
Cap. xxviii. 13. 


VI. De versione Joanmis Josephi. 


Theodoretus in Dissertatione MS. cujus notitia Phelippaeo debetur," post Luciani edi- 
tionem mentionem facit cujusdam Joannis Josephi, his verbis: &mov à& 7à i perà o0 à, 'lovvov 
'Iocfmov, Excepto Theodoreti testimonio, haec editio et auctor ejus prorsus ignorabantur, 
donec his diebus contigit nobis, B. Stephanopoli collationes Codd. 86, 88 in Jeremiam evolven- 
tibus, incidere in copiam lectionum hoc ipso siglo 'IQ. praenotatarum, quas omnes, a Parsonsio 
ne memoratas quidem, in Auctarium nostrum ad Jeremiam condidimus. Praeter notam sin- 
gulis lectionibus praemissam, Josephi nomen semel ponitur, videlicet ad locum insignem Cap. 
xxxi (Gr. xxxviii). 22: JNVam creavit Jova novum quid in terra: femina circumdabit. virum ; 
ubi ad versionem ro$'IQ. valde notabilem : ór« 56g eipyácaro kópios mapáOofov émi rfjs yfjif map- 
vos kvodopíjse: yàp dyÓparrov, exscriptor notat: 'Qs émi dAgÓeías obres eÜpov avrà keíuevov év TÍj 
'Iocíwmov ékóóce:. 

De auctore versionis nihil notum, nisi eum, ut vel ex hoc specimine apparet, Christianum 
fuisse; unde fortasse aliquantulum probabilitatis accedat Hodii** conjecturae, videlicet Joannem 
Josephum eundem esse cum Josepho veteri Christiano scriptore, cujus Hypomnesticon edidit 
J. A. Fabricius,? nisi hunc libellum, quantum ex stylo ejus et aliis indiciis conjicere liceat, 
Theodoreto multis saeculis juniorem esse oporteat De versione ipsa, saltem quod ad Jere- 
miae vaticinia attinet, e reliquiis ejus nunc primum editis judicium satis accuratum fieri 


potest. 


?' Exempli causa: Cap. xlvi. r, 2 juxta recensionem 
Lucianeam sic habet: "Emeoe BjA, avverpiBr Aayàv, éyévero 
rà yAvrrà ajràv elg Ünpía xai kr]vy aipere avrà karaBeDeuéva 
és Qopríov komiàwri kai oók la xiovri, mrewá&vri kal. éheAvuéyo 
dpa, ol ob Ovvijmovras cerva: dmà moXépov, abro 86 alyuáNerot 
fjxÓ0qsav. Quae sic habentur apud Syrum nostrum: "Erece 
BjÀ, xai (sic Pesch.) ewverpíó8g NaBó (sic Pesch.), xai sráyra 
rà ópotépara rà» yÀvrrüyr aürü» Ünpiov kal xrqvàv, À aípere 
abrà karaleDeuéva às dopría* kai xomtg:, kai oUk. lo'xx/ovat, kai 
srewóat, kal. ékAeAvuévor eloiv dua, ot oU. Ovyijsovra, $vyeiv o08€ 
dró moAépov, xai (sic Pesch.) alyudAero: fyÓnsa» ol atpovres 


Itaque non est, quod quibusdam Criticis placuit?" mera versionis LX Xviralis recensio, 


V Vid. supra p. Ixxxv. *! De. Bibliorum 
Textibus, p. 629. *?? In Codice Pseudepigrapho V. T. 
T. II, P. II. 9? Specimen opusculi sit Cap. XLVI, cui 
titulus: Tíves mpoexüuar: xpmorórgros !) evo«Beías Üávarov 
. . Kái», rày dócAdóy Qiodpóves ós els éópgow 
mporperópevos, BAÓapev. els à. sreB(ov, dápevos, ovrog dvaipóv. 
Ubi ad vocem sequioris Graecitatis éóprots 8. éópwis, obam- 
bulatio, conferendus est Joannes Malala p. 36: "Eepiópevos 
yàp émi rà mapáMor pépos ris Tüpov móleos, elBe mouwevixóy 
*! Joannem Josephum editionis novae cor- 
rectorem ambigue vocat Hodius l.c. Minus caute Smith 


» or 
avra. 


kareipryácarro ; . 


KUva k. T. 6, 
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sed versio Graeca ex Hebraeo, ut videtur, de integro confecta, quaeque cum Alexandrina 
nullam omnino affinitatem habeat. Utrum vero Josephus noster universos V. T. libros, an 
Jeremiam solum ediderit, nemo facile dixerit. Sermo Graecus non inelegans est; vertendi 
stylus paulo liberior, quique interdum paraphrastam commentatoremque potius quam inter- 
pretem sapit, ut praeter locum Cap. xxxi. 22 supra allatum ad Cap. xvii. 17. xxxix. 5. xlviii. 
27.li. 11, 17 conspici potest. Quod reliquum est, in nonnullis locis inter Nostri Graecam 
versionem et Hieronymi Latinam mirum consensum observavimus (e. g. Cap. xxxvii. 21 He- 
braea C'bNE! Y?rT2 Hieron. singulariter vertit excepto pulmento, Noster éxràs óyov; Cap. li. 59 
denominatio admodum obscura 7333271 Hieronymo sonat princeps prophetiae, Nostro Tpo- 
ecràs Tíjs Tpoó5Te(as); unde haud improbabiliter conjiciat aliquis, Sophronium versionis Pro- 
phetarum Hieronymianae interpretem Graecum Joanni Josepho non plane ignotum fuisse. 





CAPUT X. 
DE srGLiS ET NOTIS COMPENDIARIIS AD HEXAPLA SPECTANTIBUS. 


Montefalconius in hoc capite tractando inter notas cognitas et incognitas discrimen facit ; 
quam distinctionem, nec ab ipso curiose observatam, nobis praeterire visum, etsi harum 
notarum alias extra omnem dubitationem positas esse, alias ambiguitatem" Óveótéxptrov prae se 
ferre, per se intelligitur. 

Itaque, ut a titulis nostri operis initium faciamus, vox 'E£azAé sine compendio semper 
scribitur, nisi forte ' E£arA. (sic) pro 7à é£amAà, rois éfamAois per omnes casus aliquando ponatur. 

Tetrapla per compendium A* significari, praesertim in Cod. Colb. ad librum Jobi, temere 
sibi suasit Montefalconius, cujus errorem mox sub compendio A* yp. convincemus. Etiam per 
literam A Tetrapla aliquando denotari opinatur idem in Hex. ad Ezech. xvi. 4, à nobis ibidem 
confutatus. Majorem difficultatem habet Scholium ad Psal xxxvii 21: 'Opuwéres xal O*. O. 
E'. S'. áya0ocóvqv, | EvaéBis xai A. Quaiocóvgv; in quo tamen loco, ut et in praecedenti, A nil 
esse nisl pravam scripturam sigli A (Aovxtavós) facile crediderimus. 
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(Dr. W.) Dictionary of Greek and Romam Biography, the LY X." Sed neque Theodoretus in Dissert. MS. hoc 
Vol. II, p. 598: * Theodoret (Dissert. MS. in Proph. et ait, et Theodoreti editi loca ad Flavium Josephum, non 
Edd., and Quaest. XXIV in Exod. and Quaest. X [et XI] ad nostrum pertinere recte perspexit Hodius, 

in Jos.) mentions & Joannes Josephus «s having revised 





x- Google ^ cow NES 


PROLEGOMENA IN HEXAPLA ORIGENIS. xev 


ANomina interpretum sive editionum per initialem cujusque literam vel literas designari, 
res nota est. Haec autem sunt: 
O". h. e. Ot éf&opkovra; interdum of, o! ég&oukovra. 8o; Paulo Telensi tM, Dar 
Hebraeo &z (pro loc , 9"EXXs»), Latine LXX (male pictum VII in Notis Ed. Rom. 
ad Psalmos; vide supra p. xlvi). 
'A., &, dx. dkv. (non AC, qui Thiemii est error!), 'AkéAas; Syris /, &»/. 
Z., 6, cv, Zónpaxos; Syris s, &u5, peus. 
O., 6, 6e., OcoBoríov ; Syris 1, eli. 
E', €, véymrg tkóocis ; Syris o. 
S', 2, &kry tktoois ; Syris e. 
[Z', €886u5 &k&ocis, vix, et ne vix quidem, reperitur. Vide supra p. xlvi.] 
'Ep., 'O ' EBpaíos s. 'T2 ' EBpaixóv ; Syris *», a», 5-2. 


De compositionibus duorum aut plurium siglorum, 'A. Z., Z. O,, 'A. Z. O., etc. observandum 
est, lectiones ita praenotatas, praesertim longiores, saepenumero ad unum tantummodo inter- 
pretum pertinere, quocum ceteri sensu quidem consentiunt, ut tamen stylum orationis quisque 
sibi peculiarem sectetur. Exempli gratia: ad Psal. lxx. 24 Syro-hex. affert: 'A. Z. rv kargexóv- 
0ncav, ór. karopóynaav ol (nroüvres r)v kákocív nov. Versio est Symmachi, ut ex Eusebio con- 
stat; Aquilae autem, partim ex eodem, partim ex conjectura: ór: xargexóvÓncav, ór« éverpárnaav 
oi (nrobüvres kakíav pov. Ad Job. xxi. 24 Syro-hex. affert: 'A. Z. xai pveAQ óorá abro) morícei (aca). 
Graeca, ni fallor, Aquilae sunt; certe Cod. 252 (in AAuctario) affert: 'A. moríre. — 2. dpóópuevos ; 
Cod. 255 autem: Z. xal rQ LveAQ Tàv óoréev a)rob dpÓevóuevos (Nicet. dpóóuevos) ^ Ezech. 
xxiii. 34: 'A. Z. O. kal rà Jerpaka ajroÜ kararpáfeu ds Ócrea (27121, rodes) kal ro)s naaroós aov 
xarariAeéis. Versio, ut, ex stylo conjicere licet, Symmachi est, cui soli eam tribuit Syro-hex. 
Etiam ad Jesai. viii. 9, 10, ubi Theodoretus: Za$éerepov 8? oi rpeis jpuüjveveav TÓ Xopíov robro: 
cevvaOpoíaÓnre, Xaol, —p«0' juày yàp ó 0cós, sensum trium interpretum esse, verba autem unius 
Symmachi, exinde apparet, quod, teste Curterio, Aquila et Theodotio postrema more suo sic 
verterint: óri ue0' )uàv ó ioxvpós. 

OL T", vel oi rpeis (Theodoret. passim), vel o! Aouro? rpeis (Cod. 264 ad Psal. xlix. 1), Syriace 
«Qs Vel «, «275, vel Jh qoo (Num. xxi. 25), sine ulla dubitatione sunt tres interpretes, Aquila, 
Symmachus et Theodotio. E.g. ad Jesai i. 1o Curter. affert: O! I". vóuov 6co0 juàv; Syro- 
hex. autem: 'A. Z. O. vóuov 6co0 $yàv (male pro 34àv). Ad Jesai. xxxiv. 4 Curter. in marg. 
3X OLT". xal rakfjcovra: mácat al Ovváueis Tày. obpavàv; Syro-hex. in marg. 3X A. Z. O. xal raxf- 
covra. k.T.é. Àd Jud. xv. 9 Cod. X affert: Ot I". év ewayóv; Euseb. autem in. Onomastico, 
p. 264: 'A.Z. é aiayóvi, ubi Hieronymi Latina sunt: * Aq. et Theod. interpretantur mazillam." 
Et sic centies.  Absurdissime igitur Curterius in Praef. ad Jesaiam per ro)s I" non Aquilam, 
Symmachum et Theodotionem, sed tres nomine carentes interpretationes intelligendas esse con- 
tendit, ut vel e titulo Psalmorum xciii, xciv patet: 'Avemíypados mapà rois I" xai E' kai S/; ne 
dicamus neque ad Judices neque ad Jesaiam vel minimum trium versionum anonymarum 


. . 
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! In. Dissert. pro Puritate Symmachi, p. 17. — Vid. Eichhorn. Einleitung in das A. T. T. I, p. 397. 
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vestigium reperiri posse. Nec magis audiendus illustrissimus B. Waltonus, qui in lectionibus 
quibusdam Codicis Marchaliani a Curterio mendose descriptis haerens, conjecturam periclitatur, 
forte per ol Y" tres editiones, Origenis vel Eusebii, Luciani, et Hesychii denotari? vel e textu 
Syro-hexaplari, cui lectiones sub 3X I" non raro inseruntur, abunde confutatus.? 

O! A'. Per hane notam quatuor interpretes, ' A. Z. O'. O., significari posse, Montefalconio 
facile concedimus, sive O' textum LXXviralem communem denotet (ut ad Jud. i. 9 Cod. 85 in 
marg.: Otis rv recaápov, rà mapareívorra kal rà mpüs dmirnv), sive hexaplarem (ut Curter. 
ad Jesai. ix. 15: Ot A. abràs xe$aX), ubi in Ed. Rom. est afro /; dpxf). Sed cum ad Jesaiam, 
tum hic tum Cap. xxvi. 14, pro O/ A Parsonsius ex eodem codice edidit O: Aourol (O1 A), 
absentibus indubitatae fidei exemplis, hanc notam qualemcunque inter hexaplares recensendam 
esse non ausimus affirmare. 

O! A, Ot Xorro(; etiam A, À, Xorroí; in versione Syro-hex. Llosa: (8. e-»o) «se (addito 
Lza.s23e Jos, xiii. 12); Hieronymo, Ceteri interpretes; sive omnes praeter ro)s O', in quo casu 
non differt ab O/ I", sive omnes praeter eos qui modo nominati sunt, ut 'A. Oi Xomo(, Vid. 
Hex. nostra ad Gen. viii. 4. Lev. xiv. 34. Pro O! A aliquando perperam pingitur O! O, ut in 
Hex. ad Num. xxxii. 12. Deut. iv. 11. Jesai. vi. 5. ix. 3. 

A, À, Syriace x, h.e. Aovkiavós, — Vide supra p. Ixxxv. 

II. significat IIévres, Syro-hex. 4oo«» (Hos. xiii. 15), h.e. Omnes $nterpretes.  Curterius 
de Pamphilo cogitabat; sed ubi Cod. Basil. II. habet, teste Montefalconio, Coislin. passim 
Ilévres expresse refert. Differt à praecedentibus, O! I" et O Aorrol, in quantum versionem 
Tày O' non excludit. 

AT, A" yp., A. yp. (Hex. ad Job. iii. 6), A/* yp. (Job. v. 25 in Cod. 138), AH TP (Job. xii. 11 
in Cod. 252), cum multis aliis scripturis, h.e. AwrAZ ypa$f.  Tetraplorum lectionem per hanc 
notam indicari, Montefaleonius pro re explorata habuit, tantum de sola litera A cum hac 
significatione subdubitans. Sed omnem dubitationem eximit locus Job. viii. 21, ubi Montef. e 
Colb. excitavit: A" yp. éyaXMceos; Parsons. vero e Cod. 250: Aum ypa$/ áyaXMáoceos. 
Quod vero ad notam A. attinet, ad Job. xlii 8 pro A. om?p opáv, ut in Colb. pingitur, nos in 
Codd. 138, 255 reperimus A* I'P*. vràp ópáv. 

AY (potius AY), 8" (Lev. xxv. 6) À (Joel. ii. 1. Amos iv. 10), A' (Jon. i. 3. Zach. ix. 5) valet 
óvarai, et in scholiis praeponitur propriorum nominum Hebraicorum interpretationibus; verbi 
causa: Oapeeís.  A' karackomi) xapás. 'Axkapáv. | A' é£avappí(ecis a?rís. — Vide nos in Auctario 
ad Joel. ii. r. 

X9, etiam X, sequente lectione quae redundat, est proculdubio xepis, sine; ut Jos. iii 15. 
vi 13: llévres Xo 75s &aÓfjkns. Jos. vii. 25: má(sic) X 7G "Axap. Jos. vi 25 (pingente Maaio): 
kal — mávra & riv olkov, ad quem locum Cod. X in marg.: O! O' xe mávra. Interdum lectio 
superflua siletur, ut tamen e contextu facile divinari possit; e.g. ad Jud. ii. 1: rois marpácw 
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* Bibl. Polygl. T. VI, Sect. XI, p. 123. Cf. Montef. in modo interpretati essent, illi literas 'A. 2. e., Elf, Sin, et 
Praeliminaribus, pp. 69—73. * Sic Auctor Epistolae 7e, nominum ipsorum initiales adscripsit, cujus rei in 
versioni Harethi praepositae (White (Rev. Joseph) Letter signum literam T, p, numeri ternarii notam adhibuit, 
etc. p. 21): * Quod si tres illi illud textui insertum eodem — unaque asteriecum apposuit." 
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Üu&v — ToU Óoüvai Dpiv 4, Cod. 85 in textu: rois marpácw )pàv; in marg. autem: roD Gotvai ópiv. 
Tav xo. Jud.iv.8: "SY. O'. Vacat. Cod. 85: uer éuo0, cum nota: O'. xe. | O. ov (obros). 
I Reg. xx. 8: JY ^3. Of. dóuía iv rà GoAo cov. Z. Xo; ubi Sym., ut videtur, interpretatus 
est: év épol dóiía, sine €v TQ ÓoAo cov. Sed innumeris locis appingitur notula Ilávres Xo, ubi 
in contextu nihil est quod ullo modo. ab uno interprete, nedum ab omnibus, abesse possit. 
Hac difficultate pressus, Montefalconius in omni casu ad adverbium xopis, separatim, confugere 
coactus est, in quo tamen expediendo parum feliciter ei successit. Vocem. xepis, opinatur, 
Scholiastae ideo apposuisse videntur, ut editiones trium interpretum separatim in columnis 
suis spectatas distinguerent a lectionibus eorum quae in editione róv O' hexaplari cum aste- 
riscis insertae fuerant; quae lectiones non jam separatim, sed conjunctim cum illa LXX 
interpretum editione spectabantur. Sed secundum hanc explicationem formula Ilávres Xo 
absolute posita non differt a simplici IIávres; cum casu autem, ut IIvres Xo 7íjs Q1a055kns, signi- 
ficat omnes interpretes, unumquemque 4n. columna, sua, js &aÓfkns habuisse; quod manifesto 
falsum est. Quae cum ita sint, donec quid clarius emergat, hujus notae veri usus ignorantia 
fatenda est. 

De usu compendii ov pro ores in Palaeographia Graeca non ambigitur. Sic in Cod. 85: 
IIa? ov; Z. ov; O'. O. xal oi Xourol ov (Hex. ad Jud. ii. 9, 12. iii. 15). Huc pertinet siglum ó:p6 
ov vel iv ov, pro Siópoca ores, quod lectionibus vel codicibus emendatis a correctore inscribi 
solitum est. Plene scriptum reperitur in Cod. Jes. ad Ezech. xlv. 12, teste Montefalconio: 
IIevrexaíóexa, eis ro0s. T' éyéypamro, kal OiópÜoca mévre kal elkoci.— In libro Judicum frequens est 
notatio ma? Xo ÓwpÓ ov, vel inverse ÓwpÓ ov ma Xo, quae quid sibi velit propter causas prae- 
dictas in summa obscuritate versatur. 

Inter notas 9ncognitas Montefalconius collocat siglum j^ rh, quod in libro Jobi ad versi- 
culos in textum LXXviralem ex Theodotione assumptos centies appingitur. E.g. ad Cap. 
XViL 3-5: Tís écriv obros; Tfj Xeipí nov cvvócÜfro. |Ór. kapü(av avrüv Ékpvvras dm dpovíjseos, | à1à 
ToUro oí p3) jvyóeps abroós.| Tf uep(ó. dvayyéAXe: kakías, Cod. Colb. in marg. notat: 3X'Ex O. oi 
8&' (eréxo); deinde subjicitur: j^ rh &, quod Montefalconio significare videtur, uóvos mpàs mpárov, 
id est, primum versiculum ex Theodotione solo desumptum esse. Sed singula ordine inquira- 
mus. taque p" uóvos esse non est quod dubitemus. Sic ad Jesai. xvi. 8 Cod. XII notat: 'A. 
p? dw! ajrfjs. Ad Jes. v. 11: "2"3U0, O'. oi éyeipóuevoi, Curterius affert: O. uóvos ópoíos, scil. 
éyeipóuevoi, cujus loco ceteros ópÓpífovres vertisse credibile est. Deinde compendia scripturae 
rh pro pis, rhiéónke pro mpoaséÓnke, rha;yopevóuevov pro mpocayopevóuevov, vel e profanis scriptoribus 
cognita sunt, ut nullo modo audiendus sit P. L. B. Drach in Hexaplis ad loc, qui siglum fi 
non mpàs, sed O«odoríov (!) significare affirmat; nec magis Semlerus in Epist. ad J.. J. Griesbach, 
p. 59, qui annotationem p^ rh x apud Cod. Colb. ad Job. xxxi. 35 explicat pov yp. (f) kvpíov. 
Nobis vero collationem Cod. 252 Bodleianam evolventibus, contigit incidere in innumeros locos, 
in quibus in eadem nota pro rf pingitur mpos É, rarius poc, semel (ad Cap. xx. 25: ?X O. ém' 
ajrQ $ófo: 4) M mpóckecat éx T0 ' EBpaikob ; quae scriptura si cum alia, M f éx rob ' Efpaixoo, 
quam ad Cap. xxi. 21 venditant Codd. Colb. et 255, conferatur, evidentissime apparebit, sigla 
rh, ih. &, mpoc&, et mpóckerra. unum idemque significare. Idem codex ad Cap. xii 21: 3X O. 

TOM. I. " 
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éxxéov drig(ay ér' dpxovras 4 notat: M mpoceréóg, quod tantundem est. Siglo rh vel mpocf 
aliquando postponitur numerus stichorum e Theodotione assumptorum; e.g. ad Cap. xvi. 21 
Cod. 252 notat: 7 vpos € á; ad Cap. xxi. 28-33 Codd. Colb, 255: M rh rà wy; Cod. 252 
autem: M pos £ $ (mendose pro :y); ad Cap. xxiv. 14-18 Cod. 252: M mpocé Ó. Haec ad 
usum harum notarum, quae antecessoribus nostris tantum negotii facesserunt, declarandum 
sufficiant. 

$, 'Opryévgs. vid Hex. ad Jesai. xiv. 11. xxi. 13 

dv'*, ávemí(ypados, Anonymus. Vid. Hex. ad Num. xxxi. 16. 

CH, Z4, enp., ev", h.e. egueióooi, Nota bene. Vid, Hex. ad Gen. xix. 24. Num. iv. 47. 
xiv, I6. Jos. v. 11. 

Postremo r3 £co lectionem textualem significare, 1 ££» autem marginalem saepius observa- 
vimus. Vid. Hex. ad 1 Reg. i. 23 (not. 51). xv. 11. xxv. 1, 31. 2 Reg. i.25. 3 Reg. vi. 21. 
Psal. exxxvi. 1. 


CAPUT XI. bl 
Dx rari3 HEXAPLORUM POST ÜRIGENIS OBITUM. 


Anno 232, ut vidimus,! Origenes, Alexandria expulsus, Caesaream Palaestinae concessit, 
ibique, exceptis ad breve tempus peregrinationibus, usque ad finem vitae ejus commoratus est. 
Hexaplorum ejus et Tetraplorum exemplaria autographa, immensae molis opus, ubinam tunc 
temporis reposita sint, ignoramus; sed post quinquaginta annos in celebri illa bibliotheca 
Caesariensi à Pamphilo Martyre confecta? reperta sunt; sive Caesareae inde ab Origenis obitu 
delituissent, sive aliunde, fortasse a Tyro, ubi decesserat, arcessita fuissent. In hoc repositorio 
Hexapla Origenis primogenia ab Hieronymo visitata sunt, ut ipse in Commentariis in Epist. 


[4 
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* Montefaleonium (quem vid. in Praelim. p. 69 et in 
Monito ad Threnos) ad incitas redegit nota supposititia 
Oi P. xos, de qua vid. nos in Auctario ad Thren. i. 8. 
Aliud siglum apud Curterium passim obvium, OMOZTE O0', 
cum ipse Montef. recte descripserit, 'Onoíes roig O', cur 
inter notas éncognitas recensuerit nescimus. 5 Occa- 
sione data, spponimus notam marginalem Codicis Mar- 
chaliani ad Jesai. iii. 24, à Cozza nostro rogatu exscriptam, 
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de cujus scriptura supra p. xi subdubitavimus: ÓI P CTIX 
oi Yro|KEIMENOI OYK E[KEINTO EN TO| IIENTACEAIAQ| 
OYAE (4; EXHTOY|MENOC TOYTÜ| EMNHCOH. 

! Supra p. xlviii. ? Hieron. Opp. T. II, p. 833: 
* Porro ipsum Hebraicum (S. Matthaei Evangelium) habe- 
tur usque hodie in Caesariensi bibliotheca, quam Pam- 
philus Martyr studiosissime confecit." 
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ad Titum narrat: * Unde et nobis curae fuit omnes veteris Legis libros, quos vir doctus Ada- 
mantius in Hexapla digesserat, de Caesariensi bibliotheca descriptos, ex ipsis authenticis 
emendare; in quibus et ipsa Hebraea propriis sunt characteribus descripta, et Graecis literis 
iramite expressa vicino; Aquila etiam et Symmachus, LXX quoque et Theodotio suum 
ordinem tenent.'? Porro Caesariensem bibliothecam usque ad VI saeculum incolumem reman- 
sisse, constat e subscriptione Cod. Coislin. 202, qui est S. Pauli Epistolarum uncialis saeculo 
praedicto non recentior: 'AvregAj05 à 4j B(SXos mpós T0 éy Kawapeía dvríypadov rfj BiBNoOfkns 
ToU áylov lIlapó(Nov xepl yeypapuévov avro0* Non diu post, sed quo anno et cujusmodi infor- 
iunio incertum est, insigne hoc monumentum, dignumque quod regum reditibus redimeretur, 
una cum bibliotheca in qua conservatum erat, periisse credibile est. 

Quod ad Hexaplorum multiplicationem attinet, aut perpauca, aut ne unum quidem 
integri operis Origeniani apographum descriptum fuisse, haud absurda est virorum doctorum 
opinio. *'Sane quivis conjicere valet," ut antecessoris nostri verba mutuemur, * quanti laboris 
fuit Graecis calligraphis, Biblia Sacra primum Hebraica lingua, quam ut plurimum ignorabant, 
depingere; Hebraica deinde Graecis literis e regione perscribere; postea vero quatuor, ut 
minimum, aliquando sex vel septem interpretum editiones, uno conspectu et e regione ponere, 
ea scilicet accuratione, ut una aliam non excederet. Id sane praestare pauci ex calligraphis 
poterant. Ad haec, cum illo aevo, in libris saltem hujusmodi, nonnisi uncialis character usur- 
paretur, qui longe majus spatium occupabat, ac praeter illas Hebraici textus interpretumque 
columnas multa in marginibus Origenes apposuerit, monita scilicet, nominum propriorum 
aliorumque interpretationes, quae latos margines desiderabant; perquam minimam sane textus 
biblici partem singulis in paginis haberi necesse fuit: quibus perpensis, vix quinquaginta 
amplae molis voluminibus comprehendi Hexapla omnia potuisse putaverim."* In hoc rerum 
statu, Pamphilo et Eusebio feliciter in mentem venit, columnam ràv O' hexaplarem, asteriscis 
obelisque distinctam, seorsim vulgare; quorum editio tanto favore recepta fuit, ut exemplaris 
communis usus, saltem intra Palaestinae fines, prorsus antiquaretur.' Inde evenit, ut ad tot 
ecclesiarum necessitates sublevandas, bibliotheca Caesariensis quasi in officinam librariorum 





* Hieron. Opp. T. VII, p. 734. "Vid. supra p. xliii. esse videtur. * Montef. in Praeliminaribus, p. 73. 


* Montef. in Praeliminaribus, p. 76, coll. Tischendorf. 
Nov. Test. p. clxxxix ed. 1859. 5 Montefalconius 
hoc accidisse arbitratur, aut cum Caesarea a Persis sub 
Chosroe II capta fuerit, aut non diu postea cum in 
Arabum potestatem post diuturnam obsidionem delapsa, 
hisce aliisque omnibus ornamentis spoliata fuerit. Sed 
haec admodum incerta esse videntur. "Nam primum Cae- 
sarea & Chosroe anno 603 capta, non fuit Palaestinae sed 
Cappadociae; deinde Caesarea Palaestina anno 638 in 
Saracenorum potestatem venit, non victa armis, sed a 
civibus suis dedita, et pretio 200,000 aureorum redempta. 
Altera historia, eam post septem annorum obsidionem 
anno 653 ab Arabibus expugnatam fuisse, quae Hof- 
manno in Lexico Umiversali, 1671, debetur, commentitia 
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* Hieron. Opp. T. II, p. 522: * Mediae inter has pro- 
vinciae Palaestinos codices legunt, quos ab Origene elabo- 
ratos Eusebius et Pamphilus vulgaverunt" Exemplar 
KEusebianum, rà EbceBiov, rà BigMov Evcefiov ro IaudXov, 
passim in scholiis memoratur; e.g. ad Job. xxxii. 13-17 
Syro-hex. notst: "In Tetraplis quidem legebatur ut in 
margine; in exemplari vero Eusebii et Pamphili, ut in 
textu." Praeterea vid. Hex. ad Psal. xii. 6. Ixxv. 1. cxvii. 
28. exxxvi. 1. Joel. ii. 8. Obad. 20. Mich. vii. 19. Ab 
Eusebiano non distare videtur Origenes, sive exemplar 
Origenis in Hex. ad Job. ii. 13. vi. 14. xxxix. 23. Jesai. 
xxvi 18. Semel incidimus in mentionem roi IIaXawrwaiov 
apud Procop. in Cat. Niceph. p. 406: Tà II. oix &xe vlàs 
'Eppóp (Gen. xxxiv. 2), dÀX 'Epuóp póvor. 
02 
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conversa sit, in qua exemplaria novae editionis calligraphorum sive voluntariorum sive mer- 
cede conductorum assiduo labore multiplicarentur, praesidentibus et ipsis operam dantibus 
Pamphilo et Eusebio; quibus eam operis partem, quae ad collationem et correctionem per- 
tineret, reservatam fuisse, non conjectura, sed ipsorum qui in manibus sunt codicum attesta- 
tione ediscimus. Exempli causa: subscriptio libri III Regum in versione Syro-hexaplari sic 
sonat: '* Su&nptus est (aol), pereAó05) liber iste, ex quo translatus est hic qui in manibus 
est, ex Graeco in Syriacum, ex Hexaplis bibliothecae Caesareae Palaestinae, et collatus est 
cum (lex p.91, ávreBA/Ón mpis) exemplari, cui subscriptum erat sic: Esoéf:os SuopÜocápunv ós 
ákpiBàs 9vváugv." E Graecis autem libris Scholia in Proverbia a Tischendorfio edita in fine 
habent: MereAfó6ncav d! àv eÜpoyev éfamAav- kal máXw ajrà xewpí (corrige asroxept): IIáuóovos 
xal Eveéfis OwpÓócavro."9 Postremo in Cod. Frid. Augustano ad finem libri Esdrae secundi 
tertia manus barbare adscripsit: 'AvregA£0n mpàs maXaiórarov Mav dvriypadov Ge&iopÜcpuévoy xeipi 
ToU dyíov uáprvpos IlaudíXowv &mep ávr(ypadov mpüs TQ réAe: $moanueíoncís ris lOióxeipos abroO Umékevro 
€xovca obros MereNju6n kal 01op0d05 mpàs rà éfamA 'Opvyévovs. ' Avravivos ávréBaNev: IIáuduAos 
OiópÜoca.? 

Codex editionis Eusebianae omnium antiquissimus est Sarravianus Octateuchi, saeculi IV 
exeuntis vel V ineuntis, qui textum quidem asteriscis et obelis insignitum prae se fert, sed 
lectionibus marginalibus omnino destitutus est; nec ullam subscriptionem habet, nisi quod ad 
finem Numerorum pingitur nota compendiaria, quae in Awp, h.e. Auépfoca, probabiliter resolvi 
potest. Etiam Prophetarum Codex Chisianus vetustissimus (R. VII, 45) de numero eorum 
est, qui textum Origenianum sine apparatu marginali exhibent. Sed major pars codicum 
Graecorum hexaplarium (e quibus sunt. Marchalianus et Barberinus in Prophetas, necnon, qui 
omnes aetate anteivit, ille ex quo Paulus Telensis versionem suam Syriacam concinnavit) 
praeter textum notis Origenianis instructum silvam lectionum trium interpretum aliarumque 
anonymarum in margine habet, ne commemoremus scholia Origenis aliorumque, quorum alia 
ad explanationem nominum propriorum Hebraeorum, alia ad textus enarrationem pertinent; 
cujus apparatus magnam partem a Pamphilo et Eusebio ad Hexaplorum damnum compen- 
sandum elaboratam fuisse probabiliter conjici potest; immo in subscriptionibus nonnullorum 
librorum hoc diserte affirmatur. Sic scriba versionis Jesaiae Syro-hexaplaris: * Sumptus et 
lectionibus marginalibus (instructus est" ex exemplari Eusebii et Pamphili, quod et ipsi cor- 
rexerunt ex bibliotheca Origenis. Quod vero ad scholia attinet, testis instar omnium est 

? Tischendorf. Notit. Cod. Sin. p. 122. Cum hac sub- 
scriptione conferenda est alia versionis libri Proverbiorum 


et Threnorum in versione Syro-hex.: 'Eypá$m éx ràv éfa- 
mÀày», é£ b» xal maperéóg; ubi in priore est pell) , in 





Byro-hexaplaris: MereAó6ncav ád' bv eÜpouey. é£arAév 'Qpi- 
yévovs (eo enc jelt ) who e £r 
* eiat). xai má (* 0lo) abroxepi (.S2$ ]i25) 
Iláuduos kai Ebaéfws OwpÓócavro. ? Tischendorf. Pro- 
leg. ad. V. T. juxta. LXX, p. 1xxix ed. 2dee, 1? Sic 
intelligimus vocem Syriacam pell), proculdubio ver- 
Bionem Graeeae maperéón, quae legitur in subscriptione 
Cod. Chisiani Danielis juxta LXX: 'Eypájn éx ràv rerpa- 
sÀ&y, (€ àv xai maperéó; ; necnon in subscriptionibus Josuae 


E - — — ——— 


posteriore autem Wal), quod Graecum raperéór pariter 
sonat, sed cum significatione commendandi vel deponendi, 
quae &b hoc loco aliena est. Sensus praegnans, quem 
Graeco verbo vindicavimus, confirmatur a subscriptione 
libri IV Regum in eadem versione: * Sumpta est haec 
quoque Base» rerápr...e libro Heptaplorum biblio- 
thecae Caesareae Palaestinae, ex quo xai al ékBóceis maperé- 
&qra» (exa-.zell]); necnon a subscriptione Ezechielis in 
Cod. Murchal.: ó6ev EiaéBios éyà rà o xóa mapéónxa. 


PROLEGOMENA IN HEXAPLA ORIGENIS. ci 


exemplar Ápolinarii ro0 xowofiépyov, ex quo sumptus est Codex Marchalianus Ezechielis: 
MereMjóg dmà rà» karà ràs éxÓócew éfamAGv, kal ÓuepÜd0n dmà ràv 'Opvyévovys ajro0 TerpamAáv, 
&riwa, kal abro xeipl QuépÜero kai éaxoMoypáQnro, 00cy Es$céBios éyà rà aexóNa mapéÓnka.  IIáuduxos 
kal E$céBios Qwp0dcarro.! 

Quod reliquum est, quod selectio lectionum marginibus codicum hexaplarium Graecorum 
et Syrorum appictarum non in omnibus una eademque sit, ex eo accidisse videtur, quod 
quisque scribarum eas quae majoris momenti sibi viderentur excerpserit; quas tamen omnes 
ad communem originem, Pamphili scilicet et Eusebii operam studiumque, referendas esse vix 
dubium esse potest. His igitur duumviris, praeter cetera eorum egregia in se merita, pro 
reliquiis Hexaplorum, quas undique corrasas in hanc nostram apothecam condidimus, Ecclesia 
gratias immortales debet. 


» 
————M—————————————————————————————— «à 
XU 


! Vid. Monitum ad Ezech. p. 765. 
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IN LIBRUM GENESEOS 


MONITUM. 


"'T'AMETSI multam dedimus operam, ut veterum interpretum lectiones in Genesim unde- 
quaque colligeremus, eximii tamen Codicis Coisliniani, qui omnibus praeit vetustate, et 
marginalium notarum praestantia, usum assequi statim non potuimus. Unde accidit ut 
Genesim, qualem aliorum ope MSS. adornaveramus, illo destituti edere coacti simus. Sub 
haec autem cum in ejus bibliothecae possessionem venisset illustrissimus Episcopus Metensis, 
Coislinianae familiae decus, nobisque omnium pro voto MSS. copiam fecisset, Heptateuchi 
totius lectiones nondum editas, quas ex illo praestantissimo codice mutuati sumus, appendicis 
more ad calcem primi Tomi locavimus. Quia porro illae bene multae sunt, et non raro sin- 
ceriores iis, quas principio posueramus, auctores sumus studioso Lectori, ut cum Heptateuchi 
interpretationes consulere voluerit, illas in appendice positas nunquam negligat. Primo autem 
Genesim edidimus, usi codicibus manuscriptis et libris, quorum catalogus sequitur. 

* Codex RR. PP. Sancti Basilii Romae [Holmesii 85] pro ultimis tantum Geneseos 
capitibus [a Cap. xlviii. 5]. 

* Codex Regius 1825, membranaceus, XI vel XII saeculi, in quo est Heptateuchus et 
liber Ruth [cum Catena Patrum. "Vid. Montef. ad Cap. i. 1, 2]. 

* Codex Regius 1871, membranaceus, egregiae notae, X saeculi [Holmesii 64. Montef. 
ad Cap. vii. 11 notat: *'AAX. 0dAAov, ramum. Haec lectio prodit ex memorato Cod. 
Reg. 1871, qui Francisci I tempore in Bibliothecam Regiam advectus, et pulere compactus 
est. Cum autem pro more extrema foliorum exciderent operae, ut auro linirent, nomen 
aut notam interpretis absciderunt, quod saepissime factum infra dicemus" Cf. nos ad 
Cap. vi. 16]. 

* Codex Regius 1888, bombycinus, XII saeculi. 

* Codex Regius alius, cujus numerus excidit. 
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* Codex Regius 2911, XII circiter saeculi. 

* Codex Colbertinus, quem unum in Genesim reperi in illa bibliotheca [fortasse 
Holmesii 71]. 

* Schedae clarissimi viri Francisci Combefisii ex Ordine Praedicatorum, quas mutuo 
accepi a Reverendo et doctissilno Patre Michaele Lequien. 

* Schedae et folia aliquot edita, quae misit vir clarissimus Ernestus Grabe. 

* Basilius in Hexaémeron [Opp. Tom. I, pp. 1-88 juxta edit. B»ned.]. 

* Ambrosius in Hexaémeron. 

* Hieronymi Quaestiones in Genesim [Opp. Tom. III, pp. 301-380 juxta edit. Vallarsii. 
Libellum ad lectiones trium interpretum in Genesim conquirendas perutilem denuo edidit 
P. A. de Lagarde, Lipsiae, 1868, cui in textu recognoscendo ad manus fuerunt tres codices, 
Berolinensis, Scaphusanus, et Frisingensis (nunc Monacensis) ], et alia quaedam ejus opera. 

* 'Theodoreti Quaestiones in Genesim [Opp. Tom. I, pp. 1-119 juxta edit. J. L. Schulzii]. 

* Anastasii [Sinaitae] Quaestiones [Sermones in Hexaémeron, e quibus duodecimus 
tantum Graece, undecim priores Latine editi sunt. Cf. ad Cap. ii. 21]. 

* Joannes Philoponus in Hexaémeron [In Cap. I Geneseos De Mundi Creatione Libri VII], 
editus a Balthasare Corderio, Viennae, 1630, in 4t», unde pene totum primum Geneseos caput 
secundum Aquilae, Symmachi et Theodotionis interpretationes excerpsimus. 

* Procopius in Heptateuchum [Latine editus apud Gesneros fratres, anno tacito, Claudio 
Thrasybulo interprete. Geneseos Capita i—xviii e duobus codd. Vaticanis et uno Alba- 
nensi Graece edidit A. Maius in Classicorum Auctorum Tomo VI, pp. 1—347. Praeterea in 
locis dubiis (e.g. Cap. iv. 4. xv. 9) inspeximus codicem Bibliothecae Cantab, olim Roberti 
Moore, signatum Ff. IV. 2, qui tamen a textu Maiano ne latum unguem discedit. A Capite 
autem xix ad finem libri ubi occasio dederit, praeter Catenam Nicephori mox memo- 
randam, opem ferente Ceriani nostro, in subsidium vocavimus Codicem Ambrosianum Q. 96 
Sup.]. 

* Aliquot etiam in locis sequentes auctores nobis subsidio fuerunt. 

* Justini Dialogus cum Tryphone. 

* Origenes illustrissimi et doctissimi Huetii, et ejusdem Philocalia a Spencero edita 
[ Cantab. 1658]. 

* Cyprianus libro primo Testimoniorum ad Quirinum [ad Cap. xlix. 12]. 

* Eusebii Caesariensis Demonstratio Evangelica [Parisiis, 1628]. 

* Joannis Chrysostomi Homiliae [ Opp. Tom. IV, pp. 1-697 juxta edit. Bened.]. 

* Augustini opera aliquoties [ad Cap. vii. 15, 20]. 

* Chaleidius in Timaeum Platonis [ad Cap. i. 2, ubi ex edit. Meurs. p. 372 citatur: 
Terra, porro erat inanis et nihil]. 

* Editio Complutensis [quam cum nobis manu versare non licuerit, in collatione 
Holmesio-Parsonsiana tum Complutensis tum Venetae editionis per totum opus nostrum 
acquiescere coacti sumus, adhibito tamen in libro Geneseos Lagardii apparatu critico]. 

* Saepe vero Editionis Romanae et Drusii lectiones." —MoNTEr. 
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Codices quibus nos in lectionibus trium interpretum emendandis et augendis usi sumus, 
quemadmodum in Catalogo Holmesiano numerantur, nunc recensebimus. 


IV. Sarravianus, nune Lugdunensis Batavorum, saeculi V, editus a Const. Tischendorfio in Monumen- 
torum Sacr. Ined. Collectione Nova, Tom. ITI, pp. 1-262. De hoc codice videndi sunt Monte- 
faleonius in Pa/aeogr. Graeca, p. 187; Grabius in Prolegom. ad Octateuchum, Cap. III, $ 4; et 
instar omnium Tischendorfius l. c. E libro Geneseos supersunt tantum Cap. xxxi. 54 — xxxvi. 18, 
asteriscis, obelis (-7, —, -—) et metobelis (:) signata. 

VII. Ambrosianus, signatus À. 147 Inf. saeculi V. Insignis codicis quae ex prima scriptura supersunt, 
edidit et praefatus est A. M. Ceriani in Monum. Sacr. et Prof. Tom. III, pp. i— xxiii, 1-20; 
quae continent Gen. xxxi. 15-37, xlii. 14-21, xlii. 28— xlvi. 6, xlvii. 16— xlviii. 3, xlviii. 21— 
l. 14. Curas autem seriores nondum editas, quae inter plura nullius pretii interpretum anonymas 
lectiones offerunt, nostri operis in gratiam humanissime descripsit Vir officiosissimus. 

X. Coislinianus supradictus, saeculi VI aut VII, cujus notitiam eum specimine dedit Montefalconius 
in Biblioth. Coislin. pp. 1-32. Deficit a Gen. xxxiv. 2 ad xxxviii. 24. — Praeter lectiones a Mon- 
tefaleonio excerptas usi sumus schedis quibusdam Holmesio-Parsonsianis, quae foliis duodecim, 
charta et scriptura vetustiore, continent lectiones aliorum interpretum ex hoc codice descriptas ; 
quas ipsissimas schedas, ni plane fallimur, ante nos Montefaleonius in appendice sua condenda 
manu terebat. Majoris momenti sunt Jo. Jac. Griesbachii Excerpta ex eodem codice in Eich- 
hornii Zepertorio etc. Tom. I, pp. 83-141, et Tom. II, pp. 194-240; qui utinam integrum 
codicem, non specimina tantum, eadem diligentia et accuratione contulisset! Ad Genesim 
excerpsit V. D. lectiones ad Cap. i— xxvi, xlix, 1. 

. Codex Vaticanus, signatus num. 747. Est membranaceus in folio magno, eleganter et emendate 
scriptus eirea XII saeculum. Continet Octateuchum cum Catena Patrum; et in margine 
exstant nonnulla scholia, et paucae (in Genesi paucissimae) lectiones Aquilae et Symmachi. 
Collationes Holmesianas hujus et sequentium codd., per favorem Curatorum Bibliothecae Bod- 
leianae, domi habuimus. 

64. Codex Parisiensis Regius 1871, hodie Graecus II, a Montefalconio descriptus. Incipit a Cap. iii. 15. 

Deficit a Cap. x. 9 ad Cap. xxxiv. 10. 

108. Codex Vatieanus, signatus num. 330, bombycinus, saeculi XIV, ut videtur. Perierant Geneseos 
Capita xxix priora, quae suppleta sunt manu recentiori saeculi XV. — Continet pauculas Aquilae 
et Symmachi lectiones. 

127. Codex SS. Synodi Mosquensis, num. xxxi* signatus, membranaceus, saeculi IX, ut videtur, constans 
foliis 440, quorum tamen quinquaginta (non /riginta, ut Matthaeii notitiam oscitanter exscripsit 
Holmesius) octo priora chartacea sunt, saeculi XV; quousque etiam, scilicet ad Exod. v. 4, in 
marginibus notantur lectiones Aquilae, Symmachi, Theodotionis, ac ceterorum. Codicem descripsit 
C. F. Matthaei in 4ecurata Codd. Gr. MSS. Bibl. Mosq. 88. Synodi Notitia, pp. 45, 46. Idem 
V. D. lectiones trium interpretum ex hoc codice excerptas in Eichhornii Aepertorio etc. Tom. IV, 
pP. 257-278 recondidit; unde suas hausit Holmesius. 

130. Codex Caesareus Vindobonensis apud Lambecium num. I, apud Nesselium XXIII, membranaceus, 
saeculi XI, aut forte X. Ineipit a Cap. ii. 21. Post Deut. v. 28 reliqua Pentateuchi alter 
librarius, sed primo coaevus, descripsit. In Pentateucho conspiciuntur etiam lectiones Aquilae, 
Symmachi, Theodotionis, a manu prima in margine laterali et inferiori minio exaratae, sed 
paene evanidae. Hie codex in enumeratione Holmesiana perverse designatur 131, et vice versa, 
ut e collatione utriusque codicis, a Francisco Carolo Altero in gratiam operis Holmesiani condita, 
Statim primo intuitu didicimus. 
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131. Codex Caesareus Vindobonensis, num. III apud Lambecium, LVII apud Nesselium signatus, 
membranaceus, saeculi, Altero judice, X, Lagardio autem, XII, scriptis ad marginem scholiis, 
sed evanidis jam lectuque difficillimis. Nullas omnino habet trium interpretum lectiones. 

135. Codex Basiliensis, signatus B. VI. 18, membranaceus, saeculi, ut videtur, XIII, Genesim et partem 
Exodi ad Cap. xiii. 4 cum Catena Patrum continens. Contulit P. de Lagarde usque ad Cap. 
xxiv. I, eujus curis debemus lectiones trium interpretum non paucas, quibus collatio Holmesiana 
omnino destituta est. 

Arab. 1, 2 sunt duo exemplaria Arabicae Pentateuchi versionis, notis hexaplaribus (3X et. —) insignita ; 

alterum dictum Laud. A. 146, alterum Laud. À. 147. Prius deficit post Deut. xxxii. 45; pos- 

terius post Deut. ix. 11. Nomen interpretis est Al-Háreth Ben Senán, qui versionem LXX viralem, 
non Graecam, sed Syro-hexaplarem Arabicam fecit. Vid. Holmes. in Praefatione ad Penta- 
teuchum, fol. «l1 sqq. 

est e codicibus recentioribus Bibliothecae Palatinae Vindobonensis, num, 3270, saeculi XVI, 

quem in usum Holmesii diligenter contulit F. C. Alter. Codex habet signum Origenianum 3X. 

Subinde finis additamenti notatur duobus punctis ita (:), sed non semper; facile tamen agnosci 

potest, quousque additamentum extendatur. Hoc signum praefigitur additamentis in textu, et fere 

semper etiam in margine idem appingitur. Obelus (--) non nisi semel (Exod. xxix. 29) reperitur. 


Arm. 


- 


SS. Patrum operibus a Montefalconio adhibitis hodie annumeranda est Catena Nicephori, 
Lipsiae, anno 1772, duobus voluminibus formae maximae edita, sub titulo: Zepà éypàs xal 
mevrükovra jmouvguarwurTOv els T)» ókrárevyov kal rà rv Bacuey fjón mpárov Tómows 6xÓo0cica, 
d£ióce u&y ToU ebaeflearárov kal yaXgvorárov 3jyeuóvos Táons OvykpoBAakías kvpíov, kvplov T'pzyopíov 
'AXefáyópov 'kíxa, émiueAeíg 8& Nuxndópov iepouováyov Tob Ocoróxov. Hunc quantivis pretii 
thesaurum ante nos excussit, et ad opus Montefalconii locupletandum adhibuit Jo. Gottfr. 
Scharfenberg in libello, qui inscribitur: Amémadversiones quibus Fragmenta Versionum 
Graecarum V.T. a, Bern. Montefalconio collecta, illustrantur, emendantur. Spec. I, Lips. 1776. 
Spec. II, Lips. 1781. 


Versionis libri Geneseos Syro-hexaplaris quantulum quidem superest, e Codice Musei 
Britannici signato * Addit. MSS. 14,442," edidit et notis illustravit A. M. Ceriani in Monu- 
mentis Sacris et, Profanis Tom. IL, pp. 1-112. Supersunt autem, praeter Capitula sive 
Synopsin mutilam, Cap. iv. 8—ix. 24, xvi 2—12, xx. I-12, XXxi 53— xxxii II, xxxvi. 2— 
xl. 17, xliii. 1— xlvii. 16, 1. 17-24. Quod ad lectiones marginales attinet, viam nobis com- 
modiorem fecit Editor doctissimus, Graecis, si quando ea extrinsecus pro certo colligere 
liceret; sin minus, Latinis de suo appositis. Nobis autem, per usum duplicis literarum 
Graecarum formae, incerta, sed probabilia, a certis distinguere satius visum est; quam rationem 
in progressu operis sui etiam Ceriani nostro probatam esse videmus. 

Gregorii Bar Hebraei Commentarii in Genesim specimen edidit F. F. Larsow, Lipsiae, 
1850, unde unam atque alteram lectionem ad Cap. i. 2 decerpsimus. 

Postremo ex Nova Versione Graeca Pentateuchi, e Cod. Veneto a C. F. Ammon Erlangae 
anno 1790 edita, hic illic pauca delibavimus. 
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1. Y?NZ ne o"otc nw cYibs wo2 neo. 
In principio creavit Deus caelum et terram. 
O'. év dpxfj (Z. O. év ápxfj!) émoí(noev à Ocàs 
*EBp. Bpnoí0 . . ? 


' A. & kepaAaío Ékriwgev à 0cüs aiv rüv ovpavàv 
(kal) eàv 73v yv? 


Tür obpavüv kal T)v yíjv. 


2.37233 sh DUNT YONT. — Terra autem erat | 


Q'. 3 à& yf v dóparos 
'A. 5$ 86 yf v kévopa 
Z. $ à y éyévero dpyàv xai 


vastum el vacuum. 
kai dkarackebaoTos. 
kal o)D0€y.* 


Car. I. ! Hieron. Quaest. in Gen. (Opp. T. III, p. 305): 
* Nam et LXX interpretes, et Sym. et Theod. in principio 
transtulerunt; et in Hebraeo scriptum est BRESITH, quod 
Aq. interpretatur, in capitulo ^? Origen. Comment. in 
Psalmos (Opp. T. II, p. 529): 7 zap' 5jpiv Téveats émcyeypap- 
pévo, rapà 8 'EBpaiow, dmà rijs dpxis ijs B(8Aov, Bpraió, ómep 
éoriv, €» dpxj. Hieron. ibid. p. 306: * Sed et hoc scien- 
dum, quod apud Hebraeos liber hic BaxsiTH vocatur, 
hanc habentes consuetudinem, ut voluminibus ex princi- 
piis eorum nomina imponant." In initio Cod. Reg. 1825 
sic ad marg. legitur: Bapyci6. * Jo. Philoponus in 
Hexa&m. p. to, qui bis sine copula citat, invito Hieron. in 
Epist. LVII ad Pammach. 11: * Àut quia Hebraei non 
solum habent dpópa, sed et mpóapópa, ille xaxo(Àes et syl- 
labas interpretatur, et literas; dicitque civ ràv oópavóv xal 
ei» rj» ynv, quod Graeca et Latina lingua omnino non 
recipit." (Minus probabiliter Corder. in Cat. ad Psalmos, 
p. 40: ó 86 "AkxiAas" év ed. émoínaev ó 0. aiv rj obpavá xai 
rj» yj) S. Basil. M. Opp. T.I, p. 7; B: ómep érepos róv» 
épunvevrüv, cadéarepov rüv voüv. éxüibóvres, elpikagw év xeda- 
Aaíg émoinoev à Ó., rovréarw, dÜpóus xal éy óMyg. Basilium 
compilavit S. Ambros. in Hexaém. I, 16: ** Denique alii 


xoi Google 


dóiéxpiroy5 OQ. 4j 08 yfj zv kevàv. (s. ovO&v) 
kal oj0év 

2. "by nemo ovribs mm otmn xecby im 
Den v. 
abyssi; et spiritus Dei incubans erat super 
faciem aquarum. 
dfóccov kal mveüua Ócob émejépero émávo 


Et tenebrae erant super faciem 
O*. kal okóros émávo Tíjs 


ToU ÜÓaros. 'A. kal axóros éml mpócormov 


dfóccov, kal mveüua Óeob émijepóuevoy émi 


mpócorov jÓárov. 2... al mveüua Óco0 


. 
Lo 


dixerunt é» xejalaíe, quasi im capite, quo significatur in 
brevi et in exiguo momento summa operationis impleta." 
Sed revera huic interpreti fere superstitio erat pro D'ÜN? 
xejáAaioy ponere, nulla omnino sensus loci ratione habita. 
Cf. Hex. ad Gen. xlix. 3. 1 Reg. xv. a1. Jerem. xlix. 35. 
Dan. xi. 42. — *Philop. ibid. p. 52, concinente Cod. 127. 
Bar Hebraeus affert: pe lo 9) ]ea-2m .) "In 
Cod. Reg. 1825 haec leguntur ex Greg. Nyss., quae inter 
edita ejusdem opera [T. I, p. 7] habentur: 4arepórepoy &€ 
$ià rs Zuppáxov kal Ocodoríevos xal Axa ypadrjs 5 row) 
Üuivoa cajmvi(erar  roü pé elmóvros, 7 86 yi j» dpyóv xad 
dOuixpiroy* ToU 06 érépov, xévopa xal oU0év' ro) 0 dAXov, otOcv 
xai ot0éy."— Montef. Minus recte Procop. in Gen. p. 19: 6 
yàp Ax. dvrl rov dóparos ele xevj. Cf. Hex. ad Deut. xxxii. 
IO. Jesai. xxxiv. r1. Jerem. iv. 23. 5 Philop. ibid. 
* In schedis Combefisianis lectio Symmachi sic habet, dpyv 
xai dBuaiperor; sed praestat lectio Philoponi [Cod. 135], et 
aliorum."—.Montef. Pro dfuikprror Stat, Bar Hebraeus, ver- 
tens: kac iso Jo Jas. * Philop. ibid., Nobil. 
Lectionem, oj8é» xal oj0dv, testantur Cod. Reg. supra alle- 
gatus, Cod. 135, et Bar Hebr., qui affert: Jo exo JJ .. 
pe». 


8 GENESIS. 


^ 

O. xai 
, , ^ ^ » ^ * -^ ^ 
aóros érl mpooórrov dffóocov, kal mrveüpa. 0cob 
'O 


Zópos TÓ émejépero, $moiv, éfmyobvraa ávri 


éridepónevoy. éml mpócomrov DÓdrov. 
émidepóuevoy émi mpoaómov roD ÜOaros. 


ToU avvéÜaXme kal é(moyóve: T)v TÀy DÓdrov 
$c, karà T3)v eikóva rfjs éroa(ovans üpviÜos, 
xal (eruiv rwa Óvvapw évieíans rois vmo0aA- 
Trouévois.? 


3. CNTIM CN WT. o Fiat luz: et facta est luz. 
O'. O. yevgÜjro ds: kal éyévero às. 'A. 
yevéa0o às: kai éyévero às. — Z. oro Qs 
kai éyévero $ós.? 

4. TiNTTDM. — O'. rà às. ' A. civ rà às. 

qnc va wm pios oum. x: da 


crevit Deus inter lucem et tenebras. | O'. kal 
O.exópioey (Z. Qéateivevy!!) ó 0cós. dvauéaov 
ToÜ $wrós, kal dvauécov ToU ckórovs. 'A. kal 
O.exópio ev ó Ücüs. uera£ roD $wrós, kal nera£i 
ToU cGkÓrovs.'? 

5. nb wp weno» o wb cuis wm. 
Et appellavit Deus lucem Diem; tenebras autem 
appellavit Noctem. —O'. kai éxáAeoev ó Ócüs 


? Philop. ibid. * S. Basil. M. ibid. p. 18 C: riás oiv 
émedépero roUro érávo oU Ü0aros; 'Epó ct oUk épavroi Aóyor, 
dÀÀà Zópov d»üpós codías kocjukis rocovrov diearnkóros, Ócov 
éyyós jv rüjs rà» dXAgÓwóàv émuwrüugs. "EÀeye roivvv T)» Tàv 
Zópov dwvijv éudarworépav te «ly, kai Mà riv mpós rjv 
'EBpaióa yewvíagtw, uàXXó» mos Tjj évvoía rÓv ypadàv wpoc- 
eyyifew. — Elya, olv. rijv Biávouay ToU. pnroU Toiavryy. — TÓ éme- 
dépero x.r.é. Hieron. ibid. p. 306: *'Pro eo quod in 
nostris codicibus scriptum est, ferebatur, in Hebraeo habet 
MEREFETH, quod nos appellare possumus, éncubabat, sive 
confovebat, in similitudinem volucris ova calore animantis." 
? Philop. ibid. p. 65. 1? Montef. affert: 'A. kal avveide» 
6 cóc aiv rà óc, notans: * Hic et passim in sequentibus 
Aquila, xai evvéibev ó 0eós. Ubi Procopius: * Aquila in 
sua iranslatione adjecit verbo vidt praepositionem ci», 
quae in compositione cum significat, ac si diceret contuitus 
est, conspexit." — In Graecis Procopii p. 27 nihil tale habe- 
tur, sed tantum : Kai eidev à Óeàc ró dpós rt kaAóv. — 'Tó kaAóv 
émi rüs krícems oix aloÓgrj Oéa Anmréov: Óeàs yàp oix oUros 
épà' yvócet 8€ olkeía a0" i)v ékaarov éópa, oU mpós Óéav wáyros 
kaAó», Tpós 0€ r)v xpeía» rijv éavroü, kai rijv mrpós rà Aowrà avp- 
$«evíay dváAoyoy, UV iv kai Ax)Aas ró gi» QxAei mpooribéva:. 
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TÜ js juépav: kal Tó axóros éxáAeoe vókra. 
'À. kal éxíAecey ó Ücós TQ ori, ?)uépa* xai 
TO cKkóros éxáAeae vókra.  Z. kal ékáAeaev ó 
0cüs TQ $ri ?uépay: kal r))v akoríav éxáAeot 
O. xal éxáAeaev ó 0cós TO dwrl jjué- 


pav: kai T0 akóros ékáAeae vókra.? 

6. v Cow mini yy vum cdow wm 
o5 om "79. Et dizit Deus: Fiat 
expansum solidum in medio aquarum, et dis- 

O'. kal elrev ó 0eóg 


€v 05 Zz H L4 ^ 06 * 
yevnurro cTEepeoua €v uego TOU QGTOS, KG 


vókTa. 


cernat aquas ab aquis. 


€cro Óaxopí(ov dvapécov ÜÓnros kal ÜOaros 
^7 kal éyévero oUras 4.*. ' A. kal eimrev ó Ocós- 
evnÜfjro aTepé ty ué Ov bÓárov, kai 
yevno péeua év uéco rv ÜÓdrow, k 
fcre Óaxopí(ov ueraf0 vóárov «is Dara. 
Z. kal ehrev ó 0€óg yevnÓfjro crepéoua é&v 
péco jóÓárov, kal Écro Óiaxopí(ov év uéco 
Dóaros kal els ÜÓmp.  O. xal ehmev ó Oeóv 
yevnOjTo crepéoua év uéco ToÜ ÜÓaros, kai 
&era Óuaxopí(ov dvapécov ÜÓaros cis ÜÓara.!* 


7.]27wT^. O*. Vacat. 
8. OY oU y'pib OoN NOD. OY. kal ixdAeney 


3X xal éyévero obras 4.!* 


Ubi innuitur, ni fallor, usus Aquilae notissimus particulam 
DN in praepositionem cei» vertendi; neque enim credibile 
est tam scrupulosum interpretum pro simplici 'N?, vidit, 
compositum cv»eidey, intellexit, posuisse. Praeterea ad 
v. 31 diserte testatur Philoponus, Aquilam vertisse: xai 
«lev à Ócóc ojpma» ca émoínav. 11 Philop. ibid. p. 73. 
? Idem ibid. 35 « Sic trea interpretes, Aq., Sym., et 
Theod., nimio scrupulo Hebraico idiomati haerentes..., 
Aq. habet Zuépa; alii juépav. Sic autem infra v. 8 tres 
interpretes, kai ékdAecev ó Ó. rà arepeópari obpayóv; ubi Àq. 
obpa»ós vertit."—JMontef. Lectiones, quarum auctorem 
non nominat Montef, suspicione non vacant, praesertim 
quoad posteriorem singularum clausulam, quae cum priore 
vix consistere potest. Certe Aquilam vertisse, xal rà axóros 
ék. vóxra, non autem, xai rG cxóre &x., vof, nemo sanus cre- 
diderit. Fortasse Montef. in archetypo suo invenit: 'A. 
Z.0. rà $wrí. Z. rjv exoríav; cetera ex ingenio promens. 
M Sic sub — Arab. 1. 15 Philop. ibid. p. 98. Idem 
p. 141: 9i Ax, kai Zóp. mAgÜvvrküs elmov yevnÜrro ar. év 
15 Cod. 127 in textu; in marg. autem : 
"Ea xeira. darepiakos, xeira uev éy rà 'EfpaixQ, oU $éperai: 0€ 


Sic sine aster. Codd. X, 14, 31, alii. 


pécoo rà» Üüdrov. 


mapà rois O'. 


—Ca». I. 16.] 


ó Ócüs T0 crepéopa obpavóv ("Efp. covujs?). 
' À. kal éxáAenev ó Ücüs TQ cTepeópari, oUpa- 


vós. 2. O. xal éxáAeaev ó Ócüs TQ arepeópari 
obpavóy.? 

8. O'. — kal elüey à 0càs óri kaAóy 4? 

9. WP.  Congregentur. .O'. evvax0fre. 'A. Z. 


cvariíjTo. 9 


"TN pipa-bu. In locum unum. —.O'. eis avva- 
yoy?v uíav. OLI". eis rómov &yao.?! 


O'. 4- kal ovvíx0n T0 Üdop rà brokáro ToD ob- 
pavoÜ eis ràs cvvayoayàs a)/ràv, kal $6 


3 énpé 4? 

10 oven moo vos nepb owiow wy 
D"o* NoD. Et appellavit Deus aridam Ter- 
ram; congregationem autem aquarum appellavit 
Mare. .O'. kal éxá£Aeocv ó 0cüc. T)v £npàv 


yfiv kal rà evarüuara Tüy ÜÓÓrov 6ékáAece 
ÓaAáccas. 'A. kal ékáAeaev à cs Tfj £npà, 
yfr kal rois cvorüjuaci Tày b0árov (ékáAeoc), 
0áAaccai, 2. O. kal éxáAeoev ó ÓOcüs Tiv 
£npàv yfv Trà Ó? cvoríuara Tüy DÓÁrov 
éxáAece 0aMacas.? 


11. NU. Germinet. O'.' A. BAaorgoáro. X. 


éfayayéro. | O. é£eveykáro "^ 


V Procop. in Gen. p. 46: ó6ev xal Aéyentas aovuijv 'EBpaiov 
$«vj, UBup OnXoUv memmyós. 35 Philop. ibid. 1? Sic 
sub - Arab. r. Origen. in Epist. ad Africanum (Opp. 
T. I, p. 15): xal év rj Teéce & r0, eliey à Ocóc ór« xaX, él 
T$ yevéoÜa, arepéopa, map 'EBpaíos obx e)piakeray. — Hieron. 
in Comment. in Ággaeum (Opp. T. VI, p.737): * Denique 
in Genesi cum in primo die dictum sit, et in tertio, et in 
quarto, et in quinto, et in sexto, post consummationem 
operum singulorum, e£ vidit Deus quia bonum est, in 
secundo juxta Hebraicum, et, Aquilam, e& Symmachum, et, 
"Theodotionem non habetur." 9 Nobil, Cod. 127. 
?! Philop. ibid. p. 144: ol 8& dXXo« rpéis dvri roU elméi, elc 
cvrayoyy)]» piav, ele rómov éva, Qao. ? Sic sub obelo 
Cod. 127; in marg. autem: "Ev£a xeira. óBeAós, o). keirai év 
T$ 'EBpaixQ, mapà uóvows Bé dperas rois O'. B. Basil. M. 
Opp. T. I, p. 57 C: Itpóakera: 86 £y moXiois rà» dvriypádav, 
xal cvvx0n— 1) Énpá' dmep ore ruis rà» Aowrüv éxüeBókaciw 
épugvéov, obre 7) xprois rà» 'EBpaiv» £yovca $aíveras....  Tà 
Tolrvv áxpiBr) r&y dyreypáiey óBuora: à 86 óBeós dÜerjaeos 

TOM. I, 
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GENESIS. 9 


11. 23€y NUT. Gramen tenerum, herbam.  O'. . 
Borávgv xóprov. 'A. BAáarnua xóprov.* 
y "WO.  Proferentem semen. — O'. arreéípov 
(A. Z. emepuarí(ovra*?) amépua. 
iob UB DADY. — Fructificantem secundum spe- 
ciem ejus. O'. moioüy kapmüv X. els à yévos 
ajrày 49 

12. vb yw yv. O'. emeipov omépua karà 
yévos kal ka0' ópoiórgra. 'A. Z2. amepparí- 
(ovra... Aliter: 'A. omepuarí(ov eis Tó 
yévos avráy.? 

14. D?3 ya bvrnb ovd vua nho vum 
nib T3. O'. yernÓfrocav (A. yevé- 
cÓocav9) $ocrípes &v TQ arepeópuart To ov- 
pavoU —- els daüciw érl rfjs yfjs 4, roÓ Oiaxo- 
pí(ew ávauécov (A. uera£09) rás ))uépas, kai 
dvayuécov ('À. ueraf0?) fs vvkrós. 

15. rhismb. OQ. eis absiw. ' A. els Qocrfpas?! 

15, 17. "Mb. — O/. dere $alvev, "A. rà daf- 
vei, 9 

16.-n&Y cow rbenob buys vienen 
mb noon gopr vi|OD. — Lumen 
majus in dominium diei, el. lumen minus in 
dominium noctis. O'. àv devcríüjpa rüv uéyay 


eiuBoor. ? Philop. ibid. p. 162. ** Sic Montef,, 
non memorato auctore. ?5 [dem. ** Cod. 127. 
Collatis Hex. ad v. 29, crediderim Aquilam vertisse : (xAón») 
eepuari(ovca» arépua; Symmachum autem: (xóprov) omep- 
pari(ovra owépua,  Montef. sine auctore affert: 'A. ewepó- 
uevov amépua, quae lectio nihili esse videtur. Y Sic 
Cod. 127, et sine aster. Cod. 17. Ad crmeipor omépua Nobil. 
affert: 'A. amepuari(ov eis ró yévos atràv, quod ad v. 12 recte 
applicat Montef, qui tamen in v. 11 pro Hebraeis, Ty 
ixdyw OW 1x05 "B, Aquilae perperam tribuit: mowü» 
kapróv cYepuari(ov elc vÓ yévos abràv. ? Cod. 127. 
* Nobil. ut supra. Mox post sew)» xapróv Cod. 127 in 
textum infert: Xels ró yévos abrüv, reclamante Hebraeo. 
9 Sic Montef, tacito auctore; fortasse ex sola collatione 
Hexaplorum ad vv. 3, 4. In textu LXXvirali obelus (7) 
est in Arab. 1. Deinde ad els $aíc«w Cod. 127 in marg. 
pingit: els $orwpuó», ex interpretatione, ut videtur. — 9 Sic 
Montef., non memorato auctore. 533 Idem. 


c 


10 GENESIS. 


eis ápxàs rís juépas, kal rüv $ecTíüpa Tiv 
&ácco eis dpxàs rís vvkrós. 'A. càv rüv 
$ecTípa TÜüv uéyav eis éfovoíav Tíüjs ?)uépas, 
kal civ Tv $ecríjpa (rüv) pikpàv els éfovaíay 
Tfjs vukrós. .O. rv $ecríüpa rüv uéyav eis 
éfovcíav Tíj$ juépas, kal rüv d«erfpa Tiv 
pikpüv eis éfovaíav Tíj$ vvkrós? — X. mv 
$ecrTípa TÜüv ueí((o eis TÓ ")yeioÜo. Tfjs jué- 
pas, Tüv Ó& $oorfpa Tüv éAácco els jyeno- 
víav T$ vvkrós. 
18. biiroUn, O'. xai dpxew ('À. éfovaiáQew?). 
20.:7*H tos yo D'Gn wor obs wes" 
— YY vs-by vuTby np'^ nw. 
Et dixit Deus: Scateant aquae bestiis aqua- 
tilibus, animis vivis; alites autem volent super 
terram, super faciem expansi caelorum. O'. 
kal eimev ó 0eós" éfayayéro và ÜÓara éprerà 
Vvxóv (ecàv, kai merewà Teróneva éml Tíjs 
A. é£ep- 
. yéro rà ÜÓara épmerüv Wvxfjs (óo7s, xai 


yfis karà TÓ arepéopa, ToU oDpavob. 


mereiwiv imráuevoy émi Tíjs yyfjs, éml mpóacwrmov 
ToU crepeóuaros ToU ojpavob. 2. (kal) elmev 
ó Ocós éfepyáro rà ÜÓara épmerüv, NvxÀv 
(àcav, kal merewàüv meróuevov éml Tíüs yíjs, 
O. xai 

elrev ó Ocós" éfepirárocav rà ÜÓara épmerà, 

Vxas (ócas, kai merewàv Teróuevov éri Tüjs 
. yfjs, karà mpócerrov arepeóparos o0pavob.99 


21. 931 DXSENT-DM. | OO". rà ejr rà peyóha. 
Oi dAXor. To9s Ópákovras To)s ueyáAovs.? 


kaTà Tpócerov crepeóuaros obpavob. 


55 Philop. ibid. p. 175. *! Jdem ibid.: Toóros xd ó 
Zóppaxos cvuovet rüy (ocrjpa— Tis vukrós. TÓ yàp, Tyei- 
cÓa, cajmvi(ov els 7à, yyepovíay, ueréNaBev (leg. neréBaXev), 
Gmep ravróv écri vj éfovoíg, xài rQ dpxew. 55 Origen. 
Opp. T. II, p. 22: xai ó AkóAas yàp ró dvdXoyov érjpuce, 
moujras ádyrl péy ToU, elc dpxàs, els é£ovaíay dvri 04 rov, dpyew, 
é£ovoiá(ew. 36 Philop. ibid. p. 198 (cum sergvóv ter pro 
merewóv). Idem p.199: Zvujevo?s: 86 vf émavaMjyyek (sc. 
V. 21, kal mücav Yyvyjv (óc épmerüv) Oeo. kal Sóp. 'O pé» 
yàp . . . éprerà Syvxàs (cas, xar" efeiay duiórepa, tva 7] Gomep 
ére£iynous ro), éprerà, rà, yvxàs (ócas* Züp. 86, éprreróv qyvyiy 
(àcav  rovrérrw, ómep éori yvy) (ma. *! Severianus 
apud S. Chrysost. Opp. T. VI, p. 467 D: oi yàp do épuy- 
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26. ürwo» wobws cM n'y) ribs wow. 

O*. kal elrev ó Óeós- Touíjconev dylüpusray kar 
'À. kal 
elrev ó Ocós* mowjconev dvÓpomov év elkóvi 
?u&v, [xai] kxa0' ópoíociw ?juàv. — E. kal elmev 
ó 0cós: movjcouev dvÜpomov, às elkóva. ')u&v, 
O. xal ehrev ó ÓOeós 
Toijcouev dvÜpormov év eikóv. juàv, às &v 


elkóva, ?)uerépav, kal kaÓ' ópoíocuw. 


kaÓ' óuoíociw juáv. 


óuoiócer )uáy.99 
H3 cv" m» rw nm Y m m 


vy tou toyrbo2n vo. 
Et dominentur piscibus maris, et alitibus caeli, 
et. bestiis, el. universae terrae, et omnibus rep- 
lilibus quae reptant super terra. O'. kal dpx&- 
Tocav Ty ixÜvev Tís ÓÜaXácons, kal Tàv 
merewày ToU o)pavoÜ, kal T&v kTQvàv, kal 
máons Ts yfjs, kal mávrov Ty épmerüv rv 
"A. kal émikpareí- 
Tocav év ix0Ut Tíjs ÓaAácans, kal &y merewó 


épmóvrov éml Ts yís. 


ToU ojpavoÜ, kal €v krüjveci, kal év máop Tf 
yf kal (tv mavrl) (óc xwovuévp éml rfs 
yfüs.? 

27.z5by3 imbxn Coena cens uem 
Dn M2 npn 03) $n Wa Db. 
O'. kal émoínsev ó 0cüs rüv dvÜpomov, xaT 
eikóva co émoínaev a)róv. &pocv kal 05Àv 

' À. kal ékrioey. ó. 0cüs aiv 


Tüv dvÓpormov év eikóv. a)ToD, év elkóvi cob 


Li £. » ^ 
€moi]oev avTOVS. 


fkrucev abroUs...9 — 2. kal Ekrioev à Ocüs 


Tüy dvyÜporrov év eikóvi &iadópo, UpÜiov ó cóc 


vevral Aéyovgiwv". émoíraev ó Óeóc rovs Op. rovs yu. *3 Philop. 
ibid. p. 209. Idem p. 217 Symmacho tribuit xal xa£' óp. 
7uàv; Theodotioni autem pro és év ópowoce, év ónotópacw, 
9 Sic Montef, tacito auctore. Equidem nullus dubito, 
antecessorem meum totam hanc lectionem ad normam 
v. 28 excogitasse, oblitum in Hebraeo ibi legi, non Up3, 
sed I'D, In nostro loco nescio an Aquila verterit: xai év 
mavri rivovpévo (cf. Hex. ad Psal exlviii. 10) xwovuérg émi 
yis. *' Philop. ibid. p. 244. In textu LXXvirali pro 
kar' eikóva Ó«ov in Arab. r, 2 legitur, ad émaginem suam; 
unde conjecerit aliquis, in LXX antiquitus juxta He- 
braeum exstitisse, kar' elkóva abro), kar' elkóva Ócov. — Certe 
editionis hexaplaris ratio tantum non postulare videtur: 
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Ékrucev ajróv: dpaev kal ÓgÀv Éxrwev av- 
Toís.!  O. xal &xrusev ó Ocüs rüv dvÓparrov 
év eikóv. adTo0, év. elkóvi Ücob. Ékrioev avroós- 
&poev kal 0jÀv éroínacv abroUs. 


28. ^5 DrjoW ob wow" mibs bnk Tum 
nm vm mus vum worn um 
-by nion mobs c'o6m mw on 


YOWU. — Et benedixit eis Deus, et dixit eis 
Deus: Fecundi estote, et. multiplicamini, et re- 
plete terram, et. subigite eam; et. dominamini 
piscibus maris, ei alitibus caeli, et. omnibus 
animalibus quae reptant super terra. —O'. kal 
ejAóynoev ajro)s ó Ócüs, Aéyov: a)fávecÓe 
kal TÀnÜóveoÓOe, kal, mAnpócare T)v yf, kal 
karakvpieógare abris kal dpxere rày [xObaov 
Tíjs ÓaXAácoTns, kal rüv Terewüv ToÜ ojpavob, 
kal mávrov Tüv kT9jvàv, kal máons Tíjs yfjs, 
kai Távrov TÀv éprerüv Ty épmóvrov émi rfjs 
yfs. 'A. kal evAóygoev abro)s ó Óe0s, kal 
eUrev abjrois ó Oeós avf£ávecÓe kal mAn0- 
vea0e, kal mAnpóaare Ti yf, kal vmorá£are 
abvrv: Kal érikpareire y (x0Ui íjs 0aAáaos, 
kal éy merewQ ToÜ o)pavob, kal év mavrl (áp 
kiwovuévo émi yüjs. Z2. kal eüMóynaev abroUs 
ó Ocüs, ere 0? abrois ó OÜcós avfávecÓe kal 
mAnOsveaOe, kal mAgpóaare Tiv yfjv, kal vmo- 
Táfare abrüv kal xeipola0e roUs ix0jas fs 


X ép. elkóvt abroU 4, kar! eikóva cov. — Et sic reapse sine aster. 
Cod. 135, Arm. z, 2, Árm. ed. * [dem ibid. Cod. 127 
affert: Z.év eikóv. Gadópo 3pÜpiov (sic). Philop. ibid. p. 245: 
6 0e Zóp., év. elkóv. Duadópo, dgoív: ifr rà. éfaipérg xal xpeír- 
row mapà rà Aowrá, f) rà Tapà rà Aorrà mávra Dvvgroxóri. kal 
e£ aypuévo, Ómep éme£yotuevos émjyayev: ópBvov ó Ocós &krwaev 
abróv . . . rà yàp Xourà mrávra káro veUex re kal kéxYcras érl yr. 
Versio plane singularis, et ne versionis quidem nomine 
digna. Sed hunc interpretem, nimio perspicuitatis studio, 
vel etiam dogmaticis rationibus obsecutum, hic illic in 
paraphrastae partes delapsum esse, videbimus in Hex. ad 
Gen. xviii. 25. Exod. xv. 1r. Job. xxi. 13. Psal. lvi. 5. 
Jerem. xli. 5. Cf. D. Abr. Geiger in libello cui titulus: 
SSymmachus der Uebersetzer der. Bibel (Jüdische Zeitachrift 
für Wissenschaft und Leben, r€r Jahrgang, pp. 40, 41). 
9 Philop. ibid. pp. 244, 245. ** [dem ibid. pp. 258, 
259 (cum scriptura serg»ós). Idem p. 264 ad Theodo- 
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ÜaXácans, kal rà merewà ToU obpavob, kal rà 

(Ga Trà fpmovra émi rüjs yüjs. O. kal e0Aó- 
yncev (a$ro)s ó Ócós, kal elmev abrois) ó Ocós 
aj£áveaÓe kal mAn0veoÓe, kal mAnpácare T)v 
yfjv, kal $moráfare ajríáv kal maidevere éy 
Tois ixíot rfjs ÓaAáao s, kal &v rois rereiwois 
ToU ojpavoU, kal éy mayri (o fprmovri éri ríjs 
yfs.? 

29. 3py-bs-n cb "mno ma owjoW woNm 
-brnwn vusrrb2 vecby 3M voy ov" 
mm oj y» Y yy705 in vyc 


"ow. Et dixit Deus: Ecce! dedi vobis 
omnes herbas gproferentes semen, quae sunt 
super faciem lotius terrae, et. omnes arbores 
in quibus est fructus arboris proferens semen: 
vobis erunt in cibum. —O'. kal elmev ó 0eósr 
i&o) óéOoka Dpiv mávra xóprov amópiov aei- 
pov cTÉpua, Ó égcrw émávo máoms Tüs yf 
kal T&v ÉíAov, Ó xev &y éavrQ kapmüv aépua- 
' A. kai 
eimrev à Ücós* i600 G£Óoka piv aópmacav xXXónv 


Tos oTopíuov: Üpiv éaro4 els Bpáoaw. 


eTepuaívovcav amépua éml mpócomov Táons 
Tie yfjs...  ZX. kal etmev ó Oeóv 
buiv mávra xóprov rüv emepuaríQovra amépua 


óéóoka 


Tüv éml mpocómrov Táons Tíjs yfjf* xal máv 
^ , 3, ^ £2. 
£iAor év à écrit kaprüs fóXov omepparíQovros 
» * * 
ewépua, bpiv elvat eis Bpoiw.* — O. kal elmev 
UJ 


tionis versionem aje/ere, qui Syrorum usus est, ait: 

eDAoyoy 8& yyoüpai rj» Tat avAAaBiy Oià ro) € ypádeaOai, el xal 
dores "EXAgow ob mapà rj» maideíav, dÀÀà ràs méBas" dyri 
To), $ómà mélae abro)c dyere kal Beopoós.  Absurde! Cf. Hex. 
ad Psal. cix. 2. Ezech. xxxiv. 4. ** Philop. ibid. p. 265, 
qui Aquilae continuat: $ é» abró wrvx) w.T.6. (v. 30). 
Reliquam partem v. 29 sic de suo, ut videtur, supplet 
Montef.: kal aj» máv £iXo», éy d xapmós fiov écmappévoy 
emépua, piv elvai: (potius erai) eis Bpàcw. Idem in Notis 
p. 15: Ax. éemapuévov awépua. [Ex Drusio] In editis 
"Theodoreti Quaest. LI in Gen. eweppaivoy améppa... Utra 
autem vera lectio sit, incertum." Immo éemapuévoy non 
est nisi falsa emendatio Pici pro vitiosa Cod. August. 
scriptura ewapuévov, quae, Philopono auctore, in eeppaivoy 
vertenda erat. Porro Aquilae lectio, eveppaivov amépua non 
est pro ewépuaros cmopíuov, Sed pro emeéipor cwéppa. Vid. 
Theodoreti Opp. T. I, p. 65. 55 Philop. ibid. Cod. 127 

c2 
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à Ocós ido) Oéoka jptv ràv mávra xóprov | 81. 23307130) rYDy iWu-bs-ns ovion Hmm 


oTeppaívovra aTépua, Tüy éml mpoaórrov máos 
Tís yüj* kal rTó müv fóAov, 8 Éqe« év avrQ 
kapmüv £óXov, omepuárav (fort. omeppaivov) 
emépua bpiv arat els Bpaoiv.* 


30, o5» tovt nw-bo vu mmo 
"oprws rem ve) acm vuscroy euh 


nb»ub 3by Y. Et omnibus animalibus 
terrae, et. omnibus alitibus caeli, ei omni quod 
reptat super terra, in quo est anima viva, (dedi) 
omnem virorem herbae in cibum. .O'. kal máci 
rois Ónpío.s (' A. Z.. (dois T) rfjs yfjs, kal rác 
Tois Tereivois ToU ojpavoU, kal mavrl épmer 
Éprovr. éml rfjs yf, 8 Éqeiv év éavrQ vrvy3v 
(eje, kal mávra xóprov xAXepàv eis Bpáouw. 
' A... d &v avrQ vy?) (Gra, a)v mavri Aaxávo 
x^ógs els Bpàoiw.9 Z2. müoí re Tois (óoiws 
7/s yfjs, [kal] máo( re rois merewois ToÜ ov- 
pavobü, kal mavrl xiwovuévo éml rfj yfjs, €v à 
ort Nyvy?) (Goa, máy XXopàv xóprov eis Bpó- 
ci. — O. kal rác. rois Ünpíois Tífjs yfjs, kal 
Tác: Toi$ Tereiwois ToÜ ojpavob, kal mavri 
éprerà Eprrovri éml Tfjs yfjs, TQ Éxovri &v abr 
VvxA4v (es, Tóv mávra XAXepüv xóprov els 
Bpáciw. 


DX 
* 


affert : Z. awmepparí(ovra. *6 Philop.ibid. Pro erepuárov, 
quod manifeste vitiosum est, Montef. tacite correxit, emep- 
paírovros, Spreta leniori medicina, cmepuaivov, vel etiam 
emepparoüv. *' Cod. 127. *5 Philop. ibid. p. 265. 
Idem p. 267: rà &, xal má» xyAepóv xóprov eis Bpàaw, rois 
pil» elpnuévov, "Ax, aadéorepov jjputvevaev, elmóy' kai (aiv) 
wavri Aayávo xAóns els Bpàcw. — Montef. vero pro ai» mayri 
Aayáve xAógs oscitanter dedit civ müv Aáyavo» (om. x^óns). 
?  Philop. ibid. p. 265. (Quae autem in fine lectionis 
Symmacho adstruit Montef., ràv mávra xóprov amópuiov (adde 
ex Philopono eréppa), ó éariw érávo máogs Tjs yns, ad enar- 
rationem versionis LXXviralis pertinent. Error est Cor- 
derii, qui Philoponum edidit. Procop. in Gen. p. 118: 
meprrróe ocv ó, xal, éy rà, kal mrávra xóproy xAopóy els. BpGcu 
oUro yàp éküeBokévat kai Zügpaxov, xopis ToU, xal. 8 Phi- 
lop. ibid. (Montef. perperam exscripsit xai pro r$ (€xovr;), 
omisso in fine xópro».) 5 Idem ibid. p. 271. 83 Sic 
sub -— vel 2 Árab.:, 2. In Hebraeo etiam xarà yévos 





"MO.  O'. xal elüev. ó 0cüs rà mávra óca 
' A. kal elüev 
ó Ócós cópmav Óca (fort. B) émoínae, kal ido) 
dyaÓbv cdóÓpa. 2. kal eiüev ó Ocüg mávra 
$c, éroínoe, kal jv kaAà aQópa. 


émoínoe, kai ióo0 kaAà Aíav. 


Cap. I. 11. xarà yévos — kal kaÓ' ópoiórnra 4.9 
20. 4- kal éyévero obras 4,9 


Car. II. 
1. DUC. — O0". à oipavós. ' A... ol oipavo(! 
2. 3300 Dia. O0. é rj fuépg Tfj &rp (Ot 
Aorrot Tfj éBóóug?). 


nad. Et cessavit. O'. kal karémavoe (A. 
&iéNuerev?). 


4. ninoin now. Hae sunt origenes. O'. atrm 
3 BíBXos yevéceos. 'À. 2. abra( ai yevé- 
ces. 


e.wecrnM Dun vati Cn Cm 
TTOTNU. — Sed vapor ascendebat de terra, et 
irrigabat universam faciem humi. O'. mmy?) 
66 dvéBauvev ék Tfs yíjs, kal émóri(e mv TÓ 
mpócormov Tfjs yfjs.. ' A. kal émigAvapós dvégn 


abest. 5 Sic sub -- Montef,, tacito auctore. Eadem 
verba in v. 11 obelo jugulant Arab. r, 2, reclamante He- 
braeo. 

Car. IL. ! Codd. X, 127, 135. ?lidem. Hieron.: 
** Pro die sexto in Hebraeo habet diem septimum. — Àrtabi- 
mus igitur Judaeos, qui de otio sabbati gloriantur, quod 
jam tunc in principio sabbatum dissolutum sit, dum Deus 
operatur in sabbato, complens opera sua in eo, et benedicens 
ipsi diei, quia in illo universa compleverit." 3 Codd. X 
(cum &kéAeare»), 127, 135. ! Codd. 127,135. Cod. X 
affert: 'A. abra: ai y. Sic (cum 'A.Z.) Catenae MSS. et 
schedae Combefis. apud Montef., qui ex iisdem scholium 
affert: Tà, BiBAos, éy rà rómq roírq kaÜóAov ob xeira: map' 
"EBpaíois, dXX éml mÀávg (corrige ex Niceph. dÀX' £ar« sÀAáyy) 
"EBpaíov ypadéos, mXavgÜévros éy rjj mAávy ékeivov, éy d «eira 
mapà uév "'AkUAq rovro BiBMiov yevrypáraw 'Aüáp' mapà Bé rois 
O'* abro 5j BíBAos yevéceos dyÜpórrov dijUg "yàp kai v roro 
TQ róro BigAioy srapaNeAeid0ai, kai oUres avrà mpoaéOnke. 


—Ca». II. 11.] 


ék Tfjs yfjs, kal émórice máy TO mpócwmov Tíjs 
x9ovós.5 

7.7» "ny Comurns cow sym wen 
v 0 Cown noU) vosa ne" TTD 


mm tipjo DOTNÜU. Et formavit Jova Deus 
hominem ex pulvere humi, et inflavit in nares 
ejus spiritum vitae; et factus est homo anima 
vivens. .O'. kal &rAaaev. 3X; kópios 49 à. 0càs 
Tüv dvyÓporrov xoUv (alia exempl. add. AaBóv") 
dm ríe y5js, kal évedóonoev eis T mpósamrov 
(Oi Xourot els ro)s uvxrfápas?) ajToD Tvo)v 
(ofjs kal éyévero ó dvÜporros eis Nyvy3)v (Goav. 
' A. kal €rAace kópios à Ócüs aiv Tüv dvÓpo- 
vov xoüv dm rís xÜovós, kal évejóonsev &y 
pvkrgpoly abjroÜ dvamvo)v (efs kal éyévero 
ó dvÓpemos eis wyvxiv (&cav. 2. O. xal 


. 5 Theodoret. Quaest. XXII in Gen., unde sumpserunt 
Nobil, Niceph. Cf. Hex. ad Job. xxx. 12. Prov. i. 26. 
Jerem. xlvi. 21. (Scriptura émAvyuós est in Nobil.; émi- 
$vyuàs autem in Cod. Aug. Theodoreti.) Euseb. Emisenus 
in Cat. Niceph. p. 60: 'Egpaios &é ris gel», ór« oi Méyei, 
Try) (6 dvéBawev ék rác yis, dAMÁ mi elBós dow dyMos f) 
alÜépos cwvecróros maxvrárov, oU rj» dváboscw dmà ris yis 
yÜveaÓas jy, kal kaMómrew rà mpóccmov. * Sie Cod. 127, 
et sine aster. Codd. 14, 25, 31, alii. * Sie Comp., Ald., 
Codd. 15, 16, 18, alii, Philop. * Cod. 127.  Nobil. 
affert: 'A. X. nvkrfüpa. ? Philop. ibid. p. 250. Ad 
duplicem lectionem ys dJapà cf. ad Cap. iii. 18. Y Sic 
Bine aster. Comp., Codd. III, 16, 19, ao, alii, Arab. r, a. 
Grabe Epist. ad Mill. p. 68: ** Asteriscum iterum praefixi 
&uctoritate Anastasii l. c., rà é£arAá crwÓévra allegantis." 
Graeca Anastasii in Cod. Cantab. sic jacent: xaóà eis rà 
áxpiBij kal dvóÜevra kal dpyaia r&y dyrvypádav épevrijcarres uerà 
moÀAis ris dxpiBelas ebprkapev, elc rà óró KAqQuevros, xai Elpg- 
valov, xal $Aovos ro) dxAocóov, xal roü rà éfamAós (fort. 
fan) avargsapévov arixÓérra.. Ubi vocem orixÓévra, sensu 
generaliori pro distincta, descripta, non pro asterisco notata 
positam, a Grabio male cum rà éfarAá compositam esse 
quivis videt. — !' Sie Montef., tacito auctore. — !? * Ver- 
sionem Aquilae habemus ex Basilio [?] et ex schedis 
Combefis."—/AMontef. Pro ásó dpyjs ex Hieronymo re- 
scripsimus dmà dpyz&ev. Scilicet Aquila pro D" regu- 
lariter ponit dpxyi&ev (vid. Hex. ad Deut. xxxiii. 15. 4 Reg. 
xix. 25. Psal. xliii. a. lxvii. 34. lxxvii. a. cxviii 152); 
pro D3p5 igitur dmà dpx?Óev ponendum erat. (Exempla 
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ÉrAace kópios à Ücüs rüv ' AGàp. Xobv ámà rífjs 
[vis] dóauà, kal érvevoev eis ros uvkríjpas 
ajToÜ dvamvo)v (ef kal éyévero ' Aóàp [dv- 
Oporros] eis yrvx3v (Goav.? 

s.c prp owibw mTs Yen. ES pla- 
tavit Jova Deus hortum in Eden ab oriente. 
O'. kal édórevaev. 3X; kópios 4? à. 0eüs. mapá- 
$ecoy ép 'EG, ('Egp. yày ep") xarà 
dvaroAás. 'AÀ. kal édórevoe kópios à Ocos 
kfyrov éy "EO? dm dpxfjfev.* Z2... mapá- 
Óeugoy. dy8npós . 9 

OTgO. 'A. dmi dpyíj&cv. 

€v mTpárois. ^ 

10. T5 .  O". Vacat. Alia exempl. kai yíverau.5 

11. iD B.  O'. duoóv (s. Pecév). 'O 'Efpaios 


GQeoóy.!? 


Z.éx mpórgs. O. 


cumulavimus propter Lagardium, qui in Genes. p. 24 
temere affirmat, in nostro loco Aquilam non D?P5, sed 
no"po legisse.) P Hieron.: * Porro EDEN deliciae in- 
terpretantur, pro quo Sym. transtulit, paradisum /floren- 
tem" — Idem: '** Necnon quod sequitur contra orientem, 
in Hebraeo wEcEDEM [Lagarde e Codd. Berol. Scaph. 
MIMIZRA edidit. Fortasse plenius legendum: MECEDEM, 
non MIMIZRA] scribitur, quod Aq. posuit dzà dpys [* Anti- 
quior Reginae liber [et Frising.] AIO APXHOEN; alter . 
corrupte AIIO APXNHHN; denique Palat. AIIO APXNEEN.' 
— Vallars.] et nos ab exordio possumus dicere; Sym. vero, 
ék mpórns, et Theod. é» mpórois, quod et ipsum non orientem, 
sed principiwm significat. Ex quo manifestissime com- 
probatur, quod priusquam caelum et, terram Deus faceret, 
paradisum ante condiderat, sicut et legitur in Hebraeo: 
Plantaverat autem. Dominus Deus paradisum 4n. Eden a 
principio. Praeterea Montef. Syri interpretis lectionem 
e Cod. Reg. 1888 [et Cat. Niceph. p. 66] exscripsit: 'O 
pév oóv Zópos oUres €xev *yeypappévoy: kal éjirevaev ó Ó. srapá- 
9ecor é» "Ep: é£ dpyis 8€ dot (aov Niceph.) uj xeioa: 
dy (éyxéicÜa: idem) r$ 'EBpaixQ. I5 Sic Codd. 25, 130, 
teste Lagarde, Cat. Niceph., et Cod. 127 in marg.  Lec- 
tionem non memorat Holmes. 1* Acacius in Catenis 
Reg. MSS. [et Cat. Niceph. p. 72]: Tà rà» recaápov morapàv 
óvópara karà uéy "EBpaiovs oUro kaXeirav ó pév mp&ros Pewày, 
6 8€ Bevrepos T'aóy* ó rpíros, *bopáü: ó rérapros 'EBBexéA* mapà 
& "EX goi, Táyygs, NeiXos, Ebjpáros, Téypns.  Hieron.: ** No- 
men wuni Phison. Hunc esse Indiae fluvium Gangen 
putant." Aliter Severianus in Cat. Niceph. p. 70: &«càv, 
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12. no. Bdellium. O'. à dvÓpaf. Oi Xo- 
Tro. BóéAAioy,? 


DOO |28Y. — E? gemma onyz (s. sardonyz). 
O. kai ó Mos ó mpáaivos (Ot Xouroé: vv£?*). 


14. WÜN IY27p.  Aboriente Assyriae. — O'. karé- 
vavri (' A. é£ dvaroMjs'?) ' Accvpíov. 


15.]797]23. OY. év rà mapaóe(co ríüs Tpvóís. 
Z. éy rQ mapaóeíoo ijs dxríjs. 

17. Db wo sooN ova » woo bown 5 
TWOD. Non comedes de ea; nam in quo die 


comederis de ea, moriendo morieris. .O'. o 


v vüy Méyovot Aavobfhw. Y Cod, X, teste Griesb. Cod. 
135 in marg.: 'A. B8éAXior, xai dyrl mpacivov vcf. Cf. Hex. 
ad Num. xi. 7. 15 Cod. 127. Cf. Hex. ad Exod. 
xxv. 7. xxxix. 6. Job. xxviii. 16. Hieron.: * Pro car- 
bunculo et lapide prasino, B&éXuov et óvvxa alii transtule- 
runt.  Montef. affert: 'A. capBóvv£. 2. O0. ówv£, ex alio 
Hieronymi loco, de quo ad Exod. xxxix. 6 videbimus. 
1? Cod. X. Cod. 127: Zó. é£ dvarojs. 9? Hieron.: 
* Pro voluptate in Hebraeo habet EDEN: ipsi igitur nunc 
LXX rprw interpretati sunt, voluptatem. Sym. vero, qui 
Jlorentem paulo ante paradisum transtulerat, hic posuit éy 
TQ T. rjs dÀows, quod et ipsum amoenitatem et delicias 
sonat." Pro voce Graecis scriptoribus ignota dAe»s Val- 
larsius e quatuor MSS. (quibus accedunt Lagardii tres) 
dris recepit, cum significatione amoen? secessus, maxime 
ad maris littus seu propter fluvios, pro quo, praeter Graeca 
exempla (ut ait) innumera, e Latinis appellat Cic. in Ver- 
rem VII, 25: Zn acta cum mulierculis jacebat ebrius; et 
Virgil. Aen. V, 613: At procul 4n sola secretae T'roades 
acta, Ámissum Anchisen flebant. Drusius pro dAeys infe- 
liciter tentat dAocó»wys e glossa Hesychii: AXociva" jBovj; 
ubi AAOZYNA est falsa scriptura pro AAOZYNA. Mitto 
conjecturam Jo. Alberti ad locum Hesychii, AACHC nil 
esse nisi AACHC pro AAOCYNHC, aut, si mavis, HACHC 
pro HAOCYNHC; nam hujusmodi compendia in libris manu 
scriptis non reperiuntur. Denique Holmesius: *In re 
dubie, videndum an veri speciem habeat r5s d«u5s. Ori- 
gen. in Lexico ap. Hieron. Opp. T. III, p. 626 : 'E&ép: 
rpvji) f dxpi. Est rpvy) forte ràv O', et, dxujj Symmachi. 
Porro Gen. xviii. 12: 'A. rovjepía. 3. dx." Equidem, re 
perpensa, ad Vallarsii sententiam accedo, non tamen ut 
eum Scharfenbergio in Animadv. p. 2 concedam, vocem 
dxr)) à bonis scriptoribus de amoeno secessu usurpari. fci- 
licet ad sermonem vulgarem pertinet hic vocabuli usus, in 
quo loca conviviis et epulationibus commoda áxral audie- 


igitzei y Coogle 
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$éyeaÓe dm avro $9 àv 'uépg déynre ám 
abToD, Üaváro dmoÜaveia0e. ' A... Ór.&v )uépg 
Bpéceás cov... Z2. o) u!) Qayj dm abrob- 
j 9 àv (s. j. yàp áv) ?uépa $ayfj dm ro0 
£Aov, Üvgrós ép? 
18. 3135. Solum. —O'. uóvov. Z. povaxóv. 
11232 Bo 3 CDYN. Faciam ei adjutorem 
O'. mo. fj- 
couev a/9rQ BonÜbv kar ajróv ('À. às xaré- 


sicul e regione ejus (sibi similem). 


vavri ajroU. — 2. áyrikpüs ajroQ?^). 


19, 20. T! (bis. O'. rà 6npía ... rois. Ónpíois. 
"A. Z.. (rà) (Ga. . . . (rois) (dois. 


bant. Hoc nos docuit Schol. Venet. ad Il. B, 395: "Eori 
86 dxr)) ó mrapaÉaAáccios kal merpódne rómos...  Olbe M6 xai 
dXAo mi 5 cvriÜea. (stylus familiaris) kaXoópevoy. dxrj», drà 
ToU cvpBaívovros, olua,, rois mAoi(opévote AaBoUca, 
yàp els roós row rovs rü» rómcv dmofávres écriovras, abri] ve 
ToUs ém ebwxlaus dipepugpévovs rómovs dxràs aei, kdüy rÜxeci 
pij rapafaMáaci: Óvres, Eodem pertinent Glossae: Ámoe- 
nia (sic), al dxraií; necnon locutiones, áxrá(ew, gento indul- 
gere (Plutarchi Opp. T. II, p. 668: ví 8' oí moXAol BoiAorrat 
mpós Ócáv, Óray j0éus "yevéaÜa mapakaAoUvreg. dAMjAois, Aéyaci* 
eíepov ákrácopev), et, dxralvew (—dxoAacrairew, Suida auc- 
tore), propter opportunitates quas praebebant ad helluan- 
dum et, libidinandum tales secessus. Cum hoc convenit 
usus Latinae vocis acía in malam partem, non quidem 
Virgilianus, sed Ciceronianus, cujus optimum exemplum 
est Orat. pro Cael. 15: Aecusatores quidem. libidines, 
amores, adulteria, Bajas, actas, convivia, comissationes . .. 
jactant. Cf. ad Cap. xiv. 3. *: Codd. X, 127, 135 (cum 
dày pro é). 9 « Versio Symmachi Graeca in omnibus 
Catenis Regiis habetur."— Montef.  Theodoret. Quaest. 
XXXVIII in Gen.: Z. j 8' àv ppa d. árà ro) £. Óvrràc oy. 
Cod. 127 affert: Z. j yàp à» 5pépa. . Hieron.: '* Morte 
morieris. Melius interpretatus est Sym. dicens, mortalis 
eris, Minus probabiliter Codd. X, 127, 135: Ol Aowrol* 
Óvgrós €oy ; immo in priore statim subjungitur: 6. Óa»áro 
drrofaveia 6e. 75 Cod. 127. Eandem lectionem rois Aoi- 
mois vindicat Cod. X, Aquilae autem Cod. 135. ** Oodd. 
X,127,135. S. Anastas. in Hexaém. Lib. IX: 'Opolos xal 
'Ax. ó OvcceBis "EAAgvódpov, kafáqraata. roU ÓcoU SovAópevos, 
dvri roU eiméür mowjoopev r$ dvÓpómq BonÜbv xar' abràv, mouj- 
copuevy aürQ B. karévavr. abro), elme, rovréarw, dyríwov xal 
Ubi particula ós male abest. 3*5 Cod. 127. 
Montef. e Cod. X ex- 


"Exeivol re 


TroAéjuoy. 
Cod. 135 affert: 'A. rois (óos. 
Scripsit: Z. (óa. "'A. X. (ors. 


—CaP. III. 2 (1).] 


20. 11222. O'. ópows ajrQ. — E. ávrixp0s abrob.* 
21. T3 TM. Soporem gravem. O'. £keraaw. "A. 
karadQopáv. 
"ADM. — Et clausit. O'. kal ávemMípoce (A. 
Z. owékAei e??). 


Z. képov.7 "Erepos" Ümvov.? 


dTékAeuce. 


23. "OXy') DYy DYBEO nNt. 


Haec tandem ali- 
quando est os de ossibus meis. Of. robro vüv 
ócToÜv ék rüy ücréov pov. 2. O. robro áma£ 
ócToÜv ék Tüy óaréov nov? 
rrr vwo co néN Nye nib. 
Haec vocabitur vira! quia ex viro sumpta 
est haec. O'. abro. kAygfjoerat yvvi) (Ep. 
écaà*) Ór. ék ToU dvópüs abvríjs &Aí$07 (alia 


** Cod. 127, qui Aquilae lectionem tribuit. ?' Codd. 
X, 127, 135 (cum xarajopá). Cf. Hex. ad Gen. xv. 12. 
1 Reg. xxvi.12. Prov. xix. r5.  Hieron.: ** Pro ecstaai, id 
est, mentis excessu, in Hebraeo habetur THARDEMA, quod 
Aq. xarajopày, Sym. xápov, id est, gravem et profundum 
soporem, interpretati sunt." 5 « Hanc lectionem Viri 
doctissimi Jo. Ernesti Grabe [quem cf. in Epist. ad Mill. 
p. 79] beneficio habemus. Ipse vero mutuatus est ex 
Anastasio Lib. IX in Hexaém., cujus duo MSS. codices 
habentur; elter in Bibliotheca [Joannis Moore] Episc. 
Norvic. [nunc in Bibliotheca Academiae Cantab., signatus 
Ff. IV. 2], alter in [Novo] Collegio Oxoniensi. Alius 
autem habetur in Bibliotheca Colbertina. Locus sic jacet : 
'Ayrl rijs éxarágeos ó uéy rà» épunvevrüv karaQopày elmrev, áAAos 
kápoy, érepos Umvov." ?? Codd. 127,135. Cod. X: '4. 
émécveey. | 2. avvécheuev. *' Nobil. (cum óeróà» pro 
écréoy), Cod. 135. Procop. in Gen. p. 158: Zóp. 96 xal 
Orco. dyri ro), viv, r0, dra£, z)pputjvevaav. *! Festus s. v. 
Querquetulanus: * Feminas quas nune dicimus, antiqui 
appellabant víras, unde adhuc permanent virgines et vira- 
gines." 3! Origen. Opp. T. I, p. 25: 4aci 8 ol 'EGpaio 
éccà py kaXeiaÜa, ry yuvaika" ÓnXoUaÓa, 0 dró rrjs Aé£ceos r, 
€AaBov, óc S)Aov ék ro), xs lcovóÓ éccà, ómep épunveveras, 
morípwr acrnpiov Ajyrouar ts; 86 àv dy0pa, és. avepóv éx oU, 
dapi) dts, Ómep dari, pakápios. ávijp. 53 Sic Comp., Codd. 
III, X, 14, 15, 16, alii. ** Nobil. affert: Z. avr; xAn6j- 
cera: dyüpís. — Cod. 127 in marg.: X. abr xAy6jeerai [éocà] 
d»bpis, ór« ázrà dvBpós &ry6n abro [cori yvvj]. — Vid. not. seq. 
Cod. 135 ex Apolinario: xaAàs ris kal émi 17s 'EXAáBos (yAór- 
Tis) óvogaromotjras mrapóvvpóy rt mremoinkey avr kÀ. dybpis, ór« 
ék ToU dyüpós éAjj6g ajrg. ^ Hieron.: * Non videtur in 
Graeco et in Latino sonare, cur mulier appelletur, quia 
ex viro sumpta sit; sed etymologia in Hebraeo sermone 
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exempl. add. ajr559). Z. aórg xAnÜWcerai 
dvópls, ór. dmà dvópàs éXíjjÓg abr;.*  O. 
abr xAgÜjoera. Xijyis, ór. éx/ ToU dyBpós éAo6n 


(sien): 
Cap. IL. 4. 3X xópios 4 ó 0c6s9 — 5. S kópios 4 
ó 0cós. 


Car. III. 

2 (Hebr. 1). TY mn bp oww mua enim 
ovjon PTT DYDy WÜM. — Serpens autem 
erat callidior omnibus bestiis agri, quas fece- 
rat Jova Deus. O'. ó à &jus 7 dpowwuó- 
raros (A. O. mavobüpyos. 2j. ravovpyórepos!) 


servatur. Vir quippe vocatur 18, e& mulier 1ssA.' Recte 
igitur ab 1s appellata est mulier 1584. "Unde et Sym. 
pulere etymologiam etiam in Graeco voluit custodire, 
dicens: Zaec vocabitur áyBpis, ór« drà dyBpós éA6n; quod 
nos Latine possumus dicere: Z/aec vocabitur virago, quia 
ez viro swmpta, est." 55 Hieron.: * Porro Theodotio 
aliam etymologiam suspicatus est, dicens: aec vocabitur 
assumptio, quia ex viro sumpta, est. Potest quippe ISSA 
secundum varietatem accentus et asswmptio intelligi." 
Cod. X in marg.: 'Eccà, 'EBpaieri, Ajyrs, f) ávBpís. — Cod. 
127 in marg.: 'Egp. Oe. ecca, ÓAis. avüpos. Xv. avr. kÀm- 
ÉÓngsera. ecca. avüpis, or. amo ayÜpos eAyÓrn avrg eor yurn. 
* Haec forsan in marg. codicis sic se habuerunt: 


EBp. 6e. 
«caa. ONus ayüpos. — Ev. avrz kAyÓgoera 
«cca avOpis, ort amo ayüpos eArÓn avr. 


€0TL "yvVr. 

Verba ad sinistram erant more Sinico (quod saepe fit in 
marginibus codicum) deorsum legenda; sed ea librarius 
transverso sub ordine legit, atque ita cum vicinis, quae 
erant separatim legenda, commiscuit. Lego igitur: 'Ep. 
éscaá. éccd éori yvvj. OO. Mgprs. X. d»Bpis. X. abr x. 
dyÜpis, ór« dà dyüpós 6r abro." — Holmes. 35 Sic sub 
aster. Cod. 127 in marg. Arab. 1. Kópws om. Codd. X, 
14, 15, 16, alii. 9' Sie Codd. X, 127, Arab. 1, et sine 
aster. Comp., Codd. 19, 25, alii. 

Car. III. ! Cod. 127.  Hieron.: * Pro sapiente in He- 
braeo habetur AROM, quod Aq. et Theod. mavo)pyo» inter- 
pretati sunt; hoc est, nequam et, versipellem. Magis itaque 
ex hoc verbo calliditas et versutia, quam sapientia demon- 
stratur.' S. Anastas. (MS.) in Hexaém. Lib. X: 4 € Zóp. 
kal ó 'Ax. dvri ToU, $poripárepos, mravovpyórepos elprkaat. 
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mávrov Ty Ünpíoy ('A. (óev?) rày érl ríüjs 
ys, àv éroínae kóptos ó Ocós. ' A. kal ó ódus 
7» ravoüpyos ám mavrüs (óov rís xépas, ob 
émoígae kópios ó Ocós? 

2 (1). 3 Yy 53r 3bosn sb pios o5 ns. 
Siccine dixit Deus: Non comedetis de omni 
arbore horti? — O', Tí óri (Z. mpàs. rí(*) elrev 
ó Ocós* ob ui) dygre dmó mavrüs fóXov Tob 
mapaóeícov (O. kíjmrov*); 'A. ul) ór. elmev ó 
0cós L3) $éygre ámó mavrüs fóXov ToD xfj- 
Tov ;? 

6 (5). N92. — Tunc aperientur. 

Z. evvericÜjoovra" 


Q'. &avoxOf- 
ovra, 

9 (8). b mmo. In aura diei (vespera). O*. 
T OeDuvóv. 'AÀ. év vQ dvéuo Tfj$ "uépas. 
Z. &ià mveónaros ?uépas. | O. év TQ mveiuari 
mpàós karávrv£w Tíjs ")uépas.? 

13 (12). "TP TWWMY "WM. Quam dedisti mihi 

O'. $v f6exas uer épo.  Z. $v 
cvvokiucás uou? 

14 (13) ON"UU.. — Seduzit me. —.O". iymárgoé pe. 
'A. érpyáyeró ue. ? 


sociam. 


? Codd. X,127. ^? Theodoret. Quaest. XXXI in Gen., 
et Cod. Reg. 1888. * Codd. X, 135. 5 Cod. X. 
9 Cod. 135. * S. Anastes. (MS.) in Hexaém. Lib. XI: 
ó Zóp. els rà OuavouxÜroovrai, avveriaÓraovra, ré&ewev. Idem 
ad v. 8: evreriaÓnar elpnxev (6 Zóp.), rovréarw, écojíaÓnca», 
kai els émíyvoow jov ris olkeías yvpvóryros rà rjs WNrvxiüs 
avrü» Óppara. Minus probabiliter has lectiones Theodo- 
tioni, non Symmacho, vindicant Codd. X, 127. * Hie- 
ron.: *In plerisque codd. Latinorum, pro eo quod hic 
posuimus, ad vesperam, post meridiem habet; quia rà 
Se«A uv Graecum sermonem ad verbum transferre non pos- 
Sumus; pro quo in Hebraeo scriptum est, LARUE AIOM, 
quod Aq. interpretatus est, é» [é» deest in tribus codd. 
apud Lagarde] rj ávépo rijs ?jp., id est, in vento diei; Sym. 
vero, &ià m». jjp., id est, per spiritum diei. Porro Theod. 
manifestius, év và «v. mpós karáyyv£w Ts jp., ut. meridiano 
calore transacto, refrigerium aurae spirantis ostenderet." 
? Codd. X, 127, uterque cum scriptura evrexgcas.. Cod. 135 
affert: 'A. jj avvoknaás pe. 1 Codd. 127,135.  Montef., 
qui post Drusium edidit: "AXAor. érpyáyeró pe, legendum 
suspicatur dmryéyeró pe. Immo optime Graecum est éma- 
yayésóa,, allicere (cf. Hemsterh. ad Plut. p. 59), sed for- 
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15 (14). PPP. O'. rà» Ógpíoy.  ' A. Z. rày (my. 
omrby. Super ventrem tuum. —O'. éri rQ 


eTíj0e. cov kal Tfj kou Mg. 
"DX. O'. yfv.. 'A. xoby.? 
16 (15) TIDYD^. — Conteret te. O". rnpfjre. 
mpocrpísyei, — 2. 0A pei 
17 (16). 397). — Et graviditatem tuam. — Of. kal 
Tüv cTevayuóv cov. 'A. às ovAM Ness ov. 
Z.. O. ràs kvíájoeis cov.5 
VINDUÓD. — Appetentia (s. conversio) tua. O'. 
drocrpod (A. evváóea. | 2. ópui!*) aov. 
18 (17). T9»aya ima TX. — Maledicta est 
Of. érikaráparos ?) yfj &v 
' A. émxaráparos 5j x8à». Cyexév 


'A. 


humus tui causa. 
Tois Épyois cov. 

Z. émikaráparos ! yfj €v Tfj épyaaíg 
O. émixaráparos 5j [y5] ddapà &v Tfj 
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cov." 


cov.l8 


mapafáce. cov. 


J3XU3. In labore gravi. Of. & Nórais, Z. &v 
kakomaÜeía. —O. uerà uóx0ov. 


20 (19). 23D "TJ. — Donec revertaris. —O'. &us rob 
| dmoarpévrai ('À. émiorrpéqyai?") oe. 


tasse Symmachum magis quam Aquilam sapit. 1 Cod. 
X, teste Griesb. Cod. 127: 'A. ràv (oov. 3 Hieron. : 
* Super pectus. tuum. et. ventrem. tuum. — Ventrem LXX 
addiderunt; ceterum in Hebraeo pectus tantum habet." 
B Oodd. X, 127. Hieron.: * Pro terra APHAR scriptum 
est, quod nos favillam et pulverem possumus dicere." 
M Codd. 127, 135. "Coislin. pro voce rypjce in marg. 
habet rpí(ye, eraso interpretis nomine."— Montef.  Hie- 
ron.: * Zpse servabit caput twwm, et. tu servabis ejus. cal- 
eaneum. Melius habet in Hebraeo: Jpse conteret caput 
twum, et tu conteres ejus calcaneum." 15 Cod. X. In 
Cod. 127 prior lectio anonyma est. 1* Cod. 127. 
Cod. X: 'A. Z. evrá$eua, ópufj. — Hieron.: ** Pro conversione 
Aq. societatem [quod Grabio éra:ía, Martiangeo cvupaxía 


sonabat], Sym. appetitum vel (mpetum. transtulerunt." 
Cf. ad Cap. iv. 7. V Hieron.: * Et Aquila non dis- 


cordat, dicens: Maledicta hwmus propter te." Cod. 127 
affert: 'A. &yexév. aov. 15 Codd. X, 135. I? Cod. X. 
Sie, cum ; dày (sic) pro 5; 37 dJauà Cod. 135. Cf. ad 
Cap.i.7. Hieron.: * Et Theodotion: Maledicta adama 
ín transgressione tua. — 9' Codd. X (cum xa«oráóe (sic)), 
127 (cum xaxoraóeíais), 135. *. Cod. X. 


—Car. IV. 4.] 


20 (19). 3D. — O^. dmeefog. ' A. émorpéyy 
21 (20) '"T. Eva. O'. Zofj. 'A. Aja. X. 


Zooyóvos.? 


23 (11). 39 n7? woo "mw? my ow 


GENESIS. 17 


ó'Efpaíios xepooví.5 


Cap. III. 23. kai etrev X kópios 4 à 06s. 


Car. IV. 


tm nbwve ny)» Ym. Ecce! homo factus | lo TTC DAS UAM CEPTD. o Nada sum virum, ju- 


est. sicut unus nostrum, ad sciendum bonum et 
malum. | Nunc autem ne extendat manum suam. 
Of. i&o9 ' Aóàp. yéyovev às. els é£ juàv, rob 
ywóckeiw kaAàv kal movnpóv: kal vüv uímore 
éxre(vp T)v xeipa ajroUV. Z2. ióe, ó 'Aóàyk 
yéyovev óuoü dd' éavroü ywóokew xav xoi 
Tovnpóv' vüv o)v unóauós éxreívas T)v Xetpa 


avTob.^ 


25 (24). "3)3/T DR. — O". rà xepovBíu. — ' A. xai 


9 Cod. 127. 9 Cod. X. Minus probabiliter Cod. 127 
ad mávrov ràv (. in marg. pingit: Ax. (woyóvos. ** Mon- 
tef. e Cod. X edidit: Z. às 'ABàp. yéyovev ópoX. d$ (uàv) év 
r$ ywócxew kaAóv f v. * Mihi quidem in hune fere modum 
legendae videntur literae dubiae ac detritae: yéyove» ópoU 
d$' éavroó ywécxew x. kal m.; ut alibi 39D vertitur dm' 
abroU."—G'riesbach. | '* . (8e ó 'A0ày, cetera ut Griesb. 
Ita, inspecto codice, et ipsi legimus."—77o/mes, Etiam 
Cod. 127 ad rob ywócxev in marg. affert: Z. d$' éavroi, 
Accedit Photius in Ámphilochiis apud Mai. S.V. N. C., 
T. IX, p. 25, qui locus integer exscribendus: Kai Sevrepov, 
fva rois rs bmepopías kóXmois (fort. kómow) évraXatropojpevos, 
dm' abrüv rà» (pye» xal ris rà» maÜíy» meipas náÜow rs Te 
olxeías rà uérpov Ovvápeos, xal às mo) abrQ AvaireMéorepov jv, 
Tis Üu&» mpovoias é£ámrew rà ris Üuavoías xai rijs moMireíag 
xwijurra' ócov re kaÜéarrkev éy0ers ToU "ywóakew dd" avro? re 
rà (fort. ró re) xaAà» xai ró movgpóv.  Tavrgs 06 rs Duvoias 
olua: kal Zóppaxo» éyy)s vyeyovóra Tijv mrepioxtjv ToU pyroU éxBe- 
Bokévav Boo. 'ABàp. yéyovev às els é£ jnàv ro) ywóckew. dd' 
éavroi kaXór kal movnpóv. 35 Cod. 127. *! Sie Cod. X 
in marg. et sine aster. Codd. III, r4, r6, alii, Arab. 
t, 2. 

Car. IV. ! Codex quidam Monspeliensis, teste Combe- 
fisio, cum scholio: és dvarifévros (sic) ràv mpwréroxov 6e. 
Sie (cum ré 6e) Cod. 135. ? S. Anastas. in Hexaém. 
Lib. XII: "O6ev oi dàAo« rà». épumvevràv ol mepl Zónpaxov 
Üavpacíos éxüeBókaci rij» rotabrqv Qoviv. "Avr yàp ro) eineiy: 
dr. y, Bià ro) kvpiov, ó pév elmev* ékr. dv. aiv kvpio, rovréorw, 
dvÓporror zjvopévoy rà kvpiq, Ócóv Óvra ópo) re abróv kai d»Ópo- 
mop, ."O M6 érepos máYu» àv épunvevráv, ékr. dv. kipuoy, Cypavrev, 
tva etmps dvÓporrov Ocóv, kaà kai Oopás ele mpós abrór:. ó küpiós 

TOM. 1. 
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vante Jova. .O'. ékrgoáugv dvÓpermov Óià Tob 
0co0. 'O 'Efpaios kal ó Zípos ékrgoápumv 
&vÓporrov éy 0cQ.! 2. ékrnaáumv dvOporrov aiv 
kvpío. "Erepos: ékrgacpurv dvOparrov kópiov.? 

2. nob FDA.  O'. kal mposéÓnke rexeiv. X. 
(kal) méAiw. Érekev.? 


4. YU". — Et respezit. — O'. kal. éretóev. ' A. xai 
émekA0n. £3. kal érépOm. O. xal évemó- 
puev,  'O Zópos kal ev0ókmgaev.* 


* 
» Xd 





pov, kai ó Écós pov. 3 Codd. X, 127. Sic sine nom. 
Cod. 130. * Nobil. affert: * Theod. évemópwev, — Aq. 
dmexgAjón, vel dmexMjóg. Sym. érépióm. Ed. Syra, ei8ó- 
xpcev," Sic post Drusium Montef. in Hexaplis ad loc., 
notans: Ax. kal dmexAjÓn, vel melius dmexgAj8m, delinitus 
est. Interpres Procopii Latine: solationem accepit. Pro- 
copii Graeca a Maio edita in Class. Auct. T. VI, p. 218 sic 
sonant: 'AXX' ó uév mpoadépe rà mpoÜxovra, ó 8€ Aíav rjpeAg- 
péva* rovyapo)v ó «às obpavóDev mrüp kaÜvis, rà rob "ABA uóvov 
dvjÀecev, Oro yo)» kal G«o8, é£éBokey elmàv, évemipwger: ó 
9€ 'Ax,, dmrexA8n (Sic) Zóp. M, érépión 6 M Xípos, eübórgae. 
Kal ó uév Aéye re dmoloxis rv rpómov, ór( Óià mvpós, ós éni 
Moicéos kai 'HAwoi* ó &é, ór. rijs él oU 'ABÓp. dpyris mapakAg- 
Oris à Ocós éMfaro: 6 M, ór« érépÓn às émi (àvri rQ Bópor 
daírerai: yàp ó Óeàs kal éy alrj rà kri(ew rois kiwovpévoss 78ó- 
pevos, kal rà &jyrvxa rwáàv (leg. ruiàv), d 8j) kal uóva eiMéygae 
rà M, eibókgoev, égdalvec às mpoükpwe rov "AeÀ rà Bàpa. 'O 
& 'Efpatos, aci, xal ó Zópos duje Sópa xaAé. "Tandem 
veram Aquilae manum ipse Montef. e Coisliniano (quocum 
consentit Cod. 127) feliciter eruit: 'A. émexAión. X. érépi6s. 
e. émipwev. | (Cf. nos in Auctario ad Jesai. xli. 10, ubi pro 
Hebraeo ynen-ow Aquila interpretatus est u;j émudivov.) 
Ad Theodotionem autem potior videtur lectio évemópice», 
partim ex Hieronymo, qui ait: ** Unde scire poterat Cain, 
quod fratris munera suscepisset Deus, et sua repudiasset 1 
nisi illa interpretatio vera est, quam Theod. posuit: Et 
inflammavit Dominus super Abel et super sacrificium ejua ; 
auper Cain vero et super sacrificium ejus non inflammanvit ;" 
partim ex Chrysostomo, qui tamen lectionem Syro inter- 
preti oscitanter tribuit. Locus est Opp. T. XII, p. 203 D: 
Aéyeras mp xarcABo» dvaAaBeiy ràs Üvcías" dyri yàp vo), émi 
D 
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5. yo ub. O'. ob mpocécxe. OQ. obk évem- | 


puoev.s 


woe soe" simo prb Em. ED ezareit (in) 
Caino valde, et cecidit (demissa est) facies ejus. 
O'. xai éAvmrjün Káiv (alia exempl. éAómyoe 
Tüv Káiv9?) Aíav, kal avvémece TQ mpocómQo 
ajroU. 'A. kal ópy(Xov rà Káiv apa, xai 
éreae T0 mpócorrov aDro0!  Z.. kal üpyíaÓn . . ? 


6." Tryp no pyow num SONT.  O*s oai 


ere kópios ó 0cós TQ Kdiv lvarí mepíAvmos | 


'A. kal eime kópios mpüs Kdiv: eis 
ví [7] àpy(Xov o0:;? 
7.npeb zen Wb cw) nw zunros wibn 
3a-btiom nw Snpyén Pow vo nsn. 


, P4 
éyévov; 
Z. ..els Tí ópyíaÓns ;'? 


Nonne si recte attuleris, (bene est) * et si non | 


recte, ante fores peccatum recubat. |. Ad te autem 


erit appetitus (s. conversio) ejus, et tu domina- | 


beris ei. O'. ovx éày ópÜGs mpoaevéyxys, óp0ós 


ó6 uj ÓiéAps, juapres; joíxacov mpüs o6 5 ' 


GENESIS. 





[Ca». IV. 5- 


'A. 
Z. dÀN éày 
dya0óvps, dica: éày Ó& n?) dvyaÜóvps, mapà 


dTocTpoj?) a/TroU, kal cJ dpfes ajrob. 
(ovx) éàv dyaOsvys, ápéces . . 


0ópav áuapría éykáÜnrav kal mpüs cà 1) óppi) 
O. ovx áv 
&ya0às mois, Óekróv; kal áv pi) dya0ós, éri 
0ípa ápapría éykáÜnrav kal mpàüs cà 7) dmo- 
cTpoQ?) a?roD, kal c9 dp£eis abrob.? 


avrís, dAX éfovoiáaeig abrfjs.!? 


| g. "ris baz-bs pp OoNT. OO". kal eire Kdiv 


mpàüs "A[gjeX rà» dóeAdàv ajrob- — &£AÓouev 
eis Trà meÓíoy 4.* Schol. IIap' o/óevl ràv 
Aovrüv keirau. Tà püuara ToÜ Kdáiv rà mpós 
" ABeA, dAX ov? map ' EBpaíois, dÀX &v dmo- 
kpó$o $acív mapà Ó& rois O' keirav. éxei 8t 
Schol. ex Ori- 
gene: 'Ev 7Q 'EfpaixQ TÓ Aex0iv bm Tob 
Kdáiv mpüs rüv "AfjeA o) yéypamToO, kal oi 
mepl 'AkóAav &Oefav Órt &v TQ. dmokpójo 


a)$rà kal rTó Zapnapervrikóv, l5 


Qaciv oi ' EBpaio: keiaÜat roro évrat0a xarà 
Tijv r&y O' ékóoxijy.'* 





"ABA énéBAeyye, xai. éri Tàc Üvaías abrov, Ó Züpos, kai €vemi- 
purev, elrev. 5 Hieron. ut supra Cosmas Indico- 
pleusta apud Montef. Coll. Nov. PP. T. I, p. 136 (indicante 
Sehleusner. in Opusc. Crit. p. 82): uía rà» éxüóceov. Mé- 
yovca' éml Bé Kdiv xal éml ràs Óvoías (sic) abroU oix évemi- 
puse». * Sie Comp., Ald., Codd. III, X, r5, 16, alii. 
* Theodoret. Cod. 127 affert: 'A. xal ópyfAov rà. * Cod. 


127. ? Theodoret. Cod. 127: 'A. els rí ópyiXov a (sic); 
1? Cod. 127. 1 Idem. ? Idem. Cod.r35: 3. àX 


cüy—éykáfgra,  Montef. ex schedis Combefis. edidit: Z. 
dÀN' dày—ápapría fyxevrar (sic). Posteriora e Cod. 127 sic 
exscripsit Matthaei: xal mpós cé 5| ópu) abr. — Zv. dÀX' é£ov- 
cxáags avris, quae leviter corrupta esse videntur. Hieron.: 
* Multo alius in Hebraeo quam in LXX translatoribus 
sensus est...  JVonne si bene egeris, dimittetur tibi; et $i 
non. bene egeris, ante fores peccatum twwm sedebit, et ad te 
societas [cf. ad Cap. iii. 17] ejus; sed tu magis dominare 
ejus... Quod autem in LXX interpretibus fecit errorem, 
illud est, quia peccatum, id est, ATTATH, in Hebraeo generis 
masculini est, in Graeco feminini; et qui interpretati sunt, 
masculino illud, ut erat in Hebraeo, genere transtulerunt." 
3 Codd. 127 (cum scripturis moves et dp£ps), 135 (cum xá» 
pro «al à», et om. xai mpàs aé 7j d. abro). Montef. ex iisdem 
Schedis eruit: 6. o)x áv dy. mois, Oexróv ; kal áv p) dy. sroifjs, 
émi Üípas áp. éykáÜnrav mpós o6 ópuj abroU, tai dpfe abrob. 
Hieron.: * Nonne si bene feceris, dimittetur tibi omne de- 
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lictum tuum ? sive, ut Theod. ait, acceptabile erit; id est, 
munus tuum suscipiam, ut euscepi fratris tui." — !* Arab. 
I, 2 pingunt: -— (sive —) xal eime x.r.é., absente meto- 
belo. 15 Montef. ex schedis Combefisii, qui ait: **Ex 
Regiis Codd. et Cod. Mazarini. Sixtina [Nobil.] habet 
Cyrilli nomine [omissa clausula, dU é» dzoxpóbe $.], cum 
Cyrillus non habeat."  Hieron.: * Et dixit Cain ad Abel 
fratrem suum, | Subauditur, ea quae locutus est Dominus. 
Superfluum ergo est, quod in Samaritanorum et nostro 
volumine [LXX] reperitur: Z'ranseamus im campum." 
1* MSS. Combefis. Vid. Origen. Opp. T. II, p. 3o. Ex 
hoc scholio male intellecto Montef. in Hexaplis posuit: 
'A. O'. QiéAÜopey els rà meMov. Scilicet verba, xai oi mepi 
'AkUAa» €Üe£a», perperam vertit: Aquila tamen exhibet; 
eum potius sonent: id quod etiam docet Aquilae versio. 
Verum vidit Scharfenb. in Animadv. pp. 4, 5, qui insuper 
pro éx&oyj» probabiliter conjicit &x8ocw. Quod vero affirmat 
doctissimus Ánimadversor, reliqua verba bujus scholii, ór 
év rà dmoxpido x.r.é, vix integra esse posse, quia ór. non 
aptum. videtur seriei orationis, errorem ejus notavit Vil- 
loison. in Praef. ad Aov. Vers. Gr. etc. p. xix, ad usum 
scholiastarum a solenni voce ór« ordiendi provocans, scilicet 
ut subaudiatur ezueí»ca: vel e»yuewréov. Quod reliquum 
est, Aquilam clausulam superfluam non legisse luculenter 
demonstrat aliud scholium in marg. Cod. 127: Tavra éx 
ToU dmokpixov Óokei ómà rà». O' eAij6av: Cxew (sic) 9€ avrà xal 





—Car. IV. 23.] 


12. nn non-ub. O'. kal o? mpoaÓfjc« . . Óobva:. 
Z. 4) 66 obkéri (0óo«).7 


733 33.  Vagus et profugus. |O'. arévov xai 


Tpéuov. | 2. dváararos kal dkaráararos.? 
T$ 'Efpaixàv kal oi Xourot caAevónevos kai 
dkaracTaráy.? 


13. VJ. — Delictum meum. — O'. 5 airía nov. ' A. 


dvóunuá nov? 
14. DX IN/A3 ]U. Ecce! ezpulisti me. O'. € 
éxBáAAeis ue. ' A. i000 é£éBaMés ue." 
15. 127. Propterea. | O'. Z. O. osx obros.'A. 
&ià robro.?? 
Op*' ON3U.  Septuplum punietur. —.O'. érrà 


rà Zayaperrikóv: éy yàp rà "EfpaixQ oU yéyparmrat, oU86 év rois 
mrepl rà» " AkiAav, Y Cod. 127. 15 Idem. 1? Pro- 
cop. in Gen. p. 224: rà Me, arévov xai p. £oy éri rijs yns, rà 
"ESpaikóv €xe& és kal oi Aowroi fpuQvevcav, gaÀ. xai dar., 
TovrécTi, p) uévov év 6 rómo, dX dAópevos. Montef. e 
Catenis Regiis [et Nobil.] edidit: *O 'Egp. xai ó Zópos* aA. 
xai dxaracrarüv, et sic ex Procopio Cat. Niceph. p. 112. 
?? Cod. 127, et praem. articulo Cod. 130. *! Codd. 127 
(cum é££8233e:), 130,135 (sinenom.). — *?* Hieron. in Epist. 
XXXVI ad Damasum: ' ^ VAIOMER LO ADONAI LOCHEN 
CHOL OREG CAIN SOBATHAIM JOCCAMO. 4q.: Et dixit ei 
Dominus: Propterea [cf. ad Cap. xxx. 15] omnis qui occi- 
derit Cain, septempliciter ulcisceretur. Sym.: Et dixit 
ei Dominus: Non sic, sed. omnia qui occiderit Cain, heb- 
domadas [sic in MSS., non Aebdomas, ut in editis] sive 
septimus, vindicabitur. LXX et Theod.: Et dixit ei 
Dominus: Non sic, sed omnis quà occiderit. Cain, septem 
vindictas exsolvet." 33 Procop. in Gen. p. 229: Twés &€ 
lBikórepov, ór. Oei róv Kdiv érramAaciova Óo)vat Tv Tiiopíay" 
xal 'Ak/Aas yàp ovres é£ébwkey émramAaaíes éxBwmÜjcera:. 
Concinit Syro-hex. € «51h |». , .). Cf. Psal. 
xi.7 in LXX et Syro-hex. Hieron. ad loc.: * Pro septem 
vindictis Aq. septempliciter interpretatus est; Sym. septi- 
mum; Theod. per hebdomadem." *! Procop. in con- 
tinuatione: Zóppaxos à€ éBBónes éxBixgow Bócev Ómep rwés 
é£éAafgov, éy érrà *yeveais Dikgyy 0óce, — Syro-hex. affert: .ao. 
* who Jh x5] A] sna ; ubi Syrum interpretem é83ó- 
pes ante oculos habuisse vix dubium esse potest; etsi ex 
versione Hieronymi (qui tamen Symmachi lectionem am- 
bigue tradidit) et explicatione a Procopio memorata, paene 
crediderim Symmachum non inusitatum é83ópos, sed c39o- 
pos 8. £8Bouaios posuisse. Cf. ad v.24. 5 Syro-hex. .]. 
Seb jJ» ee, arcte appicto scholio: * Ille quem 
genuit generatio septima (s.s. Jis o,PSslt oe) exài- 
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I 


| 18. TYY.  O'. T'aiddà. 





19 


éxüikobueva mapoAóoe.  ' À. émrramAaoíos éx- 
GukgÜrjoerai.? — 2. éBóópos éxó(kmoww. Oboe. 
O. & éB8ouáBos exBuctjo ei? 


15. i30. O'.dveAeiv, "A. mMjfoi,— E maráfos?* 
16. T3. O*". Naiíà. EZ. dvécraros. 


pevos.9? 


O. caAevó- 


' A. ' Ipáó.5 
bum. O'. MaAeAefA. Alia exempl. MatijA.?? 
buena. O'. MaOoveáAa. Alia exempl. Ma- 


0ova'ajA 99 


23. S0». Et adolescentem. | O'. kal veavíakov. 
"A. (kal) maifoy.9 


xat Bóce.;" quod ad Symmachi lectionem potius pertinere 
videtur. Hieron.: * Theod. per hebdomadem." Cf. &d 
V. 24. ?' Codd. 127, 130, 135. 9! Syro-hex. .«». 
ejisoilh se, .lh e]jQ122$*.— Ad erévov kal rpépov (v. 13) 
Cod. 130 in marg. pingit: dvácrarov cáXov. caAevópevos. 
Cod. 127 ad dxysev (v. 16) : Z. dváararos. aáXov ?) caXevópevos. 
Denique ad Naià Cod. 135 in marg.: edAos. ^" Graecas 
interpretum lectiones [Z. d»ácraros. €. caAevópevoc] sumpsi 
ex Appendice Holmesii, in quo tamen quoad textum et 
nomina interpretum satis confuse exhibentur; ego vero 
suctoritate Syri dispescui. Versio quidem Syriaca Sym- 
machi esset ad literam rebellis, sed redditum puto servi- 
liter dvácraros, sumpta significatione ex vi radicis, licet non 
recte."—Ceriani. Ad U"TT Hos. ix. r7 Syro-hex. affert : 
*]e23 .l EA quod nos indubitanter dvácraro. Graecum 
fecimus. Forma autem $36 regulariter ponitur pro dve- 
crárece; e.g. Dan. vii. 23 in Syro-hex, et Act. Apost. 
xvii. 6. xxi. 38 in Philox. Cf. Hex. ad Thren. i.8. Hie- 
ron.: *Quod LXX JNad transtulerunt, in Hebraeo Nop 
dicitur, et. interpretatur c«Aevóuevos, id est, instabilis et 
Jluctuans, ac. sedis incertae, Non est igitur terra Naid, 
ut vulgus nostrorum putat; sed expletur sententia Dei, 
quod huc atque illuc vagus et profugus oberravit." 
** Codd. 127, 130 (cum apa). ?? Sic Comp., Codd. III, 


14, 19, 8lii. Cod. 127 in textu: MejÀ; in marg. autem: 
MaoviazA. *' Sic Codd. 16 (cum —7Aa), 71, 127 (ut 16), 
alii. Cod. 127 in marg. affert: 'Opryév. IIapà rois O' Ma- 


OovcáÀa éxewo, ómep ÜwpÜocapev ypaduxv  eüpóvres mAávgv 
(o?cav add. Cod. r30). 'O yàp Mafeveáàa viós écr& rov 
"Evóx, éx r$ avvearóans (adhuc superstitis ?) yeveás. rà» dmà 
*A0dp: ó 86 MaovcsajA, dmóyovos àv ro) Kdiv, €fópwras dmó 
Tüv Aowmóüv Trà» Óvrov dmó éxelvov rüs mpokewiévgs yeveàs. 
*! Cod, 127, qui ad dv3pa lectionem perperam refert. Cf. 
Hex. ad Jesai. ix. 6. 
Da 
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24TyaU cya "Toy pycops CUnyae cn. 
Nam septuplum punietur  Cainus, et. Lamech 
sepluagies et septies. —O'. 0r. émrrákis. éxÓeói- 
kgrai ék Kdiv- éxk 06 Adpex. éB8oumkovráxis 
émrá, 'A. ri émramAacíos ékÓwkmÓfjoerai 
Kdáiv: xal Aápex éBóougkovráxis érrá? — 7. 
6r. éB&ouaíos ékÓíkmsuv Ódoev...9 —O. (8r) 
&/ égóouáóos éfeO(xgae . . 

25. Y iow "ong ^? ng Sede wypm 
"DW. Et appellavit nomen ejus Seth: nam 
(aiebat) constituit mihi Deus prolem aliam. 
O'. xai émrovópace T0 Üvoua ajrob 2730, — A€- 
yovca 4: éfavécrgoe yáp uoi ó Ocüs amépua 

' A. kal éxáAege rà Óvoua abro? 350, [Aé- 
yovsa] ór. Z8nké uox ó Óeós. améppa. érepoy.9 

26.7 y" DU Wopb bmhD YR. unc coeptum 
est invocare nomen Jovae.  O'. obros fjXmioev 
émikaAeía0a. Tà Óvoua kvpíov ToU Oeo0 ('O 
'Efpatos IIIIII*). 


kaAeiv év óvópari (kvpíov). 


e 
érepov. 


'A. róre fjpyÓg Tob 
Z. róre ápyi) 
éyévero . . 7 'O 'Efpaios bros fjXmi- 


DO 





[Ca». IV. 24- 


ccv émikaAeioÓai — TÀ 
0«o0.38 


óvóuari  kvpíov ToU 


Car. V. 


1.DTM nbAn £D TH. Hie est dier genera- 
tionum (genealogia) 4dami. O'. abr *j BíBXos 
yevéceons dvOpámoy. ' A. robro BiAíov yevvn- 
uárov ' Aóáy.! 


nomm. o. kaT' eixóva., 
2 


'A. €v ópoiépart. 
Z. év ópoióc. 

a. cUm. O'. rà )voua avTrob (alia exempl. 
avrày?). 

3. ro nO c"tov. Triginta et centum annos. 
O*. rpiákovra. kal Óakóoia, (Oi Xoumroé éxaróv 
xal rpiáxovra*) ér7j. 

4, ny ni» nmjbu. 
Aourot  ókrakócia?), 


5. o creo DWÜ nüwm yUn.  (O".rpiikovra 


O'. éry émrakócia. (Ot 








*^ 

3! Cod. 130 (cum siglis 9 xoi (). fic (cum à & A. £88. 
érrà) Cod. 127. — 5 Cod. 127, teste Matthaeio. Holmes. 
e Cod. 127 (per errorem pro 130) affert: Z. ór. éSbopaios 
éxBiknow Óóce. Kdiv' Adnex 0 xai éBBopates (Sic). Syro-hex. 
eh jJh&x5l bo|xs ma .25; quo auctore etiam in 
priori clausula ég8opaíos corrigit Ceriani, vereor ne contra 
linguam. Praeterea Procop. in Gen. p. 140 Symmachi 
lectionis, si non ipsissima verba, certe sensum afferens, 
haec habet: d evujevé Ocoloriev épugvebcas, & éBBopá8os 
é£eBikgoev: fj éSBopaios óv ó Aápex rà Kdiv dméDoxe rjv éx- 
xgsw, karà Züpgpaxov. Scilicet vox éB8ouaios, etsi quoad 
usum vulgarem cum éSouos permutetur, vi formae est s 
qui septimo die aliquid faciat, quam notionem in nostro 
loco ad septimam generationem transtulerunt interpretes. 
** Procop. ut, supra. Minus probabiliter Cod. 13o: 6. 
ór. é80oudDas éxÜumÜncera, Kdiv:  Aduex éBBoukovra (sic). 
*5 Hieron.: * Denique Aq.: Et vocavit, inquit, nomen ejus 
Seth, dicens: Quia posuit mihi Deus semen alterum." In 
textu obelus est in Syro-hex. 39 Syro-hex. in marg. 
--A9 42x. *' Cod. 130, absente siglo Z, quod e 
Syro-hex. posuimus. Hic autem affert : M3ha./ rr PS 
*Joo 3o. ero Luo *jxa jLa:aX. Montef. ex 
omnibus Catenis Regiis et schedis Combefis. edidit: 'A. 
róre jpxÓn voU xaAeiaÓat év óv, x., et sic ex Theodoreto Nobil. 
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(Locus Theodoreti est, Opp. T. I, p. 6o, ubi in textu: roi 
kaAeigÜas rQ óv.; in marg. autem: ro) xaÀei» é» óvóuarw.) 
35 Euseb. Emisenus apud Montef., et Cat. Niceph. p. 119: 
'Ev rà 'EBpaixQ oUx ovros Aéye, dX, obros ffAmev émaAeiaOas 
r$ óv. (Codd. 64, 130: év àv.) x. rov &., rovrécrw, viàc «oU 
Oi yàp dmó ro) Z5Ó Bixawos yeyóvagwr ó0ev 
7? ypa$? éavrj dxoXovÓoUca, uerà ravrá pow xai ello ol viol 
Ob yàp j» émuufía rà» 


Aéyea6at, xai cós. 


TOU ÓcoU k.r.é., rovréariww, oi Oixaiot. 
viày Z5Ó mpós roUs ámó rov Kdiv. 
Car. V. ! Cf. Hex. ad Cap. ii. 4. * Codd. 130 (cum 
óniió. bis), 135 (cum Z. óuolos). ? Sic Codd. III (in 
rasura), X, 15, 38, alii, Hieron., Syro-hex. * Syro- 
hex. * eMe Je bos? e^o. Euseb. Emis. apud 
Montef., et Cod. 135 in marg.: "Or: (laréov 8€ ór« Cod. 135) 
ó 'Efpaiog kai ó Zópos xai ó (ó om. idem) Zóupaxos mapà p' 
€ry. del yeveaAoyei kal ímobecyparos €vexev, ém" avroU oU ' ABüp 
yéyparrac 0X. yevváv (0X éràv yevvà idem) róv 250: ó 'EBpaios 
pÀ^ mpoariÉnot 8€ avrà els émóAowror (ors rov 'AÓáp.  Hieron.: 
* Sciendum quod usque ad diluvium, ubi in nostris codd. 
ducentorum et quod excurrit annorum genuisse quis dici- 
tur, in Hebraeo habeat centwm annos, et reliquos qui 
sequuntur." 5 Cod. 127: Oi Aomot* c.  Hieron.: 
* Quia in ducentis erraverat, consequenter hic posuit sep- 
tingentos, cum in Hebraeo hic habeatur octingentos." 


—Ca». V. 26.] 


kai évvakócia €rg. 'A. évvakócia Éros xal 


TpiÁkovra Érog. 

6. 30 DD! OX) UD. O' mévre kal G&akóoia 

OI Xomrof- éxazüy kal mrévre" 

7.20 rwn now D' v3. O0" mà 6i 
kal érrakóia (0: Aourof: e*). 

9. 30 C'yUn. Q' érg 
Aourot. 59). 

10.720 nN5 noc. O'. xal émrakóaia (Ot 
Aouroí à?) 

18.7135 nüwm npbv. 0. 
Aourot à) írg. 

14. pp "orca "m. 
?uépa Kaiváv. 


» 
€T. 


ékxaràüv évvevfjkovra. (Oi 


kai émrakócus (Oi 


^, * » l4 ^ [i 
Q'. kai éyévovro mácat aí 
Aliud exempl. éyévovro o» 


mávres ol xpóva Kaiváy.? 


15. 36 D'"Üt) O'D UDDI. — O', mévre kal é£í- 
Kkovra. kai ékarüy (Oi Aourot: £e!9) ry, 
16.729 niMo mu m ovs. O'. & 


Tpiákovra. kai nraxdeus (Ot Aourof- qA 15, 
19. rnN 13520. O'. àkrakóscia, | (Ot Xourot) 
yere. : 
20.7130 no ym rm ow) mm. o. 


* Epiphanius De Mens. et Pond. p. 159C. Idem p. 159B: 
Keirai éy dpxij 1ís l'evéceos" ovaeci düàp. caXocip. caprocará, 
& épuyvevera,, à. kai "Ak. zkoAovÓnae, xal &(noev 'ASàp. rpiákovra 
Ubi haec, ovaeei dBàp. caXocip (rectius 
caAecép), e v. 3 male huc translata sunt. Deinde pro 
caAecig caugeÜcavà in versione Epiphanii Syriaca (Mus. 
Brit. MSS. Addit. 17,148) emaculatius legitur: eaAocigu 
cavà ob0«caunóÓ0 cavà (- [m lo-sLelo Ju p-le3as). 
In textu LXXvirali Syro-hex. legit: é»vakósta &rr xal rpiá- 
xovra éry, invitis libris Graecis. ? Syro-hex. to 
* Axi»o0 Joe loc. Cod. 135: Oi Aorrot pé (non, ut 
Cod. 127, pXc). * Codd. 127, 135. ? Cod. 135. 
Minus probabiliter Cod. 127: Oi Aomot De, — !* Cod. 127. 
" [dem. In v. 12 reliquos interpretes éB8Bourjxovra pro 
€BBouikovra xai éaróv posuisse quivis videt. 3 Syro- 
hex. in textu: .e-La.0? ooc.15J q9oo Ne-2o 690, 
ipea a libris Graecis; in marg. autem: oooo 

? olds, (9o, 33 Cod. 127. M Idem. 
15 * rh sine titulo! 16 Tdem. V Syro-hex. - 4 
*]eo 429ho .c *]o3 po. 4-15 joo 43-0. 
Cod. 38 in textu; mepiemáres 86 ('Evóx) avv 19 Ó«Q.— Cf. ad 


£ros kal évvaxóata £ros. 


; Google 
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Óóo kal éffükovra kai évvakócia (Oi Xourot 
op(!5) érg. 

22. "rowmrnN Ton wbnmnm. Et ambulabat 
(vitam degebat) Enoch cum Deo. O'. ebnpéarzoc 
à?"Evóx rQ 0eQ. 'A. kal mepiemárei ' Evàx 
civ TQ ÓcQ. — 2. (kai) dveorpégero . . ." 

24. "riowm-ns nm wonnm. OY. kai einpé- 
ergcey "Evóx TQ Ó«Q. 'A. kal mepierárei 

'"Evóx oiv rQ Ó0«Q.  Z. kal dveorpédero 
'Evéx. . .'? 

25.1130 Din Du Duo ya.  O'. émrà 6r 
kai éfükovra xal ékaróv. Oi Xourot émrà 
kal àyOoíjkovra Érm xal ékarüv érg.?  'Tà 
'EBpaikóv kal rà Zapapewikóv (kal &(moe 
MaóovaáAa) rp pm( (kal yévvgoe ràv AÁ- 
pex)? 

26. 20 nim yat nix» iie own. o'. 


Bo xal ókrakócia éry. — Alia exempl. i; kai 


àyOofjkovra 3X éry 4 kal érrakósia &r? Ol 
I" óuoíos (Ojo xal óySoükovra x.r.é). Oi 


O', ào xal óxrakócia érg.? T 'Efpaixkóv 
kai rà Zapapeikóv. (kal (nce Ma0ovoá^a 
perà TÀ yevvjoat a)rüv Tüv Aápex) Oo xai 
óyOofjkovra, kai émrakósia. éry.9 


Y. 24. 1! Codd, 127, 135. Matthaei e Cod. 127 ex- 
Scripsit: Z. xal dvecrpédero 'Evàx xaraBaiyev; ubi vox xara- 
Baive» est glossa etymologica nominis 'Iáped, cum lectione 
Symmachi male confusa, Syro-hex. in marg. eadem habet 
quae ad v. 22, nisi quod 49oh.so sine puncto diacritico 
jacet. (Ad Sym. ef. Hex. ad Psal xxv. 3. xxxviii. E 
Mich. ii. 7.) 1? Syro-hex. elasolo v2 lo: 

ela Jheo haz. Arab. in marg.: * Interpreteti idi 
reliqui: centum et septem et octoginta amnos,' Bic in 
textu (sine priore €») Codd. I, X, 15, 16, alii. ? Mon- 
tef. e schedis Combefisii, *! Sie Syro-hex., et (sine 
X ér? 4) Ald., Codd. I (voce àySojxovra, teste Grabio, recen- 
tissima manu, sed sine dubio super antiquas literas scripta), 
X, 14, 15, alii. Syro-hex. in marg. 53 Montef. e 
schedis Combefisii. Hieron.: * Famosa quaestio et dis- 
putatione omnium ecclesiarum ventilata, quod juxta dili- 
gentem supputationem, quatuordecim annos post diluvium 
Mathusala vixisse referatur.... Restat ergo, ut quomodo 
in plerisque, ita et in hoc sit error in numero. Siquidem 
et in Hebraeis et Samaritanorum libris ita scriptum reperi : 
Et vixit. M. centum octoginta septem annis, et genwit. L. 


22 


O'. kai dmó 


Et de labore gravi. 


". 


29. 'azynm. 


TÉÓVv Avráüv (Z. kaxkorraÜeías 


Cap. V. 7. 3érn 4 émrà kal émrakósia ér1. 

IO. TevTe- 
11. OXérn 4 
I3. Teccapáxkovra érm 


8. X ern 4 6dóexa kal évvakócta. éry. 
kaí8eka érr kal érrakóoiua, 3X; érn 4. 
mévre kal évvakócia Érq. 
kal émrakócia M érp 4. — 15. mévre 3X érn 4. xai 
éfüjkovra xal ékarüv Érg. 16. Érg Tpiákovra kai 
émrrakócua M rn 4. 17. Érg (fort. — ry 4) mévre 
xal évvevijkovra. X ry & kal ókrakóscia. 3X rn 4. 
18. 
20. 
23. 
25. 
37. 
28. 
3o. Tévre kal é£fjkovra &rz (fort. SX: &rn 4) xal mev- 
raKócia Érm. 31. Tpía kal mevrükovra éro xai 
érrakócia, X érn 4&5 


Óóo xal éffükovra érg kal éxarüv M éry 4. 
Ojo kal éfákovra Érm kal évvakósia. X; érn 4. 
mréyre kal é£fjkovra rz kal rpuakóota, 3X; rm 4. 
érrà xal éfákovra MC érg 4 kal ékarüv Ér3. 
éyvéa. kal éfjkovra. 3X; érn 4 xal évvakóata. éry. 


ókrà kal óyGofkovra X érn 4 kal éxaràv éry. 


Et vixit M., postquam genwit L., septingentos. octoginta 
duos anmos, et genuit filios et filias. |. Et fuerunt omnes 
dies M. amni nongenti sexaginta, novem, et mortuus est. 
Jt vixit L. centum octoginta. duobus amnis, et genuit Noe. 
A die ergo nativitatis Mathusalae usque ad diem ortus 
Noe sunt anni trecenti sexaginta novem: his adde sex- 
centos annos Noe, quia in sexcentesimo vitae ejus anno 
factum est, diluvium: atque ita fit, ut nongentesimo sexa- 
gesimo nono vitae suae Mathusala mortuus sit, eo anno 
quo coepit esse diluvium." Ceterum in v. 28 solus Arab. 2, 
ut videtur, juxta Hebraeam veritatem duo pro octo habet, 
invito Syro-hex. ?^ Syro-hex. * J93e d$ .o.. Cf. Hex. 
ad Gen. iii. 18. Psal. xv. 4. *5 Syro-hex. 

Car. VI. ! Sic Comp., Codd. III, X, r4, 15, 16, alii, et 
Syro-hex. * Sie Codd. III, 357, 72, 75. Syro-hex. in 
marg. *kole. S.Cyril. in Cat. Niceph. p. 129: olBauev 
oO» ór« rà» dvrvypdjoy Twà mepiéyes cadós* lBóvrec 86 ol dyye- 
Ao. ToU ÉeoU ràás Üvyarépas rà» dvÓpómov. Procop. in Gen. 
P. 249: ypájera: kal. dyyeXot« eov". kai aoí rwes ràs dmrocara- 
Tixàs avrüv Aéyew Ovvápes. * Montef. e schedis Combe- 
fisii et Catenis MSS. Sic Cod. 130, et S. Cyril. ibid. 
Cod. 127 affert: 'A. oi viol ràv 6eáv. Syro-hex. Las 4 , 
* Je 5. * Montef. ex iisdem (cum vioi pro oi víol, et 
var. lect. Svvacróv). S. Cyril. ibid.: Zéyg. $6 a$ dvrl rou, 
Procop. 


vloi rà» Ócàv, éküéBaxev, oí viol rày Svvaarevórrov. 


Digitized by Go gle 


GENESIS. 





[CA». V. 29- 


Car. VI. 


1 (Hebr. v. 32). P 3o. O*. kal éyévvgoe (alia 
exempl. add. Nóe!). 


(8 (4.2 DüTMO Dix-nw nwiowmuS Cwom. 


Et viderunt filii Dei (Sethitae) filias hominum 
(Cainitidas). —O'. i&óvres ó& (oi) viol (alia ex- 
empl. oí d'yyeAot?) roU 0coü ràs Üvyarépas ràv 
'A. 


Tàs Üvyarépas Tüv ávÜpómov. 


iGóvres 66 ol viol ràv Ócàv 
3 


dvÜpórrov. 

Z.. kal ióóvres 
ol viol Tày Óvvaarevóvrov Tàs Üvyarépas ràv 
dvÓpómav.* O. kal ióóvres viol rob Ocob. . 5 

4 (3). coy oTWw23 rm? mms. Non imperabit 
(s. Aumiliabitur) spiritus meus in homine in 
perpetuum. —.O'. o? ui) karapeívg TO mrveüuá 
uov év Toís dvÜpómois -— rovro: 49 eis àv 
aiQya. 2. 0) kpwet TO TveÜná Lov ToUs dv- 
Ópémovs aiovíos." 

5 (4). crbox -  Grassatores (gigantes). .O'. O. oi 


6 yíyavres. 'A. ol émumímrovres. — 2. ol 


Bíatoi 


in Gen. p. 251: ó 8& Züp., ol viol rà» Ovvaarevóvrov, é£ddoxev: 
dvri ro0, rüy &ylov ry Ümà coU mpós roUs dvÜcarrkóras Bvva- 
povpévov, Etiam Cod. 127: Z. ol vioi ràv Óvraorevóvrov. 
Denique Syrus noster: eig NA? has .«.  Hieron.: 
* Verbum Hebraicum ELOIM communis est numeri; et 
Deus quippe et dà similiter appellantur: propter quod 
Aq. plurali numero fios deorum ausus est dicere, deos 
intelligens sanctos sive angelos. Deus enim stetit in syna- 
goga deorum ; in medio autem deos discernit (Psal. Ixxxi. 1). 
Unde et Sym. istiusmodi sensum sequens, ait: Videntes 
filii potentium filias hominum, et. reliqua." 5 Montef. 
Syro-hex. affert: O. xal (lBóvres) vlol ro) &«o9 (Joe? J-120). 
* Obelus est in Syro-hex. * Nobil. et Catenae MSS. 
apud Montef. Sic Codd. X (eum 4j xpívp), 130, 135 (cum 
ele aieviovs pro aievíos). * Codd. X, 127, 130 (cum oi 
ém. jsav émi ríe yis) 135. Syro-hex. * e. X? qeJo "d 
*]— 3-25 tonY v» .z6. Hieron.: *In Hebraeo 
ita habet: Cadentes erant in terra, in. diebus illis, id est, 
ANNAPHILIM... Pro cadentibus sive gigantibus, violentos 
interpretatus est Sym." Idem in Comment. ad Jesai. 
Ixvi. 7: * Geneseos quoque narrat liber, quod postquam 
coeperunt homines multi fieri, qui numerus semper in 
vitio est, et filiae eis natae sunt, acceperunt eas, non 
angeli, sed filii Dei, de quibus orti sunt gigantes, sive ut 
in Hebraeo scriptum est, érurínrovres, id. est, irruentes." 


—Ca»r. VI. 17 (16).] GENESIS. 23 


5 (4). D'333. Heroes. O'. ol y(yavres.. ' A. (ol) | 10 (9). Jon o'nowr ns. O'. rQ 0cQ einpé- 


$vvaroí. 2j. (oi) Bíaioi? 


6 (5. 91 P3. Omnino malus. O'. émiueAas. él 


ergce. 'ÁÀ. oiv TQ ÓcQ mepiemáre, | 2. TQ 





0cQ. émqkoXovOnacv.? 


rà movgpí. 'O ó& 'Efpatos dvri Tob, émi- | 14(13) YE- Finis. O'. kaipós. 'A.Téos. Z. 
peÀós, $voiküv ToU dvÜpómov éml rà movnpà Tépas,! 
| 


, ó » anl 
€K veoTTyTOS QUTOU. 


0 

15 (14). "piW». Arbores piceas. —.O'. &x £óAov 

eir os. Toto die. O'. mácas ràs j?épas. rerpayávav (" AANos* dajmrov?).. " AANos éx 
'O 'Efpatos  ka0' uépav.! 

T (5. YW3 CoWwyDW n&y7» n» Cop 


iab-os JNyIM. — Et penituit Jovam quod 
fecisset hominem in lerra, et. doluit in. carde 
suo. O'. kal éveÜvun ( A. uereueA 0n. 2. 
dméaTpexyev!?) à. 0càs, ór. émoínoe rüv dvÓpo- 
Tov émi Tfjs yjjs, kal ótevorjün 3X; &v Tfj kapóíg 


£iAov keüpívoy.?? 


DOVD O'3p.  Nidulos facies. | O'. vosciàs 


vT1- 


movjcess.  Z. kaMás moifjoeis.? 
In2Y. Et oblines. | O'. kal dedaXrócces. 
'A. (xal) dXoijfjo eis? 
"533. Pice. O'. rj dedáNro. 'A.dNoif. 5 
16 (15). 7223... Hn. Eam...arcae. O'. rv 


kiBorróv . .. Tfj$ kuBewrob. 2. (0) (ao jptov . . . 
(ro?) IXaoT5píov.3* 


ajTo0 4.9  'A. xal uereueMáÓm xkópios, Óri 
éroígoce Tüv dvÜpomov émi Tis yíjs, kal Óue- 
Tov Or ps kapóíav abrob.* 

8 (7). a2D3 "9. O'. &ri éveOvusjnv (alia exempl. | 17 (16). mano "ovn "JS. Lumen (fenestras) 
éÜvuáOnv!5).  ' A. 6r. pereueAMiÓny.' | facies arcae. —O'. émiovváyov movjoes. Tv 





* Cod. 135. Syro-hex. te—? wm ejoh NL .).  Holmesii, qui ex eo mutile exscripsit: 'A. ei» rà 6e .. .. 
*]—3-a5. Minus emendate Cod. 127: 'A. Bveíaro. X. r$ Ó«$ émy...), 130. Paulo aliter Cod. X: 'A. 2. ei» ré 
Bíaw, — Cod. 130 autem ad síyavres in priore loco post lec- — &eQ mepmáre. — Nobil. affert: Schol. oiv rà 6. mepwrárei. 
tionem Aquilae continuat: 'AAAor Svcíaro, Bíars, — Etiam. — rQ 6e énnkoAov6oev. 15 Nobil., Codd. 64,130. Cod. X 
Nobil. ad priorem locum mendose affert: 'A. ol émmímrovres, — affert: 'A. réAos. Syro-hex. .) -D 45 * |: v. oca Ji 
oi Bíaw. — Z. ol Ovoíaro. Bias, — Pro Ovoíaro: Scharfenb. in. Cod. 135 in marg. affert: 'O daa kal ó Zópos, mépas 1) 
Animadv. p. 5 Svvaroi emendabat, sed minus probabiliter ^ réAos f) sAjpopa. I? Cod, X in marg. dcivrov, 8. dcírrov, 
Symmacho vindicabat. Cf. Hex. ad Gen.x.8. Amos ii.16. — teste Holmesio. (Griesbach. ex eodem exscripsit: 'A. doí»- 


1? Procop. in Gen. p. 253. Cf. ad Cap. viii. 21. 1 Idem ro», s. dcírrev.)  Duplicem lectionem, éx €. rerp. dosjmrov, 
p. 252: émis émi rà movgpà xaÓ' juépav. rà, mácas ràs — habent Codd. 20, 56, alii. 9? Sic Cod. 56 in marg. cum 
jjuépas, rà 'EBpaixóv oix €xei. 3 Nobil, Codd. 127, 135. — Onkelos et Graeco-Venet. Procop. in Gen. p. 256 : moígoov 


Cod. 130: 'A. xal uerepeAÓn kópios. — Z. kai dméarpeyyey.  Syro- — M aeavró, nai, xiBoràv ék £UXov datjrrov f) keüpivav" ó 'EBpaios 
hex. affert: *uclllo .j. Procop. ibid.: xai rà éveÜvuióg — rà, rerpayóvev, dmoiv émi mÀaxà» mv£ivov. Unde Montef. 
& rà 'EBpaixóv €ye« Ouvorgn 1) mpoaécxev, évraUfa uóvor. dAAa- — eruit: "AAAos" éri mAaxóv mv£ivov. Denique Hieron.: * Pro 
xoU &£, €t mov &xeu pereneMUn SnXoi, f) mapexAMn. 3 Sie quadratis lignis, bituminata legimus in Hebraeo." — ?! No- 
Codd. 127, 130 (in marg.), et sine aster. Cod. 78, Arab. 1,2. — bil. Procop. in Gen. p. 257: voeíc8o 86 xa0' éxáarr» ópooiv 
Syro-hex. pingit: Xxali &vorÓn év rjj x. abro, Sine cuneolo. —dmoAauBaróneva xopía v$mép ToU xopl(«s0as rà dvopowoyevij (&a, 
M Sic Catenae .MSS. Regiae (— Cat. Niceph. p. 134) ex — émep xaAei voociàs, ó 86 Zip. kaXuds. 33 Nobil., Codd. 64, 
Diodoro Tharsensi, quae omnes ó &eós pro xópwos venditant. 127, 130. "In Cod. Regio 187r optimae notae legitur 
Correximus e Cod. 130. 15 Sic Codd. I, III, 33, 55, dÀo«$óces...quae lectio non spernenda."—AMontef. Sic 
alii, Arab. r, 2, Syro-hex. (Aese.,17). 16 Codd. X, 135. Cod. 64, teste Holmes. ? Nobil., Codd. X, 64, 127, 
Syro-hex *h.ollls . "Sie in Ed. Rom. et codd. 1:30. Syro-hex. «aas» .f. *! Montef. ad "b33 
nostris."—JMontef. Immo Nobil. notat: *L([iber]V[etus- (v. 15) affert: 2. Daerzpíp, cum notula: * Lectionem Sym- 
tus]: ór« pereueA6nr;" et sic in textu Ald., Codd. 31, 68, — machi exscripsimus ex eodem Cod. Regio 1871 [ — Holmes. 
alii. U Codd. Reg. 1871, teste Montef. (— Cod. 64 64]. Habuerat autem ille, Aáses Daerypip . . sed primam 


24 GENESIS. 


kiBoróv.. ' A. uecnuBpiwwüv. (movjoeis) Tfj ki- 
BorQ.  Z. &adayis mowjoes . P 


17 (16). TI^. — Et ostium. O'. r3». à&. 0spav. 
'A. dvovyga, | 2. O. Oípay.?* 


geyn cwbuh Du) OUvDD. Infma, se- 

cunda et tertia (cubicula) facies eam. — O'. 

karáyaua Óiópoja kal Tpiópoda Toujceis. av- 

Tv.  Z. karà O(oreya kal rpíoreya moujaeis 
abríy.?" 

19 (18) "*^3"[DWM. —. O'. rà» &u8ákm» (A. 2. 
evvÓkgv*9) nov. 

20 (19). nr bao. Et ab omni vivente. — O'. kai 
dmà mávrov TÓv krqvày, kal dró mávrov TÓV 

Alia 

exempl. kal dmà mávrov ry ÓÜnpíov, — kai 

dmà mávrov Tüv krqvày 4.9. ' A, Z. (kal ámrà 


épreràv, kal ámà mávrov rày ÓÜmnpíov. 


mávrov Ty) (ómv.9 


Cap. VI. 18. xal óca éày — 1] 4 éni ríjs ys? 


vocem omisit scriba Regii codicis." Ad rj de$dXro Holmes. 
e Cod. 130 exscripsit: Z. Dacrypíov (integra lectio est: 'A. 
dAowpioes dÀowpf. X. [Xagrzpiov), notans: *' Hoc referen- 
dum, ut videtur, ad 17s xiBerov, infra; et ex adverso lineae, 
in qua sunt istae voces, Cod. 64 habet X. àaergp .. . [non, 
ut Montef., Aacrgpip]." De Cod. 127 idem testatur Mat- 
thaeius: ''dc$áAro]'Ax. dAovjz. — Montef. ad h.l. ex Sym- 
macho laudat iXacrgpíe. In nostro cod. autem legitur 
paulo inferius, casu, ut videtur, quarto, ex adverso vocab. 
xiBerór, 20. Dkaerjpiov." — Postremo Syro-hex. ad rj» xige- 
rà» (v. 16) lectionem refert: Z. Daorjpwr (J-ee Mes). 
His non obstantibus, si quis, suadente Hebraeo, Monte- 
falconio calculum adjecerit, a nobis quidem non culpabitur. 
?5 Nobil. affert: 'A. ueaguBpwóv. 3. &apavés mrovjoes. — Cod. 


X: Z. (uaavés. 'A. peonuBpwóv 15, riBoró. | Cod. 130: 'A. 
peauuBpoó» modiy kiBoró. X. Badavés. Cod. 135: Z. &a- 


avi, (sic). 'A. peanuBpwóv. Tandem Syro-hex. : 'A. ueozn- 
Bpwóv (ismol) x. a$avés(Ji2os). Hieron.: * Pro eo 
quod est, colligens facies arcam, in Hebraeo habet, meri- 
dianum facies arcae, quod manifestius interpretatus est 
Sym., dicens Suavis, hoc est, dilucidum facies arcae, 
volens fenestram intelligi." ** Procop. in Gen. p. 259: 
Merà 86 rà» karaxÀvauóv mapernproapey Óri obkéri &s év roic 
drorépo Ójpav dvépÉev ó Nàe, dÀAà ÓvpiBa (Cap. viii. 5), tva 
dmocreÀg róv kópaxa.  Bíaww Bé ris rj» maparjpnow vmeMp- 
Bave», i uf) kal al. Aourai éxBóneis Deírepov niv. Óvpiàa mrepieixoy 


oigtzed y Coogle 





[Ca». VI. 17 (16)- 


Car. VII. 


4, roy. wüN eprros-ns. Omnem substan- 
liam. quam feci. O'. máy rà dváernua 5 

émoíjcoa. — Alia exempl. mácav Tiv éfavá- 
craciy fv émoínca.! 

8. O'. —-kal ádmà r&v merewóv ràv kaÜapáv, kai 

Alia 


dmà rüy merewGyv. Ty. ui) kaÜ0apáv (4) 
exempl. (—) xai drà ry merewáy (4)5 


FAPCITQOM. OO". Vacat. X kal dmà rà» mere- 
y&y 4* 
11. "Dy-nyac2 O'. éBóóup xai eikíáà. | Ot 


Aourot: ( kal i5 
P2? DÍTT. Oceani magni. O'. rfjs dBísaov 
X rfjs moAA fs 4.5 
D3"Y. Et cataractae (Anglice, flood-gates). 
O'. xal oi karappáxras (potior scriptura kara- 
' A. Z. (xal) al Ovpí8es." 
12. DPX3.  O'. 6 óerós.. "A. &uBpos. Z.xeigóv? 


e 


páxra). 


dvovyouéygy imà roü Nàe, mpórepov 86 Oípav f) dvoryga. &Aeyov 
mpocreraxéva, rv Ücdy rà Náe moijoas ék mayiov rijs xiBorov. 
Oípav uév yàp ó O«oB. xai Zóp., dvoryua 86 ó 'Ax. émoígae. 
"! [dem ibid. p. 257: rovro 86 xai ó Xóp. caos éfeero 
elmóv" xarà à 8. kal rp. mrovjreis abr]. (Eadem habet Cod. 
135 in Commentario, sed om. rá.) Codd. X, 64, 127, 130 
(sine nom.), 135: 3. Moreya xai rpíareya. 3* Syro-hex. 
e|aM. .uo ./. Cod. X affert: 'A. evvÓjkg» pov perà 
? Sie Syro-hex., et sine obelo Cod. 55, Arab. r. 
Praeterea clausula, xai dsà s. r. épmeró», desideratur in 
Comp., Codd. 15, 18, aliis. 9 Nobil., Codd. X, 130: 
'A. Z. (oov. Cod. 135: 3. (ówv. Syro-hex. ex vestigiis in 
loco male habito: € Jle o .ue. ?! Syro-hex., ubi 
pro * & 4 — d fortasse pingendum * M? dt 

Car. VII. ! Sic Comp., Codd. 14, 15, 16, alii. Codd. 
127, 130 in textu: müca» rjv é£. jv ém.; in marg. autem: 
má» rÓ dvácrepa Ó ém.  Montef. edidit: "AAXos" müca» rj» 
dvácracw ijv ém., quae lectio est in Codd. I, 55, 7r. 
* Cod. X, absente metobelo. 3 Sic sine obelo Syro-hex., 
et super rasuram Cod. III. * Sic Syro-hex., Arab. r, 


GU. 


et sine aster. Comp., Codd. I, III, 71. 5 Cod. 130. 
Syro-hex. «o I»cx? exo. * Sic Syro-hex., Cod. 
127, et sine aster. Arab. r. ? Nobil. Codd. 127, 


130: Ol Aourol xai X. ai Óvpiàes. Syro-hex. e Ja5o .a. 
* Codd. 64 (cum mutila scriptura), 127, 155. 


—Ca». VIII. 4.] 


14.1790.  O'. Vacaet. 


myg-bo. O'. kal r&v Üpveov merewóv (alia 
exempl. zreporóv'). Alia exempl. xai máv 


3X avro( 4? 


merewóy,! 
52-55 B2 SL piper mine cnddion idi 
rum.  O'. Vacat. Alia exempl. máv ópveov 


MX má» mreporóy 4.? 
15.537WM. Oi dior. X65 don? 
20. Y?23.  Invaluerunt. | O'. $yyó0n. 'A. éveóv- 
vaud0n.  Z. émekpármaev.* 
U"'WN.  O'. mávra Tà py rà by^á. Alia 
exempl. — závra 4 rà 6p. 
22. E23. 
exempl. év óó0ociv avro). 
CÜN b5r. Ez omni quod erat. .O'. kal máv 
8 (alia exempl. más às) 3v. 
24. 332". — O'. xal oyyá67. 
0ncav, Z. (kal) émekpárnoev.'? 


In naribus suis.  O'. Vacat. 


' A. (xai) &vvayó- 


-—kal ámó Tràv 


Cap. VII. 3. — àv ka0apáv 4. 


Y Sic Codd. 15, 
37, alii, et Reg. 1871 in marg. 1! Sic Ald., Codd. I, 
III, X, 16, 18, 31, alii, et Syro-hex. 3 Sic Syro-hex., 
et sine aster. Codd. 18 (cum sereuó» pro mreporà»), 25, 38, 
alii;  Emendatius pingendum erat: X má» Ópveov müv mre- 
poróv 4; sed cum Syro consentit Arab. r. P S. Au- 
gustin. in Locut. 20, & Flaminio Nobilio citatus: ** Non 
refertur in quo, nisi genus subaudias, id est, i» quo genere. 
Nam si n carne subaudiremus, 4n qua fuerat dicendum, 
quod solus interpres Sym. dixit." M Nobil. 15 Sic 
Syro-hex., et sine obelo Cod. 58. Praeterea rà óyygÀà om. 
Comp., Codd. VI, 15, 16, alii, et Arab. 3. 19 Sic Cod. 
135. Syro-hex. o&-X o? jJ». Cod. 64 in marg.: 
X eypo . ., ut videtur, exciso reliquo. V Sic Comp., Ald., 
Codd. III, VI, X, 14, 15, 16, alii, et Syro-hex. 15 Codd. 
127,130. Of. Hex. ad Job. xxxvi. 9. Psal.lxiv. 4. Au- 
gustin. Quaest. in Gen. Lib. I, Qu. II: ** Exaltata est aqua 
super terram CL dies. Aquila, obtinuit; Symmachus, 
praevaluerunt, id est, aquae;" ubi nomina interpretum 
inter se permutata esse videntur. Idem probabiliter acci- 
dit Syro nostro, qui affert: 'A. xal émexpárgsav (os-lo). 
Z. xal ébvvaná&nrav (eS sl lo). ? Syro-hex. In pos- 
teriore lectione deest metobelus; obelus autem non prae- 
mittitur duabus lineis quae continent rà» merewá»v— 67A. 
9? Idem, et cum — Arab. r. ?, [dem. In quarto 

TOM, I. 





? Syro-hex., et sine aster. Cod. 135. 


(1. 73». 





Alia ; 





GENESIS. 25 


(sic) merewáàv—05A$ (4).9 4. —éyàó 4 émráyo? 
I4. Karà yévos X asrày 4. xarà yévos X a$- 
TOv 4, xarà yévos XX abroU 4, — karà yévos 3X ad- 


ToU 4?! 17. — kal reccapákovra vókras 4. 


Car. VIII. 


Et transire fecit. 

' A. Z. kal apfjyayev.! 

OwBn 130". — Er desederunt aquae. —O'. kai 
ékómace Trà ÜÓop. 'A. (kal) écráAmsav (rà 
0óara). 2. (kai) éAóQcav (rà Üóaro)^  O. 
xai éxómage. 

2.320". Et clausi sunt. —O'. kai émekaNóQ6n- 
cav (alia exempl. émexaAóQ0noav*). 'A. xai 
évedpáéynocav. 

3, 39th Tod Yos ovp. De superficie terrae, 
magis magisque recedentes. O'. Topevóuevov 
ám Tíjs y'js (alia exempl. add. éveóíóov*). 

4. o^ "iDy-rTyava. Of. éBóóug kal eixábi. Oi 


Aourot émraxaiBexárg . ." 


O'. kal émíyayev. 


Z. kal ékAeía may. 5 


loco abroü est in Ed. Rom., sed abest a Comp., Ald., 
Codd. I, III, X, aliis. ?? Idem. 

Car. VIIL ! Syro-hex. € i-2-xlo .«e .). Cod. 64 
affert: 'A. Z. mapyy... Codd. 127, 130: 'A. mapiíyyayev. 
? Nobil, Codd. 64 (mutilus), 130 (cum éAó$ocav). Cod. 
127 8ffert: 'A. éoráAgsay. Z. (fort. O.) éxómace. — Schleus- 
ner. in ANov. Thes. s. v.: " Vocab. eréÀecÓa, de aquis 
usurpatum, notat discedere, deserere terram, defluere.  Mon- 
tef. éoráAqra» male transtulit, coercitae sunt." Immo recte 
habet coercitae sunt, neque aliter cepit Syrus noster, ver- 
tens: € c.olllo .j. * Syro-hex, qui in textu pro 
ékórage, fkoyye (a-3.2.9) interpretatus est (cf. nos in Hex. 
ad Thren. iii. 45), in marg. affert: € auso .l. Cf. Hex. 
ad Job. iii. 17. * Sie Ald., Codd. III, 32, 75, alii, 
invitis Hieron. et Syro-hex. 5 Codd. X, 64 (mutilus), 
127 habent: 'A. évejpáygra». Syro-hex. * o2Nzolo 4l. 
Minus emendate Nobil., Cod. 130: 'A. érejpáéygsav.  Sym- 
machi lectionem non memorato auctore posuit Montef. 
Hieron.: * Pro revelatis fontibus, clausos et obturatos 
omnes interpretes transtulerunt." * Sic Ald., Codd. I, 
III (cum érel(3ov rà )Bop), X, 16, 18, alii, et (cum drà rijs 
y. Top.) Cod. 85, Syro-hex. ' Syro-hex. loca? eo 
€ mc henuas. Cod. 64 (mutilus): 013... Cf. ad Cap. 
vii. 10. 
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4. YN. — 4rmeniae. | O'. rà 'Apapár. Oi Xa- 


mof: 'Apuevías.? 

5. iom Toa TU. Erant magis magisque de- 
crescentes. 
mopevónevov TjAaTTovobro.? 

6. bn. Fenestram. O'. riv Óvpíóa. Alia exempl. 
Tiv Oópav.? Oi Xourot Tijv Ovpíóa. 

7. TPQ-DR..— O'. rv kópaka, — roD i8eiv el kexó- 
makey TÓ DÓop 4.? 

2C Mü* YU. — EL ezüt exeundo et redeundo. 
O'. kal é£eX0àv, — ovk 4 dvécrpevev (alia ex- 
'O Zópos kai ó 


O*. $Aarrovobro. Alia exempl. 


empl. obx bméerpevrey??). 
'EBpaíios bjméorpedeev.'^ 

8. ITO'TNOI "2B by. O'. ámà rfs yfjs. Alia ex- 
empl. érà mpocárrov Tíjs yfjs.5 

11. o nmby . Folium olivae recens. | O'. 
$0AXov (Z. ÓnAAàv!6) éXa(as kápdos. 

183. TJ03'227DW. — Operimentum. O'. r)v eréynv. 
'A. Z. T0. kéNvppa.!7 

17. YON32 3. — E? abunde fetum edite in terra. 
O'. Vacat. X xal &prrere éri vís yis 4.1 


$9 —————————————————————————————————————————————— 


* Cod. Reg. 1871. Cf. Hex. ad 4 Reg. xix. 37. 9 Sic 
Ald., Codd. I, III, X, r4, 16, alii, Arab. r, 2. Syro-hex. 
eP -2 000 eif. 1? Sic Codd. 15, 18, alii, et 
Hieron., qui ait: ** Pro ostio, fenestra scripta est in He- 
braeo." !! Procop. in Gen. p. 259. Cf. ad Cap. vi. 17. 
'? Sie Syro-hex., Cod. X (obelis lineis quinque ab dréerede 
ad dmésreàe (v. 8) praemissis), et sine obelo Comp. (sine 
roi), Ald., Codd. I, III, 14, 15 (sine ro), 18, alii, Arab. r, 3. 
3 Sie Ald., Codd. I, III, X, 14, 16, alii. Obelus est in 
Syro-hex. H Didymus in Catenis MSS. et schedis 
Combefis.: *O Zópos oix ópoies T5 'EAAgwjy Aéyec yàp vmé- 
eTpeye kal ó 'Egpaios. Procop. in Gen. p. 268: roryapouv 
xal ó kópa£ bméorpevrev, às €xe rà 'EBpaikóv. 95 Sic Comp., 
Codd. I, X, 15, 16, 18, alii, et Syro-hex. 19 Cod. 130. 
Sie, Sed ad xáp$os, Codd. X, 135 (sine nom.) Cf. Hex. 
ad Prov. xi 28. U Cod. X. Syro-hex. .z» .j. 
eji uh.  Nobil. affert: 'A. rà kdwppa. 15 Syro- 
hex. in textu: & 33] &w*. canioX. Arm. pingit: 
et reptent super lerram. X crescite e£ multiplicamini super 
terram. | Graeca nostra dat Cod. 130 in marg. (cum fprere). 
7 Sic in textu Syro-hex. Post xrj» Cod. 135 infert: xai 
m. rà ivoüpeva éprerà él rijs yrs. , P Prior lectio est in 


oigteea y Coogle 


[Ca». VIII. 4— 


19. vor bs. O'. kal mávra rà krüjvg. "AAM- 
Aos xal mávra Tà éprerá.'? 


20. 29. Holocausta. OX.«ls óAokápmociv. Alia 
exempl óAoxápmociv ; alia, dAokapmóaceis.? 
Z. dvadopás.? 

21. 3ab-os mm UDNM. — O*. kal ele. képios ó 
0cós GavonÓeís. "A. (kal) elme kópios mpàs 

Z. (kai) eme xópios Tpós 

O. (kal) eme kópios mpüs T)v xap- 

éíav ajrob.?* 

wyuo y» men ab yb P. Quia fgmen- 

tum (cogitatio) cordis hominis malum est a 

pueritia ejus. —.O'. ri. &ykevraa. dj Óávoia roD 


kapóíay avro. 
éavróy. 


dvÜpármrov émipeAós éri rà Tovnpà ék veórnros 
aProb. 'O'Efpaios TO mAácua Tí$ kapÓías 


ávÜpárrov . . .* 


22. Y? wi "2-55 T9. In posterum quamdiu terra 
durat. O'. (alia exempl. éri.. ácas**) mácas 
TÓs Juépas Tüjs yfjs. 
Tüs yjs.75 
no Oh. O'. $uépav kal vóxra. 'A.Z. 
kal juépa kal vóf?* 


Z. &à márrov rà» xpóvov 


Comp. (cum éóAokavrocw), Codd. III, VI, 14, 15, 19 (ut 
Comp.), aliis; posterior in Codd. X, 16, 18, aliis, et Syro- 
hex. ?: Nobil., Codd. X (cum dvadopà»), 64 (ubi ultima 
litera abscissa est) 130. Cod. 127 in marg. ràs dvadopàs, 
exscribente Matthaeio. 7 Sic Cat. Niceph. p. 154, prae- 
misso singulis lectionibus "AAÀos. Symmachi et Theodo- 
tionis versiones testatur Nobil. ?! Euseb. Emis. in 
Catenis Regiis et schedis Combefis. (2 Procop. in Gen. 
p. 253): 'O 86 'EBpaios dvri ro émiueAós, vow ToU. ávÜpó- 
mrov éri rà m. ék v. abroU. — Noeira; &é map' abrois kal obros' TÀ 
mÀácpa Tis k. dvÜpérmov émi rà m. ék v. abrob. — Ubi pro map' 
abrois nescio an legendum map' Qàow. — In textu LXXvirali 
émyueAós reprobant Ald., Cod. 83, Syro-hex., et Arab. 3. 
?* Sie Syro-hex., et, incerta distinctione, Codd. 15, 55, 64, 
alii. ?5 Syro-hex. e 33l* L5: (99-2 ve» um. 
** Margo forte, nam fere sunt exesa, máyra ró» xpóvov rijs yrs 
Cod. 64."—.Holmes. ste codex est Reg. 1871, ex quo 
Montef. edidit: "AXAos* srávra róv xpóvov rijs ijs. *! Cog, X 
(sine xai priore). Sic in textu Codd. 16, 18, 25, alii, et 
Cod. 127 in marg. Cod. 64 affert: 'A. juépa xai wif. 
Holmes. e Codd. 127, 130 exscripsit: 'A. xai zpépa xai vó£; 
sed in priore cod. abesse nomen auctoris diserte affirmat 


—Ca». IX. 23.] 


Cap. VIII. 1. —xai mévrov ràyv Terewóv, kal 
mávrov Tày éprreràv 4, oa v. 17. 60a — éoT( 4. 


21 (bis). — ó 0cós 4. — cápka 4.* 


Car. IX. 


2. Y? rer-bs by. O'. érl m&ot rois Ónpíois 
Tíjs yfj* (alia exempl. add. — xai éml moe rois 
krüvec. Tíjs yfjs 4). 
Ónpíov (rüs yfs)J 

4, 501 30533. Cum anima ejus, id est, sanguine 
ejus. .O'. év atuari vvxfjs. 'A. év vvxfi 
ajToÜ alua ajroÜ: Z2. ob civ wrvyfj alga 


abrob.* 


5. VcYTM (in priore loco) ^ Repetam. O'. Vacat. 
Alia exempl. ék(r5jow.* 
mms. O'. mávrov rày Onpíov ( A. Z.. (ov). 
U^M 7"5. O' Vacat. MX éx xeipós dvópós 4&4 
TUM. O'". déeA ob 2X: abro 4.* 


ee 
» » 


Matthaei. ?' Cod. X, teste Holmesio: -- xal rávrev rà» 
m. -- Kal mávro» rà» épmerü» ——- óca jj» (sic, sine metobelo). 
Verba rà» épróvrov desunt in Ald., Codd. III, X, 14, 15, 16, 
aliis, et Syro-hex. ?* Syro-hex. 

Car. IX. ! Sic Syro-hex., et sine obelo Codd. I, X, 14, 
16, alii. ? Reg. 1871 (Cod. 64, qui mutile habet: 
Z.xarà mávrev...) Mox post imó xépas ópáv (sic) Syro- 
hex. in marg. add. mávra (e 2.9.3.5), concinente Cod. 20. 
* Nobil, Cod. 130. Syro-hex. € &No$ lx? oa245 .j. 
Cod. X affert : 'A. éy y. a?ro? aipari abro?. * Nobil., Codd. 
130, 135 (cum syrvxj abro? pro yvxp). Syro-hex. p». 
* o? (spatium capax vocis Jse$) Lago. — Cat. Niceph. 
p. 155: Zóppaxós dwov rà alga rà» dAóyew» (ww 5 wyvy) 
airo) écrw. Cf. Hex. ad Levit. xvii. 14. 5 Sie Codd. 
I, III, 15, 25, alii, et Syro-hex. * Codd. X, 130. Syro- 
hex. * Jl. a» .j. T Syro-hex. xe ex manu viri 
Arab. r, et sine aster. Árab. 2. — ? Sie Syro-hex, et sine 
aster. Comp., Codd. X (in marg.), 15, 16, alii. ? Sie 
Ed. Rom., a qua ne hilum quidem discedunt libri scripti. 
'Correctorem aperte sapit scriptura Complutensis: dvri roi 
aiparos dyÜpórmov Tràó abro) ékyvÓjseras; nec minus S. Chry- 
808t. Opp. T. IV, p. 262 D: dvri rov aiparos avro? rà abroÜ 
éxyvÓjsera. — Alias SS. Patrum et versionum lectiones, vel 
potius recensiones, retulit Ceriani ad loc. Hebraeum pre- 
mens, ut solet, Graeco-Ven.: é» r$ dvÓpóme rà alga abroU 
xe&jaeras. ? Syro-hex. oo? hor aX. arcas X 


Z. karà mávrov Tv 
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6. JDU^ 677 CTN3. Per hominem sanguis ejus 


effundetur. —O'. ávrl rob aiparos abro éxxv- 
Ojcerai? — Aliter: O'.. 3X é». ávépóno 4. dvri 


ToU aiuaros abro éxxvÜfjaerau. 
7. 272. — Et muitiplicaminor in ea. 
karakKvpiebgare abTíjs. 


O*. xai 

Alia exempl. xai zÀ- 
0vea0c ér' abris. 

10. D2R. | O. óca éorl ueO' bpáv. 
3X 6r. ue0' uy 4.* 

yown rwn beb, O'. Vacat. 3 áo: rois 
(óo Trüjs yfs 4. 

14. NT by Dy ^33. Cum obdurero nubes 
super terram. O'. év rQ avvveoety ue vedéAas 
éml T)v yfjv. 
veéAas bmepávo Tí yíjs.* 

22. my DW. Nuditatem. | O'. r)v. yópvecw. 
'A. Z. rv dexnpooóvgy.!5 

23. IY DW (in priore loco). O. 73» yóuvocw. 
' A. Z. O. r)v dexnpoovgy.' 


Alia exempl. 


"AAXos év TQ cvváyew pe 


«Albo. Ex interpunctione ad Jsos, atparos, collata etiam 
versione Arabica, e Syro-hexaplari confecta, Ceriani proba- 
biliter colligit, post [e$ (sie, cum interpunctione minima) 
excidisse alterum Jse$, quod cum pronomine oS. ? compone- 
retur, ut Graeca sonarent: dvri roü afparos AlMA aroü ékX. 
Quod vero ad versionem Harethi attinet, Holmes. ex 
Arab. r, et sine aster. Arab. 2, Latine vertit: X pro 
homine sanguis illius loco samgwimis (effundetur); pro 
quibus Pat. Junius in Bibl. Pol. Waltoni T. VI, ex utroque 
exemplari Arab. cum asterisco in altero, Graece dedit: 
(6 ékxéov alpa ávÜpárrov) kal é£ dvÓpórrov alpa avroU dvri rob 
diuaros éxxvÓjcerai, quae ab Holmesianis non discrepant 
nisi in versione supplementi Origeniani » Jas;a5 X. Pro 
hoc autem nos in contextu Arabico reperimus |, L5 Y 3 X, 
h.e. Xé» dvÓpómeo, copula in apodosi regulariter redun- 
dante. ? Sic Ald. (cum ém rs ys), Codd. I, ITI (ut 
Ald.), X, 31 (ut Ald.), alii, et Syro-hex. 1? Syro-hex. 
» qx» co X. Asteriscus est in Cod. X et Arm. x. 
Praeterea écri deest in Ald., Codd. I, III, VI, 14, 15, aliis; 
integra autem clausula in Cod. 71, et Bodleiano a Tischen- 
dorfio edito. 3 Sie Syro-hex., Arm. 1 (cum X xal rác), 
et sine aster. (cum xai màs: (.) Cod. 135. — Cod. 130 ante 
dr) rávrov infert: màc. rois (. rijs yis. M Cod. X sine 
nom., teste Montef. 355 Nobil,, Codd. X (cum 'A. pro 
'A. £) 127, 130, 135. Syro-hex. « Joee$e-9 M. vun .f. 
1* Syro-hex. 
E2 


28 


23.38 Nb DiraM nrw mnhs Dm. E) 
facies eorum erat retrorsum, et nuditatem patris 
eorum non viderunt. —O'. kal rà mpócomov 
avrQy ómicÜojavós (alia exempl. ómis0o$a- 
vs), kal Tv yóuvociv roD maTpüs aórYv ok 
eidov. . Oi I". xai rà épnpóotia 8€ atrüv. dméapa- 
mra, xdi T?]|v doXrogcÓvrnv roí marpós abrüv oix 
el3oy.18 

24. YQ. — Et ezpergefactus est. 
" AMNos*. kal éfvmrvía On! 

25. OVTAP "AP. Servus servorum. — O'. mais olké- | 
T9$. 'AÀ. 6obAos GojAcy. 


27. "oma. In tentoriis. O. iy rois ofkois,. " AM , 
! 


O*. é£éynqye &€. 


Aos* év rois axnvópaci.?! 


Cap. IX. 1. — xal karakvpieibcare abris 4J* — 22. 


—e0áv 4.9 44. dm rob olyov XX avroo 4^ 


Car. X. 
4. O13. O'. Kíjrioi (s. Kério). Z. Xérrav! 
8. 533. Potens. QO'. y(yas. 'A.X. Bíaios? 
10. b33. O'. BaByAóv. 'O 'Efpatos*: BaféA?. | 


T Sie Codd. I (ante corr.), III, X, 15, 19, alii. — * Syro- 
hex. $e. 2. Xo. o 4992? et l5e50 
oL. JJ 39ocsl:. ? «Sie legit Theodoret. [Quaest. 
LV in Gen.— Orig. Opp. T. II, p. 33]: é£vrvíc&y [drà roo 
Ümvov airov]. Videtur autem Symmachi esse, qui semper 
vocem jp? é£fvmvi(ev vertere solet. Sic Psal. xliii. 24. 
Ixxii. 20." —Montef. 9? Nobil., Codd. 64, 130 (sine 
nom.) Lectionem ad v. 26, Íbb "3p 1902 "0, O'. kal 
fora: Xavaàv mais [oixérgs] avrov, male retraxit Montef. Cf. 
Scharfenb. in. Animadv. p. 8. ?! Sie Ald., Codd. VI 
(cum exyvócecew), 15, 20, 25 (cum oixos in marg.), alii, 
Hieron., et Patres in Cat. Niceph. pp. 165-168. — *?* Syro- 
hex. Omnia a xal sAgpócare &d xaraxvpievere (sic) obelo 
notantur in Cod. X. ? Idem, qui male pingit: $5 
4.5 — pro* aS» «-o—. ^ Jdem. Sic sine aster. 
Codd. I, 82, 135, Arab. 1, 2. 

Car. X. ! Codd. X, 130 (cum Kérra»). ? Cod. 127: 
'Ax dxvAàs (sic).  Zv. Bíaos; ubi pro dxvAás nescio an 
legendum iexvpós. Cf. Hex. ad Jerem. xlvi. g. Ad Sym. 
cf. ad Cap. vi. 5. Nobil. ad yíyas xvvryós (v. 9 in poste- 
riore loco) affert: Schol. Bíaws, et sic in marg. Cod. 130. 
? Cod. ;3. Cod. 135 in marg.: 'O 'EfBp. Bacdeía mpórov 
éri NeBpàO àvopdoÓg BaBvAGvos. * Sic Comp., Codd. ITI, 


GENESIS. 


[Ca». IX. 23— 


14. DU NY QDM. — O'. óÓev i£5A0e (alia ex- 
empl. add. éxei&ev*). 

21. o3 DDY TM. Fratri Japhet natu. majori. 
O'. d&eA 9 ' Ia rob ue((ovos (' A. TQ neyáAo. 
Z. rol mpeafvrépov, s. mpeaBórov"). 

25.308. O'. doAéy (alia exempl. aMéx*). 


Cap. XI. 


2. OYD23. Cum migrarent. .O'. & TQ kwífjoai 
(A. dpai.. X. dmápai!) avrojs. 

3. Y2UT7.  Bitumen. O'. dedaXros. 'O'Efpatos 
kai ó Zópos dofeoros? 

6. ov WM b. Quicquid consilium ceperint. 
O'. mávra óca àv émiüQvra.. A. (máv) 8 


évvonÜ'jcovra,, — Z.. (máy) 8 é&y Xoyíaovrai? 
7. nb. Confundamus. O'. evyxéouev.. ' A. áva- 
pí£opev.* 


9.5323. O'. evyyveis.. 'A. BaBÓ* 
bbs. O'. ewéxee.. "A. evvéji£e* 





Parum probabiliter Symmachi lec- 
* Cod. X, teste 


X, 14, r5, 16, alii. 
tionem esse suspicatur Montef. 


Holmesio. Montef. ex eodem affert tantum: Z. ro) mpeo- 
Birov. * Sic Comp., Ald., Codd. III, X, 14, 16, alii. 


Montef. e Cod. Reg. 1825 exscripsit: $aAéx pepwpós épug- 
vevera, "AAAos doív óBóvrev éxrwayuós. Sed recte vidit 
Scharfenb. in Animadv. p. 10, alteram interpretationem 
non &d $eAéx, sed ad Zewaàp (Cap. xi 2, ubi Cod. 135 
adscripsit: ó3óvre» éxrweyuós) pertinere, quasi a |, dens, 
et "92, excussit. 

Car. XI. ! Codd. X, 127,130. - ? Schol. spud Nobil.: 
'O Zópos kal ó 'EfBpaios dafeoróv acu xai rj» daxpaXrór rwes 
rà» &BackáAev daBecror &pacay elvai dyvoovres s eixàg ràc 
év vj "Aecvpía myyás. Diodorus in Cat. Niceph. p. 175: 
'O 'EBpaios xal ó Zópos €yev xal dofjecror jv abrois ó myÀóe 
kai udÀa elkóros* doacaXros yàp els oikoBoujv dypraros, daBeoros 
86 énirobevorár. 3 Cod. X. Minus emendate Cod. 130: 
óÓe» vonÜjcovra. 2. b éàv Aoyjcovra: (Sic). Etiam Nobil. 
affert: Schol. 96e» évvonBoovra. * Codd. X (cum dva- 
pei£.), 130. 5 Iidem. $ Codd. X, 127. Cod. 
130 in marg. sine nom.: dxju£ev.  Montef. e Cod. X ex- 
scripsit: 'A. d»u£e; sed scripturam evrépei£e (sic) testatur 
Griesb. 


—Ca». XII. 18.] 


12,13. YÜ28 wi "mm inbe- ns bm. Ol 
éyévvqae 4 rv Kaiváv. kal é(noev 'Apia£àó 
perà Tà yevvfjaat abróv Tv Kaiváv, éry rerpa- 
kócta, kal éyévvgoev vio0s kai Óvyarépas, kal 
dméÜave. kal é(moe Kaiváv ékarüv kal rpiá- 

kovra éryj, kal éyévvgae 47. Tv. ZaMÉ, xai 
&(nce Kaiváv. (Apoa£á6). 

28. D"302 "M3. In Ur Chaldaeorum. | O. é& 
Tfj Xópg T&v XaMÓaíov? | (Ot Xourot) & Op 
Tüy XaA6aíoy.? 

Cap. XI. 11, 7 kal áméÜaye 4.'? 


21, 23, 25. 4- kal áméÜaye 4. 


I3, 15, 17, 19, 


Car. XII. 


5.1222 mom wS2€.. — O'. Vacat. Alia exempl. 
kal 3A0ov eis yüv Xavaáv. 


e. Ty pow "IP. Usque ad quercum More. O'. 
érl rijv Ópüv r))v DqrqMjv. 
Mapypfj^ 


" Procop. in Gen. p. 299: Kai éyévvgse róv Kaivá»y. "Ev 
T 'EBpaixó €xet, 'Apia£à8 ràóv ZaÀà yevvà' xal rà uécov pnràv 
$BéMora. — (Obelus, sive hypolemniscus, est in Arab. r, 
teste Grabio in Dissertatione etc. p. 26, qui tamen in 
textu LXXvirali v. 13 pingit: -4 xai dméÜavev. xal é(noev 
Kaivá» éxaróv rpuixovra fry, kal éyévygae róv ZaÀá. xal &(yce 
K. uerà rà yevvijca. abrüv rÓv 2. érm rpuakógia Tpiákovra, kal 
éyévvqae viobs kai ÓDyarépas, kai ámréÜave 4.) Verba àBeAupuéva 
desunt in Cod. 82, Arm. zr, qui in fine pro Kaia» legunt 
'Apia£d9. * Hieron.: * Pro eo quod legimus, in re- 
gione Chaldaeorum, in Hebraeo habetur, in UR CHESDIM, 
id est, in igne Chaldaeorum . . . quod videlicet ignem nolens 
adorare, igne consumptus sit. Loquitur autem postea 
Dominus ad Abraham (Cap. xv. 7): £go sum qui eduxi te 
de igne Chaldaeorum." Cf. Gesen. in Thes. Ling. Hebr. 
P. 55. ? Euseb. in Onomastico, p. 304: Oip rà» XaA- 
ÜSaíev, €yÜa. áméÜavev 'Appày ó düeAdós 'ABpaàp, o9 xai ó rádoos 
els &ri yüv Oeikvvrat, 6s. iaropei "Ióorrros (Antiq. I, 6, 5, ubi 
év móAei Oipjj Xeyopévg ràv X.). 1? Arab. 1, 2. ! Cod. 
X, ubi ad vv. 13, 15 lemnisco, ad reliquos obelo haec verba 
notari testatur Griesb. 

Car. XII. ! Sic Ald. (cum elezA&ov eis vj» y.), Codd. I 
(cum 7A6ev), III, X, 15, 16, alii, et (quantum ex Arab. 1 
conjicere licet) Syro-hex., qui mox v. 6, testibus Arab. 1r, 2, 
verba eis ró uixos abris cum Comp., Codd. I, 15, 19, aliis, 
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Z. (Éos) fs ópvàs | 
| 18. DNTTTTD..— OO". ví robro, ' A. els ví robro. 


GENESIS. 








29. 

8. pIYy". Et transtulit (tentorium). — O'. kai ámé- 
e75 ('À. uerfpev. 25. dmrfpev?). 

DW3. Ab occidente. 
ámÀ 0aAÁcocTs. 


O'. karà 0fAaccav. 'A. 


Z. dmà Óvopóv.* 


Imm ota NOoM. Et invocavit nomen Jovae. 
O'. xal émekaMécaro éml TQ óvónari kvpíov. 
'O Zpos ékáAece rà Óvopa. kvpíov. 


9.172233. Meridiem versus. O'. 


^ 3, , 
2221 év Tfj 6püuo. 
Z. eis vórov.? 


' À. vóroyóc. 


10.732. Gravis erat. 
piv6n." 


' A. éfa- 


Q'. évíecxvoev. 


12. TT. Vivam servabunt. |O'. mepuroijoovraa. 
' A. (ebovow.? ) 


17, O'y23 ny8-DM TÜT Y32. — Et percussit 
Jova Pharaonem plagis. .O'. xai fjrasev ó 


0càs (alia exempl. kópios?) róv Oapaà éra- 
cuois.  ' À. (xal) firrero . . . á$ais.? 


et Hebraeo reprobat. ? Codd. X, 130 (cum Mapyfpc). 
Nobil. quasi scholium affert: js 9p. Maupij; et sic in 
marg. sine nom. Cod. 127. * Codd. X, 127 (cum yerij- 
ye).  Nobil affert: 'A. perjpev. Cf. Hex. ad Prov. xxv. t. 
* Codd. X, 123, 130.  Nobil. affert: Schol. dmó ?veuóv. 
drà Üa Maas. 5 Procop. in Gen. p. 313: Tó» Zípoy Méyew 
Qaci», éxáXeae à Óv. x., rovréarw, érexáAeoe rà Órópart xvplov — 
vij» yr, ór« Xowrór. Óco0 3v ràgpovopia. * Nobil., Codd. X, 
127. Mendose Cod. 130: X. vóroyóe. «is »órov, Cf. nos 
ad Cap. xliii. 24.  Hieron.: * Et in praesenti et in pluri- 
mis aliis locis, pro deserto, ad austrum scriptum est in 
Hebraeo." (Paulo ante ad dmzpe» Cod. 130 in marg. 
pingit: 'A. dm?pev ékeifev; Sed rectius Cod. r27 in marg. 
sine nom.: ékei&ev.) * Codd. X, 127, 130.  Nobil. affert : 
'A. éBápvvev. C£. ad. Cap. xviii. 20. 3 Codd. X, 130. 
Cf. Hex. ad Ezech. xiii. 19. ? Sie Comp., Codd. 14, 16, 
18, alii, et, testantibus Arab. r, 2, Syro-hex. 1 Cog, X 
affert: 'A. jmrero ájais éBacárwev, nullo spatio post jmrero 
relicto. Cod. 127: xal jmrero ájais; Cod. 130: ifrrero ádaís, 
uterque sine nom. Cf. Hex. ad Exod. xi. r. Psal. xc. 10. 
Quod ad éBacáwcev attinet, non est Symmachi versio, ut 
Holmesio videbatur, sed mera glossa vocis fracev.  Hesych.: 
"Hragev éBacámwev. Cf. Scharfenb. in Animadv. p. 10. 


H Cod, 127. 
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Car. XIII. 


1. TT2337. Of. eis riv &pnpov. | Z.. eis Tàv vóroy 

2. 72 732. Gravis (dives) erat valde. O'. $v 
mÀobcios a$óópa. 'O'Efpaios" Bap)s adópa.? 

3. 233 vyonb. Secundum stationes suas ab au- 
stro. .O'. 60ev. $A0ev eis rv &pnpov (Z.. eis 
Tüv vóroy?). 

5. eonim. Et tentoria. O'. kal oxgvat. — Alia 
exempl. kai kr5jvn.* 

e. VY naeb sb» Un. Et non potuerunt habi- 
tare una. O'. kal ovx éyópe abrobs jj yf 


karokety dua. — Alia exempl. kai o)x 7jÓ- 


vavTo (s. éÓóvavro) karoweiv &pa.* 

12. 34^ (in priore loco)  O'. xaréxmoev. Alia 
exempl. mapókngoev.5 'A.éxáÜioev. | E. pei- 
vev.? 


Car. XIII. ! Cod. X. Minus probabiliter Cod. 127 : 'Ax. 
els àv vórov. Cf. ad Cap. xii. 9. ? Hieron.: * Quomodo 
potuerit exiens de Aegypto fuisse dives valde? Quod 
solvitur illa Hebraica veritate, in qua scribitur: 4bram 
gravis vehementer, hoc est, Bapis odólpa; Aegypti enim 
pondere gravabatur. Et licet videantur esse divitiae peco- 
ris, auri, e& argenti, tamen si Áegyptiae sunt, viro sancto 
graves sunt." Rectius interpres Graeco-Ven. locutionem 
Hebraeam ex Graeco idiomate claram fecit, vertens: ó 9 
*ABpápuns €Bpwrer dya» év kríjres x.7.6. * Cod. X. Hieron.: 
* Denique, non ut in LXX legimus: Abit unde venerat 
in desertum usque Bethel; sed sicut in Hebraeo scriptum 
est: Abiit itinere suo per austrum usque Bethel" — *Sic 
Comp. Ald. Codd. III, X (in marg.), 20, 31, alii, et 
R. Chrysost. Opp. T. IV, p. 333 D. * Dubium an veteris 
cujusdam interpretis sit haec postrema lectio. In utraque 
&utem interpretatione omittitur jNY, ovis aut pecus."— 
Montef. Immo jNY vertitur mpóBara, ut cuivis locum in- 
spicienti patebit; et «rj» non est veteris interpretis, sed 
vitiosa versionis LXX lectio. Cf. Scharfenb. in Animadv. 
Por 5 Sie Comp., Codd. III, X, r4, 16, alii, et 
S.Chrysost.]le. ^ *Sic Codd. X, 37, 74, alii. ? Cod. X. 
* * Hanc lectionem veteris, ut videtur, cujusdam inter- 
pretis, ad marg. habent schedae Combefisianae."— Monte. 
Est mera varietas, quam in textu exhibent Codd. 14, 16, 
18, alii. Praeterea Montef. ad smapà rj» 9p)v r]v Mapfpt 
affert: "AAA. dmà ópácees, quae non est nisi interpretatio 
qualiscunque vocis Hebraeae. Sic Anon. in Cat. Niceph. 
p.194: XóÜoua rójÀecis fj orépyois [creipoc«s Cod. 135]. 
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[Car. XIII. 1 


18.309". O*. 
kae? 
Cap. XIII. 17. xai eis rà mAéros XX abrís 4? 
--kal TQ emépuar( cov els rüv aidva 4.? 


Alia exempl. mapq- 


karTQk1oe. 
& 


Car. XIV. 


1. "eon. O'.'ExXAacdáp. X. llóvrov.! 
Dow. O'^'EAdu. Z. Exvóóv? 
OYà.- Gojim. O'. é6vàv. X. ITapóvAMas? 


8. YX3PY. — Consociati convenerunt. —.O'. avvedávn- 
' A. evvéBaAov, | Z. avvíjAOov.* 


oven poy-bu. In valle Siddim.  O'. émi 
Tiv $ápayya T)v áAvirjv (A. Tày mrpweóvov. 
O. rày ákráv*). 


cav. 


MapyBpr) épurveverat, dsrà ópácews" x. r. é. ? Arm. 1: lati- 
tudinem X illius. Sic sine aster. Codd. I, 14, 15, 16, alii. 
1* * Haec verba obelo notantur, utpote quae in Hebraico 
non exstent, ut monet quaedam Catena MS."—JMontef. 
Desunt in Codd. I, X, 14, 15, 16, aliis, Arab. 1, 2. 

Car. XIV. ! Codd. X,127,130. Procop. in Gen. pp. 321, 
322: Xüppaxos 86 é£éBoxe ró. uiv "EXAacá (sic, invitis libris 
Graecis), IIóvrov: rà 86 'EAàp, ZxvÜày rà 86 rv iÓvàv, Iau- 
$vMas. Minus bene Nobil. ad *EJAacáp notat: 'A. IIóvrov. 
Z. ZxvÜà», Cf. ad v. 9. * Codd. X, 127, 130, Procop. 
* Procop. Cf. ad v. 9. Haud absurde conjicit, Drusius, 
Symmachum in mente habuisse nomen Qv, tribus, gens; 
ut Pamphylia sit regio & variis gentibus habitata, juxta 
Judaeorum opinionem a Jarchio memoratam : * D, locus 
ita dictus, quod eo convenissent plurimae nationes, quae 
regem constituerunt super se, nomine Tidal." * Nobil., 
Cod. 127 (cum evvégaMAov). Cod. X, teste Griesb.: z. 
cvwvégaov. Z. cvwviAÓov, quorum prius notatur ad v. cv»e- 
$évqca»; posterius vero ad v. &vejy. Cod. 130 in marg.: 
cvvéBaXov avvijAdov. Interpres Graeco-Ven. verbum finxit 
£wvepopíacav, a  cvppopía, decuria munera  obeuntium. 
5 Hieron. ad v. 8: * Sciendum autem, pro eo quod post 
paululum sequitur: Et déirexerunt contra eos aciem ad 
bellum in valle salinarum, in Hebraeo haberi, 2n valle 
SEDDIM; quod Áq. interpretatur rà» mepureüivov, Theod. rà» 
dAcóv [quasi legerit D^! pro BWZND (Gesen.) vel bn 
(Scharfenb.)], amoena nemora significantes." Vox bar- 
bara mepereBivoy, circumcirca, campestriwm, Vallarsio sus- 
pecta erat, cui e scriptura duorum librorum spwrgóvev 


—Ca». XIV. 23.] 


5. O'NDOTDW.  Hephaitas.  O'. ro)s yíyavras ( A. 
"Pa$ae(pu*). 
DO OWWrTTW. Et Susaeos in Ham. Of. 
kal f£üvy iexvpà dua ajrois, Z2. (kal ToDs) 
Zo. oppetv , . 7 
6. UN "IP. Usque ad quercum. | O'. évs rijs repe- | 
BívOov (Oi Xowroé: Ópvós?). 
8. D*TOG: poya3. O'. év rfj kou Mà: rfj áAvxj (A. 
O. rà» áxrày?). 
9. OW. QO''EAg. Z. Xxv6óv. 
o". Z. IIauvMas.! 
*ebu. O'.'EAAacáp. Z2. llóvrov.? 
13. w'bpa. Fuga elapsi. O'. rày dvacoÉ£vrov | 
(Z. &iadevyóvrov?) ris. 
VRVU.  Transftviali. 


TÓV Tpivedvav, 


^. éÜváv. 





O*. 'A . I 


TQ Tepárp. 


GENESIS. 


31 


TQ mepairg. Z2. rQ '"Efpaíg.* Aliter: 'A. 
TQ 'Efpaío.!5 
13. "YN. O'.'Apoppaíov. Alia exempl. ó 'A uo- 
pís.* 'A. rob 'Anopí. 2. rob "Apoppaíov.!? 
17. D3;TO. 4 caedendo. 
' A. dmró Tob mA £a. 
21. UD3J. Animas. O'. ros dvópas. 'A. riv 
yvxüv. Z.ràs yvxás.? 
UXWmT.  Etopes O'.r)e 9» mmov. 'A.T)v 
à? mepiovoíay, — EZ. rijv 0$ Ümrap£uw.? 
23. OCTO. Ex filo. O'. ánà emapríov (A. Báu- 
Z. víparos?!). 


O'. dm rfüs xomís. 
Z. uerà r0 maráfa.* 


paros. 
by ht. Corrigiam calcei. O'. e$vporíjpos 
(potior scriptura e$«eperfpos?). 2. ipáv- 
TOS «. 9 





reponendum videbatur mpuuMiov, vel mpivov, ilicum, quibus 
fere consita sunt arboribus nemora. Sed mirum non per- 
spexisse V. D., sub spwróvov vix, et ne vix quidem latere 
vocem bene Graecam mpiweóvo», à mpweóv, locus ilicibus 
conaitus, ejusdem formae ac podeàv, nvpoweóv, mamvpeó», etc. 
Aquilae autem ita vertenti menti obversatam esse vocem 
Syriacam ji,,1z vel liz, iler, quam tetigimus ad 
Jesai. xliv. 14, vix dubium esse potest. In eandem emen- 
dationem ante nos inciderat Lagarde, qui pro rá» mepure- 
Sivov e libris suis excitavit (0N8. &/TPINe3INON, TON- 
&A7TPINeaINON, et TONTpINecHON. Quod vero ad 
Theodotionem attinet, etsi dAcàv per se non male habet, 
eum tamen in iisdem tum Vallareii, tum, si recte colligi- 
mus, Lagardii libris dxróv scriptum sit, cui vocabulo 
amoenitatis notionem inesse in Hex. ad Cap. ii. 15. pro- 
bavimus, hoc, praeeunte eodem Lagardio, Hieronymo hic 
quoque vindicavimus. * Nobil., Codd. 127, 130 (uterque 
cum 'Padaeí»). * Ad 'Oupatovs F. C. Alter e Cod. 130 
exscripsit: Z. Ze«ouue, notans: '* Et ita Sym. videtur 
favere lectioni [Ald. (cum Zopaíovs), Codd. X, 72 (ut Ald.), 
74, 8liorum] ro?s Zoupaiovs." Cod. 127 affert : 'A. ja$aciv. 
Z. (o(opuet (sic). Sed lectio Zooppe» proculdubio per- 
tinet ad D'h!, quam gentem eandem esse cum ea quae, ab 
Ammonitis D'STD! appellata, inter Rephaitas recensetur 
Deut. ii. 20, cum hodiernis interpretibus Sym. credidisse 
videtur. Hieron.: * ZuziM autem et Emi terribiles et 
horrendi interpretantur; pro quo LXX, sensum magis 
quam verbum ex verbo transferentes, gentes fortissimaa 
posuerunt. Porro BAEM, pro quo dixerunt dpa aibrois, hoc 
est, cum ets, putaverunt scribi per HE, ducti elementi 


similitudine, cum per HETH [in paucis tantum exem- 
plaribus] scriptum sit...id est, àn Hom." ? Cod. X. 
Cod. 127 : 2. 9pvós. ? Hieron. Vid.ad v. 3. Y? Codd. 
X (qui ad é6vóv refert), 127. — Cod. 130 ad AD (sic) 
affert: 'A. Z. ZxvÓàv. Cf. ad v. 1. ! Codd. 127 (qui ad 
Ze»wvaàp refert), 130 (sine nom.). Cf. ad v. t... Ad é6và» 
Nobil. affert: Z. exvóàv. — Schol. IIaudvAas. 3? Codd. 
127 (sine nom.), 130. Nobil. ad .Zevweàp affert: Schol. 
Ilórrov. 3 Nobil, Cod. 130. Ad mapayevóuevos Cod. 127 
affert: Z. &aóvyór. M Nobil., Codd. 127, 130. (Nomen 
repairs, ab Aquila, ut videtur, ad formam Hebraeam 
effictum, gentilitium est a mépar, et sonat, transfluvialis, 
vel transeuphratensis, non, ut vulgo vertunt, transitor, 
quasi a repdo.) !55 Origen. in Catenis MSS. spud 
Montef.: IIepárzs xaAMeirat ó 'ABpaáp, émei) drà r$ XaMaiov 
xépas Mamepácas mj» Mecomorauía», jAÓev el$ rà puépm rà» 
Xavavaiov* épunveverai 06 rois mrepi ' AxiAar, 'Efpaios. 1* Sic 
Codd. I (cum 6 "Ayoppis), III, X, (cum 6 'Apopeis), 14, 15, 
16, alii (inter quos 127, 130). " Codd. 127 (cum 
"Aueppaiov), 130. 1* Codd. 127, 130 (cum mà pro dr). 
1? Nobil., Codd. 127,130. 9! Codd. 127, 130. ?' No. 
bil, Codd. 127, 130 (cum fáparos), 135 (idem). ?3 Sic 
Comp. (eum e«p.), Codd. I (ut Comp.), 1IT, X (ut Comp.), 
14,15, 16, alii. Suidas: e$aiperíp: cavüaMov (wixtov, olov 
ró Aepíov rov vbmoOnuaros. ?' Cod. 127. Cat. Niceph. 
p. 200: Zup. e$aperzpa rü» luávra rov vmoüjparós doi. 
Cod. 130 affert: 'A. igávros. X. xai ovxepovcev (non, ut 
Holmes. exscripsit, evxepovcev). Posterior lectio ad notam 
8eq. pertinet. 


32 GENESIS. 


23. on Nos, O'. tva. ui) eimps. X. kal ovk 
épeis 


Cap. XIV. 5. 7fj TóA« 2X avràv 4.55 


à Car. XV. 
1. "v ]32. Sum clypeus tibi. O'. brepaoí(o 
Z. bmepuáxouat ka0ámep ómXov.! 
2. "my qoin. Discedam sine prole. | O'. ámro- 


Aóoua. drekvos, 'AÀ. dmépxouai dyovos. 2. 
1 


c OV. 


mopebopat . . . 
"UA pUUTó$. — Et filius possessionis (possessor, 
heres) domus meae. —O'. à à& viós Macix rís 
oikoyevoUs nov. ^'A. (kal) ó viàs Tob mor(- 


Qovros oik(av uov. 2.6 0$ ovyyev?)s ToU olkov 


nov. .O. kal à vlós Tob éri rfjs olkí(as uov.? 
pO. Ex Damasco.  O'. Aapaekós. 'O 


'EBpaios  Aapacknvós.* 
4. »bwb. 
' A. TQ Aéyew. 


O'. Aéyovca. Alia exempl. Aéyov.5 


Q*. Z. O. Myov.* 
9. orm. Et pullum. columbinum. | O'. kai mepi- 


** Cod. 127. 35 Sic Arm. 1, et sine aster. Cod. 15. 
In Hebraeo est D'D"p. 

Car. XV. ! Cat. Niceph. p. 2or. — * Cod. X. Codd. 
127, 130: 'A. dyovos. * Nobil, qui post Aquilae et 
Theodotionis lectiones affert: Schol. ó 8€ avy. roi oixov pov, 
et sic in marg. sine nom. Cod. 130. Codd. X, 127 vero: 
X. 6 & cvy. rov otkov pov.  Hieron.: * Ubi nos habemus, 
et filius Masec vernaculae meae, in Hebraeo scriptum est, 
UBEN MESECH BETHI, quod Aq. transtulit, ó viàs (viàs sine 
artic. Legarde) roü morífovros olkíav (olkov MS. apud Val- 
lars.; otxov Lagarde, ut ro) morí(ovros nominis vices gerat, 
quod durius videtur) uov, id est, filius potum dantis domui 
meae; "Theod. vero, xai ó viós roü émi rijs olkías pov, id est, 
et filius ejus qui super domum meam est." * Diodorus 
in Cat. Niceph. p. 201: rà, Aapacxós, 7; 'EBpaía Aapaaxnvós 
Mye. 5 Sie Comp., Codd. I, III, X, 15, r9, alii. 
* Cod. 130 (qui Aéyo» habet in textu, negante Holmesio) 
in marg.: 'A. rà Aéyev. Oi M6 O', Z., kai ó xal O. (sic) ós 
yéyparra:, : Aéyov. ? Procop. in Gen. p. 330: 'E» ré 
"EBpaix 8€ kaÜóXov mepwrrepà oüx &arav &ari ply yàp r5 'Efpai- 
xà» ToU mepurrepà lovà" rà 9€ év 7j 'EBpaià« BiBAo *yeypappuévov 
yüv écr. Toà (Sic), Órep anuaivec ópoNoyovpévos veonaóy: dXX 
ér& xal ém" dA ov veosao! ópyéov Oóvarat AéyeaÓai, " Ax, às. elkàs 


mepwrrepiua (fort. repwrrepiBa) éxBéBoxev, el kal uj) $aMGos" 


se» Google 


[CA». XIV. 23- 


erepáy. 'A.(xai) repioTepita. |. O. (kai) veoo- 
cv TepiaTepás. 

11. p'yen-by «. Super cadavera. | O'. émi rà 
cóuara -- éml rà Óoroufjuara abrày 4? 
Alia exempl. émi rà eópara Tà Pixoroum- 
0évra.? 

OnN 2". Et flando abegit (Graeco-Ven. 
éjócnoe) eas. | .O*. 
' A. (kai) dmeoóBnaer (asroós).? 

12.T"2T1D.  Sopor gravis. Of. Ékeramw. 'A. 
kópos. 2. kápos.!! 

15.ngfo muta agn. 
bona, | O'. rpa$eis &v yüpg kaMQ. 'A..&v 
TOMÓ dya0[."? 

19. 3717 Dy. — Et Cadmonaeos. | O'. kal ro)s 
Keópova(ovs (Z. ávaroMois 9). 


* P4 » ul 
Kat cvvekáÜO.a ev QUTOLS. 


Sepelieris in canitie 


Car. XVI. 


2."JY93.  Cohibuit me. —O'. avvéxXeioé (A. éné- 
exev. 2. awéoxev!) ue. 





O«o8. 86 veoccóy elmàv epwrrepás, rà. uéy dpdiBolor é£éQuve, 
TÓ M pj) keluevoy dv r$ 'EBpaixQ ré&exev. — Montef. e Latinis 
Procopii p. 127 edidit: 'A. O'. mep«orepáv. — O. veoncóy mepi- 
cerepáv. * Obelus est in Arab. r, 2. Posterius émi 
reprobant Codd. I, III, X, 15, r9, alii. ? Nobil. Sie 
Codd. 20, 75 (cum &xoropunpéva), et, S. Chrysost. Opp. T. IV, 
P. 375 B. 1 Nobil., Codd. X, 127,130, 135 (sine nom.). 
!! Codd, 127, 130, 135 (cum xépsos pro xópos). Holmes. 
e Cod. 73 exscripsit: 'A. xápos. Denique Cat. 
Niceph. p. 208: 'A. xápsos, E lectionibus quae Aquilae 
tribuuntur, eam posuimus, quae et Graeca est, et optime 
testata, lice& non omnino in ea acquiescamus.  Desidera- 
tur xaraopà (cf. Hex. ad Gen. ii. 21. Jesai. xxix. 10), quod 
Montef. sine idoneo teste edidit. Nam Hieron. quem 
appellat, tantummodo ait: * Pro ecstasi in Hebraeo THAR- 
DEMA, id est, xaradopà, legitur, quam supra vertimus in 
80porem." 35 Codd. X, 73, 127, 130. Nobil.: *Schol. 
év oM dyaÓ5. Omnes LL.VV. rpajeís; nusquam radeis 
[ut Comp., et char. min. Grabe]" ^ ?? Cod. 127. Graeco- 
Ven.: xal rà» dvaroNuwóy. 

Car. XVI. ! Codd. 127, 130, 135. Cod. X: 'A. énéexe» 
(non, ut Montef, émeiye) Syro-hex: .z $135 di 
* eL2a2M. 


Z. kápos. 


—Car. XVII. 27.] 


2. 1338 oss, Fortasse aedificabor (sobole auge- 
bor) O*. 


rekvorroijans?). 


iva, Tekvoroijcopuat (alia exempl. 

' A. ef mos. oikodourÜfjcopat. 
Z. el mos rekvo0 0.3 

6. YI. Et afflizit eam. —.O'. kal éxákocev (A. 
ékakobx naev*) abr. 

TT'NTm. Et aufugit. O'. kai dméópa ['A.] 
perà. óvyfjs bravexóprov. 

7. WD. | O'. Zoóp. Schol. roiyos 3j e2&vopós.* 

11. synt. Ismael. ['A.elcaxo!) 0co0. 2.O. 
ép'juov &vÓpowrros.]" 

12. OT. N^B.  Onager (ferus) hominum. —O*. 
dypowkos dvÜpemos. 'A. dypios... 2. ép- 
uos (s. épípov) dvÓpomos.  O. kexopiuévos 
ávÓpámoy.? 


GENESIS, 33 


Car. XVII. 


1. "2D. Integer. O'. dpeumrros.. ' A. TéAetos.! 

2. "3. .QO'. ràv óuÓ0fjknv nov. "AAXov Tàv 
evvÓfknv nov? 

RA 7h23. O'. e$óópa X adóópa 4 

8. 3b "mmy.  O'. kal &áco co, 2. kal Moni 
co. 

14. Arnob "ÜN. Qui non circumcisus fuerit. 
Of. 8s o? mepirugÓjoerai. 'O. Zépos otros 
éxev más Bs ob mepiréuvet éfoAo0pevÜjoerac 
kal ó'Effpaios: más ó u3) mepiréuvov.s 

DIY. — Et ezxscindetur. —O'.. éfoXo0pevÓ- 
cera, " AAvos djavicÜfjaerai? 

23. ono "D37DM. — Carmem praeputi eorum. 
O'. ràs áxpoBvarías avràv. — Alia exempl. r?]v 

cápxa, Tíjs ákpoBvorías abráv." 


Cap. XVI. 4. 5j kvpía Xt airs 49. 8. — air ó | 27. Jbis. Circumcisi sunt cum eo. O'. Vacat. 


dyyeAos kupíov 4.1 
DX 


? Nobil.: * rexvorovjcoga.. Ita. LL. VV. et S. Hieron. 
AA. LL. [Codd. III (cum -e«s), X, 38, alii] rexvomouons, 
quod secutus est S. Ambros, S. Joannes Chrysost. et 
Philo.^ Montef. e Catenis MSS. et schedis Combefis. edi- 
dit: "AAAos* rexvomoujsys pou quae lectio in nullo cod. 
reperitur. * Cod. X. Paulo aliter Cod. 135: 'A. « 
mos olkod. O. «( mws rexvoüG (sic). Hieron.: **Diligen- 
ter nota, quod procreatio filiorum in Hebraeo aedificatio 
scripta est. Legitur enim ibi: Zmgredere ad ancillam 
meam, si quo modo aedificer ex ea." — (Ad Ba &ry (v. 3) 
Syro-hex. in marg. habet: eios. repugnante Hebraeo.) 
* Codd. 127, 130. 5 Cod. X. Scholium esse videtur, 
certe nullo modo Aquilam auctorem habet. * Nobil., 
Cod. 135 in marg. (cum reiyos)). Philo Jud. De Profugis 
(Opp. T. I, p. 576), indicante Scharfenb. in Animadv. p. 15: 
réixos 8i f) ebÜvapuós épugvevera: Zoóp.  Montef, male edidit: 
"AXXov réixos f) «00. Paulo ante ad (yyeAos kvpíov Cod. X, 
teste Griesb., in marg. affert: derios (doreios 1) avros, quod 
quid significet, nisi forte bonwm esse angelum, non in- 
telligo. ^. " Cod. 135. Anon. in Cat. Niceph. p. 218: 
ó Zóp. kal O«od. róv 'loparjA jppijvevcar, (pnpos (Sic) dvÓporros. 
"IepajÀ* elcakoi) 0eo0; et sic, nisi els dxoi» male pro elcaxo!), 
Catenae MSS. apud Montef. Prior lectio non est nisi 
interpretatio etymologica nominis Zsmael, testante etiam 
Hieron., qui ait: * Ismael interpretatur, Exauditio Dei ," 
certe Áquila non 6«o?, sed iexvpo? posuisset. Posterior ad 

TOM. I. 


oigtzea y Coogle 





Alia exempl. mepiéreuev ajrobs.? 


Hebraea D& N7B pertinere videtur. ? Codd. 127 (cum 
'A. X. pro 'A.), 130, 135, et Cat. Niceph. ibid.: 'A. &ypuos. 
Z. kxexopwspévos dvÓpórev; duo autem posteriores hanc lec- 
tionem superiori arcte nectunt. Cod. X vero, exscribente 
Griesb.: 'A. dypos. 2. fpnuos (nisi forte épyuov) dvÓporos. 
Ad discordiam testium dirimendam opportune adest Syrus 
noster, qui lectionem xex. d»yÓpórev non Symmacho, sed 
Theodotioni vindicat. Sic enim ille: a4;99 .l 9]:53 .j. 
*hani» ex. ? Syro-hex., et (cum X post airjs) 
Arm. ed. Sie sine aster. Codd. 14, 15, 16, alii, Arab. 1, 2. 
1? Syro-hex., qui asteriscum pro obelo perperam pingit. 
Car. XVII. ! Cod. 130. Montef. e * MSS." edidit: 
"AXXot*. TéÀetoS, * «* Sic MSS. quidam."—JMontef.  Hie- 
ron.: * Notandum quod ubicumque in Graeco testamen- 
tum legimus, ibi in Hebraeo sermone sit foedus, sive 
pactum, id est BERITH." * Sic Cod. 127, et sine aster. 
Codd. 15, 16, 18, alii. * Nobil. 5 Diodorus in Cat. 
Niceph. p. 226. Eadem ex Euseb. Emis. affert, Cod. 135 
in Commentario, addens: xal elkóros* ob yàp rà vimiov Bei" 
mepl rovrov xoAd(ecÓa, dÀX' avroUs (ro)s) yoveis. * Sic 
sine nom. Codd. X, 130. Duplex lectio, é£oA. xai djaso60r- 
cera, est in Comp., Codd. 19, 108. ? Sic Codd. 15, 55, 
59, alii. * Sic Ald. (praem. xai), Codd. III, X, 14 (ut 
Ald.), 15, 16 (ut Ald.), alii, Arm. 1. Ex Arab. 1, 2 pro é£ 
(8. ol 4£) dXMoyevàv éÓvà» Holmes. excitavit: circumcisi 
&unt cum eo qui convenerunt ex gentibus, et. peregrini in 
F 


34 GENESIS. 


Cap. XVII. 17. émi mpócemov Mi abroD 49 — 25. 
roUs dpyvpovijrovs 3X abroo 4.1? 


Car. XVIII. 
1.NW05. O'. r$ Mayfpj. 
byr2Aj.! 
4. D'o7tyn. 
exempl. uixpàüy. Üóop.? 
e."whb nbb map cwD wo "WO. Cue ar- 
cesse tria sata furinae purissimae, et depse. 
O'. emebcoov, kal $ópacov Tpía uérpa ('A.2. 
cára?) ceuióáAeos. 


Alia exempl. 7j 


Paulum aquae.  O'. 089op. Alia 


Alia exempl. o7reücov 
Tpía uérpa dXeópov aeyióáAeos, óópacov.* 

8. |bosm Yy50 — NT). | Of. kal Ééjayor airós 
óà— T0 Óévópov. Alia exempl. a?rüs ó£ — 7à 
Gévópov: kai éjayov.* 

12.113473.  O'. iv éavrj. 'A. (iv) éykáro ai- 
Tjs2 

ry onu cmo TM. Postquam senio 
confecta sum, erit mihi voluptas? — O'. otro 
pév poi yéyovev éos ToD vOv. 'A. uerà TÓ 
kararpiBjvaí ue, éyéveró now rpvepía? — 2. 
uerà rà maXaioÜ fva ue éyéveró uo. dkufj.? 


assimilatione, Fortasse in Syro-hex. legebatur: (eo 
o3. exa enia, eon z-ei [C EG e». ? Sic 
Arm.1. Pronomen deest in Codd. III, X, 57, 59, aliis. 
1? Sic Arm. t, et sine aster. Codd. 14, 15, 16, alii. 

Car. XVIII. ! Sic Syro-hex., quantum conjicere licet 
ex Arab. r, 2, qui ezcelsae vertunt. Cf. ad Cap. xii. 6. 
* Sic Codd. 15, 72, 82 (cum 9. juxpàr), Arab. z, 2, Árm, rz. 
* Nobil, Cod. 130. Cod. X, teste Montef.: Ol O'. eára. 
* Sie Codd. 15, 72 (om. uérpa), 82, 135.  Hieron.: Festina 


ires mensuras farinae similae, commisce. 5 Sic Codd. 
15, 72, 82, Arab. t, 2. ? Codd. X, 127, 130. Minus 
probabiliter Nobil.: 'A. éyéAase xar' abrjs. Cf. Hex. ad 


Exod. iii. 20. Psal. liv. 5. lxiii. 7. * Nobil, Codd. X, 
127 (cum xaraB7vat), 130, Cat. Niceph. p. 236 (cum xara- 
xpvBrjvat). * Nobil., Codd. 127, 130 (cum saAaw6.), Cat. 
Niceph. ibid.  Hieron.: * Sym. hunc locum ita trans- 
tulit: Postquam vetustate consenui, facta, est mili adole- 
scentia" — ? Nobil., Codd. X, 127, 130. Y Codd. 127, 
130 (cum Z. BeBápvra). Ad Sym. cf. Hex. ad Jesai. i. 4. 
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[Ca». XVIII. 1— 


18. OYXSY^. Et fortem. | O'. kal moX/.. ' A. (kal) 
ócTélvoy. 


T2. 
éBapóvOr. 


Z. (kal) lexvpóv.* 
Gravis facta est. O'. neyáAai.— "A. 
Z. BeBápnra..? 


no» WUP. Fecerunt consummationem (penitus). 
Q*. evvreAobtvrat. 


20. 


21. 


Z. éreréAeaay 70 épyov.! 
»55n. O'. 3A0ov,. " AAXos*. éropebüncay.? 


3» nbbp. Absit a te. O'. unóapás c (moá- 
Z. oxi cóy.* 


22. 
25. 


cis). 
voto nme» Nb vasrrba vpn. Now 
Judez totius terrae faciet justum ? — O'. à xpí- 
vov Tmücav T)v yv, o0 mowjceis kpícw; 2. 
ó rávra dyÜporrov ámravràv Óuatompayeiv, ákpí- 
ToS p) movjo gs ToUro.l* 
Cp"Is D'ÜDI| DJO2 NMYON-OM. 


dciw €y Zoóópows mevrükovra Óíkaio.. 


O'. dày 
Alia 
exempl. éàv «Üpe év Zoóónos  mevrükovra 


20. 


Gikaíovs. l5 


28. 


FWPDP.  O'.es reccapakovramévre. — Alia ex- 
empl. zévre.'* 


30. xb rm uibs. Ne, obsecro, exardeat 
(ira) Domino. O'. uf ri kópwe. 'AÀ. p?) 03 
ópy(ov TQ kvpío.! 


e. 
v 


Minus probabiliter Nobil: 'A. Z. éBapóvónsav; Cod. X: 
'A. éBapívÓncar ; Cod. 135: 'A. éBapivÓnsar. 2. BeBápnvra:. 
1 Nobil. (cum ézeréAecey), Codd. X, 127, 130 (sine nom.), 
135 (idem). 3 Sic in marg. Codd. 127, 130. 9 No- 
bil., Cod. 130 (cum o?x«óv). Locutionem Hebraeam aliter 
vertit Sym. in Hex. ad 1 Reg. xx. 2. Job. xxxiv. ro. 
M Qod. X, * Quae sane lectio deflectere videtur ab He- 
braico. Verum Sym. non infrequenter mapadpaorw&s in- 
terpretatur."—Montef. Cf. ad Cap. i. 27. I5 Sic Ald., 
Codd. 1, III, X, 15, 31, alii, invitis Arab. r, 2 (h.e. Syro- 
hex.) ** Hanc versionem, tacito interpretis nomine, affe- 
runt quidam MSS. [in textu, non in marg.]. Suspicor esse 
Symmachi [vel trium interpretum ]."— Montef. 15 Bic 
Codd. I, III, X, 15 (cum altera lectione in marg. rec. m.), 
56, alii, Arab. 1, 2. Y Nobil. (cum * Schol." pro 'A.), 
Codd. X (om. 83), 127, 130 (sine nom. cum y 9v ópy.). 
Cf. ad Cap. iv. 6. (Ad pj v (v. 30) Cod. X in marg. 
notat: Aeíme rà, ópyjv émáyo xar' épavróv; et ad vóv xÜpu» 
(v. 31), fortasse per errorem pro pj mv (v. 32) : Aeire 79, 


—Car. XIX. 28.] 


30. ec'eoo oc NOONON. Q'. &vexey T&v r(iÁ- 

Alia exempl. é&»v eópeÜdsiv (s. eDpo) 
éket rpiákovTa. 1 

31. D'NDyIT ""2Y3. In gratiam viginti. O'. dày 

Alia exempl. Évexev rày 


KovTa. 


€Üpo éket elkogi, 
-— 
eikog.. 


Car. XIX. 


8. ow. In wnbra. | Of. $m riv oxémmv (alia ex- 
empl. eréysy!). 

9. Twoum (in posteriore loco). O'. Vacat. Alia 
exempl. ka] eirav? 

10. 3N"2*.. Et traxerunt intro. O'. elaeomácavro. 


*AAXosw émíacay.? 


Of. xal éra- 
2.508 


Et cunctatus est. 
(xal) énéAAqaev.* 


páx0ncav. 'A. 


éaTpayyebero (s. éorpayyeóaaro).* 


-vb vno sem CnmsYM. E; edurerunt 


Arab. r, 2 utrobique supplent: 
35 Sic Codd. III, X, 15, alii, Arab. 
3? Sic Codd. I, 


émirpémes | poi. AaXjgas. 
auccensebis mihi.) 

I, 25; et (cum eipo) Codd. 55, 56, alii. 
X, 14, 15, 16, alii, Arab. 1, 2. 

Car. XIX. ! Sic Ald., Codd. I, III, X (cum exérg» in 
marg.), 14, 15, alii. ? Sie Codd. 15, 106 (cum ero»), 
130, 135, Arab. 1, 2. * Sic Justin. M. in Dial. p. 255, 
qui mox mpocékAewa» pro dmékAewav legit. * Nobil., 
Codd. X, 127. 5 Nobil. affert: Schol. éerpareicaro. 
Cod. X: 2.6 & éarpareóero. Cod. 127 : 2. 6 & énrparevcaro. 
De confusione verborum crporeóeaÓa: e& orpayyeieaÓa,, qua 
nulla inveteratior, legendi sunt Kuster. ad Suid. s. v. *H 
9ei xeAóvos x. r. é.; Valckenaer. ad Ammon. p. 132; Wesse- 
ling. Probabil. p. 290. Ceterum habet quo see tueatur 
Scriptura crpayevecfa. cum simplici y, quae a arpareveatat 
minutissimo apice discernitur. Cf. Hex. ad Prov. xxiv. 10. 
* Sie Codd. 15, 135, et, teste Holmesio, Árab. 1, 2, quos 
tamen é£yyayov et €£e in apographo suo legere potuisse 
quivis videt. Cod. 82: xai é£fyayov a(róv xai éÜjkav &fo 
T. f. Arm. I, vertente Altero: xal éfgyayo», kai &arzsav 
ffo r. ., cum X in marg. ? Sic Cod. X, si Griesbachium 
recte capio. Montef. ex eodem affert: Z. xal é£yaye x.r.é.; 
Holmes. autem : X xai é£yaye x.r.é. Sic sine aster. Codd. 
13, 127 (cum &o &£o r. m.). * Sie sine nom. Cod. 130 
in marg. Nobil. quasi scholium affert. ? Cod. 135, 
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GENESIS. 35 


eum, et. conslituerunt eum extra urbem. | O'. 
Vacat. Alia exempl (3X) kai é£myáyocav 
aUróv, kal CÜnkav ajróv dméfo Tí mÓAews.S 
XX Z2. kai éfüyaye kópis abrüv, kal &Ünkev 
abri» fo Tüjs mÓAeos. 

nera 2- O'. rob (5v. "AAXos roD (oGcau* 
T25b "WD DUO. — Ecce! gratificabor tibi. 
O'. i&o) éÜaínacá cov rà mpóconmrov. 'A. io) 
Z. ópa el &vcomíünv 


19. 
21. 


?pa Tpócemóv cov? 
TÓ Tpócormóv cov. 
PS. O'. els Zmyóp. .'O Zópos Zaapí. 

T)TY DO. O'. mapà xvpíov. Schol. c7". 


13 


23. 

24. 

xarà ' Iovóaíov. 

25. 1230. Tractum circumjacentem. | O'. r))v mepé- 
xopov. Alia exempl. 7?jv srepíoikov.!? 

"333 Y^WM. O'. v$s mepixópov. 
empl. rs y5js Tjs Tepixdpov.'^ 
"UD (bis. Fumus. O'. $Aób. . rus. 

'Efpaios dvaOvpuíacis.'5 


Alia ex- 


28. 
'O 


. 
*.* 


Cat. Niceph. p. 250.  Nobil. affert: 'A. 7pa rà mp. c. 
1? Nobil., Cod. 135: ópáce é&. rà (rà om. Cod. 135) mp. v. 
Hieron.: *In Hebraeo habet: Ecce/ suscepi faciem tuam, 
id est, acquiesco precibus tuis; quod Sym. secundum sen- 
sum interpretans ait: ópdce: éBvoonÓn» rÓ mpócemóv cov." 
Pro ópáce, pro quo Vallars. e vetustiore Reginae cod. infe- 
lieiter tentat ópa 5j/re (sive ebre), vide quemadmodum (/), 
Drusii conjecturam ópa co: calculo suo approbavit Scharfenb. 
in Animadv. p. 18. Sed in tribus codd. a Loegardio col- 
latis, ductus literarum scripturam ópa el manifeste desig- 
nant. Ad reliquam lectionem cf. Hex. ad Mal. i. 8. ii. 9. 
" Diodorus in Catenis Reg. MSS.: rj» Zgyóp...dXAaxoU 
à ypaj?) Zéyopa [cf. Hex. ad Jerem. xlviii. 34] xac à X 
Zópos Zaapi [Zapij Cod. 25 in Comment. apud Lagarde] xai 
BaAá, rovrécri, karanioUca. 3 Cod. X in marg. * Hoc 
est, innui hic personarum pluralitatem, idque notandum 
esse [onueóoca:] contra Judaeos." —Griesb. 33 Sie Ald., 
Codd. I, III (sine artic.), X, 20, 31, alii, et Justin. M. 
ibid. pp. 152, 154. Mox v. 29 mepixópov pro reptoixov 
habent Codd. X, 14, 16, alii. M Sie Codd. III, X 
(praem. sácss), 15, 31, alii, Arm. x. Plenior lectio, máeys 
T. y. éxetvys Tijs m., est in Codd. 14, 16, aliis. 15 Hieron.: 
* Pro quo legimus in Hebraeo: Ecce/ ascendebat ciroR, 


quasi ávanveóuacts fornacis; quod nos vaporem, vel fumum, 
sive favillam possumus dicere." Ubi pro non Graeco 
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31. vrbs STY32. — Sicut est mos totius terrae. 
O'. ós kaÜfjke mácp Tfj yf.  A.'ka0' ó0»v 
Táons Ts yíjs. 

33, 35. T1222. — Cum cubaret illa. O'. & và 
koiunÓgva. abróv (alia exempl. avr:jv""). 


Car. XX. 


2. NY nh intüs ryt-ow oimaN esM. 
Dixit autem Abrahamus de Sara uxore sua: 
Soror mea est illa. . O'. eire 0* 'ABpaàp repi 
Záppas Tíjs yvvawxós abro), Ór. dÓcAj nov 
éarív.  ' A. kal ebmrev 'ABpaàu mpàs Záppav 
yuvaika, ajroí* dóeAdi nov éeríy! 


4. pP"13703 "MAD. Gentem etiam justam. — O'. &0vos 


—- dyvoobv 4 kal O(kaioy.? 


5. "235-0. In integritate cordis mei. —.O'. &y 
kaÜap& kapÓía. ' A. év áyalórgr. (8. dyabocóvy) . . 
Z. éy ámAórgri . 2? 

10.797 "QETDW D'Cp o "Wi T. Quid 
vidisti, ut faceres hoc facinus ? — O'. ví éyibày 


d»amve)pac:, quod secure propagavit Montef, Lagarde e 
libris correxit dvadvuíac:; Sed ante eum Vallars. Hesych.: 
'AvaÜvpiágeis* drpol, kamvol. 15 Procop. in Cat. Niceph. 
p. 255. V Sic Ald., Codd. I, III, X, r4, alii, Arab. 
1, 2. 

Car. XX. ! Cod. X affert: 'A. mpós Záppav y. abro. 
Procop. p. 141: '** Congruit illi quod supra dedimus, sci- 
licet expositioni Aquilae: Et dixit Abraham ad Saram 
wzxorem suam: Soror mea etc." Graeca autem Procopii 
habentur in marg. Cod. X ad v. 13: roro evuSáAerai mrpàs 
TÓ éráyo AexÓcr év vj 'AxiNov épunveíq kal. elrev 'ABpaàp. x. r. €. 
* Procop. in Cat. Niceph. p. 259: oix dyvorréoy &, ór« àBé- 
Juaras T dyvooUy, às map! "Efpaíos uj xeipevor..— Eadem (cum 
$Bóucro) ex Origene affert Montef. Syro-hex. male pin- 
git: £0. — dyvooüv xai 4 8. Scripturam £6. 8ixaiov kai dyvooUy 
sine obelo ex Arab. r, 2 excitat Holmes. * Syro-hex. 
*]lojeags .c e*Jla2às .). In libris Graecis summa 
est lectionum confusio. Scilicet Cod. X affert: 'A. év dduó- 
Tyr (Sic). X. é» ámAórgri. — Cod. 127: 'A. X. éy ámAórgri. xal 
€» dÜoóryri. Cod. 73 sine nom.: é» ámAórgr: xai dÜoóryri. 
Cat. Niceph. p. 260: Ax. ró, év xa. xapBíg, év ámAórgm.. 
Denique Cod. 135, teste Lagardio: dxv. evwámAorgr. cv. 
cvvayado (sic). Symmachi versio satis certa est, coll. Hex. 
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[Car. XIX. 31- 


éroíncas M T0 Bua 4 robro;* 'A. ví elóes 
ór. éroínacas civ T0 Dfua Tobro; X. v( iÓàv 
Q. rí éópaxas 
5 


émoínscas rà mTpáyna Tobro; 

ór. émoínoas Tüv Aóyov Tobrov ; 
11. p. Certe. O'. dpa. 
13. NarT "ms ^o— oH. — O'. eror. (gi, éri dde- 


$ós uov éarív. 2. épeis Trepi &uo0, ór« ddeAós 
7 


Alia exempl. umore. 


pov éarív. 
16. ^22 non. Mille (siclos) argenti. O'. xÓua 
S(ópayua. 'A. xyuudáóa dpyvpíov.? 


Cap. XX. 2. — édof0n yàp—9v avríáv 4? — 5. 
kai eimrev 3X, abrQ 4. 


Car. XXI. 
2. mt Jom. O'. Érexe. Alia exempl. érexe 
Záppa.! , 
4.5233. OY. Vacat. Alia exempl. viàv abro? 


8. 673 nm. Convivium magnum. —.O'. Gox3v 
neyáNqy.  " AAXov. mórov uéyav? 


ad Job. ii. 9. xxvii 5. Psal vii. 9. In alterius interpretis 
lectione ponenda Syrum nostrum auctorem habuimus, cui 
Jla-2-] sonat dya&órgs (Sap. Salom. vii. 26. xii. 22) vel 
dyaÓocóv] (Eccles. v. 10. vi. 3), e quibus posterior vox 
Aquilam magis sapit, prior vero e scriptura Cod. 135 ali- 
quantulum subsidii habet. Reliquam lectionem é» dóoó- 
Tyr. non ad DD, sed ad [22 pertinere, probabiliter conjicit 
Sceharfenb. in An?madv. p. 20. * Sic Syro-hex., et sine 
aster. Codd. 15, 72, 82, 135. Cod. 130 in marg.: O'. ví 
éniày ém. pipa roUro; 5 Nobil. (qui ad v. 9, ví roro 
émoígcas, male refert) Cod. 130 (cum spayua roiro sine 
artic), quorum uterque ad Aquilam ev pro ci» habet. 


Correxit Scharfenb. in Animadv. p. a1. * Sic Ald., 
Codd. 15, 2o, alii, et Syro-hex. " Cod. 130. Lectio 
repli épov est in Codd. 14, 16, aliis. * Cod. X. ? Syro- 


hex. Haec desunt in Codd. 15 (ante corr.), 82, aliis, et 


Arm. 1r. ? Idem. Sic sine aster. Ald., Codd. III, 31, 
55, 8lii. Praeterea ad v. 7 Syro-hex. pingit: ——- óri 4 


(99 so — ) mpooirrs éeviv; et ad v. 11: 6cooéBeua X 0«o0 4, 
invito Hebraeo. 

Car. XXI. !'Sic Ald, Codd. III, X, r5, 31, alii. 
? Sie Codd. I, X, 14 (cum rà» viov), 16 (ut 14), alii, Arab. 
I, 2. ? Cod, X in marg. Cf. Hex. ad Cap. xxix. 22. 


—Ca». XXII. 13.] 


9. pITSO. — Irridentem. — O'. maí(ovra. (—) uerà 
"Icaàk ToU viob abrís (4). 
14. Toc. O', 70 maio, 
TÓ TaiÓÍoy.S 
y30 Wa "zT63. OO". [xarà] rv fpnuov 
karà, TÓ $péap ToU Opkov (Z. Brpcafe&). 
18.53 "TT"DW OCT. — ES firmiter adjunge 
manum iuam ei. O'. kal kpárgsov Tf xep 


Alia exempl. ka 
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Car. XXII. - 

1.T3. Probavit, O'. éreípace (potior scriptura 
éreípa(e!), 2. édófaocr? 

2. TTD TW. Unicum tuum. 
' A. rv uovoyevít) (s. povaxóv) . . 


Q'. ràv dyamqTóv. 
Z. Tüv uóvov 


cov? 
PPOUHD. — Moriae. O'. ri» byrnMáv. 'A. ràv 
karajavíi. X. fs ómraaías. A 


cov a)$ró. Alia exempl. kai xpárgeov Tíjs 7. WON". Of". Vacat. Alia exempl. e/ras.! 


xewpis. ajrob." 

31. 7200 "2.  O'. dpéap ópkicuob. X. Bypaa- 
p«é? 

32. c'neos. Q'. rày dbvAuoTie(g. " AANos* dAXo- 
$Xov.? 

33. DN. Tamariscum (s. arboretum). | O'. &pov- 


pav. 'A. Óevópüva, Z3. dwreíay.? 


Cap. XXII. 22. --xal 'Oxo(àÓ ó vvujayoyós 


9, 
b 





12. yn ny 3. O* 
*"Efpaios ór( éyà ol0a5 


vüy yàp Éyvev, 'O 


STTTTTD.  Q'. 700 dyamnro (Z. povoyevobs?). 
13 (alia exempl, "T]M) "m UnWonET.. — Et ecce! 


aries a tergo. O'. kal i&o) kpibs els, — 2. xài 
djávy xpibs perà rovro.? 
YTTN2. — Detentus. | O'. karexópevos. 2, kpa- 


ToÓuévos9  'O Zpos kai ó'Efgpaios kpeuá- 


ajroU 4.! 55, --'Oxo(à0 ó vvudayovyàs avro) 4,1? pevos.1? 

sf. 
Jesai. xxv. 6. * Hieron.: * Ludentem. Quod sequitur,  é3ok(pace. Cf. Scharfenb. in Animadv. p. 21. .— ? Nobil,, 
cum Isaac filio suo, non habetur in Hebraeo." 5 Sic — Codd. X, 130, qui omnes povoyev; habent. Cod. 135: 'A. 


Ald., Codd. I, III, 14, 15, 16, alii, Arab. x, 2, Hieron., qui 
enarrat: "Posuit ergo Abraham panes et utrem super 
humerum Agar; et hoc facto, dedit puerum matri, hoc 
est, in manus ejus tradidit." * Codd. X, 130 (sine 
nom.) In textu xarà prius om. Ald., Codd. I, III, 14, 15, 
16, alii. ? Sie Comp., Codd. 19, 20, 78, 108.  Hieron.: 
** Et tene manum ejus. Ex quo manifestum est, eum qui 
tenetur, non oneri matri fuisse, sed comitem." 3 Codd. 
X, 130 (sine nom.). ? Cod. 135 in marg. sine nom. 
1? Qod, X. Nobil affert: Aq. et Sym. 8éBpev dvrelav. 
Cod. 127: 'A. &év)pena (sic). X. $vríav. ^ Cod. 130: 'A. 
&evápopa (sic Alterus). Z. $wreíav. Cf. Hex. ad 1 Reg. 
xxii. 6. xxxi. 13. Vocem Hebraeam Hieron. nemus inter- 
pretatus est; Graeco-Ven. dAcos. " Cod. X. Hieron.: 
* Excepto Abimelech et Phicol, tertium nomen, quod hic 
legitur, in Hebraeo volumine non habetur." 3 Cod. X 
obelis notat omnia ab ór« éxe (v. 31) ad. xai (sic) 'Ox. ó v. 
abrov. 

Car. XXII. ! Sic Comp., Codd. I, III, 14, 15, 16, alii. 
? Nobil, Codd. X, 127. Scilicet interpres noster vulgarem 
significationem ro? 102, tentavit, Deo indignam esse ratus, 
ad verbum similis soni KU2, extulit, decucurrit, Cf. Psal. 
iv.7 in Hebraeo et Hexaplis. Frustra igitur L. Bos in 
Prolegom. ad. L.X X, Cap. III pro é8óface legendum censet 
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rà» novayóv. X. rbv póvov cov. Cf. Hex. ad Psal. xxi. 21. 
xxiv. 16. Prov. iv. 3. * Hieron.: ** Ubi nunc dicitur, 
vade in terram excelsum, in Hebraeo habet MORIA, quod 
Aq. transtulit rj» xara$av?, hoc est, lucidum; Sym. ris 
émracías, hoc est, visionis. Aiunt ergo Hebraei hunc 
montem esse, in quo postea templum conditum est in area 
Ornae Jebusaei, sicut et in Paralipomenis [2 Paral. iii. 1] 
Scriptum est...qui ideirco 4Lwninans interpretatur et, 
lucens, quia ibi est DABIR, hoc est, oraculum Dei, et lex, 
et Spiritus sanctus, qui docet homines veritatem, et in- 
spirat prophetas." 5 Sic Comp., Codd. III, X, 19, 128, 
Arab. 1, 2. * Procop. in Cat. Niceph. p. 282. Aliter 
Cod. 135 in marg.: 'O *EBpaios" viv &0e£as, praeeunte Dio- 
doro ibid.: "AAXot &€ dac 70, viv &yvov, év. 7j) 'EBpait: érap- 
Qorepí(eu* kal rovro yàp ovpaívew dpa, kal ór viv €yvápiwas, 
dvrl roU, mci (Beas, xai émoínsas davepóv. ? Cod. X. 
? Hieron.: Symmachus: Zt apparuit aries post hoc re- 
tentus in. vete cornibus suis." — Ad ijáy] cf. Hex. ad Gen. 
xxxiii r. Exod. iv. 6. Amos vii. 7. ? Cod. X affert : 
Z. xparoüpevoy, quod ex Hieron. correximus. Y? Melito 
apud Nobil et Cat. Niceph. p. 283: rà, xarexóuevos ràv 
xepárov, ó Xüpos kai ó 'Effpaios, kpepdpevos, $yoiv, às aad- 
erepor rvrroüv (Niceph. rvoüvra) rà» ovavpóv.. Ideru scholium 
ex Euseb. Emis. eruit Combefis. apud Montef, 
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13. "2073 "J202. Im loco perplezo (dumeto) corni- 
bus suis. O'. O. &y dvrQ cafik ràv kepárav. 
' A. éy avyveávi &y képaaw abro. 2. £y Gucróo 


Tois képaciw ajro0.!! 'O Zópos iy caBéx. .? 


Car. XXIII. 


1. m "n "w. Of. Vacat. Alia exempl. ér 
(efjs Záppas. 

6. 27M "3yDU.  O'. dxoveov 8? py. ' A. dkov- 
cov juàv, kópie3 

9. O221n3.  O'. é ópiv. ' A. dy née bp? 

10,18. 'Yy-wU.  O'. ds r)v mÓuv. Alia ex- 
empl. eis 7?)v móAsv rífjs sróNews avroD.* 

11. v7. Minime, domine mi. O'. map &poi 

Schol. 7ó 
dpeaTóv uoi roínaovy* — ' A. oox1, kópié pov 

18. TMM"ON "TH. — Tantummodo si tu (vis). O'. 


(alia exempl. éuo05) yevob, kópie. 


" Cod. X. Hieron.: * Rursum Aq. evyveóva interpre- 
tatus est, quem nos veprem possumus dicere, vel spinetum, 
et, ut verbi vim interpretemur, condensa et infer se im- 
plexa virgulta. Unde et, Sym., in eandem ductus opinio- 
nem, Zt apparwit, ait, aries post hoc retentus in rete 
[7239] cornibus swis. Verum quibusdam, in hoc dum- 
taxat loco, melius videntur interpretati esse LXX et 
Theod. qui ipsum nomen sabech posuerunt, dicentes: in 
virgulto sabech cornibus suis. Etenim cvy»eó», sive rete, 
quod Aq. posuit et Sym., per siN literam scribi; hic vero 
SAMECH literam positam: ex quo manifestum esse non 
interpretationem stirpium condensarum, et in modum retis 
inter se virgulta contexta verbum sSABECH, Sed nomen 
sonare virgulti, quod ita Hebraice dicitur. Ego vero dili- 
genter inquirens cvyveóra per SAMECH literam scribi crebro 
reperi? Ante Martianageum edebatur év cvy» vel evyve, 
repugnantibus libris. Cod. 135 ad caféx in marg. adscri- 
bit: cvy»ée (Bic) eive» vó cafék. 3 Diodorus in Cat. 
Niceph. p. 282: và, é» $wró, oix &ye« à. Zópos, uóvov 86 à 
caféx' roUro 06 ró Óvoua ro) $vro) elvai voui(o. Vocem He- 
braeam, respectu ad etymon habito, Graeco-Ven. non male 
vertit év £vvppejei ; sed optime omnium interpres Anglus, 
in a tlicket. 

Car. XXIII. ! Sie Codd. I, 59. * Cod. 130. 
? Cod. X. * Sie Codd. 15, 72, 82, 135, Àrm. 1. 5 Sie 
Codd. 16, 18, 25, ali. Montef. ad 399 (v. 13) affert: 0". 
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[Ca». XXII. 13— 


émeió?) mpàs éuo el. Schol. émeió?) ró dpearóv 
pot (mreis, $nol, kal rà kexyapiouévoy. epeiv 
a movóá(es.? 


15. oo. O'. &iópáxpav.  "AAXXos craríüpev? 
17.02". Et ratus factus est. O'. kal Éers. 


'A. (kal) ékvpáOn.I? 
Cap. XXIII. 2. 2 /j éerw v rQ koi Mópari 4. 


Car. XXIV. 
2."*2v DWY3. Sub femore meo. 
exempl. émi!) ràv unpóv pov. 
bmà T)v ócQív nov? 
4. noo-ow. Et ad patriam meam. Of. ob 
éyevyfÜnv (s. éyevóngv) .. kal. eis. )v. $vAáv 


O'. ivà (alia 
'O 'Efpaios- 


pov.  ['A.] «ai eis rà» olkóv nov? 

D. 2"ÜM ZU. Num reducendo reducam. | O'. 
dmocrpéjo. Alia exempl. 43) dmoorpéjov 
dmocrpévo.* 


wap époü. "AXAos" map'époí; quae nota ad hunc locum per- 
tinere videtur. * Cod. X in marg. Alterus e Slavon. 
Ostrog. Graece exscripsit: mpóceA8e évÓdBe, kópie; ex Arm. 1 
&utem: spós épné avpéde, ipw. ? Cod. X. * Anon. 
in Cat. Niceph. p. 288. ? Sic in textu Arm. 1r. Pro- 
cop. in Cat. Niceph. p. 289: erarjp écrw, c $xow 'Opryé- 
vs, rÓ "puc rijs ovyylas, €xe« 86 Opaxuàs Ovo. Cf. Hex. ad 
Exod. xxxviii. 24. Jerem. xxxii.9. Ezech.iv.ro. ^ !* Cod. 
X. Cf. LXX ad v. 20. ! « Haec obelo notantur, aut 
lemnisco [in Cod. X]."—Griesb. Hieron.: * Hoc quod hic 
positum est, quae est in valle, in authenticis codd. non 
habetur." 

Car. XXIV. !' Sic Codd. 16, 56, alii, Hieron. ? S. 
Chrysost. Opp. T. IV, p. 482 E: Tf pé» 'EXAdbi yAórrg oiro 
qéyparrai, $zó róv unpóv nov: év 86 vij 'EBpai. $aciv, ónó rv 
éc$ó». In Cod. VI duplex est lectio: ró» ugpóv pov rà» 
éc$i» nov. Cod. 135 ex Euseb. Emis. affert: 'O "EXAg» 
cepyórepo» épunvebe ó yàp '"Efpaios kal ó Zópos abró Aéye ro 
dyBpós rà rekvorroiv üpyavov. Similia habet Diodorus in Cat. 
Niceph. p. 289, praemisso rwés $acw. * Cod. 130. 
Non est Aquilae versio, sed alia lectio, quam pro super- 
fluis, xai eis v. d. pov (cf. vv. 38, 40) venditant Codd. ro6, 
107, 128, Àrm. 1. * Sic Codd. 14, 15 (cum xai pro pi), 
16, alii (inter quos Cod. 135, teste Lagardio), Árm. 1 
(sine uy). 


—Car. XXIV. 67.] 

11. T)3". Et genua flectere fecit. — O'. kal éko- 
pice. ' À. kal éyovárige 

13. "2 zio. Haurire aquam. O'. ávyrMjoai 
(alia exempl. $ópeícac0a:9) 0Ovp. 

14. D12H. Destinasti. O'. $rofuacas. 'A. ffAey- 
£as. Z2. dméóeifas/ 

17. P N'DXT. Da mihi sorbendum. 
he. 'AÀ. BpóxOicóv pe? 

22.V?3.  Dimidius siclus. 
exempl. ó(ópaxpuov.? 

27. 99 ya "28s. 
nere duxit me. 
empl. xal éué év ó6Q fjyaye.? 

31. TT T3. — Benedicte a Jova. O'. eiXoyz- 
TÓ$ kvpíov (alia exempl. kópios!!). "A. eiAo- 
ynuévos kópios. Z2. ebXoynuévos x..? "Tà 
'EBpaixàv £xev/ qéAoynuévos vmà kvpíov.? 


O'. aóricóv 


O'. ópaxpíáv. Alia 
Quod ad me attinet, in iti- 


O*. éué T! ebóÓoke. — Alia ex- 


32.TW3D".. — Et solvit. O'. kal áméca£e (. . dné- 
eTpocev1*). 

43. mobya. Virgo illa. Of. ?j map0évos.. ' A. 1 
dmókpvéos.* 


5 Codd. X, 130. 
Cap. xli. 43. 


Nobil. quasi scholium affert. Cf. ad 
* Sie Codd. X (in marg.), 59 (cum i3pei- 
«c6a)), 135 (cum dvrAjra: in marg.). "Cod. X. Cod. 135 
affert: Z. dméBe£ac ; Nobil.: Schol. dréde£as. 3 Codd. 
X, 130 (non, ut Holmes., Bpéx6wo»). ? Sic Codd. 14, 
16 (uterque cum yu), 18, alii. Hieron.: * Didrachmum 
gondus ejus. BaAcE, quod in hoc loco pro didraclumo 
Scribitur, semiuncia est; SECEL vero, qui Latino sermone 
siclus corrupte appellatur, unciae pondus habet." Cf. 
Hex. ad Exod. xxxviii. 26.  Montef. affert: "AXAos* Si0pa- 
xu)» (sic); quae lectio deterior est in quatuor libris. 
9 Sie Codd. 32, 106, 107. Ante ebéSoxe inferunt év B4 
Codd. 15, 30, alii. H Sic Ald., Codd. I, III, X, 14, 15, 
16, alii. 35 Cod. X ad eiAoygrós xópws (sic) in marg. 
notat: ró, eüoygrós el kOpw, o) mpóc rà» saiüa rov 'Afpaàu 
elmev ó yoüv Ak. doi, eUÀoyngpévos küpuos ZUp. M, eUAoyp- 
pévos x.. (folio abscisso). 35 Procop. in Cat. Niceph. 
P. 299. 14 Cod. X, ubi interpretis nomen abscissum est. 
Hieron. Hebraeum vertit, destravit. 15 Hieron. in Com- 
ment. ad Jesai. vii. 14 (Opp. T. IV, p. 108): * Porro ALMA 
apud eos verbum ambiguum est; dicitur enim et adole- 
scentula, et abscondita, id est, dróxpvos ... Et in Genesi 
legimus, ubi Rebecca dicitur ALMA, Aquilam non adole- 
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45. XT. — O'. eiÓós. — Alia exempl. xai (6oó.! 
4T. rIos-by - Super nasum ejus. O'. (xal mepié- 


05ka) avr. 

50, 3'95-M v3 cow 933 D9n Nb. Nos pos- 
sumus dicere tibi malum aut bonum. O'. ov 
Svvnaóne0s cot dvreureiy. kaküv 7) kaXóv (alia 
exempl. kaxàv kaAQ!9). 'O Zópos o) Óvvg- 
aóue0a. elrety T0, 3) kaAàv 7) kaxóv.'? 

59. TWO DW. — Et nutricem ejus. O'. kal rà 
bmápxovra a/Trís. 'A. kal rv TírÓsv abrfjs. 
Z. kal r)v rpoóóv a$ríjs9 — Aliter: 'A. rjv 
Ti0qvóy.? 


61. IW. — Et ancillae ejus. O'. kal al dpa 


(A. mai&(ckai, | ZZ. kopácia??) abrfs. 

63. T1t2 mico. Meditari in agro. O'. dóoMe- 
oxfjcat els T0 me(oy.. ' A. ójuMjoat &v Xópg. 
Z. AaMjsai &y TQ dypQ.? 

er, nM Tryp niopwD prm CNSM. EL iro- 
duxit eam lsaac in tentorium Sarae matris 

O'. elo$A0e óà '"Icaàx eis Tàv olkov 


' A. érl uvkríjpas abrfjs." 


suae. 


scentulam, nec puellam, sed absconditam transtulisse." 
1* Sie Cod. I. Duplex lectio, xai ido? ei6)s, est, in Comp., 
Codd. 19, 20, 108. 1 Qod, X. In textu LXXvirali 
post évórua inferunt éml uvxrüpas abris Codd. 15, 82, 135. 
15 Sic Ald., Codd. I, III, X, 14, 15, 16, alii. D « Syri 
versionem, ut hic refertur, habent omnes Catense Regiae 
et schedae Combefis. "Unus codex omittit ró."— Montef. 
In Cat. Niceph. p. 302 abest rà jf. 9! Nobil., et Cat. 
Niceph. p. 303. Cod. 127: 'A. rirÓjy, X. vpodóv. Cod. 
130: 'A. rírÜn», rpooóv.  Hieron.: '* Et substantiam ejua . . . 
In Hebraeo habet ... et nutricem ejus. ..  Decens quippe 
erat, ut ad nuptias absque parentibus virgo proficiscens 
nutricis solatio foveretur." 71 Cod. X. affert: 'A. ri» 
TiÓnvóv. X. rpodóv. 7 Nobil, Codd. X, 127. Sic sine 
nominibus Cod. 130. 55 Nobil,, et Cat. Niceph. p. 304 
(cum smposAaAjea: pro AeAjea). Cod. 130 in marg. sine 
nom.: AeMjea: é» r$ dypj. Ad dBoMeoyjcu Cod. X in 
marg. annotat: rois olke(ots Aoywsuois ópaNjsat év Tjj rijs épn- 
pías jovxía.  Hieron.: * Quod autem ait, Et egressus est, 
vui exerceretur in campo, quod Graece dicitur dSoAeoxijca:, 
in Hebraeo legitur: Et egressus est Isaac, ut loqueretur in 
agro, inclinante jam vespera." 
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3XX Záppas 4** ríe unrpós abTob. 'À. (xal) 
elajyayev ajr3v ( Iaaàx) els r)v okqvijv Záp- 
pas Ts umTpàs ajTob.5 

67. DT13M. — Et. consolationem | admisit. 
zapekA5j0n. — 2. (kal) mapryopij0n.7? 


O*. xai 


Cap. XXIV. 14. —- vs áv mracovra: mívovca, 4.7? 
15. --€v Tfj Qiavoía (om. ajrob) 4*5  [16. -- kara- 
Báca à éml r)v myoyóv 4.]? — 44. —kal év robro 
yvócoua. —'Afpaáy 49^ — 6o. '"PéBexkay —- Tv 
dóeAQ3)v avrày 49! 


Car. XXV. 
3. TT Di. O'. kal àv. Aeósy (s. Aaióy). 
exempl. kal rüv Oauiày, kal róv Acóüáy.! 
DWÜM. O' 'Accovpie(g. Alia exempl. éyé- 
vovro 'Payovi]A xal Naf$ejA xal 'Aaccov- 
pietp.? 
6. yuNb ÜM. O^. (róv meXakáv) ajrob. 
Alia exempl. óca« Tob 'À Bpaáu.? 
8. TTQlD TTQ"UA. — Im canitie bona. —O'. &v yfpa 
(s. y'jpe) kaXQ..— ' A. Z.. &v mox dya6fj.^ 
vey-ow. O'. mpàs róv Aaóv ajTroÀ. 2. mpüs 
To)s TaTÉpas.. 


Alia 


e*e 

^ Sic Cod. 127 in marg. sub aster. et in textu sine 
aster. Codd. 15, 55 (cum Záppa), alii, Arm. 1. 35 Nobil., 
et Procop. in Cat. Niceph. p. 305. ** Codd. X (cum 


scholio: éBepamei6n, rijs Aims éxrós éyévero), 127. Cod. 130 
in marg. sine nom.: mapryópncev (sic). VY Cod. X. 


?* Procop. in Cat. Niceph. p. 296 : rà 8e, év vj &avoía, àBéX«- 
crat, às ui) keiuevoy éy rà 'EBpaixQ* Ópas xai &ià rüy £s (v. 45) 
*'* Haec in Cod. X lemnisco notantur, 
invito Hebraeo. 3? Cod. X. obelis notat omnia a r$ 
favroü Üepámovr. ad 'ABpaádp. *! Idem. Sic sine obelo 
Comp., Codd. I, ITI, 14, x5, 16, alii. 

Car. XXV. ! Sic Ald. (cum 6eauà»), Codd. I, III, X, 14, 
16, alii, Arab. 1, 2. ? Sie Ald., Codd. I (cum 'PacovjA), 
III, X, 14, 16 (cum Nav3eA), 18, alii, Arab. rz, 2. 3 Sic 
Codd. 15, 135, Árm. 1 (cum rà 'Ap.). * Nobil., Cod. 
130. Cf. ad Cap. xv. 15. 5 Cod. 130. Sic in textu 
Codd. I, 75, necnon Bodleianus & Tischendorfio editus. 
Mendose Nobil.: Schol. mpós rois mepáras, quod Montefal- 


roUro mapígraras, 


GENESIS. 





[Ca». XXIV. 67— 


12. DY?'$7 "37. O", "Ayap 3X6) Abyvrrría 45 

20. 2^? [782. Ez regione campestri Syriae 
(Mesopotamia). |. O. éx« rs Mecomorapyías 
X Zvpías 47 

22. 0237 vim. Et contundebant se invicem 
füü. O'. éck(prov óà rà maidía. 'A. (xal) 
cvve0AáaÓncav vio, 2. (xal) GemáAator . 9 

23, YN. Qf. vrepé£e. 
exPcci.? 

25. "WO. (Pallium) villosum.  O'. óacss. 
Tp.X opévos.!? : 

27. OD. Integer. O'. drAacros. 'A.O. &mAobs. 
Z. &popos.!! 


Fortis erit. Z. omepi- 


X. Te- 


29.*]Y.  Languescens.  O'. ékeírov. .O. me«- 
váy? 

30. DTE 1D. — De rubro. Of. dmrà rob éyyéparos 
(Z. 'Eóóg?). 


31.:T322. Vende. O'.dmóóov. 'A.máAmoov.* 

33. 3P237DIM. — O/. rà mporrorókis X abro 45 

34.TT)930-DM Dy "27. — Et sprevit Esavus 
primogenituram. | O'. kal éjasNuaev ' Haa? rà 
mpoeroróxua, 'À. (kal) éfovüévoccev *Hoa? T)v 
my pororokíay.!e 


conium male habuit. * Sic cum aster. Árm. i. Deest 
3) Alyvrría in. Ald., Codd. I, III, X, 31, 56, aliis. ? Idem. 
Vox abest à Codd. I, III, X, 3o, 35, aliis. 3 Cod. X. 


Nobil., Codd. 127, 130: Z. &rdAawov. — Hieron.: ** Et move- 
bantur flü ejus in ea. Pro motione LXX interpretes 
posuerunt éoxíprov, id est, judebant, sive calcitrabant; quod 
Aq. transtulit, confringebantur fili in utero ejus; Sym. 
vero OiémAeov, id. est, n. similitudinem navis in. superficie 
Jerebantur. Ubi pro SmAeov unus codex apud Vallars. 
bierráAeov legit, repugnantibus tum ceteris libris, tum ipso 
Hieronymi contextu. ? Codd. X, 127, 130 (in marg. 
sine nom.). 1? Codd. X, 127, 130. ?1 Nobil. (cum '4. 
pro 'A. 9.), iidem. 1 Ood, X. Ad éxemo (v. 30) 
Cod. 130 in marg. habet: mewó. 5 MSS. Regii et 
Schedae Combefis. apud Montef.: ó Zóp. dvri rov éyjpa- 
Tos (Sic) "EBóu réÓewev, $. épugveóeras mvppós. — Nobil. affert: 
Z. dBdy. M Cod. X. 55 Sic Arm. rz, et sine aster. 
Comp., Codd. r5, 19, alii. 1* Cod, X. 
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Car. XXVI. | Tóv. 'AÀ. avkojavría  écvkojávrgcav yàp 
; ajróy. 
5. D'Y. | O'. kal rà vóuuá. gov. Ot Xorro( 
kal vónovs nov.! | 
| 


8.pTT32.  Ludebat. O'.maí(ovra. Schol. evvov- 





21. 100.  Sitmah. O'. éxOpía. 'A. [4] dvre- 


keuuéyg. | ZZ. évayríogis.? 


26.3795 PW. — Et Ahuzzath amicus ejus. 


isa O'. xal 'Oxo(àb à às (E. ewé 
10. DÜM.  Culpam. O'. dyvouav.  ' A. E. mAyp- gs : Xt FI egi (9 SUMMA 
Zins pos?) avro. 


12. DW TINO. Centum mensuras. O', dxaro- 28. now. Jusjurandum. | O'.dpé. Alia exempl. 


10 
eTe/ovcav kpiÜsjv.  ' A. éxaràüv eikaa obs. ipio 
13. o1 bip qom. Et procedebat procedendo, 30. bio en AAXos* Tórov. "AAXos 
aTíaciw. 


et. crescebat. O'. kal mpoBaívov ueí(dov  éy&- 
vero. Alia exempl. ka émopeóero mpofaívov, | 31. cibes. O', uerà aornpías. | Oi Xouroé. uer! 





kal ue((ov éyévero. eipjvns.? 

20.2". Et altercati sunt. O'. xal égaxé- | 32. 32832 ab yvwosm, Et dixerunt €i: Inveni- 
cayro. 'À. (kai) &wácavro? mus. O'. kal efrav: ovx eÜpouev. (Of Xouroc- 
Woy wpüynü "3 pUY.  Esek, quia litigave- epouey??). 
runt cum eo. O'. ádwía" T0íknsav yàp av- | 38. 1T92D.— O'. &pkos.. ' A. Z. mAgopovf 





Car. XXVI. ! Procop. in Cat. Niceph. p. 319. — * Sic Psal. cviii. 6. Zach. iii. 2. Ad rem cf. Joseph. Ánt. I, 
in textu Cod. 32. Procop. in Cat. Niceph. p. 320: 18, 2: Tá» M mporépov rà né» "Ecxov koMéirav náyns. dv mis 
*EBpaio, &é $acw, eboxynuóvos elproCa: à mal(ew ávrl oU avvov- — abró dijoew* 70 06 érepoy ZXireyvá*. €xÓpay. ároonpaive, rà. Óvopa. 
ciá(ev. * Nobil, Codd. 127, 130. Sic in textu Cod. 38. * Cod. X (cum ewérepos). Hieron.: * Pro Ochozath pro- 
Cod. X in marg. sine nom.: sAgpuéAea», secundum colla- —nubo in Hebraeo habet collegiwm [potius possessio] amico- 
tionem antiquam in schedis Bodleianis. * Hieron.:: wm ejus; ut non tam hominem significet, quam amicorum 
* Licet in aliena terra seminaverit Isaac, tamen non puto — turbam, quae eum rege venerat, in quibus fuit, et, Phicol, 
quod tanta ei fertilitas Aordei fuerit. Unde melius puto princeps exercitus ejus." Consentit Onkelos, qui enarrat: 
illud esse, quod habetur in Hebraeo, et Àq. quoque trans- —V112717D2 DS, e£ coetus amicorum ejus. Utrumque nomen 
tulit: Et invenit in anno illo centuplum aestimatum, id — pro appellativo habuit Graeco-Ven., cujus versio sonat: 
est, éxaràv eikacuovs [sic Cod. Frising. apud Lagarde,faventi- ^ xaroyj re roü $iAov ol, ai orópa mavrós dpyovros rijs «eivov 


bus duobus Vallarsianis, qui EKATOIKACN()YC et €KATON- — erpariás. 9! Sic Codd. 32, 108 (in marg.), 130 (idem). 
€IAACMOTE pingunt, pro eo quod edebatur, éx, elkacuévoy].  '! Cod. X in marg.: móro», écríacw. Cf. ad Cap. xxi. 8. 
Licet enim eisdem literis et aestimatio scribatur et hor- Sed fortasse merum scholium est. 8 Cod. X. Lectio 
deum, tamen aestimationes SAARIM leguntur, hordea vero  é» eipivy est in Codd. 20, r30 (in marg.) Cf. ad Cap. 
SORIM." Interpres Graeco-Ven.: éxarà» elkacuóv (fort. - — xxviii. 21. 3 Cod. X. Vid. not. seq. M Hieron.: 
xacpóv). Cf. Hex. ad Prov. xxiii. 7. 5fSic Codd. 72, ^" Nescio quomodo in LXX interpretibus habeatur... 
82 (cum xal mp. pro mp.) 135.  Hieron.: e£ ambulabat Et dixerunt ei: Non invenimus aquam; et vocavit nomen 
vadens, et. magnificatua. * Codd. X, 127. Sie sine ejus Juramentwmn. Quae enim etymologia est, propterea 
nom. Nobil., Cod. 130. " Cod. 127 (om. airór). Sic — vocari juramentwm, quod aquam non invenissent! E con- 


sine nom. (add. aóró») Nobil, Cod. r3o. Minus proba-  trario in Hebraeo, cui interpretationi Àq. quoque consentit 
biliter Cod. X : 'A. evxopavría. | £. éavxojárvrzcar. * Hie- et Sym., hoc significat, quod invenerint aquam, et prop- 
ron.: * Pro énimicitiis, quod Aq. et Sym. rj» dvrepévyy — terea appellatus sit puteus ipse Saturitas, et vocata civitas 
e& évavríoci transtulerunt, id est, adversum atque con- Bersabee, hoc est, puteus saturitatis. Licet enim supra 
trariwm, in Hebraeo habet SATANA; ex quo intelligimus — [Cap. xxi. 31] ex verbo juramenti, sive ex septenario ovium 
Satanam contrariwm interpretari. Ad Aquilam (quem ^ numero, quod sABEE dicitur, asseruerimus Bersabee appel- 
dvrueuéyy sine articulo scripsisse suspicor) cf. Hex. ad latam, tamen nunc ex eo quod aqua inventa est, Isaac ad 
TOM. I. a 
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33. "Y.  O'. rj TóA« ékelvg. 
éxei, Tfj. TóXei.15 

y2p 3. 

vüsl). - 

35, rmn m5.  Maeror spiritus. | O'. épí(ovaat. 

*O 'Effpaios: 


'O Zópos ovx 


O'. dpéap Opkov (A. X. mAnopo- 


'O Zípos o)k e/apearobca. 
mapopyíQova au. 


Cap. XXVI.15. Tob rarpis avrob XA fpadp 4. 


Car. XXVII. 


1.]"J27m. Et debiles facti sunt. 
BAXóvOncav (alia exempl. ufAvémgsav!). 'A. 
juavpáOncav (s. )00évgsav)? 

6. 377. | O'. ióe.. 'A.O. i6oó? 

12. VIYyIY22. Tanquam subsannans. | O'. ós kara- 
$povàv ('À. xarapekápevos. 
£ov*.. 

15. 1337DW. Vestes. 
iuária.S 


O'. xai jp- 


X. xararaí- 


O'. rjv eroM$v. 'A. và 


[Ca». XXVI. 33- 
16. O$yg "3. O'. ràv 
épíjov. Alia exempl. ràv épí$ov r&v aiyàv.* 


noon oy». Et super. levitatem. — O'. xai émi 
rà yvuvá (A. Z. Aeia?). 


sab mem. Tam cito invenisti. .O'. à rax» 


Haedorum caprarum. 


20. 


ebpes. — Alia exempl. ór: éráxvvas? 

27.TT]C. Agri. O'. dypob mAíópovs. 'A. xé- 
pas? 'O Zópos dpoípas.? 

33. TW M. Et trepidavit. | O', éféoro 0€. "A. 


Z.. (xal) é£erA yn. 

v2ub. O'. Vacat. Alia exempl. rà marpi 
ayToU.* 

r"27702. Cum dolo. O'. uerà 8óXov. 

Z. à évéópas.! 

"S niyw mmo WibM DU. Er dibi jam quid 
faciam, fili mi? — O'. aol 86 v( rovro, rékvov; 
Z.. (kal) aol mpàüs Tratra Tí mrovíjoo, vié uov;'* 

oy Iw» mn "DN? PED. — Fiet autem, 
ubi libere vagaberis, abrumpes jugum ejus. .O*. 


34. 


35. "A. év 


émiéaei, 


3T. 


40. 





nomen civitatis, quae ifa vocabatur, alludens, declinavit 
paululum literam, et pro stridulo Hebraeorum 8IN, à quo 
SABEC incipitur, Graecum s1GMA, id est, Hebraeum SAMECH 
posuit." 15 Procop. in Cat. Niceph. p. 328: 'O Zópos 
oUk €xe, rjj móAev. dÀÀX. o08€ éy 75 karacxéae« eüplakerau móAs 
ovre kaAovuévg Tómov Toivv» jv Óvopa. 19 Hieron., ut 
supra. Ad dpéap ópkov Cod. X in marg. pingit: 'A. mav- 
c'ovi, (sic). U Anon. in Cat. Niceph. p. 330: 'O Zópos 
oUk €xye, épi(ovuca,, dÀX', obk ebvapeoroUcar  dyri ToU, €pibi. xai 
duÀorewía Távra TowUcav ó yàp Züpos kai ó 'Efpaios, mapopyí- 
fovca, &jy. ' Haec paulum perplexa sunt; videtur enim 
duas Syro interpretationes tribuere; at Procopius [p. 159] 
clarius habet: * Syrus habet: Displacebant Rebeccae.  He- 
braeus vero: Jon cessabant irritare et ad iram provocare 
Rebeccam."— Montef. | (Graeca Procopii frustra indagavi- 
mus in Cod. Ambros, qui abrumpit & p. 147, 14 edit. 
Gesnerianae ad p. 164, 19, deficiente, ut videtur, archetypo 
ejus.) Ad épi(ovsa: Cod. X in marg. glossam affert: paxó- 
pevat, duXoveioUcat, dvÜarápevat. 9? Sic Arm. 1, et sine 
aster. Codd. 15, 82, 106, 135. 

Car. XXVII ! Sie Codd. I (cum 78X., Bodl (cum 
q"8A.), 56, 59, 129. Cf. Hex. ad 3 Reg. xiv. rz, 4. 
.* Cod. X affert: 'A. dApvpó6noav, 10Ó6érgcav, Pro dApvpó- 
ncav Montef. recte corrigit 7zpavpé8ngear, coll Hex. ad 


Ji Uultuizcu 


I Reg. iii. 13. Jesai. xlii. 3. Altera lectio aut alius inter- 
pretis est, aut Aquilae secundis curis debetur. Cf. Hex. 
ad Ezech. xxi. J. Mox ad dapérpa» (v. 3) idem in marg. 
glossam habet: SeXo8f«yv. Cf. Hex. ad Psal. x. 2. — ? Cod. 
130. Bic in textu Codd. 14, 18, alii. * Nobil. "In 
MSS. omnibus [ut in Cod. 25, et Cat. Niceph. p. 331] 
sic legitur: ó Zóp. rà xarajpovàv dvri rob xarama((ov: ó M4 
'Ax, karapokópevos."—Montef. — Graeco-Ven.: ós dmareóv, 
5 Cod. X. * Sic Codd. 15, 58, 135. Ad épí$er Cod. X 
in marg. affert: alyàv. ' Cod. X. 5 Sie Codd. 59, 
15. Est fortasse alius interpretis, ut tamen subjungatur 
? Cod. X. Y? * Tta omnes MSS. ex Dio- 
doro: ó Zópos dyrl roU dypo?, dpo)pas €yev rà B6 mAfjpovs, 
menAnponévov SAaarnuárov ebodeorérov." — Montef. Ubi pro 
sÀijpovs memAnponévov Cat. Niceph. p. 336 habet mAjpss (sic 
Codd. I, 71, 72, alii) serAgpepnévas (non etiam Bocknuárov 
pro 8Aaerguárov, qui error est Holmesii), et 'Theodoreto, 
non Diodoro, tribuit. "5 Codd. X, 127. Sic in marg. 
sine nom. Cod. 57. 9 Sie. Codd. I, 14, 15, 16, alii, 
Arab. 1, 2. 35 Nobil. (cum évéópas sine praepos.), Codd. 
X, 127, 130 (ut Nobil), qui omnes nomina interpretum 
transponunt. Verum vidit Thieme in Dissert. de Puritate 
Symmachi, p. 25. Cf. Hex. ad Gen. xxix. 25. 1 Reg. 
xxviii. I2. Jerem. v. 27. M Cod, X. 


TOU eüpeiv. 
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farai 06 jvíka éàv kaÜCXgs, kai éxAjogs Tv 
(vyàv ab/rob. (A. kal écra. ka0à karafi- 
Béops... Z.Éoera 0& &rav kapd0fs, éxAU- 


ces Tüy (vyày a/roV.5 'O Zópos...5i resi- 
pueris . . .? 
42. 3» ODIYO. — Consolatur se de te. O'. ámre- 


Aet aot, " AAXNosg". Óiavoetrat karà ao0.7 


46. NT3D.  Taedet me. —O'. mpooóx0ixa (s. poa ó- 


x0wa). 'A. écíkyava. |. Z.. évekákroa.? 
YOMZ mios nbwP nrCDÉNO. De filiabus 


O'. dmó 
Alia exempl. 


Heth, sicut istae de filiabus terrae. 
TÀv Üvyarépov Tíjs yfjs Taír1s. 
dmrÀ TYv Üvyarépov Xiér, roiaíras ámà Tv 
Óvyarépov Tíüs yis Ta$r5s.? 
Cap. XXVII. 14. Tfj uy7pl 3X: avroó 4. 
mpocíjveyke TQ marpl X abroo 4?! 
voía 3 abro0 4? 


31. kai 
41. €v rfj Óia- 


Car. XXVIII. 


6. not. O'. kai ámésreiAev. — Alia exempl. kai 
, , 1 
dmQXero. 

. 





15 Nobil., Cod. 130 in marg. (uterque sine nom.): £cra 
& éàv xapdÓjs. xai crac kaÜà karaBiBáogs (—ew Cod. 130). 
Posterior lectio Áquilam sapit, coll. Hex. ad Psal. lv. 8; 
priorem, sed pleniorem, cum óray pro éà», Symmacho vin- 
dicat Cod. X. 16 Procop. in Gen. p. 161: * Verum 
Syrus erit pro resipiscas accipit, dicens : S? resipueris, et 
vitae tuae bellicosum institutum omiseris, Deique timorem 
imbiberis, cognosces eum." Syrus vulgaris vertit: Et & 
penitentiam. egeris (oll), removebitur jugum ejus a collo 
tuo. "' Schol. apud Nobil. Sic sine nom. Cod. 130 in 
marg. 13 Nobil., Codd. 127, 130 (sine Z.). Cf. Hex. 
ad Num. xxi. 5. Jesai. vii. 16. 1? Sic. Codd. 15, 72, 
82, Arab. r, 2, et, praemisso *Xéxeife» (nisi forte X 53e), 
Arm. r. In textu LXXvirali $3e praemitt. Codd. 106, 
I07. ?" Arm. I. Sic sine aster. Codd. 14, 15, 18, alii. 
*' [dem. Pronomen abest a Cod. 55 solo. 33 Idem. 
Pronomen abest a Codd. 14, 16, 18, aliis. 

Car. XXVIII. ! Sic Ald., Codd. I, III, x4, 15, 16, alii, 
Arab. 1, a. * Sie Comp., Codd. I, III (uterque cum 
iBey), 14, 15, 16, alii. 5 Bic Cod. 130 in marg. * Cod. 
59 ex duplici versione: xai d$iyrvoce (sic) xal éxouióg. — Cf. 
Hex. ad Jud. v. 27. 5 Cod. 130 in marg. sine nom.: 


sei Google 
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8. NY. O'. ióày à£ xaí. 
"AAAXos xal yvoós? 
11. 2330". E: discubuit. O'. kal ékoipj0n.. " AM- 


4 


Alia exempl. xai eióev.? 


Aos" kal djbmvoocev. 
12. TTO"DULT Y" 3ÓNO. Ej summitas ejus per- 
tingebat ad caelum. O'. $s ?j kejaM) dqu- 
Kveiro eis Tàv o)pavóv. "AAXos (9s) 9) ápy?) 
fyrrero ToU oUpavob.S 
13. 29. Stetit. 
Aorai.? 
jon mUT.. | O'. ó Ócós. Alia exempl. kó- 
pios ó 0cós." 
16.128. Profecto. O'.óri. 'A. dpa. Z.Óvros? 
19. Dura, O'. oikos 000. ' A. Bai? 
Oyio wo cow. Verumtamen Luz erat 
nomen civitatis. .O'. kai OsAapAo?( (alia ex- 
empl. OZAappaoss.? "A. Z. AoD(!) 7v &voga 
Tfj TóAe.  'Effp. oaAàp Ao0( cp deíp.?  'A. 
(kal) mpórepov Ao)( Ovoua Tfj óc? 
21. cibus. O'. uerà. cerngpías. 'A.Z. é&v ei- 
| pívp.* 


O'. éreorfjpukro. "AXXos* éoTíj- 


e 
L) "* 


3 dpy) $mép rà ro) obpavo?. Pro imép ro indubitanter cor- 
reximus jmrero. * Philo Jud. Opp. T. I, p. 620 (qui 
tamen éreorzpixro agnoscit p. 644). — Lectio Aquilam sapit. 
? Sic Codd. 15, 56 (in marg.), 58, alii, Arab. r, 2, et Philo 
Jud. ibid. pp. 644, 646. 9 Codd. X, 127, 130. ? No- 
bil., Cod. 130. 1? Sic Ald. (cum —paíovs), Codd. I, III 
(cum -gais), 20 (cum -paoi(), 31, alii. Ho Qod. X 
affert: 'A. Z. Aov(á. Cod. 130: Z. Aoi£ (sic). HW Sic 
Montef. Cat. Niceph. p. 352: 'Efpaios o)XapAoX ce- 
pajjp (sic). 15 NobilL, Montef, et (cum 7v ó».) Cat. 
Niceph. ibid. Duo posteriores ex Anon. citant: 'loréov 
6r. obaAàp. (o0Ààp. Cat.) srpórepov elrov oi mrepi "AkóAav, xai obx 
éc népos rov óvóparos. Aov(à O6 rjv mÓMw Dyrüs uerà ravra 
(perà T. pgrós Cat.) xaXé.  Hieron.: **Ridicule quidam 
verbum Hebraicum ULAM nomen esse urbis putant, cum 
ULAM interpretur prius... Antiquae omnes scripturae 
verbo ULAM sive ELEM plenae sunt, quod nihil aliud signat 
nisi ante, aut prius, vel vestibulum, sive superliminare, vel 
postes." Ad Aquilam pro mpóérepov Scharfenb. in Animadv. 
p. 28 infeliciter tentat mpólvpoy. M Cod. X, et in marg. 
sine nom. Cod. 130. 


G2 


44 


Cap. XXVIII. 2. Mecororayíay X Zvpías 4.5 
5. Mecororauíay X Zvpías 4.5 — 9. mpàs rais yv- 
vaifly ajroU 3X abrQ 4 yvvaika. 


Car. XXIX. 


17.TY2*3.  Debiles. 


Aot! 
99. nu. O'. yápov. ' A. Z. mórov? 
25. 0IY"5^. —Fefellisti me. O'. mapeAoyíoo ue. 
' A. éméÜov noi. 2. évfjópevoás ue? 
34. os "Cs m. Adhaerebit mihi vir meus. 
' A. mpoaeí- 


' A. Z. áma- 


Q'. ác6cvets. 


O'. mpàs éuob écrat Ó dvíjp pov. 
gerat (&vp pov) Tpós ué* 
Cap. XXIX. 1. ro)s móóas MC ajrob 4&5 — 9. (—-) 
rà mpófara ToÜ marpüós abris 49 12. kal dmy- 
yeoer 7X IakàB 4 7fj "Pax." 


3 Arm. r. Sie sine aster. Codd. III, 15, 56, alii, 
Arab. r, 2. 15 Jdem. Sic sine aster. Codd. 15, 55, alii, 
Arab.:,2. Augustin. Locut. Lib. I: * Exit in. .Mesopo- 


tamiam Syriae, quasi Mesopotamia dicatur misi Syriae. 
Quamvis hoc LXX habere non perhibentur Syriae, sed 
cum asterisco scriptum est." U Arm. r (qui pingit: 
X euis 8ibi uxorem). Sic sine aster. Codd. 58, 72, alii. 
Car. XXIX. ! Cod. X. * Nobil, Cod. 130. Cf. ad 
Cap. xxi. 8. * Cod. X. Cod. 130 affert: 2. évjbpevaás 
pe; Nobil. vero: Schol. évjàpeveds ue. Cf. ad Cap. xxvii. 35. 
* Cod. 130 affert: 'A. mpóoxewe (sic) mpós pé. Hieron.: 
* Ubi nos legimus, apud. me erit vir meus, Aq. interpre- 
tatus est, applicabitur mihi vir meus, quod Hebraice dici- 
tur ILLAVE, et a doctoribus Hebraeorum aliter transfertur, 
ut, dicant, prosequetur me vir meus."  Montef. ex Hieron. 
soloece dedit: 'A. evráyrerai (Graeco-Ven. evvadócerat) uo 


' dvijp pov. 5 Arm. 1. Sic sine aster. Codd. 15, 72, 82, 
135. * Clausulae, atr) yàp £Boc«e x. r. €., praemittuntur 


quatuor puncta (9) in textu cum X in marg. in Árm. 1, 
per errorem, ut videtur, pro obelo. ? Sic Arm. r, et 
sine aster. Codd. 14, 15, 16, alii, Arab. rz, 2. 

Car. XXX. ! Hieron.: * AÀq. ait: cvvavéerpeyév ue ó 
0eós avvavaarpodyv, pro quo in Hebraeo scriptum est, NEPH- 
THULE ELOIM NEPHTHALETHI. Unde a conversione, sive 
a comparatione,quia utrumque sonat . .. Nephthalim nomen 
filio imposuit." Ubi pro ewvrarvaerpoji» ante Lagardium 
edebatur xai evravecrpájmv, repugnantibus libris, etiam, 
quoad copulam, Vallarsianis. Hebraea, ut hodie legun- 
tur, transtulit Graeco-Ven.: dvrwrpoQais 6cov dvréorpappa. 


oigtzea y CooOgle 


GENESIS. 


[Ca». XXIX. 17— 


Car. XXX. 
8. "nbme3 eios "ome. Luctationes Dei (vehe- 
Q'. avvavreAáBeró 
pov ó Ócàs, kai avvaveorpáQmv. 


mentissimas) luctata sum. 

' A. evvayvé- 
eTpeiév ue ó 0cüs avvavaoTpogíjv.! 

11.(p "3 N3) €33. Feliciter! Of. & róyg. 
Alia exempl. eóróxogka. 'A. 7A0ev e(ovía. 
Z. 3A0cv. T' 46? 

13. "ÜN. O'. Acfp. Alia exempl. add. à écri 


mAobros. 
15. i. O'. ovx obres. ' A. &ià robro5 
18. ^2Ut^. — O".' Ieexap, à éort pio0ós.* 


90. xoa. Cohabitabit mecum. | .O'. aiperiei. ue. 
' A. evvoikfjoe: uoi? 


24. 5 TT) FD". — Of. mpocÓéro ó Ócós uoi. — Alia 


exempl. mpocé0eró uo. ó 0eós? "A. 2. O", 


mpocÜéro ó Oeós (uo). 


v 
» e* 


? Sie Comp., Codd. 14, 15, 16, alii. Theodoret.: Tà ro(vwr, 
evrüxnka, ob. ro) 'laxóf éari pipa, dAÀÀà ris Aeías, yvvawós, és 
€$nv, é» OvaceBela rpadelons, kai karà Bpax? và Ótia maiBevo- 
pévos. Ojro xal ó raíórgs mar)p €$m rà, olewcápzy (v. 27). 
* Cod. X affert: 'A. JA6ev. ei(ota, 2. jA6ev TàB meiparipiworv. 
Pro ei(eía, ei(ovía correximus e Cod. 130, qui in marg. 
sine nominibus interpretum habet: 4A6e» ei(ovíg. fev 
yáp (sic) Ad Aquilam cf. Hex. ad Gen. xlix. 19.  Hieron.: 
* Ubi nos posuimus, in fortuna, et Graece dicitur, év rüxp, 
quae potest eventus dici, in Hebraeo habet BAGAD, quod 
Aq. interpretatur, venit accinctio; nos autem dicere pos- 
sumus, ix procinctu. BA enim potest praepositionem 
sonare 4n, et venit"  Montef. de suo, ut videtur, edidit: 
' A. TÀÓev 1) (Gois. * Sic Codd. 56, 58, 106 (sine 9 écr:), 
107 (idem), etiam Bodl. a Tischendorfio editus (idem). 
Hieron.: * Aser, divitiae, Male additae sunt divitiae, id 
est, mAobros, cum etymologia nominis Aser Scripturae 
auctoritate pandatur, dicentis: Beata swm ego, et beati- 
Jficant me mulieres." 5 Cod. X. 9 Verba, à éer: y, 
desunt in Codd. 15, 82, 135.  Hieron.: * Etymologiam 
hujus nominis LXX interpretes ediderunt, est merces. 
Non utique, ut plerique, addito pronomine, male legunt, 
sestimandum est ita scriptum esse, quod, est merces; sed 
totum nomen interpretatur, es£ merces. Is quippe dicitur 
est, et, SACHAB, merces." ' Cod. X. Hieron.: * Ubi 
nos posuimus, Aabitabit mecum, et LXX interpretati sunt, 
diliget me, in Hebraeo habet 3EZBULENI —— ? Sic Comp, 
Codd. 19, zo, alii. ? Cod. 130, qui in textu habet; 
mpocÜéro uov ó Óeós. 


—CaP. XXXI. 7.] 


28. 112p3. Praecise designa. O'. ói£areiNov. ' A. 
émovóuacov. 2j. Opioy.'? 

32, Corr-nig-o9 wbu 3p) me-5s. 
pecus punctis notatum et maculosum, et. omne 
pecus fuscum. —.O'. máy mpóBarov (3) mrowíAoy 
kai Trepkvàv (s. Trépkov), kai ráv Bóekzpa (4)! 
Qaióv, 

35. OVIDY T. — Virgulatos. 
(robs) Aevkómoóas.!? 

36. DE". — Et posuit. 
Aos* (kal) Qiópioev. 


Omne 


O'. ros favros. X. 
O'. kai dméaTQocv. "AM 


97. n5. Et amygdali. O'. kal kapvitygy. X. 
(xal) &pvy8aMv nv. ^ 


nibpsnr-by UWÜM. Quod erat super virgis. 
O*. (in loco confuso) éri rais jáBóos. "AA- 

Aog TÓ érl TYy akvraAGv.)5 
38. rgo qua n23? nni? qun jar fS 
rine ]B33. Ubi veniebant pecudes ad bi- 
bendum, e regione pecudum, ut incalescerent 
cum venirent ad bibendum. | O'. tva às àv 
tA0oct rà mpóBara Trieiv, évórrioy Tày DáBóov 
éA0óvrov a)/ràv eis TO Tieiv, €ykicafjcoci Tà 


mpóBara eis ràs oáBÓovs. 2. Ómos épxouévov 


1 Nobil. Cod. X affert: Z. ópwov. U. Sic in textu 
sine aster. Codd. 15 (cum mépxov), 58, 72 (ut 15), 82 (idem), 
135. Ex usu vocis Bócxyua versio videtur esse Aquilae 
aut Symmachi, coll. Hex. ad Gen. xxx. 38, 41, 42. Exod. 
xiii. 13. Lev. xxvii. 26. Psal cxviii. 170. Ad $a» Nobil. 
sífert: Schol. moixAo», mépkov; et sic in marg. sine nom. 
Cod. 13o. Cod. X glossam habet: O'. $a», o) rrávv péAav. 
7? Nobil, Cod. 130. * Unus ex codd. nostris habet Aaío- 
molas sine interpretis nomine... Suspicor mendum esse." 
—JMontef. |. V Sie Cod. X in marg.sipenom, — * Cod. 
X. Nobil.: Schol. dyvy8aMygy, | Ad arvpaxivgy Cod. 56 in 
marg. mutile affert: Aerrokap.., quod ad xapvivp» potius 
referendum videtur. Graeco-Ven.: Aemroxapvas re. — 5 In 
textu LXXvirali post mepirópe» ró xAepóv inferunt rà éri 
rév ckvralày Codd. 15, 58 (sine rà), 59, alii, Arab. rz, 2. 
Cod. X ad haec, éaívero éi rais pág8ow, in marg. habet: 
Tóre émi rà» cxvráAov (sic) Cf. Hex. ad Zach. xi. 7. 
!* Cod. X. Y Cod. X juxta collationem Bodl. vetustam : 
'A. dvri roU mpóipa (Bic), xaradeBeuévows (non, ut. Montef. ex 
eodem cod. dedit, evyBeBeuévous) ; Cod. 130 vero: Z, dvrl rob 
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TÀv Bocknpárov mietv, dvrikpós doiw T&v Bo- 
cknguárov, kal éykwafjog éA0Óóvra mieiv.! 
41.3py o n'Nwpon qx om-523 mm 
nfbpec-ns. Eit quotiescunque incalescebant 
oves robustiores, ponebat Jacobus virgas. . O*. 
éyévero 0$ év rà kaipQ à évexíraov rà mpó- 
Bara év yacrpl AauBávovra, €Ónkev "Iaxóf 
Tàs DáBOovs. 2... mávrore órav évekíacov rà 
Bocrfuara (rà) mpéipa (' A. karadeüepévois?), 

érí0c.'Iakà ràs oáfoovs.! 


42. C" Nb qum m'OXDIM. Cum vero debiles 
(fetus) genuerint oves, non ponebat. — O'. )víxa 
9 dv érexe rà mpóBara, oix éríÓe. — ' A. xal 
éy Óevrepoyóvoig .. 9. Z. Gmore 06 3v Óvripa 
Tà Bockfüuara, ovk érí0e. 9 


D'DOYU.  Debile. | O'. rà uiv denuo, 'A. 
Tà Óevrepóyova, | Z.. (rà) viua 


CAP. XXXI. 


7.3 bp. Decepit me. | O'. mapexpoíaaTó ue. 
' A. Z. mapeAoyícaró pe. 
Dj myoy "mnsee-ns nOD€m. Et mutavit 


mpóipa karaBeeuévois. 1 Cod. X. Minus emendate 
Cod. 130 in marg. sine nom.: sárrore órav éxíocov rà mpó- 
Bara, érí&« "I. ràs p. 1? Cod. 130 in marg., incertum quo 
referatur. Sed cf. Hex. ad Psal. lxiv. 14. 9! Codd. X, 
130. Montef. e Cod. X oscitanter exscripsit o)x £mev. 
* Nobil affert: 'A. óyupna. Z. Oevrepóyova. Cod. X: 'A. 
Oyipa. X. rà 9. Denique Cod, 130: 'A. óyuua, Bevrepó- 
yova (sic). Sed óy«ua ad Symmachum, alterum vero ad 
Aquilam pertinere, vix dubium esse potest. Hieron.: * Et 
Jiebant serotina, Laban, et temporanea Jacob, Hoc in LXX 
interpretibus non habetur; sed pro serotinis et tempora- 
neis, aliud nescio quid [deua et émíezua], quod ad sensum 
non pertinet, transtulerunt." 

Car. XXXI. ! Nobil, Cod. 130. Cod. X cum scholio: 
'A. X. mapeAoyicaró u«' TmárQgé pe, kal mapà ràg bmooxyéces 
[non, ut Montef., ev»6jkas] 58ixgsev. Idem &d xai AAo£er 
in marg. habet: dvri rob, rà dvraMAéypara imép ro) pi6oU 
pov ÓwA)caró pov ómép rà» duvdBov' rovréori, ómép bv airQ 
€üoiAevaa às uiaÓtos rocoUroy xpóvov, Oéxa uóvas dpváüas Oéüoké 


pot eis puc Óóy. 
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mercedem meam decem vicibus. O'. kai fjAMa£e 
Tóv picÜÓóv Lov Tàv Óéka dyuvàv? "'A. kai 
fjAAa£e T)v uíaÜmaív nov Óéxa dpiÜpojs. 2. 
kai JjAAa£e rüv pucÜóv Lov Oexkákis ápiÜnQ.? | 
'O Zópos kal fAXafe róv pucÓÓv Lov Óexd- | 
kis. á ! 

17. cbe oy «. O'.émi ràs kapfjiovs. Alia ex- | 
empl. kai dvefíBaaev avrà éml ràs xapí- 
Aovs. | 

18.02) WM i»3p "pO.  Greges acquisitionis 
suae, quas sibi comparaverat. —O'. Vacat, sed 
paulo post kai rávra Tà a/ro, quae non sunt 
in Hebraeo, infert. Alia exempl. xroiv xr*j- 
ceos a/ToU ))v TrepiovaiácaaTo.? 


19. Je2. Of. dxero.. " AANos*. éropeóón." 
O'DWANTTW. — Teraphim (deos domesticos). 
O'. rà elómAa. 'A. (rà) popóápara. — 2. (rà) 
0cpadeív.? 

20. v0 qpjb soon spy n mn. mu fwfenit 
Jacobus cor Labani Syri. O'. éxpv ve (alia 
exempl. éxAeyye?) 2" Iakóg Aáfav rüv Zópov 
(alia exempl. 7)» kapóíav A fav rob Zópov!?). 





UJ 
"t 


? Hieron.: *Pro eo quod nos posuimus, mutavit mer- 
cedem meam decem vicibus, LXX interpretes posuerunt, 
decem agnis, nescio qua opinione ducti, cum verbum He- 
braicum MONI nwmerwm magis quam agnos sonet." Spe- 
ciosa quidem est emendatio Grabii in Prolegom. ad. Octa- 
teuchum Cap. IV, 8éxa uvàv pro 9éxa duvóv; Sed v. 41 Séxa 
prais pro Oéxa du»áciw non ita. 3 Cod. 25 in Commen- 
tario, exscribente Lagardio, unde veram Aquilae manum, 
Trjv uícÓociv pov (non, ut Montef. edidit, ràv jucÓóv pov) 
eruimus. Cod. X juxta collationem Bodl.: 'Avri rob, Séxa 
duvàv, 'Ak. 8éxa dpiluobs elpnxe, Zip. 8é, Bexáxis dpiÜug.  "EAeyey 
8€ ó "EBpaios, ór« Oexárug Üérgoe ràs avvÓgxac mpós 'laxóf8 ó 
Adflay, Ó&ià rà rà yevvópeva ém' óvóparos To) 'lakof mAeiora óca 
bmápxew, kákeivoy émodaAuáy avrà [in cod. atróv. — Montef. 
ex Origene perperam edidit émojóaAugv (sic) atràv], ómep 
* Euseb. Emis. in Cat. Niceph. 
P. 380. 5 Sie Codd. 20 (cum a?ràs), 55 (idem), 56, alii, 
Arm. 1. * Sic Codd. X (in marg.), 15, 58, 72, 130 (in 
marg. cum epiemowjcaro), 135 (cum septemoujgaro). Est 
alius interpretis, fortasse Aquilae. Cf. ad Cap. xiv. 2r. 
Ad drooxevi» Nobil. affert: Schol. xrzow, et sic Cod. 82 in 
marg. ? Cod. X in marg. sine nom. 3 Nobil., 


é0jAocav aí Svo éxBóceis. 
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21. Og".  O'. Vacat. 

24. 9^.  O'. movzpá. Alia exempl. exAnpá.!? 

26. "235-mw 203r. OX. ivarí xpvjfj dméópas, 
kal ékXomojópnoás (alia exempl. ékAomodpó- 
vucás?) ue; 

27. "n 333m n^3b nwam mb. Quare clam 
aufugisti, et fefellisti me? — O'. Vacat. ('A.) 
els Tí ékpófius To) dmoÓpávai, kal ÉxAedyás 
ue; 

DVYWÜDA. — Et cum canticis. O'. kal perà pov- 

('AXXos) kal uerà rpa-yoóíy.!^ 

30. nj 352. Abeundo abiisti. | O'. mremópev- 
ca. "AAXAos mopevÓcls mropeíOnri.' 

31. VN" "2... O'. 3€ ri édoBijóny 4." 

33. wb bua apy-buba. 0". els rbv ofkoy 
Aeías ...(kal T2peóvgse) Tüv olkov 'Iaxóf. 
"AAXXos* eis T)v okmviv To 'lakà, xal eis 
Tiv oxnv)v. (Aeías). 

54 My No) ono» ns qo veo". zm 
palpavit (manibus exploravit) Laban totum ten- 
lorium, sed non invenit. O'. Vacat. | ( A.) xal 
OeroAáQuoe AáBav cóumacav T)v axémev, 


X xal ávécor 4. 


CiKüy, 


Codd. X, 130 (cum pop$óuara sine nom.) Ad eBeAa 
Cod. VII in marg. sine nom.: 6epaje(g. Hieron.: * Ubi 
nune idola legimus, in Hebraeo THERAPHIM scriptum est, 
quae Aq. uopjópnara, id est figuras vel $magines inter- 
pretatur" Cf. Hex. ad Jud. xvii. 5. Hos. iii. 4. ? Sic 
Codd. I, 55, Arm. rz. 1? Sie Codd. VII (ex corr.), 15, 
72 (cum rj xapàíg), 82, 135 (cum róv Zópov). 1 Sic 
sine aster. Codd. I, 72, 75, 135, Arab. 1, 2. Arm.1 pin- 
git: Xxai &i85 —TaAadB ;, unde asteriscum assumpsimus. 
?? Sic Codd. I, X (in marg.), 14, 16, 18, alii, qui omnes, 
excepto Cottoniano, exAgpà ante AaMjops ponunt. 35 Sie 
Codd. VI, 82, 130. Posterior ad xpvjp in marg. pingit: 
QopáBmr. 1 Sie in textu Codd. 15, 58, 72, 82, 135 (cum 
amoópav), et, ut videtur, Arab. 1, 2. Aquilae versionem 
ease tantum non certum est. Eadem e marg. Cod. X ad 
verba lvar xpvjj x. r. €. (v. 26) perperam aptavit Montef. 
15 Sic Cod. VII ex corr. Nuni forte ex alia versione? 
Mox v. 29 ad éx6és (sic) idem in marg. manu 245: óyé. 
1* Sic Cod. VII ex corr. V Sic cum aster. Àrm. 1. 
Haec desunt in Comp., Ald., Codd. I, III, VII (cum é$o8j- 
Oyrin marg.) 19, 31,aliis. — !* Cod. VIL in marg. manu 29. 
Eadem manus pro ro) oixov..rTà oixo..róv olxov posuit r5s 





—Ca»r. XXXII. 7 (8).] 


kai oUx €0pe.?  " AAAos* xal zjpevvgoev Aáfav 
mácav Tiv aknv?)v, kai o9x. cüpev.? 
39.TT91D.  Dilaniatum. .O'. Ónpi&Xerov. 
exempl. 0npiófporov, s. ÓnpóBporov.?! 
41. D"25 rYYOV. — O'. &éka. dpváow. — ' A. Gekáxis 
dpiÜuóy.? 
42. Oyas "ooH.— OO". sc à 06s 4A Bpadp. 
47. wy) 2py wee ww ge foem 
52. O*. kal éxáAcaev abrüv AáBar: Bov- 
vós Tíjs uaprvpías: 'lakó 06 ékáAeaev adróv- 
Bovvàs uáprvs. "AAXAos kal éxáAecev abrüv 
Aáfav: cópevpga uaprvpías kal 'lakàf éxá- 


Alia 


Aeacv abróv: aopüs uáprvs.^ 
50. 3D. Opprimes. 
dóukjo eig 25 
51, 52. ^D" ^N nouec mm ma o mn 
nae cw) mo em cy cqym wu. 
En acervum hunc, et en cippum, quem posui 
inter me et te! 


Q'. ramevéocis, " AA Mog 


Testis sit acervus hic, et testis 
sit cippus. .O'. i8) à Bovvàs obros, kal uáprvs 


exnyijs . . rais aknyais . . riv agr. 39? Sic in textu Codd. 
58, 72 (cum rj» evus. oxém»), et (cum exqvj» pro exér) 
Codd. 15, 82, 135. Holmes. ex Arab. r, 2 affert: T'unc 
perquisiit Laban omnem supellectilem, et non invenit. 
Ad exémy» cf. Hex. ad Job. viii. 22. Psal. xxvi. 5, 6. lx. 5. 
Jesai. xxxviii. 12. xl. 22. *' Sie Cod. VII in marg. 
manu ads, *? Sic Comp. Codd. 14, r6, r8, alii. 
*? Cod. X. 9! Sic Arm. r, et sine aster. Codd. 15, 72, 
82,135 (sine à), Arab. r, 2. *! Hanc lectionem, Áquilae 
fortasse, post émi roi Bovvo? (v. 46) in textum infert Cod. 82. 
Montef. e Cod. X cum asteriscis affert: xal éxáAecev abróv 
AdBav cópevua Bovvós paprupías" 'Iaxe8 M ékdAeaey. abrór 
Bovràs páprvs, cum scholio anonymo: 'Efipaíov xaX!) zrapari- 
pneu, ór. ó né» AáBa» Zupuwrri éxáXecev abrüv, ó O4 "laxóB 
"EBpaicri" 949 kal &urcós épuzveverat kará rta Bpaxeiay évaMAa- 
yüv. 'O 'EBpaios &Xeyev, ór: ó pé» "laxa *EBpaicri Bovvóv 
páprvpa éxáXece rüv Bovyàóv, ó 86 AáBav Zvpiri, Órep. ui) Bovaro 
"EXAgisori Biyós elpra&av | Buanápevot ol O' mremoijxaaw, éy Bpa- 
xeia évaMAayg ró abró avnawópevoy anpaivovres": oU8£y *yàp Bua- 
$pe. Bovvós paprvpílas f) Bovràs páprvs.  Hieron.: * Acervus 
Hebraea lingua GAL dicitur; AAD vero testimonium.  Rur- 
sum lingua Syra acervus 1GAR appellatur; testimonium 
SEDUTHA. Jacob igitur acervwm testimonii, hoc est, GA- 
LAAD, lingua appellavit Hebraea; Laban vero idipsum, id 
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j erájAm arg. (Cf.v.48in LXX.) "AAMxos 
i&o) à awpàs obros, kal i8o9 3) arjAn f)v éernca 
(^A. éppoí(nea) uera£) éuob xai uerafo cob 
uáprvs ó apos obros, kal uáprvs 1j aj? 
52.7371 53m-DM (in priore loco) O'. Vacat. 
' A. 3X ov rüv copy Tobroy 4 
53. D]TON VjOM.  O'. Vacat. (ds marpis 


avrày 4. 
54. ono-bsub. O'. Vacat. 3X Tob $ayeiv dp- 
Toy 4? 


ono woo. O'. kal éjayov X dprov 4? 
kal Émtov. 

Cap. XXXI. 44. 4 eimev à& avrQ— ávapécov 

48. —«lhrev 0. AáBay — kai 

uaprupet jj aríjÀm abro 4? 


éuoÜ kal cob 49 


Car. XXXII. 


7 (Hebr. 8). 3b "EM. Et angor erat ei. —.O'. xal 
qmope?ro. ('À.) kai 0M Bes avbrQ.! 

est, acervum. testimonii, IGAR. SEDUTHA [JiSrol cu] 
gentis suae sermone vocavit. Erat enim Syrus, et anti- 
quam linguam parentum provinciae, in qua habitabat, ser- 
mone mutaverat." 35 Cod. X in marg. sine nom.  For- 
tasse est scholium. ?* Sic in textu Codd. 15, 58 (cum 
fpi(nca (sic) pro £eryca, et in fine om. xal uáprvs 7) or.), 72 
(cum xal (om. lào) 5j er. fj» épi(ca, et in fine 5j ar. ajry), 
82, 135 (cum £ergsas) ; et sic fere Arab. 1, 2. (In vitiosa 
scriptura épó(zca [^^ leg. éppi(oca."— Holmes.] « in v male 
transiit, errore satis frequenti. Cf. Schaefer. ad Greg. Cor. 
p.18. Ad éppoi(zsa vero, quod Aquilae indubitanter vin- 
dicavimus, cf. Hex. ad Exod. xix. 13. 4 Reg. xiii. 17. Psal. 
lxiii. 8.) 7 Cod. X. Haec in textum post mpós cé 
Sine aster. inferunt Codd. 15 (sine ci»), 82, 135 (ut 15). 
? Cod. IV (qui hie incipit): Xa/rà»:. Sie sine aster. 
Codd. 15 (cum 6é 6«eós), 58, 72 (cum smarépev), 82, 135, 
Arab. 1, 2 (cum marépo»), Arm. 1 (idem). 9 Sic sine 
aster. Codd. I (sine roi), IV, X (in marg. sine roi), 15, 56 
(ut I), 58, alii, Syro-hex., Arab. r, 2, Arm. 1 (cum aster.). 
9 Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 15, 72, 82, 130. 
91 Cod, X, teste Montef. 33 dem. 

Car. XXXII. ! Cod. X in marg. sine nom. Syro-hex. 
vero: e eX joo Las ./,quod ad literam sonat: xai 
OXius (8. mivrpippa) éyévero airQ, sed cum Graeca lectione 


48 GENESIS. 


[Cap. XXXII. 9 (10)- 


9 (1o). "os "RTI mm. O'. xópie [02] ó eimóv | 24 (25). jy vw paNM. Et luctatus est. homo 


uot — "A. X. kópie à eimràv mpàs né? 

10 (i1. D*9Wz-b2m» c" onm v5o nmbp. 
Parvus sum prae (indignus sum) omnibus bene- 
ficiis et prae omni fide. O'. ikavoícÓo uo. 
(alia exempl. í(kavobücaí puoi; alia, ikavobraí 
noi?) dmà máons Óikaiocóvns, kal dmà mons 
dAnÜcías. 'A. ueuíkpvupat mapà mávras Tob 
é£Xéovs [xal dà máa s dAÓcías].^ 

13 (14) TY N3ET]D. — Ez eo quod erat in manu 
ejus. .O'. óv &pepey 3X &v xeipl avrob 4.5 

20 (21). 9D NE^ "*M. — Fortasse ezcipiet. faciem 
meam.  O'. lees yàp mpoaóé£erai T0 mpóao- 
móv pov, | (Z.) év mos évrpamáj . . ? 

23 (24. G39".. |. O'. kal &iéBm. Alia exempl. 
kal óveB(Baaev abroUs." 





conspirare videtur. * Cod. 127. * Prior lectio est 
in Codd. III, IV, 38, 121, 129, 134 ; posterior in Codd. I, 
58, et Bodl. Syro-hex. «X h.-a.9.e, quod utramque 
pariter reddit. * Procop. in Gen. p. 179: ** Pro ea quod 
scribit: Sufficit mihi ab omni justitia etc. Aquilas vertit : 
Elongatus sum supra omnes misericordia, et. omni veri- 
tate;" unde Graecam Aquilae lectionem sic constituit 
Montef. : éeuwpóvóny (non, ut male legerat Procop., éua- 
kpüvÜqv) imép mávras éAég, xal máoy dAnfeig. Hodie vero 
Procopii Graeca legi possunt in Cat. Niceph. p. 393, & 
cujus textu vix hilum distat Cod. Ambros. Q. 96 Sup.: 
"Avril ToU, lkavoüral uo dzà mráons Owaiontvgs, 'AkvAag c£éBoke 
pepákpuppas (pepáxpupat Niceph.) mapà mávrag ToU éAéovs, kai 
drà máczs dÀnÓeías ; ubi posteriora non Aquilae, sed rà» O' 
esse recte monet Scharfenb. in Animadv. p. 32; priora 
autem sic legenda esse autumat: pueuírpuppat mapà mávras 
ToUs éAéovs. 5 Sic Cod. IV, Arm. r, et sine aster. Ald., 
Codd. 15, 51, alii. 9 Nobil. affert: Schol. éd» mos év- 
rpanj. Est, ni fallor, Symmachi, qui Hebraea eodem 
modo vertit 1 Reg. xxv. 35. ? Sic Codd. IV, 15, 82, 
135, Árm. 1. 5 * Lectionem Aquilae et Symmachi sic 
habent omnes MSS. et Ed. Rom."—Montef. Si sana est 
lectio, certe solius Symmachi est; nam Aquilam etymo- 


logice vertisse éxovíero diserte testatur Cod. 127. Etiam 
Cod. X in marg. sine nom.: éxoviero ávíjp. ? Hieron.: 


* Quia invaluisti cum Deo, et. cum hominibus valebis. 
Josephus in primo Antiquitatum libro [20, 2] Israel ideo 
appellatum putat, quod adversum angelum steterit [onuaive 
& rovro xarà rj» 'Efpaie» yA&rra», rv dyrwrávra dyyéÀg 
6c]; quod ego diligenter excutiens, in Hebraeo penitus 
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cum eo. Of. kal éráAauev. dyÜporros uer ab- 
ToU. 'A. Z.. (kal) éxvMero (A. éxovíero) dvà)p 
per. ajToU.? 

28 (9. ONIOW"OY IYO072. Nam contendisti 
(s. principem te gessisti) cum Deo. O'. O. óri 
évírxyvoas perà 0eoü. "'AÀ. Or. ?pfas perà 

Z. ór. fjpfo mpüs 0cóv? 

29 (30). 5 mob. O'. ivarí robro. "AAXos à 
moíay alríay.? 

"»u5. O*. 1 Üvouá nov. Alia exempl. add. 
kal roUró écTi (s. kal a$rÓ écTi, s. Ó éari) 
0avpacróy.! 


Oco0. 


Tà, kal robró éer. ÜÓavpacriv, 
map! oj8evl keirat &v TQ "E£amAQ.? 

30 (31). oWyb. Of. eiüos cob. 'A. mpócomov 
lexvpob. | Z. avovijA.* 


invenire non potui. Et quid me necesse est opiniones 
quaerere singulorum, cum etymologiam nominis exponat 
ipse qui posuit? Non vocabitur, inquit, nomen tuum 
Jacob, sed Israel erit nomen tuwm. Quare?  Interpre- 
tatur Aq., ór fpfas perà Ócoó; Sym. vero, ór. jp£o mpós 
6óv; LXX et Theod., 9r. évícxvcas nerà Ócov. SARITH 
enim, quod ab Israel vocabulo derivatur, principem sonat. 
Sensus itaque est: non vocabitur nomen tuum supplan- 
tator, hoc est, Jacob; sed vocabitur nomen tuum princeps 
cum Deo, hoc est, Jerael. Quomodo enim princeps ego 
sum, sic et tu, qui mecum luctari potuisti, princeps voca- 
beris. Si autem mecum, qui Deus sum, sive angelus... 
pugnare potuisti, quanto magis cum hominibus, hoc est, 
eum Esau, quem formidare non debes !" Symmachi lectio, 
6r« fp£o mpàós có», quia incepisti (non, ut male vertunt, 
princeps fuisti) ad. Dewm, nescio quem sensum fundere 
possit. Praeterea ante Vallarsium edebatur, ór: p£« loxvi 
mpàs &eàv, et, in duobus codd. apud' Lagardium (tertius enim 
cum Vallarsio consentit) inter o et ps intercedunt literae 
1C. In loco parallelo Hos. xii. 4 (5) pro TN?0-5N e" 
Syrus noster Symmacho vindicat LoJso Ww». exl, 
quod nos vertimus, xareóvráarevae rüv dyyeAov. 1? Cod, X 
in marg. sine nom. !1 Prior lectio est in Codd. 32, 55 
(in marg.), 58, 72; altera in Codd. VI, 106, 107; tertia in 
Ald., Codd. 31,83. Cf. Jud. xiii. 18 in LXX. P? No- 
biL, Anon. in Cat. Niceph. p. 399. B «Sie MSS. 
nostri [et Cod. 25 in Comment. apud Lagarde] et Ed. 
Rom."—4.Montef. Pro «los 6cov Cod. 38 in textu habet 
mpócomov loxvpo?; in marg. autem ; $avov7A. 


—Car. XXXIII. 18.] 


31 (32). yos. Claudicans erat. —O'.. éméoxa(c. 
Schol. érexóA ever, éréciuvé ri 79 moó(.1* 

Cap. XXXII. 1. —xal ávagAéyas——TapeuBe- 
BAXgkviav 4. 5. —'Hoa0 4.5 7. kal rà mpóflara, 
xal ro0s Bóas, X: kal ràs kay jXovs 4.!* 
prépa (sine metob.). 
19. 4 TQ mpóro kaí4. rois — mpo*ropevopuévois. 


II. 4 kai 
13. — al éfaméaren ev 4. 


20. t Trapa;yíverat &, — 28. — éarat mov T0 Üvoua 4. 


Car. XXXIII. 

LB EY nDàD MY wv cpyS NEmS om 
levavit Jacobus oculos suos, et vidit, et. ecce! 
Esavus venit. O'. ávaBAéqas 96 'IaxàB M. 
rois ó$ÜaAuois abroÜ 4! ele, kal ióo0 'Hoao 
-ró dóeAüs a/roD 4? épxónevos. "'A. xal 
?pev 'laxàB robs ó$ÓaAuo0s a$rob... 2. 
émápas ó&'Iaxóg To0s ójÜaAuoDs abroÜ cic 
$avévra 'Hoab épxóuevov? 

YU. — Et divisit. 
émidieiNey*).  ' A. kal jjuíoevaev. 

4. Yn. Et osculatus est eum. — O'. kal kare- 

'EBp. oveacaák.* 


O*. kai ÓieiÀev (alia exempl. 


$Agaev abróv. 


M Sic Cod. X in marg., juxta collationem Bodl Mon- 
tef. exscripsit érécuve, absente enclitica. Ad éméexa(« Cod. 
57 in marg. pingit: évevero; Cod. 73 in marg.: érexM- 
»ro. Denique Montef. ex Regio uno vix sanam lectionem 
affert: "AXXos" éyekvMero, — 15 Syro-hex., et sub — Cod. IV. 
15 Sic Cod. IV (cum xal rois xap.), et sine aster. Codd. 15, 
72, 135, Syro-hex. Arab. 1, 2. Ed. Rom.: xai rois B. xai 
rds x. kal rà mp.; Sed xal ràs xay. om. Comp., Ald., Codd. I, 
III, VI, 19, 31, alii. V. Cod. IV, qui pro cuneolo (4) 
duo puncta (:) adhibet. 

Car. XXXIIL ! Sic Cod. IV, et sine aster. Comp., 
Ald. Codd. III, 19, 30, 31, alii. * Obelus est in 
Cod. IV. * Nobil., et ** quidam MSS." apud Montef., 
quorum unus ad Aquilam habet ó$6aApór airov. * Sic 
Ald., Codd. III, IV, r4, r5, 16, alii. 5 Hieron.: 
* Denique, ubi nos habemus, divisit, Aq. posuit ógicevaev, 
id est, dimidiavit." * * Hic duo MSS. Codd. Regii 
notam afferunt sine auctoris nomine; sed videtur Origenis 
esse. Sic autem habet: rà, xaredüAgsev abróv, Ómep éoriy 
"Efpaisri obecoáxy, €» mayri "EBpaikQ Bi8Nip. mrepvéarwrat, ox 
iva uj) dvaywócknra, dAX orauerrouéys Óczep Bà rocrov rijs 
BiBXov Tjj» movopíay ro0 'Haab* xarà BóXov yàp karejüujse róv 
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5.sTTay"nw eioN puo. Quos gratificatus 
est. Deus servo tuo. O'. ols jAégoev ó Óeüs 
'A. à éxapícaro à 0cüs TG 


Z. à éüoprjsaro . . " 


TÜüv TaiÓÁ cov. 
qraióí cov. 


10.*DMyO Wl-DM MID. Ne quaeso si modo 
O'. 3X ui) 0) 4? el epo. 

12. 0:35 ngo) njbm nw — Castra move- 
O'. dmápav- 


inveni. 


amus, et. eamus, et ibo ante te. 
Tes TopevoópeÜa (alia exempl. mopevOpev?) 
Z. dmá- 


2 / n 
pouev kal mopevÜGuev, Íva avvoóeóso coi. 


. , ^ 
X kai mopeícouai 4? ém' eOciay. 


('A.) . . . ropeócopat eis karevavríov aov. 
13. ntioy -  Lactantes. | O'. Xoxevovraa.. ' A. T(- 
kToUGtV. 


17.T4W)30. Ad Succoth. O'. eis Zkmvás. E. 
els. Zoxx40.'^ 


Zi. kovaiv.? 


18. 20.  O'. Zwx(uev (potior scriptura Zuxé- 
pov!5. 'AÀ. Zvxég.)* 


Cap. XXXIII. 1. xai éridietAev (sic) 4 'Iakó 4." 
3. kal mepiVafàv abrüv —— éQíAnoev kal4 mpocé- 
megev.9 — 17. ToÜ TÓmov ^ ékeíyov 4.1? 


"Iaxó8. Hactenus etiam in Masoreticis Bibliis vox VIDUM 
punctis notatur."— Montef. ? Procop. in Cat. Niceph. 
p.402. Minus plene Cod. 127 et Reg. 1825 apud Mon- 
tef.: 'A. d ixapícaro. X. à éBopijcaro. 5 Sic Cod. IV, et 
sine aster. Cod. 15. ? Sic Comp., Codd. I, III, 19, 108, 
129. 1! Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. 15. H Cod. 
X, qui parum probabiliter Aquilae nomen praemittit. 
Nobil. et Cod. 1825: Z. xal mopevÓGpev, tva avvoBeice vi. 
1? Nobil affert: Schol. mopevsopa: els xar. cov. Aquilae 
esse crediderim. 3 (od. X. Codd. 57, 127: Z. kvovow. 
M Cod. X. Cod. ra27 affert: Z. eoxy0à (sic) ^ Mox ad 
Zxjva Montef. e Cod. Reg. 1888 edidit: Z. Zoxyxó (sic) ; 
Anon. in Cat. Niceph. p. 404: Z)upaxos ZoxyóÓ (sic). 
15 Sic Ald., Codd. I, III, IV, r5, 16, alii. 15 Cat, Ni- 
ceph. p. 404, qui ad sarpós Zvxép (v. 19) lectionem refert. 
Montef. vero ad Zvxép (Cap. xxxiv. 2) e duobus Regiis 
edidit: 'A. Zvxép. V Cod, IV. 35 Idem, qui meto- 
belum ante xol pingit. Verba é$üxsev xal sine obelo 
leguntur in Comp., Ald., Codd. III, 14, r5, 16, aliis, qui 
mox, excepto Áld., om. xal xarejügoer abróv, 1? [dem, 
obelo, ut videtur, & correctore appicto. 


H 
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CapP. XXXIV. 


O'. 6. EZaíos. 

' A. Z. à Eaítos? 

FIR 330^. Et stupravit eam. — O'. ékouij6n 
per. aprífs. Schol. Tà 'Efpaikóv écriw, o 
écxa), kal karà robrovs éxev rwà Éudaauw 1) 
Aéfis Óvaepujvevrov, 95Xobca Tb perà Días 
karakekouutja 0a. abrüjv. — 'Tà yàp aloxpóv Tob 
TáÜovs jj Ücí(a vypad?) OÓciva. karà rà fmrüv 
$avepàs édvAÁfaro 


3. ab-by "zT. Et blande allocutus est. Of. 
. kal éAáAgoe xarà rjv Óu£vouay ('À. éml kap- 
Gay. 2. karaOójua*). 

7. JJONVIPI. — Et gravissime dolebant. —O'. karevó- 
yncav. 'A. (kai) &kemovíünsav" | (Z.) dàv- 
vi0ncav.? 

"FP. Et ezarsit (ira). 
' A. Z.. (kal) ópy(Xov." 
noy Nb ]2Y. Et ita non fieri debebat. | O'. kai 

oUx obros Éécrai, — 2. 0 oUk €Óei yevéoOau? 

12. ro» no "iS. Valde dotem et donum. Of. 
(mAy60svare) 73v: $epy))v (Z. T0 &vov?) a$óópa. 


2. WTT3.  Hivitae. 
ó Xoppaíos.! 


Alia exempl. 


O'. xal Avmmpiv jv. 


»?*e 


Car. XXXIV. ' Sic Ald., Codd. I, III, IV, X, 14, 15, 
16, alii. * Cod. 127, qui in textu ó Xoppaios habet. 
Cod. X: O'. Xoppaios. ^'A. Eiaios. 3 Cod. 127, unde 
Matthaeius exscripsit karexouirjo6a:. *Idem. Ad Sym- 
machum cf. Jesai. xliv. 9 in LXX, necnon Hex. ad Job. 
XXX. I5. 5Idem. Cf.ad Cap. vi. 6. — '* Cod. 108 in 
marg. sine nom.: óSwjóngca» (sic) quod Symmachi esse 
potest. Cf. Hex. ad 1 Reg. xx. 34. * Cod. 127. Cf. 
Hex. ad Gen. iv. 6. a Reg. vi. 8. * Idem. Cod. 108 
in marg. sine nom.: oix &à« yevéata:. ? Cod. Reg. 1871 
(-— Holmes. 64). Matthaeius e Cod. 127 exscripsit: Z. rà 
$ybov (sic). Cf. Hex. ad 1 Reg. xviii 25, ubi rà &va in 
plurali, ut semper, ni fallor, apud bonos scriptores. Schol. 
ad Hom. Il. A, 146: "E3va eloci rà spó rà» yápov imó ro) 
vuuQíov Sibópeva Bàpa rj vópjp. Ceterum dignus est qui 
cum nostro conferatur locus Antonini Lib. p. 260: Oros 
('Apxeooàv) lBàv vj)» Üvyarépa roü Nixokpéovros Toà ZaXapavíow 
Baadéus, 1páaÓn* -yévos 8' jv ro. Niwokpéovros dmà Tekpov roU 
£vvelóvros "Duov "Ayapéuyort map Ó xai pàXXov ó "Apxeojàv 
éQero ro) yápov rijs maibós" kal iméoxero mÀeigra mapà rois 
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[CA». XXXIV. 2- 


Alia exempl. c$óópa Tv depri)v X xai 


Gópa 4.0 

12. »yXrT DW.  O'. rjv mwaióa raórgv. ZZ. rv 
maidíokqy. 

15. D'ND. — Morem geremus. O'. óuoiw0naóuc0a. 


E. eivofjcouev.? 

17. Avon. O'. eicakobonre. "AAAos bmako- 
aTe.3 

19. D23 YETY *3. Nam deperibat filiam. O*. éyé- 
kero yàp Tfj Óvyarpi. 2. éreÜónev yàp Tv 


maudíakny.* 

21. eoo. Pacis studiosi. |O'. eipgvikot,  ' A. 
ám Tpric uévoi, l5 
OYT"D3ITX. — Lata utrinque. —O'.. mAareia 


XX €v. xepaíy 4.19 

22. M. Morem gerent. O'. ópowoÜoovra. X. 
meu Üfjoovrai.7 

24. fV» v wb, O'. Vacat. 
é£epxópuevot mróAqv móXeos abrob 4.1? 

25.TTO3.  Fidenter. O'. de$aAés. "AXXos me- 
sroiÜóros.? 

30.":D'3. OQ. éy ápiÓuQ. Alia exempl. add. 
Bpaxei. 


X mávres 


. 
t 


dAXovs uvgcrüpas dmoicew va. Y Sic Cod. IV, et sine 
aster. Codd. 15, 72 (cum 93epe»), 82, 135, Arab. r, 7». 
!! Cod. Reg. 1871, teste Montef. Holmesius vero: * Cod. 
64 in marg.: rj» maiMeksy." Sic in textu Codd. 75, 129. 
33 Idem. 55 Idem in marg.: jmaxovegre. Mox v. 19 
pro éxpóncev..ro) moWjra: Cod. 20 in textu habet 7j4AAg- 
cev..ToU mÀnpócai; Bed tales lectiones alius interpretis 
esse non ausim affirmare. M CQod, Reg. 1871. 
15 Hieron.: *Ubi nunc LXX interpretes pacificos trana- 
tulerunt, Aq. interpretatus est dmyprwpévovws, id est, con- 
swummatos atque perfectos, pro quo in Hebraeo legitur 
SALAMIM. Cf. Hex. ad Hos. x. 14. Àmos i. 6. 16 Sic 
Cod. IV, et sine aster. Codd. x5, 72, 82. Cf. Hex. ad 
Psal. ciii. 25. V Cod. Reg. 1871. 3? Sic Cod. IV, 
Arm. r, et sine aster. Codd. 15, 64, 72 (cum s. ol é£. m. s. 
abràv), 82. ? MSS. Regii apud Montef. Sic in marg. 
sine nom. Codd. 38, 57. Cf. Hex. ad Deut. xii. ro. Hie- 
ron.: * Pro eo quod in Graecis legitür de$eAós, id est, 
diligenter, in Hebraeo scriptum est BETE, id est, audacter 
et, confidenter." 9? Sie Cod. 7 1, qui idem esse videtur 





—Car. XXXV. 22.] 

Cap. XXXIV. 5. —ó vios 'Eyuóp 4" 8. 7$ 
vyvxf 3X a$To04.* 14. — Zvpcàv xal Aevé oi 
d&eA ol Aeívas, viol && A eías 4.55 


xfjcouev év bpiy 42*. — kal ópeis 49 — 16. 7 yvvai- 


I5. -— Kal KaToL- 


kas$ 4.9 23. —- dy roóro 4& uóvov. 24. «e r)v aápka 
Tfjs dkpoBvarías abràv 4. — 27. — Acívay &X — 30. 


-r Táci 49 — Lr mácay 4 riy yy. 


Car. XXXV. 


4. Dow DD. Sub terebintho. O'. ono riv 
repéBwOov (A. Z. O. rjv Ópbv!). 


7. oworra bu. 0. sc loyvpis 4 Bai£fA2 


8.7T137. O'.AeBóppa.  ["AXX. uOucca. "AX. 
AaMá, "AX. AaXovpérr. ]? 


11. "TÓ bos. Deus omnipotens. O'. ó 0eós cov 
3 Ixavós 4.* 


19. VM.  O'. £a. Schol. ópoca.* 
16TDp Nip voNI-TPMS Ty T. E) 


restabat adhuc cerla mensura (Graeco-Ven. 


eum Colbertino Montefalconii. Hic autem edidit: "Aoc 
d» Bpaxei, notans: ** Sic duo MSS., qui non indicant cujus 
Bit haec interpretatio. ^ ?' Cod.IV. * Sic Cod. 127, 
et sine aster. Codd. 14, 15, 16, alii. 93 Codd. IV, 127. 
Haec, vioi 8€ A., desunt in Ed. Rom., sed leguntur in Ald. 


(cum oi v. A.), Codd. I (sine 3), III, x4 (ut Ald.), 15 (ut I), 
aliis. *! Cod. IV. *5 Codd. IV, 127. 39 Cod. IV. 
Vox deest in Comp, Codd. 19, 108. ? Cod. IV. 


?? Sic Cod. IV, sed corrector punctis superimpositis repro- 
bavit. "Vox abest ab Ald. Codd. I, III, 14, 16, aliis, 
Arab. t, 2. 9 Sie Cod. IV (sed corrector expunxit 
müca»), et sine obelo Codd. 14, 15, 16, alii. 

Car. XXXV. !Sic Drusius, non memorato auctore. 
Cf. Hex. ad Jud. vi. 11, 19. 1 Reg. xvii. 2. xxi. 9. Jesai. 
vi. 13. Ezech. vi. 13. ? Sie Cod. IV, et sine aster. 
Codd. 15, 64, 72. 3 * Sic schedae Combefisianae. In- 
certum autem an haec sint scholion, an interpretum variae 
lectiones."—JMon?ef. Immo meras esse notationes etymo- 
logicas certo certius est. * Sie Cod. IV, Arm. rz, et sine 
aster. Codd. 15, 64, 72, 82 (cum ixavoísÓe), 135 (cum 
ixavàs). Cf. Hex. ad Exod. vi. 3. Ezech.x.5. ' 5 Nobil. 
Sie in textu Codd. 38, 57 (in marg.), 72 (cum ápoca &- 
Boxa). * Hieron.: * Aquila autem hoc ita transtulit : 
Et factum. est. kaÜ' 58)» vc "ys, id est, in ttinere terrae, 
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karà anpeiov, circiter milliarium) terrae (viae) 
ut veniret. Ephratam. — O'. éyévero 0à, jjvíka 
fyywev [es] Xagpa0à Tob 6&A0eiv eis T)v 

"E$pa04. ' A. xal éyévero. (£r) ka0' óóàv Tfjs 

yfis, 4» r$ 46i» (8. elaeXBeir) eis "Ejpabá.9 
18. 28). 0'. 6 8? ar))p 3X; avrob 4? 

pux3. O'. Beuapíy. | Z. vias 8e£iás? 

19. XD "TYT3..— O0", ép vj 009 [ro immoópó- 
pov] "Eópa04? 

Dno ma NY DM. OO. E$paóé- abr 
éerl. Bo0Méy. 
dprov.'? ; 

16, 21, 22. vw" vpn... m ow rao vem 
vrn svnromeb cwoge non vm. 
O'. dmápas 0$ 'IaxàB éx Bo0A, &rn£e 73v 


» ^) ^ ^ ^ ) 2» s 
cxqnyi]v ajroÜ émékewa, ToU mÓpyov l'aóép. éyé- 


E'. 'Edpa0d* abr éor( olxos 


vero 06... . éyévero 0€. Alia exempl. dmpev 
à éx Bai0jX — kal éyévero .... kal. ámüjpev 
'IepajA, kai émugfev T)v ckgviv ajrob émé- 


m EET 


*o* 


kewa, Tob TÜpyov lap. 


introiens in. Ephrata. Sed melius est si transferatur, in 
electo [a 2, electus] terrae tempore, cum introvret Ephratha. 
Porro vernum tempus significat, cum in florem cuncta 
rumpuntur, et anni tempus electum est." Ad Zvíxa yywev 
Cod. 64 in marg. pingit: é» rà éAÓi», ex correctore, ut 
videtur. ? Sic Cod. IV, et sine ester. Codd. VI, 15, 357. 
alii. $ Procop. in Gen. p. 184. ? Verba. inclusa 
reprobant Comp., Ald., Codd. I, III, IV, VI, r5, r9, alii, 
Arab. r, 2. Hieron.: '* Verbum Hebraicum CHABRATHA 
in consequentibus [Cap. xlviii. 7]. . . nescio quid volentes, 
Aippodromum LXX interpretes transtulerunt; et statim 
ibi, ubi in Hebraeo dicitur: Et sepelierunt eam in via 
Ephrata, haec est Bethleem, rursum LXX pro Zphrata 
posuerunt Aippodromwm; cum utique Si CHABRATHA hip- 
podromus est, Ephrata hippedromus esse non possit." 
Idem in Commentario ad Mich. iv. 9: * Quae (Rachel) 
quia i». via erat, et in Aippodromo, id est, equorum cursu, 
qui in Aegypto venundantur, fium peperit doloris, quem 
postea vocavit pater filium dextrae." 1? S, Ambros. in 
Epist. LXX ad Horontianum, p. 1065: * Quinta autem 
traditio: Ephratha, ipsa est domus panis. Hoc prae- 
teritum est in aliorum traditionibus." 11 Sic Cod. IV, 
Arab. r, 2 (uterque cum dr. 3e 'Iaxó éx B.), Arm. x. 
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dmíápev 'lopajA, kal éféxMwe oxémQv abrob 
émékewa, ToU mÓpyov 'Aótp.3 

27. »3* D". Of. eis mé. ToU. TreO(ov (alia 
exempl. Toà. Esaíov!3). 

Cap. XXXV. 3. — xal &éce(é (sic) ue 4. 4. 
^r kal dmóXecev a)rà Ces Tífs cíjuepov juépas 4.'* 
5. kal éfüpev ——'lopajA éx Zuk(gov 4.5 — 6. jj 
-O0Tw 4. 7. —'Hoab 4.6. 8. X kal érádn 4 
9. -r v Aov(g 4... ó 0cós 4? 10. 3X xal éx- 
Aeac rà Óvoua abro Tapa 4.9. 12. 7 col arat 4? 
20. €os rís a'juepov — ?)uépas 4.*! 
vnpàóv éóávm évórmiov (sic) a$r00 4.9 — 27. 2 év yfj 
Xavaáv 4. 28. às &(noev 49 — 29. 3X Irak 4^ 


22. -f- kai mro- 


Car. XXXVI. 


4. "yb TY). O'.avrQ'AS4. Alia exempl. 'Aóà 
TQ 'Hoea$.! 

1 Haec in textu verbis éyévero Bé (v. 22) praemittit 
Cod. 72, qui in v. 16 cum textu Romano, omisso tantum 
"IaxàB, consentit. Aquilae esse versionem vix dubium esse 
potest. Cf. Hex. ad Gen. xxxi. 34. Psal. xvi. 11. 35 Sic 
Codd. 16, 18, alii. Cod. 64 in marg. manu rec.: évaíov (sic). 
Praeterea Cod. 71 in textu habet els móA» dpaBà (T1321), 


quae lectio nescio an alius interpretis sit. M Cod. IV. 
!55 Idem ex corr. 1* Idem. V [dem. Deest in 
Codd. III, VI, 68, aliis. 1 Idem. 9 God. IV, 


Arm. ri. Haec non leguntur in Comp., Codd. I, III, 16, 
18, aliis. 9 Cod. IV. Deest in Codd. III, 14, 16, aliis, 
Arab. 1, 2. ?! Sie (pro éws rs 7a. raórys) Cod. IV, et 
sine obelo Ald., Codd. I, r4, 16, alii. 9 Cod, IV. 
* Post verba 5N?t^ YOU" Masorethae in marg. addunt 
orbiculum, et verba, pYDb yvbN3 NpDD, lacuna in medio 
versu, h. e. deesse aliquid h. l"—Zosenm. Immo nota 
marginalis "03 NDDb non deesse aliquid lectorem monet, 
sed tantummodo praeter exspectationem in medio versu 
enuntiationem majorem finitam esse. Vid. Num. xxv. 19 
in Hebraeo. 73 Cod, IV. * Idem. Deest in Ald., 
Codd. I, III, 68, aliis. 

Car. XXXVI. ! Sic Codd. I, III, IV, r4, 15, 16, alii, 
Hieron. Syro-hex. ^? Syro-hex. in marg. J,33X ]«a9 
* x» cx. Of. Gen. xii. g. Ezech. xxvii. 13. 1 Macc. 
x. 33. * * AA. LL. [h.e. Alii libri] ojro« viol Haa. 
obrós éarw "EOóv (sic). xal ofro« viol Zpe(p."—Nobil. Hujus 
lectionis, quae manifeste mutila est, in libris Graecis et 
Syro-hex. nullum est vestigium. * Sie Ald., Codd. I 
(in priore loco), III (cum ó 'Qvà, sed in priore loco 'Q»à»), 


stes; GoOgle 





[Ca». XXXV. 27— 


e. àrà nito» bs-nin. Et omnes animas (servos) 
domus suae.  O'. xal mávra rà cóyara Tob 
oikov ajrob. Schol cópaTa rois BoÀovss lows 


Mya? 

19. omm NW. Qf. obroí elow viol 'Eóóp.  Hie- 
ron.: Ipse est Edom? 

24.3703 Cobwr DM: BMYD WÜN iD n 
va jiy2sb mor Ánioi. — Hic est 
na, qui invenit aquas calidas in deserto, quum 
pasceret asinos Zibeonis patris sui. — O'. obrós 
écriw. "Avà (alia exempl. 'Qvày*), às e0pe ràv 
lapely (A. a)v ro0s zuív. Z. ros ?piv") &y 
Tfj pino, 6re &veye rà bmo(óyia ZeBeyàv rob 
vaTpós ajToU. 'AÀ. avrós Alvàs, üs eÜpe civ 
Tos luelu év rfj épjuo év TQ Bóckew abrüv 
ToUs Óvovs ToU Zefeyóv..9  O.obrós éorw 

ó Alvày, 8s ebpe rv (apelv év rfj épíjuo, re 


14, 15 (ut III), alii, et Syro-hex. (e»o/). 5 Hieron. : 
* Multa et varia apud Hebraeos de hoc capitulo dispu- 
tantur: apud Graecos quippe et nostros super hoc silen- 
tium est. Alii putant 1AMIM maria appellata [D"551]; 
lisdem enim literis scribuntur mar?a, quibus et nunc hic 
sermo descriptus est. Et volunt illum, dum pascit asinos 
patris sui in deserto, aquarum congregationes reperisse, 
quae juxta idioma linguae Hebraicae maria nuncupentur; 
quod scilicet stagnum repererit, cujus rei inventio in eremo 
diffiilis est. Nonnulli putant aquas calidas [sic ipse 
Hieron. in Vulgata] juxta Punicae linguae viciniam, quae 
Hebraeae contermina est, hoc vocabulo signari. Sunt qui 
arbitrentur onagros ab hoc admissos esse ad asinas; et 
ipsum istiusmodi reperisse concubitum, ut velocissimi ex 
his asini nascerentur,qui vocantur raMIM. Plerique [Kim- 
chi, Vers. Arab. Graeco-Ven.] putant, quod equarum 
greges ab asinis in deserto ipse fecerit primus ascendi, ut 
mulorum inde nova contra naturam animalia nascerentur. 
Aquila hune locum ita transtulit: 7pse est Ana, qui in- 
venit aiv rois juiv [Martianaeus e codd. edidit épip, non- 
nullos 7 pro t, et » pro p legere affirmans.  Vallarsius 
autem testatur, quosdam MSS. laueiy vel laplu praeferre; 
unum Reginae jaul», alterum 7ujv, et ad Sym. zi» vel 
7p5». Denique Lagardii tres in uiv consentiunt]; et Sym. 
similiter ro)s piv, quae interpretatio pluralem numerum 
significat. " LXX vero et Theod. aequaliter transtulerunt, 
dicentes rà» lapi, quod indicat numerum singularem." 
* Cod. 25 in marg., exscribente Lagardio, et Cat. Niceph. 
p. 418 (uterque cum cv rovoqweip et ZeBaryóv. — Praeterea 


—Car. XXXVII. 2.] 


tyeue rà Bovkólia. ZeBeyàv ToU mrarpós ajrob." 
*O Zpos s eÓpe mmy) &v Tfj epu? 

27. ^- Of. kal "Iovkáy. 
kal O?xáp (s. Osxáy)? 

33. 323^. O'.Ie848. Schol. obrós éerw ' Ig. 

35. 1217. — Qui percussit (fugavit). O'. à éxkó- 
vas. 'A. ó mará£as.! 

36. npe. O'. éx Maccekkás. |. O. (éx) Maa- 
e1$ás.? 

40. onov onipoo. Secundum sedes eorum 
per momina eorum. 


Alia exempl. add. 


O'. xarà Tómov abràv, 
éy rais Xópaus aPràv, kal &v rois €Oveow (' A. 
év rois óvóuaciv?) a;rüv. — Alia exempl. xarà 

d » ^ Hi » ^ , ^ ^ 
Tómov a)ràv, év óvóuaciv ajbrv, éy rais Xó- 


pais ajrÀy, kal év rois €Üveoiw — abràv 4* 


Cap. XXXVI. 15. [27 viol '*EXigà(. mpororókov 


in Cat. est Alvàv pro Alvás). Montef. partim e codd. suis (7) 
partim ex Hieron. edidit ei» rois '"lapeig, et ràs óvovs. 
(Ad rà iro(óyia. Syro-hex. in marg. affert: Jul, vàc dvovs; 
sed membrana male habita non sinit definire, utrum nota 
interpretis praecesserit, an lectio anonyma sit.) ? Tidem 
(cum Zegaryóv) ^ Montef. scribit rà» 'laueià et ZeBaryóv. 
3 Diodorus in Catenis Regiis apud Montef., et Cat, Niceph. 
P- 418: 'O Zópos xai ó 'Efpaios rà» laueiv oàep [Pesch. se] 
BoiXovrai Aéyew, dyrl roi. ebpe mrryjv [Syro-hex. Lusso, con- 
cinentibus Arab. r, 2, Árm. 1] év v5 épjue* ol && épugvei- 
cayres abriy mos riv Aé£w ri)» 'EBpaikiv reÜeíxaci, — Idem fere 
testatur Photius in Amphilochiis apud Mai. Script. Vet. 
Nov. Coll. T. IX, p. 66: *H. Zípa dev) ràv lapiy, 3 às tw 
Tüv éipeiv (corr. éapeiw), mmy)» éÓ(Aow kaAeiv. Paulo aliter 
Theodoret. Quaest. in Gen. (Opp. T. I, p. 1o1): 'O Zópor 
Aéyec mryjjv abróv ebpgkévav c) yàp my] alyá (dvà» Cat. Niceph. 
ibid.) xaAeira: v5 Zópev $ewj. In contrariam partem Scho- 
liasta anon. apud Montef. et Cat. Niceph. ibid.: IIavrayo 
uiv rà Ü0op duuaig Aéyeras év r$ "EBpaixó, 7j 8€ my) paxóp* 
é» yhp rà Xe' yyaAaá els à, mapà coi my) (urjs, €» rà '"EBpaix 
Keira, poxàp aliou (Montef. dioju). | Obr« ov rà» laueiv xarà 
AuóBupov «Dpov dyri ro) QDaros, ore dvri rijs srryrjs r0 (Montef. 
Tóv) alvdv,  Karà O«oBóprroy (Montef. —prrov) 84, ob rà alyày 
myy)» € Xéyeo8a, dXX f) dpa 70. lapely,— 'O yàp. Alyày epe 
Tà» lauéi», oóx ó "Iauely rà» aiváv, In tanto auctorum dis- 
sensu lectio roü Zópov, quisquis fuerit, valde incerta est. 
* Sie Ald., Codd. I (cum Oixà»), III (idem), 14, 15 (ut I), 
16, alii, ex duplici versione. Syro-hex., ut videtur, scri- 
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'Heaó4.]5 18.3 6vyarpos'Avà yvvaiwós' Hoa. 
39. — vs Bapáó 4. 


Car. XXXVII. 
2. "£2. O'. ry yvvaiküy. " AANos". Ty. TTaAAa- 


kÓy.! 
Dyuw-oN ny ODPTDN noh Nan. E) 
detulit Josephus infamiam de illis malam ad 
patrem eorum. 
karüjveykev?) ó8 "Ioa wóyov movnpóv mpàs 
'Iopa?A Tv maTépa abráv. 


O*. karfjveykav (alia exempl. 


' A. kal fjveykev 
'Ioe?$ xóyov abrüv ovopüv mpüs maTépa 
Z. kal éóepev 'Ioo?)$ QagoAjv. kar' 
a)TÀy Tovynpàv ps maTépa avTOv.  O. karí- 
veykav Ó6 «óyov movgpiv 'loo?)$ ps Tv 
'O 2Zpos xal ó 'Efpaíos: 


a)Tob.3 


Zz » c b 
maTÉpa ajTÓv. 
kaTfjveykev.? 


e. 
— bod 





bere voluit: xai "Iovxàg, -- xal O)xáv 4; ged in codice, xai 
"Iovxàp casu omisso, tantum restat — xal Oixáv 4, 1? Sic 
in marg. Codd. 58, 130 (manu 2d»). Syro-hex. in marg. 
las: L9o c X—-9 o9 ocl? m Jo a5e— 
*veooho; h.e. *Jobab istum aiunt Jobum rà» philo- 
sophum et justum esse." Cf Job. xlii 18 in LXX. 
7 Cod. Reg. 1871 (Holmes. 64). — !* Cod. 64 in textu 
Maccexüs; in marg. autem manu recent. doondás (sic), 
excisa una vel pluribus literis. Lectionem, etsi valde 
suspectam, praeeunte Montef, 'Theodotioni tribuimus. 
35 Idem. M Sic Syro-hex., et sine obelo Ald., Codd. 31, 
128, Arab. 1, 2. 15 Syro-hex., invito Cod. IV, et He- 
braeo. 1  Syro-hex., Cod. IV (qui tamen post Avà 
abrumpitur) ^ Haec desunt in Comp., Codd. III, 19, 68, 
aliis. Y Syro-hex. 

Car. XXXVII. !'Sic.in textu Cod. 71. Cod. 64 in 
marg.: maAÀakáv. 3? Sic Comp., Codd. VI, 72, 75, alii, 
Arab. 1 (cum «arjveykay in marg.) 2, Syro-hex. Cod. 25 
in marg. teste Lagardio: Ol O'. karjveyxe 86 'Ioc?k. Yyóyov 
abráv srovpóv mrpós srarépa abràv. * Nobil. (cum rà» qyóyov 
et mpós rà» m.), Cod. 25, et MSS. apud Montef., qui mpós 
rà» m. edidit. Cod. 127 affert, tantummodo : 'A. xarjveyxev 
(Sic). 2. xal &jepev. * Nobil, Cod. 25 (cum 8. smovppà» 
xar' airàv), e& MSS. apud Montef. Syro-hex. Jh.350 up. 
* qoos. La» Jeaxohe &ec joo. 5 Codd. 20 
(teste Holmesio), 25. * Diodorus apud Nobil., et Anon. 
in Cat. Niceph. p. 423: 'O Xópos kal ó 'Efpaios dvri ro), 
karjveyka, karíjveykey €xovov. TovréaTw, ó 'Imaj. 0i£BaXe rois 
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3. ^08 nins. Tunicam frustorum (e pannorum 
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[Car. XXXVII. 3- 


émovgpeóovro. 'AÀ. Z.. (xal) é8oAteísavro . .'? 


frustis varii coloris consutam). Aliter: Tuni- 99. "73 TUN "mn urbs. O*. eis fva ràv 


car manuum et talorum (manicatam et talarem). 

O'. xirüva. Trowk(Nov. ' A. xvràva. dorpayá- 

Z. xirüva. Xeipiborrüv [3] kapmoróv |" 

5.5nk NoD nip "D^. Ev magis adhuc oderunt 

O'. Vacat. 
ceiy ajróv 4? 

T. nan nm. Et ecce! cinzerunt. | .O'. mepi- 
eTpaévra 06. 'A. xal (6o ékókAocav. 2. 


Aov. 


eum. X xai mposéÓnkav éri ji- 


kal àcavel mepiekÜkAocav.? 

10. Vms-De vas-os "ED". O'. Vacat. X 
kal Óupyrjcaro a)rO TQ marpl a/ToÜ kal Tois 
dóeAóots abro0 4.? 

14, jNzz cibc-ni sms oio DN. Quomodo 
valeant fratres (ui, el. quomodo valeat grez. 
O'. ei byiaívovaiw ol dóeX$oí cov, kal rà mpó- 


'A. Z. riv eipjvyv ràüy áóeAoàv aov, 
m 


Bara. 

kal Tiv elpij»gv T&v Booknuárov abróv. 

^31 xam. Q'. kal ávéyyeiMóv uoi 3 fua 4. * 
18. 5nit "oso. - Er insidiati sunt ei. Of. kal 


düeAois rQ mwarpl, ós oük türáxrovus Óvras ÓÜev xal uin 
Tap' abróv. ? Hieron.: Pro varia twnica Aq. inter- 
pretatus est tunicam derpaydAewov, id. est, tunicam talarem, 
Sym. tunicam manicatam; sive quod ad talos usque de- 
Scenderet, et' manibus artificis mira esset varietate dis- 
tincta; sive quod haberet manicas: antiqui enim magis 
colobiis utebantur." Pro derpayádAeo» (quod nescio an 
Graecum sit pro derpayáAerov, talare) Lagardius in tribus 
codd. invenit aetragalon, unde Hieronymo restituit tuni- 
cam, áerpáyaXov, quod ferri nequit. Proculdubio astragalon 
Graece sonat derpayáAey (D'DB. Vid. Dan. v. 5, 24 in 
Chald. et Theod. Graeco-Ven. in nostro loco habet : mepi- 
Bókaiov maXapóv); idque ipsum sub mendosa scriptura Cod. 
127, 'A. arpayyáAov, latere quivis videt. Idem codex Sym- 
machi Graeca, sed interpolate, affert. Cf. Hex. ad 2 Reg. 
xiii 18, 19. 3 Sie Syro-hex., Arm. r, et sine aster. 
Codd. 15, 72, 82, 155. ? Cod. 127. Y Sic. Syro- 
hex., et sine aster. Codd. 15, 72, 135. ! Cod. 127 (cum 
cov pro ajrà»). Syro-hex. go? Lzh Lia 2 ls 
* eoe ce? Jaco.  Nobil. affert: Schol rj» epj- 
vyy—fBocxguárev, sine pronomine in fine. ** Unus Regius 
pro hac postrema voce habet mpoBárov."—Montef. — '* Sic 
Syro-hex., et sine aster. Codd. 15 (cum jud po), 72, 82 
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Aékkav roórov Tüy €v Tfj €pjue. — Alia exempl. 
ele rüv Aákkov Tobrov riv €v Tfj €pfjuo.'* 

25. DN23. Styracem. | O'. Óviapárav. ' A. aTó- 
paka.5 

26. Y33'TO. Quid lucri. O'. r( xpüjowuov.. ' A. ví 
mAeovékrgua. | Oi Xourof Tí képóos.! 

21. Yon. O'. jkoveav 8é. | Z. émeío0noav.7 

29. "TP DET. — Et ecce! mon erat Josephus. 
O'. kal ojx ópá& (alia exempl. ebpe!5) ràv 
"Ios. 

31. Yoaem. Et intinzerunt. —O'. kal épóéAvvav. 
"AXios* xal &adav.? 


35. semb. Ad consolandum eum. | O'. mapaxa- 
Aécat (AXXos" mrapnyopfjaas 9) adróv. 
36. O'YTOrm. | O'. o£ 6? Maóivatoi. — Alia exempl. 
'IepagAirat &yrropo:.?! 
poo. O'. r$ Ileredpg ('A. Z. Govri- 
9p"). 





(ut 15), 135. 5 Nobil. affert: Schol. é&oAeicarro, et 
Bic in marg. sine nom. Codd. 38, 57. Matthaei e Cod. 127 
exscripsit: 'A. Z. éBole/ovro, repugnante Syro-hex., qui 
affert: eo M asl) .ao .). Interpres Graeco-Ven.: éào- 
Mieicayró 7' abr$. M Sic Ald., Codd. I, 14, 15, 16, alii, 
Arab. 1, 2, Syro-hex. 5 Nobil. (ex Hieron. ad Cap. 
xliii. 111) affert: 'A. orpaxos, casu, ut videtur, ad lectionem 
LXXviralem conformato. 16 Nobil., et Cod. 25, teste 
Lagardio. Cod. 127: 'A. sAeovékrgpa. EZ. xépBos; et sic 
Regius unus apud Montef. Ad Sym. cf. Hex. ad Psal. 
xxix. ro. Syro-hex. affert: ejo$le. juaso .uo ./, h.e. rí 
képos, Bive rí rà xépBos, quae posterior lectio est in Cod. 32 
in textu. V Cod. 127. Cat. Niceph. p. 432: 'AAHAOY. 
dyri roi fkovaav, éreíaÓncav. Montef, ex Regio 1825 edidit : 
"AXos émeióncav (sic). 35 Sie Comp., Cod. 108.  Syro- 
hex. in marg. * «2a Jo. 3! Sie Cod. 32 in textu 
(cum é» rà afnar:). ?' Sie in textu Cod. 20. — Est for- 
tasse Symmachi, coll. Hex. ad Gen. xxiv. 67. Job. vii. 13. 
xvi. 2. Psal. lxviii. 21. *: Sie Codd. 75, 106, 107. 
Syro-hex. in marg. eJ Lose. ?3 Origen. 
in Gen. (Opp. T. II, p. 43): Iereóprs mapà 'Ax(Ag xai Zvp- 
páxe ovrwjàp éipyra: év oír TQ rómq' év 86 érépo (Cap. 
xli 50) $ovrwpapé, In Cat. Niceph. p. 436 alia scriptura 


—Ca». XXXVIII. 23.] 


Cap. XXXVII. 9. — 7Q marpl ajro0 kal4 rois 
dóeA dois ajro).9 
Tüva M ajrob 4 rüv mow(Noy 25 
cai € al Ovyarépes,* 


14. —'lepaóáA 45 23. TÜüv xi- 


35. kal ?X má- 


Car. XXXVIII. 
5. Ti» Hof.  O'. kal mposÓeica (alia exempl. 
add. éri!). 
ini moa 29422 TNT. Et erat (Judas) in 
Qr. 


abro Ó& jv év Xaocf, jvíka Éérexev apros. 


Chezib quando (uxor ejus) peperit eum. 


' À. kal éyévero ór« &yeósaro év ré rexeiv abráv.? 
9. D). — Et perdidit. 
&iéiOeipev.? 
12.YàU-D3.  O', X 6vyárop 4 Zavá s 
14. 7X3 O2PM. Et operuit se velo, O'. mrepié- 
BaXe rà (potior scriptura zepreBáAero) 6épi- 








^, é£éxeev, — ' A. Z. (xal) | 
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erpov, "AAXos cmaÜapískoy.S 
17.]NXC" 1D.  O'. éx r&v mrpoBárov ("AXXos" Tv 
moivíov?) nov. 
18. qon TODH. Sigillum tuum et funiculum 
(collare) tuum. O'. rüv GakzÜ^óv cov, kai 
Tüv ópuíokov (Z. rà mepirpaxtjMov?).. ' A. rv 
cópayióé cov kal rüv orpemróv cov? 'O 
Zópos dpápiov? 
TOC. Et baculum tuum. ' O'. kai rv PáBóov. 
Z.. (xal 79) éyxetpí&iov.! 


21. 55D.  O'. Vacat, X xai eimev airois 4,'! 
rm 127.  Meretriz. | O'. 3) mópyg. 'À. 9) &- 
ÓmAAaypérn. 


22. TP 173 nowrw. O'. p3) elva« de móp- 
v9v. 'À, oik jv &v robro Qu AAayuéyn? 

23, 3b mm qe. 
GAAà ufyrore karayeXaaÜOápev. 


Ne simus in contemptum. | O'. 
' A. Z.. ufjmrore 
yevópeOa. eis é£ovGévociy.* 





SovpriDàp habetur. ?' Syro-hex., qui male pingit: 
--TQ T. abro 4 -- xai 4, ^! Idem, 35 Syro-hex., 
Arm. r. Sie sine aster. Codd. I, 15, 58, 72, 85, 135. 
? Syro-hex. Sic sine aster. Codd. r5, 72, 82, alii. 

Car. XXXVIII. ! Sie Ald., Codd. III, Bodl., 14, 15, 
16, alii, Syro-hex. * Hieron.: * Verbum Hebraeum 
hie pro loci vocabulo positum est, quod Aquila pro re 
traustulit, dicens: .E£ vocavit nomen ejus Selom. Et fac- 
tum. est ut. mentiretur in, partu, postquam genuit. eun. 
Postquam enim genuit Selon, stetit partus ejus. CHAZBI 
ergo non nomen loci, sed mendacium dicitur [quasi a 212, 
mentitus est]. Unde et in alio loco [Habac. iii. 17] scrip- 
tum est: Mentietur [UT12] opus olivae, id est, fructum 
oliva non faciet." Hieronymi Latina Graece sonant: xai 
éyévero. óri. éyyevmaro év roxerQ, uerà ró rekéiv abróv; quae 
tamen prae Hebraeis redundare videntur. 3 Syro-hex. 
*]oo W.aclse .«» .). Cod.38 in marg. sine nom.: à«- 
$0«pe, et sic Reg. apud Montef. * Sie Syro-hex., 
Arm. 1, et sine aster. Cod. 15. 5 Nobil. affert: Schol. 
Sie in marg. Cod. 38, et Regii duo apud 
Montef. (quorum unus ema6apícko habet). Fortasse est 
Symmachi, coll. Hex. ad Jesai. iii. 23. Cod. 129 in marg. 
glossam dpxaBud» praebet; unde emaculari potest Theo- 
doret. Opp. T. I, p. 562: o rà BacQukóv mepieBéBArro oxipa 
(David ante arcam saltans), àAÀ' é£opida. uóvov, $v viv kaXov- 
ci 'Apkadu (sic). 9 Sie in marg. sine nom. Codd. 38, 
135; necnon in textu Cod. 75. ? Syro-hex. lex .a». 


e'raapíckov. 


Digitized by Go gle 


llo, appicto Graeco: I€PITPAXHAON (sic). Cf. ad 
v. 25. Montef. nescio unde edidit: "AXAos rà» émiwrpá- 
* Nobil. (cum xal erperró»), Cod. 127 (cum xai 
ró»v rpemróv), Cat. Niceph. p. 440 (cum xai rà erpermró»). 
Suidas: erpemrós mepiléppatos kómpos. Glossae: T'orques, 
erpemroi, Cf. Hex. ad Cant. i, 11. ? Diodorus in Cat. 
Niceph. p. 440: Tóv ópuíaxov, bv 8Boxev ó 'Ioóbas 75 Gápap, 
6 Zópos épápiov [pinge ópápiov, orarium; cf. Hex. ad Jesai. 
iii. 20 in Addendis] Xéyeataí doi, kal obx éppíaxov. Syrus 
simplex vertit j&.a ca, Onkelos NE'ZIU, quorum utrum- 
que Jn£ewm, 8. sudarium sonat; Graeco-Ven. xaAómrpa, 
h. e. tegmen capitis muliebre. 1? Nobil. affert: Z. éyy«- 
piov. Praeterea Diodorus ad v. ópuícxov in continua- 
tione: Zóppaxyos O6 orpemróv éyyepibv, ubi erpemróv ad 
Aquilae lectionem, éyxyeipibioy autem. non. ad óppícxov, sed 
ad páB8ov pertinere videtur. Nisi Scharfenbergio in A4mi- 
madv. p. 38 concedamus, locutionem oerpemróv éyxeipibioy 
junctim explicandam esse, quasi dicas, torguem manualem, 
h.e. armillam, quae Hieronymi versio est. Denique ad 
óppickov (sacan 3090, quae vox in Lexicis desideratur) 
Syrus noster notat : * 'Oppícxov dicunt vocari Graece monile 
(La--1see) id est, torquem qui ad collum ponitur (Ju! 
Jra.s3), et fasciolam (..oc9) ejus, et etiam armillam 


xnkov. 


(I5 e e)." " Syro-hex. Sic sine aster. Ald., Codd. I, 
15, 58, alii. ? Nobil, Cod. 127. Cf. Hex. ad Hos. 
iv. 14. 35 Tidem. M Tidem: 'A. Z. yevópe8a (yevóueta 


Cod. 127) els éfovBévacw. | Syro-hex. affert: Jan. 9 .u dis 
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95. T OLTOM. — Ad socerum ejus. O'. pis riv 

mevOepày (' A. éxvpày!5) avrijs. 
engem. Et funiculi. | O'. kal ó ópuíaxos. 

Z. (kal r0) mepirpaxijAtov.9 

29. Y?9 Toy D3"571Y2. Quid disrumpis (geni- 
talia matris) ? Super te veniat ruptura! — Ali- 
ter: Quam rupisti contra te rupturam! | O'. 
Tí &vexómn Óià o& dpayuós; 'A. ví &iékoiyas 
éml aà Óakomiv ; 'O Zpos kal ó 'Efpatos 
Tí Óiekóm emi aà Quakom; ? "AAAos Tí Óij- 
TAÀocas (FADA) ka0' $uàv ámAopa ;'? 


1T 


Car. XXXIX. 


3. rmowo. Prospere agens... O'. émirvyyávov.. A. 


kaTeVÜÓvay. 2. ejoÓ0oóuevos (s. karevodoópe- 


vos). 'O Zpos xal jv dv?)p karevoOoópevos? 
(s. karevoóày?). 

7. NETT. — Et. conjecit. 
(kal) $pev.* 

9. enu. Et non prohibuit. | O'. o908 one£ij- 


€ (£ovüevopéro: 1) là Joe». 15 Nobil. affert: Schol. 
xópiv, Cod. 127: 'A. xópov (sic). Graeco-Ven.: mwpàs ràv 
éavrü)s ékvpóv. 1* Cod. X. Cod. 127: X. rà mepirpáyn- 
Ao» (sic). Syro-hex. eJ, s le Ww .ae. '' Nobil. 
Praeterea Montef. e MSS. (1) edidit: "AXXos* Suaípecuw, quod 
Symmachi esse suspicatur. Hieron.: * Pro maceria, divi- 
sionem, Àq. et, Sym. transtulerunt, quod Hebraice dicitur 
PHARES. Ab eo igitur quod diviserit membranulam secun- 
darum, divisionis nomen accepit." ? Nobil, et Dio- 
dorus in Cat. Niceph. p. 443. 1? Schol. apud Nobil., 
et Cat. Niceph. ibid. 

Car. XXXIX. ! Nobil, Cod. 127: 'A. karevÓvvópevos. 
Z. ebolioUpevos (xarevoB. Cod. 127). Aquilae lectionem juxta 
formam Hebraeae vocis e Syro nostro correximus. Hic 
autem affert: ej.1.ol .a * o fe .). (Syriacum 
|»j3h-so cum Graeco xaropfóv commutatur Prov. xiv. 11.) 
? Diodorus in Cat. Niceph. p. 447: 7» yàp, $uciv, dvjp éni- 
TvyXxávov, fj karà róy Züpov, karevolioUpevos. * Procop. ibid. : 
Tàó X, j» dv)p émwvyxávov, ó Z)pos xarevolóv ye ós per' 
óMya dgoív' €yvo ó kópios. abrov, ór« ó Occ. eboBiot Oca ày moi. 
MàXXor [Scharfenb. tentat "AXAos, non male] 8é karevéivay 
fxet, às kai émi ro0. Zauyyóv (Jud. xiv. 6y karevOvvev (nen) 
ém' abróv mveüpa kupíov' xai roVro xal éyravÜa olkeirepov. 


* Cod. X. (Eleganter Seniores émégaAe ro)s ó$6aAnpovs, 


O'. kai éméBaAev. 


'Á. 
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[Ca». XXXVII. 25— 


puTai. "AÀAXos xai oby bómeMrero.. " AXAoS". kai 
oix dda:pei." 
9, DiNS3 non U^. Malum magnum hoc. 


O'. r6 Püua TÓ movnpüv robro. Alia exempl. 


TÓ movppór ToUro TÓ péya.* ' A. T)v kakíav T))v 


ueyáNgy. TaórqvA 
10.773272 "Tm.  O'. jvíka 0& &AdAet. 
empl. 3X xal éyévero 4 jjvíka &A£Aei? 
20. "nba ma-bw MEM. — Et conjecit eum in 
turrem. —O'. évéBaXev. avrüv. els 10 óxybpoya. 


Alia ex- 


'A. kal Éóekev abrüv mpàüs olkov ToU Ócopam- 
Tnpíov ? 
22. C'YONH.  Captivos. | O'. ros ámmypévovs.. ' A. 
ToUs éykexAeiwnuévovs, — 2, To0s Oeüepévovs.l 
DO» UJ NU T. O0". X abris jv modsy 4. 


Cap. XXXIX. 3. 2X év rais xepolv abroó 4. 
8. rob kvpíov 3X; ajro0 4.9? — 12. rà luária XX ad- 
ToU 4.^ 13. —- kal éyévero — ££) 4.5 
eimé nor. koiurÜjcouas uerà ao0 4, 2 kal éBónca 
$ovj ueyáAg 4. 





17. 4 kal 


23. —&v rais xXepoiv abroü 4, 


locutione apud scriptores eroticos usitatissima. — Vid. Jac. 
Elsneri Observ. Sac. TT. I, p. 26.) 5 Syro-hex. in marg. 
*5 Je * 9n] Jo. Posterior lectio aeque sonat 
neque detractum fuit; quam versionem Ceriani noster cal- 
culo suo probavit. * Syro-hex. in textu: Jo. Jas 
JA-33; in marg. autem : rà pipa rà movnpóv (JB.as». Jh xxo). 
? Cod. X. * Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 58, 73, 
135. ? Cod. X. Y Sic e MSS. suis non nominatis 
Montef. Nobil. affert: Z. S«üeuévovs. Aquilae lectionem 
in textu habent Codd. I (cum éyxecuc.), Bodl, 55 (cum 
éykexÀgo.), 59, alii; in marg. autem Cod. 127, Syro-hex. 
(e6o ea). '' Sic cum aster. Syro-hex. Haec 
desunt in Codd. I, III, 14, 16, 18, aliis. 3 Sic Cod. 127 
in marg. Syro-hex. pingit: prosperans Xerat (joo) 4» 
rais x. avrov 4. Haec desunt in Codd. 30, 58, 127 (in 


textu). 35 Syro-hex. Pronomen habetur in libris omni- 
bus. M [dem. Pronomen deest in Codd. VI, 30, 55, 
aliis. 15 Cod, 127, Syro-hex. Pro obelo asteriscus 


ponitur in Árm.1. * Anne versus ex homoeoteleuto omis- 
sus in Hebraeo Origenis, obelo originem dedit 1"—Cerian:. 
1? Syro-hex. Prior cleusula in LXX habetur; posterior 
tantummodo in Syro-hex. (*]53 Las Max1lo-) et 
Arab. 1, 2. V Syro-hex. 


—Ca». XLI. 2.] 
Car. XL. 
3, O'rr36:7 ^D P"3. (O^ Vacat. Alia exempl. 
mapà TQ dpxipayeípp;! alia, rapà rQ dpxi- 


SecuoóóAaki (s. 8m uodóAax:)A 
4. nw. Et famulatus est. 
"A. (kal) &errojpyei? 
5. ion U^M. Uterque somnium suum. O'. Vacat. 
Alia exempl. éxérepos éyómviov.* 
rm nue iom nes t^M. ^ Urenque 
secundum interpretationem somnii sui, pincerna 


et. pistor. .O'. 3j & pacis ToU Cvvmvlov roD 
dpxiotvoxóov kal dpxisiromoiw0 ... v abrm. 


O' ' ; 
. kal TapéaT1. 


Alia exempl. Ópae:s Tob évvmvíov abrob, ó 
dpxioiwwoxóos kal ó dpyuairomoiós? ( A. à qrori- 
eT))s kai ó méacov*). 
6. D'DY. — Tristes. 
Bpaveópevo., 
8. MBA. Et interpres (somniorum). O'. xal ó 
cvykpívov. ' A. émvópevos. | Z. Giakpívov.? 


O'. rerapayuévoi. ' À. ép- 


Zi. akvÜporroí." 


. 
9 


Car. XL. ! Sic Codd. 15, 72, alii, Arab. r, 2, Syro-hex. 
* Prior lectio est in Codd. III, Bodl, 30, 55, aliis; pos- 
terior in Codd. I, 14, 16, aliis. * Cod. X. * Sic 
Codd. I, III, Bodl., 14 (cum éxárepo), 15 (cum éacros), 16 
(ut 14), alii, Arab. z, 2, Syro-hex. 5 Sic Codd. III, X 
(teste Montef.), Bodl, 14, 16, alii. Alia lectio, ópavis ro) 
év. roU. dpxwuw. kal rov dpyw. (om. 7» abrr), est in Codd. I, 
15, 56, aliis, e& Syro-hex, qui ad ro) dpyww. in marg. 
affert: ro) olvoxóov (.-m.a$). —— " Nobil. (ad v. 1), Cod. X. 
* Cod. 127: 'A. ó soria ris cov kal ó mais cov. Haec sunt 
sine dubio corrupta. Quid si xal ó míos? Vid. Hex. ad 
1 Reg. viii. 13."—J7olmes. Immo sais fluxit e mec", h.e. 
mecóv, Cf. Hex. ad Hos. vii. 6. T Nobil.,, Cod. 127. 
Syro-hex. affert: e]c.sm.o .ue. (A. Schultens. ad Prov. 
xix. 3 originem vocis *IV? quaerit in aestu interno, quo quis 
crepet; cujus sententiam egregie confirmat interpres ety- 
mon ubique premens Àquila.) — * Cod. X. Syro-hex. in 
membrana pessime habita: Z. xal émdwópevos (Jia.$0), ubi 
ante ..o videntur superesse vestigia literae €. — ? Codd. 
X,r27. Syro-hex. eJajea9 .ao elota .).  "" Nobil, 
Cod. 127. Cod. X affert: 'A. &pare. Syro-hex. .j. 
* Ja sca. Lun. " Qodd. X, 127. Syro-hex. .u» ./. 
*j|.xoa. (Sic in codice, in loco male mulcato, ut nos 
per literas certiores fecit, Ceriani noster, qui prius legerat 

TOM. 1. 
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8, C'2^IIB. — Interpretationes (somniorum). O'. à 
QianáQois (A. ém(Nvais, — ZZ. Bukkpiois?) ai- 


TÓV. 
10. O3"D.  Palmites. O'. rvÜp£ves, ' A. E. kAg- 
parídes, 1 


nrbs. Quasi pullulans. O'. Ó&AXovca, 'A. 
Z. BXacróca.!! 


11D Diz-DW. Ov. dds rà moríptor X Da- 


paá 4? 
16. ^in "b mob PUT. — Et ecce! tria canistra 


panis similaginei (Graeco-Ven. meAávov). .O*. 
kal Qumv Tpín kav& xovOpvrüv alpew. 'A. 


(«ai iov) Tpeis kóduvo: yópems. Z2... -pía 
kav& Baivá.l* 
Car. XLI. 
2.73 D'Y: — Et pingues carnis. — O'. kai 


éxAekral Tai$ capt. 'A. (kal) crepéuvio 
kpée, | Z. kal maxeiau. cap£ty.! 


I2 hse, scilicet ut lectio ad Jacen.so, dvevnvoxvia, referatur.) 
B Sie Syro-hex, Arm. ed., et sine aster. Ald., Codd. 14, 
15, 16, alii, Arab. 1, 2. — 9 Nobil. Syro-hex. jx .j. 
e (rvPecC) Jk-914* Li.9&o. (Montef. edidit ojívovs, 
notans: * Sic omnes MSS. [Cat. Niceph. p. 254, et Cod. 
25, teste Lagardio]  Drusius [e Nobil.] legerat xójuo, 
sed accusativum postulat series;" h.e. series Graeca, non 
Hebraea, cui nominativus unice aptus) Ceterum yipu 
non sonat panes pollinacei (dpro yopirai), sed ipsum pollen, 
sive farina tenuissima, ut Hieron. in Quaest. in Gen. 
p. 366: ** Pro tribus canietris chondritorum, tres cophinos 
Jarinae in Hebraeo habet;" necnon in Libro De Nom. 
Hebr. (Opp. T. III, p. 8): * Chorri, sive Chorraeus, farina, 
aut farinatus." M Nobil  Ka»ü Bau& sunt canistra 
e ramis palmarum (Báia; vid. Interpp. ad Joan. xii. 13) 
facta. Sym. autem vocem obscuram "YU ex Aramaismo 
interpretatus esse videtur, in qua lingua rami palmarum 
speciali voce |Lózs dicuntur, teste Ferrario e Lexicis 
Syro-Areb., quae dant: JJ! ... i42..l .JLogs. 

Car. XLI. ! Nobil. affert: Schol. erepéusus xpée xà 
saxea cap£iv; et sic codd. apud Montef, quorum unus 
erepéusi, habet. Cod. 127 vero: 'A. erepépyia xpéari, — 2. 
ai maxyea. captí. Minus emendate Cod. X: 'A. erepéoua 
capki. EZ. maxeim capki. 

1 
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2.*T3. In» ulva. 
TQ £e? 

4. TN DÜYT. —Turpes aspectu. O'. al ai- 
expaí. Alia exempl. add. 7f ópácet, s. TQ 
elóe.. s 


5. W^". O'.Vacat. Alia exempl. xal Ümvocev.s 
TW $793. In culmo uno. O'. é [79] mv- 
Ouév. (A. Z. & kaMÉuo*) év(. 
DüN"3. OQ, Gero, E. mMjpeis! 

6. O"Tp DEYTU. — Et adustae euro. O'. kal dve- 
nó$0opoi.  ' A. éóÜapuévo kaócavi? — 2. mre- 
$pvyuévo. ávéuo? 

8. DJBIn. — Et commotus est. 
' A. kal. karemrópy. 


Q'. éy TQ dye? 'A.Z. & 


O*. xai érapáx6n. 


"OU". Magos (proprie /epoypapparéas dictos). 
O'. é£yynrás. ' A. kpvdiaarás. | 2. páyovs.! 
" AXXos*. aoQoós.? 

"IY. O'.6 dmayyéXAav. ' A. 6 érDwópevos.!? 


? Hieron.: * Bis in Genesi scriptum est achi, et neque 
Graecus sermo est, neque Latinus. Sed et Hebraeus ipse 
corruptus est; dicitur enim £m AHU, hoc est, in palude. 
Sed quia vav litera apud Hebraeos, et 10D similes sunt, 
et tantum magnitudine differunt, pro ARU, achi LXX inter- 
pretes transtulerunt, et secundum consuetudinem suam 
ad exprimendam duplicem aspirationem, Her Hebraeae 
literae c1 Graecam literam copulaverunt." Idem in Com- 
ment. ad Jes. xix. 7: * Quum ab eruditis quaererem, quid 
áxe. significaret, audivi, &b Aegyptiis hoc nomine lingua 
eorum omne quod in palude virens nascitur appellari." 
* Codd. X, 127. Cf. Hex. ad Job. viii. rx.  Montef. edi- 
dit: "Dios é» rà £Ae,. "AXos* é rjj ÓxÓp; e quibus prior 
lectio est in Codd. 14 (in marg.), 30, 38 (in marg.), aliis; 
posterior autem in Ald., Codd. 31, 83. * Prior lectio 
est in Codd. I, 15, 38, 72, 135; posterior in Codd. 75, 76, 
aliis, Arab. rz, 2. 5 Sic Codd. 15, 58, 72, 82. * Codd. 
X,127. Origen. in Gen. (Opp. T. II, p. 45): "AXior é» 
kaláuo év(; ubi Ruaeus: * Haec lectio non comparet in 
Hexaplis a Montefalconio nostro editis." Immo comparet, 
sed in Appendice tantum. ? Cod. 127. 3 Codd. X, 
127, et Cat. Niceph. p. 457. Cf. ad v. 23. ? Cat. 
Niceph. ibid. Nobil. affert: Schol é$6. xaóce» (non r$ 
x., ut Montef.), rejp. dvéup. — Cf. Hex. ad Job. xxxvii. 24. 
1 Cod. 127. Verbum compositum nescio an alibi legatur, 
sed indubitatae fidei est. Nobil. affert: Schol. karerápn ; 


joi Google 


[Ca». XLI. 2- 


12."nb bn» vw wnebormnms vonen. 
O'. xal avvéxpwey. piv C (A.) rà évérvia 
juàv dvóÓpi karà Trà évvmwiov ab)roU éméAv- 
ccv 4.* 
14. 372". Et celeriter adduxerunt eum. O'. koi 
é£jyayov (" AAXos*. Ópoufj fjyayov!5) avróv. 
16.nye ciot-n roy o'ibM "rye3m. Ns 
ego: Deus respondebit quae pertinent ad salu- 
O'. &vev ToO 0eot (' A. dvev 
éuoU 0«0s!*) oók dmokpiÜfjcera. TÓ coríüjpiov 
Qapaó. 2. o)x éyà, dÀN 6 cos T))v elpfjvnv 
dmoxpi&jreras Papaó."  '( Zópos o)x drmokpi- 


tem Pharaonis. 


0naópc0a. 1? 

22." mm D303. Of. év srvÓuévr: (A. Z. kaMÁpo 9) 
évf. 

23.T*! 3$.  Marcidae. O'. Vacat. Alia exempl. 
karedÜapuévoi9 


C2v*1? nMETÜ.  O'. xal dveuó$Üopo. 'A. 
édüapuévoi kaócovi? — Z.mredpvyuévo: ávéug.? 


quam scripturam contra Drusium, xarzrópe: (coll. Hex. ad 
Dan. ii. 1, 3) tentantem, vix defendisset L. Bos in Pro- 
legom. ad. L.X X, Cap. III, si ei innotuisset nostra lectio. 
" Nobil, Codd. 25 (cum 2. péyovss cojos), 127, et. Cat. 
Niceph. ibid. Cf Hex.ad Exod. vii. 22. viii. 7. Interpres 
Graeco-Ven. yeveFuaAóyor et, droreAearal vertit. 3 Cat. 
Nieeph. ibid. Cf. ad v. 24. 35 Cod. 127. M Sic 
Cod. 64, et sine aster. Codd. 14, 15, 16 (cum drévoee), 
alii, Arab. 1, 2. '* Alii addunt: rà évémwa juày." —Montef. 
Sie Codd. 32, 72, 73, 135; sed pleniorem lectionem ex 
* aliis libris" jamdudum excitaverat Nobil. 15 Nobil., 
qui quasi scholium affert. 16 Procop. in Cat. Niceph. 
P. 458: 'AxAas ocros* dvev épo?, oüx [Cod. Ambros. dvev épo) 
6s. oix] dmokpineras rà. coriptov à 8€ Züpos, oük dmrokpi£n- 
cópeÜa. rjyBe ro Oeo) olkovoulay mpós aerypiay Alyórrov. arí- 
pu» elkóros xaAei. Quae sic interpungenda videntur: Ax. 
ovros' d»ev éuoU Óeós. 
olx dmokpiÜnaópueÜa. — Tri» 86 roU Ó«o) olkovouíay mpàs aernpíav 
Alyirrov, cwriüjptov elkóros kaAet. V Hieron.: "Sine Deo 
non, respondebitur salutare Pharaoni. In Hebraeo aliter 
habet: Sine me Deus respondebit pacem Pharaoni. Deni- 
que Sym. more suo apertius transtulit: Non ego, sed Deus 
respondebit pacem Pharaoni." Codd. X, 127: Z. oix éyà, 
dAX ó cós rjv elpjvpv. —— !*Procop,utsupra. ^ ??Cod.X. 
*) Sie Codd. 15,72, 135. Arab.1,2: viiosae, — ?' Codd. 
I4, 25, I2T. *1 Codd. 14, 25. 


Oix dmoxp. rÓ cerípiw» ó O6 Züpos, 


—Ca». XLI. 51.] 


24. D"ISQITITT-OM. — OO". rois Enynrais (A. kpv- 
$xacrais. Z2. uáyos. OO. aojuoraís?). 
2T. nyom. O'. Vacat. 
oxpatc ^ 
31. 722. Gravis. O'. loxvpós. 
" AAAos" a oüpós.? 
32. —23T3 p122.  Firmiter decreta est res. O'. 
dAnÜis Écra. T0 Bua. 'A. érowsov TO fpa. 
Z. BéBawos ó Aóyos.? 
33. ny NOT. O'. okévrac. 
vyáéro Oapadá.?? 
34. OVI9B. — Praefectos. 
akómovs.? 
36. meo. In depositum. | O'. Tà mejvAaypéva. 
' A. els mapaÜfkgv. — 2. eis évOfkqy. 
nonu. O'. kal oix éxrpiBjoeras. (^ À. 
óAe0pevÓjoeraa?). 
40. 31272 mM. Major ero te. O'. omepé£o cov 
Z. ueí((ov aov &couai9? 


Alia exempl. xal ai- 


'A. X. Bapiós.?5 


Alia exempl. cx«e- 


O'. rorápxas.  Z. émi- 


$2. 
€yo. 


53 Cod. X. Nobil. affert: 'A. rpós robe xpvdiacrás. — X. pá- 
yov. — ** Sie Codd. 58,72. Cod. 135: xai xaxa, — "5 Codd. 
X,127. — "9 * Sic codd.nostri [et 38 in marg.]; cujus autem 
sit haec lectio non indicant."— Montef. 7 Codd. X, 127 
(in quo prior lectio anonyma est). Nobil. affert: Schol. 
froiiov [érouuóraroy unus codex apud Montef., necnon Cod. 
38 in marg.] rà f. SéBawos ó 3. ? Bic Codd. r5, 135, 
Arab. r, 2. Tres posteriores mox xaragrgcáre habent. 
?? Codd. X, 127. Nobil. quasi scholium affert. — * No- 
bil, et Cod. Reg. apud Montef. Ad Sym. cf. Hex. ad 
Jesai. xxiii. 18. ** Cod. X. 9 «Sie tres Codd. 
Regii, quorum unus tantum nomen interpretis praefert." 


—Montef. 9: Codd. X, 127. Sic sine nom. duo Regii 
apud Montef. * Hieron.: * Et clamavit ante eun 
praeco. Pro quo Áq. transtulit: et clamavit in conspectu 


ejus adgeniculationem; Sym. ipsum Hebraicum sermonem 
interpretans ait: e£ clamavit amte eum, Abrech. "Unde 
mihi videtur non tam praeco, sive adgeniculatio, quae in 
salutando vel adorando Joseph accipi potest, intelligenda, 
quam illud quod Hebraei [Terg. Jonath. et Hieros.: Zic 
est pater regis, magnus sapientia e tener. (2) annis] 
tradunt, dicentes patrem tenerum ex hoc sermone trans- 
ferri: AB quippe dicitur pa£er, REOH delicatus, sive tenerri- 
mus. Praeiverat Origen. in Cat. Niceph. p. 461: T9 


Digitized by Go gle 
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49. 733. Collare. .O'. kkoióv.. ' A.Z. [rv] pa- 
vi&kv. 9 
43. 338 wibo WW". — Et clamarunt ante eum, 
Abrech. O'. xal éxfjpv£ev &umpoaÓev. avrob 
küjpvÉ. 'A. xal éBónsev éyámov abro 'yovaríQew. 
2... xal eBónoev CympoaÓev abroÜ dpi, x 3* 
44, V^" OYv.  O'. éape oj0cís. ' A. oyóce 
ojóe(s 35 
45. D3yB D35$.  O'. Vov6ouoavük (s. Vop8op- 
$avíx). 'A. Zau$aví (s. Acapav), s. Za- 
$au$avj)  Z. Za$a0$avj9 'O Zópor ó 
elóàs rà xpvmrá.? 
o*wo vowby np* wem. OO. vacat. Alia 
exempl. kal é£A0ev "looo émi yf» Alyó- 
mTov.? 


49. "bob oT^5 "E. Usque dum cessavit nume- 
rare. | O'. vs oix fjóóvaro dpiÓunOsvoc (alia 
exempl. dpióufoau9). A. Zi. (os o) émaó- 
caro (dpiÓufjoau). 

51. boy-bs. Omnis molestiae meae. —O'. máv- 
Tov TÀv Tóvoy (" AAXos*. Tày Avráv*') nov. 


"*EBpaixày ye áBpi)x, 8 kvpies anpaíve mar)p áraXós* xal elxó- 
Tos* évásaÀos yàp Óy xarà rij» Auxiav, óg mar)p corüptoy dpyiv 
Alyvmrios éveBei£aro. — AnAot 8€ o0&y. 7) Ms, f) TO. yovari(ewv. 
Cod. X affert: 'A. yovari(e; Cod. 127 vero: 'A. yorari(ew, 
concinente interprete Graeco-Ven., qui yo»vmerei» vertit. 
*5 Cod. X. Mox post rjv xeipa atro) juxta Hebraeum add. 
kal rüv móla avro) Codd. 15, 72, 82, 135. 3*9 Montef. e 
Regiis MSS. Scriptura 'caujav) est in Cat. Niceph. 
p. 462, et Zajauoav) in Origen. Opp. T. IT, p. 46.  Pro- 
cop. in Cat. Niceph. ibid.: *ou6ovjav)x (sic) épuzvebera:, 
kexpvppéva dyexdAvye mapà 06 rà Zvpe, ó elÜàs rà xpvmrd. 
Paulo aliter Origen. ibid.: *ououjav)y, 5 épupveierau, à 
dmexaAUón rà uéXAov.  Hieron.: * Licet Hebraice hoc 
nomen abesconditorum repertorem sonet, tamen quia ab 
Aegyptio ponitur, ipsius linguae debet habere rationem. 
Interpretatur ergo sermone Aegyptio SAPHANETH PHANEE, 
sive ut LXX transferre voluerunt, Psomthom-Phanech, 
salvator mundi [sic in textu Cod. 75: 4 éerw eerjjp xócpov], 
eo quod orbem terrae ab imminente famis excidio libe- 
ravit." 5' Nobil., Procop., ut supra. 35 Sie Codd. 15, 
82, 135, Arab. 1, 2. 9! Sie Comp., Ald., Codd. I, III, 
X, 14, 15, 16, alii. 9 Cod. X: 'A. Z. oix émavcaro, 
Cod. 127 (cum 58 vavro in textu): 'A.X. éraódavro. * Sic 
Cod. X in marg. sine nom. Arab. 1 in marg.: con£ristationis. 
12 
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Car. XLII. 

2. Ot? vbo-nath. Et emite nobis inde. .O'. 
kal mwpíasÓe (" AAXos" dyopácare!) jpiv (alia 
exempl. add. éxeíev?) puxpà Bpópara. 

4.TDN. — Noza. —.O'.. paXaxía. 

^E. k(vóvvos? 

7. 1233. — Et alienum se gerebat. 
Tpiobro. "AAXXos" drrefevobro. 
Tpocemoietro TQ «ioci 

9. c'oxws. Exzploratores. —O'. karáckomot.— ' A. 
édodevra(.s 

YONG DOWD. — Nuditatem (loca minus mu- 
nita) Zerrae. O'. rà ixvg rüs xépas (alia 
exempl. ys9). Z2. rà kpvrrà ríjs xópas." 

11. D0"23. Probi, O'. eipgviko(, .' A. ópÜof.  Z. 
&mAoi;? 

12. Dy. O'. rà lyvy.. ' A. X. rà kpvrrá? 

13. "UP" *232. OY", Vacat. Alia exempl. vio? 
évàs. dyópós. 

15. 0730.  Probabimini. 
Sokiuao Ojo eo Oc. 

Dy?b "I.  O'. vi (alia exempl. gà?) r3v 
byíaay Dapaó. 'A. (fj apad. 


"A. cóymropa. 


O'. kal 3jAXo- 
Schol. émo- 


O'. $aveicÓe,  ' A. Z.. 


Car. XLIL ! *Sie quidam MSS., tacito interpretis 
nomine."—Montef. Sio in textu Comp., Cod. 129; supra- 
script. autem Cod. 56. ? Sic. Ald., Codd, 15, 31, 68, 
alii. * Nobil., Codd. X, 127, et sine nom. Regii duo. 
* Cod. X in marg.: dre£evovro. dmompoceroiiro r$ eid, Àd 
énefevoUra cf. Hex. ad 3 Reg. xiv. 5. Pro 12212 Aquila 
vlós dmefevouévos interpretatus est Jesai. lvi. 3. lx. ro. 
5 Nobil., Codd. X, 127, et sine nom. Regii duo. * Sic 
Codd. I, X (teste collatione vetusta Bodl.), 14, 16, alii. 
* Codd. X, 127, et sine nom. Regii duo. * Nobil., et 
lidem. ? Nobil. 1? Sic Codd, 15, 82, Arab. r, 2, 
Arm. 1; et (praem. 2ueis) Codd. 58 (cum á»pérov), 72, 135. 
1 Nobil., Cod. 127, et sine nom. Regii duo. Cod. 38 in 
marg.(1): SoupaoÓrcere (sic). 9 Sic Comp., Codd. I, 
VII (cum vj in marg. manu 245), 14, 16, alii. 9 Nobil., 
Cod. 127. Cod. VII in marg. manu 24* (hic et, v. 16): 
(f ^ 9apaó (sic). M NobiL, Cod. 127. Cod. VII in 
marg. manu 2j*: droxéicÓe, quae glossa est vocis dmá- 
xermre. 15 Codd. X, 127 (cum sAzuueMg). — * In lectione 


oigiized y Cao Oglle 


[CA». XLII. 2- 


16. TDNIJ, In custodia tenebimini, —O'. ámd- 


xOure. ' A. Z. 6e050eo0c.* 

21. O"OUN baN . Profecto rei sumus. — O*. vai, 
év ápapríaus (s. ápapríg) yáp écuev, 'A. 
uéMora, &y mAquueAe(g, | 2. kal. uáAa 1) dv- 
ToS , .5 

TTTS. — Commeatum. —.O*. 
Aos Tpojás.'* 

APC-D. — Saccum suum. | O'. ràv pápavrmov 
(A. OXakov. 2, aákkov!") abrob. 

QUT. Redditum est. O', dmreóó0n poi... " AM- 
Aos dmeoTpáQm noi. 


émisiriouóv, | " AM 


25. 
27. 
28. 


In sacco meo. O'. &v vQ uap- 
(Z.) év TQ oáxko pov. 

XR yon. Et habuit nos (pro exploratori- 
bus)  O*. xal &0ero ?uás &v dvAaxg. ZZ. 
(xal) éAoyíraro (jpás).^ 

non... YN». — Sacculus . . . sacculos. 
O'. ó Geapós .., ro0s Oeopoós. "AAXXos Ó kóp- 
Bos . . . (rods) kóufovs.' 


"by «. O'. ér! égé.. " AJNos kar! époU. 


30. 


85. 


36. 


97. DoD. O'. émókrewov. " AANos* Oavaróaeis.? 
88. DM.  O'. uaAakiÓvai. — Schol, dppocrí- 
ea MA 


Symmachi diversorum, ne dicam trium (?) interpretum 
versiones, ut videtur, coaluerunt."—JZHolmes. Ad xal uáAa 
cf. 2 Reg. xiv. 5. 3 Reg. i. 43. 4 Reg. iv. 14. Dan. x. 21 
in Hebraeo et LXX. Ad óvros cf. Hex. ad 2 Reg. xiv. s. 
15 Sic Cod. X in marg. sine nom. Alia exempl. post ém- 
cri pày in textu add. mAgopori», 8. els mAgopovijv. Y No- 
bil. Cod. X ad papoeímmov affert: 'A. ÓvAáxow, Idem ad 
Tà dyyeia (v. 25) scholium habet: 'Ayyéia kal nápcurmo: xai 
Gákkot kai ropeia uiav €xovat T) arpagíav, às é» rois éropévois 
eüptjmes. 15 Cod, X in marg. sine nom., teste collatione 
vet. Bodl. Montef. vero ex eodem edidit: 'A. dreorpád 
po... Si Aquilae est lectio, delendum pronomen. 19 Cod, 
1871 in marg. sine nom. 9 Cod, X. *: Cod. VII 
in marg. manu 24? sine nom. Glossae dant: Kópufos, nodus, 
KouBó, nodo, necto.  Notiora sunt derivativa, éyxouSo?sfa: 
1 Pet. v. 5; éyxóuBoua Hex. ad Jesai. iii. 20. 33 Codd, 
X, 128, uterque in marg. sine nom. Sic in textu Cod. 32. 
?' Cod. VII in marg. manu 245, *! Cod. X in marg. 
sine nom. 


—Car. XLIII. 23.] 


Car. XLIII. 


2. "Oc DW. Annonam. | O'. ràv círov, "AXM- 
Aos* TÓv eirapkio uóy.! 

5. TM Nb. O'. x mopevaóue0a.  "AAMAos o) 
kara naópuc0a.? 

6. TIV7. — 4n adhuc, 
écrív. 

8. QED.  Parvuli nostri, O'. sj dmookevi) (A. X. 
Tà vímria*) )u&v. 

9. 335)9M. — Spondeo pro eo. O'. ékéxyopai a$- 
Tóv, 'A.Z. éyyvópat (airóv)* | Schol. dvri- 
Qovobua..* 

11. DN22.  Styracis. O'. Ovpíapa. 'A.Z. aró- 
paka. "AAAXos AáÓavov? 


O'. ór. (alia exempl. ei3) 


DV. Amygdala. O'.képva, ' A. E. duéy- 
$aAa? 

12. ny. Duplum. | O'. &cóv, "AMXNos à- 
mXoby.? 


14. "TO bw. Et Deus omnipotens. 
pov. "AAXXos loxvpüs ikavós.! 


gb rb. — Er dimittat vobis. 


Q'. à 6 0cós 


O'. kal dzo- 


Car. XLIIL. ' Cod. VII in marg. manu 2d». Cf ad 
Cap. xlv. 21. ? Idem. * Sic Codd. I, VII, X, 14, 
15, 16, alii, e& Byro-hex. (cum ór. in marg.). * Syro- 
hex. ej&xa .ao .(. Cod. X affert: 'A. vjma. Cf. Hex. 
ad Exod. x. 1o. Jerem. xl. 7. 5 Cod. X: 'A. éyyvàpai; 
et sic in textu Codd. 30, 71, 75. Syro-hex. etx .«o... 
*|oé. (Ante .» in membrana male habita utrum *. ('O 
"ESpaios) an t*' olim exaratum fuerit incertum.) Cf. ad 
Cap. xliv. 32. * Cod. VII in marg. manu 2d», Cum 
hoc sensu, qui sequioris Graecitatis est, usitatior est forma 
activa: e.g. Suidas: 'Avrujevé co éyyvápal coi. ? Syro- 
hex. *o$oje? .ao .). Cf. ad Cap. xxxvii.25. Hie- 
ron.: * Idcirco hoc capitulum posuimus, ut sciamus, ubi 
in nostris codicibus habetur tÀymiama, in Hebraeo esse 
NECHOTHA, quod Aq. storacem transtulit. Ex quo domus 
nechotha, quae in Isaia [xxxix. 2] legitur, manifestissime 
cella, thyymiamatis, sive storacis intelligitur, quod in illa 
aromata diversa sint condita." 3 Sic prope Óvuíapa in 
marg. manu 24» Cod. VII, quae manus pro 6. xal eraxri», 
crakrj» xai O. legi vult. Lectionem igitur ad Hebraeum 
5 referre nil impedit. — ? Nobil. Cod. VII in marg. 
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creat, — Zi, kal ámoereias pe0" ópày.? 
14. IM. OO. rà &ya,. " AXNo". (ry) Érepov.? 
16.TT30 DYàD . Et macta pecudes. | O'. kal aá- 
£ov Ó/uara (" AXios. aoáyia). 
UNI N23".  O'. kal elefyayev X 6 dvíp 4.5 
WYUYrm. — Ef timebant. — Q', i&óvres. 06€, " Ax- 
Aog" kal éQoBj0ncav.!* 
bbhryio, Ut volutet se. — O', o0 evkogavríj- 
*AXXos kvkAG ai 
XMTY CT. o OK. karéguuev. "AXoy  kara- 
Bávres. karéBnpev.* 
21. X"DhnmoN-DM.  O'. ros pgapoímmovs ("AM 
Aog: Tà ÓvAákia 9) uv. 
AnrwwoOM "b3.  O'. éy rQ papoímmo (" AAxos 
erTóuar. papoímrov?) avrob. 


17. 
18. 


cat. 


20. 


22.3YT3.  O', ue0' éayráv. *AAXos £y xetpi 
juàv.? 

23. c2? eibg. O'. Dos opi. 'A. Z, eipjvu 
bpiy.? 


"os N23. Pervenit ad me. O'.áréyo.. "Ep. 
BasXat.  " AANos*. 7A0€ mpàs né? 


manu 245: duoíyBaAa (sic). Hieron.: * Et muces, sive ut 
Aq. et Sym. transtulerunt, amygdala." 1? Cod. X in 
marg. Sine nom. "| Cod, VII in marg. manu 2d&. Cf. 
ad Cap. xxxv. rr. xlviii. 3. 3 Syro-hex: .aJ0 .«». 
*492x.*.. — Ü Cod.VIlin marg. manu 2d» — '* Idem. 
15 Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. VII (manu 295), 15, 
29, 12, 135, Arab. 1, 2. 16 Cod. VII in marg. manu 24s. 
Y Cod. 128 in marg. sine nom. Ad evxojavrioas jpàs 
Cod. X in marg. notat: xarpyoplay vyevUj avarjcacÓa, xaÓ" 
7uà»; et ad xai émi&éoÓa: piv x.T.é.:. kal xararvpavyijgat rjuás 
kai BovAayeryrza.; quae Symmacho, non scholiastae, reddenda 
esse, J. F. Schleusnero in Opusc. Crit. p. 9] vix assenseri- 
mus. 35 Sic Cod. VII ex corr. manu 295, 1* Idem 
in marg. manu 2d», — ? Idem. 31 Tdem ad pe6' éavrày 
superscripsit: é» xepl 5 5uiw (sic). Huc fortasse pertinet 
leotio (piv) uerà xeipas, quae post évKBaAev in Ald., Codd. 31, 
83 habetur, — ? Codd. X, 127. Syro-hex. hia .«» .j. 
* 923. *3 Cod. VII in marg. manu 298: 7A6e mpós 
Bé. Cod, X in marg., exciso ab extremo folio: Tà 'EBpaixór 
éer: BAHAAI, órep. deriv, 3A0e mpós. né... év vj abri BiBAo 
(Cap. xxvii. 35) €xopev' rà yàp B... BEPBAMMA EK K.,. 
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24.^p* nra owbWrI-DM U'WwÜÉ Nm. O. 
Vacat. X( A.) xal elesyayev ó áv)p Tos 
dvópas olkóvbe "Ioco 4. 

25. ono *bow, O'. uéAXet dpicráv, — ' A. 2X. 
$éyorra dproy.P 

27."TD SYTWD. Num adhuc vivit? |. O'. &r (f 
(alia exempl. (5»*5). "A. e érr avrós (j; — 2. 
el éri (5 ;7 

29. 3eN712. O'. ràv ópouárpiov. "AAXos viov 
pmTpàs abro. 

30. WTÓ". — Et festinavit. 
"AAXNos xal éríyvve.?? 

YworT. O'. rà &ykara (alia exempl. rà Évrepa?) 
ajro0. 'A.Z. (rà) emAÁyxva (asrob).9! 
PTYTOO. — In conclave interius. — Of. els T Ta- 
petov.  " AANos". (eis Tày) koiráva.9 

33. 53233. O'. karà rà mpeofeía (" AMNos. karà 
Tiv Tpoerorokíay??) ajrob. . 


Cap. XLIII. 5. — ràv dóeA Qv juàv pe0' 3uàv 4. 


O'. érapíy0m €. 


BAPKAOAP or roi 'Icaàx Aeyóuevor, agpalvev. $A6ev ó dbeA óc 
é» émifécen, xal £AaBey. eüNoylas aov kal... ópÓGs re uerà ToU 
mapaBó£ov ér... cew (oew Montef. Fort. ó émi) ro0 oixov roi 
"Ioco ró dpyipiy éAgAvÓévat mpós avróv, émeimep ...ó 86 ...... 
abróv fjveykev.  (Posteriora sic exscripsit Montef.: érmeímep 
.«. ob8ds dvBpómav abrà fjveykev.) — ?* Syro-hex. *wxlo X 
Amon? et J.-M :jexM jüexa o5. (Ad 
olkóve cf. Hex. ad Exod. xxviii. 26. Psal. lxvii. J. De 
hoec Aquilae Homerismo cf. nos in Otto Norvic. p. 2.) 
Codd. 29, 72, Arab. 1, 2 sine aster. in textum inferunt: 
xai eloyayev ó ávip roUs dvüpas (dvOpómovs Cod. 72) eis àv 
olov 'Iooz$. Denique ad fveyxa» (sic) Cod. VII manu 
202 affert: ffveyxev ó ávj)p vois dyBpas els olkov '1o07), xai e8. . . 
(£8oxev). 35 Syro-hex. € |a 2 5 d. 
?* Sie Ald., Codd. VII (ex corr.), X, 14, 16, alii, e& Syro- 
hex. 7! Cod. 127. ?* Cod. VII in marg. manu 28s. 
?? Idem, indice ante éAejca: (v. 29) male posito. 9? Sie 
Comp., Ald., Codd. I, IIT, VII, X, r5, alii, et Syro-hex. 
(L-»35). — ? Cod. X. Syro-hex. 3233 Lasso Lum .j. 
*oXe$. Sicin textu Codd. 14, 16,18, alii. 33 Qod, X in 
marg. sine nom. Cod. VII in marg. manu 288: xeAAápiov, 
quae glossa est vocis raueior. — 9 Cod. VII in marg. manu 
2d&, Sicintextu Cod.57. ** Syro-hex. 35 Idem, qui 
om. rà» óuourpioy cum Ald., Codd. VI, 15, 29, aliis, Arab. 1, 2. 


[C4». XLIII. 24— 


—ó veórepos 43* 16. kal rüv Beviayly — róv dócA- 
$üv a/TroÜ 435 .— dprovs 499 56. éml r)v yiüv 
—- él mpócomoy 4S  28.-—xal elmey 4-. —- eA oyn- 
Tüs ó dyÓpermros ékeivos TQ 0c 49  mpocekóvncav 
zajrQ 49 


Car. XLIV. 
1. Non, Of, mAájcare, "AAXXos mAfcov.! 
no moon "DN. Q'. dca. éày Óbvovrat dpoi. 
"AAXos* 0ca. dy. dpociy? 
2. y"3x Wh. Et scyphum meum. | O'. 
Kóvóv (A. axóios. 22. duéAmv?) nov. 


5. Or» UT.  4ugurando auguratur. O'. olo- 
vuguQ olevíferai,  "AAXos pavreía  uavreó- 


kal TÓ 


erai. 'Tà Zapapewrikóv: kal ajrüs Treipaoud 


meipáQei éy abri. 
11. Wb".  Q'. kal fjvoi£av ("AXAos Qwcav*). 


12. nb» ]IOp23. Et in minimo desiit. O'. fos 
3AÓev. é&rl rüv veórepoy X avvreAMéaas 4 


e. 
9» v 


** Idem. ?' [dem, pro éml mp. érl rj» yv. *5 Idem. 
Lectio eiAoygrós pro eiAoynpévos est in Comp., Ald., Codd. I, 
III, VII, X, r5, aliis. 9 Idem. Pronomen deest in 
Codd. VII, 37, 61, aliis. 

Car. XLIV. ! Cod. VII ex corr., et sic in textu Cod. 
20, Arab. 1r, 2 (invito Syro-hex.) Idem ad ro); papoím- 
movs habet &vA* (sic) h. e. &vAdxza, 8. ÓvAdxovs. Cf. ad Cap. 
xliii. 21. ? « Haec lectio, quae habetur in textu LXX 
interpretum [sic Codd. r4, 16, 18, alii, et Cat. Niceph.], in 
aliquot exemplaribus quasi lectio alterius interpretis affer- 
tur."—Montef. * Nobil, Cod. X (qui Symmacho tri- 
buit $uAg» morjpwv). Montef. edidit: 'A. exéor (sic). 2. 
$uáAp, notans: **Sic MSS. nostri e& Ed. Rom. [cum exó- 
$o;]" Syro-hex 44349 .u * cas -(, &ppicto, sed 
praepostero loco, CKY$OC. (Ad Aquilam cf. Hex. ad 
Exod. xxv. 31. Jerem. xxxv. 5.) Hieron.: * Pro condy, 
id est, poculo, quod etiam in Isaia (li. 17] legimus, Aq. 
scyphwm, Sym. phialam transtulerunt," (Ad xóvàv Cod. 
VII in marg. manu 249 glossas habet: £écry», kavkioy dpyv- 
poiv.) * Cod. VII in marg. manu 245, 5 Nobil. et 
Montef. ad v. 15. Lectionem huc revocandam esse monuit 
Scharfenb. in Animadv. p. 43. * Cod. X in marg. sine 
nom. T Syro-hex. .» £o X. Sic sine aster. Codd. 
X (cum evrreAécas in marg.), 15, 58, 72, 135. Aliter Ald., 


—Car. XLV. 3.] 


15. 99 "Ü tw trm tm^? enym wibn. 
Nonne novistis, quod augurando auguratur vir 
qualis ego?  O'. ovx olüare óri oloviaud olo 
vietrat ó. dvyÜÓpovros olos éyó; | 2. kal yàp 
€yvore óri mreipao ud Teipáqeraa (fort. mreipá(ei) 
óuoios éuo(.? 

18. 27M ^3N3. OY". évayríov aov. "AXNos & 
dol kvpíov nov? 

CPP qi52 ^3. Nam tu es sicut. Pharao. 
O*. ér. o) €t nerà Dapaó. A. án dpows c) 


és apad. ? 
20. 3owb., O'. 7f unTpl (alia exempl. TQ marpi!!) 
abrob. 


21. "by "wy TO DW. Et prospiciam ei. OX. 
kal émipeAoüuat abjToU. "AXXos xal Ofjco 
é$üaAuóv (nov) ém' airóv.? 

23. eon Nb. OQ. o mpocÓájcecÓe, Alia ex- 
empl. add. ér;.? 

25. D9R-bYO. — O'. uuxpà ("AXXor* Aya) Bpá- 


nara. 


28. WOO. Et dizi. O'. kal erare. "AXMos 
kal efma.!5 
DT TJ. Hucusque. O'.dxpi vüv. — Alia ex- 


empl. ér:; alia, ér« dxpi vóy.1* 


Cod. 31: xai evvreMécas. ebpe. 9 Nobil., Cat. Niceph. 
p. 480. Ad clos Cod. VII in marg. manu 2d&: duos 
ópoios épo) (sic, sed é dubium). ? Cod. VII in marg. 
manu 2d5, 19 Syro-hex. " ho) Lor Se JJ. 
* 4939. Cod, VII manu 24» et longe seriori: ór« e$ « 
és $apaó. Eadem manus pro xóp:e substituit ó xüpiós pov. 
! Sie Codd. III, 19, 59, et Syro-hex. in marg. H3 Cod. 
VII in marg. manu 2d*, 35 Sic Ald., Codd. I, III, VII, 
X, 15, 16, alii, e& Syro-hex. in marg. M Cod, VII in 
marg. manu 23e, 15 Cod. VII: éímare; sed manus ads 
punctis reprobavit re. 1* Prior lectio est in Codd. III, 
VII, X, 14, 16, aliis; posterior in Ald. (cum xal vi» pro 
xiv), Codd. r5, 3r (ut Ald.), 58, aliis, et Syro-hex. 
" Cod. VII in marg. manu 2d» Cf. ad Cap. xlii. 4. 
? Nobil, Cod. 127. Syro-hex. eJu-g-e .«o elio .j. 
V Bic in marg. sine nom. Codd. X, 127. 9 Sic Ald., 
Oodd. I, III, VII, X (juxta collationem vet. Bodl.), 18, 
25, alii. *. Cod. X. 9 Idem. Cod. VII in marg. 


jgtized y Coogle 


GENESIS. 63 


29. DM. — Noza. 
mrrocis.i 

30. TTWWÜD.  Alligata est. O'. éxkpépara. ^A. 
cvvóeóeuéyg. — ZZ. éy6éÓerau.)? 
(Ub33.  O'. éx más roírov qyvxfs ('AXXos 
Avyeos !9). 

31.]123:3.  O'. uerà Aómys. Alia exempl. yer! 
óOóvgs.9 ' A. uerà Aómros 

82. 3709.  Spospondit. Of. éx8é&exrai, — 2. 
yvfjcaro.? 


Cap. XLIV. 5. —ívar(— à ápyvpoüv 495 10. 
eópeÓfj -- TO kóvÓv 4.4. 25. rüv marépa 3X; abro0 4.5 
24. ToU kvpíov X uov 4.9 27. 5?) yvvfj 3X uov 4&9 
30. 3 0» yyvy3) 3t abroO 4.9. — 52. — kal ajo av- 
Tüv évámióy mov 4.9 — 33. ToU kvpíov 3X; pov 4.9 


O'. uaXakía. "AXos oíp- 


, 
€pe- 


Car. XLV. 


1. peun. Continere se. —O'. dvéxeo0ai, ' A. 
Zi. éykpareieata,.! 
noi" vymnmga "mw. O0" r$ "leo, jvíka 
dveyvepí(ero. Alia exempl. ért ajrQ, jjvíka 
dveyvapí(ero 'Ioa($.? 
3. 2B. O'. Vacat. 3X dm) mposármrov ajro0 43 


manu 248: éyyvjcaro, Cod. 71 in textu: éveyyvjsaro (rà 
sraidioy rapà ro) marpós Aey.). Scripturae éveyvjearo patroci- 
nantur Codd. Vat. Alex. Sin. ad Prov. vi. 3. — ? Syro-hex. 


^ Idem, qui male pingit: --eipe0p 4 rà x. 3*5 Idem. 
Sic sine aster. Codd. 15, 82, 135, Árm. r. *! Idem, et 


sine aster. Codd. 15, 29, 58, 135. In Ed. Rom. habetur 
ToU k. ]uà», Sed uà» reprobant Ald., Codd. I, III, VI, X, 


14, 16, alii, ?' [dem, et sine aster. Codd. I, 15, 29, 82, 
135, Arab. rz, 2. ?3 Idem. Pronomen est in libris 
omnibus. 9 Idem. Haec desunt in Comp., Cod. 108. 


9 Idem, et sine aster. Comp., Codd. VII (ex corr.), 15, 56, 
Car. XLV. ! Syro-hex. eaiíms&asnM .a0 .). — ? Sic 
Codd. 15, 29 (teste Lagardio), 58 (teste Maio), 82 (cum 
ém abrQ), Arab. r, 2, Syro-hex. (qui ad abré in marg. 
habet: .&o2 laX). ? Syro-hex. qui pingit: dmà 
Xmp. avrov 4, — Sie sine aster. Codd. 15, 29, 58 (teste 
Maio), alii, Arm. rz. 


64 GENESIS. 


5. mmo. Ad vitae conservationem. | .O'. els (ev 
(A. (ówew, | X. ewrnpíav*). 
6. "Sp.  Messis.  O'. dpnrós.. ' A. Oepiouós." 
7.943 mbob neb nnb. Et ad vivos 
servandos vos, ut fiatis residuum magnum.  O'. 
kal ékÓpévyat buy. karáAewyiw. ueyáNqv. A. 
kal ToU (oca piv eis dvacocpóv péyav? 
9. ITTY. .O'. karáf nO. obv. — Alia exempl. add. 7à 
' váxos 
11. UXMD. Ad egestatem redigaris. — O'. &krpiB[is. 
' A. dvaAo0fjs.? 
16. YOU.  O'. &eBo0n.. " AXXos". J)koóoÓn? 
Y'139 "3'U33.  O". kal 1) cpamreía abro. A. 
(kal év óÜaAuois) 8ofAov abro0.1? 


17. DZYY3"DW. — Jumenta vestra. O'. rà $opeia 
(alia exempl. mropeia, s. ópia!!) óuv (alia ex- 
empl. add. círov!?). 'A. Z. rà «rj ópàv.  O. 
Tà mopeía ópv.? "AXAXos bmo(óyia.* 


18. 3bmnms. Pinguedinem. | O'. ràv uveMóv.. ' A. 


* Nobil., Cod. 127. 5 Cod. X. Cod. VII in marg. 
manu 2d»: depucuós. — * Idem.  Syro-hex., absente prae- 
positione: *J&35 JLa1o.as0 (aS. cce ./, quae 
est ipsa versio Syri vulgaris. — " Sie Codd. X (in marg.), 
56, 58 (post eweócavres oi»), alii. Cf. Hex. ad Exod. 
xxxii. 7. * Cod. X. Idem post ol vloí aov (vv. 10, 11) 
bis in marg. addit: xal ó olkós cov, invito Hebraeo. 
? Cod. VII in marg. manu 2da, 1? Cod. X. ad 6eparreía 
affert: 'A. $oUAo.. "' Sic Ald., Codd. I, III (cum sópaa), 
VII, X (cum mópia), 14, 15, 16, alii, Hieron., et Syro-hex. 
(cum JLSe35 (—dopría Job. vii. zo. Psal. xxxvii. p. Jesai. 
xlvi. 1), supersceripto tamen IIOPIA). 7 Sie. Comp. 
Codd. VII (in marg., sed abrasum), 19, 20, alii, Arab. r, 2, 
et Syro-hex. **S. Ambros. Cap. XIII ita hanc rem narrat: 
Et mandat impleri eorum sarcinas [dopría1] tritico, et 
vehicula. dari." —JNobil. 35 Hieron.: * Pro vehiculis, 
quae LXX et Theod. rà ropeia [edebatur ante Lagardium 
$opeia, repugnantibus duobus codd. apud Vallarsium, et 
duobus aliis epud Lagardium, qui omnes sópa habent] 
interpretati sunt, jwmenta reliqui transtulerunt."  Syro- 
bex. affert: € ag J-»X .a 4. (Vox Ja» 
sine Aibui ponitur pro rà xrj»yj Job. xxxvii. 28. Jesai. 
xlvi i. — M Cod. VII in marg. manu 2d», — !5 Cod. X. 
Sie sine nom. Cod. VII in marg. manu 225, !* Procop. 


oigiize y CO Ogle 


[Ca». XLV. 5- 


Tb oréap.5 'O Zípor- rà áya6à (rs yfs).'9 
21.'TT$. Commeatum. llévres minio póv. 
22. vw^Nb, O'. Vacat. "AXXos eis dyópa.'* 

riooto nebm vom no» nw) vov. Tee. 
centos (siclos) argenti, et quinque mutationes 
vestium. .O'. rpuakooíovs xpvao)s, kal mévre 

é£aAAaccoDcas aroAás. 'O Zpos mévre (v- 

yàs oTov, kal Otakoaíovs Xpvaívovs.? 


23. DD. — Asinas. — O'. jpuióvovs.. " AMNos". àá- 
Sas. 


no co "3.  Frumentum et panem et . 
cibum. .O'. dprovs 3X kal Tpodjv 49? "AA- 
Aos* airov kal dprovs kal rpojijv.* 


24. TyTa Ww. — Nolite irasci (s. trepidare) 
in via. —.O'. n3) ópyí(ea0e &y vf 009. 'A. uj 
kAoveigÜe i» vj 5M. Z2. (u)) páxeo0c..? 
"AAXAXos (ui) OopvBeicOe.. .?* 


26.25". Et frigebat (non commovebatur). O'. 


kal é£éarn. 'A. kal éfévqqyev. — EJ. kal &«- 
movróxnoe (s. éAeuroÜópnoc).* 


in Cat. Niceph. p. 484. Y Hieron.: * Verbum 8EDA, 
quod hic omnes ore consono éziwiricpóy, id. est, cibaria vel 
&arcia, interpretati sunt, in Psalterio quoque habetur." 
Cf. Hex. ad Psal. exxxii. 15. Ad émiiriouóy Cod. VII in 
marg. manu 245; Sai (Bamárvp). 3 Sie Cod. VII in 
marg. manu 24à, 1? Nobil., e& Anon. in Cat. Niceph. 
p. 485. Procop. ibid.: mévre éfaMAascocas [Syro-hex. 
Jhesu, eplendidas] croAàs, dAaccopévas, &afópovs" 6 9€ 
Zópos mévre (vyás (Pesch. emer. Cf. Hex. ad 4 Reg. v. 5) 


$ngow. Iu LXX 9axocíovs pro rpuxooíovs habent Cod. 135, 
et Syro-hex. in marg., invito Peach. *? Cod. VII in 
marg. manu 228, Cf. Hex. ad Jud. v. 10. ?' Sic Syro- 


hex., Arm. ed. (vid. Ceriani ad loc.), et sine aster. Codd. 
I5, 29, 30, 72 (cum els rp.), 82, 135. *3 Cod. VII in 
marg. manu 249 ad alpovcas pingit círor xal, et &d dprovs, 
kai rpodQijv. 3 Syro-hex. «|esol.5 uel y 4j. 
Cod. X: 'A. xàoreiaÓe. | X. páxeote. ^ Sic in textu 
Cod. 3a (cum 6&opev&.). — ** Codd. X, 127. Syro-hex. .j. 
* je, appicto Graeco. Aquilam imitatus est Hieron. : 
quasi de gravi somno evigilans. — Cf. Thren. ii. 18. iii. 49 
in Hebr. et LXX. ?! Cod, X: X. éXemoyiygee. 
Cod. 127: Z. uroÜiusse (sic; cf. Hex. ad Paal. Ixxvi. 4). 
Syro-hex. * oaa. h-29o/.«. Cf Hex. ad Psal 
xxxvii. 9. 








—Ca». XLVI. 28.] 


27. Fn. — Et revizit. O'. dvejwmópgae. "AM 
Aos dvé(goey.? 
Cap. XLV. 3. ol dóeAdol 3X aro9 4.9 — 10. T'eciu 


— ApaBía 49 521. — rob BaciNéos 4.9 


Car. XLVI. 
1. Y230 rTYN3. — O'. éni (alia exempl. eis) 72 péap 


ToÜ ópkov. 2. (els) Bpeafeé.! 
DYW3. O'. Óveíav. "AAXos Óvoías 


2.333. O'. r( éarw;  " AXXos*. i800. éyó? 
8. 0M. O'. à 0cós.. " AXXos". (3) lexvpés 


5. y2€ "NZD.  O'. ámó rob $péaros roD Ópkov. 
Z. dmó Brpcafeé.5 
0yvne oitye73. O'. oi vloi 'IepafA. 
Alia exempl. add. 'laxóf.* 
UTB. O".'Iocóó. "AXXoy Oapaó 


7 Cod. VII in marg. manu 235. 35 Syro-hex. Sic 
sine aster. Comp., Codd. I, 14, 15, 16, alii. 9 Idem. 
Beriptura 'ApaBíg pro 'ApaBías est in Codd. r5, 30, 37, aliis. 
Hieron. notat: * Hic Arabiae additum est; in Hebraeis 
enim voluminibus non habetur." 9 Idem. Haec 
desunt in Codd. I, 15, 31, aliis. 

Car. XLVI. ! Syro-hex. * 2. i5 «5. * Cod. VII 
ex corr. manu 2d», ? Idem. * Idem. 5 Syro-hex. 
* 9p» e un. * Sie Comp., Codd. VII (ex corr. 
manu 295), 15, 134, Árab. 1, 2, Árm. r, Arm. ed., Syro-hex. 
' Sic in textu Codd. 15, 29, 135, Syro-hex. (cum 'Ioc?$ in 
marg.). ? Sie Codd. III, 38, 135, Arab. rz, 2, Syro-hex. 
(cum ráv Óvy. in marg.). ? Sic Codd. X (in marg.), 55, 
59, 64 (in marg. manu rec.), alii. ? Haec obelis notan- 
tur in Cod. X, et Syro-hex. (sine metobelo). Hieron.: 
* Sed et illud, quod supra legimus: Facti sunt autem filii 
Manasse, quos genwit ei concubina Syra, Machir; et 
Machir genuit Galaad ; filis autem Ephraim fratris Ma- 
masse, Sutalaam et Taam; filii vero Sutalaam, Edem, addi- 
tum est; siquidem id, quod postea legimus, quasi per 
anticipationem factum esse describitur. Neque enim illo 
tempore, quo ingressus est Jacob Aegyptum, ejus aetatis 
erant Ephraim et Manasse, ut filios generare potuerint." 
Cf. Num. xxvi. 33, 39, 40. 1 Paral. vii. 14. ?! Obelus 
est in Syro-hex. qui perperam pingit: --xai Xofóp (s. 
Xofàp) kal 'Ac82A —BaXAd 4. Cf. Num. xxvi. 44 (Hebr. 40). 

TOM. I. 


joi Google 


GENESIS. 65 


7. 23 DÜIQ. — O'. kal Óvyarépes rüv Üvyartpov 
(alia exempl. 7àv viàv?) avro. 
8. D'N27.  O'. rà». eloeXÓóvrav. 


elamopevouévay.? 


Alia exempl. 


20. O'. —— éyévovro à? viol Mavaccatfj — viol 6€ Zov- 
7aAaÀp, ' Eóóp. (s. 'Eóéu) 4.70 
21. Ny vat. — O^. kal 'AeBA. ce Oyévovro 8t 
viol BaAà 4, T'pá.! 
O"bI D'B.  O'. ka) Mapgóíp. Alia ex- 
empl. add. xa? 'Ogipí(y.? 
"DN. O'. —T'apà 8$ éyévyqae rv 'Apáó 4/5 


22. WU TY937?M. — Quatuordecim. —O'. &ekaokró. 
Schol. O/ O' uy àià rovs ófeuapobs.* 

97. Ov» (. O'. évvéa, — Alia exempl. óo.!5 

28. TT30à "b rhino. Ad monstrandum (viam) 
ante se in Gosen.  O'. avvavrfjea. airQ ka0' 
'Hpóov m6. ' À. dwrí(ew eis T mpóewmov 
ajToD... 2. 0gÀAGoc4 avTrQ . . 6 


1Peralviii3. ^ Sic Comp. (cum '0ojuii»), Ald. ('O$«- 
pep), Codd. I ('Oópeir), III (ut Comp.), X ('Ojuneig), 14 
(9uuely), x5 ('Oduuip), 16 (ut 14), alii, Arab. r, 2 (ut 15), 
Syro-hex. (polo). 15 Sic sub obelo Syro-hex., pro 
quo ratio incepti Origeniani postulat: -—-Twpà 86 éy. róv 
"ApáB 4* X kal'ApáB 4. Ad "TK Montef. affert: 'ApàB -i- ev 
"Apálios 4, cum notula: * In Cod. Regio 1888 legitur mini- 
atis literis: 'Apà8 G0ev 'ApáBwos, et postea consequenter: Oi 
O' &ià rois ó8eopo?s; 1.e. LXX obelis notant." | Sed, ut 
recte monuit Scharfenb. in Animadv. p. 44, prior lectio 
non est nisi scholium Procopii, quod legitur (cum "Apa?os 
pro 'Apábos) in Cat. Niceph. p. 490; posterior autem, a 
Montefaleonio mutile allata et male versa, ad v. 22 per- 
tinet. M Anon. in Cat. Niceph. ibid. Per obelismos 
autem intellige quinque filios et nepotes Ephraimi et 
Manassis & LXX sub obelis memoratos, quibus inclusis 
fit numerus 3éxa xai éyéa (ut in Codd. I, 76 diserte legitur), 
qui ex omisso, ut videtur, in v. 21 filio Benjamini D'BI1 ad 
$exaoxró redigitur. Pro Sexaréccapes, ut est in Hebraeo, 
stant Codd. 15, 29, 82. 15 Sic Codd. 15, 53 (teste 
Ceriani, quem cf. ad v. 26), Arab. r, 2, Arm. 1r, Syro-hex. 
(qui in marg. pingit: évvéa. érrá. De posteriore cf. Ceriani 
ad loc).  Hieron.: * Hoe autem quod in LXX legimus: 
Filii autem. Joseph, qui nati sunt ei in Aegypto, ani- 
mae movem, sciamus in Hebraeo pro aovem esse duas." 
1* Cod. X. 
K 


66 GENESIS. 


28. 93 mw (NIC. Ef venerunt in Gosenitidem. 
O'. eis yv 'Pauecofy MCkal 2A0e» &v yf 
T'oépy 4. 


29. Ty vyw-by "J2". Et flevit super collum 
ejus continenter. .O'. kal éxAavae kAavOuQ 
Tíov. (alia exempl. mAeíovi!9). 


30. "IWON. O". dmroÜavotpou.. ' À. dmroÜávoiuu.? 
81. Y2N rab. O'. Vacat. X kal mpàs Tüv 


olkoy ToD zaTpüs ajroU 4.7 


Cap. XLVI. 4. 7às xeipas 3X a?roo 4. — 7», vioi 
X ajrob 4, kal vio?  OÜvyarépes X abrob 4, xai 
Óvyarépes.? 


Car. XLVII. 


3. vrbs. O'. rois dóeA ois 'loc/ó (alia ex- 
empl. arob!). 

4. T"T2P. Of.Vacat. Alia exempl. o! maídés cov.? 

5, 6. TD T3 sou nov-bs. nib oim 
oe"o2 w' qub omo yos ros wo 
TON-DN 2XUDT YONU (i optima parte) 
c myTcoN) qn vows oe nie mam 


V Sic Syro-hex. et sine aster. Cod. r5, Arm. r. Post 
"Paueco add yi» 86 Teoéy Codd. 58 (cum Teccéy), 72 (cum 
Xec0àp) 135.  Hieron.: *In Hebraeo nec wrbem habet 
Herowm, nec terram Ramesse, sed tantummodo Gesen." 
1* Sic Comp., Ald., Codd. I, II (manu 28$), III, X, 15, 16, 
18, alii, Syro-hex. 1? Nobil. 9! Sic Syro-hex., et 
sine aster. Codd. 15 (utroque artic. omisso, teste Ceriani), 
58 (sine rà»), 72, 135, Arab. 1, 2, Arm. t. 9. Syro- 
hex. Pronomen deest in Codd. I, III, VII, 14, 16, aliis. 
55 Idem, et sine aster. Codd. I, 14, 15, 16, alii. ?! Idem, 
et sine aster. Áld., Codd. I, 15, 16, alii. 

Car. XLVII. !'$Sic Codd. 15, 72, 135, et Syro-hex. 
(cum 'Iecj$ in marg.). ? Sic Comp., Ald., Codd. I, 
III, X, 14, 15, 16, alii, Arab. r, 2, Syro-hex. ? Haec, 
jA8ov &à — Alyórrov, obelis signantur in Codd. X (per lineas 
quatuor) 127. In Cod. 64 haee, víol abroü— eloyaye 9€ 
(v. 1), quatuor lineis absolvuntur, praefixo singulis lineis 
asterisco ad marginis partem sinistram. * Haec, xal 
elre 4apaó — robs dBeAdo)s cov, asteriscis notantur in Codd. 
X (per septem lineas) 127. (In Cod. X pro mpós 'loo? 


[CA». XLVI. 28— 


vyD DD (vin send) CUT U0 O3 
"bs UJ (praefectos rei pecuariae) 1322. 
O'. eire 9€ hapaà TQ 'loccjjy karoweírocav 
éy yj Veoép: ei 06 émíarg ri elciv &y avrois 
dvópes Óvvarol, karáaTncov abro)s dpxovras 
TÀp éuÀv krgjvày, -—A0ov Ó& eig AlyvmTov 
pis "loo? 'laxóf, xai ol viol abvToi* xal 
fikovee Qapaó Basics Alyómrov 43. X kai 
eire Dapaó mpis 'Ioc?)ó, Aéyov ó marTíjp cov, 
kal ol dóeA oí cov fjkaci mpàs cé. i800 7) yj 
Alyimrov évavríoy ao? éarw &y rfj BeXríoTE 
yfj karoíkurov Tàv srarépa cov, kal ro0s dóeA- 
$oós cov 4* Alia exempl. 3X eire à& bapaó 
TQ 'Ioc?ó, Aéyov: ó marüp cov, kai oí dócAQof 
cov fjkact mpós aé. i800 ?) yfj Alyémrov évav- 
Tíov co éorur €v Tfj BeXríaTg yfj karoíkuov 
Tüv maTépa cov, kal ro)s dÓeAQoss cov 4. 
karoweíragay €y yfj leoég el 0à éníoTy Óri 
eloiy év a?rois dvÓpes Óvvarol, karáarnaov ab- 
To)s dpxovras ràv éuày krqvàv.  'O 'Efpaios 
kal oí Xourot i800 3) yfj Aiyómrov éri mpóco- 
móv cov éarír éy dyaÜwráro Tíüjs yfjs káÜucov 
TÓy maTÉpa cov, kai To0s áóeAQo)s cov karoi- 
keírocav év yf leoép ei 06 éníorp, kal rà 
£s. 


habetur r$ 'locj$, testante contra Montefalconium Hol- 
mesio; pro BeAríory autem, silente Holmesio, Montef. ex- 
scripsit xparíocrp.) ^ 5 Sic Syro-hex. in textu; in marg. 
&utem, cum indice post ró» énàv «rgyvàv posito: jAÓor 8é els 
Alyumrov mpós "loc? 'laxó9, xal ol viol ajroU* xai fkovoe 4. 
Bacieis Alyomrov' kal elre 4. rj 'Ioor' ó marjp cov; sub- 
juncto scholio: * Haec reperta sunt in alio exemplari 
(eJ) ; in editione (JL etse Sa so) autem ráv O' non ita." 
Cum textu Syro-hex., omisso asterisco, conspirant Comp., 
Ald., Codd. 15, 31, 58, alii, Arab. r, 2 (usque ad d&eAdois 
cov 1), Árm. 1; e quibus tamen Comp., Ald., et pars codi- 
cum pro eize 3e 4. rj 'I. habent xal eire 9. mpàós 'l. Deinde 
ea quae Syro-hex. in marg. condidit, ab 7A6ov 3à usque ad 
Bac. Alyvrrov inclusive, in textum inferunt Ald., Codd. 15, 
31, 58 (non ultra ol viol avro), alii. * Montef. ex 
schedis Combefis., cum scripturis dyaBoráre et karouxyrocav. 
(In textu LXXvirali ido? deest, in Codd. 30, 135, conci- 
nente Hebraeo; deinde iidem pro ivavríov cov, els (sic) 
mpócemóv cov habent; pro é» rj BeAríory yj, lectio év dya6o- 
Táre Ts yis est in Cod. 30, év &yaÓ róme (om. r5s yjs) in 


—Ca». XLVII. 31.] 


9. "^5 "0 "ON. Dies annorum peregrinationis 
meae. O'. ai juépa. rà» érüv —Tíüs (owfs 
nov 4, às apo.  'À. juépm éràv Tíjs 
TpocnAvreóceós pov? 

12. 5e "55 ono. Panem pro ratione familiae. 

"A... vgníoy? — (2.) 
Tpod?)v karà Aóyov ToU OyAov.'? 

18. DE-OM "p "TM "OY ND. Nos celabimus 

O'. uí$- 

more éxrpiBàuey dm ToÜ kvpíov ?juàv; el yàp 

ékAéAoure. "AAAos o) pij) ÓadrevoÓGuev TÀ 
kupío Tjuüv. ido) rereAeíorau. 


O'. cirov karà cópa. 


dominum meum, quod absumptum sit. 


19. 272N7O3.  O'. Vacat. Alia exempl. xaíye 
jueis ajro(.? 
"32.  O'. kr. " ANXos. dsyópacov. 


22, n9" no exwpSb ph5. Nam demensum 
(cibi) erat sacerdotibus a Pharaone.  O'. év 
6óce. yàp €Óoke Óóua ois iepe0s: GDapaó. 
' A. ór. dkpiBaopós rois lepesww ... — Z. av- 

Cod. 135; denique pro xaroíkuov, kábwov legunt Codd. 30 

(cum xá8gcov), 58 (cum xáóbia), 72, 135.) In iisdem 

Schedis adjicitur haec Origenis nota ex Codice Monspe- 

liensi [et Origen. Opp. T. II, p. 5o]: Eire &€ &. ró "Io, 

Aéyav* karowelrocav éy jj Yeoén. — Eme) év rois rerpanAois, 

é£ by xal rà dvríypaiov pereAión, mpós rà» elpuàv rà» év và 

*EfpaikQ kal rais dais éx8óneci Deixvvras xal jj rv O' €y vta« 

Tómow nerareÜeica, ós rà mpóra Üorepa, xal rà Uarepa mpra 

qevéa8a: órmep kal éyraüÜa. «bpé8n sraÜoUca: rovrov yápw mape- 

Ójkauey dxoAovÜíay, "Ear, 8 ary. — T, karowijsopev ol maibés 

cov éy yj T'eadp, avrámrerac rà, elre 86 0. rà 'Ioojj' xarouei- 

rocar ép yj leaép^. €l 86 émíarg óri eloiv éy abrois" xai rà é£js. 

? Obelus est in Syro-hex. * Nobil., et 4^ omnes MSS.," 

teste Montef. Cf. Hex. ad Jerem. xx. 5. ? * Hanc 

lectionem excerpsimus ex MSS. Igitur Aq. pro more suo 
literae serviens "B1 *D? verterat xarà [potius eis, coll. Hex. 
8d Exod. xvi. 16. Jerem. xxix. 10] erópa (ràv) vyríov."— 

Montef. 1? Montef. e Cod. X exscripsit: 'A. rpojy» 

xaráAoyoy (f. keráAMgXov) ro óyAov. Holmes. vero ex eodem 

Sine nom. affert: rpo$» xaráAoyov roü ÓyAov.  Seharfenb. 

in Animadv. p. 46 Symmacho lectionem vindicat, ad "|D, 

$xy^os, appellans Hex. ad Exod. x. 1o. xii. 37. Etiam 
rpoji pro DI? Symmachum, non Aquilam, refert. Cf 

Hex. ad Psal. ciii. r4. Eccles. ix. 11. Idem pergit: *In 

eo autem, quod Montef. pro xardAoyor, quod sane ad h. l. 

non quadrat, reponendum esse conjicit xardAAgAo», con- 
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Tafis yàp 7v Tois iepeÜciv ...* Schol. xal 
yàp pepls 7v Tois lepeüciwv ék ovyxopíjoeos 
Qapadá.!5 

24. b2eb5 oss. Et ad edendum parvulis ves- 
tris.  O'. Vacat. Alia exempl. kal eis Bpácuv 
rois vymíois oudy.* 

26. pho. Statutum. | O'. eis mpócrayga. "AXM- 
Aos* els Timov.? 

27.'b" iT3 WIN. — Et possessores facti sunt 
in ea, et. fecundi fuerunt. 
pucav (alia exempl. éxAgpovour0ncav!*) ém' 
a?Tís, kal qo£f0ncav. ' A. kal kareaxé0ncav, 


O'. xal éxNnpovó- 


kal qv£10ncav.'? 
31. T7 UN-by buyer. Et adoravit 
(Deum) Israel super caput lecti. .O'. O. xai 
mrpocekóvaev 'Iopa3)A éml r0 dkpov Tíjs oov 
ajToU. ^'AÀ. kal mpocekóvggev 'lopajA émil 
kejaA)v Tfüs kAMvmns. 
'Iopa3A émi T0 dkpov Tíüs kAvns.? 


Z. kal Tpocekóvnacv 


To 


gruentem, non opus esse videtur emendatione tam longe 
repetita, si modo, quae culpa librarii coaluerunt, ita dis- 
jungas: xarà Aóyov roü ÓyAov." Sed revera xaráÀAgAo» non 
est emendatio Montefaleonii, sed ipsa codicis scriptura, 
saltem secundum collationem vetustam Bodleianam, in qua 
diserte lego: 'A. rpojr]» karáAAgAov. 
Novus autem hic testis qua ratione cum modo memoratis 
eonciliandus sit, non habeo dicere. Unum video: neque 
Symmachum, neque quemlibet interpretem constructionem 
xardAÀgAor ToU ÓxyAov, pro unice legitima xar. rà ÓyAo, 
admittere potuisse. 1! Qod, VII in marg. manu 28$, 
* Duae voces postremae alia manu videntur scriptae."— 
Ceriani. 1? Sie. Codd. 15, 29, 58 (sine ye), 72, 135, 
Arm. 1. 33 Cod. VII in marg. manu 25, M Qog. X. 
Nobil. affert: 'A. d«piSagpós yàp rois lepeüow. X. ut, supra. 
Procop. in Cat. Niceph. p. 497: 'Ev 8óce yàp &oxe Oópara 
Tois lepeüot, rovréart Ouípua, — Kal yàp ó Zóp. ajvra£w é£éBoxe. 
Cf. Hex. ad Psal. xli. 4. Prov. xxx. 8. 15 Nobil., et 
Anon. in Cat. Niceph. ibid. 15 Sic Codd. X (in marg.), 
14, 15, I6, alii, Arm. ed. Arab. r, 2 supplent: Jliberis ves- 
tris parvulis, auctore Holmesio. V Cod. VII in marg. 
manu 29», Fortasse est glossatoris; ita enim per totum 
caput interpretatus est Graeco-Ven. ? Sie Comp., 
Ald., Codd. 14, 15, 16, alii. !* Nobil., Cod. 25 (teste 
Lagardio), et Cat. Niceph. p. 498. ?! Codd. 25 (sine 
Kai priore, e& cum ézi rjv xej.), 127 (qui praeterea notat: 
K 2 
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'"Iovéaikóv éml mpockedáAaiov 79$ kMvns a- 
To? 
Cap. XLVII. 11. rà marépa MC ajrob 433 — 14. 
^ kal écvropgérpet abrois 4.9 


Car. XLVIII. 


1. nbh. Aegrotat. —O'. évoxXeirai. ' A. áppo- 
cTé. Z.vocci! 
(oy voa "oU-ns n".  O'. kai dvaXaBàv 
(alia exempl. rapaAaBàv?) ro)s ó o vios a$- 
ToU XX ueO' éavroü 4? 
3. "'O bu. O'. ó 0«eós nov. "AAXos ioxvpüs 
ikavós. s 
7. oy PWNS. — Mortua est juxta me. O'. áméÜave 
(alia exempl. add. ér' ép). 
10.1722. Hebetes erant. 
exempl. égapóvOncav.? 
11. "noob uo T2 nim. Aspicere faciem tuam 
O*. ido) roD Tpocórmov cov 
Alia exempl. Ego non puta- 
veram me visurum esse faciem tuam." 


". égapvémrcav. Alia 


non ezistimabam. 
o) écTepijÜnv. 


O«. ós oi O", et Cat. Niceph. ibid. (cum éml xe$aA;:). 
Nobil. affert: 'A. mpocexivgoe» "I. émi xejaM)y vs X. E. émi 
Tó d, rjs x. Hieron.: * Et in hoc loco quidam frustra 
simulant adorasse Jacob summitatem sceptri Joseph, quod 
videlicet honorans filium, potestatem ejus adoraverit, cum 
in Hebraeo multo aliter legatur: Et adoravit, inquit, 
lerael ad. caput lectuli; quod scilicet, postquam ei jura- 
verat filius, securus de petitione quam rogaverat, adoraverit 
Deum contra caput lectuli sui." *: Cod. VII in marg. 
manu 2dà, 33 Syro-hex. Pronomen abest a Codd. II, 
III, X, 14, 16, 18, aliis. 35 Idem. 

Car. XLVIIIL ! Codd. X, 127. Cod. VII in marg. 
manu 24»; dppocreéi. ? Sie Codd. X (in marg), 71. 
? Bie Arm. r, et sine aster. Comp., Codd. I, III (cum yer 
airo) X (in marg. ut III) r5, 29, alii, Arab. rz, a. 
* Cod. VII in marg. manu 2d» (Of. ad Cap. xliii. r4. 
5 Sie Cod. 85 in marg. * Sic Comp., Codd. 18, 74, 84, 
alii. T Sic Arab. r, 2, teste Holmesio. Cum Graecis 
libris conspirat versio Vulg.: Non swm /fraudatus aspectu 
fuo, invito Hebraeo. * Sic Comp., Codd. I, X, 15, 18, 
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| 14. "Tr bsp. Intelligentes fecit (Graeco- 
Ven. éópévoce) manus suas (sciens volens ita 
posuit eas). Aliter: Tkansversim posuit manus 
suas. O'. éyaAAa£ (alia exempl. évaAMÉfas) 
Tàs xeipas. (A.) émerguóves ...  (Z.) ávre- 
eTpéyas . . ? 

i38 rm) ^2.  O'. Vacat. Alia exempl. 
ór. Mavacoí) ó mporórokos.'? 

| 15. YTÀUD. Ez quo sum. O'. ix veórgros. 

d$ ob epi. 
16. MÉP. Qui redimit. O'. à jvépevos. "A. à 
1 


z. 





áyyicTebav. 

17. *"y23 X ( (m. Et displicuit ei. O'. Bap) as 
karejárn. 'A. (kal) éxaxá0n .. 2. ámóts 
ajrQ . .? 

21. 3"Ürm. — O'. xal dmoorpée. — Alia exempl. 
kal ádvá£e«. 4 

| 22. "rns D20. Dorsum (tractum terrae) unum. 

Q'. Zíxpa élaíperov. ' A. ópov €ya.!5 





Cap. XLVIII. 7. éx Mecomorauías -—Tís Zv- 
pías 4.9 
ToU 4. 


rabrrs 4.? 


I9. kal ox 70CAmoev 3X:ó mar)p aj- 
21. dmoorpéde Duás 2 ó Üeüs éx Tíjs yfis 


alii. ? Cod. X in marg. sine nom.: ávrwrpéas f) éri- 
ernuóves,  Posteriorem lectionem, quae etiam in marg. 
Cod. 85 reperitur, Aquilae tribuimus, qui ad Psal. xlvi. 8 
pro bto émwrouóves posuit: prior fortasse Symmachum 
auctorem habet, coll Hex. ad Psal. xxxiv. 12, ubi pro 
jsp interpres iste bise legisse videtur, dvrearpappéva ver- 
tens. 1? Sie Codd. 15, 29, 72 (cum Mavacy;), 107 (cum 
pev ex ov), Àrm. t. 1. Cod, X. " Codd. X, 127. 
Praeterea Nobil. affert: Schol 6 dyyureis. 15 « Sic 
MSS. nostri [et Cod. X], et Ed. Rom."—Montef. Ad 
Sym. supplendum videtur é$á»y. M Sic Codd. 59, 75, 
et in marg. Codd. X, 57, 85, 127. 15 (odd. X, 127. 
Hieron.: * Quia igitur Sychem lingua Hebraea transfertur 
in Awmerum, pulcre allusit ad nomen, dicens: Et ego dabo 
tibi humerum unum. Pro praecipuo enim, id est, é£aiéro, 


AAD, id est, wnwm, scribitur in Hebraeo." 15 Cod, 85. 
Codd. I, 130 om. ris Zvpías. V [dem. Sic sine aster. 
Codd. 15, 29, 30, 72, 135, Arab. r, 2, Árm. 1. 1? Idem. 


Sic sine obelo Ald., Codd. I (sine ó &es), ILI (idem), X, 14, 
16, 18, alii. 


—Ca». XLIX. 6.] 


Car. XLIX. 


2.*339/7.  Congregamini. O'. evváyOnre. "AX 
Aos dÓpoícÓnre.! 

3. ID I» rS Dr CUTS DUM "23 jq 
Yy "OM. — Reuben, primogenitus meus es tu, 
Fortitudo mea, et primitiae virium mearum; ez- 
cellentia. dignitatis, et. excellentia roboris. O'. 
*PovBiv mporórokós uov, o9 loxós pov, kal 
épx3) Téxvov nov, akArpis. épeoÓat, kal akAn- 
pàs a/048ns. 'A. 'PovB3v mperórokós pov, 
c) iox)s ov, kal kejáAatov Aómrys pov, rrepio- 

Z. 'PovB3v 

mwporórokós uov...kal ápx?) ÓÓÓvns, mepicaà 

O. 'Pov- 

B?)v mperórokós nov, c9 lexós nov, kal ápxi) 


c0s$ dpcei, kal mepiacüs. kpáret. 
AaBeiv, kai éx rep.oao0 (kparíjsa). 


Tékvov pov, ckAnpüs $épeoÓai, oxAnpàs kal 
aj0á0ns3 'O Zópos éxer '"PovB3v mporóro- 


Car. XLIX. !'Sie in marg. Codd. X, 64; in textu 
autem Comp., Codd. III, VI, VII, 14, 15, 16, alii. C£. 
Hex. ad Jesai. xiii. 14. xxxiv. 15. liv. 7. Ezech. xx. 34. 
* Cat. Niceph. p. 508 (cum 'Povyfip ter pro *Pov8j»).  Nobil. 
affert: 'A. av laxis pov, x.T.&. X. 'PovBijv (sic) p. pov, x.r.£é. 
Ad Aquilam Cod. X, teste Griesb.,, tantummodo habet: 
'A. keiáaioy Aímgs pov. Cf. Hex. ad Psal. Ixxvii. 5x. Ad 
Symmachum Niceph. et Nobil cum defectu scribunt: 
repa gà Xafeiv, kal ék mepwrao) bmep(écas às ÜDap x.r.é., quae 
ex Procopio (qui perperam Aquilae adscribit) in Cat. Ni- 
ceph. pp. 507, 508 (in marg. inferiori) sic supplenda sunt: 
fr. AaBeiy, kal ék m. kparijmar bmepé(ecas (sic) x.r.é. — Hieron. 
in Vulgata Aquilam imitatus est, vertens: Awuben primo- 
genitus meus, tu fortitudo mea, et principium doloris mei ; 
prior 4» donis, major in imperio. Postériora idem in 
Quaest. in Gen. p. 374 sie transtulit: e£ capitulum tn 
liberis meis; major ad portandum, et major robore. 
* Diodorus in Cat. Niceph. ibid. (cum 'PovBig), et Nobil. 
(cum dpy) sine artic.). * Cod. VII in marg. manu ads, 
Fortasse Theodotionis est, cujus versio modo memorata 
& LXXvirali (si excipias cxÀ. xal atÓ. pro xal oxA. ai6., 
quam lectionem etiam in LXX reperisse videntur Origenes 
et Ambrosius) ne latum unguem discedit. 5 Epiphan. 
in Ancorat. 99: é» & rà 'EBpaixQ éAÓwBàp (sic), Ómep éariv 
épusvevóuevoy' pi) dvaxápwyps, 5) ui) mpooreÓeíns, )) máu, pi) 
frepuageUapns. * Nobil, Cat. Niceph. (cum yi) mepiraei- 
gas), uterque in continuatione. Pro imep(écas vero vmepé- 
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kós nov, ? ÓOvauís nov, kal /?j dpy?) Tüs 
lex$os..9 "AXXog ...dvópías pov, mepic- 
corépa Tij) kal mepigaórepov kpáros.* 


4. Ürn-bw OYW33 TB.  Ezundatio (exundans) 
sicut aquae, ne excellas. O'. O. éfófpuwsas ós 
Üóvp, u3) éx(éops ( Ep. éàÓo0áp*). ' A. é0du- 
B«veas ós DÓwop, ui) mepiooeíagps. 2. bmrepé- 
(eras ás ÜÓep, ovk fog mepicórepos? 'O 
Zópos émAavíÓgs ós ÜÓmp, n?) mapapeívps 
dvrl ToD, n3) (jeps. 

5. O'TTR..— Of. dóeA dol. — Schol. óuóyvopo:? 

Cxmn20 Don ^55. Instrumenta violentiae 
sunt gladii eorum (s. machinationes eorum). 
O'. evveréAecay dówíav éfaipéceons (potior 
scriptura é£ alpéceos?) a/ràv. ^A. ckeón 
dÓikías dvackadal (avràv).'? 

6. "722 Tos. Ne conjuncta sit gloria (anima) 
mea. O'. ui) épícat (alia exempl. épeísa!") 


feras (RIDB, quam lectionem commendant veteres inter- 
pretes fere omnes) ex Procopio arripuimus. Ad cáyfevcas 
cf. Hex. ad Jud. ix. 4. Zeph. iv. 3. Ad é£igpwas Cod. VII 
manu 292 adscripsit é&auB0ns, necnon ad éx(éops, mepwaev- 
65s (sic). (In LXX Origenes, Hieron., et Ambrosius inter- 
pungere jubent: é£iBpwas (affecisti me contumelia), ós QBop 
Bj éx(éops. — E contrario S. Cyril. in Genes. p. a11: é£v8pi- 
(ev ác Bep, rovrécrw, dpóprrov €yov riv ka0' bv áv &Xowro 
xaraBpopjv.) ' Diodorus in continuatione, testibus 
iisdem. Concinit Syrus vulgaris: J .| 2x0 424 b 
^9. * Cod. VII in marg. manu 242: ónéyvb (sic). 
(Ad formam cf. Lobeck. ad Phryn. p. 385.) ? Sic Ald., 
Codd. I (^ spatio quodam interjecto."—Grabe), VII (^ Ipsa 
I^ manus videtur legere e£alpecos, licet, non satis certum 
ex usu codicis inde esset, quod legerit é£ alpécews; hoc 
certe legit manus 2d&,"—Ceriami), alii, Arab. r, 2, Syrus 
apud Bar Hebraeum, et Patres. Y? Cod. X affert: 'A. 
exei dias dvácxade (sic). '"'Sic Coislin. "Vox postrema 
prorsus vitiata videtur. Licet enim dvaexárrew quadret 
ad vocem Hebraicam 77?2, illud dvácxoóe corruptum nullo 
modo potest convenire cum I'39,"—.Montef. Pro dxá- 
cxa$« nos levissima mutatione dvacxajal restituimus, h. e. 
n^3D, fodinae. " Sic Ald, Codd. 18, 25, 31, alii. 
* Hieron. secutus LXX vertit, non aemuletur jecur meum ; 
et Ambrosius, non contendant viscera mea. — Alii libri p) 
épeíca,, quam scripturam expressit Tertullianus adv. Ju- 
daeos, non incubuerint viscera mea, et Origenis interpres, 


70 GENESIS. 


rà fprará uov (*122).. ' A. ui) pove8fjro 86£a 
(pov). 

6. WO^WWPY. — Nervos succiderunt bobus. — O'. tvev- 
pokómncay Tab)pov. 'AÀ. Z. éfeppí(oecav Tei- 
xos.* 

5, 6. 'O 'Efpaios o? evudavei r9 EAAqvixQ, Aéyov 
obro' Zvueàv kal Aevl dóeAQol axeón Üpeos 
...€y Tfj BovA aj$rày p) eloéAÓg 5) Nx 
pov, kal éy TQ AaQ avrà ui) xpovíoy (T) 
5? 66fa nov. ór. év TQ ÜvuQ abrüy dveilov 
dvyÓpas, kai év Tjj BovAfj abràv kaÜeiAov 
Tex 5.^ 

7.9.  Vehemens. | O'. a$0áógs. "AXXos Gvva- 
Tós.15 

8S. TX 52 TT TEM Gh nns m. 
Juda tu, celebrabunt te fratres tui; manus tua 
erit in cervice hostium tuorum. — O'. 'Ioóóa, cà 
alvécawrav (A. col. éfouoXoynaáaÓocav!*) ol 
dóeAo( cov al xeipés cov émi vórov rv 
éx0pàv cov. 'O 'Efpaíos: 'loíóa, col é£opo- 
Aoyfjrovrat ol dóeA oí aov' al xeipés aov érl 
Tà uerádpeva Tüy éxÜpàv cov. 

9.Y2] Yo2 rPby wa neo mw mm "wn. 
Catulus leonis est Judas; a praeda, fili mi, 
ascendisti: incurvavit se, cubavit. Of. exóuvos 
Aéovros '"loóóa: éx BAacrob0 ("AXAos* dm áp- 


non, innitantur viscera, mea." — Noli. H7 Cod. X. In 
Cod. VII manus 2d» superscripsit: pu) poveÓj 5 9ófa nov. 
!5 Codd. X (teste Griesb.), 85 (cum é£epi(oca»), 127. | No- 
bil. affert: Schol. é£eppi(ocar reixos. M Procop. in Cat. 
Niceph. p. 512. 15 Cod. VII in marg. manu 2d». Mox 
ad uij^s Cod. X in marg. scholium habet: ópy) émípovos, 
quod Holmesio turbas dedit. 15 Cod. X. Y Cod. 
unus Reg. apud Montef, Cod. 25 (teste Lagardio), et 
Anon. in Cat. Niceph. p. 514. 15 Cod. VII in marg. 
manu 2d», (od. 56 in marg.: 'O 'EBpaios, ds dpmayns" ó 
M Aarivos, rpàs. áprayj» (Vulg.: ad praedam). 19 Cod. 
VII in marg. manu 245, 9! Euseb. in Dem. Evang. 
P. 378, et Procop. in Cat. Niceph. p. 518. * Cod. X 
(cum é£eyepei in. textu). 9 Euseb. ibid. p. 370. (Ad 
drmocríjserat quae P. Junii conjectura est, cf. Hex. ad Jesai. 
lix. 15. Jerem. xxxii. 31.)  Nobil. affert: Schol. 'Ax. exj- 
mwrpov' cxigmrpov O4 5 dw) óvoná(era:. 55 Euseb. ibid. 
P. 372. Idem p. 370 ad versionem LXXviralem, oix 
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ráyparos 9), vié pov, dvéBns dvameaóv ("AA- 

'A. ekóAaf 
Aéovros 'loíóa, dà áAócews, vié nov, dvé- 
Bn»s xáuNas karexMÓns. 2. okÜnvos Aéovros 
"Iosóa, éx 0npiaAóaeos, vié nov, ávéBys* óxAá- 
cas 1)0pícÓ5s.* 

9. MW "5. 
abTÓv ; 

10. Thimo v3 Youb, Non recedet sceptrum 
a Juda. O'. O. oix éxelyec dpyov é£ 'Iosóa. 


'À. oix. dvacrüjaerat (fort. ároarfjoerai) axfj- 


Aos éyováricas!9?) ékoiufjÜns. 


O'. rís éyepe?. (A. ávaeríje«?) 


TTpoy dm 'loóóan? Z2. o) mepiaipeÜjoerai 
é£ovaía ám 'loí8a.9 
vox vao pphts. Et degislator (dux) a 
medio pedum ejus.  O'. O. xal syyoópuevos éx 
Tàv umpàv a/Tob. 'AÀ.kal dkpiBa(ónevos ámà 
pera£ü mToóGy abr00.* 
riovo D "P. Usque dum venerit Shiloh. 
O*. O. &vs éàv (potior scriptura àv) &A0p rà 
ámokeíueva abrQ (alia exempl. à drmóke«rai?^). 
' A. os áv &A0p . . 7? 
Ov»y nop 3. Eit ei praestabitur obedientia 
populorum. | O'. O. kal adràs mpoaGokía éOváv. 
'À. kal abrQ aerqpa Aaíy." 
11. me. Et viti generosiori. O'. kal rfj £u. 
* AAXos*. xal eis kaAMkaprroy.?? 


éd eiqye«.— vv, notat: ravra 04 óuoíes rois O' kal ó G«odo- 
vlov jppijvevaer. ^: Idem in continuatione. Cf. Hex. ad 
Psal. lix. 9. 35 Sic Codd. X (in marg.), 14 (cum 8), 16 
(idem), 25 (idem), 29 (in marg.), 3o, 31, 32 (cum $ dr. 
avrà), alii, et Patres, quos recensuit Grabius in Eichhornii 
Repertorio etc. T. IV, pp. 20-23. ** Euseb. in con- 
tinuatione: ées à» &AÓp xal avrà cvcoryua Xaóv, ubi post 
$40; Montef., tacito auctore, supplevit d dmórera.. Idem 
Symmacho quoque vindicat: es d» £A d dmóxea, sed 
unde prodeat se nescire fatetur. Prodit, ni fallor, ex 
Euseb. ibid. p. 372: Taórgs yo)v ore rà axiyrrpov, às ó Akv- 
Aas $go( Bacduxtjs 8€ rovro oópBoXor 7j» dpyrs' obre ri)» é£ov- 
cay, karà rüv Xóppaxor, srepuupeOrjaea Da Üeomri(e, &os ày £A, 
$mei», d dmóxera, xal abróv fa«cÜa: rà» éÜvà»v mpocÜokíay. 
Bed posteriora verba non Symmachi, sed Eusebii esse, 
probabiliter censuit Grabe ibid. p. 19. 7 Euseb., ut 
supra, et Cod. X, teste Griesb. 9: Cod. VII in marg. 
manu 245 (cum xo.) Hieron. in Comment. ad Jesai. 
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12. bon. Caligans (s. rubicundus). —O'. xapo- | 17. JE'DU. — Cerastes. — O'. &ykaÓfjuevos.. " AMNos 


(29 


Alia exempl. xapomoí?  'A. xará- 


, 
mrovoí. 
Kopo,.9? 


18. D"2^ nino. Ad litus maris. O'. mapáNos. 
* AAAos* apáAios ÜaXaacóv?! 


in20». Et latus ejus. O'. kal maparevet. 
'A. (xal) unpós abro)? 


14. DU "OTI. Asinus ossis (robustus) —O'. rà 
kaXàv émeÜóunoev.  ' A. dvos óoráóns. 


C'DBUSI V3. Inter caulas. | O'. ávapéaov 
Tí» kMjpov ("AXAos ràv Mfáóov?*. ['A. 
dvauécoy Ty kXfjpev. 2. dvapécov (ràv 
yevrovi&y). ]?5 


15. 72» eb WO (W. — Et factus est in tributum 
(angariam) serviens. | O'. kal éyeví0n dv?p 
yeopyós. "'A...els dópov ÓovAe/ov. — TO 
Zapapewikóv:. kal éart yeopyós imnpereiy.? 


v. 2: * Denique 80REC à quibusdam xaAAkapmos interpre- 
tatur, quod nos in pulcherrimos fructus convertere pos- 
sumus." ?? Sie Codd. 18, 29, 57, 64 (ex corr.), alii, 
Justin. M. in Dial. p. 242, et Patres. Ad vocem illus- 
. Àrandam facit locus Aristot. de Gener. Ànim. V. 1, 17: Tà 
96 rà» dvÓpómev Óupara moAóxpoa cvuBéBmnkev elvav kal yàp 
yAavkoi, kal xaporroi (caesii), kal ueXavói0aAuol. rwwés. elow, ol 
9 Codd. X, 85 (sine nom.), 127. Cat. 
Niceph. p. 526: 'AAHAOY. xaráxopoi, Üeppol, Guámvpow $ofepoí. 
Cod. 57 in marg.: "AXXos dgot*. karáxapos (Sic), Oeppol, x.r.£. 
* Karáxapos potest referri ad xápos, stupor ... et xaráxopos 
ad xópos, satietas, eadem analogiae lege, qua xaráxoros ad 
xónos."—.Holmes. Immo xaráxapos est vox nulla; et xará- 
xopos eSt niger, rapà rà xopóv, rà uéÀav (Schol. ad Oppian. 
Hal. I, 133), quo sensu vocem adhibet interpres Graeco- 
Ven. ad Cant. Cant. i.6: pugBapés óparé pe, rv «ly xará- 
kopos. Of. Hex. ad Prov. xxiii. 29. 9! Sic in textu 
Codd. 15, 29, 38(cum 6aAaecáv in marg.),ali. ^ * Cod. X. 
9 [dem. Cod. VII in marg. manu 245: $vos óyxapi(o». 
* Idem; h.e. inter. stillicidia, 8. latices. Lectio anonyma 
nescio an iis interpretibus faveat, qui voci Hebraeae mul- 
tum vexatae significationem canaliwm ad quos oves ada- 
quantur (Psal. Ixvii. 14), vel quibus stillicidia excipiantur 
(Ezech. xl. 43), inesse affirmant. *5 « Sic Drusius [qui 
descripsit e fragmentis quae olim ipse undecunque colle- 
gerat] —Véiciniarum, h.e. yewonóv, ut posuimus inter duos 
uncinos."—JMontef. Lectio pertinet ad Jud. v. 16, et 


8* alyeroí. 


evpópevos.*? 

18. Tm rp mw. Salutem tuam exspecto, 
Jova.  O'. rà)» cwernpíav epiuévoev | kvpíov. 
* AAXos: (rv cernpíav cov) omépewa, kópie.9? 

19. 3T» 0. 
Q'. meiparípiov Teiparebaer abróv. 
vos eb(oviet (a9róv). | Z2. Aóxos ...9 
$ocaárov doccarei(c«) . 9 


Jpy "D.  Invadet extremum agmen eorum. 
O'. meipareóce: abrüv (alia exempl. ajràv) 
karà mó0as. ('A.) e&(evicÓjoerat Trépvav.* 
"AXXos* doccareóae Üarepoy. 

20. 319.  OCupedias. O'. rpv$róv (alia exempl. 
vpojdiv 4. ' A. rpvoás. 5 

21. mov Dow. Cerva dimissa (libere vagans). 
O'. eréAexos. áveiiévov. — ' A. &Aados  áme- 
cTaAuévos.* 


Turma praedatoria invadet eum. 
' A. eii(o- 
* AAXos* 


UJ 
"et 


auctorem habet Eusebium in Onomastico s. v. Mocde6aiy, 
ubi pro Graeco perauxpío» Hieron. interpretatus est eici- 
sarum. Cf. Hex. ad Jud. l c., ubi LXX ávapécov rijs 
&yopías verterunt, ut in nostro loco interpres Graeco -Ven. 
dyà rà fjujóprua. 55 Cod, X. 3 Cod. 25, teste 
Lagardio. Minus probabiliter Nobil.: * Schol dvóporos 
els $ópoy BovAeóov, — Aq. et Sym.: xal €or« yeopyós. bmnpe- 
rei»." 9 Cod. VII in marg. manu 2d» Interpres 
anonymus Syriacum &&a, reptavit, respexisse videtur; 
Seniores autem Hebraeum 5 cum sensu tneidiandi, quem 
ei tribuerunt Gen. iii. 15. 3? Cod. VII in marg. manu 
2d», Idem ad cwrypíav ex corr. add. cov. Cf. Hex. ad 
Psal. xxiv. 3. Jesai. lix. 11. *! Cod, X (cum ei(o»ne)). 
Nobil. affert: 'A. eD(evos. X. Aóxos. Hippolytus in Cat. 
Niceph. p. 535: eü(evos eü(uvijoe: (Sic) abrór" dvrl ro), £yorAos 
dvj)p kal moXeguxós éyonAioe: abrór. *! Cod. VII, super- 
Script. à manu 20», Ad doceáror cf. nos ad S. Chrysost. 
in Epist. Paul. T. IV, p. 418. Quoad sensum non multum 
distat à erparóre)ov, quod cum "13 commutatur in Hex. 
ad Job. xxix. 25. 5! Cod. X in marg. sine nom. (In 
textu lectio avrà» est in Codd. I, II, IIT, X.) 55 Cod. 
VII, ut ante. ** Sic Codd. I, III, VII, X, 14, 15, 16, 
alii, Arab. r, a. 55 Cod. X. * Idem. Hieron.: 
* Porro ubi nos agrum irriguum, e& LXX aréAexos dve- 
vov, id est, virgultum [immo truncum] resolutum, posue- 
runt, in Hebraeo legitur AJALA SELUA, quod potest et 
cervus emissus transferri." 
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21. UipÜ-0M ]D33.  Edens verba pulcra. O'.| 29. DE 5". — O', Vacat. "AAXos xal évere(- 


érióido)s éy TQ yevvíuar: káANos.. ' A. ó &ibo0s 
kaAXovfjv.* : 

23,24. zy*w3 atm :tmwmn cbys wToUm 
ArWÜp. Et odio persecuti sunt eum domini 
sagittarum. | Sed manet in firmitate arcus ejus. 
O'. kal éveixov ajrQ kópi Tofevuérav. al 
cvverpíBn uerà kpárovs rà rófa ajràv. "TOÀ 
Zapapeirikóv: kal églanoav abróv károxot uepí- 
Gov. kal &iéuewev éy Báei rófevya airo. 

24,""am "T"2. Per manus potentis. O'. &à 
xeipa Óvváarov. "AXAos mapà layvpoo.9 

26. "TD DM.  O'. à 6eós à éuós. "AXNo ó 
Ikavós.P 

Dn n25 DIT. abyssi cubamtis infra. 
O'. yüs éxojons mávra, elvexev | (eüNoyías). 
* AAXos* dfíccov . , brrokáro,! 

26. bbiy Dy233 DWMD. Desiderium collium aeter- 
norum. O'. kal ém' eDAoyícis (alia. exempl. 
émifvuías?) Ówàv (A. Bovvày*) deváov. 

27. 98 pom zy) y oom cym3. Mame 

comedet praedam, et vespere dividet spolium. 

O'. rà. mpoiyàv. derat éri, kal els rà. éamépas 

G(ówct (potior scriptura àaóóc«ei) rpoóíjv (A. 

pepíoe: Aádvpa. 2. uepiet oküAa9.. 'O Zi- 

pos écmépas ápmácerai, kal TO mpolvüv uepuet 

a kÜüXa, 


28. "035. O'. vio. " AXXos* dvAa(. 


9. ————————————————————————————————————————————————————————————————————————— 


*' Cod. X in continuatione. Post à30YZ fortasse exci- 
dit AéyOYZ (kaAAoris). ** Nobil. *9 Cod. VII in 
marg. manu 24a, 9 Tdem. 5! Idem. 8 Sic 
Codd. 32, 56 (cum émibvpéar 8. émÓvpius), 71 (cum émi 6v- 
clas), 75, 85 (cum eiAoyíaus in marg.), 127, S. Chrysost. 
Opp. T. IV, p. 640 À (cum émévyías), Theodoret. T. I, 
pP. 118, 119. Huc pertinet scholium in marg. Cod. X: 
émidupíaig Org kal émppérov. 55 Theodoret. ibid. Sic 
in textu Codd. VII (ex corr.), 15, 38 (in marg.), 135. Cf. 
Hex. ad Deut. xii. 2. ^ Codd. X, 85 (cum pepíce bis), 
127 (idem). Nobil. affert: 'A. &apepwi À. X. nepiét ox. 
Cod. VII (qui r$ € superscribit mpaí3av) &d &a8iBoc (sic) 
in marg. manu 202: pepícec Aádpor (ut videtur). 55 No- 
bil Paulo aliter Cod. 25 (teste Lagardio), et Anon. in 
Cat. Niceph. p. 542: 'O Zópos rà (Bera, éomépas ápmáce:, 


Aaro avrois." 
mysm ou. O*. év TQ omqAaío —- TQ 0m 94.9 
30.7TTC2 "WÜM.  O'. Vacat. "AXXosr 8 éerw &v 
dypQ. 
PDTYCCCDM. Oum agro. 
"AAXos* Tp dypóv.9 


33.F^N". Et contrazit. O'. kal ifápas. 'A. 
(kai) avvéAe£ev. 


O', rà. emíáAator. 
Z.. (xal) evrvayayóvy.9! 


Car. L. 


1. xeby. O'. éml mpóscormrov. Alia exempl. émi 
Tüv TpáX1Àov.! 

2, NETT vorm va-nis vino c'e. 
Medicis, ut aromatibus condirent patrem suum ; 
et condiverunt medici.  O'. rois évradiacraís, 
tyradiácat Tüy marépa, abroi* kal &yeradíacav 
ol évraduaaral. — A.) rois larpots rob dpoua- 
Tíca. Tüv maTépa ajTol[: kal jpouáriwcav ol 
larpo(.? 

3. OYO3FTT.  Conditurae. O'. rfjs ras. ' A. ràv 
éponartQouévav.? | 

5. Y "2ÓM nu 5bwb. Dicens: Ecce! ego 
morior. .O'. Méyav. 
TeAevríjcat abry, Aéyav. 


Alia exempl. zpà Tob 
Alia: Aéyoyv: ido) 
éyó elp«. ámroÜyjako.* 


dne, xai (xài om. Cat.) rà mper pepiei aküAa. 55 Sic 
Cod. 72, Arm. ed. Duplex lectio, viol "Iaxó8 $wAai, est in 
Codd. VI, 14, 16, aliis, Arm. r1. 5 Sic Codd. X (in 
marg.) 15 (om. xal elmev abrois), 29, 72, 135, Arab. rz, a. 
55 Sic (cum X pro —) Cod. 85, et sine obelo Codd. VI, 30, 
64(in marg.),alii. — 5 Sic Cod. VII, superscript. vocibus 
r$ ÓmA$ manu 2d, *' Idem, superscript. manu 2de. 
*. Codd. X, 127. 

Car. L. !Sie Codd. III, r4 (sine rà), 16, 25, alii. 
* Cod. VII in marg. manu 243 sine nom. (cum dpopuárwav 
pro zpopárcav). * Codd. X, 127. * Prior lectio est in 
Comp. (sine a?rà»), Ald., Codd. III (ut Comp.), 19 (idem), 
31, aliis; posterior in Codd. X (cum lào?—droóvjsxo in 
marg. ad Aéyev (v. 4)), 15 (idem), 58 (cum dro6vijsxov), 
12 (sine elp:), 82 (ut X), 135 (ut 72), Arab. zr, 2, Arm. r. 


—Car. L. 26.] 


10. DÜ^TTED".. — Et planzerunt ibi. —O'. kal éxó- 
wavro azr)v (alia exempl. add. éxei*). 

10,11. TON?! (bis O'. Aré&. "AXXos (rfs) 
Dépvov.? 

12. Dy "ha. 


évere(Aaro abrois. 


O'. Vacat. Alia exempl. xa0ós 
Alia: 
avrois, kai €Üadrav avrüv ékei.? 
13. 3n *MÜ. — O'. kal dvéNaBov. airóv. "AXM- 
Aos 3X kal jjpav avróv 4? 
rosse TUYO. O'. rà GurAoby. -" AMNos* Tür 
&ypàv ToU Oo. 
CCYEUCTDM. Cum agro. 
"AXXos Ty dypóy.! 
14. 5C.  O'. Vacat. Alia exempl. uer! ajrob.!? 
v3N-D *$03p "nm. OO". Vacat. OX uerà 
TO Üdsras Tüv maTépa. aProb 4? 
16. "wb (in posteriore loco.  O'. Aéyov. X. 
mapakaAGy,l* 
17. TTM YUD N23 NÜD. Condona, quaeso, delictum 
Jratrum tuorum. | O'. des abrois (alia exempl. 
'A. dpov 


kaÜàs évere(AaTo 


O'. 70 omTfAatov. 


Toi$ dóeAdois cov!5) r)v dÓiíav. 
9) dÜcaíay dóeAQüv cov.! 
moo PITya^72. Quia malum intulerunt. tibi. 


5 Sie Comp., Codd. 56, 78, 85 (in marg.), 127 (idem), 
Arab. r, 2, Árm. 1. 9 Sic Cod. VII in marg. manu 24s. 
Ad 'Aràà in priore loco Cod. X in marg.: 7) pápvos. ? Bic 
Comp., Ald., Codd. I, ITI, VII (cum a?rois manu 29), X, 14, 
16,alii, Arab. 1,2. — ? Sic Codd. II (sine clausula, x«aóàs év. 
abrois), 15 (add. post, atrois, kai 7pav air»), 30, 72 (ut 15), 
74, alii. ? Sie Cod. 127 in marg. Cf. ad v. 12. Ad 
dyéAaBo», pay in marg. habent Codd. 57, 85. Y? Cod. VII 
in marg. manu 2ds, " Idem. 1? Sie Codd. 15, 58, 
72, alii. 35 Sic Cod. 85, et sine aster. Codd. X (in 
marg.), 15 (cum atráv), 56, 58, 82 (ut 15), 135, Arab. 1, 2 
(uterque ut 15). M Cod, X. 35 Sic Arab. t, 2, et 
Syro-hex. in marg. 1? Cod, X. V [dem (cum 7(- 
vravro). 15 Syro-hex. € S59 p 4. 1? Syro- 
hex. in textu: 2:323 Z2) 9) x *oeleN - ol] «5o 
9:5) Palo: j9o,.9 V. exse. Cod. X in 
marg., testibus Montef. et Ceriani: Xxaíye dBeAol abro), 
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O'. ór. movgpá cov évede(Zavro. 'A..kakía 


7ueavró oc. 

17. B?! ND. Q'. óéfai. — ' À. pov 85.9 

18, vv opo soon vmusces sob. 0". kai 
éA06vres mpós abrüv elrav. — Alia exempl. kai 
tA06vres — mpüs. ajróv 4 3X; kaiye ddeAdol ad- 
Tob, kai &recav eis mpósorrov abro 4, eimray. 

19. *2N cow DDWWT?*3. Num enim loco Dei 
sum ego?  O'. roD yàp 6eob eiju éyó. 'A. 
ór. ui) dvrl Oco0 éyó; 2. ui) yàp dvri Ocob 
epi 6yó ;9  'Tó Zapapevrikóv. i3) $oBeicOec 
kai yàp $oBoóuevos Ócóy cipi? 

21. bg 52N. Sustentabo. .O'. &us0péiyo.  ' A. &oi- 


kijo c, ?? 
25. onbym. O'. kai avvavoícere, "AAXAos kai 
cvvavapiáaere.? 


kai €Oawav. 


26. YOJTIm. E condiverunt. — .O*. 
' A. (xal) peuáricav.?* 
TDN3. In arca. 
y^occokóuo.*5 
Cap. L. 22. — xal oi áóeAQoi 
— ois marpáícw $uày 4 


O'. év 7j copQ. 'A.(&) 


avTro0 479 54. 


Kal (recay els mpóacrov (sine abrob). Codd. 15, 58, 72, 135: 
kai €AÓ. mrpós avrà» (mpós avróv om. Cod. 135) xatye (xatye om. 
Codd. 58, 72) oi dB. airo) &recov (érecay Cod. 58) éri (eis 
Codd. 15, 58), mrpósemor abrov, kai eima» (elmov Cod. 72). 
*! Nobil., Codd. X (cum éyó elji pro eip« éyà), 127. Syro- 
hex.: "A. pij dvri &eoi éyó (Jo/ Jo &N sh p); Xu) 
yàp ávri &eoà éyó «lj (ha! Jo? Jo S a, nsa). 
Praeterea Nobil. affert: * Aliud schol Ax(Aas: ór« u7jj Óeós 
éyó; ZXüppaxos ui yàp ávri Óco0 éyó;" et sic (om. éyó in 
lectione Symmachi) Cod. 25, et Cat. Niceph. p. 549; 
minus probabiliter. *: Nobil. (cum elj« éyà), Cod, 25 
(cum 6. pro rà Zay.), Cat. Niceph. p. 550. 9 Cod, X. 
Cf. Hex. ad Prov. xviii. 14. 55 *« Sie codd. nostri, non 
allato interpretis nomine."—.Montef. Sic Cod. 64 in marg. 
rec. manu (non, ut, Holmes., evravaBiSácare). *! Qog. X. 
*5 Idem. 35 Syro-hex. Deest in Comp., Codd. 19, 108. 
*' [dem. Deest in Cod. III solo. 
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ADDENDA. 


Cap. iv. 4, not. 4. In loco Procopii Codex Ambrosianus 
Q. 96 Sup. emendatissime scribit érexA8y pro drexA6r, et 
rip&y pro rwà», Idem liber in verbis, r7s éri ro) 'A9àp ópyris 
mapakAnÓeis, & nobis non suspectis, éri rà 'ASàu et mapakA6cis 
(eorr. ex mapa&iyÓcis à 177^ manu) emaculatius, ut videtur, 
exhibet. 

Cap. iv. 7. Hebraeam locutionem, FN? 2^D'7DN, quae 
Criticos valde exercuit, nos, praeeunte L. de Dieu in Crit. 
Sacr. p. 6, secundum notissimas formulas, nb 2YON, pulcre 
incedere (Prov. xxx. 29), B2 2'O'D, fidibus bene camere 
(Psal. xxxiii. 3. Jesai. xxiii. 16. Ezech. xxxiii. 33) expli- 
euimus, quam constructionem Seniores quoque calculo suo 
probaverunt, vertentes: éàv ópÓàs mpocevéykgs, qui tamen 
in sequentibus, ópfós 3€ uj BiAps x.r.&, nihil viderunt. 
Etiam de Dieu & scopo aberravit, vertens: Ammon, sive 
bene offeras, sive non. bene, ad. ostium. peccatum. cubat? 
Constructio est, ni fallimur, dvavramóloros, ut. post DW 
tacite supplendum sit, bene est; qui usus in enuntiationi- 
bus per éàv pév . . . éày (s. ei) &é jj prolatis, tum in Hebraeo 
sermone (e. g. Exod. xxxii. 2. Dan. iii. 15) tum in Graeco 
(vid. Interpp. ad Luc. xiii. 9) satis exploratus est. 

Cap. vi. 3 (2), not. 4. Adde S. Cyril. adv. Anthropomor- 
phitas, p. 385: xai yoiv ol perà ro)s O' yeyovóres éppsvevral 
Téccapes, rà mepl roUrov rv rómov ékbiBóvres, ob yeypádaouw óri 
ol víol roU ÓcoU iBóvres ràs Üvyarépas rà» dvÜpámev, dÀN' oi 


- [MSS. &] Lv, viol r&y Ovvaarevóvrov, oi (MS. 4] &, viol ràv 
| Ovracràv. Cum vero Auctor quatuor interpretes memoret, 
fieri potest lectionem ràv 3vacróv ad Quintam ed. per- 
tinere. 

| Cap. vi. 17 (16). Vox Hebraea "7$ A. Scehultensio in 
|. Clavi Dialect. p. 287 tectum sonat, coll. Arab. 44b, dorsum, 
probantibus Dathio, Rosenmuellero, aliis. Equidem cum 
tali sensu /ect:um, non planum, sed cameratum, sive fasti- 
giatum, intelligere malim, quae notio nescio an Senioribus 
obversata fuerit, vertentibus: émwvváyov moujces riv kio- 
ró», h.e. non, ut J. F. Schleusner. in Nov. Thes. s. v. 
émwvvéyo ridicule vertit, congregans inter aedificandum 
animalia et alia, ad. vitam sustentandam. necessaria, sed 
Jabricam arcae superne contrahens, ita ut in unius cubiti 
mensuram finiatur. Sic Diod. Sic. XVII, 82: A$ra: X (ai 
pat) kal ràv olkiy aréyas €xovouw, éx mA(vOov elc £0 avvrrypéva 
fxoveas kapápay. Vim vocabuli perspexit Origen. Opp. T. II, 
p. 60: Zmrgréov moranóv 6i vorsa: rà axrpa vís xiBorov* Ómep 
voui(o ór mvpapoeMés éarw, dpyónevov uév. dzà pijkove rpuaxo- 
cio mQxàv, dró 06 mAárovs mevrükovra, kai émi roUs Tpidkovra 
ToU Üvovs mixes émuvvayónevov, dore Ti» kopuji» yevéoÓai 
n/kovs kai mAárovs mijxv». Ad "WS autem participium cum 
hac notione appellari potest Arab. /42, conjunzit, in II 
rem alteri propinquam. effecit. 
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IN LIBRUM EXODI 


MONITU M. 


* [N Exodum bene multas veterum interpretum lectiones variis ex MSS. collegimus, quarum 
maxima pars nondum observata fuerat. Ceterae autem a Drusio allatae, si cum aliis nunc 
primum editis conferantur, numero paucissimae sunt, ac plerisque in locis ope MSS. vel 
emendantur, vel pleniores afferuntur. Hi porro codices tum manuscripti, tum editi, nobis 
ad haec adornanda subsidio fuerunt. 

* Codex Regius 1825, XI vel XII saeculi, membranaceus. 

* Codex Regius 1871, egregiae notae, X saeculi, membranaceus [Holmesii 64, cujus in 
gratiam collationem factam nobis manibus terere contigit]. 

* Codex Regius 1888, bombycinus, XII saeculi. 

* Codex Regius 1889, recens. Continet ab initio Exodi ad Cap. xii. 

* Codex Regius 1872, recens. Est secunda pars praecedentis, et continet a Cap. xii 
usque ad finem. 

* Codex Basiliensis, X saeculi, membranaceus, eximiae notae, quem supra descripsimus. 
Is, ut jam dictum est, tota paene Genesi truncatus, reliquos Heptateuchi libros integros 
exhibet, demptis tantum duobus postremis libri Judicum capitibus [a Cap. xix. 5 ad 
finem]. 

* Codex OColbertinus 3084, IV vel V saeculi, ubi aliquot capita Exodi, Levitici et 
Numerorum, cum obelis et asteriscis; estque unciali charactere descriptus sine accentibus 
et spiritibus [Holmeai V]. 

* Codex Colbertinus 1599, recens. 

* Schedae Combefisianae in Exodum, ubi V. D. Franciscus Combefisius ex variis Catenis 
MSS. ad singula Exodi loca variorum Patrum interpretationes collegerat. Earum vero mihi 
copiam fecit Vir amicissimus P. Michael Lequien. 
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** Theodoretus editus anno 1642 [Opp. T. I, pp. 120-175 juxta edit. J. L. Schulzii]. 

* Chronicon Alexandrinum. 

* Procopius in Heptateuchum [Latine editus apud Gesneros fratres, sub titulo: Procopii 
Gazaei Sophistae in  Octateuchum, sive priores octo V. T. libros antiquae lectionis Commen- 
tarii; sed liber octavus, qui Ruth est, prorsus negligitur, additis, mantissae loco, ejusdem 
Commentariis in libros Regum et Paralipomenan]. 

* Editionis Romanae et Drusii lectiones. 

* Ex his, qui majorem lectionum copiam suppeditaverunt, sunt Basiliensis, cujus formam 
descripsimus in Monito ad Genesim, et Regius 1871, paris circiter aetatis. Praeter illas 
autem veterum interpretum lectiones, haec notatu digna variis in locis exhibemus : nimirum 
ad Cap. xxviii, ubi magna editionum varietas, ex DBasiliensi Codice sex versus afferimus 
asteriscis notatos, quia in editione rà» O' desiderabantur antiquitus; cujus autem interpretis 
sint hi versus a Basiliensi cum asteriscis allati, nondum satis compertum habemus. Ad 
Cap. xxxvi 8 ex eodem Codice Basiliensi prolixa annotatio exhibetur, circa praeposterum 
ordinem, qui év 7fjj kowjj LXX interpretum editione observatur in postremis Exodi capitibus, 
qui praeposterus ordo jam Origenis tempore invectus deprehendebatur.  À Capite autem 
xxxvi usque ad finem ex vetustissimo Codice Colbertino num. 3084 editionis LXX interpretum 
omnia, quae in eodem codice habentur, obelis et asteriscis notata afferimus, Latine versa e 
regione. Haec monenda duximus: cetera quivis observabit."—Mowrkr. 


E codicibus quibus in hoc libro recensendo usus est Holmesius, ii qui lectiones trium 
interpretum continent, nunc enumerandi sunt. 


V. Est Codex Colbert. 3084, à Montefaleonio exseriptus, eujus collationem novam, in usum operis 
Holmesiani elaboratam, ad manum habuimus. Constat foliis in Exodo septem, e Cod. IV 
evulsis, quae continent juxta Hebraeum Cap. xxxvi. 35—xxxvii. 21, xxxviii. 24— xxxix. 21, 
xxxix. 37-41, xl. 3, 8, 9, 12 ad finem. 

VII. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Continet Exod. i. r1— viii. 19, xii. 31—xxx. 29, xxxi. 18— 
xxxii. 6, xxxii. 13 —xxxvi. 3, xxxvi. 10 ad finem. 

X. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Lectiones trium priorum Capitum excerpsit Jo. Jac. Griesbach. 

57. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 

58. Codex Vatieanus, olim Christinae, Reginae Suecorum, num. X, membranaceus, circa saeculum XIII. 
Continet lectiones marginales anonymas ab eadem manu appictas, quarum nonnullas praetermisit 
Holmesius. 

64. Vid. Monitum ad Genesim, pp. 3, 5. 

73. Codex Vaticanus, num. 746, membranaceus, cirea saeculum XIII. In margine, sed raro, habet 
aliorum interpretum lectiones. 

78. Codex Vaticanus, num. 383, membranaceus, circa saeculum XIII. Insunt trium interpretum 
lectiones, sed paucissimae. 

85. Codex Vatieanus, num. 2058, a Montefaleonio Basileensis [potius Basilianus] nuncupatus, mem- 
branaceus, cirea XI saeculum. Fuit olim Monasterii S. Basilii de Urbe. Holmesii amanuensis 
in fronte collationis libri Exodi notat: * In margine habet Origenianas annotationes, nempe lec- 
tiones Aquilae, Symmachi, Theodotionis, et alterius codicis, neenon scholia, ex quibus descripsimus 
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hie quae non exstant in annotationibus Editionis Romanae 1587." Praeterea, si Montefal- 
conio fides habenda est, Collator noster alias trium interpretum lectiones praeterlapsus est, 
quas in DBasiliensi suo exstitisse diserte testatus est Montef, adeo ut, quod ad hune codicem 
attinet, hujus testimonio quam illius silentio plus tribuere coacti simus. 

108. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 

127. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Desinit, quoad lectiones marginales, in Exod. v. 4. 

130. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Lectiones marginales, quae post Gen. xxxi desierant, instau- 
rantur, sed parum frequentes, ab Exod. xviii ad finem. 

Lips. Editio impressa Lipsiae, 1767, a Joh. Frid. Fischero, e Codice membranaceo Bibliothecae 
Collegii Paullini Lipsiensis, saeculi XI, bono et accurate scripto. Incipit ab Exodi Cap. xxxii. 7, 
et desinit in Deut. i. r3. Praeter textum, qui hexaplaris est, in margine scholiis ornatur, 
in quibus etiam trium interpretum fragmenta apparent. "Vid. Bahrdt. in Praef. ad Hezapía 
Origenis, Lips. 1769. 


Versio Exodi Syro-hexaplaris integra exstat in Codice Musei Britannici signato * Addit. 
MSS. 12,134," eamque usque ad Cap. xxxiii. 2 publici juris fecit Ceriani noster in Monwmentis 


Sacris et. Profanis, Tom. IL, pp. 113-344, cujus insigni erga nos benevolentiae etiam 
particulae operis nondum editae usumfructum debemus. 
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EXODUS. 


CaPvur I. 


5. app YS tipy-b», Omnis anima egre- 
dientium e femore Jacobi. O'. máeci vyvxai 
X éf£eX06vrov 4 é£ "IaxóB.! — Alia exempl. 
rácat Nyvxol al é£eX0oboat e£ 'IaxkóB? | O... 
ai éx unpob ("Iaxáf).3 
€53 O30. O' —sévre kal4 éfBouíkovra 
(alia exempl. add. yrvxaí*). 
7. 7m "OW". — Et abunde fetum ediderunt, et 
multiplicati sunt. — .O'. kal émAg0óvÓncav, xai 
XvÓaio: éyévovro. Alia exempl. xal xvóato. 


Car. L !Bic Syro-hex. et sine aster. Codd. r5, 58. 
* Sic Comp., Codd. VII, 15(1), 37, 58 (1), alii, Arab. z, 2(1). 
Cod. 64 in marg.: X é£exMo?ca.. * Cod. 64 juxta sche- 
das Bodl. Holmes. ex iisdem falso exscripsit: 6. ai éx 
popàv ; Montef. vero ex eodem cod.: 'A. 6. éx ugpàv 'Iaxó. 
* Sie Arm. r, Syro-hex. Obelus est in Syro-hex. Post 
éBboujkovra add. 'Ieo)$ 93€ jv éy Alyómro, quae in initio 
versus omiserant, Codd. 15, 58, 72, Arab. r, 2, Arm. 1 


(post y»vxai), Syro-hex. (idem), concinente Hebraeo. — 58Sic 
Codd. 15,72, Syro-hex. (&uz»o .ooo ]|s.2ao). — * Syro- 


hex. .ooo Ajo .l .eacs)o .uo .j. Paulo aliter 
Nobil., Codd. 64, 127: 'A. OG. é£jprosav.  Z.éfüpya». (Aug- 
mentum per « praeter Grammaticos testantur Hex. ad 
Psal. xliv. 2, et Suidas s. vv. é£eipyyev et éfeiprvoey. E con- 
rario in Psal. civ. 30 pro é£jpyev stant Codd. Vat., Alex., 
Bin, invitis Comp., Ald. Praeterea forma é£eípmoca», s. 
é£ipmocar (nisi vitiosa sit lectio, e& cum é£eiprvcay commu- 
tenda) est, imperfectum Alexandrinum pro éfeipmor, quod 
perspexit Fischer. in Prolus. De Vitiis Lex. N. T. p. 680, 
et longe ante eum Syrus noster, qui tamen cur ad diversa 
unius verbi Graeci tempora repraesentanda duobus verbis 
Syriacis contra morem usus sit, non facile expedias.) 
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éyévovro, kal émAnÜívÓncav.5 ' A. Z. kal é£eip- 
vav.. O. xal éfe(procav . * Aliter: 'A. 
(xai) éxéovro..  Z. (kal) éfeipyrav . ." 


7.OD voNZ NODI. — Et repleta est terra eis. 
O'. érAfáÜvve 0? 7) yfj atrovs. ' A. Z. O. xai 
émAnpór 7) yfj avràv? 

8. UTI. — O'. &repos. | Oi Xourof: kauvós.? 

9. sey-ow. O'. rà £Óv« ("* AAXos* yéve!) abrob. 


OP. Of. rà yévos. Alia exempl. 7à &0vos.!! 


* Procop. in Cat. Niceph. p. 553: Xv9aio: &yévovro" rovréarw, 
«ls mAi0os éxv0goay. | "OÓev "AküAas, éxéovro, goiv: ó 0€ S)n- 
paxos, é£eipyrav (sic), &s émi ràv éx yrs dva&ouévov. — Theo- 
doret. ibid. (Opp. T. I, p. 120): Ilàs vogréov rà, xvàaio: &yé- 
vovro; Ox, ós Tiwes vevojkacw, Ufpwrwüs (cf. Hex. ad 
Jesai. xxxiii. 9 in Addendis) abràó réÜewevy, dÀÀà rà mAr6os 
$eüjAoxkev, — Obros yàp, duaiv, nb£rÓrsar, às karà máans ékeivns 
ékyeÜrva, Tis yrs.  OUre xal oi sepi rà» AxjAa» fppyvevcar. 
Hisce auctoribus si fides habenda est, lectio éxyéovro ad 
priorem et paulo liberiorem Aquilae versionem pertinere 
censenda est. * Syro-hex. ks) A xaelle . .j. 
»q9o-136. — Cod. 64 in marg. a bibliopego truncato: 'A. 6. 
xai émAjp.... abf (sic), pro quibus, non monito lectore, 
Montef. exscripsit: 'A. O. érAgpó£ 7j yj €£ atràv.  Nobis- 
cum facit Procopius, cujus Graeca in Cod. Ambros. sic 
habent: rà yàp, xal émAjvwev jj yü abroUs, émÀgpó0m 3) y 
abràv, AkvAas é£éboxer. ? Codd. X, 127 (cum 'A. 2. e. pro 
Oi X). Syro-hex. .Jl.- *€ Nobil, Cod. 64: 'A. e. 
kawós. ! Sie Cod. 64 in marg. sine nom. ! Sic 
Comp., Áld., Codd. III, X (cum yévos in marg.), 16, 18, 
alii, Syro-hex. (cum jt, in marg.). 


[Ca». I. 9—16.] 


9. ew. Et fortis. | O'. kal iexóe.— ' A. (kal) 


ócTóivoy.? 
10.7237.  O'. mAn6vvÓj. Alia exempl. sAn6vv- 
08c1.3 
NWT'D3. QO'.xai obro: (alia exempl. asro(!*). 


11. O^bP» "v. Praefecti operarum. | O'. émirá- 
vra$ ('"AAXos dpxovras!") ràyp fpyov. X. 
épyoóiókras.! 


crbaps. In bajulationibus eorum. | O'. év 
Tois &pyois (A. Z. Baeréypaciw). 


Dfi3D5 "NP. Urbes horreorum. .O'. móAas 
óxvpás (A. Z. exgvopárov !9). 


DhB-DH. O' rjv re lle6ó (alia exempl. 
Ile0íp, s. IL06479).  'A. Z. r)v Phitho. 
O. rjv Phitho.? 


Dpoyo-nN). -O'. XCA. X. 0. kal 4? !Pa- 


. B Cod. 64: 'A. ócro.., reliquis excisis. Cf. Hex. ad 
Deut. vii. r. Formam magis legitimam éóeréivos posuit 
Aq. ad Gen. xviii. 18. Psal. xxxiv. 18. 3? Sic Codd. r9, 
58, 72, alii, e&t Syro-hex. in textu, cum nota marginali: 
* mAn6vvOj (lagen) positum est in Graeco." M Sic 
Comp., Codd. 15, 19, 108, Syro-hex. (cum o?$ro: in marg.). 
1$ Cod, VII in marg. manu 2d», 1* Codd. 64 (cum 
épyob...),127.  Nobil. affert: Schol. épgyobióras. Y Cod. 
64: 'A. Z. Baeráyp ...(sic). Cf. Hex. ad Psal. lxxx. 7. 
7 [dem: 'A. Z. exgv... (sic). Procop. in Cat. Niceph. 
P. 555: 6 yàp Ax/Àas, ckyvopárov, é£éüoxev. 1? Prior 
lectio est in Codd. X, 30, 77, 85, 130; posterior in Codd. 
III, 118 (teste Ceriani). Syro-hex. posa o.  ?Syro- 
hex. ob à .uo .) o8 LL. ?! Sic Syro-hex. 
in textu. Copula deest in Cod. 58. 9? Obelus est in 
Syro-hex., Arab. 1, 2. Clausulam reprobant Codd. 53, 58. 
Euseb. in Onomastico, p. 376: "Qv éeriw 'HAobvroAs év. Al- 
yirro, fj» kai abr]v Qkobóugcav oi vloi 'IaopajA xarà rovs O^. rà 
yàp '"EBpaikóv ok &xev. kai elkóros" mpovmüpxe yàp rís eloóBov 
(Ad ru6à$ (sic) Cod. 64 in marg.: 


Tü» vlàv 'IcpajA. 


&ack...; Bd 'Papeca?, crouek.. . (fort. aepós dx. ajrós); 
ad 'HAwirolis, xómos (fR).) 55 Obelus est in Syro-hex., 
Arab. 1, 2. ** Sic Cod. VII ex corr. manu 24a, 


*: Nobil, Codd. 64 (sine nom.), i27 (cum éevxaivovro). 

Cod. 85 in textu: éeuxxaívovro robs viobs "lopajA. (Glossae: 

Zuxaívonat roürov àv dyÜpemov.  Taedet me hujus hominis.) 

Cf. Hex. ad Gen. xxvii. 46. Num. xxi. 5. Jesai. vii. 16, in 

quibus omnibus locis forma activa prostat. 35 Nobil., 
TOM. 1. 
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necat), — kai *Qv, 7j éerw ' HAuosrroAs 422 


12. "39D YSp". — Et angebantur propter. Of. kai 
eBóeAaaovro — ol Alyómrio 49 dnó (" AAXos 
dmà Tpocómov'^. 'A. (kal) écikxaívovro . 5 


*O Zpos kai ó 'Efpatos" €0A(Bovro.* 


13. T)D3. Cum duritie. O'. Bía. | 2. évrpvgv- 
rts... O. épravyuQ. " AANos*. Óvvacrreíg.* 


14. YYYO". Et acerbam reddebant. | O'. kai karo- 
Ovov. "AAXos kal mapemíkpavav.?? 


TTTO3. | O'. éy rots me0(ois. "AAAXos év rais 


TvvYv-7 


xápaus. 


op. DW. Praeter omne servitium eorum. 
Q'. xarà mávra rà £pya *X;' EBp. avrày 4! 
15.I*?3y7.  O'. ráv 'Efpaíov. "AAXXos Taís 
'EBpaíaus.** 
16. N^. O'. kal ci... " AJXos* kai reae . .? 


Anon. in Cat. Niceph. p. 555, uterque cum scholio: ópàvres 
abrojs mÀnÉvvouévovs, xai ékákovy abroós. Etiam Procop. MS. : 
Tó &£, éBBeAjscovro ol Alyómrri: dmó rv vlàv 'IopajA, ó 
"EBpaios, é&AiBovro, yat. ?' Codd. X (cum épreynu$), 127 
(cum épraryuot). Cod. 64 tantummodo habet: 'A. (sic) 
Montef. edidit: 'A. évrpvjjpar. — Z. O. épmatypart, 
non memorato auctore. Quod autem affirmat p. 673, 
vocem 7)B Symmachum vertere solere éumavygós et &u- 
marypa, id falsum esse demonstrant, ipsa, quae testes appel- 
lat, Lexica sua. Cf. Hex. ad Lev. xxv. 43. ?8 Cod. VII 
in marg. manu 25, ?? Cod. VII in marg. manu 242^: 
kal mapempa" (sic). Cod. 64 in marg.: maper .... (non, ut 
Holmes., 'A. saper... .), unde Montef. eruit: "AAXos mape- 
mríkpaiyoy, 9! Cod. VII in marg. manu 24a. 3: Syro- 
hex. Sic sub simplici aster. Cod. 64 in marg., et sine 
aster. in textu Codd. 15, 42. 33 Cod. VII ex corr. 
manu 248, quae as (sic) bis superscripsit r$ e». Mox ad 
Xemjópa Montef. ex Regio 1871 (—Holmes. 64) affert: 
"AXXos* ópy(Ótov; necnon ad dová : "AAXos* épvOpóv; quas lec- 
tiones Symmachi esse autumat, cum sint mera glossemata 
etymologica, e Philone Jud. petita. Ad dovà Cod. 64 in 
marg. notat: épvÓp..; Cod. X autem: épvÓpóv f) éudavés. 
Ad Zer$ópa Cod. 64, non h. 1., sed ad Cap. ii. 21, scholium 
habet: épríówo .... Xov (fort. ópvidioy fj xaÀAov]; ut prior 
vox ad TB (ii. 21), posterior ad mb? (i. 15) referatur). 
9 Cod. 64 in marg. sine nom., post quod aliquid excisum 
videtur, fortasse avrá:. 


évrpv. ... 


M 
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17,18. O"IDWT-DWE (bis). Pueros. O'. rà dp- 
ecva.  'À. O. rà maióía (s. maióápia).9* 
19.ID9W53. O'. Aiyórrov. Alia exempl. Ai 

yvmríat (s. al. Atyvmríad).5 
nee qpow win coa mg nén» 
no». Nam vegetae sunt; antequam venerit 
ad eas obstetriz, etiam pepererunt. | O'. r(- 
krovct yàp Tplv jj eiaeAÜetv mpós avràs ràs 
'A. 


Z. nuaiai yáp elici, kal mplv elceAÓeiy Tàs 


uaoías, kai Érikrov. $n. rokáBes abra. . 99 


paías, r(krovatw. |. Ór« (woyovobsw abrav 
Oiór. mplv  eioeAÓety mpüs abràs, Tíkrovai." 
"AAXXos (óri) vyiaívovsciww abrat . . 9? 


20.230". QO'. ej à& émoíe, — O. (xal) jryátvvey.? 

21. ma Dr ty". Et paravit eis domos (opes). 
O'. XX kal 4 éroínsav éavrais oikías.9 "A. 
Z.. kal émoígaev abrais olkovs.?! 

22. mim. O'. eis ràv morauóv. (A. eis 7à 
peiüpoy. 








** Montef. ad v. 17 e Regio 1871 edidit: 6. rà mai&ápia. 
In contrariam partem Holmesii amanuensis ad v. 18 ex 
eodem exscripsit: 'A. OG. vaidía. Etiam Cod. VII in marg. 
manu 24$ sine nom. ambiguam scripturam habet. ^ 5*5 Sic 
Comp., Codd. VII (ex corr. manu 285), 19, 30, alii, Syro- 
hex. * Syro-hex. .eo JL? aoo 4. (In 
3 Reg. iv. 26 Graeca locutio roxdBes immov Nostro sonat 
JMESS jhla$.) —— 7 Nobil, Cat. Niceph. p. 557. Syro- 
hex. affert: Z. uaia« ydp elow (eo? m, Jh). 
O. abral (eoyovoUcw (ea-39 eo2o). Diodorus in Cat. 
Niceph. p. 557: 'H rà» O' épugyeía rjv raxvryra Ooxet aypaí- 
vet Tàv "Efpaíov -yvvawüv, riv xarà rà ríkrew dÜdvovcav rj» 
mapovcíay ràv paw" 7) 0€ roU Zvppáxov kai Ocodoríavos, ór: al 
yvvdixes rày "Efpalov tcaci Ti» pawvru émwrüunw, kai Tie 
Tü» uai» mapovgías ov xpr(ovov O15 8j] abrais mpoxepet (non 
zapaxopet, u& Montef.) xal rà (eoyovei rois dppevas. — * Cod. 
VII in marg. manu 209: iyuar.... abra, ceteris evanidis. 
9? Cod. 64 ad «5 3i éroie in marg. affert: ... Moe (sic). 
Cf. Hex. ad 1 Reg. ii. 32. 9 Sic Syro-hex., et sine 
aster. Codd. 15, 58, 72, 130, Arm. rz. *! Cat. Niceph. 
p.557: AAHAOY. ^$avwpéórepov rjpujvevaa» ó Züp. kal AkvAas* 
ob »yàp ai patat émoígsav éavrais olxías, Óómep dv ris olnÓcín xarà 
rois O^ dÀX' ó Óeds émoiggev éavrais (leg. ajrais) okovs, oi 
roUs xetporeUxrovs x.r.é. Alias, sed non una de causa sus- 
pectas, Aquilae et Symmachi lectiones Montef. e Catenis 
MSS. suis [et Cat. Niceph. ibid.] edidit: 'A. érei oiv édo- 
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[Ca». I. 17- 


Cap. I. 1. — 79 marpl aPràv 4.9 10. etre oiv 


- Jueis 4 karacodusópue0a.^ — 22. — rois ' Efpaí- 


oig 4,5 


Car. II. 
1. »-nz-ns. O*. ràv Üvyarépov A cví (alia ex- 
empl. add. xai érxev avrív!). 
2, NT 21573.  O'. dereiov (alia exempl. add. 
ày?). 'A. 6r. dya0ó6s ... 2. 6ri kaóg . 3 


YOZBSIM. — Et abscondit eum. | O'. 
Z. ésckémaoev asróv.* "AAXAXos Ékpv- 


éckéracav 


3. N2À DD.  Arculam papyraceam. | O'. 0(Bw 
(s. 058mv) XX mamópov 45 "'A. Z. xiBoràüv 
mamópov." 

Jon F3.  O'. rà maióíov eis avrív.. " AXM- 
Aos* év abrfj TO raió(oy.? 





Boüvro al uaia rà» Óeóv, émoigcav éavrais oixove [Cod. 85: 'A. 
xai émoígcav. Cod. 127: 'A. xai émoígsar éavrais olxovs] — X. 
ére) [sic in textu LXXvirali pro érei 3€ Comp., Ald., 
Codd. IH, VII, X, 15, 18, alii] éoBoivro ai paia« ràv Óeàv, 
Praeterea Montef. ex iisdem affert : 
O. émoínsev abrais oixovs; quam lectionem non agnoscit 
Niceph. *5 Cod. VII in marg. manu 285, hic et vv. 4, 5. 
Cf. Hex. ad Exod. vii. 24. Job. xxviii. 10. 55 Syro-hex. 
** Arab. 1, 2, teste Pat. Junio in Bibl. Pol. Waltoni T. VI. 
Holmesius vero ex iisdem 2 cum nobis allegat. In Syro- 
hex. clausula casu excidisse videtur. *5 Syro-hex., 
Arab. r1, a. 

Car. II. ! Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 14, 15, 
16, alii, Arab. r, 2, Syro-hex. ? Sic Codd. 29, 55, alii, 
Syro-hex. 3 Codd. 85, 127.  Nobil. affert: 'A. dya6óv. 
Z. kaAóv. Cod. VII in marg. manu 2d»: dyaóóv. Prae- 
terea ad lBóvres à& Montef. e Reg. 1871 exscripsit: Z. làà» 
&, repugnante Holmesii amanuensi, qui lectiones mar- 
ginales hic excisas fuisse affirmat. * Reg. 1871, teste 
Montef. 5 Cod. VII in marg. manu 2d», Syro-hex. in 
marg.: £pvyyav abróv (ooa acd). 5 Sic Syro-hex., et 
sine aster. Ald., Cod. 15 (cum 6igg»). Ad 6i8z (sic) Cod. 
VII in marg. scholium habet: xgórwo» éx BóBAov mexróv, 
ác $owixódes (corr. ex Suida s. v. 6igns, xojuades). — " Codd. 
64 (teste Montef.), 85, 127. Cf. Hex. ad Jesai. xviii. 2. 
* Sic Cod. VII ex corr. manu 28s, 


émoíncar éavrais olkías. 
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9. FY,3. In junceto. 
ma mvpedyi.? 
b. mmwya. Et puellae ejus. O'. kal al dBpai 


Z.. rà kopácia) abríjs. 


Or. eis rà &os.. 'A. &y vQ 


(A. al sraióíckat. 
Tin T-by «. Ad oram fluminis. O'. mapà ràv 
vorauóv. "AXXos xeiios ToU Be(Üpov. 
Fon Tina. O'.év rQ Oe. 'A. év péoo rob 
sra mvpeávos,.? 
PEYOMTCDWS. — 4ncillam ejus. O'. r)v dpav. 
"AAXos (riv) olkérióa.3 
e. 23 "prm Joxrns. O'. (óp&) mauóov 
kAatov év Tfj Ó(Be.. — Alia exempl. (óp&) 5X: 70 4 
maiÓío* M kal 3v maióíov 4 kAatov —év Tfj 
0(Be. 4.* 
13. o". 


vovs. 


Inter se rirantes. | |O'. Gam gkriQoué- 


' A. Z. &apaxXopévovs.15 
79^. O'. rüv mAoíov, " AXXos* éraipóv aov.1 
14. ^io vw, Q'. 3X els dvópa 4 dpxovra." 
"ND Dywp 6s Coh nw una. 
Num interficere me tu cogitas, quemadmodum 
interfecisti Aegyptium? — O'. 13) dveAety. pe 
c) 0éAes, bv Tpómov áveiAes xOis rüv Alyb- 
mri; ^'ÁÀ. ufri. drmokréiva ue a) Aéyes, 


? Codd. 64 (cum ... amvpeavi), 85, 127. (cum marvpàn). 
? Codd. 85, 127 (uterque sine articulis). Cod. VII in 
marg. manu 295; 'A. al raidiokat | rà kopácua (sic). ! Cod. 
VII, superscript. manu 2d», Vid. Dan. x. 4 in Hebr. et 
LXx. V Sie Montef, tacito auctore, notans: * Lec- 
tionem Aquilae sequitur Vulgatus interpres, qui vertit: 


in papyrione."  Cod.VII in marg. manu 20^: éy rj mamv- 
peàn. 3 Cod. VII in marg. manu 24» Cf. ad Cap. 
xxi. 8. M Sic Syro-hex. Cod. 15: (ópà) kal fv mr. xAator 


év rj 0. Arab. r, 2, teste Holmesio: X -— infantem, et 
$nfans flens —- év 15 0. Cod. 64 male pingit: Xév rj 628p. 
Post maii(ov Cod. VII in marg. manu 24» apponit: xai iàoU 
15 Cod. 64. — !* Cod. VII in marg. manu 2d5, 
V Syro-hex. Cod.64in marg. Xelsdvp.. ^ !* Cod. 127. 
Ad 6éXas Cod. 64 in marg. affert: Aéyes, et sio in textu 
Syro-hex. 9 Sie Codd. X, 72, Syro-hex. (qui habet in 
marg.) Arab. 1, 2. lidem, excepto X, copulam ante éxá- 
Owev inferunt. Ad MaBip Montef. affert: "AXXos* éxxpi- 
c«os, tacito auctore. Sie (vel potius éx xpíceos) Cod. 64 
in marg., quae glossa est Hebraeae vocis l1. 9? Sic 


mradXov. 
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kaÜà ámékrewas civ Tüv Alyómrv; 2X. 
pir. ámokretvaí ue a) Aéyes, üv Tpómov ámé- 
O. 3) áveAeiv ue o? 
Aéyeis, 8v Tpómov áveiAes rüv. Alyimriov;'* 
15. O'. éA0à» à& els yv Ma&iég. — Alia exempl. 
vacant.!? 
16. 3 Yat.  O'. 5sav érrà Óvyarépes. Alia 
exempl. érrà Ovyarépes 3X; Z. jay 4? 
D'OTWTTW. Canales. Of. 
"AAAos (ràs) moríoTpas.?! 
19. no rHoTc2. Et etiam hauriendo hausit. 
O'. kai. 3€ dvrAGv 4. fjvrAgoey.?? 
20. ^n mob. Of. kal ivarí (alia. exempl. add. 


krewas Tüy. Alyómriov ; 


Tàs Óefapevás. 


obres?), 

21. nacb ruo wm. Et consensit Moses habi- 
tare. O'. karekío0n à Movotjs. 2. ópkiwoe 
9$ Moves» dere olkév.  O. kal fjp£aro Moves 
xaToLK ety. ?* 

TTY. (O'. Zemdópav. Schol. pví(Btov, ) kaA- 
Aoyfj.?5 
22. "3. Of. mápoikos.  ' A. mpoojAvros 


1122 Y^N3.  O'. év yfj dAXorpía ( A. £&vp??). 
Alia exempl. add. 7à óé óvoua ToU Oevrépov 


Syro-hex., et sine nota hexaplari Codd. 58, 72. ?! Cod. 
64 in marg. sine nom. Sic Cod. VII in marg. manu 2d», 
subscripto yoipras (sic). 3: Sic. Syro-hex. (qui male 
pingit: Xxal dwrÀóv 4), et sine aster. Cod. 58. Minus 
bene Montef. e Cod. 64 (qui post soqévov in marg. habet: 
XdyrAày): O'. dmà rà» mowiévev XdyrAGy 4 xai fjvrAgcev. 
93 Sic Comp., Ald., Codd. II (ex corr.), III, VII, r4, 16, 
alii, Syro-hex. *! Cod. 64, truncato margine: Z. ópxce 
8é n.... Ónre olk.... O. kai ffpfaro p... .. Toe... Sym- 
machum, ut solet, imitatus est Hieron. Hebraea vertens: 
J'uravit ergo Moyses, quod, habitaret cum eo. Bed verbum 
transitivum ópxwe omnino postulat ut Mover», non Movcr)s, 
legamus, concinentibus Judaeorum magistris, qui Jethro- 
nem generum suum juramento obstrinxisse, ut, filium pri- 
mogenitum idolorum cultui devoveret, fabulantur. Cf. 
D. Abr. Geiger in Symmachus etc. p. 5o. ——, 5 Cod. X in 
marg. Cf. ad Cap.i.15. Mox v. 22 ad T'zpeáy idem in 
? Ood, 64. Sic sine nom. 
7 Cod. 64. 





marg. notat: mápowos éxet. 
Cod. VII in marg. manu 2/8, 


M2 


84 EXODUS. 
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éxáAeney "EXie(ép ó yàp Ócüs roD marpós uov | 1. 329. — Et egit. O'. kai fjyaye (s. ev). 'A. 


BonÓós nov, kal éppósaró ue éx xeipüs apad? 
24. ODpgRYTW.  Gemitum eorum. 
' A. Z.. rfjs olyoyfjs abróv. 
"A. O. xai el8e.9? 
6. —1 


II. — Tais moAAais 43?  — robs 


Á 
O'. rüv areva- 
ypóv abràv. 29 


25. Non. Q*. xai éreióev. 


Cap. II. 3. éri kpiómrew MX asró 49 
Ovyárnp Oapaó 4. 
viobs'lopajA 4.9 — ràv vióv'Iopa:jA 43* 14. rüv 
Alyómrriov — x0és 455 70 Buua —Tobro 43 16. 
- Toipaívovca. Tà mpóBara ToU marpós avTOv 4.9 
22. «1j yuvi) 4 X érekev vióy 4.9? 


Car. III. 


1.373. — Soceri sui. 


empl. zevOepob!) a$rob.  'A. vvuevrob.. 
Z. mevOepob? . . 


O'. rob yapuBpo0 (alia ex- ! 





f[Aaaev3 
oviowa órbw. Qf. eis To Ópos (alia exempl. 
add. ro 0co0*). 
2. ron Tm. E medio rubi. O'. éx X nuécov 4 
ToD Bírov.5 
"WA. Ardens. | Q'. kaíeras. 
Z. édAéyero 
CNOTSCTDM. O'. r0 Opaua. 2X. r0 Óéauas 
.TQO Timo. O'.éx rob Bárov. Alia exempl. 
ék uécov Tob Bárov? 
3233. O'. ré éeriv; ' A. O. i600 éyó.'? 
5. oU. Exzue. O'. Maca. /'A. Ékomagov. X. 
bmóAvaa:,! 
Toy. Calceos tuos. O'. rà bmró8nuá X mov 4.? 
voy. O'. Vacat. 3X A. ém' abrob 4.5 


' A. ávamrópevos.S 


m- x 











?5 Sie Comp., Codd. VII, X (sub X, fortasse pro —), 14 
(om. éxáAecev), 16 (idem), 18, alii, Arab. r, 2, et Syro-hex. 
in marg. Alia interpolatio, ér. 8€ cvAXaBo)ca frexev viov 
Oecrepov, kai éxdAeae rà Óropa abro) "EMe(ép' ó yàp Ócós x. T. €., 
est in Ald. (qui infert Aéyov post 'EXe(ép), Codd. 76 (om. 
Oevrepoy, cum. émavópace pro éxdAege, et éfeNaro pro éppi- 
caro), 82 (cum émevópace et, é£eiaro), 83 (ut, Ald.), 85, 108, 
129. Cf. Cap. xviii. 4. ?? Codd. X, 127 (cum 'Ax. pro 
'A. £). Cod. 64 in marg.: ... ipoyris. 9? Syro-hex. .j. 
JLeo .l. Mox ad xa éyvós6r abrois Cod. VII in marg. 
manu 20»: «ai jAérgev abrobs, quod. scholium esse videtur. 
9! Syro-hex. Sie (pro airó fr. xp.) sine aster. Comp., 
Codd. IIT, VII, X, 14, 16, alii. Pronomen deest in Codd. 
83, 15- 3 Idem. 9 [dem, qui male pingit: rojs 
vío)s —'IapazA 4. *! Idem. 55 Idem (pro x6és rà» 
Aly.), et sie sine obelo Codd. IIT, 14, 15 (cum éx6és), 16, 
Alii. 39 Idem. ?' Idem, om. 'Io69p in fine, quae vox 
abest à Codd. 29, 37, aliis, Arab. r, 2. 33 [dem. * He- 
braeus pro toto loco, é»v yaerpi 3é Aafo)sa 7 y. €rexev vióv, 
habet e£ peperit filium. — Male igitur notae Origenianae in 
Nostro, vixque ex contextu puto olim defuisse frexev vió» 
in LXX, cum Cod. 78 [qui solus reprobat], junior codex, 
potuerit ex oscitantia amanuensis omittere."—dC'eriani. 

Car. III. ! Sie Comp., Ald., Codd. VII (in marg. manu 
208), 14, 71, 72, alii. Duplex lectio, yapBpo? revÓepo), est 
in Codd. r9, 108, 118. Cod. 64: yauBpo?, superscripto 


mwevÓepo). Syro-hex. in textu: &o Q3», soceri sui; in 


oigtves y Gio Ole 


marg. autem : * laugpàv (Juss) àv mev&epóv (2o sm s.) 
vocat Scriptura, utens more humano, et praesertim linguae 
Graecorum; saepe autem hoc apud eos dicitur." ^ ?** Haec 
ex Regio 1871 mutuamur, ubi lectio Aquilae [quam non 
memorat Holmesii amanuensis], ut et multae aliae, excisa 
fuit, ita ut postrema tantum syllaba...rov remaneat. Sed 
ibi legendum esse »vuóevro) non dubium; quia infra Cap. 
xvii. 1, ubi de Jethro Moysis socero agitur, Aq. ID vertit 
vuuQevris, id est, ad literam pronubus, tametsi puto Aqui- 
lam intellexisse socerum."—.Montef. ^ ? Codd. X (qui ad 
jA6e» male refert) 127. Cf. Hex. ad 1 Reg. xxx. 2, 2a. 
Psal. Ixxvii. 52. * Sic Comp., Ald., Codd. VII (manu 
205), X, 18, 19, alii, Arab. 1, 2, Syro-hex., Euseb. in Dem. 
Evang. p. 239 (juxta Cod. Paris. a Gaisfordio adhibitum). 
5 Sie Syro-hex., et sine aster. Cod. 58, Arm. r. Cod. 64 
in textu: ék ro) Bárov, cum X super ex, hic et v. 4. Cod. 
VII in marg. manu 2945: yécov rjs Bárov. $ Nobil., 
Cod. 127. ? Codd. X (teste Griesb.), 85, 127. Minus 
probabiliter Nobil.: Z. $Aeyónevos. * Codd. X, 127. 
Montef. e marg. Cod. 1871 edidit: ... apa, tacente Hol- 
mesii amanuensi. ? Sic Codd. 58, 128, Syro-hex, 
Euseb. ibid. pp. 239, 246. ? Cod. 64. Sic sine nom. 
Cod. VII in marg. manu 2d*. ?' Nobil. (cum éróAvaor), 
Codd. 85 (teste Montef.), 127 (sine siglo 'A.). 9 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Cod. 132. 7 Syro-hex. Sic 
sine aster. Cod. 58, Euseb. ibid. p. 246. Cod. VII in 


marg. manu 248: éz' airóv. 


—Ca». III. 22.] 


6. WYp".  O'. énéerpeye 86. 'A. (kal) dméxpv- 
yrev. s 
7.980. Of. dnó. "AXXos dmb mpocórmrov.' 


Tv3RN207DR. Dolores eorum. | O'. r)v óóvgv 
ajTYy. (2X. ràs karamovijaeis . .'* 
9t» ovwo UM ynvcens cnmenom 
OIM. O'.xdyà éópaka rv OMppiv, v. ol 
Aiyómrrio OAMBovoiww abroós. 'A. kaíye éd- 
paka, aiv Tüv dmroÜNXuupóvy Óy ol. Alyiémrriot ámro- 
Z. kal éópaka Tr)y 0Xiw 
ary, fv ol Alyémrio 0MBovew avrovs. | O. 


ópoíos rois O'.7 


0X(Bovatv abroós. 


11. 2M "D. OQ". zís eiu éyó (X A. 0. éyó 4 
elpi'9). 
12. "2N".  O'. eire à& à 0cós Movof, AMéyov. 


Alia exempl. e/ze ó€.? 

TNYNTS. O0". 6p TQ dayaydw ce. Z. órav 
é£ayáyps.? 

.PTNIM OÜN TUUM. Sum qui sum. O'. 6yó 
epi ó dv. ' A. O. écopaa (0s) &couau 


»e — 
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15. "239. Monumentum meum. 
Z. dváuvgaís nov? 

16. 32V TDWi. Seniores. O'. rv yepovaíav. 'A. 
ToUs Tpea Bvrépovs.? 


O'. uvquósvvov. 


rrT28 "pB. Of.émiokorf éréckeuuai. | Schol. 
émiBAéqyec éréBXeya, 
18.:T«23.  Obviam factus est. 
" AAAos érikékA rau SS 
20. 33373. O'. éy abrois. ' A. ty éykáro abro? 
21. von WD. (Oei dé ebore ('AANos éfe- 
AeíoeaÓc?). 
22.TW"3 DW33. Et ab inquilina domus ejus. 
O'. kai avoxüjvov (Z. aeraÜuoóxov*) abríjs. 
ono. Et spoliabitis, O'. kal akvAeicare 
(alia exempl. evoxevácare, s. evokevácere?). 
'A. Z. (xal) exvAebaere? — Aliter: 'A. ovAfj- 


care? '( Zpos, éxrwá£are, kevóaare, dn- 


cíy 9? 


Q'. mpockékNnrat. 


Cap. III. 6. xai eirev — abrTQ 49 — — kal 4 0eós 
'Icaák 4. 7. — mpós Moweüv 49* épyodwkràv 





M Codd. X, 127 (sine nom.) Cod. 85 in marg. sine 
nom.: éméxpuwyev. Hic notatur in marg. Cod. X: xarà 
Zapaperóv; necnon infra ad v. 15: cy. xarà Xapapetróy, 
15 Cod. VII in marg. manu 24s. 1* Cod. 64, exciso 
margine, in quo nomen interpretis erat. Cf. Hex. ad 
Psal. xxxi. ro. lxviii. 27. Mox v. 8 verba, xal elcayayeiv 
abro)s, quae desunt in Codd. III, VII, X, 14, 16, 18, aliis, 
in marg. tantum habet Syro-hex. V * Sic lectiones 
trium interpretum affert Cod. Basiliensis (— Holmes. 85). 
Ed. Romana solam Aquilae habet, legiturque ibi &A(govcw." 
—AMontef. 'Holmesii amanuensis e Cod. 85 non nisi Sym- 
machi et Theodotionis lectiones exscripsit. ^ !9 Syro-hex. 
In textu LXXvirali éyó abest a Codd. VII (ante corr.), X, 
14, 16, 18, aliis. 1? Sie Codd. III, VII (teste Ceriani), 
29, 59, 8lii, Arm. r, Syro-hex. Hic autem in marg. affert: 
?? Cod. 64. Procop. in Octat. 
p.225: * Sym. legit: Cum eduxeris. Mox ad é» rà ópe« 
rovro Cod, 64 in marg.: év Xopr. ?! Cod, 64: 'A. e. 
fcoua: &copav; ubi pronomen excidisse videtur. —Graeco- 
Ven.: fc. ós £c. *: Idem. 93 Codd. X, 64, 127. 
Nobil. affert: 'A. rojs speofvras. *! Anon. in Cat. 
Niceph. p. 588: émixon? éréokegpav émiBAéyec émeBAevya, kai 
és dve0ev éQ' ópás BáAXey rij» Oqrw, oUro ueyaXomperós bpóv 
$povri(e. Eadem habet in marg. Cod. 57. "Quid si 


ó Ücós mpós Moa, Aéyov. 


seis Google 





émiBAéye  éméBAeya fuerit ab alio interprete 1"— Holmes. 
Vix crediderim. *5 Cod. 64 in marg.sine nom. Cf. 
ad Cap. v. 3. 3? Cod. 64, teste Montef.; nam Holmesii 
amanuensis silet. Cf. Hex. ad Gen. xviii. 14. Psal. liv. 5. 
7 Sic in marg. Codd. 57, 64, 85; in textu autem Codd. 
30, T1. ?! Cod. 64.  Hesych.: Zraóuo)xyos" ó rfjs olkías 
küpios kai £evolóxos. ?? Prior lectio est in Codd. VII 
(cum evrex.), X, 14, 16, 18, aliis; posterior in Ald., Codd. 
III, 15, 29, 64, et Syro-hex., qui recte vertit; Jo ail, 
Jraudabitis. (Cum hoc sensu usitatior apud bonos scrip- 
iores media forma; e.g. Plut. Opp. T. I, p. 1031 E de 
Arato: moAéuo xai dyàri xprjcagÜa« avepós. dÜapor)s xai 8ia- 
eXmig kXéyyac 0€. mpáypara, kal avakevácag 0a kpipa móAeis 
xai rvpdvyovs émjBoAóraros. Ubi Coraés: "Icoy éy£áBe Bovaras 
(ró cvexevácacÓa;) rà Ou réyvgs i) émiBovArs dmarjcav O06» 
xai, Zvaxevi émiBovA), map" 'Havyio.) * Cod. X. Mon- 
tef. post Drusium ex falsa lectione Theodoreti affert: z. 
xdi gvAeUgere (Sic) roUs Alyvmríovs. Cf. ad Cap. xii 36. 
3! Procop. in Cat. Niceph. p. 590. 3 Idem ibid. 
Syrus vulgaris vertit o, & 5 (—éxrwáfare Exod. xiv. 27. 
Jud. vii rg in Syro-hex.) 9 Syro-hex. Sic sine obelo 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X, r4, 16, alii, Arab. rz, z. 
*! Idem. 


86 


X abràv 495 8. kal Ejaíov — kal l'epyecaíoy 4.39 
I6, 11 (bis). — BaciXéa. Alybrmrrov 4. 
16. — Tüy vlày 49 17. — kal T'epye- 
caíoy 4,5 


I5. — éoriy 4 
Bvoua. 


Car. IV. 

4. 32333. O'. rs képkov. "AAXos* ojpás.! 

5. web. O'. fva. Alia exempl. xal eime kópios 
Íya.? 

6. INIM, — O'. kal é£áveyke rv Xeipa atro (alia 
exempl. éfójveykev abr)v?) —- ék ToÜ kÓXrmov 
abrob 4.* 
é£éveyke T)» xXeipá aov éx ToU kóNmov aov. 


ous nyoso TT DET. — O*. kal éyevfÓg 3 


xep a£ro0 XX Xempóca 4 dàocl yióv9 'A. 
kal (o0 xelp ajToÜ Aempàoa dcel xióv. — 2X. 


kal éjárg ?) xelp abro AeXempouévm óaei 
xiv. 


xiv. 
7. 3UO. Refer. O'. mur. eloéveykov. — Alia ex- 


55 Syro-hex. Sic sine aster. Codd. 58, 72. 9! Idem. 
Sie sine obelo Comp., Codd. III, VII, X, 14, 15, 16, alii. 
Verba obelo notata desunt in Cod. rgo, Arab. rz, 2. 
3! Idem. 33 Tdem, et sub 4 Arab. t, 2. 

Car. IV. ! Cod. X in marg. sine nom.  Glossam sapit. 
? Sie. Codd. 16, 18, 19, alii, Arab. r, 2. Syro-hex. in 
marg.: xai eime xüpwos. * Sie Comp., Ald., Codd. VII, 
X, 14, 16, alii, Arab. zr, 2, Origen. Opp. T. IV, p. 439. 
* Obelus est in Syro-hex. 5 Sic Codd. 14, 16, 18, alii, 
Arab. r, 2, et Syro-hex. in marg. (cum xal ele xai é£.). 
* Sic Syro-hex. (cum * zd X), et sine aster. Ald., 
Codd. 53, 56, 711, alii, Arm. r, Origen. ibid. ? Cod. 127. 
Cod. 85: 'A. O. xal Bob 7 xelp x. r. €. Z. kal é$ávy 5) x. abroi 
Aempepuév) (sic) à. x. In Cod. VII ad éyevjóg superscript. 
manu 2d» |joí; et ad airov in marg. add. Aempós (ut in 
textu Comp., Cod. 83). ^ — *8ic Codd. VII, 18, 59, 74, 
fortasse alii. Vox smáXw &best a Cod. 135, Origen. ibid., 
Arm. rz, et Syro-hex., qui in marg. habet. ? Syro-hex., 
et sine aster. Ald., Codd. III, 32, 52, alii, Arab. rz, 2, 
Arm. 1. " Syro-hex. .i.a.9o .). Lectio snonyma 
drearpád est in marg. Cod. 108. 1 Nobil., Cod. 127. 
Aquilae lectionem in textu habent Codd. II, III, 15, 53, 


joi Google 


EXODUS. 


Alia exempl. praemitt. kai ebhmev 


O. xai i8o) ?j xelp avro? Xempása dcl | 
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| empl. TéAw eloéveykoy? 
| T. fI... O7. riv xeipa X Ep. adroü 4? 
FTQU. — Restituta est. O'. dmrexaréorm (s. dme- 
kareaTáOs). 'A. ámeorpáQ.'? 
, 8. TWING. — Posterioris. | O'. o0. Gevrépov. 
ToU écXárov. 
| 9. ANY (bis. O'. rob moragob. "AAXXos o0 
fe(Ópov.? 
15 YD. O'. XC Z. 0. kal éerat 4 aluo? 
10. o2 UN ub. Non vir facundus. — O'. oox 
ikavós (alia exempl. eDAoyos; alia, eAaAos!^) 
'A. oik ávip juuáírov, 2. o)k eDAa- 


'A. 


2. Tob émopévov.! 





eit. 
Aos.15 
72» D9-723 ^0 TX»"oM Tur Wü D2 
"2M neb. Etiam ex quo loqueris ad servum 
iuum; nam gravis (impeditus) ore et gravis 
lingua sum ego.  O'. o8? d$! ob fjp£o XaAeiv 
TQ Üepámovr( cov. laxvójovos 3X; yàp 49 xal 
BpaóóyXeccos 6yó cipi. ' A. katye dm Tóre 
AaAücavrós cov mpüs Óo0Aóv cov 6rt Bapos 
eTónar. kal Baps yAócop éyó cipi 





9 
bod 


alii — !* Sie Cod. VII in marg. manu 29», Cf. ad Cap. 
i. 22. 33 Syro-hex. M Prior lectio est in Codd. VII 
(eum íxavós in marg. manu 292), X, 14, 16, aliis (inter quos 
Codd. 85 (cum ixa»)s in marg.), 127 (cum eAaXos in marg.), 
131 (cum AaÀos superscript. manu rec.)); posterior in 
Comp., Codd. 19, 72, 76, Cat. Niceph. p. 598. Cod. 58 
duplicem habet lectionem, e&AaAos oi3é ixavós. Syro-hex. 
in textu: Jseso. Lg. (h.e. e(AaXos; cf. ad v. 11); in 
marg. autem: ixavós (4909). 15 Nobil, Cod. 127. 
Cod. X perplexe affert: Z2. oix eUAaAos, ox ixavós. —'A. oix 
dvjp Pupárev. O'. ook eÜAoyos, — Cat. Niceph. ibid.: 'A. uoy«- 
AdÀos. oix dvip pnuárew. X. oix e(AaAos. Denique Montef. 
ex omnibus, ut ait, Catenis suis: 'A. oó« áv)p p. .X. 0. 


poyyáAos.  O'. obx lkavós.  "AXXos* obx eÜAoyos. 'O Züpos 
oix eUAaAos. Ubi lectio uoyyddAos ad pow v. II pertinet. 


Alias lectiones, oix ebyAeccos, quae est in Codd. r8, 29, 
oix dvjp Aóyiós eju, quam praebet, Cod. VII in marg. manu 
24», nihil moramur. 1 Sic Syro-hex., et sine aster. 
Codd. 58, 128. V Qod. Basil, testante Montef.  Hol- 
mesii amanuensis e Cod. 85 nil notat. Eandem lectionem, 
om. cov post AaAjcavros, loco praepostero affert Cod. 127. 
Cf. ad v. 26. Syro-hex. ad xal BpaM(yAecaos) in marg. 


—Ca». IV. 25.] 


11. cbw. Mutum. | O'. ójekodov. 'A. X. O. 
noyiXXéAov.9 — Schol. Bofóy.!? 

19. TLIY WT). Et docebo te. OY. kai cvuBiBáao 
cc. 'A. (kal) deríro ce. Z. (kal) vmoódeí(£o 
c0. 

13. Pa "3. Obsecro, Domine. 

' A. O. év épol, kópie.? 

DO DUST DN. — O'. kal rà)» jáf8ov raórqv 

Tiv crpaóeicav els Uguy.? 
18. 30.  O'. zv yepfpiv (alia exempl. meve- 
pv?) abro. 
cibus qb. O*. Bá&i(e byiatvov. | .OE Xouroc 
(mopebov) eis eiprjvnv.?* 
19.]YT23. O'".iv Ma&iép. Ort I". éy Ma&isy. 
C'UONDTD3. 0". mávres X ol dvbpes 4. 


Qf. &€opai, kópie. 


17. 


20. C2337D. — O'. kal rà maidía. X Z2. abrob 4? 

21. 3T.  Obfirmabo. Of. exXgpvyà. ' A. O. &vi- 
exóco. 2. Ópacvvà.? 

22. 23. Qf. viós XC EBp. pov 4? 

23. 2237"DW. Of. ràv Aaóv pov. Oi Xourot rv 


vióv pov. 


LJ 
*.* 


pingit: xai Sapós(t-mao). !* Nobil, Cod. 127.  Syro- 
hex. e Jxseso aes luus S). (Locutio Syriaca nescio 
an uoyyiáAor Sonet; nam poyàdAos in loco Marc. vii. 32 
versionis Philox. Le|9 sonat. Cf. Hex. ad Exod. iv. ro. 
Psal. lv. r. Jesai. lvi. ro (ubi in Cod. 86, quod serius vidi- 
mus, noyyi Ao: scriptum).) 1? Cod. VII in marg. manu 
24a, quae versio est interpretis Graeco-Ven.  Hesych.: 
BoeBós mnpós.  Befoós' yeAovs. * Nobil. (sine prono- 
minibus), Cod. 127, et Cat. Niceph. p. 599 (ut Nobil.) 
Cod. VII in marg. manu 24d*: $wríce c«. Cf. ad Cap. 
xxiv. 12.  Easdem lectiones tum hic, tum ad v. 15 e 
Chronico Alex. p. 67 profert Montef. *?: Cod. 85. 
33 Haec, rj» orp. eic Ó$w, desunt in Codd. VII (sed add. 
antiqua manus), X (idem), 29, 59, aliis, et Syro-hex. (qui 
margini allevit: .J;e y9oll?. 5 Sie Comp., 
Ald., Codd. VII (ex corr.), 14, 19, alii. Cf. ad Cap. iii. x. 
?* Qod. X: Oi Xourot eic eipyypy. Paulo aliter Cod. 85: 
OÍ Xocrot é». elpjvy (non, ut Montef., Bábi(e év eip.). Tan- 
dem Cod. VII in marg. manu 248: sopeiov eis ep. Duplex 
lectio, vóyuaívov els elpqyvsv, est in Codd. 14, 16, 77, 131. 
? Syro-hex. e: .«. ?? Sic Syro-hex., et sine 
aster. Cod. 58. V. Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 14, 
16, 25, alij, Arab. 1, a. ?? Nobil, (sine siglo 6.), 
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29.]W'OTh. — Quod si renueris. — O'. €t. uiv ox. p 
BoíXe. Alia exempl. oc) ó& o)x éfo/Xov?! 


' A. kal ávévevaas. — Z. kal :yme(0noas ? 


"ÓN.- 0". éyéó X2 A. O0. eli 49 
T1723. Q'. ràv mperórokóv X. ' Efp. aov 4?* 


24.1-T6T. Of. éyyeXos kvpíov. Alia exempl. 
dyyeAosS5 "A. 0cós, | ZZ. O. kópios. 


25."€$. Lapidem acutum, | O'. Nyfijov? — ' A. mé- 
Tpoy. 2.«rí$ov merpívmv. | O. áxpórouov.? 
"5 nw o"sinn ^» oo8m vox vam. 
Et tangere fecit (praeputium) pedes ejus (s. Et 
tetigit pedes ejus), et dixit : Sponsus sanguinum 
tu es mihi. .O'. kal mpocémeoe ('AXXos*. fjy- 
yu0€9) mpàs To)s móÓ0as a/ro0, kal elrev: éar 
TÜ alua Tfjs Tepirouíjs ToÜ TaiÓÍov nov. 2. 
kal àyyapévn ràv moÓGv avro), elrev: óri vup- 
$íos aluárov a$ pot. O. kal fj draro àv rroóGv 
abToD, kal elmey: óri vvpdíos aluárov aó uoi 
Tóo'Efpaixóv vvuoíos atuaros a uoi.** — Ali- 
ter: 'ÀA. O. xal fyaro Ty moÓ!v abroD, kal 
elmev: órt vvudíov afuaros xo. 


Cod. 125. 99 Sie Syro-hex., et sine aster. Codd. 18, 58, 
qui tamen post mperórokov Om. pov. 9! Codd. X, 85 
(teste Montef.), 127. *: Sic Ald., Codd. VII, X, 14, 16, 
18, alii, et Syro-hex. in marg. ** Nobil, Cod. 127 
(cum 7jmí8ncas). 33 Sic Syro-hex., et sine aster. Cod. 58. 
** Tidem. 3$ Sic Codd. VII (cum «óprs ex corr.), X, 14, 
16, alii, Arab. 1, Syro-hex. *9 Nobil., Cod. 127, Syro- 
hex. Cod. X: 'A. à &eós (sic Montef. et collatio vetusta 
Bodl.; sed Holmesius ex eodem codice affert: 'A. oi 6«oi). 
Z. O. kóptos. O'. dyy&os; cum scholio in imo paginae: 
Odor ó &yyehos é(re« dveAeiv Movafjy. el ris xarà piv ràv "A. 
Écàs j», xarà M X. xal O. xc xe (sic). — *" Syro-hex. Jax9 a5, 
cum scholio: .(siex) yao e»? eso .ja9eo. Cod.VII 
in marg. manu 24? glossas habet: páyaipa» (erasum) ; £í$os 
ib. (sic). 35 Codd. 85, 127 (cum rpí» pro merpivn»). 
Nobil. affert tantum : 'A. sérpav (sic). 9? Cod. VII ex 
corr. manu 24a, ** Nobil. (cum^"AAXAos (bis) pro 3. et, 6.), 
Codd. 85 (teste Montef.), 127. (Holmesii amanuensis e 
Cod. 85 tantum notat: Ad fery in marg.: ór wvudíos 
aipárev c0 poi Oi Aouroi às mpóxerra, — Etiam Cod. X, a 
Montef. mutile exscriptus, in marg. habet: Aowot ór: vup- 
iios alpáro» a? po. OL Aouroi às mpó* (sic).) 4 Cod. VII 
in marg. manu ade, 5 Syro-hex. h-Acece9 .. .j. 
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26. rows D"57 qnn TryoN 98 soo rn. Er 
destitit (Jova) ab eo. — Dizerat autem sponsum 
sanguinum cum respectu circumcisionis. O'. 
kal ámíjA0ev dm' ajrob, Oióri elmev: éor TÓ 
alua Tíjs Tepvrouíjs Tob Taióíov nov. 'A... 
kal elrev. vvpuoíov *aiuárov Éxo eis mepiro- 
násS  Z. dixe 06 avrüv, Ór. elrev-. vvudíos 
aluérev Tífs Tepwrouíjs. | O. kal d$fjkev av- 
Tür, Óri eirev:. vvuoíos alpuáraov eis mepvrouás.^ 
'O 'Effpaios £cópáywe (OIW]) rà alga Tís 
mepironijs 5 

21. sb-pem. O*. kal kareóí(Agoav dAAjAovs. Alia 
exempl. kal kareóíAgaev avróy. 


28. Dh. O'. rà jáuara. Alia exempl. 7à 
7 


enpeía.* 
IO. — ?ué- 
I4. aóróg —Gc0(4. 18. — uerà Ó& ràs 


20. Tj» páBOóov — Tiv 


25. ToU vio XC ajrjs 4" — 3o. 


Cap. IV.1. — r( épà mpós avroís 4 ;* 
pas 4. 
juépas — Alyómrov 4.9? 
vapà € rob 0«o0.9 


31. kóyas ó& —6ó 


Tà füjuara -— Ta)ra 49 
Aaós 4.5 


2 Mad Jp lobes Sese Lolo oo? Jap». 
Anon. in Cat. Niceph. p. 613: 'O 'AkAas dvri ro), &or rà 
alga Tjs mepirouss, etre vvpdíoy atparos 6xo* ó 86 'Efpaios 
éropáywe ro alga rts mepirouts. Unde satis constat, Syrum 
nostrum revera scripsisse «X ha, non Hebraeo conve- 
nientius, «X Mo. Aquilam vero, interpretem literae 
tenacissimum, a(paros pro aiuáro», et €xo pro av uox dedisse, 
prorsus incredibile est. Cf. Ceriaeni ad loc. 5 Sic 
Montef. (cum  alpároy), ex Basiliano, ut videtur, tacente 
Holmesii amanuensi. Aquilae stylus postulat: róre eme 
vuudíos aipárov eis m. Cod. 127 ad v. 25 confuse affert: 
'A. kaiye dmrà róre AaAjaavros mpós ÜoUAó» cov, óri Bapis aró- 
par. kai Bapiós yAécoy éyó elp&. kal elmev aipárov els mepi- 
rouás (sic). Cf. ad v. ro. ** Nobil., Codd. 85 (teste 
Montef), 127, omnes in continuatione. Cod. VII in marg. 
manu 208: vyujíos aipdre» Tis mepirop?s. 55 Nobil., et 
Anon. in Cat. Niceph., ut supra. ** Sie Ald., Codd. 
VII, X (cum ca» in marg.), 14, 16, 18, alii, Arab. rz, 2, 
Syro-hex. * Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 14, 
15, 16, alii, Arab. r, 2, Syro-hex. 4 Syro-hex., 
Arab. 1, 2. ^ Syro-hex. 9 Idem, qui pingit: 
Jo. * exot —- 6o Jo. *' Idem, fortasse per 


Jigitized by Go gle 





p —À— MÀ 


[C4». IV. 26- 


Car. V. 


2.TT7Tm "D. O'. vís écrw. Alia exempl. add. 
kópios; alia, Oeós.! 

3. 3a jM "ZT2 "2D'. —Percutiat nos peste 
aut gladio. O'. evvavráeg "piv Óávaros !) 
$óvos ('A. Z. Xous j) uáxaipa?). Aliter: 
' A. dravrjog piv év Oaváro f) v paxaípq. Z. ém- 
Técp Üávaros ju ?) uÁXaupa. 
6ávaros ?) pouQaía? 

4. YX"DD. Liberum facitis. —.O'.. &aerpédere. 
' A. dmromerá(ere. 2j. dmorpémere. | O. Óiaoe- 
óá(ere.^ 

e. N31 Of3.  O', Vacat. 
éxe(vg (4).5 

T. cibo sons. Sicut heri et nudius tertius. 
O'. xa0ámep x0és xal rpíryy — "uépav 49 


O. dravrjeg "iw 


X Ep. év 7fj )uépa 


'A. ka0à éxOis [xai] rpíros (s. Tpíryv). 2. 


kaÜ&rep kai mpórepov. | O. kaÜámep éxÓOts kai 


Ts Tpírns. 
Rn ego WOOD v^ OU. Ipsi abeant et 
colligant sibi paleam. O'. [dAX] aol mo- 


e 


errorem pro mpós rojs módas X abroi 4, ubi pronomen deest 
in Codd. II, III, 56. 59 Idem. Pronomen abest a 
Comp., Codd. X, 18, 19, 118, Arm. rz. 5! Idem. 

Car. V. ! Prior lectio est in Codd. VII (ex corr.), 15, 
85, et Theodoret. Opp. T. I, p. 125; posterior in Cod. ITI, 
Arab. r, 2, invito Syro-hex. ? Codd. X, 127. Cod. VII 
in marg. manu I7: 'Ax, (posterior manus superscripsit 
Zóu.) Aus (sic) $) udyaipa. Montef. e Cod. 85 edidit: 
("AAios) Aows jj p. Denique Holmes. e Cod. 108 ex- 
Scripsit: 'A. Aouiós. Z./j uáyaipa. | 9. f) poudaía. ? Syro- 
hex. aola .zo *|g4m» oj .]los5 c we 4. 
* Ja oj JLoxo e? a RS JA ja oj e JL oso. 
Pro JLese in lectionibus Aquilae et Symmachi Jules, 
Aouós, rescribendum censet Ceriani, ne cum Hexaplis editis 
pugnet Syrus. 1 Codd. X, 85, 127. 
Montef. e Chronico Alex. dmoerpéjere inutiliter correxit. 
Ad Aquilam cf. Hex. ad Exod. xxxii. 25. Deut. xxxii. 42. 
5 Syro-hex. in textu. Sie sine notis Codd. 58, 72, 128, 
Arab. t, 2. $ Obelus est in Syro-hex. Post 5uépav 
add. xai ró rác ocuepov Ald., Codd. IIT, X, 18, 29, alii. 
? Nobil., Cod. 85 (ex quo ad Aquilam Montef. mendose ex- 
Scripsit: xarà éx&éc pin, fortasse pro xa0à éx6és rpirsv). 


Pro dmorpémere 


—Ca»r. VI. 3.] 


pevécÜocav kal cvvayayérocav ('À. Z. O. 
kaAauácÓocav?) éavrois dxvpa. 'A. abrol 
mopevégÜogav ... Z2. abrol ámepxópuevot kaAa- 
nácÜecav éavrois dxvpa.  O. abrol mopev- 


évres [xai] kaAapáoÓocav éavrois xvpov? 


13. com. Et exactores operarum. | O'. oi && 
épyoói&kraa. 


16. 33b.  O'. kal rà» mMvÓov, — Alia exempl. 
kai T))v asvragw.!  " AANos mAiwÓápia.. " AA- 
Aos T)v mT)uyÜovpyíay.'? 

"oy nWom o'35 J"T2» UCET. — Et ecce! 
servi tui verberati sunt, cum tamen peccet popu- 
lus tuus. — O'. kal i&o9 ol maiüés cov uepaarí- 

' A. kal 


ióo oi GoUAoí cov memAnypnévo, kal áuapría 


' À. kal ol elempákrau.? 


yovrar duces obv Tüy Aaóv cov. 


Z. kal oi Óob0Aoí cov pepuaocrvyo- 
uévot, kal ápgapríav &xeis (T2). — O. kal i80 


oi Óo0Aoí cov uenaaTíyovrot, kai 7) ápapría 
13 


Aag cov. 


eis Tüv Aaóv cov. 


19. wy. Non detrahetis. —O'. oix. dmo- 
Aelyere. — ' A. oix. ójeAetre.* 

20.TTWPo-DM.  O'. Movoj. Aliter: O'. X Z. 
O. ds 4 Maovofjy.'5 

21. Dra. Foetidum fecistis. .O'. éB8eAi£are. 
' A. Z. écampísare.? - 


23. nowrwb bum. Et liberando non liberasti. 


* Cod. X. In textu LXXvirali à om. Comp., Codd. 
II, III, VII, X, ceteri fere omnes, et Syro-hex. Hic 
autem ad aro superscribit 'A. O., non praemisso ex more 
asterisco. ? Nobil. Montef. e Cod. 85 ad Sym. dyvpov 
edidit, necnon ad Theod. mopevésÓccar xal xa. 19 (Jod, 
85. Cf. Hex. ad Job. iii. 18. xxxix. 7. ! Sie. Codd. 
VII, 59. 13 Has lectiones in marg. inferiori manu 2d& 
adscriptas habet Cod. VII. — !* Codd. 57, 85 (teste Mon- 
tef)  Nobil. affert: 'A. xai iBoó — ÀXa$ cov. Z. xai ol OovAol 
cov pepagrtyoyra, kai 5j áp. els rà» A. cov; ad quae notat 
Collator Cod. 85 in schedis Bodl.: * In marg. praeter edita 
haec subdit: xai oi 8. cov pepaarryopuérot xai ápapríay €xeis." 
M Nobil., Codd. X (cum oix $eAeirai), 85. Mox ad rà xaf5- 
xov Cod. VII in marg. manu 208: rj» rrocórrra. 15 Syro- 
hex. in textu: lacs .l .uo X. 15 « Ed, Rom. et 
MSS. Regii, qui [posteriores] nomen interpretum omit- 
tunt."—JMontef.. Mox ad rj» óeuj» Cod. VII in marg. 

TOM. I. 
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O*. kal XX' A. O. jvónevos 4 oix éppóco." 


Cap. V. 3. —a/rà 4.99 4. — Ékacros buày 4 
mpós Trà Épya a/ro0.? 6. kai rois ypappareÜaiw 
XX abro0 4.9. 7. ok —- €r( 4! 8. 61 robro 3X; as- 
Tol 4 kekpíyasi? — 9. — roórov 49 12. év 0p 
Cr 4. Alyieng?t 


yévovs 4? 


13. —- ajroís 495. 14. — Tob 


Car. VI. 


1.ngm Ta onov nuam Tu c?. O^. yàp 
xetpl kparai& éfamoareAet ajroUs, kal év Bpa- 
xéov. byr9AQ. 'A. (&r.) év xeipl. loxvovog é£amo- 
cTeÀei abroUs, xal év xeipi loxvpq. z. (9v:) $i 
Xetpós. kparaiüs. éfaroareAei abroUs, xal Óià xetpàs. xpa- 
ras. — O. (dr) é» xepl xparaià. éfamoareAéi. abrojs, 
kdi év xeipi rparaij.! 

gw apyv ew pyveow cmuebe sm 


VTÜ. Et apparui Abrahamo, Isaaco et Jacobo 
in nomine Dei omnipotentis. O'. kal d$nv 
Tp)s 'ABpaàu —kal4 X mpós 4 '1oaàk xal 
X mpós 4 'Iaxàfg, 0cós àv avràv? 'A. xal 
dpáügv pis 'ABpaàyu kal mpós 'loaàk xal 
Tpis 'lakóB év 0eQ ixavQ?  "AXMosy €v 
lexvpQ ixavQ.^ 

TT. Of. kóptos. Schol. Ai&deket móags airóv 
xal ruufjs kal eüpeveías 7)&íooev.  *O yàp rois 


manu 2d»: rj)» pvp$ (sic). V Sic Syro-hex., et sine 
notis Codd. 58, 128, Arm. 1. 35 Syro-hex. 1? Idem, 
qui pingit: —— cxacros— abro? 4. 9? Idem. Sic sine 
aster. Codd. VII (manu 242), 58, 72 (cum a?rá»), Àrm. r. 
* [dem (cum —- oixéri 4). ?! [dem. fic sine' aster. 
Codd. 14, 16, 25, alii. 33 Idem. Vox deest in Cod. 53, 


Arm. r. * Idem. "Vocula deest in Codd. ITI, VII, r4, 
15, aliis. ?5 Idem. *! Idem. Deest in Codd. VII, 
53. 59- 


Car. VI. ! Syro-hex. Ag? $:a) JL. pet Jes .j. 
Apod. Paso Jes) fe) e»... JM Jek»o 
e») $a | A, Jes ssh "A e le? d 
AN Je loo. ? Sie Syro-hex. (qui male pingit: 
Xxab mpós 4 'laxó8), et sine obelo et asteriscis Cod. 15. 
* Euseb. in Dem. Evang. p. 240. Cf. Hex. ad Ezech. x. 5. 
* Cod. VII in marg. manu 2d» Cf. Hex. ad Gen. 
xliii. 14. 

N 
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marpiípxais o)k éÓjAocev Óvoua, Tobro avr 
ójXov émoínsev. "Em yàp mpós aj$róv 6&yó 
elu, ó dw: Toüro Ó? map 'Efpaíos d$pacrov 
óvouáderav | dmeípgrai yàp avrois ToUro Óià 
Tíjs yAórr2Ss mpoóépew. | l'páóerac 0& 0ià r&v 
Teooápav aTotxeloy: 010 kal rerpéypappov avTÓ 
Aéyovsoi,  'loóro ó& xal rQ meráAo émeyé- 
yparro TQ xpvoQ, 0 TQ uerómo ToU dpyiepéos 
éreríDero, vj rawía Tfjs kejaAMfjs mpoaócauob- 
uevov. | KaXotot 0? a?ró Zapapetrat uiv' Iaf?, 
"ovéato: 8? "Ai (s. 'I4).5 
6. vb. Propterea. O'. Bábi(e.. "AXXos els Trà 
BéBaiov.* 
noap DPWY2. De bajulationibus. | O'. ámrà rfjs 


GvvaaTeías. "AAXXos ék Tfj kakáa eos" 


T. tyb. O'. 3€ eis 4 Aaóv? 

9. T^ "PI. Prae angustia (angore) spiritus. 
Of. dmà rfüs OMyovvxías. 'A. dmà koAofé- 
Tyros TveüpaTos? 

ru. O'. rày ckAgpüv. — 3X xai elrov mpós Mov- 

eiw' mápes (8. facov) js, kai SovAevcopev rois Alyv- 

mrTíois" kpeicgov yàp riv OovAe)ew rois Alyvrmriows, f) 
tpfe. 

12. O"Deob oy -. Praeputiatus (impeditus) labiis. 
O'. dAoyós cipi. ' A. áxpóBvaros xe(^eoi.— 2. 


^ 


» ^ » 
dmoÜaveéiv év vj 


5 Theodoret. Quaest. XV in Exod. (Opp. T. I, p. 133). 
$ Cod. VIIsuperscript.manu 2d», ^ " Cod. 85 in marg. sine 
nom. Pro 8wacreías,kaxoceos est in Codd. X (in marg.), 130. 
* Sie. Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. VII (ex 
corr.), X, 15, 18, alii. ? Cod. 85, teste Montef.  Nobil. 
quasi scholium affert. Cf. Hex. ad Job. xxi. 4. Zach. xi. 8. 
Ad locutionem Graecam VV.DD. apte conferunt Plut. in 
Demosthene (Opp. T. I, p. 848 E): "Hv &é ris, és &oue, xai 
Qovijs daÓéveu, kai yAérrgs doádeiua, xai mve)paros. kohoBórrs. 
1? Syro-hex. in marg., et sine aster. Arab. 1 (in marg.), 2 (in 
textu) Ille autem notat: * Haec afferuntur tantum in 
editione Samaritanorum (L.ss&a$ vo). Memorat autem 
ea populus post egressionem ex Aegypto, dicens ad Moy- 
sen: JVonne hoc erat verbum quod locuti sumus ad. te in 
Aegypto, dicentes: Sine nos, et cetera." Cf. Exod. xiv. 12 
in Hebr. et LXX. | E textu autem Graeco hexaplaribus 
codicibus apposito Nostrum lectiones suas Hebraeo-Sama- 
ritanas vertisse, diserte testatur subscriptio in calce libri 
Exodi. Vid. Ceriani ad loc. " Nobil In Cod.VII, 
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ovk eil kaÜapàs TQ $Üéypari. —.O. ámepírun- 
'O 'Efpatos éyà M ádme- 
pirugros rois xe(Xeaiv elyi.? 


18.9395 bet xb cw. Ok 


Tos Toi$ XelAecuy.!! 


'IepajA, kal(4) mpós dapaá.? 
win. Alia ex- 
empl. dore éfayayeiv; alia, fva éfayáyg.'^ 
15. I"2y23/0T]3. | O'. à éx rfjs Dowíoeons (Oi I". 
Xavavaías!*). 
nhbUn. Familiae. O'. ai marpiat.. " AM- 
Aos* al avy'yéveuaa. 


O'. óore éfamooreéia:. 


16. pow. O'. T'eócóv. — Alia exempl. l'epeàv, s. 
T»poév." 


TQU.  O'. Vacat. X ir; 4. 
20. ÁYT3. Amitam suam. | O'. Óvyarépa rob dàeM- 
$00 roD marpüs a/vroU. "AAXos Oeíay abro). 


om. O'. kal éyévvqgaev. "AAXos kal ére- 


key, 


22. "WYO.  O'. Xeype. Alia exempl. Zerpel, s. 
Zerpí; alia, Ze0pel, s. Ze0p(? — Ot I" ópoíos 
Ze6pe(.?? 

23. 232"3Y. O'.AneavaóáB. 'A.Z. ópoíos Ap«- 
vaóáB. | O. Anmidadab.* 


deleto dAoyos, subscripsit manus 208: dxpógvaros év xeiAeauw. 
Cf. ad v. 30. 9 Syro-hex. Ja, Ji e? |? .2» 
* obf Jas. 3 Sic. Syro-hex. in textu, et, sine 
aster. Codd. VII (ex corr. sine roj;), 15, 72, Arab. r, 2. 
M Prior lectio est in Ald., Codd. III, VII, X, r5, 18, aliis, 
et Syro-hex.; posterior in Comp., Codd. 19,108. — !5Syro- 
hex. .Jh ix .«,. Sic in textu Cod. 15. 1 Qod, 
VII in marg. manu 285. V Prior scriptura est in Codd. 
29, 83, Arab. 1, 2, Syro-hex. (qaia) ; posterior in Ald., 
Codd. III, VII, 16, 25, aliis. Sed in v. 17 pro reóeóv 
Stant, Codd. IIT, VII. 1! Syro-hex. Sic sine aster. 
Comp., Codd. 29, 74, 75, 134, Arm. 1. 9? Cog, VII in 
marg. manu 2408, Qraeco-Ven.: rj» éavroü Óeíay. 9? Sic 
in marg. sine nom. Codd. 57, 85; necnon Cod. 128 in 
textu. 7! Prior lectio est in Codd. VII, X, 14, 16, 18, 
aliis; posterior in Codd. III, r5, 55, aliis, Arm. rz, et Syro- 
hex. (o3 25). ? Syro-hex. J'axe s. à» to 
* oho. ?5 [dem. Ad Theod. non setis distinguere 
licet, utrum scripserit Syrus noster $41» an 
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27. Ovv?'oS... win. Q'. kal éffjyayov . . . éx 
ys Aiyórrov. Alia exempl. dore éfayayeiv 
2.68 Alybmrrov ^ 

30. &'nbto ow. Of. lexvópovós cipi. — 2. odk 
eipi kaÜapàüs $OCypari.?* 

Cap. VI. 15. — àv vióv 4. 20. — kai Mapiàp 

Tiv áóeAQ3)v abróv 4*9 


Car. VII. 


1.nywb ewibW mmp) DO. OY". d8o) Bod 
cc Oc!» Qapaó. 'A. (8e, &é&oká ae Ocàv TQ 
Qapaó.  Z.í0e, karéargoá ae 0cüv apaó? 
Q... 60€!» dapaó? 


2. 5xTN'o. — O'. éx cíüs yfjs ajroU (alia exempl. 


Alyémrov*). 
9. D)bi57Dhn. O'. kal rà répará X; Efp. pov 4^ 
b. T3023. — O'. éxre(vav. "AXXo d TQ Éékreiva 


ne? 
7.]12 OIN. O'. 'Aapóy à& [6 d8eAos aol] 
XA. viós 4J 
SEM. 
Agcav?). 


O'. vía éAáAnaev (alia exempl. éA- 





efe. Fortasse legendum: 6. 'AuuiSaddB. ** Sic 
Comp., Ald. Codd. VII, X, 14, r5, 16, alii, Arab. 1, 2, 
Syro-hex. 35 Cod, X.  Nobil. affert: Schol. oix eipl x. 
$0. Montef. vero e Catenis Regiis et schedis Combefis. 
edidit: "AAAos* oix elyi kaflapàós. xe(Veacs.— Denique Cod. VII 
in marg. manu 29»: dxpófvoros é» xe" (sic). Cf. ad v. 12. 
3€ Syro-hex. 

Car. VII. ! Codd. 57, 85 (teste Montef.). Nobil. affert: 
' A. (e. ? Nobil. Cod. 57: Z. (&e, xaréorgcá ac. 3 Codd. 
57, 85. * Sic Codd. 18, 53 (sine 77s), 56 (idem), alii, 
et Syro-hex. in marg. 5 Sie Syro-hex. Pronomen est 
in Comp., Codd. III, VII (ex corr.), 15, 19, aliis, Arab. t, 2. 
$ Cod. VII ex corr. manu 24d, ? Syro-hex. in textu 
(om. ó d8eAjós avrov), qui pergit: óy8ojkovra xai rpiàv jj» 
éráy. * Sie Comp., Ald., Codd. III, X, 18, 25, alii, 
Arab. 1, 2, et Syro-hex. ? Syro-hex. .Jlosesl .o .j. 
(In textu jj répas om. Syro-hex., Arab. r, 2, invitis libris 
Graecis.) ! Cod. X. Cf. Hex. ad Psal. Ixxiii. 13. 
7! * Sic omnes lectiones plenas habet Besiliensis [Cod. 85] 
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9. DD3D. — Prodigium. | O'. enuetov ?) répas. ' A. 

S. répas.? 
mno. In serpentem. | O'. ópákov. 'A. (eis) 

kijrog.? 

11.]p Uwri23 D'WD CDU DITOA. Eram 
illi, magi Aegypti, per praestigias suas similiter. 
Q'. kai oi émaoidol rTüy. Alyvmríov rais $appa- 
kíais ajrüv dcabros. 'AÀ. kaíye abrol ol kpv- 

$iacral Alyómrov év jpeuaíos ajrüv obros. 

Z. kal abrol oí émaoidol ry Alyvmríov Oi 

Tüv dmokpójor a/rüv doaíres. O. kaíye 

ajTol ol émaoibol rüy. Alyvmrríov év rais $ap- 

pakeíaus abrày àcaóros.!! 


18.pYT?. Et obfirmatum est. — O'. kal karíaxv- 
ccv. 2. (xal) dvréarg.? 


"23". Of.évere(Aaro abrois. Alia exempl. éA&- 
Agaccv.* 


14.]N?.  Renuit. 
15. 123€». Of.xalícp. Alia exempl. xal o75o7.5 
"iv. O'. ToÜ morauob. "AAXos ToU jeí- 
pov. 
18. VN2^. — Et foetebit. — O'. kai éro(éce.. " AM 
Aos Bpopíjaei.! 


4 


^ , 
Qf. rob uj. ' A. dvévevaev.! 


eum nominibus interpretum. Codex quidam Colbertinus 
ad lectionem Symmachi habet é» dmoxpóo; Reg. 1888, év 
dmoxpiois; sed hi dmoemacepária tantum afferunt."—Jfon- 
tef. Cod. X affert: 'A. rpvjxacrai (Sic). 'A. év 7pepaíoss. 
X. dmokpój«. Cod. 57 in marg. sine nom.: év jjpnuéoss (sic) 
dmoxpójor. Huc tandem pertinet Anon. in Cat. Niceph. 
p. 882, ab Holmesio excitatus : "Or: 8é AeAy8óros nÜxovro (oi 
p&yo), ék ràv mapeAÓóvrov émuazueiócacÓas Bei, Gmov. elirov ol 
O', kal éroínoav oi ér. ry Aly. rais dappakeíaus ó. O6 'Ax., xai 
éroíncay ol xpvdiacrat. ó 86 Zóp., éy dmokpóje. — Cf. Hex. ad 
Gen. xli. 8. Exod. vii. 22. viii. 7. H Cod. X. 33 Sic 
Comp. (add. adrois), Ald. (idem), Codd. III (idem), VII, X, 
14, I5, 16, alii, et Syro-hex. M Cod. X, qui ad BeBá- 
pvvra: (sic) lectionem refert. Montef. edidit: Z. dvévevav. 
O'. BeBáprra,, invito cod. "Verum vidit Scharfenb. in 4n:- 
madv. p. 56. C£. ad Cap. iv. 23. 35 Sie Comp., Codd. 
ILI, VII, 14, 15, 16, alii, Syro-hex. 1$ Cod. VII super- 
Script. manu 2da, Sic vv. 17, 18 (ter), 20 (bis), 21 (ter), et 
passim. Cf.ad Cap.i.22. ^ " Idem in marg. manu 2d», 
Na2 
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18. "iS. O'. dmà roD morauoU. M xai eBá- 
Üway Movers kai 'Aapóv mpós $apaó, xal elmroy airQ* 
IIIII ó Óeós rà» 'Efpaíov dméoraÀxev 7pás mpós o£, 
Aéyov: éfamóareioy rà» Aaóv nov, tva Aarpevaocí poi 
€v rj épzuq* xal ibo oix eicT]kovcas &vs rovrov. ráÓe 
Aéye IIT év roórg yvóog ón éyó II iSo) éyó 
rómro Tj páB8o (rp) év vj x«l pov émi rà UBnp rà éy 
TQ morauQ' xai neraBaAeira: els alpa. — kal ol lxÓves oi 
év rà morauj reAevrjgovot, xai émo(écev ó morapós, 
xdi ob ÓOvvijcovra: ol AlyómT(w mii» ÜBop dmà rov 
srorapoQ 4.19 


19. "o"o-by. O'. éni rà Üóara. "'A. 
feiüpa. 9 
omowom. Et super stagna eorum.  O'. 
* AAXos 


éml rà 


éml Tàs 
. 


kal émi rà €Àm abráv. 
Aí(uvas abráy.9 
UND. — Et erit... O'. kal. éyévero (O. éyévero. 
'A. Z. yevfjoerai!!). 
22. omes. Of. rais $apuakíais abràv. — 2. 0i 
Ty ámokpódxoy.* 
obw yot-No. O*. kal oàk elajkovaev a$- 
Tày. 2. (kal ov) mpoaéaxev (abrois).9 
24. nÁngb ovo ien nibo ovwm-b5 erm 
sien "ee nheb 3b» wb». E qp 





1* Syro-hex. in marg., cum scholio: * Haec in editione 
Samaritanorum tantum posita sunt." Eadem sine aster. 
habent Arab. r (in marg.), 2 (in textu). 1? Cod. 64. 
Lectio retrahenda videtur ad sequens pysiy, ? Idem 
ad £A in marg. sine nom.: Aíipgras, Sic Cod. VII in marg. 
manu 2da, ?! Syro-hex. Joe .« ./ .Joo .l. Lectio 
xai yevijaera. est in Codd. 74, 75, aliis. Mox ad £v re rois 
£íAo xai éy rois MÓois Cod. VII in marg. manu 24^ scho- 
lium habet: eis ràc £vA(vas »yovpras (cf. ad Cap. ii. 16) xai 
MÉivas ràs €yovcas UOop., ?? Codd. X, 57 (sine nom.), 64. 
Ad verba, éroíncav 86 — Alyvrriov, Nobil. affert: 'A. xacye 
avbroi— kai (sic) év zpeuaíows atráv oUros. "AAXAos" xal abroi — 
"AAÀos* xaiye abroi—écavres; quas ipsas lec- 
tiones supra ad v. r1 Montef. e Cod. 85 Aquilae, Sym- 
macho et Theodotioni vindicavit. Et pertinent reapse, ut 
ex Hebraeis patet, ad v. 11, non ad v. 22, ubi tamen eas 
ex Nobilio repetere non gravatus est Montef., assumpta 
etiam copula ante év 7peuaíos, quae in Cod. Basil. ad v. 11 
recte desideratur. 5 Cod. 64. ** NoLil., Cod. 85, 
uterque cum éx ro) )Baros ro) morapo). Syro-hex. affert: 


écavros. 


oigiize y CO Oglle 
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derunt omnes Aegyptii circa flumen aquam ad 
bibendum, quia non potuerunt bibere ex aqua 
fluminis. O'. ópv£ay 0à mávres ol. Alyómriot 
kókAo ToU TorapoU, Gore Tieiv ÜÓop' xal oUK 
'A. 
kal dpv£e máca 1) Alyvmrros kvxAó0ev rob peí- 


7ÓÓvavro mieiy ÜÓop dmà ToÜ morapob. 


Ópov ÜOop Tob mieiv, Órt ovx T)ÓUvavro srieiy &x 

Z. dpv£av 0? mávres 
Ar BG ^ ^ ^ HJ " 

ol Aiyómriot kókAo ToO TorapoD els Óop dore 


ToU ÜOaros ToU jeíbpov.A 


miety, Ór. ovk 1)9Óvavro Tiety éx ToU ÜOaros ToÜ 
morauoU5  O. kal dpvfav mávres oi Alyó- 
TTi0 [oi] kóxAo Tob Torauo0 ÜÓwp eis TÀ 
Tieiy, Ór. oUx TjÓbvavro Tieiy éx ToU ÜÓaros 

Tob Torajo0.*9 
Cap. VII. 5. 9. — TQ dóeA9Q 
cov 4, -—-xal évavríov ry Óepamóvrov a/roü 4.5 
15. (—) acrós 49. 20. kípios —- abrois 49 rfj dáBóo 


T ávreg 49 


— abTro0 4?! 


Car. VIII. 


9 (Hebr. vii. 28). crm, Et in mactras 
tuas. O'. kal év rois $vpéuací ("AAAos 
$péací!) cov. 





'A. ÜBep ToU iei», Órt oU zDUvavro ék ro) UOaros UOaros (Sic) 
ToU peibpov Tieiv (-JA- ases. L5? La La e». ubi tum 
duplex j.35, tum j2$$ in plurali, scribae errores esse 
videntur) In textu voci moragov Cod. VII bis superscribit 
manu 202: jeíÓpov. *5 Cod. 85, teste Montef. Syro-hex. 
600 eg Js 3o .Jhcase M? Laan) Lom uo. 
* .Jiont La e Jia. ?** Cod, 85, teste eodem. 
Paulo aliter Syro-hex.: 6. jBep els ró swiw (s. roU miéis, 
Jh-a.sa.), dr. oix zBivavro mew bep de ea fluminis (Ls 
Boo? q3; nisi forte rescribendum joo? lae e», vel 
saltem J$o$ J.5 e? 1a). 7 Syro-hex. Vox deest 
in Comp. Codd. r9, 108, 128, Arm. r. *3 Idem. 
9 Idem, ubi obelus excidit. Pronomen reprobant Codd. 
12, 78. *? Idem, pro abrois kipuos. 3 Idem. Pro- 
nomen deest iu Cod. 72. 

Car. VIII. !Sic in marg. sine nom. Codd. III (in 
textu a 124 manu), X, 57, 64. Duplex lectio, xal év rois 
$péac: kai $vpápaat cov, est in Codd. 14, 16, 77 (cum xai ev 
Tois $vp.), 131. Ad $vpáyac: Cod. VII in marg. manu 248: 
(Upaws cov; &d XQuBárow autem: Qo)prois aov. 
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4 (vii. 29). D'YTYB3T. — O". oi. Bárpaxoi.— 3X kai 
eloA0e Movatfjs xal 'Aapóv mpàós Papaó, xal elrov avrà: 
TáÓe Aéyec III: &famóoreiiov róv Aaóv. pov, tva Aarpev- 
cwocí pot. el 86 pi) BoiAe é£amocreiia:, Bob. éyà rirro 
mávra rà Ópiá aov Barpáxow. | kal é£epeiferas ó mrorapós 
Barpáxovs, kai dvaBávres elmeAeUmovrai: elc ros otxovs 
Cov, kal eis rà rapieia Tüy koiróvov cov, kal éml rv 
kMwàv cov, kal eis robs otkovs rày Üeparróvrov cov, kai 
TOU Àao) gov, kal év rois kAifdvors cov, kal év mois 
$vpápaci cov. xai émi cé, xal éml róv Xaóv cov, xal 


éri ros Üepámovrás aov dvafijmovra: ol. Bárpaxoi 42 
b (viii). JAN" DM. — O^. Compos 4 'Aapáv? 
D'evr by. O'. kal inl às Aiópvyas. "AM 
Aos* émi rà feiÜpa.* 
onum voicby .. O'. Vacat.. 3X érl mv yfiv 
A lyórmrov 4,5 XX xa elme Movois mpós 'Aapóv 
fxrewov Tj xepíi aov rij» páfBov cov, kal dváyaye rois 
Barpáxovs éni rjv yj» Alyómrov 4.9 
6 (2). "DS. — O'. 7)» xeipa 3X Efp. Z. O. ai- 
Tob 4? ' 
7 (9). Oo ba Ob. | OO". kal ol iraoidol ráy 
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Alyvrríov? rais $apuakías a)ràv. 'A. ol 
kpvdiaoral év Toís Üpeupaíos abrüy. 2. ol 
émaoióol Óià rv dmokpójev a/ràv. €O. oi 
émaoidol év rais dapuakeíaus abrüv.? 
8 (4. ^O. O'. xal mepieMéro. ("AXNos*. dje- 
Aéro '?). 
DYiIT DW. O'.apvroós. Alia exempl. ràv Aaóv. 


9 (5). T3313. Et e domibus tuis. O'. — kal árrà 
ToU Aao0 cov 4, kal éx ràv oiki&y bpóv.? 

10 (6).*»oW Ty pMOD. O0" dn oix dor 
dAAos mAjv kvpíov X ToU cob quy 4? (' A. 
Z. O. às numi à 6es jpà»4). 

14(1o). TY337. Et coacervaverunt. | O'. kal evvíj- 
yayov (A. evvéxocay!5). 

OWBr D'YOD. — Acervos acervos. | O'. Onpo- 
'A.Z. kópovs kópovs.? —Ali- 
Aliter: 'À. Z.... 


, , 
vías Ónpovías. 
ter: 'A. cepoüs copoís. 


O. ós oi O'.5 





? Syro-hex. in marg., cum scholio: ** Et ista in editione 
Samaritanorum tantum feruntur ( eel) Locum inte- 
grum in marg. habet Arab.1; Arab.2 autem in textu tan- 
tum: ** Et fecit (vitiose pro ingressus est) M. et A. ad Pha- 
raonem." * Syro-hex. * In Cod. VII voci Siópvyac 
superscribit manus 29»: feipa; altera autem manus ad 
Siópvyas in marg. appingit: Swoífes y5s; necnon ad £A: 
ol eívievBpo: kai Bürypor rómo. [) Mpva: serius additum]. 
5 Sic Syro-hex., et sine aster. Ald., Codd. VII (in marg. manu 
203 char. unciali), 15, 18, alii. 9 Syro-hex. in marg., cum 
scholio: ** Et ista in editione Samaritanorqm tantum posita 
sunt." * Sic Syro-hex., et sine notis Codd. r5, 58, 72, 
Arab.1,2, Árm. 1. (Syrus pingit: .l o * oa X 
*wo., per errorem, ut videtur, pro * o Xo .l .uo .w. X 
Sess.) * Verba ràv Aiyvrriov desunt in Codd. X (sed 
habentur in marg. manu 17), 18, 59, 76, Syro-hex. Mon- 
tef. e Reg. 1871 (— Holmes. 64) edidit: O'. ol émaoddol 2- ràv 
Sed Hol- 
mesii amanuensis ex eodem exscripsit: xal ol. émaoidol rais 
$. airóv; in marg. autem post émaoidol fortasse cum in- 
dice 4: rà» Alyvmricv 6v rais émaoibíais (leg. émaoidais) xal &y. 
Deinde ad $appaxíass (8. $appaxeíais) Cod. X. in marg. pin- 
git: éraodlais, et sic in textu Ald. (cum v rais ér.), Codd. 
III (idem), 71, 83. ? Cod. 85, teste Montef. — Cf. ad 
Cap. vii. 11. 1! Cod. X in marg. sine nom., et sic in 
textu Cod. 3o. ! Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 


Aly. év rais émaoddiais (sic) : xai év rais d. abráv. 


oistves y GoOgle 





14, 15, 16, alii, Arab. r, 2, Arm. 1, Syro-hex. 3 Qbelus 
est in Syro-hex., qui male pingit: —- xal drà— olkiày üuày 4. 
Idem in marg. notat: 'Opoíes xai ? rà» Zapaperàv, X xai 
dmà rà» Üepamóvrov cov, kai dró ToU Àao0 cov (4), dxoAoUOos 
(hol]gas)xéra. ^? Sic Syro-hex., et sine aster. Cod. 15, 
Arab.r,2, ÁArm. i, ?* Syro-hex. «à&49 9»? MT 
M Jo. (In Syro-hex. vv. 10, 11 inter duos asteriscos 
eoncluduntur, cum nota marginali: * À cruce (—À. 
non, ut alias, «5 0-0... i-]- s. jua.2.2&.5) ad crucem in 
Hebraeis (exemplaribus?) obeli superponuntur eis, quia 
desunt in editione Samaritanorum." De qua notatione 
Batis obscura fuse egit Ceriani ad loc.) ^ !5 Cod. 85, teste 
Montef. Holmesii amanuensis sine nom. exscripsit. Cod. 
64 in marg.: .. éyocar (sic). Cf. Hex. ad Psal. xxxviii. 8. 
1* « Cod. Basil. [neenon Cod. 108] lectionem xópevs xópovs 
uni Aquilae tribuit; Chronicon autem Alex. p. 7 1 Aquilae 
et Symmacho."— Montef. Holmesii amanuensis e Cod. 85 
exscripsit: * &iuevías Ouievías, In marg. vero: xópovs xó- 
povs;" e Cod. 64 autem: .. ovs kópovs. Praeterea ad ovvj- 
yayov Cod. 57 in marg. habet: evréyecay kópovs. xópovs 
dvámvevois, d»egis (Sic). Cf. Hex. ad Ezech. xlv. 13. Hos. 
lii. 2. WV Cod. X. Ad 6epoevías (sic) in priore loco 
Cod. VII in marg. manu 208: co«povs. 15 Syro-hex. .4. 
^ - A ojo Lej&o «e. ^ Vocis hojo-o 


significatio ignoratur. 
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15 (11. TTYY3.  Respiratio. | O'. dvésyv£is. 'A. 
ádvámvevais. |. ES. dveoisg.? 


iao-nrs "I32T. —.O'. éBapóvÓn 3) kapóía ai- 
ToU. "AAXos* éfápvve r)v kapóíav abro). 


16 (12). ti25. In pediculos (s. culices). —.O'. oxvi- | 


es (s. ekvéres). "AAXos dÓeipes.?! 


17 (13) ]2^ y". | O'". Vacat. 
obros 4.3? 


XX kal émoínoev 


c5 mo yw »»-b5. Omnis pulvis terrae 


factus est pediculi (s. culices).  O'. kal &v avri 
xépart Tfjs yfjs €yévovro ol axvijes. | " AAXos 
más ó Xoüs Tfjs yfjs €yévero eis akviQas.? 


21 (17). 39WZ DW.  Muscam caninam (s. omni- | 


genam) O'. M rà)v 4 xvvóuviav ^ ' A, riy 
miztionem. Z2. ós ol O'. O. mizturam.^ 
Tà Zapnapevrikóv:/ kópaka. 
22 (18). Di "mo35.  O'. 4g! fs oix ferai. O. 
dore pi) yevéa0aui? - 
yoNG 23p3 mm.  O'. kópios à Ócüs mácns 
Tüs yfüjs. "AAXos kópios €v uéco rfjs vyfjs.? 


23 (19). 31. DIT. O'. robro él rás yfjs. — Alia 


exempl. 7à ocruetov ToUro.? MC xai elojA6e 
Movo?s xai 'Aapó» mpós dapaó, xal elmov abró: ráBe 


Aéye. HII é£famóoreiAoy rày Aaóv pov, tya Aarpeva'oct 





1? Codd. X (cum dvéravo« pro ávámvevois), 85. — Cod. 64 
in marg. mutile affert: ..«ac«s, dviámvevaus. 9) Sic in 
textu Codd. VII (ex corr. char. unciali), 74, 75, 84, 106. 
^! « 3eyibec] Ita VV. LL. et S. Augustinus [ciniphes]. AA. 
LL. [Comp., Ald., Codd. 14, 15, 16, alii] exvíres, quae 
scriptura reperitur apud Origenem, et Philonem Lib. I 
Ilepi Bíov Movaéos [Opp. T. II, p. 97]: exvróv $opà éxvér. 
Schol. "AXAos $6éipes."—Nobil. Cod. 57 in marg.: "AAios 
$6éipos (sic) In Cod. VII ad exvies (sic ex corr. pro 
vies) manus 2€* subscripsit: d6ípes (sic). ?2 Syro-hex. 
in textu, qui pingit: xai ém. XoUres 4. Sic sine aster. 
Codd. 15 (cum émoígoav), 58, 72, 128 (ut 15), Arab. rz, a. 
55 Cod. 64 in marg. lectionem truncatam habet: ... xoüs 
Tljs yis €yé . . . els oxviiac; unde Montef. edidit: "AAXos* xai 
ó xo)s x.r.é, notans: Sic Reg. 1871, exciso interpretis 
nomine, uti saepe diximus." Ad o«xijes ($e 5) in priore 
loco Syro-hex. scholium habet: ** Zeiy parvum reptile est, 
habens quatuor alas, et est viride."  Hesych.: * Zxv(y* (àov 


gii; Google 


EXODUS. 


[Ca». VIII. 15 (11)- 


pot. "Eày 86 uj) BovAg é£arocreiia: rày Aaóv pov, iBoU 
éyà éfamogréAAo émi cé, xal émi rovs Üepámovrás cov, 
kai émi róv Aaór cov, kal éml roUs oíxovs cov, Tv kvvó- 
pway' kai wAgsÓgcovra: al oikías r&y. Alyvmríew rijs 
xvvouvías, xai eis Tv yn» éd" js eloww ém' abris. xai 
mapabofácoe év rj üuépa éxeivp rjv yn» Teoép, ép 5s 
6 Aaós nov €mearww ém abrüs, é' fj ovx €aras. éxei 7j 
kvvópvwua' iva eiüjs ór. éyà III év uéoq vis yis. 





kal 0óc« OuacroA)v dvapéco» ToU AÀaoU pov, kai dvapé- 
cov roU Àaoü gov' éy 0é rj aÜpiov fara. rÓ cypeioy 
rovro 4.9? 


- 94 (ao). TTYODI. Vastata est... O'. kal é£oXoÓpeós. 
Z. édüdpn.! 


| 26 (22). QyibN myrb ran emo nayin 9 
N^ Doy owe naywecna ne p 


xpo. O'. rà yàp BóeAoypara rày Aiyv- 
mTíev Üícouev kvpío rQ ÓcQ ?uÀ» é£à»v yàp 
0ócopuev rà BócAóypara ràv Alyvmríov évav- 
Tíoy a)ràv, AiQoBoA0noóuc0a. — ' A. ár. rà BXé- 
Avypa Alyómrov Ójcouev (S. Óvoiácopev) xvpie r$ ej 
Juà» éày OÓ)copev ró BOOvyna Alyómrov eis ó$6aA- 
po)s abrüv, kal oj AofoAjcovcw fjpás; 2. rà yàp 
BOeiypara rày Alyvmrríiov Óbcopev kvpio rà OcQ cuv 
éày 86 Üócopev rà BüeAíypara rày Alyvmriow évómiov 
atráv, ob JoBoAicovaw jpás; O. ór« rà B3e i ypara 
Alyómrov Üvconev kvpíp TQ ÓeQ nuàv' kal Óvcopev rà 
BBeMéypara Alyyórrov mpàó ój6aXu&v abráv, kal o0 Aifo- 
BoXjoovaww jpás;? 








XXopóv re xal rerpámrepov. ^ Sic Syro-hex., et sine aster. 
Cod.58. ^ Syro-hex. . go! m Jue d. 
Jae uM. (Vocum Syriscarum |jeNs et 3S.» notio 
generalis satis explorata est, sed quomodo Graece efferri 
debeant incertum est. In locis parallelis Psal. Ixxvii. 45. 
civ. 31 Hexapla Graeca Aquilae vindicant mápuwros, quod 
Syro nostro sonat |je X... Wo, et do. le. Xa.) 
Montef., praeeunte Drusio, fictas lectiones edidit: 'A. may- 
pviay (sic). "AXAos" kowónviav ; de quibus vid. nos in Hex. 
ad Psal. Ixxvii. 45. ?9 Nobil. Y, Cod. 64. 73 Sic 
in textu Cod. 58. *9 Sic Codd. X, 14, 16, 18, alii, Arab. 
1, 2, Syro-hex. Sic, sed add. émi rás y5s, Comp., Ald., 
Codd. III, r5, alii. 9? Syro-hex. in marg., cum scholio : 
* Etiam ista in editioneSamaritanorumtantum posita erant." 
Eadem fere in marg. habet, Arab. 1, sed loco alieno, nempe 
post rà 6e jpàv (v. 26). 3 Cod. X. —— ? Syro-hex. .j. 
eet Jo L3. tie eo epet jJ o21Js Se. gso 
Jo :eo3-? LS epet JLo9ijc. (ie eue? J/ 


—Ca». IX. 16.] 


29 (25). 29M C37.  O'. Be éyó. Alia exempl. | 


ido) éyó.9 

C/^E7.  O'. Vacat. Alia exempl. dzà da- 
paó; alia, dmÓ co0.?* 

bra. Fallere. 
paAoyíaaa 0035 


Cap. VIII. 5. — 79 d0eA$Q cov 4. 6. — kal ávf- 
16. — Tfj xeipí aov (sic) 4. 


'A. 2X. ma- 


Q*. é£amrarfjoai. 


yay«e Troos Barpáxovs 4. 
— y re rois dvÜpárrois kal év Trois rerpámoct kaí 4. 


18. — kal 4 oi émaoido(. — 19. — ro0ro 4. — 20. — ad- 
Tós 4, 238. — mpis kópioy 4. 
Car. IX. 
2.TWQM qM.  Recusaveris. O'. i?) BovAe. — Z.. 
ármeiÓcis.! 


pTD. — Retinueris. | O'.. éykpareis. 'A. ém- 


AauBávg. 2. xkaréyes? 
3. 123 "3T. Pestis gravis. O'. 0ávaros uéyas. 
' A. Z. Aoipüs. Bapós3 


4. ^23.  O'. furóv. — Schol. o/8y órioby.* 
5. You3. Q*. éri rfjs yfis. 3X xal elo3AÓe Movaris 


xal 'Aapóv mpós €apaó, xal elmey abrj' ráBe Aéy« 
IHII ó 6eóc ràv 'Efpaíov éfamóoreiov rà» Aaóv 
pov, tva Aarpevaocí poi. el 86 p!) BooAe é£famocreiAa:, 
kal éri éyxpareis abràv, lUo) xeip IIIIII éoras év rois 


Llc eeu? Laipet ca, JLáaí] 
Jet Jaca cca. Ci ea 

epet JLà2133.? Nodo Jo e) y: IT 
epet Ja.scca- s. qa-5?0 (Ao? Jo. Los o2» 
e cem) Je :.ooor aL» pee. — 7 Sic Codd. 
16, 25, 32, alii (inter quos Cod. 64 in marg.), Syro-hex. 
Sed cf. nos in Prolegom. ad V. T. juxta LXX Interpp. 
p. xxv. *! Prior lectio est in Ald., Codd. X, 14, 15, 16, 
aliis, Arab. r, 2, Arm. r, et Syro-hex. ; posterior in Comp., 
Codd. III, 19, 56, aliis. 355 Nobil., Cod. 85, et Reg. 1888. 
39 Syro-hex. In v. 16 haec, &» re—rerpámoc: xal, desunt in 
Comp. 

Car. IX. ! Cod. 64. Cf. ad Cap.iv.23. — * Codd.64 
(cum ... auBáyp et . . . aréxeis), 85. 3 Cod. 85. * Sic 
Cod. X in marg. Lectionem anonymam alii interpreti 
minus probabiliter tribuit Montef. Syro-hex. pro jgróv 


MD 9 Doa 5 
? Jo 


EXODUS. 
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, , ^ » ^ LA » ^ " LJ 
krjvedi gov Tois év rois meÜiow, éy rois immoic, kal év 

^ L4 , » - , ^ » e M 
Tois Vmo(vyiois, kal éy rais kapzAots, kal éy rois Bovoi, 
kai év rois mpoBárois, Óávaros uéyas axbáópa. kal mrapa- 
8ofáce. IIIII dvauécov rà» xrgvàv rÓv viàv 'IopajA, 
xal dvauéco» rà» krqvüy ry» Alyvmriow, kal ob reAev- 
Tjce ámó mávrov rà» vió» 'IlopajÀ dpibnós. é» vj 
abpiov movjoe. IIIIII rà fnpa rovro émi rjs y5s 4." 


8. b3» WW.  O'. AáBere opeis. ' A. 2. O. Aáfere 
buiy.? 

o2"»bn Nb», Quantum volae vestrae capiunt. 

O'. mAfápes Tàs xeipas. 

bpóy. 

pàv ipày." 


' A. mAMjpeci Dpakóv 
Z. sMpecw xepàv pàv. O. sMpepa xe- 
9. ITYB.  Prorumpens. O'.áva(éovea. — ' A. mera- 
Z.. é£av0obcaa (s. é£avOobvra).? 


3X EBp. kal éergoay 4? 


(ópevos. 
10. TToy".  O'. Vacat. 


| 14. q35-5w "nb3o-os-nws nb "o. Epoimmit- 


tam omnes plagas meas in cor tuum. — O'. éyà 
éfamooTréAAo mávra TÀà cvvavrípaTá pov eis 
Tv kapüíav cov. 'A. éyà dmocréAAov civ 
mácas Tàs Üpajóces pov mpüs kapóíav cov. 
Z. dmooreAÀ mácas ràs mAmyás pov érml xap- 
ó(av cov.'? 


15."273. Peste. 


2373 O'. 0avaráco. 
Oaváro.! 'A.Z. éy Aou. 


16. TWYTOVU.  Servavi te incolumem. | O'. &ierz- 
pí0ns. Alia exempl. óier/jpgoá cc. 


Alia exempl. 


insolenter posuit Li.ise, appicto scholio, quod Graece 
sonat: 'Apiduós, rovrécru káv. & (so e»). 5 Syro-hex. 
in marg., subjuncto scholio: * Etiam ista in editione Sama- 
ritanorum tantum posita sunt." * Syro-hex. .l .ao .j. 
*49Aac eaae. Sie in textu Comp., Codd. III, X, 14, 
16, alii. ']dem: . $4,923 Jjort Lex .f. 
* axo? Jor) He. eqnaxor 28h? Los. 
* Nobil., Cod. X (cum é£avfoivra), et Cat. Niceph. p. 648. 
Easdem lectiones in Basil, Reg. 1888, et Colbertino suo 
exstare testatur Montef. ? Syro-hex. in textu: .*.X 
faoc. Sic sine aster. Codd. 15, 58, 72, Arab. t, 2. 
V Cod. 85, teste Montef. Holmesii amanuensis ex eodem 
exscripsit tantum: 'A. Ópajses. EZ. mÀgyás; neque aliter 
Cod. X. "! Sic Ald., Codd. III (ante corr.), X, 14, 15, 
16, alii, Arm. r, Syro-hex. V Cod. 85. 13 Sic 
Codd. 85 (in marg.), 135. 
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16. TY37DM. OX. rjv iexóv nov. Alia exempl. | 20. 3T2p87Di "T2397DM.— OO. (3X) roàs maidas 
Tiv ósvaygív pov.* avroÜ kal 4 rà krívg avroU?  'A.Z.O. rois. 
SosAovs atrov.?? 


17. bbAnpo. Aggeris instar opponis te. O'. &y- 
mof. Alia exempl. dvruroij.5 "A. dvreroij. , 21. W13227 D. 1 TS" DiS.— Of. 3X ro)s. mraidas 


Z.. karéxeis.* ajTroU kal 49 rà krüíjvn X abrob 4. 
18. 722 "T3. Grandinem vehementem. | O'. XáAa- | 22, OY33'8 vos "TIO 3ty-55 oy». O*. xai 
£av moAMáv (A. Z. Bapetay "'). éml mácav Borávgry T)v 3X ToÓ meÓ(ov 4 émi 
TTTOWT. — Fundationis ejus. O'.&riorat,. ' A. | Tís yüs XX Alyómrov 495 "A. £X. ríe xópas. 
Z.. é0eueud 0n. | O. ro? dypoi.* 
| 


23. rp. Tonitrua. |O'. devás. "AAXXos dvé- 
pov fjyovs. "AAXos Bpovrás.À 
UON. Is terram. Of. éml rís yüs. Alia 
exempl. év 7f xaAá(p.? 

24. nnpono. Continens se. O'. dAoy(dov. 'A. 
evvavaAauBavóuevovy, |. 2. éveiNoópevoy.?? 
ovo vousb23. O^ 4p Alyórre. Alia ex- 
empl. é» XX' A. moy rfj yj 4 Alyémrov.? 

25. Tta óiucbs DW. Of. Vacat. MX mávra 


óca 3v év TÀ meóío 43! "A. mávras robs év vj 


19. nem. Or. TeAevrjaet. *X xdi eloÀ0e Movor?s | 
kal 'Aapàv mpós Sapaó, kal el'rov mpós atróv:. ráde Aéye 
IIIII ó Oeós rà» 'EBpaíoev" éfamóareiXoy rày Aaáv pov, 
iva Aarpeócogi pow dv rQ yàp viv kaipQ éyà éfamo- 
cTéAÀÀAo mávra rà cwwavriuará pov eis ri» kapÜ(av cov, 
Kal rày Üepamávrov cov, kai roU AaoU cov, tva elüfs óri 
ox forw és éyà év mácp rj yj. v)v yàp dmocre(Aas 
T)» xetpá nov, mará£o cé kai róv Àaóv cov Üaváre, xai 
ékrpiBoyg dmà ris yns. mA] €vexev roírov BvernprjÓns, 
tva. évüeifopat éy ool rjv lox)v pov, kai óres DuryyeA 
Tà Óvouá nov év máog Tj yi. 6r obv av éymow (8. 


idoó je raírp rj Ópa aÜpio» xáXa(av moAM)v aóBpa, 
rt rou Ur oU yéyovev ey Alyémro dd fs zpépas &xri- 
cTa. €os rijs uépas raUrrs. vüv ob» karágTevcov avva- 


xépe. — 2. mrávras rois év rj. xópe. O. mávras. rois 
dy r$. dypo.? 


PYOLTATTM^. OY. ées xrfüvovs. "AAXXos fos 


^ , ^ L4 , » » ^ , 
yayé» rà xrjv cov, kai óca coí( écrw év rQ meÜigr 


» ^ -^ ^ ^ ^ » , ! 
dvruroij) ToU Aaoí pov, ToU pj) éfamooreila: abroUs; | 
mávres yàp oi dvÜporroi, kal rà xkrivp, óra éàv eipeOp év 


* rerpanóboy.9 
TQ TeÜQ, kal uj) elocAÓg els olkíav, mréog 06 ém avrà 
j xáAa(a, reAevrice: 4.1? 27. OYBI.  O'. rà vüv. "AAXos év kaipQ &vs o0 
; gy 34 
20. D'3Y. — Confugere fecit. O'. evvíyaye. 2. Medi 
Oiécon ey, 30.:b'5 jwvvnr ow" ^2 wm m gm 


M Sie Codd. III, X (eum leyi» in marg.), 14, 16, 18, Y eptX J»3/ wx. Sic sine asteriscis (cum é» r$ 
alii, e& Cod. 85 in marg, unde Montef. oscitanter ex-  seàíp pro ro) meBiv) Codd. 15, 58, 72 (sine Aiymrov), 
seripsit: O'.dvouá gov. "AXXos" Bóvauiv uov. — !5 Sic Codd. — Arab. rz, a. 3 Syro-hex. JLacus .l flle .eo .4. 
18, 19 (cum dávruroíe), 58, 72, alii, et, ni fallor, Syro-hex, ^? Nobil, Cod. Colbert., et Cat. Niceph. p. 652. 93 Sic 
qui ho enses vertit. !* Codd, X (cum éyxparés — Codd. 30, 75, 85 (cum éri js yjs in marg.) Ad ró müp 
in textu; in marg. autem: 'A. dvrurodj. X.karéyes. O'.ép- — émi ris yrs Cod. X in marg.: xaAM(mns. ?? « Hag lectiones 
zo), 85. Symmachum imitatus est Hieron. Hebraea Aquilae et Symmachi habent Basil. [silente amanuensi 
vertens: Adhuc retines populum meum ? " Cod. 85.  Holmesiano] et Colbert. supra memoratus."— Montef. 
1$ Idem. 1?? Syro-hex. in marg., cum scholio: * Etiam — ?? Sie Syro-hex. (qui pingit: X'A. év mácp), et sine notis 
ista in editione Samaritenorum tantum posita sunt." Sic Codd. r5 (om. rj), 72, 130, Arab. r, 2. 5: Sic Syro- 
Arab. 1 in marg. 9? Cod. X. ?! Sic Syro-hex. (cum — hex., et sine aster. Comp., Codd. II (in marg. a manu 
euneolo tantum), et sine aster. Codd. 14, 15, 16, alii, Arab. — saec. XV), X (in marg.), 19, 55, 58, alii, Arab. r, 2, Arm. x. 


1, 2, Àrm. 1. 3 Syro-hex. * oXo$ Je&S Loue... — 9 Syro-hex. (poat, Lu ..JaMdss to Q0oaà. E 
3 Sic Syro-hex. Arm. r, et sine aster. Codd. 15, 58, 72,  ..Jla c5? (2o 90-2 DEA IT «a2o. Ad 
Arab. t, 2. ?* Syro-hex. Pronomen est in libris omni- — Sym. cf. Hex. ad Jerem. xxxi. 4o. 55 Idem in marg. 


bus. *5 Syro-hex. » Jh x.a.9? X hacemos. o9 X&a.o — sine nom. Jia M3). *! Nobil, Reg. 1825, et 
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ojos mm. Tu autem et servi tui, novi | 2. mm. O'. kópios. M 6 6cós ip&v. xal épeis mpàs 


quod necdum timeatis Jovam Deum. — O'. xal 

d) kal ol Üepámovrés cov, &rícrapat Órt obOémo 

vredóBna0e àv kópiov (s. kÓptoy 3X: rüv 0cóy 4*9), 

Z.. ai 86 kal ol Óepámrovrés aov, émíorauas (s. olba) ór. 

oi dofeiaÓe ámà mpocámov kvpíov ro) Ó«oU.99 

32. D'QDSITI. — Et. spelta.—.O'. kal 3j 9Mópa ('A. 
Z.(é. | O. oipa??). 

33. TTyT-oW "b3 ^b". OO". kal dérewe ràs 
xeipas Tpüs kópiov. 'A. kal éfemérace ràs 
xeipas ajroD pis küpioy. 

35. *37DW.  O'. rois vios. "AXXos ràv Aaóy.? 

TWÜO-T3. Per Moysen. O'. à Movoj. A. 
Z. éy xeipi Movoj.? 

Cap. IX. 2. — róv Aaóv nov 49. 8. — Aéyoy 4. 
macáro X abrüjy 4.9. — kal tvavríov ràv Üepamóv- 
rov ajToU 4* 9. (—) £v re rois dyÜpárrois, kal éy 
23. Tv x«eipa 3X ajro0 4. 

24. 0$óÓpa — a$óópa 4.9 
29. kal à berós 4,9 


mois Terpámociy 4.55 
eri —m6cav 4 yfy.* 
28. —- kal müp 4. 


Car. X. 
1. E337. O'. éexMápvva.. " AXNos Éfápvva.! 


Yap 3b-ne. O'. kal 3X rv kap&íay 4 rày 


Ocpamóvrov a/ro).? 


v. 
*.* 


Anon. in Cat. Niceph. p. 653. Nescio an sit scholium, 
indicans opportunius dici potuisse &es ro? viv quam rà vix. 
*5 Syro-hex. Jo x (nr) ).ise. Sic sine aster. Cod. 
58, Arab. r, 2, Arm. r. 9 Syro-hex. e? B» e. 
e» vh? ct J)* b) «— a? JiLáío 
*]o3 oz? 096,29. *' Idem (qui in textu quoque 
J&.;&o habet): .]&S&o .1 .J&o&o cuo ./. (Vox Syriaca 
commutatur cum (fa Jesai. xxviii. 25; cum óAópa autem 
3 Reg. xix. 6. Ezech. iv. 9.) Cf. Hex. ad Ezech. l. c. 
*5 Cod. 85, teste Montef. Sic in textu Comp. (sine avro), 
Ald. Codd. III, X, 14, 15, 16, alii (inter quos est 85), 
Syro-hex. 99 Sic in marg. sine nom. Codd. X, 64, 85. 
*' Syro-hex. in textu: .jaese? JI» .a9 .). Sic in textu 
sine nom. Codd. 15, 58, 72. * Syro-hex. Haec desunt 
in Codd. 72, 75. 55 Idem. Deest in Codd. 14, 16, 25, 
aliis. 55 Idem. Sic sine aster. Codd. 14, 15, 16, alii, 
Arm. I. * Idem. 5 Idem. Clausulam reprobant 
Codd. 72, 106. *5 Jdem. Sic sine aster. Codd. 14, 15, 
TOX. I. 


$apaó' ráüe Aéye IIIIII ó eos rà» "EBpaioy' &vs rivos 
ob BojUAe. évrpamival ne; éfamósreiNoy rv Àaóv» pov, 
fva Aarpeocegí poi  éàp 86 ui) ÜcAps éfamooreas róv 
Aaóv pov, loo €yà éráyo alpior dxpí8a éri rà Opiá. mov. 
kai kaÀAoNrec T)» Óvrw Ts yüs, xal ov Ovvjop xariei» 
Ti» ynv' kal karéBeras rà. mrepwraór (Je) 78 kara- 
Aeif6cy, $ karéNerev opiy 5) xáAa(a, xal karéüerat srácas 
rüs Borávas (Jnm.s. We.acW.) ris yns, xal mávra rà» 
xapmàv ToU fóXov ToU dwouévov Üpiv ámà rijs xópas. 
xai mAggÓQcovra. al olxías cov, xal al olkía, ry Óepa- 
TÓvro» cov, kal máca olxía rày Alyvmríoy Ó ojBémore 
éepáxaciw ol marépes cov, oU0' ol mpómammoi cov, dd" 
js Zuépas wyeyóvacw  éml 5s yüs 4es Tüc T)uépas 
rairys 43 

8. *38 n^. Submittere te mihi. O'. évrpa- 
mijvaí ue. " AMvos*. .. fj£af poi* 

D. UY"DW. — O'. máv r0 mepiooür Tfj$ ys. "AXM- 
Aos TÀ Aourüv Tfjs yíjs. 

rmoben. Residuum. —.O'. T0 karaAei$üév.. ' A. 
(r2) Aetmov.? 

6. NY? ]D". Et vertit se, et. exiit. 
kMvas Movotüs é£5A0cv. 
&ouvev Mavafs é£eX0ety? 

T. wpiob. In laqueum. | O'. ekxàXov. — E. mpóc- 
mrowua9  Tó Zapaperikóv. eis drag? 

omuon mT-DM.  O'". r9 6cà ajTàv. Alia 
exempl. kvpío rQ 0eQ abrày.? 


O'. xal éx- 
Alia exempl. xai 


16, alii, Arab. r, 2, Árm. 1. *' Idem. 5 Idem. Sic 
sine obelo Ald., Codd. ITI, X, 15,30, 55,alii. — *? Idem. 
Car. X. ! Sic Comp., Ald., Codd. IIT, X (cum éeXàj- 
pvva in marg.), 14, 15, 16, alii, Árm. zr. ** Videtur esse 
Aquilae et Symmachi, qui "32 semper vertunt Sapos."— 
Montef. — ? Sic Syro-hex, et sine aster. Comp., Codd. 15, 
19, 58, alii, Árm. r. * Syro-hex. in marg., cum scholio: 
* Etiam iste in editione Samaritanorum tantum posita 


sunt." * Cod. 64, teste Holmesii amanuensi, qui tentat : 
vbrei£aí por. 5 Cod. X in marg. sine nom. Sic in textu 
Cod. 75. * Cod. 85. * Sie Codd. 75, 85 (cum &- 


Kuve, et in marg, ut in Ed. Rom.) Montef. vero e 
Cod. 85 exscripsit: 'A. O'. xal ékMvag. é£5A6ev, repugnante 
Holmesii amanuensi. Nomen Movcejs reprobant Ald., 
Codd. III, X, 14, 15, 16, alii, Arab. 1, 2, Arm. r, Syro-hex. 
* Codd. X, 85 (teste Montef.). Cod. 64 in marg. : .. apa. 
* [n Cod. Colbert. et in Ed. Rom. Aquilae adscribitur."— 
Montef. ? Schol. apud Nobil. Y Sic Comp., Ald., 
o 
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7. 1 ODD. — 4n nondum novisti. O'. i) el&&va: 
BoíAe. 'A. Z. dpa otro olóas!— 'Tà Zapa- 
peirikóv mply yvàs órc ámóANvrat Alyvmrros.* 


8. mobs. Of. mpàs apad. "AXAXos els mpóc- 

exrov apad? 

9. 332323. O*. kai mpeavrépois 3X A.O. 8v 4.4 
337223. — O'. ov. rois vlois X A. O. uy 4.5 
MYOQ3. OX. kal Óvyarpácw X OX". páv 4.1 
233. OX. kal mpoBárois XX Ot I*. uày 4. 
15. O'. Vacat. 3X mopevoópe0a 4.1 
wb rrm-AT "2. O0". ders yàp éopr) kvpíov. 

Alia exempl. add. — rob 0co0 4 5uày.? 


10. O2BO7IYM.. O'. xal 3v dmoskev)y óuàv, ' A. 
TÀ vijmia Üuày, — 2. ràv ÓxXov Oyày. 

11. my DM "ay? D'Y: Np cCwb. OX ropev- 
érÜvcav Ó? ol dyÓpes, kal Aarpevaárocav TQ 

"AAXos -sropeíeo0e 5), oi dvÓpes, kal 

Aarpeócare TQ kvpíg.? 


O"vpan. Q'. éx(greire.. 2. O. átoire? 
12. oy HON. Propter locustam; et ascendat. 


Codd. III, X, 14, 16, 18, alii, Arab. x, 2, Arm. r, Syro-hex. 
Montef. e * quibusdam MSS." affert: "AXAos" óros 6iooct 
x. rQ Ó. abrüv; sed Ó0cwc« pro Aarpeódoc: est lectio singu- 
laris Ed. Ald. " Nobil., Colbert.: 'A. dpa obmo oijas. 
Cod. X vero: X. dpa ore olbas. Videtur utriusque lectio 
esse, quam in textu habet Cod. 75. 1? Nobil., Colbert. 
?* Sic in marg. Cod. 64, Syro-hex.; in textu autem Codd. 
19, 30, alii. M Syro-hex. Sic sine notis Codd. 32, 58, 
64, 12, Arab. r, 2, Árm. r. 15 Idem. Sic sine notis 
Codd. 15, 58,72, Arab. 1, 2, Árm. r. !5]dem. Sic 
sine notis Codd. 15, 72, Arab. r, 2. V Idem. Sic sine 
notis Codd. 15, 72, Arab. r, 2. 3? Sic Cod. 64 (in 
marg.)  Syro-hex., et sine aster. Codd. r4, x5, 16, alii, 
Arab. 1, 2, Árm. r. 9 Sic Syro-hex, et sine obelo 
Comp., Ald., Codd. II (in marg.), III, X, 15, 16 (cum 
kupio r$ Ó. 7.), 18, alii, Arab. r, a. 9? Cod. 85, teste 
Montef. Cf. Hex. ad Gen. xlvii. 12. " «Tta MSS. 
quidam, cum Hebraico consonantes."—JMontef. Pro mopei- 
«ae &tant, Comp., Codd. 53, 56; pro 5) (&€ om. Ald., Codd. 
III, 75) solus Syro-hex.; pro Aarpevsare Comp. Ald., 
Codd. II (ex corr. manu 245), III, X, 14, 15, 16, alii, et 
Syro-hex.; denique pro r$ xvpío Codd. III, 15, 55, 59, 135. 
Sed nullus horum cum lectione Montefalconiana omni ex 


6cQ. 
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O'. kal dvaBáro dxpís. 'A. Z. O. év dxpib. 
* A. O. xal. dvaBiiro (s. dvaBio erai). 
cvwo vowcby. O0". dl onip yir XC Alyé- 


mrrov 4^ 


12. 
13. 0". Of.xalémíüpe. Alia exempl. é£érewe 8€. 
ovp ...0"*:. O'. véroy...ó vóros. "A. 


Z. kajcava ... ó kabcoy. 


mw bym. O'. kal ávfjyayev abríüv. " AM- 
Aos kal émfjA0ev 1) dxp(s. 

TEM. Et consedit. 
dvéravaev??). 

wT22 C3?M ]2. Sic locusta sicut illa. OO". 
rouníryg dkpís. Alia exempl. dxpls Troiaórr.? 
' A. O. .. suoía abri. 


vONUTTD2. Oo xCO. mons 4 ríe yf 

enm. Et obscurata est. —O'. kal é$Óps. 
' A. Z.. kal éekorác 05.9? 

"DWOD.  O'.$uáprgka. 2. éedáAgy.9 

nopw-TEn. Tenebrae caliginis. O'. axóros 
yvóoos (Z. (60s?) — 06cAAa 4.35 


14. 


O'. xal karéravaev (A. 


15. 


16. 
22. 


parte consentit. — ?! Syro-hex. ..ohu? qAmaaso .l un. 
*5 [dem (cum xal dxpls dvaf/;ro) ad dxpis: .) A uum .4; 
8d dvaBjro autem: o .l ES M Sic Syro-hex., et 
sine aster. Comp., Codd. 15, r9, 30, alii, Arab. r, a. 
35 Sic. Codd. 15, 58, 72, 118, et Syro-hex. (cum éripe in 
marg.) ** Codd. 64 (in marg. sine nom.), 85. ?' Sic 
in textu Codd. 75, 85 (cum é£jA6e»), 118; in marg. autem 
Cod. 64 (cum xal én5AÓey 5 ...), Syro-hex. (] JMo). 
*5 Cod. 64, teste Montef. Holmesii vero amanuensis ex 
eodem in marg. sine nom. affert: dvemajcaro. 9 Sic 
Codd. 15, 58, 72, qui Syro-hexaplari affines sunt. Hic 
autem in textu habet: ola] ] * bo gli X, quod 
Graece sonat: X rowsr] 4 dxpis roubry. 3? Syro-hex. 
* ox Len 1 4. " Sic Syro-hex., et sine notis 
Cod. 15. *3 Codd. 64. (cum 'A. Z. éexó . . .), 85 (teste 
Holmesio)  Montef. e posteriore male edidit: O'. xai éxá- 
Avye. 'A.Z. kai écxorásÓn. — Vid. Scharfenb. in Animadv. 
p.59. Minus probabiliter Cod. X: 'A. Z. éexórasev. O'. 
ébápy. 35 Cod. 64. ** Idem in marg. truncato: 
*ójos, h.e. ut recte vidit Holmesii amanuensis: Z. (ó$os. 
Cf. Hex. ad Job. xxviii. 3. Psal. x. 2. Jesai.lix. 9. Mon- 
tef. male exscripsit: Z. y»ó$os, de mutila codicis scriptura 
tacens. 55 Obelus est in Syro-hex. qui interpungit : 


—Car. XI. 7.] 


23. CDU O2. — In Aabilationibus suis. O'. & 
máciy ols kareyívovro. " AXAos". (v) rats ka- 
Toukíaig. (adràyv).3 

24. 02^233 D22NX. O'. r&v mpoBérav 3X OL T". 
)u&v 4 kal rTày Boàv X OLI". óyày 4.9 

98. noi-ow. O*. ér. mposÜcivai. — Alia. exempl. 
É£ri. ui) mpoaOeiva. 5? 

29. IYA31 13. Hecte dixisti. O'. S: A. O. obros 4 
efpnkas? — 2. àpüas . .9 

Cap. X. 1. —Aeyóv 4. —éfí$ 49 4. — rac- 

T0v T)v Gpav 4,3 dkpí9a — moAM)y 4 érl — mávra 4 

Trà ÓpiÁ cov. 

—-Tácat 4 al olkía.S 


5. -— müy 4 rà mepiooóv.A — 6. kal 
12. —kal mávra TÜv kap- 
mÓy TYy ÉfóAov 4.9 13. rv dáBOov M; 'Ep. a$- 
Tob 4." 24. rQ 0c — ónàv 4.9 26 (in loco pos- 
teriore). — 7rQ 0e ?uày 4, 


Car. XI. 
1.23. O'. mAmyfv. 'A.Z. doy! 
"12 (in posteriore loco). O. Vacat 3X'A.0. 
évreüOcy 4? 
2. NTy Dy C^M. — O'". éxacros mapà roD mÀg- 
cíoy X abrob 43 


9. ——————————————————————————————————————————————————————————————————————— 


exóros, y»óbos, ut Comp. Cod. 75: exóros xal yvóios (om. 
06a) — 9 Cod. 64 in marg.: ... ais karowiíus. — V Sic 
Syro-hex., et sine notis Cod. 15, Arab. r, 2. Cod. 64 in 
textu: mpoBárav XX xal rà» Boy X; in marg. autem: ..é»(sic). 
** Sic Comp. (sine £r), Cod. 53, Arm. 1, Syro-hex. (cum Jj 
supra lineam char. Estrang. minutiori). 9 Sic Syro- 
hex., et sine notis Comp., Codd. 108, 128. — Ald., Codd. 83, 
131 (cum és pro xaÜés): xaÓàe etpnas. *? Syro-hex. 
AelLsL.a. Cf Hex.ad 4 Reg.vii.g. — *' Syro-hex. 
Prior vox deest in Codd. 58, 84; posterior in Cod. 723. 


* [dem. 5 Idem. Utraque vox deest in Cod. 72. 
"Idem. — *"Idem,qui pingit: —xalmáca 4. ^ '" Idem. 
"' Jdem. Sic sine notis Codd. r5, 58, 72. *5 Idem. 


Juxta Hebraeum pingendum erat: -- rà 6eà ipà» 4. 
9 Idem. 

Car. XL ! Nobil., Reg. unus, et Cod. 85 in marg. sine 
nom. * Syro-hex. in textu, et sine notis Codd. 15, 18, 
58, Arm. rz. * Syro-hex., et sine aster. Codd. 15, 58, 
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2. ^y? nino TN.  O'. Vacat. Alia exempl. 
kal *yvvi) rrapà Tfjs mrAgaíov 3X; abríjs 4.* 

3. Oy yam DOTT NP2A. OX. kai évav- 
Tíoy Dapaó, kal évavríov (mávrav) rüv Óepa- 
Tóvrov a/roÜ. Alia exempl. — xal évavríov 

Qapaóà 4, kal évavríoy mávrov ràv Ücpamóvrov 


Qapaà, X;' A. O. kal éy ó$0aAuois ToU Xaob 4.* 
5. 3ND2-by 2 O'. éri Toü ÓÜpóvov X; Ot T". a$- 


Tob 4.9 


PYYDUD.  Amcilae. O'.rás Óepamraívgs.  " AM 
Aos aixpaXoríóos." 


T. Saito bm ND. — Non acuet canis linguam 
suam. | O'. o0 ypó£fe kóov Tfj yAócog abrob. 
Schol. o)k ámo$0éyferai kóov, às dXyàv 7) 
évoxAobpevos.? 

so V3. O'. xai. (3X) O. ávapécov 4. Too 
'IopaA? (3X) «ai à. dvópemos Movorjs uéyas éye- 
víiÓn cdóBpa év yj Alyómrov é» ój0aXuois rà» Óepa- 
móvro» Sapaó, kal év ód$aXpuois ToU AaoU. xal elme 
Moveis Té *apaó' rábe Aéye« IIT vibe Tporó- 
rokós pov '"lopagA' xal ema mpós c€' éfamócreioy ràv 
vlóv pov, tya Aarpevoy pov xal oix jBovAjÓgs éfaro- 
cerea. abrór i9o0 IIIIII droxrevei rÓ» vlóv cov rv 
mpoerórokov. xai elme Movons" ráde Aéye LIII epi 
pécas vikras éyà elamopevopas els nécov yis Alyómrov: 
xdi reAevrjce: süy mporórokoy é» yj Alyómrov, dmó 
Tpoerorókov Papaó, Ós káÜrrai émi ro) Ópóvov abro), xai 

72, 128, Arm. r. * Syro-hex., et sine aster. Ald., 

Codd. 15, 58, 72, 128, Arm. 1. Bie sine abrjs Comp., 

Codd. III, X, 18, 29, 30, alii (inter quos est 64, cum 

Xabris in marg.), Arab. 1r, 2. Montef. pingit: Xxal yvy] — 

abris 4, improbante Ceriani, quo judice omissio clausulae 

posterioris casui tribuenda est. Sed tunc pro yv»)) nonne 
desideremus éxáor 1 5 Sic Syro-hex. (cum arov in 
marg. pro $apaó posteriore). Haec, xai év. Papaó, desunt 
in Cod. 72. Deinde lectio, xal év. rávro» rà» 0. 9apao, est 
in Codd. 15 (sine mávrev), 58, 72 (ut 15). Postremo post 
$apaà (s. avrov) Codd. 58, 72 add. xai év ód. rov Aaov. 

* Sic Syro-hex., et sine notis Codd. 15, 32, 72,128, Arm. r. 

" Schol. apud Nobil. Vid. Cap. xii. 29. 5 *« Hanc lec- 

tionem [praemisso *AXXos?] exhibent quidam codd. et 

sehedae Combefisiange [et sine "AXAos, Ánon. in Cat. 

Niceph. p. 665]"—Montef. ? Sie. Syro-hex., 

asterisco casu omisso, et sine notis Codd. III, X, 14, 16, 

18, alii. 
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€es mperoróxov Tis Üepamaivne rc mapà ràóv uóXo», kal 
€os mavrós mperorókov krijvovs. xai (aras kpavyi) peyáAn 
éy Alyómre, 5) roaórr oU yéyove, kal rotajr] obxéri 
TrpocTeÜjgerai. kal éy mügi rois vlois IaparÀ ob ypofe 
kvov Tjj yAócoy abro dró dyÜpémov €es xrijvovs" ómos 
elüps à mapaBofáce: IIIIII dvapécov róv Alyvmriev, kal 
dvauésov To) '"IopajA (4).! 
8. JR7^II3. — Oum ardore irae. 

'AXXos nerà ueyáov Óvpob.! 


10, 1560.  O'. éx ys Alyómrov. Alis exempl. 
ék Tfjs yfjs adTo0.? 


O'. uerà Óvyo. 


Cap. XI. 2. —xpvófj 4.?  cxeón dpyvpá, xal 
(X) ekeón 4. xpvoc&, — xal ipgarwpuóv 4 3. TQ 
8. ó 
Aaós — cov 4." — Movoís4. 9. — ov rà auia 
kaí 4.19 


AaQ —- ajro0 4.5  (—) xal &xpraav abrois 4.!* 


Car. XII. 
1. naso. O'. xal XX OLT". mpàs 4 'Aapáv.! 
3. ab Aw". | O'. AaBérocav 3X: éavrois 4? 


? Syro-hex. in marg. absentibus praeter morem aste- 
riscis. ldem notat: * Et ista tantum in editione Samari- 
tanorum feruntur. Eadem habet Arab. 1 in marg., et 
Arab. 2 in textu. I Sie Cod. 128 in textu, fortasse ex 
alio interprete. 9 Sic Codd. III, X, r5, 29, alii, 
Arab. t, 2, Syro-hex. (cum £x yrs Aly. in marg.), necnon in 
marg. Codd. 57, 85. 15 Syro-hex. M Idem, absente 
asterisco. 15 Idem. Pronomen deest in Comp., 
Codd. 19, 72, 118, Arab. r1, a. 1! [dem, obelo casu 
omisso. F Tdem. Pronomen deest in Cod. 72. 
3? [dem. 

Car. XIL ! Syro-hex, qui pingit: XI". xal mpós 4 ^^. 
?]dem, et sic sine aster. Codd. 15, 58, 72, Árm. ed. 
* Sic Comp., Ald., Codd. 18, 19, 37, alii, ex duplici ver- 
sione ro) D'2n, * Sic Syro-hex., et sine notis Codd. 15, 
58,72, 84. — 5 Syro-hex. * Cod. 85. * Syro-hex. 
Sic in textu Codd. 108, 118. 3 Sic Syro-hex., et sine 
notis Cod. 58. Cod. 15: oi8& 6o» f) yy. Cod. 72: o09€ 
T. fj é6óv. ? Sie codd. apud Holmes. Duorum 
priorum alterutrum in suo habuit Syro-hex., vertens: Jl 

cAxal. Cf ad v. 46. ? Nobil Syro-hex. .l .j. 
Jies2or» .z .Jhnech-»; unde Theodotionis nomen 
assumpsimus, Cod. X affert: 'A. é» 0áuBo brépBacis écriv. 
Z. éy émibei£ei (sic) aséx breppáxgaís éeri,— Codd. 57, 85: 


itze y Coogle 
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[Ca». XI. 8— 


5.^3y U"oD.  O', réievv, dpocv. 
Té eov, dpaev, dpopoy.? 

e. O^ "Uy nya) "TW.  O'. fes rfjs reccapec- 
kaidekáérys M 'EBp. )uépas 4* 'A.Z.O. 
?uépas." 

T. mper. Et super superliminare. —.O'. kai 
éri r)v Qiuáv (A. 70 bmépÜvpov*). 

ow (alia exempl. ovy) by .. O'.év rots ot- 
kot, ' A. Z. O. xal ét..." 

9. bt3n t3. Aut coquendo coctum. — O', o$ót 
3X OIL T". éd6àv 4 ) ynuévov.? 

10. vvminosby, Et non relinquetis. —O'.. oix 
dmoAeivyerat (alia exempl. dmoAe(syere, s. omo- 
Aelvyere, s. karaAe(vyere?). 

11. [WBTI2. Cum festinatione. — O'. perà. arovófjs. 
'A. (O.) év 04uBo. | Z2. &v émeí£ei.' 

NWT TDD. Pascha est. O'. máoxa éarí. ' A. 


brépBaoís éerw. 2. $aatx bmrepuáynoís éerw. 
0. és ot O^. 


13. 723. 


Alia exempl. 


O'. mÀnyfj. ' A. Ópab$eua.? 


e 
e 


é» OápBe (Baó,p Cod. 85) vmépBacis éerw. Z. év émeife 
aci» (sic) óreppáynoís éerw. — Ad Sym. cf. Hex. ad Ezech. 
xxx. 9. Zeph. i. 18. 1 Vid. not. praeced. fSyro- 
hex. affert: 'A. ómépBaois (Lose). Z. $acéx brepuáxnais 
(lech.ol las.mse |o.9). 0. és oi O'. Contra hos 
consonos testes parum valet auctoritas Theodoreti ad loc. 
(Opp. T. I, p. 139): Tà 8 mácxa ó p£v d$Qxov jpurjvevae Qia- 
Barjpua ó 86 "lóonmos, ómépBacw (corr. ómepBacía ex Cat. 
Niceph. p. 682, et Photio apud Mai. S. V. N. C., T. IX, 
p. 127y ó 96 Zóppaxos, ómepBácew* ó 04 Ocodoríov, acéy, 
avrjv rjv 'EBpaie»v ('EBpaíay iidem) reÜexós $evj. Nec 
majoris momenti est scholium misere truncatum in marg. 
Cod. 64, quod tamen, ope similis scholii in marg. Cod. 57, 
sic legi potest: 'YmépBasus (Cod. 57: 'A. imépBacis): ómep 
$ür Suafaripiy óvopá(er 'A. kal Z. $asék (aci Cod. 57): 
ol uévro, O', Ocio mve)part uaXNov. rwoüpevoi, rágxa kvpiov avrà 
mponppsjvevaa», à ró máDos roU kvpiov, Quod ad duplicem 
Symmachi versionem, d$acéx imepuáyno:, 8attinet, credi- 
derim utrumque eum simul posuisse, ut lectoribus suis 
tum ipsa vox Hebraea, tum significatio ejus palam fieret. 
Aliis quidem locis (Exod. xii. 27. Num. ix. 2) $accx tan- 
tum exhibet. 3 Cod. 85, teste Montef. Holmesii 
amanuensis sine nom. affert. Cf. ad Cap. ix. 14. (Paulo 
ante ad xal Óyopa: rà alga Cod. X in marg. add. els rjr 


Plaga. 


—Car. XII. 40.] 


14. 3b. — O. SC OLT*. els 4 uvqpéovvov.* 
mimo. O'. € OLI". rà 4 kvpío. ^ 


DprY.— O'.vógigoy. " A. áxpíBeiay, —| E. mrpóo- 
Ta ypa. 5 

15. T*3HÜD. — Amovebitis. — O'. ddavietre. — "A. 
Gia e(qyere. | 2. maboere.'? 

19. 3. In peregrino. |O'. &v re rois yeiópaus. 


' A. Z.. (&v) rà mpoo2 Moro." 


21.099.  O'. ópiv ajrois. "A. E. O. levrois'* 
22. nipttenr ow. Q'. rs $Xás. ' A. mpàs. rà nép- 
vpoy.? 

23. Pptierr oy.  O'. iri cfe duds. A. 6n roo 
bmepBópov. ; 
26. c2». O'. Vacat. 3X 'A. X. ópiv 4"?  O. 

juty.? 
27. NY DIDE"TT3T.. Sacrificium paschatis est. O'. 


Óvaía Tà Tác Xa robro. ' A... bmepBáceós éorw. 
Z...$acéx der, Q. às ol O'. 


.TWS.  O'.évereAaro.. " AXNos*. avvéra£ey.* 
. i37 P233. In carcere. O'. é&v TQ. Mk. 


Baxropíav, quod nescio quid sibi velit.) 
Sic sine notis Comp., Codd. 15, 53, 56, alii. M Idem, 
et sine notis Codd. 15, 58, 72. 35 Cod. 85. 15 Idem. 
Y Idem, teste Montef. In collatione Holmesiana anonyma 
est lectio. Pro yeépas autem Codd. 15, 75 mpoosAvrois 
habent. Cf. Hex. ad Job. xxxi. 32. Psal. cxviii r9. 
? Syro-hex. . e. veh? d usi «f 9 Idem: 4j. 
Jo3L eo Xxx (ny duy) Ji-9aau) lex. Cf ad 
v. 7. (In Jesai. vi. 4 rà ómépóvpor Noster vertit Jh.oo? 
)23l «€» X»; sed in Hex. ad Ezech. xl. a1 eadem 
ac h. l periphrasi usus est.) 9 Idem: V». f. 
JL eo S3 J&-9.22»/. ?: Syro-hex. in textu. 
Sic sine notis Codd. 14, 15, 16, alii, Arab. r, a. 35 Idem 


15 Syro-hex. 


in marg. 9 Idem: 12,9 .«5 .oooh/ jJ i220, .j. 
9 eem y? JA .oookL. Cf adv. rr. ?! Sic in 
textu Codd. 3o, 85 (cum érereQaro in marg.). 95 Syro- 


hex. ex ha» .4 J»ca? Jhaas .l 4. Cod. X 
affert: X. Qecprnpi. ** Sic Comp., Ald., Codd. III, 
X, 14, 15, 16, alii, Arm. r, Syro-hex., etiam Cod. 85 in 
marg. unde Montef. edidit: "AXAos" xal má» mpwróroxor. 
*' Syro-hex. Sic sine notis Codd. 15, 58, Arm. x. Mox 
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'A.0. 6 TQ oikQ ToU Aáxxov. Z.ó Té Óecpuio- 
Trpíq.*5 

29, ^23 b». O'. kal fes mperoróxov mavrós. 


Alia exempl. xal záv mpoerórokoy.?* 


30. "T2Y7o2Y wn. — OO". COIT. adrós 4?! xoi 
(mávres) oi Óepámovres avro. 

32, 33b om ^N nw. 0" dveAafvres 
mopeíecÓe. Alia exempl. add. kaÓérep eipfj- 


kare9  'A..xaüà AaXjsare.. — 2). OQ. . kabámep 


dAaMjcare . 


Dn2om. 
àv). 
87.14330. Of. els Zoxxá0. — E. els oxqvás 
Fen "eb. Praeter parvulos. | O'. mX)v. ríjs 
dmockevijs. 'A. xapis dmà vqmíov.  Z..Tob 
&yXov.* 
39. DN". — Et cozerunt. O^. kal &éreyav.. " AM 
Aos kal ómrgoav.? 
TTTS.  Commeatum. | O'. émioiriopóv. " AANos 
Tpoov.* 
40. 2X. — Habitatio autem. — O'. 3 8$ karoíkgois 
(alia exempl. mapoíknois?5).  ('À.) ka0éüpa." 


O'. e/Aoyfare óÓ (alia exempl. 


márres assumptum ex Comp., Ald., Codd. III, X, 14, 16, 18, 
aliis, Areb. r, 2, Arm. 1r, et Syro-hex. ? Sic Comp., 
Codd. VII (in marg.), X, 15 (ante, non post, mopeveaóe), 
18, 19, alii, Árm. r, Árab. r, 2 (uterque ut 15), et Syro- 
hex. (idem). 9 Syro-hex. .a .,ob caet aas 4. 
M93 je Q442.l. ^ "Sio Comp., Ald., Codd. rs, 
25, alii (inter quos 85, cum $)j in marg.), Syro-hex. 
9 Cod, VII. Ad éx 'Pauecc els Z. Codd. 64, 85 in marg. 
notant: facis xpíoews. axyvaí; unde Montef. notam effecit : 
"AAXos* facis xpigeo» (Bic) cyvai. "7 Codd. X, 85. 
Minus probabiliter Nobil.: 'A. xepls vyríev. — Ad árocxevis 
Cod. VII in marg. manu 295: rà» »wymíe» xa Aowrà». Cf. 
&d Cap. x. 10. *' Cod. VII in marg. manu 2d& — Prae- 
terea ad é(vuóÓn idem appingit dwéBr (ut á»vaa' (sic) pro 


(Uno Cap. xiii. 3); necnon ad $wpápara (v. 34), wpo(iua; 


quae mera glossemata neograeca esse videntur. ^ Idem. 
In Cod. 56 superscript. Saráry». 55 Sic (et mox raps- 
xgca») Ald., Codd. III, VIL, X (cum xaroíx. in marg.), 14, 
16, 18, alii. *5 Cod. VII in marg. manu 29», Cf. Hex. 
ad Ezech. vi. 6. xxviii. 2. 
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40. OY^3023.. O'.éy yfj Alyémro —- kal &y yfj Xa- 
vaáv 4? (alia exempl. add. adroi kal ol mrarépes 
abrày?9). 

41.TW3 Om Dy3 "m rn. Et factum est hoc 

O'. Vacat. 3X xai éyévero Tfj ")uépa 

raórg 49  "AXXos" kal éyévero é&y Qvvápei rfjs 


ipso die. 


?uépas raórgs. 
nóis1755. Qf. máca 1j óóvayjus ( A. oTparis*!). 
' A. Z. sücai al orparia. — O. mácas al Svápeis. 
42. ymo ww ovo Db, Nos celebrationis 
O'. vvkrós. mpojv- 


Aaxfj (alia exempl. mpo$vAaxfs*) éct TQ kvpío. 


est in honorem Jovae. 


'A. vó£ mraparnprjaens (s. aparnptjaeav) $» r$ 
nm 2X.» maparernpnuévm ée vp uum. O. 
ós ol O'.* 'Tà Zapapevrikóv: $vAá£eos.* 
cyan nmmb mo nonem. O7. dem 

j v)f abro mpodvAak) kvpío. 'A.Z. abr $ 
vUÉ avr r IIIIII mapargprjoeos. O. raparnpijoeos riv 
vüxra (8. rj vvxri) rj LIII $vAaxjs. 

43. Dg. O'. à vógos.. " ANos* à rómros." 

46. b». O'. Bpo0fjcera:. — Alia exempl. add. ov 


*' Obelus est in Syro-hex. ** Sic Comp. (tum post 
xarQkyca», tum post Xavaáv; ergo bis habet), Ald., Codd. 
III, VIL, X, 14, 15 (post xaró«gca»), 16, alii, Arab. z, 2, 
Arm.r,Syro-hex. ??Syro-hex.intextu. ^ * Cod.VII 
in marg. manu ada. Cf. Hex. ad Psal cxxxviii. r5. 
* od. 108. Sic in textu Comp., et superacript. sine nom. 


Cod. 56. 9 Syro-hex. ad sára: .qoo.5 .] .um à; et 
ad j 8óvaus: lee i Jie MA s . —— "Sie 
Comp. (cum vi£ mpo$.), Codd. 15, 19, 30, 108. ^ Syro- 


hex. .& $ «9429. X joo oochs/ Jogos LS 4L. 
* ea qa) d e sicca. cooha] Jas LXX. 
Nobil, et Cat. Niceph. p. 694: 'A. mapargpisees. X. mapa- 
rergpguévy; Montef. vero e Cod. 85: 'A. maparppgaéov. 
55 Nobil, Cat. Niceph. ibid. (cum qw. écr« ró x). Ad 
spo$vAaxi (bis) Cod. VII in marg. manu 248: $wAaypárov. 
** Syro-hex. e ]Logser eSaS. S bo JM lo .« .j. 
e Jogo? S49 XN co FE] .l. * Hebraeum 
melius reddunt LXX, saltem prouti reliqui interpretes 
prostant in Nostro, in quo tum Aq. et Sym., tum maxime 
"Theod. corrupti apparent."—Ceriani. *' Cod. VII in 
marg. manu 2d», Cf. Hex. ad Gen. xlvii. 25. Idem ad 
dAAoyevjs marg. sinistro et dextro pingit: vios £évov (quod 
Aquilae esse potest, coll. Hex. ad Psal. xvii. 45), et. dxpó- 


EXODUS. 


[Ca». XII. 40- 


xaraAeisyere ds' ajrob fos mpol'^ Alia: ov 
karaAeyere dà rày kpeüv els rà mpol.? 


48. mymb. O'. 3X&' A. O. 19 4 kvpío.? 


Cap. XIL 4. rà yeírova M&Efp. abrob 4^ 
9. kejaN)v X OLI. adro0 4 aiv rois mociy 3X; Ot 
I". a?roU 4, xal rois évGoaÓ(os 3X; Ot I*. asroo 4. 
IO. «xal ócroÜv ob avvrpíqyere dm' ajro0 4.9 — 16. 
—Aarpevróv 4, 18. — roü mpórov 4. 27. — ab- 
29. éml roü Ópóvov XC Ot I". a$ro0 4.55 
3o. év — ráog yj 4 Alyómrov (sic)? 31. — Da- 
paó 4. -—a/rois 4. — TQ 0cQ )yày 4&9 3553. rà 
mpóBara X;'Efp. ópàv 4 54. yov XX OI T". 
ajvrüy 4.9 55. kal (3X) ekeón (4) xpvo&.9 — 36. rà 
AaQ — ajToU 4, 39. — els r))v 006, 49 


rois 4^ 


Car. XIII. 
2. "o3. O'. áyíacóv no... " AAXos" Xópiaóv poi! 


8. Yon p. Nb, Et non comedetur fermentatum. 
Of. kal ov Bpeo0fcera. (óug. "AAXXos kal ob 
$éyea0e (óuny? 


Bvcros; necnon (v. 44) ad dpyvpórrrov, xpvaryrov. 59 Sic 
Codd. VII (in marg. char. unciali, cum drà avro? els rà mp.), 
55, 58, 75 (cum xaraAerera), 85 (in textu; in marg. 
autem: dmó rà» xpeà» éos và (sic) mpoi). 9 Sic Ald., 
Codd. TII, X (in marg. cum oix droAelyyera:), 14. (praem. 
xai), 16 (idem), 18, alii — Neutrum additamentum agnoscit 
Syro-hex. 58! Syro-hex., qui pingit: » jo ca .1 .) x, 
pro liz, .l .) X. Artieulus est in Codd. r5, 58. 


Cf. ad v. 14. Mox ad atróyÓov et drepirugros Cod. VII in 
marg. manu 235: évrómws et dxpóBvoros. 5: Syro-hex. 
Sic sine notis Codd. 15, 58 (cum éavroi), 72. 5 Idem, 


et, sine notis Codd. 15 (ter), 58 (in primo loco), 72 (in tertio 
loco). 5 Idem, et sub Arab. r, 2. 5 Tdem. 
55 [dem, et sine notis Codd. r5, 58, r28, Arab. r, a. 
5 Idem, qui pingit: --é» máeg yj 4. 9 Idem. 
55 Idem, et sine notis Codd. 58, 74, ali, Arm. r. 
9 Idem, et sine notis Codd. 15, 58, alii, Arab. r, 2, Arm. r. 
9? Sic sine aster. Codd. 15, 58, Syro-hex. 9! Syro-hex. 

Car. XIII ! Cod. VII in marg. manu 2d&, Fortasse 
est Theodotionis, cui nep sonat xexopuwpév &d Hos. iv. 14. 
* Sic in marg. Codd. X, 85; in textu autem Codd. 29, 74, 
82, alii, Árm. r. 


—Car. XIII. 17.] 


4, J"3NDJ. — Abib (spicarum). O'. rà» véov.. "AA- 
Aos Táv veupáy. 
5. 2. O'. $víxa éáv.. " AANosr. ósg &y^ 
IYT33^. | O'. kal sroujoeis (" AAAos. GovAeio eis). 
6. nyav. Q'. &&.. " AAXos:. érrá? 
9. nain. 
Aevrov.? 
10. M33 DpEET- D. — O'". rv vópov ('A. dxpi- 
Bacuóv (s. dxpBácuara). 2. mpócraypa*) 
TobTov, 
rmavo^ Dow mob. In tempore constituto 
O'. xarà xaipobs 


O'. uvquósvvov. Alia exempl. dcá- 


ejus er anno in annum. 
épàv, d$' juepàv eis ?uépas. "AAXAos eis 
«aipüv abro, kal dmà xXpóvov eis Xpóvov? 


11. WUN3. Of. Bv rpémrov. "ANXos ka8ds.i" 
Tr55sby "5. Q'. X aol. kal 4 rois mrarpáci 


cov,!! 


* Sic Cod. 85 in marg. — *Sic in marg. Codd. X (teste 
Holmes), 85. 5 Cod. VII in marg. manu 24a, * Sic 
in textu Syro-hex. (cum nota marginali: Oi O'. &£), Arab. 
I, 2; necnon Cod. VII in marg. manu 24a, * Sic Codd. 
X (in marg.), 29, 30, 85 (cum urouócvvor in marg.). Vid. 
v. 16. * Nobil. affert: Schol. "AXAos* dxpigacuóv. "AAM- 
Aos' mpócrayua. Cod. X vero: 'A. dxpigácpara. — X. mpóa- 
rayua. Cf. ad Cap. xii. 14. ? Cod. VII in marg. manu 
2d», "Videtur esse interpretis Aquila et ceteris serioris. 
1! Idem. " Sic Syro-hex, et sine aster. Codd. VII 
(manu 2d» superscript.), 15, 58, alii, Arab. r, 2, Arm. r. 
1 Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X (cum & in marg.), 
14, 15, 16, alii, Syro-hex. Cod. VII in marg. manu 24^: 
xepía«s, et sub hoc altera manu: f) 9óces. 55 Syro-hex. 
'(qui male pingit: xXxal mà» &avotyo» 4). Sic sine aster. 
Comp., Codd. VII (manu 245), 15, 19, 30, 52, 58, Arab. 
1,2, Árm. 1. Mox ad yérgra: Syro-hex. in marg. sine nom.: 
yovi8 (ero hee), invitis libris Graecis. M Syro- 
hex. «eol so;9l J 4) Jh £25 coos5;9l 4j. 
eoo o9l J «2: 4 Da 60-5 04-9] .a .o x .-o 
eoo o:9l J (lo .]h seo e 0-91 .1 coo ol 
€ o, wo 9l.  Nobil., Cod. X, et Cat. Niceph. p. 699: 
'A. Tevorróges. — Z. ámokrewdis. 8. vorokomjces (Nobil. add. 
abró). Cod. 85: 'A. revavróces (sic). X. dmoxrewis. Cf. 
Hex. ad Exod. xxxiv. 20. Deut. xxi. 4. Jesai. lxvi. 3. 
15 Oolbert. et Regii duo, teste Montef. 15 Syro-hex. 
jaxaiilhaeo. Arab. r, 2: et mobile. Cf. Hex. ad Deut. 
vi. 8. xi. 18. V Cod. X affert: 'A. eis vaxrá. — O'. els dad- 
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12. I3yIT). — Et transire facies (offeres). — O". kai 
d$eAeis (alia exempl. &$op:eis!?). 

b. O'. 3X kal 4 máy (Ótavotyoy).? 

13.5mewn rmxn wb-Dw) na rmn. Re 
dimes pecore; quod si nolueris redimere, cer- 
vices ei franges. — O'. dÀMá£eis mpoflároy é&ày 
ó& uj) dAMÁfgs, Avrpóog abró. 
abró év vià moww(ov éàv uj Avrpóog, T€vovTÓo«eis 
ajró. 2). Avrpóog Boaxfpare dày &6 ui) Avrpóay avrà, 
dmokreveig abró. OO. Avrpóog éx mowivíov: kal éày 
pj Avrpóeg abrà, vorokomjoeis abT0.* — 'Tó Za- 
papevrikóy:. Tapaóóaes.* 

16. nboeos, Et in frontalia ($vXakrfpia). | O'. 
kal daáAevrov (alia exempl. eaAevróv!9). "A. 

Aliter: 'A. Z. O. xà. eaXevé- 


"A. Avrpócy 


kal eis vakrá.? 


pevoy, 1 


17. c'nebs N^WM. Of. yfs dvXorietg. " AAXos 
yis dÀXodóNay.1? 


Aevrov. Idem ad Deut. vi. 8: 'A. HAKTA (sic). O'. dadAevra, 
* Leetio Aquilae varie fertur in libris MSS. Ed. Rom. 
habet: 'A. xai eis évexrà, quod sane nihil significat [Schleus- 
ner. in Opusc. Crit. p. 101: *Puto esse gestamina, ab 
éveykeiw, ferre, gestare'] Basil hic: xal elcwaxrà, unde 
non majorem notitiam expisceris. Idem Basil. infra Deut. 
vi. 8 ad vocem DbDD habet: 'A. dvaxrà, quod perinde nihil 
significat. Has omnes lectiones vitiatas puto [etiam Cois- 
linianam, eis vaxrà, quae serius ei innotuit]; legendumque 
opinor, xal eis dr(vaxra, (n. immota, ut, quadret cum aliis 
interpretibus, xai dedAevroy."—Montef.  Sincerum puto els 
vaxrà, a váccc, stipo, dense 4mpleo. Glossae dant: Naxrj, 
Jarsa. Nakrü», ró mervepévovy, denswm, pressum. — Scilicet 
hoc nomine appellat interpres thecas, in quas schedulae 
membranaceae, variis legis sectiunculis inscriptae, (nfercie- 
bantur. Etymon autem Hebraeae vocis, de quo ad hunc 
diem inter Lexicographos ambigitur, Noster e Talmudico 
QJBD, aequare, complanare, proprie de mensuris accurate 
plenis, vere pévois kai. cecaXevyévois (Luc. vi. 38), arcessere 
videtur, quod cum Graeco »ácce«v (Hesychio óuaM(ew, 6X- 
Be»)egregie consonat. —!5 Syro-hex. e jlhso?o .L. a» 4. 
Aquilae nomen vereor ut recte cum ceteris conjunctum sit. 
Nec magis probabiliter Montef. e Cod. 85 exscripsit: 2.0". 
6. dcáAevro». I? Cod. VII in marg. manu 235 (cum rjjs 9. 
in textu). Ad &vurwelp Montef. e Cod. 85 affert: "AXAoc 
mróceos Ducis, quae mera est glossa etymologica vocis 
D'np?B (D-w) 5B) Sic Hieron. in Libro de Nom. Hebr. 
(Opp. T. III, p. 20): * Felistim, ceciderunt duo." 
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18.30". — Sed circuire jussit. — O'. kal éxókNoaev. 
"AAXAos* (kal) éyópiaev.? 


O"ÜDD. — Agmine instructo. O'. méumrg yeved. 


' A. évamruauévoi. — 2. ómAirai,—| O. meyrrroi- 
(ovres 2 

20. D3QQ.  O'.éx Zokxóá&. — (" AXXor) avekiac pol 
j oxqvat.? 


"377 iTp3 ODW2. Ims Etham in extremi- 
tate deserti. —O'. é&v 'Ofày mapà r3v Épnpov. 
' A. Z. O. eis Hóày. rv. épnporárqv.? "AM 
Aos év anpeío . . 
21. omxb qon. O'. 3yeiro ('AXos*. Tpocrro- 
peóero*") adràv. 
nb» eet nob eno nb. O7 vacat. 
X Z. O. ro0 $aívev abro, óÓeóew jpépas 
kal vvkrós 4.** 


Que ——————— MM € I D EE E 


9 Cod, VII in marg. manu 295. * Cod. X. Cat. 
Niceph. p. 701: ó X Ax. évoruaguévo,, doi Zóp. ómAirai, 
Paulo aliter Nobil. et Cod. 85, teste Montef.: 'A. Z. xafe- 
mwAupévo, — O. mepmrai(ovres. Denique Hieron. in Epist. 
XXXVI ad Damasum (Opp. T. I, p. 167): * Aquila nam- 
que, qui non contentiosius, ut quidam putant, sed stu- 
diosius verbum interpretatur ad verbum, in eo loco ubi 
LXX posuerunt: Quinta autem generatione ascenderunt 
Jili& Israel de terra, Aegypti, ita transtulit: xal évomAucá- 
uevo« [Cod. Vat., teste Vallarsio, évemAMpévor] dvéBnca» oi 
viol 'IeopajÀ dm ris yns Alyómrov; id est, Et armati ascen- 
derunt fil Israel de terra Aegypti. Licet pro eo quod 
nos armati diximus, secundum Graeci sermonis ambigui- 
tatem, instructi, sive mwniti, propter supellectilem qua 
Aegyptios spoliaverunt, possit intelligi. Quod vero ad 
Theodotionis versionem attinet, meumrai£ovres non significat 
quintati, in quinque partes distributi, ut somniaverunt 
Montef, Schleusner.; aut mwmero quinario, & mepsrrüs, 
qui Drusii est error; sed quinto die (vel karaxpnorixàs, 
quinta, generatione; cf. Hex. ad Gen. iv. 24) aliquid. fa- 
cientes, & meprmraios, u& apud medicos scriptores rprrai(o, et 
reraprai£o, & rpiraios eb rerapraios. 93 Cod. VII in marg. 
manu 24», Prior lectio Aquilae esse videtur, coll. Hex. 
ad Psal xxvi. 5. lix. 8. Amos v. 26. 5 Cod. X juxta 
collationem Bodl.: 'A. z. 0o. €NNOeAN rj» ép.  Montef. vero 
ex eodem exscripsit: 'A. . O. els "Hóà» rjv ép. *! Cod. 
VII in marg. manu 285. ?*5 Idem. ?* Syro-hex. in 
textu: ansa]. oes Apo ojod, LL ouo X. 
P.jox» o. Bic sine notis Cod. 15, Arab. 1, 2, Arm. rz, 


stzed y Coogle 


EXODUS. 


[Ca». XIII. 18— 


Cap. XIII. 2. — mporoyevés 4. 5. —ó 0eós cov 4. 
— kai l'epyecaíoy kal Qepe(aíov 4.7 — 8. kópios —ó 
0cós 43. ék MC (fort. —) y5s 4 Alyéómrov? i1. 
(—) 9 8cós cov 4.9. 12. — rà dpaeviká 49! Giavoi- 
yov — uüárpav ék rày BovkoMv fj 4 (fort. pro: &ia- 
volyov — ufjrpay & ék rày BovkoMav — 1 4)5* — 15. 


— ufrpav 49 — 19. ópxicev. —'Ieofó 43* 22. — 
mavrüs 4 roU Aao055 

Car. XIV. 
2. D'TTI3 "B. O'. cás érasAeos. ' A. E. epo. 


O. ea«ó0.! "AXXos dkporárov Tíjs Xepó0.? 

xn in qs 5ya. O^ Beacerjévo Ué- 
mi0v ajrày cTparomeóeóces. A. Z. BeeAac- 
Qv. 'AÀ. xar eió$ airo? erparomebeices. — 2. 4E 
évayrías abro arparomedeiaere.  O. BeeAoecóv(') évó- 
moy abro arparoreleUcere. 


et (om. ó3eóew) Codd. 58 (cum daveiv), 131 (superscript. 
manu rec.)  Brevius additamentum, roi $aíivew 3 avrois, 
habent Ald. Codd. 72, 83. Denique Cod. VII in marg. 
manu 205: ro) $wríca: atrois. ro) mepirareiv jjpépas xal vokrop. 
9! Syro-hex., qui ad v. 5 pingit: —ó6«ís4 cov. — ? Idem. 
Deest 6 6«ós in Codd. 30, 85. 9 Idem. Sic sine nota" 
Codd. r5, 75, 85 (cum é£ Aly. in marg), Arab. r, a. 
9 Idem. Haecdesuntin Cod.29. ^ ?' Idem. Idem. 
Vocula /) deest in Comp., Codd. 15, 16, 129. 9? Tdem. 
^ Idem. Sic sine obelo Comp., Ald., Codd. II (ex corr.), 
III, VII, X, 14, 15, 16, alii, Arab. r, 2. 55 Idem. Sic 
sine obelo (pro ro A. ravrós) Comp., Ald., Codd. III, VII, 
X, 14, 15, 16, alii. 

Car. XIV. ! Syro-hex. eloz.]9 .1 .lozo].9 a .j. 
Cod. X minus emendate scribit: 'A. 2. 0. $uÓpó; et ad v. 9: 
'A. 0. énl dueüpóv. Ad MayBóXov Cod. 85 in marg. notat: 
'Ev rois 'Apiduois (Num. xxxiii. 7) xeira, dmó BovÓày émi aróna 
Elpà0, à éarw drévavr. BeeXaerjóv éxópeva rov. Boppà, mrapeufe- 
BAokéva: ros vloós '"IcpajÀ. Verba sunt Origenis, e quo 
exscripsit ea Niceph. in Cat. ad Cap. xiii. 20. 3 Cod. 
VII in marg. manu 2d: dxpo" (sic) r5s x«póó. Idem ad 
MaybóAov in marg. manu 20»: roü m)pyov. * Syro-hex: 
5 .Jeal o No 2 X. Malis . R$ 25 f. 
Meal coco a9 4 enl oXseaM. In 
Aquila, recte ex adverso ejus, fortasse duae ejusdem ver- 
siones coaluerunt."—Ceriani. Equidem potius crediderim, 
Syriaca meram cireumscriptionem continere locutionis xar" 
«00, quam ipsam pro eodem Hebraeo posuerunt LXX 
Ezech. xlvi. 9, ubi pro Graecis xar' e00) airs Syrus noster 


—Ca». XIV. 20.] 


3. b v3 me oh. 0. kol (pei Papa 
TÀ Aa abro ol viol 'IepafA. Alia exempl. 
kai épei Qapaó mepl rv viàv 'IopajA.^ 

6. ^D. Et alligavit. O'. &(ev£ev. obv.. " AM- 
Aos Éerpocevy. "AAAXos £Óncev.5 

7. voe. Et duces (s. bellatores essedarios). 'O*. 

Z. kai ávà 


kal rpugTáTas. 'À. xai rpicoss. 


Tpeis. |.O. ópoíos rois O'.? 
8. 3^. — O'. xal éexMjpvve. ("AANos— éOvvá- | 
poc?) 


9. nr "e-by. O'. dmévavr. Tüj$ émabAeos. 
"A. O. érl dueOpóv (fort. diepá0). 2. émi 
ToU cTÓóuaTos Tíjs 'lapá0.? 
10. 2Yw7.  O'. mposfyye. A. ZZ. fiyyiorev? 
Ow DT. — O*. xal (alia exempl. add. /8o; 
alia, oie '?) o Alysrrriot. 


15. 39D". Et castra moveant. — O'. kal áva(evé&- 


Tocav. 'AÀ.X.O. kal dpárecay.! T6 Zapa- 
pecrikóv: iva, ámápoiy.? 
interpretatus est Mal 231 o5. M. * Sic Comp., 


Ald. (cum r$ A. atro epi r. v. 'Iop.), Codd. ITI (ut Ald.1), 
VII, X, 14, 15, 16, alii, Syro-hex. 5 Cod. VII in marg. 
manu 292: &erpocev; et alia manu: tBgoev (corr. ex £go»). 
Posterior lectio Aquilae esse potest, coll. Hex. ad Jerem. 
xlvi 4. Statim ad rà dpuara idem in marg. manu seriori 
ràs xapovyas habet; necnon in v.7 ad dppara (22), xapobyiua, 
et ad máca» rjv tmrov (22? 55) rà» Alyvmrov, müy kapoxtov 
Alyómrov, * Syro-hex. .J&X J&Xlo ao . Jo hle .j. 
* e22 QeUot JLaxoe» .1. Cod. X affert: 2. dyà rpeis, 
et sic sine nom. Codd. 57, 85. Praeterea Syrus noster ad 
ex ny LAM, rgirmáras, scholium. affert: * |, Zl 
appellat eos qui stant super curribus. "Tres enim stant 
super uno: duo pugnant, et unus regit currum." Cf. ad 
Cap. xv. 4. Varias Graecae vocis explanationes recensuit 
Origen. in Catenis MSS. apud Montef., et in Cat. Niceph. 
p. 705: Tojs mpós rpeis Üvvauévovs páxegÜav fj robs é» Tj 
mapará£e: perà àv mporoarárgv xal Oevrepoarárn» lorapévovs éy 
Tjj rp(ry rá£e. — " AXioc 8é acu, ós els ràc xpeías ràv sroAépov 
[hine corrige Origen. Opp. T. II, p. 124: eic ràc xeipac rà» 
moÀeuioy] dpuara émoíovr peyáAa, cre xal rpeis xopeiv, tva ó 
pév. els jjwoxgj, ol 86 8/o moXeuGoiw. *H rois émi rpiàv. immo 
BeBnkóras* oi yàp mraXaiol év rois moXépois él Bio f) rpióv fmmrov 
émroxo)vro é£ióvres áppargAárai.. *H. rpiorárgy. AMéyec rà». éy à 
ka0é(ea0a, rüv BaaiMéa rpírov larápevov, ffrow rpirv €xovra kaBé- 
8pav: olos (Montef. olov) 2)» Aavi8 mapà ZaovA (Niceph. à AaBià 
mapà rQ Z.), às év rj mpórg ràv Baci eüptjoeis. * Cod. 
TOM. 1. 
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16. DJ.  O'. érapoy.. " AMNos*. Ürorov.? 


TOP. — Of. kal jüfov ("AXXos exícov'*) 
abTív. 
mo». O'. xarà Tb £npóv. | A. eis xépoov. 


Z. eis £npáv. ]'* 
17.j3T72.  O'. exAnpvvà. "AXXos* orepeá).!? 
20. 2-8 nylon Stem enm pyra vm 
TWOM PU. Et fui nubes et tenebrae (illis), 
et lucidam reddidit noctem (his); et non appro- 
pinquavit alter ad alterum. — O'. kal éyévero 
exóros kal wyvóoos (alia exempl. yvódos xai 
exóros") kal ÓjAÓev 1j vf kal ov avvéui£av 
dAMjAo:. "'AÀ. kal éyévero 1j vedéAr kal TÓ 
ckóros, kal éjórice aiv T) vókra, kal ok 
fjyyurev obros mpàs ToÜrov. 2). kal ?jv 1j ve- 
$£An cxóros uiv éxeiÜev, aívovca Ó& évrei- 


Tàó Zapapevikóv kal 3v TO véQos 
8 


90ev ... 
kai TO axóros, kal &jauve Tfj vvkré . . .' 


VII superseript. manu 2d * Cod. X, juxta colla- 
tionem Bodl. Montef. ex eodem exscripsit: Z. émi ro cr. 
ro) "lepó&, — Syro-hex. affert: .loz,].]9 *aoeX .1 d. 
lens hoe9 €. lc. Cf oad v.c. ? Cod. 57. 
? Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. VII (in marg. 
manu 2959), r5, 57, alii, Syro-hex.; posterior in Codd. III, 
VII (sine oi seq.), 29. Cf. ad Cap. viii. 29. 7 Syro- 
hex. . (exa too .] Luo .). Versio dpárocav est, ni fallor, 
Bolius Àquilae; pro qua Sym. et Theod. drapárecarv posuisse 
credibile est. Cf. Hex. ad Jerem. iv. 7. xxxi. 24. Cod. 
VII in marg. manu 245, *in breviato maxime ac male 
habito loco," dedit anonyme evverapárocav. 3 Nobil. 
35 Cod. VII superscript. manu 24e. M [dem in marg. 
manu 245, 15 (od. 85, teste Montef. Nobil. affert: 
Schol. els xépaov. els £npóv (sic), fortasse e Cod. 577 (Vat.747), 
qui ad xarà rà £ypàv in marg. habet: Schol. dÀgv rjv juépav 
«ls. xepoàv (sic) els £gpóv. Sed tum hoc scholium, tum 
Aquilae et Symmachi lectiones, ad v. 21, ubi eas iterum 
edidit Montef, unice spectare nullus dubito. Y Sic 
Cod. X in marg.; in textu autem Codd. 37 (bis), 75, 85 
(cum exAgpvvà in marg.), 118. — '' Sie Comp., Codd. VII, 
X, 15, 16, 18, alii, Arab. r, 2, Syro-hex. 15 Nobil., 
Codd. X, 85 (teste Montef.), et Cat. Niceph. p. 7310. Ad 
Aquilam Nobil. scribit: xal éyévero vejéAg oxóros, quod e 
Cod. X emaculavimus; Niceph. autem: xal éy. vejéAr xai 
exóro. Deinde ei» assumpsit Montef. e Basil. solo, ut 
videtur. Ad Samsritanum in Cat. Niceph. et Colbert. 
P 
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21.785» UO". O'. vóéro ('AXXos ádmqXiórp"?) 
Biaío (" AAXos*. GvvarQ *). 


nw. O'. £npáv. ' A. eis xXépsov. 2X. eis 
énpáy." 
24. mmoow. Of. eis rv mapeuBoXfjv. Schol. 


eis T0 orparómeOov, eis T)» mapára£iw, eis TÓ 


$occároy.?? 

25."D". Et removit. O'. kai avvéógoe. 2X. 
(kal) neréargoc.? 
IM DM.  Rotas. O'. ro0s dfovas. 'A. ri» 


rpoxóy. I^ 
IYT323. Cum difficultate. O'. uerà Bías. " AAM- 
Aos uerà Bapórnros.?5 
26. X39. — O'. xai dmrokaracríro. 
erpaóijro. 
onweby. Of. kal émikaAviyéro To0s Alyv- 
Aliter: O'. —xai émikaAvyráro 4 
AX l4 robs Alyvmríovs." 
27. DJ. | O'. rà 00op. "AXXos 5) 0aAáo ca? 
3opnwb. Ad perennitatem suam. — O'. éri xó- 
pas. 'AÀ. els rà dpyaiov ajro0.? 2. els rà 


' À. (xai) émi- 


mrTíovs. 


apud Montef. pro rj vvxri legitur rjv vóxra; in uno autem 
Regio éjawev év vj v. (Ad &Óev Cod. VII manu ada 
superscripsit égpex . . (semierasum); et alia manus in marg. 
appinxit: xal £8p ... óXgv rjv voxra, — Scilicet, voci ^N plu- 
viae vim tribuunt interpretes Hebraei ad Job. xxxvi. 32. 
xxxvii. I1. Jesai. xviii. 4.) 3? Cod, VII in marg. manu 
205: dmruo' (sic). Cf. Hex. ad Ezech. xvii. ro. ?' Idem. 
?: Cod, 85, teste Holmesii amanuensi ; et sic, tacito auctore, 
Montef. Cf. ad v. 16. 9 Cod. VII in marg. manu 2d9, 
Cf. Hex. ad Psal. xxvi. 3. Ad doccdáror cf. Hex. ad Gen. 
xlix. 19. ?3 Nobil. Cod. VII in marg. manu 222: é£- 
arpeye (quantum e compendio conjicere licet). ^ ?* Syro- 
hex. .loaeca, .). Cod. VII in marg. manu 24: roi; 
TpoXoUs. *5 Cod. VII in marg. manu ads, *9 Cod. 57. 
?' Syro-hex. 33 Cod. VII in marg. manu 2dà, — ? No- 
bil Lectio suspecta, tum propter pronomen masculinum 
avroÜ, tum quia ]D'N Aquilae crepeós, Symmacho autem 
dpxatos constanter sonat. ** Codd. VII (in marg. manu 
seriori), X, 85 (teste Montef), et Reg. unus. *! Cod. 
VII in marg. manu 284, 3 Nobil, Cod. 85. Ad xal 
e£eriva£e Syro-hex. scholium philologicum habet: .9 eo, 
et ad, terram allisit. 33 Cod. VII in marg. manu 2d. 
9 Syro-hex. 55 Idem, qui male pingit: —- xal márra 4. 
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EXODUS. 


[Car. XIV. 21- 


dpxaioy a/rfs.9 "AXXos émi crepéoua ab- 
Tfjg! 
27. (93m. Et excussit. 
(xal) dvéBpaacv?? : 
30. PUn. O'. kai éppósaro. "AAXos kal Éco ev. 
Cap. XIV. 4. — mávres 49* 6. kal — mávra 495 
Io. Toi$ ójÓaAuois X 
ajvrQy 49 i1, é&y — yf 4 Alyómro.? 
X Ot I". juás 49^. 12. év rfj épjuo — rasry 4.9 
13. eis Tüv alàva — xpóvoy 4&9 17. — apa xai 4 
Tüpy Alyvmríov — mávrov 499  dpuacw MX'A. O. 
avToU 4.9 18. —mávres 4 ol Alyómrio,* — eli. 
dpuaciv 3X Ol Y". aóroü 4.5 kal 3 év rois 4 ín- 


mois abTo0. 


O*. kai éferíva£e. 'A. 


9. ol immeis 3X avroo 4.5? 
é£ayayàv 


I9. — Tv viày 4.9  Um0cv 3X as- 
Tày 4.9 21. rv xeipa X asro0 4.9 — 22. &x Oefiv 
XA. Z. abrüv 49. i£. eoovóuov X Ot I". av- 
Tüy 4? 253. dpuara X avrob 4.9 — 27. r))v Xeipa 
XX ajroü 4.* — 29. reixos &x Ocfiüv 3X, avrà 4, xai 
^ Téixos 4 é£. ebovóuov 3C ' A. O. abrüy 4,5 


Car. XV. 
1."bMb. O' Aéyorres, (A) rà Mya: 


** [dem, et sine aster. Comp., Codd. r4, 15, 16, alii, Arab. 
I, 2. *' Idem, et sine aster. Codd. 15, 74, alii, Arab. 1, 2. 
3 Idem, qui pingit: —- év yj 4. "Vocem yf reprobant 
Comp., Ald., Codd. III, VII (ex corr.), X, 16, 18, alii. 
9 Idem. Sic sine notis Ald., Codd. III, VII, X, 14, 15, 16, 


alii. * [dem. Pronomen deest in Cod. 58. *' Idem. 
Vox abest & Codd. 32, 58,75. 53 Idem. 5 Idem, 
et sine notis Codd. 72, 108, Arab. 1, 2. *! Idem, qui 


pingit: —— mávres ol Aly. 4. 55 Idem. Vox desideratur 
in Comp., Cod. 58. ** [dem. *' Idem, qui male 
pingit: Xxai 4 év roi irmow. — Sic sine aster. (pro xal cmmrois) 
Comp., Ald., Codd. VII (ex corr.), X (in marg.), 15, 16, 19, 
alii. *9 Idem. * [dem, et sine aster. Codd. r5, 
37, 12. 9 Idem, et sine aster. Codd. 15, 58, 72, 
Arab. 1, 2. 5 Idem, et sine notis Codd. VII (ex corr.), 
15, Arab. r, 2. *? Idem (pro xai reixos e£ ej.). Sic sine 
notis (cum reixos) Codd. VII (ex corr.), 15. 55 Idem, 
et sine aster. Codd. 15, 72, Arab. z, 2. 5! Idem, et sine 
aster. Codd. 15, 58, 72, Arub. 1, 2. 55 Idem, qui prae- 
postere pingit: —- réixyos ék 8. ajrá», kal reiyos. é£ — ebovi- 
pev 4 X'A. 0. abrày 4. Sic sine notis Cod. 15, Arab. 1, 2. 
Car. XV. ! Sic in textu sine nom. Ald., Codd. III, 357, 
64 (sine rà), 74 (idem), 133, 134 (ut 64), Syro-hex. Cod. 


—Ca». XV. 14.] 


1. 322^». Et equitem ejus. O'. kai dvafármv 
XC Ep. avro? 4? " AAios dpya? 

2.TY IYYoV. Et carmen est Jah. —.O'. kal. axe- 
macTüs X uov kópios 4.* 

3. ronem UM. O'. evvrp(Bov moMépovs. "AAM- 
Àos dv?)p moMÉénov. 

4. 30 vov "PO. Et lectissimi duces (s. 
essedarii) ejus submersi sunt. —.O'. émiMékrovs 
— ávaBáras 49 rpwrráras karemó0ncav (alia 
exempl. rpuráras karemóvrioev?). 

5. DD. Abyssi. O'. móvro. ^ Alia exempl. mróv- 

' A. Z. O. dfvacoi? 


6. 32"2" (in posteriore loco). 


Tos.8 


O'. 3$ efi. aov 


(x«(p. Ot I". ópoíos.'? 
T. T'2p. — O'. rois bmrevavríovs. "AAXos éxOpoós 


cov.!! 

8. YO7óW3.  Coacervatae sunt. O'. &iéerz. 'A. 2. 
O. écopeótóng.?  "AAXXos OnpoviácOn.? 

9. bbyj, O'. exóAa. "AAXXos Aádvpa.l* 


EXODUS. 
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9. 3osoon. Ézplebitur is. O'. éprAjoo 0X e£ 
airày 4.15 

11. 152 "783 r9 "b rry DoWwa robo. 
Quis tui similis est inter deos, Jova ? quis tui 
similis est !^ magnificatus in sanctitate. O'. 
Tís Ónoiós coi év Ocois ("AXXos iexvpois!9), 
kópie; Tís Óuoiós co(; ÓcÓofacpévos év áyíois. 
Z.. ore €v Óvvaareíaus, obre éy áyiacud éfuoo- 
Ofjvaí ris. Óvvfjoeras, ?) kará Ti yobv ópot- 
05va..* 


13. T]OF3.  O'. rfj &ikatoobvy cov. 
€Aéet (s. éAenuooívy) aov.'? 
nom. Duzisti. .O'. mapekáAecas. | 2. Óue- 
Báaracas.? 
14. OW3Y.  O'. &Óvy.. "AAXos Aaoc.? 

Ju, Contremiscent. | O'. 
(alia exempl. é$og7j05cav?!). 
cav. (Z.) érapáx0ncav.? 

on. Dolor. .O'. àóives. " AANosg móvo.? 


'A. éy rà 


kal dpyícÓncav 
' A. ékAovíjOn- 





VII in marg. manu 12: 'Ak, Aéyev.— Nobil. (cum indice 
calamo appicto): * [Kai etravy] AA. LL. xai elrav rà Aéyew, 
quod est secutus S. Áugustinus;" quam notulam ad Cap. 
xiv. 25 oscitanter retraxit Montef. ? Syro-hex. Sic 
sine notis Cod. r5, Arab. r, 2. ? Cod. VII in marg. 
manu 2d5, ! Syro-hex. Sic sine aster. Árm. r, et 
(superscript. manu recentiori) Cod. 131; necnon Euseb. in 
Hist. Eccles. IX, 9. Cf. Hex. ad Psal. exvii. 4. Ad oxe- 
macrjs Montef. ex **uno cod." affert: "AAXos* $mepaamar?s, 
quod in textu habet, Psalter. Graec. Lotharing., teste Hol- 
mesio. 5 Cod. VII in marg. manu 24s, * Obelus est 
in Syro-hex. Cf. ad Cap. xiv. 4. ? Sic Comp., Ald., 
Codd. III, VII, X, 14, 16, 18, alii, invito Syro-hex. . Sie 
Codd. VII (ex corr.) 57 (in marg.), 69 (ut videtur), 81, 85 
(in marg.), Arab. 1, 2, Syro-hex. ? Syro-hex. .«» .f. 
J-e6ol .l. Cod. VII in marg. manu 2d»: dgvecos. 
Y? Syro-hex., qui in textu non legit xeíp. 7 Sic Montef., 
tacito auctore. Ad ómevarríovs Holmes. e Psalter. Lotha- 
ring. éxÓpois exscripsit. 7? Nobil., Cod. 85 (teste Mon- 
tef.). 15 Cod. VII in marg. manu 2d». Nescio an 
Aquilae sit figmentum. M Idem. Cf. ad Gen. xlix. 27. 
Prov.i.13.Jesai.xxxiii.23. ^ 5 Sie Syro-hex. ( eoutso X), 
et sine aster. Arab. 1, 2, Árm. r. 1* Cod. VII in marg. 
manu 245, U « Hunc Symmachi locum plenum mutu- 
amur ex duobus Regiis atque uno Colbertino. Apud 


ste; GoOgle 


Drusium [Nobil] mutilus erat [post é&we65va;], legeba- 
turque év Ovvacreig."— Montef. S. Basil. in Cat. Niceph. 
p. 719: T6, rís, éyraÜa dyri ro), ob0eís. — ODre yàp v Ouva- 
Ubi, si 
excipias lectionem éyv Ovvacreíais pro Dowa (ad quam cf. 
Hex. ad Gen. vi. 3), et fortasse é» &yacuQ pro U P2, 
reliqua, ni fallor, non Symmachi, sed Basilii sunt, qui post 
ópowÜivar pergit : OUMé yàp cvyxpivera. rà davykpira, o006 ró 
vowrij rà moujuara, oUüé à Óvr. rà pij Óvra, kai ele yéveaw 


greíaus, às ó Zóp. éféOokev, ore éy áyuacu x.r.é. 


mapaxÓévra: mávrev yàp kal év müciw vmepavéarrkev davyxpirots 
bmepoxais. Quod si verum est, eximendus hic locus ex 
numero eorum, quos in Hex. ad Gen. i. 27 recensuimus. 
15 «* Sic unus Regius." —JAMontef. 1? « Sie codd, omnes, 
et Drusius [Nobil] Hinc Vulgata portasti."—AMontef. 
Lectio Aquilam magis sapit, coll. Hex. ad Psal. xxii. 2. 
Jesai. li. 18. Sic tamen S. Greg. Nyss. in Cat. Niceph. 
p. 720: mapexáAegas, rovréori, ÜuBácracas" ovra yàp ó Zjp. 
Oveppvevet. 9) Cod, VII in marg. manu 245, ?! Sic 
Codd. IIL X (cum ópy. in marg.), 59, 64 (ut X), 85 (in 
marg.). ?? Nobil. affert: 'A. éxAovíógsavy. Schol. érapá- 
x0ncav. S. Greg. Nyss.ibid.: épyícÓncar, ffyovv éxXovifncav, 
érapáxÓgsav.  Posteriorem lectionem, praeeunte Montef., 
Symmacho vindicavimus. Cf. Hex. ad 1 Reg. xxviii. 15. 
Jesai xxxii 1r. Minus probabiliter Cod. VII in marg. 
manu IT: Ax. ejof (sic). 33 Cod, VII in marg. manu 
P2 
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15. DrT23. — Terrore perculsi suni. — O^. temevsav. | 20. PIE. — O^. Anota. &€. 


' A. éxNovijÓncav.*  " AAXov. €QopvBincav."5 

ow. Fortes. O'. kai dpyxovres.. " AMNo 
Gvrvaro(.** 

X352. Diffluent. | O'. érákqoav.. " AXXos. éÓa- 
$írÓncay.* 

16. TYb) CUWO M. Terror et pavor. O'. Tpópos xai 

$6Bos. ' A. 6áuBos xal éBos. OQ. ós oi O'.8 

]2N3 WT. Obmutescent instar lapidis. O'. 
dmoNÜofrocav. 
covrai) . . 


I"m32.  O'. à» éxríjoo. 

Tpóco.? 2. ékrüjoo. 

17.9 N23D.  Induces eos. 
ajro)s 4.9? 

"nac ]122. In locum habitationis tuae. O'. 

els éroiuov. karoiknrüjpióv aov. ' A. 2. Ópaaua 


'A. O. evyjcovoi (8S. cwmy- 


2L. dkivgro« &oovra, . .? 


Alia exempl. àv éAv- 
Q*. O. àvrpóco?! 
Qf. eleayayóv 3X' A. 


els ka0éópav aov. 


323312. Paraverunt. | O'. ro(navav. ' A. fiópa- 
cay. 9^ 
18. qo TNT. — O'. kópios (alia exempl. kópie**) 
Baci ebov. 'A. mH Baedeóce. 2. HII cov 
Bacdveice. — .O. rr Baeveioy. 


19. X7DN.  O'. rà 05op. "AAXos rà ÜÓaro. 


2d», Nisi forte scholium sit. Idem ad 4vXorwiu in 
marg. manu 2408: dÀAójwuo. *! Procop. in Cat. Niceph. 
T. IL, p. 146: óre £amevoav fyeuóves "ESóp* Ómep 'AkiAas 
$noi», éxoviógca». *' Nobil, S. Greg. Nyss. in Cat. 
Niceph. p. 721. *' Cod. VII in marg. manu 24 
?! dem. Nescio an Aquilae sit versio, qui ad Jesai. li. 23 
pro "415 (ab min, afficit) interpretatus est rà» éJaj«[óv- 
TOV Of. *5 Syro-hex. ""Á AOJA&NS $6 .JLocl ad. 
*e». — ? Idem: jaxcilhes J) ao 85b» Ld si 
-99o7.. Ad Symmachum cf. S. Greg. Nyss. in Cat. Ni- 
ceph. p. 721: 'Emuréro: —ároM6oÓrocav: ónep dari, rjj imep- 
BoMj Tüs ers Ovvdpeos dkiyyrou. Dupewárocar, bnó ToU Ócovs 
9 Sic Codd. III, 72. — * * Haec [cum 2. 
éxríco] prodeunt ex altero Coisliniano IX vel X saeculi, 
num. 90, ubi Psalmi et cantica Scripturae cum scholiis." 
—Montef. | 9 Syro-hex., qui obscure pingit: W.x3o &5 
R2 Ao hoi x. 53 Cod. X, et sine nom. Cod. 85, 
teste Montef.  Nobil. affert: Schol. &8paepa eis xa6éüpa», 
quae lectio est Philonis. Cf. Hex. ad Psal. xxxiii. r4. 
^ Cod. X, 35 Sic Codd. III, VII (ante corr.), X, 64, 82. 


HJ , 
éxvevpia Éévres. 
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EXODUS. 


[Ca». XV. 15- 


Alia exempl. éAafe 
óé, 9» 

21. og IW. Et cantando respondebat iis. —.O'. 
é£Spxe 0? abràv. 
2. karéAeye 0. . 


'A. kal karéAeyev. abrais. 


0. és oL O'.? 


22. *N3". — O'. xal fjyayev abroís. "AXXos xal 
é£5A 00v. 
23. WYY2. 4d Marah. | O'. eis Méppa (s. Mép- 


pav). Z. «is Meppáó. OQ. ós ol CO, els Méppa.*! 
D" nho. O'. miéiv. Alia exempl. mietv 
Dó0op.* 
25. NTYm. 


avrà. 


Et monstravit ei. —.O'. kal &0e£ev 

('A.) (kal) éfóricev . . 

27. a"on Oye. O'. kai éB8oufkovra are- 
Aéxn Qowíxov. 'Tà 'Efpaixóv kal o doí- 
yikes A 

Cap. XV. 19. &puacw X; 'Efp. a$rob 45. dva- 

Bárais X 'Efp. abro) 4,* 

dvaBárgv X ajro0 4.5 22. —dore miiv 4, 25. 

évégaAev — abró 4,9 


21. — Aéyovca 4." 


- Movoeifs 4. 


Car. XVI. 
2, —3'7T53. O'. Vacat. 3X€ Z. O. év rjj épfjuo 4! 


3* Syro-hex. (qui in textu habet: pus (8. kópw) ó Baci- 
Acóny): .l 93s 9m? .e9u9 uo. SAa9 Lj. 
sy 32030? o 3.9. *' Cod. VII in marg. manu 24d*, 
35 Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 14, 15, 16, alii, et 
Syro-hex. (cum Aafoóca in marg.). 9? Cod. X : 'A. xal 
xar. abrais.  Nobil.: Schol. xal kar. abrais. — Syro-hex. vero: 
ET messed T A *e! loo Lasso m5 loo Lasso d. 
Cf. ad Cap. xxxii. 18. *! Cod. VII in marg. manu 2de, 
* Syro-hex. *Jjos 9. essc yi Joe Lum. 
Idem in textu pro Méppa dat J$a.so, partim ex Pesch., ubi 
lese scriptum. — ** Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 
16, 18, alii, Arab. r, 2, Syro-hex. 5! Cod. 85 in marg. 
sine nom. Cf. Hex. ad Exod. xxiv. 12. Job. xii. 7. 
*! Cod. VII in marg. manu 295: Tà 'Efpaixóv i8 m7yai $8á- 
rov kal o $olves. 55 Syro-hex. Sic sine notis Arab. 1, 2. 
*5 Idem, et sine notis Codd. III, X, 14, 18, alii, Arab. r, 2. 
*' Idem. *5 Idem, et sine aster. Codd. VII (ex corr.), 15. 
*? Idem. 

Car. XVI. ! Sic Syro-hex. in textu, et sine notis Cod. 15, 
Arab. 1, 2, Árm. 1. 


—Car. XVI. 18.] EXODUS. 109 
4. vwOm5. QO'. £o. "AXos Bpéxo? M máyo. Z2. Aemróv dvaovpónevov, Aemrüv óocei 
D'733. Rem (portionem) diei. O'. X máxyr.? 
Büpa 4 rà ríüs juépag? *| 15. NY JD. — Quid est hoc? — O'. ví deri roro; 
iToU3. Of. eis 3pépav 3X" A. airíjs 4* | Zors.46 "AMos pày avró/* 
5.O0'^ D*.  O'. rà xaO uépav. els Apipar, 'A. | 16. 12» qoo "bb U^M. Unusquisque pro ratione 
O. ipépav jpépav. — E. xarà mücav fpépay. Sero suae, gomerum.  O'. ékaaros eis 
10. 33b". Et converlerunt se. —O'. kal éreorpá- ro)s kaÜfjkovras X map. abr 4, youóp.* "A. 
$ncav. 'A.kalfvevcav? Aliter: 'A. O. xai dvip els orópa Bpáceos abroü, dgóp. — 2j. fxasros xarà 
Aóyov Tíjs Bpóceos aUTOÜ, yopuáp. o. dyjp eis 
Trjv Bpàcw abro), youóp." 
ioa tub. Pro iis qui in tentorio suo 
sunt. Of. civ rois avoknvíois (s. avokfjvois) 
buàv. Alia exempl. rois év Taís akmvais 


dmeorpádnoay. 2j. kal &Ouvay (8. éXAibnea»)." 
D3m. -O', kal XX 'E gp. i8o$ 4.5 
18. 230923 WT m.  O'. éyévero 0? éemépa. Alia ex- 
empl. xai éyévero 3X: Ot I". é&y 4 éomépg.? 





14. bt na326 byr. Et ascendit depositio roris. bpáy,!e 

i Mer Perusii qa t Mése, L| 17,18. "92 VTbW| ruvyocIm mmyYo vopon 
sd d» d dea xrddeh Chow Sd Tom Nb t'yoem mYenm ny Nb. 
xoiry .. Et collegerunt qui multum (collegerat), et qui 

"b22 p3J DOBDTO DU.  Minutum quiddam, paulum. Et mensi sunt ad gomerum; mec 
desquamatum, minutum sicut pruina. | O'. Xe- | superfluum habuit qui multum, nec qui paulum, 
TT)v dal kópiov, Xevküv àael máyos (" AAAos" | inopia laboravit. Of. kai evvéAefav ó TO moÀD 
máxvn"). "A. O. Xerrüv Aemipévov, Nerv ócci xal ó T0 éAarTov: kal Midi (rg) vopip 








? Sic in marg. Codd. VII (manu 282), X, 58. 3 Syro- re 5j karáBacis rijs Dp. ? Syro-hex. |aacaso. no HM 
hex. in textu: lxsoa$ bJhbxae .(X*. Sic sine notis *«|a.2as9 a cMueo .l d$ ocecue umo euo eus. 
Codd. 58, 70 (cum jnpa rà r. 5. Aéyov), 130 (superseript. !* Sic Cod. 85 in marg. sine nom,  Nobil. affert: Schol. 
pipa manu recentiore); ad quas lectiones Holmesius inscite — sáyvy. (In textu post xópww, non post Aevxó», interpun- 
notat: "Ista vero píua et Aóyor, inducta intus ex margine, gunt Codd. 106, 107, 131, fortasse alii, Arm. r, Syro-hex.) 
sunt referenda ad dprovs, cujus sunt explicatio allegorica. —!* Syro-hex. Cer qoi Laco: Jas Lasos .L J. 
Fons explicationis est Philo T. I, p. 121. [Immo Philonis e b - "i lao: .], laxo? .«. Symmachi Graeca 
verba spectant v. 16, rovro rà pipa x.r.é.]." Ad pua Syrus ins nom. exhibet Cod. VII in rasura ex refictione poste- 
noster scholium apponit: **'Ppua, indigentia (liasc.s);" riori, servatis e prima scriptura in fine A€.. ON (9CEIHA . 
ubi Cerieni appellet Matt. vi. r1 in Pesch.: jx —!* Syro-hex. .c-ís6 .uo. 15 Cod. VII inpneipó 

Q.20. * Sic Syro-hex. in textu, et sine notis manu ads, 1 Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 15, 
Codd. 15, 58. 5 Syro-hex. «o .lsee Js en .l.). 72,128.  " Syro-hex. Jj-Xe2]1»o? Jec2 Jona, ./. 
Joc X25. * Procop. in Octat. p. 266: * Áquila, Jh X.e-olsos Jh-x3o lax (uo leo  *$o36) Let 
et. inclinaverunt vel respexerunt;" Graece, xai fvevcav, u&— $ $ax0 0a, oio J- X aso Jia, -) * $o30 0, o9. 
exstat in Cod. Ambros. Q. 96 Sup. Cf. Hex. ad Thren.  '* Graecum Symmachi dedit Procopius in MS. Bibl. Am- 
iv. 16. Ceterum Procopii Latina ad YD"M (v. 1) oscitanter — bros. Q. 96 Sup.: els Aóyor tis Bpócsees aiíro?; Sed aeque 
aptavit Montef. —— ' Syro-hex..e403llo ..e9 .aa9oo.l.. referri per se potest v. 18, nec locum Procopius definit. 
Scripturam dmearpájzsa» in textu venditant Ald. Codd. Syrus tamen pro eis legisse videtur mpós [vel xará; cf. Hex. 
55, 12- * Syro-hex, qui pingit: X'Egp. xai iàoí 4. Sic ad Gen. xlvii. 12]."—Ceriani. Ad els rois xa0. Cod. VII 
sine notis Codd. VII (in marg. manu 242), 15, 58 (sine xd), in marg. manu 248: «ds rà dpxov abrQ (cf. Cap. xii. 4 in 
12, Arab. 1, a. ? Syro-hex. ? [dem: h.aXoo — Hebr. et LXX); ad youóp uutem: Bexdurpov. 18 Sic 
At e.g. Cod. VII in marg. manu 2402: xal dyégawe — Codd. 19, 108, Syro-hex., qui in marg. sine nom. affert: 
TÓ Kot x (xotumpat) Tis Üpócov. Interpres Graeco-Ven.: dvjA6é Jauacaso wu (fort. p) 8. 


Google 


110 


(A. é& dép. £2. O. youàp!9), oix. émAeóvaaev ó 
TÓ TOÀ), kal ó TÓ CAarTov o)K rAaTTÓvQcev. 
Zj. kai evréAefay ó pév moÀb, ó B6 OMyow xai éué- 


Tpgcav aiíró T youóp' kai oüx eÜpov mepwraóv (8. | 


mAeová£ov) ó rà mAéov, o086 ó rà ÓMyoy 3Aarróvga e. 
20. own DM. Et scatebat vermibus. | .O'. kai 
é£é(eoe ("AAxNos. ávéBpacev?) cxóAnkas. 


"S2". Et graviter iratus est. O'. kal ém- 
kpávÓsg. "AAXos kai €OvudOn.? 


21. ibo *D2.  O'. rà. ka0fskov ("AXAos" TO dp- | 


'A. 


Zj. xarà Aéyov rfs Bpóceos abro). 


kobv?) ajrà. 

O. eis rois ec6i- 
ovras abró.^ 

22. T3005 ono. Panem duplum. | O'. rà &éovra 
ómrAG., 


SurA oy. 


25.1703 "Ton wb Div. O0". oix eipebf- 


'A. dprov Oevrepov (S. Siro»). Z. üprov 


25 


cerav éy. TQ me0ío ("AXNos dypà 9). 


EXODUS. 


^ L » ^ ! 
xarà cróua fpóceos avrov. 


Alia | 


[Ca». XVI. 20— 


exempl. 3X Oi I". e/uepov 4 ovy e)prüjcere 
3X Oil T*. avrà 4 éy TQ me0ío.? 

27. OyvT T2. Of. rwes éx. ToU. Aaob. 
empl. éx Troü Aao.*? 

29. "nn. 
Alia exempl. zap' éavr.? 

30. acm. O'. kal. écaBBáriev. 
fipynoev.? 

31." yW2 NY. Illud autem erat sicut. semen 
coriandri. O'. ?jv ó& (alia exempl. a?rà t 
7v?) ócel emépua kopíow (Tà Zapnaperiwóv- 
às oépua ópó(ns*?). 

$27 nrres?. 


Alia ex- 
,^ » * » j ^ 
O'. eis ro)s oikovs bpáv. 


Suo loco. 


"AAÀAXos kal 





Sicut placenta cum melle, 

| O'. às éykpis év u&uri. ' A. às dpóNor , 9 
Z.ós duvXos év uéeri?*— Aliter: Z. óg ueAi- 

| Kfjp.ov (s. ueXuknpíov).? 

35. 922 YN mro. 

| 


Z. eis rà dxpa ríjs yrjs Xavaáv.** 


O'. eis uépos 75$ cowt- 
Kns. 








» 
. 


1? Syro-hex. ? Idem: . €» 99 .caa «m. 
Sexe (fort. eocSslo) oec slo Wo t? 99 
*$,5l/ Nos oo Jlo SAaeelt co Jib eaa llo. 
^ NobiL, Codd. r4, 85 (uterque in marg. sine nom.). 
Cod. VII in marg. manu 245: cwéomyev. 9 Sic in 
textu, altero superseripto, Cod. 56. — Fortasse est, Aquilae, 
coll. Hex. ad Jerem. xxxvii. 15. 9: Nobil. affert: Schol. 
Codd. 14, 57 (uterque in marg. sine 
nom.): éx. ró dpxoüv i) Ovraróv. — * Videtur esse lectio Sym- 
maáchi, qui magis sensum quam verba respicit." — Montef. 
Sed vid. not. seq. ^ Syro-hex. J&-X.a2]ao? ]:o9 $i 4. 
eo» 1 «o3: Jas]? Ji ao Vu) m * oor 
X eol. o Idem: hex sm jai das. 4. 
*Le.2 s. Cf Hex.ad Gen. xliii. 12. (Vox |a3l, 8ei- 
repos, commutatur cum $ccós Prov. xx. 10, 23. xxxi. 21. 
Siruc. xlii. 24. Hie autem appingitur scholium philolo- 
gicum, quod in ambas partes verti possit: .]esg.s. ju3l.) 
Cod. VII in marg. manu 235: dprovs (áprov ex corr. alia 
inanus) SurAoUs. *? Cod. VII in marg. manu 24d 
7 Sie Syro-hex. Scripturam ovy ebpjcere testantur Ald., 
Codd. TII, VII, X, 15, 16, alii. Pronomen sine notis est 
in Codd. 15, 72. '5 Sie. Codd. 15, 72, Syro-hex. 
? Sie Codd. X (in marg.), 29, 30, 74, 75, 84, 85 (cum els 
rovs o. j. in marg.), alii, et Syro-hex. (ut 85).  Lectioni 
vulgari praemittunt map' éavrg Ald., Codd. VII, 128; post- 
ponunt autem Comp., Codd. 15 (cum éavrá»), 19. (cum 
air$), 58, 108. 9 Cod. VII in marg. manu 2d» Cf 


- Ros 
éxagros TÓ dpkoUr. 


ad Cap. xxxiv. 21. *! Sic Codd. 15, 58, 72, Syro-hex. 
33 NobiL, Cat. Niceph. p. 740. Ad xopíov Cod. VII in 
marg. manu 283, et, Cod. 131 in marg. manu 17: xoludy- 
Opov. Praeterea alia manus in marg. infer. Cod. VII ap- 
pinxit: Tó 'Iovdaixóv- &oluapüporxoy (sic). $ Syro-hex. 
axo? qi .J, eum scholio: Jh x. a-o]se c.30/ 

2» e» |2oot, quocum conferenda Hesychii glossa: 
"Auvios Bpüpa ró éx mvpov. (Ad formam dyuXor cf. Lex. 
Cyri. MS. Brem.: 'Eyxpís yAóxacpa é£ éAaíov iSapés, ij 
duvuov.)  Nobil. notat: * Aquila: duvAos é£ éAaiov, Sym. 
apud Theodoretum [Opp. T. I, p. 145]: és dpvAos év nur. 
Incertus interpres: ueppíov."  Montef. vero: '* Regius 
unus: Ax. $9ci», dgvÀos é£ éAaíov uewnpiov. Reg. 1888: 
Ax. ápvÀos év éAaío, ntque ita legisse videtur Procopius, 
cujus interpres [p. 266] vertit, cum oleo. Veram igitur 
Aquilae lectionem esse existimo : duvAos &v &Aaio peAupíiov." 
Procopii Graeca sunt: 'Ax. duvÀos uerà éAaiov. Denique 
Cod. X affert: 'A. duvAos. X. é£ éAaíov. Si quid video, 
lectio év éAaíg, s. é£ éAaíov, B. perà éAaíov, glossographis 
remittenda est, et Aquilae versio sic constituenda: 'A. ós 
duiAv (8. dpvAos) €» uri. Ceterum fallitur Holmesius, 
qui ad lectionem e Bar Hebraeo excerptam, '* Aquila: u£ 
omelin," notat: '* Videtur potius ad &cei ewéppa xopíov refe- 
rendum." *! ITheodoret., ut supra. — Nisi forte Aquilae 
lectionem Symmacho tribuerit. 35 Procopius ibid. : Zóp- 
paxos' às uéAumpíor (Sic). Cod. 64 in marg.: ... kppíov (sic). 
3? Procop. ibid.: * Sym. transtulit: wsque ad fines terrae 


—Ca». XVII. 16.] 


36. TDND.  O'. rà» rpiàv uérpov. "AAXXos Tob 
oio 

Cap. XVI. 7. év rà eicakoboc. 3X Ot T". a2- 

Tóv 49 55. — Movo js 4 mpàs abroís robro — T0 

Püpá 4 éerw.9 25. dáyere X OLI". adrà 4 ofjue- 

9 29g. — riv juépav raírgv 4 cáBBara (sic).* 

33. — xpvaobv 4.* 


pov. 
34. dméÜnkev 3X: avró 4,9 


Car. XVII. 
1. Ov"rb"3. QO'. év 'Padióe(v. Alia exempl. év 
"Padide(u.! — Kal ot I* ópoíog rois O'? 


Cyn nib m5 pu. O'" oix v 9t Odop rà 
AaQ mietv. "AAXos kal oUk ?jv ÜÓep dore 
miely Tüy. Aaóv? 


2. YYONM, O'. Aéyovres. Alia exempl. kal &Aeyov.* 


8. nun-by oy" Em. O'. xal &eyóyyv(ev. éxei 
ó Aaós mpós Movofjv. Alia exempl. kai éyóy- 
yv(ev à Aaós éri Movorjv. 

5. 103.  O*. xai riv óáB&ov X Oi T". cov 4? 
"AAAos kal rijv Bakrnpíav cov. 


Chanaan." Graeca exstant in Cod. Ambros, ubi ys 
male abest. Montef. ex uno cod. edidit: Z. £es rà mépara 
v. y. X. *' Nobil.: Schol. ro oljí. Cod. X in marg.: 
r$ ol. 33 Syro-hex. Sic sine aster. Cod. 72, et Euseb. 


in Psalmos, p. 472. Pro abró», xóp«ov habent Ald., Codd. 
IIL, VII (in marg.), X, r8, r9, alii. 9 Idem. *? Idem. 
Sie sine notis Comp. (cum 4. c9p. atro), Codd. 15, 19 (ut 
Comp.), 72, Arab. r, 2. *: Idem. *? |dem. Deest 
vox in Codd. 14, 16, 73, aliis. 55 [dem, et sine aster. 
Comp., Codd. 15, 72, 108, Arab. 1, 2, Arm. 1. 

Car. XVII. ' Sic Codd. 15, 82 (cum —3ij), Syro-hex. 
? Syro-hex. * oo? Jlo-xe» .Q, (aoo. 
* * Sie duo MSS"—JMontef.  Holmesii codices praeter 
lectionem Ed. Rom. afferunt tantummodo swiv rà Aaó, et 
T$ Aa$ ócre mie». Priorem lectionem testatur Syro-hex. 
! Sic Ald., Codd. III, VII, X, t4, 15, 16, alii, e& Syro-hex. 
(eum AMéyovres in marg.). 5 * Sic unus codex [cum éyóy- 
yvcev]. Videtur autem lectio esse Aquilae."— Afontef. 
Immo sic (eum éyéyyv(ev) Comp., Ald. (cum 8&ey.), Codd. 
III, VII (cum zpàs M.), X, 16, 18, alii, Syro-hex. 9 Sic 
Syro-hex., et sine notis Codd. r5, 72. 7 * Sic unus 
codex, tacito interprete. Sie vocem 79 vertit Aquila 
I Reg. xiv. 27 [Psal. civ. 16].'—AMontef. Mox ad rà» 


oigtves y GoOgle 


EXODUS. 
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6. o9 Tx. O'. éxet mpà roD cé. — Alia exempl. 
Tpó ToÜ cé éket? ' À. cis mpócomóv cov.. 2, 
O. £umpooÓÉy cov . ? 

T. vrwa. O'. ép ?ptv. ' A. evrós jpv. 
jpóy.1o 

8. og-oy . O'.3« X. mpós 4 'IepajA 

9.177237. "A. Z2. O'. O. rob Bovvoo.? 

12.)09YON.  Firmitas (firmae). |. O". éernpvypuéva. 
'A. míoris. — Aliter: ' A. éreorgprypévacu.* 

14.TYT2.  Abstergendo. O'. àXofj.  "AXNos 
é£aA eidyei. 5 

16.7? Oz-by m-» "Nn. Er diit: Manus 
est super thronum Jah (s. super thronum, 
legendo 1092 pro i? O3). Aliter: Et dizit: 
Manus est super vezillum (P3) Jah. Qr. 
3XX Ot I*. kal ehrev 4, ór. év. Xeipl. kpvóaía 
3X Ot I". kvpíov 4 (moAeuet kópios)..*. "AA- 
Aos* óri fj Óóvagus émi Opóvov dxpavrov. | (óAe- 
pos ToÜ kvpíov).? 

Cap. XVII. 3. dàmokreiva: X juás 4.9. 7. mreipá- 
(ew X abroós 4.*? — 11 (bis). xeipas 3X; Ot I*. av- 


ToU 4.9 13. — mávra 4 rà Xay ajroU." 


O. & uéco 


sorauóv Cod. VII in marg. manu 2d»: rà jeidpov. Cf. ad 
Cap. i. 22. 8 Sie Codd. X, r5, 18, 29, alii, Arab. 1, 2, 
Syro-hex. ? Syro-hex. l|. 4 S? 9o c2» "/ 
* 4230.0. Cod. 108 affert: 2. O. (non Z, ut Holmes.) 
fymposÜéy cov. Y Syro-hex. .l * rr Je-a 4. 
* et Ies ps Idem sub eodem indice addit: 2. às 
ol O', &er«, quàe notula ad praecedens UN, ei £cri, pertinere 
videtur. H [dem in textu. Sic sine notis Cod. 15. 
3 * Sic unus Regius."—JMontef. — '? Cod. 85. H Cod. 
X. Sic in marg. sine nom. Cod. 57. Lectio non videtur 
Aquilae esse. 15 Cod. VII in marg. manu 24^ 
1! Syro-hex. Prius additamentum sine notis testantur 
Cod. 128, Arab. 1, 2; posterius Codd. 15, 58, 72, Arab. t, 2. 
V Cod. VILin marg. manu 2d», Nescio an Symmachi sit, 
qui semel voce áypavros usus est in Hex. ad Thren. iv. 7, 
sed non pro eodem Hebraeo. Locum perquam obscurum 
singulariter interpretatus est, Graeco -Ven. : xai elmev" órt xeip 
éQ' ópiy (o2*?vy ) ro) óvroro), (móAeuos rQ óvror;). 15 Syro- 
hex. Pronomen est in libris omnibus. ? Idem. Sic 
sine notis Euseb. in Psalmos, pp. 469, 503, et (cum abróv) 


Cod. 58. ? Idem. In priore loco xeipas abrov legunt 
Ald. Codd.15.72. ^ ? Idem,qui male pingit *o,-- Saxo 
pro o 3.2—X o0. 


112 


Car. XVIII. 
1. fm^. O'.'Io06p. 'A.Ie6pó. Z.0.ós o0"! 
m. O'".Maódy. Kal 
ol I". Maóiév? 
]DR.  Socer. O'. à yapBpós. ' A. vvpjevriás. 
Z. mevOepós. .O. ós oi O'* 
Deos men». O'. XC Move xai 4 'Ic- 
pa j^ * 
2. mmbu "TM. Post dimigsionem ejus. .O'. uerà 
T)v dóeow abris. 


Alia exempl. kvpíov. 


'A. 0. perà Tüs dmooroAàs 

(8. é£amoeroAàs) abris. Z. és ol O'5 "AAXos 
uerà Tiv mpotka . 9 

5.Tm)o jnh rv N2m.  O". xal d$A6ev "To03p 
ó yauBpàs .Movofj. ' A. kal A0ev 'IeÓpà vvg- 
$evr)s Movofj. 2X. 7X0ev o)v 'lo00p ó mev- 
0cpós Movo fj? 

7. tbv wemyryooew sow. Er interrogave- 
runt se mutuo de salute. — O'. kai jemácavro 
dAM(áAovs 3X els elprjvnv 4? 

10, Dvo7T nno cyzg-nw bows ww. O0. 


Car. XVIII. ! Syro-hex. (cum Qo$h. in textu juxta 
Pesch, ut solet): .e-cScmce 4 .l .a .oM "A 
? Syro-hex. in textu lectionem singularem xvpíov (a 1369), 
etiam IIIII appicto, venditat; in marg. autem: eoo 
ee9? «e, Cf. Ceriani ad loc. ? Idem: .Johs .f. 
. qud .l ooa, .ue.  Montef. e Cod. 85 ex- 
scripsit: 'A. wuudevris. Z. mevÜepós. Cf. ad Cap. iii. r. 
Ad yauBpós Cod. VII in marg. manu 245: revÓepós, et, sic 
constanter in hoc capite, ut, in textu quoque Ald., Codd. 
59, 76, alii. * Syro-hex. Sic sine aster. Codd. 15 (cum 
ré Mocj), 58, 72, Arab. zr, 2, Árm. r. 5 Idem: .L 4j. 
d "" 5 923 Ji?oa 9h». Montef. edidit: 
*AAXos* é£ drroaroMs abris, notans: ** Sic unus codex Regius, 
atque Drusius [Nobil.: Schol é£ émocroM;s]; alter vero 
éfamocroAjv perperam." Ad é£amocroX) cf. Hex. ad Jesai. 
xxvii. 8. 9 Sie Cod. VII in marg. manu 299 (sed manus 
altera correxit gerà ràc mpoixas). Cod. 108 in marg.: wpoixa 
(non, ut Holmes., mpewa). Versio, sive glossa, pertinet ad 
eam vocis Hebraeae significationem qua fruitur 1 (3) Reg. 
ix. 16. * Nobil. (cum vvuevr?), Cod. Basil. (in quo, 
teste Montef., desideratur o2v), e& Regius unus (qui ad Aq. 
"Iofàp pro "Iedpà perperam scribit). Paulo aliter Cod. 130: 
'A. kai 7ÀGe» "Ie0pó vuujevrjs Mevoij (non Mevoées). (2.) 
jA6ev oiv 'lofóp ó m. Movoéos. * Syro-hex. Sic sine 


EXODUS. 


[CA». XVIII. 1— 


Vacat. X O0. * Vre£eiAaro róv Aaóv éx xeipós r&y 
Alyvmríov 4? 


11. pmboy vn "M "T2 2.5 Nam in ea re in 
qua insolenter egerunt (Aegyptii) contra eos 
(magnum sese exhibuit). —O'. &vekev robrov, 
óri éméÜevro ajroís. ' A. 2... dn bmrepndave?- 


cavro eis a)roós.? 
14.n y nns wWÜN ma "a"TUe. OX 
Püua 4 Tobro à c) mois. ! "A. r( r0. Dua 


ToUro ..  Z. rís à Aóyos otros Óv a) moris. ? 


18.15]7 OYTTTO3. QO'. kal zásg ó Aabs otros. 'A. 
Z.. O. xai 6 Aaàs. otros.!* 


20. TWYWTWT.. Et doceas. O'. kal óapaprépp. 
' À. (xal) &acreMj.'* 


21. cios "NY. O'.6eoceBeis. |. Oi Xouroc:. $o- 
Bovyuévovs ràv Ocóy.5 

P323. Lucrum iniquum. | O'. omepndavíav. Ot 
Aormof TAcove£íay. 


21,25. Dv» "WC.  O'. kal jexaüápxovs. Alia 
exempl. add. xai ypauparoecua a yoryeis. 


* 
e e* 


aster. Codd. 15 (cum é» elpi»y), 128, Arab. 1, 2. Cf. Hex. 
ad Jud. xviii. 15. ? Syro-hex. in textu: * eo .lx. 
J3per )e? Ml e» lax e r9, ubi cuneolus ad 
finem lectionis retrahendus. Arab. r, 2 (om. qui): qui 
liberavit populum ez manu Aegyptiorum. 9? Syro-hex. 
* Md eXohals .c ./). Cod. ro8 affert: 'A. z. 
irepraveicayro els atroós. — Codd. 85 (teste Montef.), 130: 
Ol Aourot* bmepravevsavro. Denique Nobil.; Schol. "AAXos* 
brepnavevgavro. M Syro-hex. Sic sine aster. Codd. VII 
(superseript. manu 299), 15, 72, 128 (cum rovro pro rà), 
Arm. 1. 9 Montef. edidit: "AAAos* rí rà p. rovro. "AA- 
Aos* rís à X. obros àv, notans: '* Sic Basil. [concinente Hol- 
mesii amanuensi] nec interpretum nomen affert. Sed 
prima interpretatio videtur esse Aquilae, secunda Sym- 
machi"  Montefalconii conjecturam confirmant Codd. 57, 
130; quorum prior affert: 'A. rí( ró f. rovro. Z. ris ó À. 
obros; posterior autem, ut nos edidimus. 55 Syro-hex. 
Joo baxo .1 a .j. M Nobil. Cf. Hex. ad Ezech. 
iii. 175. Minus probabiliter Cod. X: 'A. 8iaeréAov; necnon 
Cod. 85: 'A. &uasréAAov. 15 Nobil, Codd. 85, 130. 
1? Codd. X, 13o. Syro-hex. .]laas. .l .a .). Nobil. 
affert: Schol. "AAXos mAeove£íav. U Sic Comp. (in pos- 
teriore tantum loco) Ald., Codd. III, VII, r4, 16, alii, 
invito Syro-hex. 





—Car. XIX. 5.] 


22. ox. O'. rà émépoykov. || Oi Xourot: 70 uéya.1 
bom. Et leva. . O'. kal kovdiobow. — Schol. 
éAadpvvobauv.!? 
JD ?NÜD. — E? ferent tecum. 
avri Nrovrat (Z. O. evuBaorácovaív*") ao. 
23. T3133. — Et praeceperit tibi. — Aliter: Tunc sta- 
biliet te. O'. karvexyóoet oe. " AANos" mpoaé- 
Tafé cc) 
24. YOUM. | O'. fíkovce (alia exempl. ómjkovae??) . 
"o TÜN b3. Q/. fca eire ajTQ. OX xai 


eire Movors mwpós rüv Aaóv oí Svvüjsopa: éyó póvos 


O'. kai avv- 


$épew bpàs. IIIIII à Oeós ópàv émABvvev opàs, xai idoU 
» ^ [i * ^ » ^ - Lu 
écre oüuepov óc«l rà dorpa ro) o)pavoü ró mAjÓe. 
IIIIII ó Oeós rà» marépov bgàv mpocÓeí] piv ós éoré 
xOuomAaaíos, kal eüAoyraat Üpás, kaÜór. éAdAroey bpiv. 
màs Ovvijmopur uóvos $épew riv yvópgv (aS 3) buóv, 
— YN. 2 Pos ois - 
kai rjv vrócracuv, kai ràüs dvriAoyías ouv; Óóre éavrois 
dvüpas codo)s kal émiruovas xai cwverobs els ràg 
$vÀàs bp», kal karacr]g abro)s 7yeuóvas Üuàw. xai 
drekpiÓnaav kai elrav' kaAóv rà pia Ó éAdAgaas moij- 
ca. xai fAaBe robs dpyipUAovs abrày», kai dvOpas 
' 5 2 L4 ' 2 » ' ?, 
coQo)s kai émwTüuovas, kai karégrggev abrobg elvai 
avrois syovuévovs, xiMdpxovs, kal éxarovrápxovs, xai 
revrikovrápxovs, kai. Oexaüdpxovs, kai ypapparoeiayco- 
yeis Tois xpwrais aUrüv. kai évere(Aaro rois kpirais, 
Aéyow Siakovere dvauécov rày düeAàv buàv, kal xpi- 
vere Üuxaios dvaunégov dvÜpós xai dvauécov dOeAdoU 
airo), kai dvapégo» mpognÀvrov ajTroU. oix émvyvóco 
mpóccmov éy xpícet karà rv pikpóv kal karà TÓv uéyay 








15 Cod. 85, teste Montef. Holmesii amanuensis sine 
nom. exscripsit. Mox ad rà 3€ 8paxéa Cod. 58 in marg. 
affert: rà 36 nupórepa; Cod. VII manu 248: rà 86 Bpax). 
P? Cod. 58 in marg. sine nom. *' Nobil, Cod. 130. 
"' Cod. VII in marg. manu 24e. 33 Sie Codd. 29, 74, 
alii; necnon in marg. Codd. 57, 85, 130. 93 Syro-hex. 
in marg., cum scholio: * Etiam ista in editione Samaritana 
Hebraea tantum feruntur. Ad finem v. 24 Arab. r, 2 
annotationem habent, nonnulla esse ad h. l. in textu Sama- 
ritano, quae in Hebraico non leguntur. Cf. Deut. i. 9—18, 
ubi praeter leviores varietates pro rjv yvóus» habetur róv 
xómov, ut in nostro quoque loco textus Hebraeo-Samari- 
tanus editus. ?! Syro-hex. paolo -£. Cod. 58 in 
textu: xal karécrgoev. *5 Nobil, et Cod. 85, teste 
Montef. Cod. 130: 'A. Z. exAnpóv. Svaxepés (sic). Cod. VII 
in marg. manu 295: exAgpóv. Praeterea Holmes. e Cod. X 
affert: Oi Aomoit Bap; silentibus Montef., et collatione 
vetusta Bodl. ** Nobil. T Syro-hex. Sic sine 
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kpiweire, ov pij VmogreiÀnre mpógwmoy dvüpós' ómi jj 
kpíais ToU Dco) égri. — kal rà. Biuu 5 dày axAnpóv jj ád* 
Ünà», dvoigere abrà ém' éué, xai dkovsopa: abró. xai 
évere(Aaro abrois rovs Aóyovs obs moujmovouy 4. 
25. E. O'. kal émoínoev. E. kal karéarocv 2 
26. TTDp.  Difficilem. | O'. $mépoykov. 'A. X. 
akAnpóv. O.ró Óvoyepés." Schol. 1 uéya.?? 
Cap. XVIII. 5. oi viol 3X: avrob 4 — 7. mpocc- 
8. r$ yauBpàó X; Oi T*. 


kóvnsev — abrQ 4.? 


ajroU 4? 9. — xai ék xepàs Oapaó (4) 15. 
—T"áüs49 Q4. XCOLT*. éos 4 0ens?! — 15. 7G 


yeuBpQ 3X Oi l'. abrob 4.* 


18. — dvvroyovíro 49* 70 jua — roVro 495 — 19. 


16. — a)Proós 49 
ToUs Aóyovs — ajrOy 49* 250. — ToU cob &, xai 
Trà vópov — ajroU 4&3" — 21. — eeavrQ 4? 
yauBpob M abrob 4,9? 
abrQ 4.9 


24. ToU 
e » 4 " -^ 
* Tmávra 4 ca eimev — 


Car. XIX. 
2.23753 $m.  O*. Vacat. 
&v rfj épfuo 4. 
3. ovibwr os. O'. eis rà ópos roD Oco?. "AA- 
Aos* Tpàs rÓv Oeóy.? 
5. neyrroso nox ^b ODWWT. Et eritis mihi 
Q'. éceo0É oi 


X xai rapevéBaAov 


peculium ex omnibus populis. 
-- Àaós 4 mepioíctos (Z. é£aíperos?) dmà máv- 


aster. Codd. VII, 15, 74, alii. ?5 Idem. ?9 [dem. 


Sic sine notis Comp., Ald., Codd. VII (ex corr. manu 2d»), 





15, I9, alii. 9 Idem. 3! Idem, per errorem, ut 
videtur. ?! [dem. Sic sine notis Codd. r5, 19, alii, 
Arab. 1, 2. 55 Idem. Vox deestin Cod. 58. ^ ? Idem. 


Deest in Ald., Codd. VII (a 12a manu), 14, 16, 25, aliis. 
35 Idem. 59 Idem. Pronomen deest in Cod. 58. 
*' Idem. *? Idem. Deest in Codd. r5, 58. 9 Idem. 
Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. r5, 19, alii, Arab. r, 2. 
* [dem. Lectio mávra óca est in Ald., Codd. 15, 19, aliis, 
Arab. 1, 2. : 

Car. XIX. ! Syro-hex. Sic sine aster. Arab. r, 2, 
Arm. ri. Hieron. in Epist. LXXVIII ad Fabiolam, Man- 
sio XII: Et castrametati sunt ?n. eremo. * Cod. VII 
in marg. manu ada, * Cod. X. Sic in marg. sine 
nom. Cod. 130.  Theodoret.: ró pévro« mepiosotos, é£aiperos 
ó Zóp. )purvevaev, — Parum probabiliter Nobil.: Theodotio: 
€£aíperos. . 

Q 
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Tov TOv éÜvày. 2. 6ecoÓ€ uoi éfaíperov ék 
Távrev TYy Aaàv 

6. o»n5 n2onno. Regnum sacerdotum. | O'. a- 
cíAewy. lepérevpa. ' À. Basdeía. iepéav. 


Bac eta lepeis." 


EXODUS. 


zo. 


T. Pr Nj".  O'. kal éxáAeae ToUs mpeofjvré- 


povs. Alia exempl. kal éAdAgoe Tpüs ro)s 

m. peo Bvrépovs. 
PT. O'.ó66és. OIT". mm^ 

9. 272. In densitate. 
máx? 

10. OW. Et consecra eos (lustrationibus). O'. 
kai &yvicov (Oi Xouroé. áyíacov?) abrojs. 

11. fO. O'.ràó Zu. 

12. Oymrnw nox 


"A. é& 


O'. év erÓAo. 


M — Et terminos constitues 
populo. O'. kal d$opieis Tóv Aaóv. X. Oi 
Aouroí. ópio0eríjce:s (TQ AaQ).! 

bo vw. Cavete vobis. O'. mpocéxere 


13 


éavrois. 'A. $vAeaere éavroós. 


13.TT"" PY*. — Sagittis transfigendo transfigetur. 
O'. BoX(ó. ('A. pofjce. Z2. BéXeow. OO. 


Tofevóuevos?) kararo£evOrjaeraa. 


' A. Z. O. ópoíog wat! : 





[Ca». XIX. 6— 


13. E- qoa. Cum protraxerit (tubicen) clas- 

sicum. O'. órav ai doval, kal al aáNmVyyes, 
Alia 
exempl. óray Ó& — ai $ovai kal 4 al aáXmvyyes 


Kal 3j ve$éAg dméAÓp dm ToU Ópovs. 


ámAÓocw, -— kai 1?) vejéAg dméAÓp dm To0 


ópovs 4.5 'A. év ró Axvep$ ro) mapajépovros. 
Z.. dra» mapéAÓg à dAaXaynós. — O. &y rfj mopeíg rob 
loBjA.15 
18.1073.  O'. ócei kamvós. Alia exempl. óccl 
"*t1 P 
drpís. 9 
TO. — Et contremuit. —O'. kal éféorg (" AM- 


Aos émrof0n""). 

22.T7)m DU3 yhD']B. Ne irruat in eos Jova. 
O'. uírore áraAM£n (A. Qiakópyp. 22. Óia- 
$0eípp. O. consumat?) dm' avràv kópios. "A. 
umore Óuakóvyn év asrois kópios.!? 


23. PyT-DN. — O'rpàs rbv Ocby (Ot I". nim). 


24. *D'WT.  Perrumpant. | O'. Bia(écÓocav. — Alia 
exempl. Baó«érocav, s. Baóéc0ocay.?! 
O27Y?P*. O'.dmoMéog ( A. Gakóqyp. | 2. Gia- 
$Ócíppg.  O. xóyp?) dm' (alia exempl. é£?) 
ajTÓY. 





* * Sie Colbertinus unus, Regius item et Theodoretus." 
—AMontef. Cf. Hex. ad Deut. xiv. 2. Psal.exxxiv. 4. Non 
male Graeco-Ven. pro npo cerépiopa. dedit. 5 Syro- 
hex. * .Joe-o Joao .l ao .Joecot Jlo-acae .j. 
* *Tta codex unus, tacito interpretis nomine."— AMontef. 
Sie in textu Ald., Cod. 83. Cod. II a 1:3 manu: xai éxá- 
T Syro-hex. «949 .Q.. Codd. VII 
(manu 2d8), 76: xópws. Cod. 15: xópwos ó &eós. 3 Cod. 
VII in marg. manu 249: máyepa (sic). Nos sine auctore 
Aquilae tribuimus év máxye, coll. Hex. ad Job. xxxvi. 29. 
xxxvii. r1. Jesai. xix. I. ? Nobil. Cod. VII in marg. 
manu 242; oi o (sic) xal áyíagov. 9 Syro-hex. .«» .j. 
£53 Jas.» o» .L. " Cod. X. Cf. Hex. ad 
Deut. xix. 14. Zach. ix. 2. Cod. VII in marg. manu 244: 
Nobil, Codd. 58, 85 (uterque in 
marg.): ópocerjce. Cod. 57 in marg.: ópyoferjces (sic). 
ópoDerijaeis. 33 Syro-hex. aga webs? eu 4. Mox 
ad &cyeiv Codd. 14, 57 (uterque in marg.): y/aüca: f) dyyac6a:; 
et Cod. 58: «aeu, éyyie. 3 Nobil, Cod. 85 (cum 
putroe, teste Montef.). Idem significat Cod. X: 'A. pv(jo« 
civ (leg. Zóp.) BéAeaw. | O. rofevónevos; necnon Cod. 130: 
'A. poi(ioe. BéAeaw ro£evónevos. — Ad. poí(gais & poiéo cf. Hex. 


Aeae mpós roUs mp. 


oí o (sic) ópolerjces. 


Digitized by Ge gle 


— ce 


ad Gen. xxxi. 51. M Sic Syro-hex., qui minus emen- 
date pingit: dra» & — ai $. xal al v. 4 drMÓucw (velo. 
Post cáXrcyyes Cod. 71 in textum infert maícovra) x. r. €. 
155 Syro-hex. ;3353 eM) c .L2303 0o Je» 4. 
Sw2o3 JAXj]xas .1 .]a2e.. Cf. Hex. ad Lev. xxv. 10. 
Jos. v. 6. Cod. VII in marg. manu 292: (ór)av $ovjop ó 
leBjA. * Lectionem sic magis correcte nunc dedi, quam 
in notis ad vers. Syriacam hexaplarem, et tuta est prae- 
terquam pro or, licet pessime habita."—Certani. 19 Sie 
Codd. X (in marg.), 19 (cum és), 30, alii (inter quos 57 
(cum xamvós in marg.), 85 (idem), 130 (cum xamvós super- 
Script. manu 1m29)). V Cod. VII in marg. manu 24*, 
? Syro-hex. .Lmp .L wma) ue ames .). Nobil. 
affert: 'A. &uaxóyyg.  Z. Gade(pp. — Cf. ad v. 24. 1? Cod, 
85, teste Montef. *? Syro-hex. ?! Prior lectio est 
in Cod. rp, Syro-hex. ((&-32&9,5); posterior in Comp., 
Codd. 53, 56. Arab. 1, 2: accedant. ?: Syro-hex. .j. 
220m. Ào ll CWALs (ue snam. (In textu lectio 
draAAá£g est in Codd. 15, 29, 58 (in textu; in marg. autem 
ab eadem manu: drzoAécgy, Oxóyry, Gud6eipp), 72.) 93 Sic 
Codd. X (in marg), 16, 30, 75, 85 (cum dm' avrà» in 
marg.), 130. 


—Car. XX. 19.] 


Cap. XIX. 4. — ócc(4.^ 8. — kal dkovaóue0a.4.?5 
10. —karaBás 4?  Tà ipéria M; abrüv 49 — 14. 
Trà luéria XX avrüy 4? 16. — Zwá4? 18. ó 
24. dT 





kaTvós XX ajroU 49 21, — Aéyoy 4?! 
ajTÓv -—kópios 43 


| 
| 
| 


Car. XX. 
2. NY "M. O'. doris. éffjyayóv ce. Alia | 


1 i 


€ » ^ 
exempl. ó éfayayóv occ. 
OÍ Xourot 


bpb. Simulacrum. | O'.. eióoXov. 

yAvrróv ? 

5. owvarrbn o'eby-by. Super pronepotes et | 
super abnepoles. Of. ées rpírns kai reráprns : 
yeveás. — Alia exempl. éri rpírgv kal reráprmv 
X Z. yeveáy 4? 

T. wy. Temere. O'.éri paraío. ' A. els eii. 

8. epo. O'. 3X A. Z. roo (4) &yiídew. abrfv.s 

13-15. 333 Nb :meonm Nb imn wb. o. 
ob poi eóaeis. o) kAévreis.. ov $oveóoeis. — Alia 
exempl. o $oveíces. o5 noixebaets, ob kAé- 
yas? | 

17.» né Tnp-No Wy» ma bn s. | 

O*. oix émiüvujoes T))v yvvaika Tob mAnaíov 

cov: o)bk émiÜvufaes T)v oik(av ToU mAmoíov 


4. 





i 


cov, ore Tüv dypüv avroÜ. Alia exempl. ovx . 
émiÜvpjoeis Tiv oikíav ToU mAmaíov aov ('A. 
Z. O. às oi O^") — ovó8 riv 


dypàüv ajro0 4: o)k émiÜvpjces T)v yvvaika 


olkías éraípov cov. 


ToU TAÀgaíov cov? 
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17. m» "UN o». Qf. ofre óca TQ mÀmgoíov 
cob écTiV. XM ab fera: dàv elcayáyp ce III ó 
Oeós cov els T)» yi» rày Xavavaior, els t]y av elaeAevom 
ékei kAnpovouijca,, kai arijmei ceavrQ Aifovs ueyáXovs, 
kai kovidg eus abroUs kovíq" xai ypáNreis émi rày AiÜov 
máyras ToUs Aóyovs ToU vóuov rovrov. xai crai às üv 
OaBrre róv 'lopBdyyy, arcere roUs Aí(Üovs rovrovs, obs 
éyà éyréAAonai piv a')uepov éy ópe« TapiQe(p. — kai olko- 
Sous exei Üvaiacrzpioy IIIIII r$ 8eà oov, Óvatac;- 
piov ék AiÜoy o)k émiBaXéis ém abró cíÜ0npov. A(0ovc 
óXokArjpovs olkoSopoeus, Üvaiaarzpioy. IIIIII rà Oed aov, 
kal dvoigets ém' abró óXokavrópara IIIIII rà Oed cov. 
kal Ójoeis. Óvaíav elpnvuciv (Jactzcacso): xai $ayfj éxei, 
kai eb$pa»yÓjop fvavr: LIII roü Óeob cov. TO ópos 
ékeiyo mépav rov 'lopÜávov ómíce ó0oU Ovouàv jA(ov €v 
yü Xavaàv, ró karowoü)v émi vay éxópevoy roU T'oAyóA, 
"Àgaíov rjjs Spvàs rijs iNrnA]s, éxópevov roü Zvyép 4? 

18. rb ns. O'. rà» $evív. "AXXos ràs 
$ovás.? 

pho wray" 3Sy2zm. — Et pavore concutieban- 
tur, et. substiterunt e longinquo. O'. SX A. 
kal caAevOcis 4 &argcav  uakpó0cy.! 

19. y2U».  O'. X xal ákoveóne0a 4. — X iboi 
€8e£ev uiv IIIIII ó 8eós zuàv Tri» Oófav abro), kai r/v 
peyalocívgyv abro), kal r]v dowvi» abro) 7kovcapev ék 
pécov ro) mvpós' éy rj juépg rajry eiQouev ór« AaAgae 
ó 6cós uer' dvÜpármrov, kal (meras. kai viv p!) dmoÜá- 
vepev, ór. é£avaAóget zpüs rÓ m)p ToUro rÓ uéya, éàv 
mpoaÜàpev jpeis dkoUca: riv $ovijv IIIII rov coU ?uàv 
fr, xal dmoÜavo)ueÜa. rís yàp müca cüp£, f) ris (e? 
C130) kovce dvi» 0co? (&vros, AaXobvros éx pécov 
ToU mTvpós, és Tjueis, kai (cera.; mpógeAÓe ac), xai 
4kovcov mávra óca á» eimp IIIIII ó Óeós 9uàv, kal cv 
AaMjces mpós zuàás mávra óca àv AaAgoy MIIIII ó Oeo 
7uàv mpós cé, kal dkovaópeÜa, kai moujcopev 4.15 











?! Syro-hex. *: Jdem. Haec desunt in Cod. 72. 
?5 [dem. Deest in Arab. 2. 7? Idem. Bic sine aster. 
Comp., Codd. VII (cum éavráv), 15, 19, alii. *5 Idem. 
Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. VII (corr. manu 2dz), 
14, 15, 16, alii, Arab. rz, 2. ?? Idem. 9 Idem. Sic 
sine aster. Codd. VII (corr. manu 249), r5, 72, Arab. 1, 2. 
3! [dem. "Vox deest in Codd. 58, 71, 72. 3? Idem. 

Car. XX. ! Sic Ald., Codd. III, VII, X, 14, 15, 16, alii; 
in marg. autem Codd. 85, 130, Syro-hex. ? Nobil., 
Cod. 85 (teste Montef). Minus probabiliter Cod. 130: 
OÍ Aouroi* yAÀvrmrov. 3 Sie Syro-hex. in textu, et sine 
notis Comp, Ald. Codd. III, VIT, X, 14, r5, 16, alii. 
* Nobil., Codd. X (in marg. sine nom.), 85 (teste Montef.), 
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130 (cum eixe). Cf. Hex. ad Psal. cxxxviii. 20. 5 Sic 
Syro-hex. in textu, et sine notis Codd. 15 (cum avrà), 
58, 12. * Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 18, 19, 
alii, et Syro-hex. T Syro-hex. * 4323 Ji? JA? .4. 
(a: $i A up. * Sic Syro-hex. (omisso ex osci- 
tantia amanuensis obelo), et sine obelo Cod. 15. ? Syro- 
hex. in marg. cum scholio: * Etiam ista in editione 
Samaritana Hebraea tantum feruntur." Cf. Deut. xi. 29. 
xxvii. 2-7. xi. 30. 1? Sie Cod. VII ex corr. manu 24^, 
et Syro-hex. 7. Sic Syro-hex., et sine notis Codd. 15, 
58. Arab.r, 2 (cum X praemisso): e£ terrefecerat eum 
res. Arm. 1: et consternebatur. 9 Sie Syro-hex., ct 
sine aster. Codd. 15, 72, Arab. 1, 2, Arm. 1. 1? Syro- 
Q2 
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20. tor n53b. O'. tva 13) ásgaprávgre. Ot ' 
I" ópoíos.'* 


21. bow bs. Ad caliginem densam. |.O'.' A. 
O. eis ràv yvóiov. | 2. eis rv óp(yAv.5 


EXODUS. 





cvioNa D-—wUM. Oo fv d Üchs. XC 
éAdAgae IIIIII mpós Movarjv, Aéyov' ffxovca rj» $ovijv 
Tày AÀóyev ToU AaoU Tovrov, óca éAdAgcav mpós c€ 
ópÜós márvra dca éAáAgsav. rís Bcc. elya« otros ri» 
kapüíav abràv ravrqv €v abrois, Gore doeiaDai pe, kai 
QvAdacoew mácas ràs éyroAás pov mácas ràs zuépas, tva 
eÜ j abrois kai rois vioig avrà» BV alóvos; mpodjrmv 
dvacr]ce abrois ék uégov rà» düeAjàv abràv, Óamep 
c€ xai Óóco ró Düuá nov év rQ crópari abro), kai 
AaA5jcet avrois kaÜór. áv éyreiNopat abrQ.. kai ó dvÓpo- 
mos Óós dy ui) dxovog róv Aóyov abro), óca éày AaAjog 
ékeivos ó mpodjüjrys émi v óvópar( nov, éyó éxBunoo 
é£ abroj. mA)» ó trpojürus, bs áv doef]og AaMjca 
Püpa émi ró óvópari pov 5 o) mpocéra£a abró AaMjo«u, 
kai óg éàv AaÀrog em óvópari Ücàv érépov, drrofayeirai 
ó mpodrgs ékeivos. dày Bé eimps év vj xapÜig aov 
TÓs yvocójeÜa rÓ prpa $ oix éAáAgoe IIHII; oca éàv 
AaMjog ó mpodiyros éri rj óvópar« VIII, kai ui) yévgras 
TÓ pipa, xai p!) cvpBj, rovro rÓ pnpa b oók éAáAgoe 
HIII, éy doeBeía éAdAgaev abrà ó mpojürgs oix ájé- 
£ea6e (qa-a-.31L) avrov. áüuco», elmov avrois dmo- 
orpádrnre opeis els rovs otkovs opàv. cv 06 abro) oTijÓ. 
. 


[Ca». XX. 20- 


per énoU, xai AaXgge mpós cé mácas rüs évroÀàs xai 
rà Üaiópara xal rà xpipara, óca SiBd£ew abrojs, xai 
moiírogar év rj yj, fj €yà SiBops abrois év xAíjpo 4.9 


23. VN. Apud me. O'.óyiv abrois. Alia ex- 
empl. éavrois.? 
24. mT2TN. De humo.  O'. éx yi. 'A. x0ovós. 


Z. yü wvppà. | O.éx yns mvppás.! 


25. rrby I3 3337 ^2. Nam ferramentum 
tuum admovisti ei (lapidi caeso). O". rà yàp 
éyxeip(&ióv M aov 4!9? ériBégAnkas ém' abross. 
' A. órv náxaipáv aov é£fjpes é&r ajró..— X. rv 
yàp uáxaiupáv cov ékívgaas ém abró. | O. óri 
Tiv Pou$aíav cov ériBéBAnkas er abró. 


goonm. Et profanasti eum. | O'. kal uegt- 


avra. ' A. Z. O. kal éfefjAocas avró. 


Cap. XX. 10. —év abrfj 4. —ó fBoUs cov, kai 
T0 bmo(óyióv cov 4&2*. ó mpoajAvrós S aov 4.9 12. 
—Íva e co. yévgra, kal4 ya? — 17. — obre (s. 
oj0t) rravrüs krüjvovs ajroU 4. 20. — mpós opuás 4.5 
22. — TQ oiko 'Iaxàf, xal dvayycAeis 49 — 24. rà 
óAokavrónara XCoudv4 rà mpófaara X opàv 4** 
(—-) éxei 4.?? 





hex. in marg, cum scholio: * Etiam ista in editione 
Samaritana Hebraea tantum feruntur." Arab.: in marg. 
discrepantiam exemplaris Samaritani et Hebraei comme- 
morat. Cf. Deut. v. 24-27. M Syro-hex. 15 Mon- 
tef. edidit: 'A. O'. O. dpajéX.  Z. ópiyMp.. .O'. dAios" àv 
yvó$ov; notans: '* Haec Maximus Schol in Dionysium 
Lib. De Mystica Theologia Cap. I: oi O' kai 'AxóAas xai 
Ocodoríov rà dpajéÀ &Bokav' Zóupaxos névrot ópiyMgy ... Ubi 
notes LXX hodie yvófov habere; sed in hanc editionem 
infinitae paene mutationes advectae sunt, ut fuse narratur 
in Praeliminaribus" | Hic quidem nulla mutatio est, nisi 
quae antecessoris nostri oscitantiae tribuenda sit, qui in 
Dionysio exseribendo unam voculam praeterlapsus est. 
Integer locus (Dionys. Areop. Opp. Antv. 1634, T. II, p.17) 
hic est: Xpi 8€ eidéva, às év vj 'E£ó0Q, €vyÜa yéypamrat ri 
elo5A0e Mavors els róv yvóQov ob jv ó «0s, TÓ uc» 'Efpaixóv 
€xe« dpaiéA: oi 8€ O' kal Ax. kai Oco8. rÓ dpajià TNOOON 
é£cBokav/ Zóp. pnévrot ón(xAqv ró dpadÀ zjpuivevaes. Ad Sym. 
cf. Hex. ad Deut. iv. r1. Psal xcvi. 2 (in Awctario). 
19 Syro-hex. in marg., cum scholio: * Etiam ista in edi- 
tione Samaritana Hebraea tantum feruntur. Cf. Deut. 
v. 28, 29. xviii. 18-22. v. 30, 31. V Sic Comp., Ald., 


Codd. III, VII, X (cum arois), 16, 18, alii, et Syro-hex. 
(cum $yiv abrois in marg.). ?* Syro-hex. .zo .Js3ls .j. 
Ji? tc? Jo.Jh2:Ls. (Ad Aquilam cf. Hex. ad 
Gen. ii. 7. iii. 18. Psal. xlviii. 12. Ad Sym. et Theod. cf. 
Hex. nostra ad 4 Reg. v. 17.) Idem ad éx yás scholium 
philologieum habet: * Hoc est, de terra aggesta. (J$exe)." 
9? Sic eum aster. Syro-hex. Pronomen deest in Codd. VII, 
14, 16, 25, aliis. 9? « Sic Catenae nostrae et Ed. Rom. 
Unus Regius ad lectionem "Theodotionis habet ém' abrór 
[ut ad Aq. et Theod. Cod. r30]."—JMontef. —Concinit 
Syro-hex., qui affert: Ma23/ y? Jacuco? YS.geso "a 
* »o0X V M,j/ $432? (e) jàmM. . $o0o0X 
* ooS S, Naxos) i] CTI] Nodo L ?t Syro- 
hex. $eocle2ceco .l ao .). Cod. 85 in marg. sine 
nom.: égeBAocas abró. ?? Syro-hex. ? Idem. Sic 
sine aster. Codd. 15, 72, Arab. rz, 2. ^! Idem, qui 
pingit: yévgra. 4, xai iva. *5 Idem. ?* Idem, et 
sub - Arab. r. Haec desunt in Cod. 58. 7 [dem. 
Pronomen reprobant, Comp., Codd. III, VIT, X, 14, 16, 18, 
alii. ? Idem. Sic sine aster. Codd. 15, 72, Arab. 1, 2. 
?? Idem, cum metobelo tantum. 
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Car. XXI. eam. | O'. éày &é ris dmoódra« T)v éavroo 


2. "tonio WY^. Dimittetur liber. O'. ámeNetaerai 
éAeó0epos. Alia exempl. éfamooreAeis ajróv 


Üvyarépa. oikériw, obk dmeAeíaerat, Gamrep dmo- 
rpéxovsiv ai Oo0Àai 6ày» ui) ePapeaTójon (X: 
"Ep. év ó$0aApois?) rQ kvpío abríjs, ?) avrÀ 
kaÜepnoAoyfjsaro (alia exempl. v o? kaÓcpo- 
Aoyfsaro a)Táv"). 'A.xal órav moon àvi)p 
Tijv Üvyarépa airo eis oikériw, ovk é£eAebaerat 
ó$ &foÓos rÀv Óo/Aov. &àv kaxic05 &v ój0aA- 


éAeiOepov.! 

8. Toy Ua DONZ".  Q'.é£eAeaera kal 7) yvyi) 
avroÜ. Alia exempl. kai jj yvv?) cvvefeAce- 
cera. ner apro). 





6. oxiowrbw. Ad judices (Dei vicem gerentes). nois roD kvpíov abris, 0s o9 kaÜwpoAoyfjcaro 

Of. mpüs rà kpvrüjpiov ToU Ócob. 'A. Z5. mrpàs abTjv9 Z...0)0 mpoeXejoerai mpoéAevaiy Óov- 

To)s Ócoís Aufjv. €i uj) dpéckg €v óó0aAuols TQ kvpío 

rmvon-os 3M.  O'. emi riv eTaÓuóv (" AAXos: abTjs ?) u') kaÜepuoXoynuévg? — OQ. . . ok é£e- 

TapaacTáda.*). Aejcerai, damep éxmopeDovrat oi ÓoüAo. €i 

imicns. Of. 7à obs XC ' A. O. avrob 4.5 Tovnpá écriwv €v ójÜaAuois kvpíov abris, iv 
7, 8. NS ub rToNo ima-nW t^M oO oU kaÜeuoAoyüaro avrüv." 


TDITM Cow DyT-DM Caen DNYS 9. 337. O'. rár Óvyarépev. E. rv veaví&ov.! 
FS (p 4b) Now. Et cum ordiderit 1. nowebg. O'. rà rpía ra)ra. — Alia exempl. 
vir filiam suam in ancillam, non egredietur (di- máyra Tara. 
mittetur) secundum. egressionem servorum. Si | 13. T2 Nb "DN. Qui autem non consulto egerit. 
displicuerit domino suo, qui sibi desponsaverit O'. à 6 ovx ékóv.  ' A. kal 8s o) neOcvcev.? 





Car. XXL !Sic Ald, Codd. III, VIL, 29, 53 (cum  ómzrí Cod. VII in marg. manu 209; rpvrrgpío.) 9 Syro- 
duplici versione), 56 (idem), 57 (in marg.), 59, alii. * Vide-  hex., qui legit et pingit: X'EBp. àv ó6aApois 4 ro) xvpiov 
tur esse versio Symmachi, qui liberiori more interpretatur." ^ ar5s4 (sic). Lectionem év ó$0. rà x. abris testantur Ald., 
— Montef. ' **Sie duo MSS."—4AMontef. Sie Ald., Codd. 15, 58, 83. ? Sic Ald., Codd. ITI (cum a?ró corr. 
Codd. III (eum é£eX.), VII (idem), X (idem), 14, 16, 18(ut — ex abri», ut. videtur), VII, 14, 15, 16, alii. Syro-hex. oo 
III), alii. Cod. II (teste Maio): e£. xai j y. uer! abroó. 9 ofoMa( Jp. ^? Cod.85, teste Montef. Cod. 130 
Syro-hex.: é£. «ai 5j y. abrob per' abro). 5 Nobil, et in marg. sine nom.: óre moArjoy d. rjv O. els oikérg», oix e£. 
* omnes MSS." apud Montef, qui notat: * Unus codex és &£. rà» 8. éàv xaxwaÓj év àdbÓ. xvplov abrijs 8 (sic) o9 xaBopo- 
[Codd. 57, 73 in schedis Bodl.] et schedae Combefis. [ — Cat. —Aeygsaro abrjv.  Nobil. affert: 'A. xai órav moAjgev— e£eAev- 
Niceph. p. 788] hoc scholion habent [ex Origen. Opp. cera. Syro-hex. (unde abroü assumpsimus): eMolo .j. 
T. II, p. 127]: AxAas xai Zóppaxos etmov, mpós rois Ocovs oo9] Ji Jis le (om. eis) 92? |) FENN Je. e»? 
Ócoós üé robs xpiràüs Óvouá(ovat, kai ÜtoU xpirr)piov, Tv. rovrov hos : ll (cà» 8€) [di V (J]- 35 Jha.23e p 
wWüow"  Theodoret. Quaest. VIII in Deut. (Opp. T. I, .e&?oka( Jl co :aS-? Jes. ? Nobil. (cum spoc«- 
p. 267): Geojs rois kpirás óvopá(er. ÓcoUs yàp, diyoiv, o0 kaxo- — Aeicerat mpoceA.), Codd. 85 (cum € pj pro 5j pj, ut edidit 
Aoyíces x.T.é. — Kal £v£a 8& elrov oi O', fes abràv eis ró xpir- — Montef.), 130 (ut Nobil). Syro-hex. JA&a215 o9] J) .ao. 
piov, ol Trepi Tv "Ax. kal rüv Zóp., dfe abrüv mpós roUs ÓcoUs, —: OX 3 (ro) xvpíov) ]:xe* Jas. c9 y J Jhoso) 
Jpujvevcav, Üeois ro)s xprrüs óvopácavres. Unde Montef,  *Mo$ollj (j 45) dp -o. ? Nobil (cum ro) xvpíov), 
partim praeeunte Drusio, pleniorem, sed falsam, lectionem — Codd. 85, 130 (cum ov f» pro j»). Syro-hex. ec9l JJ .1. 
extudit: 'A. Z. xai d£«s abróv mpós rovs Óeovs. *Cod. VII. J29$? l5 FU Y, Ja J Je d Jas? 


(cum $ émi in textu ex corr. manu 2d2) in marg. manu 2d»,  * o&?oha/ Jp co :oxo*. — ! Procop. in Cat. Niceph. 


cum compendio scripturae in fine. Etiam Graeco-Ven.: p. 791: ómep ó Züp., ràv veavibov, é£éüoxev xarà ràs eiyevitas 
j mpós vj mapacráà. Pro "WD Aquila posuit mapagràg yàp cvrgke abrà, oy és Bom xaradpovovpévg. 1 Sic 
Jesai.lvii. 8 (coll. Hex. ad Ezech. xlii. 21). 5 Syro- — Codd. 30, 85 (cum rà rpía in marg.), 130 (idem). Codd. 


hex., et sine notis Codd. 15, 58 (qui in marg. pingit: yp. — VII (in marg. manu 2453) X (in marg.): rara márra. 
xai TÓ àriov, Cf. Hex. ad Jerem. xxxv. 15), 72, alii. (Ad — 9 Nobil., Codd. 85 (teste Montef.), 130 (cum ós pro 6;). 
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13. '3WN.  Obvenire fecit. 
áófikev.'* 

17 (Hebr. 16). 1^2123. — Et vendiderit eum. 
kal karaóvvacrebcas abrüv drmoóóra. 


O'. mapéóexev. 'A. 


Or. 
Alia 
exempl. xai zoóóra: XX; "Ep. asróv 4. 
18.]|2"*-  Rizati fuerint. O'. Aoidopüvra.. 'À. 

O.apáx ovra! 

(Tyr nDnN OU WOUND. OX. kai maráfes: Tü 
mAgcío X&'Effp. a$roó 4." 'A. 2. O. xal 
maráfp mig ...? 

F^3N3. Pugno. O'.mvyuf. ( A.) (&v) ypóv6o.'? 


19. E. Of. dmoríce. "AXNos Óóo6? 
22. m. Progenies ejus.  O'. rà mrai&(ov ("AX- 


Aos éuBpvov?!) avríjs. 
.T-T. — Adustio. 
kabpa.?* 
. ÜN b35. Q'. 3' A. O. xarà mávra 4 óco.? 
1 crop. O'. óópaxua. Z2. araríjpas.* 


O'. karákavpa. |" AXXos 


rig 425 
à che. O'. dmorícei. " AANosg dmroóóo ei? 


; vbys, O'. Vacat. OX à kópios abrob 4&7 





M Codd. X, 85 (teste Montef), 130.  Nobil. affert: z. 
djrixev. 15 Sic Syro-hex., et sine notis Árab. r, 2, Arm. r. 
1? Nobil. Sic in textu Comp., Codd. 19 (cum —-xovra), 85 
(teste Holmesii amanuensi), 108 (ut 19); in marg. autem 
sine nom. Codd. 58, 130 (cum —xovra:). V Syro-hex. 
Sie sine notis Codd. 15, 72. 15 Syro-hex. .l .u» .4. 
* aJ) laxo. Sic in textu Comp., Codd. III, X, 18, 
25, alii. Cod. VII in textu: xai maráfp ó eis; in marg. 
autem manu I7: ris, e£, manu 292; dvjp. 1? Cod. VII 
in marg. manu 2d», Cf. Hex. ad Jesai. lviii. 4. 9 Sic 
in textu Cod. 75, Syro-hex. Cod. VII in marg. manu 229: 
7! Sic in textu Cod. 130. Ad é» yacrpi 
Cod. 85 in marg. habet: fugpvov; unde Montef. notam 
hexaplarem fecit: iYWJ. 


drodoocet. 


O'. év yaarpi &xovaav. "AXNos" &u- 


Bpvov €xovcav. — ? Cod. VIIex corr. manu 2d*, — ?? Syro- 
hex. Sic sine notis Codd. 14, 15, 16, alii. ?! Cod. X. 
Cf. Hex. ad Gen. xxiii. 15. *5 Syro-hex. Sic sine 


notis Cod. 15. *?9 Sie Cod. 71 in textu, et Cod. VII in 
marg. manu 2d» ^ " Syro-hex. Sie sine notis Codd. 
I5, 72. ?! Idem. "Vox deest in Comp., Cod. 108. 


9 Idem. Pronomen deest in Cod. 58. *? Idem. 
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| 5 (4). ^p TOR. 
.UwW FT)2373 ÜM. |. O'. j Aaroufjen 3X A.O. 





[Ca». XXI. 13— 


Cap. XXI. 2. —ére 4,9. 4. — asrós 4.9. yw!) 
5. rà maidía M; 'Efp. nov 4?! 
9. TO vig Xt a?ro0 4.9 — 10. rà 
&éovra. X asrfjs 4 xal ràv iparieuüv 7X abre 4* 
13. —6 $oveóscas 455 14. rQ mAgoíovy X; ' Ep. 
ajroU 499  — kal xaradóyn 49 
'IcpajA 4.99 19. — ó dvOpemos 49? émi gáfB8ov 
XC'Efp. a$rob 4.9 22. — 00049  émáNp X 
ajrQ 4.9 XC'Efp. kai 4 6$oe.9 — 26. éxrvóAóog 
X Ep. asróv 4.* 


— Trüv ra)pov 4.5 56. — kal Gapepaprvpnuévo. dct 


- cvvécaoéA0y.9 
6. kal — róre 43? 


17. — Ty viàv 


35. ToU mAgaíov X avrob 4.55 
TQ kvpío abroU 4.9 
pía . 


Car. XXII. 


4 (Hebr. 3). YT» "OrT-9 "UO. Sive bos sit, 
sive asinus, aut ovis. O'. dmó re Üvov &os 
mpoBárov. Alia exempl. àmà XX O. uóexov 
kal 4 üvov &es mpoBárov.! 

O'. dypàv Érepov, — ámroríaet 


, ^ 


ék ToU dypoÜ a/roD karà TÓ yévvopa a)rob 
éày óà mávra Tüv dypiv xkaraBooküog 4? 
e- dmoriwwyriev dmorice. xarà Tóv dypóv kai xarà róv 


kapmüv avro) c)v müct rois ToU dypoU (penas Ro 
| ww) óc kareBoaxjón 4.3 





3 Idem. Sic sine notis Ald., Codd. VII, r4, 15, 16, alii. 
9! Idem, qui pingit: — xoi róre 4. 3 Idem. Sic sine 
notis Comp., Ald., Codd. r5, 53, alii. * [dem. Prius 
avrjs Sine aster. habent Codd. 15, 58. 55 Idem. Haec 
desunt in Cod. 58. *5 Idem. Sie sine aster. Cod. 72. 


3 Idem. 35 Idem, qui pingit: — rà» vióv 4 'Iop. 
9? Idem. * Idem. Sie sine notis Codd. 15, 53, 72, 
Arab. 1, 2. * [dem. Vox deest in Cod. 58. 


2 [dem. Sic sine aster. Cod. 15. 9 Idem. Sic sine 
notis Comp., Ald. Codd. III, VII, X, r4, r5, 16, alii. 
^ Idem. Siesine notis Codd. 15,72, Àrsb.1,2. ^ *'Idem. 
Sie sine aster. Codd. r4, 15, r6, alii. *5 Idem. 
*' Idem. 

Car. XXIL '! Syro-hex. Sic sine notis Codd. r5, 58, 
12 (cum jócxov xai in marg.), 128, 136 (cum dmó re y.), 
Arab.:, 2. Ad óvov Cod. VII in marg. manu 2d»: foós 
? Obelus est in Syro-hex. 3 Sic Syro-hex. in 
marg. cum scholio: *Ista tanquam in additione (4-2? 
Jh-9.oh-5?) erant in Hebraeo; quae ex ipsis exemplari- 
bus allata sunt, cum essent super ea obelisci (losa, )." 
Cf. Ceriani ad loc. 


Üvov. 


—Car. XXII. 21 (20).] 


6 (5). Ü"Tà. — Acervus mergitum. | O'. dXovas (s. | 


dAeva) "AAXos Oiuoevía.* 


ot^ cov. O'. 3X; Z. O.. dmorwvóav 4 dmo- | 


Tío e. 


8 (7). m now. Intulerit| manum suam (surri- 
piendi causa). O'. mermovnpe?o0a:. 
uereoxnkévau.? 

9 (8). 9UB-371. Causa delicti. O'. dyràv d&i- 
«nua. "AAX^os füa dówuaros.! 

ov ion pev "ÜN. Is quem damnaverint 
O'. kal ó áXoüs Óià rob Ócob. 'A. 


Z2. kai Óy dày xaraxpívoaw 


Judices. 
kai Óv karaxpwoüct Ócoi. 


ol (co. O.. karakpioUgty ol 6coí.8 


10 (9g) TM^ Pi. — Nemine vidente. — O'. kal pnóels 


yv (alia exempl. 0p9). 'A. Z. O. . épo».'? 
11 (1o) TNT.  O'.roü 0co0. 'A. 2. O. mn." 


m noo ub-ps. O'. 5j uv pi) abràüv mero- i 


vnpeücÓa. (alia exempl. ueraoxeiv !?). 
p) €faméoree (Z. 0. é£éreue) Tj» xeipa abrov. 
Aliter: Z. uereoxnkévat. avróv.'* 
12 (11). 222^ 29à. O'. X 0. xàorfj 4 xam. 
13 (12). TDYO!T "Ty. NTINSP.— Adducat eum testem : 


13 


EXODUS. 


* AAXXos" | 


'A.d | 
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animal dilaniatum. O'. dfe a$rüv 7X: uáp- 

Tvpa 419 és riv Ófjpav. 

14 (13). O*. (—)7 aixuáXorov yévgro: 4." 

| OU" D?U. O'. XX O. dmrorwvéow 4 dmoríaci.'* 

! 16 (15). 99. Or. 'A. 
06 £p.? 

1T (16). Dp. — Appende. — O^. doris, " AM 

i Aos oeTaÓuíce? 

| 18 (17). PPM. — O'. mepurowjoere. — Alia exempl. 

| mepiióoere? | " AXXos (ooyovijaere.? 

| 20 (19). ürioNO mat. O^. à Óveikqov Ócois. "A. 

Z.. O. óuoíos* Óvciá(ev Ocois.* 

| DrTT.  Devovebitur (exscindetur). Of. |6a- 

váro] é£oXo0pevOfoerai. | Oé. Xourot:. áva6c- 

uarigÜoerai I 

(21 (zo. E2"72 wwmbon woy nánmewb m 

O"WüO yo?WN3 OD". Et peregrinum non 

| affiges, neque vexabis eum; mam peregrini 

O'. kai mpoajAvrov 


Seduzerit. dTaT(jop. 





Juistis in. terra Aegypti. 
ov kakácere, o00? 3) ÜMiNygre avróv: fre yàp 
mpocájvro, éy yjj Alyómro. "AXXos mpoacíj- 
Avrov ob TaTeiwóceis, kai o0 kakógeis avrÓv 


6r. mpoajAvrot 7jre &y yfj Alysmrov.5 








* Cod. VII in marg. manu 242: 6woría (sic). Cf. Hex. 
ad Job. xxi. 32. 5 Syro-hex. Sic sine notis Codd. 
15, 72. Cod. VII in marg. manu 290^: dmórisw dmoríce. 
* Cod. X in marg. sine nom. Cf. ad v. 11. 7 Cod. 55 
in textu, ex alia, ut videtur, versione. Pro jgróv Syro- 
hex. dedit | S245, h. e. $avepóv. * Syro-hex. eoo .j. 

e BEN PAN € d 9oXo a .Joó3X eost 
.Jo-3 ; cum scholio: ór« 6eobs robs xpwràüs óvouá(ovaw. 
? Sie Codd. 15, 75, 85 (cum vé in marg.), 118, 130 (cum 
eiüp), Arab. 1, 2, Syro-hex. (ut 85). 9? Syro-hex. .j. 
Jis .l uo. !! Idem. ? Sie Ald. (cum duplici 
versione, mer. peracxeiv), Cod. 58 (in marg.). Syro-hex. in 
textu: 9loka/ Js; in marg. autem: -a]1»/. 3 Syro- 
hex. .oSo? Jed 9e D.) .). Idem ad 9leka allevit: 
Se luo. * Cod, 130 (cum a?ró). Cod. 85 
in marg. sine nom.: jgereoxnkéva. abràv. Of. ad v. 8. 
5 Syro-hex. ada ho * osia Meo .lX. Sic sine notis 
Codd. 15, 58, 72. 15 Sie Syro-hex., et sine aster. 
Codd. 15, 72 (cum paprvpa»), 128 (cum  paprvpov), 130 
(superscript. manu recentiore). Arab. r, 2: januam (65- 
pa», quam scripturam venditant Comp., Codd. 72, 106, 128, 


oigtves y Gio Ole 


Syro-hex.) testimonii. V Clausula abest à Codd. VII 
(in textu), 14, 16, 58, 59, 77, 131, Syro-hex. (cum o 
5h in marg.). ! Syro-hex. (qui male pingit: 
drorwvóov XO. dmorice 4). Sic sine notis Codd. 15, 53. 
12, 128, 129. 9 (od. 130. Sic Cod. X in marg. sine 
nom., teste Holmesio. Cf. Hex. ad Job. xxxi. 27. Jerem. 
xx.7. Hos. ii. 14. Mox ad «pr; Cod. VII in marg. manu 
208: mpoui. ? Cod, VII in marg. manu 2d». Cf. 
Hex. ad Job. xxxi. 6. Jesai. xxxiii. 18. lv. 2. Zach. xi. 12. 
*! Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X (cum —eera), 15 
(idem), 18, 19, alii. Ambigue Syro-hex. M. (In Jud. 
xxi II pro sepuroujreaÓe Noster e: exhibet, fortasse 


pro«Qu1.) ? Cod.VIIin marg. manu 2da, — ?* Syro- 
hex. .JoXJ) 42.30? Jloxo,5 o .1 uo 4. ** Cog, X. 
Nobil. affert: Schol. dvaeparioÓgoerat avrós.— Montef. ex 


*gliis codd." pleniorem lectionem edidit: 'A. ó Óveiáqwv 
Ócois dvaÉepariaÓzoerac avrós. (Idem ad v. 19 ex Basiliano 
exscripsit: O. mà» kowiópevov perà xrjvovs dvaÉeparicÓraerat 
(Hebr. n nib), invito Holmesii amanuensi, qui ad &axáre 
dmokrevére tantum notat: "in marg. dvaÉeparioÓjoerai." 
Cf. Seharfenb. in Animadv. p. 67.) *5 * Sic. codex 
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22 (21). P392 ub. Non opprimetis. O'. o9 kakó- 
cere. 'À. o) kakovyfjoere.?? 

24 (23). Q2^223. 
Tékva?) juóv. 

25 (24). V9".  O'. rà dóe AQ. 
TQ Aag. ] 

26 (25). Ma"Ün. — O'. droBóces X O. avró 4? 

27 (26). TVXyOUh. O^. 3X A. O.. kal 4. eleakos- | 


30 


O'. xai rà maidía (alia exempl. 


Alia exempl. : 


couai aUTOD. 


28 (27). bben ub. Non maledices. | O'. o? kaxo- 





Aoyfceis. 'A. ob xarapáoy. — E.. o)k dripáceis. 
O. ós oi O'?' Aliter: 'A. Z. O. oix. driuá- 
ces? 

NOUD. — Et principem. — O'. kal dpxovra (alia 
exempl. 4pxovras?). 'A..émpuév». X.Q.. 
dpxovra.9* 


29 (38). rmn Nb. Nonretardabis. O'. od katv- 
erTepíjaes.  " AAXos* o) Bpavveis GobvaiS* 
31(30). ?T1U3 "D2^.  O'. kal xpéas X X. O. é& 
rà dypj 4? 
Cap. XXII. 3. ro? kAéuparos X; Ep. abrob 4.5 
7, 8, 9, 11, 14. 7TQ (s. rob) mAgcíov M; 'Efp. a?- 





unus." — Montef. *' Cod, X (cum cera: (sic)). — Lec- 
tionem ad nyn-wb (v. 20) oscitanter retraxit Montef. Cf. 
Hex. ad Gen. xvi. 6. Job. xxxvii. 23. Jesai. lvi. 3, 5, 10. 
». Sie Comp., Codd. 15, 58, 71, 72, 136, Syro-hex. (cum 
xai rà maidía (Joe Ga S do) in marg.). ?3 Sic Codd. VII 
(cum ró dàeAóó cov ex corr. manu 288), 18, 29, 55, alii. 


? Syro-hex. Sic sine notis Comp., Codd. r5, 53, alii. 
* Sie Syro-hex., et sine notis Codd. 15, 58. 31 Syro- 
hex. . eaa y! A . deal J ao 4o JI PA 3? Codd, 


57,13,85. Cod. 130 autem : a. v. Ó. Xe. o? xarapác'eis (sic) ; 
ubi pro Ae Holmes. tentat Ac i.e. Aovxuavós. S9 Sie 
Codd. IT, 15, 85, Arab. 1, 2, Syro-hex. *! Syro-hex. 
JaasuM ul. JLaasAkM .). Ad Aquilam cf. Hex. ad 
Ezech. xii. 10. xxxii. 29. 355 Cod. VII in marg. manu 
2d» (cum BpaSvves). Nisi forte scholium sit. 3$ Sic 
Syro-hex., et sine notis Comp. (sine artic.), Codd. 15, 53 
(ut Comp.), 58, 129 (ut Comp.). Statim ad 6npiiAeror 
Cod. VII in marg. manu 248: 6npiBporov. 3 Syro-hex. 
Sie sine notis Comp., Codd. VII (ex corr.), 15, 53, alii. 
? [dem. Sie sine notis Codd. 15 (quinquies), 72 (qua- 
ter), alii. 9 Idem. *9 [dem. Sie sine notis 


sisi Google 


EXODUS. 


| s, "npe. 


[CA». XXII. 22 (21)- 


To 49 8. — xai óuetrat 4. 11. —- kaÜóAov 4. 
—oUres 49 12. rQ kvpío X; Ep. ajroO 4.9 — 14. 
ó 6€ kópios 3X; Z. O. abro0 4 — 15. ó kópios XO. 
ajToU 4.? -— aprQ 4.9 17. — yvvaika 4.^ — 27. v 
iuáriov Ep. a$rob 4.5 30. — kal r0 bmo(ó- 
yóv cov 455. riv ugrépa X; EBp. aro 4.9 


Car. XXIII. 

2. nien. Flectere (jus). | O'. dere ékkAMeicat 
(alia exempl. éxkAtvat!). kpícuv. 

3, i23 "mn ND. Non honorabis in causa ejus. 
O'. ovx éXefjaeis év kpícei, — Z. o9 Tuufjoeis &v 
Óíky abro? 

4. xen acm. Q'. dzmocrpéyas dmoóóces (alia 
exempl. add. abró?). "AAXos* dzoorpoófj dtro- 
a7pévyeis.* 

5. an. Relazabis (vincula ejus). | O'. evvapeis. 
Alia exempl. evveyepeis.* 

Videntes. | O'. ó$0aAuobs BXemóvrov 
(^A. coQóv *). 

9. Ub3"DM. — O'. 3v Nrvoxijv..— A. (rv) 0X? 

11.TTY07] D"T. OO". rà &ypia. Ónpía. ' A. rà (8a. 
Tljs Xópas.? 


Comp., Codd. VII (ex corr.), 14, 15, 16, alii, Arab. r, 2. 
* [dem. Sie sine notis Comp., Codd. r5, 53, alii. 
* [dem. Sie sine notis Comp., Ald., Codd. 15, 25, alii, 
Arab. 1, 2. 5 Idem. Deest in Cod. 58. * Idem. 
55 Idem. Sic sine notis, Codd. 15, 72. *6 Idem. 
*' [dem. Sic sine notis Codd. ITI, 15, 72, 76, Arab. r, a. 
Car. XXIII. ! Sie Comp., Ald., Codd. ITI, VII, X, 14, 
15, 16, alii, Syro-hex. ? Nobil, et Regii duo apud 
Montef. Mendose Cod. 130: X. ob riuQoe« €yBuov abrov. 
? Syro-hex. ooa Ml 4-9el. Cod. 15: mapaBóces 
avrá (sic).. * Cod. Basil, teste Montef. —Holmesii 
amanuensis ex eodem dzocrpojj pro drocrpéjas tantum 
exscripsit. 5 Sie Comp., Ald., Codd. II (manu 245), 
VII, X, 14, 15, 16, alii, Syro-hex. * Nobil., Codd. VII 
(a 1?* manu), 85 (in marg. sine nom.), 130. Sic in textu 
Cod. 71. Judice Sceharfenb. in A4mimadv. p. 69, lectio 
co$óv (vel potius co$o?s) non est Aquilae, sed glossa huc 
translata ex Deut. xvi. 19, ubi tam Hebraea quam Graeca 
sonant: dmorvjAoi ójÓaMuobs codáv. ? Cod. VII a 1me 
manu. Lectionem suspectam manus 29? instauravit prae- 
ter notam dx. * Cod. 130. Nobil. affert: 'A. (aa rijs x. 
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21, 8 on-bs., Ne contumaz sis in eum.  O'. 
[xai] p3) dmeí0e. (A. n3) mpocepíons. Z2. 3) 


18. VYYOM. O'.efogka. Alia exempl. AeAdAnka.? 
bum. O'. xal óvoua. —.OLT" ópoíos.!? 
15. J"JNI.  O'. ry véov. " AAXos* ry mrpolyay.! 
Op".  O'. xevós.. " AAXos* kobos.!? 
16.*]DNi7.  Collectionis frugum. —O'. evvreAMe(as. 
'A. evANoyfs. X. ovykopiófjs.?  'Tó Zapa- 


rapaníkpaive?) ajrQ ( A.O. ópolos" &v avrQ?!). 

czvwEb NÜ? ub. Non ignoscet delictis ves- 

tris. | O'. o? yàp ui) $moare(Agraí oe. 2. ovk 
dófjce. mTapámroya ouóy.? 

22. VX3N". — Et inimicus ero. —O'. kal $vAá£nre 

Tijv ÓuaÜfjknv nov, X. €cenÓé uot Aaós Tepiob- 


pevrikóv:. avveudopás.!* 
18. O*. órav yàp éxBáAo — rà ópiá cov. Alia ex- 
t.16 


empl. vacan cios — kal &0vos &yiov 4, rabra rà piyara — 


óca dv eimo — co. 4 éxÜpeíoo? 
jT ninN MM. — Et adversabor adversariis 
tuis. O'. kal ávrikeícouat rois. dvrikeipévois 


NM.  O'. Óvjuiáparós (alia exempl. Óvei£apa- 
Tos; alia, &y.ío aros ; alia, Óvpiáo a Tós!9) nov. 
19. ew a3bna "3 beanmwb. 0" ux Apfoas 
&pva, éy yáAakr. uurpüs aToU. — £2. o0 okevá- 
ais &pijov Óià yáAakros urrpós ajrob.! 
20. TED. O'. mpà mpocémov cov. X. mpoá- 
yovrá ace.? 
21. TED "QUU. Cave tibi ab eo. O'. mpécexe 
ceavrQ (alia exempl. avrà!?)..- 


co ' À. kal évójoo roDs évóeoobvrás ac. ^ 
23. TE. O'. yosnevós cov. " AAXos" Tpà Tpoc- 
émov cov. "AAXos £vórmióv (cov). 
26. mo3to. Abortiens. — O'. &yovos. | " AAAos 
&rekvos.? 
Tm».  O'.rày juepàv ("AAXos éràv?5) cov. 


v U 
$e ———————————————————————————————————————————————————————————— 
. ou 


Ad rà Óspía rà &ypia (sic) Cod. 58 in marg.: yp. xal rà (Ga. — qui praecedat te. I? Sic Cod. 75 (& 1» manu), Syro- 
? Sie Ald., Codd. III, VII, X, 15, 18, alii, e£ Syro-hex. in  hex., et Patres. 9 Ood. X affert: 'A. ui) mpocepiops. 
marg. 1? Syro-hex. ! Cod. VII in marg. manu 222, 2. pj mapamixpaívow. — Montef. edidit: 'A. p) mpoaepíags. 
Nisi forte glossa sit. 7 *Sie omnes MSS. Regii et — Z. ui) mapamixpaivgs [soloece], notans: * Sic Basil, qui ad 
Colbertinus sine interpretis nomine."—JMfontef. Cat. Ni- Aquilam habet y; mposaásss." Sed Holmesii amanu- 
ceph. p. 813: "AAXos $yei, koiQos. P NobiL, Codd. X, ensis e Cod. 85 diserte exscripsit: 'A. uj mpocawjogs. — X. 
85 (teste Montef.), et Cat. Niceph. p. 814. M Nobil, pij mapamiepawe; et sic ad literam in marg. sine nom. Codd. 
Cat. Niceph. ibid. 15 Sic Codd. VII, 55, 71,72, 75,128, 58, 130. *: Syro-hex. Sic in textu Codd. 58, 72, et 
Arm. r, Syro-hex. Post rà ópá cov Ald., Codd. 29, 83 probabiliter Syro-hex. 933 Procop. in Cat. Niceph. p. 818. 
insuper addunt: oix émióvpjoet ot0cis js yis cov. Of. Exod. — Ad imoere gra: Cod. VII in marg. manu 292: evyyoprjce. 
xxxiv. 24. 1€ NobiL (Montef. edidit: "AAAos &voiá- — 9? Sic Syro-hex. in textu; in marg. autem e regione sine 
cparos, "AX. &ydígparos. "AAA. Óvjiácparos. Prior lectio — indice: *Ista quibus superimpositi asterisci, non reperta 
est in Ald., Codd. IIT, VII, X, 15, 18, aliis, e& Syro-hex. fuerunt hic [scilicet quia male translata sunt e Cap. xix. 
Pro &ycparos stat solus Cod. 128; pro 6vudeparos, quae — 5, 6] in editione ista ràv O'." — Haec, xai $vAd£gre — óca áv 
forma non alias legitur, solus Cod. 72. Cf. ad Cap.  eíro co, quae in Hebraeo non habentur, desunt in Comp., 
xxxiv. 25. V Nobil., et S. Cyril. in Cat. Niceph. p. 818. — Ald., Codd. VII (a 12* manu), 29, 59, 71, 83; unde con- 
Opinatur D. Abr. Geiger in Symmachus etc. p. 51, Sym- — stat, asteriscis (seu potius obelis) notari debuisse omnia 
machum vocem generaliorem exevá(ew posuisse, ut senten- — & xai $vAdfgre ad ea áv «tme co. inclusive, non ea tan- 
tiam magistrorum Judaeorum strueret, qui praeceptum — tum quae sub asterisco Syrus habet. Cf. Ceriani ad loc. 
hoc sensu latiori de quavis mixtura carnis et lactis intelli- — ** Codd. 85 (cum é3íco, teste Holmesii amanuensi), 130. 


gendum esse statuerunt. Nobis quidem Symmachi versio — Cf. Hex. ad Psal. vi. 8. vii. 6, 7. xxii. 4. *5 Cod. 71 
a LXXvirali hoc uno differre videtur, quod proprietati — in textu: mpó mp. cov fyo)pevós cov, ex duplici versione. 
Graecae linguae magis studuerit; in qua cxevd(ew et axev- — ? Cod. VII in marg. manu 295, hic et v. 27. *' Codd. 


acía de confectione ciborum eleganter dicuntur. (In textu — X, 85, uterque in marg. sine nom.  ** Haec versio videtur 
post uprpós abroó Cod. 58 infert: ór« ó mroiàv rouairqv Óvolay, — Aquilae, qui alibi bip vertit dréxvocw Psal. xxxiv. 12." 


picos kal mapáfacis écrw T$ '"laxóB. Cf. Hex. ad Deut.  —Montef. Duplex versio, drexvos o00€ &yovos, est, in Comp., 
xiv. 20.) 15 Codd. 58 (in marg. sine nom.), 85. Vulg.: Codd. 19, 168. 75 Sic in textu Codd. X, 85. 
TOM. I. R 
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27. TYANN"DW. — Terrorem meum. O'. ràv $óBov 
XMC'EBp. nov 4? "'A. Z. rjv karámAnétv 
pov. 

NOST. — Et conturbabo. 
"AAXos kal maráfo! 
28. TY. Et ejiciet (crabro). | O*. xal éxBaAeis 

(alia exempl. éxaA«t, alia éx8aA9*?). 


, M , » 
O'. kal ékorüjco. 


29. T3872.  O'. Vacat, X'Efp. dmó mposómov | 


cov 4,53 
31. cnebb. O*. rs dvXiorie(g. ' A. O. ópoíos 
Trois O',. Z. rày d&orialoy (s. $veraioy) * 


"282. O'.ámó cob. "AXXos évavríov cov? 


EXODUS. 


' g. MYO.  O*. Tüs yepovoías. 





[Cae. XXIII. 27— 


xeev. (Z. O. ópoíos rois O'!) eis xparfíjpas. 

' A. €0nkev. &v mpofónaci? 

Alia exempl. ràv 
m pea Bvrépov.? 

10. wy "rioW ni "Tm. O^. okal eiioy riv 

' A. kai 


Z.. kal «lov ópápari 


Tórov, o0 elaríjke: ó Üeüs Tob IapafjA. 
eidov Tàv 0càv 'IopajA. 
Tüv Ocàv 'IopajjA.* 
noo noy. Sicut opus pellucidum (s. tes- 
sellatum). O'. àsel &pyov mAv0ov. (" AAXos 
Aevkob5), 
ema. 
pavóv.9 


O'. rob ojpavob. ZO. xarà róv oi- 


Cap. XXIIL 6. mévyrós X&'Efp. vov 4? 7. | 49 mho-n&. O^. rà qvia. 'A. Z. O. ràs 


— ravrós 4,57 *X Ot! T*. kai 4 d0goy.99 IO. *X | 


kal 4 ££ 


16. —- movjoeis 4. 


1t. bmroAemópeva. Y; A, Z.. abrày 4,9? 


20. —00(4.4* 22. éày X, dxof; 4 


dkojonreS 23. — 6 4 dyyeNos.S — 24. kaÜeAets OX: 
avroós 4^ 58. — kal4 ro); Exaíovs S5 31. Éws 


ToU —- peyáXov 4 sorauot — Evpárov 4.** 


Car. XXIV. 
e. n3s3 o". 


? Syro-hex. Sie sine notis Comp., Codd. VII (manu 
205), 14, 15, 16, alii. ** Codd. X, 130 (cum 'A. pro'A. Z.). 
Sic sine nom. Nobil., Cod. 85 in marg. 3! Cod. VII in 
marg. manu 243, 3? Prior lectio est in Codd. VII, X, 
I4, I6, 18, aliis, et Syro-hex. (in plurali); posterior in 
Comp., Ald., Codd. III, r9, 75, aliis. 33 Syro-hex. in 
textu. Sic sine notis Comp., Codd. 14, 15, 16, alii, Arm. rz. 
*! Syro-hex, qui in textu A.a3.9$, in lectione autem 
Symmachi | acx9$ habet. Cf. Hex. ad Psal. lv. r. 
Jerem. xlvii. 4. Àmos i. 8. Cod. VII in marg. manu 2d3: 


rüy dÀAoiiAor. 3*5 Sie in textu Cod. 32. 36 Syro- 
hex. Sie sine notis Cod. 72. ?' Idem. 33 Idem. 
Sic sine notis Codd. 15, 53, 58, 72, Arm. rz. 3? Idem. 
Sic sine aster. Codd. 15, 72. 9 Jdem. Sie sine notis 
Comp., Codd. 15, 53, 72, Arm. 1. *: Idem. ** [dem 


(qui pingit: X à» dxoj 4). Vox dxoj deest in Ald., Codd. 
VII (a 192 manu), 29, 53, aliis. 5 Idem. * Jdem. 
Sic sine aster. Comp., Codd. r4, 16, 25, alii, Arm. r. 
*5 [dem. ** [dem (qui pingit: £vs roü — p. s. Ebdppá- 
rov 4). Vox peyáAov deest in Codd. 53, 58. 

Car. XXIV. ! Syro-hex. * Cod. 85, teste Montef. ; 


oigtvea y GoOgle 








Et infudit in pelves. O'. && 


mAáxkas." 
opino. Ad docendum eos. | .O'. vouo0erijoat 
(A. deríca.. — Z2. bmroóei£at*) abrois. 
13. irme. Minister ejus. O'. ó mapearqkàs 
' A. Z. O. à Aerrovpyós abroo? 
14. vba. Exspectate nos. O'. ovyá(ere. A. 
kaÜícare.. 2Z.mepiuseivare (s. mpoopeívare) . .'? 
Q3.  Accedat. 
Aos* Tpoceyyiaáro (s. —rérocay).! 


» ^ 
avTO. 


Q'. mpoamropevécÓocav.  "AA- 


nam in collatione Holmesiana lectio anonyma est. Cod. 
130 in textu: £Óvxev (sic) év mpo&ipacw.  (Montef. vertit, 
in pateris, sensu ita postulante; sed apud bonos scriptores 
mpo8)uara sunt rà mpokarápypara, j| rà mpó Tis Üvaías yevó- 
peva. Óvuiápara, fj mAakovvria, teste Schol. ad Aristoph. Plut. 
660.) Ad eis xparijpa (sic) Cod. VII in marg. manu 29»: 
els ràc Aexávas; Cod. 56 autem in marg.: eis xépida (xép- 
vifa). * Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 14, 15, 16, 
alii (inter quos 131, cum yepovaías superscript. manu recen- 
tiore), Arm. 1, et Syro-hex. * Cod. 85, teste Montef. 
5 Cod. VII in marg. manu 245 5 Syro-hex. .l .a». 
Joa ola», indice in textu ante J«xxa apposito. 
Sed locutio Syriaca aptanda est, ni fallor, Hebraeis DYy3 
D'OU?, pro quibus LXX verbose posuerunt, jeep elbos 
crepeóuaros ToU obpavoU. Cf. Hex. a&d Ezech. xxiv. 2. 
? Codd. 85, 130 (cum 'A. Z.). * Codd. 85,130. Cf. ad 
Cap.iv.12. ? Nobil. (cum 'A. Z.), Codd. 85 (teste Mon- 
tef), 130. Cod. VII in marg. manu 242: 'A, Z. O. ó Aerovpyós 
avrà (sic). 1? Codd. X, 85 (cum mposu.). Cod. VII in 
marg. manu 205: xaÓícare. 1? Cod. VII in marg. manu 
203, cum compendio scripturae in fine. Cf. Hex. ad Job. 





—Car. XXV. 6 (7).] 


15. 02". Of. kal ékdAv rey. "AXAos xal éoí- 
acer, 

16. ]?tm. O'*. kai karéBg (A. éekijvecev. X. 
éravemaóaaro!?). 


18.T")D "rm.  O'. xal $v éxe Alia exempl. 
kai ?v Movafjs.* 
Cap. XXIV. 5. xal 3X mávra 4 rà Gkaiópara. 
— dkovaóueÜa. kai & movjcouev.* 9. — kai 4 Na- 
0B." 12. X kal 4 rày vóuov.9 | 16. — kópios 4? 


Car. XXV. 
2. NTi?m. | O'. kal AéBere.. ' A. O. kal AaBérocay.! 
PYOYWA. Oblationem. | O'. ámapxás. ' A. dgat- 
pepa. 2. O. ámapxiv? 
3ab um "ÜN. Quem impellet cor ejus. Of. 
ols áv Óófp Tfj kapóía. 'A.6 0ev.. Z.6 


ék ÜeXjaeus (S. mpoaipégews) avrov. ES 


4. Y ny*in. Vermem cocci (pannos coccineos). 


xli. 8. Y? Idem. 55 Cod. 85. M Sie. Cod. r5, 
Syro-hex. (qui in marg. habet: éxe&). Holmes. ad dvéBg 
els rà ópos ex Arab. x, 2 affert: sedebat Moses in monte; 
quae nescio an huc pertineant. 35 Syro-hex. (qui pin- 
Sie sine aster. Cod. rg, Arab. 2, 





git: Xxai mávra 4). 


Arm. 1. !1* Tdem (qui male pingit: dxovcóueÓa — kai 4 
T.) Arab. z, 2: audiemus et faciemus. Y Tdem. 
15 Jdem. Sic sine aster. Codd. r5, 58, Arab. rz, a. 
1? Idem. 


Car. XXV. ' Syro-hex. (eam A... Sie in textu 
Comp., Codd. VII (ex corr. manu 245), X (in marg.), 129. 
Praeterea Cod. VII in marg. manu 1723: cv roca», h. e. Z. 
AaBérocavr. à Syro-hex. Ji Lu .Ja$a.9 44. 
E Graecis libris Codd. 85, 130 afferunt: 'A. ddaipeua; 
Cod. X: 'A. djaipénara (quod fortasse ad "ovn (niin) 
pertinet); Cod. VII in marg. manu 2403: djaipépara, Bópara. 
* Idem: ,odt45, e3? Oo .u» Jt co .). Symmachi 
Syriaca ad literam Graeca fecimus; quae tamen nescimus 
an potius vertenda sint, ó aib0aíperos (rj Skxvoíg), quam 
integram locutionem idem interpres posuit pro Hebraea 
Er 2") Cap. xxxv. 5, 22; praesertim cum Cod. 108 ad 86£ 
margini alleverit: aj6atpérov. (Hebraea serviliter trans- 
tulit interpres Graeco-Ven.: $v àv mpoÜvuorototn 5) kapBía ol; 
elegantius Ápostolus 2 Cor. ix. 7: £kaeros xaÜós mpoatpeirai 
rjj kapBig.) 1 Cod. X. Codd. 58, 130 in marg. sine 
nom.: cxóM«os (8. akóAnkos) Siáiopoy, — Cf. ad. Cap. xxviii. 


oie; GO0gle 


EXODUS. 
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O'. kókkwov SurAotv.  ' A. akáNnkos Giíopov. 
Oí Xorroé-. 6. Ba és. 
| 0. D'OTHIS. — Rubro colore infectas. —O'. "jpvpo- 


9avouéva. | Ot Xourot: mervppouéva.s 


OD.  Melium (s. phocarum). | O'. $akívOwa. 
Oi Xourot*. iáyÓwa.? 

5 (Hebr. 6). "Pon qoub c'eta eb poU 
o" bn np. Oleum in usum candelabri, 
aromata in usum olei unctionis et suffimenti 
odorati. O'. Vacat. Alia exempl. — xai 4 
XX &Aatov eis T)v. $abcw, [xai] Ovjiápara 
(A. Z. O. dpóuara?) eis Tó £Xawov. T$. Xpé- 
cos, kai eis 73)v aivÓcaiw Tob Óvpiáparos 4 

6 (7). DE. — Onychis. Ot Xouro( 
Üvvxos.? 





Q'. aapóíov. 


enwibn. Inclusionis (gemmae in fundas in- 
O'. — eis 4 r)v yAvoy.? |. Oí Xa- 
Toc mTAÀnpéceos.!! 


| clusae). 


5, 8, 29. xxxviii. 23, 53.  Giraeco-Ven.: exóA»£ épvOpós. 
5 Codd. X, 85 (cum simplici p), 130 (idem), et Cat. Ni- 
ceph. p. 833 (idem). Cod. VII in marg. manu 24^ glossas 
habet: sejowryuéva, BeBappéva, pojciua. * Codd. X, 85 
(teste Montef). Cf. Hex. ad Ezech. xvi. 10. Syro-hex. 
in marg. scholium affert: * Hyacinthus, id est, roi estillebon 
(24e?) ;' neenon ad Cap. xxxv. 7: *'Pelles Aya- 
cinthinae sunt; ro) estlibon (aS yoolt)." Vocem Syria- 
cam, quae in Lexicis desideratur, putat Ceriani omnino 
esse Graecum era», ut nomen sumptum. 7 Syro-hex. 
(fort. jxoo3o) jao0$o .l .uo .). Ad 6wuápara Cod. 108 
in marg.: dpóuara. Of. ad Cap. xxx. 23. 3 Syro-hex. 
(qui perverse pingit: ——- xai &£Xawo — Xxai eis Tjv c. ToU 
Ováparos 4). Sic sine notis, absente [xai] Codd. 128, 
129, I31 (in marg.), Cat. Niceph. p. 834, Arab. t, z2, 
Arm. r. Cod. VII in marg. manu 2948: &Aawv els xabcw 
(superscript. Av), 7)vcpara els €£Aaiov 75$ dAoibrjs, kai Óvpiapa 
ràv jBvauárev. Haec autem, &Aacv (non praemisso xal) eis 
Ti» Qa)cw— rov Óvjiáparos, post, AiBovs capBiov (v. 7) legun- 
tur in Comp., Ald., Codd. 19, 56, 83, 108. ? Codd. 85, 


130. Ad capBíovs (sic) Cod. VII in marg. manu 2d: 
óvvxiovss. Cf. Hex. ad Gen. ii. 12. ? Obelus est in 
Syro-hex. " Codd. X, 85, qui hanc lectionem post 


sequentem els rà Aóyvv collocant. Etiam Cod. 130 affert : 
OÍ Xorroi*. roAoyeis (rÓ Aoyeiov) mÀnpoceos. 


R2 
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6 (7). "bub. In usum humeralis.  O'. eis. rv 
éropíóa ( A. 2. O. émévóvyua?). 
yen». Et pectoralis. O'. kal rv moófpm. 
'A. O. (xal) els à. Aóytoy.? 
7 (8). "02349. — O'.. kal. ódfjmopai. 


14 


Ot  Aorrot 
(kal) exgvóco. 
9 (10). JI'9R.— O". kiBerüv. (—) gaprvpíov 4.5. ' A. 
y^ocacókopov.!5 
Jarm.  O'.ró mAáros. "AXAos (r0) e)pos. 
Anwop. O'.rà f yos. "AXXos T0 dváo rapa. 


10 (11) "Y. Marginem. O'.xvyária. 2. oreo- 


ynv.? 


11(12) TIYOYB. Pedes ejus. O'. kMrg X2. 
O. avr$s 49 2X. mAevpás..  O. puépg..? 
Aliter : 'A. Z. uépn .. 

14 (15). PRI. O'. 78s kiBoro?. 
Tfj$ Óua0kns. 


Alia exempl. 


'? Cod. 85, teste Montef. — Cf. ad Cap. xxviii. 26. — Cod. 
VII in marg. manu 248: els ró éjoUB xal elc rà Aóywv. 
Hieron. in Epist. LXIV ad Fabiolam, 15 (Opp. T. I, 
P- 363): * Sextum est vestimentum, quod Hebraica lingua 
dieitur EPHoD. LXX émoyuida, id est, superhumerale ap- 
pellant; Aq. éméuua, nos ephod suo ponimus nomine." 
3 Cod. X. Cod.85 (teste Holmesii amanuensi) : OÍ Xourot* 
Tó Aóyov, Paulo aliter Montef. ex eodem affert: 'A. Z. 
Aéywov,  O'. O. moBjpx. — Cf. ad Cap. xxviii. 4. M Codd. 
X, 85,130. Sie Cod. VII in marg. manu 24d» sine nom. 
(Idem manu 2d^ pro mowjoes et é» ópiv juxta Hebraeum 
corrigit moujcova« et év nés abróv.) 15 Sic. Syro-hex., 
eum cuneolo tantum, Vox deest in Cod. VII solo. 
!5 Cod. X. Sic in marg. sine nom. Codd. VII (manu 2s), 
130. Montef. e Cod. 85 edidit: 'A. Z. 6. yAeccókopov, in- 
vito Holmesii amanuensi, qui ad xgerór exscripsit: Oi 
Aomoit ró Aóyor. Ad Aquilam cf. Hex. ad Gen. l. 26. 
1 Reg. v. 1. V Sic Codd. X, 130, uterque in marg. 
75 Cod. VIT in marg. manu 2d. (Cf. Hex. ad 3 Reg. vi. 
Io, 20. 4 Reg. xix. 23. Jesai. xxxvii. 24. Ezech. xl 5. 
9? Cod, X. *' Syro-hex. Sic sine notis Ald., Codd. r5, 
83, Arab. r, 2, Árm. r. *! Cod. X. Cod. 85 in marg. 
Sine nom.: pépy. ?3 Cod. 130. Pro 'A. C. fortasse pin- 
gendum 'A, e. 95 Sic Ald., Codd. III, VII (cum ris x. 
in marg. char. unciali), X, 19, 29, alii, Syro-hex. Duplex 
versio, rs x. rs 9,, est in Comp., Codd. 15, 16, 18, aliis, 
Arm. 1. *! Sic Syro-hex. et sine notis Cod. r5, 


oigtves y Gio Ole 


EXODUS. 


[CA». XXV. 6 (7- 


14 (15). 320 w^ ND. Nom recsdont a ru. 
O'. ádxivyro. XX; Z. O. e£. avrís 4^ 
16 (17). IYYB2.  Propitiatorium (s. operculum). Of. 
lAacTípiov — émíüeua 4.75 
O'. 3X kal mrixeos. kai )píoovs ró Uwyos abroü 4.» 


17 (18). TTÜp'o 3E]. Ez auro, opus tornatile.. Of. 
xpucoropevrá. Alia exempl. xpva& ropevrá.? 
' A. . kexoupévoy. — 2j. O. . éxreropyevuéva.?? 
DIU$p.  O'. ràv kurüv, — E. ràv dkpoy.?? 
19 (20). UB. Ezpandentes. O'.éxre(vovres. 'A. 
éxmeráQovres.9 
C"23D. Tegentes. | O'. evoi&(ovres.. ' A. oxe- 
má(ovres?! 
21 (22). EYTVÀXY. Et conveniam. O'. kal yvoc6£- 
cogat, — Oi Xourot. ovvrá£ogau*? 
22 (23). C'bD "Xy Mou. Mensam ex ligno aca- 
ciae. O'. rpáme(av [xpvofv] xpvoíov ka0a- 
Alia exempl. rpéme(av 3X O. ék £óAov 


po. 


Arab. r, 2, Árm. r. *5 Syro-hex. Vox posterior deest 
in Cod. 58; in Codd. 19, 30, aliis, ante IAaerzpw» legitur. 
Ad RBaerjpov Cod. VII in marg. manu 2$: ocxéracpa. 
(Ad xpvaíov xa&apo? Montef. lectionem hexaplarem dedit: 
Scilicet pro xa&apo? in Ald., Cod. 58 habe- 
?' Sic in textu (post ró mAáros 
Xabroo 4) Syro-hex. Ne asteriseum in obelum mutemus, 
vetat scholium margini allitum: * Non invenimus in duo- 
bus exemplaribus editionis hujus rà» O', et propter hoc 
apposuimus ei asterisceum (la.oc.9)." Eadem in textu 
habent Arab. 1 (cum simili scholio), 2. Y Sic Comp., 
Ald., Codd. II (manu 245), TIT, VII, 16, 18, alii, et Syro- 
hex. ((o$od-5 orca Lhsorr Cf. vv. 39, 35 in LXX 
et Syro-hex.). ?! Syro-hex. eem Lu  * asa? .j. 
-40e7$a.-». Ad Aquilam pro Lax? Ceriani corrigit 
aa, juxta lectionem ejusdem interpretis ad v. 30, ver- 
tens, decorticatum, 8. contuswm, cujus verbi forma Peal 
occurrit in scholio ad Prov, xxiii. 31 versionis Syro-hex. : 
*"Ysepov (Laeso) vocat illud quo quis tundit (al) pti- 
sanam, aut quid simile." *? Cod, X. 9 Cod. X 
affert: 'A. éxmerd(ovres. X. axemá(ovres. — O', ékreivovrec; ubi 
Symmachi lectio ad sequentem notam hexaplarem mani- 
festo pertinet, Ad éxreivovres Nobil., e& Cod. 130 in marg. 
sine nom.: éxrerá(ovres. * Nobil, Cod. 130. Cod. X, 
ut supra: Z. exemá(ovres. Cf. Hex. ad Ezech. xxviii. 16. 
3 Nobil, Codd. X, 130 (cum evvráfopa).  * Codex Reg. 
unus habet: olov [fort. oi X] evvrá£ona:" —Montef. 


"AXAXos" xvroU. 
tur: xafapo) xvroi.) 


—Car. XXV. 34 (35).] 


dofjrroy 49 


dkavyÜÓtvoy 34 


23 (24). Or 2m 3nM IP"bv^. O'.Vacat. X xai 
karaxpvaáceis ajri)y Xpvaío kaÜapd 4.35 
2i ^". Marginem aureum. —O'. arpemrà xv- 
Líri& Xpvcá. Alia exempl. — orpemróüv 4 
kvuáriov xpvaotv.9* 
24 (25). 2$ W. Of. — erperrv 4 kvpáriov X 
Z.. O. xpvoobv 4.9 
25 (16. Tox vano "M nier vao by. 
O'. émi rà réccapa uépg r&v moóív avbrfjs. 
Alia exempl. éri rà réecapa uépm X; O. 4 
éeri Tüv Teooápov 4 mo0áv abrfs39 
26 (27). Ibn neyb. Jurta taeniam. Of. 
bmà T)v orejávgv. "AAMAos xarévavri Tüs 
aTeoávns.? 
28 (a9). VIDA. — Et phialas. —O'. kal rà orov- 
óeía, Z2, O. kal ràs dudAas. 
29 (3o). C? ono. Panem faciei (coram Deo 
propositam). 'A. dp- 


Tovs Tpocómrov. 2. (&provs) mpo0éccos.*! 


'A..£ov cerelp.— 2. dk. £0 


O'. dprovs évomíovs. 





EXODUS. 
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30 (31). TTÜpI2.  O'. ropevráv.  ' A. kexoppécp. — X. 
0. ós oi O'.9 


VIZ".  Scapus ejus. O'. à kavAós abrís. 
Aourot. ó unpós (asríjs).9 


Oi 


LPY"23.  Calices ejus. O'. xal ol kparíjpes 
(A. exóQoi*). 
LUETYOM — Et fores ejus. O'. kal rà kpíva 
(A. BAacroí, Z. dvy05). 
32 (34) D'TpU DO'Y23. Calices ad formam floris 
amygdalae facti. O'. kparfjpes éxrervmropuévo 
' A. exóbo. é££nuvyOaMopuévoi. 2. 
xparjpes €évTeropvevpévot (8B. éxrervrouévo)) dió- 
y9aÀa.  O. xparüpes é£npvySBaapévoi. 9 
^he2 UOWZ mug U'wNio oua nbus 
TTXD.  O'. Vacat. 3X kal rpei$ kparíjpes 
ékrervmouévoi kapviokovs év kaAauíoko TQ 
évl, eóaipori)p kal kpívov (A. BAaerós. 2. 
dy0os, |. ós oi O' 9) 4,5 


34 (35). T39'0 Covspu caU-nnm wee». 0X 
Vacat. Alia exempl. 3X xal e$aipor?p bm 
ToUs Ó/o kaAayíakovs é£ abríjs 4.9 


kapvia ovs. 





9 Sie Syro-hex. (qui in marg. habet: xpvoíov xa8apo?), 
et sine notis Comp., Codd. 15, 72, 108, Arab. z, 2, Arm. 1. 
Duplex lectio, rp. xpvaíov xa(apoü éx £. dero», est in 
Codd. 19, 131 (cum éx £. dezmrev superscript. manu 2d). 
*! Syro-hex. * a8» axxo €» m gent lane? .j. 
Cod. 108 in marg. sine nom.: dxávógvov (sic). Cf. ad Cap. 
xxvi. 37. xxxv. 7T. 35 Sie Syro-hex. (qui male pingit: 
xal kar. abr)» xpvaío X xaÜap$ 4), et sine aster. Comp., Ald., 
Codd. 15, 58, 72, 83, 108, Arab. 1, 2, Arm. 1. 35 Sic 
Syro-hex., et sine obelo Codd. III, VII, X, 14, 16, 18, alii. 
* Syro-hex. Prior vox deest in Cod. 54, Arab. 1, 2; 
posteriorem sine notis agnoscunt Codd. III, r5, ro6, 
Arab. 1, 2. 8 Sic Syro-hex., et sine notis Codd. 15, 72. 
9? Cod. VII superscript. manu 24d» Cf. Hex. ad Ezech. 
xlv. 6. xlviii. 8. Graeco-Ven.: dvruxpó ro) mepuMeiaparos. 
* Syro-hex. * e. 9o .l .ae. Duplex versio, xai ràs 
Q. xai rà em. est in Codd. X, 18, 74, aliis. *. Nobil. 
(cum mposémao»), Codd. VII (in marg. manu 245), 85 (teste 
Montef.), 130 (cum 'A. mpocórov mpoóéceos), Cat. Niceph. 
p.843. Minus probabiliter Cod. X: 'A. Z. rposcómov. 6. 
mpoÜéceos, repugnante etiam Syro-hex., qui affert: Z. mpo- 
6íceos (lso,-à losmoue?). Ad éveniovs Cod. 56 in marg. 
notat: &wrpocómovs (DB). Syro-hex. «Jaca ./. 


*e "n A .uo. Cf. ad v. 17. 55 Codd. X, 85 
(ex quo Montef. exscripsit: 'A. Z. O. ó u5póe abrjs; Hol- 


mesii autem amanuensis: ó ugpós, sine nom.), 130. Cat. 
Niceph. p. 844: 'O xavAós, "AXAos unpós. *! Cod. 85. 
Cod. VII in marg. manu 24^: ol axóbor (sic). Ad ó kavAós 


Cod. 130 vitiose scribit: a. c. xódos* ol A. Ónspos (sic). Cf. 
ad v. 32. *5 Codd. 85, 130. Nobil., Cat. Niceph. ibid.: 
2.d5. —— " Syro-hex. Jhax9? esos S. Mal? boes. 4. 
laa 1.8 s (Anse) hang so Jia f cu .Ji8Sa 
* Ji&x JLox3? (aoc. halt. (Ad kozs,, oxides, cf. 
Hex. ad Gen. xliv. 2. Jerem. xxxv. 5.) E testibus Graecis 
Nobil. affert: 'A. é£yuvybaVopnévo» [8c. Avyvíav]. 2. éxrero- 
pevuévi» dpóyBaAov. Codd. 85 (teste Montef.), 130: 'A. é£m- 
pvyBaMouévo. — S. évreropyevpéyo. — Cat. Niceph. ibid.: 'A. 
é£guvybaAopuévgr, ékreropevuéyg» duvyBaNa. — Tandem Cod. X: 
'A. éfnuvylüaMouévo — X. évreropyevuévor. dpvybala, a quo 
proxime abest Syrus, si sumas eum vocem évreropvevpéror 
paulo liberius quam de more reddidisse. *' Syro-hex. 
* c5 - JA dao. Jc 4. ** Sie Syro- 
hex., et sine aster. Comp. (cum é» rà évi xaA.), Arab. r, 2. 
*9 Syro-hex. (qui pingit: xai eaiper)p —X é£ airs 4). Sic 
sine aster. Cod. VII in marg. manu 2d, 
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35 (36). TOP. | O'. ropevrá. [^ A. é£npvy9aAo- 


uévq.] 2X. ékreropvevuévn 


37 (38). moves. Et forcipem (emunctorium) 
Oi 


ejus. .O'. kal rà» émapvaríüpa abris. 
Aouroft: Aafíóas" 

PTDIMSETON. — Et receptacula ejus (ubi quae 
emuncta sunt, deponantur). O*. kai rà bro6€- 
para, (Oi Xourot. Tvpeia9) asrs. A. Z. Et 

vasa emunctoria ejus. 

Cap. XXV. 5, 4. XX 'Efp. kal 4 xaMkiv, X Ot 
I'. kal4 $áxw0ov, X; Oi I". kal4 mopjópav.5* 
4. —kekAonuévqy 4, 8. — ty TQ Ope 49 — 9. rà 
Lfjkos 3X: O. avríjs 4*9, 70 mAáros XX; O. acrís 4. 
Tü Üyros 3X O. aírfje 49 — 10. — arperrá 4 
T0 kMros M; Z. O. airs 4? 


II. 
TÜ kAÍros XX ab- 


Ts 49 16. rà ufjkos 3X; O. abrob 49! rà mAáros 
XX asrob 4.9 18. — 00049  kMrn X Z. O. ai- 
ToU 49! 19. ràs mrépvyas XX Z. O. ajràv 4.5 


22. TÓ ufjkos 3X A. O. asrás 4.9. 70 eÜpos XC A. 
O.aíríjs 4. 710 Dos XC A.O. airs 49 — 24. Tfj 


*$ Sic Montef. e schedis Combefis. Cf. ad v. 17. Aqui- 
lae lectionem prorsus alienam esse ab hoc loco quivis videt. 
5 Cod. X. Cf. Hex. ad Jesai. vi. 6. Syro-hex. ad xai rà» 
émapvorijpa (Locczn.iN.o) affert: 'A. Z. xài vasa emunctoria 
(Las$Lse) abrjs. 9. xal AaBibas (Fa-235) avrjs. Sed 
priorem lectionem ad xai rà imofépara (JLacs8 e. o) 
potius pertinere probabiliter opinatus est Ceriani ad loc. 
53 Cod. X affert: O'. ómofépara. — Ol Xomr. mvpiarà. kaAoipeva 
rpvBAía, ubi pro rmvpiarà Ceriani corrigit rvpía (s. rvpeia) rà, 
h.e. patellae quae mvp«a vocantur. Cf. Exod. xxvii. 3. 
Num. xvi. 6 in Hebr. et LXX. 55 Syro-hex. (ut 
supra): .oS2? kas&jxeo .uo .). ' Noster per kasejse 
reddit statim in textu imófeua, bis évÓjuov (seu ut alii 
legunt, d»y6éjwov) Exod. xxxvii. 17 (xxxviii. 16); ubi qui- 
dem Syrus omnino videtur ex usu vocis Syrae legisse 
évÜéjuov, non. dvÓ£juov, quod Eccles. xii. 6 vertit Jo es— 
Ceriani. ^ Syro-hex. (Post asteriscos duos poste- 
riores pro e, fortasse pingendum *., quae literae in cha- 
ractere Estrangh. vix, et ne vix quidem, distingui possunt.) 
Copula prior deest in Comp., Ald. Codd. III, VII, X, 
16, 18, aliis; posteriores in Codd. VII, X, 16, 18, aliis. 
55 Idem. 55 Idem. Sic sine notis Codd. r5, 72, 
Arab. 1, a. 5 [dem. Pronomen est in Codd. 14, 15, 
16, aliis. 5 Jdem. Vox deest in Cod. 58. 59 Idem. 
Bic sine notis Ald., Codd. 15, 83, Arab. r, 2. 9 Tdem. 


oigiized ; CO Ogle 


EXODUS. 


[Car. XXV. 35 (36)- 


eredávg XC A. Z.asrijs 49 25. movjoes X Ep. 
ajrfj 4) 27.—kaÜapà 4" 28. rà rpvBA(a 3X; Ot 
I". airüjs 47 às Oviekas X 'Efp. avrís 4, xai 
Tà omovócia M; Ep. ajsríás4, xai robs xváÜovs 
X Ep. abrjs4.? 40. oi. kaAapíakou X ' Efp. 
avTíjs &, kal oi kparíjpes 3x; Ot I". asríjs 4, xal ol 
e$aiporfpes XX Ot I". avrfs 4, kai rà kp(va X Ol 
I". airs 4/* 31. mAayíov Xt EBp. avrfs 4. — ro0 
kAMrovs 3X; Ot IT". abris 4 To Oevrépov.5 | 32. — 
Kal4& rpeis. 5 33. adaiporífpes MC abris 4 — 54. 
—obre 47? 55. ol adaiporfjpes 3Xc' A. O. abráv 4, 
kal ol kaAapíako. 3X: A. O. abrüv 4? — 36. mpocó- 
mov 3C OLT"*. abríjs 4.9 


Car. XXVI. 
1. DP"m. 4ulaea. Of. aiAaías. 'A. éppess.! 
QUTT.  Ingeniosi (textoris). —O'. ódávrov. "AA- 


Aos* mroukiATOD.* 
5.mnhw-ow mw nkobs r'*3po. oppositi 


Sic sine aster. Cod. 15, Arab. r, 2. *. Idem. Sic sine 
notis Cod. 15, Arab. rz, 2. * Idem. ÉSic sine aster. 
Codd. 15, 25, alii, Arab. rz, 2. 85 Idem. *! Idem. 
Pronomen est in Codd. 14, 15, 16, aliis. *5 Tdem. Sic 
sine notis Codd. r5, 72. * Idem. Pronomen est in 
Codd. 15, 72. 9 Idem. Pronomen est in Cod. 15. 
55 Idem. Pronomen est in Codd. r4, r5, 16, aliis. 
9 Idem. fBicsine notis Cod. 15, Arab. 1, 2. —— "^ Idem. 
Sic sine notis Comp., Codd. r4, 15, 16, alii, Arab. rz, 2. 
" Idem. "Vox abest à Codd. 71,76. 7 Jdem. Pro- 
nomen legitur in libris omnibus. 7 Idem. Praeter 
Arab. r, 2 pronomen prius est in Codd. 15, 72, alterum in 
Cod. 15, posterius in Codd. 15, 58. " Jdem. Prono- 
mina sunt in Codd. r5, 72 (excepto 3ti?), Arab. r, 2. 
*5 Idem. Sicsine notis Codd.15, 72, Arab.1,2. ^ "*Idem. 
Copula deest in Cod. 58. 7 Idem. Sic sine aster. 
Codd. 15, 72, Arab. 1, 2. 7 Idem. 7? [dem. Pro- 
nomina sunt in Codd. 15, 72, Arab. r, 2. 9 Idem. 
Sic sine notis Comp., Codd. 15, 19, 58, 72, 108. 

Car. XXVI. ! Cod. X. Syro-hex. in marg.: 'A. A€P- 
PIC (sic) Vocem Graecam in apographo suo male exara- 
tam non interpretatus est Syrus noster, fortasse quia non 
intellexit; quod ei accidisse videtur ad Cant. Cant. ii. 17. 
Ad Séppas (Jh) cf. Hex. ad Jesai. liv. 2. Jerem. 
xlix. 29. * Cod. X in marg. sine nom. 


—Ca». XXVI. 24.] 


sint /agueoli alter alteri. .O'. ávrimpósorroi 
dvrurímrovaat (Z. O. evwarróca?) 3X al. dsykó- 
Aat 4* dAXjAaus els éx&oTmv (alia exempl. eis 
GAXjAas ékáoTs). 
xópevas ovuBoAai pía mpàs uíav üvrumpoaórmros, 


Tàó Zapapevrikóv. 0taóe- 


karà rà Tpoaéxew dAÀMjAaus A 


6. *E"W2. Uncinos. O'.kpíkovs. " AXXos* GakrvMovs.' | 
BAD. ]Uon FTT. — O*. kal éerat 9) okny) pía. 


' À. kal écraa 1) akqy?) 16v 7$ oxnvíj? 

7. O3y. DE". — Aulaea e pilis caprinis. | O^. 8ép- 
pes Tpixívas (" AAAos*. alyeíag?). 
AvmTíjpas Tpixívovs.? 

13. nm T3 F'IU3. In eo quod redundat in 
longitudine aulaeorum. —O'. éx ToO bmepéxovros 

Alia 

exempl. éx ToÜ vmepéxovros X ToU pükovs 4 

1 


TÀv Óéppeov, ék roD uüjkovs Tày Óéppeov. 


TÓv ÓÉppeov.! 
15. o"tpmrna. Asseres.  O'.aróNovs. ' A.X. 
O. cavíóas.? 


OYTOP.  Erectos. O'.Vacat. 3X A.O. éoró- 
ras 4. 


' A. Z. xa- | 


EXODUS. 
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16. UYp7 "TY. Longitudo asseris. —O'. mrovjoeis 
Alia exempl. 3X ufjkos 4 
—oujoes 4 ry aTÜAov — Tüy ya, 4.* 


TÓv a TÜXov TÓv Eva. 


17. DYT.  Impages. O'. dykavíokovs. ' A. xéi- 
pas. Z2. karox eis. 5 
| 18. D'EQPIT-DM. — O'. oróNovs (s. ro)s eríAovs). 


' A. Z. O. ràs cavíóas.! 
n joe yog, Et lateri tabernaculi 
secundo. . O'. kal rà kAMros TO Óeórepov. — Alia 
exempl. xarà ó€ rà kAMros 3X. rfjs axnvijs 4 7à 


20. 


Geirepov. 
| 21. DEPYTR.— O". Báces abróv (alia exempl. a5- 
rois!5), 
vp DI. O'. rà eróAo. "AXXos bmo- 
káro , I9 


meon DOMM.  Geminae ab inferiore parte. 
O*. é£ leov xároGev. ' A. Z. O. Abwpeiovres 
károDey. 99 

3íN0-by. O'. éx rày kejaAóv (alia exempl. 
keaAí8oy?!) X abráy 4.?* 


24. 





"e 


* Syro-hex. * Sap? .l .a. In textu idem est 
Syriacum pro dwrurímrovca:, * Idem. Sie sine aster. 
Codd. 15, 72, 128 (sine artic.). 5 Sic Comp, Ald., 
Codd. III, VII, X, 14, 15, 16, alii, e& Syro-hex. * No- 
bil, Reg. unus, et, Cat. Niceph. p. 848 (cum pa rj» uíay 
dvrl mpocórrov). 7T Sie Cod. 75 in textu. Cod. X in 
marg. sine nom.: OaxrüXovs (sic). * Cod. X. Lectio 
corrupta, cujus loco Aquila, ni fallor, scripsit: xal &cra: 7j 
axm) €. ? Cod. VII in marg. manu 245. V Cod, X. 
Nobil. affert: Schol. rpiywor xaAvmripes; et sic Cod. 85 in 
marg. sine nom. Et reapse lectio scholiastam magis quam 
interpretem sapit, saltem Aquilam, cui potius vindiearem 
&éppes aiyeías. Cf. ad Cap. xxvi. I. xxxv. 24. !. Sie 
Syro-hex., et sine aster. Árab. 1, 2 (cum ék ro uíovs!), 
Arm. ed. In lectione vulgari haec, éx roi y. ràv 9., desunt 
in Codd. III, VII (a 12s manu), 58, 59, 72, 118; quae 
fortasse in Origenis quoque exemplaribus perierant. 
7 «Sie Colbertinus codex."—JMon£ef. Syro-hex. .«» .4. 
.Làs .l. 'Theodoret. Quaest. LX. in Exod. (Opp. T. I, 
p. 164): Eikoo: yàp cavíbas elye à vórtov uépos, kal rocavras 
và Bópeioy cavidas yàp robs crUÀovs àrópacay oi dÀÀot épuy- 
vevrai. ? Syro-hex. in textu: 5 e38 0? J()x*. Sie 
sine notis Codd. 15, 56 (cum éoerzkóéras), 72. * Lectionem 
paululum mutatam puto, ut in genere concordaret cum 


Digitized by C3 gle 


Cod. VII in marg. manu 242: (xai 
soujceis) ràc cavíiBas rijs akgvrs ex £. d. larapévas. 1 Sic 
Syro-hex., et sine aster. et obelis Codd. 15 (cum pixos post 
mowjres), 72, Arab. 1, 2. Deest movjoes in Codd. III, VII, 
X, 14, 16, aliis, et ràv &ya in Cod. 58. 15 Cod. X. No- 
bil, Cod. 85 (teste Montef.): Z. xaroxeis. Vox xaroxeus, 
repagulum, nescio an occurrat nisi apud Callimachum in 
Hymn. ad Apoll. 6: Ajrol (sponte) viv karoyies dvaxAiveoÓe 
Ovpácv, ubi Spanhem. ad nostrum locum provocat. Cod. 
VII in marg. manu 205: orpódeyyas. 15 Syro-hex. .. 
J2zA..a. — 0U Sie Syro-hex, et sine notis Codd. 15, 
58, 72 (omnes om. rà 3e/repov, ai& Holmesius; sed hoc de 
Cod. 58 falsum esse testari possumus), Árab. 1, 2. (Ad 
Boppàr (v. 18) in Cod. VII superscripsit manus 208: »órov; 
ad vórov autem (v. 20) eadem manus superscripsit: Boppàr; 
et sic Montef. ex Catenis suis.) 95 Sie Ald., Codd. III, 
VII, X, 14, 15, 16, alii, e& Syro-hex. (cum abrá» in marg.). 
1? Qod, VII in marg. manu ade, —— ? Syro-hex. .l .a» .j. 
Jed e elites. Cod. VII in marg. manu 249: 
Orat (8c. mavíbes). 7! Sic Ald., Codd. III, VII, 14, 15, 


16, alii, e& Syro-hex. (Je-S.aco exo). Cod. 85 in marg.: 
$eA(Buv 

$a», credo ex scriptura cujusdam codicis, xe$aAóv; unde 

Montef. edidit: "AA3Aos" $àdBov. 9 Sic Syro-hex., et 


eTvXovs. " —Ceriani. 
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24.DDWMO nysUcTON. — 4d annulum alterum. 
O'. eis eóuBAzsiw (alia exempl. evugoM)»?) 


píav. "AXXos els Tà ÓakrÓMov T0 €y.'^ 
32. "39.  O'. erólov. 'A. X. O. ópoíog" oró- 
Aocy.?5 


33. "Dp? DIY. — O'. éri rà». oróNov (s. roDs 
eTóAovs). "AAXos* brokároÜcv r&v kpíkay.9* 


34. iw by mmescmDM DDQY. — Et pones propi- 
tiatorium super arcam. — O'. kai karakaN reis 
TÓ karameráapart (n2^5m) T)v kigeróv. X. 
xal Ójces (8. émiójoes) rà. Diaorípioy émi rj» xiBo- 
róy. 


35. pex. O'. 7 Tpós Boppáv. GX) kal moujcets 
Ovatanripioy Óvjiarpioy Óvjiáparos éx ÉUXov doprrov. 
kal movjceis aUró TryXxéos rÓ uikos, kai myxéos rà epos, 


Terpáyovoy ... 28 


36. on nneb "P'2. Operimentum (velum) ad 
introitum. tabernaculi. | O'. éríomraarpov (A. 


sine aster. Cod. 15. 55 Sic Codd. III, 71. *! Cod, 
VII in marg. manu 2d, Cf. v. 29 in LXX. Graeco-Ven.: 
mpós rà» kpixoy rÓv €ya, 35 Syro-hex.: '*'A. Z. O. similiter 
vróiov dixerunt hic." Respicit lectionem trium inter- 
pretum ad v. r5 scriptor, ignarus, ut videtur, Hebraei 
archetypi. ** Cod. VII in marg. manu 2d&, Fortasse 
est Aquilae, coll. Hex. ad Cap. xxxvi. 11; cujus quoque 
est lectio yAoccóxouor, quam ad xigoràr in marg. apponit 
idem codex. —— ? Syro-hex. X». Joc poealo us. 
eJle-s].e. Cf. Cap. xxv. 21 in LXX et Syro-hex. 
35 Syro-hex. in marg.: *(Exemplar) Hebraeum Samari- 
tanorum. Post haec est in eo exinde a: xai mouse — 
Terpáyovov, Quae etiam hic [nempe in textu LXXvirali] 
post ista reperies, post: xal yvócovrai: ór& éyó eip« kopios ó 
Ocüs avrà», ó éfayayàv ajroUs ék yrs Alyómrov, émumnÓnvai 
abrois, kai elva avrà» Ócós (Cap. xxix. 46)." Revera locus 
allatus, xai sowjres — rerpáyovo», initium est pericopae 
decem versuum textus Hebraeo-Samaritani post v. 35 in- 


Sertae, quos Hebraeus habet Cap. xxx. 1—10. ?? Cod. X. 
Cod. 108 affert: 'A. Z. mrávvopa (sic). Cf. Hex. ad Exod. 
xxvii. 16. Num. iv. 5, 26. 9? Syro-hex. (De nota s. 


aliquid dubii ne sit «,.) Haec desunt in Comp., Ald. 
(qui r$ 6ipa tantum habet), Codd. II (in textu), IIT, VII, 
X, 14, 16, aliis fere omnibus. Habent sine aster. Codd. 15, 
72, 130 (in marg.), Arab. rz, a. *! Cod, VII in marg. 


manu 29», Aquilae esse crediderim, coll. Hex. ad Num. 
Prae- 


iv. 26, nisi vox xarackémacpa paululum obstiterit. 


Jigitzed by C, 


EXODUS. 





[CA». XXVI. 24— 


raparavvcuüvy?) Mc'EBp. vf Opa Trüs cxn- 
vífjs49 "AAXAXos xarackéracpa eis dvotyua 
Ts ckémgs! 

97. D'OD "my. O^ eróAovs X O. dafjrrovs 4.5 


'A..cereig. — X. . dxayÓivovs.? 


Cap. XXVI. 2. 75s a$Aaías Tfjs pis (sic) — 
fara, 4.* 


-a/Tf(sic)4.9 8. — erac 4 rpiákovraY — uérpov 


TÓ ajrÓ —torai 495 — 4. kal mowjoeie 


TÀ ajrü (sic) —- écrat 4&5 — 10 (in posteriore loco). 
-—Tofjres 49 15, — ómokaM deis eis T0 mAeováQdov 
TGy Óéppeov rf oxnvíjs 4.9. 13. XO. kal 4 &era 
16. uícovs X. mxévs 4. 
21. — els dudórepa rà uépr ajro0 4, kal o Báceis 


kaAómry X avrív 4.9 


TQ oTÓAo TQ évi — eis ándórepa rà uépr abrob 4.^ 
25. 6exatf X Báaeis 4.5. — els ápóórepa rà uépm 
ajToU 4.9 26. — év( 4" 58. — évós 4. 
pov 4.9 29. robs ÓakrvA (ovs X; O. asrüv 4.9. 55. 


L4 
- éT€- 


—Tíüs okgvíijs 4 rà mpàs Boppáy.9 


terea Montef. e Regio 1825 edidit: 'AMAos" mapaxdAvupa 
Tis Üjpas rs a«yvis; quae glossa esse videtur vocis érísma- 
erpov, qualis in marg. Cod. 128 legitur: émíscmacrpoy ówo- 
pá(e Tis Üópas rà xaraméracpa. Ceterum humani aliquid 
passus est, Procopius in Cat. Niceph. p. 858, qui ad v. 37 
notat: 5i ó uév 'AkóAas doit xal mowjces r$ émwmáorpo: 
ol &€ O'* xal rovjoeis rà kararerácpari € ariAovs. 83 Sic 
Syro-hex., et sine notis Ald., Codd. 15, 72, 83, 128, Arab. 
I, 2, Àrm. 1. 5 Syro-hex. ..15&5 .e . ?4. 
Cf. ad Cap. xxv. 22. * Syro-hex. In lectione vul- 
gari, ? a)óAaía 5$ nía fora, €cra: deest in Codd. 58, 72. 
55 Idem. 3 Idem. Pronomen aérais (sic) deest in 
Codd. 19, 108, Arab. r, 2. * Idem. Sic sine obelo 
Ald., Codd. III, VII, 14, 15, 16, alii. 35 Idem. Vox 
deest in Cod. 58. 9 Idem. *' Idem, in quo 
sequentia, órokaAiyres ómíco rijs axqvis, ex homoeoteleuto 
In Cod. 58 haee, vmox. eic. rà. mAeová(ov, desi- 
* [dem. Sic sine notis Comp., Ald., Codd. 
15, 19, alii, Arab. rz, 2. 9 [dem. Sic sine aster. Codd. 
15, 72, 128, Arab. 1,2. 5 Idem. * [dem, qui male 
pingit: — els dudórepa— abro) (posterius) 4. Posterius eis 
dp$. rà p. avrov deest in Codd. 58, 7 1, 106. 55 Idem. 
Sic sine notis Cod. VII manu 2ds, *5 Idem. *' Idem. 
55 Idem, qui perperam pingit: — dró ro) évós 4 wMrovs elg 
TÀ érepov xAíros 4. * ]dem. Sic sine notis Codd. 15, 72. 
9 Idem. In Cod. 58 abest r5js exyvijs. 


exciderunt. 
derantur. 


—Ca». XXVII. 20.] 


Car. XXVII. 


4, nh rTYOy' "3230. QCraticulam operis reticulati. 
O'. éexápav &pyo OurverQ. | Ol Xourof kooxí- 
vopa Óucrvoróv.! : 

5. 33*3 DID. . Sub ambitum. — O'. $mà rv doxd- 
pav ("'AXXos avOccuw?). 

DWÜAU. Opus reticulatum. O'. 3) éexápa. ' A. 
Zi. O. rà 8ikrvoy? 

6e. 3 raso Dv"]33. QO'. rà ÓvoiaaTzpío dvado- 
peis. Alia exempl. áva$opeis TQ ÜvciaaT)pío, 
dvadopeis* 'A. Z.. O. dpripas. 

7. DR DM. Quando portatur. O'. tv rQ afpew 


avró. Alia exempl. dore aipew abró.? 


9. TOQE"23) DNED. — Ad latus meridiei ad aus- 
trum. | O'. eis và. xMros rà mpàs Aí(Ba (alia 
exempl. vórov?). 


10. DITPUTD. — Et juncturae earum. | O'.. kal al 
yraAMóes. 'A. (kal rà) mpocxoXMjpara (8. cvykoXA- 
para).9 

11. Jb*. Of. rQ mpis ámmMiórmv (alia exempl. 
Boppáv*) 


Car. XXVII. ! Cod. X. Cod. 108: 2. . xoexjvopa (sic). 
Syro-hex. affert; JL: - A cun d, h.e. ás. kocxívov, 
vel, si Kits. 42) legas, às xózxwov; innuens, ut videtur, 
per xocxíveua intelligendum esse non tam cribrum, quam 
quid simile cribro. (Ad éeyápa» Montef. affert. scholium 
e Catenis MSS.: eldos xavíov [cf. Hex. ad Gen. xliv. 2], é» 
als [Niceph. d] dvéparrov aiv r$ éAaíp rjv ceuibaluy, x. v. 6; 
quod ad rà» xeAvmrpa abro) (v. 3) diserte refert Anon. in 
Cat. Niceph. p. 860.) ? Cod. X in marg. sine nom. 
* Syro-hex. (cum indice ad dradopeis posterius (v. 6) male 
appicto): e Jl, cse .L cuo .j. * Sic Cod. 15, Arab. r, 2, 
Arm. r, Syro-hex. 5 Syro-hex. .JJ&&a .l.uo .j. Cf. 
Neh. iv. 17 in LXX. Ad dradopeis Cod. VII in marg. 
manu 243; dvaBacrá(ovras. * Sie Codd. 30, 129, 131 
(qui ad 4» rà in marg. pingit: $cre). Duplex, ut videtur, 
versio est in Codd. r4, 16, 25, aliis. Cod. 25 ad é» ré in 
marg. habet: évs, unde Montef. lectionem vix Graecam 
eruit: "AAXos* &vs atpetv abró. * Sic Ald., Codd. VII, X, 
14, 15, I6, alii, Syro-hex. Mox v. 1o ad YTOV, Oo'. oi 
cTUÀo. abré», Montef. post Drusium e 'Theodoreto excitat: 
Sed locum Theodoreti non hue, sed ad 
Cap. xxvi. 15 pertinere, egregie perspexit Scharfenb. in 
Animadv. p. 72. * Syro-hex. *(Ll&5o?) kao? 4l. 

TOM. I. 


OÍ Aorro(* cavides. 


sized y Coogle 


EXODUS. 
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11. eb». Aulaea. .O'. loría,  " AXNog mAÀe- 
króy,'? 

13.TyWO Up DMOD. — Ad datus orientale ad 
orientem. O'. (rfs avAjs) rfs (alia exempl. 
Tó!) mpàs vórov (alia exempl. dvaroAés??). 
Alia exempl. 3X 78 mpórov 4 rà mpós dva- 


ToÀAás.3 'A.O. els rà kAiros... — Z. xarà mpóco- 


TO».. JA 


14. nnzb. Lateri. O'.rQ kMre vQ évé.. 'A.Z. 
Tfj Àuíq. 5 

15. roa nn3*. Q*. kal rà kMros à Oerepov. 
' A. Z. O. xd rj ópía vj Bevrépg.!* 

16. TD'2. Operimentum. |O'. káAvppa. 
maparávvapa, 

"WÜ.  Contorta (e pluribus filis. — O'. xe- 
kAecpnévns. Alia exempl. vevgapévns, s. àa- 
vevnapévov.! 

op "my. Opus plumarii. | O'. Tfj rowiMa 
ToU DadudevroU, "AXXos* Épyov mouiXT00.19 

20. T Y2U. — Oleum olivae. O'. £xeuov é£ aiv. 
Schol. (ovx) éx eepuárav.? 


"As 


Cod. VII in marg. manu 24»: sposxoMMjgara, Cf. ad 
Cap. xxxviii. ro, 17. (Ad al JyaXibes (no, .22.9) Syro- 
hex. scholium affert: * Ai yyaAíBes sunt forcipes (Jh. 3x0) 
aeris aut ferri aut argenti etc., quae incidunt et retinent 
aliquid in alio.") ? Sic Comp., Ald., Codd. IIT, VIT, X 
(cum dmyA. in marg.), 14, 15, 16, alii, Arm. r, Syro-hex. 
I? Cod, X in marg. sine nom., teste Montef. Holmes, vero 
ex eodem màAexrà exscripsit. ! Sic Codd. II, III, VII, 
16, 19, alii. 3 Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, 14, 15, 
16, alii, Arab. r, 2, Syro-hex. 3 Sic Syro-hex., et sine 
aster, Cod. 15. M Syro-hex. .ao .J-3-m-M .l .j. 
Je *onconcw. Ad Sym. cf. Hex. ad Jerem, 
xlviii. 45. Ezech. xlviii. 16. 15 Codd. X, 85. Cod. 130: 
'A. rj ópíg. Syro-hex. corrupte affert: 'A. 2. O. hwmeri 
untus (Je h9h-23). (Ad r$ é ire (v. 9) Nobil. scho- 
lium affert: "AMios 75 ópíg, ubi ópíg calamo factum est 
ex yovíg.) — !* Syro-hex, eJA-A123l. |9b.aN o .l cun .J. 
U Codd. 85, 130. Cf. ad Cap. xxvi. 36. 15 Prior lectio 
est in Ald, Codd. 32, 128; posterior in Codd, 85 (in 
marg. cum —»wpévov), 106. Paulo ante pro xexÀiocpévov, 
vevyapévov legunt Codd. r4, 16, 71, 131; et Suvevgouévov 
Codd. X (cum xexAacpévov in marg.), 18, 29, alii. 9? Cod, 
VII in marg, manu 2de, 9 Nobil. affert: Schol. éx 
8 
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20. T. O'. (—) érpvyov (4) ka0apóv ?! 


Cap. XXVII. 2. rà xépara. M; Efp. avro 4.? 
4. kMrn. 3X Ot IY". aíro0 4.9? 7. ro)s dvaopeis 
X avrob 4^ 11. — kal ai. Báces 4 mepimpyvpo- 
Lévai95 15, — laría 499 — — orÜXo. abróv Óéxa, kal 
15. — T0 Üvros 4. 


Bác abrày Géka 4, 16. — T0 


DAyos 4. 


Car. XXVIII. 
1. "om. O'. iepareóew MX; EBp. avróv 4 uoi! 


'A. eis lepareóew  abróv uoi. X. lepareboot 


abróv uot, — O. ro0 lepareócw. abràv épo(? 


3. TT22PY.  O'. eoóías xal aioÓfjcews. Alia ex- 
 empl. aicÓfccos? 


ereppárov, et sic in marg. Codd. 14, 57 (yp. éx emeppárov), 
73 (yp. kat. & am.) ; unde Montef. notam hexaplarem fecit: 
"AMXos" &Aatov éx ameppárov. Cod. VII in marg. manu 2da, 
quantum ex vestigiis conjici potest: £Aawv xaÜapóv rpvyíav 
pl) €xov, €£ &Xaiüy 8€. (Fari 1) yàp kal éx amrepuárov. — In scholio 
autem nostro particulam negantem supplendam esse, col- 
ligo ex loco S. Cyril. De Adoratione p. 343: Kaapóv odv 
TÓ £Aavw» (Lev. xxiv. 2), xai uj» xai éAáivovy, rovréorw, éf 
€Aaiày, o)k éf érepoeiüàv. amrepuárov kai yeoDearépov, é£. bv 
fAav. uiv. é6MBero. [Codd. ék8AiBerai], vóbov 86 domep kai 
olovei [Codd. kal oiovei ócrep] kexampAevuévor, Adde Pro- 
cop. in Octat. p. 300, cujus Graeca in Cod. Ambros. sic 
leguntur: Aóxvos Qwjvexjs é£ éXaiov rpedónevos dAzo)s e kai 
xaÜapo), 5j ràv ópÜGv iepéov QBackaMa . . . rexviróv kal vóov oU 
*épovca roAaiov, Ócep rà dmró rwov ameppárov rots dvÜpármois 
ponxavevÜév. *: Obelum de nostro appinximus, cum vox 
&rpvyo», teste Holmesio, desit in Arab. r, 2, 3, et Slav. 
Ostrog. In Syro-hex. pro árpvyov xafapóv habetur tantum 
I.2:s, purum, limpidum, quod pro xatapàv (8vp) ponitur 
in Evangelio Thomae (Wright's Syriae Apocrypha) p. |a. 
7 Syro-hex. Sic sine notis Codd. r5, 72, Arab. r, 2. 
5 Idem. Sie sine notis Codd. r5, 72. ?^ Idem. Sic 
sine aster. Codd. 15, 72. *5 Idem, omisso abróv, quod 
deest in Ald., Codd. IIT, VII, X, 14, 15, 16, aliis. Cod. 
VII in marg. manu 2423 refinxit totum locum juxta He- 
braeum: xai ol xpíko ràv arAov, kal ai yraMBes atróv ápyvpat. 
** Idem. Deest in Cod. VII. 7 |dem. Haec sup- 
plentur in marg. Cod. II. ?5 Idem. 

Car. XXVIII ! Syro-hex. Cod. 85 in marg.: O'. iepa- 
* Cod. 85, teste Holmesii amanuensi. 


TeUew aUrÓ» pot. 


EXODUS. 








[CA». XXVII. 20— 


4.YET1. — Pectorale. O'. rà mepiaríÓtov.. ' A.X. 
0. Aéyiov.* 
Y3Un POhD. Et tunica scutulata (Graeco-Ven. 
$oXideróv). |. O'. kal xiràva koovpBorróv (' A. 
Z. ojaduykrov?). 
DD330D.  Tiaram. T3, x(óa- 
pw, karà ró Zapapevriküv, mov (fort. mriMov), 


O'. kal k(dapuw. 


fjro. kaÓ' érépav ypad)v, nírpav.? 
5. "073 ryoir-ns. O'. rà. kókkiwov. 3X. kekAa- 
('A.) edv exóNqkos TÓ Óudopov. 
(O.) rà kókktvov 


cuévoy 4? 
(Z.) rà kóxkiwov 70 8(Badov. 
T0 ÓiéQopov.? 
6. U^ "98 nybim pow nb2n 3598. 0k 
Alia exempl. éx« xpvaíov kal jaxív- 
ov kai mop$ópas kal kokkívov vevnapévov kai 
'À...xal mopóópav xal ckóÀgka Biádo- 


. 
» e? 


Bbacov. 


Bccov? 


Nescio an haec veriora sint iis quae ex eodem cod. ex- 
scripsit Montef.: 'A. roü leparevew abràv époi. Z. lepareicai 
abróv éuoí. O. eis và ieparevew ajróv pov. — Certe ad idem 
Hebraeum v. 3 Cod. 130 affert: 6. els iepareóew abrór. uox. 
Z. lepareücas abróv poi. ' A. ro leparevew abróv époí. 3 Sic 
Codd. II, III, VII, X, 14, 15, 16, alii (inter quos 130, cum 
codías in marg.), Árab. r, 2, Àrm. 1, Syro-hex. (cum eo$ías 
in marg.). * Cod. X affert: 'A. Aóyoy, — Syro-hex.: 2. 
e. rà Aóyov (JL.9), cum scholio: * Tà Aéywv est instru- 
mentum apparatum (Luzoheso jLolao-exebos cxevacrór 
Jesai. liv. 17) manifestationis (iX, *), quod ponitur 
super pectus principis sacerdotum." Cf. ad Cap. xxi. 6. 
5 Cod. X. Cod. VII in marg. manu 2d8: eduykróv. Syro- 
hex. in marg. sine nom. € J1,.5, quod utrumque, evedQ«y- 
xrov et edvykróv, aeque reddit. — Anon. in Cat. Niceph. 
p. 867: KocswpuBoeró», cvodwykróv (sic) eixós yàp abràó» &d 
dÀvceov kal kpikov avadiyyeaÜat ex uépovs óAoy 0v GÀav Óià rà 
eÜaroAov. * Nobil, Cat. Niceph. ibid. Cf. ad v. 33. 
? Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 58, 72, Arab. r, 2. 
* Codd. 85, 130, uterque in marg. sine nom.: xai rà xóx- 
«wvov kekAogpévov, kókkwov TO Üukjopov. cj» akdAnkos (ckóÀ- 
Agxos 130) ró Ouájopov. rà kóxkwov ró BuiBadov ((sic) 85; 
&íjopoy 130). Syro-hex.: 'A. 0. rà &áóopor (JA. à Nase). 
Z. àiBajov (52, h-n$l) Denique Hieron. in Epist. 
LXIV ad Fabiolam, 19: * Coccus..qui Hebraice SANI 
appellatur, quod Aq. 8íjopov, Sym. 9iBaiov interpretatus 
est." Cf.ad Cap. xxv. 4. xxxv. 23, 35. ? Sie Codd. 58, 
12 (ut videtur), 128, Arab. r, 2, Arm. 1 (cum ék xpvaiov 
kaÜapov). Syro-hex. pingit: XZ. éx 4 xpvaíov— al Bíscov, 
fortasse pro: XZ. ék4 :Xxpvsiov—xai4 Bóocov.  Nobil. 


—Ca». XXVIII. 21.] 


pov..  2...xai mopiípas xai xoxkivov SiBádov.. 
o... Suiópov . .'9 
T. O*. érépa riv érépav. 
9. ODD.  Onychis. Of. 
dvvxos. 


Alia exempl. vacant.!! 

Oi. Xourot 

T? Zapapevrikóv:| capótov.? 

11. DDR n']ym 3rm ns3U0 DOO.  Inclusas 
fundis aureis facies eas. Of. Vacat. Alia ex- 
empl. zepikekvkAopévovs. kal. avveaQvypévovs 


e u.apá-yóov. 


xpvaío movjoeis 3X; abroís 4.9  ' A. nerearpap- 
Lévovs éaduyuévovrs . 4 — Ej, . kareaxevaapévovs . .15 
O. . kal evveadrypévovs . 


13. D93UD. Fundas. O'. demiíckas. 'A. X. 
ecykrfjpas.? 

14. nóuwwW. Catenulas. O'. kpoccerá, 'A. X. 
áAíces. O. xaXacrá.* "Ev dAAo BigMo 
eDpoy: ' A. Z. ajo diykra. 

n5y nüyo onk neyn no335. Turtiles 


eas facies *opere plexili. —O'. karapepvypéva 
€v dyOeaw, €pyov mAokfjs (A. Z. Bpoxoróv??). 


scholium affert: "AXXos* kal moujrovot T)» émopiba éx xpvatov 
— xal Bóccov kexckecpévys; unde Montef. edidit: O. xai mou]- 
covci x.T.é, falso, ut ex versione Theodotionis mox affe- 
renda evincitur. ? Syro-hex. J&-3 olo Joao i 
* 1s», hail Jhase.te Joe lo a .Jha caso 
*] a Na .L. ?! Sie Cod. 72, Arab. r, 2, Syro-hex. 
(qui in marg. habet: cvveyópeva: érépa éx rijs érépas (lt 
JL os? ee Jos). 7 Qod. X. Cod. 85: Ol Xourot 
Ovvyes (sic]). Hieron. ibid. 15: *In utroque humero 
babet singulos lapides clausos et astrictos auro, qui He- 
braice dicuntur 800M; ab Aquila et Symmacho et Theodo- 
tione onychini, à LXX emaragdi transferuntur: Josephus 
sardonychas vocat, cum Hebraeo  Áquilaque consen- 
tiens." —— 3 Syro-hex. in textu: ]42/ €A-Àeo appe? 
n e ix el Jaos2 (mepuekvxhopévovs xai avveadwynévovs). 
Sie sine aster. Nobil (cum evveapaywpuévovzs), Codd. 72 
(cum sepuexAoopévovs kal avveapaywpévovs), 85 (in marg. 
eum repuexAocpévovs), 128 (cum mepixexAoapévovs), 130 (cum 
mepuxvkAopévovs). Non male Graeco -Ven. : xexudvepévo $oX- 
$ópaci xpvcoU moujces abro. M Cod. 130 (non, ut 
Holmes., evrec$.). Montef. e Cod. Basil. edidit: n3bo. 
'A. ueregrpaupévous. O. kal cvvegQwyuévovss; sed posterior 
lectio ad Hebraeum D!Y2UD pertinet. Syro-hex. vero ad 
avveadxypévovs affert : *A. éodeypévovs ()h-5Jax0). 15 Syro- 
hex. .(JLsh-Se) JLoh so Luo. !* Cod, 85, ut supra. 
Vitiose, ut. videtur, Cod. 130: 6. xai evveadpayipévovs. 
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O. evpreneyuéva mroijoe« abrà, fpyoy áAiceoy.?! 


15.]UT!. — Pectorale. O'. Xeyeiov. 'O 'Efpaíos: 
éco jy P 
acn. Ingeniosi. O'. mouiATOU. A.X. TEXxva- 
(ouévov. OO. ópoíos rois O'. 
T0323. O'. xarà riv fvOpóv. 
moínpa. ^ 
17.D"ww nyzww ps noo 33 nb. n; 
inseres in illud insertionem gemmarum in qua- 
tuor ordinibus. —O'. kal ka0vjaveis &v avrà 
Oi Xourot 


(xal) mÀmpóceis év a)$rQ mAgpópara AíÜov 
25 


' A. karà TÓ 


Ü$acua karáMÓov TerpáoTixov. 


Teccápov Tayuárav. 
DE.  Smaragdus. O'. euapáybos. X. xe- 
paóvios.9* 


20. UD. — Chrysolithus. O'. xpvoóN6os. — X. 
báxiwÜOos." 


| 21. onic-by .. O'. karà rà óvónara abrv. Alia 


exempl. xarà ràs yevéceis avrày.? 


V Cod. X. Codd. 85, 130: 'A. ojrykrípa. I5 Cod. X. 
Syro-hex. .J. aco .l .]& NA .uo .. (Ad Jaco cf. 
Hex. ad Ezech. xxiii. 15.) P9 Cod. X. Ad xposcorà 
Holmesii amanuensis e Cod. 85 exscripsit: 'A. evodeypa ; 
Montef. vero ex eodem: 2. eveduypa. *?' Cod. X. In 
Cod. Basil. et "aliis omnibus" lectio male retrahitur ad 
fpyov mrowiiro? (v. 15). Cf. ad v. 22. ?: Syro-hex. .1. 
Jia) jen «22i ex jJex5) (X2) «Son. 
93 Cat. Niceph. p. 871. Joseph. Antiq. III, 7, 5: 'Eceerms 
p6v xaAeirat, anpaíve: 8 rovro xarà rij» 'EAAjyoy yAGrray, Aóywov. 
Hine corrige cum Scharfenb. in Animadv. p. 73, quod 
Montef. e Colbertino protulit: *O 'Egpaios éco)B, quasi 
pro Hebraeo 2^ in eodem versu. 35 Syro-hex. .» ./. 
* 22 QSjo? Lax,» .L.Jaishees. Pro jaisqises, 
gestabilis, Ceriani levissima mutatione Jta. Mos, arti- 
ficiosi, legit, quod per rex»xo) Graecum fecit. Cum vero 
pro hoc expeditius esset J.1366/, nos ad Jesai. xlvi. 5, ubi 
cra 21? cum Texy»ácacÓe commutatur, Graeca nostra 
accommodavimus. *! Cod. X. Ad róv jvuóv Cod. VII 
in marg. manu 292: ró moínpa. *5 Ood, X. Montef. e 
duobus Regiis edidit : 'A. 2. 6. xal sAgpóses —A(0ov. Codd. 
85 (sine nom.), 130: Oi X. sAgpóces. ?? Hieron. in 
Epist. LXIV ad Fabiolam, 16 : * Symmachus dissentit in 
amaragdo, cerauniwm pro eo transferens." *' Sic Mon- 
tef, qui ad Ed. Rom. falso appellat. Auctor est Hieron., 
quem vide in Hex. ad Ezech. i. 16. x. 9. ?5 Sie Codd. 
82 
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22. TV^WD. — O'". kpoccoós. 'A.Z. àMóres. O. 
xa^acTráí.? — Aliter: Oi Xourot. áAjoeig 


EXODUS. 


[Ca». XXVIII. 22— 


, ^ ^ 9» ^^ . 
. Tü néromov ToU mpocdrmrov abrijs (alia exempl. 
abro) 99).57 


DAY DUyD. O'. fpyor áAveiberóv (Z. Bpo- | 96. xue-by onk not am níipyse "no mt 


xoróy?!). 

29. DDy ap rwyae ^n) qgmroy rey 
yon rwwp caó-by rwwaen "n-ne. 
O*. Vacat. 
óóo OakrvA(ovs xpvaobs: kal ódces robs o 


3X O. xal moujoeis él ToU. Xoyíov 


GakrvA(ovs émi rày Ófo dkpav ToU Xoyíov.3 
24wP-by ang rhhy "n-nw n 
yin nispbw nysen. O' Vae X (0. 
xal Óóces rà Óo áAvciÓerà rà xpvoà émi 
Toi$ Óvci ÓakrvAÍo mTpós rà dkpa (alia ex- 
empl. émi rà dkpov*) rob Aoyíov.?* 
25.n6-5y qnm nh&yg ^no ni? ^ne nw 
-bw ba nienz-by rnmpy niwsten 
Yv28 bw. O'. Vacat. X O. xal rà fo 
dxkpa Tràv Óóo áAóccov Occ émi ràv Óbo 
cvadíykrav (A. ebeykripey. | 2. avodieykripev 9), 
kai Ódceis éml ro0s duovs Tífs émoyídos émi 


29, 53, 82. Duplex lectio, xarà ràs y. ajrü» xarà rà 6. 
avrà», est in Cod. III. Cod. X ad xarà rà óvopa in marg. 
affert: ràs yevéceis. P Syro-hex. JAN uo at 
.Jh-g s. Cf. ad v. r4. 9 Codd. X, 85,130. — *" No- 
bil. Sic sine nom. Cod. VII in marg. manu 2d. — ?* Sic 
Syro-hex., et sine notis Codd. X, 14, 16, 18, alii, Arab. 1, 
2, Àrm. r. Haec et seqq. vv. 23-28, Montef. e Cod. 
Basiliano exscripsit, in quo asteriscis ea notari diserte 
testatur, silente de hac re Holmesii amanuensi. Idem 
V. 23 éri ry dxpov (sine 8vo) negligenter edidit. Porro in 
collatione Codicis Coisliniani Bodleiang, de qua in Monito 
&d Genesim p. 5 affirmavimus, eam Montefalconio in appen- 
dice sua condenda ad manum fuisse, ad hunc Exodi locum 
notulam invenimus: * Hic consonat textus cum versibus 
asteriscis notatis in edit. nostra;" unde concluserit aliquis, 
schedulas istas a Montefalconio sua manu e codice de- 
scriptas esse. Postremo praeter lectiones Basilianas Mon- 
tefalconius singulis versibus textum Complutensem subjecit, 
quem, ut e loco parallelo Cap. xxxvi. 24-29 (Hebr. xxxix. 
16-21) confictum, nos consulto negleximus. 33 Lectio 
mpós rà dxpa est in Codd. X, 18, 72, 75, 84, 134, Syro-hex.; 
in ceteris éri ró dxpoy (non, quae Holmesii est hallucinatio, 
éri ràv dxpov) habetur. 94 Sic Syro-hex., et sine notis 
iidem, qui omnes rà vo dA. habent, non, ut Holmesius 
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iba "iay-bu wie Anpemby vin nip 

PDIY3.  O'. Vacat. 3X O. xal mowjoeis. fo 

GakrvAÍovs xpvcoüs, kal Óóceis (alia exempl. 

0foc$*9) abro0s éml rà Ó/o dkpa ToU Xoyíov 

éml ToU xe(Aovs ajro0, Ó éariw els T0 dvrikpus 

(Of. 8 éerw. éri (s. els) rà uépos. ' A. 8 mpàs 

Z. O. 6 éarw els rà. dvrikpus'?) 7fjs 
érouíóos ('A. 2. ro0 érevóóuaros*9) CamÜcy 
(A. olkóy8c*1). 

27.-»y uni nnoy am n'vse "nw nen 
vp own reoo Tow rweno n 
Arvyarmo rweyo (ez anteriore parte ejus) 
Tb atn byrso (Juxta juncturam ejus). 
O'. Vacat. 


X O. xal mowjces. 8o Óakrv- 
Aíovs xpvaoÜs, kal Óoeis abroUs éml ro0s Ófo 


Tépav. 


éovs Tíjs émouí(óos xároÜev 6x ToÜ xarà 
mpóscomov [cvu$óves]** xarà T)v cvuBoMv 


falso affirmat, rà à. tantum. 55 Syro-hex. .]l,L. .j. 
Je) (1) 1 um. Of. ad v. 13. Ad Sim. cf 
Hex. ad Psal. xliv. 14. 9! Lectio ars est in Codd. 58, 
72, Syro-hex. ; in ceteris atroi, excepto Cod. 18, qui abrá» 
habet. 9 Sic Syro-hex., et sine notis iidem. 95 Sic 
Codd. X, 16, 18, alii. Pro 8àóc«s stant Cod. 72, Arm. 1, 
Syro-hex. Codd. 85,130 in textu: 6jce«s; in marg. autem: 
O'. e. 9óc«s. 99? Lectio, d éoriw énl ro pépos, est in Codd. 
X, 14, 16 (cum «i;), 18, alii, Árm. 1. Cod. 85 in textu: 
elc 1ó pépos rijs émapuíbos &coÜev; in marg. autem ad yuépos: 
O. ávrupvs.  Z. ávrwpus ToU émeyDUparos. 'A. b mpós mépay roi 
Etiam Cod. 130 in marg. ad elc và 
Ex his duobus 
libris conjiciat aliquis, Symmachum et "Theodotionem pro 
"av bw posuisse dvrixpus, non els rà dvr., ut e priore edidit 
Montef. Sed pro els rà dvr. stant, Cod. VII in marg. manu 
208: Ó éarw elg rà dvr. rijs émopíbos, necnon vitiosa scrip- 
tura Cod. 130 in marg.: à éarw éxràs dvrupvs ToU érevtyua- 
ror(sic). Ambigue Syro-hex. 95e. eo. *' Codd. 
85(utsupra) 13o.  * Iidem. Cf. Hex. ad Gen. xliii. 24. 
** Sic Syro-hex., et sine notis iidem. 55 Sic Syro-hex. 
Vocula deest in libris Graecis, excepto, ut videtur, Cod. 75. 
* Sie Codd. 58, 72, 85 (in marg.), Syro-hex. (hola xa). 
In ceteris deest evujóros, quod in Theodotionis versionem 


émeyDüparos. oixov OK. 
pépos: O'. O. dvrixpus. ijs émrouíBos &aoev. 


—Ca»r. XXVIII. 33.] 


avToU (alia exempl. ajrày 5) émávo roD uyxa- 
véuaros (A. Ga(óopuaros. 2. karaakeváapa- 
Tos*)) rs éropíóos. 

28. bw vaso Unrr-nh (alligabunt) 3021) 
IDP3D (funicwo) "pea ipw royam 
(removebitur) rms Tips acrrby nho 
Tin byo wmm. O^. Vacat X OO. kal 
cvadíy£ovai Tó Aóyiv ék ToU GakrvAMov abro 
eis rüv ÓakróMuov Tís émopníóos év kAócpari 
baxwO(ívo, fva j émi rob ugxavópnaros Tíjs 
éropídos, kal ov ui) dmoamacÓf (alia exempl. 
kal ob ui) dmoomáags.  'A. kal o) caXevÓf- 
cerai,— 2. kal p?) dmrokMyrraa (s. árok65)99) 
TÓ Aóyiov. ámrà Tfjs éropíSos. 


29. jua2 áao-by ..— O'. énl rob oríjÜovs SX Ep. 
ajToD 4, elaióvr. 9 ' A, érl. kapóías abro &v 


TQ elaépxyeo0a. asróy.P 
"PD. O'.Vacat. Alia exempl. &iamavrós.S 


O'. — kal Ófjoeis érl T0 Aoyetovy — xarà mpósa- 
mov káraÜey 4 X Zi. O. Gumravrós 4^ 


30, O"'ónyT DW» OVMNITTWS, — Revelationem | et 


ex Aquila irrepsisse crediderim, coll. Hex. ad Ezech. iii. 8. 
xi. 22, ubi pro noy» interpres iste cvpdjóves posuit. Et 
revera in nostro loco ad xarà rj» evuBoXj»v Cod. 130 in 
marg. habet: 'A. eipqovos (sic). 55 Sic Codd. X, 14, 16, 
18, alii. Pro abrov stant Codd. 58, 84, 134, Arm. r, Syro- 
hex. — * Cod.r3o. Syro-hex. .Jaeoly .«o .Juseos 4. 
Cod. X affert: 'A. &aócuaros. Cod. 85 in marg.: a- 
(ócparos. xaracxevácuaros. Ad Aq. cf. Hex. ad Levit. 
viii. 7. *' Sic Syro-hex. (cum xal rj» c. vitiose pro xarà 
Tj» c.) et sine notis iidem. 55 Sic. Codd. X, 14, 16, 
ceteri omnes, exceptis Cod. 58 et Syro-hex., qui drocracó5 
habent. 9? Cod. 85 in marg.: o) pj drocmacój. xai ob 
caXevÜjcerai xai uj) dmokAMivrre (sic). Cod. 130: 9. ob yj) 
'A. O'. xai ob caAevÓjsera, — S. kal pi) dmo- 
xMvÓp (sic). 9 Sic Syro-hex. et sine notis iidem. 
5! Sic Syro-hex., et sine notis Cod. 72, Arm. 1. 8 Cod, 
130 (cum a?ró in fine). Cod. 85 in marg. sine nom. (teste 
Montef.): éri rs xapBías airov. 85 Sic Codd. 14, 16, 25, 
alii, Arab. r, 2, Syro-hex. 9 Syro-hex. Haec, xai 
Ojae«s— xarà mpóceror, leguntur in Ed. Rom., a cujus textu 
non discrepat Syrus noster, nisi quod rois dAveidwro)s pro 
7à divoiberà, concinente Cod. 58, legit. In fine xáro&er 


dmocracÓj. 
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veritatem. .O'. 1» óAocw kai rjv áAf8eav. 
Oi Xourof: Tos dwriguoU0s kal ràs TeAeiórg- 


Tas. 


30. iab-by, O'. éml roD orüÜovs (A. rfs xap- 
Gíac*) SC' A. Z.. abroo 4,9 

31. TiDNÀT Twyr5»nw. Tunicam humeralis. .O'. 
jmoóórgv Toóópy. 'A.(r20) évOvua Tob émev- 
Ouaros.* 

32. 123n3 VÜNTYTD. — Foramen capitis ejus in medio 
ejus.  O'. rà mrepioróptov éf£ abro uécov. — Alia 
exempl. rà 7epiorópiov. 2X: T$ épxtjs abrob 4 
uécov XC 'EBp. avro0 4.9. ' A.. rijs. kedaAfs 
ajToU év uéco ajroU.9 

NODI) ?D2. Sicut foramen loricae. —O'. riv 
cvuBoX)v cvvvóacuévgy. — ' À. . rpormAokíjv. 
Z. OQ. . eeiporóy.?! 

83. Towi-Dy. — Ad lacinias ejus. O'. órà (potior 
scriptura émi9?) rà Adua To )moó/rov. 'A. 
(émi 73) dmóAoyua (abrob). Z2. O. (émi rà) 
mpàs ToÓQy (abrob).9* 


"JXX.  O'". &avevgapuévov. ' A. Bajépo.. — E. &- 
Bádov. |. dvovovpévov.* 
reprobant omnes praeter Arm. r, Syro-hex. 55 Codd. 


85 (in marg. sine nom.), 130, Cat. Niceph. p. 875, et 
* omnes MSS." apud Montef. Syro-hex. in singulari: .j. 
* xao .JjocaN .L .uo. Cf. Hex. ad Lev. viii. 8. 


Num. xxvii. 21. Deut.xxxiii. 8. — "6 Cod.13o. ^ Syro- 
hex. Sic sine notis Arab. zr, 2, Arm. 1. 55 Cod. 130. 
Cf. Hex. ad Lev. viii. 7. 9 Sic Syro-hex. Codd. 85 


(sine O'.), 130, uterque in marg.: O'. ró m. rs dpxis abroU 
pécov abro). Cod. 72 in textu: rà m. rs dpxrjs abro) uécor. 
In lectione vulgari post sepwrrójsov. add, r5 ápxis Codd. x4, 
16, 25, alii. 9 Codd. 85 (in marg. sine nom.), 130. 
*' Codd. 85, 130 (cum 'A. mpoerAois 1), lectionibus ad evp- 
BoXj» relatis, et fortasse quoad casum a&ccommodatis. 
Paulo aliter Cod. X: 'A. 6. mpoemAoxjv. X. cewporijv (sic). 
*! Sic Codd. II (manu 2459), III, VII, X, 14, 16, alii, Àrm. 1, 
Syro-hex. *! Codd. 85, 130. Syro-hex. leX .l .u». 
e), unde Theodotionis nomen assumpsimus. Minus 


probabiliter Cod. X: 'A. dmómAeypa. 2. mpós molüàv. Ad 
Sym. ef. Hex. ad Jesai. vi. i. Jerem. xiii 22. ——** Syro- 


hex. * i25; e-» m e (fase) Jia Sasase d. 
*]h-nua aso? .L. Ad Theod. cf. ad Cap. xxxv. 23, 35. 
Symmachi Syriaca Graece sonant 3ià Bas, corruptum ex 
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35. "oy. O^. SET". inl 4 Aapóv* "0. 

' A. ZZ. éml ToU 'Aapáy ** 

36. Y'$.  Laminam. | O'. méraXovy. 'A. X. dQó- 
puagua, 97 

37. DD by. — Or. eni rs pírpas. A. 0. imi 
Tíjs kiÓdpeos. 5? 

39. OO njn2n nya2c. Et opere scutulato texes 
tunicam byssi. Of. 
exempl. kócvufdo.99) 
'A. kal evoeóíy£es 
Z..robe ywévas.." — Oi Xouroft xal evo óiy- 
£es..." 

Db395. O'.x(óapw. 'A.pírpav. O.Dyopa.? 

40, C"oj3M Dijb r"Cyn.  O". kal (óvas. Alia 
exempl. xal mo(fjoeis abrois (vas. 


41. nwbons. O'. kal éurAfájoeis..— ' A. O. kai m- 


74 


éri 'Aapáv. 


kai ol kocvuBorol (alia 
Tüv xiróvov ék Bbocov. 
Tüv XiTÀva rà» Biccwor. 


póces. 2. kai reXeóges. 


43. cob. O'. aióviov. Alia exempl. eis Trà» 
aiàva.5 "A. aidvioy." 
Cap. XXVIII. 1. ro)s víoós ajroÜ XC O. uer 
avToU 47  —kal4 Naó4B. -—xkaol4 'EAcá(ap."? 
3. — rv áyíav 4?  NC'EBp. arós 4 poi. 4. X 


EXODUS. 


[Ca». XXVIII. 35— 


"Ep. asróv 4 uo.9 — 6. — ódavróv 49 — 7. uépeaw 
3X Oi T". avro 4. 10. óvóuara MG 'Efp. a$- 
Tàpy 4? xarà (xal rà) óvóuara XC Tà4 Xowáà 
€ (sic). 
14. —karà Tàs mapoyuílas ajràv. €x Ty épmpo- 
cÜíoev 49 16. rà ufkos 3X ' A. O. abroo 49*. 7à 
epos XC'A. O. ajrob 455 20. — cvvücüeuéva. &y 
xpuaío 4&9 — 21. karà r0 Óvoua X; EBp. aràv 4. 
32. ToU mepiarouíov X; OLT". avro 4&9 — 53. — cl 


I2. —Trepl ajrüy 4. 13. -- kaÜapo0 4. 


é£avÜo?ons poás 499  — kal Bóccov kexNocpévns 4.9 
34. — kal dvÓwov &9! — 45. eloióvr. SX asrQ 4. éi- 
óvr. XC asrQ 499. 42. xperós — abrày 49. XXC' A. 
Z.kal 4 éog9* — 43. kal £&& — avrà 4 Aapáv (sic).5 
érá£ovrai —- i éavrobs 4.95 


Car. XXIX. 


L vo. O'. áyiéces.. 'A.O. &áyiécai,— E. els 
T áyiác ai! 


2. ngO rom ns en. Et panem non fer- 
mentatum, et. placentas non fermentatas. | O'. 
kal dprovs á(óuovs, X: Oi T'. kai koAXMópas 
d(ópovs 4? 


ac —— —— t1 





$vBábov, quod cum 93d9á$ov confusum videas supra ad 
v. B. 95 Sie Syro-hex., et sine notis Árab. 1, 2, Arm. 1. 
** Nobil. (cum 6. pro O'. e€.), Codd. 85, 130 (cum 2. pro 
"A. £.). 9' Cod. X. Cf. ad Cap. xxix. 6. Mox (áyíacga) 
xvpip pro xvpiov habent Codd. 19, 58, 72, 75, 85, 130, 
Syro-hex. *5 Nobil., et sine nom. Cod. 130. 99 Sic 
Ald., Codd. III, VII, X, 14 (cum xóeevuBo), 15, 16, alii, 
Syro-hex.  "" Syro-hex. Jje2t laleaM oculo .j. 
*]h-Ll&aN .a. Cod. VII ex corr. manü 248: xal 
cvsíy£as róy xeróva, Cf. ad v. 4. , "* Nobil., Cod. 85: 
Oi Aorrot" al avadíy£es. | Cod. 130: Ol X. eovodiiy£es (sic). 
Errorem sagaciter detexit Scharfenb. in Animadv. p. 73. 
Vulg.: stringesque tunicam bysso. 7 Cod. X scholium 
affert: Tjv xiBapw 'A. nírpay kaAei, O. Uyyepa, Oeikvüs ór« ràc 
kiBdpeis dyarewopévas elyoy. él ris kejaAjs. — IIiÀos &€ 7» Bvo- 
awos, els 0&5 Ayyov, x. r.é. Montef. ex Regio uno ediderat: 
'A. Z. O', kbapw. | O. Ovyepa, notans: ** Quis credat Theodo- 
tionem qui supra v. 39 xidapw vertat, hic vertisse Óvoepa 1" 
Quidni autem haec lectio non ad E23, sed ad niyz3b (v. 40), 
quod Senioribus pariter sonat kidápe:s, pertineat ? 7$ Sie 
Codd. 58, 72, Syro-hex. " Syro-hex. «Jlxalo .o. 


*Rslo .1.). Ad Sym. cf. Cap. xxix. 9 in LXX et Syro- 


hex. "5 Sic Codd. 75, 85 (cum aiówor in marg.), 130. 
"€ Cod. 130 in textu: eis ràv alóva aibrów (sic); in marg. 
autem : 'A. alówov abro? (sic). 7 Syro-hex. Sic sine 
notis Cod. 72, Arm. r. 75 Idem. 7 Idem. 
9' Idem. Sic sine notis Cod. 72. 3! Idem. $3 Idem. 
Sic sine notis Cod. 72, Arab. 1, 2. 85 Idem. ** Idem. 


Pronomen abest a Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 14, 15, 
16, aliis, Arm. r1. 55 Idem. 5€ Idem, qui pingit: 
cvy—-ÜeBeuéva 4 éy xp. Haec desunt in Codd. 14, r5, 16, 
aliis. 9' Idem. Sicsine notis Codd. 72, 75. —— ** Idem. 
9 Idem. Deest clausula in Cod. 58. 9 Idem. Deest 
in Codd. 3o, 58. ?! Idem. 9! [dem. Sic sine aster. 
Cod. 72. 9? Idem. ?! Idem. * Idem. Sic sine 
obelo Codd. 30, 58, 72 (cum á£«). *' |dem. Sic sine 


- obelo Ald., Codd. III (cum e$" éavrois), VIT, X, 14, 15, 16, 


alii. 

Car. XXIX. ! Syro-hex. 2) .uo .e-a-csm LLL. 
.QarAixm. Lectionem áyáca: in textu habent Comp., 
Ald., Codd. III, VII, X, 15, 16, alii. Cod. 108 in textu: 
éyiíca.; in marg. autem: els ró &yiácat. * Sic Syro- 


—Car. XXIX. 18.] 


2. rows. Perfusas. O'.medvpapévovs. ' A. áva- 


Lepcypévas. | .. dvamremoijpévas? 
5. |hms-ns nü3om. O'. iééces X Z.airà 4 
"Aapáv.* 


Jb Uwo ns nOhPOCDM. (O0. okal v) 
Alia exempl. kai Tàv 
xiTÓva, kal Tüv moÓpr 3X, ToU. érevóóuaros 4.5 


xiTàva Tv ToÓfpr. 


' A. rà» xirüva xai rà fyÜvga ro) éme»Bóparos. 2j. 
Tüv xirüva, kal TO émévóvpa roD émevoóparos. 
O. ràv xvrüva. kal rüv. émevósrgv Tís émoyi- 
dos. 

6. v "EDD. — Diadema sanctum. | O'. 70 mé- 
TaXov TO áyíacua.  O'.'A. và méraXov rÓ 

Z. (r0) d$ópiopa . 9 

9. P22à T "22M.  Balteo Aaronem et filios 
ejus. O'. rais (óvais X 'Aapàv kal roDs vios 
ajíroU 4? 'A. &a(áóvp (s. (óvp) 'Aapóv . .'? 
Z. (óvas 'Aapóv..!  O. (évp Aapáv ..'* 

12. Ti. Fundamentum. | |O'. v. Bácw. "AX- 
Aos ÜeuéMuov.5 


&yiov.? 


hex., et sine notis (cum dprov d(vpov) Cod. 72, Arab. r, 2. 
Codd. 85, 130, uterque in marg.: O'. xoAópas (sic) d(ipovs. 
Nobil. ad clausulam sequentem, xai Aáyava d(vpa, affert: 
Schol. xoAAópas d(vpovs dvapeuwypévas; unde Montef. notam 
hexaplarem imperite fecit: O'. Aéyava d(vpga xexpurpéva 
€v éAaío. 'A. koXAópas d(Upovs dvapepryuévas iv éAaíg.  O. 
dyamerroujp&vovs (sic). 3 Codd. 85, 130: 9. dvaremom- 
pévovus. ^'A. dvauepeypévovs, lectione, ut videtur, ad mascu- 
linum me$vpanévovs accommodata. * Sic Syro-hex., et 
Sine notis Cod. III. Scilicet pro QV2377niN Symmachum 
non ràs croAàs, sed rà iuária posuisse credibile est. 5 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Codd. 85, 130, uterque in marg., 
praemisso O'. Supplementum ro? émevBiparos est in Codd. 
14, 16, 25, aliis. — * Syro-hex. Jac a NX o fulaaX .. 
e» wo Laleax a aaa eo S3 oof 
*SwsNXMo LhlaaN .] *ejaa2v eo» &*» lac3s 
*]h.1.229? 9o2X Symmachi et Theodotionis 
Graeca exstant in Nobil, Codd. 85 (teste Montef.), 130 
(qui róv (sic) érévÜvua pro rà» éme»Birgy male scribit). Ad 
Àq. cf. ad Cap. xxviii. 31. Ad Theod. cf. Hex. ad Job. 
i. 20. Jesai. lix. 17. Ezech. xxvi. 16. " Codd. 85, 130 
(cum O'. pro O'. 'A). Sic in textu Codd. 58, 72, 128. 
* Nobil., Cod. 130 (cum d$opicpós). Lectio Aquilam potius 
quam Symmachum refert, coll Hex. ad Levit. xxi. 12. 
2 Reg. i. 10. 4 Reg. xi. 12. Psal. exxxi. 18. ? Sic 
Syro-hex., et sine aster. Cod. 72, Arab. 1, 2 (cum r&v vió»), 
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13. DD*HT DO. Et lobum majorem (s. reticulum). 
O*. kal róv Xofóv. 'A.O. (xal) rà srepirróv.'* 
Inepmn. O'.xabémiójoes. "AAXos xal 6v- 
piéaeis. 
14. NY DWNÜTH. Sacrificium pro peccato est. O'. 
ápaprías (alia exempl. ápapría!9) yáp éori. 
'A. O. mepl. ápaprías éor(v. 
17.TW. In frusta. concides. 
"AAAXos ueAMaeis.9 
vmm. In frusta ejus. O'. karà uéAq.. " AM- 
Aos peAróóv.? 


Q'. &ixoropufja ess. 


jap.  O'. rà évóósÓia. " ANXos lv koiMav 
asTo0.9 ; 
18, MT rrymb rvíM rm) DU. Odor suowi- 


latis, sacrificium cremandum Jovae est. Of. 
els ócpui)v ebeO(as Üvuíaua (alia exempl. 6v- 
' A. O. éoyi) evapeoríj- 
Zi. óop) 


cíacua?) kvpío écrí. 
^ / , 
ceos Tvp)v (s. mÓpov) kvpío avró. 
evapearíjaeos , . .? 
e. 


Arm. r (idem). Codd. 85 (sine rais), 130, uterque in 
marg.: O'. rais (àvas 'Aapóv. 1? Nobil. affert: 'A. 5i 
fóvy» 'Aapóv; pro quo Montef. ex Regio uno et, Basil. edi- 
dit: 'A. &a(ovi) (Sic) 'Aapó», invita, ni fallor, lingua. Rectius 
fortasse Cod. 130: 'A. (óvy 'Aapáv. "! Codd. 85, 130, 
et * duo Regii." 33 Nobil., Codd. 85, 130. 3 Cod, 
VII in marg. manu 2d» Cf. Hex. ad Prov. x. 25. 
M Cod. X, concinente interprete Graeco-Ven. Cf. Hex. 
ad Levit. viii. 25. ix. 10. Cod. VII in marg. manu 2d: 
TÓ kardrepov pnépos ToU imaros. 15 Cod. VII superscript. 
manu 2d, Ante xai émibjoes in textum inferunt 6vuáces 
Codd. 14, 16, 25, alii. 15 Sic Comp., Codd. 58, 7 1, 85, 
128, 129. Codd. 85, 130, uterque in marg.: O'. dpaprías 
(yáp &ar:). Y Codd. 85 (sine écri»), 130 (cum 'A. pro 
'A. e). 15 Cod, VII in marg. manu 295. I? Cod. 32 
in textu. Lectio exquisitior nescio an Symmacho impu- 
tanda sit. 9 Cod. VII in marg. manu 2d*. Cf. Hex. 
8d Levit. iv. 8. *: Sic Comp., Ald., Codd. II (manu 
235), III, VII, 14, 15, 16, alii, Syro-hex. 2 « Ex uno 
Regio, et ex Ed. Romana [ubi tantummodo habetur: 
Schol. Oí dAAor ebapeoriceos, ex Theodoreto, ut videtur, 
in Quaest. LXII ad Exod. xxix. 25]. Aquila et Theo- 
dotio "PM solent vertere mippor [sic], ut. passim videas in 
Levitico."—Montef. De scriptura vocis mvpór vid. nos in 
Hex. ad Levit. ii. 9. 
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20, y pirrbys qom JH (auriculam) "Por oy 
T9 C'T (pollicem) VJ372Y D'29 "3 
nam cb iom. Q*. érl rüv Aofàv 
ToÜ drüs 'Aapàv ToU Óefiob, kal émil TÓ dkpov 
(A. rày dvridákrvXov) rfj Oefiás xeipis, xai 
éml rà dxpov To0 ToÓ0s ToU Óe£io0, kal émi roUs 
Aofo)s rüv órov rv viàv ajvroÜ Tv Ócfiv, 
kal érl rà dkpa rüy xeipày abrüv rÀv Ócfi&v, 
kal érl rà dkpa, Tüv ToÓàv avrày àv Ócfiày. 
Alia exempl. ém? ràüv Aofàv rob ór0s 'Aapàv, 
3X O. xal éml rüv AoBàv roD dràs ràv viàv 
ajroU & ToU Oe£io0, kal éri rà dxpov rfjs Xeipós 
3X 'EBp. avràv 4 rfe Ocfiás, kal érl T0 dkpoy 
ToU ToÓ0s 3X: ajTüv 4 o0 Óefio0, — kal émi 
To0g Aofloüs rày drov Tàv viày a)brob Tàv 
Oe£iüv, kal érl rà dkpa rày xeipày abrày Ty 
Oe£iüv, kal éml rà dkpa rày moüv avràv rv 
óc£iày 4^ 

"np maverrby oyncnM npn. OO" Vacat. 
3 O. xal mrporxecis T alpa &ri rà ÓvaiacTí- 
piov. kókAo 4,5 

21. O'. — à à? (alia exempl. xa? 739) alga Tob 
kpioÜ Tpocxeeis$ Tpüs TÓ ÓÜvoiacTíüpiov xó- 
xA 4,9 

22.T] Wm 3b. Adipem et caudam,  O'. 7à 
créap avroÜ. Alia exempl. rà oréap ?X/' Ep. 


P Codd. 85 (teste Montef), 130.  Nobil. affert: Schol. 
ró» dvriláxrvAov, Paulo ante ad Aofó» Cod. VII in marg. 
manu 248: rà dxpo», ffyov» rà ámaAóv. Cf. Kimchi apud 
Gesen. Tes. Ling. Hebr. p. 1511. ^ Sic Syro-hex., et 
sine notis hexaplaribus, omissis quoque quae sub obelo 
jacent, Cod. 72, praeterquam quod pro rà» vià» airov in 
priore loco rà» viàv abràv male exhibet. 35 Sic Syro- 
hex, et sine notis Codd. 58, 72 (cum émwees), 85. (in 
marg.), 128, Arab. r, 2 (uterque sine xóXo), Arm. r. 
?* Sic Cod. 72, Syro-hex. T Obelus est in Syro-hex. 
Clausulam reprobat Cod. 58. 9 Sie Syro-hex. (qui 
confuse pingit: X'EBp. xal rj» 4 xépkov abro) 4 (sic)), et 
sine notis Codd. 72, 85 (cum xal rj» x. in marg.), 128, 130 
(ut 85), 131 (superscript. xai rj» «), Arab. 1, 2. — ? No- 
bil, Codd. 85 (teste Montef), 130. Regius unus apud 
Montef.: olov (fort. ol 4.) rj» xvi». 9? Sic Syro-hex., 
et sine notis Codd. 58 (cum xoXXovpa» in textu, et. koXÀov- 
pÜha in marg. eadem manu), 72, 131 (superscript. xal xoA- 
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xal T))v képkov 4 — abro 4. 

22, p Dh. Et crus. O'. kal ràv. Bpaxíova. 
Oi Xouroé. T))v kvjugv.? 

23. hm YoU Dno nom. Et placentam panis 
olei unam. O'. é£ éAaíov. — Alia exempl. 3X: Ot 
I". kal koAAópayr dprov 4 é£. &Aaíov 3X; 'EBp. 
píay 4.9 

25. DIR. Of. azrá. 'A.abroós. Z.0.abrá?! 

26. e'wbnn. Inaugurationis. | O'. Tfs TeXe- 


ccos. 'À. rüs mAnpócees. 2. O. rà» ràeó- 
ceo». 
28.77;Tb Conn COTOUU. (E serifciis) 


pacificis eorum, oblatio eorum Jovae. .O'. ràv 
cornpíoy ràv vlàv 'lopajA, d$aípeua kvpío. 
Alia exempl. ràv ewrzpíoy X;' A. O. abrày 4, 
dQaípeua 3X;  EBp. a?ràv TQ 4 kvpíq.9 
99. c2" so. O'. kal reXei9rat. (A. mpáca.. 
Z. róeoÓjvai Mv) X év avrois 4.35 
36, O"worr-oy Db. — Quotidie pro ezpiationibus. 
O'. 7j "inépa Tob kaÓapwuob ('A. Z. O. é£i- 
Aacp.o0*9). 
DWNÜIT. Et mundabis. O'. kal xaÜ0apicis. 
Ot Xorrot mepiapapriets. 
97. "B2D.  Expiabis. O'. kaÜapieis. 
é£i Mo? 


Oi Aourot 


Aópar dprov), Arab. t, 2. *?! Syro-hex. .l .a» "n qd. 
* eJ). In textu aivobs habent Ald., Codd. III, VII (corr. 
ex abrois) X, 14, 15, 16, alii (inter quos 85 in marg.) 
? Idem: JJ occa .l cuo Jes? .J. 95 Sic 
Syro-hex., et sine notis Cod. 72, Arab. 1, 2. In textu ráv 
vlà» "Icp. om. Comp., Ald., Codd. VII, X, 14, 15, 16, alii; 
pro quibus avrà» habent Codd, X (in marg.), 74, 75, alii. 
* Syro-hex. € c2 X3sobcas N, .uo .Jancm M... — 5 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Cod. 72.  Árm.r: xal reeóca: 
4- y abrois. ** Nobil, Cod. X. Cod. 58 in marg. sine 
nom.: éfàasuo?. Minus probabiliter Cod. 130 in marg. 
sine nom.: é£Aacua. Plena lectio trium interpretum for- 
tasse erat: rj 2uépg éml(s. epi) ro é£iMampo?, — Cf. ad Cap. 
XXX. IO. 5 Cod. X. Cf. Hex. ad Lev. ix. 15. Ezech. 
xliii. 20. Mendose Codd. 57 (cum oi óAo)), 85, 130: 0l 
Aeuroi* mepl ápaprías, Etiam Regius unus apud Montef.: 
'A. Z. O. éfàacpoU mepi ápaprías. 3$ Nobil, Codd. 85 
(teste Montef.), 130. 


—Car. XXX. 4.] 


37. ow» v. O'. &yiv Tob áyíov (alia ex- 
empl. Tày áyíoy??). 

40. Usos. Perfusae. Of. mevpapévgs. "AMos 
dvamemoupéyns. 

TJ. O'. dv. "AXos diy." 

41. mb-neyn 11202323.  O'. xal xarà riv emov- 
jv a$ro (O. a?rs. 'A. Z. às oi O'9) moij- 
ces XA. Z. airQ 4.9 


42. nby «  O'. Oveíav. Alia exempl. óXoxavropa.5* | 


* À. els óAoxabrocw (8. óXoxavrepa). | 22. dvadopás. 
43. "ET. 
" AJos 
45. "i333. 
* AAXos* 


Cap. XXIX. 1. uot — abroís 4.9 — 5. — rày dóeAM- 
$óv cov 4.9 9. iepareía — uo. — 12. — Aoiróy 4, 
14. TO Óépua X Efp. (s. Ot I.) advo 4, xai r)v 
kómpov X Ot I". a$roo 4.9. X;' A. O. éy 4 svp 


** Sie Comp. (sine rá»), Ald., Codd. X (in marg.), 19 (ut 
Comp.), 59, 85 (in marg.), 108 (ut Comp.), 128, Syro-hex. 
'*? Cod. 58 in textu: dvamejvpauévgs ; in marg. autem: d»a- 
mvguévos (Sic; non, ut Holmes., dramvyuévys) Cf. ad v. 2. 
* « Sie quidam MSS. et schedae Combefisianae, cum hac 
nota [Theodoret. Opp. T. I, p. 169]: "Atv pérpor 'EBpaixóv 
olvov kal éAaíov: Oxeras 8d, ác draw 'Ióagmos, 8o xóas 'Arri- 
xovs* x. r.é."— Montef. Scriptura suspecta. In loco Theo- 
doreti aeque ac in Bibliis Graecis libri inter et» et tv (s. t») 
dispertiuntur. ** Syro-hex. "Theodotionem ad gavaà 
(T3) feminini generis, ceteros autem ad Bàpor respexisse 
probabiliter opinatur Ceriani. Cf. Hex. ad Jesai. lxvi. 3. 
Dan. ii. 46. 55 Sic Syro-hex., et sine notis Arab. 1, 2 
(cum a?ró 1), Arm. 1. Post modjces in initio versus Holmes. 
e Cod. 72 exscripsit a$ró, quod huc pertinere videtur. 
* Syro-hex. in textu: JN Jza2; in marg. autem: 
Jes. 55 Idem: *j15$ao .ao Xa Jens .1 4. 
Cf. Hex. ad Gen. viii. 20. Job. xlii. 8. Psal. l. 2r. 
** Cod. VII in marg. manu 24d», Cf. ad Cap. xxv. 22. 


Et conveniam. 
kal cvvráfonai.*9 


Et habitabo. 
kal oknvóao. 


O'. xal ráfoua:. 


O*. xai érukA m ÓOjoopa. 


*' Cod. VII superscript. manu 2de. *5 Syro-hex. Pro- 
nomen deest in Comp., Codd. 16, 32, 108, 118. * Idem. 
5 Idem. 5 Idem. Deest in Cod. 58. 5 Idem. 


Sic sine notis Codd. r4, 16, 25, alii. 5 Idem. Sic 

sine notis Comp., Cod. 108. 9 Idem. Sic sine notis 

Codd. 14, 16, 25, alii, Arab. t, 2. 55 [dem. 55 Idem. 

Sic sine notis Codd. r4, 16, 25, alii, Arab. 1, 2. 9 Idem. 
TOM. 1. 
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16. r0 alua X; Efp. avrob 45. 17. nào XC Ep. 
a/vroÜ 4.5 à évóócÓua M;'Efp. ajro0 4.9 robs 
mó0as XC ajro0 4,7. rà Guyoroujpara 3X; Ep. av- 
ToU 4.9 7f kedaAf X abrob 4,9 23. TÀv — Tpo- 
TeÜciuiévoy 499 28. — yáp49! 31. rà xpéa OK 
"EBp. ajrob45? 38. —éorw 49 — dpápovs 4.** 
— émi rà Óvoiaorüpioy 4*5  — kápropa. éyOeAeyi- 
42. AaMjsaí co. X; Efp. éxet 49 — 46. 
epi 45 kal elyat X; kópios 4 à 0cüs abráy.? 


c o0 4.9 


Car. XXX. — 


1.ITWbp "570. Locum suffitionis sufimenti.  O'. 
X Z. O. Oviarüpioy 4. Óvjiáparos.! — 'A.. 


Ovpiác eus." 


4. o"nb c'n3b. In receptacula vectium. —.O'. 
vaA(des rais akvráAais. ^'A..rois dvado- 
peüci, — Z. O. eis Ófókas rois dvadope?oi? 
Aliter: [A.]Z. eioodo. . .* 


5 Idem. Sic 
89 Tdem. Sic sine 





Sic sine aster. Codd. 52, 72, Arab. 1, a. 
sine notis Codd. 15, 72, Arab. 1, 2. 


aster. Codd. 14, 15, 16, alii, Arab. t, 2. *' Idem, qui 
pingit: — rà» mp. 4. *: Jdem. 9 Idem. Sic sine 
notis Cod. 72, Arab. 1, 2, Arm. 1 (sub X). 5 Idem. 
**! [dem. Vocem reprobant Codd. 15, 58. *55 Idem. 


Deest in Comp., Ald., Codd. VII, X,14,16,aliis. — *^ Idem. 
" [dem. Sic sine notis Cod. VII (manu 245), Arm. r. 
*5 [dem. Vocula deest in Codd. 14,16,25,aliis. — * Idem. 
Sic (pro «al elva. atráv 6.) sine aster. Cod. 58, Arab. r, 2. 
Car. XXX. ! Sic Syro-hex., Cod. 85 (sine 2. 6.), et in 
marg. sine notis Codd. X, 75. ? Syro-hex. Jg? "3 
Vox Syriaca ponitur pro 6wuíaua (in textu js&ze.s) in 
Hex. ad Cant. Cant. ii. 17; pro dvaÓwpíacws ibid. iii. 6. 
? Syro-hex. ad yyaMBes: 2. eis 6jkas (zh); et ad rais 
cxvráais : 'A. X. O. rois dvajopeóc: (l9& aM). E libris 
Graecis Cod. ro8 affert: 'A. Z. OG. rois dy.; Cod. X: z. e. 
eis Ójkas rois dv., quam lectionem soli Theodotioni vindicat 
Cod. 85. * Cod. 85 (ad yyaMBes): 3. elooBo, Cod. X 
(ante dictam lectionem Symmachi et Theodotionis): 'A. 2. 
«ico3o, cum scholio: ZxvráAas uév évraüÜa robs dvadoopeis ffro 
Üwernpas kaÀei, qraAiBas Bé ros xpixovs, obs xai elaóBovs éxá- 
Aece» ó Zóppaxos. Idem scholium e duobus Regiis protulit 
Montef., qui tamen pro exvráAas uév exscripsit 'AkUÀas paÀ- 
Xov [naAXov pro pév habent Cod. 64, qui Regius est, et Cat. 
Niceph. p. 897], male vertens: Aquila híc vectes vocat 
T 
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e. n2^en "xb. Ante aulaeum. | O'. árévavri To 

karameráopuaros ("AXXos BXMáparos). 

rvwzrby ww mésm web. 0" vae 
3X xarà mpócorrov ToU [Aaarnpíov, 0 écrw éri 
Tày uaprvpíov 4.* 

7. PD DYYOp. — Suffimentum aromatum. — O'. 6v- 
píapa aévOcrov Aemrróv. ' A. Z. Ovuíaua. 7jóv- 
cuárov. OO. Óvpíapya dpopárov 

8. T"Dm.  Q'. éyóeAexyuopoü. Giamavrós. 
empl. évóeAexiouob.? 

10. "by e» ra nnm D'w20 nen c7. 
O'. dmà Tob aíuaros (alia exempl. add. ro 
mepi rfjs ápaprías?) ro0 ka0apiapuo0 (A. Tob 
é£iAanpuob?) kaÜ0apiet avró. — Alia exempl. áà 
ToÜ afuaros Tüy dápapriÀv —- ToÜ kaÜapuuob 4 
ToÜ éfiAacuo0 maf ToU éviavroD kaÜapiet 


Alia ex- 


avTó.!! 
12.753. Q'. Mórpa. Ol Xorrot. éfNaa pa. 


ODM "po3. O'.Vacat. X Z.0. év rfj ém- 
cxorjj avràv 4. 

13, CO"werrby «ambo wm m. o O^. oko 
ToUTÓ — éariww 41* à Ódcovaw Ócot áy mTapamo- 
peóovra. Tiv émíckeyiv. 2. robro Óócovow 
más ó mapepxóuevos éml ràs émikédyes. — O. 
ToÜTo Ódcovciw más Ó maparopevópevos émri ràs 
émickomás. "AAAos más mapàv éri rv dpi- 


Swortüpas, annulos vero circulos etc. Ex hoc autem errore 
orta est lectio plane commentitia: 'A. els xpíxovs rois Buo- 
eripe. 5 Codd. 85, 130, uterque in marg. sine nom. 
* Sie Syro-hex, et sine aster. Codd. 18, 55, 72 (cum éri 
ro) paprvpíov), alii, Arab. 1, 2. ? Codd. 85, 130 (cum 
X. pro 'A. 2.). 3 Sie Codd. VII, 29, 59, alii, et Syro- 
hex. (cum &asarrós in marg.). ? Sic Arm. 1 in textu; 
in marg. autem Codd. X, 85, 130. 1? Nobil. ! Sie 
Syro-hex., et sine obelo Codd. 30 (cum xafapíee), 72, 75 
(ut 30), 85 (cum xa&apieis), 130, Arab. 1, 2. Sic, sed om. 
ToU kafap.suo?, Comp., Ald., Codd. VII, X, 14, 15, 16, alii. 
1 Codd. 85 (teste Montef), 130. Sic sine nom. Nobil, 
Cod. 58 in marg. 3 Sie Syro-hex. in textu, et, sine 


notis Cod. 72, Arab. 1, 2, Árm. rz (sub X). M Obelus 
est in Syro-hex. 35 Codd. 85, 130. 15 Cod. X in 
marg. eine nom. Cf. Hex. ad Num. ii. 32. V Cat. 


Niceph. p. 899.  Nobil. affert: Schol. màs ó mopevópevos 


ove y Coogle 
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[CA». XXX. 6— 


Ouóvy.'*6 "AXXos más ó mapamopevóuevos év 
rois dpiÜpois. 
13. oen. Q'. rob &iópáxuov. 'A. Z.. (rob) ara- 
Tíjpos.!? 
ny5y. In usum ministerii. —O'. «eis 7ó 
' A. O. éri riv GovAe(ay. X. eig 


16. 
káTepyov. 
Tà Épya.!? 


18. I"DY^.  O'. moíqsov. 'A. X. O. xal modj- 
ces. 
20. TTÜR. — O'. rà óXoxavrápara (alia exempl. óAo- 


' A. O. mvpóv.? 

3m. O'. A4Be 3X Z.. aeavrQ 4.9 

O"OU3.  O'. 38/cuara. 'A. dpópara. 

TTT7.. Et casiam. |O'. kal Tpees. "AXhos 
kal kaacgías. 35 

ibn nm. O'. Vacat. X 'Effp. xai r)v 
Tpáme(av 4.9 

j32-nei "CP307T7Dh. Et labrum, et basin ejus. 
O*. xai rv rpáme(av, kal mávra Tà ockeón 

Alia exempl. xai ràv 


kaprópnaTa?). 


23. 


24. 
27. 


28. 


») ^ x ^ 
avTíjs, kal Tüy Aovríjpa. 
Aovrfpa kal r)v Báciv abro0. 


31. vnm. Q'.dAeuipa xpíoeos dyiov. — Alia 
exempl. dAeiupa. d'yioy.? 


32. ÀFi39TMO23. — Et secundum mensuram (composi- 


év rois d. 1 Cod. X. Cf. Hex. ad Gen. xxiii. 15. 
? Syro-hex. ES SX. .uo € lo 2s e. .L.).. Cod. 108: 
0. éri (non els, qui Holmesii est error) rj» 8. 32. els rà £pya. 
9? Syro-hex., et sic in textu sine notis Cod. 72. ?! Sic 
Codd. VII, 54, 59, alii (inter quos 85, 130, uterque cum 
$Aox. in marg.), et. Syro-hex. 33 Montef, affert : 'A. e. 
mippov (sic), non memorato auctore. Cf. ad Cap. xxix. 18. 
9 Sie Syro-hex. et sine notis Codd. 55, 72, 128, 130, 
Arab. 1, 2, Àrm. 1. ^ Nobil. Sic Cod. VII in marg. 
manu 29? sine nom. *5 Sie in textu Cod. 75. Cod. VII 
in marg. manu 245: f" A (£vAaAóg:)). Interpres Grueco- 
Ven. «ócrov, quod manus 24» superscripsit in Cod. 131. 
39 Sic in textu Syro-hex., et sine notis Codd. VII (in marg. 
manu 298) 72, 75, 85, Arab. r, 2, Arm. 1 (sub X). 
?' Sic Codd. 58, 75, Arm. 1, Syro-hex. In textu LXXvi- 
rali post Aovrjpa add. xal rj» B. avrov Comp., Ald., Codd. 
III, VII, X, 14, 16, 18, alii. ** Sic Codd. 30, 75 (cum 


—Car. XXXI. 9.] 


tionem) ejus. —.O'. xal xarà r)v eóvOecoiw 
(A. evuperpíav*?) raórnv. 

83. T'2y!3. | O'. éx o0 Aao0 abrob. 
Tày Aa&áv abroo. 

35. nbn np noy». Opus unguentarii, sale 
conditum. — O'. Épyov  uvpeqrob | uepvypévov. 
Alia exempl. &pyov pvpevroü avvOéccos.?! 

86.711500 nw.  O'. kai 0jces X; Ep. 
avro) 4 ?* 

36,37. Tm "Ww mbpm :o9o mam. or. 
éorai bpiy Óvuíaua. Alia exempl. éera« Opiy. 
3X A. 0. xal T0 4 Ovu(aga Y'A. Z. O. à 


mocfjaecs 4.9 


37. Yoyn ub, O'. o) mowjoere. | Ot Aourot o) 
moujÜoerau. 


38. WÜM U^M. O'. X(CA. 0. dip 4 di 


Cap. XXX. 2. rà ufkos 3X A. O. abrob 4. 7 
eUpos M;'A. O. abro 499 5. — erpemrüv 4. — 4. 
—-kaÜapoós 4" —erpemrív 4.9 kMrn Xt abrob 4.9? 
mAevpois XM abjroÜ 4.9 6. rob -— Üvros 4.9 — 19. 
Toe móóas X;'Ep. a$ràv 49 21. ràs xeipas 
XA. Z. abràv 4.9. roüs mó0as 3 Ot T". as- 


Oi T' ópoíos- 





&ywov áyiov), Syro-hex. (cum xpíceos in marg.). 9 Cod. 
X, et in marg. sine nom. Cod. 85. Alia versio, xarà rà 
«los roiro, est in Codd. 58 (in marg.), 75. 9? Syro-hex. 
(cum Lxksm-s. in textu): (.))le-see 2 9-5 .«, eo 
* o2? jan. *! Sic Ald. (cum uvpeyrioi), Codd. 
19, 29, alii, Arab. zr, 2, Syro-hex. Duplex versio, fpyov 
pupevoü uepcypévovy. avvÜéceos, est in Cod. III. 93 Sic 
Syro-hex., et sine notis Cod. 128, Árm. r. 33 Sic Syro- 
hex., et sine notis Cod. 72, Arab. 1, 2, Arm. 1 (cum sodjj- 
cere). *' Nobil. Vix est ceterorum interpretum, sed 
alia lectio, quae in Codd. 15, 32, 52, 75, 129, et Cat. 
Niceph. p. 904 habetur. Mox ad e£ Cod. X in 
marg.: cvpperpíav. Cf. ad v. 32. 35 Sic. Syro-hex. 
Ad 8s Cod. 85 in marg.: dvjp. Eandem vocem post écai- 


ros in textum inferunt Codd. 14, 16, 25, alii. *5 Syro- 
hex. Sic sine notis Cod. 72. Mox 7à yos abro? sine 
notis Codd. 58, 72, Arm. r, Syro-hex. *' [dem. 


? Idem. Vox deest in Codd. 55, 58. 9 Idem. Sic 
sine aster. Cod. 76, Arab. rz, a. * Idem. &Sic sine 
aster. Codd. 58, 72. *! Idem, qui pingit: —- ro? óvros 4. 
Posterior vox deest in Cod. 58. " [dem. Sic sine 
notis Comp., Codd. 14, 16, 19, alii, Arab. r, 2. 5! [dem. 
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TÀy 4.4 25. (—) cíkhovs 4.5 34. XX kal 4 &vvxa. 
35. —€pyov 4 &yiwy.* 


Car. XXXI. 
2. mrri3. O'.ràv "Op. 


4. O'. — xal riv oáxwÜov, kal r)v Top$ópav, kai 
TÓ kókkiwwov TO vgcrüv, kal Tv Bbocov T2v 
kexAoapnéyny 4.* 

5.Yy norm nsvob qus DECEM. ED 
fabricatione gemmarum ad inserendum eas, et 
in fabricatione lignorum. . O'. kai rà XiÜovp- 
yiK&, kal els Tà &pya rà rekrovikà Tàv ÉóXav. 
Alia exempl. xa? rà Movpywxà 3X; O. sAnpó- 
ccos 4? — cis rà £pya &, kal rà rekrovixá. 

6.7137 ONT.  O'. xal éyó XC ' A. O. (oí 4^ 

q. "bs-b5 D.  O'. kal 3X ecuracav 4 riv àa- 
oevrjv.? : 

8,9. 7990 naxxni :immiepn rum nm 
vos-bs-run. O'. Vacat. 'A. Z. O. xai ró 
ÓveiacTüpiov ToU ÓvpiíuaTos, kal TÓ Óvcia- 
aTíüjptov Tfj$ óAokavráceos, kal Trávra rà cer 


Alia exempl. viob "Qp.! 


avTob." 








Sic sine notis Codd. 14, 16, 25, alii. * [dem. Sic sine 
notis Comp., Codd. r4, 16, r9, elii, Arm. r. 55 Idem 
(cum solo metobelo). *5 Idem. Sic sine aster. Ald., 
Codd. X, 14, 16, 18, alii, Arab. rz, 2. * Idem. Vox 
deest in Cod. 58. 

Car. XXXI. ! Sic Comp., Ald., Codd. III, X, 14, 16, 
18, alii, Arab. r, 2, et, ut videtur, Syro-hex. Montef. ad 
Tüv ro) Ojpeíov affert: Ol Aouroí* viàv Oipl, notans: '*Sic 
quidam MSS." 3 Sie Syro-hex., et sine obelo Comp., 
Ald., Codd. III, X, 14, 16, 18, alii. Haec, xal rjv Bóocov 
Tij» x., non leguntur in Ed. Rom. ? Syro-hex. in textu: 
PN ess .lx. Post 6ovpyuà Cod. 72 in textum infert 
TÀnpóca:. * Sic (pro xal els rà &pya rà .) Syro-hex., et 
sine obelo Ald., Codd. III, X, 14, 16, 18, alii. 5 Sic 
Syro-hex., et sine notis Cod. 72 (cum xai 8o) éyó), Arm. 1 
(cum x iob). Cod. 130 in marg.: 'A. Z. ido. * Sic 
Syro-hex., et sine aster. Codd. 72, 128, Arm. r. ? Cod. 
130, et in marg. sine nom. Cod. 85, uterque cum airs in 
fine. Eadem in textu (cum atro?) habent Cod. 72, Arab. 
I, 2 (cum vasa haec), et (sub X 6.) Syro-hex. (qui ].&5$ 
|a. in plurali minus probabiliter pingit). 


T2 
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10. D1p3 vrX3-Dh. OO". Vacat. XO. xal rà 
iuária ToU. áyíovy 4 
13 how. O'.'Aapàv X 'EBp. r9 iepei 4? 
13. 133.  O'. eévra£ov. "AXXos AáAgaoy.'? 
O2"338. O'. xai év opi. — 2. O. (xal) ópiy. 
14. 029 Dad v1 "3... O'. 6r. dyiov. Tobró. éari 
Kvpío buiv. Alia exempl ór« dyióv éorw 
bpiy.? 
15. DW" DÜD. Q'. xc 6aváro 4 OavareÓoerai? 
17. ERA *23 pai "$3. O*. ép épol xal rois 
víois "IoepafjA. 'AÀ. uera£) épo) xal perafó ràv 


vió» "lepagA. 2. perafÜ éuoü xai rà» viàv "Iepaj. 


t^ 


O. ádvapécor épo? xal dvapécov ràv viàv 


vbi nac. Cessavit et recreatus est. Of. 
Alia exempl. érad- 
' A. OiéA uev. kal ávé- 


IcpajA. ^ 


kaTémavoe kai éraóocaro. 


' P4 15 
gGTO KQGL KOGTETQGUOEV. 


vrv£ev.!? 
18. sri»ss. Qf. jvíka karéravoaey X O. airós 4.7 


Cap. XXXI. 5. 3X Ot T*. kai 4 év mavrí.* — 8. 
— kal rà Üvoiaoríjpia 4.9 — 17. 6r — év 4 8E ou€- 
pais. P 


* Sic in textu Syro-hex., et sine notis Codd. 58 (om. roi 
éyíov), 72, 131 (in marg. manu 223), Arab. 1, 2. ? Sie 
Syro-hex. Post 'Aapàv add. rov lepéos Cod. 72, Arab. 1, 2, 
Arm. 1 (sub X). ? Sic in textu Comp., Codd. X (in 
marg.), 14, 16, 19, alii (inter quos 130 cum cevvra£o» in 
marg.), Árm. r, Syro-hex. ! Cod. 130. Bic in textu 
Cod. 75. 3? Sic Comp., Codd. III (cum fera), 19, 58, 
alii, Syro-hex. P Sic Arm. 1 (cum Xaráre X), et 
sine aster. Ald., Codd. III, 14, 16, 18, alii, et Syro-hex. 
M Syro-hex. .a e *wolrals li» Muso «X Mns .j. 
M»ga»o «X haces UL eSolanul? JaRSo ox hus 
eWNolzmols ds. ^^ !5Sie Comp., Ald., Codd. III, X, 
14, 16, 18, alii, invito Syro-hex. 15 Codd. X (cum xai 
BéXerrev kai dv.), 85, 130. Montef. ad in?22 (v. 18) lec- 
tionem refert, repugnante Basiliano suo. V Sic Syro- 
hex., et sine notis Arm. 3! Syro-hex. Sic sine notis 
Codd. 14, 16, 52, alii. 1? Idem. 9 [dem. Sic sine 
obelo Comp., Ald., Codd. II (cum é» supra lineam), III, 
X, 14, 15, 16, alii. 

Car. XXXII. ! Cod. 108, silente Holmesio. Syro-hex. 
.&aLollo .l 4j. Cf. Jud. xx. 1 in LXX et Syro-hex. 
(Formam emendatiorem é£exAgsiác6y posuit Graeco-Ven.) 
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CaP. XXXII. 


1. ong. O'. evvéern. A. O. kai éxkXAgaiáacÓn.! 


Z. às oí O'? Schol cvvyoópoícÓóg j) éma- 


£d 
véaTTy. 


CN] UU mm^3. O'". 6 yàp Mavefjs obros 


ó dvÜpemos. Oi Xourot. (ri) obros ó Mav- 


aíjs (4) dvíjp. 
2. 02'33.  O*. Vacat. 
4. 'W3.  Scalpro. 
év Téyvp.? 
YYONT'.. — O'. kal efmev (alia exempl. eimav?). 


"A. O. xai elrov. 
6. YO"2Um. O*. xai ópÜpícas. ' A. O. xal dpÓpiae. 
Zi. épüpicavres 8é? 
yoym. O'. ádveBíBaoev. 'A. Z. áviyey«ao. O. 
kal ffveykay. 9 


7. Ty375. O'. Bá&ie rà ráxos, karáB 0. &vrebOev. 
Alia exempl. Báóie, karágm0. — rà Táxos 


éyrebOcy 4, 


8. 120 ox. O'. nócxov 3X; ' EBp. xavevróy 4.* 


* Syro-hex., qui rois O' vindicat: «al ewwéery. * Nobil., 
Cat. Niceph. p. 907 (praem. "AXios $zo(*), et tres Regii 
apud Montef., cui * duae interpretationes" esse videbantur. 
* * Sic unus codex."—JMontef. Cod. VII in marg. manu 
20»: ó dvjp, unde articulum assumpsimus. Etiam Ald. 
dvjp pro ó d»Ópemos edidit. 5 Sie Syro-hex., et sine 
notis Codd. 58 (om. óuó»), 72, 131 (superscript. manu 1a), 
Arab. t, 2, Árm. 1 (sub X). * Nobil., Regii duo, et 
Schedae Combefis. (— Cat. Niceph. p. 909). Locus Nice- 
phori est: "AMios év réyvg dxsiv abró ró xpvaíov éxdwevoe, 
OamAácas rüv nócxov, kai ropeUcas abróv, émeimep ol. Alyvmriot 
rovrov éceBov, x. r. é. Ubi verba, év réy»y, ad contextum 
scholiastae pertinere probabiliter opinatur Scharfenb. in 
Animadv. p. 15. ? Sic Comp., Ald., Codd. III, X, r5, 
16, 18, alii, Arab. r, 2, Syro-hex. * Syro-hex. .À .j. 
923) e? qe—9 m .ocxlo. ? Idem: 1 4. 
Me? 94.8 .-2 M . pese. ? Idem: uo jJ. 
.Gahele .l .e-nlm). Pro dwBíBacev Codd. 25, 58. (in 
marg.) dvjveyxev habent. 7. Sie Syro-hex., et sine obelo 
Codd. III, X, 18, 19, 25, alii. Cf. Hex. ad Gen. xlv. 9. 
1 Sic Syro-hex, et sine notis Codd. 72, 131 (superscript. 
manu I?23), Árab. r, 2, Árm. 1 (sub X). 


3 O. xai viày byày 45 
Of. év rf ypaoíà.  " AANos 


Z. abroi 86 elrov.? 


—CaP. XXXII. 25.] 


9.THO DyTCDM "rwW niecw nr wem 
NY nYPTUTPP-Oy Uum. O". Vaca. Z.0. 
kal elmev kópios mpós Mowotfjv éópaka Tàv 
Aaóv ToÜrov, kai ióo0 Aaüs ckArnporpáynAós 


éeriy,? 
11. JBM iTWT.  O'. Ovpoi ópyf. Alia exempl. 
OvyoOjcerau ópyfj XX, EBp. aov 4.* 


13. C29 ms. 
TQ emépuar. avrTày). 'A. Óóco rQ cmép- 


O'. &obvat aProis (alia exempl. 


pari. bpày.!* 
14. ay nüiyb ^2 "M uy oy. O^ e 


Toijcat TÓv Aaàv ab/rob. Alia exempl. cepi 


Tífs kaxías js ebUre mowjoai Tüv Aaàv (s. TQ 


Aad) abro). 


18, ror moy Up pin rry ny bip ps 
yoU NM này 4p. Non est sonus clamoris 
vicloriae, neque sonus clamoris prostrationis 
(eorum qui cladem acceperunt); sonum invicem 
canendi ego audio. O'. ox éari dw) éfap- 
xóvrov kar' iaxX)v, o0? ov!) é£apxóvrov Tpo- 
Tis, dÀÀà dewv)v éfapxóvrov — olyov 4. éyà 
dkoóa.!9 ' A. oix &er« ovi) karakeyóvrov xar! laxiy, 
oU8é dcr. ovi) karaAeyóvrov drà rpomzs dXÀÀà Qvi 


3 Codd. 85, 130 (cum éópaxa, et om. éerw in fine). 
Syro-hex. in textu: Xxal eire xkópios (in marg.: Z. 0. IIIIII) 
—éorw 4; et sic sine aster. Codd. 29 (cum ó 6eós pro 
xópios), 72 (cum Mecei Aéyov pro mpós M., et om. Aaós), 
128 (cum spóàs M. Aéyov), Arab. r, 2 (idem), Arm. r (sub X). 
M Sic Syro-hex., et sine notis Cod. 58. Pronomen etiam 
est in Cod. 72. 15 Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 
14, 15, 16, alii, Arab. r, 2, Arm. 1, Syro-hex. 15 « Ttg 
codex unus."—JMontef. Mox ad xai xaBé£ovew Cod. VII 
in marg. manu 208: xai kÀnpovourjgovauv Qon. Y Sic 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X (cum ró A.), 14, 15 (ut X), 
16, alii, Arab. 1, 2, Árm. 1, Syro-hex. 15 (belus est in 
Syro-hex. 1? Syro-hex. o? Lo «ocho Jj .j. 

? 970? llo oocha Jo .(1.5) Jas 5, 
PAS dus s) exa bi leis Mo M asy 
eeR9? Jia, Jo .['oz2aa, e2-à9? qoo? Jh, 
eochea] J .] «b «x b) JLoia]2:o: Jo Jj) .JLao: 
Lo 2ocho) Jo (uus) Jis eisio? hne? |bLo 
eh) I ti»? cot Jo .]leon JAcanise: 
* Jo) *x2*. (Error amanuensis Jis pro Das est 


etiam in textu LXXvirali) In Graecis constituendis, 


sized y Cao Ogle 


EXODUS. 


141 


xaraAeyóvrav éyó dxoóe. — Z5. oüx (ari Boi] kekevóvrov 
dvÓpeíay, oU8€ Bor) keAevóvrov rpomv: dÀAà dovi)v xaxá- 
O. oix ter $ovi) moAépov éfap- 
xóvrov xkar' loxov, o08é éar« Qvi) é£apyovaóv rpomts 


DID 
geos e€yo akovo. 


$oevj» éfapyovsüv éyó epa dxovev..?  'Tó Zapa- 
perrukóv: o)k Eat (s. oUkéri) Qvi) ámokpíaeos 
dvópe(as, kal o)x ÉaTi (s. obkéri) xvi) dmo- 
kpícees Tjrrys, dAAà deviv ápapriàv éyó 
dob, ? 


92. fj "rn-oN. — O'. uà dpy((ov XC 6vp 4? 


24. T2 0M. — Of. kal fppeya X abr 4? 7A. 
Z. O. airá (s. abrois) 45 
25.T)p79 NY] yp"? Dyrnn no won 
omepa roo DEN. Quum autem videret 
Moses populum effrenatum esse (nam frena. ei 
dederat Aaron, ut ludibrio esset hostibus suis). 
O'*. kal ióày Movafjs róv Aaüv 6r. Óioxéóa- 
crar ÓieakéÓace yàp ajro)s 'Aapáv éríxapua 
' A. elóey 6? Moos 
Tür Aaàv, Ór. dmoreracuévos avrós riv dme- 
Téracev ajrüv "Aapàv «is Óvoua jfémov év 
dvÜÓcarqkóciw avrüy.^ — £X. elüey. 09. Mavors 
Tüv Aa!» Óri yeyóuvorar mTpoéÓokev yàp av- 


Toi$ ÜmevavTío:g abTÓv. 


Tüv 'Aapàv els kakovvpíav rois ávÜcorrkósiw 


quorum ne vestigium quidem superest, Ceriani ducem 
habuimus, nisi quod ad Sym. pro évreXouévov, xeAevóvra» 
tentavimus, quae vox, etsi rarius quam derivativa ejus, 
kéAevopa et xeAevaris, de clamore quo solent excitari homines 
ad hoc vel illud peragendum usurpatur. Cf. Hex. ad 
Jerem. xlviii. 33. *?? Nobil. (cum o?xéri bis), Cat. Niceph. 
P. 913 (cum drà xpícees bis pro dmoxpíceus); necnon Col- 
bert. et duo Regii (omnes cum oix &eri).— Ceterum in loco 
obscuro non praetereundus est tersus interpres Graeco-Ven.: 
o) $ariv ro) dvrdBew laxvos, oÜre ovi» rov dvrdüew doOeveías* 
$ovi» ro) dvráBew éyà mvvÜávopa:. *: Sic Syro-hex., et 
sine aster. Codd. 72, 128, 131 (superscript. manu 2ds), 
Arm. I. 9! Sic Syro-hex., et sine aster. Ald., Cod. 72, 
Arab. 1, 2 (uterque cum Aoc), Arm. 1 (X illud). ?3 Syro- 
hex. qe] .l .uo f. *! Cod, 85 (cum drereracpévos). 
Parum emendate Cod. 130: 'A. elàev && M. ràr Aaóv rà drro- 
meraguévov rà dmeméracev abrü» 'A. «ls Ó. Dvmév dvÓeornkós 
abr. (Sic). Ad dmomerá(ew cf. Hex. ad Ex. v. 4. Deut. 
xxxii. 42. Deinde óvoua jómov est versio Hebraei nype 
in duas voces "IRY DE) resoluti, qui usus ab indole Aquilae 
non abhorret. Similiter Hieron.: propter ignominiam 
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aProis5  O. xai eióev Mavafjs rày Aabv, óri 
OieokeÜaapnévos éarír Ór( ÓokéÓaoey avrüv 
Aapóàv éríxapua rois dvÜcornkócw abr&y.?* 
25. YD. O'. &eakéóaora.. " AAXos éiexaM On. 
20. ran "yea. Q'. érri rfjs mns Tfjs rrapeu- 
BoX$s. "AAXXos év rfj dpxíj rfjs évopías Tob 


s ij0ovs. 8 
29. 0? Ozoy.  O'. d! ónás XOU T". efipe- 
pov 4.*? 


31. 32". — O^ óméerpeqre (s. éréorpeyye) 86. "AM | 


Aos" kal dmeorpá Qn. 


Cap. XXXII. 2. Óvyarépov 3X EBp. ópàv 4? 
IO. 


6. — Óvaías (sic) 4 eernpíov33 7. — Aéyay 4.9 


ópyf 3X A. Z. Lov 4** 


12. ámokréivat XX ab- 


Toós 4.5 13. — Aéyov, roNvémAnÓvvo 9 — TQ mMj- | 


0« 4,9. 15. mAákes — AÓwvai 49 19. rà — 0bo 4 
mAákas.*? 
—a)rT649 25, —mpós Movav4.9  kópié X nov. 
27. unpv X Z. abro 4. 


20. karüjjAecev — abróv 4,9 — émóriacy 


29. — ajrois 4.5 £y 


TQ viQ XA. O0. asrob 4^. XC'A.O. kal 4 é& rà 


EXODUS. 


[CAr. XXXII. 25— 


T)v ápapríay X avràv 4.9 
Toy 4,^ 


34. TÓv Aaüv — Tob-, 


Car. XXXIII. 
1.9, quo TE. O'. róv. dyyeAóv. — nov 4! mpà 


| mpocórrov cov (alia exempl. mpórepóv aov?) 
"ns asm onmm wyowo copnons 
"DANT. Of. rv 'Apoppaíov, kal Xerraíov, 
kal Qepe(atov, kai l'pyecaioy, kai Evatov, 
xal 'leBovcatov, kal Xavavaiov. Alia ex- 
empl. ràv Xavavaioy €» kal 4 ràv 'A uoppaitov, 
kai Trüv Xerratov, kal Tüv QPepe(atov, — kal 
Tóv l'epyegatov 4, xai rüóv Evaíov, kal rüv 


"Ie8oveatov? 


3. O'. — xal eloá£fo c« 4.* 
| ée ce 

| 4, voy joy vw ano-woy Soon. — Ep uuze- 
runt, el non induerunt unusquisque ornamenta 


Alia exempl. xai eicá- 


sua sibi. —O'. karemévOÓnaev — éy meyOikois 4* 
X kal obk fÜnkev dvip kóouov abroÜ ém 
ajro0 4 





dóeAoQ MXC'Efp. asrob 4 — 31. c» kópie 49 — 35. 
sordis. *5 Codd. 85, 130 (cum xaxovvuíav). Syro-hex. 
affert: € dos? Jas. Jaoso ea? Je uo. — * Codd. 


85, 130 (cum róv &oxeDacuévov pro ór« 8. écriv, et in fine 
airóy pro abráv). 7?! Cod. 56 in marg. ?* Cat, Ni- 
ceph. p. g15. Lectio scholiastam magis quam interpretem 
sapit. ?? Sic Syro-hex., et sine notis Cod. 72, Arab. 1, 2, 
Arm. 1 (sub X). 9! Sic in textu Codd. r4, 16, alii 
(inter quos 85, 130, uterque cum érméorpeye 36 in marg.). 
*! Syro-hex. Sic sine notis Cod. 131 (superscript. manu 
175), Árm. I. 3! Idem. Sic (pro 6veíay) sine obelo 
Arab. 1, 2, ÁÀrm. 1. 5 Idem. *! [dem. Sic sine 
notis Codd. 72, 131 (superscript. manu 1m8), Arm. r 
(sub xX). *5 [dem. Sie sine aster. Codd. r4, 16, 56, 
alii, Arab. 1, 2, Árm. 1 (sub X). * Idem. Cod. 72: 
AMyoy, nAnÓvró., *' Idem, et sub Arm. r. Deest in 
Cod. 58. 55 Idem. In Cod. 58 deest mAáxes Aibwai. 
9 Idem. "Vocula deest in Codd. 72, 131 (sed superscript. 
manu Im), *  [dem. Pronomen deest in Codd. III, 64. 
*. [dem. 5 [dem. Deest in Cod. 58. *! Idem. 
Sie sine aster. Codd. 72, 128, Arm. 1. *" Idem. Sic 
sine notis Codd. 18, 32, 72, Arm. 1. 55 Idem. Deest 
in Codd. 58, 73, 78. Arm. 1: xXillis. 5 Idem. Sie 
sine notis Ald. Codd. 72, 128, Arab. z, 2, Arm. r. 





*' [dem. Lectio xal év pro f) év est in Comp., Ald., Codd. 
III, VIT, X, Lips., 14, 16, 18, aliis, Árm. r. In fine pro- 
nomen deest in Comp., Codd. III, VII, X, Lips., 14, 15, 
16, aliis. 5 Idem. Deest in Codd. 15, 55, 85, 130. 
9 [dem, Árm. r. Pronomen abest ab Ald., Codd. IIT, VIT, 
19, 52, aliis. 9 Idem. Pronomen deest in Cod. 58. 

Car. XXXIII. ' Obelus est in Syro-hex. qui juxta 
ordinem Hebraeum legit: mpó wp. eov rà» dyy. — pov 4. 
Sic sine obelo Ald., Codd. 15, 55, alii. 3 Sic Codd. III, 
VII (in textu), X, Lips, r4, 16, 18, alii. Duplex versio 
est in Codd. 74, 84, 106, 134. 5 Sic Syro-hex., et sine 
obelis Codd. III (cum xai 4. xai T. xai E). xai 'IeB.), VII 
(cum xai T. xai E$. xai 'Ie8.), X (cum xai Xer. xal 4. xal T. 
xai Eb. xai 'IeB.), Lips. (ut VII), alii. * Obelus est in 
Syro-hex. 5 Sie Codd. III, X, Lips., 18, 19, alii. 
* Sie sub obelo Syro-hex. Verba év» sevÓwois desunt in 
Cod. 58, silente Holmesio. ? Sic Cod. X (in marg. cum 
éméüqkev), Syro-hex. (sine abro), Árm. r1; et sine aster. 
Codd. VII (in marg. char. unciali), Lips. (in marg.), 18 
(cum dz' avroi), 58 (idem), 72 (cum ém' atróv pro abro? ér 
avrov), alii, Arab. 1, 2 (ex versione Holmesii: mec quis- 
quam indwit arma sua). 


—Ca»e. XXXIII. 22.] 


5. vbN mmio-bw mrym "oNM.  O'. kal dire ki 
pios 3X: mpàós Mowo jv eimóy 4? 
mb». O'. kai éf£avaAóno ("AAXos éfoAe- 
Épeao?) buás. 
TbyO WW. O0" mrs eros rv dofav (pv, 
kai 4 rv kócuov X;  EBp. cov ázrà ao 4. 
qo-rioys "T2. O'. à movjco c0, A. rl modo 
Z. às o£ O'.' 
yn qb NY. — O'. kal écuij0n XC Efp. adr 4.2 
Tib bniR-oN, O'. eis r)v exqv)v X Z. 0. 
ToU naprvpíov 4.1 
8. DNS2 imm. — O'. $víka 8' à elaemopeóero ("Ax- 
ios" éfemopeóero!*). 
11.O*)g-bw D*»)B. O^ démos tveníp. "AM 
Aos* Tpócenrov Tp0s mpóccrrov.! 
Aro. O'. à && Ocpárov ("AAXos" brrovp- 
y9s5) XC 'EBp. avro 4." 
12.003.  O'. mapà mávras. 'A.O. ivigar. X. 


óvopagí.? 


ca. OQ. án (8 v.) momo co. 


* Sie Syro-hex. (qui pingit: X pàs M. 4 elsàv), et, sine 
aster. Ald. (cum AdAgsov pro elizóv), Codd. VII (in marg. 
manu 245, ut, Ald.), 18, 58, 74, alii, Arab. r, 2, Arm. r. 
? Sic Cod. X in marg. (cum é£oAo6.), teste Montef. Codd. 
85, 130 (uterque in marg.): éAevéepóco. — Lips. in marg. : 
óAéópov. Denique Cod. X in marg. teste Holmesio: oAe- 


pev(sic). Quae omnia, ni fallor, ex scriptura Ps (sic) 
fluxerunt. V? Sie Syro-hex. (qui pingit — ràs eroAàs 4 
Tü» 5. b. xal róv x«., repugnante Hebraeo), et sine notis 
Codd. 58 (cum ás' abroí pro dmó aoi), 72, 131 (cum eov 
dr co) superscript. manu 2d5), Arm. r (cum X eov drà coi). 


" Syro-hex. .9x. e»? Sao LL A eM 4 dae 4. 


T $i «4. 7 Sie Syro-hex. et sine notis 
Cod. 72. Arab. 1, 2: et vocavit illud. 3 Sie Syro-hex. 


(qui pingit: X. O. ro? p. X rjv 4 ££), et sine notis Codd. 
72, 74, 8lii, Arm. 1. Voculam rj» reprobant Comp., Ald., 
Codd. III, VII, X, Lips., 14, 16, alii. M Sic in textu 
Syro-hex. (cum. elcem. in marg.), Cod. 58, Arab. r, 2. 
'5 Sie in marg. Codd. VII (manu 2d5), 56. 15 (Jod, VII 
in marg. manu 2ds, " Sic Syro-hex, et sine notis 
Codd. 72, 131 (superscript. manu 2d5), Arab. z, 2, Arm. 1 
(sub X). —— !* Syro-hex. .Mloiaaso o . xa .l 4. 
? Cod. VII in marg. manu rà, fic in marg. sine nom. 
Codd. X, 85. Statim ad Hebraea 327TTW M) 'yTin, o'. 
dpjáraóv nov ccavróv, Nobil. affert: * AA. LL. 3e£óv pot 


oigtvei y GoOgle 


EXODUS. 
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18. T3923. O'. évavríov cov. Z. mrapà coi? 

15. O'22H S;b PW-DM. | O'. ed a) abràs cà 
cvpmopeón (alia exempl. add. pue0' 2uà»?). 

Z.0.4 » 


» 
A. e mpócemá cov pj mopevovra.. 


mwpócemóv cov p) mopevera,? 


18. TI232-DM N32 XN. | O*.éudávioóv not ocav- 
Tóv. "AMNos óeifóv now Tiv ceavroD O6fav 
(A. yr 2238 

19. Toe"by "amwe-bo "ayW "M. Ego praete- 
rire faciam omnem bonitatem meam coram te. 
O'. éyà mapeXeconat Tpórepós cov (alia ex- 
empl. éyà mporopeócouat mpà Tpoaérrov aov*^) 
Tfj 9ófp nov. 

TT)T OU3 "DNO. Et clamabo nomen Jovae. 
O'. kal kaMéco TQ óÓvóuar( nov, kópiwos (alia 
exempl. 79 óvógari kvpíov?5), 


22. IYW23. In fissura. 
els rpáryAgv. (S. karáBvaw). 


Cap. XXXIII. 6. —xal r)v epwroXáy 4? 


Tiv a«avroi Oófav," quae lectio ad v. 18 pertinet. 9? Sic 
Comp., Ald., Codd. III, VIT, X, Lips., 14, 16, alii, Arab. x, 2, 
Arm. r, Syro-hex. ^? Syro-hex. 4S2? loc,c9 J P 
€] 4x2 Joey ub uuo ei) E 0 Cod. 
VII in marg. manu 1r", Lectio suspecta. 9 Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 14, 16, alii, 
Arab. zr, 2, Arm. r, Syro-hex. * Sic Codd. 85, 130 
(cum mapeAeisoua: spórepóv cov in marg. manu rms). Ad 
mapeAeocopa: Cod. X in marg.: mpomopevcopa:, et sic in textu 
Cod. 57. *5 Sie Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 14, 16, 
alii Cod. 72: év óróuar: kópvos. Cod. 58 in marg.: év óvó- 
pari kopiov, Syro-hex. in textu: é» óvónam. xvpiov (corri- 
gendo l,L»? oa» pro lizse o3na2); in marg. autem: 
r$ óvóuari (sca). — ?* * Syro-hex. .JaN eso .l cuo 4. 
Sed codices Bar Hebraei Mus. Brit. Addit. MSS. 7186, 
21,580 afferunt ex Aquila Ji oa. ... In Estranghelo 
facillime confundi potuit ei ous cum Q2, prae- 
sertim quod in rasa membrana, ut est hie, atramentum 
facilius dilatatur. Jam vero vox iX. pro xarádvsis 
est 3 Reg. xv. 13, pro rpéyAg Job. xxx. 6; item occurrit 
in Aq. Psal. Ixxxviii. 48, sed deest Graecum. — Vox codicis 
nostri l4 c--o mihi plane ignota."—Ceriami. Ad óm» 
Cod. VII in marg. manu 2d»: cxícua. ? Syro-hex. : 
—Xai rüs mepwgroAás (8. croAàás) abró» 4, invitis testibus 
Graecis. 


'A.Z.O. 


Q*. eis ómfáv. 
2 


144 EXODUS. 


7. Tv axqvi)v — abroo 4? 9. CZ. r9 4 Movo f? 
12. — uo. & eimas9 — 17. kal rüv Aóyov — co. 4 
ToUrov?! 24. riv xeipa ?X: Ot I. pov 4&3? ó$605- 


ceraí —- 00( 49 


Car. XXXIV. 
4. r3 rg". O'. kal &AaBe Movafis (alia exempl. 
add. ue0" éavroó!). 
6. TT)m TT. — O'". kópios. Alia exempl. kóptos, 
kópios.? 
7. "DD "35.  Servans gratiam. —O'. kal &ikauo- 


cóvgv óuvr2pàv kai (alia exempl. add. oiv?) 
€Aeos. 


np» ub VÀ23). Sed non semper impunes sinet 
(scelestos). 
Alia exempl. kal rà» Évoxov o) xaOapici* 





, ' » ^ x 
O'. xal ob kaÜapiet Tüv Évoxov. . 





"AAXos kal kaÜapiouQ ov kaÜapiet [àv €vo- 


[CAr. XXXIV. 4— 


9. xnon. Et accipe nos in possessionem. .O*. 
kal écóueÜa aoí. "AAXXos kal kXAgpoóoríjoeis 


juás.? 
10. 12773 CDM -mwWÜN. OO". ofs et 09 X Ev éco 
avro 4? 


11. DT "rmm *Ywemenmmwvw»»m. o. 
kal Xavavaiov, kal GPepe(atov, kai Xerraiov, 
xal Evatov, kal l'pyecatov, kai 'Ieovoaitov. 
Alia exempl. xa? 7üv Xavavatov, kai róv Xer- 
raiov, kal Tv CPepe(aiov, kal rüy Evatov, — kal 
Tóy l'epyeaaioy &, kal ràv 'IeBovcatov.!o 


12. tpino. O'. mpóckouua. "AAXXos* Éykoppa.! 


15. aco. O'. rois éykaÓnuévoss. Alia exempl. 
add. mpàs dÀXogíAovs.? 

332. De sacrificio ejus. . Ty. Üvyárov 
(ram. D ficio eji O'. rà» Óvyá 
(alia exempl. 0ve«à»?) avráv. 

16. 2237DW CY Tm). — Et scortari faciant filios tuos. 
O*. kal ékrropyeóoociv oi vioí (alia exempl. roUs 
vloís!*) cov. 

18. J'2aMÜ.  O'. róv. véov.. "AXAXosg (rà) mpol- 
pov.15 





xov]. | 
9. "2TM SPPY3. Q0". évómióv aov, XX kópie 4 
XMWe3. OO". ue0' jn&v. 'A.évrs ipa.  €.0. 
e» néoo jpày.' 
?? Syro-hex. Pronomen reprobat Comp. ? Idem. 


Sie sine notis Cod. 1:28. 9 Idem. Deest po in 
Codd. 58, 59. 3! Idem. fic sine obelo (pro xai rovrór 
co. róv À.) Codd. 58 (cum eov), 72. * [dem. Sic sine 
notis Comp., Ald., Codd. X, Lips., 16, 18, alii, Arab. r, a. 
3 [dem. Pronomen deest in Arm. 1. 

Car. XXXIV. ! Sic Codd. III, VII (cum pe6' avrov), 
Lips., 57, (non 58), 73, 77 (cum per! avrov), 78, (non 84), 85, 
IO8, 128, 129, 130, 131 (ut 77), Àrm. codd. et edd., Georg., 
Slav. Ostrog. (Cum Holmesius de hac lectione prorsus 
sileat, tantummodo notans: 4-cwm se Copt., enumeravi 
omnes libros quorum collationes ipse vidi, de ceteris nihil 
definiens.) ? Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 
16, 18, alii, et Syro-hex. (cum «849 «2.9 in marg.). 
? Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 14, 16, alii, 
invito Syro-hex., qui praeterea pingit: —- kai Buxazomivg» 4 
Sarnpóv xai (potius: — xai 4) £Aeos. * Sic Comp., Ald., 
Codd. III, VII, X, Lips., 14, 16, alii, Syro-hex. 5 Sic 
Codd. X (in marg.), Lips.(in marg.), 58, 75. Alius ordo, 
xai kafapwpà Tóv €. ob x., est, in Codd. 74, 76, 84, 106, 134. 
Denique Cod. 18: xai rà» &. kaapwspá o) x. 9 Sie Syro- 
hex., et sine aster. Codd. VII, 131 (uterque superscript. 
manu 2433), Arab. 1, 2, Árm. 1. ' Syro-hex. ea p 


ooi; GoOgle 





s »* 


aM» pe» Loue. * Cod. VII superscript. manu 2de. 
Cf. Hex. ad Jos. xix. 49. ? Sic Syro-hex., et sine aster. 
Cod. 72 (cum eiciv pro el ov). Arm. 1: Xév ol; eL o? X é» 
péco abràv. 1? Sic Syro-hex., et sine obelo Comp., Ald., 
Codd. III, VII, X, Lips., 14, 16, 18, 25, alii; nisi quod 
articulos tres posteriores habent tantum Codd. III, Lips., 
59, 128 (cum xai Ebaiov), 130 (cum róv 'IeB. xai rà T'epy.), 
131 (idem). Praeterea róv 'IeB. xai ràv Tepy. hoc ordine 
exhibent Codd. 14, 16, 25, alii. — !"' Sic in textu Codd. 75, 
85 (cum mpócx. in marg.), 130 (idem). Hesych.: "Eykoupa: 
mpóckouga. Ad mpóckopua Lips. in marg.: eis. HB Sic 
Codd. II, III (ex corr. manu 243), 15. Codd. X, Lips. ad 
rois éyk. (v. 12) in marg.: mpós dÀAoíAovzs. Scholium esse 
videtur. 3 Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 
14, 16, alii. In Ed. Rom. vox Óvuáro» casu excidit, sed 
legitur in Cod. Vat. juxta ed. Maianam et collationem qua 
usus est Holmesius, qui tamen eidem oscitanter tribuit 
6vciàv, | Syro-hex. v9oot (L5?) L5? e» h.e. rà» 
Óvuárev abràv, ut. Codd. 58, 72, qui Syro nostro affines 
sunt. M Sie Comp., Ald., Codd. VII, X, 14 (cum rois 
vlois), 15, 16 (ut 14), alii, Arm. r. Ambigue Syro-hex. 
At Las qeLo. 15 Cod. VII in marg. manu 24a, 
Cf. ad Cap. xxiii. 15. 


—Ca»r. XXXIV. 35.] 


19. ^25 mosb. Et omne pecus tuum, quod 

O'. X O. xal mávrov 
TÀv kryvày aov 4 rà dpoeviká.' 

APA.  Cervices ei franges. O'. rip. àá- 
ccs (alia exempl. add. a2ro0"). 'A. revovro- 
komceis abró. 


natum est masculum. 
20. 


Z. rpax"Aokomíjcews abr76.? 
o. vorokomce abró.i? 


21. nau$n. Of. karamaboeis. A. Z. dpyjoes 


22.""3p "233.  Primitias messis. —O'. ápyàv 
Ocpwouo0. | Oi Xourot. dpy?) T&v mporoyevvy- 
uéroy ?! 


AT.  O'. kal éopráv (alia exempl. dpyjjv?). 
' A. O. xai éoprjv. — Zi. kal mavipyvpi.P? 

DUC DEWD. Ad decursum anni. O'. ue- 
coüvros Tob éyiavroU.  " AXNos" mXpopa . ^ 
O" yb wow. O'. Tpeis kaipoós ('À. xa66- 

Qovs?). 
25. TnY3*.  O'. Oviiapárov (alia exempl. Óvoiacuá- 
Tov; alia, Óvuárov?9) nov. 


24. 


16 Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 58 (sine xal et; cov), 
712 (Sine cov). Post rà dpc. Codd. 128, 131 (in marg. manu 
249) add. xai mávrev ràv xr. cov. Y Sic Comp., Ald., 
Codd. III, VII, X, 16, 18, alii, Syro-hex. 35 Codd. X, 
Lips, 85 (cum revavr.), 130 (cum revavr. et abróv (bisg)). 
Syro-hex. Jyo cz9l .c oo? Jjo, c9 .j. 
* o2. ?? Syro-hex. .oNo? j|» occ9l.l Cf 
ad Cap. xiii. 13. ? Idem: 2l. .). Cf ad 
Cap. xvi. 30. (Vox Syriaca commutatur cum dpyei» Eccles. 
xii. 3. 1 Esdr. ii. 25. Sirac. xxx. 27 (xxxiii. 32) in Syro- 
hex.) ?: Nobil. (cum AA. LL. pro 0t Aorroi), Cat. Ni- 
eeph. p. 933.  Montef. e tribus Regiis et Basil. edidit: 
Oi Aowro(* dpyi) rporoyevrguárov, Sine artic. Ad dpyz» Cod. 
Lips in marg.: OÍ A. mporoyevgpárov (sic); et Cod. 130 in 
marg. manu I7: mperoyevv]ugárov. Proculdubio aut vox 
dpyi e versione Seniorum irrepsit, ut róv mperoyevviuárov 
eum Hebraeo "123 solo componatur; aut, quod magis 
placet, integra lectio pertinet ad "^32 D'UN3 (v. 26). 
Verum ante nos vidit Scharfenb. in Animadv. p. 76. 
?? Sic Codd. II, 15, 129, Syro-hex. 33 Syro-hex. .) .j. 
daro m rho. Ad Sym. cf. Hex. ad Lev. xxiii. 41. 
1 Reg. xxx. 16. Psal. cxvii. 27. ^! Cod, VII in marg. 
manu 2408, (raeco-Ven.: r5s rpoms roD rovs. 3*5 Codd. 
85, 130 (in marg. sine nom.). Cf. Hex. ad 1 Reg. iii. 10. 
3 Reg. xxii. 6. Jesai. xli. 7. 39 Nobil. Prior lectio est 
in Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 18, 29, aliis; posterior 
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29. nho "x5. O'. kai ai óo (alia exempl. «ai 
i&o0 ai*") mAáxes. —.O'. Z. Oi Aourok (kal) ai 

o , .9? 
DTYTVD. Testimonii (legis). O'. Vacat. 3X rís 


Gia0kns 4.9. ' A. ZI. rie paprvpías. 
30 


0. ro? pap- 
Tvpiov. 

wi Ov Dco vTeub sm. ED Moe, 
nesciebat quod radios emitteret cutis faciei ejus. 
O'. Moves ovx je. ór. óe86faaras ( A. cor- 
nuta erat?!) ?j oris o9 xpóparos (alia exempl. 
xporàs*??) ToU Tpoaárov abro. 


30. vba. O'. kal mávres oi mpeaBírepo.: (alia 
exempl. vío( 99), 
35.TW7O "OB "nV.  O'. Vacat. Alia exempl. j 
Oris Tob Tpocómov a$ro0.* Alia; 3X O. $ 
Óvyis 4 roO xporrós ToU mpocórmrov abro0.35 
CTODITDW.  Tegumentum.  O'. SC Z. 0. 04 
káAvpp.a. 9 


JNR3-T9. O'. fos dv eloéAÓp 3C A. O. abrós 4 


in Codd. r5, 58, 129. Praeterea 6veicparos testantur 
Comp., Codd. 14, 16, alii, et Syro-hex. (.-5$$?). Mox ad 
kai o) kowigÓrcerai: Cod. VII in marg. manu 24^; xai oi 
peiyp. * Sie Ald., Codd. III, VII, Lips., 14, 16, alii 
(inter quos 130). ** Cod. 130 in marg. manu 1ma; 
9 xai c À. ai Oo. ? Sie in textu Syro-hex., Arm. r, et 
sine aster. Cod. 72. 9 Syro-hex. .l .JLogono? .» .j. 
*)Llotonm:. Ad Aq.et Sym. cf. Hex. ad 4 Reg. xi. 12. 
Psal. lix. 1. Ixxix. 1. Cod. VII in marg. manu 245: ráv 
paprvpur. *! Hieron. in Comment. ad Amos vi. 13 
(Opp. T. VI, p. 321): *Unde et in Exodo juxta He- 
braicum et Aquilae editionem legimus: £t Moyses nescie- 
bat quia cornuta erat species vultus ejus; qui vere dicere 
poterat: Im te inimicos meos cornu ventilo" Aquilae 
Graeca vox ignoratur; certe quod quasi istius interpretis 
lectionem excitavit Gesen. in Tes. Ling. Hebr. p. 1238,xepa- 
Tó8ns v, est merum ex Hieronymo figmentum. 8 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 14, 15, 16, alii, et 


Syro-hex. 3! Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, Lips. 
(cum oi mp. in marg.), 14, 16, alii, Árab. r, 2, Árm. r, 
Syro-hex. 9! Sic Codd. 14, 16, 25, alii. 55 Sie Syro- 
hex. Cod.472: 5 óyus ro) xpóparos abrov.  Árm. r, et sine 


aster. Arab. 1, 2: visus X coloris faciei ejus. Unde apud 
Syrum nostrum fortasse pingendum: j óyus X 0. rob. xpo- 
Tóc 4 ro) mp. abro). —— 99 Sic Syro-hex., et sine notis Codd. 
III, VII, X, Lips., 14, 16, alii. *' Syro-hex. 

U 
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Cap. XXXIV. 7. kal XX&' A. O. érl4 reráprgv 
^ yeveáv 459. 8. mpoaekóvgoe — kvpíp 43? 9. avp- 
mopevOÓfjro X 0554.9. 10. — kópios mpàs Mowofjy 4.* 
T(Ónu( — 00,49 i1. —mávra 49. co. C OLT". 
cüuepoy 4** 12. 3X' A. O. o24 clomopeón.5 uf 
XCEBp.more4.9 — 14. — 0 0€6 4.9. fyoua 3X EBp. 
ajTo0 4. 16. — kal rày Üvyarépav cov ÓQs rois 
vlois ajToU 4,9 2o. XCkal4 ok ójÓfop. a4. 
3X Ot I". kal4 ovx émióvuáce.? — 28. — Mov- 
eíj45 55. —mpüs abróv 4? 34. — más. 4^ 
-- kópios 4,55 


Car. XXXV. 


3. 387.  O'. ràv caBBárov- yà kópos) "A. 
Zi. roi caBBárov. 0. rà» cafBárov.? 


5. 33.  Spontaneus. O'. à xaraSexónevos. 'A. 
ékovaia(óuevos, 2. abÜaíperos.? 

7,8. Tot? c"ocm wb por) ic"bU wm 
cob nepos nmÜGD. O0". skal [Óla 
dayrra, 3X O. kal £ator els T8 dés, xal ápó- 


33 Syro-hex., qui pingit: :K'A. 6. xal érí 4. *? Idem. 
Sic sine obelo Codd. 58, 72, 131 (superscript. manu 25); 
et (cum r$ x.) Comp., Codd. 37, 53, 56, 132, Arab. r, 2. 
9 Idem. . *' Idem. Verba mpós M. desunt in Codd. 58,71. 
$9 Idem. Pronomen reprobat Cod. III. 5 Idem. 
Arm. 1: X omnia. * Jdem. Sic sine notis Cod. 72, 
Arab. r, 2, Arm. 1. * Idem. Sic sine notis Comp., 
Codd. 19, 72, 108. ** [dem (pro pj co), qui pingit: 
X'EBp. ufjrore 4. Sic (pro uj coi) sine notis Comp., Ald., 
Codd. III, VIT, X, Lips., 14, 16, 18, alii. *' Idem. 
Deest in Cod. 58. 55 Idem. Sic sine notis Cod. 72. 
9 Idem. Sic sub X Árm. x. 9 Idem. Sic sine aster. 
Cod. 72, Arab. r, 2, Arm. r. 5: Idem. 5 Tdem. 
5 Idem. — * Idem. Deestin Codd. 53, 58. — *5 Idem. 

Car. XXXV. ! Haee, éyó kópws, desunt in Codd. 53, 
72, Arab. r, 2, et Syro-hex. (cum lacs .]u? in marg.). 
? Syro-hex. e| &a$ .] *J& a.u 4. 3 (odd. 
Lips, 85, 130. Ad Sym. cf. ad Cap. xxv. a. * Sic in 
textu Syro-hex. (cum dpeua pro dpópara), et sine notis 
Codd. 72, 128. Codd. 85, 130 in textu: xal £. dowrra, xal 
fAawoy ijs Xp., kal rà Ó. rje cvvÜéaeos; in marg. autem: 0. 
kal £&. doryrra— ovvÉéceos. 5 Codd. 85, 130. Cf. ad 
Cap. xxx. 7. * Codd. X, Lips., 85 (in marg. sine nom.), 
130. Cf. ad Cap. xxv. 7. xxviii. 9. ' Codd. X, Lips. 


EXODUS. 


[CA». XXXV. 3— 


para eis rà ÉAaiov Tfj$ xpíceos, xal eis T 
Ovuíaua ris avvÜéacos 4&*  Z.. kal &Aa dxáyv- 
Ówwa, kai €Xatov. eis abciw, kai dpónara els 
TÓ CAatov Tíjs Xpíaews, kal els T0 Üvyíaua Tàv 
zóveuárav.s 
9. Dno. O'. kai A(0ovs capSíov (Oi Xourot- 
Bvvxos*). 
c"Nbo "3M. O'. kal Aífovs els ri» yAv$ijv 
(Ot Xourot. TXnpác cos"). 
WU. — O'. kal (els) rüv sroBípn (A. O. rà M- 
yov). 
11. oomen. Tentorium ejus. O'. kal rà rrapa- 
póuara MXc'Efp. avríjs 49 Oi Xourot xai 
T)v cxémgv abrfs.? 

YTOWp"DW.  Uncinos ejus. O'. kal rà &aróvia 
XCEBp. abris 4.! 'A.xpíkovzs. 2.0. mepó- 
vas. 

YU^OQ-DN). — Et aseres ejus... O'. XC Z. 0. 


kal rTàs cavíOas abrfs 4.3 


YOTCDWMA. — O'. Vacat. 3X xal ràs Báses 
avríjs 4^ 
(uterque ad mo3/py), 85 (in marg. sine nom.), 130. Cf. ad 


* Codd. X, Lips. (uterque ad yAv$iy), 
85 (ad éreyuíüa). Comyp.: xal eis rà Aoyeiov. Cf. ad Cap. 
xxviii. 4, 23, 24. ? Sic Syro-hex., et sine notis Codd. 
58, 72, Arab. r, 2, Árm. 1. (Vox mapapipara Syro nostro 
est Jh2, eJo.of, texturae ornamenti. Cf. Heaych. s. v.) 
? Codd. X, Lips. 85 (in marg. sine nom.), 130. Syro- 
hex. € o Na? jheaoh wo .l .uo .4. Nobil. ad xal rà 
karakaAoppara &ífert: Schol. Ol Aowrot mj» ocxémy» abráv, 
1 Sic Syro-hex., et sine notis Cod. 72, Arab. r, 2, Arm. 1 
(sub X). 7 Codd. X, Lips, 85 (teste Montef., cum 
mepóvas), 130 (vid. not. seq.) qui omnes 2. pro 3. 6e. 
habent. Syro-hex. affert: 'A. Z. O. xal rojs xpíxovs abris 
(oS? Llaxo$c-a2x.c), tribus interpretibus tribuens, quod 
unius Áquilae est: deinde ad uoyAois perperam appingit: 
Z.O. mepóvas (JeS-s.). Cf. ad Cap. xxxix. 33. 9 Sic 
Syro-hex. (qui minus probabiliter pingit: xai ràs cav(das 
X Z. €. airs 4), et sine notis Codd. VII (in marg. manu 


Cap. xxv. 7. 


2d8), 72.  AÁd uoxAois Cod. 85 in marg.: ràc cavví&as (sic) 
durs. Ad xal robs d»aQopeis abrzs (v. 12) Cod. 130 in 


marg. lectiones ineptas consarcinavit: 'A. xpíxovs. X. mepó- 
vas. O. kal ràs cavídas abris. M Sie Syro-hex. (qui 
male pingit: xal ràs Báces X abris 4), et sine aster. Codd. 58 
(gine a$77s), 72, Arab. 1, 2. 





—Ca». XXXV. 19.] 


12-19. 229 "v3 "rmn |uer-mu. O-. 
kai T)v kiBerüv ToÜ uaprvpíov, kal ros áva- 
Qopeis avrfjs, kal rà (Aaaríüjpiov abrfjs, kal TO 
karaméracua kai Tà loría Tífs avAfs, kal 


To)s cTÓAovs a/ríj* kal roüs Aí8ovs [To)s] | 


Ts cpapáyÓov kal T0 Óvpíaua, kai Tó ÉAatov 
ToU Xpícparos kai Tiv Tpáme(av, kal mávra 
TÀ ckejn abrís kal Tr)v Avxvíav ToU dors, 
kal mávra Tà ckeón a/ríjs" kal T0 ÓvaiacTÍ- 
piov, kal Trávra Tà ckeírn ajTol" kai ràs aTo- 
Aàs ràs &yías 'Aapóv Tob lepéos, kai Tàs aToAàs 
&v ais Aevrovpyjcovaiv &y abrais* kal To0s xi- 
TÓvas Toiv viois Aapóv Tíjs lepareías" kal TÓ 
&Aatov ToÜ xpío aros, kai T0 Óvyíaua Tfjs avv- 
Alia exempl. (12) xal rv xigwràv 
— ToU uaprvpíov 4,5 kal ro0s dvadopeis adríjs, 
— kal 4 10 (Aaorípiov — abrfjs 4, kal T0 kara- 
méracya (n2^b nm) — kal robs Aí0ovs Tíjs 
cuapáyóov kai Tà Óvpiánara: kal Tijv Tpáme- 
(av, kal mávra rà akeón abrfjs 4&- rà avaxi&Qov 
(13)rà» rpdmreqa» (22 DiS 1D), xal 
ros ávadopeis ajríjs, kal mrávra Tà axebr ab- 
Tíjs, kai ToU dprovs roi mpocómov 4. (14) xal 
Tiv Avxvíav ToU $wrós, kal — mávra 4" rà 
ckeón aórís, MC O. kal ro0s Aóxvovs airíjs, 


Oéacos. 


LJ 
»* - 


55 Haec, & Syro-hex. obelo notata, desunt in Cod. 58. 
Statim Syro-hex. male pingit: —- xai ro)s dvadopeis abris, 
kai TO [À. abris, kal rÓ kar., kal rovs AíÜovs— xal mrárra rà aeu 
abris 4, quae nos, obelis juxta Hebraeam veritatem positis, 
reformavimus, Post Daerjpw» pronomen deest in Comp., 
Cod. 55. 16 Sie sub asterisco (qui ante rà cvcoxd(ov 
rectius poneretur) Syro-hex., et, sine aster. Cod. 72 (omissa 
clausula, xai ro?s dprovs Tro) mp.), Árab. 1, 2 (uterque cum 
et. panem, propositionis (mpobéaeos) ). Y Obelus est in 
Syro-hex., qui pingit: —- xal márvra 4. 9 Sie Syro-hex., 
et sine aster. Cod. 72, Arab. rz, 2. 9 Sic Syro-hex. 
(cum ró xaA«oiv airov), et sine notis Codd. 72 (cum rà x. 
To) abro), kal rovs), 85 (in marg. cum rà x. rà (non ro?, ut 
Holmes.) abro), xai rovs), Arab. t, 2. *? Sic Syro-hex., 
et sine notis Codd. 72 (qui post Aovrjpa male infert xal rà 
exem abro), 85 (in marg.), Arab. r, 2. Cum metobelus 
desit (nam quae sequuntur, Xxal rà lcría—xal rà sepwaà 
airàv 4, non sunt, Symmachi, sed Theodotionis), pingendum 
videtur, aut: XZ. xai 4 Xróv X, xal rjv B. avrov: xdi rà 
ioría x. r. £.; &ut: X X. kal mày A. xal rijv B. avrov 4&* X xal rà 
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kal 70 €Aatov ToU derós" (15) kal T0 ÓvciacrTí- 
piov ToU ÜvjiápaTos, kal To)s dvadopeis a)- 
ToU 4,9 kal ró CAaiov ToU xpícuaros, kal TÓ 
Óvuíaua Tíjs cvvÜÉtceos, kal rà ÉmícmaocTpov 
(O2) rás pas rjs cxnvüs (16) xal rà 
Óveiacrípioy 3X; Z.. O. rfjs óAokavráceos, kai 
TÓ kockívoua T xaAkoüv T0 ajroÜ (35-69), 
To)s dvajopets ajro0 4,9 kal mávra rà akebr 
ajvroU- MC 2. kal rà» Xovrüjpa, kal r)v Báow 
avro? (17) X xal rà ioría Ts aUAfs, kal 
ToUs aTÜAovs a)ríjs, kal ràs Báceis aríjs, kal 
rà éníomaoTpoy?! (*]P2) 75s moMjs rfjs aDAGs 
(18) xal ro)s maccáAovs Tjs ckmvíjs, kal roDs 
mac cáXovs Tfjs aUAfjs, kal rà repuraà abráay 4** 
kal Tàs aToAàs év als Aevrovpyoboiw €v ajrais 
éy TQ áyío, kal Tàs aroAàs ràs áyías Aapàv 
ToU lepéos, kal ro0s xivrüvas Toig viois 'Aapàv 
Tíjs lepareías.9 


18. Do mhrO7 DM. — Et funiculos eorum. — 3Xt kai 
Tà mepiacà aPrGy 4, ' A. Z., kal robs xáAovs . 


19.€1p3 nb rye "nGDM. Vestes ez- 
turae (s. operis ocellati) ad ministrandum in 
sancto. —O'. kal ràs eroAàs év als Xerrovp- 
yfácoveww (s. Xerrovpyotsiw 5) év ajrais (alia 


loría x. v. é. *! Sic Codd. 72, 85 (in marg.). Syro-hex. 
in textu: e; 2 3, quod rà érírmacerpor sonat Cap. xxvi. 36. 
XXXv. (15); in marg. autem: TO IIAPATANYCMA, quod 
non Theodotionis, sed Aquilae et Symmachi est, coll. Hex. 
ad Exod. xxvi. 36. xxvii. 16. Num. iv. 26.  Suspicatur 
tamen Ceriani, émíomaerpoy Nostrum in textu et legisse et 
vertisse; alteram autem lectionem esse aliorum interpre- 
tum, eujus Syra versio aut exciderit, aut ne exstiterit 
quidem. 95 X ka] rà laría—mepwraà abvrüv 4. — Bic Syro- 
hex. Cod. 72: xdi rà ipária (sic) ris avAns, kai Tojs cr. 
abris, kai robs raaáAovs rrjs avAzs, kai às B. abrzs, kai rà ér. 
Cod. 85 in marg.: 


kd] rà loría Tis aUA5s, kal rovs cT. aUT?s, kal TÓ Ém. r$ aUATs 


Ts T. Tis aUAns, kal rà mepwgcü abrày. 


(Montef. móAgs), xal rojs maccáAovs Tüs oxqvijs, xal rà m. 
73 «aj ràs aroAàs—r7s lepareías. Sic Codd. 58, 
g2, Arab.1, a, Syro-hex. —— ? Syro-hex. .JaX.o .u» .f. 
Cf. Hex. ad Psal xx. 13. Jesai. liv. 2. Jerem. x. 20. 
Comp., Cod. VII (in marg. manu 249): xai rà exowía abràv, 
quod vocem Syriacam aeque reddit. *5 Sie Codd. III, 
VII, X, Lipe., 16, 18, alii, Arab. 1, 2, Syro-hex. 
v2 
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exempl. add. év 9 &yíp*). " AAAos" rà lparía 
rífjs bmovpyías ToO vrovpyeiv eis T0 &yioy.? 
21.5ni rt n) WW 53. Et quemcunque 


impulerit spiritus ejus. .O'. kal ócois &&ofe fj 
yvxü «rbrà» [da(pega]. 'A... 


ciácaro Tveüua ajo). 

22.35 3» 55. 
' À. (más) ékojstos kapóía?? — Z.. (más) ó avOaí- 
peros Tfj Óiavoía.9? 

T». 
colloque gestabant). 
kal mrepióé£ia. (" AAXos*. repibéppaia?). 

V^N-D23.  O'. kal mrávres XC A. O. iotpes 4 

23.]9xwr 7n inw myrcyM two 
cow rm wy) vt ues nIyb5m 
N37 o"tnn nhi cowTNeO.  O'. xal 

Tap d eopéOÓn Béccos, kal Óépuara bakívÓwa, 


ob áv ékov- 


O'. más d tOofe rj Oiuvoío. 


Et globulos aureos (quos in carpo manus 
O'. — xal éymAókia 4?! 


kal Óépuara xpibv TpvÜpoÓavepnéva fjveykav. 
Alia exempl. xa? más 3X'A. O. dv)p4 ó 
eópéÓn map' abrQ 3X Z.. oákwÜos &, kal mop- 
$ípa, kal kókkwov dAXoiopevov, kai Bóaaos, 


?5 Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 14, 16, alii, 
Syro-hex. ? Cod. VII in marg. manu 2d». Vocis 
Hebraeae "E significatio prorsus incerta est. Senioribus 
ipsis "JP? *7133 sunt croAal Aerovpyxai Cap. xxxi. ro. 
xxxix. I. ?! Codd. X, Lips. Corrupte Cod. 85 in 
marg. Sine nom.: év éxovoía rà mv. atróv; necnon Cod. 130: 
$y &xovsa rà mv. abro. ?? Codd. Lips., 85, 130 (in marg. 
sine nom.). Montef. e Cod. 85 exscripsit: 'A. ó éx. xapBig. 
Nobil. vero ad xai cows &80o£e (v. 21) affert: Schol. "AXAos 
9? Cod. 130. *! Haec, a Syro-hex. 
obelo jugulata, desunt in Cod. 58. In loco Num. xxxi. 50 
pro "2:33 xy LXX interpretati sunt mepidéf«oy kal épmAó- 
xiv, quem ordinem etiam h.l. exhibent Codd. 19, 30, 75, 
108, 118. (Ad éuzAóna Cod. 56 in marg.: rpaxyyuxá; ad 
mepilé&ia autem: Bpaxióua (Bpayiua? Cf. Hex. ad 2 Reg. 
i 1o. Jesai. iii. 20). Pro !D'2 hie et Num. 1. c. Graeco- 
Ven. interpretatus est vuudóüecuov et ugrpomópmyv, procul- 
dubio ex traditione Talmudicorum, qui docent: nt row 
omn n3 5v (figura) DwH. Vid. Buxtorf. in Lex. Chald. 
et. Talmud. p. 1050.) 33 Cod. 58 in marg.: yp. xat 
meppiléppea. 33 Syro-hex. in textu: * Jeu, A x. 


* Sie Syro-hex. Pro map à 


ékovc:ov kapBíav. 


eüp. Cod. 58: xai sás dyjp à 


Google 
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[CAr. XXXV. 21— 


3X. Z.. kal rpí(yes 4 al'yewt, kal Óépuara. kpiàv 
2pvÓpodavopuéva, kal Óépunara bakívÜwa fjvey- 
kav* 'A. kal más ávi)p à «opé0n aiv avrQ 
DákiwÜos, kal rropóópa, kal axáAnkos Óuídopov, 
kal Bóccos, kal afyea, kal Óépuara... XX. 
kal más áv)p map Q ebpéOÓm map ajrQ Dáxw- 
os, kai mop$ópa, kal kókkwov Ó(Badov, kai 
Bóccos, kal Tpíyes, kal Óépuara kpibv... 
O. kai más áy))p à eóp£Ón map ajrQ DáxiwOos, 
kal mopóópa, kal kókxiwov dAXowpuevov, kal 

Bíccos, kal atyeia, kal Óéppara kpiy . . 95 
24. wn. O'.d$aípeua. 2. O. ámapyi. 'A. 
ópoíes rois O'.9 
wyo) WW o». 
Alia exempl. xai avri ósots eipéO5.9 


25. imd ryoinrns. O'. kai rÓó kókkwov (alia 
exempl. add. à dÀAAotoópevov*?).  ' A. . i&iopov. 
Zi. . 8iBaioy.9? 

26. i. O'. 7j óavoíg (alia exempl. kapóía?) 
ayTÓy. 

28. Nb yosnm-min. O'. Vaca. XO. kai rà 
&Aatov. els 70. ds 4.9 


O'. kal map' ois «eópéOn. 


«bp. rap' abrà. Deinde haec, óáxw6os — Béccos, sic leguntur 
in Cod. 72, et (om. diXoioipuevoy) in. Comp., Codd. III, 19, 
58, 82, 108, 118, Arab. r, 2. Post Bíecos autem Cod. 58 
infert: kal rpíyes atyiac (Bic) ; Cod. 72: xal alyes; Arab. 1,2: 
et coria haedorum; Arm. x (sub X): et coria caprarum. 
Postremo haec, xal Sépuara kpiàv — ijveykav, sic habent, Comp., 
Codd. 29, 58, 7 1, 72 (sine fveyxav), alii, Arab. 1, 2, Arm. rz. 
55 Codd. 85, 130 (cum dAXor o? uév pro dAXovoipevor). Ad 
An, Montef. e Cod. 85 male exscripsit: xai más dvp map. 
9 «ópéóg. Syro-hex. ad xóxx«wo» affert: 'A. xai exóArkos 
(JA-33.010) ; et ad dAXotoipevoy : Z. GiBadoy (529, Mal). 
6. Bamróv (Jh 5.) Sed posteriorem e^ fun pro 
glossa vocis dAXow)puevov probabiliter habuit Ceriani. Cf. 
ad Cap. xxviii. 29. xxxv. 35. 39 Syro-hex. .l .am. 
* e qguo? Jlaxes .) Ji as. *! Codd. 85, 
130 (uterque in marg.): O'. xai mavri ócoss eóp. Sic in 
textu Codd. 58, 72. Syro-hex.: xai máe« (s. ravri) ócowe 
ebp. map. abrois. 35 Sic Cod. 72 (cum aXXoropevov), Syro- 
hex. Cod. 131 in marg. manu 245: rà àÀXot ajpevov (sic). 
39 Syro-hex. .|* e, M3l uo *]Mka Nas .). Cf. 
ad v. 25. *? Sie Codd. 58, 72, Syro-hex. *: Sic in 
textu Syro-hex., et sine notis Cod. 128, Arab. 1, 2, Arm. r. 


—Ca». XXXVI. 3.] 


29. nouos bab Nub. Q'. eieeAÓ0Óvras Troiety 
mávra rà & épya. ^'À. ToU éveykeiy eis máy TÓ 
€pyov.9 
£273. Donum spontaneum. 
' A. O. éxoiavov. ind 
30. "T 13. 
*Qp. 
31,32, nàwrmo atn :inawou-b23 ny. 
Et in scientia, et. in. omnibus operibus, et. ad 
O'*. xal émi- 


O'. ddaípeua. 
Zl. éxovaios. 


Of. ràv (alia exempl. víob, s. viàv**) 


ercogitandum opera ingeniosa. 
eríuns mávrov, ápyirekroveiy. karà Távra Tà 
fpya Tíjs dpxirekrovías. Alia exempl. émi- 
oTípgs —ávrov 4 xarà mávra Trà Épya, áp- 


xtrekrovety Tfjs dpyirekrovíasg. 55 
34. ninos, Et ad instituendum (alios). 
mpoBiBáaat (Z.. brroóeifac*9). 
35.892 wéc reins jyorw rama 
(et teztoris) nim. O'. $$üva. TQ kokkívo 
Alia exempl. 3X O. év rj 
jakívÜo, kal év rj Top$ópa, kal év 4 rQ kok- 


O'. kai 


' Lo] ^ 
kal Trj coco. 


z Ui ^ » » * ^ Y t ^ 
Kívo 3X rà dAXotovuévo 4, kal rfj Bócoo $oà- 
, 
vaL* — 'A. év jakívÜo xal mopjópa, €v ckó- 
Z. àà 
^ Lj 7 M ^ ^ * ^ 
Tíjs DakívÜov, kal Tfs mopóópas, kal ToÜ kok- 


O. (xai 


Agkos TQ Óuadópo, kal év Bócco.. 


Kívov ToU 0ádQov, kai rífjs Bóscov.. 


*! Cod. 130. 55 Syro-hex. Alo, Nm Jem du 
Cf. Hex. ad Ezech. xlvi r2. ** Prior lectio da in 
Comp., Ald., Codd. III, X, Lips., 18, 29, aliis; posterior 
in Codd. VII, 53, 56, aliis. Syro-hex. $25? o2». 55 Sic 
Syro-hex., et, om. márro», Cod. 58. *9 Codd. X, Lips., 
130. Sic in marg. sine nom. Codd. 73 (praem. "AXAos 
$5ei), 85. Mox ad Aywauày Cod. 57 in marg. glossam 
etymologicam affert: dóeAjós ro) ocrnpiovros. *! Sie 
Syro-hex. (qui male pingit: mop$/pa :Xxal é» 4), et sine 
notis Cod. 72. 55 Codd. 85, 130. Posterior ad Aq. éx 
cekóÀnkos, necnon ad Sym. xal kokx(vov roU Oaádov, men- 
dose scribit. 99 Syro-hex. Vox deest in Cod. 58. 
9 Idem. Sic sine notis Codd. 58, 72, Arab. 1, 2, Arm. rx. 
5 [dem. Sic gine notis Arab. 1, 2. 9 [dem. Arm.r: 
X xkexAoapévry. 5 Idem. Sie sine notis Cod. 58, 
Arab. 1, 2, Árm. 1 (sub X). 9 [dem. Sic sine notis 
Cod. 72, Arab. 1, 2, Arm. 1 (sub x). 55 Idem, qui 
pingit : 55 Idem, qui pingit: —- xai els 
wágas 4. "Vox mácas deest in Cod. 58. 9 Idem. Sic 


— els. mrávra 4, 
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mowiATÀ) év Tfj vakí(vÓo, kal év Tfj mopópa, 
kal év TQ kokkívo TQ dAXotovuévo, kal Tj 
Bócco . .*8 

Cap. XXXV. 5. óuày — a/rüy 4.9. Tfj kapóía 
XCEBp. avro 4.9 6. X; 'EBp. kal 4 oáxw6ov, 
X 'Efp. xal 4 mopjópav." 
1i. rà karakaMópuara MX 'Efp. avrís 49 rois 
poxAois M; ' Ep. airs 4.5 21. els — mávra 4 rà 
£pya.5 22. X Ep. 19 4 
Kvpío.S 25. rais xepalv X airs 4-9 — 29. Épepev 
X ajroós 4? 54. rf &avoía NC Efp. avro0 4.9? 


35. Oiavoías — avyiévat 4 moiíjoat mávTa.9 


— kekAoouévny 49 


kai eis — mácas 4.5 


Car. XXXVI (Gr. xxxvi. 1-8. xxxvii. 1, 2, 3-6). 


1. nioyo nyj. Q'. evriévai. 3X; Gore 4 moie! 
' A. Z.. O. ed8éyai moii? 
cupa DIYT3P. Ministeri sanctuarii. —O'. (rà) 
karà rà dyia kaÜfjkovra. "AXAXos ÓovAeías 
ToD áyíov3 
9. 3b-oon wwbs. O'. mávras ro)s éxovras 73v 
cogíav (alia exempl. aóvecw*) 3X A. O. é&v 7$ 
kapÓ(a. 4.5 
3. vp ny rosbeb. O*. eis — mávra 4 rà 


tpya OX: 0. TÍs BSuikafos d ToU áyíov? Z2... 


rijs Aarpeías . .' 





55 Idem. Sic sine aster. 
599 Idem. Pronomen 
9! Idem. $Sic sine 


sine notis Codd. 71, 134. 
Cod. 72, Arab. 1, 2, Arm. rz. 
ante elceAÓóvras infert Cod. 128. 


notis Cod. 72. 9 Idem. Sic sine obelo Comp., Codd. 
III, VII, Lips., 16, r9, alii. 
Car. XXXVI.  ! Sic Syro-hex., et sine aster. Ald. (cum 


ro) cv».), Codd. 19 (om. evnéva)), 72, 108 (ut 19), 128 (ut 
AM.). ? Syro-hex. ..2-9 X wm ul uuo .d. 
3 In Cod. VII manus 2d? reprobat rà xarà et kaÓ5kovra. 
Deinde pro rà &ya alia manus scribit: BovAe(as ro) áyíov, 
fortasse ex Aquilae aut Theodotionis versione. Cf. Hex. 
&d Exod. xxx. 16. xxxvi. 3. Jesai. xxxii 17. * Sie 
Codd. X (in marg.), Lips. (cum duplici lectione, rjv ei». 
xai rjj» coQ.), 14, 16, 25, alii. 5 Sic Syro-hex., et sine 
notis Cod. 72 (qui legit rj» eodéav év rj xapBíg (lacuna), 
xai máyras), Árm. 1 (sub X). $ Sie Syro-hex. (qui ob- 
scure pingit: J- 3. * «9o 73.23), et sine notis Cod. 72. 
Cf. ad v. 1. ' Syro-hex. .Ju&3. o9? o. Cf. Hex. ad 
Jesai. xxxii. 17. 
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4, 3Nàn. |. O'. xal mapeyívovro. 'A. Z. O. «à 
2A60o».9 

5. woNb rwín-bW xwoNm. OO". kal éirev (alia 
exempl. e/za»?) -pós Mavo v, X 2. O. Aé- 
yovres 4.19 

r12Nbeb r1 "TO. Plus quom suffit 
ministerii ad opus. — O'. karà (s. mapà!) rà 
€pya. Alia exempl 3X $mép rà ixavüv Tíjs 
$ovAcías 4 mapà rà tpya.? 

1. maubismosb, O'. eis (3X) r&cav (4) rv xara- 
ckevíjy.?  'A. 2. O. ele má» rà fpyoy (8. ravri 7$ 
tpyp). ^ 

21. Up.  Of.Vacat. Alia exempl: ro aróAov. 
'4. 0. rijs cavídos.15 

22. epo. O'. Vacat. Alia exempl. r9 eróAg. 
O. rj caià,.* 

23. 222 nwo5. O'. Vacat. Alia exempl. éx o6 
kAÍrovs ToU mpüs Boppáv. 'A.O...rov vérov. 
2... rob mpàs vóroy.? 


* Syro-hex. (cum «apeyévovro (olo) in textu): .a .j. 


.ollo .L. ? Sic Comp., Ald., Codd. III, X, Lips., 14, 
16, alii, Arab. 1, 2, Arm. zr, Syro-hex. 1? Sic Syro-hex., 
et sine notis Cod. III, Arm. 1 (sub X). 1 Sic Comp., 


Ald., Codd. III, X, Lips., 14, 15, 16, alii, Arab. r, 2, Syro- 
hex. ? Sic Syro-hex. (qui pingit : omép rà ix. X 5s 8.4), 
et sine notis Cod. 72. 35 Sic Syro-hex. (ubi asteriscus 
casu abesse videtur), et sine aster. Codd. 58, 72. Arm. 1: 
Xin omni apparatu operis. M Syro-hex. .l .a5 .j. 
Jex oca. 5 Idem: Jess .L .J. Y Idem: 
Jo, .. — " Idem: jux (Lo) .o .Jaseclg .1 4. 
1! Idem: NA ? [dem: j|», .L ceo mA 
*? Ood, Lips. Cod. 85, teste Holmesii amanuensi: 'A. 
mapaméracpa kaX)oppa (sic). Denique Cod. 130: 'A. sará- 
vncpa (Sic) xáAvppa. *1 Codd. X, Lips., quorum uterque 
in textu rà karaxdAvpgpa habet; hic autem in marg. xara- 
méracpa. 93 Sic Ald., Codd. III, X, Lips., 14, 16, alii 
(inter quos 85), Árm. ?* Codd. 85, 130 (qui Sym- 
machi lectionem non habet). Montef. e priore exscripsit : 
'A. O. kal al. Báces x. T. €. ^ Syro-hex. Sic sine aster. 
Cod. 72, Arm. 1. *5 Idem. Sic sine aster. Codd. 58, 
72, Arab. 1, 2 (uterque cum a Deo), Arm. r. *? Tdem 
(cum abrob in marg.) Sie sine notis Cod. 72, Arm. 1 
(sub X), Arab. 1, 2 (uterque cum ejus). T Idem. Sic 
sine notis Comp., Codd. 19, 58. ? Idem. Sic sine 
aster. Codd. 38, 58, 72, 131 (manu 245). ? Idem. 


EXODUS. 
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23. nm9"n. or. Vacat. 
(A. Gapáy !9). 

25. Yie* nwob. O'. Vacat. Alia exempl. 7 pàs 
vóroy (A. Z.. O. Boppay'?). 

35 (xxxvii. 3). DABIT". — O'. rà karaméracpa. 
' À. (r9) gapamérao ua. 


Alia exempl. xar& vórov 


97 (5). TQI23.  O'. rà karaméracua. 'A. mapará- 
vvapa.? 

38 (6). DV?r1? TOT DEPT. — 0. kal al Báceis 
avrüy mévre xyaAxai, Alia exempl. xa? ràs 
Báces abrüy mévre xaAkás.? — ' A. O. xal Bá- 

Z. kal ràs Báceis 


cei$ ajrày Tévre xaAxai. 
avrÀy Tévre xXaAkás.? 


Cap. XXXVI.1. más Mi dvíjp 4?* 40605 X mapà 
kupíov 4.5 2. rj kapüía MC'A.O. avrüy 4? — 4. 
X 2.0. mávra 4 rà épyaU 5. moijoa 3X; abrá 4.9 
6. — ér. 4 mpoadépeay?? — 7. moon X abrá 49? 
8. kal émoígce más coQüs X; O. rfj xapóíg 4? &y 


9 Idem. Sic sine aster. Codd. 19, 58, 72, alii, Arm. r. 
*! Jdem. Sic sine notis Codd. 72, 128, Arm. 1. Pro s$ 
kapBig, rfj 9iavola inferunt, Comp., Codd. III, 29, Arab. 1, 2. 
Deinde & v. 8 usque ad finem Cap. xxxix, cum versio 
LXXviralis inde ab Origenis tempore (quem vide in Epist. 
ad Africanum, Opp. T. I, p. 16) ab Hebraeo archetypo 
tam ordine quam verbis adeo discedat, ut cum eo vix, et 
ne vix quidem conferri possit, nos, praeeunte Ceriani, 
textum ab Origene restitutum, prout in versione Syro- 
hexaplari, Graecis libris hexaplaribus V (inde & Cap. 
xxxvi. 35), 58, 72, et versione Ármena servatur (Complu- 
tensis enim textus, etsi ad Hebraeum ordinem accommo- 
datus, non est vere hexaplaris) ad calcem singulorum 
capitum adjecimus. In fronte autem restitutionis non 
abs re erit insignem annotationem a Montefalconio e mar- 
gine Codicis Basiliani exscriptam apponere. Sic igitur 
ille, & nobis ad schedas Bodleianas leviter castigatus: 'E»- 
raUÓá co. yevouévo mápeorw ópüy moÀM)» rjv Duoviay Tis re 
mpokepévns -ypadis, kal rfjs év rois "E£amAois dvadeponévgs els 
Tos O'. Kai ob rovró $m, ós rois kargoTepuwrpévows ravroe 
ékeiy Duaépey: moXXaxo yàp raírgs. rovrous mapalAácaev: dÀN 
Or. kal é» rovroi nàXov f) karà rà dÀAXo ris ypadis €Oados 
évraü£a sAcová(er kal à ui) oi darepiaxo: Bykobo. mapiléi rois 
O', xd» rovrois oU8cy CAarrov ró rijs mrapaXAayris elBos olkewira:. 
Kal yàp évraba &x0ocis uév 7j rapoUca Tij» Burygow mrowirai ràv 
&yío» croÀQ»" éxeivg 04, rijs mpokeuuévys avrexeías srape£iovoa, 


—Car. XXXVI. 24.] 


Tois épyaopnévots (xxxvii. 1) 3X T0 €pyov Tfjs axnvfs?? 
6éxa a)Aaías éx Bóacov kexXNocpévns, kal oakívOov, 
kai mopóópas, kal kokkívov kekAoopuévov: xepovBly 
épyaaía9 bóávrov émoínaev ajrás. 9 (2). ufjkos Tíjs 
avAaías Trífs uu&s ókrà kai elkoot TrjxXeov, kal eUpos 
TeccÁpov TjXeOv is abAaías rjs juás?* nérpov TÓ 
abrü Tácais Tais a)Aaías. 10. kal avvexouévas 
Tàs Tévre ajAaías érépav ék ríje érépas, xal ràs mévre 
a)Aaías cvvexouévas érépay éx rijs érépas. — 11. xai émo(- 
nav áykóAas jakwÜOí(vas éml roD xe(Xovs rfjs aUAaías 
Tfjs uiás €k ToU uépovs els Ti)v avuBoAfw kal otros 
émoínaev éml roD xe(Novs Tfjs ajAaías Tíüs éferépas 
mpüs Tjj cvuBoAg Tfj Óevrépa. 12. mevrüjkovra ó& 
dykóAas émoínae Tfj aAaíg Tfj pi, kal mrevríkovra 
áykóAas émoíncev éx ToU uépovs Tfj$ a/UAaías karà 
T)v cvuBoAX3)v Tüs Ocvrépas, dvrurímrovoat ai djykó- 
Aat dAAMjAaus. eis ékáaTzv. — 13. kal éroínae mevrí- 
kovra kpíkovs xpvcoUs, kal cvvíije Tàs a/Aaías 
érépav Tfj érépa ois kpíkow* Kal éyévero 3) akmvi) 
14. kal éroínoe Óéppeis rpixívas axémmv?? érl 
15. TÓ 


pía. 
Tíjs oknvíjs, €vÓexa, Óéppeie émoínoev avrás. 


mrepl rs oxnvijs QuiXapuBáven kal mrepl rüy. abXai&v abrijs, mrepl re 
Tüy Üéppeov, xal mepl ràv éml Tro) xeiAovs rijs Üéppeos d'ykvAav, 
kal mepl rà» avvamróvrov xpikov rüs ajAaías els draprupóv Tie 
cxnvis, kal mepi rà» Oepuarivev ajrüs karakaAvppárow, mepi re 
TO» éf deqmrov fóAev ocr/Àow abris, xal rà» dykowickow, kal 
rà» Báceov, kai ry noxAàv:. bv ob3év éarw ópáv évraüfa.  Elra 
TaUra €£eÜ«v émewayayovca, éje£rs mepl ToU xaramerdgparos 
drayyéAAe. — Kal mpóewt uév. avudóvos Tij mpokeuéry éxBóaet, 
dÀÀ' obk énl moAó. Méxpi yàp Tob, kal rüc kejaAiBas xal ràs 
VraMBas abràv kareypócoce xpuaiq, kal al Báceis abràv mrévre 
xaAxai, evumpoiovra (Cod. xaAxal evumpoiobcat), má. bmep- 
Baívei kal Suryyeiras às BeceAejJÀ kareakevace rj» kiBorày, kal rà 
mepl abri», kai rà [Aaorüptoy rà ék xpvaíov, xal rà éy abrá xepov- 
Bip, kal rv rpáme(av, xai rà aer abrijs, kal ry Avxviay, kai rà 
€Aatov roU xpícuaros ToU &yíov, kal rjv aivÜeot» ToU Üvpsdparos, 
kai rÓ Óvciaarüjpiov TÓ xaAkoUv, kal rás dudas, xal ràs xpe&ypas, 
kal rà rrupetov, kal Tóv Xovrrjpa àv xaAkoür, kal rác Bácew avrov. 
Tara márra, rà péy vorepónpora, rà 8 5j fpáae: mraprAAaypéva, 
Ópes rpóreo rui avvüié£ewiw.  'Ek 86 rfc mepuomts ravrys ovyá- 
mrerai TáMww Tjj mpokeuiévg éküócet mAiv ém óMyov xdvravÜa 
mapaXAárrovga, cvvüiécewi Opes néxpe ToU, kal ai xejaAiBes 
"EvreüÜev Aouróv xa0efíjs rà dmapdA- 
Aakrov $vAácce, uéxpy Tob, bc dpyirexróvyoe rà bdarrà, xal rà 
padubevrixà (sic) kal mroudvrixà, év Tjj VaxivÓq, xal év rfj rropqdipa, 
kdl TQ kokxí», kai rj Güccq.  Merà ravra dvaxáumre: máu 


avrüy mepupyvpopévat. 
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Lükos Ts Óéppeos Tfs$ uids TpiÁkovra Tíjyeov, kal 
Teccápov Tíxeov TÓ eÜpos Tíjs ÓCppeos Tfjs pis 
nérpov 70 ajrà rais ÉyOeka Óéppest, — 16. kal avri dye 
Tàs TévT€ ÜÉppeis éri TO abrÓ, kal rTàc 8€ Oéppers eri 
TÜ ajTÓ. 17. kal émoínaev dykíAas mevrüjkovra éri 
ToU Xe(Aovs Tfj ÓÉppees Tíáj$ dvapécov xarà cvp- 
BoMiv, kal mevrükovra dykóAas émoínoev éml rob 
xe(Aovs Tfj$ Óéppeos Tfjs avvamToÓans Tfjs Óevrépas. 
18. kal émoínce kpíkovs xaAkoüs mevrükovra, kal 
cvvíjde r?)v exgvijv ToÜ elvai uíav. | 19. kal éroíqoe 
karakáAvuua Tfj cknvfj Cépuara kpiàv "]pvÓpoOavo- 
Léva, kal érikaMóupara ÓCpuara bakívÜwa émávo- 
ev. 20. kal-émoínae oróAovs Tfj aknvij?" éx £óAov 
daímrov écrüras. 21. Óéka míjxeov TO ufjkos rob 
cróAov ro) é»ós,9 kai míjXeos kal juícovs míyees TÓ 
mAÀáÁros ToU cTÓAov ToU évós. 
TQ cTÓÀo TÀ Évi ávrwrímTovras Érepov TQ érépov 
23. 
kal émoínse orÓNovs Tfj akmvfj, elkoot aTíAovs ék 
ToU kAírovs roD Tp)s Boppav.? 


22. Ójo dykovíakovs 
obras émoínoe mci rois aTÜAots Tfj? oKknvíjs. 


24. kai Teccapá- 
kovra, Báceis dpyvpás émoígae Toi$ elkoct aTÜAois* 


UJ 
-u 


mpós rà éyraiÜa, ràc rà» &ylov bxryovuérg aroAàs, kal e$ ikayày 
cvpmpoeMÓoUsa expl ro), kal elojjveyxa» ém' abrà Aópa vaxív- 
Owor, Gare émweiota: els (fort. ér(, Neutrum agnoscit Mon- 
tef) rj» nírpav áveOev, óv rpómo» avvérafe kópws rà Mowvoj. 
"Exeidev 8€ jukpoU dávas uéypi TéAovs, kal moÀAais moXAdxig 
pnpárov mpocÓjkai, kal uéy oby (Cod. xal uzvàv) xal rjj rovrov 
diXoiócet rijs rá£eos, T mapnAAayuévov £yovsa mepipavós. émi- 
Oeíxvvra:. 33 Haec, * rà fpyov rijs arvis — kal karexpiswae 
rojs poyAois xpvaío 4 (v. 34), sic leguntur in Syro-hex. 
(qui male pingit: év rois X épyaonévows rà &pyov rijs cax.), et 
sine aster. in Codd. 58, 72, Arab. r, 2, Arm. r. 33 Sic 
Comp., Árm. r. Nominativum épyacía exprimunt Codd. 
58, 12, Syro-hex. * Sic Syro-hex., Arab. 1, 2, Árm. 1. 
Comp., Cod. 58: 7j aiAaía :j uía. Haec desunt in Cod. 72. 
*55 Verba, kal ràc mrévre—érépas, quae in Codd. 58, 72 casu 
exciderunt, e Syro-hex. assumpsimus. 39 Sie, pro 
Hebr. 5nió, Codd. 58, 72. Arm. 1: exémas. Cf. Hex. ad 
Exod. xxxv. 11. 1 Paral. xvii. 5. Minus probabiliter Syro- 
hex. exéme» (c--21.2.38 3), tum hic tum in loco parallelo 
Cap.xxvi.7. ^" Sie Codd. 58, 72.  Syro-hex.: rijs exyvijs. 
5! Sic Syro-hex. Codd. 58,72: r$ er(Ae (om. rg év). Mox 
mxees deest in iisdem, repugnante Syro-hex. 39 Sic 
Codd. 58, 72.  Syro-hex.: ro) mpós vórov xarà vórov (lox. 
|i] 25e. . 1.1), quae Symmachi fortasse versio 
est. Idem in marg.: roi Boppá (2). 
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óío Báceis TQ oTÓAo TO évi eis dudórepa rà uépr 
ayToD, kai Ójo Báces TQ aTÓAo TQ évl els duórepa 
Tà uépm ajToÜ. 25. karà Óà TO kMros Tfjs oknvíjs 
T Óc/repoy TÓ mpàs vórov émoínoev elkoai aTÜAovs. 
26. kai reccapáxovra Bácew ajrois dpyvpás Ójo 
Báces TQ oTÓAo TÓ Éévi, kai Ójo Báces TQ aTÓAQ 
27. kal éxk rüy ómíco Tíjs oknvijs xarà 
40 


TQ Él. 
0áAaccav $£ aTÓAovs émoígse. 28. xai B/o ar(Aovs 
émoínaev érl rTày yovidv Tfjs aknvtjs ex TYy ómÜ(ov. 
29. kal jjcav éf laov károÜev, kal karà T ajTÀ) 
17av ico. *  ék ràüy kejaMÓov abrày els ajykAeuwiw * 
píaw obres émoínoe rais Óvciy ápdorépais rais yo- 
víais. 30. kal fjcav ókrà cTÜXo, xai ai fáces 
a)TÀy ápyvpat, Óekac£ Báces 9 0o Báceis TQ oTÓAQ 
TÓ €vl, xai 8o Báces rà oTÓAQ rà dvi. 31. kal émoínae 
uoxAobs ék fóAov dajymrow, mévre TQ oTÓAO ék Tob 
pépovs Tfjs oknvíjs ToU évàs, 32. kal mévre uoxXo)s 
TQ GTÜÀO ro) xMrovs  ríj$ aknvíjs ToU Oevrépov, xal 
mévre poyAo0s rQ oaTÓAQ Tfj$ okngvíis TQ ómicÓío 
réf mpüs ÜíAaccav. 33. kal émoínce Tüv uoxAàv 
vüv uécov Óukvoóuevov dvauécov Tüv aTÓAov dmà 
-00 kAMrovs eis rà kAMros. 34. kal Toüs aTÓXovs 
«aTexpógcoce xpvoío, kal To0s ÓakrvMovs abràv 
troínce xpvaobs, eis obs elofjfe ro0s uoxAobs" xal 
35 (xxxvii. 3). 
kai émoínae T0 karaméraca ua, é£ bakívOov, kal mopoó- 


xarexpósace ro)s uoxAoUs xpvaío 4. 


pas, kal kokkívov vevgapévov, kai Bócaov kekXoapé- 

vns" Cpyov ioávrov 3X, éroínaev abró 4*9 xepovBe(n. 
3 Li , » 2.3 , ^ 

36 (4). kal éméÜnkav ajrÓ émi réccapas arÓAovs 

dafjrrovs karakexpvaouévovs xpvaío, kal ai ke$a- 


*? Sic Syro-hex. In Codd. 58, 72 lacuna est ex homoe- 
oteleuto orta. Mox Cod. 58: éri rà» ómo60(ov. Cod. 72: 
rày ómuÜiov sine praepositione, quam e Syro-hex. assumpsi- 
mus. *! Vox ico: deest in Codd. 58, 72. 9 Codd. 
58, 12 (cum evyxigew). | Syro-hex. J4.à.o, quod pro eiu- 
BAgew ponitur in loco parallelo Cap. xxvi. 24. 5 Sic 
Syro-hex. "Vox deest in Codd. 58, 72. Mox haee, xai 
8/o — rà éi, desunt in iisdem, invito Syro-hex. * Sic 
Syro-hex. Codd. 58, 72: r$ xMre, sed Cod. 72 deinde 
legit ro Sevrépov. 55 Articulus deest in Codd. 58, 72, 
invito Syro-hex. ** Sic Cod. V, et sine aster. Comp., 
Codd. 58,72, Arab.r,2, Arm.r. Etiam in Syro-hex. aste- 
riscus male abest. Cf. Cap.xxxvii.3in LXX. ^ * Obelus 
est in Cod. V, Syro-hex. 9 Obelus est in Syro-hex. 
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Ades ab9rv Xpvcai, kai al réccapes Báaeis avràv 
dpyvpat. 
Óópas Tis exgvífs — roÜ nuaprvpíov 4&*' é£ jaxívOov, 
kal Topó)pas, kai kokkívov vevnapévov, kal Bíocov 
kekAoc uévns, €pyov 0oávrov — xepovBe(u 4. — 58 (6). 
kal ToÜs aTÓAovs avToD TéÉvTe, kal roUs kpíkovs a- 


37 (5). kal émoínse rà karaméracpa ríjs 


Tüy' kal karexpócecav Tàs kejaMÓas a)rày kal 
Tàs YraMas ajràv xpvaío" kal al Bácess abjràv 
mévre XaAxaí. 


Car. XXXVII (Gr. xxxviii. 1-17, 25). 
1 (xxxviii. 1). JONTIDN. — OO", n)» xiBeróv. "A. 
(r9) yAoeccókopor.! 


2(2).". O'.Vacat. Alia exempl. xvpárioy.'A. 


xsoua. 2. oreiávqy?  'Tó Zapapevrikóv: 
aTé$avov? 

8 (3). iyos-by, Q'. émi rà kMros (A. uépos*) 
avTijs. 

6 (5). 353. O'. Dacrápiov. "AXXos. Óveiacrí- 
piov.s 

8 (7. TIMMp. | O'. ráv uepüv ('AXXos dkpaw/*) 
avToU. 


17.TY07D. Opus tornatile. O'. Vacat. — 3X ropev- 
Tüv. 'AÀ. éAaríjy.? 
UI2'0(. O'. Vacat. 3X ràv kavAov abrüs. A. 
z.0.m pnpàv abrjs.? 


18.,TT32.  O'. Vacat. 
' A. ék ToU uépovs abríjs.? 


XX ék ToU kMrovs abríjs. 


Car. XXXVII. ! Nobil, Cat. Niceph. p. 943. Cf. ad 
Cap. xxv. 10. — ? Cod. 14 (cum eré$avoy). Cf. ad Cap. 
xxv. IO. Cod. 25: "AMios" xeAopa. arejávqy. Cod. 18 
in marg. sine nom.: xeiiova (sic) j crejáropa.  Montef. e 
Colbertino [1599] et tribus Regiis edidit: "AXAos* xeQÀopa. 
* Montef. ex iisdem, et Cat. Niceph. ibid. * Cat. Ni- 
ceph. ibid. 5 « Sie Colbertinus et tres Regii." —Montef. 
* Cod. V in marg. sine nom., teste Montef. Syro-hex. in 
marg. las. Hinc castipandus Holmesius, qui e marg. 
Cod. V exscripsit: **axpe, forsan mendose pro apxo, i.e. 
dorepioko, quo nempe haec erant notanda." ? Syro-hex. 
.Jhi-M-2-a3o ./. Supplementum Cod. VII in marg. sine 
nom.: éAarj. Cf. Hex. ad Jerem. x. 5. 8 Idem: .j. 
*óX32? ej» lou. Cfad Cap xxv.31. — Sic 
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25. TOM (bis. —O'. Vacat. 
'A. Z. O. míjxeos.? 


M omévre. mTáxeov. 


DTYSM). | O". Vacat. Mt kal rpiàv Txcov. 
T1 ^ P X 
"A. moxós. | 2. O. Oo (míjxeov).! 


26. 37D.  Superficiem ejus. O'. Vacat. Mt rà 
'A. Z. O. ópoíos T0 Ó!ua a)- 


éópa ajTob. 


Tof.? 
7".  .O*. Vacat. M r0 kvgáriov. 'A. coro- 
nam. 

21. nwpo. O'. Vacat. 3X eis rà aipew. 'A. 


ro) émaípew. ^ 


Cap. XXXVII. 1 (xxxviii. 1). kal. émoígoe Beoc- 
Ae)À T)v kigerüv MC O. ék f)Xev dafmrov, ÓVo 
m'jxeov kal ?juírovs T0 uífjkos abríjs, kal TjXeos kal 
?uícovs rà mAáros a)Tís, kal mjXeos kal juícovs 
TO Üvos avrfjs 4.5 
xpucío ka0apQ £coÜev xal ífe0ev xal émoínoev 


2(a) kal karexpiacoaev abri)v 


abTíj kvpáriov XpvaoÜv kÓkAQ. 3 (3). kal éxóvevaev 
avTíj Téccapas ÓakrvA(ovs xpvaobs érl rà Téccapa 
uépn avríjs Ó/o OakrvA(ovs émi rà kAMros abris TO 
iy, kai Ójo ÓakrvA(ovs éml rà kAíros avrfs TO Óc- 
4. 3X O. kal 


émoínoev dvaQopeis éx (Xov dojmrov, kal kare- 


Tepov, (4) — €üpeis Trois (oaríjpauy 4.1 


xpócocev ajro0s xpvcío. 5. kal elofjveyke ToUs 
dvadopeis eis ro0s ÜakrvAMovs éml rois mAevpois Tfjs 


Montef. (qui abro) bis scripsit) e Colbertino et Regio uno. 
Lectionem ad v. 3 pertinere suspicor. 1? Syro-hex. 
.Jh-sels .l .u .). Cod. VII in Supplem.: smjxeos. 
" [dem : $ eolilg .1 uo .Jhxo? .). Cod. VII in Supplem.: 
:kai Üío mjxeov. — Aquilae lectio corrupta est. P? Idem: 
(9329) .oo? Ja Jose, o Luo .). Cf. Hex. ad 
Prov. xxi. g. — "Idem: .uX.o .J. "Quod literaliter 
obstaculum, repagulwm significaret, sed fortasse corrigen- 
dum JLiS.o, corona."—Ceriani. Cf. ad v. a. M Tdem: 
€ ocL3xoX ud. Cf. Hex. ad Psal. xxvii. 9. 15 Sic 
Syro-hex., Cod. V (sub X), et sine notis Codd. III, 58, 72, 
' Arab. r, 2 (omnes cum scripturae varietatibus aut errori- 
bus, qui ex apparatu Holmesii petantur). 16 Sic Syro- 
hex. Cod. V, et sine obelo Cod. 72. Haec deeunt in 
Cod. 58. In Ed. Rom. pro his, eipeis— v abrois, habetur 
tantum: eüpeis rois &uocrijpsw, Ócre aipew 4v avrois. Y Sic 
Syro-hex., Cod. V (sub X), et sine notis Codd. 58, 73, 
Arab. 1, 2, Àrm. r. 15 Obelus est in Syro-hex., Cod. V. 
1? Idem. *? Sic Syro-hex., Cod. V, et sine aster. Codd. 
TOM. I. 
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KiBoroU 4," dore alpew abr)v —év abrois 4.? 
6 (g). kal émoínaev (Aacríjpioy —- dyo0ey ríjs kiBo- 
ToU 4? x xpvaíov kaÜapoD, 3X: Oo mrjxeov xal jjué- 
covs uijkos ajro0, kal T;xeos kal z)uícovs TÓ mAáros 
7 (6). kal émoínae Oo xepovBelu xpvaá, 
3X ropevrà émoínaev avrà é£ dpdorépov ràv uepáv 
8 (5). xepo)B. &va éri rà dkpov 


avro 4,9 


ToU (AacTrypíoy 4?! 
ToU lAacT5píov TO $v, kal xepo0B €va émi rà ákpov 
ToU (AacTnpíov Trà Ócórepor X ék ToU [AaoTrpíov 
émoínoe ros xepovBeiu, é£ dujorépov Tàv pepáv 
aU)ToÜU. 9 (8). kai éyévovro ol xepovBely éxreí(vovres 
ràs mTrÉpvyas émávoÜ0ev 4? cvoxiQovres rais mré- 
ps£w ajrày éml) r0 (AaaTípiov 3X karà Tpócwrrov 
a)rv, dyi)p mpàs Tüv dóeA Qv abroÜ éri rÓ (Aacríj- 
IO (9). 
kal émoínce Tiv Tpáme(av «Tv Tpokeuuévgv ék 
xpvcíov xaÜapoü, kai éxdvevoev abrj Téccapas 


piov cav rà mpócoma TÀy xepovBe(u 4.9 


OakrvA(ovs xpvaoüs, Óóo éml ToU kAírovs roD évàs, 
Kal Óóo émi ToU xAírovs ToU Óevrépov, ebpeis dore 
aipeww Totis (oaTíjpciv év abrois.* (11) kal roUg Óiw- 
eTípas Tís xigeroü xal ríjs rpamé(us émoínoe, kai 
3X O. éx £óhov 
dajrrov: Ójo Tíjxeov TÓ uífjkos avTís, kal TjXeos 
TÓ e)pos a)ríjs, kal mjxXeos kal fjuícovs rà Üwros 


karexpócegev ajro)s xpvaíq 4.35 


ajvTís. 11. kal karexpócomev abr)v Xpvcío xka- 
ÜapQ, kal éroínoev a/rf kvpuáriov xpvaoÜv kÓkAo. 
III, 58 (cum 8o v. rà pios, kal), 72 (cum mAdros pro pijxos, 
et vice versa).  Árticulum ante pixos reprobant Codd. 
III, V. *' Sie Syro-hex., Cod. V (qui minus proba- 
biliter pingit: Xxpvcà, ropevrá), et, sine aster. Codd. 58 
(cum rop. émoígsev avrà, ceteris omissis), 72, Arab. rz, 2, 
Arm. 1. 9 Sio Syro-hex., Cod. V (non, ut Montef., 
cum metobelo (;) post pepà» abro?; neque, ut Holmes. 
cum rais vrépv£w pro rà srépvyas), et sine aster. Codd. 58 
(om. éx roü à.), 72 (om. éx roi D..—pepár abro?, et cum 
ékrelvovyra pro ékreivovres), Arab. 1, 2, Arm. r. 55 Sic 
Syro-hex. (qui pingit: xarà mp. abrà», dv)p mpós rà» dà. 
X avroi), et, sine aster. Cod. V, Arab. 1, 2. Cod. 58 tantum 
habet: xarà mpócomov avrár. *! Cod. V: rois (. éavrois. 
Syro-hex.: óere aípew abr)» év abrois -- rois (morüpow 4. 
Cod. 72, quantum e silentio Holmesii colligi potest: Gore 
alpew rois )woeripsw év abrois, Mox pro &wcrrjpas Cod. V 
(worfjpas habet, invitis ceteris. *5 Haec omnia a rj» 
mpokeuéry» ad xpvaíp recte obelis jugulat Cod. V. Syro- 
hex. pingit: rjv mpokeuiévy — éx xpvaiov — xpvaio 4. 
X 
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I2. kal émoígoev abrfj aredávgv maXauToD kÓókAq, 
kal émoíqsce xvpáriv xpvcoÜv Tjj aTejávp avrís 
KÜkAo. 13. kal émoínsev abrjj Téccapas Óaxrv- 
Aíovs xpvaobs, kal éméÜnke roüc ÓakrvA(ovs éri rà 
Téccapa uépy, d écri Ty Tecaápov ToÓ!v abris 
I4. bmà Tv oTejávmv. kal éyévovro ol: ÓakróAot 
eis Ójkas rois dvadopeüciww, dare alpew T)v rpáre- 
(av. 15. kai émoínoe To)s dvaopeis éx (íAov 
dcfjrraov, kal karexpósmaev aíro)s xpvaío, dore 
alpew T)v rpéme(av 4.9 16 (12). kal éroígoe rà 
cxeón Tís Tpamé(ns, rà TpóBAua abrís, kal Tàs 
Oviakas abríjs, kal ro0s kváÜovs abríjs, kal rà amov- 
eia, adríjs, &v ols areíae: &v avrois, Xpvaíov ka0apo0. 
17 (13). kai émoínae Tijv Avyvíav, — 5) dorí(e, xpv- 
cíjv, (14) erepeàv, rTüv kavAàv. kal ros kaAapuíakovs 
€£ dujorépev ràv uepüv ajTíójs" (15) é« TÀv kaAa- 
píckov a)ríis ol BXAacrol éféxovres, rpeis éx Tobrov, 
kal Tpeis ék Tobrov, éfucoDuevo: dÀAMáAoIs" (16) kal 
Tà AaymáÓia ajrÀy d éariwy érl rYy dkpov, kapvorà 
é£ ajrày kai rà évÓéjia. (s. dvÓEpia?") év. asrois, 
lva dci ém' abrüv ol Móxvor. kal rà évÓÉjuov. (s. 
dvyÜ&uioy?) rà £B8opov, T ér' dkpov ro0 Aaymaóíov 
émi Tij xopvjíüjs dveÓev, crepeüv, ÓAov ypvaoüv 
(17) kal émrrà Aóxvovs abris ém' abríjs xpvaobs, kal 
Tàs Aaf(óas abris xpvaás, kal ràs émapvarpíóas 


9o 


9 X 6. éx £UAov da yrrov— v)» rpáre(ay 4. Sic Syro-hex., 
et Cod. V, teste Montef, qui tamen metobelum (:) post 
$rà r)» crejáryw ponit, pergens: xal éyévovro ol Baxrüuo 
X ele Ójxas x. ré, sine metobelo. Ad éroígee (v. 11) Hol- 
mesii amanuensis notat: * Ab é.. in émoígoe desunt cetera 
in Cod. V usque ad Cap. xxxvi, ad finem commatis octavi 
[zxxxix. 1 in Hebraeo]" Pro octavi voluit, ni fallor, 
V.D. duodecimt, qui versus clausulam. eandem, xaóà cwé- 
Tafe xps rà M.,cum v. 8 habet; nam primae lectiones 
ab eo exscriptae sunt: "cvpremopmyuévovs, convenit. xal 
éxxexoAapuévovs, desunt." Ergo magna pars codicis, qualis 
$ Grabio in Praefatione ultimis Exodi capitibus prae- 
missa descriptus, et a Montefalconio in Hexaplis (a p. 98, 
col. 1, lin. r1. usque ad p. 1oo, col. zr, lin. 13 a fine) ex- 
scriptus est, aut interiit, quod plane incredibile est, aut 
nescio quo casu a collatore Holmesiano praetermissa est. 
? Sic Ald., Codd. V, X (in marg.), 14, 16, 25, alii (inter 
quos 58), Arab. z, 2 (teste Holmesio), Arm. rz (teste Altero). 
Syro-hex. Laa6Ase, vasa emunctoria, quae vox cum imó- 
6r«pa à Nostro commutatur Exod. xx. 37. " Ex sensu 
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abTjs xpuvcás 4.9 MC éx xpvaíov xaÜapo0, Topev- 
Tiv émoínce T)v Avyvíav, Tóv kavAàv abríjs, kal 
To)e kaAanígckovs ab/rís, kal roUs kparíjpas avTijs, 
kal ro)s e$aiporípas a/rís, kal rà kpíva avTfjs 
é£ abris sav. 18. 8£ 86 kaXapíakot ékmropevópevot 
éx mÀayíov avrís Tpeis kaAapíako, Tfj Avyvías éx 
ToU kAírovs a/Tíjs ToU évós, kal Tpeis kaAapíakot 
Tís Avxvías éx ToU kMírovs avríjs ToÜ Oevrépov. 
I9. rpei$ kpaTfjpes éxrervmrapévot kapvlakovs €y ka- 
Aauíako TQ €vl, c$aiper)p kal kpívov xal rpets 
kparífjpes éxrervmropnévo. kapvlakovs éy TQ kaAauíako 
TQ éyl, ajaipori)p kal kpívoy.  oÜraes rois t$ kaAa- 
níckois Toi$ ékmopevouévois éx Tíjs Avxvías. 20. 
kal éy Tfj Avxyvía Téccapes kparíüjpes éxrervmrapévot 
kapvickovys, ol ad$aiperíjpes abris, kal Tà xpíva 
ajvTís 21. ó c$aipor?)p vmrà ro)s Oo kaAauíakovs 
é£ asrfjs 9 rois i£? kaXapíakois rois éxmopevouévois 
é£ ajrfs. 22. 01?! adauporíjpes abràv, kal ol kaAa- 
Hícko. ajrày é£. avrfs Tjcav, ÓAg Topevr?), €£. évàs 
xpuvcíov kaÜapoü. 23. kal émoínse robe Aóxvovs 
avrfjs érrà, kal ràs AaB(óas avris, kal ràs émapv- 
erpíóas ajTíjs xpvsíov xaÜapoU?*, TÉAavTOv* 24. Xpv- 
cíov kaÜapo0 émoíncev abTi)v, kal mávra Tà Gakeón 
ajTríás 4.9 a5. obros émoínse Tà ÜvsiacTüpioy T 
xpvaoüv 3X. éx Giov dafjmrrav, mévre mjXeov ufjkos 


vocum Syrum év66ua, évÓiuov legisse probabile mihi vide- 
tur, quae firmantur etiam auctoritate codicum vetustiorum 
II, III, VII, et fortasse etiam V, qui aliter quidem legit 
in Hexaplis et Grabe, sed silet Holmesius, ex quo videtur 
legere ut Ed. Rom., quae cum illis codicibus facit."— 
Ceriani, "Verumtamen ex silentio Holmesii propter ante- 
dictam causam nihil omnino de lectione Cod. V colligi 
potest. 9 ij $er(e—xpvoüs 4. Sio. Syro-hex., 
Cod. V, (qui in fine male pingit: xpvcás éx xpvoíov xa&a- 
po) : X ropevri.) 9? Claugula, ó a$aipor)p— ££ avrjs, in 
Hebraeo ter legitur, in Arm. 1 bis, in Syro-hex., Cod. 58, 
Arab. 1, 2, semel tantum. Cod. V in apographo Monte- 
faleonii post ó e$. imà ro; abrumpitur. ^" Sic Syro- 
hex., Arab. r, 2, Arm. 1. In Cod. 58 ££ deest. 91 Arti- 
culus abest a Cod. 58. 3: Sic Syro-hex., Arab. r, 2, 
Arm. r. Haec desunt in Cod. 58. 55 X éx xpvatov xata- 
po? (v. 17) — rà axeiy atris 4. Sic Syro-hex., Cod. V (usque 
ad vmà ro); (v. 21) inclusive), et sine aster. Cod. 58 (cum 
xal rpíxpwor (Sic) pro ai rpeis xparüpes— xpivo» (v. 19)), 
Arab. 1, 2, Árm. r. In Cod, 72 lacuna est post xpvaíov 


—Car. XXXVIII. 28.] 


aVToU, kal mévre míjyeov eÜpos avrob, Terpáyovov, 
xal rp.ày Tjxeov ÜNos abrot* émoínac?* rà képara 
abvrob, 26. kal karexpósocev ajrà xpvaío kaÜapQ, 
TÓ ÓGpa5 ajrob, kal ro0s To(yovs a)roÜ kÓkAo, kal 
Tà képara ab/roi* kal émoínsev abTQ TÓ kvpáriov 
xpucoÜr kókAo. 27. kai Ó o ÓakrvA(ovs xpvaobs 
émoígoev ajrQ imà TO kvpáriov abroU éml rTày Oo 
TÀevpüy ajTroU mà dujórepa rà kAírm avro, cis*9 
Ófjkas rois dvadopeboiw, els rà alpew adrà év avrois. 
28. kai émoínse ros dvadopeis (Aa dommra, xai 
karexpócocev ajrà xpvaío 43 — 29 (xxxviii. ag). oU- 
Tos émoínce r0 CAaiov ToÜ xpícuaTos Tü dywov, Kal 
Tv aóvÓeciuw ToU Üvyiíuaros, kaÜapóv €pyov pv- 


pevro. 


Car. XXXVIII (Gr. xxxviii. 22-24, 26. 
xxxvii 7-21. xxxix. 1-9). 

3 (23) D'YNT DW. Et palas. 
avroU. Alia exempl. kai 7à yeíatov.! — ' A. (xai 
rà) &y«crpa. 22. (xai ràs) AaBídas. —O. xa roUs 
dvoXqrripas.? 

4 (24). "320. Opus reticulatum.  O'. rrapáóega. 
* AAAOS* kóckiwoy (s. kogkivapa).? 

12233 DU. Sub ambitu ejus. O'. károÜcv 


ToU Trvpe(ov. 


O'. xal Tà Tvpeioy 


Alia exempl. óm' abro) roD Tv- 
peíov.*  ' A. Z2. O. rà es eexápas abroi. 


D (24). PE. Et fudit. — O'. kal éréÓnkey — air 4. 


(v. ro) usque ad Cap. xxxviii r8. 9! Sie Syro-hex. 
Cod. 58, Arab. z, 2: xal émoígce. Cod. VII in Supplem. 
juxta Hebraeum: é£ abro) éyévovro. *5 Cod. 58: rà 
&óua. Syro-hex.: rà Bópara (Je JJ) ; sed pluralis oscitantiae 
amanuensis tribuendus est. Cf. Hex. ad loc. ** Prae- 
positio abest a Syro-hex. invitis Cod. 58, et Hebraeo. 
VI X éx £óAov daymrrov (v. 25) —xpvcio 4. Sic Syro-hex., et 
Bine aster. Cod. 58, Arab. r, 2. 

Car. XXXVIII. ! Vid. not. 22. Codd. X, Lips. ad 
mvpeior in marg. habent : yiyior. ? Syro-hex. .]z1.00 .j. 
Jie&acMo.l.LiaN3s .a. Cod. VII in marg. manu 
2d8: dykorpa, Sine indice certo cui referatur. Ad Sym. cf. 
ad Cap. xxv. 375. Ad Aq. et Theod. cf. Hex. ad 4 Reg. 
xxv. 14. Jerem. lii. 18. ? Syro-hex. in marg. JS c.. 
Cf. ad Cap. xxvii 4. xxxix. 39. * Sic Cod. 58 (cum 
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*AXXos*. kal éxávevae.? 

Y (24). aum. Cavum. O'. * koiNóv. — ' À. xevóv." 

8 (26). Ug nme sav "M niaED nien 
CYD. E speculis mulierum cultui sacro va- 
cantium, quae ministrabant ad ostium tentorii 
conventus. O'. éx ràv karómrpov Tày vnarev- 
cacóy (A. Z. erpareveapuévov?), al. évfjarev- 
cav rapà ràs Üípas Tfjs akqvíjs ro uaprvpíov. 
T6 Zepaperikóv. TQ. ópíuari Tày. Óvyápeov 
Tüv icxvaávrev év Oópa Tífs exnvijs roO pap- 
Tupíov.? 

10 (xxxvii. 8). Di prm OYmBYE Wm. Clavi co- 
lumnarum, et juncturae earum. | .O'. 5X: O. xai 


ol kócuo: Tüy aTÓAav, kal al qyaA(oes avráv. 
* À. xal al kejaA(Bes rày aróAov, kai rà avykoAAjpara 


abráy.? 
12 (10). cybp. Aulaea, O'. asAatai, ' A. Z.O. 
loría.! 


17 (15) On pb. —O'. kal ai. dyxkóAat. atráv. 
' A. Z. O. xài rà cvykoXA para abráy.? 


23 (21). $m. O'. kat... ' A. Z. kal per! abro? 
24 (xxxix. 1). bot. O'. cíxAo, — Z.. ararípes.'* 
bov2. OX. xarà ràüv aíkXov (' A. eraríjpa!5). 
26 (2). VP3.  Dimidius siclus. 'O'. ópaxp?) pía. 
' A. G(ópaxpoy.1* 
28 (6). 0. 
Aibas. 


O*. eis ràs dyki^as. 'A. Z. xeja- 


0. kóc povs.17 


5 Syro-hex. lad d hol. co ^ 
* o. * Cod. VII in Supplem. super émoígee, manu 
fortasse seriori: éxóvevae. ' Syro-hex. .|.a--2.e .j. 
? Cod. X. Cod. 85 affert: 'A. erparevcapévoy, — Montef. 
ad Hebraea 3N2Y "NW lectionem refert, invitis testibus. 
? Cod. Lips. 9 Syro-hex. J?o3& 9$. Je R8o .j. 
* 4995? Lka5oto. Cod. VII in Supplem. dat.: xai oi 
xpiko, (marg. &urróvia) abràv, xal al yaXiBes (marg. ovykoMMj- 
para) abrüv, — " Idem: «mM lo .l .ue .). Graeca vox 
est in Cod. VII in Supplem. Cf. Hex. ad Num. iv. 26. 
? Idem: * 0032? La3o$o .l .ao .j. V Idem: 4. 
.o(MA& o .ub. Sic in textu sine notis Cod. 58, Arab. rz, s. 
MIdem:.JzMe].ue. !5 Codd.Lips. (sine nom.),85, 130. 
1* Codd. X, Lips. Sic Codd. 85, 130, uterque in marg. 
sine nom. U Syro-hex. € Jh»; A o€]eRO sun JJ. 


xa 


im' abr), Syro-hex. 
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31 (g) WMTM^DWM.  O'. ràs Báces. 


18 


Z. O. (rà) 
Báceis. 
Cap. XXXVIII. 1(22). otros éroígoc!? 10 Óvaia- 
cTüpioy TÓ XaXAkoÜv —ék Tv Tvpeloy Tüy XaAkáv, 
& 7cav Év rois ávÓpáci rois karacraciácact uerà 
Ts Kop? evr»ayoyüs 4,9 XO. i £v doímrov 
mévre m]xeov TÓ uijkos avro), kal mévre mxeov và eÜpos abroÜ, 
rerpáyovoy, kal rpiày wijxeov rà Uyros avroU. — 2. (xai) éroígae 
Tà képara abroü éwi ré» reccápov yowióy abrov' é£ abro) 
$cav rà képara abroi' kal éxáAvyyey abrà xaAxó 42 3 (23). 
obros émoínae rávra rà axe ToU ÓvaiaaTnpíov, ))v 
Báciw, kal rà yeíciov,? xal ràs $uáAas, kal ràs 
kpe&ypas, kal rà mvpeia ? MC O. mávra rà akebn 
ajroÜ émoínce xaAkG 4.^ — 4 (24). obtos émoínoe 1Q 
Oveiaornpíp mapáÜeua, Cpyov ÓOwrverüv xaAkobv, 
bm' ajroÜ ToÜ Tvpeíov károÜcv ws ToD ?uicovs a)- 
ToU. 5. kal éméÜnkev. — abrQ 49 réccapas Óakrv- 
Aíovs éx rày reaaápov uepóv ToU rapaÜéuaros — ToÜ 
ÜvcisoTupíov 4*9 ToU xaXxoD, e)peis Toís noxAois. 
6. 5X O. xai éroígsev dvaiopeis £iXa dawmra, kal éxáXwiev 
abroós xaAkà $4. — 7. kal ela jveyke ros ávadopeis eis 
ToUs ÓakrvALovs émi rà mAevpà ToU ÜvceiacTrnpíov," 
Gore alpew TÓ ÜvciaeTíüpioy éy abrois" (XC) xov, 
cayvoróv émoígoev avró 4? 8 (26). kai émoígoe TV 
Aovríjpa TÓv xaAkov, kal Tiv Báau a/ro —- r)» 4*? 
xaAküv, ék TG karómTpov TÀV vrnorevovcdv, ol 
évjorevcav Tapà ràs Üópas ríjs akgvíjs ToD nuap- 
Tupíov, €v jj ")uépg Érn£ev avríüv. 9 (xxxvii. 7). xal 
émoínae rv aUX3v T3)v mpàs vórov, laría rfj$ avAüs 


Cf. ad v. 1o. 7 Idem: «nac .l.ae. Vox Syriaca 
eadem est ac in textu, nec in Graeca varietas exstitisse 
videtur. !? Sie Syro-hex. Cod. 58, Arm. r: xai émoígae, 
ut in Hebraeo. ^ ?'Obelus est in Syro-hex., qui minus 
bene pingit: —-obros émoígse—cvvayoyts 4. Pro é» (rois 
d»Bpáci) stant Codd. 58, 74, alii, et Syro-hex. ?! Sic 
Syro-hex. Graeca non leguntur nisi in Comp., qui paulu- 
lum variat. 33 Syro-hex. UNRENC (zyécos Jerem. 
li.22. Ezech. xl. 43). Codd. 58, 108: xai rà ygowv. Cf. 
Hex. ad loc. Pro rj» Bácw Syro-hex. hic et v. 8 ràs Báces 
(2-203) habet, repugnantibus omnibus. 9? Syro- 
hex. jaooz4& Xo. Cod. 58, Arm. zr: xai rà mvpéov. Arab. 
I, 2: eL focos. ^ Sic Syro-hex., et sine notis Comp. 
(praem. xai), Cod. VII (in Supplem.), Arab. z, 2, Arm. x. 
9 Sie Syro-hex. Arm. 1: Xei. Vox deest in Cod. 58. 
?* Sic Syro-hex. (qui pingit: —- ro? 0. roà xaXov 4), et, sine 
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ék Bóccov kekNoopérrs, ékarüy 6$ éxaróv. — 10 (8). 
kal ol erÜAo. abrüv elkogi, kal ai. Báceis avráv 
elkoc: xaAkai* X O. kal ol kóauo: rày aTóAov, kai 
al yaX(óes avrày dpyvpai 4.99 11 (g). kai à kMros 
TÓ mp)s Boppáv, ékarüv éd  ékaróv: kal ol ariAo:. 
avTOv elkoct, kal ai Bácews ajrày. eikoci xaAkai* 
3 O. xal oi kósuo. Tüy. aTÓAov, kal Tà avykoAMj- 
nara ajTÓy dpyvp& 49! 12 (10). kal 7à xMros rà 
karà ÜáXaccav a)Aaict Trevrüjkovra míjyeov" aTUAot 
ajrüy óéxa, kal al Báces avrüy Óéko 3X; O. xai 
ol kócuo. Ty aTÓAov, kal Tà avykoAMjuara avTüv 
13 (11). ka] TÓ kAíros 3X và mpárov 455 
14 (12). loría 
mevreka(deka Tjxeov vó?* karà vórov: kal ol arüAoi 
I5 (13). 


kal éml ToU vórov ToU Óevrépov £vÜev kai évOcv xarà 


dpyvpá 45 
Tp)s ávaToÀàs Tevrükovra TüXeov. 


a)TÀv Tpeis, kal al Báceis ojràv Tpeis. 


Tiv TróAnv Tíjs aUA js, aAasta Treyrekaíeka Ty eov 
kai ol aTÜXo. avràv Tpeis, kal al Báaeis abràv Tpeis 
16 (14). Táca. al ajAaía. Ts ckgvífjs 3 koe 4*5 
éx Bíocov kexAoopérns. 17 (15). kal al Báaes rà» 
cTÜÓAov xa^«ai, *X kai al qraMBes rày arUÀov 4 35 kai 
al dykóAau abrüy ápyvpai, kal al. kejaAMÓes abràv 
mepippyvpopuévau ápyvpío, kai ol aTÜAot Trepupyv- 
popévoi dpyvpío, mávres ol aTüAo. Tfjs aUAfjs. 18 (16). 
kal TÓ karakáAvuua Tfs TÓAns Tís aUAfs, Cpyov 
srouiXTOD, é£. jakívÜov, kal mopópas, kal kokkívov 
vevgapévov, kal Bóscov kekNoapévns, eikost Trjx eov 
TÓ uíjkos, kal TO ÜWros kal rà eÜpos mévre mjXcov, 


UU 
-- 


obelo Cod. 58. * XO, xai émoigsev— ToU Óvaiaarnpíov. 
Sie Syro-hex., et sine notis Arab. r, 2, Árm. r. Cod. 58 
tantum habet: xai elaveyke— roU Óvataarrpíov. ?3 Sic 


Syro-hex. (cum euneolo tantum), et sine notis Comp., 
Cod. VII (in Supplem.), Arab. 1, 2, Árm. r. ?? Sic 
Syro-hex. (qui pingit: kazs*$—), et sine obelo Codd. 
VII, 58. 99 YaAkai — dpyvpai &. — Sic Syro-hex., et sine 
notis Cod. 58, Arab. 1, 2 (cum circuli columnarum et arcus 
earum. *! Sic Syro-hex., et sine notis Arab. r, 2 (ut 
ante). 3? Tidem. 9 Syro-hex. P].se.o X. In 
Hebraeo est 2D, orientem versus, quod non expresserunt 
testes Graeci. 9 Syro-hex. .] , Woo? cox. 
In libris Graecis est ró xarà vórov (8. vórov). 55 Idem: 
Pjne £e2X. Arab. r 2: ad omnem ambitwn et. cir- 
cuitum, In Hebraeo est 2'2D. 3 Sic Syro-hex. 
solus. 


—Ca». XXXIX. 6.] 


19 (17). xal oi 
cTÜXo. ajrüy Téccapes, kal al Báaes abràv Téa- 


é£iwoDuevov rois laríois Tfj$ avAfjs. 


capes xaAkai, kal al áykóAa« avrOyv dpyvpat, kal al 
Ke$aAídes abrüv kal a)ral? mepuppyvpouévat dp- 
, 
yvpío. 
xai rs aXAíjs KókAo xuAkoí. 


20 (18). kal rávres oi mácaaAo: Tfj aknviíje 
21(19) kal abry jj 
eóvrafis Tis exnvíjs ToU uaprvpíov, kaÜà avvéra£e 
Movofj? rijv Aerovpyíav elvai? r&y. Aevir&v, &ià 
'I0nuàp Toó vioD '"Aapów ToU íepéws. 22 (ao). xai 
BeocAe)À à roo Ovpl víob *Qp, éx fs $vXzs ' Iov8o, 
éroínoe ka0à. avvéra£e kópios rà Movof. 23 (a1). 
kai XX O. uerà rabra 4*9 'EXiMB ó rob 'Aywrapax, 
€x QvAZs Aàv, Ós "jpyirekróvgae rà )javrà, — kai 
Tà fadibevrikà 4,9! kal. rà mowiTikà, XX, A. O. & 
Tjj Vak(vOÓw 4, kal év rfj mopoópg, kal kokkívo vevn- 
24 (xxxix. 1). r&y TO xpv- 
cíov b karepyácÓn eis Tà Épya xarà mácav Tiv 


z ' ^ ^ 43 
euévo, kal 7f Bícco. 


épyacíay Tüv &yíov éyévero xpvaíov rob rijs dmap- 
Xijs 6€vvéa xai elkoc. ráAavra, kal émrakóoi kal 


25 (2). 


kal dpyvpíov — ádaípeua 49 mapà ràv éreokeupérav 


Tpiákovra, díkAo, xarà Tüv aíkNov Tv dyiov. 


— dvópày 4** 75s cvvayoyfs éxarüv TáAavra, kal 
xÓuov kal émrakócio kal éBÓoufákovra kal mévre 


26. Ópaxyu1) 


pía Tfj kebaAMj, TÓ fjuumv ToU aíkAov karà ràv aíkXov 


£, * . , 3, ^ r4 ^ € £ 45 
cíkxAo. 3X O. év rQ aíkxAo TQ yío 4. 


Tüv dyiov. (3) más Ó maparopevóuevos Tijv émíoke- 


viv, ámà. eikocaeroüs kal émávo, els ràs éf£ijkovra'* 

*' Sic Cod. 58 (cum aóra). Mendose Syro-hex. ooo. 
?' Sic Syro-hex. Cod. 58: Mevegs. Cod. 72: Mee. 
9? Sic Codd. 58, 72, etiam Syro-hex., si pro joo! Jh-asnall 
legatur Jool Jhasaaly. 9! Sic Syro-hex. (qui pingit: 
X O. xai uerà ravra 4), et, sine notis Cod. 72. Arm. tr: 
Xet deinde. Cf. Hex. ad loc. —— *' Sic Syro-hex., et sine 
obelo Codd. 19, 58, 72. *5 XA. 0, éy rj 9. 4— Bócao. 
Bie Syro-hex. et sine notis Codd. 58, 72. Arm. r, ver- 
tente Altero: é£ $axívÜov, xai ék sopdpas, kal ék xoxkivov 
kekAacpévo, kai éx Boocov. 55 Sic sub obelo Syro-hezx., 
Cod. V. * Idem. Ad éneoxeupévov (oz bool?) Syro- 
hex. scholion affert: jpdnguévov (e--130l.]g). 55 Sic 
Syro-hex., Cod. V (sub X), et sine notis Cod. 72, Arab. 1, 2, 
Arm. 1 (sub X). *5 Syro-hex. éfaxooíovs (Loa X), 
errore manifesto. *' Sie Syro-hex., Cod. V (sub X), et 
Bine notis Codd. 58 (om. ró xaA«oi»), 72 (idem), Arab. rz, s, 
Arm. 1 (sub X). 55 Sic Syro-hex., qui pingit: XZ. e. 
kai máyras —£v rà áyio (xxxix. 1) 4. Cod. V, teste Montef. : 
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uvpiáóas, kai rp. xiMovs kal mevrakoaíovs kal mrev- 
Tükovra. 27 (4). kai éyevrjün rà éxarüv ráAavra 
ToU dpyvpíov els T)v Xóvevaw T&v kejaM(Ómv rs 
cknvíjs, kal eis Tàs kejaA(óas ToU karameráoparos: 
(s) karüv keQaA(8es eis rà éxarüv ráAavra, rTáAav- 
Tov TÍ) kejaAM.. 


koaíovs kal éB8oujkovra. kal srévre aíkNovs émoínaev 


28 (6). kai roUs xiMovs kai érra- 


els ràs dykóAas Tàv aTíAov, kal karexpíaoae ràs 
kejaA(Óas abràv, kai karekóounaev abroUs. 29 (7). 
kai ó xaAkós ToU ájaipéuaros égóourjkovra ráAavra, 
kal OQ xÜuor kal rerpakóci Gíkiot — 30 (8). kal 
éroígoav é£ avro ràs Báces Tfjs ÜUpas Tíjs axmvijs 
To uaprvpíow, 3X: Ot I*. kal T0 ÓveiacTüpiov TO 
xaAkoüv 4," (1o) kal T0 mapáÜeua TÓ xaAkoÜv Tob 
ÓvciacTnpíov, kal mávra rà ackeíg ToÜ ÓvoiacTn- 
píov, 31 (9). kal ràs Báceis Tfjs ajAjs kókAo, kai 
ràs Báces Tfjs míAns Tfjs aJA js, 3X: 2. O. kai máv- 
Tas ToÜs TaccáAovs Tfjs coKnvíjs, kai mávTaS TOUS 
TaccáAovs Tfj$ aUis KÓKAq. 


Car. XXXIX (Gr. xxxix. 13. xxxvi. 8-40. 
xxxix. I0-I2, 14-23). 
2 (xxxvi. 9). TENEZDN. O^. 7)» éropíón. ' A.X. 
0. £949! 
6 (15). ODUD. O' rjs cgapáíyóow. 'A.X.O. 


ToU Üvvxos.? 


rà érévÓvpa. 


X xal rávras rovs macodAovs rs Gknvijs :, kal mrávras TOUS T. TT)S 
aiAjs kUkÀq.. ' kal rj» karaAe«Oeicavy — &y rà &áyip :. Denique 
Ceriani noster, qui hanc particulam codicis ipse descripsit, 
locum sic exhibet: ajAgcXkxal márras XX roUs mr. Ts X onis, 
xdi Táyrag ; roUs s. ijs aUAzs KUKÀAq. X xai rjj» «araXeupÓeicav 
—éy rà áyío :. Cum vero haec, kai márras—kUxAe, exstent 
in LXX Cap. xxxix. 9, praeter duplex mávras (quod agno- 
scunt tantum Codd. V, 58, 72, Arab. r, 2), fortasse cum 
Grabio pingendum : xal X Z. O. rávras 4 rois T. Tis oxyrijs, 
xai X mrávras 4 ro)s mr. rijs aUAs kUxÀ ep. 

Car. XXXIX. ! *Sic MSS. nostri, ubi ÀÁq. et Sym. 
"DM semper éméwpa vertunt."—.Montef. Cf. ad Cap. 
xxy. 7. xxviii. 26. 3 « Tta *A. 2, O., ut. saepe vidimus 
supra."—AMontef. Cf. Hex. ad Gen. ii. 12. Exod. xxv. 7. 
xxviii 9. Hieron. in Epist. LXIV ad Fabiolam, 15: 
* In utroque humero habet singulos lapides clausos et 
astrictos auro, qui Hebraice dicuntur 800M; ab Aquila et 
Symmacho et Theodotione onychini, & LXX smaragdi 
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6 (13). n3po. Inclusos. |.O'. ovyrremopruévovs. 
'A. cvpmemAeynévous. — 2». o. srepiceid eo uévovs.? 
DE3:)5.  Fundis. O'. kal mepireciaNopévovs. 
Oí Xourot. avveadwypnévovs.* 
15 (22). ay roy. Opere plexili. | O'. &pyov 
épmAokíov (A. Zi, memeypévor. O. &ic«os, 8. 
áAvoiboró»?). 


16 (23). D$300. — O'. demidískas. "A. odeykrf- 
pas. Z2. evedeyxripas. |. O. evediy£es.? 
22 (3o). Tbttz yon. O^. rv imoBérqy. "A. 
2 (rà) émévBuga rov 
émevbóparos. — O. (rà») émevbéroy vs fmopítos." 
28(36). T27.  Lintei. O'. XO. Bá8 4, ' A.X. 
ToU éfaipérov.? 
35 (xxxix. 15). "Ta" Dm. 
(Oi Xoroé: ávadopeis?) avríjs. 

36 (18). Cop Db nim. — O. kal rois dprows 
To)s Tppokeiuévovs (" AAXos*. Tfjs mpoOéceos ?). 

38 (16). JO'2 DN. O'. 3X xal. à. énlomaorpov. 
' A. Z.. kal rà. maparárvapa.!! 

39 (19. "à2o7TWM. Of. Xal rà mapáÜepa. 
' A. Z. O. xài. 0à xoc xivopa.? 


(rà) &Bupa rov émevboparos. 


Q'. xal ro)s Qe fjpas 


transferuntur. Josephus sardonychas vocat, cum Hebraeo 
Aquilaque consentiens," In posterioribus altera Aquilae 
editio innui videtur. * Syro-hex. qe? oum. 
* eH? 4 «Mag. Supplem. Cod. VII in marg. 
sine nom.: cvusemAeyuévovs. Ad Sym. et Theod. cf. ad 
Cap. xxviii. rr. (Voces Syriacae cum Graecis, quas posui- 
mus, commutantur vv. 13, 15 in Syro-hex.) * Codd. X, 
Lips, 130. In Cod. 85 lectio ad ewyuremopmauévovs male 
refertur, quae res Montefalconio et Bahrdtio fraudi fuit. 
5 Syro-hex. .Jh-Xaa? .L Mosa, uo ./.— Cf. ad Cap. xxviii. 
14, 24. * Idem: .Jeao (A25) los a A 4f. 
JLo,, .l. Minus distincte Codd. X; Lips.: 'A. 3. e$uy- 
«ripas.  * Vox eve$íyfes non occurrit certa in V. T., 
saltem apud Schleusner.; sed collato supra Cap. xxviii. 25, 
et habita ratione formae, reddit Theodotionis Syrum."— 
Ceriani. ' Syro-hex. Jaca eo y»? jaa d 
Lx» jaest ]jao2£i Qe 8M hc j&aoalk lae 
*]ha.2os. Cf. ad Cap. xxix. 5, ubi formae Syriacae 
paululum variant. * Idem: .jasa 3 .o .). Sic in 
textu Codd. 58, 72. Cf. Hex. ad Ezech. ix. 2, 11. x. 2,6. 
Dan. x. 5. * Aquila sane in locis allatis per éfaíperor 
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[CA». XXXIX. 6- 


Cap. XXXIX. 1 (i3. (3X Z. O)) xai rjv xara- 
AeifBcicay DáxiwÜov, kal mopiópav, kal TÓ kókkwov 
TÜ vevnopévor, éroíncay aroAàs Aevrovpywàüs. dare 
(xxxvi. 8) xal émoínae 
Tàs aToAÀs àv áyíov, af ela 'Aapày — TÀ lepei 4, ^ 
kaÜámep cvvérafe kópis TrQ Movof. 2 (9) xai 
éroíncay Ti))v éropuíUa éx xpvaíov, kal oaxívOov, xal 


Aetrovpyeiy &y TQ. dyíg 4,1? 


Topó)pas, xal kokkívov vevnapévov,5 xai Bóscov 
kekAocuévns. 3 (10). kal éruíÓn Tà méraAa Tob 
xpvaíov rpíxes, dare avvvóávai civ Tfj baxívÓo, kal 
Tfj Topó)pa, kal a)v TQ kokkívp TQ Óuavevnauévo, 
kal aiv Tjj Bícaq -- rfj kexAocpévg 4, &pyoy $$av- 
Tóv. 4 (11). €ropíBas émoíncav abrà, avvexoóaas 
€£ du$orépev Tàv puepàv abro, cvumemAeypéva, 
5. €pyov bjavrüv — eis dAAuAa 4. — (13) xaO  éavrà 
€£ ajrob émoíncav xarà riv Toíncw ajrob, ék xpv- 
cíov, kai bakívÜov, kal rropóópas, kal kokkívov Óua- 
vevgapévov, kai Bósaov kexAoapuévns, kaÜà avvéra£e 
6 (13). kal éroínsav —- ápdoré- 
povs 41? ro)s AíÜovs ríe cuapáyÓov avpmeropmyué- 
vovs$ kal mepigeciaAopévovs xpvaío, yeyAvpupévovs 
éxkóAaupa cópayibos éxk rày Óvouírov T&v viàv 


Kópios TQ Movof. 


"epa. 7 (14). kal éméOnkev abroDs éri ro0s dpovs 
Tís émopíóos, A(Üovs uvnuosívov ràv viàv 'lopa3A, 


vertit, sed Sym. per Aou», wá. rrepsitne nota .«o hic 
in Syro ?"—Ceriani. ? Codd, X, Lips, 85,130. Cf. 
ad Cap. xxx. 4. Y? Sic in textu Comp., Codd. III, VII, 
X, Lips. (cum rois mpo«. in marg.), 18, 53, alii; in marg. 
autem Codd. 85, 130 (cum ris rp. 'Aapó»). ! Syro-hex. 
*]a 2X6 .u .). "In Syro quidem eadem lectio eat 
in textu et margine, uno puncto diacritico excepto, quod 
in textu deest; sed sic reddunt isti interpretes Hebraeum 
in Hex. ad Cap. xxvii. 16."—Cerians. 3 Idem: .ao .(. 
Jh eam Me LL. Cf ad Cap. xxvii. 4. xxxv. 17, ubi 
tamen Syrus aliter vertit. ? Vid. not. 48 ad Cap. 
xxxviii 31. Sic Cod. V (sub X), et sine notis Codd. 58 
(qui post vevyopévov add. xai rjv Bíccor vi» kekhoap£vy), 72, 
Arm. :. Cf. Ceriani ad loc. M Obelus est in Syro- 
hex., Cod. V. 15 Pro xai ox. vevjapévov Montef. e Cod. V 
exscripsit: xal xox., kai xpvatov vevgapévov, invitis Codd. 58, 
12, Syro-hex. In collatione istius codicis Holmesiana 
lacuna est usque ad Aífovs epapáyBov (v. 6). Vid. not. 26 
ad Cap. xxxvii. 15. 1* Obelus est in Cod. V, non in 
Syro-hex. V Obelus est in Syro-hex, invito Cod. V. 
35 Idem. 


—Ca»r. XXXIX. 28.] 


xaÓà, avvéra£e kópios TQ Movofj. 8 (15). xal émo(- 
cay? Mc r0 49 Xoyeiov, £pyov ó$avróv mou 
xarà TÀ Épyov ríjs émopí8os, ék xpvaíov, kal Daxív- 
ov, kai mopóópas, kal kokkívov Óuavevnouévov, kai 
9 (16). rTerpéyoavov 3;' A. O. 


fjv 4? &urAobv émoígoay Trà Aoycior ocmiÜauüs TÓ 


^ , 
Bóecov kexAocpévns. 


pijkos ajro), kai amÜapfjs rà eÜpos ajToD, ÓurAo0v. 
Io (17). kal avvvóávOn év ajrQ -—- Üjacua karáA- 
ov 4*! rerpáarixov. aTíXos MÜov, aápótov kal romá- 
£tov kal auápaySos, ó aríxos à els. 11 (18). kal ó 
eTíxos ó Óeírepos, dvÓpa£ xal aámeipos kai lacis. 
12 (19). kai ó aríxos ó rpíros, Aeyópiov kal áxárns 
xal dnéÜvaros. 13 (ao) kal ó eríxos ó rérapros, 
xpuaóM0os kal óvóxiuv kai BmpóAMwow? mepike- 
kAocuéva kal cvvócÓeuéva xpvaío év TQ xXpvaoío 
aUTÀV. I4 (ar). Kal oi AíBo. éxk ràv óvouárov Tàv 
viàv 'Icpa3A fjrav, óó0exa éx Tàv óvouárov abràv, 
éyyeyNvppuévo ajpayióüas, &kaaros ék ToU Óvónaros 
a/ToU eis ràs Óddeka $vAs. 


éml ràó Aoyeiov xpocco)s ocvpmemAeyuévovs, épyov 


I5 (a2). kal émoíncav 
éumAokíov, ék xpvaíov kaÜapoÜ. 16 (23). kal émo(- 
cav Ojo dcmi(ckas xpvcás, kal Oo ÓakrvAMovs 
xpucoÜs (a4) kal éméÜnkav To)s Ó/o ÓakrvA(ovs 
—- To)s xpvcoUs 4*^ ém' dudorépas ràs dpxàs Tob 
Aoyeíov. 17 (a5). kal éméO0mkav rà éyumAóxim Ék 
xpvaíov émi ro)s Óóo OakrvA(ovs ém' dudorépov Tàv 
Lepàv ToU Aoyeíow 18. xal els ràs Óo ovuBoAàs 
Tà Ófo éyumAÓkia, (26) kal éréÜnkav émi ràs Óbo ácmi- 
éíckas" kai éméÜgkav avràs éml ro0s dyovs Tíjs émo- 
pí8os éfevavrías xarà mpócarrov avToU. 19 (27). kal 


9 Sic Syro-hex., cum Ed. Rom. Altera lectio émoígoev 
est in libris hexaplaribus V, 58, 72, Arm. t, aliis. 9 Sic 
Cod. V (sine metobelo), et sine aster. Codd. III (cum Aó- 
yov), 25, 53, 71, 118. *: Sic Syro-hex., Cod. V (sub X), 
et sine aster. Arab. r, 2. 9 Obelus est in Syro-hex., 
Cod. V. ?' Sic (pro xal BppóA. xal óvoy.) Codd. V, 58, 
12, Syro-hex. * Sie sub obelo Syro-hex., Cod. V. 
*5 Obelus est in Cod. V, invito Syro-hex. ^ ?9 Ad xáro£ev 
Syro-hex. in marg.: $ce6c (c-ac*. (ex0)). *' Syro- 
hex. solus: fye (eX Ma). ? Idem: és d»Ó poàv 
(li:563? E3550 -" ), libere, ut, videtur, pro ós é£av6ovcas 
péas. —— 9 Syro-hex. in textu legit et pingit: x dvapécov 4 
ro) poicxov, male pro: Xd». rà» foickov 4, ut sine notis 
Cod. 72, Arab. 1, a (uterque om. drapécov ràv p. in fine 
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émoíncav Oo ÓakrvA(ovs xpvcoobs, xal émréÜnkav éri 
Tà Ójo mrepóyia — ém' dkpov 4*5 roU Xoyeíov, éml rà 
&kpov ToU ómicÓíov rijs émeuíóos écoÜev. 20 (a8). 
kal émoíncay Oo ÓakrvAMovs xpvaobs, kal éméOÓnkav 
ajroUs ém' dudorépovs ro)s dpovs ríjs émopídos ká- 
To0cv** karà mpócormov a/roD, karà Tiv cvufoM)v 
ajTob, dvoÜev Tís cvvvjfjs rs émonídos. 21 (ag). 
kai avvéaQry£e T0 Aoyetov ám rày ÓakrvMav rv 
ér' avroÜ els ro0s OakrvAovs rfj émouíBos, avvexo- 
uévovs éx Tíjs Daxí(vÜov, avymemAeyuévovrs eis TÓ 
Ü$acua Tis émopníSos, lva n?) xaAárat TÓ Aoyetov 
dmà rijs éropí8os, ka0à avvéra£e kópios TQ Movo. 
22 (30). kal éroíncav rüv bmoóórgv érl r)v émoyíüa, 
€&pyov bavrüv, ÓXov DakívOwwov. | 43 (31). T0 O^ mrepi- 
eróutov ToU bmoóórov év TQ uéco abro Owoacpuévov 
cvpmAekrór, Gay éxovy?" Tà mepuarópiov. ajroÓ. KÓkAo, 
dóidAvrov. 24 (3a). kal émoíncav émi ro0 Aóparos 
ToU bmoÓírov károÜcv às é£avOoVons?? dóas dolokovs 
€£ oakívOov, kal rropóópas, kal kokkívov vevnapévov, 
xal Bóccov kekXAoemuévns. 25 (33) kal émoínsav 
kóóavas xpvaíov kaÜapob, kal éméÜnkav roüs kádo- 
vas XC Ot T*. ávauécoy ràv folekov 4? émi rà 
Aéuara To) bmoÓÓrov kÓkAo dvauécov ràv folakov. 
26 (34). káÓav — xpvaoüs 4&9! kal polakos, X xáOov 
xai folakos 4? éri ro0 Aóparos ToÜ bmoórov kÓkAo, 
els rà Aerrovpyeiv, ka0à avvéra£e kópios TQ Movofj. 
27 (35). kal émoínaavy?? X Z2. rois 49 xyvrüvas Bva- 
cívovs, &pyov b$avrüv, Aapóv xal rois vlois ajrot- 
28 (36). kai ràs kióápeis éx. Bóacov, kal r)v pírpav 
€x Bíaaov, kal rà mepia ke 3X, O. Bà8 4?* ix Bóoaov 


versus) Árm. r. Idem in marg. *]13o03$ Jh». - 
(In Cod. V lacuna est a v. 22 (xai émoígcav) ad v. 36 (xai 
mávra rà) inclusive. Mox Syrus noster distinguit: xxie. 


dvauécov rüv poirkov xóSov, invito Cod. 72. ** Obelus 
est in Syro-hex. Arm. 1: * xpvaos (sic). *! Sic Syro- 


hex. et sine aster. Árab. r, 2 (cum foisxos abro) bis). 
Codd. 59, 128 ingeminant: xóSe» (xal xáBov 128) xpvcoUc 
33 Syro-hex. éroígee, repugnantibus Codd. 58, 72, 
et (ex silentio Holmesii) Arab. 1, 2, Arm. 1. 9 Sic 
Syro-hex. (pro Hebraeo DAn277 DW), invitis libris Graecis. 
9 Syro-hex. in textu: P$)5» .lx. Cf. Hex. ad 1 Reg. 
ii. I8. Pro 8à8 Codd. 58, 72 inferunt roi é£aipérov, — Vid. 
Hex. ad loc. 
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kekAoopuévns 29 (47. kal ràs (dávas — avràv 4** 
€x Bóccov X; 'Efp. xexAoapéryns 49 xal baxívOov, 
kai Topóópas, kal kokkívov vevnapévov, €pyov Troi- 
kiÀToD, Óv Tpómov cvvérafe kópios T Movof. 30 
(38). kal émoíncav rà méraAov TO xpvaotv, dópwsua 
ToU áyíov, éx xpvaíov xaÜapob, (39) xal Éypaxyav 
ér' abTQ ypáupara éxrervrropéva adpayibas? áyí- 
acua Kvpío. 31 (4o). kal émréÜnkav ér' avrà Apa 
bakívOiov, dare érikeio 0a. émi Tijv uírpav dvoOcv, 
v rpómrov avvéra£e kópios TQ Movof. | 32 (xxxix. 10). 
kal gvvereAécÓg mTávra Trà épyaMeia Tüs okmviüs 
XA. Z. rís exérgs 4? roo. paprvpíow | (11) kal 
émoígcav oi viol 'Iopa:3jA xarà mávra óca avvéra£e 
(12) -TÀà óé 
Aouràv xpvaíov ToU d$aipéuaros émoíncav oxebr eis 
33 (14). 
xal fjveykav — Tàs aroAàs 4*9 cT)» ockgviv mpós 
Movo$v, X O. kal Tv. axémqv 4,*. kai mávra Tà 
axeór a/ríjs, XX: O. mepóvas aris, kai cavíóas ab- 
Tís 4,9 kal ro)s uoyAo)s abrfjs, kal ToUs aTÜAovs 
ajTríjs, kal Tàs Báaeis aPTfjs, 34 (21). kai ràs 0.90€- 
pas, Óépuara kpiàv r)pvÜpoóavoyéva, kal Tà kaAMÓp- 
para, 6épuara Dak(vOwa, 3X: O. xal rà karaméracua 


^ ^ ^ " , n 
kópis rQ Movof, obres émoíncav. 


TÜ Aevrovpyety é&v abrois &vavri kvpíoy 4.9? 


35 Obelus est in Syro-hex. In Codd. 58, 72 pronomen 
abest. 99 Sic Syro-hex., et sine notis Cod. 72, Arab. 1, 
2, Àrm. 1. 9 Sie Syro-hex., invitis libris Graecis, qui 
c$payitoes tuentur. Cf. v. 14. 55 Syro-hex. in textu: 
P Jo&eeo? Lu X. Cod. 712: ris cwqgrjs kal ris ocxémms. 
9 Obelus est in Syro-hex., qui male pingit: rà 3€ Aor 
Arm. 1: -- rà 86 Aomó» xpvaíov — X év. avrois 
fvavri kvpíov. — Posteriora, é» avrois &. x., desunt in Cod. 58. 
* Sic Syro-hex. Codd. 58, 72: ràs eroAàs xal rj» oxyri. 
*! Sie Syro-hex., et sine notis Codd: 58, 72. Arm. 1: et 
domum. 9 Sic Syro-hex., et sine notis Cod. 72, Arm. 1. 
55 Sie Syro-hex., et sine notis Codd. 58, 72, Arab. r, 2, 
Arm. I. *! Obelus est in Syro-hex., Árm. 1. 55 Sic 
Syro-hex. et sine notis Comp., Codd. V (qui de novo 
incipit à exeim abris), 58, 72, Arab. 1, 2, Árm. 1 (sub X). 
'* Sic Syro-hex, Cod. V (sub x), et sine notis Comp., 
Codd. 58, 72, Arab. 1, 2, Árm. rz (sub X). *' Sic (pro 
Hebraeo 153/&) Grabius, e Cod. V, ut videtur. Montef. 
vero ex eodem exscripsit: rà xaAxoUv rà émi roUs dvaQopeis 
(om. airov). (De hac parte Codicis Colbert., de qua pror- 
sus sile& Holmesii amanuensis, notat Grabius: '* Iterum 
deficientibus [post Cap. xxxix. 21, xaóà cvvérafe kv(ows r$ 


— xpvaiov. 
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TO cvekiádoy 49. 55 (15). r)v. kiBeràv rs. 9ia0- 
k9$, kai ro0s ÓocTíjpas abre, kai TO iAaoTiüjpiov, 
36 (18). xal r)v rpáme(av — rfjs mpo0éceus 4, xal 
mávra, rà axeór a/Tíjs, kal To0s dprovs roUs Tpoxet- 
Hévovs, 37 (16). kal rjv Avxvíav Tijv kaÜapàv, (17) 
kal ros Aóxvovs a/ríjs, Axvovs Tíjs kabocos, 3X: 2. 
O. xai mávra rà oxeíg avrfjs 4,95 kai rà £Aatov roD 
$oràs, 38. X OI T*. kai 70 Óveiaarípiov rà Xpv- 
cobüv 4,5 (16) kal rà CAawov Tfj$ xpíceos, kal TÓ 
OÓvuíaua Tis cvvÓÉtceos, 3X; kal TO éríaomaarpov Tfjs 
Óípas rís cxmvíjs, 39 (10). kai Tü ÜveiacTfjpiov 7 
xaAkoüv, kal rü mapáÓcua Trà xaAkoÜv rÓ ajrQ," 
To)s dvadopeis abro 4,9 kai mravrà rà axeír a/Tob, 
3X Z. O. róv Xovrüpa, kal r)v Bácw avrob 4/9 
40 (20. kal rà laría Tíjs avXAfjs, kal Tos aTÜAovs 
ajTis, kal ràs Báceis abris, kal TÓ karamérao ua 
—Tíüs Üópas rís exmnvüs, kal4" rfüs móAms Tfüs 
a)Afs, To0s káAovs a/Tís, (21) kai ToUS TraccáAovs 
a/Tíjs, kal mávra Tà épyaAeta rà eis rà Épya Tfjs 
exgvüis Mis axémus 4? cob naprvpíov, 41 (19). 
3X kal ràs eroAàs ràs Aewovpywàs Aevrovpyety &y 
TQ áyíp4,? xal ràs croAàs roD áyíov, al eiciv 
"Aapàv ToÜ iepées, kal ràs oroAàs TG» viàv avro 
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M.] aliquot versibus, novum folium valde lacerum sive 
mutilatum adversa facie exhibet pericopen a v. 37 ejus- 
dem capitis, oxe/y avrijs, usque ad Aapàv v. 41, paucis 
solum vocibus syllabisve exesis aut abscissis.") E reliquis 
testibus Syro-hex. affert: rà yaAxoi» airàv ((eo a), roos 
dy. aUroU; Cod. 58: rà xaAxoUv civ avrá (omissis sequenti- 
bus usque ad rà» Aovrpa x. r. .); Cod. 72: r9 xaAxov, rovc 
d», airo? (nulla Hebraei 12M ratione habite). Denique 
post rà xoA«oi» subjungunt 4I Arab. 1, 2. *5 X xal rà éri- 
amacrpoy—roUs dy. abro? 4. Ita pingit Syro-hex. Cod. V, 
teste Montef., sub asterisco ponit solum rs oxqvijs. — *? Sie 
Syro-hex., et sine notis Codd. V (qui pingit: ràv À. Xai 
Tjv B. avro :), 58, 72 (cum abrà»), Arab. 1, 2, Árm. r. 
9? Obelus est in Syro-hex., qui male pingit: —-xai rà x. 7s 
0. r5s oxgvns 4. 5 Sic sine aster. Cod. 72, Syro-hex. 
Alterus ex Arm. MSS. Graece exscripsit: xal mávra rà 
cxevr rijs axnvijs rijs olkías ro? paprvpiXXov (sic, asterisco male 
posito) Paulo ante pro rà (rà om. Cod. 72) eis rà &pya 
Syro-hex. expressit ràv £pyov. 8 Sic Syro-hex., et sine 
notis Comp. (cum «eis rà Aetrovpyei» év abrais év r$ 4), 
Arab. 1, 2, Árm. 1 (cum Xerovpyei» x év r$ 4). Cod. 72: 
kai rás gr. rds À., ceteris omissis. In Cod. 58 lacuna est. 


—CaP. XL. 16.) 

els T))v lepare(ay. — 42 (22). karà mrávra óca. avvé- 
Tafe kópios T9. Mawofj, otros éroígcav ol viol 'Ic- 
pajÀ Tácav T)v mapackevüv. 43 (23. kai elóe 
Movofs rávra rà €pya, kal 3jcav meroimkóres adrà, 


8v rpómov cvvérafe kópios — TQ Mavofj 4^ obras | 


émoígcav: kal e)Aóynoev avro?s Movoijs. 


Car. XL. 
2. vom. O'. év $uépa ji ToO uyvós. Alia 
exempl. év ?uépg 3X&' A. O. rob ugvós 43 
bh pon. O'. rà» exo» 9X A. Z. O. 
ríjs cxémys 4? 
3. oc nou. O'*. xai Ófjces. Oi Xorrot kal 


0fjces éxet? 


5. miego. In suffinentum. | O'. eis Tà. Óvjiáv. 
"AXXos* els T0 Üvpíaua — 
Alia 
exempl. rà káAvppa. ToU rrapameráa aros. 
TWX9H.  O'.émi (alia exempl. eis?) 7?v Ó6ópav. 
O. érí (s. mapá)." 
6. bí juo. O'. rás exgvfs SX A. Z.O. rijs 


cxémys 45 


qon. O'.xáWppa karamerácaparos. 


55 Sic (pro Hebraeo ?/& 953) Comp., Arab. t, 2, Árm. x, 
Syro-hex. Cod.72 facili errore: xai rávra óca. — ** Obe- 
lus est in Syro-hex. 

Car. XL. ! Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 72. 
? Syro-hex. in textu: »]$N eos .l uo .)X jJinaxM. 
Cod. 72: ri» axqvi» axémryy. Arm. 1 (vertente Altero): rjv 
oxqyi» X rjv okay. — Cf. ad Cap. xxxix. 32. 3 Codd. 85 
(teste Montef), 130. Sic in textu Comp., Arab. r, 2, 
Arm. r, Syro-hex. * Sic Codd. 85, 130, uterque in 
marg.; in textu autem Codd. 15, 55. 5 Sic Cod. 72, et 
fortasse Syro-hex. (Le&9* oh... eh). Cod. 130: rà 
xaraxdÀvpua ToU karamerácparos, cum mapa (sic) in marg. 
5 Sie Codd. 16, 25, alii (inter quos 85). ? Cod. 85 in 
marg.: O. éml. mapà (sic). 5$ Syro-hex. ceteri, ut ad 
v. 2, nisi quod hic Árm. 1: rs oxgvüs rjs olkías XX ToU pap- 
rvpíov (asterisco male posito). ? Sie sub obelo Syro-hex. 
De Cod. V Grabius, in continuatione eorum quae ad Cap. 
xxxix. 39 exscripsimus: * Áversa autem parte, in priori 
columna, Capitis xl, v. 3 (dempto principio, xai 6goes) et 
duae syllabae v. 4, rj» rpá..,leguntur; in posteriori v. 7 

TOM, I. 
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7, 8 (Gr. 6). P2 yo oaie pa ozone nn 
CRUNCH not :D"9 DU mmy mama 
UST] "y qoo-ns nn 2up. O*. ka 
mepiÜjaeis T)v. okgv))v, kal Távra TÀ abrTíjs 

Alia exempl. —- xal mepib- 

ces Tiv aknvi)v, kal rávra Tà €v ovrfj áyiá- 

3X kal Ofjces Tàv Xov- 


&yiícei$. kÓkAQ. 


ces. kupío kókAp 4? 
Tífpa dvauécov rs oknvüjs ToÜ uaprvpíov, kai 
dvauécov ToÜ ÓÜvciaoTnpíov, kal Óóceis ékei 
Ü0op. kal Üfjcews r))v a)A3v kókAo, kal Óóceis 
TÓ éÉmíomacTpov ('À Z. ró maparárepal) Tis 
míAns Tíüs ajDAfs 4 

10,11(. D» :cwéy vp marec mm 
jn ne» 33-nsy worrDM. O0". xol 
Cerat T0 ÜvaiaaTüpiov &yiov Tüy &áyíov. — Alia 
exempl. 3X! A. Z.. O. xal. érrai 70. ÓvaiaaTí- 
piov 4 3; áyvov Tày áyíov. X Efp. xal xpi- 
ces Tüv Aovrípa, kal T)v Bácuv a)Tob, koi 
áyiáceis. abróy 4? 

15 (13). Conmo. 
xpicua ajTÓv. 

16 (14). b55. O'. mávra. Alia exempl xarà 


mávra * 


O'. xpicua. Alia exempl. 


18 


TW3. O'.étvereAaro. Alia exempl. evvéra£ev.'5 


LJ 
L e* 


eum asteriscis (praecedentibus duabus vocibus xvpíg xvxÀe 
obelo notatis), item vv. 8, 9 cum principio decimi habetur; 
post quae sequentibus foliis reliqua Capitis xl pars a v. 12 
usque ad finem continetur."  Montef, de obelo silens, 
exscripsit: ...xvpío kkAg. 7. Xai Ójsew rÓv Aovrjpa— 
Tis a/Ajs, absente cuneolo. Postremo Holmesii amanu- 
ensis post cvvéra£ev (sic) xjpis rà M. (Cap. xxxix. 21) 
notat: * Tum progreditur codex ad Exod. xl. 12: Xràv: 
xal mpocá£es X róv Aapóvw (sic)." 9 Syro-hex. «o .j. 
-(fort. esz9) Leg9. Idem in textu pro érízcmacrpor dedit 
lhe-9. CfadCap.xxxix 38. " Sie Syro-hex., Cod. V 
(sine metobelo), et sine aster. Cod. 72, Arab. 1, 2. HW Sic 
Syro-hex., e£ sine notis Cod. 72, Arab. 1, 2, Árm. 1 (cum 
X al écra). In Cod. V legitur tantum : X ràv: (sic), quae 
est ultima syllaba vocis avrór (In Syro-hex. delendus 
videtur asteriscus ante dio, Etiam praecedentia, xai &cra: 
Tó Ó. leguntur in libris omnibus, excepto Cod. 76; sed 
potuerunt defuisse ex homoeoteleuto in libris Origenis.) 
35 Sic Cod. V, Arab. 1, 2, Arm. r, Syro-hex. In Cod. 72 
lacuna est. — !*Sic Cod.V, Syro-hex. — !5 Sic Codd. III, 
Y 
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18 (16). PTR^DM iE. — Et fixit bases ejus. O'. 
Vacat. 3X kal £Ónke ràs Báceis abrís 4. 
20 (18). D"T37T-DW$. — O'. ro)s Qieerápas. 'A.X. 
O. rois dpripas." 
roypoo purrby mexrDM ym. 0. 
Vacat. 3X xal &Ügker T0 (Aaoríjpiov érl Tfj 
kiBoroU émávaÜ0cy 4.9. 'A. O. xà Boxe... 
Z. ka) émétqxey . . .? 


22 (20). V3EX. O'. rà mpàs Boppáv. Alia exempl. 
dmà Boppá.* 


24 (a2) ]] 9 P2. O^. Vacat. X( X. 0. dné- 


vayr. Tífs Trpamé(ns 4. 

26 (24). bois. O'. év rf ekgvj. Alia exempl. 
els rjv oxgvíáv? "A. év oxénrg. Z. O'. O. 
év Tfj oxnyj.? 

28.]19wb nne wbo-nw Den. O'. Vecat. 
3X O. xal £ünkev T8 éríamaorpov Tíjs Ójpas 
Ts okgvfjs 4^ 

29-82 (16). Th "N32 —myie-bnis poto nno 
rmOOD-Dwi PT. OO". mapà ràs Óópas ríjs 


VII, X, Lips., 14, 16, alii (inter quos 85, 130, uterque cum 
éverearo in marg.) Montef. e Cod. 85 exscripsit: 'A. 2. 
O'. O. éyere(Aaro, "AAXos". awréra£ev. !* Sic Cod. V, Syro- 
hex., et sine aster. Arab. r, a. Y. Syro-hex. .L .uo .j. 
Jie-A-a-w.. Cf. ad Cap. xxvii. 6. 35 Sic. Cod. V, 
Syro-hex. Árm. r, et sine aster. Arab. r, 2. Cod. 58: 
xai éméÜnke» rà [À. émávo ris x. dvoÜev. 1? Syro-hex. 
* po .uo .oo0 .L jJ. 9 Sic Codd. r6, 25, alii 
(inter quos 85, 130, uterque cum rà mpós B. in marg.). 
?! Sie Syro-hex., Cod. V (sub X) et sine notis Cod. 58. Mox 
ad v. 25 Montef. e Cod. Basil. notam hexaplarem eruit: yn. 
O'. éréUnkev. " AAAov Crev, évereAaro ; ubi lectio posterior ad 
evvéra£e pertinet. Ad émé&nkey Cod. VII superscript. manu 
2d»: jye. Cf.Cap.xxx.8in LXX. — ?*Sic Codd.r6, 25, 
alii (inter quos 85, cum év fj exyyjj in marg.). 33 Cod, 
Basil. teste Montef. Holmesii amanuensis ex eodem ex- 
scripsit tantum : '* év rj oxqj] els jv axgvíiy. In marg. ut 
in edit." —— * Sic Syro-hex., Cod. V (sub X), et sine notis 
Comp., Arab. r, 2, Árm. r. 3? Syro-hex. Praeter ro) 
paprvpíov (v. 29), quod habetur in Codd. III, VII, X, 16, 
18, aliis, cetera non leguntur nisi in Codd. V (cum X rzs 
exémys:... T)» Üvciay : (Sic, cum metobelo, erasis, ut vide- 
iur, asteriscis ad xal dv]veykey— voa») . . . '& dvauécov rijs 
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[Car. XL. 18— 


Alia exempl. rapà riv 0ópay AX O. 


Tíjs axémus 4 rob naprvpíov. 3X: kal ávijveykev 


oxnvis. 


ém' abroD T))y ÓAokaírociv kai T)v Üvaíav 4, 
ka0à évere(Aaro kópios TQ Mavof. 30. xai 
éroínae Tüy Xovríjpa 3X; O. dvapuécov rijs akn- 
ví ToU uaprvpíov, kal dvauésov Tob Óvcia- 
crnpíov, kal &&okev éxet Üóop 4&, lya. vímrrovrat 
31. é£ a$roó Movojs kal 'Aapàv xal oi vioi 
ajToÜ ràs xeipas ajrüv kal roUs móÓas, 32. 
. elemopevouévov ajráàv els T) aknvi]v roÜ uap- 
Tupíov, 3) Órav Tpocmopebovrai (sic) mpós TÓ 
ÓveiaaTfpiov  — Xevrovpyeiv &, év(mrovro — e£ 





ajTob €, kaÜámep avvéra£e kópios TQ Mavoj."5 
30. DU". — Of. kai éroífgae. ' AZ. O. xal €Ónke. 
33 (27). "TY. Bu" qenw jm. Qr. Vacat. 
XX kal €ünkev T0 éríamaorpov Tífjs mÓAns Ts 
avis 4? ^"A.O. xà fex . . .? 
87 (31). srioys. O'. 5s dvéBn 5$ vedéAn. Alia 
exempl. 7s dvéB.? 


38 (32). Tim Dy ^3. O'. vedéAn ydp. Alia ex- 
| empl. ve$éAy yàp kvpíov.9? 


exovis (sine metobelo post iBep) . .. —-Aerrovpyeir : érirrovro 
e£ airob .. .), 58 (sine notis, et omissis his quae sequuntur: 
kafà — Mevoj . .. dvauécov rijs axqvijs—ÜBop . . . Ae«rovpyeiv), 
Arab. 1, 2, Árm. 1 (sine notis, praeter XX dvapécov rijs anis, 
et X (sic) Aemovpyew). '* Mirum ergo quod non omnia 
[8 xal dvjveyxe» (v. 29) 8d rà Movoj (v. 32) ] sub asterisco 
inserantur, immo ulla etiam sub obelo sint, quae ideo in 
LXX Origenis adesse debebant. Cum vero et vetustissi- 
mus Cod. V... cum Nostro conveniat in notis hexaplaribus, 
nisi quod omittat obelum ultimum, et Árm. r sua imper- 
fecta earum ratione utrumque fulciat, videtur mihi Ori- 
genes pleniores LXX codices habuisse prae ceteris, qui 
nunc nobis suppetunt." — Ceriani. ?* Syro-hex. .u» ./. 
.Rzoo .l. Sic sine nom. Cod. VII ex corr. manu ad^. 
Y Sic Cod. V, Syro-hex., et sine aster. Árab. t, 2, Arm. r. 
Syro-hex. ad rà éníemacrpov (Jo -& X) scholium, ut vide- 
tur, duplex appingit: * e z9 sl «9; quod for- 
tasse significat: xaraméracua (vid. vv. 21, 24 in LXX et 
Syro-hex.) &wriois (vid. 1 Reg. xxiv. 12. Job. xxix. 14. 
Psal. eviii. 29 in iisdem). Etiam Cod. VII ex corr. manu 
248: rà xaraméracpa. ? Syro-hex. .5e0 .l 4. 
*? Sic Codd. V, 58, Arm. r, Syro-hex. 9 Sic Codd. V, 
58 (cum 7 »e$.), 72, Arab. 1, 2, Árm. r, Syro-hex. 


—Ca». XL. 33.] 


9 (7. 7 kal 
I2 (10), 
17 (15). —— ék- 

22 (ao). ToD 


Cap. XL. 5. — roD. uaprvpíov 4?! 
mávra, Tà €y abrfj, kal &yiíaeis abríjv 4.9 
13 (11). *X Oi! T*. vóv 4 Aapáy.9 
mopevouévov ajrüy é£. Alyómrovy 4** 


9 Syro-hex. Arm. r: '& ro) paprvpíov. * Idem 
Arm. 1 pingit: X xd) &éyces. Sed cum haec habeat ipse 
Hebraeus, et sine obelo Cod. V, peccasse videtur Syrus 
noster. 5 Idem. Cod. V: : rà»: Aapóv. *! Idem. 
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paprvpíov, émi T0 kMros Tíjs oxgvíjs -- ToD pap- 
25 (a3. TOUs 
33 (ap. -— Távra 4 rà 


Tupíov 495 — — rfs  exgvíjs 4395 
Aóxvovs -— abríüs 45 
€pya. 9? 


Sie sub — Cod. V. *5 Syro-hex., Cod. V. Haec, 
émi rà xMros—paprvplow casu exciderunt in Ed. Rom. 
** Syro-hex., invito Cod. V. *' Syro-hex., Cod. V. 
35 Jidem. Arm. 1: X omne opus. 


ADDENDA. 


Cap. viii. 14, not. 18. Ceriani in Addendis ad Exodum, 
P. 406 : * Dedi lectionem «|. 4&o ].j&o .« ./, ut est 
reapse in codice, et in nota vocis significationem me igno- 
rare dicebam. — Sed vox corrupta est, et legendum ..e h 
* L-4j&o &o. Codex enim Musei Britannici, Addit. 
MSS. 7,183, fol. 127 v. b. Ez Ezodo: J4j&o (oco. Sunt 
vero ibi in illo codice explicationes vocum Pescito, quae 
saepe saltem apposita lectione Syro-hexaplari constant. 
Codex autem ejusdem. Musei, Addit. MSS. 17,162, qui 
etiam liber est, Lectiones et nomina etc., in nostro loco 
vocibus Pescito qoz90 4oz-9 manu seriori adscribitur: 
Jh-—ao jhlLaoo hjeso lg» (eo). Ubi 
quidem mixtae sunt lectiones LXX et interpretum, et 
male etiam ista allata, cum prima vox non consistat cum 
nostro textu, et mutanda sit, nisi ipse male descripsi, in 
jozo, ut puto, saltem pro lingua, et secunda sic sine 
punctis Ribui sit in codice, sed omnino probat legendum 
in nostro J«d&o." Cf. Hex. nostra ad Psal. cxix. 4. 
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Cap. xxi. 9. Procop. in Octat. p. 280: * Symmachus 
in sua versione posuit pro, secundum jus filiarum, secun- 
dum jus nobiliwm: nam illam filio conjunxit, non ut igno- 
bilem et servam, sed ut nobilem." "Unde Montef. edidit: 
X. karà và Pika(oua Trà» ebyevóv; nos autem, praeeunte 
Scharfenb. in Animadv. p. 66, e Catena Nicephori erui- 
mus: Z, rá» veav(Üe», pro quo hodie sufficiendum cen- 
semus: Z. rà» eiyeviüoy. Nam Graeca Procopii, prout in 
Cod. Ambros. Q. 96 Sup. leguntur, sic habent: "Orep ó 
Zóppaxos, rày eiyevibov, é£éBoke" karà ràs ebyevibas yàp avvee 
abrQ, o0x &s DoUÀn xarajpovovpéyn. 

Cap. xxviii.8. TP "M inbw 2m. Oo! xal rà Ójacpa 
rà» éropilov, 0 éarw én' atri. — Procopius in Octat. p. 301: 
* Aquila vertit: Et textura vestimenti ejus, quod est super 
ipso. Cod. Ambros. Graeca sic exhibet: AxjAas éféboxe 
xal rà Üacpa roi émevBüparos avro) roU ém avrà. Ubi ójacpa 
ad lectionem LXXviralem pertinere videtur; nam Aquilae 
proprium est &í(ecpa. Vid. ad Cap. xxviii. 27. 
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IN LIBRUM LEVITICI 


MONITU M. 


" LEcTIONES Levitici multis partibus auctiores proferimus, quam a Drusio allatae fuerant. 
His porro codicibus et libris editis usi sumus. 

* Cod. Regio 1825, XI vel XII saeculi, membranaceo. 

* Cod. Regio 1871, eximiae notae, X saeculi, membranaceo [Holmesii 64, qui tamen ad 
Leviticum ne unam quidem trium interpretum lectionem, vel anonymam exhibet]. 

* Cod. Regio 1888, bombycino, XII saeculi. 

* Cod. Basiliensi, X. saeculi, egregiae notae [Holmesii 85]. 

* Cod. Colbertino 3084, IV vel V saeculi, unde multa capita cum obelis et asteriscis 
.decerpsimus [Holmesii V]. 

* Theodoreto edito anno 1642 [Opp. T. I, pp. 176-216 juxta edit. J. L. Schulzii]. 

* Hesychio in Leviticum [edito Basil. 1527, sub titulo: Zsychii Presbyteri Hierosoly- 
mitami n Leviticum Libri VII; denuo autem a J. P. Migne in Patrologiae Graecae 
Tomo XCIII, pp. 781-1180. In locis autem dubiis codicem MS. Bibliothecae Coll. SS. Trin. 
Cantab., signatum B. 2. 9, inspiciendum curavimus]. 

* Procopio in Heptateuchum. [Vid. Monitum ad Exodum, p. 78.] 

* [Eusebii Demonstratione Evangelica, Parisiis, 1628. Vid. ad Cap. xxi. 12.] 

* Editionis Romanae et. Drusii lectionibus. 

* Ex his autem magis subsidio fuerunt Cod. Basiliensis, unde ingentem lectionum copiam, 
nondum observatam, mutuati sumus; Hesychius in Leviticum; Cod. Colbertinus 3084, qui 
multas Levitici partes, asteriscis et obelis notatas, nobis suppeditavit."—MOoNTEF. 


Nos in apparatu hexaplari ad Leviticum emendando et amplificando his subsidiis, partim 
e libris editis, partim e schedis Bodleianis, usi sumus. 


IV. Sarravianus, olim a Grabio collatus, deinde ab Holmesio, cujus schedas manu terere nobis contigit, 
in examen revocatus, postremo a Tischendorfio in Monumentorum Sacr. Ined. Collectione Nova, 
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Tom. III, pp. 19-66 editus. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Continet Cap. iv. 27— xiii. 17, 
xxiv. 9— xxvii. 16. 
V. Cod. Colbert. 3084, a Montefaleonio exseriptus, neenon Holmesii in usum denuo collatus. Constat 
foliis in Levitico tredecim, quae continent Cap. i. 1—iv. 26, xiii. 49—xiv. 6, xiv. 33-49, xvi. 29 
— xvii. Io, xviii. 28— xix. 36. 
VIL Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Deficit, uno folio deperdito, à Cap. ix. 19 ad Cap. x. 14. 
X. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5, et nos in Hex. ad Exod. xxviii. 25. 

57. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 

58. Vid. Monitum ad Exodum, p. 78. 

85. Vid. Monitum ad Exodum, pp. 78, 79. 

108. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 

128. Codex Vaticanus, signatus num. 1657, membranaceus, saeculi XII, ut videtur, Octateuchum con- 
tinens. Ad Leviticum pauculas lectiones marginales habet, maxime ad Cap. xix. 

130. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Lectiones ad Leviticum satis frequentes sunt, et cum iis quas 
exhibet Cod. 85, exceptis scripturae mendis, maximam partem concordantes. 

Lips. Vid. Monitum ad Exodum, p. 79. 

Vet. Lat. Librorum Levitici et. Numerorum Versio antiqua Itala, e codice perantiquo in Bibliotheca 
Ashburnhamiensi conservato nunc primum typis edita. Londini, 1868. In Levitico perierunt 
codicis folia octo, a Cap. xviii. 30 ad Cap. xxv. 16. Hujus quantivis pretii voluminis exemplar 
munificentiae illustrissimi Comitis de Ashburnham debemus. 


Versio libri Levitici Syro-hexaplaris, quantum quidem sciamus, non sine ingenti operis 
nostri dispendio prorsus periit. 


LEVITICUS. 


CaPurm I. 


1. Nen. — O'. xal ávexáAese (alia exempl. éxá- 
Aece!).  'Efp. ovixpá? 
2.|]2"W. O'.639pa. 'A.Z. Oi Xorrot- mpoadopáv? 
3. inb. Ad favorem sibi conciliandum. — O'. 
dexrüv 3X avrQ 45 — Alia exempl. &exróv airQ 
éfiAÉcao0a..5 
4. nova. O'. ro0 kapráparos. "AAXAXos ToD óAo- 
kavráparos.? 
qb D370Y. Et benevole ezcipietur. — O'. 8exrüv 
ajTQ. "AAXos xal mpocócxÜfjaerat airQ." 
5. 307 |23"DW. Of. rv nócxov.. "AXAos (ràv) 
viàv ToU ovkoAMÍov.? 
MPO. Et aspergent. | O'. kal mpoaxeotaw. " AA- 
Aos* kai dkovriobgi.? 





Car. I. ! Sic Ald., Codd. 16, 19, 72, alii, Arm. z, Vet. 
Lat., repugnante Hesychio. * Origen. in Psalmos, Opp. 
T. II, p. 529. 3 Codd. X, Lips. Cod. 85: Ol Aomol, 
"A. Z. mposd$opáv. Cod. 130: Ol Aomrol, 'A. Z. mpoadopás. 


* Sic Cod. V, et sine aster. Cod. II, Arab. rz, a. 5 Sic 
Codd. 54, 55 (sine airó), 75, alii. * Sic in marg. 
Codd. X, Lips.; in textu autem Codd. 19, 108. ? Sic 
Cod. 118 in textu, ex alia versione, ut videtur. 3 Codd. 
Lips. (cum vio), 85, 130. Cf. Hex. ad Ezech. xlvi. 6. 
? Sie in marg. Codd. X, Lips. (cum dxorrí(ova:). 19 Sie 


Ald., Codd. III, V, X, 53, 56, alii. ": Codd. 85, 136, 

in marg.: Seípavres éxBóce. Cf. Hex. ad Mich. ii. 8. 

7 Sic Comp., Codd. V, 16, 29, alii (inter quos 85, et in 

lextu 130, cum émwrog. in marg.). Vet. Lat.: et 4mpo- 

ment. P? Sic in marg. Codd. X, Lips. M Tidem. 
TOM. I, 
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6. D'ÜDIm. — Et. excoriabit. O'. kal éxóeí(pavres 
(alia exempl. óe(pavres!?). "AAAos* éxóboei! 
syn. 
Bácovcw (alia exempl. émi&joovoiw ?). 
C'ODXT DM. Frusta. 
("AAXos* uéAQ?). 
UUOBOUDWNA.  O*.kal r0 eréap (AANos" apa 1. 
9.m6p.  O'.7à 8 éykoDua. — Alia exempl. rà à2 
éy Tfj koiMa . 5. " AAAos" Tàs koiMas , .' 


Et ordine disponent. —O'. kai émisroi- 


Of. rà &xoropufjpara 


nov . O'.kápmoua. Alia exempl. óAokasroya.? 
' A. Z. óàpoy.? 


FÜTT2. — Acquiescentiae. .O'. 


ávamaj)oceos. 


ejodías. 'A. 2. 
O. eapearíja cos. ? 


35 Sie Comp., Codd. II (om. 75), 19, 71 (ut II), 108. Am- 
bigue Hesych.: et quae sunt in ventre. — !9 Cod. 85, teste 
Montef. Cf. ad Cap.iv.8. vii. 3. Praeterea Codd. X, Lips., 
in marg.: €ykara; et Cod. 56 in marg.: £vrepa, quae Aqui- 
lam et Symmachum referunt. Vet. Lat.: interanea autem. 
Y. Sic Codd. 16, 30, alii (inter quos 85, 130, uterque cum 
xápmopa in marg.). 15 Cod. X. Lectio suspecta, quam 
Cod. Lips. ad "E, O'. 6vcía, pari improbabilitate refert. 
1? Codd. X, Lips. Cod. 130 affert tantum: 'A. dvaraictos. 
Cod. 85 in textu: dvamajeews.  Scharfenb. in Animadv. 
p. 78 notam hexaplarem sic refinxit: 'A. dvaravoeos. X.0. 
«bapearjsens. Cf. Hex. ad Exod. xxix. 18. Ezech. xx. 41. 
Procopius autem in Cat. Niceph. p. 960, rem magis quam 
verba singulorum interpretum spectans: dvri ebeBíag eiBo- 
kías 7ppyvevca» oi Aouroí. 
z 
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10.]NX/T]O.  O'. dmà ráv mpoBéárav. "AAXXos 


(dm) rob rowuvíov.* 


11. T? by. Ad latus. | O'. ék mAayíov.  ' A. émil 
unpóv.? 
12. TW. Et dissecuit. O'. kal &eXobow,  " AAM- 


Aos* (kal) neAtotiouy.?? 

ravenmby «. O'. éri rob Üveiaornpíov. Alia 
exempl. ér? 7à Óveiaorápiov 9  'A. X. OO. émi 
ToU ÜvciacTrpíov.?* 

18. D'Y3T. — Et. utrumque crus. O'. kal rois 
móóas. "AAXos (kal) Tà ekéAn.55 

14. Dh 337]. E pullis columbinis. | O'. ámrà 
Táv TepicTepav (alia exempl. zepirepióéov?). 
"AAXos (dzà r&v) viày ràv mepwrTepüv. X. 
(dmà) r&v veoccv àv mepiorepáy.? 

15. poo. Eit vellicabit. O'. kal dmokvíaei, " AM- 
Aos* dvakMá e. 'Tó Zapapecrikóv. kal dva- 
kAáa ei? 

"Pp by. O'. mpàs Tv Bácw. "AAXXos mapà 
Tür ToiXov.99 





LEVITICUS. 


[Ca». I. 10— 


16. M53 SDWiWOTDM. — Ingluviem ejus cum fae- 
cibus ejus. — Of. rüv mpóXoBov aiv rois srrepois. 
'A. rijv cuí(ovcav.. 9 Z2. O. riv $écav 
avro civ rois mrÍAosS "AXXos dua TQ 
copQ a/ro).9 
Tom. O*. kal éxBaAet (" AMNos épfaA et^). 
17.YEU^. Et scindet.  O'. kal ikxMése. — (' A.) 
kal Qxáaei9s 
Cap. I. 4. 7v xeipa 3X a$ro6 439 6. ui X; 
ajToÜU 4?  g. éyko(ua X abro0 4.9. sróbas X ad- 
To0 4.9 10. —rQ kvpíp4.9 11, —xal émiffjce 
TÀ]v xeipa émi r)v xejaM)v abroU 4.9 — 12. uéÀm 
XX avroO 4.9  keBaX)y 3X abrob 4,59 
| 
| 


Car. II. 
1. 23792. O'. rà S&pov ('AAXos 4$ mpoodopà!) 
a)TOU. 
O'. Óveía (alia exempl. xápmocs?) éarí. 
2. istajp Nn, Plenitudinem pugilli ejus. O'.mXfpn 
(alia exempl. Ace; alia, mrAzjpns?) r?)v Ópáxa. 





9! Sic in marg. Codd. X, Lips. 85, 130. Minus proba- 
biliter Montef.: ** Alius addit, roà row»íov." *: Codd. X, 
Lips, 130. Sic in marg. sine nom. Cod. 85. *: Sic in 
marg. Codd. X, Lips, 85, 130; in textu autem Cod. 118. 
Valcken. ad Adoniaz. p. 226 (quem compilavit Schleusner. 
in Opusc. Crit. p. 105): *In Lev. i. 12 Swobcw exhibent 
Edd.; vera lectio videtur ueMobew, quod velut alterius 
interpretis annotatur in Hexaplis quae dicuntur. Verbum 
Hebraicum 7j nusquam 9e, sed redditur ab Alexan- 
drinis per é&yoróugoev, et. éuéAwre xarà péAos. — Pro peAeicat 
tamen, vel ueAMca:, xarà péXea DieAety. dicitur ab Herodoto 
p.59, V. 99 [L 119]" Cf. ad Cap. viii. 20. 55 Sic Comp., 
Codd. VII, 16, 32, alii (inter quos 130). ^! Cod. 130. 
55 Sic in marg. Codd. X, Lips. *'! Sie Ald. (cum rep: 
erepiliov), Codd. V, 64. Vet. Lat.: ex pullis columbinis. 
V Codd. X, Lips, in marg.: viàv rà» mepiwrepàv (rijs Trepi- 
erepás Lips.), cum nota: &be (5 8ei Lips.) Myew, meptorepi- 
&éov, 5gÀoi Zóppaxos rà» mepwrrepá» ro)s veorroós. Cod. 85 
(ad mepiorepáv) in marg.: »cocaóáv, Cod. 130 (ad rpvyóvov): 
TÀV veog cy. *5 Sic in marg. Codd. X (cum draxAácce, 
teste Holmes.), Lips. Anon. in Niceph. Cat. p. 963: 
drokviget, kai. dvakAdo ei paBioet, Aeríae, ubi lectio dvaxAáce 
cum glossis vocis dwoxvíce: mixta esse videtur. Denique 
Hesych.: * Quod significatur abrupto vulneris loco, vel sicut 
LXX edunt, refractione capitis." *9 Nobil. 9? Sic in 


ote; GoOgle 


marg. Codd. 85, 130. Codd. X, Lips., uterque in marg.: 
TÓ» roixov. *' Nobil, Cod. 85 (sine artic.), Procop. in 
Cat. Niceph. p. 963. Codd. X, Lips.: 'A. Z. riv e«rí(ovcar. 
Minus probabiliter Hesych.: ** Nam Theod. similiter vesi- 
cam edidit; Aq. ewíov [MS. sitarion], id est, cibarium." 
33 Cod. 85, teste. Montef. Holmes. ex eodem affert: Z. rj» 
$car (Sic) x.r.é — E contrario Nobil. et Cat. Niceph. ibid.: 
6. rij» $ócav x. r. é., concinente Theodoreto in Quaest. I in 
Levit. (Opp. T. I, p. 180): mpóAoBov & 6 O«oB. rj» $ica» 
Vitiose, ut videtur, Codd. X, Lips.: 9. rj» óedo 
3» cjpeis kaXoüpey cav. 33 Sie in marg. Codd. X, Lips. 
Nescio an scholium seit. *! Sie Cod. 85 in marg. 
55 Sie in marg. Codd. X, Lips. Cf. Hex. ad Deut. xiv. 6. 
** Cod. V, teste Montef. (Holmes. ex eodem exscripsit : 
Xémójoce rjv x. atrov.) Sic sine aster. Codd. 15, 58, 118, 
Arm. 1. *' Idem. Sicsine aster. Codd. 15, 58, Arab. 1, 2. 
35 Tidem. 3? Tidem, excepto Cod. 58. *' Idem. 
Haec desunt in Codd. 58, 73. * Idem. Desunt in 
Codd. 16, 52, aliis. * Idem. Sie sine aster. Codd. 15, 
58, Arab. rz, 2. 9 Idem. $Sie sine aster. Comp., Codd. 
15, 59, 129, Árab. 1, 2, Árm. r. 

Cap. II. ! Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. i. 2. 
? Iidem. Haec, Óvoia écri, desunt in Codd. V, 15, 18, in- 
vito Vet. Lat. 3 Prior lectio est in Comp., Codd. 16, 
30, aliis, Vet. Lat. (émplebit pugnwm); posterior in Codd. 


ékdAeae. 


—Car. II. 14.] 


3. nnm. O'. kai rà Xouróv. 
epu a eboy.* 

UTD UND. De sacrificiis Jovae. —O'. ám àv 

Óvciv  kvpíov. 


"AAAos kal TÓ 


'A. dm mvpóv kvpíov5 X. 

dm rÀv kapropuárev kvpíov.  O.ámó rv Tob 
Tvpüs kvpíov.? 

4. ron. Placentas. |O'. dprovs. Oi Xourot 
KoAXvpíóas (s. koAXMópas). 

WO.  Placentas tenues. 

Aos* ámaAá? 

6. OB. — Frusta. | .O*. 
Vouobs.? 


O'. Aéyava. "A»X- 


kAMácuara. | Oi Xourot 


» 
»,* 


II, 85 (in marg.)  Montef. e Cod. 85 affert: Ol Aowrot 
-Ajpus Tj» Opáxa. "AAXXos mÀgcet "Aog mÀnpóce; invito 
Holmesii amanuensi, qui ad sAjpp exscripsit tantum: 
* sAjce, in marg. mAgons." Cod. 130 in marg.: mAgpóce« 
s fjpns Tij» Opáxa. * * Sie in textu Cod. 108."— Holmes. 
Error est in numero; nam lectio dicti codicis est rà 3€ 
Aorróv. 5 Codd. X, Lips. Ubi svpóv non ortum est 
8 mip, Sed a mvpóv, vocabulo ab ipso interprete, ut videtur, 
invento, eujus loco Graeco-Ven. ad v. 9 linguae conve- 
nientius &umvpov (—ró xaóuevov lepeiov) posuit. Cf. Hex. 
ad Exod. xxix. 18. — Hie quidem uterque codex mvpó» 
exhibet; aliis vero locis in Coisliniano mipov, in Lipsiensi 
Twpóv pingitur. Restat scriptura mvppóv, quam Montef. e 
Basiliano, mutato tamen accentu, arripuit; quae in Aquila 
quidem, interprete in minutissimis prave.sedulo, non plane 
damnanda est, scilicet ut per duplicem literam p He- 
braeam 8 dagessatam quodammodo exprimat. Sed pro 
svpóv praeter alios testes stant loca Hesychii, quae ad Cap. 
iii. 16. x. 12 allaturi sumus. 9 Cod. Lips. Montef. e 
Cod. X exscripsit: Z. E (sic). drà rà» x. x. O. dmó róv ro 
Sed Holmes. ex eodem diserte affert: Z. € (sic). drà 
Tív x. x, árà ràv roU mvpós kvplov; ad posteriorem lectionem, 
quae Theodotionis est, male corrigens svpov (sic) pro mvpós. 
C£. ad Cap. xxiv. 9. * Codd. X, Lips. (sine nom.), 85 
(cum soAMópas), 130 (idem). Cf. ad Cap. vii. 12.  Montef. 
e Cod. 85 ad dprovs d()povs medvpuévovs (sic) exscripsit : 
'A. Z. O. koXAipas. dvamejvppévas (sic); sed Holmesii amanu- 
ensis ad mejvpauévovs tantum notat: * in marg. dvamedvpa- 
pévous (sic).^ Cf. Schleusner. in Opusc. Crit. p. 105. 
3 Sie Cod. X in marg. Cf. ad Cap. viii. 26. — Cod. Lips. 
ad dprovs in marg. habet: xoAXvpibas dmaAás (sic), confusis 
duabus lectionibus. ? Codd. Lips, 85, 130. Cf. ad 
Cap. vi. 21. 1? Codd. X (cum spo»), Lips. 85. Cod. 
130: 'A. Z. vvpór. Mox v. 10 (ad xaprepuárov 3) Cod. 130 
in marg.: ro) mvpós; necnon v. 1I (ad xapmácai1): mvpóv. 
?! Sic Codd. V, 15, 16, alii (inter quos 85, cum xvoíov in 
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9. TTÉM. — O'. káproua, 'A. O. mvpóy.'? 

13. Tubs. O'. xvpíov. Alia exempl. 0co. "AA- 
Aos* Ócob cov.? 

14, 32. 
áTaAÓv. 


[AE 


Spicas teneras. | O'. véa. 
O. mioy.]* 


vu "bp. Torrefactas igne. | O'. meópv- 
yuéva. 'A. Z. mejpvyuéva mvpí (A. & 
mupt ).4 


bi2 Q3. Contusum (polentam) frugis novae. 
O'. x(ópa épukrá.  ' A. Z. . ámraMá (s. ámraAóv). 
O. míova áAQura.5 


marg.). 3 Sie Codd. 85 (cum cov in marg.) 118, 
Arab. 1, 2. 3 Codd. X (cum ámaAa), Lips. Ad »éa 
Cod. 108 affert: ámaAóv. miov (sic). His testibus non ob- 
stantibus, lectiones non ad 2'2N, sed ad bos pertinere 
persuasi sumus. Vid. not. r5. M Cod. 85 (in marg. 
ad xí8pa), Cat. Niceph. p. 968: 'A. év svpi. Codd. X, 
Lips.: 'A. Z. sejpvypéva mvpí; et sic in marg. sine nom. 
Cod. 108. Denique Cod. 118 in textu: me$p. év mpi. 
Eadem lectio latere videtur in Cod. 130, qui ad xópa épurà 
in marg. habet: 'A. évrvpi(ov épwróv. 15 Ad xíüpa Cod. 
VII in marg. manu 173: Ax. amoXov. Oe. wymov (sic). 
Cod. 85 ad xíüpa: 'A. é» mpi. O. míov (sic); ad épwrà 
autem: 'A. Z. áraAóv. — Corrupte, ut, solet, scriba Cod. 130 
in marg. sine indice: 'A. ámaAóv. O. 0. omo» míov (sic). 
Nune de Nobilio videamus, qui ad »éa ep. xibpa épwrà, 
concinentibus tribus Regiis apud Montef., et Cat. Niceph. 
ibid., affert: 'A. ['A. 3. Niceph.] áraAà Aáyava óompióby. 0. 
míova dAjwra; ubi Theodotionis dAj«ra ad U^ pertinere 
crediderim, propter lectionem anonymam ad xiüpov (v. 16) 
mox afferendam; síova autem ad 25272, in quo eracitatis 
notionem inesse constat. Deinde subjungitur scholium 
Eusebii, quod e Regiis suis plenius exscripsit Montef.: 
Xíüpa éariv, Óra» dmà ràv dxuacávrov dcorayóov Aafà» $ua- 
Opoyg Tw xepoiv, olovei dAécas" rovro yáp écTw, épikrà mpoa- 
"Epucrà 0 rà éy uiAe TriGÓévra, kai róv. Aoi» 
droBaAóvra, óompióàg Aáyava, Ex hoc autem scholio, nisi 
me omnia fallunt, derivatum est ineptum illud Aáya»a 
$empió0g, quod lectioni Aquilae ámaAà fortuito adhaesit. 
Tandem ad Hesychium devenimus, qui cum Graeca, »éa 
sejpvypéva x(8pa épwrà, recentia fricta, [MS. frixa] matura 
fracta, interpretatus esset, mox enarrat : * Quia enim frécta 
[MS. friza] matura, secundum LXX, fracta sunt, ea [MS. 
et] quae igne fricta [MS. frixa] sunt, reliqui interpretes 
Hebraeorum explanant [deest exp/anant in MS.] pro eo, 
rixa matura facta, [MS. fracta], friza in igne [MS. add. 
ac] mollia, ediderunt." E loco valde impedito, et, ut 
Z2 


oice. TQ ÓeQ. 
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16. "OjXTY. — Et adolebit. — O'. kai ávoícei. — Alia | 7. 302. Agnum. | O'. dpva, ' A. duvóv. E. mpó- 
exempl. émi£joe.1 Barov.? 
FUND. E polenta ejus. O'. dmrà ráv x(8paw 8. 95. O'. mapà ràs Óópas. "AAXAosy xarà 
('AAior dAdíray 7). "AAXos: (dm) roD épí- mppócarroy 


yparos abríjs.? 
UON.  O'. xápropa. 'A. O. mvpéóy.'? 
Cap. II. 2. xal oae: 3X aórá 4.9 ópáxa, M ad- 
ToU 4)! ceuibdAeos XM; abríjs 4&9  Aaíp M; av- 
Tjs$4.8 6. iari —kvpío 4. 7. mposoíce. X abro 


Tpós5 12. ejeÓías — kvpíq 4.?* 


Car. III. 

1. robe. Sacrificiorum pacificorum. | O'. ewrz- 
píov. | Ot Xourot.. eipgyikóv.! 

8. 'oo6a. O'. rob cernpíov, "AAXAos Tíüs re- 
Aeiórnros.? 

TTDM. OO". káproua. "AXXos mvpóv? 

4. ebospm-by .. Super lumbis. | O'. éri ràv. un- 

píov (" AAAos*. Aayóvov*). 


6. c"obo na». O'. Óvcía (s. Óvcíav5) aernpíov. 
6 





Oi Xourot: eis Óvaíav elpqvikáv. 


videtur, corrupto, apparet, tamen, vocem áraAà non ad 2*2N, 
sed aut ad U33, aut ad 91712 referendam esse; ad utrum 
vero horum fortasse clarius elucebit in Hex. ad Cap. 
xxiii. 14. 1* Sic in textu Codd. 29, 85; in marg. 
autem Codd. X (teste Holmesio), Lips., 130. Y Sic in 
marg. Codd. X, Lips. Cf. ad v. 14. 3? Sie in marg. 
Codd. X, 85 (cum épéyu.), 130 (cum épícu.). Duplex 
versio, dmó ràv x. ro) ép. airs, est in Codd. 54 (cum épeiyp.), 
15 (sine roi). 1? Cod. 85 (cum scriptura mvppóv). Cf. 
ad v. 9. *9' Cod. V (testibus Grabio et Holmesio; 
non, ut, Montef., X atró 4). Codd. 58, 74, alii: oice airó, 
Comp., Ald., Codd. 19, 54, alii: ote abrj». In Hebraeo 
est, riam, *? Idem. Sic sine aster. Cod. 15, Arab. r, 


2, Àrm. r. ? [dem (cum scriptura equSdAeos; et sic 
Semper). Cod. 15, Arab. 1, 2: cep. abro?. ?3 [dem. 
Arab. rz, 2: oleo ejus. ^ Idem, qui male pingit: 


*5 Idem (cum X mpogoíce: abró :, teste 
?$ Idem, 


—- ésTw : kvpíig. 
Holmesio). Sie sine aster. Cod. 58, Arab. 1, 2. 
testibus Grabio et Holmesio. 

Car. III. ! Codd. Lips., 85, 130. ? Sic in marg. 
Codd. X (sine artic.), Lips. Cf. ad Cap. iv. 10, 26. Cod. 
118 in textu: rà» elpyrwàv, ? Sic in marg. Codd. X 


9. DYOM c"oben HT398. Qf. dmà rífjs Óvaías rob 
cornpíov kíproua. Oi Xourot. ámà ríjs Óv- 
cías TÀv eipqvikv Tvpóv.? 


mown. Caudam ovillam adiposam. O'. xal 
Tiv óndóv. | Oi Xourof. kal T)» képkov.)?. " AA- 


Aos* kal TÓ képkiov.l! 


PTOYOD. — Integram. 
Zi. óAókAnpov.? 
Uy noy. Prope spinam dorsi. O'. civ 
raís Nyóaus (s. Nyóaus). " AANos". é&y loórgri Tàv 
yvàvy.3 
10. NND DN.  O'. kai dudorépovs. "AAAos" xal 
ToUs Ójo.* 
e'oesrmby, O'. éml ràv umpíov ("AAXAos: 
óc jíoy!5). 
11. TN ep. Pabulum sacrificii. Of. óoy) 
ebmÓ(as kápmoua, "AAXos dprv mvpóv.* 


? À. TeAeíay, 


O'. &gopov. 


De 
(mópov), Lips, 85 (mvppóv), 130 (móppov) Mox ad xdáp- 
vopa (v. 5) Cod. 130 in marg.: mópov. Cf. ad Cap. ii. 9. 
* Bic in marg. Codd. X, Lips, ro8. Cf. Hex. ad Psal 
xxxvii. 8. 5 Sie Comp., Ald., Codd. II, III, V, X, 
Lips., 15, 18, alii. * Codd. Lips. (cum elpgwuy»), 85, 
130 (ut Lips.). ' Codd. X, Lips. * Sic in marg. 
Codd. X, Lips, 130. Codd. 54, 75: xarà mpócwmov mapà 
(éri 75) vàs &., ex duplici versione. ? Cod. 85 (cum 
mwOppov), teste Montef. Holmesii amanuensis sine nom. 
exscripsit: dmó rijs 0. rv elp. mvppóv. Cod. 130 in marg. 
Sine nom.: dmà rj: Ó. rà» eip.  Ád ro) cwrmpíov Codd. X, 
Lips, in marg.: rjs reAeórgros. rà» elpgvwáv, — Cf. ad v. 1, 
!? Theodoret. Quaest. I in Levit. (Opp. T. I, p. 182): 5 
ócQ)s, Í xarà robs dXovs épumvevràs, 5 xépkos.  Mendose 
Cod. 130: Oi Aouro(*. kal róv xipkov (sic). !! Cod. 85 in 
marg. Cf. ad Cap. vii. 3. viii. 25. ? Hesych.: * Stine 
macula, integrum sic intellige; quod explanans Sym. pro 
immaculato, integrum. proposuit, Aq. autem perfectum." 
E Graecis nostris reAeíay in marg. habet, Cod. 56; óAóxAnpoy 
autem Cod. Lips. in marg., et Cod. 118 in textu. — !* Sic 
in marg. Codd. X, Lips. M Sic in marg. Codd. 85, 130. 
35 Sie in marg. Codd. X, Lips. 15 Cod. 85 in marg. 


—Car. IV. 8.] 


14. 2 WT).  O'. kal dvoíce, " AAXos*. kal Trpoc- 
áfe.? 


FTÜN d390p. (O'. X pov ajro0 4 kápropa.!? 


16. DU ono. O'. 3€ &prov 4 kápropa.9  " AM- 


dprov Tvpóv. "AAXAXos dprov TpocQo- 
20 


Aos* 

pv. 

Cap. III. 1. — 79 kvpíp4? 2. &ápov X a- 

ToU 4.9  cóáfe Xi aóró4.9  — rv óXokavrouá- 

rov 4^ 8. r)v xeipa (sic) X ajrob 45  — oi 

12. Tpocáfe. 0X 
13. t ol lepeís 499 — alua. 3X avrot 4.9? 


lepeis 4.39 
avT6 4? 


alua X asrob 4 


Car. IV. 
2. 33023. Per imprudentiam. —O'. dkovaíes. 'A. 


Z. éy dyvoía.! 
nio b35. O'. árà mávrov ràv mpoorayuá- 
Tov. "AAXos (dmD macóv ràv) évroAGv? 
3. TÜt30.— O". à xexpiouévos.. "AAXog. ó dÀe- 
$6cí(s.? 
Dy nioeub. Ita ut culpam contrahat populus. 


O'. rob. Tóv Aaàv ápapretv. 'A. els mAnuyé- 
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Agscw ToÜ AaoU "AXAXos év ápapría ToU 


Aaob.5 
3."437]3 "8B. O'. Lócxov éxk Boàv. "AAXow 
poa xóravpov.? 
nwonb. OX. rep] 7s &ápaprías. "AXXos eis 
Tv ágapríay." » 


4. N'aàiT. Of. kai mpocá£& (" AXXos* mpocoíaei?). 
6. n2^B MBTDW. Ante velum. O'. karà T0 kara- 
méracua, "AAXXos aiv TQ TpocómqQ ToU kara- 
meráa ya ros? 
7. DD. A4romatum. | O'. js evvOéoeos. " AXM- 
Aos TG dponárov.? 
Toby, O'. vapà rijv Bácw. "AAXosw éml 
Tüy Oen éALoy.! 
nova *. QO'. ràv óXokavrouárov. Alia exempl. 
Tij kapmóceos ; alia, Tfj$ ÓAokavróceos.? 
8. DNÜTTI. — Sacrificii pro peccato. 
ápaprías. "AAAXos ToU (Aacpo.* 
OY*.  O'. mepieAet,. "AXNos". íxyócei* 
QWPU.  O'. rà évóócÓua, "AXos Tiv xo- 


Aíay.15 


O'. rob Tfá$ 





(cum rvppór). Corrupte Cod. 130: dprov svpwóv. 6 (sic). 


V Sic in marg. Codd. X, Lips., 85, 130. !5 Sie Cod. V, 
et sine aster. Cod. 58, Arab. 1, 2. Ad xáproepa Cod. 85 in 
marg.: mvppóv; Cod. 130 in marg.: mvpóv. 9 Cod, V. 


*? Codd. X, Lips. in marg.: dprov mópov. dprov mpoadQopáv. 
Codd. 85, 130, in marg.: dprov mvppóv (8. vpóv). — Pro xáp- 
mopa Cod. 118 in textu: Aeyov pvpov (sic). Hesych.: * Cum 
LXX edidissent: Offret illud sacerdos ad altare, exta 
odorem suavitatis, ceteri interpretes in sacrificio quidem 
holocautomatum pro eztzs, holocautomata, alii autem obla- 
tionem ediderunt: in hoc autem pacificorum sacrificio, hie 
quidem panem, alii autem frumentum." Scilicet bonus 
Presbyter lectionem dprov zvpó» pro duplici versione voca- 
buli unius, quod Senioribus «ápmepa sonabat, inscite habe- 
bat. Cf. ad Cap. x. 12. *' Cod. V. Haec desunt in 
Cod. 58. 7 Idem. Sic sine aster. Codd. r5, 118. 
9 [dem. Pronomen est in libris omnibus, excepto Cod. 75. 
^ [dem. Deest in Cod. 53, Arab. r, 2. '* Alii libri [Ald.] 
non habent, ráv óÀ. xixAo." —Nobil. * Idem. Sic sine 
aster. Codd. 32 (cum ràs xeipas), 75, Arab. r, 2, Arm. rz. 
?' Idem. Deest in Codd. 53, 82, Arab. r, 2. ?' Idem. 
Sic sine aster. Cod. 118, Arab. 1, 2. ? Idem. Sic sine 


sies, GO Ole 


aster. Comp., Codd. 15, 19, 108, Arab. rz, a2. ?? Idem. 
Deest in Cod. 106, Arab. r, 2. 9 Idem. Sic sine aster. 
Cod. 15, Arab. r, 2. 

Car. IV. ! Cod. Lips. **Sic duae Catenae Regiae [et 
Cat. Niceph. p. 973]. Ed. Rom. soli Aquilae tribuit."— 
.Montef. Sic in marg. sine nom. Codd. 85, r08, r3o. 
? Sic in marg. Codd. X, Lips. 3 Sic in marg. (cum 
scriptura diujóris) Codd. X (teste Holmes.), Lips. Cf. ad 
Cap. vi. 22. * Euseb. in Psalmos, p. 386. Sic in 
marg. sine nom. Codd. 85, 130. Duplex versio, els 7A. roi 
À. ro) ràv À. ápapreiv, occupavit Codd. 54, 75. 5 Sie in 
marg. Codd. X (teste Holmes.), Lips. * Sic in marg. 
Codd. X, Lips. ? Sic in marg. Codd. X (teste Holmes), 
Lips, 85, 130. $ Sic in marg. Codd. 85, 130. 
?lidem. Aquilam sapit. ? Sie in marg. Codd. X 
(manu recentiore, teste Holmes.), Lips, 85. Cf. Hex. ad 
Exod. xxx. 7. " Sie in marg. Codd. X, Lips. 
13 Prior lectio est in Codd. 15, 19, 29, 85 (in marg.), 108; 
posterior in Comp., Ald., Codd. V, VII, X, Lips., aliis. 
35 Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf.a&d Cap.vi.25. ^ "Sic 
in marg. Codd. 85, 130. 55 [idem. Mox pro rà» éóo- 
aOiov Cod. 85 in marg.: rijs xodas. 
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9. e»oosrrby. O'. émi rà» unpíov ("AAXos 
Aayóvay 8), 

10. D.  O'. ágaipeirai [avr6]. "AXXos*. iyrob- 
Tai. 

c'obtm. O'. rob corngpíow. "AAX^os Tàv 
elpnyikQv.)8. " AAXNos". reAeiórgros.!? 

11. UIY?2773^. Et cum cruribus ejus. —O'.. kal 
Toig dxpornpíois. "AAXos (kal rois) Tociv 
aUTo0.9 

18. MD. — Per imprudentiam  deliquerit. 
dyvofjoy [dkovaíos ]." 

"33 Cbyn. O'. kai A4p fépa. "AXor 
kal mapopa0j A6yos.? 

14. ona. Q'. 3j evvayoyy. " AXXos* 5 éxxA- 
gía 9 

DNDD. O^. mepl rs dpaprízs. "AXor 
(els) éfiAaouóy I 
15. 323. | O'. ol mpeoBórepoi.  " AANos* oi mojoí.?5 


17. 9B DW. Q'.xarevómiov. "AAXNos xarà mpóc- 
20 


O*. 


eov. 
18. Tio-bs. O'. mpàs rjv Báow. "AAXXos eis 
TO ÜcuéAtoy.À 
20. DOTT.  O'. rày rs ápgaprías. "AXXos Tob 


T-- 


é£i Nac o0.9 


!* Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. iii 4. 
V Tidem. 1! Sic in marg. Codd. X, Lips, 85, 130. 
P? Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. iii. 3, 6. 
9? Sic in marg. Codd. 85, 130. Cod. 18 in marg.: ei» 
Toig mociv ajràv (sic). *. * Vox. dxovcies in aliquibus 
aliis libris [Ald., Codd. V, VII, X, Lips., 15, 16, aliis, 
Arab. 1, 2, Vet. Lat.] non est, neque eam agnoscit Ori- 
genes [Opp. T. II, p. 188]."—JNobi. In paucis exem- 
plaribus est, xal ágáprg dxovaies. ?1 Schol. apud Nobil. 
Sic in marg. Codd. X (teste Holmes.), Lips. Cf. 3 Reg. x. 3 
in LXX. 9 Sie in marg. Codd. X (teste Holmes.), 
Lips, 85. * Sicin marg. Codd. X, Lips. 5 idem. 
Scholium esse videtur. 9! Sic in textu Codd. 16, 19, 
alii (inter quos 85, 130, cum xarevómiv in marg). Cf 
Hex. ad Exod. xxx. 6. ?' Sie in marg. Codd. 85, 130. 
Cat. Niceph. p. 976: "AMXos* els rà» (sic) ÓenéXov. Cf. 
ad v. 7. ** Sic in marg. Codd. X, Lips. *?? Tidem, 
et Cat. Niceph. p. 977. 9 Codd. X, Lips. Cf. ad v. xz. 
*?! Sic Ald., Codd. VII (in marg. manu 242), X, Lips., 18, 


LEVITICUS. 


[Ca». IV. 9- 


21. ong DNUP. QO'.ápapría (s. ápaprías) evva- 
yoyfjis. "AAXos éfiAacnpós éxkAgaíag.?9 

22. 123302. — O'. dkovaíos. 'A.Z. ey dxyvoíg. 

23.0"-2D.  O'. dyopor. 
mepl ápaprías.?! 

24. NY DNO. OQO'. ápapría éarív. 
iAacuós écruw. 

25. 1n»... n2. O'. xal émiÜ$jce.— Alia. ex- 
empl. kal Ajqrerat kal émi0jme.9 — Alia: xal 
émibjoe . . . XX kal 8óoec 4^ 

26. oou. O'. ewrnpíov. "AAXXos TeAeiórg- 
Tos. 

27.713352 NenD nnm v6rcNM. OO" y S 
yvx? uía &ápáprp dkovaíos. " AXXos* yvy?) éàv 
mapaBf rapáBaciw, kai áuápry €v dvyvoíg.96 

98. 120? M"aiT..  O'. xal olce. Alia exempl. 
add. óàpov (s. Tà Óàpov) avro). 

29. NOI. 
Aos To) Tíjs Áápaprías.9? 

31. eoo. O'. eernpíov. "AAXXos Tí» eipg- 
vikGy.*9 

32.033.  O". mpóBarov. "AXXo& dpvóv. "AA- 
Aos dápuváóa.9 


Alia exempl. djeuov 


* AAAos- 


* AM- 


O'. Toà. ágaprüuaros abTob. 


29, alii (inter quos 85, 130, in marg.), Vet. Lat. 33 Bic 
in marg. Codd. X, Lips. 33 Sic Codd. 55, 74; 75, alii, 
Arm. 1r. Cod. 118: xal Ajyrerai . . . kal émi&oe. 95 Sic 


Cod. V (qui pingit: r$ Saxr(Ae -—- avro) xd) -- 8óce;, 
teste Holmesii amanuensi), et sine aster. Cod. 58, Arab. 1, a. 
55 Sic in marg. Codd. X, Lips. 5? Jidem. *' Aquilae 
sunt, et forte non huc, sed ad Cap. v. 15 referenda. 
Posita in intercolumnari margine codicis, habuerunt forsan 
tam hune, quam illum locum a latere, et librarius huc 
per errorem retulit."—Zoimes. *' Prior lectio est in 
Codd. IV (non xX$3àpor abrov, ut, falso exscripsit Holmesii 
amanuensis), 15, 58; posterior in Comp. (sine a?roi), Ald., 
Codd. VII (in marg. manu 2d), X, Lips., 16, 18, 19 (ut 
Comp.), aliis, Arab. r, 2 (cum airs), Árm. 1. 3$ Sic in 
marg. Codd. X, Lips.; in textu autem Codd. VII (ex corr. 
manu 249) 54, 75, 85 (cum vo? ápaprjuaros in marg.), 
130 (idem). 9 Sic in marg. Codd. X, Lips., 85, 130. 
9 Codd. 85, 130, in marg.: dp»óv. Codd. X, Lips, in 
marg.: duyóv duvába, — Cf. ad Cap. iii. 7. 


—CaP. V. 2.] 


33. nwonb. O'. Vacat. Alia exempl. sep? ápap- 
Tías3S "AXAos els ao póv. 


nov DW.  O'.rà óXokavrópaTa. Alia ex- 
empl. add. év Tóm áyío.9 


35. e"oben. O'. roü cern9pío. "AAXXos* rà» 
TeAeióa coy A^ 


Cap. IV. 2. —Évavri kvpíov 4.5 4. ToÜ uócxov 


tT &vavri kvpíov 4. — 5. — ó rereAewouévos Tàs. xei- 


pas 4S — 6. ÓákrvAov XM; abroo 4.9. 7. — rob. uó- 
exov 49 11. kejaMf MC abro 49 — 14. — duo- 
pov 4&9 — 1». — ro0. uócxov 49... To. &y(ov 4,8 


18. 2 ó lepeós 49  — rày Üvjpiapárov Tfjs avvOC- 
ceos 45 2o. moÜfjcerai X, abrQ 49. — 1) ápap- 
Tín 4 21. — ÓXov 49 25. OakróAo X abrob, 
kal óóce( 4.9 547. éy TQ moijca M abrüáy 4.9 
29. Tv --xíuaipav 4 epl (sic) Tfjs ápaprías.9 
34. T Tfjs óAokavróceos 4.9 55. ápaprías X ai- 
rob 4. 


*! Sic Ald., Codd. IV, VII, X (cum rà s. 4), Lips., 15, 
16, alii, Arab. r, 2. 9 Sie in marg. Codd. X, Lips. 
55 Sic in textu Ald., Cod. 29, Vet. Lat.; in marg. autem 
Codd. 85, 130. * Sie in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad 
Cap. vi. 12. vii. 29. 55 Cod. V. Haec desunt in Comp. 
Codd. 16, 30, aliis, Arab. r, 2. 55 Idem. Desunt in 
Comp., Codd. 16, 30, aliis. * Idem. Desunt in Cod. 58 
(cum praecedenti xpirós), Arab. 1, 2. Hesych.: * Hunc 
sacerdotem LXX non solum wnctwn, sed et consummatum 
manibus appellaverunt." (Ad ó rerelewopuévos Codd. X 
(teste Holmes.) Lips. in marg.: oí rereAeíera: ó rómos, 
quod scholium esse videtur, fortasse sic legendum: o? rer. 
ó rimos.) 55 Sie Grabius (cum aro? in char. minore), 
et sine aster. Codd. V, 15, 18, 118, Arab. zr, 2, Arm. r. 
*9 Cod. V. Deest in Arab. r, a. 9 Idem (teste 
Holmes.) Sic sine aster. Ald., Codd. X (in marg.), Lips., 
58, Arab. 1, 2. 5 Idem. Deest in Cod. 58. 9 Idem, 
teste Holmesii amanuensi, qui pingit: ro -- nóoxov:. 
5 Idem. Deest in Cod. 58. 5 Idem. Deest in 
Cod. 72, Arab. r, 2. 55 Idem (qui pingit: rà» 6. —— ris 
cvvÜéaeos :) ^ Haec desiderantur in Codd. 58, 128, Arab. 
1, 2. (Ad rà» 0. Cod. 85 in marg.: ro Óvuáparos. rà» 
dpouárev; Cod. 130 in marg.: róv dpouárev, Cat. Niceph. 
p. 976: "AXXos* rà» dpopárov. — Cf. ad v. 7.) 55 Idem. 
Bic sine aster. Codd. VII (ex corr. manu 25), 15, 58 (cum 
abrà), 75, Arab. 1, 2. 9 [dem. Deest in Codd. 53, 56, 
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Car. V. 


(B noM. Adjurationis. —O'. ópkiwa o. 
cvvÓfkns.! 
jXiy.  O'. rv ápapríav 3 ajro0 4? " AAXos 
T0 dvóumpa . ? 
2.NpD5 "arb22 vin "wÜM Ue) 5M. Ye qui- 
cunque conireciaverit omnem rem impuram. 
Of. 3 Nyvy) ékeív fjris (s. 7) yvy?) fjris) éàv 
ddygrai mavrüs mpáyparos dkaÜdáprov. 'A.. 
qui conspurcaverit se verbo aliquo inquinato. 
O. et quicunque inquinaverit se verbo impuro.* 
N20 YY/ riox3 s roo mora. nio s. 
Sive cadaver pecoris immundi, sive cadaver 
reptilium immundorum. 
BéeAvyuárov Trày dkaÜdprov, ?) ràv Óvgoi- 
"AAXAos /j 
Óvnsiwkaíov krüvovs dkaÜáprov, ?) Óvgcipatov 


* AANos 


Q'. j rTày Üvgcipaíov 
paíov krqyvàüv TOv dkaÜáprav. 


épreroU dkaÜáprov.5 


YX. 'A. 2X. dprerày. 


Arab. r, a. 5 Idem. Deest in Codd. IIL, 53, 82, 
Arab. r, 2. $ Idem (qui.pingit ut supra not. 34), et 
sine aster. Cod. 58, Arab. r, 2. *' [dem (qui pingit: 
oijcas abrjv :, non, ut Holmesii amanuensis: orca: XX ab- 
Tjv:), et sine aster. Codd. 58, r18. In Hebraeo est 
nneya. *! Idem (qui pingit — xípaia»-). 5? Idem. 
Deest in Codd. 58, 128, Arab. r, 2. $8 Idem. fic 
Sine aster. Codd. VII (ex corr. manu 245), r5, 18, 118, 
Arab. 1, 2. 

Cap. V. !Sic in marg. Codd. X, Lips. ? Cod. IV. 
Bic sine aster. Comp., Ald., Codd. VII (ex corr. manu 245), 
15, 118, 129, Arab. t, 2. * Cod. 85 in marg. Cf. Hex. 
ad Gen. iv. 13. * Procop. in Octat. p. 335, qui locus 
Montefalconium fugit. 5 Sie in textu Cod. 118. In 
textu LXXvirali post posterius dxafáprev add. fj dyryras, f) 
Óvqaipatov épreroü dxaÉdprov, kai AáÓg x.r.é. Codd. VII (in 
marg. manu 245, om. /) dyygra)), 54, 73, 14, &lii (inter quos 
85, qui pingit: 5j dyrra X fj Óvgoipatov), et, (om. f) dyrgra:) 
Cat. Niceph. p. 980. Sie, sed om. f) dyyra, et cum f 
Ovgsipaioy éprerüy dxaÜáprov, Codd. 16, 52, 83, Arm. r. 
* Hesych.: '* Abominationes autem immundae, veluti canes, 
et simiae, e£ quaecunque talia sunt, de animalibus appel- 
lantur, quae etiam ab infidelibus colebantur; vel quod- 
eunque reptile, id est, quod super ventrem suum trahitur, 
quae nihilominus Sym. et Aq. reptilia ediderunt, LXX 
autem abominationes. ^ Qui locus favet transpositioni 
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2. OM Moo NY roo Dbys. O^. Vacat. 
3X kal Aí0p dmw' abro), kal avr)0s uepíavrau, 
kal mAnupeNjag 4 


4. ND. — Efutierit. — O'. &aorep. | " AMios 
mapa? 


ot. O'. kai ápáprg (" AANos" mÀnupeMjon?). 
5.739WO nnb Co)wrTO mm». O0". Vaca. 
3X xal &erat ri mAoupueNáay els $y dmà To- 

Toy 4,1? 

Toy NOI CÜM CTPÉNT. — Tunc confitebitur 
peccatum im quo peccaverit. 
peóce. Tiv ápapríav mepl àv "uáprnke kar 
abrís. "AAXos neravofjoe. é$' à fjuaprev. 

7. TD "1. 
TÓ TpóBarov. 
ék mrouuvíov.!?) 

8. pon. O'*. kal dmokvíce,  " AA Nos" kal dva- 
kAáa ei? 

dew wt. E regione cervicis ejus. O'. dm 
ToU a'jovÓUAov ("AAXos Tévovros!*). 

9. DINDIT... DNÜTT. | O'. rob epi ríjs$ ápap- 
Tías ... ápapría, "AAXXos (rob) (AacpobD... 
iAacpós.15 


O'*. xal éfayo- 


Sufficientiam agni. O'. rà. ikavàv eis 
(" AAXos Boeknpárov. * AANos* 


quam prae se fert Cod. IV, legendo: jj ràv 6». róv (sic) 
kryvày Tàv dx., f) ràv Ov. BüeAvyuárov rà» dx. — Cf. Scharfenb. 
in Animadv. pp. 79, 80. ? Sie Codd. IV, 85, et sine 
aster. Codd. 16, 30 (cum sAgupeMjoe), 52 (cum A565), 54 
(ut 30), alii, Arm. zr, Cat. Niceph. ibid. In Ald., Codd. X, 
Lips., 18, 29, habetur tantum: xai Ad6g dm' abro, kal pepí- 
* Codd. X, Lips., ad &iacrey in marg. habent: 
xai mapaÓj, ex duplici, ut. videtur, versione. Mox ad mpà 
é$0aAuà» (quod deest in Comp., Ald., Codd. IV, VII, X, 
Lips., 18, 29, aliis, Arab. zr, 2, Vet. Lat.) iidem in marg.: 
e£ ójfaMuóv. ? Sic in marg. Codd. 85, 130. Y? Sic 
Cod. IV, et sine aster. (cum sAyupeAjse év) Codd. 54, 75. 
" Sie in marg. Codd. X, Lips. Fortasse est scholium, ut 
mox v. 6 iidem ad (5 íepeis) mepl rs ápaprías in marg. 
pingunt: Ajrpor. ? Hesych.: '* Unde et alii inter- 
pretum in hoc loco pro ove, hi quidem pascualia, alii 
autem ex grege, volentes per hoc et capras significare, 
ediderunt." Cf. Hex. ad Gen. xxx. 32. Exod. xiii. 13. 
Lev. xxvii. 26. Jesai. xvi. 3. 9 Sie in marg. Codd. X, 
Lips. Cf. ad Cap. i. 15. M Tidem. Cf, Hex. ad Deut. 


avrat. 


jsiize y Coogle 
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10.080753. Secundum legem. | O'. às xaoÓfke:. 
"AAXXos karà Tiv kpíaiuy.* 
11€ Nb-DM). Quod si mon attigerit. OX. 
éày à yi) e)ópíokg ('AXXor lox)p, kara- 
AáBp?). 
DDNU. —O'. ro? oit (" AANos*. arov!*). 
12.i"3Im. | O'. xal olere airó (A. Z. O. av- 
ríjy 9). 
"ÜN by ... O*. (éri) rà» óAokavrouárav (" AA- 
Aos* mpocQopóy?). 
13. DDND. — O'. do' évós.. " AAXog. 6g! é&c?t 
1W1322. Quasi fertum.  O'. às (3) 0voía rís 
ceyidáAeos (" AAXos* alvéceos??). " AAXos" (ós) 
káprmopa. 93 
15.Twjóa mem byo bero Uo. Si quis 
praevaricatus fuerit praevaricationem, el pec- 
caverit per imprudentiam. —.O'. qyvy3) $ àv 
Aá0g avrüv Af6n (" AAXos* dóucfjog day ?*), 
kal áuáprg dkovaíos. 'A. Nrvy?) órav mapapfj 
mapáBaciw, kal áuápry €v dvyvoíg.? 
vp opua coop. O'. cíkhov TQ cíkAo 
Ty &yíov (s. TQ &yíq). "AXXos craÓuív év 
cTa0uQ áyío.? 





ix. 6. Job. xvi. 12. 355 Sic in marg. Codd. X, Lips. 
1* Sic in marg. Codd. X (teste Holmes.), Lips., 85, 130. 
V Sic in marg. Codd. X (teste Holmes.), Lips. (uter- 
que cum lexó xar.) Codd. 85, 130, in marg.: xara- 
AdBp. Cf. Hex. ad Job. xli. 18. 7 Sic in marg. 
Codd. X, Lips., qui mox ad epi ápaprías pingunt: Dacpós. 
9 Codd. 85, 130. Sic in textu Comp., Ald., Codd. X, 
Lips., 16, 18, alii. ? Sic in marg. Codd. X, Lips. 
?! Tidem. 9 Sie in marg. Codd. 85, 130. Vet. Lat.: 
quasi sacrificium misericordiae. Scholium esse videtur. 
? Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. vi. ao. 
^ Sie in marg. Codd. X, Lips. (cum d8uwgjee), 85, 130 
(cum dàwías). Cf. Hex. ad Prov. xvi. 10. *5 Codd. X 
(cum é$ra» mapaBácg xa), Lips. (cum órav sapáfaciw xai). 
Lectionem sartam tectam fecimus ex alia quam exhibent 
lidem codd. in marg. sine nom.: mapafg5j rapáBacw. Etiam 
Nobil.: Schol. "AAAos dBujce: dBwiav, ?, éàv mapaBj mapá- 
Bacw. Cf. ad Cap. iv. 27. *6 Nobil. affert: Schol. 
craÜuày év craÜuQ áyiev. * Drusius legendum putat, cra- 
Onà» év araÜuó, sed nullum exemplar sic habet."— Montef. 


—CaP. VI. 11 (4).] 


17.53. O'".ràv ápapríav (" AAXos* ávopíav?). 


18. ctu. In sacrificium pro delicto. .O'. eis 
mAngupéAeixy. | " AAXXos. eis Ajrpociv.?? 


19.7 Tb Ot Di ND DÜM. Sacrificium 
pro delicto est; delinquendo deliquit in Jovam. 
Q'. émAoupéAqoe yàp mrAnupeXe(a (alia exempl. 
add. rAgupéAgoiv?9) &vayri kupíov. 


Cap. V. 6. kvpío mepl rfjs ágaprías 3X: avrob 4.9 
8. 4ó lepeós 491. — 6 lepeós 45*' 


Car. VI. 


2 (Hebr. v. 21). "rra by nbye. Et prae- 
varicatus fuerit praevaricationem in  Jovam. 
O'. kal mapióàv mapíóg ràs 6vroAàs xvpíov. 
"AXXos* (kal) dóucjon dóíav &y kvpío.! 

vu. Et negaverit. | O'. kal yyeograw.— ' A. 
(kal) áprfja nra 

CT) DÜOWDD3. In depositione manus. — O'. epi 
kowevías, " AXXos". € Óéuari xeipós— " AX- 
Aog év mi0TÓG€, Xeipós.* 

ya. In re rapina parta. |. O'. mepl ápmayitjs. 
" AAXos*. éy dvaykao pud. 

PO. Fraudaverit. O'. 8(kgoé ri... 'A.Z.O. 
écvkoóávTro e. 


Immo sic in marg. (cum &yíg) Codd. X, Lips. — * Sic in 
marg. Codd. 85, 130. ?? Nobil.: Schol. els Aérpoci. 
Sie in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. vi. 6, 17. 
9 Sic Comp. (eum sAgpueAeíav pro sAgupeAeig), Ald., Codd. 
III (om. sAyupeAeig) IV, VII, X, Lips. 16, 18, alii. 
* AA. LL.: érAguuéAgoe yàp mAgupeAeia mAnupéAgow, quam 
lectionem agnoscit S. Augustinus in Quaest. VII: JDe- 
liquit. enim delicto delictun ante. Dominum." — Nobil. 
9 Cod. IV. Sic sine aster. Codd. 15, 54, alii, Arab. r, 2. 
Cod. 85 pingit: X«mepl rs du. 3e jpáprgxe, quae clausula 
desideratur in Cod. 723. 3! Idem. Deest in Cod. 58, 
Arab. 1, 2. 93 Idem. Deest in Arab. r, 2. 

Car. VL !Sic in marg. Codd. X, Lips. (cum d&- 
xjc«). Codd. 85, 130, in marg.: djixjey dBikgua. Cf. ad 
Cap. v. 15. ! Codd. X, Lips. Cod. 85 in marg.: 
dpricera. Cod. VII in textu: vevenra (sic). —— 5 Sic 
in marg. Codd. 85, 130. * Schol. apud Nobil., et. Cat. 
Niceph. p. 986. Sic in marg. Codd. X (teste Holmes.), 

TOM. 1. 
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4(v.23). PÜPTI-DN. — Rem fraude partam. O'. rà 
dóíkgua. 'Ak. kal oi Xourot T)v avkojav- 
Tíay" 

b (v. 24). nno OT3. In die sacrificii. ejus 
pro delicto. O'. jj suépg &eyx0j. ('AXXosr 
ó$An6j*). 

6 (v. 25). ceu. O*. eis à érAqupuéAgoe.. " AMios 
els Ajrpocvy.? 

icons. O". Vacat. X mpós rv lepéa 4.1? 

10 (vi. 3). Ta TO.  Vestem ejus lineam. .O'. xa- 
rüya AMwoüv ('AAXos GOurAoUy|).  "AXAos 
émevóirqv Aevkóy.? 

"a ?D3273.. Et feminalia linea. — O'. kal mepi- 
ckeAés Juvoty. " AANos (kal) oxéras Aevkás.? 


tioa-by. O". mepl T0 epa ajro0. "AAXos 
érl ràs adpxas . .* ' 


TÉ TOTDM.  Cinerem. | O'. 7)» karakápmrocw. 
"AAXos Tijv amóOoy.'5 


by. OQ. éxópevov (s. éxóueva). "AAXot- x 
mÀayíov.1* 

11 (4). "13 TW..— O'. rà» oeroX)y. ('AXNos rà 
$ápea) avrob. 
O"WT Ovo3. O' eroXj» dAXgv. "AMNor 
$ápea Érepa.! 


Lips. Horum testium nonnulli lectionem ad é» sapafkn 
male referunt. 5 Iidem omnes. * Nobil.: Schol. 
éevxodávrgse. Cat. Niceph. ibid.: "AXÀos" éowkojárrgse. 
Cod. VII in marg. manu 2d»; jj éevxojávrgoe. — Hesych.: 
* Nam et ceteri interpretes, Aq. et Theod. et Sym., ubi 
dixerunt LXX, esi nocuit aliquid proximum suum, isti, si 
calumniatus est aliquid." ? Nobil., Cat. Niceph. p. 987, 
Codd. Lips., 85, 130. * Sic in marg. (cum éqA65) 
Codd. X, Lips. ^ *Sicin marg. Codd. X, Lips "Sic 
Cod. IV, et sine aster. Cod. 75, Arab. r, 2. T. Sic bis 
in marg. Codd. X, Lips, 85, 130. Cf. ad Cap. xvi. 4, 32. 
3 Sic in marg. Codd. X, Lips. P [idem. Tum hanc 
tum praecedentem lectionem scholiastis potius quam inter- 
pretibus deberi credibile est. M Sic in marg. Codd. 85, 
130. Ad r$ cápa Cod. X in marg.: rj» adpxa. 35 Sic 
in marg. Codd. X, Lips. Cod. 53 in marg. oemobu». 
Arab. 1, 2: cinerem sacrifici. — !* Sic in marg. Codd. X, 
Lips. T Iidem. 15 Tidem. 
A8 
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11(4) WX DM. — O'. rà» karakáprocw. |." AM- 
Aos Ti)» miórgra. "AXXosw Tiv aTóÓoy.? 

12 (5). c'obua. O'. ro cernpío.  "AAXXor 
TÀv elpgyviküy.  " AANos Ty TeAeióneoy.? 

15 (8) TW.  O'. rs 6veías. "AXXos (rfs) 
kapmáaeas.?! 

16(9. *b2N". O/. ira. "AXXor Bpácerai 

17 (10). VUN'9. — O'. dmà rv kapropárav kvpíov. 
"AAXXos (drmà ràv) roD Tvpós nov. 

DOND DWNÜDI3. Q'. óemep 79 Tás ápaprías, 
kal doTep TO Ts mAmupeAeías. "AMos ós 
iAacuós kal às Aírpocis."^ 

18 (11). "UND. — O'. dmà ràv kaprrouárov ("AA- 
Aos* TpocQopóy??). 
o3. Q'. áyiacÓjoerat.. Schol. poAvvÓfjoerau.29 
20 (13). DNI. O'. ro oi$( ("AXxos* aárov?"). 

""On TWO. Q'.«eis veíay Qamavrós. "AA 
Aos kapmópaTos Óumvekobs.? 

21 (14) I93?8.  Frirum. 


O'. meóvpapérrv. 


1* Codd. X, Lips, in marg.: r)v miérgra. rjv cwódov. 
Codd. 85, 130, in marg.: móryra. Ad priorem lectionem 
cf. Hex. ad Psal. lxiv. 12. Jesai. lv. 2. Jerem, xxxi 14. 
?? Sic in marg. Codd. X, Lips. (cum reAeóceov). Codd. 85, 
118, 130, in marg.: rà» elpgaxóv.  Hesych.: * Adipem 
pacificorum, quem LXX salutare ediderunt." —— ?' Sic in 
marg. Codd. X, Lips. Cf.ad Cap.vii.9. ix. 4. — ?* Iidem. 
9 Sic in marg. Codd. 85,130. '* Videtur omnino Aquilae 
esse,"— Montef. Immo Theodotionis. Cf. ad Cap. ii. 3. 
xxiv. 9. ** Sic in marg. Codd. X, Lips. *5 Tidem. 
?* Montef. edidit: "AAXos" noAvyÓ2rerai, cum nota: ** Hanc 
lectionem mutuamur ex loco Origenis in Catenis MSS. 
Regiis [et Cat. Niceph. p. 989], ubi sic legitur: Tos rà 
é&yagÓÜjcera, uoÀvvÓrsera, daciv' ob Sià rjv Óvaiay, oluai, 
dAAà Óià rà roÀugpór ro) ámrouévov. Ayyaios yáp $usw' s 
áp dyyyras juayÓjoerai" — Ubi rwàs non interpretes veteres, 
sed scriptores ecclesiasticos esse, recte monet Scharfenb. 
in Animadv. p. 81. * Sic in marg. Codd. X, Lips. 
Cf. ad Cap. v. rr. ** Tidem. 9? Codd. 85 (teste 
Holmes.), 130, in marg. sine nom.: (eori» menAarvppévyy. 
Paulo aliter Codd. X (sine Z.), Lips. in marg.: Z. merAa- 
vvcpévyv (ecrorépay. Priorem lectionem e Cod. Basil. (7) 
Aquilae vindicat Montef., tum hic tum Cap. vii. 12; pos- 
teriorem Symmachi esse diserte testatur Hesych., qui sic 
habet: * Quae in sartagine oleo conspersa frigetur... 


oigiize y Cao Ogle 
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('A.) £eorív. 
Tvopéygy).? 
21 (14). "DV.  Coctiones (Graeco-Ven. xAufavá- 
para). Aliter: Frusta. O'. éukrá. Alia 
exempl. épucrá.9 
OWAD DW.  Fertum frustulorum. 
cíay ék kAacuárov. 'A. pov wNropáv. 
ódpov kAacpárov.? 
22 (15) TU. O'. à xpwrós. "AXXos (4) 
dAcioe(s. 
"bp rA Totum comburetur. | O'.. &rav 
érireAeoÓjoeraa (alia. exempl. émireÓjoerai?). 
* AAxos". áváÜepa émireÜrjoerau M 
23 (16). rmuyb». O'. xal máca Óvaía. "AX- 
Aos* (kal) mGv uavad 5s 
man bs. Holocaustum erit. O. óXókav- 
' A. &XoreMis. farai. 


Z. mem^arvuuérqv (s. memAa- 


Or. 6- 
9. 


ToS ÉcTai. 
25 (18). DNI 


T-T- 


(in priore loco). O^. Z. O. 78s 
ápapríasS  "AXAXAXos" Tob [Nac po0.9? 


Addidit autem et. conspersam, quod LXX sic ediderunt; 
Conspersam. [medvpanévmy] offeret. eam. buccellas. |épurá t 
Tum Auctor praeteriit verba, Óvaíav éx kXacuáro»] sacri- 
Jicium boni odoris Domino; odorem conspersam eandem 
dicentes buccellas. Et buccellas quidem dixisse intelli- 
guntur, utpote multipliciter procedentem propter pas- 
siones per partes provenientes; conspersam autem, utpote 
in unum collectam, unde pro buccellis [immo pro con- 
epersam] Sym. dilatatam edidit." Pro n33?D interpres 
Graeco-Ven. é(couéryv. dedit. 9! Sic Codd. 15, 16, 32, 
alii. Origen. Opp. T. II, p. 204: teneram. — Hesych. in 
eontinuatione: * Quaedam autem dvríypada electa habent, 
id est, complexa, quia invicem sibi cohaerent passiones 
Domini." *! Codd. X, Lips, qui ad Aquilam sep» 
male scribunt. Cf. ad Cap. ii. 6. 9 Bie in marg. 
Codd. X, Lips. (cum diuóeis). Cf. ad Cap. iv. 3. — * Sic 
Codd. 54, 58, alii. Vet. Lat.: omne ponetur. 9 Sic 
in marg. Codd. X, Lips. Mox v. 23 ad óAóxavros iidem in 
marg.: dváÓeya. *5 Sic in marg. Codd. X, Lips., 85 
(cum párva), 130 (idem). Cf. Hex. ad Jesai. Ixvi. 3. Jerem. 
xvii. 26. Dan. ii. 46. 5 Hesych.: *LXX dixerunt, 
Aolocaustum fiet; Aquila edidit, integrum erit." Montef. 
tentat: 'A. óAdxAnpor €orai..— Sed vide nos in Hex. ad Psal. 
l ar. 9 Idem: * sta est lex hostiae pro peccato, vel 
peccati. Sic quidem Theod. et Sym. ediderunt." ^ * Sic 
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26 (19). FI NETTOTT. — Qui offert sacrificium ez- | 4. o'boxrrby. O'. éri rà» unpíov (' ANXXos Aa- 


piatorium illud. O'. ó ávadépov avríáv. (À.) 
ó mepuapaprí(ov abr. — O. ó Dav .. 

28 (a1). neu pi^. Et tergetur, et. abluetur. 
O'. éxrpie: ("'AXAos* open 8. xor lei9)) 
a)TÀ, kal éxkAóaei, " AANos". ounxÓrjoerat kai 


Barrio Ofjoerau. 
30 (23). U3p3. OO". iv rà áyíg.. " AXXos* y vóno 
&yío. 


Cap. VI. a. mAgoíov XX avro 4. mAgaíoy 3X; av- 


ToU 4.4 5. .— mpáíyuaros 4.55 — kejáAauoy 7X; av- 
To0 4. 9. — o0 ocfecÓfjcerau 49 — 13. — kal 4 
mÓp9 15. Ópakl MX avroO 4.9. XC mavri 4 rQ X- 


Báve. 29. — kvpío 49! 


Car. VIL. 
1. DÜMIT.  Sacrificii pro delicto. —O'. —- ToU kpiob 


ToÜ mepl4 rfj mwAgupeMe(as.| "AXXos (ríjs) : 


Avrpóceos.? 
3. row DM.  Q'. kal rijv ócQív. Ol Xourot- 


TÓ kÉépkiov.? 


TWETTW.  O'.rà évóócÓia. "AAAos Tiv koi- 
Aíay. ^ 


in marg. Codd. X, Lips Cf. ad Cap. iv. 8. 9 Sic 
Cod. 130 in marg. sine nom. Cf. Hex. ad Exod. xxix. 36. 
* Sic in marg. sine nom. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. ix. 15. 
Hesych.: * Quamobrem et Theod. pro eo quod est offerens, 
expians edidit." * Cod. 130 in marg.: cyu7£e, sed 
super rpíye:. est signum variantis. 5 Sic in marg. 
Codd. X (cum cejux6.), Lips. (cum cjuyx6.). 55 Sic in 
marg. Cod. X; in textu autem Codd. III, Lips., 19, 53, 82. 
* Cod. IV. Sic sine aster. Codd. 15, 58, 72 (in posteriore 
loco), Arab. r, 2, Arm. r. 55 Idem. Vox deest in 
Codd. 53, 56, 64, Arab. 1, 2. * Jdem. Sic sine aster. 
Cod. 58. * Idem. Deest in Codd. 16, 30, 52, aliis 
(inter quos 130, cum xal ob eB. in marg.). ** Idem. 
* Idem. Sic sine aster. Cod. r5, Arab. r, 2, Arm. r. 
9 Idem. "Vox smavri habetur in Ed. Rom., sed deest in 
Codd. II, III, 19, 54, aliis, Árm. r. 5: Idem (non, ut 
Holmes. -- r$ «vpíio 4). 

Car. VIL ' Sie Cod. IV. Verba obelo notata desunt in 
Arab.1,2. Hesych.: * Pro delicto. In quo LXX arietem 
specialiter,ut supra dictum est, expresserunt, dicentes : Zaec 
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yóvov*). 
6. b». O'. &ovra: a?rá.. " AAXost*. BpoÜjoera.? 
T.Tmm 3b acm CM qn30. O^ 6 pes 
écris. éiMoerat éy. airQ, abrQ éorai, " AM- 
Aos To lepéos ToU [Aá(ovros av/Tr0, a)Tob 
farai." 


8. U^M.  O'. dvÓpómov. "AXAos dvópós? 


9, 10. T7135 (bis. O'. 0ócia.. "AXXos xápmo- 


me foera,.o 


ntrma. In aheno. O'. ém' écyápas. O. 
kavaTj. "AAXXos év (éovri.!! 


10.nT'230 T. — Et arida. QO'. kal p) dvamemroi- 
uévg. "AAXXos (kai) £npá.? 


Yr OW. O. éxáaro TO loov. "AANor 
dv)p ós áóeAQós abro). 


eis? 

9. 'TOWDA.  Coguetur. .O'. mowÓfjoerau,— " AANos* 
| 11, 20, 88. O"02U7. — O'. cernpíov (s. roD cwr7- 
| píov). "AAXos rà» elpyviküv. 

| 


12. mpn-by «.— O'. mepl alvéceos.  ' A. éri e)xa- 
| puaTías, 5 

est lez arietis pro penitentia." —— ? Sic in marg. Codd. X, 
Lips. lidem mox v. 4 &d repli sAgp. : Avrpocis. Cf. ad Cap. 
v.18. — * Codd. 85,130: Ol Xowrot* xépxiov.. Codd. X, Lips.: 
Oi Xourot* rà képtov, rij» oüpáv. Cf. ad Cap. iii. 9. viii. 25. 
* Sie in marg. Codd. 85, 130. Cf. ad Cap. iv. 8. — *Sic 
in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cep. iii. 4. * Sic in 
marg. Codd. 85, 130 (qui ad &8era: refert); in textu autem 
Comp., Codd. IV (cum Bera: atrà in. marg.), X, Lips., 18, 


29, alii. ' Sic in marg. Codd. X, Lips. * Sic in 
marg. Codd. X, Lips, 85, 130 (cum rà d»3pó;). ? Sic 
in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. vi. 15. Y Sic in 


marg. Codd. X, Lips. (qui duo ad posterius sou65cera 
lectionem male referunt), 85, 130 (cum seu$.); in textu 
autem Codd. IV, 58. Mox ad év 1$ &uBáro Cod. 58 in 
marg.: év $o)prg. " Codd. X, Lips.: 6. «aver. é» 
,féovr« (quasi a UT), ebullivit. Priorem lectionem anony- 
mam in marg» habent Codd. 85, 150. 7 Sic in marg. 
Codd. X, Lips. ? Tidem. Codd. 85, 130, in marg.: 
dvjp és dBeAjp avrov. M Sic in marg. Codd. 85, 130. 
15 Codd. X, Lips. (qui mox ad aivécees in marg. sine nom.: 
A82 
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19, wo m'übm. — Placentas infermentatas. O*. 
dprovs (alia exempl. add. àfópovs!9) éx ceyu- 
ódAeos, "AXAXXos* koAAvpíÓas (s. koNApas) . .7 

rbn ngzw) nbb. Es oimiloginem frizam, 
placentas. | O'.. kal ceuíóaMw  medvpapuévmv 
('AAAos (eori)v koXAópay!5). 


13. Yon ono rorrby. Cum placentis panis fer- 
mentati. O'. ém' dpros (vpíraw. "AXXog 
éml koAAvpür dprov d(vuírov.'? 

jw.  O'. rà óápa abroU. Ol Xomrot. elpy- 
vuküy. avro0. 


14.TT9YW3. O'". d$aípega. Schol. Tavróv éerw 
ddaípeua, kal ájópio pa, kal émíÜeua, kal kap- 
Tópara, &rà Tày Óvaiày ddopi(óneva 0cQ, dmep 
y(verat uépn ToU lepéas.?! 


15.3323 O'i'a.  O'. i f fuépg Gupeiras (" AM- 
Aos* mpoadépei??). 


16. "27ON!.  O'. xal éàv ey) j (slia exempl. 
eixfjv). "AAXXos éml ópko. 
bo wo "nx DUYTODA. OO. kal sj 


ebxapurrías) — Sic in marg. sine nom. Codd. 85, 1:30. 
Minus probabiliter Nobil.: Schol. sep eb. Cf. Hex. ad 
Psal. xli. 5. lxviii. 31. exlvi. 7. — !* Sie Comp., Codd. 16, 
18, 19, alii (inter quos 85, 130). V Sic in marg. 
Codd. X, Lips, 85 (cum xoXAópas), 130 (idem). Schol. 
apud Nobil.: "AàAos dei, xoAAvpíbas. Cf. ad Cap. ii. 4. 
15 Post, ceuiüaAw Codd. 54, 75 in textum inferunt: (eorjv 
koAAjpay, Ad mejvpapévy» autem Codd. X, Lips., 85, 130, 
in marg. sine nom.: (eorj». Nobil.: Schol. "AAXos $gci, 
(ecrjv. Cf. ad Cap. vi ar. (Lectionem xoAAópav non huc, 
sed ad initium v. 13 pertinere sine causa opinatus est 
Holmesius.) P? Sie in marg. Codd. X, Lips.; in textu 
autem Codd. 16 (cum xoXAvpíiov), 30 (idem), 32 (idem), 52, 
54, alii (inter quos 85 (cum és' dprois (. in marg.), 130 
(cum éz' dprow d(. in marg.), 131 (cum év(vuíro» corr. ex 
d(.)) Cat. Niceph. p. 993.  Hesych.: *Quod LXX ita 
edunt: Et similam conspersam oleo, én. collyridis panum 
azymorum.' ^ *?" Codd. X, Lips. lidem mox ad cwr;- 
píov in marg. sine nom.: eippwxàr, In priore loco rescri- 
bendum videtur elpgwkó» avrov, ut ad voDU referatur 
utraque lectio. *: Nobil., Cat. Niceph. p. 995. 3: Sic 
in marg. Codd. X, Lips. ? Tidem. * Sie Cod. IV 
(qui pingit: xal rà xar. X dm' avroU Bp. kai ró xaraAeujÓiy 4, 
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aÜp.ov 3X: kal T0. karaAe.d0ty. dm abrob Bpo- 
0fjaera, 4* 
18. bot bor. O'. gayàr déyp. " Aor" Bpá- 

ce. Bpo0f.?* 

vob T3305. Q'. dmà ràv kpeüv 3, fis 
Ovaías rày elpgvikày. avro0 4*9 

DT Nb, Non benevole accipietur. —.O'. o 
GexÓfjcerau, " AXNos*. oi. eDOokij ei? 

FTT Ub. Foeditas erit. O'. níaouá éarw. 
'A. dmóBAnrov.. O. $eyyo)À (éera). Oi 
Aorrot ápyóv , 9? 


19. "D3:" (in posteriore loco). O'. Vacat. 3X xal 
Tà kpéa 4.9 

LWY122.  O'. dmroAeirai, " ANNog. éfoAeÓpev- 
0joera.. 


20. 


24. Or. 


PDYO.  Pecudum dilaniatarum (a feris). 
0gpiaAórov. "AXXos dmeppipuévoy ? 
mimo TTOM.  O'". kápmoua kvpíg. "AAXXos 


Tvpüv TQ kvpío.9? 


25. 


quod tantundem est), et sine aster. Cod. 15, Arab. r, 2, 
Arm.r. $5 Sicin textu Codd. 54,75. —— *" Sic Cod. IV 
(cum ipqwxóv), et sine aster. Codd. 15, 58. Sic (cum oo 
ccergpiov pro rà» eip.) Codd. 54, 55, slii, Àrm., Arab. 1, 2 
(cum sacrificii laudationis). Vet. Lat.: de carne hostia- 
rum, pacificarwm ejus. *' Sic in marg. Codd. X, Lips. 
Ante oi SexÓoerai in Codd. 53, 56, 129 irrepsit dóvróy éerw, 
scilicet e loco parallelo Cap. xix. 7. *5 Cod. X. Idem 
in marg. notat: 'Ev dÀXots BigAiois dmóBoXov ebpov' ó pévro 
O«. dcl, deyyoiA farai, ó 86 Ax, dmóBAgrov. Idem scholium 
(cum d$éyyovsa pro $eyyoÀ) venditat Cod. Lips, in fine 
addens: oí A. dpyóv. (Duplex lectio dmóBoÀov píacua est 
in Codd. 19, 74, 106, aliis; pro qua dróBAyro» y. habent 
Codd. 54, 75. Arm. x: rejectio et pollutio. Paulo aliter 
Cod. 85: 'A. Z. dmóBAgrov. O. deyyóÀ (sic); Cod. 130: 
'A. Z. dmóBAgrov; Cod. 108: Oi Xowro( dpyóv dmóBArgrov. 
Denique Nobil. corrupte affert: O6. déyyovs Séea. Ad 
scripturam $eyyoÀ cf. Hex. ad Lev. xix. 7. Ezech. iv. 14. 
9? Sie Cod. IV, et sine aster. Codd. 15, 58, Arab. rz, 2. 
9? Sic in textu Comp. (cum é£oAo.), Codd. 19, 108, 118. 
*: Sic in marg. Codd. X, Lips. ** Sic Cod. 85 in marg. 
(cum svppóv). Cod. 130 in marg.: mvpóv  Montef. e 
Cod. 85 exscripsit: 'A. 6. mippov (sic). 
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25. nbsRE XT. O4 rey) elm (alia ex- 


empl. add. 7) éc0(ovea?). 


29. obo (in priore loco). O". eerzpíov. "AA- 


Aos* reAeióm eos ^ 
80. CM DM. O'. rà xaprógara. "AAXos (ràs) 
mpogopás35 *"AAXAXos" (rà) mvpá.9* 
nov *n& mij. Ad huc illuc agitandum 
illud agitatione. —O'. &ere éririÜévos (s. émi- 
Ócivai) &óua. "AXAos eis TÓ d$opíca. avrà 
dóaípeua.S 
32.pÀ0 nm. 
kvüunv.*? 
84. TDQ3IDD. — OO. rob émiÜépgaros. "AMAos (rob) 
deopícparos.9. 
84, 36. Dp... pn. O'. vópipor . . . vópipov. 
"AAXos eis uepída . . . nepí8a. 
35. DITÜD. — Portio demensa. — O'. fj xpísis.. " AM 
Aos* jj ueyaAeiórns.?. 
mm "ÜMD. QO'. dm) ráv kapropárov Kvpíov. 
" AANos*. (dà rv) mvpàs Óco0.** 
36, ÁTTU. — O'. éxprev. abroós. "AAMXos fjAe- 
yev..t 
37. nob. O'. rày óAokavropárav ('AAXos kap- 
máceoy 4). 
niens. O'. kal mepl ápaprías ("AAAMos 
iAacpo0*5. 


TY: 


O'. róv Bpaxíova. "AXXos Tiv 


9. 
» e? 


9 Sic Cod. 55, et in fine v. Codd. 54, 74, 75, 76, 106. 


Vet. Lat.: anima illa quae manducabit. *! Sic in 
marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. iv. 35. *5 Tidem. 
55 Sic in marg. Codd. 85 (cum mvppà), 130. 9 Sic in 


marg. Codd. X, Lips. *5 Sic in marg. Codd. X, Lips., 
85, 130. Cf. Hex. ad Exod. xxix. 22. 1 Reg. ix. 24. 
Mox v. 33 iidem (praeter Cod. 85) in marg. ad ó Bpaxiov: 
j kv)uy. 9 Sic in marg. Codd. X, Lips. *? Tidem. 
Cf.ad Cap.x.14. *' lidem. Versio Samaritana: excel- 
lentia (n). $ Sic in marg. Codd. 85, 130.  Montef. 
e priore exscripsit: roi mupós Ó. 55 Sic in marg. Codd. X, 
Lips Cf. Hex. ad Jesai. lxi. r. * lidem. Cf. ad 
Cap.iv.7. * Iidem, qui ad "39A, o". xal 6voías, male 
referunt. ** Iidem. "' fidem. Cf. Hex. ad Exod. 
xxix. 26. * Cod. IV. * Idem. Deest in Arab. 1, 2. 
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37. Quos, 


TT: 


O'. kal rs mAgugeMeías (AMNos 
Avrpáceos *). 
cob, Et inaugurationis, O'. kal fs 
TeAeióoens (" AMAos*. mÀAnpóceos?). 
Cap. VII. 2. — Tàv kpióy 4.9. — Éyayri kvpíov 4.9? 
9. Tal müv rà aréap rà émil ràv évOocÓ(oy 4. 


27. (X) r&v (4) alya. 


Car. VIII. 
2. 5r TOS7DM.. — O'. kal ros vios ajro0 X uer 
avrob 4! 
3. bra. O'. éxkAgaíacov. "AXAos covváÜpoi- 
cov? 


7. "bM ... yt DM. O^. ov irroBérgy 
SO T)». éregíóa. I A. T0 ÉyÓvpga , .. T0. émév- 
Ovua3 "AAXos rv émevóórmv...* 

7bNnO avr. Cingulo humeralis. O'. karà rv 
oígsw Tíüs émopídos. 'A.év rQ Oua(ónpari 
Tob émevOUuaros. 2.0. rQ ugxavópari Tís 
éropídos5 "AAXos Tfj $0f.9 "AXowr TQ 
Texvüjpart . ." 

8. ETT" DN. — O', rà Xoyeiov (s. Aóytov). 
Sox eto. 

D'DNC-DN) D'WNICDM. O0". on) P(Aecw 
kal Tv dAcjÜeuay, — ' A. O. ro0s deri uobs xal 
Tàs TeAeión eig? 


Z. (r9) 


9 Idem. Haec non leguntur in Cod. 58, Arab. r, z. 
5 Sic sine aster. Codd. IV, 15. 

Car. VIII. ' Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. 15, Arab. 
1,2. Mox ad erolàs Codd. X, Lips. in marg.: dpea. 
Cf. ad Cap. vi. 11. ? Sic in marg. Codd. X, Lips. 
* Cod. Reg. apud Montef. Cf. Hex. ad Exod. xxviii. 31. 
* Sic in marg. Cod. 58; in textu autem Codd. III (sine 
artic.) 59. Versio est Theodotionis, coll. Hex. ad Exod. 
xxix. 5. 5 Codd. X, Lips. Cf. Hex. ad Exod. xxviii. 
27, 28. * Sic in marg. Codd. X (teste Holmes.), Lips. 
* Sie Cod. 130 in marg. * Codd. X (cum 3óyvov), Lips. 
(cum 3oxíov). Lectio non aliunde nota est, sed non vide- 
tur sollicitanda, quicquid contradixerit Scharfenb. in 4ni- 
madv. p. 83. ?*Tta duo Regii [Cat. Niceph. p. 999: 
'A. 0. rois d. xal reheióces] et Ed. Rom. [idem] "—JMontef. 
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LEVITICUS. 


[Ca». VIII. 9— 


9. nowermby. O'., émi r3)» uírpav (s. rfj uírpas). | 15. NOTT^. — O'. xai éxaÜápwse. | Ol Xomrof. (kal) 


OI Xourof. (érl 75$) ki&ápens.'? 
v9 DW.  Laminam. QO'. 
Aos* (ràv) aréQavoy.! 
cups 7-3.  Diadema sanctum. |O'. rà xa65- 
yuacuévoy (Z. rà. dOurov?) doy. 
10. tp" "u-wAro nma penne nem 
DIM.  O'. Vaeat. Alia exempl. xal &xptce 
T)» oknv3)v, kal máyra Tà v abrfj, kal jyy(aaev 
ajróv.3 "A. kal f[Aewev aiv fj oknvj, kal 
cóumavra, Tà éy abTfj, kal )y(acev abrá. | OX. 
O. kal Éxpisev. T)v. okgvi)v, kal mávra. Tà &v 
abTfj...4 
11. raverrby 3X3 "". — O'. kal f£ppavey ám 
aUToÜ émi TÓ ÜveiaoTípiov. 'A. xal éppáv- 
Tucev é£ abroU els rà Óveiacrípioy. | O'. O. 


kal Éppavyev . , .15 


13. DÓD3.  O'. xvávas. ' A. E. O. omobóras.* 


" AXM- 


TÜ TéTaAov. 


mepiyuáprigey.? — 'Tà Zapapewikóv: kal (M- 


Tevaey.? 
16. 3WXT Uy.  O'. rib rá» iiosÜlav. "AX 
(émi) vfü$ koiMas.? 
17.'W-nn.  O'. xal rjv Bópsav ('AXXos rà 
óépua?) abro. 
FD. O'.xaréxavaev. ' A. Z. O'. évérpnoey.? 
18. nova. O'. rày eis óAokabroua. "AXAos Tob 
óAokavrópnaros (s. óAokaprróparos).? 
20. v1») TW3. — Dissecuit in frusta ejus. OX. 
éxpeavóunae (Oi Xourot ég&uoe*) xarà né. 
" AAXos ÓietÀe kagà né abrob.?5 
21. voi".  O'. kal dvíveyke. Oi Xouroé. (xal) 
éÜvpíaccy 
CTUM. —O'. kápropa. "AXXos" mrvpóv." 
23. mnby - Super auriculam. — O'. éri rày Xo- 
Bóv (Schol. óvyos. 2. £a). 


TUy330.  Mitras. Of. kiüápes. ITó. Xapa- | 25. mourn. O'. kal rjv ócdóv (A. r)v 


perrukóy. mM 
d 


Cf. Hex. ad Exod. xxviii. 30. Codd. 85, 130, in marg. 
Sine nom.: ro)e dwrino)s xal ro)js reÀeiovs, quae lectio 
irrepsit in textum Cod. 54 ante rj» 8. xai rj» dà. Cf. 
Esdr. ii. 63 in LXX. 1 Codd. X, Lips. Sic in marg. 
Bine nom. Codd. 85, 130. Cf. Hex. ad Exod. xxviii. 37. 
7 Sic in marg. Codd. X, Lips. Lectio suspecta, nisi forte 
ad sequens "7? pertineat. 3 Cod. Lips. Cf. ad Cap. 
Xxi 12. Cod. X ad rà xabwy. affert: 2. rà dÓwrov: ie- 
péov (sic). Deinde uterque codex scholium satis obscurum 
appingit: »eép (weep Cod. X) yos &yiiaparos. 35 Sic 
Codd. IV, 15, 58, Arab. r, a. Eadem leguntur in Ed. 
Rom. (cum rà exe abris pro rà év abr5) in fine v. r1. 
M Cod. 85, teste Holmesii amanuensi. Montef. ex eodem 
exscripsit: 'A. xai JA. cjv rjv cknv)v, kal cüpmarra k.T.6. 
2. €. xai Éxpiwoev x. r.é.. Bed nostram scripturam ad literam 
iuetur, nominibus tantum omissis, Cod. 130 in marg. 
!55 Sic in continuatione Codd. 85, 130 (cum éppárvroce). 
Pro £ppavev Cod. 55 in textu: épávrggev (sic). Cf. Hex. ad 
Jesai. lii. 15. 15 *« Tta omnes MSS. nostri, quorum 
aliquot [et Cat. Niceph. p. 1000] trium nomina plena 
exprimunt. In Ed. Rom. Symmachus omittitur." —Mon- 
tef. V Anon. in Cat. Niceph. ibid.: Tó Zapaperrixó», éri 
rijs kxibápeos, myMa. "Ey 06 v A« ápióu (Lev. xvi. 4) Awas 
Aéyn rác xiBápes. — Ubi verba émi ris xÓdpeos ad lectionem 


oisi y Cao Ogle 


reliquorum interpretum v. 9 pertinere opinatur Scharfenb. 


képkoy, 2. O. TÓ képkiov?9). 


in Animadv. p. 83. Ad xBápes Codd. X, Lips., in marg.: 
mÜua (sic). Cf. Hex. ad Exod. xxviii. 4. 3I Codd. 85, 
130, uterque cum mepyuáprgoev. Sed vid. Hex. ad Exod. 
xxix. 36. Lev. vi. 26. xiv. 49. Ezech. xliii. 20. Codd. X, 
Lips, in marg.: Drevoev. mepipuáprugev (mepl jpáprwev 
Lips)  !**MSS. Regii," et Cat. Niceph. p. 1001: Tó 
Zapapevrikóy €xei, kal [Aárevaey:. dAÀr 8€ &xDoais, mepujpápryae», 
fro yylanev abrà &ià ris xpiseos ro) alparos x. v. €. 9 Sic 
in marg. Codd. X (cum évroc6. in textu), Lips. (idem), 85, 
130. Of.ad Cap. iv. 8. *: Sic in marg. Codd. X, Lips.; 
in textu autem Codd. 54, 75. Cf. Hex. ad Job. xix. ao. 
xl. 26. ?: Codd. 85, 130 (cum évérpwav). Cf. Hex. ad 
Deut. viii. 15. Psal. 1xxiii. 8. 95 Sic in textu Codd. 19 
(eum óXoxapr.), 108, 118. *! Cod. 130. Sic in marg. 
sine nom. Cod. 128. Cf. ad Cap. i.12. ^ *5Sicin marg. 


Codd. X, Lips. ** Iidem. ?' Sic in marg. Codd. 
85, 130.  Montef. e priore edidit: "AXXev mippov (sic). 


*5 Codd. X, Lips, in marg.: óyros. Z6. Ouxa. Jul. Pol- 
lux II, 86: 5 8&6 müca mepuryoy) voU drós bmó TÓ mrepbyww, 
€f. Mox ad ros Aofobs (v. 24) iidem in marg.: rà 
by2M. 9 Codd. X, Lips. (cum xépxeoy). Cf. ad Cap. 
iii. 9. 


—Ca». IX. 4.] 


25. 7330 nmm Dt.  O'. kal róv Xofv To 
Jmaros (alia exempl. róv émi roÜ fjmaros?). 
"A. (kal) rv mepwocíav ToD fjmaros.?! 
pov po D. —O". xai àv Bpaxíova (" AX- 
Aos T)v kvüugv?) ràv Oefióv. OI Xourot- 
kal T)v kvnuióa T)v Óefisy.9 
26. DZISD. — O'. rs reAeión eos. 
d(óuoy. 9 
nnm n5 nbn. O'. dprov (Ot Xourot:. koA- 
Aópav**) éva. ddvpov. 
nal" en. O'. dprov é& éAaíov. "AMos 
Veuiv qAuévoy.9* 
PM O'.Aéyavov.. " AMos ámaMóv 
27. F9. O'. kal dvfjveykev ("AXXos". djdiptoev*?). 
28.iTÜM.  O'. képroua. "AAXXos poc dopá ** 
29. T?*3D.  O' émíÓeua. — Alia exempl. daípea. 9 
"AXXos dóópipa.*! 


Oi Xouroc. Tày 


381.TT5. O'. éy rj av^fj. "AXXos mapà Tiv 
0ipay.? 
33. D2"Nop "t nubp OT Ty. Usque ad diem 


completionis dierum consecrationis vestrae. O'. 
fes juépa mAnpoÜ0f, juépa reXetóneos Üpáv. 


9 Sic Codd. IV, 19, 72, 108, 118. *: Codd. X, Lips. 
C£. ad Cap. ix. ro. 9! Sic in marg. Codd. 85, 130. 
Of. ad Cap. vii. 32. Codd. X, Lips. 91 Cod. X. 


Sic in marg. sine nom. Lips. *5 Codd. X, Lips. In 
textu Comp., Codd. 19, 108, 118: xoXX/pa» d(vpor píax. 
Cod. 54: £ra dpro» koÀópa» d(vuov. Ad dpro» in poste- 
riore loco Codd. 85, 13o, in marg.: xoXAópa»y; Nobil. 
autem : Schol. "AAAos" koAAjpar. ** Sic Cod. X in marg. 
sine nom. Cod. Lips. hanc lectionem cum praecedenti 
jungit, sic: Oi Aowro: xoAAópav qw. jjuppévov. Equidem 
scholium esse crediderim. *' Sic in marg. Codd. X, 
Lips. Cf ad Cap.ii.4. 3*Iidem. Cf. ad Cap. vii. 30. 
9 Iidem. Cf. ad Cap. iii. 16. v. 12. * Sie Codd. 16, 
30, 52, alii (inter quos 85, 130, uterque cum érí&eua in 


marg). *'' Sic in marg. Codd. X, Lips.; in textu autem 
Codd. 19, 108, 118. 5 Sic in textu Comp., Codd. 19, 
108, 118. 5 Sic in marg. Cod. Lips.; in textu autem 


Comp., Codd. 16, 19, 3o, alii (inter quos 85, 130, qui 
alteram lectionem, cum aro) pro jugó», in marg. habent). 
Montef. ex Basiliano male exscripsit: &es zuépa mAnpe65 
fuepüs re, Üuày. — Mox ad xal émi rj» Óipar x. v.é. (v. 36) 
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"AXXos* os j))uépas mAnpáceos )uepüv TeXetó- 
ccos buy. 


Cap. VIII. 11. «4 xal $yíacev a0r6 4.4 — 15. 


T Mocfs (sic) 45 14. — Mecfs 4* 15. xai 
tedafev — avróv 4". 16. — Moos 4^ 18. — 


Moocfs 4.99 19. — Maecís riv kpióv 49 — 25. 
T Moefüs45 25. ícafev — asróv 49 — 24. (in 
priore loco). — Macs 4.9 
— Moefjs 45 51. — ty óro áyío 49 — 55, — ty 4 


28. dvüveykev avrà 


TeAetóne — 35. uot (7) kópios 4,9 


Schol. robs 


Car. IX. 
PE. O'. kal T)v vyepovoíav. 
cooís.! 
2. by. O'. nocxápiov. | " AANot. áp? 
3. bxn. O'. kal uocxápiov. Alia exempl xai 
kpiüy kai nuocxápioy.? 
Om"On. O.4uega. "AXXos TéAeta.À 
4. VTI323.. O'. kal eeuíSaQuy ("AXXosg*. képmraciw^). 
mos. O'. meóvpauévgv. Alia exempl. éva- 
meóvpapuévnv ; alia, dvamemotuévoy.? 


1. 9552. 


9 
9 et 


Codd. X, Lips. scholium habent: Mjrore ob Svvara: abra 
karà Trà pnróv modjca:. *! Cod. IV. 55 Idem. Deest 
in Arab. t, a. *' Idem. Deest in Comp., Codd. IV 
(ante corr.), VII (idem), 19, 59, 72, 82, 108, 118, Arab. 1, 2. 
* Idem. 5$ Idem. Deest in Arab. rz, 2, Arm. r. 
99 Idem. Deest in Cod. 106, Arab. 1, a. 59 Idem. 
Deest Moos in Arab. r, 2, qui s//wmn pro rà» xpi» habent. 
98 Idem. Deest in Arab. r, 2. 5 Idem. 5! Idem. 
5 Idem. Deest in Comp., Ald., Codd. X, Lips. 16, 18, 
aliis, Arab. 1, 2, Árm. 1. 55 Idem. Deest in Cod. 58, 
Arab. 1, 2. Hesych.: * Et, sicut addunt LXX, in loco 
sancto." 5 Idem.  Praepositio deest in omnibus. Vet. 
Lat.: perficient (sic). Hesych.: consummavit (sic). Arm. 1: 
implebit. 5' Idem pingit: po: kopios :, omisso per incu- 
riam obelo. 

Car. IX. ! Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. iv.15. 
? Sic in marg. Codd. X, Lips., 85,130; intextu autem Codd. 
19, 108, 118. * Sic Ald., Codd. VII, X, Lips., 16, 18, alii, 
Arm. 1, Vet. Lat. * * Sic unus codex."—AMontef. 
5 Sie Cod. X in marg., indice ad 6vcíay male appicto. Cf. 
ad Cap. vi. 15. vii. 9, 1o. * Prior lectio est in Comp., 
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5. Tm vzb. Q'. &yavrt kvpíov. — ' À. els mpócwmov 


kvptov." 


7. SNOIT TS. — Of. 70 mepl 7js ápaprías cov. 
* AXAos* Tüy (Aacuóv (cov) 


8. down. O'. avrob. Alia exempl. 7 ajro0? 
" AAAos" Ó éariw airQ. 

10.320] rnwernn. OO". kal rbv AXofiv 
Tob fjraros (alia exempl. àv éml rob fjraros!!). 
"AAXo* xal TÓ Tepwccüv dmÓ ToÜ jjmaros. 
" AAAos* kal T0 Tepicaüy ToD fjraros.? 


14. 2?)7T DIR. Ol". ri» koiMay. " AAXos*. rà €v- 
$6001a.* 


15. NTNOFT^. — O'. kal ékxaÜspiev ( A. meptyuáp- 
rurev,. " AJXos*. Diacey!*) abróv. 


17. "jan. O'. ToU srpeivobü. " AXXos* ToÜ mpárov.!5 
18. evoben. O'. ro corgpío. "AAXAXos Tàv 


eipnvikày,? 


MNSOT. Et pervenire fecerunt. O. kal mpoaj- 
veykay ('AAXos. éréóokay!"). 


Ald., Codd. Lips., 16, 18, aliis; posterior in Cod. VII, cum 
Te$vpa (sic) in marg. manu 1ma, * Hesych.: '*Sic 
enim et, Aq. ante faciem interpretatus est hoc quod dictum 
est secundum LXX, ante Dominum." | *Sic in marg. 
Codd. X, Lips. Cf. sd Cap. iv. 8. v. 9. vi. 25. ? Sic 
Codd. VII, X, Lips., 16, 18, alii. In Codd. II, III, 7 1, et 
Vet. Lat., absente avro, Hebraea non vertuntur. 19 Sic 
in marg. Codd. X, Lips. ! Sic. Ald., Codd. II (manu 
2d2), IV, VII, Lips., 16, 18, alii, Vet. Lat. 3 Prior 
lectio est in marg. Codd. 85, r30; posterior in marg. 
Codd. X, Lips, et in Cat. Niceph. p. 1006. Cf. ad Cap. 
viii. 25. 3 Sie in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. 
vii. 3. viii. 16. M Codd. X, Lips.: 'A. repujuáprzaev (sic). 
Dacev.. Cod. 85 in marg.: sepujuáprgoev avrór.— Cod. 130 
in marg.: mepl ápaprías abróv. Postremo Cod. 54 in textu: 
kal mepujudprrge» ékaÜápwerv, ex duplici versione. Cf. ad 
Cap. vi. 26. 15 Sic in marg. Codd. 85, 130; in textu 
autem Cod. 30. 15 Sic in marg. Codd. X, Lips. Mon- 
tef. ad rijs Óveias roU cernpiov e Basiliano edidit: 'A. Z. 6. 
Tis Üvcías rà» elpqwwàv, silente Holmesii amanuensi. Cf. 
ad Cap. iii. 1. V Sic in marg. Codd. X, Lips. 35 Sic 
in marg. Codd. X, Lips, 85, 130. Cf. ad Cap. vii. 32. 
viii. 25. 9 Sic Comp., Ald., Codd. IV (cum Moo;5;:), 
VII (in Supplemento), X, Lips., 15, 16, alii, Arab. r, 2, 


LEVITICUS. 


[Ca». IX. 5— 


21.PWD DM. O' rv Bpaxíova. "AXNos riv 


kvijuv.!* 
UU PTS.  O'". evvérafe xópis rà Mawvoj. 


Alia exempl. evyéraf£e Movofjs.'? 
24. b5Nm. O'. kal karéQaye. Z.. kal kargyálec e. 
X". Et laetum. clamorem. ederunt. Of. kai 
éféory. "AAXos (kal) jAáAafav.? 
Cap. IX. 2. 4 Moecís 4? -—abá4? 14. 
T Ujar. 4. 19. kal — rà aréap 4 rà karakaM- 
TTov -— Tv koiMay 4&9  — kal rà créap TÓ im 


ajráy 4,* 
Car. X. 
1. ÀDzYTO.  O'. rà mvpetov ("'AMios". Óvjiarjptoy!) 
apTob. 


3. Dy7-52 "oE"byY).  O'. kal dv máop vf cwa- 
yoYf. "AAXXos' kal évómiov (mravrós roü Aaob). 


CTh. Et conticuit. — O'. kal xarevóx6n (" AAM- 
Aos éciómusev) Schol. mapeuvÓ:j0n*). 


9. 
Ld 


invito Vet. Lat. 9? Hesych.: * Et tunc nutrimenta intel- 
ligibilis ignis, id est, spiritus, fiunt, de quo dictum est: 
Dominus Deus noster ignis consumens [sp karavaMaxov| est. 
Unde et, nunc pro devorare Sym. conswnere edidit." Cf. 
Hex. ad Psal. lxviii. ro. Hos. xi. 6. Obad. 18. — ?! Sic in 
marg. Codd. 85, 130 (cum ?Adia£ey). Fortasse est Theo- 
dotionis, coll. Hex. ad Jesai. xxvi, 19. 95 Cod. IV. 
Deest in Codd. 15, 128, Arab. 1, a. ? Idem.  * Idem. 
* Idem. Sic sine notis (pro ró ar. rà xarax. émil rs xod as) 
Codd. 15 (cum xaXómrov), 32 (idem), 58, 108 (ut 15), 118 
(idem). ^ ?' Idem. Deest in Arab. zr, 2. 

Car. X. !'Sic in marg. Codd. X, Lips. ! Bic in 
textu (cum máoys rjs c.) Codd. 54, 74 (cum rijs e. mrác:), 
15 (cum máoys rs yjs)| 106, 134, Arm. r. Btetim pro 


$ofacÓjcopa. Cod. 85 in marg.: é»SofacÓjcopa:. * Sic 
in marg. Codd. 85, 118, 130 (cum éciómoe»). Est Aquilae 


aut Theodotionis, ut videtur, coll. Hex. ad Psel. iv. 5. 
xxix. 13. * Codd. X, Lips. in marg.: mapeuvÓjy. éció- 
sce». Prior lectio non est alius interpretis, sed pertinet. 
ad scholium Anonymi in Niceph. Cat. p. 1009: Elxàe 
dxovcarra rà» mrarépa, ór. uA Ucaro abrois ó Óeós rà ápaprijuara 
éy rj mf, kal év. rois &ylow reAoUgir Urrép. bv évravfa 0«0o- 
xag: Síxn», mapeuvÜeiro; ubi Niceph. in marg.: mapepuvO76n, ó 
'AXe£. ká9., mapapvOnOrva, 84 ópÜórepor. 


—Car. XI. 2.] 


4. bw». O'. Micaóai) (s. MicaBaA). "AA- 
Aos* MicafA5 
TT. Patrü. Of. (—) vloàs (4) ro6 d6eXo0 rob 
TaTpós. "AAXXos marpaódéAQov." 
6. NP?DD.  Nudabitis. | O'. ámokibapócere. " AX- 
Aos* (dmo)kaNóvyere.? 
YO^DD.  Discindetis. O'. &appf£ere.. " AXNos 
mapaAicere.? 
TT FD OÜN. OY", 8 édvemvpícÜncav $mà 
Kvpíov, " AAXXos Bv évemópicey. kópios. 1 
9. "20.  Temetum. "AAXos  ué- 
vaya. 
11. rios, Et docere. O'. kal cvuBiBáQew 
('AXXos* dorí(ew.?  " AAAos* Giyyfjoaa0ai?), 
CO'prW. O', rà vóupa ('AMNos /jjkpia- 
euéva M). 
12,TTT. "ÜWwD rwn noD. 0". on)» 
Óvaíav riv karaXeóÜÓetcav dmà rv kapmo- 
'A. rà Bápor rà karaXeubÓiy. dà 
ro) mvpo) Kvpíov.s 
14. TO Dpo3. O'. é róro áyío ('AXos 
kaÜapà 6). 


Q'. cíxepa. 


prov kvpíov. 


5 Sic Codd. 54 (cum —A), 74, 76, 106, 128, 134. * Sie 
in marg. Codd. X, Lips., 85; in textu autem Comp., Ald., 
Codd. IV, VII (in Supplemento), 15, 19 (cum Meca), alii. 
Hesych.: * Mizael et Elisaphan, sive Misaddai et Elisa- 
phan, quorum unus a£trectatio Dei, id est, Misaddai [Cod. 
Lips. in marg.: Meca?&at, JAajopévg (sic) xpíe«]; Elisa- 
phan autem Dei mei specula ['EXwradàv, 0«ov axomàr] inter- 
pretatur." 7 Sie in marg. Codd. 128, 130 (cum marpa- 
&dovs). In textu vio); reprobant Comp., Codd. 75, 108, 
Arab. rz, a. 5 Codd. X, Lips, in marg.: xoAvyere. 


xaAÀvilere 
Lectio orta, ut videtur, e scriptura: dmoxSapocere (sic). 
Cf. ad Cap. xxi. ro. — ? Sie in marg. Codd. X, Lips. (qui 
&d ámorapócere male refert). Cf. ad Cap. xxi. 10. Mox 
8d vuàs Cod. X in marg., teste Holmes.: Aóry. 1? Sic 
in marg. Codd. 85, 130; in textu autem Comp., Codd. 19, 
108, 1 18. "1 Cod. X in marg. Cf. Hex. ad Jesai. v. 11. 
xxviii 7. lvi 13. Procop. in Cat. Niceph. p. 1o1 1: éme 
kal cixepa üv épumvevera: péÜvopa, küv é£ dyméAov pij) jf. 
9 Nobil, Cat. Niceph. p. ro12: "AMios $mei doriew. 
Cod. 54 in textu: evujeri(«», confusis duabus lectionibus. 
C£ Hex. ad Exod. iv..12. Job. xii. 7. Psal xxvi. r1. 
Mich. iii. 11. 3 Sic Cod. X in marg. teste Holmes. 
TOM. I. 





itized by (55 gle 


LEVITICUS. 


185 


14. TL. Of. kai à olkós cov. "AXXos (kal) 
al Üvyarépes aov." 
HELY^3.  O*. vójupov yáp cot... " AAXos*. pepis 
yáp aov éaríy.? 
"oot. O'. rob cwernpíov (s. Tày coernpíov). 
* AAXos*. Tày. elpnyikáv.?? 
16. 3T. — O'. kal ó 0€, ' A. OO. xal i805. 
FYD. Combustus est. O'. évememópirro.. " AXM- 
Aos* ékékavro.?! 
17. nwü5. O'. fva ájéAgre. "AAXos* dvaóé- 
£ac0a,.2 
19. 20".  O'. 13 ('AAXos*. ei?) dpearóv &cra. 
Cap. X. 6. 4- ro)s karaAeAeiuuévovs 4&4 9. 7 
mpocTopevouévov juáv mpüs T0 Óvoiacrüjpioy 4.?5 
15. 4- kal rais Óvyarpáci cov 4? 16. — Macs 4. 
17. — $ay«y 4? 


Car. XI. 
1. DjbM *bNb. — 0". Aéyov SC mpàs abroós 4. 
2. T".  O'. rà krívg.. " AXNos*. (rà) (9a? 


— ———--—-.-- ———-—- pod 





M Sic Cod. X in marg. Cf ad Cap. xviii. 26. — !5 He- 
Sych.: ** Sacrificium enim quod remansit de oblatione, sive 
ab holocaustis, Domini, hoc dixit, quod superest de simila. 
Aperte ergo Aquila edidit, dicens: Donwm [9épor. Cf. ad 
Cap. vi. 21] quod reliquum est de frumento." | Cf. ad Cap. 
ii. 9. Ad xapmepárev (v. 13) Codd. X (teste Holmes.), 
Lips, in marg.: smpocqQopávr. 1* Sic in marg. Codd. X 
(teste Holmes., qui ad v. 13 male refert), 85, 130. Y Sic 
Cod. X in marg. teste Holmes. In Lips. est duplex 
lectio: xai ó olxós cov al 6. cov. 9? Sic Cod. X in marg. 
(cum »ójanóv cox in textu). Cf. ad Cap. vii. 34. V? Sic 
in marg. Codd. 85, 130. 9! Codd. 85, 130. 7. Sic 
in marg. Codd. X, Lips. (non, ut Holmes, éréxavro). 
$3 Tidem. 35 Tidem. *! Cod. IV. Haec desunt in 
Codd. 16, 30, 32, aliis, Arab. 1, 2, Árm. 1. *5 Idem. 
Desunt in Cod. 58. Procop. in Cat. Niceph. p. 1ror1: 
'OBOucrai 9€ rà, f) mpocropevopévov Üuàv mpós rÓ Üvaiwcü)pior, 
és cvvvooüpevor TQ mpocmopevouévo mpós Ti» oki» ToU pap- 
Tupíov' ffyov» és ToU ÜvsiacTnpíov Baro)? Óvros kai uj) lepeüat. 
*? [dem. Desunt in Arab. 1, 2. ?! Idem. ?? Idem. 

Car. XI. ! Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. 15, Arab. 1, 2. 
! Bic in marg. Codd. X (teste Holmes.), Lips. 
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5 (Gr. 6). JDUTI-DNn. — Et hyracem Syriacum. OX. 
kal ràv XotpoypóAALov.? 

6 (5). D22NrT TW. — Et leporem. Of. kal rv 
6acrmoóa (' A. Aayaóv*). 

7. PWET-DIN.— OX. kal rà Dv ( AXXos*. Xoipov*). 


LEVITICUS. 


8. *yan ub Dn53:3. O'. kal ràv Üvgcipaíov | 


a)rQv o)x dNea6e. 

avràyv BoeXófacÓc? 
9. noyty. 

As." 


Squama. 


14. moo. Secundum speciem ejus. O'. kal rà 


óuoia a)rQ. "AXXos* els TÓ yévos abrob.? 
16 (Gr. 15) ny"3 n3 nm. 
OX. kai erpovOóv (" AXXos* arpovÜokápurXov?). 
17, Dis- nm. 
kópaka, 19 
Jotn-nm. Et mergum. | O'. kal karapá- 
krqgv. "AAXos (kal) rv rnpéa. 
18. OTT TW. — Et vulturem. minorem. —.O'. xai 
Kókvov. "AAXos (kal) rüv rav. 
19. norm. 
("AAAos* dyyporékrova 9). 


Et onocrotalum. 


Et upupam. | O'. kal érora 


"AAAos Tà Óvncigaia | 


O'. Aenídes. "AAAos $o- 


O'. kal vvkri- , 





[Ca»r. XI. 5 (6)— 


19. nouyg-nw. Et vespertilionem. | O'.. xal 


vukrepíóa, | "AAAos Tijv xeMÓóva xal Tv 
áóápmraya. ^ 

21. YYÓ 35. OO". dnà (C) mrávrow (4) r&v éprre- 
TÓy.l5 


22. TA3WWET TW. — Locustam. | O'. ràv | Bpobxov 
('AAAos yófa!*. 2. O. moi." 
bisma-nem. Et locustam  alatam. | O'. xai 
ódiouáxqv (" AANos. árrakída. 19). 

26.T!oyo TP. O'. o uopvkáran.  "AMor 


ovK áváyei.? 


| 28. conosns. O'. rà» Óvgcipaíov (" ANXos 
Et struthionem. - 


Tà Óvgcipaia") abràv. 

29. v7". O'. Vacat. Alia exempl. xai rà 
6uoia. abr Qt 

30. Doom. Et chamaeleon. | O'. kal demáAat 
(s. emáAa£, s. àooáAa£??). 

31.Dnba O92 riX«TU9. O'. más à ámrónevos 
ajrày TeÜvnkórov (alia exempl. ràv 0vgeuuaiov 
abrüy? — Q'. O. E'. avràv reÜvnkórov'^). 

32.073 naNbo nOyr UN. O^. 8 (s d) d» 





* Ad ]DU! vulgo aptant róv Sacíroja, repugnante usu 
Seniorum, quibus hoc animal xoipoypAMor constanter sonat. 
Cf. Deut. xiv. 7. Psal. ciii. 18(ubi vide Hex.). Prov. xxx. 26. 
Scilicet in textu Ed. Rom. transpositi sunt vv. 5, 6, qui in 
Comp., Codd. IV, 108, 128, Arab, 1, 2, juxta Hebraeum 
ordinem leguntur. * Codd. VII (in marg. manu rms), X, 
Lips. Sic in textu Codd. 54 (cum 93aevm. Aayo5»), 85. 
5 Sie superscript. in Cod. 71. —— Sic in marg. Codd. X 
(cum 88e&facóa), Lips. 85. Non est alia versio, sed 
interpolatio e v. 1r. * Cod. 85 in marg. Aquilae 
versio est, coll. Hex. ad Deut. xiv. 12. 1 Reg. xvii. 5. 
* Sie in marg. Codd. X, Lips., 85 (ad v. 15), 130. ? Sic 
in marg. Codd. X, Lips. Cf. Hex. ad Deut. xiv. 15. 
Jesai xiii 21. xxxiv. 13. xliii. 20. 1 Montef. ex 
Drusio exscripsit: 'A. O'. 6. E'. vuxrxópaf. 2. (émoy). 8. 
yhav£; quae ex Hex. ad Psal. ci. 7 accersita sunt. " Sic 
in marg. Codd. X (eum r«éa), Lips. Nisi forte ad Sym- 
machi £roy pertineat, in quam avem Terea transformatum 
esse pnvÜoXoyeiras, 
(uterque cum rad»). 
in marg. Codd. X, Lips. 


3 Sic in marg. Cod. X. M Sic 
I5 Sic sine aster. Codd. 15, 58, 


7 Sic in marg. Codd. X, Lips 


59, 85 (cum mávrev in marg.), 130 (idem), Arab. rz, a. 
Ald., Codd. IV, 29: dró rà» ép. rávrov. I? Sic in marg. 
Codd. X, Lips. Parum probabiliter Schleusner. in Nov. 
Thes. 8. v.: * Pertinere potius haec vox mihi videtur ad 
seq. 22ni!, quod literis Graecis exprimere voluit interpres 
ille incertus, ac yóyBa scribendum est." —Proculdubio yóBa 
non est nisi Chaldaicum 233, quod cum 72?K commutatur 
ad Exod. x. 4. Y Qod.85. Cod. 54 in textu: róv mo- 
Aor (sic) Bpoixov. ** Margo Cod. 130 ad hoc comma habet: 
Z. 9. moÀós, quod quo pertineat, equidem non video."— 
F. C. Alter. | Ab his frustra recedit Cod. X, qui ad drráxgv 
in marg. pingit: 'A. O. moAóv. 15 Sic in marg. Codd. X, 
Lips. ? Sie in marg. Codd. X (cum o xaráye), Lips. 
Ad puspvxüra. Cod. 58 in marg. glossam habet: dvapacara:. 
9? Cod. 85 in marg. ?: Sic Comp., Codd. IV, 15, 19, 
58 (cum aróv), 108, 118, Arab. rz, 2. 93 Prior scriptura 
est in Ald., Codd. IIT, IV, VII, X, Lips. (cum dod. in 
marg.) 15, 18, aliis; posterior in Codd. 85 (cum der. in 
marg.), 130, 131. 5 Sic Comp., Ald., Codd. VII, Lips, 
18, 29, alii (inter quos 85). Cod. X: rà» 6v. atráv atráv 
rey. ** Cod. 85 in marg. 


—Ca»r. XII. 4.] 


mow0f €pyov év avrQ. "AXXos* é&v G yíverai 


€pyov . 5 

33. er^55. O'. exebos (" AAXos* dyyos?9) óarpá- 
KlVOV, 

35. YI. — Diruetur. —.O'. ka8aipeÓfjoovrau, " AX- 


Aos* éfapÜjcovra..? 
40. bz. — O^. kal à écÜ(oy ("AX dkBup- 


c eóoy*?). 

42. ninz-by «. Super ventrem. O'. éri koiMas (' A. 
eTíj0os??). 

44. D'2^i3.— O'. rois. kwwovpévois ("AAXos". Éprrov- 
ew). 

46. PY? o3 D53.— Or. kal máens Vvyfis 3C (ó- 
ons 431 


4. ormno. U'. &iaereAat. | " AANos dopíaau.? 
01163 Pa. 
Alia exempl. add. xai evufiá(ew To)s viois 
"IepajA. 
nb5wi UTPDYT. |. O'. rà» (woyovoóvrov Tà 
écÜiópeva. "AAXos Tv (óev ràv Bigpooo- 


, , L4 ^ ^ 
O'. kal ávauécov rüv kaÜapáv. 


pévoy 


LEVITICUS. 
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Cap. XI. 3. —xrávos 495 4. — kal óvvxifóvrov 
óvvxieríjpas 4.5 
p. -— ToUTo 49 9, — kal4 iv rais ÜaMéccais. 


5. kai Tüv xoip. ór. dvéye (sic) 
IO. -—éy TQ ÜÓari. 49 — 15. kal Aapür, — kal rà 
6uoa abrQ 4.9 31. — rày él rs yüs 4 — 39. 6 
éarw —— roUro 4 ópiv dayeiv. — 42. —- bpiy 4 érri.* 
43. tT ri Tfjs yfs 4.^ — 44. ór« dyiós — elga 4 ey) 
4 Kkópios ó Ócàs Duàv 4.5 45. óri dyiós —— elu 4 
€yó (om. kópios).*9 


Car. XII. 


2. 9""D. Semen conceperit. 

"AAXos erepuaríog.. 

mM nme ws. 
languoris (menstruationis) ejus. 
juépas To xopipoü rfjs ddéópov ( A. raxumo- 
pías. Z2. 6Aiyeos. .Q. ó00vgs?) avrfjs. 

4. TTWTO "2373. In sanguine purificationis. O. 
éy aígari. ákaÜápro (alia exempl. ka8apQ?) 
abríjs. Aliter: O'. év aígar. ka0apQ (A. 
kaÜapíaeos (s. kaÜspoeos). 2. O. kaÜapiwpob*) 
avríjs. 


O'. cereppariaf. 


Secundum dies impuritatis 
O'. xarà às 





*5 Sic in marg. Codd. X, Lips. ** Sic in marg. Codd. 


X, Lips.; in textu autem Ald., Codd. 82, 83. 7? Sic in 
marg. Codd. X, Lips. (Pro xvrpémoàes Codd. VII, 85 (in 
marg.) formam Ionicam xvópóro3es venditant. ^ *? Iidem. 


Lectio quid sibi velit nescimus. ? Iidem. Cf. Hex. ad 
Gen.iii 15. ^ ? lidem. *1 Sic Cod. IV, et sine aster. 
Comp., Codd. 15, 19, 58, 118. 9? Sic in marg. Codd. X, 
Lips. 5 Sic Ald., Codd. VII, X, Lips., 16, 18, alii, 
Arm. 1, invito Vet. Lat. Cf. Cap. x. rrin LXX. — * Bic 
in marg. Codd. X, Lips. In Codd. 74,76, 106, 134 locus 
sic habetur: dvapécoy ràv (ó«v» rv écÓiouévov, kal d». ràv 
(eov rà» pj) (o6. 35 Cod. IV. Deest in Cod. 58. 
3? Idem. Desunt in Arab. t, 2. *' Idem, repugnante 
Hebraeo. Deest temen in libris nonnullis, inter quos 
numerantur Cod. IV in v. 6, et Cod. 72 in utroque v. 
35 Idem. *? dem. Deest in Cod. r18. * Idem. 
* [dem. Deest in Arab. r, 2. * Idem. Sie (pro ó 
éarw ipiv $. rovro) sine obelo Codd. VII, X, Lips., 30, 54, 
alii. 5 Idem. * Idem. 55 Idem. ** Idem. 
Car. XII. ! Sic in textu Cod. 55, fortasse ex alio inter- 
prete, quocum consentit Graeco-Ven. * Hesych.: 
** Secundwm, dies separationis menstruae, vel sicut LXX: 


oigtvea y GoOgle 


Secundum dtes purgationis menstruae immunda erit. Quid 
autem hoc sit, alii interpretes planius ediderunt: Sym. 
quidem dicens, secundwm. dies separationis afflictionis ; 
Aq. separationis miseriae; "Theod. separationis doloris 
ejus" Ad Aquilam cf. Hex. ad Deut. xxviii. 6o. Ad 
d$éBüpov Codd. X, 85, in marg. sine nom.: óàjrgs, Cf. ad 
Cap. xv. 33. * Sic Ald., Codd. IV, r5, 16, 29, alii 
(inter quos 85, 130), Cat. Niceph., Arm. 1. "In aliis est 
xaÜap$, quam lectionem agnoscit S. Augustinus, verum 
8dmonet legi in aliquibus libris, immundo."—.JNobil. Vet. 
Lat.: én sanguine mundo ejus.  Hesych.: '* Sexaginta 
autem et sex diebus in sanguine mundo, id est, in puri- 
Jficatione, sedebit." * Cod. 85: 'A. . O. xaÜapícews. xaÜa- 
p.zpoU. dxaÓáprg. Minus emendate Cod. 130: 'A. 2. 6. 
kaÜapícera: kafapwruQ dkaÜáprev. Ab his leviter discrepant 
Codd. X, Lips, qui sic habent: 'A. Z. O. xafápeews xa6a- 
pwpoU (kafapwuàóy Lips.. Denique Montef., qui lectionem 
trium interpretum, xafapícews xaapwzuo?, ad Hebraea, 2U/P 
mi "573 perperam aptat, insuper notat: "Tres vero 
Regiae Catenae MSS. [et Cat. Niceph. p. 1028] sic habent: 
'Ax. Zvp. OcoÓ. xaÜis (unus xafwis) ées xaDapwpo)v. Forte 
melius legatur, xaÓícava 4es xaÜapwpuo); nam de femina 
Bb2 
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5. 11322. O'. karà. rjv dieBpov (AAXos" ó86- 
vy»5) avrís. : 
"TX "roy. O*. év afuar: áxaÜápro (alia 
exempl. ka0apQ*) a$rós. ^'A..kaÜapíceos. 
Z. O. . kaÜapupo0" 


6. TI3"]33..— O". kai voscóv ("AXXos. viày*) mepi- 


cTepüs. 
nmonb. O'. epi ápaprías. "AXXos els (Aa- 
có? ; 
7. TYWTOY. — Et mundabitur. — O'. kal ka0apiet ab- 


Tüv. "AAXos kal kaÜapiaÜjoerau.? 


Cap. XII. 2. — ps avroós 4.!* 6. — dpopovy 4. 
7. T Ó lepeós 4.9 


Car. XIII. 
2.IYWJ3 M DW1BD.  Scabies, aut. papula lucens. 


LEVITICUS. 


[Ca». XII. 5- 


2. N3NT..— O*. (kal) àx0fjoera. 


éAeón erai ^ 
3. "D37T. O'. rob xporós. " AXXos*. ríjs capkós.* 


pOY.  Profunda. O'. ramavá.  ' A. O. xoD. 
Z.. Ba6érepoy? 

4. m5 IYWT3. Papula lucens alba. O'. T3Aavy?s 
(alia exempl. aZyaepa?) Aevkfj. ' A. rgAavyis 
Aevkóv (Z. ÉxXaumpov). Aliter: 'A. xal ol 
Aourot aÜ/yacua Aevkóv.? 

CADIT. — Et concludet. —.O'. kal ddopiet (" AM- 
Aos GvykAeíaeiY?), 


Alia exempl. xai 


5.T"TOD.  Diffudit se. O'. perémesev. "AMos 
Óakéxvrau, 
T3orn. O'. xai ddopiet (O. avykAeíaei!?) ai- 
TÓv. 


O'. (o2A3) enuacías ryXavyf,s (alia exempl. 7j 6. UD. O'. peréreoey. " AMXos. neréBaAey.  O. 


TyÀavyfs; alia, 5) TygAavy)]s 5) abyacpa!) 
"AX^os* Aeris jj aDyacpa.? 


yxXb. O'.ájí. "As els ddijy? 


agitur. Immo xaÓwls ées non est nisi prava scriptura 
lectionis kafapícees, quam uni Aquilae vindicavimus, alte- 
ram xafapwpo? Symmacho et Theodotioni propriam tri- 
buentes. 5 Sic in marg. Codd. 85, 130. Cf. ad v. a. 
* Sic Ald., Codd. IV, 15, 16, 29, alii (inter quos 85, 130), 
Cat. Niceph., Arm. r, Vet. Lat. ? Cod. 85: '4. 2. e. 
xaÜapígees. xaDajwpoUv. Cod. 130: 'A. Z. O. kaflapiceras kaa- 
purpo) dxaÜdprg. — Cf. ad v. 4. * Sic in marg. Codd. X, 
Lips. lidem. Cf.ad Cap.iv. 33. "Sic in textu 
Codd. 53, 75. !! Cod. IV, sed utramque notam sup- 
plevit corrector. S [dem. "Vox deest in Comp., Codd. 
16, 52, aliis, Arab. r, 2, Arm. r. 7 Tdem. 

Car. XIII. ! Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. IV, 
X, Lips., 15, 18, 29, aliis; posterior in Codd. 16, 30, 52 
(sine priore $), aliis, Cat. Niceph., Arm. r, et Hesychio, 
qui e textu Seniorum affert: cicatrix significationis ryAav- 
yüs aut atyacpua. Idem in enarrando inter rgAavyjs et a6- 
yacpa, quasi duas leprae species, ita distinguit, ut haec nimis 
obscura sit, illa autem de longe conspiciatur. Frustra; 
nam abyacua est alius interpretis, ut statim videbimus. 
? Sic in marg. Codd. X, Lips, qui &d oix) (DNE, elatio 
cutis) lectionem aptant. Sed Aeris ad nIBD pertinere 
testis est Syrus vulgaris, cui vox Hebraea Jh.8 No, im- 
petigo, sonat, cujus origo est | &X.o, eguama, Xenis. Cf. 
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G.akéxvra,3 
DPBOO.  Scabie. O'. enpacía. 'A. éfavá- 
docw.  Z.ÉxBpacua.  O. nac $áA.'* 


ad v. 7. * Sic in textu Codd. 54, 74, 75, 76, 134. He- 
Sych.: ad maculam. * Sie Ald., Codd. VII, X (cum 
dxÓjsera; in marg.), Lips., 16, 18, 29, alii, Hesych., Vet. 
Lat. Cod. 85 in textu: éAeócerai; in marg. autem: dyÓg 
(sic); unde Montef. eruit: "AAAos" dyOp. "AXXos" éAevcera:. 
5 Sic in marg. Codd. 85, 130. Mox ad peraBáMy iidem in 
marg. uerégaAe (karéBaAe 130). * Codd. Lips, 85. "Vi- 
tiose Cod. 130: 'A. 6. x/AnBaÉ/repov (sic). Paulo aliter 
Nobil.: 'Ax. kal Züp. koíÀy, BaÜvrépa; et sic sine nom. 
Cod. 58 in marg. Bed pro "N?D credibile est Symma- 
chum r$ &éaua posuisse, ut ad Exod. iii.3. ^ ' Sic Cod. 75. 
Hesych. e textu LXXvirali affert: Si autem afyacua album 
uerit. 5 Codd. 85, 130 (qui pro 2. habet Z. Oi Aomro(). 
Cf. ad v. 13. ? Sic in marg. Codd. X, Lips. Y? Sic 
in marg. Codd. 85, 130 (cum evyceixa).— Cf. ad. v. 5. 
! Sic in marg. Codd. 85 (non, ut Montef, éx.), 130. Cf. 
ad vv. 6, 8. ? Codd. X, Lips. (cum evydice). 
3 [idem (cum geréBaAey in marg. sine nom.) Anon. in 
Cat. Niceph. p. 1033: rà M, oí uerémece» éy à. Sppari, 
OroBoríov, ob Duxéyvra:, dat. M Codd. X (cum pacdQaAc), 
Lips. (idem), 85, 130.  Montef. e Cod. 85 exscripsit pa- 
€$aà, invito Holmesii amanuensi, Idem pro MACéAA€ 
non absurde corrigit MACeAAO.  Nobil, affert. tantum: 


'A. é£avádoai. — Z. éxBpacya, 


—Ca»r. XIII. 30.] 


7. Dr'Bb'S nbn "O5. O'. neraBaXobra pera- 
méop ?) e»pacía (Z. r0 éxóvpa!*). 'A. ém- 
G6ce. éribQ ,,.. " AANos" mÀaTÓvovaa mÀAarvvÓf; 
7] Aerís. 8 
8. 7WYDB. Of. ueréreoev. 'A. énédokey. X. 
bmepéBn. O.&uakéyvra."— 'Tà Zapapevrikóv: 
érAaTOvÓ5.18 
10. DM.  O'. o/Af. "AAAos o10)* 
"T "D3 DUTTOS. — Et signum carnis crudae. 
Of. kai dmà roD byiüs rüjs capkós rfjs (oos. 
" AAios*. às ópoíoua capküs (óons.? 

11.3TàD* Nb.  O'. kai dopiéi, Alia exempl. 
kal oók d$opiet! ^'A. o)k dmokAe(ce, — 2. 
oix bimepÜfjcera,? 

13. JB. O'.ueréBaAe.  ' A. éerpeyrev. 
xpó$c01.5 

i. O'. Xevkóv. |. 2. ÉxAapmrpov.* 

15. TW] "DarTDM.  O'. rv xpóra riv jy 
"AAAos Ti)v cápka Tijv (Gcav?5 

18.T]"YÉ. Ulcus. O'. os. ' A. éfaváBosis. X. 
éxBpaapa. 

19. nwo. O'. o9ÀAj.. "AXXos* c(0.7 


Z.. uere- 





35 Codd. Lips. 85, 130 (in marg. sine nom.). Cod. 54 
in textu: 5 eng. rà &jvpa. !1* Cod. Lips. Cod. X in 
marg. sine nom. : émidóce émidQ.. mAarívovca sAarvrÓj.  No- 
bil. confuse affert: * A. et S.: émidósce« (non, ut Montef., 
émBócy) émQ rà épjisnpa" — Corrupte Codd. 85, 130: 
'A. émósec (—op 85) éníboua; unde tamen veram Aquilae 
lectionem eruisse sibi visus est Montef.: 'A. émdócy éni- 
Soua. Lectio autem anonyma, mAarjvovca mA. 7j Aeris, pro- 
culdubio est versionis Samaritanae, quae charactere He- 
braeo sic habet: nnBop nnbn nnb DM, h.e. si dilatando 
dilataverit se squama (scabiei). Cf. ad v. 8. Y Nobil., 
Codd. X, Lips, 85. Cod. 130 in marg.: émébexev. imep- 
éBn. O0. Muakéyvra, | Cod. 54 in textu: peréreaev. éréboxe. 
? Schol. apud Nobil. Cf. ad v. 7. 9? Sic in marg. 
Codd. X, Lips. Est Theodotionis, ut videtur. Cf. ad 
Cap. xiv. 56. 9 Sic in marg. Codd. X, Lips. Inter- 
pres, quisquis fuerit, accedit ad Syrum et Chaldaeum, qui 
los, DUM, signum, interpretati sunt. ?| Sic 
Comp., Codd. 53, 56, 57, alii, invitis Hesych. et Vet. Lat. 
?! Cod. 85. — Cod. 130: 'A. oix droxAeioe.. oox. omepBcera:. 
Minus emendate Codd. X, Lips.: 'A. oix dro&Mose., — Z. oix 


istzea y Coo Og]e 


LEVITICUS. 


189 


20. pt. O'. rameworépa,  "AXXos* koiNorépa.?? 

21. t"3Dim. — O'. kai djopiet ("AXXos* Xopícei*) 
avTóv. 

22.TYDbD) TYOB. — O'. &axóse Daxénrai, " Ax- 
Aog mAÀarÓvovca mAarvvÓf 

23. "DD.  O'. karà xópav (ajro0). "AAXXos 
éy TómQ (a/rob)! 

24. "v3 mm^2 "O2 "|.  O'. xal eàpf dv 
yévgrai iy TQ Oépuar. ajroU. "AXXos xai &v 
Óépuari capküs éày yévgracÀ? 

26. IYWJ33. Of. év rà avyá(ovr. 
ékAÁépsyei 

jvapDim.  O'. kal ddop.et (Z. rnpíce. O. 
avykAeíaei*) abróv. 

28. T3. — O'. karà. xópav. *" AANos* éy Tóm 
aToD.95 

IYWJ37. O'.rà ajyádov. Z2. T0 Tg Aacynpua.* 
29.TYÜM "M U^N. —O'. kal dvópl $ yvvaw. 
"AXXos (kal) dv)p 3 yv" 

80. py. Of. éykoorépa. (s. koiXorépa). "AAM- 
Aos* Ba6vrépa.*? 

P.  Tenuis. O'. Aer. "AAXos Aevkj.? 


Z. (&) rà 





VrepreÜjcera:., 55 Codd. X, Lips, 85. Cod. r30o in 
marg.: forpeyev. X. perexpóoón. *! Codd. X, Lipe., 
qui ad éxdwye» lectionem male aptant. Cf. ad v. 4. 
*5 Schol. apud Nobil Cod. 54 in textu: rà» xp. rà» iy. 
rj» c. rj» (ócav. P Codd. X, Lips. — "' Cod. 85 in 
marg. Cf ad v. ro. ?! Sic in marg. Codd. X, Lips.; 
in textu autem (hic et v. 21) Codd. 54, 75. Cf. ad v. 3. 
9 Sic in marg. Codd. X, Lips, 85, 130. 9) Sic in 
marg. Codd. X, Lips. Cf. ad v. 7. (In textu bayvce« 
abest a Codd. II, III, 15, 19, aliis, Árm. r.) *! Tidem. 
*! Tidem, teste Holmesio. In collatione Cod. X à Monte- 
falconio descripta pro capxós invenimus cdpxes. 53 Codd. 
X, Lips. Sic in marg. sine nom. Codd. 85, 130 (cum rj 
f aper). *! Codd. X (cum erypjse), Lips. (cum erz- 
píce et evycce).  Minüs probabiliter Codd. 85, 130: 'A. 
T»pjce, EZ. cvykeice, — Cf. ad. vv. 4, 5, 11. 55 Bic in 
marg. Codd. X, Lips. ** Codd. 85, 130. Cod. Lips. 
affert: OE. ryAavynpa. *! Sic in marg. Codd. X, Lips.; 
in textu autem Codd. 54, 75. — * Sic in marg. Codd. X, 
Lips. Cf. ad v. 3. 9 Iidem. Bic in textu Codd. 16, 
52, 57, alii. 
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30. pI23.. Porrigo. O'.Ópabepa. ' A. dmócmacya. 
33. 3T DS. O". 70 0$ Ópabopga, "AXXos TÓ 


mépi£ 


36. paw. Non attendet. —.O'. oix. émiakéqye- 


Tai. ' À. ob (nro. 


amm vt. Ad pilos flavos. | O'. epi rfjs 
rpixàs. Tfjs £avÓss (alia exempl. £avOidoíons*). 
' A. eis Tp(Xopa. T0 £avÜóv. 22... rijs ori MBs. 
Q...rfjs £av055.* 
38. DY03.  O'. rfjs capkàs (" AAXos* ToX. xporós 9) 
avTob. 


39. pJ3. Vitiligo alba. O'. dAdós. Schol. 'AA- 
$às kaAeirai 7) ém(Avois 7) kaXovpévg ueXavía, 
7? Tepi ràs mapeiàs yivouévg ék Tob jAuakob 
kabcovos.* 

42. NW nm ny^?x.  O'. Aémpa (alia exempl. 
add. é£av0obca, s. é£avO((ovca*) écrív. 


44. NY N'OD.  O', Vacat. Alia exempl. dxá- 
Oaprós écriv.* 


45. N'OO N'OUD.. — O'. kal dkáÜapros (alia exempl. 


*' Codd. X, Lips., 85, 130. *! Sic in marg. Codd. X, 
Lips. Scholium esse videtur, quod ad rà 3épua rectius 
referatur. 5 Codd. X, Lips. In Cod. 54 duplex versio 
est: o)x émukéqyerac oix émmroe. 55 Sic Comp., Ald., 
Codd. X (cum *€£av6.), Lips. (idem), 16, 18, alii (inter quos 
85,130). *! Codd. 85, 130. 55 Sic in marg. Codd. X, 
Lips., 85, 130. *5 Anon. in Catenis Regiis apud Mon- 
tef, et. Cat. Niceph. p. 1040. " Prior lectio est in 
Ald., Codd. VII, r5, 16, 19, aliis, Arab. z, 2, Arm. 1; pos- 
terior in Comp., Codd. X, Lips., 18, 29, aliis. 55 Sic 
Comp., Codd. 15, 19, 54, alii, Arab. 1, 2, Árm. r. *9 Sic 
Codd. VII, X, Lips., 18, 59. 5$? Cod. X in marg., teste 
Montef. Idem in textu, teste Holmes.: «ey. oixjse.; in 
marg. autem: xarauóvas. Cod. Lips. in textu: xarapórvas 
olkjgev kex.. kaÜéaeras (sic). 5 Sie in marg. Codd. X, 
Lips. 9 Bic in marg. Codd. 85 (praem. $), 130. 
Cod. 54 post erjuow in textum infert: jj els rà arim- 
mitos (Sic) kai eis rà £pior. 85 Sic in marg. Codd. X, Lips.; 
in textu autem Codd. 54, 75. 5^ Sic in marg. Codd. X, 
85 (bis), 13o. Cod. Lips. in textu: emaví(ovca fupovos. 
** Vocabulum cmaví(ovca, quod in his modo Capp. xiii et 
xiv, quod scio, legitur, mutandum est in emaÓi(ovca & 
erae, scalpere, radere [immo ema8i(«w nil sonare potest, 
nisi epatula agitare, sive illinere]; tunc cum IYoNDD et, 
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add. dxáÜapros*). 
46. 2U 'TT3.  Seorsim habitabit. — O'. keyopiapé- 
vos kaÜfjaerai.. " AAXos" karapóvas olkíjoeu9 
47. own. O'. ervirmvtyo.. " Adios A. 


48. woo C^m?EO. Ia pannis lineis et laneis. 
Q*. ?) &v rois Xwois, ?) &v rois épeois. " AAXos* 
els rà avímmvov, kal eis rà &pioy.? 


51. 7237 (in priore loco. O'. j 4$. "AXxos" 1 


- 


mÀnyj.* 


DIYWSOD. Irritans (Graeco-Ven. dAyewf). O'. 
£upovos. "AAXos cmaví(ovzca^ Tó Zapga- 
pevrukóy. duXóveuos. 

5T. Ja7WN DM. O'év d écrw. "AxNos é à 
écrw év ajrQ. 

Cap. XIIL. 3. xperüs —a/r004.9 4. — abri) 
&é écrw dpavpá 4.9 8. — o5 4 perémeoev? — 15. 
v oaUÓ» Ó depeós 49 — 25. (—)é&v TQ. Oe. é(fjv- 
24. (—) abyá(ov (4) TpÀAavyés.? 27. 
(—)év rà &xe« éfüvÜnoev (4).99 54. (—) uerà. 7à 
£vpnÓSva: abróv (4)* — 539 (in posteriore loco). 


eum DDnB [O'. éerjpwra: (v. 55), &d quem locum Nobil. 
affert: Schol "AXAos" cwaví(ovca», invitis libris nostris] 
satis convenit, e& Aquilam fere prodit."— Bahrdt. Sin- 
cerissimum est eravi(ovca, et Aquilae proculdubio tribuen- 
dum, qui pro Hebraeo 18D, maledictio, emánw interpre- 
tatus est Deut. xxviii 20. Mal. ii 2. ^ Nobil, et 
Anon. in Cat. Niceph. p. 1042: Tó Zapapetrixóy, dix óveuos* 
émíco B4 malawwpéryy abr]v elmev, dvrl ro), gvyygpécay Tj 
cópari kal dvíaroy, Pro D')NDD interpres Samaritanus in 
textu quidem nN^DD habet; in versione autem, tum hic 
tum Cap. xiv. 44, n&'1DD; quod, respectu ad Chaldaicum 
mDbN, irritare, exacerbare, habito, mallemus cum Graeco 
nostro $Uóvexos, quam cum Castello permanens vertere. 
Quod ad alteram versionem saAawvpuéwg attinet, adhuc in 
tenebris versamur. 5 Sic (cum év avrá in marg.) 
Cod. 85. 9 Cod. IV. 55 Idem. 9 Idem. Sic 
sine obelo Codd. 15, 55. * Idem. Haec desunt in 
Comp., Codd. 16, 30, 52, aliis, Arab. 1, 2. *! Haec, 
quae desunt in Hebraeo et Arab. r, 2, deficiente post 
pere|BaAe (v. 14) Cod. IV, de nostro obelo jugulavimus. 
(Pro &£A«e, &épuar: habent, Codd. X (in marg.), Lips. (idem), 
54, 14, alii.) 9? Vox ai»yá(ov deest in Cod. 58, Arab. r, 2. 
** Haec desunt in Cod. 71, Arab. r, a. *! Deest. in 
Arab. 1, 2. 


—Car. XIV. 34.] 


(—)7üs capkós aoo (4).5 
50. d$opii — ó iepeós 4, 


49. T épyacíuo 4.99 
51. Óyerat —ó ie- 


peós 4.9 — 54. ddopiei (—)ó iepeós &99 — 57. — Mé- | 
pa, 4,7? 
Cap. XIV. 
9. NE'Yj. ^. i&rau,— " AANos". jprau.! 
4. O'BY. — O'. ópvíÓia. " AANos. arpovÓ(a.? 


YN. O'. kéüpwwov.. " AAXos". kvmrápiaaos? 
"». O*. kxexAonuévov.. " AAXos. &iáQopov. 
5. "s. O'. áyyeiov. " AAXos. dpyavov.s 
7. TTG vecby «. O'. els rà me0loy.. " AANos émi 
Tpogárrov (s. poaérrov) ToU d'ypob.* 
10. T1332.  O'. eis Óvaíay. " AXXos" karámavaiw." 
io. Oxenbep. "Alios Xyyp) "AX 
£éorov? 
12. ceu. Q'. $$ mTAgupeAeías. " AAXos* Trepl rfjs 
mAÀnupeAeías.  " AAAos* mepl Avrpóacas.!! 
18. NYY.  O'. écrí. 
14. DÜND.  O'. rob rüs mAgupeMeías. "AAXXos 


ToU uic aros. 


Wunrby. Oni rbv AoBóv (" AXio*. feros !4). 


* AANos". xai Carat, 


** Deest in Comp., Cod. 58, Arm. 1. ** Cod. V (qui 
incipit: iparíp, ? év r$ Sépuar). Vox deest in Cod. 82. 
*' Idem. *$ Idem. 9 Idem. * Periit signum ini- 
tiale."— Holmes. 7 Idem. Deest in Cod. 58. 

Car. XIV. ! Sic in marg. Codd. 85, 130. ? Sic in 
marg. Codd. X, Lips. 5 Sie in marg. Codd. X, Lips. 
(cum xvrápuros). * Sic in marg. Codd. 85, 130. Cf. 
Hex. ad Exod. xxv. 4. xxviii. 5. 5 Sic in marg. (ad 
Üoc«rov) Codd. X (cum rà ópy.), Lips. Mox v. 6 ad r$ (àv 
Cod. 85 in marg.: £v, quod ad v. 7, rà (àv els rà meBíoy, 
pertinere videtur. Cf. Scharfenb. in Amimadw. p. 87. 
* Sie in marg. Codd. X, Lips. (cum mpocórov). * Sic in 
marg. Codd. 85, 130. Nisi error scribae sit pro xápmocuv. 
Cf. ad Cap. vi. 15. 3$ Sic in marg. Codd. 85, 130 (cum 
Aéyxn»). ? Sie in marg. Codd. X, Lips. 1? Sic (cum 
vepi in marg.) Codd. 85, 130; in textu autem Codd. 19 
(sine vs), 32, 54, alii, Arm. r. 7 Sic in marg. Codd. X, 
Lips. Cf. ad Cap. v. 18. vi. 17. vii. rz. 3 Sic in marg. 
Codd. 85, 130, Arm. 1; in textu autem Codd. 54, 74, 75, 
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16. |2087 12 PW. —O*. xal favet (alia exempl. 
add. dzà rob éXaíov!5). 

sps-by. O'. év rfj xepé.. " AMNosr. éri. 7$ 
xetpós.1 

leni by ... Qf. éml rüv rómov rob aíparos. Alia 
exempl. émi 70 aluo." 

rwn. O'. eis. djaípeua. ("'AXXos dó- 
popa). — 

ym xn TUM. Pro facultatibus suis. Of. 
óca «bpev ('AXXot ós àv Óvvn0g?) 9? xeip 
aJTOU. 

FP3:T. | O'. émi£jce. " AAXos". áopiet.?? 

PECADO. — Of. éníüeua.  " AXXos". dópio ua? 

29. yan ]D. — O'. dmà vob aov. Aliter: O'. 
Z. roü. éAaíov.? 

Th Yton-Nb "ÜN. O'. xai ToD u3) ebpíakov- 
Tos Tfj Xeipl (airo9). "AXXos éày dvvarei 1) 
xelp airo). 

33. oso mio-bs. O'. -pós Movafjv xal 
Aapáv. Alia exempl. zpós Movesy.^ Oi 
Aorrol kal ol O^ kal mpàs "'Aapáy.?5 

34. rnmwo. O'. év xráse. Alia exempl. év 
kAnpQ.* | Ol Xourof: eis karáoxeauw.? 


17. 


22. 


24. 


32. 


alii. 3 Sie Cod. X in marg. M Idem. 15 Sic 
Comp. (cum ésráxs árà, mox om. émráxs), Ald., Codd. VII 
(ut Comp.), X, Lips., 15, 16, 18, alii, Arab. z, 2. 16 Sic 
in marg. Codd. 85, 130. V Sie Codd. r5, 54, 75, 
Arab. 1, 2. 1! Sic in marg. Codd. X, Lips.; in textu 
autem Codd. 54, 75. ? Sie Cod. X in marg. Cf. ad 
Cap. v. rx. Cod. Lips. in textu: óca à» Ovi) eipéiv 5 x. 
avro), permixtis, ut videtur, duabus versionibus. 9? Sic 
in marg. Codd. X (cum d$opice), Lips., 85, 130. 2 [i- 
dem. . *!Cod. r3o (non, ut Holmes, 'A. Z). Sic in 
textu Codd. XI, Lips., 18, r9, alii. 93 Cod. X in marg. 
(cum 3wareéi). Concinnior foret lectio: à éà» dBvvarjog 5 
*! Sic. Codd. 16, 18, 30, alii (inter quos 85), 
et Cat. Niceph. p. 1051. 35 Cod. 85. Sic in textu 
Codd. V, 130, Arm. r. ** Sic Comp., Codd. X (in 
marg.), Lips. (cum duplici lectione v xAyp xrjc«), 16, 29, 
alii (inter quos 85, 130). 7 Cod. 130 in marg.: O'. 
xrjce. Ol 3. els xarácyecw. | Cod. 85 in marg.: els kará- 
eXecw. krüocet. 


x. avrov. 
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36. 37D 335^ [03907 TTD. — Et praecipiet 
sacerdos, ut. efferant omnia e domo. O'. xai 
mpocráfe: Ó lepeóe dzookevágai T))v oikíav. 
"AAXos kal évreAeira: ó lepeos, kal ékjopíj- 
covei. Tà €v Tfj olkía.? 


NoD" Nb, Of. kal o? ui) áxáÜapra vyévgrai 
("AAXos dkaÜapris05*). "AXXos* xal oO p- 
avÓfjcera:. 


Nb. Q'. ca. " AXXot Távra 0ca! 


37. bp f NOE. —O'. kal ?) &yis abr» ramewo- 
Tépa. "AXAos xal!) elóéa ajrv koiXorépa 
"AAXos Gvaociófjs. 9 

38. "ADT. | O'. xai ddopiet ('AXAos dmoxAMet- 
c«^. 


41. *3pi7 "ÜM. Quem abraserunt. .O'. rà» dme- 
£Vvuévov. Alia exempl. 3X àv dmréfvaav 4.55 


42. TV. — Et oblinet, — O'. kai éfaMe(syovai (" AA- 
Aos* xpíaovai*). 


44. DNI2D.  O'.£upovos.. " AAXos*. amavíQovaa. 


" AAXos* duAÓveucos.9 
45. P3y"DiN! T22N7DW. — O'. kal rà £óAa abrfjs, 
kal Tro)s AMovs abTjs. Alia exempl. ka rois 


? Sie in marg. Codd. X, Lips. Auctor, ni fallor, est 
Symmachus, quem, ut solet, imitatus est Hieron.: At 4e 
praecipiet, ut. efferant universa de domo. ? Sic in 
marg. Codd. 85, 130. Lectio Aquilam prodit. 9 Sic 
in marg. Codd. X, Lips.; in textu autem Codd. 54, 75. 
? Sic in marg. Codd. 85, 130. — ?* Bic in marg. Codd. X 
(cum «3«a), Lips. Fortasse est Symmachi, coll. Hex. ad 
Job. xli. r. Ezech. i. 13. 55 Tidem. * Tidem. Cf. 
ad Cap. xiii. 4, 5. *5 Sic Cod. V. Lectionem Ed. 
Rom. rà» dmefvopévov reprobant Codd. II, III, XI, invito 
Vet. Lat. 9 Sic in marg. Codd. X, Lips. Mox v. 33 
pro é£aieijónras Cod. X in marg.: xpwÓrva.; Cod. Lips.: 
droxpwsÓrvai, Cf. Hex. ad Ezech. xiii. 10, 12. 9 Sic in 
marg. Codd. X (ad Xaxéyvra), Lips. (idem), 85. Cf. ad 
Cap. xiii. 51. Cod. 130 in marg. ad xa6eAojc: (v. 45): 
eraví(ovow (sic). 55 Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. 
ad Cap. xiii. 51. 9? Sic Codd. V, 72, 108, Arab. rz, 2. 
* Codd. X, Lips. (cum ola pro oi 3). Cod. 85 in marg.: 
mepi ápuaprías, Cod. 130 in marg.: Oi Aowrot* sepl dpaprías. 
Cf. ad Cap. vi. 26. vii. 7. ix.15. — *' Sic in marg. Codd. X, 
Lips, 85,130. Cf. Hex. ad Exod. xxxv. 23, 25, 35, ubi 
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Aí0ovs avrís, kal rà $íAa abríjs. 
49. won. O'. djayvísai, | Ol Xouroé:. Trepiapap- 


Tíza.9 
"X. Of. xexAonpuévov,  "AXXog dAXotobpe- 
yoy.* 

56. nne niti». O*. kal ovAjs, kal enga- 
cías. "AAXXos xal ToU c3)Ó, kal ToU évÓeÓc- 
Kkóros, S 

5T. n^n. O'. ro0 é£nyfjoacÓn. ("AXNos* $o- 
Tío), 


Cap. XIV. g. méryova (3X) abro0 (4).^ 58. ddo- 
pit (—)ó iepeós 4.5 59. — r)v  olxíay 4* — 42. 
4 dmefvouévovs 4." — 47. — kal dxáÜapros écrai 
€vs éomépas 4.9 — — kal dxáÜapros &crat &og éamé- 
pas 4.9 49. (—) (Gvra. kaÜapá (4). 51. (—) & 


avrois 4.9 


Car. XV. 


1. 330. O'. kal &Agoev ('AXXos. eIrey?!). 
2.0Jow omyom "ay uro ner On 
AáAmcov Tois vlois 'lopa3A, kal épeis abrois 
(alia exempl. mpàs a/broís?). Oi Xourol kai 
Theodotioni tribuitur. Mox ad xedecpéro (v. 52) Codd. 
85,130, in marg.: diAoovuérg. — * Sic in marg. Codd. 85, 
130. Codd. X (teste Holmesio), Lips. lectionem ro? é»*e- 
Sexóros ad ro) abyá(ovros referunt. Ad c7 cf. ad Cap. 
xiii 1o, r9. Altera autem versio, rà é»Beboxàs (q. d. id 
quod cedit, lacum, xairov), nescio an de tumore intelli- 
genda sit, et ad primariam notionem vocis Hebraeae "BD, 
effudit, expandit, referenda. 9 Sic in marg. Codd. X, 
Lips. Cf. ad Cap. x. 11. *! Bic sine aster. Cod. r5, 
Arab. 1, 2. 55 Cod. V, teste Holmesio: d$opwi ó ie- 


peis : (sic). — Deest ó iepeis in Codd. 58, 72. ** Idem. 
" Jdem. Deest in Cod. 55, Arab. 1, a. ** Idem. 
Desunt in Codd. 30, 52, aliis, Arab. 1, 2. *! Idem. 


Desunt in Comp., Codd. 16, 30, 52, aliis, Arab. r, a2. 
9 Haec desunt in Codd. 16, 30, 52, aliis, Arab. 1, 2.  De- 
ficiente Cod. V, hanc et sequentem lectionem obelo de 
nostro jugulavimus. 5 Deest in Cod. 58. 

Car. XV. ! Sic in marg. Cod. X; in textu autem 
Codd. Lips., 16, 30, 52, alii (inter quos 130, cum éAdAgoe» 
in merg.). ? Sie Comp., Ald., Codd. VII, X, Lips., 16, 
18, alii (inter quos 85, 130). 


—Car. XVI. 4.] 


ol O^ AaMfjcare rois viots "Iopa3A, kal épetre 
aprois.? 
2.23. Fluens (semine). O'. óeis, " AXXos*. Béov.* 
8. OW. — Obstruzerit. — .O'. oevvéorgke. "A. 
écdpayíoÓn. E. mepurfjyvvrat, | O. éoópáyi- 
T Zapaperrikór.| éerr(Aoney. 
4,6. 237. O'. à yovoppvís. Ol Xourof: ó déov? 
7. 023.  QO'. rob xperós. "AAXXos Ts capkós.S 
8. p". Spuerit. 
T? Zapaperrikóv: mríog.? 
9.2300. Currus. .O'. érnícayua Óvov. "AXM- 
Aos káÜicpa. 
9,10. nri iym M boa yoxrbmy ies. 


O*, áxáÜaprov &crai Cos écmépas. kal más ó 


key.o 


O'. mpoccieMop. — ' A. érarriog? 


ámróuevos ca. áv jj vmokáro ajroV. "AAXAXos 
piavÓsjocerai,. kal más ó ámróuevos dmó máv- 
rov TOv Üvrov ém (fort. óm') abróy.? 


12.F7]U^.  O'. vidijeras (s. vifÜfmerai).. "AM 
Aos* mAÀvÜfcera.! 
13. O"r Ov23 "v3.  O'. rà cápa Üdari. — Alia 
exempl. 7ó cóua avro ÜOar. (Gvri.* 

17.TWT. O0. $2. "AXvos yévgrac)5 

* Codd. 85, 130 (om. xai o O^. In textu Codd. 53, 58: 
AaMjsare...épeéire; Cod. 15, Arab. r, 2: AaMjsare (non 
épéire). * Sic Cod. 85 in marg. Cf. ad v. 4. 5 Codd. 
X (eum mepurikvvra), Lips. (idem), 85 (eum e. éedpáyi- 
cra). Cod. 130 affert: O0. éojpáywev. 'A. éodpayíaty. 
Symmachi versionem secutus est Hieron., vertens: con- 
creverit. * Codd. X, Lips. (cum éemjAecev). — " Codd. 
Lips. (bis), 85 (cum fée» sine nom. in priore loco), 130 
(in posteriore loco). 5 Sic in marg. Codd. X, 85, 130; 
in textu autem Codd. Lips., 15. ? Hesych.: '* Propter 
quod Aquila: si superexspuerit." ! Cod.Lips. Minus 
probabiliter Cod. X in marg.: ró cápa mro. H Sic in 
marg. Codd. X, Lips. In textu óvov reprobant Ald., Codd. 
VII, X, Lips., 16, 29, alii, invitis Hesychio et Vet. Lat. 
3 Sie Cod. Lips. in marg. 3 Sic in marg. Cod. 58; 
in textu autem Comp., Codd. 52, 74, alii. M Sic Comp., 
Ald., Codd. X, XI, Lips., 15, 16, 18, alii, Arab. 1, 2, Arm. x. 
355 Sic in marg. Cod. X; in textu autem Codd. Lips., 54, 
74, alii. ! Sic in marg. Codd. X, Lips. 85, 130. 
Cod. 54 in textu: év r$ perariijoe atrás déüpg. — Cf. Hex. 
ad Zach. xiii. r. Hesych.: * Septem dies separabitur. 

TOM. I. 
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19.4723. In impuritate ejus. O'. ev rfj á$édpo 
abrís. "AXXos év rf uerakwjaet abrfjs.* 

90. 330n. O'. korráfnrai.. " AANos? kaÜevórjoei.! 

HEM3.  O'. é& rfj djé0po ('AAXos roD Xo- 

puo o09) abris. 

24. FWYT2. | O'. ?j dxaÜapaía (" AXXos" ó xopipós!9) 
avrijs. 

27. O3. 


28.719. O.a£rf (s. avr). "AX G airís 


O'. airs. " AXXosr. abrày.? 


33. 'TYTT). . Et menstruantis. | O'. kai Tfj aipop- 


""- 


pooíog ("AAXos óOvvnpá?*). 
Cap. XV. 3. (—) év avrà (4).5 (—) máca ai 


?uépai— dkaÜapaía ajro0 écri.(4)9* — 4 (in poste- 
riore loco). (—) ó yovoppvfjs (4). 

Car. XVI. 
2. w^ 523. O', mácav dpav. "AAXXos mavri 


kapà.! 
4. Tnm. O'. xvrüva Aivoüv (" AAXos* Gov? 
"AXXos* ÓurAoÜy. Aevkóv?). 


Quod alii: erit àn purgatione [d$é)po] sua; alii vero in- 
terpretes: 4n separatione iniquitatis [dBwías] suae; alii 
autem miseriae [raawropías] ediderunt." Lectiones per- 
tinent ad Cap. xii. 2, ad quem locum ex eodem Hesychio 
plenius allatae sunt, excepta secunda, de qua nihil com- 
pertum habemus. V Bic in marg. Codd. X, Lips. 
15 Sic in marg. Codd. 85, 130, scilicet ut integra lectio 
Sit: éy rj d$. ro) x. abr. 1 Sic in marg. Codd. X, 
Lips. 85. Mox v. 25 ad rs d$Bpov in priore loco Cod. 85 
in marg.: roí xepiwpov. *' Sic Cod. 85 in marg. 
*' Sic Cod. X in marg. Cod. Lips in textu: é£ abris 
éavr. ?! Sic Cod. 85 in marg. Proculdubio est 
Theodotionis, coll. Hex. ad Lev. xii. 2. Jesai xxx. 22. 
? Deest in Cod. 58. ^ Desunt in Comp., Arab. 1, 2. 
55 Deest in Codd. 58, 84, 106, 134, Arm. 1. 
Car. XVL ! Sic in marg. Codd. X, Lips. Cod. 85 in 
marg. (non, ut Holmes., in textu): xarà mücav par eis rà 
? Sic in marg. Codd. 85, 130. * Bic in marg. 
Codd. X, Lips, ex duplici versione. Cf. ad Cap. vi. 1o. 
Mox ad mepwrxeMés Avoir Codd. X, Lips., 85, 130, in marg.: 
Oir oir, 
cc 
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4. 73 D32aN2M.  O'. kal (óvp wi ( AANoi" Ser. 
"AXXos* OurA fj Aevxfj). 

DD3H33.  O'. xal k(&apw ("AXXos nírpg). 
5, 7. OYY'YO. — O^. xipápovs.. " AAXos*. rpéyovs" 
6. iow DWNUITT.  O'. róv mepl r$ ápaprías 

avToD (alia exempl. ràv éavrot5). 

s, omo m oy mmo ms 38. 0". 
kAfjpov €va, TQ kvpí, kal kAfjpov €va TQ dro- 
moumaío. 2. kMfjpov éva, els kópiov, kal kXíj- 

pov €va. els rpáyov ámepxónevov.? 


onayo. Azazeli (daemoni maligno) —O'. rà 
dmomoumaío. 'A.«ls kexparawouévov. —.Z. eis 


dmepxónevov.? Aliter: 'A. eis rpéyov dro- 


* Sic in marg. Cod. 85. 5 Sic in marg. Codd. X (cum 
Sar) Xevic)), Lips. (cum 8wrÀj) Aevej)), 108 (ut X). * Sic 
in marg. Codd. X, Lips. (cum urpa) Cf. ad Cap. viii. 9. 
* Sie in marg. Codd. X, Lips; in textu asutem Ald., 
Codd. 16, 29, alii (inter quos 85, 130, uterque cum xwudá- 
povs in marg.). $ Sic Comp., Ald., Codd. X (eum atro), 
XI, Lips. (ut X), 16, 30, alii. Sic fere iidem ad v. 11 (bis). 
? Codd. X (eum erparpyóv pro rpéyov), Lips. Procop. in 
Octat. p. 357: Sym. sic praesentem locum transtulit : 
Sortem unam, ad. hireun. abeuntem [quasi ab 9, capra, et 
Dtw, abiens" ——?* Codd. X (eum xaupareapévo»), Lips. 
(cum xexpareauévov), 85. — Hesych.: '* Caper ergo emissa- 
rius, utpote qui emissus est, et non immolatur, dicitur. 
Cujus autem rei gratia non immolatur, qui ad confirma- 
twm deputatus est, sicut Aquila edidit?" Ceterum haud 
mediocriter nobis arridet conjectura antecessoris nostri 
C. F. Bahrdt, qui propter facilem confusionem voculae xai 
compendiose scriptae, et sigli C vel S, integram hane lec- 
tionem Aquilae soli vindicandam esse affirmat, legendo: 
'A. els kexparawouévov kal els drmepxónevov; Scilicet ut vox 
Hebraea divisim scribatur, vel saltem reddatur: !P, fortis 
(quod eidem interpreti xexparawouévos Sonat Jesai. xix. 4), 
et, 5m, abiens. Quod vero contra Bahrdtii emendationem 
objicit Scharfenb. in Animadv. p. 88, Aquilam tam dili- 
genter numerare verba Hebraica, ut ne unam quidem 
literam vel addat vel detrahat, id non nimis urgendum 
esse apparet ex versione istius interpretis, roü ramewéódpovos 
KAI ámAo), pro Hebraeo DT29 (Psal. xv. 1); ne dicamus, 
nostrum locum facilem correctionem admittere: 'A. eis xe- 
Nec praetereunda est alia lectio, 
quam e Nobil et Catenis Regiis (non e Basiliano, qui 
error es& Bahrdtii) exscripsit Montef.: 'A. [Cat. Niceph. 
p. 1065: "Ax. kal Oe08.] Apos els. kexparnpévos kai eis dmrepxó- 


kparaiopévov dzrepxópevov. 
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Avónevov (s. dmoAeAvpévov).! 
9. Moy. O*. kal mpocoíae: (" AAXos*. Tro(fjoec!?). 
10. bomb (in posteriore loco). O'. eis Tiv ámo- 
mop v. zr. eis rp&yov ádiépevoy.? 
mmaTe8g bomb. O*. eis rijv dmromoymiv, kai 
T doe abrir 4: els ri). £pupoy.*. " AXXog 
(eis) 'Ada()À els T)» fpnpov.'* 

PTXZTOU.  O'. eis r)v £pguov. Alia exempl. 
eis T)v fpnuov. kal AMáwerai ó Tpéyos é$' 
éavrQ ràs ávouías ajràv els yfjv dBaroy.'* 

13.9.  O'. $ druís. "AXXost vedéAn." 
15." vyt-nN. O'. rv xí(gapov. "AMXXos riv 
Tpá-yoy.! 


pevos ; quae, etsi depravata, emendationi propositae aliqua- 
tenus favet. ! CTheodoret. Quaest. XXII in Levit. 
p.199: Kal ó Züp. M róv dmomopmaiov ovros jppuüvevae», els 
Tpáyov dmepxónevor, Gare drooreéiAas abró» elc T)». dmomoymiv 
6 8&6 Ax, ele rpáyov dmoAvóuevoy [Niceph. p. 1066: droAeAv- 
pévov] els 1)» &pnuor. Apolinarius in Cat. Niceph. p. 1068: 
Tó» xípapov rà» dmomoprmaiov ó Zóp., rpéyov dmepxópevoy" 'Ax., 
rpáyov dmoAeAvpévov. Lectio ad alteram Aquilae editionem 
pertinere videtur. 3 Sic in textu Comp., Codd. 19, 
64 (cum m. airà»), 108, 118. !! Codd. X, Lips. Ad 
prius 2!NIJ2, O'. roü dmomopmaíov, Cod. 85 in marg. sine 
nom.: els rp. ddwépevov, quod 'Theodotionis esse frustra 
suspicatur Montef. Ceterum ad h.1. Procopius in Octat. 
P. 356: * Verum necessitas postulabat, ut ostenderetur 
Deum imperasse, ut sibi etiam offerretur hircus, qui de- 
portabatur. Id quidem facile probatum est. Nam inquit: 
Accipies hircum vivum, coram. Domino, w£ expiatio per 
eum fiat, et relegetur in. desertum. Quod quidem inter- 
pretatus est Aquilas in hunc modum, ut referantur prae- 
dicta in hircum, qui in solitudinem emittebatur." Unde 
iamen de versione Aquilae nihil certi colligi potest. 
M Obelus est in Cod. V, testibus Grabio et Montef.  Prae- 
terea copula deest in Codd. IT, III, V, 15, 19, aliis. Haec, 
xal dd. abri», absunt ab Arab. rz, 2, et Theodoreto. 15 Sic 
Cod. Lips. in marg. Cod. X in textu: eic d(a(3À els rj» 
fpnuov rj» dmomoumv. Praeterea ad xai djyjoe eis rjv 6p. 
Codd. X, Lips. in marg.: d$ijva: (sic) els rj» ép. 15 Sie 
Ald, Codd. X (sub X, cum 6 xíuapos), XI, Lips. (ut, X, 
sine X), 16 (cum ro) Àaoí pro abrá»), 18 (ut Lips. cum 


yi» ájarov), 29, 30 (cum y» dBárov), alii, Arm. rz. V Sic 
in marg. Cod. 130; in textu autem Cod. 85. I5 Sic in 


textu Ald. Codd. 16, 29, 30, alii (inter quos 85, 130, 
uterque cum xípapoy in marg.). In vv. 18, ao, 27, similis 


—CaP. XVI. 33.] 


16. vy. O'. rà. dyiov.. " AANos" mrepl rà 

áyíoy.!9 

ODD Tiniocons JUD. O'. rf Aerouén 
("AAXos* Tfj karacknvobag*) év abrois &v uéao 
Tís dkaÜapsías avrüy. "AXXos (rf) evvoi- 
knoác7y abTois €y rois pi&cuaciw abráy.?! 

17. Dey bop-55 T923. |. O*. xal mepl máans 
cvvayoyíjs (" AMxos*. éxkAgaías??) viàv ("AA- 
Xos Tv viàv*) 'IopafA. 

21. niy-bs-ns vby rrmwEm. — Et confitebitur 
super eum omnes iniquitates. — O'. kal éfayo- 
peior ém' ajroÓ mácas ràs ávouías.  " AXNos 
kai émevexÓrjaovrat abrQ máaa (al dvouíad).^ 

. DEPYÜD. — O^ às dias (" ANXos". dromías?s) 
avTÓy. 
M.  Opportune obvii. —|O'. éro(uov.. " AAXos 
kaipíuov,  " AANos" mrAavnrebovros.* 

22. iTWà viros. In terram seclusam. | O'. eis 
yv dBarov (AXAos yá(apa." "AXXos cavy- 
kexpuuéynv?9). 

23. 313 "T3237DW.  O'. rà» eroM)v T)» Mwív. 
" AANos*. Tà $ápea rà Aevkd.?? 


éfamocréANov Tüv X(uapov Tüv ÓiwcraXuévov 
els desw ('AXXos eis Tv dromoymíáv?). 


est lectio. 
autem Codd. 54,75. 


P Sic in marg. Codd. X, Lips., 85; in textu 
9 Sic in marg. Cod. 130. 2 Sic 
in marg. Cod. X, teste Holmes. Symmachi esse videtur. 
?! Sic in marg. Codd. 85, 130. 9 Iidem. 9! Sic in 
marg. Codd. X, Lips. 35 Tidem. 9! Ad. éroiuov 
Cod. X in marg.: xaipipov mAavyrevovros; Sed alter codex 
ad éroípov, xawpiuov, &d émi rj» fpnuov vero, mAavgrevovros 
refert. Posterior autem lectio, cum nihil cum Hebraeo 
commune habeat, pro glossa habenda esse videtur. ^ * Sic 
in marg. Codd. X, Lips. 55 Cod. 85 in marg. Videtur 
esse Theodotionis, qui eóyrp«ia. pro iTJ3 posuit Dan. iv. 


14, 2I. 9 Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. 
vi. IO, I I. 9 Tidem. 5: Tidem (cum xwuidppe). Cf. 
ad v. 1o. 9! Sic in marg. Codd. 85, 130 (cum xaxó- 


cera) ; in textu autem Codd. 54,75. Cod. X in marg. 
teste Holmes.: xaxócere, ékMaore)care (fort. éxvyorevoare. 
Cf. ad Cep. xxiii 27). Ad xaexócere cf. Hex. ad Psal 
exv. r. Jesai. lviii. 5. 55 Sic Comp., Codd. V, VII, X, 
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* AAXos* kal à éfamooreAMóuevos pa, TÀ Xiuápo 
eis 'A(a(jX9! 
29. 39D.  Affigetis. 
kaKácere.9? 
31. pnae D3€0. O'. cáBBara caBBárov ává- 
Alia exempl. e£gfara cagBá- 


O'. ramewóoere, " AANog 


mavais ary. 


Toy.93 


Ori. 
gere*^). 

32. 729 mons woe CÜ. — Quemque. conse- 
craverit ad sacerdotem agendur. —O'. kal üy áv 
TeÀeiónoct Tàs Xeipas adroU lepareiew. "AX- 


O'. kai ramewácere (" AAXos. kakó- 


Aos kal ob émAnpá0r ó rómos lepareiew.? 
vàW DPIWA, O'.yerà rà» maTépa ajro.. " AX- 
Aos dvrl roD mTaTpós ajToU.* 
"IU. O'. rà» wy. " AMNos" (rv) Gem gv.? 
33. vp vupo-nM. Sacrarium sanctum. | .O*. 
TÓ &yiwv ToU áyíov. "AAAos áyíacua T) 


&yioy.9 
Cap. XVI. 1. -— ép dAXórpiov 4.9 2. —— ro 
paprupíov 49 — 15, —— Éyavri kvpíov 4*3 — 20. — kai 


Trepi Tày lepéov ka0apic( 4,9 — 21 (in posteriore loco). 
4 700 (Gvros 4.9 — 25. (3X) mácas (4) ràs dóikíag.* 


29. 4 ToUro 4.5 
DX 


Lips., 15, 16, alii (inter quos 85, 130, uterque cum d»érav- 
cw abr] in marg.). *! Sic in marg. Codd. 85, 130; in 
textu autem Cod. 74, Theodoret., qui notat: xáxocw 86 rjv 
55 Sic in marg. Codd. X, Lips. 
** Sic in marg. Codd. 85, 130. 3' Sie Cod. 85 in marg. 
Cf. ad v. 4. 55 Sic in marg. Codd. 85, 130. 9 Sic 
e Cod. V, ut videtur, Grabius, repugnante Montef,, qui 
post d$ayvícas Cap. xiv. 49 rursus incipit & xoun65 ér' airzs 
Cap. xv. 24.  Holmesii autem amanuensis ad Cap. xiv. 49 
notat: * Desunt sequentia usque ad Cap. xvi. 29." Cf 
quae observavimus ad Exod. xxxvii.15,not.26. ^ * Cod. 
V, testantibus Grabio et Montef. *" [dem. Deest in 
Cod. 58. 9 Idem. Deest in Cod. 58, Arab. r, 2. 
* Idem. Deest in Cod. 58. ** Sic sine aster. Codd. V, 
15, 58, Arab. 1, 2. 55 Sic Grabius e Cod, V, qui tamen, 
teste Montef, pingit: — xal fora: rovro ipi» »óipov aló- 


VtOV ;. 


»garelav óvópacev. 
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Car. XVII. 
3. O'. rà» mpornAórov àv mpockeiuévov éy opi! 
5. D'TI3..— O'. edá£ovew (s. eóáfocw). "AXos 
Ovciá (oci? 
T. ovyeb. Daemonibus silvestribus. —O'. rois ua- 
raíois. "A. rois TpixiBoiy, | O. rois oeeipe(u? 
9. Moy! MYTTT UND. OO". ó dvÓpamos éxeivos 
Alia exempl. 5j qvx?) 
ékeíyy ék ToU AaoÜ avríjs. 
10."2D NM.  O'. kal émia joo (" AAXos* 6005) 
TÜ Tpócowmóv pov. 
Vexfv pov? 
H"2y 2422.  O'. ék (l'AAAos" ék nécov") Tob 
Aaob avrís. 
11.NY) O73 "van vp) 3. O0". $ yàp yvy) 
mác)s capküs alka ajroÜ écTi.  "AXXos Óri 
7 yvy?) míos capkós év T9 aiparí éorw.? 
NYT D'£TT^3. 'Q'. r0 yàp alga abrob ("AX- 
Aos ajTó?). 
13. '*PT*. — Of. Onpíov. 
"by23. O'.rj yj. 
14, MNT Two 5353. 


ék ToU Aaobü avrob. 


"AAAos xal oTájco T)v 


' À. (&ov.? 
' A. ZI. xot. 


Sanguis ejus cum anima 


0. xépari.! 


Car. XVII. ? Nobil: *AA. LL. non habent verba, 
f$—év igi." Sic Comp., Codd. V, XI, 16, 19, alii (inter 
quos 85, 130, qui in marg. tantum habent), Arab. t, 2, 
Arm.:i. Huc pertinere videtur annotatio in marg. Codd. 
85, 130 ad Cap. xvi. 29 (xai ó mpoajÀvros ó mpoax. &y piv) : 
"Eva. 06 ràv dvrvypádov, f) ràv mpoanAorov rüv mpocx. év bpiv. 
* Sie in marg. Codd. X, Lips. (cum -ovew), 85, 130. 
Mox ad ewrgpíov Codd. 85, 130, in marg.: eipgwxáv. Cf. 
ad Cap. iii. 1. 3 Codd. X (cum 'A. 2. pro 'A.), Lips., 
cum scholio: rgo Saíposiww etrev 'Ak., érel xal roiavrüs elati 
rues Qóceos abràr. Codd. 85, 130: 'A. rois rpryiobaw, scrip- 
tura deteriore. Cf. Hex. ad Jesai. xiii 21. xxxiv. 14. 
* Sie Ald., Codd. V, 16, 3o, alii (inter quos 85 (cum altera 
lectione in marg.) 1r30), Arab. 1, 2. Codd. X (teste 
Holmes.) Lips, in marg.: 5 wrvx) éxeivy. 5 Sic in 
marg. Codd. X, Lips. 9 Sie in marg. Codd. 85, 130; 
in textu autem Codd. XI, 15 (cum émwrjswo), 71 (cum 
mixta lectione: xal émi(sic) mp. uov oríse Tj» Yyrvxüv nov). 
' Sie in textu Cod. 58, Arab. r, 2. * Sic in marg. 
Codd. 85, 130. ? Sie in marg. Cod. 130; in textu 
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ejus conjunclus est. —.O'. alua. a$ro (alia ex- 
empl. add. év yvxfj a$rob?) éeri..— 2. (5 yàp 
yrvx3) Tráans capkàs) T alpart adrfjs fjvorai.? 

Cap. XVII. 4. 3) évéyxg avrà (sic), — dore morj- 
cat a)rÓ els óXokaóroua 7) eis (sic) owrüpioy — 


évéykp a$r6 4. 6. — kókAo dmévavri 4 kvpíov.l 


Car. XVIII. 


3. 709722. Of. xarà rà émirgóeópara. ('AMVog 
€pya!). 
OEPDHIM. —O'". kal rois vouígos ("AXXos 


?kpiBacuévois, s. )kpiBopévois?) abràv. 

4. "Dprnm. O'. kai rà mpoeréyuará (" AAAos: 
7kpiBopuéva?) nov. 

5. bDUD 7D. — O'. kal mávra rà xpípará (" AX- 
Aos ÓikoiópaTa) nov. 

6. toa wU-oz-DW t^ VPN. Omnis homo ad 
omne consanguineum (Graeco-Ven. mpós órtoÜv 
cvyyevis) carnis suae. —O'. &vOporros diyÜpo- 
mos Tpós mávra olketa aapkàüs abroU.  " AAXos* 
dv)p dvip pis máv Mppa [eíveyyvs yévovs 
avTol)].* 


autem char. min. Grabe. 1 Codd. X, Lips, qui ad 
Ojpevyga lectionem referunt. Sed cf. Hex. ad Gen. i. 28, 
30. Jesai. xxxv. 9. Jerem. xxvii. 6. *: Codd. X (ut 
videtur), Lips. 85, 130. Cf. Hex. ad Job. xiv. 8. WU Sic 
Cod. 58 (non, ut Holmes., ev yyvxj tantum). 33 Cod. 85 
in marg. sine nom., exscribente Montef.: rà aigar. abris 
(abro? Holmes.) jvra. — Cod. Lips. vero: Z. ró alga abris 
fjvorat. M Cod. V. Haec desunt in Comp., Arab. rz, z. 
15 Tdem, testibus Grabio et Montef. Holmesii amanuensis 
pingit: -— kóxAo dmévavri kvpiov:, invito Hebraeo. Haec, 
kUxÀAg dmévavri, desunt, in Cod. XI, Arab. r, 2. "Vocem 
priorem reprobant, Comp., Codd. 16, 19, 29, alii, Arm. r. 
Car. XVIII. ! Sic in marg. Codd. X (teste Holmes.), 
Lips. * Sic in marg. Codd. X, Lips., 85 (cum 5x«piBop.), 
130 (idem). Cf. ad Cap. x. 11. xx. 22. 3? Sic in 
marg. Cod. 85. * Codd. 85,130, in marg.: dy. Sixaió, 
para. dkpiBáspara; quorum posterius ad "pI1 retrahendum 
esse quivis videt; &ya autem quo pertineat obscurum est. 
5 Sic in marg. Codd. X, Lips. (De scriptura Aigpa, quam 
&d Rom. xi. 5 tuentur Codd. A, N, B! (Agupa. B), C, D', 


—Car. XVIII. 25.] 


7. DW. — Nuditatem. |. O'.. àexnpooóvgy. " AM 
Aos' aiód.? 

9. vin nibo *àw ma ndo. | O'. dvdoyevots 
3 yeyevvnuévgs co. "AXXos yévvnpa olkov 
j yévvgua &fo. 

TON nbi. O'.ópomarpín. "AMos ópo- 
pnrpía.? 

TON ONÜ. OO". oikeía yàp mrarpós cov, " AM- 
Aos* alna (fort. Mppa) yàp marpós aov? 

NYT qm. Amita tua est. .O'. ovyyevis 


yáp cov écarívy. "AAAos ós dóeA s) marpós 
10 


11. 
12. 


14. 


, £ 
cOU €OTlV. 


17. mme. Consanguinitas. —O'. olkeiat yáp aov. 
"AAXXos AMgupao abríjs. 
NWI TOV. — Scelus est. 


O. (épua?) écrw. 


O*. ácéBnuá (Z. uó- 
eos. 


F, cf. Hex. ad Jerem. xxvii. 19.) Cod. 85 in marg. habet 
tantum: dvjp dv)p mpós mü» Aigua; Cod. r30 in marg.: 
mwpós müv Aippa. ^ Aquilae esse conjicio, non solum quia, 
ut Montef. monet, Cod. Basil. ad v. 17 diserte appellat 
Aquilam [sed vide ad v. 17], sed etiam ob modum ver- 
tendi huic interpreti proprium... Sed quae his addunt 
Codd. Coislin. et Lips., eóveyyus yévovs abro, prope genus 
suwm, ut explicationis causa ab auctore quodam incerto 
adjecta, neque tam ad versionem Aquilae quam LXX 
interpretum, mpós mávra oikeia capxós abro), referenda esse 
credam, admoneor scholio S. Cyrilli inedito ad Cap. xx. 20 
in Cat. Niceph. p. 1098: eápxa Myov rj» éyyós xarà yévos." 
—BScharfenb. Pro cóveyyvs nescio an legendum róv éyyis, 
secundum lectionem Complutensem, mpós mávra oixeiov c. a. 
* Cod. Lips. in marg. ? Sie in marg. Codd. 85 (teste 
Montef), 130. Holmesii amanuensis e priore exscripsit: 
y. otkov xal 1j (8lc) y. &£o. 3 Sic in marg. Codd. X, Lips. ; 
in textu autem Codd. 54, 64, 75. Utramque lectionem 
ad sequens 3DITIN male refert, Bahrdt. ? Sic in marg. 
Codd. 85 (cum nota: yp. oixeiov eapkós abroi), 130. Pro 
alua legendum esse Aíppa probabiliter conjicit Scharfenb. 
in Animadv. p. 9o. Y Sic in marg. Codd. X, Lips. 
" Sie in marg. ad dvri(5Aov (v. 18) Codd. X, Lips. Cf. ad 
v. 6. Cod. 85 ad deéBsuá cer: confuse affert : *A. nócos (sic) 
Aippa abris éorw. X. (éppa éor(v; et sic sine nominibus 
(cum (éua) Cod. 130. 35 Codd. X, Lips. Cf. Hex. ad 
Ezech. xvi. 27. xxii. 9. Minus probabiliter Cod. 85 (ut 
supra): 'A. u)cós écrw. X. (éppa écrív. 35 Sic in 
marg. (ad dxafapcías) Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. xx. ar. 
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19.IY723. O'. év xopwuQ. "AAXXow 6v juá- 


epar 
21. qob "Ay. Ad traducendum (per ignem) 
Molocho. .O'. Xarpeóew dpxovri.. 'A. Z. O. 


mapaBiBáca: TQ. MoAéx.* 
23. rom-523. O'. mpàs máv rerpámovv. "AA- 
Aos* év mavri kríjveul5 
"mem "» 95. O*. mpàs máv rerpímovv. "AA- 
Aos* évórmiov kríüjvovs.! 
nya. Ad coeundum cum ea, O'. BiBac65- 
vat (alia exempl. add. bm' a$ro0"). 2. suc- 
cumbere.'? 
ban. Faedum scelus. O'. uvcapóv. . ' A. àmre- 
pnuévov. O. 0a6£X.? 
25.7pDN. Of. xal ávramé&oka. "AAXos (kal) 
éreakeyápnny.? 


Z. dppnrov. 


M Codd. Lips. 85 (cum rà M.).. Cod. 130 in marg. sine 
nom.: mapagiáca. róv M. Cod. VII in marg. manu 1mà: 
'A. £. 0€. rà. MoAóxy. "Theodoret. Quaest. XXV in Levit. 
(Opp. T. I, p. 205): T9 'EBpaixóv ró MoAóx €xet, xai oi Xourol 
86 éppqvevral roUro reÜeikaciv" eidoAoy &é rovro jv.  Hesych.: 
* I)e semine tuo mon dabis ut consecretur idolo Moloch, 
vel secundum LXX, praesto esse principi... Cui autem 
principi, nostra translatio et reliqui interpretes ostende- 
runt: ipsi enim Moloch pro eo quod est principi consone 
ediderunt." ^ !5 Sic in marg. Codd. X, Lips. (qui ad pos- 
terius rpós ráv r. male refert). — !* Sic in marg. Codd. 85, 
128, 130. Y Sic Cod. VII, Arm. r. 15 Hesych.: 
* Propter quod scelestum est hanc, quae talis est, libidini 
Substerni —Coire ergo succumbere [fort. ómomeceiw. S. Cyril: 
in Cat. Niceph. p. 1088: Ilowiévos 8j oóv dper], rÓ pij éra- 
Quéva. mpoBárois érepoeiés r« (ov, às rais OÜveiov rvxÓv Óxeíais 
broneceiv, Cf. ad Cap. xix. 19] edidit Symmachus." Lec- 
tionem ad "IDyD^N5, 0'. ob eríjcera, accommodat. Montef., 
praeeunte Hieronymo, qui Hebraea vertit: Mulier non 
succumbet jumento, mec miscebitur ei. Nobiscum facit 
Scharfenb. in Anzmadv. p. 91. 1? Qod, X: 6. 6aBé. 
X. dppgrov. 'A. ámepnpévov. Cod. Lips.: 9. 6aBéA. Z.dppy- 
ro», dmrepruévor.. Minus emendate Cod. 85: 6. BaBéA. 3. 
dppyrov. Denique Hesych.: *Sed et reliqui interpretes 
pro abominabilis, Sym. ineffabile, Aq. infectum [h. e. quod 
Jieri. mon. debet, interdictum, dmepnpévoy] ediderunt; hoc 
quidem actione, illud autem verbo vel oratione, non esse 
portabile nec legitimum dicentes." ? Sic in marg. 
Codd. X, Lips., 85, 130; in textu autem Codd. 54, 75. 
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25. VAS. O'. ddilav abrois (alia exempl. a/r5s?!). 
immane YONO WI. — Et evomuit terra 
incolas ejus. Of. kal mpooóx0icev. (" AAXos 
é£dpioer?) )j yfj rois éykaÜnuévoss ém' avríjs. 

" AANos* xai dmréBaXev 1) yfj ToUs &vowkotvras . . 

26. DjEFDM. — O'. rà véupá pov. " Aio" 7à 
7kp.Bacuéva. (pov). 

TTWND. —Indigena. O'.ó éyyópios. " AAxog 
ó ajróxÜoy.?5 

28. won-wo, O'. xal lva pi) TpocoxÓíog 
("AAXos*- éfopíon?). | "AAXos xal o) gj) 
dmoBáAg." 

UNp.. O'. mposóx0ie.. 'A. éffjpaccv. 
é£fíjuecev. | .O. áméBaAey.* 

30. vrYoto-n DITYOU. — OO". kal dvAsfere (s. 
$vAáfenÓc) rà mpocráyuará ("AXXos* $vAÉ- 
yuara9) pov. 

Düpryo. —O'. dmà mávrov ráv vouípow ("AM 
Aos QkpiBacuévov??). 


z. 


Car. XIX. 
3. DN.  O'. éacros.. "AXXos dyijp) 


*! Sic Codd. 15, 54, 59. Vet. Lat.: injustitias ejus. He- 
sych.: injustitiam ejus. — 9 Sic Cod. X in marg. (cum é£óp«- 


ce») 9 Sicin marg. Codd.X, Lips., 85 (cum dréBaXe»), 1 30. 
Cf. ad v. 28. 9! Sic in marg. iidem. ?5 Sic in marg. 


"Codd. X, Lips. Cf. Hex.ad Psal. xxxvi.35. ^ 9 Cod.X 


in marg. *! Sic in marg. Codd. X (cum xal tva o? uj), 
85, 130. 95 Cod, 85 in marg.: 6. dréBaXe» (non d»é- 


BaXev). 'A. éffpacev. 2. éfópecev.. Cod. 130 in marg.: dné- 
Baev. éf5pev. éfüpecev.  Nobil: O. dméBaXe». 'A. é£üpe». 
X. é£iugoev (sic). Postremo Cat. Niceph. p. 1084: 6. dzé- 
BaXev 7j yrj roos évowo)vras. $. éfjuegev. A. éEüpev 7) yr) roUs 
Ex his manifesto apparet, Aquilae vindicandum esse 
rarius, sed probum vocabulum, é£pace» (ab é£epar, evomere, 
unde éfépapa, vomitus, 2 Pet. ii. 22); Theodotioni autem, 
minus presse ad Hebraeum vertenti, dmégaXev (Hesych.: 
* Non quia poterat expellere a se, vel evomere, vel sicut 
Theod. edidit, respuere, eos"); non, ut Codd. X, Lips. 
inter se mutatis interpretum nominibus, afferunt: 'A. ámé- 
BaAev. X. é£jpasev.  O. é£üuecev. Cf. ad Cap. xx. 22. 
9 Sic in marg. Cod. 130; in textu autem Comp., Codd. 19, 


2 
«v. 
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4. oou ou. Ad vana (idola). O'. ei&óAois. 
"AAAor Toi$ Aen e(ui.? 
5. nob. O'. cernpíov. "AAXXosr clipgyiküv? 
v. Nb wan vene. Oy. dévrós dew, o 
'A. dmóBAgrov... X. ápyóv 
éarw, oix eDdoknÜfjoerai, | O. deyyosA .. * 

9. TTO DMB.  Ezrtremitatem agri tui. O'. riv 
Oepucuüv bpàv ToÜ dypoü cov. "AAXAos TÓ 
$aàÓ ToU dypoÜ cov.5 

10. bbyn Nb. O'. ok éravarpvytjoes. (" AX- 
Aog émijvXAeis). 

13. ptyn-wb. Ne fraudes. 
("AAXos cvkoQavriüjoes"). 

onn sb, Neve spolies. — O'. kai ojx. ápná 
('AAXos drrocrepíjaeis?). 

14. boorewb. Ne maledicas. —O'. o$ kaxás épeis. 

"AAXor ob karapáay, o9 Aoiopfjaeis ? 
bio. Q'. exávóaXovy.  " AXXos*. karáBacuv.'? 

15. 5"3 xb "Ton Nb. O0" o ui) Énvp- 
eps Tpócormov óvváarov. "AAXos* ob Óofáces 
mpócerov peyáAov.!! 

| 16. 3. Detractor. O'. 8649. "AAAXos bmo- 
| Aos.H 


GexÓrjoera:. 


O'. oix dices 


54, 85, 108, 118, Arm. r. Cf. Hex. ad Prov. iv. 23. 
9 Sic in marg. Codd. 85, 130. 

Car. XIX. ! Sie in marg. Codd. 85, 130. ? Sic in 
marg. Codd. X, 85, 130 (cum éAeàeís). Cf. ad Cep. xxvi. 1. 
* Sie Cod. 130 in marg. Cf. ad Cap. iii. x. * Codd. X, 
Lips. (cum 6. $epyoi). Nobil., Cat. Niceph. p. 1085: 'A. 
dmóBAgrov. Minus probabiliter Cod. 130: 'A. $eyyosA. 3. 
dmóBAgrov. Cf. ad Cap. vii. 18. 5 Sie in marg. Codd. 
Lips., 85 (cum rà d$aà6), 130 (cum rob $.). Cf. ad v. 27. 
* Sic in marg. Codd. X, Lips. 130 (cum -Aices). Cf. Hex. 
ad Deut. xxiv. 21. Jerem. vi. 9. 7 Sic in marg. Codd. X, 
Lips, 85. * Sic in marg. Codd. X, Lips., uterque cum 
áprráces in textu. ? Sic in marg. Codd. X, Lips. Cod. 
85 in marg.: xarapáop. Ad Aofopijaeis, quod Symmachum 
sapit, cf. Hex. ad Lev. xxiv. 11, 15. 1 Reg. xvii. 43. Eccles. 
vii. 22. x. 20. !? Sie in marg. Cod. 130. ! Schol. 
apud Nobil. et Cat. Niceph. p. 1087: "AMios $goír. ob Bo£á- 
ces mp. p. Sic in marg. (sine ob) Codd. Lips., 85 (cum 
Sefáegs) 130. —— * Sic in marg. Codd. X, Lips. 


—Car. XIX. 26.) 


16. ?59n Nb. we surgas. .O'. oix émoríjon 
(alia exempl. émievor/og?). 


17. 7:52. O'. rjj Óiavoía aov. "AXXos é 7f 
kapó(a cov.l^ 


18. en-No opn-ub. Ne ulciscaris, neve serves 
(iram). —O'. xal ovx éx&ikáraí aov 7) xeip, kal 
o? ugviets ("AMNos" Tnpfjaeis 5). " AAXos* o 
eTíjop, ojÓt mapargpíjog.* 

19. "Dpronw. O'. ràv vóugov uov. "AXos rà 


?kpiBacpéva , 7 


O'Nb» v?n^NO. — Ne coire fucias diversa 
pecoris genera. Of. ov karoxeboeis érepo(óyo 
('AAXos kdáAvpua!S. Z2. obx )mofaAeis dvo- 
pou oóAq.? 


e'Nos. Diversi generis semine. —.O'. &iádopov. 
"AMos dvopotoyevés.9 


poro oWwbs. E diversis filorum generibus 
Saatnes (Graeco-Ven. épióMuvov). |. O'. éx. o 
b$acuévov —kíB80nAov 49?!  O. xóMvpga ca- 
raváj9 "AXAXos ocvvuppévov. "AAAXos dvó- 
pouoy 

90. nno. O'. oikéris.. " AAXos*. GoAn. ^ 


V Sic Comp., Codd. V, VII, X, Lips., 15, 16, 18, alii. 
Lucif. Calarit.: consenties. M Sic in marg. Codd. 85, 
130. 35 Sic in marg. Codd. Lips., 85, 130. 15 Sic 
in marg. Codd. X, Lips. V Sic in marg. Codd. 85, 130. 
9! Sic in marg. Cod. 85. Cod. 130 in marg. ad oix ém- 
BaXés ceavrQ cumulate affert: xóAvpa oix bjmoBaAeis d»ó- 
pes $UAe (sic). dvouoyevés (Sic). cwvvmupéwov.  O. dvópowov. 
? Cod. 128. Sic sine nom. (cum dvéues $UAo) Cod. 130. 
9? Sie in marg. Codd. 128, 130. Cf. Hex. ad Deut. xxii. 9. 
Ad 8$opov (sic) in marg. Codd. X, Lips. (cum deara»;): 
xéÀvpa carav), quod ad lectionem sequentem pertinet. 
?! Obelum exhibet Cod. V, frustra. Nam «í(SBpor pro 
Hebraeo DOUÜ, vocabulo obscurae originis et incertae 
significationis, positum esse, demonstrat locus parallelus 
Deut. xxii. r1. 9 Sic in marg. sine nom. Codd. X, 
Lips, ut supra. Ad «í8Óp» Anon. in Cat. Niceph. 
p. 1088: "AAAos duoi xéÀvga Zarüv.  Hesych.: ** Unde 
[MS.'unde et] pro reprobo et abominabili Theodotion 
Satanae [MS. Sathane|] edidit, sic utique inveniens in He- 
braeo, et conservans sicut invenit, nt nomine Satanae 
[MS. Sathane] planior legislatoris efficitur [MS. effice- 
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20. vb IW.  Projecia (desponsata) viro. 
O'.&iamedvA aynévy (" AAXos* karadovAouévrs) 
dvÜpómo. "AXXos émyyyeluéyn dvópi.** 
PTEMA PYWA3. — Castigatio fiat. .O'. émwkom) 
('AXxos*. érlokevyis?") éerat — avrois 4. " AX- 
Aos Óveidos éarai abrQ.* 
23. inowy onown. Qf. xal mepikaÜDapieire T)v 
dkaÜapaíav ajro0. OI Xorrot. áxpoflvarietre 
T)v ákpoBvaríay abrày.9? 


obw « Immundum. O'.dmepikáÜapros. "AA- 


Aos dkpófvoroy.9? 


25. 5niean ozb moto. Ad largius reddendum 
vobis proventum suum. | O'. mpócÓeya Oyiv rà 
yevvuara abrob. 2. dváyovres TÓ yévoga . 
ajToU3! "AAXAos kalavváfere Duty r))v mpóa- 
odov ajTo0.9* 

26. (032 8^) orb SooRn Wb. Ne come- 
datis cum sanguine (s. super montes).  O'. u3) 
€c0ere éml rày ópémv. "AXXos o) $áyccÓc 
éml Tob afuaros.99 "AAXos o) $éyeoÓe émi 
Tob Óóparos.* 


YÜron ND. Ne auguria captetis. — O'. kai oix 


olovieia0e. — ' A. o) kAróovicÜrjaca0c.5 


retur] intentio." 3 Ad i$acpévor Cod. 128 in marg.: 
cvvgpuévov. dvóuow», —Posteriorem lectionem '"Theodotioni 
vindicat Cod. 130, ut, supra. ^! Sic in marg. Codd. X, 
Lips, 85,130. ^ *5 Cod. 56 in marg. 9! Sic in marg. 
Codd. X (cum émmy.), Lips. (cum émey.). 7 Sic in 
marg. Codd. 85, 130 (cum émwxéperat. Mox obelus est 
in Cod. V. ? Bic in marg. Codd. X, Lips. 39 « Sic 
Catenae Regiae [Cat. Niceph. p. 1090] et Drusius [Nobil. : 
Schol. Of Aorrol $acv*. dxpoBvareire .—.Montef. Pro intran- 
sitivo dxpoBvareire, nos dxpoBvorwire (ab dxpoBvori(o) e Cod. 
Lips. (qui avro? habet) arripuimus. Neutra forma, quod 
sciamus, aliunde nota est. 9! Sic in marg. Codd. X, 
Lips. *5.Qod. r28. Bic sine nom. (cum yémpa) 
Cod. 130. *! Sic in marg. Codd. X (unde Holmesii 
&manuensis spocBoxíay pro mpóco3ov exscripsit, invito Mon- 
tef) Lips. Duplex versio, kal avráfere ópiv rj» mp. abro 
epóaÜepa. Üpiv rà *y. avro), est in Cod. 18. 33 Bic Cod. 85 
in marg. In textu pro rár ópéor, ro? atparos habet Cod. 15. 
Ad éri Cod. VII in marg. manu 249: rü» alpárex. — * No- 
bil, Cat. Niceph. p. 1091. *5 Cod, Lips. (cum -e6a). 
Sie in marg. sine nom. Cod. 130; in textu (1) autem 
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27. D2N^ DINE hbpn Nb. Ne in orbem ducatis 
extremitatem capitis vestri. O'. o) moijoere 
cigónv ék Tís kóugs Tíjs kejaA as Ópày. 'A. 
o) Trep.kukAdaeis TO kMaa, Tífjs kejaAtjs mov 
Z. o) mepifvpfjoere kókÀo Tijv TpócoYiv Tfs 
ke$aMs )páv."  O. o) kvxAócere T0 $aàÓ 
Tís kejaAfs..9? 
33? DWNB DW.  Eztremitatem barbae tuae. 
O'. Tr)» Óyiw Tob méyevos juày.  (O.) rà 
$aA€ (fort. $aà0) oU máyavós cov.9? 
28. DD). Et incisuram. | O'. kal évropuídas (" AX- 
Aos oemápayua*9). 

"t. 

"ÜTTPD. Sacrarium meum. | O'. dm rv yay 

nov. "AAXos TO dxpíBacpá nov. 

31, Oo crow nhicrmos wenmrbe. ve con- 
vertatis vos ad veneficos (evocantes mortuorum 
manes), et ad hariolos. 
cere. éyyaorpiuóOois ("AXNos" uávreis S), kal 


29. 
. 90. 


O'. ávouías. "AA^os (éupa éarív. 


O'. ovx érakoXovÓfj- 

rois émaoidois. "AAAos p) ékkMvmre mpós 
ToUs ÜeAgràs, kal mpüs To)s yvóoTas. 

.VTQ"D. — Canitiei.  O'. mroXo0. " AAXos". mpeo- 
Bvrépov.*5 





Cod.85. Ad déepeire (v. 27) Cod. 128 in marg.: Aouroc 
oixayDovurÓroeaÓe (Sic). Ad o)x oloveis&e (sic) Cod. VII in 
marg. inf. manu 205: oj uavrejsnsÓe (sic) 8&ià rà» capxoá- 
yov ópvéov, olov (uà rà» yvmrày», o08€ Mà ràv érépo» ópvifov 
axomevova6e (sic). ** Nobil., Cat. Niceph. p. 1092 (cum 
mepuukAóog) — Ad xMpa (non xAjpa, ut. Regii codd. apud 
Montef) cf. Hex. ad Num. xxiv. 17. Jerem. xlviii. 45. 
5 Codd. X, Lips, 85 (cum óyw), 128 (sine nom., cum 
koxÀo in fine), 130 (sine nom, cum óy«), Cat. Niceph. 
ibid.  Hesych.: * Insuper nec comam $n rotundum ton- 
dere, id est, non radere in rotundum aspectum capitis, 
sicut et Sym. edidit, quemadmodum etiam hi facere con- 
sueverunt, qui barbaricas student comas; propter quod 
hoc LXX oc:cón», forsitan propter magnitudinem concur- 
sorum capillorum, appellaverunt." *5 Nobil., Codd. X, 
Lips, 130 (sine nom.), Cat. Niceph. ibid. Minus proba- 
biliter Cod. 85: 6. o) modjsere rà Q. 7fs x. *? Sic in 
marg. sine nom. Cod. 130. Cod. 85 Symmacho continuat: 
TÓ $aXé rob m. cov. Cf. Scharfenb. in Animadv. p. 94. 
** Cod. 128 in marg. * Sie in marg. Codd. X, Lips. 
Cod. 130 in marg. (égpa. Cf. ad Cap. xviii. 17. $ Sic 
in marg. Codd. X, 85, 130. Lectio aliorsum, ut videtur, 
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383. à Àrn ub. Of. o0 OA iyere.. "AXNos" o) kaxó- 


cere. 


984. "37. O'. ó mpocropevóuevos.. " AAXos" ó mpoc- 
gÀvreboy,* 
O"M.  O'. mpoofjAvroi.. " AAXoc. yeipaz, má- 
poko, 9 
86. 773 DD" pT2^233MN. OO". xal eráüpia Oíxaua, 
XX kal oii Gíkawv 4.9  "AXAos Aíüovs &i- 
kaíovs, kal oiji Óíkaioy.9? 


31. "bb. O'. rà mporréypará (" AAXos". Qikai- 
épara5) pov. 
Cap. XIX. 12. 4 elp( 4 — 14. — ó 0cüs óyóy 4. 


16. 4ó 0c; )uàv 45 23. —f)v kópws ó Os 
buày Ó(óociw j)yiy 45 


. Car. XX. 

2. "31 "ACT qO3..— O'. ) dmró rày yeyevnuévov (alia 
exempl. mpooyeyevnuévov!) mTpoonAórov, " AAM- 
Aog" jj Tüv mpoo]Aírov TÀv Tpockeuuévav.? 

2, 3, qoo. O'. dpxovri.. ' A. à MoAóx^ 


€ *-.* 








spectat. *5 Sic in marg. Codd. X, Lips. (Ad éyyaera- 
pi8os Cod. VII in marg. manu 295: páyos ; ad émaodiois 
autem, ut videtur: drayvepiwrais.) * Nobil. (sine zoós 
posteriore), Cat. Niceph. p. 1093. Bic in marg. sine nom, 
Codd. 85, 130. Cf. ad Cap. xx. 6. 55 Sic in marg. 
Codd. X, Lips. Mox ad mpeofvrépov iidem appingunt: 
coo). Cf. ad Cap. ix. x. 5^ Cod. 85 in merg. Vitiose 
Cod. 130: oix dmócere. — Cf. ad Cap. xvi. 29. S Sic in 
marg. Codd. X, Lips. 5 Sic in marg. Codd. X (cum 
yeópai), Lips. *9 Sie Cod. V (cum Xxal ol.., deficien- 
tibus ceteris usque ad Num. xxv. 3), et sine aster. Codd. VII 
(cum xai cr. 8. xai vx (sic) Sikaco in marg. manu 178), 128. 
9 Sic in marg. Codd. X, Lips. Codd. 85,130 in marg. 
8d (vyà Bíxaa: Aífovs Bwaíovs; et ad xo)s Bíxaws: olji Bi- 
9 Cod. V. Deest in 


Katoy. 5! Cod, 130 in marg. 
Comp. Ald. Codd. III, r5, 32, aliis. 5 Idem. 
^ Idem, qui male pingit: ó 6eós -—pà»:, 55 Idem. 


Clausulam reprobant Cod. 58, Arab. 1, 2. 

Car. XX. ! Sic Comp, Ald., Codd. III, VIT, X, XI, 
Lips., 16, 18, alii. 3 Sic in textu Codd. 19, 108, 118. 
* Cod. VII in merg. manu 1725 (bis). Sic in marg. sine 
nom. Codd. X (in priore loco), Lips. (idem), 85 (bis, cum 


—Ca». XX. 18.] 
2. YNi3 OY.  O'. rà &0vos rà éri rs yjs.. "AX- 
Aos" ó Aaós Tfjs yfjs.* 


4. YN Cy wroys obyn OW. Si autem aver- 
sione averterit populus terrae.  O'. éày 8& 
bmepówei bmepíómoiv oi ajTóxOÜoves Tíüs yis. 
" AAXos*. kal éày. kpódyet kpóiyoiv ó Aaàs Tíjs 
ys." 

obo. O'. &pxovri.. ' A. T9 MoXóx? 

5. "rm DUI. — Qui scortantur ad ezemplum ejus. 
O'. ro)s ónovooüvras a$rQ. "AAXAos (robs) 
Topvevovras ómíao (avro)). 

qoia VN.  O*. eis ro0s dpxovras. "AAMAos 
óníco Toà MoAóXx.? 

e, nov rerben nikrbs men. O^ mako- 
AovÓfjan éyyaarpiuó0ois 3) éraoidois.  " AAXos 
éxkALvp Tpüs Tos ÓeAgràs, kal Tpós ToUs 


yvócras.? 
7. CarwP3prWm. | O'. Vacat. Alia exempl. kai 
áyiaa Ojo coc. 


8. 'DgET DN. — O'. rà mpoeráypará (" AXXos*. 7] kpi- 
Bacpuéva) nov. 
9. boo. O'. kakás eimp.  " AAXos" karapáa rau. ? 


roi MoAx), 130(bis,cum ro? MoAóx). In posteriore loco Cod. 
58 in textu: rà MoAoy, à ear: rQ elbóA. * Sic in marg. 
Codd. X, 85. 5 Cat. Niceph. p. 1096. — Codd. 85,130, in 
marg. sine nom.: éxxpoyye kpoyyootv ó À. ijs ijs. * Cod. 
VII,ut ante. Bic in marg. sine nom. Codd. 128,130 (cum 
* Cod. X in marg. — * Sic in marg. Codd. 
85,130 (uterque cum eis rà dpxorra in textu). ? Sic in 
marg. Codd. X (teste Holmes.) 85 (cum éxdive), 130. 
Montef. e Cod. 85 eruit: 'A. éx&Mve x. r. €., invito Holmesii 
amanuensi. Cf. ad Cap. xix. 3r. 1? Sic Comp., Codd. 
VII (in marg. char. unciali, cum —e6a:), 19, 54, alii, Arab. r, 
2, Árm. r. 7 Sie in marg. Codd. 85, 130 (uterque cum 
dxpiBacuéva, non, ut Holmes, dxpiddcpara). Cf. ad Cap. 
xviii. 26. —— !? Cat. Niceph. p. 1096. Sic in marg. Codd. 
85, 130. Cf. ad Cap. xix. 14. 33 Cod. X in marg., 
feste Montef. Holmesius ex eodem exscripsit: xarzpá- 
caro. xaÜvBpíoy; et paulo post ad xaxós eimev: xarnpácaro. 
** ie in marg. Codd. X, 85, 130 (cum ér' avr). 15 Sic 
in textu Codd. 54, 75, Arm. r. 15 « Samaritani lec- 
tionem mutuamur ex tribus Regiis, quorum unus alteram 
lectionem affert, nempe, [nerà] rjs urrpós avrov." — Montef- 
TOM. I, 


roi MoAóy). 
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"AAXXos xaÜvBpíog.3 
9. 33 T2.  O'. £voxos &erai. " AXXos*. ada a- 
ToU év ajTQ.* 
11.2330 "DN UM. /— O'". kal dy nis ("AX 
kai dvyÜpwrros 8s ày!5) kouimOf. 
v3M DÜM-DM. O'.Lerà yvvaws ToU rraTpós 
ajrob. [Tó Zanaperrwóv: perà yvvaiks dóeA- 
$0 ToU maTpós ajrob. |'* 
DYW.  Q'. dexnuosívqv. "AXXos aió9. 
D3 DiTt57. Of. évoxoí eic. " AAXos*. alpara 
a)TÀv €v avrois.'? 
12. *iDy ban. O'. 3eeB kac: yáp. (A) dre- 


pnuvov (éroínsav). | (O.) 0aBt émoínaav.? 


14.:T93. O'.dvóugua. "AAX^os (éupua. 
16. ny. O'. BiBacÓtvai,  "AXNo& — ovyye- 
véa 0a! 


17."DD.  Probrum. O'.évatdos,. " AXXos. t óe- 
cs, s. $e? 

NE^ iy.  O'" ápapríav koptoüvrat, " AMNos 
ápapríay avroU Xíjqrerau.? 


18.TTY'27DM. —. O'. ry myy)v ("'AXNosg. óc?!) 
avríjs. 


Versio Samaritana, quae nunc fertur, ab Hebraeo non 
discedit. Sed revera lectio pertinet ad v. 20, ubi vide. 
U Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. xviii. 7. 
! Sie in marg. Codd. X, Lips. 85, et (ad v. 16) 130. 
? Codd. X, Lips, in marg.: dseipnuévov 8aBcÀ émoigcav. 
Codd. 85, 130, in marg.: BaB&d émoígsav. Cf. ad Cap. 
xviii. 23. 9 Sic in marg. Codd. X (cum (. sopveía), 
Lips. (idem), 85, 130. Cf. ad Cap. xviii. 17. — ?' Sie in 
marg. Codd. X, Lips. Cf. ad Cap. xviii. 23. Cod. VII 
in marg. manu 20: xorracÓjjvat. 9: Sic in marg. Cod. X. 
Prior scriptura est in schedis Montefalconii, altera apud 
Holmesium. Montef. tamen in Appendice edidit $aovs, 
mire notans: *Sic videtur esse "DI! Graecis literis ex- 
pressum pro xacé0." Scriptura $«wes nescio an innuere 
possit vocabulum vix Graecum dici, quod cum "Dn, 
misericordia, consonat: altera autem daces & ddois, de- 
latio, malus rumor, proxime abest. Sed vereor ne hoc 
sit hariolari. ? Sie in textu Comp., Codd. VII, X, 
Lips. (cum xopioivra in. marg.), 15, 16, 18, alii (inter quos 
85, 130, uterque cum abróv xojuobrra; in marg.). ^ Sic 
in marg. Codd. X, Lips. Ad droxaÓguévgs Cod, VII in 
pd 
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19.NC^ c» mpg 'wstb-mi 39. O^ D)» yàp 
olkeiórgra, dmrexáAvyyev, ápapríay dmroícovraa. 
"AXXos Óóri riy cápka abjrüv foeynnóvncev, 
ávouíay a)r&y dpobsiw 5. " AAXos" óri r0 Mapa 
avToD ,, ?* 

20. WM U^N!. O'. às dv. Alia exempl. xci 
dv3)p (s. dvÓparros) 8s dy. 

ATYTTTDN. Cum amita (uxore patrui) ejus. O. 
nerà Tis avyyevoüs abro. " AXXos* 6n0a05.7? 
"AAXos (uerà) yvvaiwxós Óe(ov abrob.9 To 
Zapapevikóv. uerà yvvawküs ddeA ob maTpós 
(s. Tfj$ unTpós) avrob.9 


(T1. | O'. cfs evyyevelas ajrob,  "AXMor 
663.9! "AAXos To0 Ócíov abro?! 
21.TT13. . O', dxaÜapsía, "AAAos veóOÁ, "AA- 


Aos puíacua. 
www. 
0. £corra:**). 


O'. drexvow dmoÜavotvras (Z.. 


22, Dp. — O'. à mposráyuará ("AXXos" jjkpi- 


Bepéva*^) uov. 
O2nN Nypn7wo. O'. kal o) pi) mpocox0ían 
bpty (Z. éfepéoy bpàs. o. ámoBáAy buás*). 


marg. manu 203: xexowopévns dmó ris avvrÜeias, 35 Sic 
in marg. Codd. X (qui Aquilae immerito tribuit), Lips. (sine 
nom.) Cf. Scharfenb. in Animadv. p. 96. 3! Cod. X 
in marg. Cf. ad Cap. xviii 6. Ad rj» yàp olxeóryra 
Cod. 130 in marg.: ór. rà alua (sic) avro. Cf. ad Cap. 
xviii. 12. ? Prior lectio est in Codd. VII (ex corr. 
char. unciali), 58; posterior in Codd. 54, 74, 76, Arab. r, 
2, Àrm. 35 Sie in marg. Codd. 85, 130. 9? Sic in 
marg. Codd. X, Lipe.; in textu autem Codd. 54, 74, alii. 
9 Codd. 57, 73, Cat. Niceph. p. 1098 (cum r$s uzrpéós). 
In versione Samsritana habetur, nn3'2y Dy, eum amita 
ejus. Cf. ad v. 11. *: Cod. 130 in marg. 533 Sic in 
textu Codd. X, 54, 74, alii. Cod. Lips. in marg.: doxyy- 
pocUry» ToU Üciov abro) dzexdAviye». *5 Codd. 85, 130, in 
marg.: »0àá. Codd. X, Lips., in marg.: ve03á deri uíacpa 
(uiapa Lips. Cf. ad Cap. xviii. 19. *! Bic in marg. 
sine nom. Codd. 85, 130. Hesych.: * Hoc autem ostendit 
etiam Sym. edens planius, sed et Theod., qui pro eo quod 
dictum est, sine filiis morientur, sine filiis erunt, uterque 
ediderunt. Lectionem duorum interpretum etiam ad 
v. 20, ubi in Hebraeo est, 3?*, perperam applicat Montef. 
55 Sic in marg. Cod. 85, qui &d xpípara male refert. 
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23. ^33 Dj.  O'. rois vopíuos Trí» dÓváv. 
"AAXAos ép rois )kpiBaauévois ToU €Üvovs." 
Coyupo nw vM. O0". obs amo 
créo dó' uà». Oi Xomrot à éxBàXe (yo 
dmà mpocómov jp&y.? 
YN. | O'. kal éB8ehw£dumv (AXXos dpyí- 
c05»*9). 
25.17)]M7 town wíM 535. — Et im omnibus 
quibus reptat terra. —O'. kal év smáct rois 
épmerois Tíjs yjs. "AAXAos (kal v mücuv) ols 
é£éprr« I dóayuá. 9 
27. O3. O'. avrày.. "AXXos. & abri. 
»yn (M 33M. — OO" éyyaerpíuvOos ?) éraoibós, 
"AAXAos* ÜeXrris )) yvóorg s. 


Car. XXI. 
D. IND S. — O'. kal r))v Aw ("AXxos* 79 $ad0!). 


6. D rioN om prm vÉMoDM 75. O^. às yàp 
Üvaías kvpíov Óàpa roD Üco0 ary. "AXXos 
Ór. rà Trvpà kvpíov dprovs cob avrà! 


* Codd. X, Lips, in marg. sine nom.: dro94& éfolo- 
Ópece, ubi vox posterior glossasm sapit. Cod. 85 in 
marg.: émigálg ópás. Cod. 130 in marg.: émBáAp iyix. 
Hesych.: * Hoc est enim evomere, quod et. Symmachus, 
similiter et Theodotion abjicere edidit." "Unde Montef. 
eruit: 3.0. dmoBáAy ópàs. Sed Hesychii locus sic distin- 
guendus est: ^ Quod et Symmachus similiter [h. e. evo- 
mere], et Theod. abjicere edidit." Cf. ad Cap. xviii. 28. 
Glossae in marg. Cod. VII: ob ui dmapeoóp. ob pu) Bh- 
Av£grat. 7 Sic in marg. Codd. X, Lips, 85, 130. 
** Hesych.: '* Quas ego expulsurus swm, sit, ante vos: 
quod ceteri interpretum ediderunt: quas ejicio ego a facie 
vestra, LXX autem, a vobis; id est, daemonia." 9? Sic 
in marg. Codd. X, Lips. * Sic in marg. Codd. X, 
Lips, 85, 130, qui omnes éfépsew d3auà scribunt. Cf. 
Hex. ad Gen. ii. 7. iii. 18. *! Sic in marg. Codd. 85, 
130; in textu autem Codd. 54, 129. *! Sic Cod. X in 
marg. Codd. 85, 130, in marg.: Gerzs. Cf. ad v. 6. 

Car. XXI. ! Sic Cod. 130 in marg. Cf. ad Cap. xix. 27. 
* Sic in marg. Codd. 85, 130. Pro svpà (cf. ad Cap. ii. 9) 
Montef. e Cod. 85 edidit móppa (sic); Holmesii autem 
amanuensis sapà (sic). 


*-Car. XXI. 20.] 


7. VI. O'.mópyqy.. " AAXos*. é&dgAAaypévny? 


nb5m. O'. xai BeBnXouévnv. | Schol. ['AA- 


Aog] dxáÜaprov, Xempécav, ?) &v aluoppoía, 7) 
é0vucjv.* 

8, 3vygo wn qvjoM Dnbo-nM "5. O0" rà dópa 
Kvpíov ToÜ Üco0 bu&v obros mposcjépe. Oi 
Aoumrot órt To)s dpTovs rov Ó«ob cov abrós mpoc- 
$épe.5 

10. prn. O'. rob. émikexvpévov. "AXXos à 
érexó0n.? 

nuo mu. O'. rob éXaíov ToÜ xpicrob. 
" AXNos*. TO ÉAatov. Tfj$ Xpíoeos." 

Sr-DM NU. Et qui impleverit manum suam 
(consecratus fuerit). 
(alia exempl. add. ràs xeipas esrob*). 

DVD3ITDW. O'".7à ipéria. Alia exempl. rà 
dyua9 — Oi Xourot. rà lpária. 

yob ub, Non nudabit. | O'. ook. ámokida- 
péae.. " AAXos $gaív: obk ámopirpáógei.!! * AA- 
Aos* oix dmokaMódyei.? 

C2^b*.  Disrumpet. | O'. &appáfe. " Aog 
mapa e? 

11. IY3 nitorbs ys. O*. kal érl máog vvxfi 


Of. kal rereAewpévov 


* Sic in marg. Codd. X, Lips. (cum é&eayuérp). Vox 
est, Aquilae peculiaris, sed pro Hebraeo "^1, quod idem 
sonat. Cf Hex. ad Hos. iv. 14. * Cat. Niceph. p. 110r. 
Idem scholium Montef. e Cod. Regio protulit ad Cap. 
xx. 18, cum quo loco nihil commune habet, et ex eo notam 
hexaplarem commentus est: O'. drokaf£nuérmys. "AXMAos é» 
alpoppoíg. Cf. Scharfenb. in Animadv. p. 98. 5 He- 
Sych.: * Etenim quod LXX dixerunt: Dona Domini Dei 
vestri ipse [atrós Codd. 74, 75] offeret, ceteri interpretum 
ediderunt: Quia panes Dei tui ipse offeret." — Cod. 130 in 
marg.: ór. rois dprovs. * Cod. 130 in marg. (non, ut 
Holmes. d emxvóy) Arm. r in textu: cujus im caput 
infusum est. * Sic in textu Codd. 54, 75, ÀÁrm. i. In 
Codd. X, Lips., 18, duplex est lectio: roi éAaíov rs xpícees 
TOU éAaíov ro) xpwroj. * Sie Comp., Codd. VII (in 
marg. manu 244) X, r5 (sine avrov), 18, alii, Árm. r. 
? Sic Comp., Codd. X, Lips, 15, 16, 18, alii (inter quos 
Cod. 130 in marg.). 9! Codd. X, Lips. ! Cat, Ni- 
ceph. p. 1102. Sic in textu Codd. 54, 55, 71, 75; in 
marg. autem Codd. 85, 130, uterque cum jurpáce, .— !! Sic 
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TereAevrgkvía ('AXNos mácoais Wrvxais ve- 
kpais*). ) 


12. ULT TON. — O'. kal éx rà». áyíav ("AXXos 
ToU dyiécparos!*). 
voy wibw nrw va 00172. Nam con- 
secralio olei unctionis Dei sui est super eo. 
Of. ór. rà. &yiov &Aaiov. T. Xpiarüv. ToU. cob 
ér ajrQ.. ' A. ór. ddópispa €Xatoy dAe(uparos 
Ócoü ajro0 ém' ajrQ. £2. óri. dÓwxrov. &Aatov 
ToU xpícuaros ToU ÓcoÜ ajbro0 ém avrQ. O. 
ór. Tó va(tp &Aatoy TÓ xpurrüv Tapà cob 
ajroU ém' ajrQ. ^ 
14. 2yD.  O'.éx ro) Aao (alia exempl. yévovs"") 
avToU. 


i. "Nb. O'. Vacat. Alia exempl. Aéyay.!? 
"ÜM. QO'. oí. "Axvor. & à? 
ono. O'. rà óàpa. Ot Xourot: ro0s dprovs. 


18.T 0D. Olaudus. O'. xoMós. "AXXos BAai- 
gós. 


20. 1. Pusillus. O'. &jos (lentiginosus). "AX- 
Aos* váyos.?* 


"yi bean. Maculatus (Graeco-Ven. AeAevko- 
Hévos) oculo suo. — O', mr(AXos (s. rriX0s 9) roUs 


in marg. Codd. X, Lips. Cod. VII in marg. manu 2d4: 
3 Sic in marg. Codd. 85, 130. Cf. 
Cap. xiii. 45 in LXX. M Sic in marg. Codd. X, Lips., 
85,130 (cum sr. rais y). 15 Sic in marg. Codd. 85,130. 
!* Euseb. in Dem. Evang. p. 349, qui praeterea notat: 
"Ocre elvai rà va(ip xarà uév roc O', yov" xarà B4 rà» 'AkUAa», 
d$ópwrpa* xarà (6 rà» Zóppaxov, dÓurow dore éx roírov TÓ 
va(ipaior Óvoua anpaívew fjrox rà dy, f) ràv dbepiwpévor, fj rà» 
4Üxrov. Ad Aquilam cf. Hex. ad a Reg. i. ro. 4 Reg. 
xi. 12. Psal cexxxi. 18. Ad Sym. cf. ad Cep. viii 9. 
V Sic Comp., Codd. X, XI, Lipe, 15, 16, alii, Arm. r. 
Hesych.: *Secundum LXX autem, virginem de genere 
8uo accipiet." 1* Sic Comp., Ald., Codd. X, Lipe., 15, 
18, alii. 9 Cod. X in marg. 9 Codd. X, 130. 
Cod. 54 in textu: rà Óópa rois dprovs. *1 Cod. X in 
marg.: BAécos (sic). 9 Sic in marg. Codd. X (ad srà- 
Aos), Lips. (ad &$yos), uterque cum vávos. Nobiscum facit 
interpres Samaritanus, qui pro P1 dedit Do3. Ad &$yios 
Cod. VII in marg. manu 249: $axerós (a axós, quod He- 
Sych. exponit: péAacuá m& é» vj Óyy«). 9 Cod. VII in 
pda 
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ó$0aAuoós. 'A.btmóxvua..* Aliter: 'A.Z. ! 4. 2y it yox. 


O. Aeóxkeua (iv rois ójÜaAuot):5 "AXXos 
- erpeBAós , . 
20. TÜN rTY2.  Contritus testiculis. O'. povópyus. 
* AANos*, Dorepáv mrveüpa,! 
21. "ÜN"DM. O'. ràs Óvoías, " AXXos" (rà) mrvpá.** 
onb. Of. rà óàpa. "AXXos robs dprovs.? 


23. €» ub. O'. ovx éyyiet,. " AAXos*. ov mpocc- | 


Aebaerau 9 


Cap. XXI.13. — éx oU yévovs avro) 4? 


Car. XXII. 


2. YW3".. Et separent se. — O'. kal mrpoaexérocav | 


('AXXos QvAaccécÓncay!). 


3. xo5o. O'. ám' épob. " AAXos". dmró mpooárrov 
pov? 

4. ^3. ^M C^N.— O'. kal dyÓparros ex ob eTép- 
naros, "AXAos dvip dmà emépuaros? 


marg. manu 208: srüós (sic) écr« xarà rà cápa, ó rà BAé- 
$apa rà» ó$0aXuày BeBXappéva Éyov, rà» rpiyà» dromeaóvrov. 
^ Hesych.: ** Lippus, et albuginem habens in oculo... 
Suffusio autem, quod Aq. edidit, quia non omnibus patet, 
sed solis doctis medicis, in tumore recte accipitur; neque 
enim ab omnibus passio haec, sed a solis illis, qui sciunt 
discernere quae ad animum pertinerent, cognoscitur." Pro 
suffusione Montef. tentat; &róxveis, sed quod edidimus offert 
Cod. 58 in marg. (1) pro &$yos. 55 Cod. VII in marg. 
manu I7 (ad &jyo;): 'A. X. O. Xeóxopa. — Codd. X, Lips., 
in marg. (ad mrÓAos): Oi Aourot Aexoua. Cod. 130 in 
marg. (ad jj ros v. à): 'A. Aeókapa; et sic sine nom. 
Codd. 54, 58, 85 (ad &$gAos). Praeterea ad &$Aos Cod. 56 
in marg.: &xov Aeóxopa; et Cod. 128 in marg.: Aexopa év 
roig ój0aAuois. Nescio an Symmachus verterit: f) AeUxopa 
€xav év rois ójÜaÀuois, eumque, ut solet, imitatus fuerit 
Hieron., vertens: et albuginem habens in oculo. ?9 Sic 
in marg. (ad gros, ut videtur) Codd. X, Lips. ^ Iidem. 
Fortasse ad I^?"D tantum pertinet lectio. — *9 Cod. 130 
in marg. (cum spa). Cf. ad Cap. ii. 3. ?? Cod. Lips. 
in marg. Sic ad v. 22 Cod. 130 in marg.; in textu autem 
"odd. X, 85. 9 Sic in marg. Codd. 85, 130. 3 Sic 
Grabius, nescio quo auctore. 
Car. XXII Sic in marg. Codd. X, Lips. Cod. 54 
? Sic in textu Codd. 54, 


in textu : $vAaccéc6. xai Tpocex. 


Digitized by C3O gle 


LEVITICUS. 


| 
| 
| 
| 


l 
! 
! 





[Car. XXI. 20- - 


O*. Xempá 5) yovoppeei. — Alia ex- 
empl. Aempóüs jj yovoppvás "AAXos Aempós 
j féov.5 

6. p ub, O'. obx &Óerau, — Alia exempl. ov 
$éyerai? 

T. Sono. O'. dpros ((Z.) rpo$3)) a?rob. 

8. TTD?D.  O'. ÓnpiáNorov. " AAXos* ámreppiuévov.? 


10. V.  O'. dMAoyevfjs. "AAXXos dAMÓrpios.? 
11.3. OO". éx rüv dprov a/roU. "Alo dm 
ajTày.'? 


Senes. O'. rà» &prov ab/rob. Aliter: O*. 

[A.] Z. 7s rpoofs avrob. O. 
(éyovrai) év rois dprois airob.'! 

13. onon. O'. érà rà» &prow (' AAXos* &yíay!?). 

14. VJET-DM. O^. rà dyov. "AXXos dpyó- 
piov. 

15. Dy? "93 "EYED. Os rà yis rr viv 
(alia exempl. rà» áyíov!*) 'IapafjA. 


Ty áyíov. 


14, 8lii, Arm. r. 


* Sic in marg. Codd. 85, 130. * Sic 
Comp., Codd. III, 19, 58, alii. 5 Sic in marg. Codd. X 
(cum 4. fj j.), Lips. (idem), 85, 130. * Sie Codd. 16, 
30, alii (inter quos 85, 130, uterque cum oix dyra in 
marg., unde Montef. dubitanter edidit: "AAAos* oix dyyera:). 
? Sie in marg. sine nom. Codd. X, Lips. Cf. nos in Hex. 
ad Gen. xlvii. 12. * Sie Cod. Lips. in marg. (cum 
dmepui.). Holmes. ad praecedens 6vysipuaiov affert: *drmep- 
puérov margo X, Lips," quod de Lipsiensi plune falsum 
est. Delectione Cod. X dubitatio subest; nam Montef. ex 
eo exscripsit: * O'. dmeppisuévov, marg. Óvgoipaiov." — Certe 
Graecum dreppipuévor aptius cum noa quam cum "51D 
componitur Cf. 2 Reg. xxii. 46 in Hebr. et LXX. 
? Sic in marg. Codd. X, Lips., 85, 130. 1? Sic in textu 
Cod. 55. ! Cod. 130 in marg.: O'. rày &yíev. 'A. 2. 
abro) (sic) vis rpodjs avro). .O. $yovra: x... Ubi pro 
airo? in priore loco fortasse scribendum dzó. Ád rà» dpro» 
Codd. VII (ex corr. manu 243), 85 (in marg.): rà» &yiv». 
Cf. ad v. 13. 1 Sic in marg. Codd. X, Lips., 85, 130. 
P TIidem. ÉSceholium esse videtur. M Sic Codd. 54,75. 
Lectionem posuimus propter Hesychium, qui testatur: 
* Ubique districtione usus est, e& Dominicum ministerium 
significans, secundum LXX duntaxat translationem, sancto- 
rum sancta illud appellavit, quia sacrificium Sancti sancto- 
rum est. Zerael autem addens, etc." 


—Ca». XXIL 29.] 


15. Y2Y*. Offerunt. Of. ájaipoboi. — Alia exempl. 
d$opiobct; alia, &vadépovai.'5 
18. bo Pra. bw. O*. kal Tác evvayovyfi 
(3X) vi&v (4) 'IepaijA.!5 
omms». Pro omnibus votis suis. Of. 
karà Tácav ópoAoyíay (XX) evxàv (4) abràv." 
"AANos éfopnocíay.!? 
epa. O'. 3 xarà mácav aíipesuww 
("AAXos 06Ancw 9) abráv. 
21. a2 ew. O'. kal dvÓparros às àv mrpoc- 


€véykp 3X: rà Óàpa a/roÜ karà mácav ÓpoXo- 


y(av avràyv, )) karà mcav aipeawy airày 4. 


"z-Nopo. Ad separandum (consecrandum) 
votum. 
OÓavpacróco. Opkov.? 


"m $N. 0O'. 3 karà alpes. "AAXXos j 


eis ékovatoy.? 


29. "3. Fractum membris. | O'.evvrerpipévov, 
" AXAos*. dxprorov.? 


15 Prior lectio est in Codd. 15, 54, 64, 75; posterior in 
Comp., Codd. 16, 32, aliis (inter quos 85, cum mposd$épovct 
in marg.). 15 Sic sine aster. Comp., Codd. VII, XI, 108, 
118. In aliis cw. rà» vióy, vel vj av». ràv viàv, legitur. 
U Codd, 85, 130, in marg.: eixá», quod propter casum 
secundum ex alio interprete sub asterisco insertum esse 


crediderim. 35 Sic in marg. (ad ógoXoyía») Codd. X, 
Lips. Cf. ad Cap. xxiii. 38. P Sic in marg. Codd. X, 
Lips. In priore subjungitur alia lectio, ebx?» abràv, quae 


ad DI" commodius aptetur. 9? Sic Codd. X (teste 
Montef., qui Ségow pro aipecw abráv exscripsit), 85 (qui 
pingit: Xxai d»Ópomos), et sine aster. Codd. Lips. (om. in 
fine ajróv), 16 (cum 9àpa sine artic. et avro? (bis) pro 
ajrà»), 18 (cum xal xarà pro xarà priore, e&t om. in fine 
airàv), 30, 54, alii, Arm. 1. Statim ad cewrrypíov Cod. 130 
in marg.: rà» elprwóv. *: Sic in marg. Codd. X, Lips. 
Vox 6avpacróca: Aquilam sapit (cf. Hex. ad Lev. xxvii. a. 
Jesai. xxviii. 29), non ita ópxo» pro eixj. 9 Sie in 
marg. Codd. X (sine $j et ad eis Sexróv; cf. ad Cap. xxii. 25. 
xxiii. 11), Lips. (idem), 85, 130. 9 Sic in marg. Codd. 
X, Lips. ^ Iidem. "Vox sequioris Graecitatis, ejusdem 
forreginis ac xó»dovpos, a xovBós, brevis. Pro twp yn? 
Graeco Ven. interpretatus est: bmeprerapévov ?) BeB8paxvpévor. 
? Sic in marg. Codd. X, Lips, 85, 130. — * Sic in marg. 
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23. wb. Pumilum. |. O'. koVoBókepkov. |. " AANos 
kovGoképarov.** 
H7.  O'. eóéyw. " AXXos*. ékobatoy.?S 

! 24. SU.  Compressum (testiculis). O^. 0Xaíav. 
"AXXos omáóovra.?? 


IMWIY3.  Contusum. | O'. ékreÜNppévov.  'A. 
cvykekoAappévov (s. éx«kekoAappévov).? 
p.  Evulsum. (Potius; T33.  Ezcisum.) 


Q', ékrouíav.? — ' A. kexoupévov.? 


25."23]3. O'.dAXeyevoós, "AXXos viob dAAo- 
Tpíov.9? 
cno-n«. O'. rà ódpa. "AAAos To)s dp- 
Tovs 3! 
YX9Yv.  Q'. 6exÓfjaerai, " AAxos*. éxovoiacÓf- 


gera 
27.TT10M.  O'. képropga. "AXXos" mvpóy 

| : 

29. iTTWYTI33. | O'. Ovoíav (alia exempl. add. aivé- 
ccos*) e)xiv ('AAAos exapiaTíay?*) xappo- 
cóvgs ("AAAos aivéceng.9 "AAXAos éfouoXo- 
yfaens?), 








Codd. X (ad éxre&uppévov, teste Montef.), Lips. (ad 6AaBíav). 
*' Codd. Lips. (cum éxx.), 85, 130. Huc fortasse pertinet 
lectio Cod. X (ad éxrouíav) : 'A. éxxexoppévov. 3*8 Pro 
Hebraeo TW?21 PiDDY, et. evulewm, et. excisum, LXX. trans- 
tulerunt: xal éxropíar, xal dm«oragpévovy, negligenter, ut 
videtur, pro: xai dreamacpévov (vid. Jos. viii. 6. Jud. xvi. 9 
in Hebraeo et LXX), xai éxropíay, Sic Graeco-Ven.: dre- 
cmacpévoy re kai rerunuévor, — Hieron. vero, a Senioribus in 
errorem inductus: vel sectis ablatisque testiculis. 99 Sic 
(ad éxroníav) Cod. 85. Codd. X (ad dmesmacpévov), Lips. 
(ad éxropíav) : 'A. kexpvupévor, vitiose, ut, videtur, pro xexou- 
uévov. Hanc autem lectionem non ad PV), sed ad DW^3 
pertinere, ex usu Aquilae vel in locutione notissima 12 
n"3, xómre» cvvÜjkn», colligi potest. Denique Cod. VII 
in marg. manu 24^ (ad éxrouíay, ut videtur): xexopuévov. 
9? Sic in marg. Codd. X, Lips., 85, 130. ?! Sic in marg. 
Codd. 85, 130. Ad rà Sepa Codd. X, Lips., in marg.: rà 
dy. 9 Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. ad v. zr. 
53 Sic (non svppóv) Cod. 85 in marg. * Sic in marg. 
Codd. 85, 130. Cod. 75 in textu (pro 6. ey» xapp.): 
Ovaiav alvéceos. 35 Cod, X in marg. 39 Sic in marg. 
Codd. X, Lips.; in textu autem Cod. 54. 9 Sic Cod. VII 
in marg. manu 29», (Cf. Hex. ad Psal xxv. 7. xli 5, 
Jerem. xxxiii, 11. e 
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29. cox. O'. eis. óexrüv. bpiv. "AXor rfj 
BovAfjce. bpày. 
Cap. XXII. 20. (—) xvpío (4).? 
Taí$ éoprais buày (4).9 


21. 1 év 


Car. XXIII. 


3. Win30 n39.  O' eáBBara dvámavow. "AM 14 


Aos caBBáraev éroiacía.! 

D.TDB. O'. máexa. "AXos éníBacis? 

6. Yosun. O'. &8ec0e.. "AXor" óáyecÓOc? 

7. T3 r2Nbo. Opus cum labore conjunctum. 
O'. £pyov Xarpevróv (" AXXos* GovAevróv.* " AM- 
Aos épyácipov*). 

8.TYÜM. — O'. óAokavróuara. "AAXXos mvpá* 

11. XT — Et huc illuc agitabit. 
("'AAXos djopiet?). 

"BPETDM. — OO. rà Opéypa (" AXNos* *yónep). 


O*. kai ávoícei 


* Sic in marg. Codd. X, Lips. Cod. VII in marg. 
manu 248: «ls 65a. 9 Deest in Codd. 58, r18. 
** Haec desunt in Codd. 30, 58, 128, Arab. rz, a. 

Car. XXIII. ! Sic in marg. Codd. X, Lips. * Margo 
Cod. 130 habet à prima manu caBBáro», ut, legendum sit 
cágBara caBBáre» árváravoiw." —F. C. Alter. 3 Sic in 
marg. Codd. X, Lips. Versionem non esse unius e tribus 
interpretibus, probant Hex. ad Exod. xii. 11. * Sic in 
marg. Codd. 58, 85, 130; in textu autem Codd. X, XI, 15, 
18, alii. * Cat. Niceph. p. 1125. Sic in marg. ad v. 7, 
Codd. 58, 130; ad v. 8, Codd. 85, 130; ad v. a1, Codd. X, 
Lips, 85, 130; ad v. 25, Cod. 130; ad v. 36, Codd. 85, 
130. — 5Bic in marg. Codd. X (teste Holmes.), Lips. 
* Sic in marg. Codd. 85 (non svppà), 130. T Sic in 
marg. Codd. X, Lips. Mox pro «prre (v. 12) ddopi(yre 
testantur Codd. 54, 74, alii. Cf. ad Cap. vii. 30. 3 Cod. 
VII in marg. manu 28s, ? Sic in marg. Codd. X, Lips. 
1 Qod. 85 in marg. Post mpórzs add. róv caBBárov Ald., 
Codd. 29, 83. ! Sic in marg. Codd. X (teste Holmes.), 
Lips. 7 Sie in marg. Codd. X, Lips, 85, 130. 
9 Cod. 85 in marg. Eadem lectio latet in Cod. 130, qui 
ad éAaíg in marg. pingit: svpóre (mvpóv rà). Mox ad 
6vcía (v. 18) Codd. 85, 130, in marg.: svpóv. (Ad ei» (sic) 
in fine v. 13 Cod. VII in marg. manu 248: £éerov, quod 
falsum est; siquidem rà |! continet duodecim D'22, sive 
£&cras. — Cf. ad. Cap. xiv. 1o.) M Cod. 130 (ad mejpv- 
yuéva): Oi Aourot dyaXa (sic) ^ Cod. 85 in marg. (ad xíBpa) 


siis Google 
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[Ca». XXII. 29— 


| X, on. O'*. &exràr (" AMios- ékobatov?) bpiv. 


D3ÜC7 DWTSD.  O'. rj rapi Ts mrpórys 
('AAXos rob caBBárov). "AXXos Tfj perà 
TÓ cá Baroy.! 
12.032. QO'. mpóarov. "AXXos duvóv.* 
18.TXPM.  O'". óveía, "AXXos Tvpóy.* 
. boo "bin. Et (spicas) torrefactas, et (po- 
lentam) frugis novae. O'. kal meópvynéva 
X(ópa véa (Oi Xourot (kai) &àmaMá. "AXAXXos 


kal Xemará!). 
15. P387 DhWT30.  O'. dmà rs émaópiv rà» 


caBBéárev. "AAXXos (dm0) rás Tpórns Tob 
caBBárov.5 . 

UDDAIN]T.  O'. roü émiÓégaros. "AAXXos o0 
dopíaparos.! 


nion nin39.  O'. éBSouáBas óAoxMipovs. 
"AXXos* aáBBara. &popa. 


sine nom.: d»aia, pro quo Montef. tentat non Graecum 
abaÀa, arefacta, ut ad bp referatur.  Proculdubio rescri- 
bendum ásaAà, quod in marg. (ad xí8pa) sine nom. habet 
Cod. 58. Cf. &d Cap. ii. 14, ubi lectionem Aquilae et 
Symmachi éroAà ad 9032, non ad U3, aptendam esse, 
e praesenti loco evidenter apparet. Porro Codd. X, Lips. 
ad mejp. xidpa afferunt: Ol Aomroi* ámaAà xal Aemirà, quae 
duplex versio est, ni fallor, ejusdem vocabuli 5p2. (Re- 
apse interpres Samaritanus in utroque loco pro 202 posuit 
mp, decorticatum, Xemwróv.) Tandem audiendus est He- 
sSychius: * Et polentam et pultes non comedetis ex segete. . . 
sive secundum LXX: Zt fricta cedrinea, non manduca- 
bitis... Oblatio enim praesentium donorum, quam esse 
mysterium Unigeniti ostendimus, reconciliavit nos Deo, et 
cibum nobis novae polentae et pultium, sive ut LXX, cytro- 
rum [MS. citrorum] praestitit. Non enim nova solum, 
Sed et cytra Christi praecepta sunt: sive ut mollia; sic 
enim cytra alii interpretes ediderunt; ...8ive ut manibus 
contrita e& mundata; cytra enim et hoc interpretantur." 
Ubi ad postremam interpretationem praeter Samaritanum 
appellari possunt, Syrus et Chaldaeus, qui ?272 in Jlkas:9 
et [23D vertunt. 355 Sic in marg. Codd. 85,130. Cf. 
ad v. 11. 15 Sic in marg. Codd. Lipg, 85, 130; in 
textu autem Codd. 54, 74, 75, sli. Minus probabiliter 
Nobil.: "AAAos doi», djopispara. V Sic in marg. Codd. 
X, Lips., 85, 130. 


—CaP. XXIII. 40.] 


16. Dy?3U0 DQUD.  O'". rjs éexárns éB&onáóos. | 24. I7TYSWA. — Olangor (tubae). 


" AXAos" ToU caf Bárov (rob) é886uov.I* 
CE. QO'.émíüeua. "AAXos dóaípeua.? 
DPOND. O'.meóÓájoovrai. " AANog. ómruf- 

covra.9 
DO"On. O'.áuépnovs. "AXXos reeíovs? 
ODPT33.  O'. kal al Óvoía: ("ANXos*. kaprrá- 

ces. "AAXXos" mpoa$opal*?)) avrà. 
niTà. Q'. eledías. 
19. e"ob9. O'. cernpíov. "AAXXos*. elpgyiküy. 
20.T-Xm...0DM q337 mm. — 0". kal émóf- 
ce. ajrà Ó lepebs... ém(Óeua, — Alia exempl. 
kal ádopiet ajrà à lepeüs ádópisua . . 55 


17. 


18. 


"AAAXos árvamaócceos.9 


21. O3Y2. .O'. Vacat. "AXXos £y éykpareíg.!? 
22. DWB.  O'. rà Aouróv.. " AMos* 70 dat. 
tps. Et spicilegium. | O'. kal rà dromí- 


srrovra ("AAXos. evAMéypara*). 
cn an. O'. oómoAe(yeis abré.. "AMNos 
d$íces abrá.? 


24. m3.  O'. ug. "AXNos mpórg.? 
T3. ^ Celebratio sabbati. —O'. dvámaveis. 
"AX^os* caBBárov (s. eáBBarov).?! 


!5 Bic in marg. Codd. 85, 130. 1? Tidem. 9 Cod. 
VII in marg. manu 24», Cf. Hex. ad Exod. xii. 39. 
" Idem. Cf. ad Cap. ix. 3. — * Ad 6vela: Cod. Lips. in 
marg.: kapméceis. spogdopai ; Cod. X autem ad 6vs«a: xap- 
fróges ; &d ovov0a : mpoadopal ; parum probabiliter uterque. 
Pro spoc$opal fortasse scribendum spos$opà, ut ad "EN 
referatur. Cf. ad Cap.iii.16. ^ 9 Sic in marg. Codd. X, 
Lips. 85. Cf. ad Cap. i. 9. ^! Sic in marg. Codd. X, 
Lips.; in textu autem Codd. 54, 74, 75, alii. 35 Sic 
Codd. 54,75.  Hesych.: Et separabit ea sacerdos separa- 
tione... .— ** Bic in marg. (ad XAgrj) Codd. X, Lips. (qui 
pro rix. &yía £crai legunt &Agrjv. xr &yía £orat).. Mire 
Holmesius: * Referendum est forsan ad rarmeivocere (v. 27). 
Vid. Hex. ad loc." Immo vid. Hex.ad vv.28,29. ^ * Sic 
in marg. Codd. Lips, 85, 130. C£. ad Cap. xix. 9, 27. 
9 Sic in marg. Codd. X, Lips., 85. 9 Sic in marg. 
Codd. X, Lips. *? Tidem. *! Sic in marg. Codd. X, 
Lips., 85 (cum ed8Baro»), 130 (idem). Cf. ad Cap. xvi. 31. 
3! Sic in marg. Codd. X (cum eaMripós els dxoàs), Lips. 
(idem), 85. Lectio brevior Theodotionis est, coll Hex. 
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O'. caXríyyaov. 
* AAXos. caXrriouós 3? 

27. TR. |. O'. kat... "AANos mA fy. 

OL"3Y^.  O'. kal ramewócere ( AMxos*. kaká- 

cere9 — Schol. vgereócare?). 

TWO OU DYy3. Hoc ipso die. O'.év airíj 

Tf ")uépg raórg. "AXXos €v €ykpareíg Tíjs 

?uépas raór5s.* 


28. 


29. O3Xy3 D3YD.  O'. ramavo0foerat &v avr) (71i 


juépg) "AXAos vgoreóog Cykparás.? 
IYY3P. Concio populi (s. Clausula festi). O'. é£- 


6&tov,. " AMNos. éríoxeois (s. ériaboxeais).? 


36. 


38. 335. O'. mAájv.. " AAXos Trapekrós,? 
O2vYYT3. O'. rà» eixày ("AXXos*. éfopociay*?) 
buáv. 
39. D2BDN3. Q'. órav evvreMéonre ("AAXos* avva- 
yáynre*)). 


rürmm-arn-nmwei ài8w. — OX. éoprácare (MX) ràv 
dopriy (4) 7$ kupípAt 
prae. Q'. ávémavois.. " AANos* aáBBaroy.S 


40. YT! Y7 "0B. Fructus arborum decoris (se- 


cundum Hebraeos maia citrea; secundum 


ad Num. xxiii. 21; longior quid significet nescio. Ad 
caMmiyye» Nobil. et duo Regii: Schol jj r5s exywompyías, 
quod ad v. 34, i307 3n, 0'. éopri) exnvé», pertinere monuit 
Scharfenb. in Animadv. p. 99. — Cod. 130 in marg. 
Cf. Hex. ad 1 Reg. xxv. 21. Job. xiii. 15. Jerem. xxxii. 30. 
*! Cod, 130 in marg. Sic ad v. 32 in marg. Codd. X, 85, 
130; in textu autem Codd. 19, 108, 118. 55 Sic in 
marg. Codd. X, Lips.  Theodoret. Quaest. XXXII ad 
Levit. (Opp. T. I, p. 210): Tj Sexárg roi uyvàs ro) éBBónov 
vncreUga. keAever . . , ramewocere yàp, $oi, rüs yyvxàs. ipév. 
Cf. ad Cap. xvi. 29. 39 Sic in marg. Codd. X, Lips. 
Cf. ad v. a1. 7 Sic in marg. Codd. X, Lips. (cum 
yyerevae). 9 Sic in marg. Codd. X, Lips., 85 (cum ém«- 
avcxecis), 130 (cum émiovoxes). Cf. Hex. ad Num. xxix. 35. 
Deut. xvi. 8 (ubi Aquilae tribuitur). ** Sic in marg. 
Codd. X, Lips. ^" lidem. Cf.ad Cap.xxii.18. ^ *'Sic 
in marg. Codd. X (cum dyyere), 85, 130. $5 Sic sine 
aster. Cod. 58. — Codd. 19, 108, 118: éoprácare éopriv kvpíe. 
5 Sic in marg. Codd. 85, 130. 


—————— 
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LEVITICUS. 


Josephum (Ant. III, 10, 4: ToÜ ufjAov roD Tjs 


O'. xap- 
'A. 


Tepaéas Tpocóvros) mala Persica). 
Tüv ÉóAov ópatov ("AAAos Év8ofov**). 


(kapmàóv £iXov) d8p.5 — " AAXog (kaprràv) Gévópov 


Kkírpiy.*6 


40. C'3oD) DB2. Ramos palmarum. | O'. kal káA- 
AvvÓpa ('"AAXos Bia." "AAXos xájóof9) 


$owíkav. 


nay"yy FJ. — Et frondes arborum impleza- 
rum.  O'. kai kXAádovs £óXov 6accis (" AAXos 
oUAokóuovs *?)). 


Doy npn nya cw nya6 mmo in 
c»ná. O'. kal iréas, kai d'yvov kAádovs 
ék xeuu&ppov, eUópavOfjva. évavr. kvpíov Tob 
0co0 buàv émrà juépas Tob €viavroO, vópiov 
eidvioy ei$ Tàs yeveàs buàv. 'AÀ. kal iréas 
x«uáppov, kal ev$pavÓfoecÓe eis mTpócomov 
kvpíov Oeo0 bOpuóv émrà :uépas kal éoprá- 
eere ajr3)v éopriv TQ kvpío émrà :juépas (&v) 


bod 





* Sic in marg. Codd. X, Lips, 85, 130.  Nobil, Cat. 
Niceph. p. 1129: "AAXor. &8o£ov. *5 Buxtorf. in Lez. 
Chald. et Talmud. p. 600: * "WT, jàep, aqua. In Succa 
fol. 35, 1 ad loc. Lev. xxiii 4o scribunt: N5w *"n "pn ow 
ovv, ne legas HADAR (decoris), sed HYDOR (aquae); arbo- 
rem scil. quae juxta omnes aquas crescit, hoc est, citrum. 
In Talm. Hieros. Sueca Cap. 3 scribitur, Aquilam vocem 
"i hic transtulisse ^yT, 09ep." Similia habet Lightfoot 
in Append. ad Hor. Hebr. in Epist. I ad Corinth. p. 280, 
qui tamen de interpretatione vocis ^YT'1 per óàop subdubi- 
tare videtur. Revera pro vocabulo pervulgato 7! Aqui- 
lam hie non, ut centies, Sampémeaa (vid. Hex. ad Psal. 
xxviii 4. xliv. 4. Jesai. xxxv. 2. liii. 2), vel simile quid, 
sed vocem peregrinam i3cp posuisse, quis sanus crediderit ? 
Cf. Anger. in libello De Onkelo etc. Partic. I, p. 15. 
* Sic in marg. Codd. X, Lips. Ad xapmóv Cod. VII in 
marg. manu 292; «(rp (sic). Pro xírpw fortasse legendum 
xtrpiyov, Yel ktrpiov, u& tamen scholiastae magis quam inter- 
preti lectio tribuatur. Onkelos sapaópá(e: NJ2W "TB 
rins, fructum arboris citrei. * Nobil. Cat. Niceph. 
p. 1129: Oi do, Bdia Aevká. Cod. 56 in marg.: Bdia 
* Sic iu marg. Codd. 85, 
Cod, VII in marg. manu 242: saAápas. 9 Sic in 


Aéyet éx dpowíkow xal pvpatvys. 
130. 


Digitized by C30 gle 
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woo nnrmot^ (sali ;» ony^23 | Seas. (e) epi E07 
40, 41. Ma UT Ty (salices torrentis) ^in Zw | ToU poroyevvijuaros (4)55 52. rob umvàs (3X) éené- 
jinM bpnàm :o"» nya6 o»wiWw mm. 


[Ca». XXIII. 40— 


, ^ 9. 7 DA ^ ^ t42,950 
€v.avrQ, áxpifeua aidvios rais yeveats. buàv. 
Z. kai iréav xeiuáppov, kal ebjpavOijoccÓ0e 
Y n ^ * L^ z 
éumpocÜev kvpíov roÜ 0co0 udv émrà "]uépas 
kal mavyyvpícere ajr)v mavüyyvpw TQ kupío 
émrà juépas roD éviavroD, mpóorayua aidviov 
O'. O. xai iréas ék 
xeuuáppov, kal ebópavÓraeaÜe Cvavri kvpíov 


eis Tàs yeveàs buy" 


ToU ÓcoÜ juny émrà juépas kai éoprácere 
avT]v éopr)v TQ kvpío émrà jjuépas roD 6wi- 
avroÜ, vóuipov aidvioy . . .9 
Cap. XXIII. 3. áyía (—) T9 xvpío(4)8 15. 
I9. (—) uerà. Tày. éprav 


pas(4)99 38. (3X) mávrov (4) ràv éxovaíov bpav." 


Car. XXIV. 
2. Tow. O'. co. "AXXos pis o6. 
Ir" yov. O'. &auoy. éXAáivor. ("'AANos: — 4E 


éAaiy?). 


"3. Of. ka0apóv. " AAXos. &iadavés? 


marg. Codd. X (cum óXoxóuovws), Lips. (idem), 85 (cum 
oUAóxouoy), 130 (idem). Ad £óiev Cod. VII in marg. 
manu 248: nuvpoivys. 99 Cod, 85, teste Holmesii amanu- 
ensi Pro éoprádcere Montef. ex eodem exscripsit éoprá- 
fere, repugnante Cod. 130, ubi lectio anonyma est (cum 
Scripturis xvpíov kvpiov 6o), é»uavro), et dxpieías Dvos). 
5! Cod. 85, et sine nom. Cod. 130 (cum a?rois pro abr5»). 
5 Codd. 85 (teste Montef), 130 (cum xai iréas eis. xeuidp- 
povs) E priore Holmesii amanuensis minus probabiliter 
exscripsit xai rág iréas et éoprácare. (In textu ráv O' pro 
ebpayÓnva,, kal eixpparOroeate habent Comp., Ald., Codd. 
VII, X, Lips. 15, 16, 18, slii, Arab. 1, 2. Deinde post 
érrà juépas inferunt xai éoprásare abri» éopriv rQ kvpíq émrà 
2p£pas Comp. (cum éoprácere abrijv rjv éopriv), Codd. 15, 54, 
alii, Arab. r, 2, Árm. 1. 5! Deest ró kvpip in Arab. 1, 2. 
5 Vox deest in Cod. 75, Arab. rz, 2. 55 Haec desunt in 
Arab. 1, 2. 55 Post uyyós Arab. r, 2 inferunt n vespere, 
ubi in Hebraeo 2792. 9 Sie sine aster. Comp., Codd. 
85 (cum mávrov in marg.), 19, 118. 

Car. XXIV. ! Cod. 130 in marg. — ? Cod. X in marg. 
S. Cyril. in Cat. Niceph. p. 1129: (éAdivor) rovréarw, oix é£ 
érepocBày. omepuároy, dXX d£ abrüv éAaiày, Cf. Hex. ad 
Exod. xxvii. 20, * Cod. X in marg. Cod. 130 in 





—Car. XXIV. 15.] 


2. inb, O'. eis às ("AXNos". $abow*). 
3. IYTy' n2*5b. O*. rob karamerácuaros (X) roo 
paprupíov (4).5 
OX. Instruet. 
eroi ácovoiy ? 
CT"3D.  O'. épóeXeyós. " AAXos*. &iamravrós 
4. TW.  O'. kajsere.. " AJor. avvÓjoei? 
5. mn. O'. dprovs. "AAXos koAMÓpas (s. koA- 
AvpíBas).? 
6. DÁSQWD.  Strues. Of. Óégara. " AXXos. oroc- 
Báces.'? 
7. DzYMOT Oy. O'. mi rà Óua. "AMXVos dri 
T)v cívÓcciy.!! 
n2 ma. O'. A(Bavov ka0apóv ("' AXXos* Óia- 
$av1?). 
8. 332?3^. OY. mposÓójserai. — Alia. exempl. mpo- 
0fjcere ajr6.9. " AAXos*. aToiBáaeis.* 
n"3. (Q*'. &a6fkny. 
9. "Uto 3b ww o"vap vap c» UT cÜpon 
coy-pn PT. O'. dv róm día ari yàp 
yia Tür dáyíoev cobro a)ràv (alia exempl. 
avTQ5) drà ràv Üvcia(ouévov TQ kvpío, vóp- 


O'. kal kaXcovotw. "AAXog 


Z. ovy ky. 5 


marg.: drpvyov Óudavés. Cf. ad v. 7. * Sic in marg. 
Codd. X, Lips, 130. Cf. Hex. ad Exod. xxv.5. —— 5 Sic 
sine aster. Cod. 58. * Sic in marg. Codd. X (cum crv/&.), 
130 (idem). Of. ad Cap. i. 7. 7 Sic in marg. Codd. X, 
Lips., 130. * Cod. X in marg. Cf. ad v. 7. ? Sic 
in marg. Codd. X (cum xoAAvpidàas), Lips. (idem), 130. Mox 
ad ó dpros Codd. X, Lips. in marg.: 5j xoAMópa, Cf. ad 
Cap. ii. 4. ? Cod. 85 in marg, quasi & croífacis, 
structio, quae vox non aliunde nota est. Scharfenbergio 
igitur in Animadv. p. 100 (quem secutus est Schleusner. 
in Opusc. Crit. p. 154) croidáces verbum est, ad prae- 
cedens émiógsere referendum, ubi tamen vox Hebraea non 
est D30Y^, sed DDE^, Cod. 130 quidem ad éméjeere in 
v. 7 in marg. pingit: erodJác«s; sed ibi quoque in He- 
braeo est verbum minus congruens P7. " Sie in 
marg. Codd. X, Lips. I Sic in marg. Codd. 85, 130. 
Cf. Exod, xxx. 34 in LXX. 3 Sic Codd. XI, 58, 108, 
118. ^ Sic in marg. Codd. 85, 130. 15 Cod, X in 
marg.: Z.Ój«p. Correxit Montef. 15 Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 29, 30, 32, slii, Arab. 1, 2.  Hesych.: 
* Nam non simpliciter dixit, quia sanctum sanctorum est, 
TOM. I. 
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'A. éy róro jyucuévo, óri 
?yuxcpuévov jyyaauévov écriv aórQ dm mvpáv 
Z. év Tóro áyío, 
ór. &yiov. áyíav écrlv abrQ dmó TÓv kapmo- 
s. 


pov aióvov. 
kvpío, ákp(Bacpa, ai&vos.1? 
nárov kvpíov, aóvrafis ai&vo O. éy róro 
&yío &yi áylov écriv a)rQ dmà TÀv Tob 
O'. év róro 


&yío d&yia yáp écrw T&v áyíov ajrTQ dmó 
30 


Yi » ó ^ 19 
vvpós kvpiov, vóuiuov aióviov. 


TÀv ÜvciaQopévav ... 

11. 3p". Et maledixit. —O'. kal émovouácas. 
"AAXos* (xal) karnpácaro.?! 

bbpn. Et ezsecratus est.  O*. 

"AMios 6oiópgsev. — " AAXos* 

acv.?. "AAXos. kal évópioey.? 

12. rm *e-by Djb t^b5. — 4d definiendum eis 

O*. &igkpivat abróv. Óià mpoa- 


kaTrnpácaTo. 
etBAacfun- 


ez ore Jovae. 
Tíyuaros Kvpíov. "AAXXosg ÓiaoTetÀat avrois 
érl aróuaTos kvpíov9* "AXAos" émikpivat ai- 
Tois émíkpusiv. kvpíov.?5 


14, 23. beo DN. Qf. rà» karapaaápevov (" AX- 
Aos" kaÜvBpícavra*?). 
15. "wb. O'. — kal épeis mpàs ajroós 4? — Alia 


exempl. Aéyav mpàs ajros.* 


sed addidit secundum LXX, tpei." Y. Codd. 85 (cum 
dxpiBacpós alóvios), 130 (sine nom., om. ór, cum mvpós pro 
mvpàv). Montef. e priore exscripsit mippe» kvpíq. xal é£jÀ- 
ev (om. dxp. alávos). 35 Codd. 85, 130 (om. ór). — Hol- 
mesii amanuensis e Cod. 85 exscripsit &yu dylov, et ajvra£us 
aló»wos, repugnantibus tum Montef. tum altero codice. 
9? Codd. 85, 150. 9 Iidem. Praeterea ad dzà rv 6vc. 
T kvple Cod. 85 in marg. sine nom.: roi rvpo) (fort. rvpó;) 
ToU xvpíov; Cod. X autem in marg.: roí mvpós xvpiov; ex 
Theodotione, ut videtur. *! Sic in marg. Codd. X, 


Lips. 33 Cod. 58 in marg.: éAoslópgoe» (sic), é8Xao5- 
pace». Codd. 85, 130, in marg.: égAac$jugoev. Cf. ad 
v.15. Bic in marg. Codd, X (cum é£iBpwer), Lips. 


^ Sic in marg. Codd. 85, 130 (cum avrór). Paulo aliter 


Codd. X (praem. 0i Aowrol), Lips. : Biagreilat abrày i oar. x. 


*5 Sic in marg. Codd. X, Lips. Nescio quid sibi volens 

Schleusner. in Nov. Thes. s. v. émuxpivo émixpusw ;.'* Est 

lectio aperte vitiosa, ac reponendum evyxpiva et, ajyxpiaiw." 

? Sic in marg. Codd. X (bis), Lips. (ad v. 23). Cf. ad 

Cap.xx.9. 7" ObelusestinCod.IV. ^ Sic Codd. X, 

Lips., 16, 18, 19, alii (inter quos 85, cum xal épeis in marg.). 
Ee 
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15,16. :SNom Ww» "bw bboo-5 vw oc 
new nm mrm-oo 2n. O'. dvyÓporros s 
tàv karapáanrai (' AAXos" kaÜvBpíon 99 "AX- 
Aos* Xoigopijop?) 0càv, ápapríay 3X; avrob 4*! 
Afra: ("AAAos" éx8€fgrai??). óvouá(ov 5? 
("AAXXos xal 8s áv Aoigopfjop?) TO Üvoua. kv- 
píov Üaváro ÜavaroícÓo. 'A. dy)p dvi)p éra» 
BXaed$npujoy Ocày abro), kal Xjyrerat dvouíav abrà, xal 
émovouá(e» Óvopa vpíov, Üaváre OararoócÓe. s — 2. 
dvÓpemos $e à» AoiÓopíjcp (s. Bucipp) róv Oc» 


avroU .. . 
16. D1X1.  Lapidando. |O'. Mois. " AXXos*. X£o- 
BoMg. 9? 
18.7720».  O'. xal 8s áv mará£g (" AAXos". kai ó 
Tómroy?"). 
nb. O'. dmoriaéro 3 avró 4,55 


20. ^20.  O'.ecvrpuipa. 
]».  O'.89. "AX^os more. 
21. TBbt^ rmaa PON. O/. Vacat. XC kal ó 
TUrTov kríjvos, dmroricáro ajró 4.4 
22. OBS.  O'. &kalocis, — Ol Xomrof. kpíais. 
23.]3N. O'.év Abos. Alia exempl. Affois rác 
jj evvayyayf. 


"AMXos karéaypua.9? 


9? Sic in marg. Codd. X, Lips. 9? Cod, 58 in marg.: 
Xosbopijoy (sic). *: Pronomen accessit e Cod. IV, qui 
legit: Ajpyyerae ápapríay X airo :. 9: Sic in marg. 
Codd. X (eum éx&, teste Montef), Lips. (cum eio.) 
9 Sic in marg. Codd. X (cum AvBopzcy), Lips. (cum xai 
$ra &y Avbopíoy). *! Hesych.: *Sed in hac sanctione 
boc quod videtur dubium, Aquila planius edidit; ait enim: 
Vir [Cod. VII in textu: dv6pomos ávporos; in marg. autem 
manu 285: dvjp dyjp] quando blasphemaverit Deum suum, 
et acceperit iniquitatem sibi, et denominans nomen Domini, 
morte moriatur. Non dixit, nominans, sed denominans, 
ut hune, de quo nunc sermo est, simul blasphemare et 
nominare ostenderet." Ad émovouá(o» cf. Hex. ad Gen. 
xxx. 28. Ceterum pro his, xal Ajyera« dvopíay atr, quae 
cum Latinis Hesychii consonant, Áquilae usus tantum non 
postulat: xal dpei (s. dpg) dpapríav abro). 355 Idem: 
* Unde nec blasphemare eum Sym., sicut filium mulieris 
Israelitidis, scripsit, sed detrahere. Dixit enim: Zomo 
qui detraxerit Deo $uo." Ad Xoshopjog cf. ad Cap. xix. 4. 
** Sic in marg. Cod. 85; in textu autem Codd. 54, 75, 76, 
84, 134. 9 Sic in marg. Codd. 58, 85 (sine artic.). 


join ; Google 
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23. ITI. Of. kaÜdmep avvéra£e. "AXXos* kaÜóri 
évere(Aaro.* 
Cap. XXIV. 16. év rQ óvouácai adrày T0 Óvoua 
T kvpíov 4.5 17. -— kal ádmoÜárvp 499 21. — kai 
ároÜáyy 4.9 


Car. XXV. 


2. mimo D30 yoNZD nw3U.  O'. kal dvamas- 
ceraa 3) yf, — 2v éyà G(8myi Dyiv 4! cáBBara 
TO kvpío. 'A. (xal) caBBariei 3) yfj cáBBarov 
TÀ kvpío? 

8. MWATCDM. — Proventum ejus. —.O'. àv xap- 
Ty ('AXXor TÀ yeváuara, Tiv Tpóco8op?) 
aiTíjs. 

4. J2?21.. O*. xal r)v dymeMóv cov. "AlNos 
Tüv dumeAGvá cov 

"n Nb. Non putabis. | O'. ov repeis ("AM- 
Aos kAnuarteis5). 

5. TY'3p. — O'. rob. dypob cov. 

ToU cov. 
nm. 


cuarós cov. 


"AAAos Tob dum- 


Vitis tuae non putatae. —O'. rob. áyid- 
"AAXos  Tüs va(tpaías (s. 


*5 Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. 54 (cum abrór in textu, 


et ai;ó (non, ut Holmes, abrj») in marg.). 9 Sic in 
marg. Codd. X, Lips. *t Cod. 130 in marg. ad $$ pópor: 


soujces kivos (sic). Mox &d 8o0jrera; (13*) Codd. 85, 130, 
in marg.: soÓjcera, et sic in textu Codd. r9, 108. 
* Sic Cod. IV (cum avra), et sine aster. Arab. r, 2 (sine 
xa(). Codd. 54, 75, in textu: xal ó rómrew xrüvos, émà» 
dyép, dmroriaáro abró (avrQ 15)" €yà kipus. 5 Codd. X 
(cum xpíc«s 8ixy), Lips. (idem), 130. Cod. 85 in textu, ut 
videtur: xpícis. 55 Sie Ald., Codd. VII, X, Lips., 16, 
18, 29, alii, Arm. 1r. Praeterea Codd. 85, 130 (hic autem 
sine máca ij c.), in marg.: xal dmébavev. *! Sic in marg. 
Codd. 85, 130; in textu autem Codd. 54, 64, 75, 128. 
55 Cod. IV. ** Idem. — Deest in Cod. 58. * Jdem. 
Car. XXV. !Obelus est in Cod. IV. Haec desunt in 
Codd. 55, 71, 106. 3 Cod. 85. Sic in marg. sine nom. 
Codd. X, Lips., 130. * Sic in marg. Codd. X, Lips. 
Cod. 130 in marg.: rà yerjpara. Cf. Hex. ad Prov. x. 16. 
xviii. 20. Jerem. xii. 13. * Sic in marg. Codd. 85, 130. 
5 Cod. 130 in marg. * Sic in marg. Codd. X, Lips. 
Mox ad erajwAj» Cod. 130 in marg.: dugroy quod huc 
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vadapaías)..  'Tàó Zapaperikóv  dmà rà 
xépscev cov? 

6. D30.  O'. rà cáBBara. "AXXor 8 eris. 
Schol. d»éravo:s.? 


nbowb. O'. Bpópara. Alia exempl. Bporé.'? 
"AAXos els Bp&giy.! 

OYv133. O'.rà mpookeiuévo. " AXAos* TÀ mpoc- 
nAvrebovr..? 


7. mm. O*. kal rois Ónpío.s (" AAAos". (ois). 

8. nhac. O*. ávamasoes. | Ol Xourot. oáBBara.'* 
v 3b YWU.  O*. kal &covraí oot 3C s) uépas 4.1 

9. npn bo maym. 


Gym. Et transire (personare) 
facies tubam clangoris. —O'. (kai) &ayyeAetre 
cáXmvyyos devj. "AAXXos (xal) mapaBiBá- 


ces xeparívy . .'? 


10. 0*7 CODNOQ. — Et annuntiabitis. manumis- 
sionem. —O'. kal &iaBofjeere desw. | " AMXos 
kai kaAéaere óapáp.? 


bah. Jubilum. O'. &viavrüs djéccos anpaocía. 


e 
"e 


revocandum est. * Prior scriptura est in Nobil., et Cod. 
85 in marg.; posterior in Codd. X, Lips. in marg. Cat. 
Niceph. p. 1136 : "AXXor* rs Na(npaías.  Vitiose Cod. 130 in 
marg.: vjs d(vpaías. Cf. Hex. ad Thren. iv. 7. Amos ii. 12. 
* Nobil, Cat. Niceph. ibid. Eodem redit Graeco-Ven.: 
To) dyeepyjrov cov. In versione quae fertur Samaritana 
habetur 355, coronae tuae, quasi & 2, diadema. Mox 
pro draraóceos Cod. 85 in marg.: caBBárev. Cf. ad Cap. 
xxiiiag. ^ *Cod Xinmarg.: eáBfara &vwjas AY. drérav- 
eis; ubi compendium scripturae recte, ut videtur, pro jara: 
sumpsit Montef.; male autem Holmesius pro ajrg. Eadem 
in marg. habet Lips., ubi in exemplari edito est à". Cete- 
rum versio &iewis Aquilam fortasse auctorem habet, qui 
ad Gen. ii. 2 pro 122 interpretatus est Buume. V? Sic 
in textu Codd. IV, XI, 128; in marg. autem Codd. 85,130. 
7 Bie in marg. Codd. X, Lips, 85, 130. H8 Sic in 
marg. Codd. X, Lips. 9 Sic in marg. Codd. X, Lips. 
Cf.ad Cap.xvii.13. ^! Sic in marg. sine nom. Codd. X, 
Lips, 85. Hesych.: *LXX: Septem ergo wwmerabis tibi 
requies annorum. | Sabbata autem pro requie reliqui inter- 
pretes ediderunt." 15 Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 
VII (in marg. manu 24»), 58. — !* Sic in marg. Codd. X, 
Lips., 85, 130 (bis, cum sapaSiSácere). "' Sic in marg. 
Codd. X (cum 3appàp), Lips., 85 (cum 3a3àp), 130. Versio 


iatizea y Coogle 
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'A. mapaóépoy. | O. legi. 
10. simos. O*. eis rv krfjow (" AAXos* kará- 
execiw 9) azrob. 
nmetbn. O'. eis rv varpiày. ("AXAos 
yeveàv 9). abrob. 
11. NYJ bs. Q'. ájéceos cgpacía abrg. "AX- 
Aos le9jA écriy.?! 
QYWTTW. OX. rà jyucuéva ("AXXos va(i-- 
paía?!) abríás. 
12.TTY87T T3. O'. darà ry meüíov (" AXXos" redi- 
vày?). 
13. n3 bon. Q'. rs ájéceos e1pacías abríjs. 
* AAXos*. ToU. (o3)A robrov.* 
14. 20D.  O'. dmoóg. "AXXos moXMjops.". 
CN vAn-bu. O'. uà 0XxBéro  dvOporros. 
"AAXos gi) kakoóro dyíjp.9* 
15. bo "DW. OQ" perà rv onuacíay (" ANXos: 
Tiv dóecw.? "AXXos Ty lofgjA*). 
qbo-:20. Vendet tibi. O'. ároóóceraí co. 
Schol. ó droóióópevos.?? 


eat Theodotionis, coll. Hex. ad Ezech. xlvi. 17. Praeterea 
ad d$ecw Cod. VII in marg. manu 28s: éxev (Axevdepia»), 
quod Aquilae esse potest, coll. Hex. ad Jerem. xxxiv. 15. 
15 Codd. X (cum sapajópov), Lipe. Codd. 85, 130 (cum 
c«B)A), in marg. sine nom.: legjA. Ad sapadépov cf. Hex. 
ad Exod. xix. 13. 9 Sic in marg. Codd. 85, 130. 
9 Sic in marg. Codd. X, Lips. In textu autem marpíàa 
habent Ald., Codd. II, III, VII (cum a» in marg. manu 
17:3), 16, 29, alii. Hesych.: * Vel sicut LXX, ad patriam 
auam." *! Sic in marg. Codd. 85, 130. 93 Cod. 85 
in marg. Codd. X, Lips., in marg. : »af«paía (81c) éAevepía. 
Posterior lectio (quam in Cod. 130, per errorem pro Codd. 
X, Lipa, exstare affirmat Holmesius) ad ?2H' (v. 12) per- 
tinere videtur. Cf. ad Cap. xxv. 28. xxvii. 24. . 9? Cod. 
85 in marg.: mere», quod in medewàv (mebwà») vertendum 
esse perspexit Scharfenb. in Animadv. p. 101. ^ Cod, 
85 in marg. 55 Sic in marg. Codd. X (cum rmoeAgce:s), 
Lips.  *'Sicin marg. Codd. X, Lips, 85,130. ^ ? Sic 
in marg. Codd. X, Lips. *?* Sic in marg. Codd. 85, 150. 
*? Codd, 85, 130, in marg.: ó dmoBedouévos (sic). Videtur 
esse nominativus verbi dwobóce; sed tunc pingendum 6 
drodidóuevos, quod supplet Cod. X in marg. ad finem v. 16, 
et Lips. ad xaór. posterius in eodem v. Cod. 15 ad v. 16 
ante mAóv»ei infert, ó dmoBópevos (sic). 
Eea 
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19. T".  O'. rà éxgópia (' AAXos TÓv kapmüv*) 
avTiüs. 

23. nmyoxo. Ad interitum (in perpetuum). .O*. eis 
BeBaíociw(alia exempl. Be8:jAeoiv?"). A. (eis) 
maykrncíay. | 2. (eis) dAórporrov.9? 

25. ]W21^2. Si tenuis (pauper) factus fuerit... O*. 
éày 0 mévgrai ( A. ékxrréog.. X. ramewo0fj?). 

3bwh. O'. ó dyyioreov.  'Tà Zapapevrikór 
Avrporís.9* "AAAXor Avrpor?)s, avyyevijs. 
26. snow. Q'.Aírpa (" AAAos" Tfj Avrpáo i99) abro0. 
27. 3€. O'. kal evAXoyieirai, " AMos Jrndíoe 9 
FIJPEQTDM. Quod redundat. |O'. 8 bmepéxei. 
"AXAos* TÓ mepiaaóy 
i wm. O'. eis r)v karáoxeow  (" AAXos 
kríjcw9?) abrob. 
28. 1. O'. rà ikavóv. "AXXos* karà TO looy.9 
o3. O'. rfjs djécens. "AXXos" ob lo9:)A.9: 

28, 30, etc. b. O'. éy rj djéce. "AM or 
ty TQ. loj. 

29. Ánb3 rmm OO? TyjOD DO. Annus post 


*. 
L5 


9 Sic in marg. Codd. X, Lips., 85, 130. *! Sie in 
textu Ald., Codd. XI, 19, 29, alii; in marg. autem Codd. X 
(cum BgAocw), Lips. 130. Vet. Lat.: $n confirmationem. 
9! Cod. 130. 55 Codd. X, Lips.: 'A. ékméog. ramewo6j. 
Cod. 85 in marg.: éxréoy.  Hesych.: * Propter quod LXX, 
8i pauper factus fuerit; Aq., 8i exciderit; Sym., si humi- 


liatus fuerit, ediderunt." *! Nobil. 55 Sic in marg. 
Codd. X, Lips. *' Tidem. *' Tidem. ** Tidem. 
9 Tidem. — *' lidem. Lectio aptius referatur ad v. 26, 


ubi in Hebraeo est "2. *: Sic in marg. Codd. Lips., 
85 (sine artic.), 130 (idem). 5 [idem. Adv.31 Cod. X 
in marg.: r$ ieBjÀ éAevÓepía; et sic ad v. 33 Cod. Lips. 
Cf. ad v. r1. * Codd. X, Lips, in marg.: émavrós 
"uepà» Tj mp. abrüs, zuepóexrov Cora 5 À. abris. Sic in 
textu (cum 7uepóBexros) Codd. 54, 75; necnon (cum 7pepó- 
Aexros) Codd. 74, 76, 84, 106, 134.  Curta, et fortasse 
mutila, lectio, émavrós juepóbexrov &araw 5) À. airs, est in 
Cod. 58, consentiente, si excipias 5uepóAeyBov pro jjuepó- 
$exrov, Cod. IV. Equidem haee, rj wp. avr)s uepóBexror 
(8. —Bexros, 8. —Aexros, 8. —^eyo»), deficiente Seniorum edi- 
tione, ab Origene ex alio interprete, fortasse Symmacho, 
Sub asterisco assumpta esse crediderim. E variis autem 
extremae vocis scripturis potior videbatur 7ZuepóAeyBor, sin- 
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venditionem; per anni spatium erit jus re- 
demptionis. .O'. évavrüs )uepàv éaraa 3j Aj- 
Tpocis aUTjj$. "AXAos Éviavrüs juepàv (X) 
Tf Tpáce ajTáje uepóXeyÓov (4) arai |) 
Aérpocis abTíjs.9 

30. TT2"5D.  O'. &os.. "AXXor". duos. 

31. OTW3. — Of. ai &y érasAesw ("AXXos* éroi- 
Kíoig ^). 

33. O"orrqo Pw ND. — OO". kal Bs dy Avrpá- 
c17a4 (alia exempl. Avrpocaápevos*?) zapà ràv 


Aevirüy, ' A. X. kai deris €yy((ov éorly éx vv 
Aevirüy. Tt 

ODIUM NWI. O'. X abr 54 xarácxecis 
abTóy. 


35. T2» "Tj "Ton SPD CDOYTD. SP autem 
tenuis factus fuerit fraler tuus, et. nutaverit 
manus ejus apud ie. O'. éày 0» mévgrai à 
dóeAQós cov [ó uerà cob], xal áóvvarfjog rais 
xtepal Tapà aoí.. ' À. xài dà» ékmréag dBeMjós aov, 
«al culpaverit xep avro? uerà cov." (Z.) éày à 


Tamevobj ...9 


gulos dies numerando, quae et una ex omnibus Graeca 
est, et auctoritati vetustissimi et accuratissimi Codicis 
Barraviani innixa est. * Sic in marg. Codd. X, Lips. 
85,130. — *' Sic in marg. Codd. X, Lips. ** Sic in 
textu Codd. II, III, IV, VII, XI, 55, 58, alii, Hesych., Vet. 
Lat.; in marg. autem Codd. 85, 130. * Hesych.: * Et 
propterea secundum LXX ait: Et quicunque redimeni 
[fort. redimens] a. Levitis, id est, ab illis accipiens modum 
liberandi. Non enim a& Levitis liberantur, quasi ipsis pos- 
sidentibus; et propterea Sym. et Aq., quicumque affinis 
est de Levitis, dicunt." Codd. 85, 130, in marg. sine nom.: 
55 Sic Cod. IV, et sine aster. Comp. 
Codd. 15, 58, 108, 118. Ad x«aráeyesis in Cod. VII 5 
Superscript. manu jme, 1*9 Hesych.: * Hic si in opera- 
tione virtutum infirmatus fuerit (hoc est enim "i 
manu; propter quod Aquila, Si exciderit, inquit, frater 
tuus, et culpaverit [sic MS.] manus ejus tecum), auxiliari 
ei, secundum LXX interpretum sensum, nos tanquam pro- 
selyto et inquilino vult." Ad éxméep cf. ad v. 25. Quod 
ad culpaverit attinet, aqua nobis haeret: certe usus Aqui- 
lae pro "DD verbum intransitivum (e.g. e$aAj) postulare 
videtur. Cf. Hex. asd Psal. xx. 8. xxix. 7. xlv. 3, 7. 
9 Sic in marg. sine nom. Codd. X, Lips, 85, 130. Cf. 


éyyi(ov éorív. 
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36. IP2"IM. . Et usuram. | O'. o00$ éri mA 
("AAXor GmrAacíacua, mAeovaapuóy?). 

39. TID. O'. rarewo0j.. " AAXos*. &Óe)s 2.9 
T2y ny 33 cynYWND. Ne dmponas ei opus 


servile. | |O'. o) GovAe/aet aoi GovAe(av olkérov. 

"AAAos ob karepyáoeis abrüv épyacíay Óov- 

Aucjy 

41. T27O NX".  Q'. xal éf£eejaerat — Tfj ágé- 
c 4 (alia exempl. add. rà co0**. 


42. VI3J.  O'. olkéra: ('AAXos". Go9X0195). pov. 


43, 46. T)p2 3 TTE NO. — Ne domineris ei cum 
duritie. — O'. o? karareveis adrüv &v TQ nóx0o 
(s. rois uóxOow). "AAXAXos ob maideóces 6v 
ajTQ év éymavyyuQ. 

44. X9. O'. krfjaeaÓ0e.. " AXXos" mpíac 0c. 

45. 029y D" D'QUADET "230. De filiis inqui- 
linorum qui peregrinantur vobiscum. O'. ámrà 
Tüv viày T&v mapoíkov rày Üvrov év piv (Z.. 
O. ràv évowoórrov (8. rapowobvre») ev ópiy 9). 

D275y "ÜN. O'. Vacat. Alia exempl ráv 

pe0' ópàv; alia, Ty éy bpiy.? 


46. 73yD OPC3.  O'. Vacat. Alia exempl. ai- | 


Tobs karaOovAÓGcecaÓc.99 


ad v. 25. 5. Cod. Lips. in marg. Codd. 85, 130, in 
marg.: xal mAeovagnóv. Cat. Niceph. p. 1142: Ol Aowrot 
ojM émi mAeovacuQ. Postremo Montef. e Catenis Regiis 
edidit: Oi Aowrot oM BwAacíacpa, — 9 Cod. X in marg.: 
év Sejce. — Cod. Lips. in marg.: é»3ejoy. 8 Sic in 
marg. Codd. X, Lips. Cf. ad v. 53. ^ Sie Comp, 
Codd. 19, 108, 118. Verba rj; djéce« reprobat Cod. 58, et 
obelo jugulat Cod. IV. 55 Sic in marg. Codd. X, Lips., 
130. Mox 9o/Aov pro olxérov Cod. 85 in marg. 9 Sic 
in marg. Codd. X (in priore loco), Lips. (idem), 85 (cum 
ipmeyuQ), 130 (idem). Ad v. 46 Nobil. et Cat. Niceph. 
p. 1143: "AMXos. dyoív ob maiBejaes (Sic) év airQ éymacyud. 
Lectio Theodotionis esse videtur, coll. Hex. ad Exod. i. 13. 
Ezech. xxxiv. 4. 5 Sie in marg. Codd. X, Lips. 
55 Hesych.: '* Propter quod non simpliciter inquilinos 
LXX ediderunt, sed fiios inquilinorum, qui sunt in vobis; 
quod a Theodotione et Symmacho planius scriptum est: 
A filiis énquilinorum, qui habitant in vobis." 9 Prior 
lectio est in Comp., Codd. 19 (sine ré»), 108, 118; poste- 
rior in Codd. 16, 30, 77, 85, 130. Vet. Lat.: qui sunt 
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47. I^ in *».  O'. dày 8? epp $ xeíp.. "A^ 
Aog" éày 06 j mXobcios 9! 
"à neun "yb (M. Sive propagini familiae 
peregrini. O'. 1) éx yeverfjs mpoogMóro.  ('A.) 
3 Bp evyyeveías mporsAórov. " AXNos". (3) & 
yéve $uMjs..9t 
50.*3P73p"Dy 3Urm.  O'. xai evAMoyieéirat mpàs 
Tür» kekrguévov avróv. 
xexryuévo. avróv. — O. xai mpáfex mpàs rà» kryaápevoy 


' Á. xai Aoyiéiras oiv. r$ 


abróy S 
4257.  O'. ob dméAoro éavróv ('AXXos 
émpán*^). 


bn. O'. rs ájéceos. "AAXXosr ToU lo9jA.9* 

030 "0? o» "BD'D3. Pro numero anno- 
rum, secundum dies mercenarii. O'. ós (alia 
exempl. add. Zuépa*9?) pioÓ(ov, éros ££ érovs. 
"AAXNos ...karà ràs juépas ToU uicÓ(ov (s. 
pio 0o0) asroU.9" 


51. TD2j2.  Emplionis ejus.  O'. rís mpácews 
abroU. "AAXXos xrüceos a/ro0.99 

53. xTNO. Q'. ov kararevets (" AM Vor. Taide- 
cis, karepyáaeis 9) abróv. 


Cap. XXV. 9. ——év máog rfj yf opàv 4 11. 


. 
2 


inter vos. *' Sic Comp., Codd. IV, 19, 108, 118. 
*: Sie in marg. Codd. X, Lips. (sine &). *: Codd. X, 
Lips, in marg. : ) pi(y avyyevelas mpàs abrovs. &» yéve Mis. 
Pro mpós avroós emendavimus mpocyA/rov, et, priorem lec- 
tionem Aquilae tribuimus. Cf. Hex. ad Psal. xxi. 28. 
Jerem. ii. 4. Ezech. xx. 32. $5 Hesych.: * Sic enim et 
Theodotion: Z'ractabit cum eo qui acquisivit eum; Aquila 
autem: Supputabit cum eo qui possedit eum." — * Sic in 
marg. Codd. X, Lips. *5 Sic in marg. Codd. 85, 130. 
** Sie Comp., Ald., Codd. VII (sine à;), X, Lipe., 16, 29, 
ali. Cod. IV: éros é£ £rovs ós 5 5pépa jpacÓtov.  Hesych.: 
anno [fort. amno ex amno] sicut. dies mercenarii. Ad às 
jpépa puÓ(ov Cat. Niceph. p. 1144: "AXNos $yat* kafámep 6 
pacÓ0s ToU pac Üo rov. *' Sic in marg. Codd. X (teste 
Holmes.), Lips. (cum j4cov). — ** Sic in marg. Codd. X, 
Lips. in textu autem Codd. 54, 75. 9 Sic in marg. 
Codd. X, Lips. Codd. 85, 130, in marg.: oí saiMejces 
abràv dy uóxÓq. Cf. ad vv. 39, 43. Y? Cod. IV (non, ut 
Holmes., é» má. op). 
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— dvaBaívovra 4? 18. — mávra 4 rà Óaiápará 
pov, kal às kpíze:s pov —- mácas 4&7 25. — ó perà 
cob 4,5 51. — &amavrós &7* 55. (jer — ó 
dóeAóós cov4!5 42, — obrov 4? 45. à d&eAdós 
cov X uer abro0 4.7. 48. — abrQ 4.9 — 49. — éav- 
Tóv 4? 55. obra 4.9 


Car. XXVI. 


1. obs. O*. xeipomofyra.  "AXXog— elg. 
"AXXos dmáras.! 
4. c2"303. O'. ràv )erv opi. "AMosr To)s 
xeuàvas. (óuàv).? 
YYM -— OX. kal rà £éAa ("AAAos €vópa?). 
6. NY2UrT.. — Et cessare faciam. —O'. kal dmoAà 
('AAXos. karamaóao*). 


JW.  O'. kal móAepos ('AAXos". pouaía). 
T. aw. O'. $óvo. "AAXXos els fouoaíav.? 


9. oz5w MYODY. — Et respiciam vos. | .O'. kal ém- 
BXéyo éó' ópás. "AXXos (kal) eiUXareóoo 
bpiy," 

O2IM$ "DWYDm.. — Et fecundos reddam vos. O*. 
kal aj£avà (" AANos". yovoroujao) bpás. 

AMm3TDW. OY. ni» 9a0knv ('AAXos". torpf- 
&w?) nov. 


^ Cod. IV. ? Idem. 75 Idem. Deest in Cod. 58. 
Hesych.: * Neque enim simpliciter secundum LXX dixit, 
frater (uus, sed addidit, e£ qui tecum est." ^ Idem. 
'5 Idem. Deestin Comp. '"*Idem. Deestin Codd. 16, 
30, 52, aliis, Arm. r. 7 [dem. Sic sine aster. Codd. 
VII (in marg. char. unciali), 58 (cum perá cov). — '* Idem. 
Deest in Cod. 58. ?? Idem. 9 Idem. Deest in 
Cod. 58. 

Car. XXVI. ! Codd. X, Lips, in marg.: dméras &e- 


Aeíu (sic). Cf. ad Cap. xix. 4. Montef. e Basil. exscripsit: . 


*Aios* àeveip; Holmesius vero e marg. Codd. 85, 130: 
€Aciaciu et éAciaceip. ? Sic in marg. Codd. X, Lips., 
85, 130. Videtur esse Symmachi, coll Hex. ad Job. 
xxxvii. 6. Ezech. xxii. 24. * Sic in marg. Codd. X, 
Lips. * Bie in marg. Codd. X, Lips, 85 (cum xara- 
kaóco), 130 (idem). 5 Iidem. * Tidem. ? Sic in 
marg. Codd. X, Lips. (cum éu2.). * Iidem. ? Iidem: 
erpn£w (sic) ^ Pro vocabulo non Graeco Bahrdtius tentat 
rpj6w (sic) vel mpí£w, quae nihili sunt. Minus infeliciter 
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11. oyir-ion. Et non fastidiet. —O'. kal o) 
BéeXófera. ('AXNost dmoyunkvviet ?). 

13. D"T2» Dio DWTO. Ne enetis iis servi. OX. 
Óvrev juáy OoóAev. "AXXos ToÜ p) elvai 
a)Troi$ ÓoóAovs.!! 


c2by Dibi3. Vectes jugi vestri. O'. rà» deapiv 
(lAxAos  kAoióy.3  "AAXos  jáfBovs!") ToU 
(vyob buàv. 
IwODD.  Erecto corpore. O'. perà srappy- 
cías. "AXXos dwicrapévovs.* 
15.3DWM'5n "Dprua-ON).  O'. ààà dmebfenre 


abrois. 'A.O. xd &à» ràs dxpiBelas pov dprijogoe 
(8. dmapwjrnoóe). 22. dà» ( rà mpocráypará pov 
dmoBouidoqre.! P 

cy. O'. &ere. Qiaokeüáca. (" AXNos 
karapytjsa!*). 


16. ]M. .O". xaí.. "AXXos*. ópyt(ópevos.!? 
mW) nonéncn nena oy Cnm 
cnyy nüb20 DITE. Et immittam vobis 
terrorem, tabem, et febrem ardentem, quae con- 
tabescere facient oculos. O'. kal émurijoo éQ* 
buás T)v drmopíav, rjv T€ Nrópav, kai Tüv lkrepa. 
(potior scriptura /krepov!9) e$axeAovra ("'AA- 
Aos $moí acvuvreAoüvra, évrvjXoüvra!?) To)s 


e. 
X 


Bcharfenb. in Animadv. p. 102 erypí£o reponendum censet, 
ut ad praecedens "DD'Pm, O'. xai er/jcw, lectio referatur. 
1 Cod. X in marg. Vox obscurae significationis, et, Lexi- 
cographis prorsus ignota, etiam Schleusnero, credo quia 
Bahrdtius, in Montefalconii scriniis compilandis, lectionem 
sane notabilem silentio praeteriit. " Sic in marg. 
Codd. X (teste Holmes.), 85, 130 (cum $pàs pro abrois). 
B Sic in marg. Codd. 85, 130. Cf. Hex. ad Ezech. 
xxxiv. 27. 15 Cod. X in merg., qui ad (vyo) minus 
probabiliter lectionem refert. Cf. Nah. i. 13 in LXX. 
M Idem. 15 Hesych.: * Planius ergo Áq. et Theod. et 
Sym. edidisse inveniuntur. Nam ille quidem ait: St 
constituta mea, reprobaveritis; illi autem: St subtilitates 
meas, id est, agri viam, renueritis." Unde Montef. pro- 


babiliter eruit: 'A. O. éà» ràs dxpigeías uov.. X. éàp rà 
mpocráypará pov dmoboupágsre. Ad dpvjsysÓ« cf. Hex. ad 
Jessi. xxxi 7. 1 Cod. X in marg. Y Idem. 


1! Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, VII, XI, Lips., 15, 16, 
18, alii. 9 Nobil, Cat. Niceph. p. 1147. Cod. X in 


—Car. XXVI. 30.] 


ódaAXuoDs óuàv. Aliter: O'. kal émavoríco 
é$' upás Mi cmovóf 4 rà» dmopíav, — rfjv re 
Vrápav &, kal Tàv lkrepov aakeMovras rois 
ódfaAuo)s — buày 4.9 "AXAXXos xal émické- 
Vopuat é$' uás amovófj riv dveuodÜopíav xai 
Tüv cvudpvynv, avvreAotvra, ójfaXuoss.? 

17. DJ3D23). Et caedemini. —O'. kal mreaeíoÓe (Z.. 
mpoemraíaere??). 

O23 YTM. Et dominabuntur in vos. —.O'. kal 
Oif ovrat (' AAXor. sraióeícovau, érikparíaov- 
ci?) $pás. 
xal TOiÓeUcovoiv éy iyiy)" 

18. yav. O'. émráxs. Alia exempl mA7yais 
émrákxis 5 " AxNos*. érramAaaíos. 3 


19. 0239 TNZTDWi.  Superbiam roboris vestri. O'. 
Tiv ÜBpw Tís Ümepnjavías bpàv. 
To)s bmepóepeis T5js (oxbos (Dpàv).? 

20. mons. Proventum ejus. —|O'. rüv amópov 
("AAAXos* ràs mpocóSovs??) avríjs. 

YY. | O'. kal 7à £óAov (" AAXos*. évdpoy?9). 

21. VW2 "5Y. Mecum in occursum (hostiliter). o. 
TÀéyi. — Alia exempl. zpàs q$ mAáyio.9 


Z. xai xaraBovAócorra: ipás.  O. 


marg.: ékrvjAoürra. 9' Cod. IV (cum d$opía»). (Pro 
Tj» dm. -- rjv re vópav 4 fortasse pingendum erat: -- rj» 
dropíay 4, rjv re yyópav. Cf. Grabe in Prolegom. ad Octa- 
teuchwm, Cap. IT, fol. e 4 verso.) Post é$' ópás add. emovàg 
Comp. (cum cov3j»), Codd. VII (in marg. char. unciali), 
19 (idem), 54, 58, alii, Arab. r, 2 (post émrjco). 9! Sic 
in marg. Codd. 85, 130. Montef. e priore male exscripsit : 
kal émwkéjropnat Üpás x. r. €. *3 Hesych.: * Unde Sym- 
machus pro cadetis, offendetis, ait, ante $nimicos. vestros." 
Cf. Hex. ad Psal xc. 12. 9 Cod. X in marg. (cum 
maeocociw). Cod. 130 in marg.: maideicovcw. — Alteram 
lectionem, émxparjcovaw (é» ópiv), Aquilae non dubitanter 
tribuimus, coll. Hex. ad Gen. i. 26, 28. Psal. xlviii. 15 
(ubi Aq. probabiliter scripsit: ai émupargeovei» év abrois). 
Jerem. v. 31 (ubi pro érexpórovy hodie praetulerimus ére- 
xpárovy). *! Hesych.: ** Unde persequentur voa, 1n servi- 
tutem redigent vos Symmachus; erudiunt a vobis (fort. 
erudient 4n, vobis) Theodotion edidit." Ad Theod. cf. Hex. 
ad Gen. i. 28, ubi eadem est constructio. *5 Sie Comp., 
Codd. VII, X, Lips, 16, 18, alii (inter quos 85, 130). In 
alis wAmyais émrà, vel mAyyais émrà érépaus legitur; in Cod. 
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"AXNos éyayrío 9! " AANos" mpós u$ éudiXo- 
veíxos.9 
22. O28 nbse. Et orbos reddent vos. O*. 
kal karéóerai )uás. "AXXos (xal) TevOo- 
moijco Duásg.9 
24. Y93.  O'. OvyQ mAayío. 
yíos9 "AXAos évavrióce:. 
kóv* éuduXove(kos.9 
96. nomeo c25 "303. Cum fregerim vobis 
baculum panis. —O'. é&v rà OÓXiyyai opás acro- 
Oeía dprav. "AXXosr év TQ avvrpivraf ue bpiv 
erüprypa dprov.9  " AAXos* ... BáBOov prov." 
30. zYTOUrm. — Et perdam. —O'. xal épnuáco 
("AAXos dmapríjoo?9). 
O2wyo3-DM. QO'.ràs eríAas ógüv. " AMNos 
Tà byrópara ópày 
O2UBITTWi. Solis simulacra vestra. O'. à 
£ÓXva  Xeiporroígra ("AXXos* pon yovuévovs 9) 


Alia exempl. mÀa- 
Tà Zapapetri- 


buàv. 
D2"XB"DH. O' rà kàÀa ("AXNos*. cópara*!) 
buy. 
oyosbs. O'. rày ei&dAoy ( AAMos". pvcepóy *)) 
bpàv. 
IV érrà tantum. ** Cod. X in marg. ?' Idem. Pro 


rois bmepdepeis libenter legerimus rà orepoepés, quod Aqui- 
lam sapit. Cf. Hex. ad Psal. xlvi. 5. ?* Sic in marg. 
Codd. X, Lips. — ? Cod. X in marg. — ** Sic Codd. 19, 
108,118. — ? Sic in marg. Codd. X, 85 (hic et v. 23), 
128, 130 (ut 85). 3! Cod. X in marg. Cf. ad v. 24. 
9 Cod. X in marg., teste Montef. Holmesius ad Graeca, 
xal óÀ«yocrois sroujoe (19 VT) ópas, lectionem refert. Utut 
Sit, vox scholiastam magis quam interpretem sapit, — ^ Sic 
(sine 6vug) Codd. IV, 53. Arab. 1, 2: sAáyvs. 35 No- 
bil, Cat. Niceph. p. 1148. Cod. 85 in marg.: éravrióce. 
Mox ad mAayíe (v. 28) Codd. X, Lips., 85, 130: éravrióce. 
(In versione Samaritana pro 123 reperitur "122, h. e. cum 
pertinacia, 8. contentione de victoria.) — 9 Sic in marg. 
Codd. X, 85 (cum erzpwpa), 130. Cf. Psal. civ. 16. Ezech. 
iv. 16. v. 16 in LXX. *' Cod. 58 in marg. confuse 
affert: evrrpiyo bui» pág8« dprov arjpeyna dprov. 9$ Sic 
in marg. Codd. X, Lips. Fortasse praeferat aliquis dmap- 
víco, consummabo, quae tamen versio LXXvirali deterior 
est. — ? lidem. .— "Iidem. * Sic in marg. Cod. X. 
*5 Sic in marg. Codd. X, Lips. Bardhtius sine causa pveupár 
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31. D2FYFT3. — O'. rà». Óvoióv. ("AXXos. ebodías 9) 
bp&v. 
33. TWIN. — O'. &aerepà.. " AXXos* ukpijao. I^ 


36. TY.  Pavorem. O'. &ovAeíav (potior scrip- 
tura óeMay 8). " AAXos ámaMórgra.* 


nm ny. Folü dispulsi. O'. $íAXov. epo- 
uévov (" AAXos*. é£oQovuévov)). 

37. "mNa7cU^M "bro. O'. kal ómepóyeran à 
dóeAgàs ràv dÓeAjóv (a)rob). "AXAos xal 
mpockóNyovsiw Ékaaros mpüs Trüv dóeA àv a- 
Tof. 
| 5T". 
Aos kal ó &uóxaw ok fori, 

38. nb». O*. kal karéóera. (" AAXos". karava- 
Aócei). ) 

39. DX" n2 Oy3 spt* c22 cnim 
xye* DmM DnóN nXwya me. Os okal oi 
karaAeifÜévres dd! óuày karadÜaprjaovrai Ói 
Tàs ápaprías a)ràv, kal 0|à ràs ápaprías rv 


O'. ojÜcvàs kararpéxovros. "AAM- 


TaTépov ajTüw Éy Tfj yj Tv 6xÓpàv ajràv 
rakügovrai 'A. kal mepileuróuevor éy. Div 
Takücovrai év dvouía ajrày év vyaía Tüv 
éxOpàv buáv, kaímrep év dvouíais marépov ai- 
Tüv ajTrol Takfjcovrau, 2, ol 08 mrepiAeiÜévres 
buy Trakücovra. Ó|(à ràs ápaprías pv £v 
rais yaíais Tüy éxÜpàv ajbrOv, kal Óà ràs 
ápaprías marépov abràv aiv rais éavràv rakíj- 
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covrat, — O. kal ol karaNeiÜévres bpiv rakf- 
covrat Óià ràs ápaprías ajrÀv €v rais *yais (sic) 
TÓv éxÜpàv ajràv, kal év rais ápapríaus mraré- 
pov ajTüv uer. abràv raK(íaovrau 
40. DXy"n YrWNT. — Et confitebuntur iniqui- 
tatem suam. | O'. kal éf£ayopeicovaet ràs ápap- 
Tías ajrày.. "AAAos xal neravofjcovoiw éml 
Taí$ áuapríais (abràv).9 
41. o2. O'. 3 ámepírugros. 'Tó Zapapevrikóv: 
7j áxpóBvaros.9  "AAXAos 5 dkáÜapros. 
DYMWD XY. Persoleent iniquitatem. suam. 
O'.  eDdokájcove. ("AXAos* (Aácovrau)  Tàs 
"AAXos éfiMécovrat epi 
TÓv doceBev abráy.* 
43. 33m. O'.mpocóé£ovrai,. " AXNos* (Aarebaooi" 
T9? Zapaperikór (Aáaovrai.* 
2 1X. Propterea quod. 
"AAAos mpojavóüs yáp.? 
OU nbys. O'. mporóx0Üiwcav Tfj yvxfj a$- 
Tv. "AAXos d$ociócaro 1) yvy?) (abráv).^ 


44. "bjb. O'. ToU. Qackeüácas ('AXAos" karap- 


ápaprías ajràv. 


O'. ày0' áv. 


ysjca?)). 
46. D'grY3. — O". rà kpíuará (alia exempl. &uaiá- 
para) nov. 
nnm.  O'. kai à vóuos. — Ol Xorro(*. kai ol 
vópo. 9 


Cap. XXVI. 6. — ouás 4 ó éxdoB&v* ys 





praetulit, 55 Tidem. * Sic in marg. Codd. X, Lips., 
85, 130, *5 Sie Comp., Codd. III, IV, VII, X, XI, 
Lips., 15, 16, alii, Arab. r, 2, Vet. Lat. *9 Sic in marg. 
Codd. X, Lips. Aquilae probabiliter tribuit Scharfenb. in 
Animadv. p. 104, conferens Hex. ad Deut. xxviii 56. 
"' Sie in marg. Codd. X, Lips., 85, 130. *5 Sic in marg. 
Codd. X, Lips. Praeterea ad xal vmepóyyera. Montef. e tri- 
bus Regiis edidit: "AAAos' ai ebjpavÓgsera, quae lectio 
plane absona est. 9? idem. 9 Cod, 128 in marg. 
Cf. ad Cap. ix. 24. 9 Cod. 85. Ad Aquilam pro dvopía 
Montef. falso exscripsit dyvoíig. Symmachi lectionem sine 
nom. mutilam affert Cod. 130 in marg.: oi 8e sepa. ópà» 
raxjgovra, Óià ràs. áp. rà» éyÜpày avr, xal &uà às áp. x, r. € 
Demum a Theodotionis versione proxime abest textus 
hexaplaris Cod, IV : xai oí karaA. d' ópàv karadapíjcovras 
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$ià ràs áp. abrày éy vf) y rà» éxÓpàv avràr, xal év rais áp. m. 
5 Sic in marg. Codd. X, Lips. 
(cum peravorcovo« tantum). Cf. ad Cap. v. 5. 55 Nobil., 
Cat. Niceph. p. 1151. Codd. X, Lips, in marg.: dxpó- 


avràv per' avróv raxijgovras. 


Bvcros. — 9* Cod. 128 in marg. Cf. Hex. ad Jerem. vi. 10. 
Ezech. xliv. 9. 55 Sic in marg. Codd. X (cum iAMácovra:), 
Lips. 5* Cod. 128 in marg. 5' Cod. X in marg. 


55 Nobil., Cat. Niceph. p. 1152, qui scholium subjungit : dvri 
TOU, karaüeCápevo: ógoAoyoUgt rà éavràv mraícpara. 89 (39g. 
X in marg. *? Idem. "Vox d$ocsiócacÓa, abominari, 
velut infaustum detestari, exquisitioris Graecitatis est, neo 
2 Symmachi stylo abhorrere videtur. *. Cod. X in 
marg. Cf.ad v. 15. *: Sie Codd. X, XI, Lips., 15, 
18, 128. 55 Hesych.: "Propter quod et reliqui inter- 
pretes, exceptis LXX, leges ediderunt." *! Cod. IV, 


—Car. XXVII. 18.] 


T Üuày 49 10, — raXaià kal 4 16. qvydv 
4 )uÀv 47 20. dypoU — juàv 4*9 53. yv — 


óudy 49 44. — ícen0c 4? 41, — Óvuà 4 màa- 
y(p? — 43. —ám' ajrày 4/7? 45, — d£ olkov Óov- 
Aeíag 4.7 


Car. XXVII. 

2. "YQ Wbm^ "5. Bi separaverit votum. O'. 8s 
dv ejfgrai (A. O. 4» Üavpasrócgp. X. dw 
VrepBáAg!) eoxjv. 

mmo nio T2702. Secundum aestimationem 
iuam personae erunt Jovae.  O'. óere rigàv 
Tfs YVvx5s abro TQ kvpíp. "AXXos Táfa- 
cÓa; &v Qaripjoet mov Nyvxày . ? 

3. bU. O'. &(ópaxua. "AAXXor aíxkXot, aráOja.? 

6. 327? (in posteriore loco). O'. Vacat. Alia ex- 
empl. 7?) riui. 

8. T2 NWI TO7ONY. Si autem pauper fuerit 
prae aestimatione tua. — O', éày 0$ ramewós jj 
(A. xai dà» &kmécp") rfj Tif. " AAXos". (éày. 8) 
tAacav j Tíjs Guriwidjoeós (mov*). 


10. 5n& v2rab. Nec commutabit illud. .O*. 
Vacat. 3X xal oik dvrepei avrà 4 
qui pingit: —— ónás ó éxoBàv :. *5 Idem. ** Idem, 
qui pingit: — maXaà: xa. Haec desunt in Codd. 19, 53, 
58, aliis, Hesych. In Vet. Lat. lacuna est. *! Idem. 
$5 Idem. Pronomen deest in Comp., Cod. 108, Arm. 1. 
9 Idem. T dem. DeestinCod.58. ^" Idem(proé» 
Ov 7.,cujus loco mÀAayíos exstat in Codd.54,75). "Idem. 
Mox Grabius pingit: — 774, invito Cod. IV. — * Idem. 
Car. XXVII. ! Hesych.: * Propter quod Aq. et Theod. 
pro eo quod dictum est, votum fecerit, [adde ex MS.: si 
admirabile fecerit;] Sym. autem, &i superaverit, edide- 
runt" Codd. X, Lips, 85 (cum —ee), 130, in marg.: 
Oavpacrócg. Of. ad Cap. xxii. 2r.  ' Symmachi lectionem 
vitiatam suspicor, ac forte melius legatur separaverit pro 
superaverit."— Montef. 'Emendatio est facillima, sed nullo 
modo admittenda. Vid. Hex. ad Psal. xxxi. 1. exxxviii. 6. 
* Sic in marg. Codd. X, Lips. Vox ráfaefa ad aliam 
versionem, é» r$ ráfaeÓai ce, pertinere videtur, fortasse 
Aquilae. Cf. Hex. ad Job. xiii. 18. Psal. v. 4. Jesai. xl. 18. 
* Cod. X in marg. * Sie Codd. IV, 58,75. 5 He- 
Sych.: * Nunc dicit de eo qui multum peccavit, et prop- 
ierea Áq. pro paupere, &i excessit, edidit." Cf. ad Cap. 
xxv. 35, ubi lectionem Graecam éxréoy Hesych. transtulit 
in ezciderit, ut hic quoque eum scripsisse opinatur Montef. 
TOM. I. 
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10. 3. Or. Trovnpó. z. xeípov..? 

7» "PTOND. QO". dày 8& dAAénnov dAMÁÉm 
('AXAos rin rai?) adró. 

13. uy. O'. pis Tiv Tijv avro. "AA- 
Aos* émi Tjj Qariujoet (m0v).'? 

14. Y ya» 2o pa qo30 iom. O'.xai ripi- 
cerat apT))v ó lepe)s dvauécov kaAfjs kal dva- 
uécov movgpás. 'Tà Zapaperrikóv: kal Giriui- 
cerai abri)v à lepeüs, efre xaX), eire campá 

15. p ÜU'ToSn-oN). O'. éày à& ó áyiécas 
QT adri» 4 Avrpóras. 
ereioy. 2 

16. 'TY9O. O'. dmrà ro9 dypob (" Aoi" xóápas 9). 

y "55. O'. xarà Tiv amópov ("AAXos 
Tpócoóov!*) abro. 
UpU c"Üona ovo wh. O0". kópov kpi- 

"AAX^os yóuop 


' A. xai dày 6 &yiá(oy dyxi- 


Óàv mevrákovra O(ópaxpa. 
kpiÓss Tevrükovra aíkXav.* 
17. 220. O'".r8s dóécens, "AAXXos ToU lofjA.! 
18. n^n own "BE-by. Qs mb rà 63 rà 
ém(Aovra,  "AXXos karà ávaAoyíay rà érüv 
TÓy ÜmoAXeiÓÉévroy.!7 


Sed in nostro loco ad contextum ejus excessit vel excesserit 
(excessit) magis quadrare videtur. Equidem crediderim 
eum vocem éxméo; ante oculos habuisse, eique significa- 
tionem apud recentiores satis frequentem, modum. et fines 
ezcedendi, tribuisse. Sic S. Chrysost. Opp. T. I, p. 160 C: 
ele peiora kaxíay éfémiurre.— T. VIII, p. 487 C: eis Ónpu8iay 
ékmímrov, T. IX, p. 721 C: rovrésrw, fva. pu) éxmrécopev. 
T. X, p. 51 À: mo) oix àv é£énece ; $ Sic in marg. 
Codd. X, Lips. ' Cod. IV. Eadem post movop$ infert 
Cod. 54, et sine aster. Codd. VII (in marg. manu 245, cum 
avrà), 75. Cf. Hex. ad Psal. exxxviii. 20. * Hesych.: 
* Sed malum hic dicit, quod est deterius; sic enim mani- 
feste et, Sym. tradidit." ? Cod. Lips. in marg. Sic 
Cod. X in marg. ad superius dAd£e. ? Sic in marg. 
Codd. X, Lips. " Nobil, Cat. Niceph. p. 1156. 
7 Hesych.: * Propter quod Aquila pro eo quod dictum 
est, qu$ eam sanctificavit. redimet, si sanctificans ad. finem 
[affinem] fecerit, edidit." Cf. Hex. ad Psal. cxviii. 154. 
Jesai liv. 6. Pro é&yywrevog Montef. dedit éyyiíop, con- 
ferens Hex. ad Cap. xxv. 33. (In textu obelus est in 
Cod. IV.) P Sic in marg. Codd. X, Lips. — !* Iidem. 
15 Yidem. Codd.85,130,in marg.: yópop. cixhov. — !* Sic 
in marg. Codd. 85, 130. " Sic in marg. Codd. X 
rf 
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19. bs biss. O'. Avrpóroi. — Alia exempl. Av- 
Tpoóuevos Avrpárraa,? 
21. ÜTp. O'.dyws. Alia exempl. dytos alverós.) 
OT iTYD3. | O'. óemep 5) yf.) ddopiauérn. 
* AAXos*. (às) ó dvypàs ToU dvaOéparos. 


22. 'D2p2.  O'. ob kékrgrai — Schol. $v jjyópace 
vapá Tiwog?! 


23. 3€]. | O'. Aeyietrai,. " AJos. ynóíoe.? 


DD29 DW. Pretium (redemptionis). O*". rà 
TéAos. "AAAos TÓ mA fpes. 


24. bv. O. rfs ádéceos (" AAXos* &evOepías?*). 
2WD.  O'. dmodoÜfjcerai. | " AXAog. AvrpoU- 


cera, 5 
25.T1TÀ.  O'. óBoXo(.. " AAXos yfjpa.? 
bod. O'. rà &ópaxpov (" AAAos* aráÜjuov*?") 


26.-N^ meraa ymo ceux OM soon 
ryTb nüt-oM ww-oM ink Cw Uu 
WT. — O'. xal üyv mporórokoy 8 éày yévnrai 
év rois krüjvecí cov, écrai TQ kvpío, kal oU 
kaÜayiícet (alia exempl. xai ok GAAÁÉei?) 
a)Tr0 ojÓe(s éáv re nócxov, éáv re mpóarov, 
TQ kvpío éarív.  ' À. mA)v mrporórokov Tporo- 
TokevÜsjcera, TQ kvpío év krüjvei ovx áyiáaet 
dv)p ajró éár re Bobüs, éÁv re Bóoknpa, TQ 
kvpío éarív.? — Z. mv mporórokov 5 éày mpo- 


9, 
bod 


(teste Holmes.), Lips. (non, ut Holmes., ràv éráv imoA.). 
35 Sie Codd. VII, 19 (cum Avrpo?ra:)), 58 (idem), alii, in- 
vito Vet. Lat. !? Sic Ald., Codd. VII, X, Lips, 
15, 16, 18, alii, Vet. Lat. Cf. Cap. xix. 24 in LXX. 
9? Sic in marg. Codd. 85, 130. Codd. X, Lips., in marg.: 
dypós dvaféparos. *! Cod. 56 in merg. ?: Sic in 
marg. Codd. X (cum «j$5e«), Lips. (cum y4$5e«). Cf. 
&d Cap. xxv. 27. 9 Sie in marg. Codd. X (cum rà 
mAnpns), Lips. ^ Tidem. Cf. ad Cep. xxv. rr. 
*5 Cod. 85 in marg., teste Montef. Holmesii amanuensis 
ex eodem exscripsit: Avrpócera:, 3v Sic (ad rij) Cod. 
130 in marg. — ? Sic in marg. Codd. X, Lips. — ? Sic 
Codd. X, Lips. 15, 16, 18, alii (inter quos 85, 130, cum 
ob xkaÜaytce in marg.. Vet. Lat.: et non mutalt. 
9? Codd. 85, 130 (cum mporokevÓjerat . . krqveaiv . . . éàv Bois, 
dày Bóckyua). *' Codd. 85, 130 (cum ià» Béexzpa, et 
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Tórokoy yévgrai TQ kvpío év rois krüjveauw, oUx 
áyiácei ovócís" éy re Bobs, éáv re Bóoknpa, 
TQ kvpíp éarív.9 — O'. kal my rpurórokov 5 
dy mporórokov yévgrau TQ kvpíp év rois krfj- 
veaiy, oUx &yiáaet ob0els abró' éáy re uóaxos, 
éáy Te mpóBarov, TQ kvpíp écrí(y9!  O. mÀ3v 
mporórokoy Ó dv mperórokoy yévrrat TQ. kvpíp 
é&y rois kr'jveaiw, ox. áyiáoet Ó dvi)p avrà, éàv 
póoxos, &ày &x mouiwíov, (TQ kvpío) éer(y.* 

27.1T193. O'. dAAd£g. "Aor" Avrpócerau P? 

28. D'YP. . O'. dvag. "AXXos dvaOeygarícg. 

29. C'WY-D3. — O'. kal máy (alia exempl. add. dvá- 
0cua5). . 

80. YVU. | O'. ro0 £uMvov.  " AAXos* (rob) 8évÓpov.* 

91. wp bia. O'. Avrpórar Aórpg, Alia ex- 
empl. Avrpoóuevos Avrpárraa. 

39. 5yc wb» vob zWwe-pa po? Nb. Nos 
disquiret inter bonum et. malum, neque permu- 
tabit illud. ' O'. oók dAMáfeis kaMv. ovnpó, 
oj0? movnpüv kaAQ. "AXXos* ok émigkéqyerat 
dvauécov KaXoÜ kai movnpob, kal ok dAMÁÉeie 
abTóS "AAXos (ob) mapa(yríces dvapuécov 
kaXob 1) campoD, ovó€ éxAé£nrai avTÓ.? 

E Nb. Q'.o AvrpoÜfcerat — ' A. obx dyyi- 
erevÓjoera, (S. éyyioÓfoerai).9 
Cap. XXVII. 7. 4 ápyvpíoy 4. 


*: Codd. 85 (cum éá» re uócxo»), 130 (cum 
yérrras (om. rà x.) év rois xr., o0 kaÜayiice: abró*. éàv uóoxos, 
dà» mp., rà x. éariv). 33 Codd. 85 (non, ut Montef., s)» 
mp. kal $ áv mp.), 130. (Ad éx mowíov cf. Hex. ad Exod. 
xiii. 13.) 9 Sic in marg. (cum dfe in textu) 
Codd. X, Lips., 85, 130; in textu autem Codd. 54, 7 4, alii. 
* Sic in marg. Codd. X, Lips. (cum -«e«). 55 Sic 
Codd. VII, X, Lips., 15, 16 (cum dváfnpa), 18, alii. — 9 Sic 
in marg. Codd. X, Lips. *?' Sic Comp., Ald., Codd. VII, 
X, Lips, r5, 16, 18, alii. 35 Bic in textu (pro oix 
dAAá£es) Codd. X, Lips., 18, 54, alii. 9 Sic in marg. 
Codd. X (cum xaXo? xai c., teste Montef.), Lips. 9) He- 
Sych.: *Si autem et affinitatem oportet intelligere re- 
demptionem, quemadmodum Aq. edidit, recte affinis non 
efficietur" | Ad éyyÓroerau, quae Montefalconii est, versio, 
cf. ad Cap. xxv. 33. *: Cod. IV. 


sine éerá). 


ADDENDUM. 


Cap. xix. 20. Rudolphus Ánger De Onkelo etc. Partic. T, 
pP. 22, 23: Ad verba U^N5 nbYm Gem. Hieros. Kiddu- 
schin I, 1, fol. 59a: mnn33—nxpy *2 *sb5 «an ePpy bn 
^W "35b, h.e. Znterpretatus est. Akilas proselytus coram 
R. Akiba—de ea quae coram viro contusa est. taque 
verbum 5! Akilas cognatum habuisse videtur cum voce 
$m, contudit, concussit; aut miscuit cum vicina, etsi in- 
sueta, radice 5^, a qua vox neohebraica Q3, ictus oculi, 
mutus, proficiscitur. Videtur autem vocibus "M '5 'n3 
denotari, quae a viro aliquo (h.l a domino) compressa 
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est. Jam si Akilas ad verbum vertit, probabiliter adhi" 
bita voce xórrew (qua V/n3 etiam Prov. xxvii. 22 ab Aquila 
et Theodotione transfertur), xexoupévm» dvbpi scripsit; ob- 
scurissime quidem, neque tamen sine exemplo aliarum, in 
quibus verba premuntur, interpretationum : sin vero sen- 
tentiam potius reddidit, quam tandem rationem inerit, 
definiri prorsus non posse, per se intelligitur" Lectio 
enarratorem potius quam interpretem, praesertim Aquilam 
nostrum, sapit; et reapse in alio Geemarae loco Eleazaro 
Simeonis filio, cum vb pro DY?n, tribuitur. 
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IN LIBRUM NUMERORUM 


MONITUM. . 


* LECTIONES libri Numerorum ex sequentibus MSS. librisque editis mutuati sumus. 

* Ex Cod. Regio 1825. 

* Ex Cod. Regio 1872. 

* Ex Cod. Regio 1888. 

* Ex Cod. Basiliensi, X saeculi, egregiae notae [Holmesii 85]. 

* Ex Cod. Colbertino 3084, unde fragmenta aliquot cum obelis et asteriscis decerp- 
simus. 

* Ex Hieronymi Libro de Locis Hebraicis [cui titulus: Liber de Situ et Nominibus 
Locorum Hebraicorum. Vid. S. Hieron. Opp. Tom. III, pp. 121-290 juxta edit. Vallarsii; 
et P. de Lagarde Onomastica, Sacra, Tom. I, pp. 82-159]. 

* [Ex Eusebii Onomastico, ed. F. Larsow et G. Parthey, Berolini, 1862; et P. de Lagarde 
Onomastica, Sacra, Tom. I, pp. 207-304.] 

* Ex Theodoreto edito anno 1642 [Opp. Tom. I, pp. 217-255 juxta edit. J. L. Schulzii]. 

* Ex Procopio in Heptateuchum [Vid. Monitum ad Exodum, p. 78]. 

* [Ex Eusebii Demonstratione Evangelica, Parisiis, 1628. — Vid. ad Cap. xiv. 14. xxiv. 17.] 

* Ex Editione Romana et Drusio. 

* Qui plura suppeditavit est Codex Basiliensis de more." —Mowrzr. 


Praeterea nos adhibuimus subsidia quae nunc recensenda sunt. 
IV. Sarravianus, a Tischendorfio editus. Continet Cap. i. 1— vii. 85, xi. 18— xviii. 2, xviii. 30—xx. 22, 
Xxix. 34— xxxvi. 13. 
V. Cod. Colbert. 3084, post Montefaleonium Holmesii, cujus schedas nos denuo perlustravimus, in 
usum collatus. Continet Cap. xxv. 2—xxvi. 2, xxix. 12-33. 
VII. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Continet librum integrum. 
X. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 
54. Codex Regius, num. v, olim Colbertinus, chartaceus, cirea. XIV PAOUNN unde pauculas trium 
interpretum lectiones excerpsit Holmesius in Appendice ad Numeros. 
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224 IN LIBRUM NUMERORUM MONITUM. 


57. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Hujus et sequentium librorum lectiones ab Holmesio editas 
ad schedas Bodleianas castigavimus. 

58. Vid. Monitum ad Exodum, p. 78. 

85. Vid. Monitum ad Exodum, pp. 78, 79. 

108. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 

128. Vid. Monitum ad Leviticum, p. 168. 

130. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5, necnon ad Leviticum, p. 168. 

Lips. Vid. Monitum ad Exodum, p. 79. 

Vet. Lat. Vid. Monitum ad Leviticum, p. 168. 


Versionis libri Numérorum Syro-hexaplaris haud exigua pars superest in Codice Musei 
Britannici, * Addit. MSS. 14,437," foll 1—46, saeculi VIII. Incipit a Cap. i. 31, et continet 
Cap. i. 31—ii. r, ii. 15—1iii. 9, iii. 22-47, vii. 19736 (sed nonnulla perierunt), x. 6 (sed perie- 
runt partes vv. 6, 7, 12, 13, et totus v. 11) — xv. 29, xvi. 2-29, xvi. 41— xxvi. 18 (sed perierunt 
Cap. xxii. 38 — xxiii 2, xxiii. 5-9, abscissa membrana), xxvi. 36-43. Cf. Wright Catalogue of 
Syriac MSS. in the British Museum, Part I, p. 31. Codex eleganter, sed negligenter paulum 
exaratus, continet notas Origenianas, et lectiones marginales satis frequentes. Librum 
exscripsit, sed nondum publici juris fecit, Ceriani noster; qui apographum suum, ne actum 
agendo tempus teramus, nobis humanissime commodavit. 
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CaPvrT I. 


2. Y t33 TYTP. Of. evvayoyfis (alia exempl. 
add. víày!) 'IepafA. 
orb3o35 »2r55. Omnes masculos secundum 
capita eorum. . O'. karà kejaM)v abràv. más 
Alia exempl. vás dpornv xarà ke$a- 
Av aPrày? ; 
18. Yovnga. O'. evvíyayov. "AXXos. éfekkA- 
cíacay? 
vim. Et natales suos professi sunt... O'. xal 
émm£ovoücav. Alia exempl. éreoxémgcav.* 
19. m ÜN3. O'. 8v rpórov avvéra£e. "AAXXos 
ka0à, évere(Xaro." 
20,21. mocb Oumqpo iMav we 5$ nbyo 
in. 
€v Tfj Óvváue, 3). éríokevris (alia exempl. émi- 


dpov. 


O*. kal érávo, más ó ékmopevónevos 


éreakepuévo: ajràv fj$ oáfOov 'PovBáy. Z2. 
xal émávo, más ó éfepxóuevos els arpariàv, oi 
éreakeuuéyoi ajràv Tfjs vAs PovBjv*  O... 
Tüs Ó ékmopevóuevos Ovváue,u al. émakéqyeis 
avrüy Tífs $vAfás 'Povgfv? 

22."BD023 "WD, Q'. X xal éníckeqyis abráv 4 
xarà dpiÜuóy.? 

24, 25 (Gr. 36, 57). Tà éfarA& r)v cevyyéveuuy ToU 
I'àd e/00s uerà rijv cvyyéveiav ToU Zvpeàv 
bmorárrer elÓ' obros Tv Tob 'loíóa bmo- 
BéAX«. 

44.7 vr5W-m"ab "CU M. — O7. dvhp dis 
xarà $vM)v uíav, karà $vAj)v olkov maTpiás 

Aliter: O'. áp els —xarà dvMv 

uíav, karà dvXjv 4 eis olkov marpiás ajróv 


jjcav. 


77a»? 


ckomi?) abrüv ék ríüs d$vAjs 'PovBfjv. 'A. | 465. onaN mao Du "T»e-b5 TM. O*. 


* , , [4 
kai émávo, mavrTüs ékmopevouévov arTpariàv, 
e : 


Car. I. ! Sie Comp, Ald., Codd. YII, VII, XI, Lips., 
15, 16, 18, alii, Arab. z, 2, Arm. r, invito Vet. Lat. Mon- 
tef. ex uno codice" affert: 'A. O'. O. evrayoyris. 1 Sic 
Comp., Codd. IV, 56, 129, Arab. r, a. ? Sic in textu 
Codd, III, X (cum evrfyayov in marg.), Lips. (cum éxq., 
et cvvjyayov in marg.), 15, 16, alii. * Sic Ald., Codd. 
III, IV, VII, X, XI, Lips, 15, 16, alii, Arm. 1. *"A£ores 
dicebantur olim tabulae publicae, atque inde éma£ovoi» [vel, 
ut. Schleusner. in Nov. Tes. s. v., éra£orei»], quod videtur 
esse im (abulas referre. 'Emntovo)ca» autem dictum est 
eodem modo quo Gen. vi. 4 éye»&ca» [é8ouoica» Psal. 

TOM. 1. 





kal éyévero máca 1) émíckeNis (Ot Xouroé- 


v. r1]."—JNobil. 5 Sie in marg. Codd. 85, 130. Cf. 
Hex. ad Exod. xl. 16. * Sic Codd. II, IV, 18, 54, 58, 
11,75. Codd. 85 (cum 'A. pro 0"), 130, in marg.: O'. é 
Tjj 9. 7] ério xor) abr&v éx rrjs d. 'PovBrv. * Codd. 85 (cum 
O'. pro'A.), 130.  Montef. e Cod. 85 oscitanter exscripsit: 
O'. kal émáyo mác ó é£«pxóuevos elc arpariàv x.r.d. 5 Codd. 
85, 130 (cum màs é£epx. et '"PovBiv). ? Tidem. Y Bic 
Cod. IV, et sine aster. (cum ai ériexéiyeis tantum) Cod. 58. 
! Scholium in marg. Codd. 85 (cum ro? 'Ioóda in clausula 
posteriori, non, ut, Montef. falso. exscripsit, roó' T'à3), 130. 
Cum Hexaplis faciunt Comp., Cod. IV, Syro-hex. — ?? Sie 
eg 
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mávyres ol émeokeuuévoi?). viày 'IopajA oiv 
Ovváue: abrày.  ' A. O. xal éyévovro márvres 
ol éreokepnpévoi viol 'Iapai)A els olkov marépov 
Z. fscav 06 mávres ol éreokeupuévo 
viol 'Iopa3A xar' olkov marépov avràv.* 


46, Ovwporr-b2 Wy. O^. Vacat. Mixal dé 
vovro Trávres ol émeokeupévoi 4.5 

47.t2inà "pena Wb eph meo onbm. 
Q'. oi 8€ Aevirai éx Tfjs QvAfs marpids abrüv 


abráv. 


o)k émeakémgoav év rois vlois 'lepafjA. 'A. 
ol Óà Aevirai els. BáBOov mrarépov abrüv o)k 
Z. oi 0& Aevirai xarà Ti)» 
$vX4v Trüv Tarépev ajTüy o)k Émeckémncav 


v abrois. | O. kal ol Aeviraa ele QvM)v marépav 
16 


éreokémpoav .. 


a)TUvy o)k émeckémnoav &v uéco ajróy. 
48. Tm. — O'. kfpios.. "AXos. ITITILS 
51. "bm ^m wp. O'. dvaerícovew X ai- 
Tv ol Aevira, 4.1? 


Z€QPD. Of. à grpocmopevóuevos, "AXXow à 


árróp.evos.!? 
53.*j2.  O'. Auáprnua. Z. yj. OQ. &yuós. 


bye 3 noy . Q. X dri T)» cvva- 
yoyv 4 év viois 'IopaáA* 


Cod. IV, Syro-hex. (sub —-). ? Syro-hex. eo 
* oix heel? «Jo Qoo locat: Idem ad jJlo$e.s.em 
(v. 44) scholium habet: ** Visitationem nwmerum (Jz-1sn3.) 
vocat, ut, videtur (J.359$ 22)" M Codd. 85, 150 (qui 
ad Aq. et Theod. vià» pro víoi habet). 35 Sic Cod. IV, 
Syro-hex., et sine aster. Codd. 54, 7 4, 75, alii. 1* Codd. 
85, 130 (cum £x &á88e» mendose pro «is páB3o», et sine 
siglo e.). " Syro-hex. in marg. € «9.9. Sic Cap. 
X. 33, 34. Xl I etc. I5 Sic Cod. IV, Syro-hex., et sine 
aster. Codd. 54, 55, 74, alii, Arab. r, 2, Àrm. x. 9? Cod, 
VII in marg. manu 28s. * Syro-hex. .l .JAa 95 .«o. 
Ji. ?! Sic. Cod. IV, et sine aster. Codd. 15, 58. 
Syro-hex. in textu: éri rjv evrayoyyi» tà» viàr 'IaopajA, con- 
cinentibus Arab. r, 2. ? Cod. IV. Articulus deest in 
Codd. VII (cum v; in marg. manu 129), XI, 72. — ?* Idem. 
Pronomen deest in Codd. II, 18,71, aliis, Arm.r. — * Idem. 
Verba desunt in Comp. 5 Idem. ** Idem, pro edito 
?' Idem. Pronomen reprobant Comp., 

? [dem. Pronomen abest a Comp. 


mü» dpcevwór. 
Codd. 108, 118. 
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Cap. L r1. — 7f 4 Zwá& a2. óvógaros —ai- 
ráy 4,5 18. óvo- 
uárov — ajrüy 435. — dpaevikóy 499 — 20. óvouárav 


3. T rirkérao0€. abroós 49^ 


Q aU» 4 — 22. dvouárev —— abrüv 4&9 — 24 (46), 
26 (24), 28 (26), 30 (38), 32 (30), 34 (32). 36 (34), 38, 
40, 42. «7 ajTÓv, karà keoaX)v ajráv, Távra dpae- 
viká 49. 5o. éarly. — ép 4 abri? 53. — évav- 
Tío 43! —abro( 49 — 54. — kal Aapáy 4,8 


Car. II. 
2. nhia. O'. xarà enpaías (alia exempl. ezua- 


aías!). 
8. TITWOO iT27W?. Orientem versus ad ortum solis. 


O'. mpáro. xarà dvaroAás. Alia exempl. mpá- 
To, -- karà vóroy 4 karà dvaroMs3 


4, 6. CiTVTD3. — O'. od éreokepuévo: ('AAXos*. )pi- 
Óusuévo?). 

b. rTO'5 voy C3PWTY, — O'. kai ol rapeuBáAAovres 
éxóuevot $vAfs (alia exempl. éxóuevot avroü 
doMi*. 

7. TOO.  O'. kal oi mrapeuBáAxovres éxóuevoi dw- 
Afs. Alia exempl. — xai oi zapeuBáAXovres 
éxóuevoi: &, QvM(." 


9 Jdem. Ad v.34 (32) Syro-hex. pingit: ajré», -- xarà 
xejaAàs (sic passim) abrà» m. d. 4; ad v. 36 (34): abrá», 
xarà x. abrà», m. -—- dpcevwá 4; ad v. 38: abr», rarà x. 
abráv, m. d. (sine obelo); ad v. 40: —-abrà» 4, xarà x. 
--airóv, m. d. (sine metobelo); denique ad v. 42: --ai- 
Tüw 4, --xarà x, — avrüv 4, mr. -- dpserwá (sine. metobelo). 
9 Idem. Syro-hex. o5 —-. *! Idem. 55 Idem. 
Deest in Cod. 58, Arm. r1. ' 9 Cod, IV, Syro-hex. 
(sub T) 

Car. II. ! Sic in textu Comp., Codd. XI, 16, 18, 19, 
alii; in marg. autem Codd. 85, 130. 3 Sic Cod. IV 
(cum xar' dárar.), et sine obelo Codd. II (om. mpéro:), 71. 
Cf. Cap. xxxiv. 15 in Hebr. et LXX. * Sic in marg. 
Cod. X; in textu autem Cod. III. * Post éyóuevo: add. 
abroü Codd. IV (cum abrá»), 15, 58. Arm. r: pone illos. 
Deinde $wÀ) pro $wAjs Codd. IV, 58, 82, Árm. 1 (cum 5j 
$vA2). 5 Sie Cod. IV (ex corr. pro xal ol sap. —- éxó- 
pvo :), et, sine obelo Codd. Lips., 15, 16, 64, 82, 85 (cum 
d»Ajs in marg.). 


—Ca». III. 7.] 


9. over bs. Q*. mávres oi éreokeupévoi (" AM- 

Xos "piÓusuévoi*). 
mmeb. O*. éx rfjs mapeuBoMis (alia exempl. 

$vAás"). 'A. rapeuBoAMs.* 

9, 16. SVYD^.  O'. é£apoboi.. " AAXos*. dva(eófovoi? 

10.7722"D. Q'.mpis Aia. "AXXos* mrpàs vórov.'? 

16," bN c'üorm Tm nos nSO. OO". deriv 

Alia exempl. éka- 
Tày kal uía kal mrevríjkovra. Xiádes. 

17.05bx] $rmby thm xwÉS.  Proficiscentur, 
quisque loco suo ad vezilla sua. — O'. é£apobauw 
fxacros éxóuevos kaÓ' "yyepovías (alia exempl. 
xaO yeuovíav abràv;'? alia, karà Téypa (s. 


mevrükovra nía xiMáóes. 


Tíypara) aj9rüy?). 'A. dmapoboiw dvjp émi 
xeipa. abro els Téyua abrày..* | Z. ámapobot 


éxacros dvà xeipa ToU iÓíov karà Téyyua ai- 


Tày.5  O. é£apobaiw ádyi)p érl xeipa avràv els 


Táyua a)TÀv.* 
18. T» onis, O'. rapà (alia exempl. xarà") 
0áAaccav civ Óvváue« abróyv. 


Alia exempl. 


civ Óvvéue: a)rYv karà ÜaXáccay.? 
24. XYE*.  O'. éfapobsiw.. " AXXos* dvaqei£ovaiw.'? 
31.9 C"Üom myth now nio. O^ éoriy 
xai mevr'kovra émrrà xuuádes. — Alia exempl. 


* Sic in marg. Codd. X, Lips, 64; in textu autem 
Codd. 15, 16, 18, alii (inter quos 85, 130, cum émreox. in 
marg.). " Sic Codd. III, VII, 55. 3 Cod. VII in 
marg. manu rma, ? Sic in marg. Codd. X, Lips. 85, 
130 (cum dra(eiyovst) ; in textu autem Codd. III, 19, 108, 
118. ? Sie in textu Ald., Codd. VII (cum Xa in 
marg. manu 2d2), X (cum Aífa in marg)., Lips. (idem), 15, 
16, alii (inter quos 85 (cum Aífa rwés in marg.), 130 
(idem)). " Sie. Codd. IV, XI, Syro-hex. P? Sic 
Comp., Codd. IV, VII, X (in marg.), Lips. (idem), alii, 
Syro-hex. 35 Sie Ald., Codd. III, X, Lips., 15, 18, alii 
(inter quos 85, 130, uterque cum ráygara). Vet. Lat.: 
secundum, ordinationem suam. —— !* Codd. 85 (cum abráv 
bis), 130 (cum atro? bis). 35 Codd. 85 (teste Montef.), 
130 (cum ro lBíov xararáyparos (sic) airo). V5 Codd. 85, 
130. Sie Codd. III, X (cum sapà in marg.), Lips. 
(idem), 16, 32, alii. — !* Sie Cod. IV, Syro-hex. ^ !? ic 
in marg. Codd. X, Lips. 85, 130 (cum dra(evyovow) ; in 
textu autem Codd. III, 19, 118. 9? Sie Cod. IV, Syro- 
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ékarüv XüMuáÓes kal érrà kal mevrükovra. xi- 
Aides. 

32. "TipB mou. O'. abry 5j éníokeyus.. " AANos 
otros ó dpiÜpuós.? 

83. VTpBINT. | O'. evvereokémgsav. " AMos pi- 
0uí0ncav. 

34. rnz-N b55. O'. mávra (alia exempl. xarà 
Távra?) Uca avvéra£e. "AXNos* kaÜà évere(- 
Aaro.^ 

X9D3. Of.éffipov. "AAXos dve(ebyvvaav.^ 

wr&w rea-by vnhBo. O'. xarà Pípovs 

a)rTÀy, kaT' oikovs TarpiQy abrOy. "AAXos 
karà ocvyyeveías ajrÀv, kar  olkov maTpiküv 
ajráy,* 

Cap. II. 2 (in fine). — oi vioi'IopafA 4&5 — 9. éxa- 
Tüv X xuuádes. kal 4 óyOoákovra xUudóes.9 — 14. 
4 ol mrapeuBáANovres éxóuevot abràv (sic) 4.9 — 20. 
kal —oi mapeuBáAXovres & éxóuevow abráv (sic). 
22. kal —ol mapeuBáAXovres éxóuevou. aóráv 4?! 
29. kal — ol mrapeuáAXovres éxóuevot abro (sic)4.?? 
34- t *Xóuevoi 4.9 


Car. III. 
7. T5yb wo onis seb myi-os moie-mm 


hex. *' Sie in marg. Codd. X, Lips.; in textu autem 
Codd. 19, 108, 118. Mox ad màáca /; ér. Codd. 85, 130, in 
marg.: más ó dpibuós. * Cod. 85 in marg. *5 Sie 
Comp. Ald., Codd. IV, X (in marg.), Lips., 18, 56, alii, 
Syro-hex. *! Sic in textu Codd. III, 15, 16, 29, alii 
(inter quos 85, 130, cum xarà m. óca avvéra£e in marg.). 
*5 Sic in marg. Codd. X (cum dra(evyvvca»), Lips. (idem), 
85, 130 (ut X); in textu autem Codd. XI, 108, 118. 
*' Sie in marg. Codd. 85 (cum evyyéveav), 130. Cf. Hex. 
ad Psal xxi. 28. Jerem. i. 15. Ezech. xx. 32. *' Cod. 
IV. Deest in Cod. 75. ?! Idem. Sic sine aster. 
Cod. 58. Copula est in Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 
Lips., 16, 18, aliis. * Idem. 9 Idem. Syro-hex. 
pingit: ——-xai oi sap. éxópevor abro? (sine metobelo), et, sic 
sine obelo Comp., Codd. 56, 58 (cum airáv),129. — ?! Idem 
(sine metobelo). Syro-hex. pingit: xai oi m. ——-éxónevo 
avro) (sic) 4. *3 Idem. Sic sine obelo Syro-hex. 
? Jdem. Syro-hex. FP eaae £9. 
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]»5en n3y-DH. O'.xai ràs $vAaxàs (alia 
exempl. add. mávrov!) rày viàv 'Iopa3 &vavri 
Tfjs oxgvífjs ToU paprvpíov, épyá(ea0a rà Épya 
Tíüs oxnvíjs. 'A. kal rijv QvAaki]v mráans Tíjs 
cvyayoyíjs eis mpóaorrov ckémys ovvrayfjs, ToU 
SovAeóew Tv dovAeíav rüs axnvüs) 2X. kal 
Tj)v QvAaki]v áo vs Tíjs avvayorytjs karà mpóa- 
emov Tífjs aknvijs Tíjs avvayoyijs (s.avvrayris), 
Aarpeóew Tj]v Aarpeíav rijs okmvís3  O. kal 
Tijv $vAaki]v mácns rfjs avvayoryijs karà mpóc- 
emov Tfjs oknvijs Tob paprvpíov, ÓovAeieiw T3)v 
9ovAeíav Tíüs axnvijs.* 

10. 2^ 203pz3 "Wm. Et profanus (non. Levita) 

Of. kal ó dAXoyevi)s 

* AANos" ó 62 dAAÓ- 
Tpios às éàv mrpoaéAÓ0p, ámoÜayéro.s 

15. "B. O'.éníckeyai. " AXxos*. dpíÓpzaov* 

opnhbtob. O'. xarà Óójuovs abràv. Alia 

exempl. xarà ófjuovs abrày — karà avyyeveías 
ajTày 47 

16. n "i2 Tm "by. 0^ àà devüs kv- 


píov, by vybror- cvvéra£ey — ajrois kópios &? 


qui accesserit morietur. 
ó ámróuevos dmroÜaveiraa. 


* AMVos". karà rà pua kuplov, kaÜà évereíAaTo 


Car. III. 
hex. 
TÓy viàr. 


! Sic Codd. IV, 18, 128, Arab. r, 2, Syro- 
Codd. 85, 130, in marg.: O'. xai ràás $vAaxàs mávrav 
* Codd. 85, 130 (cum xarà mpézermov). — ? Codd. 
85, 130 (cum evvrayjs). De hac confusione cf. Hex. ad 
Num. iv. 25. Psal. Ixxiii. 8. Ixxiv. 3. * Codd. 85, 130 
(cum -5s ex. paprvpíov roü OovAevew). 5 Sic in marg. 
Codd. 85, 130 (cum 8; dy). Ad 6 djàoyeyis Codd. X, Lips., 
in marg.: ó dAMérpios. * Sie in marg. Codd. X, 130; in 
textu autem Codd. 19, 54, 108, 118. ? Sie Cod. IV 
(cum evyyevías), et sine obelo Ald., Codd. VII, X, XI, 
Lips., 15, 16, 18, alii, Vet. Lat. 3 Obelus est in Cod. IV. 
? Sie in marg. Codd. 85, 130 (cum Movee); in textu 
autem Cod. 54 (cum Mocj). Cod. Lips. in marg.: xarà 
TÓ ipa kvpíov. 1 Sie semper Cod. IV, Syro-hex. 
Cod. 58 in marg.: Óvoua T'gpoàv eipéór év avr. — Vet. Lat. 
inter Gesson, Geson, et Getson fluctuat. 3 Origen. 
Opp. T. IV, p. 141: Tà & ópotoy mepi rà óvópara aáApa 
moÀAaxoU ToU vóuov kal ràv mpodwràv €oriw. lBeiv, às TkpiBó- 
caue» dmó "Efpaiev paÜóvres, xal rois dwrvypájow avrà» rà 
juérepa avykpivavres, paprvpnÜeicw rà ràv pr8üémo Buocrpa- 
$e«aày éxógeov "AkiXov kai OcoBoríovos kai Zuupáyov. — 'OMya 
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kópios TO Movof.? 
17. W^. O'". T'edoóv. 
'A. Z. O, T'»poóy.! 
22. OiT'TeB. — O". 4. éníokedus FANS ó dpi- 
Onàs'?) avráv. 
93. xvuc nhsvo. O'. kal ol viol leóoóv. 
Aliter : 
ne. O. yap ("AAVos karà!4) 0áAaccav. 


25. bog 12090. O'. 5 oexqvà) 3X kal fj exémrn 4. 
26. 2"2D myen-om. O'. Vaeat. 3Xxal émi 
ToÜ ÜvoiaaTnpíov kÜkAo 4.1* 
29. 122^. O'. karà Aa. " AXNos*. karà vórov. 
84. OWNID6. — O*. kal mevríjkovra. 
kal ÓiaKóacto:. 1 
36. nouo DYTpD*. — Et munus custodiae. —O'. ?) 
éníckeyis Tüs $vAaküs (alia exempl. 5 $v- 
Aaká!9) 2.5 émaxom) (8. érioxejous) rs vAaxzs. 
MUTO. —Aeseres. — O'. às kedaMas, Oi Xoc- 


Tof cayí(Bes.?! 
38. "rro "y'en opo mor qoem web. 
O'. karà mpócemov Tífs cxovís X dm dva- 


Alia exempl. I'3paóv.!? 


o". - - kal obroi 4 oi 8poi T'ypoóy.? 


Alia exempl. 


roírv» mapabnaópeÜa imép roU roUs divouaÓeis émorpedeorépovs 
yeaÜa, mepi rara, Els ràv viv Aevi ó mpóros Tecóv [T«8- 
cà» 1] é» rois mAelorow rà» dvreypájo» àvópacra, drri voU 
I»pcà», ópóvvpos rvyxávov rà mTpororóxo Movaéos. B Sic 
in textu Codd. 18, 28, alii (inter quos 85, 130, quorum 
posterior in marg. habet: 7 émíoxeqs). 9 Sic Cod. IV 
(metobelo a correctore appicto), Syro-hex. (sub —-), et 
sine obelo Codd. XI (cum reàcó», ut videtur), 54, alii. 
Codd. 85,130, in marg.: xai obro« oí Buoc Tepaóv. M Sic 
in marg. Codd. X, Lips.; in textu autem Ald., Codd. III, 
XI, 15, 16, 18, alii, invito Syro-hex. (la 1oX.). 15 Sic 
Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. Cod. 58. Y Sic 
Cod. IV, et sine aster. Cod. 58, Arab. rz, 2, Syro-hex. 
T' Sic in textu Ald., Codd. III (manu 17s), VII (cum Aifa 
in marg), X (idem), Lips. (idem), 15, 16, alii. 15 Sic 
Comp., Codd. 19, 54, 58, alii, Árm. r, Vet. Lat. Cod. IV: 
Syro-hex. tantum: —- xai 
meyrikovra 4, 1? Sie Codd. II, IV, 54, 7 1, alii, Syro- 
hex. (JLo$o-g5 Jlo$e.m). —— ? Syro-hex. Jlo$o-s.eo .uo. 
Jogo. ? Idem: .]9? loca? «eso. Cf. Hex. ad 
Exod. xxvi 15. xxxv. 11. . 


xai Óuaxógtot — kal mrevrikovra :. 


—Car. IV. 13.] 


ToÀày xarévavr. Tfjs okgvijs 4 rob naprvpíov 
drà dvaroMs.2 


38. D^ 2p "Wim. .O'. kal ó dAXoyevis ó 
&mróuevos (alia exempl. ó mpoorropevóuevos?) 


dmoÜ0aveirai, " AANos? kal ó dAAórpios ó Tpoc- 


epxónevos ÜavaroÜ aera.) 


39. "npe-bs. O'. máca 1$ émíokedus.. " AANosg 
Tás Ó dpiüpós.5 

47. "bp ngon neon nnpow O' kal Ajyn 
méyre 3X mévre 49 a(kovs (A. Z. eraríjpas?"). 

47,48. nnn : pn ma o"ey nn. ca- 
pies: viginti geras habet siclus. Et dabis. 
Of. Xy, efkooc óBoXo0s ToD aíkXov. kal Ód- 
ces. ' A. NAfjyn, elkocc ügoAv. Tüv. araríjpa. 


kal óóceis. 
eraTóp. kal óóces. 


Z. Mjyir €tkoc: vopicuárov ó 

O. Xy eikoot óBoXo! 
ó cíxAos. kal deis. 

51. DTE *JO2"TW. Pecuniam pretii redemptionis. 
O'. rà Arpa. 
Aórpa.?? 


OUS.  O'. avvérofe.. "AMNos. évere(Aaro.? 


Alia exempl. rà dpyópiv Tà 


Cap. III. 9. —— rois [epeüs: 4&9! — nov 43* — 10. 


? Sic in textu Cod. IV (cum xar' dvaroAàs pro dmà dva- 
roAjs). Syro-hex. in textu: xarà mp. ris cx. rov papr. ámó 
dvaroAjs; in marg. autem sine indice: Xxarévavri| Xs 
exqyis | X xar | 3XdraroMás (.]Ls 4-36 X | Y aoo X |). 
? Sie Ald., Codd. IIL X (cum ó ásr. in marg.), Lips. 
(idem), r5, 16, 19, alii (inter quos 85, 130, uterque ut X). 
Cf. ad Cap. i. 51. ^ Sic in marg. Codd. 85, 130. 
*5 Sie in marg. Codd. X, Lips. (sine más), 85, 130; in 
textu autem Codd. 19, 108, 118. Mox ad xai émeoxéiraro 
(v. 42) Syro-hex. in marg. .ji»eo «2? eo i£»o. 
" Sie Cod. IV, invito Syro-hex. ^ Syro-hex. .«» .j. 
-Jeshua. Cod. 130 in marg.: "AAA. erarüpes (sic). Cf. 
Hex. ad Exod. xxx. 13. ** Codd. 85, 130. Theodo- 
tionis lectionem in textu venditant Ald., Codd. III, VII, 
X, Lips. 16, 18, alii. (Ad ó8eÀoi Cod. VII in marg. 
dextro manu 248: £vAóxokxa; in marg. sinistro autem: 
"Efpaigri ó cíkAos éfdyiov.) 9 Sie Comp., Ald., Codd. 
IV, VIL 18, 19, alit Vet. Lat.: pecuniam redemptionis. 
Codd. 85, 130, in marg.: rà dpyópiv. (Ad xai rà Avrpa 
(v. 46) Cod. VII in marg. manu 295: xai rà dAMéyuara,) 
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4 6rd Tís oxnvís ToU naprvpíov 49  — kal mávra 
Tà karà Tüv Bopóv, kal éco Tob karameráapuaros 4.* 
12. t Arpa ary écovrau 45 16. — kal 'Aapáy 4.5 
26. Tf$ — ob- 
ejs 43 40. — Aéyov 49 49. rüv mAeova(óvrov 


24. ToU l'npcàv -— To) Ójuov 4 


4 £v abroig 4.9 5o. — cíkAovs 49! 51. — ràv 


mAeova(óvroy 4.* 


Car. IV. 

4. nn boi. O'. éy vfj vknvi Tob naprvpíov, 
4k uéscov vióv Mevl, xarà Ófuovs avráv, 
xaT  olkovs marpiàv abrày 4. 

5. ]p373 D2^B8 DM. Velum operimenti. O'. 7à 
karaméraaya, TÓ avakiáQov (' AAXos* Tob apa- 
Tavvapob?). 

q. voy XY. —O'. kal X 8ócovaw ém' asríjs 4? 
8. WO nybin. O'. kókkwoy 3X Oií$opov 4.* 
Y*37DW. .— O*. & abrífs ro)s dvadopeis. 

exempl. ros dvadopeis abríjs." 

9. mom. O'. Aerrovpyobüciv. | Alia exempl. 
Aerrovpyoüciv av^ 


13. T3XDIT-D: OUT. — Et a cineribus purgabunt 


Alia 


9? Sic in marg. Codd. X, Lips., 85; in textu autem Comp., 
Ald., Codd. IV, VII, XI, 18, 53, alii. — ?' Cod. IV, Syro- 
hex. (sub —). 95 Cod. IV. 9 Idem. 9 Idem. 
Haec desunt in Comp. (Ad Bep» Cod. Lips. in marg. 
scholium habet: 'Pyrés Beuàv Aéye b8e rà Óvoiacripuv ToU 


Ócoi.) 55 Idem. 3* Idem. 9 Sic (pro rov 9pov 
ToU Te)cà») Cod. IV, Syro-hex. (sub —). 3$ idem. 
Deest in Comp., Codd. 15, 19, aliis, Àrm. 1. 9? Tidem. 


Deest in Codd. 16, 32, aliis. *? Cod. IV (cum sapà rà» 
mA.) Sic sine obelo Cod. 58, Arab. 1, 2, Arm. 1 (in marg.). 
*! [dem. Deest in Cod. III. $ Idem. 

Car. IV. ! Sic Cod. IV, et sine obelo Ald. (cum Aevi), 
Codd. IIT, VIT, X, XI (sine avróv in fine), Lips., 15, 16 
(ut Ald.), alii, Arab. r, 2, Arm. r, invito Vet. Lat. ? Sic 
in marg. Codd. 85, 130 (cum rob maparamopuo)0). Cf. ad 
v. 26. * Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. 58, Arab. 1, 2. 
* Sic Cod. IV, et sine aster. (cum &ifpov) Cod. XI. Arab. 
I, 2: coccineum coloratum. Cf. Hex. ad Exod. xxv. ,. 
5 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, VII, X, Lips., 15, 16, 
alii. * Sie Codd. IV, 58, 129. 
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altare. O'. kai Tàv. kaAvrrrpa émi8fjoei eri 
T0 ÓvciacTptoy. " AAXos". kal ékarodiácovciv 
TO ÜvaiacTíjpiov." 

18. DhibUo v3U-DM. — Tribum familiarum.  O. 
Tüs $vAjs rüv Ójuov. "AXXos Tijv $vAjv Tob 
Ófjuov.? 

19. inqay-by UC^M U^M.  O'. Fkacroy (alia ex- 
empl. éva éxaerov?) M; émi riv OovAeíav av- 
ToU 4.1? "AAAos émi rà Épyov abrob.! 

iNepo-oW. O'. xarà r)v dva$opàv abrob. 
"AAAos xal éml rjv Bacray)v ajro0. 

22. C07 DW. O'. 3)» dpxáv. "AXXos TÓ kejá- 
Aauor.! 

23. N23 waxb, Q'. Xerrovpyeiv 3 Xevrovpyíay 4. 
"AX^os eis Oóvajiv. Óvvapukijy. 5 

may 35». O'. moiety Tà Épya abrob.. " AXM- 
Aos eis TO bmmperfjcai vmnpeoíay.? 

25,26. "yop nw :y'o bmi nne wenn 
oy "f "gno "WÜ npe qoo-nim "ry 
pesen. O'. xal ró kaMóupa. (T8 Zapape- 
Tikóy* émíamaoTpov!) rfs Óópas Tfjs aknvüs 
Tob uaprvpíov, kal rà laría rfj aJAfs, XC kal 
Tü ÉmícmacTpov Tís Ü/pas Tíüjs míAms ríjs 


" Lectionem, quae Aquilam omnino sapit, LXXvirali 
praemittit Cod. r5 in textu. Cf. Exod. xxvii. 3 in LXX. 
* Sie in textu Cod. 30; in marg. autem (cum vj $wMj) 
Codd. 85, 130. Statim solus Cod. 85 in marg.: ro) Kad. 
? Sic. Codd. IV, 58. ? Sic Cod. IV, et sine aster. 


Cod. 58. T" Cod. 130 in marg. H Idem in con- 
tinuatione. Hesych.: Baerayy Bápos. — ! Idem. — '*Sic 
Cod. IV, et sine aster. Arab. rz, 2, Arm. r. 15 Cod. 130 


in marg. Cf. ad v. 30. ! Idem in continuatione. 
Aliter tres interpretes ad Cap. iii. 7. Y Nobil., Cat. 
Niceph. p. 1183. 15 Sie Cod. IV (qui male pingit: xai 
TÀ érr. 3X rs Ó. rfe | Kom. T5 aiA ns, ca | X éri rs ox. — roi | 
-— paprupiov:), et sine aster. Ald., Cod. XI, Arab. r, 2; 
necnon (sine 5s z/Ags) Codd. 29, 58, alii. 9? Cog. IV. 
Verba ro) p. desunt in Comp., Codd. 19, 108, 118. Ad 
xdi rà káXvpupa Codd. 85, 130, in marg.: O'. xai rà xáWppa 
(xarakáXvppa Cod. 130) rijs Ó. rijs ax. oU. p., kal rà laria rfjs 
ajAjs, kai rà émícmanrpov (Cod. 130 add. rs 0. rzs aUMs). 
9! Codd. 85, 130 (qui &d Aquilam rs mvÀgs pro m/s 
habet). Ad Sym. pro evrrayis reponendum esse evvayaryns 
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ajAfjs 49 jca émi rijs cxnvíjs — Tob naprv- 

píov 4.9? ' A, kal T0 maparávvopa ávoíyuaros 

cxémus cvvrayíüjs, kal roUs i(oToUs Tíj$ aUAíjs, 

kal TÓ maparávvcua dvoíyuaros mÜÓAms Tíjs 

ajAjs... Z.kal rü karaméracpa Tíjs Óbpas 
TS cknvíüs Tis ovvrayfjs, kai rà lería TS 
cxnvüs, kal Tü Taopaméracna Tüjs Üópas Tíjs 
ajAás TO Éml rfj okmvüs. 

26, 3p nurenrbY). 0". Vacat Xi kai ii 
ToU Üvciaornpíov kókAo 4.? 

27. Or 12y bs» pseo-b2b. In ommi porta- 
tione eorum, et in omni ministerio eorum. ..O*. 
karà Tácas ràs Aevovpyías avTOv, kal karà 
Táyra Tà Épya abràv (alia exempl. 7Tà dprà 
&' airày ??. 

28.*)32 n5. O' ràv vióv. Alia exempl. 
ToU Ófjuov ràyr viày.? 

30. waxb, Ad ministerium. sacrum. —O'. Vacat. 
X els T)» Ó)vajuw, 4^ 

37, 41. "Wpb TIbM. OO". abro 4 rlokeyus. "AM 
Aos* obros ó ápiÓuós. "5 

44. Ophetoo DII. — O/.  iníokejis abr 
xarà Ófjuovs a?rày. Alia exempl. 7j éríokevyis 
Tíjs ovyyeveías abràv.9 


opinatur Scharfenb. in Animadv. p. 105. Sed cf. ad Cap. 
iii. 7. *! Sic Cod. IV, et sine aster. Comp. (sine xix), 
Ald., Codd. 29, 58, 85, Arab. rz, 2. 9 Sic Codd. III, 
16 (cum rà dprà &izcà abrév), 28, 30 (cum rà dprà abráv), 
82 (ut 16), 55 (cum rà apralia atráv), 57 (ut 16), 73 (idem), 
11 (idem), 85, 130 (ut 55), 131 (ut 16). Praeterea pro rà 
fpya abtráv, rà fpya & avràv scribunt Codd. IT, X, Lips., 19, 
28 (in marg.), 64, 85 (in marg.), 118, unde fluxisse vide- 
tur lectio, rà épyaAeia atráv, quae in nonnullis libris habetur. 
Ceterum utramque versionem, ràs Aerovpyías atrüv et rà 
fpya avbróà», ad oma, solam autem rà dprà à! avrà» ad 
DNÜ'O pertinere quivis videt. ^ ?? Sic Ald., Codd. IV, 29, 
58, 59, Arab. 1, 2. *! Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 
XI, 58, Arab. 1, 2. Aliter Comp., Codd. 56, 71, 129 ad 
ea non male aptant Aerovpyeiv; deinde, ut. Hebraeum 
3? exprimant, ante rà Zpya de suo inferunt mowiv. — ?5 Sic 
in marg. Codd. 85, 130; in textu autem Codd. 19, 108, 
118. Mox v. 40 ad 7 ézíexeyis Codd. X, Lips, in marg.: 
6 dpiouós. ?** Sic Codd. III. 28, 55. Codd. 85, 130: 
7) ér. abráv rijs v. abrüv, uterque cum xarà 9. atróv in marg. 


—Car. V. 18.] 


47. iT13y ray wb. Ad peragendum negotium 
O*. mpàs rà &pyov àv £pyov (alia 
Schol. 2j. 6r. épyov 
€pyav éxáAecev T0 Tàv viàv KaàÓ, r0 ràv 
&yíov &yiv rà Ó& Aowrà rà £v vf okmvj 
€pya. nóvov, dmep jv ràv viv l'edcàv kai Tüv 


ministerii. 
exempl. rà» áyíoy?). 


vióv Mepapí.? 

Cap. IV. 3. évs 3X viob 4 mrevrfkovra.? | — máy- 
ra 4.9 7. T 6T abrájy 4* 
10. émiÓfjcovow — abrív 493 14. — kal Mjqyovrai 
16. épyois 3X: avro0 4.55 

27. tarau. 3X mráca 4 
3) Aevrovpyía.S | 20. Éos 3X: vloO 4 mevrnkovraerots.3? 


6. —ém ajríy 4» 


—ém' (sic) dvaQopets 4.5* 
23. kal émávo XM éxei 4.99 


31. kal ró karakíAvupga, kal ai Bácei— rfs 
exnvíje 4.99? 552. — kal ro0s aTÓNovs ToU xarame- 
Tácuaros — Báceis ajrüy 4.9 — 35. XC rob 4 Ojpov A! 
35. €as 3X vio 4 mevrqkovraerots.9 — 39. X kal 
Cos 41. —év xepl Moos; 4 44. — kar! ot- 
47. XX xal 4 £os.'* 


kovs TraTpiiy abrày 4,55 


Car. V. 
2. yrwbs. Qf. Z.. mávra Aémpov.! 
arbo. O'. kal mávra yovoppvfj. Oi Xorumrot: 


kal mávra féovra? 


In lectione LXXvirali post j ém. abràv add. rjs c. abróv 
Codd. 57, 59, alii. 7! Sic in marg. Codd. 85, 130; in 
lextu autem Codd. 29, 54, 58, alii, Arm. 1. 9$ Sic in 
marg. Codd. 85, 130. Cod. Lips. in marg.: Z»y. ró &pyor 
T» fpyov. * Cod. IV (qui perperam pingit: £es 
— vloó 4), Sic sine aster. Codd. 18, 128. 9 Idem. 
3! Idem. Deest in Cod. 58. 53 [dem. Deest in Arm. r. 
5 Idem. Deest in Codd. 32, 58, 59. *! Idem. Haec 
desunt in Comp., Cod. 58. 5 Idem. Sic sine aster. 
Cod. 58, Arab. r, 2. *! Jdem. Sic sine aster. Cod. 58, 
invito Hebraeo. ? [dem (cum X ex corr. pro —). 


Sic sine aster. Ald., Codd. 29, 58, Arab. 1, 2. 35 Idem, 
siglis a correctore appictis. Sic sine aster. Cod. 58. 
9 Iden. Haec desunt in Comp., Cod. 58. * Idem. 
*^ Idem. Sic sine aster. Codd. r9, 58. 5 Idem. 


Cod. 58: xal £es vioU m. * [dem (qui pingit: Xxal 
Bic sine aster. Codd. 108, 118, 128. Cod. 58: xal 
fes vio, — '" Idem. — * Idem. Haec reprobat Cod. 52. 
* Idem. Sic sine aster. Cod. 58. 

Car. V. ! *Sie unus codex."—Montef. 


os :). 


? Idem. 
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2. vej5 N'QD.  Pollutum mortuo. .O'. ákáÜaprov 
éml yvxf. "AAXXos u«pianpévov Nvxfj? 

3, Cwnbén mmo vimmebs. 0 O". 4e c4 
mapeuBoAás 3X é£amoore(Aare abroUg 4.^ 

e. Ta by bynpo. O'. kai mapibàv mapíp. 
Alia exempl. 3X xai mapilày 4 mapíüp é&v 
kvpí.5 

7. VOY.  O'. émoígee.. " AXXos. fjpaprey.? 

lON02 iDUNTDM. Or)» mAgupéXeav 3X av- 

ToU 4, rà kejáAaiv X abro 4? — Alia ex- 
empl. 7s mAnupeAe(ías Tà kejáAauov. 


10, "T 3b. O' xc adir 4 tora? 


12. byn a noym. Et peccaverit in eum pec- 
catum. — O'. kal bmepidoboa mapíóp aróv. 
Alia exempl. kai mapíóp a/ràv bmepiboba.!? 
"AAAos (kal) mavo)pyncev abrüv Tavoóp- 
ynpa." 

15. 11227W. Of.Tà & pov. "AXXos mpoadopáv.* 

18. Or DvWSn "2.  4Aguae amaritudinum 
exsecrationem | inferentes. — O'. à ÜÓep ob 

éAeyuobü ToÜ émikaraponévov Tobrov (alia ex- 

empl. rà éruikarapóuevov — roüro 419). "AA- 

Aos* (rà ÜÓep rob) éujaviouo0 Tà éjavíQov.'* 


* Margo Cod. 130 habet a 11» manu forra, ut sit legen- 
dum [non Graecum] yovoppéovra."—.F. C. Alter. Fallitur. 
Cf. Hex. ad Lev. xv. 4, 6. * Cod. 130 in marg. (cum 
pepuapévov). * Sie Cod. IV, et sine aster. Cod. 58, 
Arab. 1, 2. 5 Sic Cod. IV (nisi forte pingendum: xai 
m. m. XX év kvpio 4), et, sine aster. Ald., Cod. 58, Arab. r, 2. 
* Sic in marg. Codd. X, Lips.; in textu autem Codd. III, 
15, 16, alii (inter quos 85, 130, uterque cum émoígce in 
marg.). * Sie Cod. IV (qui pingit: rj» A. 3X abrov | 
Xró xej. abrov:), et sine asteriscis Cod. 58. 9 Sic in 
marg. Codd. 85, 130; in textu autem Codd. 54, 74, alii, 
Arm. 1. ? Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. XI. V Sie 
Comp., Codd. II, IV, VII, X, XI, Lips. r5, 16, alii. 
!! Cod. 130 in marg.: mavo)pyecev abr)» (Sic) maroUpynua. 
3 Cod. VII in marg. manu 24». Cf. Hex. ad Lev. i. 2. 
35 Sic Cod. IV, et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VII, 
X, XI, Lips., 15, 16, alii. M Cod. 130 in marg., tacente 
Holmesio. Lectio est, ni fallor, interpretis Samaritani, 
qui Hebraea ter vertit: D'N20* m3 "5, h. e. aquae pro- 
bationis (declarationis?) declaratrices. (Idem ad vv. 24, 
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21. i1T29.  Intumescentem. O'. menpyopuévqv. " AM- 
Aos* Tejvoanérgy.!5 

22, Jo JN. — O', yévorro, yévorro.. ' A. mremioro- 
uévos, remiaTouévos, — X. dui», dpfjv. 

23. OWBU.  O'. rob Aeyuob — rob érkarapo- 
Lévov 4. — Oi Xouroé ToU TrikpoQ.!7 

27. OY3i Tr TN nouem. O'. Vacat. 3X xal moriet 
a)r)v TÓ ÜÓmp 4.9 

28. TINP3Y. — O'. kal d6ga ferai. "AAXXos (xai) 
dÓoo0 cera? 

29. DIRJ?. | Zelotypiae. O*. c fs (qXorvrías (A^ 
Aos* (mAorvrrovuéyns??). 

Cap. V. 6. —Aéyov 4? — », riv ápapríav X ai- 
Tüy 4? 8, — abrQ 49  — erac 4 9. — xv- 
pío 435 10. MC xal ávip 8s áv| XC 99 TQ iepei, 
avTQ fcrau4?9 15. rà pov MC avrfs 4 rà (sic) 
17. T (Ov 4.9 — ro) naprvpíov 4? 
19. XX kal 4 ei yi mapaféfmkas.9? 
T$ 49! 22. unpóv — cov 49 


mepl abrís.7 
21. «^ Ta- 
27. koiMay 3X: ai- 
Tíjs 4.9 30. —ajro04 &yayri* 31. yvvi) air) 4 
Afjqrerau.5 
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9. t"229 nob». Et omnem macerationem 
wvarum.  O'. kai óca xarepyá(erat éx. aTa- 
$vAjs. 'A. Z. (xal) mrácav dmófpefw arav- 
Afjs.? 

5.'w2 "3. O'. rob áyviepob. — Alia exempl. rfjs 
eUx5js ToU áyvia o0 M asrob 49. " AXXosg" Tíjs 
éykpareías.* 

"PD. Novacula. O'. £vpóv.. " AAXos* kovpá.* 
on. Alens. Of. rpédov. 
aÜ£ov 

6. I3. O'. rereXevrqkvía. " AMNos" reÜvnkvía." 

9. ') meo». 


'A. ueye0bvoy. 2. 


Of. dzoÜávg. Alia exempl. Qaváro 


dToÜ0ávy.? 
JD93. Subito. O'. éfémwa. "AXXos dyvo- 
obvros.? 
11. ^92.  O'. kal éfiMcerat.— " AANos". (kal) oxe- 
Tác ei, ? 


12. mm "MT. — Et consecrabit Jovae. O'. $ 
?yiíoÓn xvpíe. Alia exempl. 3X xal ótaóv- 
Aáfe TQ 4 kvpíg.! 


Yo. Non computabuntur. O', dAoyot écov- 
Car. VI. Tai. "AAAos o) AoyicÓÜfjcovra.? 
3. "P. — Abstinebit. O'. àyvioÓfjoerai, — Alia ex- | 18. DR N"m./— O'. mposoíce: azrós (alia exempl. 
empl. &yrisÓfjcerat — dm olyov 4. avróy??). 
27 pro onwb dedit ^N205, ad declarandum.) 15 Qod. 18, 58, 128, Arab. 1, 2. *! Idem. Deest in Codd. 32, 


130 in marg. 1* Codd. Lips., 85, 130 (cum : pro 3.): 
Z. duj» duy». "A. mem. mer. Minus probabiliter Cat. Ni- 
ceph. p. 1192: 'A. dujv dp$jv. Z. mem. mem. Cf. Hex. ad 
Psal. xl. 14. lxxi. r9. Ixxxviii. 53. V Codd. Lips., 85. 
In textu obelus est in Cod. IV. 15 Sic Cod. IV, et sine 
aster. Arab. r, 2. I? Cod. 85 in marg. 9! Sic in 
marg. Cod. 85; in textu autem (cum (sXorvropévgs) Cod. 
XI. ? Cod. IV. Cod. VII in marg. manu 1?: Aéyar. 
?' Idem, teste Tischendorfio. Holmesii amanuensis ex 
eodem exscripsit rj» áp. X«abro?, concinente Grabio, et 
sine aster. Cod. 58, Arab. r, 2. — Codd. 15, 19, 108, 118: 
T)» áp. abris. 5 [dem. Deest in Cod. 58. ** Idem, 
"5 Idem. Deest in Cod. 58. * Idem (ubi prior aste- 
riscus supra lineam a correctore positus est). Haec legun- 
tur in Ed. Rom., et Vet. Lat., sed desunt in Codd. VII 
(sed appinxit in marg. manus 29» char. unciali), 18, 19, 
53, 59; 128, 131. *' Idem. Sic sine aster. Cod. 58. 
9 Idem, ? Idem. 9 Idem. Bic sine aster. Codd. 
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58. *?! [dem (qui male pingit X cov :, testibus Holmesii 
amanuensi et Tischendorfio). 3 Idem. Sic sine aster. 
Cod. 58, Arm. rz. ** Idem, obelo a correctore appicto. 
Pronomen deest in Cod. 58, Arm. 1. 55 Idem. Ceteri 
QmnesS: yuvi) éxetvr À. 

Car. VI. ! Sie Cod. IV, et sine obelo Codd. II, VII, 
X, XI, Lips., 15, 16, alii. * Codd. X, Lips, 85 (sine 
nom.) Corrupte Cod. 130 in marg.: más áv dmofpé£as 
cra$vAs. * Sic Cod. IV, et sine aster. Comp., Ald. 
(cum mpocevxjs), Codd. III, VIT, X, XI, Lips., 15, 18, alii, 
Arab. 1, 2. * Cod. 130 in marg. 5 Idem. * Codd. 
85, 130. 7 lidem in marg. 3 Sie Comp., Ald., 
Codd. III, IV, VII, XI, Lips, r5, 16, alii, Vet. Lat. 
? Cod. 130 in marg. Y Jdem, qui ad sequens éyiácec 
lectionem refert. 7: Sie Cod. IV, metobelo a correctore 
posito. Arab. 1, 2: Zt servet. 3 Cod. 130 in marg. 
35 Sic Codd. IV, 58, Arab. 1, 2. 


—Car. VII. 13.] 


15. ron. Of. dprovs,  "AAXos* koAMÓpas (s. koA- 
Avpíóas).!* 

7TMBÜU. | O'. 6 qoyuévos (s. e&ypévos). ' A. (6) 
d$oepicuévos. 2. (0) Nafmpaitos.5 "AAXos 
ó éykparís..*  "AAXos dduepopévos. 

ttzr-by joy i2 NS wenns no. 0". 
kal émiÜ joe: às rp(xas 3X ríjs kejaMüs eixtjs 
a)ToD, kal joe 4 éml rà m0p.? 


18. 


nU wii "e5-by .«.. O'. érl ràs xeipas rob qoyué- 
vov (s. ebyuévov). 
é$opicuévov, 2. érl Tàs maAÁáuas Tob Na- 
(npaíov.? 

rion "PW. Of, nerà 78 £vprjoaa 0a: (" AXM- 
Aos* fvprOfjvai?) abróv. 

TWwoTDM.  O'. nh» eóyjv (alia exempl. 7j» 
kepaAiv?!) abro0. 


19. 


'A. éml ro)s rapcsoDs ToU 


20.TT*3. — O". émí0eua. "AXXos ddaípeua,?? 
21.TYDY" 13. Of. Vacat. 3X otros oiájoe: 4.9 


. ND. O'. émápoi. " AXog. iyyócai A 


1 Sic Cod. VII in marg. manu 285, quantum e scriptura 
valde evanida conjicere licet. Cf. Hex. ad Lev. ii. 4. 
15 Codd. X (cum Nafepaios), Lips, 85, 130. Cod. 28 in 
marg. sine nom.: d$opupévos. 15 Cod. 130 in marg. 
Cf. ad v. 5. V Cod. VII in marg. manu 2d». Porro 
Cod. 72 in textu (bis): ó ywpévos. Utraque lectio scho- 
liastam sapit. 3? Sie Cod. IV, et sine aster. Cod. 58. 
1? « Sie duo MSS."—AMontef. — Ad eb£apévov (sic) Cod. VII 
in marg. manu 20: va(ipaíov, (Paulo ante ad é$6ó» Codd. 
VII (in marg. manu 249), 75 (superscript. manu 179): 
órróy.) ?' Sie in marg. Codd. 85, 130; in textu autem 
Cod. XI. *: Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, VII, XI, 
Lips., 15, 16, 18, alii (inter quos 85, cum ey)» in marg.), 
invito Vet. Lat. 33 Sic Cod. VII in marg. manu 2ds. 
Cf. Hex. ad Lev. xxiii. 17. 73 Sic. Cod. IV, et sine 
aster. Codd. XI, 58. — Arab. 1, 2: et faciet. Post é&yveías 
abro) (sic) add. rà xvpíp obres mowjre Codd. 74, 76, alii. 
^ Cod. 130 in marg. (cum iyyóca). Cf. Hex. ad Jesai. 
xl. 4. *5 Cod. IV, metobelo a correctore posito. Sic 
sine aster. Codd. X, 54, 74, 75, alii (inter quos 85, 130, 
uterque cum abro) rQ in marg.). ?' Jdem. Deest in 
Codd. 58, 75. *' Idem. ? Idem. Deest in Codd. 
16, 52, 57, 58, 73, 7 7, Àrm. r. 9? Idem. 9 Idem. 
Deest in Codd. 18, 58, 128, *? Idem. Sic sine aster. 
Codd. 16, 28, 350, alii, Arm. r. 9! Idem. fic sine 

TOM. I. 
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Cap. VI. 6. e/x5s Mc avro TQ 4 kvpío9 — 
máon 49 ^. éml marpl X; avrob 4, xal é&ri (sic) 
uurpl 3X abToD 4, kal ém' dóeAoQ X avrob 4, xal 
ér' dóeA df 3X airo 4.7. — m abr 4^ — 9. Évpn- 
0fjcerau SX abráv 49. 11. —— 6 lepeós 49 — 12, ràs 
?hépas rjs eUx5js 3X asroD 4?! — 21. mrepl rfjs ebxfjs 
3X a$ro0 4?  &yve(as XX abrob 49 


Car. VII. 


2. o"psmby. Super eos qui in censum veniebant. 
Of. éml ríjs émikomíüs ("'AAXost dpiÜuijreos 
ToU AaoD!), 

3. 23 nox. Sex plaustra lecticae (tecta). 
O', é£ áuáfas Aaymqvikás. (A. karaakema- 

Tà Za- 


"AAAos kaTackeva- 


cTás (s. ckeraaTás). | 2. bmovpyías. 


papevikóy: | óvyápeos.? 
eTás?), 
10. D2:TT D.  O*. els ràv éykauiopóv. | " AAXos 


els r)v éykaívuw.* 
13. mop. Q'. ài) (" AAXos* araOp3s5) abrob. 


aster. Comp., Codd. 16, 19, 28, alii, Arab. r, 2. 33 Idem. 
Sic sine aster. Comp., Codd. XI, 15, 58, 64. 

Car. VIL. ! Nobil, Cat. Niceph. p. 1203, et *duo 
Regii" Codd. X, Lips, in marg.: dpióujseos. Cod. 130 
in marg.: émi róv dpiduóv. ? Codd. Lips., 85: 'A. xara- 
cxemacrás. S. bmovpyías, — Confuse, ut. solet, Cod. 130: 'A. 
karackeraaràs vrovpylas Ovvauévas (Sic). Nobil. affert: Schol. 
"AXAos' karackevagrás (Sic). "AxóAas axemacràs épusveóe. [Cf. 
Hex. ad Jesai. lxvi. 20]. T 8e Zauaperrixóv, 9vvápeos [ Versio 
Sam. bn] fxe. Idem ex Euseb. Emis.: 'Auá£fas Aaumqwkàs 
Tàs (urpóxovs [S«rpéxovs tentat Schleusner. in Opusc. Crit. 
p. 108] Aéye, ds rwes. (npór«a [Bgpóra MSS. apud Montef. 
et Cat. Niceph. p. 1203, unde Bipória 8. Bipória emendat 
Schleusner.] xaAoóc: [Niceph. addit: ór« Zuíovo: £Axovaw]. 
Denique Procop. in Octat. p. 390: * Plaustra vero ruti- 
lantia [Xagrpwàs] vocat juxta quorumdam traditionem 
currus quos muli trahunt: at Aquilas protectores [exema- 
cràs] interpretatur." * Nobil, ut supra Ne pro 
prava scriptura vocis xaracxemacrás lectionem habeamus, 
suadet versio Syri vulgaris, "T e «5, quae Graece 
&ccurate sonat kareaxevacpéras (e. g. Ep. Jerem. 45 in Syro- 
hex.), 8. xaraaxevaarás (ut JA-L5 No Jl, áxaracxeiacros, apud 
Bar Hebraeum ad Gen. i. 2). * Cod. 130 in marg. (cum 
éyxaiynow). 5 [dem, 
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29. oon ma». O*. kai eis Óveíav cwrnpíov 
(0: Aourot- elpyvucijv?). 

72. D^ "oy "rwy ota. 
kírp XX "uépg 4 

85. hp3 DIWE TTwpD. 
3X dpyvpíov 4? 

pn Q'. éy rQ cíkAo (" AANos* Giópáxpo?). 

86. U193 bpta nx me» COS. — Denorum 
(siclorum) singulae acerrae secundum siclum 
sacrum. O'. Vacat. MX óéka. &éka. 1) Óvlokn 
év TQ cíxAo TQ dyío 4.? Alia exempl. óéxa 
xpvcàv 1j Óvlokn év TQ aíkAo TQ óyío.!! 

88. ÀhR. — O'. azróv. Ot Xourof:. adr. 

Cap. VIL. 2. -4óóóeka 4.9 34. mpoefyyayov 3X: 
a0Tá 4* 12. — dpyav 4.5. 13. — mpoajveyke 4. 
18. 4 js $vAgs 4." 85. 
ékarüv — aíkAay 49 — 87. (—) kal al amovóal a$- 
rày (49 88. (—) duouor (4)?! -— nerà 70 mÀnpà- 
cat Tàs Xeipas ajrob, kaí 4.9 — 89. -- kupíoy 4.9 


O'. 7f ^uépe 7f €vàe- 


O'. rà. rpvBMov 78 &y 


84. — rüy viày 4? 


Car. VIII. 


13. mimo UEM. O'. émó&oua fvavri kvpíov. 
Alia exempl. ázódoua kvpío.! 


* Syro-hex. ejJunas Lora? (eso. Cf. Hex. ad Lev. 
iii. 6. ? Sic in textu Cod. IV, invitis ceteris. 5 Sie 
Cod. IV (qui male pingit: X dpyvpiov xal 9 :), et sine aster. 
Cod. 15. Cod. 58, Arab. 1, 2: dpyvpiov rà rp. rà &.  Prae- 
terea ad iy Codd. 85,130, in marg.: dpyvpoiv. ? Cod. 85 
in marg. Ad praecedens eí&o: Cod. 130 in marg.: 3í8pa- 
xuov. Cf. Cap. iii. 47 in LXX. Y Sic Cod. 85, et sine 
aster. Codd. 18, 28, 3o (cum é» ré áyíe cie), 130. 
?! Sie Codd. X, XI (cum 7j 6. 5j nía éy), Lips., 15, 55 (ut 
XT), 64, 85. 33 Procop. in Cat. Niceph. p. 1211: Kai 
perà à xpicas abràv, 8nAoyóri rüv 'Aapáy" Trepi abroU yàp née 
QaéyeoÜas rà Movojj ó 0cós" xarà 8é rois dÀXovs épuzvevràs 
avrà ékBóvras, ró Óvawaarüpiór dox. 3 Cod. IV. Deest 
in Comp., Cod. 58. — '* Idem. !5Idem. . !*Idem. 
V Idem. — !5 Idem ex corr. pro eo quod prius erat: «rà» 
vióvwA:. !? Idem, notisa correctore additis. — * Haec 
desunt in Hebraeo et Cod. 58. (Post exevàv v. 85 deficit 
Cod.IV.) ?' Deestin Cod.58.  *Desuntin Comp., Cod. 
58. Procop.in Cat. Niceph. ibid.: IIpoecróv yàp, abry 7) éyxai- 
vais (Bic) roÀ Ovawarnpíov, ériyyaye, perà 1ó xpicat abró'. óOu- 
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14. Omor ^b "wm. O'. kal Éeorrat poc (X) oí 
A evira, (4)3 

15.7533. — O'. évavri kvpíov. 
$oua. &vavrt kvpíov.? 

19.IW)33 F2. Plaga in accedendo. O'. 3 Opaó- 
cis 4 mpoceyyí(ov.  " AXXos" Ópabois &v Üpaó- 


Alia exempl. àmó- 


ce. 
vTproN bwypn nÜSS. 0". mposeyy(- 
(ov mpüs rà &áyia. — Alia exempl. mpoaeyyióv- 
Tov Ty viày 'Iopa3A mpis rà dyia." 
24. 09M rviy2 WQ* NBYb. Aq militandum 
militiam (vacandum cultui sacro) in ministerio 


tentorii. Alia ex- 
empl. Aerrovpyeiv Aevrovpyíay &v. Épyois &v Tfj 


Q'. évepyety &v rfj oknvf. 


ekgvj9 ^'A. roV erpareóeo 0a. aTpareíay Óov- 


Aeías.. 2. mapíaraoÓa. mapáaraciw els Xa- 
Tpeíay . ." 

2b. CIE N29D. (QO'. dmà rüs Xerovpyías. 
"AXNos dm Tíüs Óvváuees Tüjs Aerrovp- 
yías.? 


26. PN7DN. — O'. à dóeAdàs (A. oiv dóeAQois. 
Z. rois dóeAjois. O. puerà ràv dÓeAgóv?) 
avro. 


crai yàp rà éy prp. — ?' Sic Arab. 1 (cum 7), 2 (cum 7). 

Car. VIIL ' Sic in textu Codd. III, 15, 16, 28, alii 
(inter quos 85, 130, uterque cum évavr x. in marg.) 
? Sic sine aster. Codd. 18, 58, 128, Arab. r, 2. 3 Sic 
Codd. 44, 74, alii (inter quos 130, cum dróSoua in marg.). 
* Ante mpoceyyi(ov Cod. 15 infert 6pabois d Ópavcei Cod. 58 
autem é» Ópaóce; quae posterior versio ad Hebraeum 
D/33 pertinere videtur. Grabius post Complutensem edi- 
dit X sApy) 4 mposeyy., asterisco ex Arab. 1 assumpto. In- 
terpres Graeco-Ven. vertit: 6paíeis v rà éyyltew. 5 Sic 
Cod. 18, Arab. 1, 2, et (cum mpoceyyi(ov) Codd. III, VIT, 
X, Lips., 15, 16 (cum els rà 4.), alii. 9 Sic Comp. (cum 
Aerovpyías), Ald., Codd. III, VII, X, Lips. r5, 16, alii. 
Arab. 1, 2: ministrare ministerium operum tabernaculi. 
7 Codd. Lips, 85, 130 (sine rob) E Cod.85 Holmesii 
amanuensis exscripsit: Z.sapíerasÓa: mapà más els Aetrovp- 
yia» repugnante Montef. Cf. Hex. ad Exod. xxxvi. 3. 
1 Reg. ii. 24. * Sic in textu Cod. 58.  '* Exprimunt 
dmà rjc omovüns rjs À. Arab. r, 2."— Holmes. ? Codd. 
Lips. (cum 'A. evraBeAois), 85, 130 (ut Lips.). 


—Car. X. 3.] 


Cap. VIII. 8. uóscxov 2 ya 4.'? 
9oua 4 óe8ouévovs.!! 


Ig. (4) dró- 


Car. IX. 
L onwwb. O'. é£eA0óvrov ("AAXXos* ékmropevopé- 
vov!) avráyv. 
2. TIDBIT TW. | O', rà mácxa. | Z. r0 $acék? 
3. NOYD! (in priore loco) ^O. movjses.. " AXXos: 


moujoere? 
5. 'DBT-DM NUy'. — O'. Vacat.— MC kal éroíoav 
T0 Tác Xa 4.* 


CO*3037 Y3. O'. Vacat.— Mimpós iemipa» 4. 
" AANos" dvapécov rày éamepwáv.* 
"ÜN b55. O'. ka0d.  " AAXos* karà rrávra às." 
6. OYD28. — O'. oi dyópes. "AXXos dvÓporroi? 
D?M Ub)b. O^. nb quyá (AXXor. vexpó?) 
dvÜpárrov. 
Wu «eb. 0". kal SX tvarríoy 4 'Aapáy.* 
14.3 D2nM "WY^-3. — O'.'A. tày. à mposéA0y 
mwpàs bpás TpocíjAvros.!! 
19. TWNETS. 


1? Arab. r, 2 (cum 7). " Vox dmódoua deest in 
Cod. 58. '* Arab. 1 signum terminale subjungit, sed nullum 
hexaplare signum praemittit."—ZHolmes. Minus proba- 
biliter Grabius: dmóPoua — OeBopévovs. 

Car. IX. ! Sic in marg. Codd. 85, 130; in textu autem 
Codd. 19, 54, 75, 108, 118. ? Anon. in Cat. Niceph. 
p. 1217, et *tres Regii:" 'O Zóppaxos ró áo xa dacéx éxBé- 
Oukev: ó 86 dor, BaBargpy. Cf. Hex. ad Exod. xii. 11. 
* Sie in marg. Codd. X, 130; in textu autem Comp., 
Codd. III, VII, Lips., 16, 28, alii, Arab. rz, 2. * Sic 
Arab. rz, 2, et sine aster. Codd. XI, 58, 106 (in marg. 
manu 285). 5 Sie sub x Arab. 1 (in marg.), 2. * Sic 
in textu Cod. 58. Cf. Lev. xxiii. 5 in LXX. * Idem. 
Arab. 1, a: juxta omnia quae. * Sie in marg. Codd. 
85,130; in textu autem (cum articulo 1) Codd. 19, 108, 118. 
? Cod. 130 in marg., fortasse ex glossemate. non. in 
Cat. Niceph. p. 1217: dxáfapro: éri yyvxj, dvri. ro), ol. neya- 
acpéyo, érl vexpo. 1? Sic Arab. 1 (cum X in marg.), 2. 
! «Sie unus codex. Ita solet Áq. vertere "3, mpoczAvros." 
—AMontef. Ad mposivros cf. Hex. ad Exod. ii. 22. Job. 
xxxi. 32. Psal cexviii 19. Reliquae lectioni non multum 
tribuimus. 9 Cod. 108 in marg. Symmachi esse lec- 


Et cum diutius commoratus fuerit. 
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O'. kal órav éQéAkgra. " AMos". kal ómore 
éxpóviQey.? 
20, 'wE*. 
21. yb» py nby». O'. Vacat. Alia exempl. 
kal (s. kai €ày) ávaBjj ?) vedéAn, ámapobioiw.!* 
22, OvovAmM UThTÀN DYO AN. Si per biduum, 
aut mensem, aut. annum.  O'. uqvàs jpuépas. 
Alia exempl. ?4épas 7) ugvós ?uépas; unum, 
3j ")uépas, ?) unvós, ?) ")uépas.' 
pus by. O*. Vacat. M éri rs oxnvfjs 4.1 
Yo irioyrma. O'. Vacat. 3Xxal év rà 
dvaxOfjva: abr)v éffpavy 4. 
23. Tm "eroy VIP.  O'. Vacat. Alia exempl. 
rape aXobat, kal 0ià mpooTáyparos kupíov.'? 
Io. yvxf — 
dvÓpámov 4&9 — 12. karà X mávra 4 ry. vóuoy 
18. 7 ol viol 'IopajA 4.2 


O*. dmapobo:. "AMXXos. éapobsi.? 


Cap. IX. 8. eríájre 4 abrob 4. 


Car. X. 
8. TON YTAM. — O'. kal evvaxÓfjcera 3X; mrpàs 


cé 4, 


tionem suspicamur, qui praepositionem 3 cum infinitivo 
per more reddidit in Hex. ad Psal. xxx. 14. Ezech. xxiii. 21. 
(Ad é$éura: Cod. Lips. in marg. notat: Tovrécrw, mapa- 
Teívyras lorauéyr, ómep. $goiv mapaxariày (v. 22), mAeova(ovons 
Tis vedéAns éml vis axnvijs.) 35 Sic in textu Ald., Codd. 
III, X, Lips., 15, 16, alii (inter quos 85, 130, uterque cum 
érapo)e: in marg.). M Sic Ald. (cum xai éà»), Codd. III, 
VIL X, Lips, 29, 55, alii. Arab. 1, a: et quando ascen- 
derit nubes. — Vet. Lat.: et ascenderit nubs (sic) promove- 
bunt. 15 Prior lectio est in Ald., Codd. III, VII, Lips., 
15, 16, aliis; posterior in Cod. 58. "Vet. Lat.: die vel 
mensis die. 15 Sic Arab. rz, 2, et sine aster. Cod. 58. 
V Sic Arab. r, 2 (cum dzax65va« 1), et sine aster. Ald. (sine 
kal), 15 (idem), 64 (idem), 58, 83 (ut Ald.). 15 Sic 
Ald., Codd. 15, 58, 64, 83.  Omissio, ut videtur, ex ho- 


moeoteleuto orta. 1? Arab. 1, 2. Vox deest in Codd. 
15, 58. 9 Tidem. 71 Arab. 1 (cum 3Xxarà. mrárra). 
Sic sine aster. Cod. 58, Arab. 2. ?1 Arab. 1, 2 (obelo 
post dmapoic: male appicto). 


Car. X. !Sic Arab. t, 2, et sine aster. Ald., Codd. XI, 
18, 58, 128. 
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4. bete *bou WÜN?.  O'. dpyyol (alia exempl. 
xUMapxot?) "IapaáA. "AXXos dpymyol (3X) 
xouá&ov (4) 'IepafA? 


6. Wn.  O'. eguacíay. ' A. dAaAaypóv ^ 
now).  O'.A(Ba. "AAXos* vórov5 


9. OD. — O". kal expaveétre (alia exempl. caA- 
mrieire*). 
10. DYVprn. O'". caXmieire. " AANos anpavetre. 
opo TTNT COM. O'. éyà kópios ó 6càs 
bu&v. (3X) xai &àdigoe kópios. mpàós. Mea), Aéyov 
ixavovcÓe jpi» karowei» év rj Ópet rovrQ.  émorpá- 
$nre xal dmápare jpeis, xai elomopejegÓe «ic pos 
'"Apoppaie», kai mpós sávras roUs xarowobrras abroÜ 
(eo0$asa x.) rois é» rj meBíg, els pos xai meBíov, 
Tpós Aí(fa, kal mapaMía»y yr» Xararaie», kal 'Avri- 
Bavov, £es roü morapo)í ro peyáAov, morauo) Ejpá- 
Tov. eigmopeíecÓe, sapaüédoka évómiov iuàv T)» ynv 
elamopevÜévres kAnpovousare rjv yüv, i» dpoca rois 
Tarpáciw ip», rà 'Afpaàn, r$ 'lcaàx, rj '"laxóf, 
Bobva. ajrjv rj emépuar: üpóv pO ópás 4? 


20. pA |2. O'.ó rob'PayovjA. "AAXXos vis 
'PayováA? 


21. vpn. O'. rà éyia, |. OE Xourot. 0 yov? 


DM37TP. OX. fos mapayévovra: (alia exempl. 
add. a£roí!!), 


* Sic Codd. X (in marg.), XI, Lips. (in marg.), 15, 16, 
28, alii (inter quos 85, 130 (cum dpypyyo in marg.)). 
? Sie in textu sine aster. Cod. 58. * Codd. X, Lips. 
Cod. 85 in marg. sine nom.: dAoXayuóv. Cf. ad Cap. 
xxiii. 21. 5 Sic in textu Ald., Codd. III, VII, X (cum 
AiBa in marg.), Lips. (idem), r5, 18, r9, alii. * Sic Ald. 
(cum xai aaXr. xal anp.), Codd. IIT, X (cum eoXr. in marg.), 
XI, Lips., 15, 16, 18 (ut. Ald.), alii (inter quos 130 cum 
caXr. in marg.). * Sic Cod. 85 in marg. 3 Syro- 
hex. in marg., praemisso singulis versiculis siglo -, cum 
scholio: * Haec ex exemplari (—.,) Samaritanorum 
posita sunt; meminit autem eorum Moses in Deutero- 
nomio (Cep. i. 7, 8), quasi a Domino dictorum." Post 
rois éy rà reb Syrus legit et pingit: els ópos, xal elc mreiov 
mpós À., vel év rà Ópe, xal év rà melio mpàós A. Deinde pro 
posteriore elemopeóegÓe (a.a *.), tum hie, tum in loco 
Deuteronomii, in exemplari Samaritano estere. —— ? Sic 
in marg. Codd. 85, 130; in textu autem Codd. XI, 19, 64, 
108, 118, Árm. 1. V Syro-hex. Ja 42323. Jota? «eo. 


siis Google 
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22. C9"YDH 703. O'. "Eópaipg. "AXXos viáw 
"Eópatyu.? 
24. Yom. 
T'aócov(.? 
25. vm». Of. à Tob 'Ajwaóa(. "AAXXos 


viàs 'Auiwcaóaí (s. Micadaí).* 


28. 3ve" onkasb. O*. xal é£fjpav aiv óvvápe 
ajTÀUpy. "AAAos* civ Óvráue ajT&v, kal éfü- 
pay. 


O'*. ó ro. l'aócové. "AAXos vios 


29. ]nh. or. TO yauBpQ. —Schol.'Oo "EXAy» xal rà» 
mrey&epày yauBpàv óvopá(«.' 

30. qos noob. O'. kal eis Tiv yeveáv 
pov X ropejcopaa 4, 

31. BDÓTT DY'D. Nosti castrametationem nostram. 
Qf. 700a X év rfj rapeuBoMf 4 —p«0' này 4.1 

34 (Gr. 46). Gio. m qn. O0". kal à vem 


(alia exempl. add. xvpíov!?) —éyévero exiá- 
(ovca 4 ém' avrois.? 

35 (4. TOP Ti) CD3n.  O'. duyéracar 
— Táyres 4?! ol. pumotvrés ae 3X: ámrà mpoadrmrov 
cov 4? 


36 (55). "bos DYi333. Ad myriadas millium. — O'. 
xU«áóas uvpiádas. — Alia exempl. eis XQuáóas 


! Sic Cod. 58, Syro-hex. 33 Sic in textu Codd. 18, 52, 
58, 128, Syro-hex. 55 Sic in marg. Cod. 130; in textu 
autem Ald., Codd. III, 15, 16 (cum r'e&eo»i), alii. M Sic 
in marg. Codd. 85, 130 (uterque cum Mic.); in textu 
autem Codd. 44, 52, alii, Árm. r. 15 Sic in textu Syro- 
hex., invitis libris Graecis. Alterus e Slav. Ostrog. Graece 
19 Syro-hex. in 
textu eos»; in marg. autem: eoo uo js e 
*oxas Joh. Cf. Hex. ad Exod. iii. r. Y. Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 54, 56, 58, 75 (cum 
mopevcopa: bis), 129, Arm. r. 15 Sic Syro-hex., Arab. 
1, 2. In versione LXXvirali, ea p«0' juàv, post uà» 
Cod. 58 add. xal é» 7j mrapeuBoMj. 9? Sic Comp., Codd. 
18, 58, 128, Syro-hex. 9 Obelus est in Syro-hex. 
Idem commati 34í? praemittit hoc comma, accedentibus 
Codd. 58, 128, quorum lectiones ipsi inspeximus, fortasse 
aliis. ?' Obelus est in Syro-hex. 2 Sic Syro-hex, 
Arab. 1, 2, et sine aster. Árm. 1. Cod. 58 in textu: $vyé- 
Tecay ámó mpogésov (sic) oi pacoUvrés ce. ; 


affert: ci» à. avrá», kai ovros é£fpav. 


—Ca». XI. 8.] 
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xal uvpiáóas.? "AAXos uvpiíóas kal xüud- | 3. TT: UM D3. O'.év abreis mp mrapà kvpíov3 


Gas ?* 


Cap. X. 4. (—) mávres 45 6. (—) xai aaXmiéire 
enuacíay Tpíryv—'mpàs Boppáv 4&*  enuacíg eaA- 
26 


mioÜciv év Tj éjápoek abrTOv.9 — 9. kvpíov M Oeo 


buày 4,7? 


Car. XI. 
1. D'3RIMOS. Quasi quiritantes. O'. X és. (s. 
ócc) d. yoyyé(ov.! 
P3. —Ezctremitatem. O'. uépos i... " AMios 
év Toi$ áxpois.? 


4. D. or. kaí. 'A. 0. xai.ye.* 
7. "A.  Coriandri. O'. kopíov. "AAXXos koMáv- 
Ópov.* 


non TW3. O'. XXós 4* el&os. kpvaráAXov 
(Oi Xouroé | B8eAMov?). 


8. yoUn "Eb Dye» ?oye TUED. — Et erat sapor 
ejus sicut sapor placentae olei. O'. kal 3v 3) 
180r) ajroU dae ycüpa &yxpis? é£ éXa(ov (A. 

Aliter : 

' A. xai ]v ró yeüpa abroü ós yeüpa ToU meQwvpapévov 


Z. 5v 8 r6 ye)pa (8. 5j yebous) Tis oxev- 
10 


ToU uacToÜ €Aaiov. 2j. ele Mrros . 9). 


€y éAaíg. 


acías (8. karagxevis) avro) ós ye)üpa miórgros .. 





e ——————————— —»— 


7 Sie Codd. 16, 32, 44, alii (inter quos 85 in marg.). 
^ Sic in textu Syro-hex., Arab. r, 2. *5 Vox deest in 
Cod. 58, Arm. r. ?  Syro-hex., abscissa. membrana, 
exhibet tantum: |—eráprm . . . |-- ai rapepBádAAovoat mpós .. . 
| enpacíav (Sic) caXmiobow . . . | abráv. *' Syro-hex., 
Arab. 1, 2. Sic sine aster. Cod. 58. 

Car. XL ! Syro-hex. Joo. ejix P 4a). — Grabius 
ex Arab. z, 2 edidit: XX ócei 4 y. * Cod. 58 in marg. 
(Mox v. 2 pro éxóraee Syro-hex. interpretatus est Maza9, 
fkoye. Cf. Hex. ad Thren. iii. 45.) * Bic (non, ut 
Holmes., vüp év abrois m. x.) Comp., Codd. II, III, VII, X, 
Lips., 15, 16, 18, alii, Syro-hex., Arab. r, 2, Arm. r, Vet. 
Lat. In Ed. Rom. casu, ut videtur, abest müp. * Syro- 
hex. .A» 9 .l 4. 5 Cod. 58 in marg. (non, ut 
Holmes., xouásbov). Cf. Hex. ad Exod. xvi. 31. * Sic 
Syro-hex, et sine aster. Ald., Codd. III, VII, XI, r5, 16, 
19, alii, Arm. rz, Vet. Lat. 7 * Ex Basil. [ubi anonyma 
est lectio] et uno Regio. In priori autem respondet voci 
xpvcráAXov, recte; secus quam in Ed. Rom. [Cod. 130, et 
Cat. Niceph. p. 1231] ubi perperam applicatur voci xo- 
piov." — Montef. Cf. Hex. ad Gen. ii. 12. 5 Pro éyspis 
solus Syro-hex. éyxpilos () 25$) habet, cum scholio: lose 
v9 m» c? oochu) oma enscno) halbes J 
* Ia-ax.5 *Sa9? coo Lio .Jihoca 9; La)? quod 
Graece sonare videtur: 'Evraiéa ) "EXApacri éyxpis 
Óvouá(er Cari 06 ly rà» elüàv rà» mAakovvrapíov: ores xal rà 
medvpapévoy éy éAaíg. — Hinc emaculari potest nuper editus 
Thes. Syr. p. 281 s. v. ano]. ? Nobil., Cat. Niceph. 
p. 1232: "AXAos* ék uéMiros.  "AkvÀas xai Zoppaxos, uacroU 
Paulo aliter Codd. Lips., 85, 130: 
'A. roU pacro) £a» (sic; non, ut. Montef. e Cod. 85 ex- 
Scripsit, éAaíov). X. naero? (pacroüv Codd. 85, 130) els (ex 
Cod. 130) Aéros (Aeírovs Codd. 85, 130) éx uéMros.. Ad 


€Aatoy, paco) elc Airos. 


éyxpis autem Cod. 58 in marg. sine nom.: els Aíros. Vocem 
Bis Aeyopé£vyy 05 Aquila quasi compositam e nomine "E, 
mamma, et, particula -i indice genitivi (ut passim in titulis 
Psalmorum T", ToU Aavià) hic ro) pacro)ü interpretatus 
est; in altero autem loco Psal. xxxi. 4 els mpovourv (185). 
Deinde lectionem éx puros glossema esse, e loco paral- 
lelo Exod. xvi. 31 huc translatum, probabiliter censuit 
Scharfenb. in Animadv. p. 107. — Quod vero ad Sym- 
machum attinet, spreto vocabulo pacro?b, quasi e versione 
Aquilae male assumpto, restat, eis Aéros, ad Hebraeum "I? 
eodem jure aptandum, quo apud Latinos uber pro ubertate 
ponitur — !* Syro-hex. eio? hes loo enble ./. 
et loo oího) .«- ejas» X93 oo? Jas d yi 
eJlozott Iis] s. eot (Cod. laoalo) labols Jano. 
(Ad vo) med. év &Aaíg cf. Exod. xxix. 2: (dprovs) mejvpayué- 
»ovs év éAaío (J.a58.5 «X9); Num. vii. 19: (ceuiiáAeos) 
dramerov]névys év éAaío (Juasm.S Ww.93). Ad e«evacía cf. 
Hex. ad Ezech. xxiv. 10. Pro mérgros autem (— leo 
Job. xxxvi. 16. Psal. lxiv. 12 etc.) nescio an Sym. scripserit 
Move; certe verbum wo pro éAízave» et, éríavey promiscue 
usurpatur. Habes lectiones per se satis probabiles, sed 
cum prioribus vix, et ne vix quidem conciliandas; ad 
alteram igitur, ut videtur, utriusque interpretis editionem 
referandas. Olim quidem putabam, Syrum interpretem 
vocem pagro? pro verbali a uáccew (— vpàv) habuisse, 
ideoque per &.9? non male transtulisse. Nunc autem 
video Aquilae lectionem, roà sedvpapévov év éAaig, cum ver- 
sionibus Syri vulgaris et Chaldaei prorsus conspirare; 
quorum ille jLas& s aas, hic autem NDUD3 v^52 inter- 
pretatus est. .À Symmachi autem versione proxime abest 


interpres Graeco-Ven.: ómápfe Ó' 1 yebois abro) s y«vcus 
Aérovs ToU £Aaíov. 
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11. NEO7DM. — Onus. O'. rv ópufv (alia ex- 
empl. ópyjv!). 'A. rà dpua. ZX.T8 Bápos. 
O. r3)» ópufjv.* 

12. vm. O'. érexov. ('AAAos éyévrgoa?) 
avrobs. 
TONG.  Nutricius. O'.ri6gvós.. " AMNos" Tpo- 
96s.'^ 

15.]]. O'. &xeos. 
£A eos. 

16. bri-bs. O'. mpis (alia exempl. eis) rv 
oxknváv. 

20. yb. In fastidium. —O'. eis xoMpay. 2. 
eis dmeyíav.? — Aliter: 'A. [Z.] es. àXrpt- 


octy. 19 


25. bum. Et subtrazit. | O'. kal mape(Aaro ('A. 
dmeamácaTo. Z.TepieiAev. OQ. éreoxíacey??), 

31. Vim. Et transvezit. | O'. kal é£emépacey. Alia 
exempl. xal é£eméracev.? 

33. TY PYNT FINT. — Et ira Jovae exarsit. Of. 
kal kópios &ÓvudOn. — Alia exempl. xai éÓvudn 
Kópios 3X ópyf 4.?* 


Alia exempl. xépw.'5 'A. 


'' Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 15, 16, 18, 


alii, Syro-hex.; sed Vet. Lat. impetum. 3 Codd. X 
(cum Z. ro Sa: (sic)), Lips. (idem), 130. Cf. Hex. ad 
Deut. i. 12. 3 Cod. 58 in marg. M Idem. — !5Sic 


Comp., Codd. VII, 58, 76. Duplex versio xápw xal £A«os 
(8. €Aeov) est in Codd. X (in marg.), Lips., Codd. 54, 55, 
56, 75, Arm. r. 15 Cod. VII in marg. manu 1ma, 
U Sie Comp.,, Ald., Codd. IIT, VII, X, XI, Lips., 16, 18, 
alii (inter quos 130 cum mpàs in marg.), Árm. r, Syro-hex. 
1* Theodoret. Quaest. XIX in Num. p. 233: xal dora: ipi» 
els xoAépay, f) ós ó Z)ppaxos, els. dmeyríav. 9 Syro-hex. 
Je ioc4X. uo .). Procop. in Octat. p. 396: * Hine est 
quod dicit: Zt erit vobis in alienationem, quod cruditatem 
[éreyíav] reddiderunt alii." 9 Codd. 54. 85 (teste 
Holmes.): 'A. mrepieey. 3. (Z.deest in 85) dmeomácaro. O. 
éreaxíacey, | Cod. 130: sepiéiàev, e. ére- 
cxíacev. Postremo Montef. e Cod. 85 exscripsit: 'A. mepi- 
«iAev, X. dmeomüro. O. émeoxíacev. Ad litem inter duos 
priores interpretes dirimendam apprime facit locus Jesai. 
xli. 9, ubi pro ?'YN, latus, Hexapla Aquilae vindicant 
*?! Sic Codd. IV, 18, 58, 128, invito Syro- 

9 Sie Cod. IV, Syro-hex. (qui male 
Comp., Codd. 56, 58: 


'A. dreomácaro. 


dreomaapévov, 
hex. (ao). 
pingit: X xai é&vuáó0n 4 xópws àpy). 


ize Coogle 


NUMERI. 


[Car. XI. 11— 


33. OY2. — O'. rv Aaóv.. " AXNos. e&y rà Aa. 
34. m3 n'^Óàp.  O'. uváuara rs émóvpías. 
'Efpaieré xaBpo0aBà.** 


Cap. XI. 1. ópy?) (sic) 3X adrob 45 — — mapà 4 
Kupíov.9 — 8. fjAnBov — a$ró 4X". fjyovy — avró 4.* 
IO. Ó/pas M ris oxnvíjs(4) a$ro0.? 11. MC rav- 
Tós 4 ToU Aaob. 14. MC mávra 4 rüv Aaóy — 
écr, 4 uoi — 16. abrós — 0049 — 17. oloeis — ai- 
Toós 49* 18. — dayeiy 4 kpéa. — 19. 0ío X fjpé- 
pas 49 20. — jáyen0c 49 27. — Aéyay 499 — 45 
(in priore loco). r3» ?)uépav 3X éxelymy 45? 


Car. XII. 


9. "mU537]N PXNT. | Num tantummodo per Mosen. 
O'*. y) Mavofj — nóvo 4. 
8. "i QV. Oi Xorrol kal O'. mpavs a$óbpa.? 


T. vny piu. O'. ovx obros (alia exempl. obros 
às?) ó Ócpámav nov. 
11. "2M.  O'. kópie.. "AXXos*. kópié pov. 


kal xópios éÜvuóOn ópyj, et sic (cum X ópyp) Arab. r, a. 
?* Sic in textu Ald., Codd. III, XI, Lips., 15, 16, alii (inter 
quos 85, 130, uterque cum ró» Aaóv in marg.) invito 
Syro-hex. ** Codd. 85, 130. ?5 Syro-hex. Sic 
sine aster. Cod. 58. * Jdem. Arab. 1, 2: — apà x. 
*' Idem. 3 Idem. Pronomen deest in Codd. 19, 108, 
118. 99 Syro-hex. (sine metob.), Arab. 1, 2. Sic sine 
Sster. Codd. 44, 54, 58, alii, Arm. r. 9? TDidem. Sic 
Sine aster. Codd. 18, 128. *?! Tidem. 33 Syro-hex. 
(pro uo écri). 95 Syro-hex., Arab. rz, 2. ^ Syro- 
hex. Pronomen abest a Cod. 58. 35 Syro-hex. Cod. 
IV (sub —). Vox deest in Comp. In fine v. xpéa repro- 
bant Comp., Cod. IV, Syro-hex., et, ut videtur, Arab. r, a. 
** Syro-hex. Cod. IV. Sic sine aster. Cod. 58. — *' Syro- 
hex. Cod. IV (cum — $ayecÓa::, signis a correctore ap- 
pictis). 3$ Syro-hex. 9? Syro-hex., Cod. IV. Sic 
sine aster. Comp., Codd. 18, 44, 54, alii. 

Car. XIL ! Cod. IV: uj Meoj — uóve 4, repugnante 
Hebraeo. Etiam magis perverse Syro-hex.: — u)) Mevoj 4 
(sic) —- nóvg 4. ? * Ita codex unus."—Montef..— * Sic 
Ald., Codd. III, VII, Lips. 15, 16, 18, alii, Arm. rz, Vet. 
Lat., invito Syro-hex. * Bic in textu Comp., Codd. 56, 
58, Syro-hex. 


—Ca». XIII. 21 (20).] 


12. V1 uybs. O'. i3) (' AAXos*. ui) kai*) yévn ras. 
ins OwÜN DW$3. Instar mortui, qui cum 
egreditur. —O'. àacl laov Üaváro, — dccl éx- 
vpopa &* éxmopevóuevovy. " AANos". dal vexpüs 


é£eA 0v." 
(oM Drm. O'. éx pírpas uyurpós M ai- 
ToU 4  O. éx uíjrpas unrpàs abrob? 


O'. eiceAeboerai,— "AXM- 


14. "ND.  Recipietur. 
Aos ovvaxÜrjcera,. 


Cap. XII. 4. — eis T)v oexnviv rob paprvpíov 4! 
— ToU uaprupíov 4.3 6. — mpüs ajroís 4.9 — dkob- 


care X, 05 4.4 


Car. XIII. 


1 (Hebr. xii. 16). J9NB. — O'. ro6 bapáy. kal elhrev 
Movofjs Tois viois'lepaóA: fA0ere &os Opovs 
Tob 'A uoppaíov, émep kópios ó Ócàs ')uàv OíGmauw 
?uiv. lóere Ór. €Óokev kópios ó Üeós cov &p- 
mpocÓév cov Tv yfjv dvaBàs kXnpovóugacov, 
kaÓà éAáAgoev kópios ó 0cós Tüv marépov cov 
c) ui) $ofgo), unóe ókvíogs. kal mpocíjA0ov 
zpós Movofjv, kal elbrav: ámoore(Aopuev dvópas 
tumpoaOev ')uàv, kal karackomjaouev T)v yíjv, 
kai bmocrpéNrovoww Jjuiv Aóyov mpl ríjs ó000 
à! js dveAevoóueÜa, kal às móAes eis às 


5 Sic in textu Codd. IV, 56, 58, Syro-hex. ? Sic 
(sub —) Cod. IV (eum metobelo ex corr. Syro-hex. 
pingit: ácel — éxrpopa 4, Haec, ócel fkrpoua, omissa in 
Cod. VII, supplevit in marg. manus rme, T Sie in 
textu pro ócei ékrp. éxmop. Cod. 128. — Cod. 130 in marg.: 
cel vexpà é£eÀ. (sic). 5 Sie Cod. IV, Syro-hex., et sine 
aster. Comp., Codd. 58, 128. Mox ad airs Syro-hex. in 
marg.: Rcx. ? Cod. 130. 1 Idem in marg. 
"' Cod. IV, Arab. 1 (cum metobelo tantum), invito Syro- 
hex. Háaec desunt in Cod. 58. 3 Syro-hex. 3 Cod, 
IV. Deest in Cod. 58. 1 Cod. IV, Syro-hex., Arab. 
1,2. Sic sine aster. Codd. 56, 58. 

Car. XIII. ! Sie in marg. Codd. 85 (cum «ere pro 
bere, et mposzAÓov Meveiv (sic) pro quo Montef. dedit 
mposijÀÓov Mevoj), 130 (cum eMe, et maooiAÓo» mpós M.), 
praemisso scholio: Kai roórev uvynoreve év rois mpóroiw ToU 
Aevrepovouíov (Cap. i. 20-23), à xal abrà éx ro rà» Zapape- 
Trà» (Zagaperavár (!) Cod. 85, teste Holmesii amanuensi) 


joi Google 


NUMERI. 
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elaeAevoóueÜa. kal üjpesev à Aóyos &v ód0aAM- 
pois Movof! Aliter: X) kal etre Movorjs rois 
viois "lopajÀ' ffAÓare ws ToU Ópovs róv '"Apoppaiev, Ó 
küptos ó Óeàs uà» Bibecw Tut. (ÜBere, mapaBéBoxev 
kopios ó Ücós juàv mpà mpocómov juà» T)» ynv' dva- 
Bávres  kAgpovouíjmare, Óv rpómov elme kóptos ó Óeós 
(fort. excidit rà» marépov) ópàv $iv' ui doBeic6e, 
pn96 BeOudanre (sotibuzoL). kal rpoarjAÜay mpós Mov- 
di», kal elmavy: dmoare(Aopey dyüpas mpà mpocármrov (S. 
fumposÓev) jpàv, kal éjoBevaárocar (o 2) qp» 
Tjv yi», kal dvayyeáreca» Qpiv dmókpiciv (Lco), 
Tiv óMày éy jj dvaBnaópeÓa, kal ràs móXeis els ás. elamo- 
pevaópeÜa. kai ]pecev TÓ prjua éyavríoy Movar; (4). 
6 (5). "Yin. O^. Zovoi. Alia exempl. Ospí? 
8(7. M3.  O'' Dad. — Alia exempl. "Ty * 
1l1(1o). TID.  O'.Xovóí. Alia exempl. Zovpí. 
15(14) "CD. O0". Zafí. 
16 (15). OshN2. O'. l'ovóijA. — Alia exempl. 
l'ovijA." 
19 (18). QUPD. — O'. rà» éyxkaÓ i uevov (" AAXot" évoi- 
koÜvra?). 
21(20) "Y.  Macra. 
áaOevfs? 


Alia exempl. o?adcí.? 


O'. mapeiuévg. | " AANog 


DO'2)y "23. Uvarum primum maturescentium. 
O'. mpóüpouow craQvMs. "AAMXos mpoluov 
cTaQvAGy.!o 
"Efpaixo? uereBdAouev karaXAjAes vj TÀv O' épugveig Tj €» rÓ 
Aevrepovouío depouévg (yevouévy Cod. 130). ? Syro-hex. 
in marg. praemisso singulis versiculis siglo -«, cum 
scholio: * Etiam haec tantummodo in Hebraeo Samari- 
tanorum feruntur (eese) ; meminit autem etiam 
eorum Moses in Deuteronomio, quasi jam ab initio dicto- 
rum (uxo pars e» oro e Jot 2) —— Sic 
Codd. 16, 52, 56, alii, e& Syro-hex. (cum Zovpi in marg.). 
* Sie Comp., Codd. III, VII, X, Lips., 15, 16, alii. Syro- 
hex. *waape. Pesch. wal aes. 5 Sie. Codd. 16, 28, 
30, alii, Syro-hex., Pesch. * Syro-hex. in textu: 
«—m.9]o?; in marg. autem: «5e. Ad scripturam 
textualem e libris Graecis proxime accedit Cod. 58, qui 
habet Ova8p; ad marginalem vero 'IaBl, quam testantur 
Codd. III, X, Lips. 54, 56, alii. In Peschito est «ca.96. 
' Sie Cod. g4. Syro-hex. in textu, et Pesch. WV le, 
Syro-hex. in marg. &lso-».. 5 Cod. 128 in marg. 
? Sic in marg. Codd. 128, 130. ?! Cod. 130 in marg. 
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23 (22). Ovi. Yy* "b. O'. mpà roo Táww 


Aiyómrov. "AXNos mpà 'Tárees Tíjs Aiyó- 
mov! 

33 (32). VN D3'T.  Calumniam de terra. .O'. 
&xoraciy (A. Z. Nyóyoy!?) rs yrs. 'Tà ZXa- 
papevrikóy:. veidos karà Tfjs yfjs.? 

DUrTO "US. — Homines procerae staturae. OX. 


évópes bmepufjkes ("AXXos*. Égperpoi!*). 
34 (a4). Goes qo ppp vs n eyT DM. O0. 
Tos yíyavras X vioos '"Evàx éx Tüv yvyáv- 
Tov 4J5 P, (ro)s) repacríovs . . .'? 
NOM. O*. kal uev ("AMNos. éyevíónuev"). 
OLPTy2. QO'. évómov ("AXos 


abTÓV. 


évayríoy!9) 


Cap. XIII. 3. — els karáoxeoiw 4.9 dyópa. &ya 
X dvópa &va 4.9. dmooreA eis — avros 4?! 21. z)ué- 
pat —— Kapos 49 24, — kal kareakévyavro abríjy 4.9 
— ám' ajroU 4?* y dvadopebow 3X: Ovoív 4*5 — 27. 
&e£av X abrois 45 29. — rerexuopévat &À — 50. 


— xal ó Edaíos 4.9 351. — ajrQ, obyl dAA4 4.9 


NUMERI. 


[Car. XIII. 23 (22) 


Car. XIV. 
1. 330mm.  O'. évéGoxev. 
tOoxay.! 
cbp-m. O' x ri» 4 devi» X airáv 43 
2. bsp" Xm 5$. O' mávres ol viol "IepaffA. 


Go kai eyéryorar ol viol "lepajÀA év rais exmvais 
abró», xai eimay  Bià rÓ paceiv üpás YIII é£yyaye» 
jpüs éx js Alyomrow m Uva. jpüs eis xeipas 
'Apoppaiev, é£oAoÓpeUsa, jpàs(.) soU 5peis dvaBaivo- 
pev; oi dBeA ol jpày dméargcay (6-397) Tjj» kapüía» 
Tuv, Aéyovres" €Üvos uéya xal Üvvarórepoy juàv, xal 
móÀes peyáXat kai. rerec ua pévas (eas tima) 
€es ToU obparyoU, dÀÀà xai vioUs yryávrav (Je) 
éepáxapev éxei. xal elme Movaijs rois viois "lopajA- 
p) mro&nre (eel), p28é QofnÓnre dm abráàv. — IIIIII 
6 Ó«ós 9uàv ó mpozopevóuevos mpà mpogdmov Üpàv, 
avrós cvvekmoAeuüoe« abroUs (9o e oLnA7) 
p«0* jpàv, xarà máyra óca émoígsev. Üpiv éy Alyorra 
xar' ójÜaAuoUs bpá», kal év vj épüue íj eidere os 
érpojodópnaé ce (o3) III ó Óeós cov, ócel rpo- 
Qo$opgca: dvÜpezos rà» vióv abro), xarà macav rj» 


Alia exempl. €óoxev; alia, 


éM» jv émopeíÓnre &os fAÓere els rà» rómo» rovrov. 
€» ró Aóyo roírg o)k évemwre)care IIIII r$ 8e 
Üuó», óc mporope)era. mpórepos ópà» éy vj 009, éxMé- 
yea0a& bpiv rómoy, óbpyày opüs év mvpi wvukrós, De- 
kvvo» Upiv T]v ó0óv xaÓ' jv mopeveaÓe éy ajrj, xai év 





32. —- ox dvaBaívouev, 9r(4.9  — náAXov 4&9! — 35. 
karackédao0a. MX abríy 4.9? »ebóig (4)? 
' Sie in marg. Codd. 128, 130 (cum Táveos). 3 Qod. sine aster. (cum 


130 (cum xréyov) Syro-hex. JAN ex. .ao .). Cf. Hex. 
ad Gen. xxxvii. 2. Prov. x. 18. P Nobil *'*Duo MSS. 
Regii" et Cat. Niceph. p. 1250: Tà Zay. óveBos xarà rijs 
yüs [Vers.-Sam. mw nv, vituperium terrae], karáxpur. 
Ad rijs yrs Codd. 85, 130, in marg.: xarà rs yns. — * Cod. 
130 in marg. Holmesius frustra tentat duerpot. 15 Sic 
Cod. IV, et sine aster. Cod. 18 (cum Alvàx), Syro-hex. (cum 
scholio: e x3? o2 Jenae, noue, ). Cod. 128: 
robs y. vloós ytyávrov. Arab. z, 2: gigantes fiios Enak, 
qui sunt gigantes. 1* Codd. Lips, 85, 130. T 
Sym. vocem D'?'bJ repacríovs vertere quasi ex Nb [M 

mirabilis. fuit]. " — Montef. Cf. Hex. ad Psal xxxix. 5 
V Sie in marg. Codd. 85, 1350. 35 Sie in marg. Codd. 
85, 130 (cum £ravr;). 1? Cod. IV (sub ^), Syro-hex., 
Arab.1:, 2. — ?* Cod. IV. *: Cod. IV (sub —), Syro- 
hex., Arab. r, a. ?; Cod, IV. Syro-hex. male pingit: 
— fuépa: 4 fapos. *?* Cod. IV (sub —), Syro-hex., Arab. 
1, 2. Haec desunt in Comp. ^ Sie (pro ém' avrov) 
Cod. IV (sub —), Syro-hex, et sine obelo Codd. 54, 73, 
alii. ** Sic (pro és" draj.) Cod. IV, Syro-hex. et 


Google 


ém" dvaj.) Codd. XI, 58. *! Cod. IV, 
Syro-hex. Sic sine aster. Ald., Codd. XI, 29, 44, 58, alii, 
Arab. 1, 2. 3! Cod, IV, invito Syro-hex., qui óyvpal rer. 
vertit J5aa.9 Jh Lenasso. ? Syro-hex. Cod. IV: — xai 
6 Eveos (sic) :. 9 Cod. IV. Syro-hex. pingit: — avré 4, 
oiyi dÀÀà, concinentibus Arab. r, 2. 9? Cod. IV (sub —), 
Syro-hex. 3 Tidem. In Syro-hex. deest cuneolus. 
9 Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: 9 oxacacxaX0). — Sie 
sine aster. Codd. 54, 64, 75, 85 (in marg.), Arm. rz. 

Car. XIV. ! Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. III, 
VII, 15, 16, 18, aliis (inter quos 130 cum év in marg); 
posterior in Codd. IV, X, Lips, 19, 108, 118, Syro-hex. 
* Sie Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: * (ooo t Lax. x). 
Codd. 19, 58, 108, 118: $evi» avrà». Arab. 1, 2: X voce 
sua. 3 Syro-hex. in marg., praemisso singulis versiculis 
siglo 2, cum scholio: * Etiam haec tantummodo in ex- 
emplari Samaritanorum (239a? 6o:5) feruntur; meminit 
autem etiam eorum Moses in principio (Jhz3o.8.5) Deute- 
ronomii (Cap. i. 27-33)." Haec in textu Hebraeo-Sama- 
ritano ad finem Cap. xiii apposita sunt, 


—Ca»r. XIV. 33.] 


2. xm. O'. el. dmeÜsvouev.. ' A. kal ol Xoi- 
moí ÓeXoy drmreÜsvoyey.* 

4.ON^. O.. dpxqyóv. Schol. mpóodov, óóryóv.5 

5. ny orbs. Qf. máons 3X; éxkxAnaías 4 avva- 
yoyfíis? 

6. 3973. O'. à rob 'Tedovvfj. 
"Iedovvf? 

OVWNT]2. O'. rà» karackevrapévov. 

ék TYy karackómoy.? 

7. "IDR nnb za say M. O"d» xCrapfA- 
Oouev. &y. abr, kal 4 kareokedyáue0a. abríáv? 
Alia exempl. $v mapüA0ouev dore karaaxé- 


"AAXXos viüs ToÜ 


'A.Z. 


yrac0at abr. 
8. YBTTOM.  O'. e alperíde (" AXAos* BovAn6j!!). 
9, YTvon-bs mv WM. 0". 4A dr roD kv- 


píov L3) dmocríra — yíveo0e 4? " AAA os: 


mÀijv karà kvpíov Ócob 3) ávrápre.!? 


cbx, Umbra (tutela) eorum. —.O'. ó xaipüs 3X: 

a/rüy 4.* 'A.O. 1 cxià abrüy, | Z. 1j akém 
ajTày,!5 

14. Ty2 yrs n2 eyg a nim nas 

Dm DUNS Duy. O0". 6n 02 db okópus i 


* Codd. Lips. (cum dmoó)) 85, 130. 5 Cod. 58 in 
marg. * Sie Cod. IV, Arab. r, 2, et sine aster. Syro-hex. 
Cod. 58 : máoers rijs avvayoryrs ékkAnaías. * Sic in textu 
Codd. XI, 108, 118. Cod. 130 in marg.: viós. 3 Sic 
Montef., tacito auctore. ? Sie Cod. IV, et sine aster. 
Cod. 58. Syro-hex. male pingit: $» map. é» ajr5, X xal xar. 
abrjv (sine metobelo). V? Sie Codd. XI, 85 (in marg.), 
130 (idem), et (om. ócre) Codd. 44, 74, alii. Cod. X in 
marg.: rapfjAÓouev. ! Cod. r30. in marg. . Y Sic 
Cod. IV (cum — yeweata :), Syro-hex. I5 Cod, 130 in 
marg.: mj» xarà kv Óv p) drapxr (sic). "* Quid sibi ulti- 
mum vocabulum velit, ignoro. Forte librarius áraxro: [vel 
draxréire] scribere voluit."—7'. C. Alter. Quod nos ten- 
tavimus, et egregie Graecum est, et cum Hebraeo apte 
congruens, quamvis e Bibliis Graecis indubitanter com- 
probari non potest. M Sic Cod. IV, et sine aster. 
Codd. 18, 128, Syro-hex, Arab. 1, 2 15 Cod. 108. 
Syro-hex. affert: e voe? ENS «D $ocet Js4 .L. 
1* Euseb. in Dem. Evang. p. 244. Ad dagiinen pro xópue 
in priore loco Gaisfordius e Cod. Parisiensi edidit kjpus. 
" Sic Codd. III, X, XI, 16, 28, alii (inter quos 85, 130, 
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TQ AaQ robro, Ócr.s óÓÜaXuots kar' óiÜaXuoDs 
ómráQn, kópue. — ' A. Óri a9 el, kópie, &y éykáro 
ToU XaoÜ Toórov, Ós ójÜaXuàv &v ójÜaXuois 
ópg c2, kópie, | Z. Óri a3 el, kópie . . .'* 

16.707 OY;TDWN.  O'. róv Aabv robrov. 
exempl. adro/s." 


Alia 


DOHWUn.  O'". xarécrpocev (ali exempl. «al 
karéarpocev?) avros. 

19. n Oyg pyo wrrbo. O' 46e riy ápap- 

* AANos. (Ac Oni 3) Tjj 


dvopíg ToU Xaob Trojrov.? 


Tíav TQ Aa robrQ. 


21. Ywsgroz-nws mym-mus woe.  Erimple- 
bitur gloria Jovae universa terra. —O'. kal éu- 


mAjcet 7) Óófa kvpíov mácav T)v yfjv. 2. xa 


éprAnoÓjcera: zs Bó£ys LIII máca 7 y. 
25. O2D *YD3.. O'. kal dmdpare Dpeis NC abro 4. 
30. DR ^9. O^. 2! 4. "AXXor- my? 
31. DM.  O'. fv... "AXXos- do! 3s. 
33. NND. — O'. kal dvoícova: ('A. O. dpotet, 2. 
Baerá£ovoei'^). 
D2"3B DTP. O'.&ws dv dvaAw0fj à ka 


uterque cum rà» A. r. in marg.). 9? Sic Codd. IV, 59, 
Syro-hex. (qui per periphrasin vertit: oca &o] 9j). 
Ad xarécrpocer Cod. Lips. in marg. scholium habet: CH. 
ri» M£w &ra£ évrav£a elpnuérny, ijv dvjveyxev ó dmóoroAos dv 7j 
mpós KopwÜlovs à émiroMj (1 Cor. x. 5). I? Procop. in 
Cat. Niceph. p. 1253: xal máu» els rày &Aeov. rà, Adag, 5j) 
Tj dvopíg ToU Aao) To/rov, kaÜámep tÀeos abrois éyévov x. v. 4. 
Videtur esse alius interpretis, fortasse Aquilae. Of. ad 
Cap. xviii. r, — ? Syro-hex. eMe eal qx Jhollo.«. 
* 15? oo5 «$49. Drusius, non memorato auctore, 
lectionem affert: 'A. z. O. ór. épmAjoe mácav rj)» yir 7) 0ó£a 
kupíov, quam spuriam esse paene affirmarim. ?. Sic 
Cod. IV, et sine aster. Codd. 18, 58, 128. Syro-hex. autem: 
xal dmápare X abrol )peis, absente cuneolo. 9 Sic in 
marg. Codd. 85, 130. ?! Iidem. Cod. Lips. in textu: 
jv adis (sic). Fortasse exstitit versio alius interpretis: $» 
é£ovüevócare abri. *! Cod. 130 vitiose scribit: 'A. 0. 
dfov (sic) ^Z. Bacrá(ovci ^ Nobil. affert: Schol "AXAos 
Bacrá(ovres. Procop. in Cat. Niceph. p. 1259: Bacrá(ew 
Tjj» sropyeiay eimàv, dÀX oük drroAeiaa:, &Oei£e kal TÓ ék kowoviag 
ToU *yévovs, xal rà éx Buaiopás rà» mpoaipéceur, 
1i 


(A. O. mrópara. X. cópara?) bgày. 'A. 
(fos dv) reXeuoÜciv Tmrópara bpàv.** 

86. 1T27. Of. Bípara movnpá (Schol. $oBepá?"). 

vuerby. Of. mepi Tfjs y5s. "AAXos xarà 
TS yis. 

37. D271 "HYTD. — O'. oi kareravres movgpá. 'A. 
ol é£evéykavres QuaoMáy ?? 

40. YO "3. Q0. ór ?uápropev. (x) xal elme 
kopios mpós Movoiv  eimov avrois'" oix dvafrceo6e, 
ot0é u5j moAeujonre ob yáp elus ueÓ' ónàv' xai ob pij 
cvvrpiijre évómiov rày éxÓpày buàv (4).99 

43. 025y. 

45. N3TT "WT3.— O*. év rà Ppe. ékeíivo (3X) eis 


cvvávrgoiw abràv, kal kareü(o£av abroUs, oci 


O'. éy ópiv.. "AXXos*. ue" ópay 2! 


moijacicay al uéuocat (4). 


D*35". Et fugaverunt eos. — O'. kal érpéqravro 
('AAAos dmócavro*) a/robs. 


Cap. XIV. 1. — Aq» 43* 5. mpócamrov 3X; a9- 
Tày 495 10. d$0n — v vejéMg 499. 12. — xai 


* 
»,e 


55 Cod. 130. — ** Codd. 85 (sine nom.), 130. — ?' Cod. 
X in marg. sine nom. *! Sic in marg. Codd. 85, 130. 
9 Codd. X, Lips. — * Syro-hex. in marg., cum scholio: 
* Etiam haec in exemplari quidem Samaritanorum ferun- 
tur: meminit autem eorum Moses in Deuteronomio (Cap. 
i. 42)." *! Sic in marg. Codd. 85, 130; in textu autem 
Codd. 29, 72, Syro-hex. 53 Sic in marg. sine aster. Codd. 
85 (praemisso O), 130. Syro-hex. in marg.: v9o3o)i 
* Jho$o.2? vM 9? Ti 29330, cum scholio: ** Tan- 
tummodo in exemplari Samaritanorum (:) meminit etiam 
illorum Moses in Deuteronomio (Cap. i. 44)." 93 Sic in 
marg. Codd. X, Lips. (Syro-hex. pro érpéyarro «9! habet, 
quod usitatius pro érpomócavro ponitur, idque ipsum hic 
venditat Cod. X. Of. Ceriani ad Exod.xvii.13.) ^ ** Cod. 
IV, invito Syro-hex., qui solus legit: xal f&kauv Gy» rj» 
xükra ó Aaós ékéivos. — ?* Cod. IV, Syro-hex. (sine cuneolo). 
Sic sine aster. Cod. 58, Arab. z, 2, Arm. 1. 98 Cod. IV 
(sub —), Arab. r, 2. Syro-hex. male pingit: —— $6» 4 é» 
vejéAp. Haec, év vebéAy, desunt in Cod. 58. *! Cod. IV 
(sub —), Arab.1, 2. Syro-hex. pingit: —xal rà» olxov 4 
TOU T. C. 55 Cod. IV (sub ——), Syro-hex., Arab. z, 2. 
9 Cod. IV (sub 4), Syro-hex., Arab. 1, 2. *? Tidem. 
*! Tidem, e quibus Syro-hex. male pingit: — mpós 4 Movorjv. 
Deest in Comp. —— * Cod. IV, teste Tischendorfio. Gra- 
bius et Holmesius ex eodem pingunt: -rabrois: elus. 
9 Cod. IV, Arab.r,2. Deest in Comp. *4 Cod. IV, 
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18. -- xal dÀn6i- 
— Tür Éfvoxyoy 4.9 


Tüv oikoy ToÜ maTpós cov 4? 
vós 4, 
20. — Tps Mawoiv 4*9  — aj/rois elut 4*3 — 21. 
kal (àv rà Óvouá uov 4.99 25. rà exuéá X 
uov 4^ 78 épjue — aórp 4.5 233. — dÀX 5) rà 
Tékva ajrüy— Toíros Óóoo T)v yfüv 4.9 27. fv 
XX avrol 4 byóyyvcav" — 29. kal M mávres 4. oi 
karnpiÜunpévoi — 31. mala XX Dur 4.9  — eis 
T)v yüv 49  — boues 49" dm abris 4.9 — 54. 
juépav ToÜ évavro0 3 juépav ToD éviavrob 4.5 
— Tüs ópyüs nov 4^ 545. Mo máog 4 rf cvva- 
yevYü 5 36. mpiüs XC mücav 4 Tr)» ocvvayoyfv.^ 
39. 3X Távra 4 rà jáuara — 41. lyar( X ro0- 
To 4.9 Écra, — piv 4.9 — 45. — kal dmeorpáQnoav 
eis Tiv mapeuBoXjy 4.9 


— kal ápaprías 4.9 


Car. XV. 
9. nov mmo PTÜM. — OO". óXoxavrópara Kkvpío, 


óAokápmoua. Alia exempl. —- óAodÁkápmoyna 
kupío, óAokacropa.! 


Syro-hex. (pum cuneolo tantum). Sic sine aster. Codd. 58, 
74, alii, Arab. 1, a. 55 Cod. IV (sub —-), Syro-hex., 
Arab. 1, a. Sie sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 
XI, Lips. 15, 16, 18, alii. ** Cod. IV (sub — et —), 
Syro-hex. Arab. 1, 2. (Ad 53e Codd. 85, 130, in marg. 
add. eXjuepov, et sic Comp. in textu.) *' Cod. IV, Syro- 
hex. (qui pingit: (eso oo, nullo cuneolo). Sic sine 
aster. Comp., Codd. XI, 18, 44, alii. 55 Cod. IV. Sic 
sine aster. Codd. 58, 128. Syro-hex. pingit: xal màca 7j 
émiokom) —- bpáv 4, xai mávres ol xar. invito Hebraeo. 
*? Cod. IV. Sic sine aster. Codd. 18, 58, 128, Syro-hex., 
Arab.1, 2. — 9 Cod. IV. Deest in Cod. 58. Syro-hex. 
male pingit: —- elaá£o abro)s els rjv yz», absente metobelo. 
5: Cod. IV. Deest in Cod. 58. 55 Syro-hex., Arab. 1, 2, 
invito Hebraeo. 55 Cod. IV, et sine metobelo Syro-hex. 
5! Cod. IV (sub —), Syro-hex. 55 Cod. IV (sub —), 
Syro-hex. Arab. r, 2. Sic sine aster. Codd. 18, 58, 128. 
59 Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: X mpós mácav 4 r. c.). 
Sic sine aster. Cod. 58. 8' Cod, IV, Syro-hex., repug- 
nante Hebraeo. Sic sine aster. Codd. r9, 58, 108, 118. 
55 Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: »]so liso: *w.g). 
Sic sine aster. Cod. 58. — 9 Cod. IV (ex corr. pro —- ópeis). 
Syro-hex. pingit: fera: X pi» 4, Pronomen deest in 
Cod. 58. 9 Cod. IV. Haec desunt in Comp. 

Car. XV. ! Sic Cod. IV (cum ——óXo:xápmopa). Syro- 
hex. pro P ]a&a — Ji. $o.o male pingit: v a$a-o — 


—Ca». XV. 36.] 


3. Yr woeb. O'. ueyaMvai ev. "AMor 

Üavuacrócai Ópkov.? 
nir3. | QO'. ejoólas. 

4. xoa TWBy. | O'. &éxarov ro ol? dvamerowmpé- 
vys. Alia exempl. &éxarov — ToU oídi dvasre- 
$vpapévgs.* 

5,6. mo noy owiow iom too. O0" 
TO duvQ TQ évl — moijceis Tobro (Ed. Rom. 
TocoÜro) kápropua ócpuiv e/DoOías TQ kvpío. 
kal TQ kpiQ, Órav moifjre abrüv 7) (7) deest in 
Ed. Rom.) eis óAokaóroua !) els Ovaíay 4, 
3X 9) 79 kpiQ 4 moujoeis Óvoíay. ^ 

6, 9. x3 en nos. O' (bis). dvareroimpuévns. 
Alia exempl. dvame$vpapévrs. 

10. "0X avwen yw". OO". kal olvov 3X mpocoí- 
cc 4 els omovófy.? 

11. "0233 noc "mn wb $m. 0^4 78 
kpup TQ évi, ) TG dv TQ évl ék rày mpoá- 

Alia exempl. ] 79 duvQ TQ évl éx rv 

mspoBárov 3X éx rày duyav 4? 


* AAAos dvamaóceos? 


TOV. 








PbheN Jhe-. In lectione textuali pro óAoxavrópara, 
xápropa est in Ald., Codd. III, VII, 16, 18, aliis, Arab. zr, 2. 
Deinde pro óAoxápmoepa, óAoxaropa testantur Comp., Ald., 
Codd. III (cum óXoxavrópara), IV, VII, X, Lips., 15, 16, 
ali, Arab. r, 2, Vet. Lat. * Cod. 130 in marg. (cum 
ópxos)). Cf. Hex. ad Lev. xxii. 21. xxvii. 2. 3 « Sie 
unus codex."—JMontef. Cf. Hex. ad Lev. i. 9. xxiii. 18. 
* Sic Cod. IV, et sine obelo (cum med$vpayuévos) Ald., Codd. 
III, VII (cum se$vpauévgyy), X, XI (cum draredvpapévyy), 
Lips., 15, 16, 18 (ut XI), alii (inter quos 108, 128, uterque 
cum dvaredQvpagévys). Syro-hex. Sese? .o9olt bora. 
5 Sie Cod. IV (cum eis 6vaíav : X1) rà xpe$ :, utroque meto- 
belo a correctore suppleto), Syro-hex. (qui pingit: mowjses 
ToUro, — kápropa —1) els Óvaíav X1) ró xpi 4).  Holmesius 
ex Arab. 1, 2 exscripsit: - et facies hoc agno uni .... 
X aut arietem. * Sic. Ald., Codd. III, IV, VII, Lips. 
15, sli. Syro-hex. Way. Cf. Hex. ad Lev. ii. 4. 
* Sic Cod. IV (cum X mpo:owe: ecmovbz» (sic)), Syro-hex. 
(qui male pingit: mpocoíce: Xele aov35»), Arab. 1, 2 (cum 
X et afferat), et sine aster. Codd. 15, 58. 3 Sic Cod. IV, 
Arab. 1, 2 (cum Xaut de grege), et sine aster. (cum f) éx 
rà» dpvóy) Syro-hex. ? Sie in marg. Codd. X, Lips, 
85, 130. 1? Sic. Ald., Codd. IV, VII, X, Lips., 15, 18, 
alii (inter quos 85, 130, uterque cum éera: in marg.), 
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13. mysros. O'. más ó abvróxÜov ("AXXos 
éyxópios?). 
15. c3o. O'. érrai piv. — Alia exempl. $piv.!? 


mimo moYwn vo"WwA.  Q'". doe etre ddaípeua 
d$ópwoua kvpío. Alia exempl. d$eAetre daé- 
peua. TÀ kvpío — ddópis pa 4. 

wiN-b5 DW.  O'.xa0dá. Alia exempl. xarà 
Xorávra 4. 4. 

vo nbon. O'. Vacat. MX xal d$e0foerat 
ajrQ 4.'? 

TTWNÜ. / O'. 7 éyxopío (" AXXos" abróx0oyc!*). 

T"2» 2*y75.  O'. éx X uécov 4 ro Xao0 adríjs.^ 

DIET 53 bom. O'. kai mpàüs mácav (" AXXos 
mácay T3v!9) cvvayyorytv. 

36. DI. — O'. Vacat. 2X kal dméÜavey 4" 

Cap. XV. 14. —-év rj yjj 2uàv 4,1) 8s àv — yévz- 
Tai 4.9. — oueis 4.9. jj avyayoyi) — kvpíp 4&9 15. 
t6 Opiv 4. 18. els )y XC éyó4? — 20. —adr64.5 
23. — pis opas 4 kal érékewa — 24. — duopoy 4.5 
27. alya — uíay 4&9 53. — viàv 'lopaA 4&7 — 55. 
T Méyoy 4. 


19. 


23. 


28. 


29. 
30. 
33. 





Ne lod 


Syro-hex. U Sie Cod. IV. Syro-hex., ut videtur: d$e- 
Aeire djaipépari (Se 9l 42230) d$ópiua (ias$o9) ro 
kvpi, ——- ádaíipepa (4). 3 Sie Cod. IV (cum notis a cor- 
rectore appictis), Arab. r, 2, et sine aster. Cod. 58 (cum 
xarà mávra és), Syro-hex. 3 Sie Cod. IV, Syro-hex., 
Arab. r, 2, et sine aster. Comp., Ald., Codd. III, X, Lips., 
15, 16, 18, alii. M Cod. 130 in marg. 15 Sic Cod. 


IV, Arab. 1, 2. In Syro-hex. lacuna est ad Cap. xvi. 2. 
1! Cod, 85 in marg. V Sic Cod. IV, et sine aster. 
Arab. r1, 2. 7 Cod. IV. Syro-hex. pingit: —- é» iuw 


mpocyévgra: év r5 yf vuàv 4, — 1) 8s ày yérgra.— óopis (sic) 
eboÀías kvpio 4, repugnante Hebraeo. Arab.r, 2: — év rj 
yn )nàv ... ^r év rais yyeveais bpày. 9? Cod. IV (sub —), 
Syro-hex., Arab. 1, 2. 9! Cod. IV (sub ^), Syro-hex., 
Arab. t, 2. 7! (od. IV, Arab. 1, 2 (sub —).  Perverse 
Syro-hex.: —- xai rois mposnAórow ois mpoox. éy pi 4. 
9 Cod. IV, Arab. 1, 2. Sic sine aster. omnes praeter 
Cod. 58. 53 Cod. IV (sub —), Syro-hex. Arab. r, 2: 
-7 illi. Deest in Cod. 76. *! Cod. IV (sub —), Syro- 
hex., Arab. t, 2. *5 Cod. IV (cum — apvov), Syro-hex., 
Arab. 1, 2. *' Cod. IV (sub —). Syro-hex. pingit: 
—alya pía»y, nullo cuneolo. Y Cod. IV, Arab. r, 2. 
Deest in Cod. 106. *5 Tidem. 
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Car. XVI. 


1. DP^.. Et sumpsit. O'.kal éàáAqae. 'O'Efpaios" 
brepnóaveóós! 

2. yo WO. Vocati ad conventum. | O'. abykA- 
To, BovAfjs. "AAXos kaXoónevot els kaipóy.? 


3. ongn. O'. evvéergsav. Alia exempl. evve- 
méaT5cav ; alia, &rivyéorgcav? " AXXos (kal) 
é£exAgoiáaÓOncav.* 

ywonm. O*. xal etrav (' AAXos*. Aéyovaiw). 


c5. Sufficit vobis (desistite). O'. éxéro 
july. 'A.O. moX) ópiy. Z. dpke(ro" — Ali- 
ter: ' A. O. ixasby ipi». 


c't3p Db» myU-b2 "9. 0". fn mca | 
cvvayoy)) mTávres dy. " AANos. müca. yàp 
jj evrayoryi) rávres ol dyioc? 


5. Tm. | O'. à Oeós.. 'O '"Efpaios kal ol Xourot: 
IIIIII? 
vow 27ys da-WTD CÜM DB. OO". oai obs 
é£eAéfaro éavrQ, mpoomyáyero mpüs éavróv. 
Alia exempl. kai obs o)x éfeXAéfaro éavrQ, o) 
mpocmyáyero Tpós éavróy.'? 


Car. XVI ! * Schol. marginale: Ebraice, vmepn$a- 
veU0n, Cod. 56."— Holmes. Interpretes Hebraei, quantum 
scio, talem vocis enarrationem ignorant. Syrus vulgaris, 
quocum facit Chaldaeus, ee bllo, et divisit se, ad sensum 
bene, si non ad linguam. ! « Regius unus," et (ad 
óvouacrol) Cat. Niceph. p. 1270. * Prior lectio est in 
Comp., Cod. 29; posterior in Codd. 44, 54, 74, aliis. 
* Sic in marg. Codd. 128 (cum é£ex.), 130. Cf. Hex. ad 
Exod.xxxii.i. ^ 5 Sicin marg. Codd.85,130. * Codd. 
Lips, 85 (teste Montef.). E posteriore Holmesii amanu- 
ensis exscripsit: 'A. O. smoÀ) Üui» dpxeíro; et sic ad íxa- 
voícÓw (v. 7) Cat. Niceph. p. 1271. Cod. 130 in marg. 
uno tenore exhibet: 'A. O. oA? ópiv dpxeróv lxayóv ópiv" máca 
yàp 3] c. mávres oí dy, — Postremo Nobil. affert: 'A. 6. oA) 
Üpiv; et ad ixavojoÓo (v. 7) : Schol. dpxeíro. * Syro-hex. 
* 923 (A945) adu» .l .). Cod. 128 in marg. sine 
nom.: íxa»óv ópiv müca yàp 1] c. fr. ol dy. * Codd. 128, 
130, ut supra. ? Syro-hex. Cod. 75 in textu: xópws, 
et sic locum eitat Apostolus in 2 Tim. ii. 19. 1? Sic 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 15, 18, alii, Vet. Lat. 
Syro-hex. in marg.: (245) oio J ex. Ja«, Je (xoxo 
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6. DN*. O^. rotro.. " AXXos". obros.!! 
T. rose. O'. ikavoío0m )puiv. "AXXos dp- 
keíro, 


9. 3b. Q'. 3€ els r0 4 Xevrovpyeiy.* 
10.77372703. Of. 3X xafye 4. lepareóew. 

11. NNTTTO.  O', rís (alia exempl. 7(!5) éeriv. 
13. D3 YN. O'.«is yfjv &éovcav. Alia exempl. 
éx yíjs peoons..? 'A. 2. O. dmà yjs . 7 

14. Nb ns intro by minem» 
v?-gum nier orn 3n nar vun 
"pon ung c"épWn wyo eum rre nom 
nby ub, Nisi principem te facias super 
nos eliam principem te faciendo? ^ Profecto 
non in lerram fluentem lacte et melle duzisti 
nos, nec dedisti nobis possessionem agrorum et 
vinearum : num oculos horum hominum effodies? 
Non ascendemus. | .O'. órv karápxes. ?)pàv; 
dpxov «L xai c) (alia exempl. ór« karápxeis 
juàv dpyew: el kal o0!5) els yv Béovaav yáAa 
kai uéX ela jyayes ?)uás, kal £Óokas f)piv kMj- 
pov dypob kal dumeAGvas, ro0s ójÜaAuo0s r&v 
dvÜpámov ékeí(vov dy éféxowas oix dvafaí- 


18, 


*oloX. Pauci (inter quos 85, 130): xal obs e£. éavré, 
ob mpocy. trpós éavróv. ! Sic in marg. Codd. 85, 130. 
Cod. Lips. in textu: robro oUres morire. B NobiL Cf. 
ad v. 3. 3 Sic Cod. IV, Syro-hex, quorum uterque 
pingit: Xels rà Aevrovpyeiv 4, — Cod. 58: els (sic) Aecrovpyeir. 
M Sie Cod. IV, Syro-hex. (cum Meko X), et sine aster. 
Codd. 18, 128. In Ed. Rom. est xai leparevew; Sed copula 
deest in Comp., Ald. Codd. III, VII, X, Lips. r5, 16, 
alis, Arm. rz. 15 Sic Comp., Codd. III, 28, 118, et 
Syro-hex. in marg. 1* Sic in marg. Codd. 85, 130; in 
textu autem Comp., Codd. XI, 15, 16, alii Apolinarius 
in Cat. Niceph. p. 1272: Ave$mguía xarà ro) Oeo), Ós ym» 
émyyeiaro péovcar »yáXa kai u&M*. ol 86 robvavríor $aciv, és éx 
Tourvrzs dv xÓncav» yrs els £pnuov rórmov. Y! Syro-hex. .j. 
e)13/ e .L .um. Cod. 130: 'A. Z. rà. yis. 15 Sic 
interpungunt Codd. III, VII, Lips. (cum dpxov' ei), 64, 82, 
fortasse alii Syro-hex. e9lo .La2$ eXx. Au) emet 
hao), h.e. ór karápxes uà» «l kal a), omissa, ut, videtur, 
tanquam superflua voce dpyo», quod de Arab. r, 2 quoque 
affirmat Holmesius. Denique Vet. Lat.: qui praees nobis 
princeps et si (om. ev). 


—Car. XVI. 42 (7).] 


vouev. 'A. án dpyes jpów xalye dpye» xal cj, 
pÓs yi» péovaa» yáAa xal nét fryayes jpás, kal &&exas 
zpiv kAgpodocíav xópas kal dpumeAóve»" pj) kal ros 
ó0aAuo)s rà» dyÜpérmav rovrov é£éxovas (s. é£ópv£as) 
dv; oix dvaBaivouev.'? ZZ. kararvpavveis yàp ?)uàv 
Biaíos, uer! éxeivov ri o086 els yr» jéovcar yáXa xal 
p elogyayes jpàs, o006 €Boxas uiv kA]povs xópas 
kdl dpmeAóvev' uj) xal robs ódaAuo)0s rà» dvÓpéme» 
rojrer» éxxóreis; o)x dvaBaivouey.  " AAAos dÀAAÀ 
kai égeyaAóvÓns kaÓ' u&v, kal ueyaMóvp . . 

15. ^r. O'.xai éBapvÓóugae (" ANos* dpyíaÓn??). 

Conmyo-bw nrw. Ne rationem habeas 
oblationis eorum. — O'. ui) mpóoxps eis T)v 
Ovaíay (A. Z. &àpov*) a$rày. "AXXos pi) 
mpocsy Tàs Tpocdopàs ajrày.^ 
0"DD.  O' émüóunua. "A. O. &yoy 5 

18. UM Orrby vmm inprmo Ww npn. O. 
kai &Aafev Éxaaros TO Tvpeiov abro, kal émé- 
Ógkav ém' ajrà müp. "AAXos* Aafóvres à 
€kacros mvpeioy (OLov, kal émiÜévres eis avrà 
Tóp.? 


292. "dou Un. Of. 0cüs, 0cós. — Alia exempl. 6e?, 
0c£Y  ' A.X. loxvpé 0e. O. 6 leyvpàs 6có5.9 


9 Syro-hex. eo 9j :jka$ e ho? $42.99 edo 4. 
Ja»:o ja hroet x5] leX. :15/ 9] jas 928-7 
:]ssoto fill JLolu. lan2oL/ (&. Msono : e Mele 
* einn J .&.oo ] «2o lasl: haz. 9? bes. 
» ]dem: Jlel? c» px. .holzey-o ex. Bol t2 sun. 
&»oo Áo] ex hx») Lato Jas tees 13) 
(eo Jaslt liz» 9/ hax? .Jaozoso ils Laco "C 
-eueacus J hu) Jpex. OE Graecis testibus Cod. X, 
Lips.: 3. xararvpav»eis yàp zjpàv Buales, et Bic in marg. sine 
nom. Codd. 58 (sine yàp), 85, 130, necnon Cat. Niceph. 
p. 1272. ?! Cod. 130 in marg. uno tenore: xararvp. yàp 
"u&» Buales dÀÀà kal épeyaAUvÓns x. r.é. Fortasse est Theo- 
dotionis. *: Cod, 130 in marg. 9 Codd. X, Lips., 
85, 130, qui omnes ad éri&ipgpa referunt, male. In eundem 
tamen errorem delapsus est Bar Hebraeus (Mus. Brit. Addit. 
MSS. 21,580, fol. 52 b): 45$ (oouso eu? Jis Jo aso 
.Jl-Socso J az Jh 3 D aZ. Cod. Lips. in marg.: 'A.2. 3a- 
pov. obras ele» kal ó ZauovjA. Vid. 1 Reg. xii. 3. ^ Cod, 
130 in marg. (cum vitiosa scriptura mpos3e). ^ **Idemad 
vaa: 'A.O. olvor (sic). Cf. Hex. ad Gen. xlix. i4. Procop. 
in Cat. Niceph. p. 1272: p!) mpóexps, duoi, els rj» vola» 


avràv' oUk Óvov évàs avréy (Aafor, oU04 ékákoca oU0éva abrév. 


sive y Coogle 
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26. N32 "D.  O'. dmocxícÓnre (alia exempl. dmréA- 
are?) X 65 4.» 
eye. O'. rà» exAnpàv. — Alia exempl. ràv 
srovrpáy.?! 
80. TTH'n3. Rem creatam (inauditam). —O'. év 


$écnari — Alia exempl. év Xécpari?* 
PTTDM. — OO". rà» kópiov. — Alia exempl. róv 
0eóy.S 


81. Ormnnmn "ÜN. O'. bmokáro abràv (alia ex- 
empl. 7ày oóày airáv**). 

87 (Hebr. xvii. 2). mb TTM. Sparge illuc. O'. 
«T 70 dAMórpioy ToUro 4 améipoy éxci35 


88 (3). WB.  Obductionem. — O'. mrepíóeua. " AAM- 


Aos* mrepiÜeíya,)? 


39 (4). C^EnbHT. — O". ol karakexavpévo: (alia. ex- 
empl. xaraxavÜéyres ?"). 

41 (6). ouo ns. O. 3X máca 1) evva- 
yo? 4** oi viol (Ot I". rà» vla» *9) 'IepajA. 

42 (7). PTgya. |. iy v émioverpédesÜas ("AM 
Aos" cvvabpoí(ea0a19). 


* Sic in marg. Codd. 85, 130 (sine X). — * Sic Ald,, 
Codd. IV (cum G6 bis), VII, 44, 74, alii. ?5 Syro-hex. 


*jo*. JU s.l ejoa. Joh xs Luo d. Ad Aq. 


et Sym. cf. Hex. ad Psal. xxx. 6. lxii. 2. Cod. 58 in 
textu: ó loyvpós Óeóc Óeós. 9 Sic Codd. IV, 19 (cum 


—Óere), 58 (in. marg.), 108 (ut f9), 118 (idem). 9 Sic 
Cod. IV, et sine aster. Codd. 18, 128. Syro-hex. male 
pingit: XdrocxíaÓnre 4 87. *! Sic Cod. IV, Syro-hex. 
93 Sic Ald., Codd. IV, 18, 32. S. August. Quaest. XXVIII 
in Num. (Opp. T. III, P. L, p. 539): * Quidam interpre- 
tati sunt, im Aigtu ostendet Dominus, credo, putantes 
dictum xáeuar, quod Graece positum est $dáepar, quod 
pro eo dictum est ac si diceretur, in manifestatione, quod 
aperte oculis apparebit." *5 Sic Codd. 16, 19, 28, alii 
(inter quos 85 (cum ró» x. in marg.), 130 (in marg.)). 
*! Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, Lips., 15, 16, 
alii, Arab. r, 2. *5 Obelus est in Cod. IV. In Cod. 58 
rà dAAórpi» deest. ** Sic in marg. Codd. 85, 130. 
9 Sic in textu Codd. IV, 19, 108, 118; in marg. autem 
(cum xavóévres) Codd. 85, 130. ** Sic Cod. IV, Syro- 
hex., et sine aster. Codd. 18, 58, 128, Arab. x. 9 Syro- 
hex. e|a5? .«, MSJo. — Arab. 1: filiorum. 9 Sic 
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45 (10). 9323. O'. eleéraf. | Schol. €» 0j£«.* 
46 (11). myros. O'. els rv mrapeuBoMjv (" AA- 

Aos* ovvayovyrjy 3). 
47 (12). Ua in-oW. — O'. els xc aene 4 riy 

cvvayo»yfjv.9 

Cap. XVI. 4. éri mpócomoy (3X) avroo (4). — 6. 

T )uiv 4 éavrois (sic).5 9. --ésrw Tobro 4.9 15. 
— ToUro 4." 16. —étroiuo( 4.9 19. T)v mücav — 
ajToÜ 4 cvvayoeyóv.9 24. Kop? X Aa0à» xai 
ABepón 4.9 25. — ráyres 4&9 26. uj 3X more 4? 
27. Kop? X xal Aa0àv xal ABepáu 4.9 50. — 
kal roUs olkovs a/Tràv, kal Tàs exmvàs abrày 4. 
37. 7 7àÀ XaXkG 45 39. —viàs Aapàóv 4 ó ie- 
peós (sic). — 44. — kai 'Aapàv &, Xéyav.9 
BaXe — én! abró 4,9. — Ty Aaóy 45 


Maovofs.*9? 


46. éní- 
» ^ 

47. — air 4 

48. kal 3*X dvauéaov 4 ràv (óvroy.9! 


Car. XVII. 
4 (Hebr. 19). Do UE?M. — Conveniam vobiscum. 


in marg. Codd. 128, 130 (cum -(«ac). *! Cod. 130 in 
marg.: évÓjfe, pro quo Holmes. male tentat év 6ífe. 
Glossae dant: O5£e, momento. Hesych.: O5&w oruyguj, 
por), ráxos. 5 Sic in marg. Codd. X, 85; in textu 
autem Comp., Codd. Lips., 19, 108, 118. 53 Sic Cod. 
IV, Arab. r, et sine aster. Codd. 56, 58, Syro-hex., Arab. a. 
*! Sie sine: aster. Codd. IV, 18, 58, 128, Arab. rz, 2, Syro- 
hex. 55 Cod. IV, Arab. r, 2. Prior vox deest in 
Cod.58. AmbigueSyro-hex. aa qoo). — '* Cod.IV, 
Arab. 1, 2. Syro-hex. pingit: — eri 4 rovro. *' Cod. 
IV (sub —), Syro-hex. (sine cuneolo), Arab. r, 2. Deest 
in Cod. 58. ** Cod. IV (sub —-), Syro-hex., Arab. 1, 2. 
* Cod. IV (sub —-). Syro-hex. pingit: rj» m. — evrayey)y 
avroü 4. Pronomen abest a Cod. 15. 9 Qod. IV. 
Syro-hex. legit et pingit: XKopé xal A. xal 'ABepóp 4; et 
sic sine aster. (cum 'Ag«póv) Comp., Ald., Codd. X, Lips., 
15,16, 2lii Arab. r: K. xai A. X xal 'ABepóv. — Arab. 2: 
K. Xxaj A. xal AB, 8 Cod. IV. Deest in Cod. 58. 
5* Cod. IV, Syro-hex. (qui legit et pingit: 45 X more avvamó- 
AnaÓe avrois 4 év máoy x. r. é., ubi avrois fortasse ex liberali- 
tate ipsius interpretis accessit. 55 Cod. IV (cum X A. xa 
'ABepóv), Syro-hex. Arab. 1, 2 (cum 'ABepé»). Sic sine 
aster. (cum "ABepóv) Comp., Ald., Codd. III, 15, 16, 18, 
alii. Statim pro «óxÀAe, quod deest in Cod. 19, in Syro- 
hex. scriptum P3. X $9. 5 Cod. IV. Lacuna est in 
Syro-hex. . 5 Cod. IV, Arab. 1, 2. Deest in Cod. 58. 


NUMERI. 


[Ca». XVI. 45 (10)— 


O'. yvecÓócopa( co. "AAXos ocvvavrüáco 
coi 

5 (20). "by. O'. dm' éyob. Alia exempl. dmó 
cob? 


8 (a3). DID. | 4mygdala. —O'. kápva. |. Ot Xa- 
mot dy$byóaAa 

11 (26). 5D TT. — OO". kópios TQ Movof. Alia 
exempl. kópios ajrQ.* 

12 (27). 399 wTaM. OO". dmoMiAapev. X mrávres 
jueis 4.5 

Cap. XVII. 3. — óócovoiw 4 
MX £a 47 


6. kar dpxovra 
8. a xai 'Aapáy &* 


Car. XVIII. 


1. JM *P3N.  O'. roó marpós cov (alia exempl. 
marpiás cov!) X uerà cob 4? 
e Tp33 prn On. Q'. Mj Nyea0e ràs ápap- 


e. 
^d 


5 Jidem. Haec, viós ^A. roü íepévs, desunt in Cod. 44. 
9 Cod. IV (qui pingit: — xai 'Aapà», Aéyev :), Arab. r. 
55 Cod. IV (sub —), Syro-hex, Arab. rz, 2. 58 Cod. IV 
(sub — ex corr.), Syro-hex., Arab. r, 2. * Ood, IV 
(sub —), Syro-hex. (qui male pingit: avrà — Movors 4), 
Arab. 1, 2. 9! Cod, IV, Arab. r, 2. Sic sine aster. 
Codd. 15, 56, 58. Syro-hex. perperem pingit: d». rà» 
X reÜvgkórov 4 (9 oso X o») kai dv. ràv (. 

Car. XVII. ! Cod. 128 in marg. "Cod. 130 in marg. 
ev^eryro o (sic), unde conjici potest esse hanc lectionem 
Aquilae, et evravrjce co. esse legendum."—4Zolmes. Sed 
cf. Hex. ad Exod. xxv. 21. Psal. xlvii. 5. Amos iii. 3. 
? Sic Comp., Ald., Codd. III, IV (cum éx cov a 111? manu), 
VII, X, XI, Lips., 15, 16, alii, Syro-hex., invito Vet. Lat. 
* Nobil, Codd. Lips. 85 (sine nom.), 130, Cat. Niceph. 
p. 1280. Syro-hex. .]1&X. loce? «92o. Cf. Hex. ad 
Gen. xliii. rr. * Sie Syro-hex. Cod. IV: abr$ kópus, 
silente Holmesio. 5 Sie Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit : 
X mávres 4 jueis), Arab. 1, 2 (cum X omnes), et sine aster. 
Comp., Codd. XI, 56, 58. 9 Cod. IV (sub —), Syro- 
hex. Arab. r, 2: — et dabis. ? Cod. IV, Syro-hex. 
(qui vertit: PX hia) Wo e»). * Cod. IV, 
Arab. r, 2. Deest in Comp., Cod. 58. 

Car. XVIII. ! Sie Codd. II, IV, XI, 44, 71, alii, 
Arm. 1, Syro-hex. 3 Sie Syro-hex., Arab. r, 2, et sine 
aster. Comp., Ald., Codd. VII, X, Lips., 15, 16, 18, alii, 


—Car. XVIII. 16.] 


Tías (alia exempl. ràs dmapxàs?) rüv áyíov 
(Oi I". rj» dvouíay ro? &yáoparos*). (Z.) cgup- 
Bacrácere T)» mapavouíay ToU áyiíaparos. 
1. T8 S223. O'. kal ol vio( cov X perà co04.* 
2. YWO". — O'.. kal Aerovpyeírocáy (" AMos- 
bmovpyeírocay?) co. 
5. Ty mms. O'. xai oix £cra (alia exempl. 
fera éri9). 
xy. O'. év rois víois. "AAXXos éml ros 
vioós.? 
6, 733 "on. 
io. 
c«m) numo 53b. O' sc piv 4 po Bebo 
uévov (alia exempl. 8edouévo??). 
7.T2n'2 DUSY. Ministerium largitionis. | O'. ràs 
Aerovpyías óóua,  " AANos". Aevrovpyíay Gópa- 


^ 


O'. kal éyó. — Alia exempl. kal éyà 


Tos. 
O2D302"DWi pn Pune. O'.S6ua Xi 6óoo 4'* 
Tfj iepareías buày. '"Tà Zapnapewikóv kal 


. 
"e 


Arm. r, Vet. Lat. Cod. IV male pingit: marpiás X cov: 
e Ber. aoi, 3 Sic Codd. II, X (cum ràs dp. in marg.), 
Lips, 44, 64, alii Praeterea Codd. X, Lips, in marg. 
notant: rovrégrw, mávra rà dpeva (dppeva) rà éx rà» iepéov 
karayópeva, ós rà 1a kejáAatoy roU. AevirikoU, — Vid. Lev. vi. 18. 
(Montef. e Cod. X exscripsit: rovrésri, rà APENATA éx rày 
lepéov x.v.é, notans: ** Quid sibi velint dpévara prorsus 
ignoro.") * Syro-hex. Ja ecmo H0. 9 
* La ense. 5 Procop. in Cat. Niceph. p. 1282 locum 
S. S. sic allegat: c? xal ol vloi aov xal ó olkos ro) mrarpós cov 
cvuBacsrácere rj» mapavouía» rov &yiíaparos, — * Quaerendum 
num fuerint posteriora ab alio interprete."— Holmes. Sunt 
Symmachi, ni fallor, cui ad Ezech. xviii. 19 e Syro-hex. 
vindieavimus : &à ví oU cvveBácracev ó viàs rv dropíay rob 
marpós avrov ; 9 Sic Cod. IV, Syro-hex., Arab. 1, et sine 
aster. Comp., Cod. 56, Arab. 2. * Sie in marg. Codd. 
28, 85. * Sic Comp., Ald., Codd. III (IV hiat), VII, 
XI, Lips., 15, 16, 18, alii, Syro-hex., Arab. rz, 2. ? Sic 
in marg. Codd. 85, 130; in textu autem (cum rois viois) 
Codd. 19, 108, 118. Y? Sic Codd. XI, 18, 32, 56, 58, 128, 
Syro-hex. " Sie Syro-hex, et sine aster. Cod. 75. 
3 Sie Cat. Niceph. p. 1283, et Syro-hex. (eA ol. 
3 Cod. 85 in marg, teste Montef. Holmes. ex eodem 
affert: rjv X. 8. M Sie Syro-hex, qui male pingit: 
X 0óua Óócw, absente cuneolo. 1 Nobil, et *tres 
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Gópar. óc Tàs lepareías bày. 


8. mee. In portionem. —.O'. els. yépas.. " AM- 
Aos* eis riu jv. 

9. XT? CP. — De sanctissimis (oblationibus). 
O*. dr (alia exempl. add. ávro»?) ràv 3yyia- 
cuévov áyíoy, — 2. ámró jyiaoévov rày &yíoy.! 
" AAAos*. dà ToU áy(ov rTYy dyíoy.'? 

14. ovr. Omnis res devota. .O'. r&v ávare- 
Ocuaruouévov (" AAAos* ávareÜcuiévoy*). 

16. T1222 vc17325. O'. émàó uqwaíov M Av- 
Tpácy 4.? 

FD3.  O'. Vacat. X dpyvpíov 4.? 

Cap. XVIII 1. —Aéyov4&? 8. —uo(4, 5. — uerà 
gé45 9. áyapriüy X, abrüv 499 11, — écreu 4 
18. kpéa. 3X abrày (4).? 
29. ádeAeire 
X máv 4 ádaípeua.9 | dmapyàv X abrob 499. yi- 
3o. árapy3v 3X: 
32. dmapyi)v 3X: avrob 4.95 


17. créap X avráv 4. 
26. kNjpo 3X abrüy 49  — neis 49 


acuévovy XX abrob 4 dm' avro. 
avToU 4 ám ajro035 
9 


Ld 


Regii" apud Montef., qui Sóuara pro 9ónar: edidit. Anon. 
in Cat. Niceph. p. 1283: Tà Zay. obras €yev' kai Gópart Óóoo 
ràs Í. óu&y, dyri ro), óje(ere dAdoaew às Aevrovpylas ópàv, 
ére)) ós xarà Üepeàv xai xar' é£aíperoy é0ó05 piv 7] lepareía. 
1! Sie in marg. Codd. X, Lips, fortasse ex glossemate. 
Hesych. : pas" iij, oéBas, x.r.é.. Syro-hex. Ja (— yépas 
Sap. Salom. ii. 22, vertente eodem). Y Sic Codd. 16, 
52 (sine rà»), 73, 77, 85, alii. 15 Cod, 85. ?? Idem 
in marg. sine nom. . ?' Sic in marg. Codd. X, Lips, 
uterque cum drareOnpuévov. *?' Sic Syro-hex. Arab. 1 


(cum xX tunc redimetur), et sine aster. Cod. 58. ?! Sic 
Arab. 1, et sine aster. Codd. XI, 58, Syro-hex. 933 Cod, 
IV (sub —), Syro-hex, Arab. zr, 2. Deest in Comp. 


^! Arab. 1, 2. Deest in Comp., Cod. 58. Syro-hex. pin- 
git: uox s] (sic) ràv vià» "Top. 35 Syro-hex. (qui pingit : 
--cov uerà cé 4), Arab. 1, 2. Deest in Comp., Cod. 58. 
** Syro-hex. Pronomen abest a Codd. II, III, X, Lips, 
16, 19, aliis. ?' Idem. ?5 Idem. Sic sine aster. 
Cod. 15. 9 [dem. Bic sine aster. Arab. r. 9 Idem. 
Bic sine aster. Arab. 1. — *' Syro-hex, Arab. i. — ?*Ii- 
dem. Sic sine aster. Codd. 18, 128. — 9 Syro-hex. Sic 
sine aster. Cod. 58. * Idem (qui pingit: Xabroo dm 
abro) 4), Arab. r, 2 (cum XairQ). 35 Cod. IV (ex corr. 
pro dmapyj» dw' avro), Syro-hex. Sic sine aster. Cod. 58. 
9* Cod. IV, Syro-hex. Sic sine aster. Comp., Cod. 58. 
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Car. XIX. 


4. 1y2su3 PT3TO.  O'. dmà rob aigaros avTís 
X T9 Oakró Ao abrob 4. 

6. 2i To. YY. — O'. £(Xov kéBpwov kal bacwrrov. 
" AAXos*. (ÉAov) kvmrapíacaivov xai ópfyavov.? 


net quos. O*. els nécov ToU xarakaópa- 
Tos, "AXOos eis r))v mvpáy? 
7. NOU. — O". xal ákáÜapros &arai,. " AMNosg". kal 
piavÓfjoeraus 
10. b2Án3 33 xn. O'. kal rois TpocnAórois 
mpockeiuévois,  " AAXos". kal Toi$ TpoaA)rois 


rois TpocKeiuévyois &y uéoo ajrày. 


12. "T" Nb, O'. o? xaÜapàs É&crai. "AMos 
o0 kaÜapiÜfjcerau? 

14. "t? ny36 wow bo qw om. Ok 
3X mávra 4" 6oa. éarly ép Tfj olxía, dxáÜapra 
ferai émrà juépas. 2. xal ó d» rj cxémp dxá- 
Üapros fara. émrà juépas.? 

15. vby bne roW-pu CM. Super quo non 
est operculum et filum. —O'. ca ovxi Óeouv 
karadéOera, ém' abrQ. A. 8 oix te (s. d oix 
fcr) mópa orpemrüv ém' abr. — 2. 8 oix fye. mápa 


Car. XIX. ! Sic Cod. IV, Syro-hex., Arab. 1, 2, et sine 
aster. Codd. XI, 15 (post 'EAeá(ap), 18, 58, 128. ? Sic 
in marg. Codd. 128, 130. Ad ópíyayov cf. Gesen. in Tes. 
Ling. Hebr. p. 57. — * Cod. :r30 in marg. — *Idem. 
5 Sic in textu Codd. IV, 58, 131, Syro-hex., et (cum é» p. 
$un&v) Ald., Codd. III, VII, X, Lips., r6, 18, alii (inter 
quos 85). "Vet. Lat.: et prosylitis qui adpositi sunt in 
illis. $ Sic in marg. Codd. 85, 130; in textu autem 
Codd. 29, 56. ' Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. 58. 
* Syro-hex. Js-2-a. Joos |o? Ji JLS-g3e.2? ooo .a. 
*e. — "Idem: liasohse Jano ox ho? oo .j. 
*oleN loN3ao$ h.m o BM oo. $6993 
* eoa. loo? Jaco oS (A) halt co .L. 
1? Sic Cod. IV, Syro-hex. (cum fou$aías). Cod. 58: rpav- 
paríov poudaías. 1! Cod, IV (sub —, sed notis a cor- 
rectore appictis) Syro-hex. Deest in Comp. 3 Cod, 
IV, Syro-hex. Arab. 1. Sic sine aster. Cod. 58, Arab. 2. 
15 Cod. IV, Syro-hex. Sic sine aster. Comp, Ald., Codd. 
III, VII, X, XI, Lips., 15, 16, alii, Arab. r, 2, Árm. rz. 
M Cod. IV, Syro-hex. (qui male pingit: X&v 93ari—bari 4), 


sive; Coogle 
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[CAr. XIX. 4— 


evryppévor mrpàs abró. D. 8 (oix) £xe« mépa avupévor 
év' aire? 
16. 3r »brm. 


O'. rpavuaríov 3X; doudaíg 4.1 
Cap. XIX. 5. — eis rómov xaÜapóv 4! — 4,' EAe&- 
(ap 3X 9 lepeós 4.?. 5. G£pua 3c abre 4.?— 8 (bis). 
ajroU X éy 00a. 4. £os 3X rfjs 4 éomépas. 12. 
áyvicÓfjoerai: 3X &y abrQ4.* — 13,14. —éori.. ka d? 
18. érl X mávra 4 rà okeín. rob ócréov — rob 


dvOpanmívov 4.9 20. — 6r 4 06g. 


Car. XX. 
1.]9. O'.Zív. Alia exempl. Zuá, s. Zuat! 
3 "Nb YYoN".,  Q'. 3X xal elrav 4, Myovres? 
vy Y. Q'. djeXoy ámeÜávopev (alia exempl. 
dmoAóue0a?). 
4. TQ. — O'. xal ivart (AX. &ià (9). 
ob rob. O*. ámokreivai X, éxet 4.5 
MYYY2M. O0". kal rà krüvg ('AMWow Tékva*) 
juàv. 
b. nineo. O'. mieiv.. " AXNos*. els (r0) miety? 
6. Nà^.— O'. kal 530€ ( ADAor*. elo AÓc*). 


Arab. r, 2. In posteriore loco ó3ar: sine aster. est in 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, Lips., 15, 16, aliis, Arm. z, 
Vet. Lat. 15 Cod, IV, Arab. 1. 1! Cod. IV. Sic 
sine aster. Codd. 15, 58, Syro-hex. (cum éravrois). — " Cod. 
IV: ——écrw: xal, Bed ex corr.: ——éerw xaí:. Syro-hex. 
male pingit: écrw. --xal obros 4. !! Cod. IV, Syro- 
hex. (nullo metobelo), Arab. r, 2. Sic sine aster. Cod. 58. 
39 Qod. IV (cum — ro? avóperrov (sic) ), Syro-hex. (qui male 
pingit: roi óeréov 4 ro) dvÜperirov), Arab. 1, 2. 9! Cod, 
IV, Syro-hex. 

Car. XX. ! Prior scriptura est in Codd. 15, 82, 83; 
posterior in Codd. X (in marg.) Lips. (idem), 54, 75. 
? Sie Cod. IV, Syro-hex. Arab.1, 2. ?Sic Ald., Codd. 
III, VII, X (in marg.), Lips. (idem), r5, 16, alii. * Sic 
in marg. Codd. 85, 130; in textu autem Codd. 16, 38, 
alii, 5 Sie Cod. IV, Syro-hex. (absente cuneolo), Arab. 
I, 2, et sine aster. Cod. 58. $ Sic in marg. Codd. 85, 
130; in textu autem Ald., Cod. 18. * Cod. 130 in 
marg.: els, * Sie in marg. Cod. 85; in textu autem 
Codd. XI, 16, 32, alii. Vet, Lat.: e£ introibit (sic). 


—Car. XX. 29.] 


10. onprr-nu. O'. T)» evvayeyv (alia exempl. 
add. évavr. kvpíov?). 


OWWBD. —Contumaces. 
Aos* oi juXÓveikou.? 


12.3 omyowIN. Q'. oix. émiorebcare 3X &v 
épo( 4. 
13.TT3"YO "D.  4qua contentionis. 
áyriNoyías (" AAXos*. Xotóopías!?). 
O3 t3". O'. xal $yiáo0n év abrois. — (XC) xài 
elre Movotjs" xópie IIIIII, ab ]p£o Oeifa: rQ Oepámovri 


* AM 


O'. oi ámre6ets. 


O'. 70. fóop 


cov lox)v cov, xal rj» xeipá cov Tijv xparatáv" rís yàp 
Ócós év rà obpavó f) éml ris yns, arie movjoe« kaÜà 
émoígras cj, kal xarà rj» loxvv cov; OuaBàs otv 
Oyopnac riv yüv rjv dyaÓjv rjv oücav mépav ro) 'lopüá- 
vov, TÓ Ópos rà dyaÉ)v rovro, kal róv 'Avri(favov. kal 
eme III mpós Mowoiv ixavoócÓe cot pj) mpocÓjs 
AaMjcat mpós né éri rày Aóyov roUrov. dváfnÓ: éni rjv 
opu» roó AeXafevpévov (lem.99), xal dvaBAéyas 
Tois ójaAuois cov xarà ÓáXaccav, xal Boppáy, xal 
Aia, kai dvaroAàs, ide rois óiÜaAuois cov, ór« o) Oua- 
Brjoy rà» "lopBáyy rotrov. kal &yreiXai 'Igoot víà Navé, 
kal karíaxvaov abróv, kal mrapakáAecoy abróv' Órt abrós 
&uBrcera, mpà mpomémov ToU Xaoü To/rov, kal obros 
karakAnpovouige. abroUs T] yijv ijv éópaxas. xai éAá- 
Agce xóptos mpós Mowoiw, Aéyov' ikavotoÓo piv kv- 
kAoüv rà Ópos roUro' émirpádrre obv eis Soppáv. xal 
T$ Aaj fvrea, Aéyov: bpeis mapamopeica0e Dià mày 
ópiíey rüy dOeAjà» )pà» viàv 'Haab, oi karowoUgiV év 
Zgeip" kai $oBnÓrsovra: ópás, kal eüAafinÓfaovra: abó- 


? Sic in marg. Codd. 85, 130; in textu autem Codd. X, 
Lips., 16, 30, alii. 1' Cod. 128 in marg. Cf. Hex. ad 
Ezech. xliv. 6. I?! Sic. Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: 
w*2 X), et sine aster. Cod. 58. Lectio oix émwreicaré pot 
est in Comp., Codd. X, XI, Lips., 19, 44, aliis, Vet. Lat. 
1 Sic in marg. Codd. X (cum -peías), Lips. (cum Aoddo- 
pías), 130; in textu autem Codd. 54, 75, 82. Vet. Lat.: 
maledictionis. 15 Syro-hex., praemisso singulis versi- 
culis siglo 2, cum scholio: * Ista tantum in exemplari 
Samaritanorum feruntur. Meminit autem eorum Moses 


in Deuteronomio (Cap. iii. 24-28. ii. 2-6)." M Sic in 
marg. Codd. 85, 130; in textu autem Cod. XI. 15 Sic 
Ald., Codd. III, VII, X, XI, Lips, 15, 16,alii. — !* Sie in 


marg. Codd. 85, 130; in textu autem Codd. 19, 108, 118. 

V Sic Comp., Ald., Codd. 19, 32, alii, repugnante S. August. 

in Quaest. XXXIX in Num. (Opp. T. III, p. 546): *Non 

enim ait dyroyías, 8ed Aoidopias." Vet. Lat.: maledictionis. 

? Syro-hex. e«9ol? «e * aM» .j. 9 Cod. IV 
TOM. 1. 
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Opa. pij evváyygre mpós abrovs ob yàp gu) 0à piv 
dmà rs yü)s abràv els xXgpovouíav (loli) o28€ 
Büpa ixvovs (Jhe-o$o?9 JR-s.e.9) swoBós, ór« & kMjpo 
Trois viois 'Haa) Oé8oka rà Ópos Zgeíp. Bpáópara dyopá- 


kai 00op 
). 13 


care map abrà» dpyvpíov, kal $áyecÜec 
Aj pren8e map' atrüv dpyupíov, xai míece (4 


21. ]N'2".  O'. xal oix 506Xgcev. ("'AXNos* oix 
éovA 05). 

24. Dee "15. O*. rois viois 'IepafjA (alia ex- 
empl. add. éy karaeXxéce!^). 
"5. Of. émi ro? ÜÓaros. "AAAoe é&v TQ 
ÜÓari.18 
Hav.  Q'. Aoitopías. 
yías." 


29. ^3 *23. Quod animam efflavit. O'. ér« dme- 
AjÓg. 'A.ón éfamAó6g. — 2. ór. Oumrey.? 


Alia exempl. dvriXo- 


Cap. XX. 5. ivar( — roUro 4.9? X jus 4 eis rv 
Tómov.9 6. mpócomov X abrày 4 
pios 4? 11. rfj 9áBÓo X avrob 4.95 . 
T)v cvvayovyfjv ?* 


9. -— KÜ- 
12. —- Üpeis 4 
16. Trfs$ $evfs Ü)uàv - kÜ- 
pios 435 — 17. x Aákkav (sic) — aov 4. "un edi 
époU 4". 25. kal X mrpàüs 4 'Aapáóv.? 25. — Évavri 
máons rs avvayovyfjs 4.9 — 26. kal ÉyOvcov X av- 
Tív 4.9 48. kal é£ébvoe Xt Movojs 4 róv 'Aapávy ? 
áméÜavev 'Aapàv 3 éxer 4.? 


(sub —). Pronomen deest in Codd. 29, 71, Arab. r, 2, 
Arm. 1. 9! Cod. IV, Syro-hex. (qui male pingit: 7pàás 
Xels róv rómov 4). Sic sine aster. Cod. 58. ?: Tidem. 
Sic sine aster. Comp. Cod. 58, Arab. r, 2, Arm. r. 
*: Syro-hex. ? Cod. IV, Syro-hex. (qui male pingit : X 5 
páBÀq 4 airov). Sicsineaster. Codd. XT, 58. — * Cod. IV 
(sub —), Syro-hex. (qui perverse pingit: jueis — rjv avva- 
yeyi» 4). Pronomen deest in Cod. 58. *» Sic (pro 
Kopie tis $. uà») Cod. IV, Syro-hex. (sine obelo), Arab. 
1,2. Vox xópis deest in Codd. 44, 53, 58,106. — ** Syro- 
hex. *Y Cod. IV (sub —), Syro-hex, Arab. t, 2. 
?* Syro-hex. (qui pingit: X xai mpàs 'A.). *? Syro-hex., 
Arab. r, 2. (In Cod. IV lacuna est usque ad Cap. xxix. 34.) 
Desunt in Comp. 9? Syro-hex. Sic sine aster. Cod. 58. 
3! Syro-hex., Arab. t, 2. Sic eine aster. Comp., Codd. XI, 
58 (cum Moor), 82. 33 idem. Sic sine aster. Ald., 
Codd. X, XI, Lips., 15, 16, alii. 
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Car. XXI. 
1. 99337.  O'. 6 Xavaveís. Oi Xourot- 6. Xaxa- 


vaios.! 


ac 3U^.  Habitans in regione australi. .O'. 
ó karoK&v karà T)v €pyuov.. " AAXos*. ó kafj- 
uevos eis Tàv vóroy? 
OYVWNND YT. In via quae ad. Atharim ducit. 
O'. óóv ' ADapeív (s. 'AÓape(u). 'A. Z. 000v 
TÓv karackómov? 
2. "T3...]nmn $wDM. — O'. édv poc mapas ... 
bmoxeípioy,  "AAAos éày mapaÓi0o0s mapaóQs 
... Dmà xeipá nov. 
3. NOgm. |. O'. kal émexáAecav ("AXAos érmexá- 
Aeaev). 
5. TT3D. — Fastidit. 


vet (s. écíkxavev). 


O'. mpoaóx0ioev. — ' A. aixxat- 


Zi. évekákgoev? 


boopn. Levem. |O'. rà Óakévp — roóro 4? 
Oi Xouroí koó$o.9 — Schol. uaraío, &gpo.? 


8. orby. Super perticam. O'. éml anueíov, — 2. 
eri Üqyovs.'? 


Car, XXL. ' Syro-hex. (cum ex» in textu): qoo 
*lhuaxao lota: — ? Euseb, ut infra.  Proculdubio est 
alius interpretis, fortasse Aquilae. * Euseb. in Onoma- 
stico, p. 30: 'Ax6apíu ('AnBapip). "Ax. Zóp. óBós rà» karacxó- 
mv, évÜa ó Xavavaios, Ó xaÜjuevos els róv vórov, éreAÓà» T 
'"IepajÀ é» vj épüuo smoXeueéi. Syro-hex. in marg. pL 
* jose ea9 (rüv karackórav) Ia Saa. * Sic in 
textu Cod. 58 (cum yo), Syro-hex. 5 Sic in marg. 
Cod. 85; in textu autem Codd. III, 16. * Montef, 
edidit: 'A. ewxaíve. — Z. évexákggev, notans: * Sic omnes 
MSS. [et Nobil], atque ita vertunt ambo Gen. xxvii. 46." 
E nostris libris Cod. 85 affert: 'A. éxyaíve. — E. évexáxnaev ; 
Cod. 130: 'A. éxyévei. &vexáxgoev (8ic) ; Cod. 54: 'A. éaíxya- 
ve». Tandem Syro-hex. .] s lj .ao. Cf. Hex. ad Jesai. 
vii. 17. "T Obelus est in Syro-hex. 3 Codd. X, Lips., 
85, 130. Cod. 58 in marg. sine nom.: r$ xoó$q. ràv 
oóbauevóv (sic). — ? Sic in marg. Codd. X, Lips. — !? Cod. 
Lips. Montef . e Cod. X exscripsit: Z. rov Oyovs. Ad 
c»peov Syro-hex. in marg. ejxoo$ .«o. Codd. 75 (in 
textu), 85 (in marg.), 130 (cum 5xovs in marg.): éni cy- 
peiov Oyovs. —— " Sic in marg. Codd. X, Lips. — !? Euseb. 
in Onomastico, p. 22: Aij 7j xai 'AxeAyai. — (3.) &v rois Bovrois. 
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11. "93. .O". év 'AxoMyat (s. AxeXyat). "AM 

Aos ép 'AxeAoecíy.! — Z. éy rois Bovvois.'? 

O"QVy "y2. I» Dje-Abarim. Schol. O'. év 
'AxaXyal éx To0 mépav, Ó éarww, év émowíaie 
'EBpaíov.* 

vU207 TTWS25.  O'. kar' ávaroAàs jov. 
(3X) xal elrev kópios mrpàs Movofjv" 1?) éxÓpaí- 
vere (..2:3.»-» qoool J) rois Moafírais, xai 
pÀ cvvád ore mpós a/roís o) yàp u?) 9 bpiv 
dmà Ts yfjs a9rQv év kMüpe* Tois yàp viois 
Aó&r óéóoka T Ópos &v xXíjpo (4). 

13. 2mm 1wD3 DUO. — O'. xal éxeifev dmápavres 
mapevéBaXov. (3X) kal elmev kópios mpós Mov- 
cv, Aéyov c) mapamope?g aíjuepov Tà pia 
Mo2àB 73v Apo)p, kal mpocáfere éyyUs vióv 
Aunuáv p) €xÓpaívere avrois, kal p?) avvá- 
yrnre mpàs ajroís o) yàp p3) Óà ám Tfjs yüs 
vlày "Aupàv col éy kNíápo, Ór. rois viois Aàr 
óéexa a)T)v év kXMápe. kal ámfpav ék Tíjs 
dpayyos Zapt0, kal rapevéBaXoy (4).5 

"2703 "ÜM. O'. X6 dorw 4 i fj tpíuo* 

14,15. "DM "jm nbr?o ooa ete prov 


Aírg Aéyerai elvai xarà. mpócwmov Mod rijs 'ApeomóAeus xarà 
d»aroás, Ubi Symmachi nomen ex Hieron. assumptum. 
!! Sic in marg. Codd. 85, 130. Versio est, ut videtur, 
interpretis Samaritani, *^239 *2»b22, h.e. in viculis He- 
braeorum. M Sic in marg. sine aster. Codd. 85, 130 
(cum smpàs abrois, et om. dmà), Syro-hex. (praem. -4«, cum 
IIIII pro xópws). In Cod. 130 subjungitur scholium: Kai 
rovrov uéuygyra. Mootjs é» A«vrepovouio (Cap. ii. 9)" à pé» (fort. 
póvoy) €» (rà) rà» Zapapewáv eUpouer; in Syro-hex. autem: 
s20-» $9909 Qo joma? so» fM» too 
* oos eo» Iao3o €? eo. — P Bicin marg. 
sine aster. Codd. 85 (cum iué&r pro viày), 130 (cum óyé»... 
éxÓp. abrüv . .. ék ris yüs ... à (pro Ór) rois viois . . . Zapéo), 
Syro-hex. (praemisso -i«, cum Ja esa. pro mpós M., et 
i0£99 pro rj» 'Apojp). Codd. 85, 130 subjiciunt : Kai 
rovro» peuira. Movars é» Aevrepovouío (Cap. ii. 18, 19), à 
(à om. 130) é» uóvois rà» Zapapecó» eDpopev. Syro-hex. 
autem, ut ante, in fine addens: eor» fo.» (o 
*—À jossmat, quae nescio an ad lectionem, quae 
Statim subjicitur, (à robro e(pgra: x. r. é, potius perti- 
neant. 1* Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 15, 18, 
58, 128. 


-—— . —P 


—Car. XXI. 23.] 


TON :pys Co5nmyTDHN nDev3 £m 
bx wen cw rad TTO) "M conu 


aW. Prosteren dicitur in libro bellorum 
Jovae: Vaheb in Supha (s. turbine), et tor- 
rentes Arnon; el deflurus torrentium, qui de- 
clinat ad habitationem Ar, et innititur termino 
Moab. | O'. &ià robro Aéyerai &v BiBMgy mróAe- 
uos Tob kvpíov Tv Ze0B éjAóyiwe, kai To)s 
xeusáppovs "Apvów: kal ros xeuiáppovs. karé- 
ergce xarowíca. *Hp, kal mpóekewai Toi$ 
ópíois Mo. "AXAXos Bà rovro étpra: év xara- 
Aóyo rà» moAeno)vrov' IIIIII mpós né» Aj(àB é» Aaí- 
Aari, rà» 86 dapáyyov mpós 'Apyóy" 7j yàp €kyvais rà» 
$apéyyo» ÉkMwev néxpi Tíj$ kaToikías "Ap, xal 
émíxerras rois. óplots Mod." 


17. nb-y -. Carmine celebrate eum. —O'. éfp- 
xere ( À. Z. karaM£are!9) avrà. 

18. DU D3.  Scipionibus suis. 
pieboat abrüy,  'A. é&v rfj Bakrnpíg (arr). 
O. év rois DíBóois asráv.? 

19. buom. O'. eis NaaMjA.— ' À. els xeisáppovs 
lexvpáv (fort. lexvpov). — Z2. els dápayya . .9 

noa. O'. eis Bapó0. 'A. ds yy. Z. eis 


21 


O'. év rà xv- 


Bovvovs. 


V. Syro-hex. (qui in textu é» 8.8 moMépov et karéarysay 
habet) in marg. sine nom.: Jix1x&.» Jie? Jro ke 
Ex o]9] €» lox 22.9 (.)e.5503 (odo? 
|», hail Jos ca, osa? I lex et JL 
* alese? 308,1 s. 1:2 31? Jissso ba2x. (In 
codice post e4»£230? exstant vestigia puncti dubia.) 
Cod. 58 in textu pro xarésrgoe xarouíca, opportune offert 
€&uvev péxp« Tij karoulas, quae cum Syriacis manifesto con- 
cinunt; cetera utcunque Graeca fecimus. 15 Codd. X, 


Lips. Sic in marg. sine nom. Codd. 85, 130. Cf. Hex. 
ad Exod. xv. 21. xxxii. 18. Psal. exlvi. 7. ?? Procop. 


in Cat. Niceph. p. 1314, qui lectiones ad praecedens é» rj 
Bacdíq abróv (PPH23) minus probabiliter refert. Cf. 
Scharfenb. in Animadv. p. 112. Ad é» r$ «vp. abrüw 
Cod. 108 in marg. sine nom.: é» vj Baxropí (sic) abráv. 
Paulo aliter Syro-hex.: 'A. é» rais prid (Jh s$e3.5) 
avráw. O. é» rois páfBoss (a 2ca-9) air& 9? Syro-hex. 
(cum indice ad «lc Bauàó male apiid Jf. xr NA 
e)uaM uo eo Ss. "i [dem (cum indice ad 
els'Iav»á) : e ]hsozS. .ao e |sooz .j. Ad Sym. cf. Hex. 


Google 
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20. N37. — In vallem.  O'. els 'Iavjv (s.'Iavvá??). 
Alia exempl. eis vémgv.? 
UDBÜ. O'. rob XeXa£evuévov.. ' A. ríjs Aa£ev- 
ríjs. ^ 
jw xeby. O'*. xarà mpóconrov Tíjs épíj- 
pov. (x9 xai eme IIIIII mpàs Movozjv' dvácTyre xai 
dmápare, xal mrapéAÓere rj» $ápayya 'Apvóv' ibo) mapa- 
Oébexa «lc ràc xeipás cov rà» Zgà» Baciéa 'EceBóv 
Tày 'Apoppalev, kai rj» yr» avrov" évápyov kAnpovopeiv 
cóvamre mpós avróv mróAepov" év rjj zpépg raUrg évápxov 
So)va: rà» rpópov cov kal ró» $ófov cov éri mpocérov 
Távroy Trà» éÜvày» rà» imokáre ToU o)pavoU mavrós 
(o2 Lan), otriwes €i dxovaovra: ró Óvouád c0v, rapa- 
xÜ'movrai, xal óNivas &fovaw dmrà mpocómov cov (4).55 
21. bsc. O'. Movefjs. "AAXos /IopaíjA. 
22. 193 TT?2VM. — O'. rapeXevoóueÜa. &ià. Ts 
yn cov. GX) éy rjj óüQ Tj Bacüuxgj mopevaópeOa, 
ox émwrpéyyouey els. Oefiày o00é eic dpuorepáv oix 
ékiduvoUpev (4) a 
D"223.  O*. offre eis dpmeAàva, — (3X) Bpópara 
dpyvupiov dmoBóay uou xal $áyonar kai 08op dpyvpíov 
dsobóocy uot kal míopai mÀjv mapeAeUcopas Tois Tocí 
pov, kaÜàs émoínaáv puoi ol víol 'Haa? ol xarowoüvres év 
Zneip, xai oí Meaffira: ol karowoüvres év 'Aporjp (4).99 


23. qoum. Q'. &ià ràv ópíoy avyTOU. (X) xai eire 
xopios mpós Movaijv' iBo) pypa: mapaDoUvas mrpó mpoá- 


ad Psal. lxiv. 11. Jerem. xxvi. 18. 33 Sic Codd. 15, 64, 
Euseb. Syro-hex. Duplex lectio, la»à vámy», vel vámo» 
layvà, est, in Codd. VII, 54, 58, 59, 75. 9 Sic Comp, 
Ald., Codd. III, X, XI, Lips., 16, 18, alii, Vet. Lat. Ori- 
gen. Hom. XII in Num. (Opp. T. II, p. 315): * £t ex 
JBamoth, inquit, (» nemus...sive, ut in aliis habetur 
exemplaribus, 4 Janam, quod interpretatur ascensus, sive 
vertez montis." *! Euseb. in Onomastico, p. 358: $acyá 
mus rà» Apoppale»y' fcr« O6 kal dpos mpós dvaroÀàs 4acyá. 
'A. 7) Aa£evri), kai ol O' dAAaxo), rov Aa£evroi. Cf. Deut. iv. 49 
in LXX. ?5 Sie in marg., nullo praemisso siglo, Syro- 
hex., cum scholio: * Etiam ista tantum in exemplari Sama- 
ritanorum (Áoz3ma.2)." Cf. Deut. ii. 24, 25 in LXX. 
* Sic in marg. Codd. X, 130; in textu autem Comp. 
Codd. VII, 53, 56, 59, Syro-hex. Arab. 1, 2: Jii Is- 
vaelis. ^ ? Sic in marg., praemisso siglo -i, Syro-hex., 
cum scholio: * Tantum in exemplari Samaritanorum posita 


sunt." ?* Sic in marg., praemisso -«, Syro-hex., cum 
Scholio: * Etiam ista tantum in exemplari Samaritano- 
rum." 
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Tov gov Tóv Znà», kal rjj» yi» abroiü* €vap£ak kXAgpovop;- 
cai kAgpovopíay («Lol.. li]seX) Ti» yv abroU (4).9 

25. DB-Dom. — E in omnibus filiabus ejus (vicis 
ad ditionem ejus pertinentibus). —.O*. xai év 
Tácas rais cvykvpobaais abrfj (Ot I". Óvya- 
Tpáciw ajríjs*). 

26. i-Ty YvTO. | O'". drà '"Apojp &os ' Apyóv. 
OI T". éx xeipàüs abro &vs ' Apyáv?! 

21. erben (vio iy .. O'. &ià robro épobow 

"AAXos Óià ToÜTo ÉAeyov 

oí mapouua(ópevoi9 


ol aiviyparic raf. 


Cap. XXI. 2. — adrr, kal 4 ràs móA«s abrob.9 
— Umoxeípiov abr (sic) 4* — 5. — Aéyovres 455 — 7. 
Mavofjs — mpàs kóptov 49 — 8. óduv c» xaXkoby 4. 
— tày Óáxp Ódus. dvÜporroy 4,9 
0cy.? 18. Bacue(a — avrày 4.4 
20. — Àóyois eipmvikois 4.9 — 21. — rfj óÓQ Topev- 
cóue0a 4.9 25. fpéarós — cov 4.* 24. — tori 4.5 
32. kareAÁflovro — a/r))v, kai 4 ràs kópas abris. 


13. —xal4 éxei- 
16. — rieiy 4,9 


Car. XXII. 


3. Y^. O'. kal mpoaóx0ioe (" AMos" 26ugcev!). 


TY-T 


?? Sic in marg. sub — Syro-hex., cum scholio: * Tantum 
in exemplari Samaritanorum." Cf. Deut. ii. 31 in LXX. 
3 Ood, ro8. Syro-hex. * &3.9 Jhi»? JA VS. Ad 
cvykupovsas (Syro-hex. .Lozso. ME.5$3) Cod. VII in marg. 
manu 248; éyy(ovcass. *? Syro-hex. ex « «eo 
S3 hoc exo? je.  Cod.108: oi T. éx xaphs 
airov, Cod. 58 in textu: éx x. avro) dà 'A. £o 'A. 33 Sic 
Procop. in Cat. Niceph. p. r316, utrum de suo, an ex 
alio interprete, incertum. Cf. Hex. ad Ezech. xxiv. 3. 
9 Syro-hex. (qui pingit: abróv, — kal ràs móAes 4 abro). 
* Syro-hex., Arab. 1, 2. 35 Tidem. 39 Syro-hex. 
Deest in Comp. 7 Jdem. Sic sine obelo Comp., 
Codd. X, Lips., 19, 44, alii, Arab. rz, 2. 5$ Arab. r, 2. 
Syro-hex. legit et pingit: éà» 8dey Ódus — xaAxovs 4, om. 


dvÉporrov. ** Copula deest in Comp., Codd. II, 53, 54, 
aliis, Árm. r. Syro-hex. pingit: — xoi éxeife» dmapárvres 


—-TapevéBaAoy 4, Etiam in Arab. 1, 2 pictum: 7 mape»é- 
Bao invito Hebraeo. .. * Syro-hex. (qui pingit: — Sap 
miei» 4), Arab. 1, 2. Deest in Comp. * Syro-hex. 
9! Syro-hex. (qui pingit: Aéyor —- elpgnois, nullo meto- 
belo), Arab. r, 2. Deest in Comp., Cod. 58. 5! Tidem. 
Deestin iisdem. ^ * Syro-hex. ^ *  Syro-hex., Arab. 1, 2. 


sees»; Cao Ogle 


NUMERI. 


[Ca». XXI. 25— 


3. 3MiD. | O'. Me48. "AXXor. Bak? 
5.TTYÁDB. — Ad Pethor. .O'. X ds 4 da6ovpá* 
"en. E regione mei. O'. éxópevós (" AAMos 

dmévavri*) nov. 

6.3505 M31 DY3y^3.  QO'. jm ldexóe obros j 
jues. "AAXos 6ri lexvpórepós nov éaríy.5 

7.323 vn. Q*. kal éropeí0n 1 yepovaía. "AA- 
Aos kal émopeó8nsav (oi yyépovres). 

8. 3T. Of. mpéypgara. "AMos* Püáuara. 

11.33 enono. O'. mará£a. ("AXXos ékmroAc- 
pífjcai*) abróv. 

13.T70T. | O'. à Ocós.. " AXXos". kópios? 

16. MEZ7]3. O'.6 rob (" ANXos" vis!9) Zemáp. 

17. "R2 TT22N "73273. O*.évr(uos yàp iuo 
cec X adóópa 4.1 


18. "dos. O*. ro 0coü.  " AXXos* roD Ócob pov. 
20. DOM. 0/8 6cs.. " ANN à dyyehos)* 


22, 24. Tim Top. O'. à dyyeXos Tob cob (Oi 
Aorroi kai ó' Efgpaios* IIIIII!). 
22. TY]3. OO". Vacat. Xv rfj 069 4.5 


. 
vv 


*5 Sic Grabius. 
x. a, Arab. 1, 2: xar. abr)» 4 kal ràs x. a. 
bat abr». 

Car. XXII. ? Cod. 130 in marg. ?*Bic in marg. 
Codd. X, Lips. 85, 130; in textu autem Codd. 16, 30, 
alii — ? Syro-hex. in textu: Jjolh-».à 3 X. — Ad 9a8ovpà 
Cod. 130 in marg.: rà» ó$ryyri». * Cod. 130 in marg. 
5 Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X (cum iexó« obros 
f )u«is in marg.), Lips. (idem), 15, 16, alii (inter quos 85, 
130, uterque ut X). * Sic in marg. Codd. 85, 130. 
' Sic in marg. Codd. X, Lips., 130; in textu autem (cum 
rà p.) Comp., Codd. 53, 56. * Sic in marg. Codd. X, 
Lips, 85,130. Vet. Lat.: expugnare ewm. ? Sic in 
marg. Codd. 85, 130; in textu autem Comp., Codd. 19 
(cum ó x.), 108, 118. V Sic in textu Codd. 15, 16, alii 
(inter quos 85, 130, uterque cum ó rov in marg.). "1 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 18, 128.  *'Erríyes 
cum X signant, et post ce ponunt Arab. r, 2." — Holmes. 
1 Sic in textu Cod. 58, Syro-hex. 7 Sic in marg. 
Cod. 130; in textu autem Cod. 128. Samar. in textu et 
versione: Dow qNbp. Cf ad Cap. xxiii. 4. — ?* Syro- 
hex.(sine indice in marg.). ^ !5 Sic Syro-hex., Arab: 1, 2 


Syro-hex. pingit: xar. abr» —-xal4 ràs 
Cod. 58 repro- 


—Car. XXII. 41.] 


22. 3b Toto. Ut ei resisteret. O'. &aBaX iv (alia 
exempl. éydiaBéAA ew!) ajróv. — 'EBp.' A. (eis) 


caráv.. O. ávriketo Oa , .? 


23. Oy b T^.  O'. kal éméra£e ('AAXos. érai- 
ccv 5) X« BaAadáy 4.1? 

eCTUM rieno JnNDTDN. O'"on)s Évov — 6p 
Tfj jáBÓm 4*9 airob, roÜ eUÓDvat (" AAXos*. éx- 
kMivai?) abr)v éy rjj 00Q. ' A. rv óváÓa. ToU 
ékkMvat abr))v rjv óóóy.? 

27. R^". — O'. kal éÓvuáOn 3X ópyf 4. 

29. 3 nobyn. Illusisti me. —O'. égymémauxás 
pot. " AAXos. éouejoo ue. 
qu. O'"à»éfekévrgsá oe. " AANos". éQóé- 
vevaá ge? 

80.73 3? nütyb "mon pog. Num com- 
suescendo consuevi facere tibi sic? — O'. ui) 
bmepopáce: bmepidoüca émoígcí aco obros; 
"AAXos (ui) mapamrTópnaTt. Tapémecov Toifj- 
caí co. obras ;?* 


NUMERI. 


exempl. rob 0co)*"). 

31. 337000. O'. xal rà» uáxaipav ('AAXXos fop- 
$aíay*). 

32. Teo. O*. eis óaBoX v aov. 2. évavrtobo o4. 
O. dvriketa0ai9? 

Dm. Praeceps est. O'. ovk dareía. 

Tovgpáí9 Schol. ook e/0eia, o0k dyaó 

34. T2'723 VY'ON.  O', ei uj cot ápkéce (potior 
scriptura dpéckei*?). "AAXos: el uj aot oci? 

35. "a inM. O'.robro $vAÁÉ£g AaMjsan,  " AX- 
Àos abr moifjo eis ^ 

37. "nnoo roo Nom. Q'. ovxl 3X: ámroareíAas 
(s. doc TéAXov) 4 dmécre(Xa.5 


88. X27I|M. .O'. AaMjco. "AAMNos $vAéfo AaMj- 
36 . 


* AAAOS 
j3 


cat. 

41. bya TYD3. 4d Bamoth (excelsa) Baal. —O'. 

érl rv orjAqv ('AANos*. érl rà iyrgAà?) rob 
Báo. 

Cap. XXII. 4. —a0rn 43 6. e0Aoyfjops — 004.7? 


81. rm Toon. O'. rày d'yyeXov kvpíov (alia | karapáag — aó 4.99 9. — aórQ 4&* — 10. — a- 


(qui omnes obelum pro asterisco male pingunt), et sine 
aster. Codd. 54, 58, 75, "7 (post &aaAeiv avrór), Vet. Lat. 
Lectio émi rjs ó8o6 est in Comp., Codd. r9, 108, 118, 
neenon (post Xu. abróv) in Ald., Codd. X, XI, Lips., 15, 
16, aliis. 1* Sic Comp., Ald., Codd. II (cum —aAei), 
III, VII, X, Lips. 15, 16, 18 (ut II), alii. Vet. Lat.: wt 
"non transmitteret. eum. V Procop. in Cat. Niceph. 
p. 1324: rà 96 &uafaAeiy, rà. uév 'Efpaixóv kal "Ax, carày €yev 
6 & 0. dvrixéicÓa ; cujus interpres in Octat. p. 418 male 
vertit: * Hebraismus quidem 4mpedire, Aq. vero satan 
habet, Theod. obstare" Ad SuBaMá» Cod. 130 in marg.: 
karayvocrÓp avróv moda. 9 Sic in marg. Codd. X, Lips. 
(cum fmecey); in textu autem Codd. VII, 18, 19, alii. 
1 Sie Syro-hex., et sine aster. Codd. X, XI, Lips. (in 
marg.), 44, 58 (cum BoAày), alii, Vet. Lat. 9 Sic Syro- 
hex., Árab. r, 2. Statim abro) deest in Codd. X, XI, 
Lips, r6, 18, aliis, Syro-hex. Arab. r, 2, Vet. Lat. 
?! Codd. 85, 130, in marg.: O'. év v5 jáBÀe ro)j éxxXMvat 
abrj», kai €orz. Porro haec, roü e)0üva. abr]v é» vj ó0, 
desunt in Codd. 16, 28, aliis (inter quos 85, r3o). 
33 Codd. 85, 130, uterque eum abro) pro rov. Correxit 
Scharfenb. in Animadv. p. 114. ? Sic Syro-hex. 
Arab. tz, 2, et sine aster. Codd. 18, 58, 128. ** Cod. 1350 
in marg. (non, ut. Holmes., dovevo). Cf. Hex. ad Gen. 
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xxxvii. 17. *5 Idem. *? Idem. *' Sic Codd. III, 
VII, X, XI, Lips., 16, 28, alii (inter quos 85, 130, uterque 
cum xvpíov, 8. roU xvpíov, in marg.). ? Sie in marg. 
Codd. X, Lips. 9 Codd. X, Lips, 85. Cod. 130: 2. 
évavrioUaÓa,, ávrixéicÓe (sic). Cod. 58 in marg. sine nom.: 
évavrioso0al co. Cf. ad v. 22. 9? Cod. 130 in marg: 
Versio Sam.: nv3. 3! Cod. 58 in marg. 33 Sic 
Comp., Ald., Codd. II, III, VII, X, Lips., 15 (cum dpéoy), 
16, alii, Syro-hex. 9 Sie in marg. Codd. X, Lips. 85; 
in textu autem Codd. 19, 108, 118. Vet. Lat.: (si) tibt 
non ita, videtur. * Sic in marg. Codd. 85, 130. Ad 
$vAd£g Codd. X, Lips. in marg.: mocjces. — 5 Sic Syro- 
hex. (cum * o$.aso X), Arab. r, 2, et sine aster. Comp., 
Codd. 18 (cum droeréAAov), 19, 44, alii. — 9 Sic in marg. 
Codd. X (cum $vAá£fopa), Lips. (idem), 85, 130; in textu 
autem Comp., Codd. III, 19, 53, alii. *' Cod. 130 in 
marg. Cf. Hex. ad Lev. xxvi. 30. Apolinarius in Cat. 
Niceph. p. 1332: Kal dmó Bovwáv mpoc»ojow a)róv ék yàp 
T» byygÀA&y ToU BdaÀ éÜeópes rà áxpa ToU AaoU. 35 Arab. 1, 
2, invito Syro-hex. Deest in Cod. 58. *? Syro-hex. 
(cum Mo] (sic) ho] — pro »hu) — ho) Pronomen 
deest in Ald., Codd. 16, 18, aliis, Vet. Lat. * Idem. 
Pronomen deest in Arm. r, Vet. Lat. *! Idem. 
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ToUs 4.9 — 11. — kal obros éykáÜnrat éxóuevós pov 4.9 
- dnb rís yís 4.^ 16. —dfi) oe4,5 17. moro 
00.45 18. —éy rfj &avoía nov 4" — 19. xai 
vv vroueivare 3X; 0 4.5. — raórqgv 499. 20. — ob- 
To, 49 25. Boujaíay X abro0 4* 25. BaAaàpu 


— "pis Tüv Toiyoy &* — 41. — airo 4.9 


Car. XXIII. 
2. cybm poa Uy". | O'. kal. dvíveyke (3X) Ba- 


Aàx kal BaAaáp (4). 


8. "DÜ qom. Eit abiit in clivum planum. — O'. kal 
éropeóOn ei0eiay (" AAXos*. ajpopevos?). 


4,5. rm...D'oM.  O' (bis). à 6b. "AXXos- | 


dyyeXos. 0€00.3 


8. DS. — Exzsecrabor. O'. karapácepuai. — " AM- 
^os éuBpipjoopaa s 


5 Syro-hex. DeestinCod.58.  *'SicGrabius. Syro- 
hex. pingit: kal obros éyx. éx. —- pov 4; Arab. 1, 2 autem: 
xal otros éyk. «e éx. pov 4. * Syro-hex. 55 Syro-hex., 
Arab. 1, 2. *^ Iidem. 5' Syro-hex. (qui perperam 
pingit: é» rj 9. — ov 4). — ** Idem (qui pingit: xai vi» 
Xm. 354). Sic sine aster. (cum &) Cod. 58. Arab. r, 2: 
xal X v)» 4 vroneívare, teste Holmesio. 9 Syro-hex., 
Arab. r, 2. Deest in Cod. 58. 9 Tidem. Deest in 
Cod. 58. 5 Syro-hex. Sic sine aster. Arab. r, 2. 
53 Idem (qui male pingit: X (sic) BaAaàp mpós róv roior 4). 
Verba mpós róv roiyov desunt in Comp., Codd. VII, X, XI, 
Lips., 19, 29, Árm. r, Vet. Lat. 5! Idem in initio ver- 
siculi, abscissa membrana: X —- (sic). 

Car. XXIII. !'Sic sub X char. min. Grabius, et sine 
aster. Syro-hex., invitis libris Graecis. * Cod. VII in 
marg. manu 2d», Qesen. in 77s. Ling. Hebr. p. 1462: 
* Alii, teste Saadia, *PY/21 "wp2, coactus et submissus." 
? Cod. 130 in marg. Cf. ad Cap. xxii. 20. Pro éáryy (v. 4) 
Cod. 64 in textu: ó$65, cum é$ár; in marg. * Cod. VII 
in marg. manu 2d», Cf. Hex. ad Psal. vii. 12. 5 Cod. 
VII in marg. manu ade, * Prior lectio est in Codd. 16, 
32, 52, aliis; posterior in Codd. 28, 3o, 85 (cum é£y«p. in 
marg.) 130 (cum «piBáce (sic) in marg.). Praeterea é£i- 
xnácera, e * Syr." exscripsit Holmes.; sed Syrus noster 
exhibet M lh M (aun)s., h.e. é£grpiSácaro, 8. é£nkpiSó- 
caro, Vid. Dan. vii. 9 in Syro-hex. * Syro-hex. 
* aao .e eoo. Cod. 128 in marg.: jpíóuge. — Cod. 


NUMERI. 


[Car. XXIII. 2- 


9. NWWÜR. — Contemplabor eum. Of. mposvofjac 
('AMNos Topíjco") abróv. 


10.7132.  Numeret. O'.éfnkpiBácaro. — Alia ex- 
empl. éfuxwiáoerat, s. éfiyviácaro? | Ol I". 
7? p(Óunce." 


DW? y2--DM "EDU. Et numerum quartae 
partis Israelis? —O'.. kal. vís. é£apibujoeras 
éjuovs 'lopafáA;  'A. xai rà» rior ro? reráprov 
"ImpajA; | O. xal rv dpiluày roV reráprov "IapajA;? 

WT752 "DUM. — Ezitus meus sicut ipse. O'. 
TÓ cTÉépua nov s TÓ aTÉpua Tojrov. "AA- 
Aos Trà Écxyará nov Ópow avrüv? 


19. ÀDnRM.  O/. robro. "AAXos Tabra.? 

13. UÜN. O'. é£ o). — Alia exempl. é£ ày. 

14. 12DB7. O'.Aea£evpévov. "AXXos" Bioyá.? 
15. 5 aw. Qf. mapacTí0. 3X; avroo 4.1? 

19. 339"1. Ut mentiatur. .O'. &iaprzÓva.'*. ' A. 


VIIin marg.manu 2d: &uérggee. — * Idem: aaa ao .j. 
«w.55l? €» Jo? Lease .L e*—ormalt «»3lt Je? 
**onmal. Ad Aquilam cf. Hex. ad Deut. xxxii. 8. 
Hos. i. 1o. ? Cat. Niceph. p. 1332. Symmachi esse 
crediderim, quem, ut solet, imitatus est Hieron., vertens: 
et fiant novissima, mea horum similia. Y? Sic in marg. 
Codd. 85, 130; in textu autem Codd. r5, 18, 44, alii, 
Syro-hex. ?! Sie Codd. II, XI, Syro-hex. (cum scholio: 
*In certo exemplari e-—»&o 4 je? e est"). 
33 Cod, VII in marg. manu 285. 3 Sic Syro-hex. (cum 
v Lo$o X), et sine aster. Cod. XI, Arab. rz, 2. M « Scho], 
OuapryÜrva, rovréari, caXevÓrvav rà yàp. kpepápeva. aaXevorvras. 
S. Cyprianus Lib. II adv. Jud. hunc locum hoec modo 
citat: Non sicut homo Deus suspenditur. | Origenis inter- 
pres [Opp. T. II, p. 329] usus est frustrandi vocabulo 
[Vet. Lat.: Non sicut homo Deus frustratur]. Philo IIepi 
Biov Mocéos Aóyos a [I, 51]: oix às drÓpemos GxrevoÓrvas 
Bírara, o0) às viós dvÜpórmov peravoei, Judith viii. 16 haec 
leguntur: oi) às viàs dvÓpémov SairzÓiva: [potior lectio 
&uapryÓjva]] "—ÀNobil. Praeterea Anon. in Cat. Niceph. 
p. 1334: OSuaprafrva, rovréari, imepreÜrva kai mrapodOrivas, 
a quo gensu non abhorret Syrus noster, vertens: W.olhos, 
w£ contemnatur. Sed vim vocabuli optime omnium, ni 
fallo, declaravit L. Bos in Prolegg. ad LXX Interpp. 
Cap. III, appellans Suidae glossas: Aiaprjcar r9 éfama- 
vzcar ovre Méva»Üpos; et Auprópevos" éfamarópevos. 'O 8€ 
'HpaxAge roig pé» ixveg« Guaprópevos, ob0éy 06 fjrrov olópevos 


—Car. XXIV. 7.] 


O. xal &axrebaera:.!5 
Nyeba Tau). 
19. OO. Ut eum peniteat. 
" AAXos lya. neravofjo p." 
21. 3 395 D9"WM. Et acclamatio regis est in 
' À. kai 
dAaAayuós BaciAéns év abrQ. Z2. xài enuaaía 


Z. tya. Gavrebo raa (s. 


O'. ámexg6Sgva:. 


eo. Of. rà &y&ofa dpxóvrav év abrQ. 


Baeuéos ép abr. O. xai caXric us Basdéos év 
abro.) 

22. OW"YÁD. — O'. à. é£ayayàv abrir (alia exempl. 
avros!9). 


DDYÁD2. Sicut elationes. —O'. às 8ófa. " AM 
Aog" às méracya (s. mTeraouós).? 

24. O39". O'. ávaorfjcerai. " AAXos" éyepÜjoerau? 

Cap. XXIII. 2. — avrà 4.? 

—Tüy 0eóv 4.9 6. — kal éyeyj0n mveüpa 0cob &r 


3, 4. — kal apéa T 


elvai Bwpevyioaa0as rà xàpov [Dionys. Hal. Opp. T. L, p. 99]. 
Kal ajÓu* IloAAaxyó8ev dxpoBoMpois xpópevos, tva Ouiprópeyot 
Tj Ookijoe« rà» karà mpócwrrov émióvrov, undeuíar alaÉnow AáBact: 
Tá» Ümép xepaMjs. Adde Dionys. Hal. Opp. T. I, p. 225: 
'O 86 dyavakréi re kal Bewà mowirat, és Dujprnuévos bm avrov. 
Vertas igitur: wt decipi possi. 15 Codd. 54, 130. 
Codd. X, Lips.: 'A. &yeicera..— Cod. 85 in marg. sine 
nom.: xai Aunrevoerat, tva Nyevavra:. 1 Codd. X, Lips.: 
2. tva Duayejagra. | Cod. 54: Z. tva yyeiserar (sic). — Procop. 
in Cat. Niceph. ibid.: Oi Aowrol éféBexa», tva wyeianra:. 
V Sic in marg. Codd. 85, 130 (cum -e«). Cat. Niceph. 
ibid.: Ax. &uayeómerai, — O«08. qreioeras tva. ueravojoy. — Cod. 
VII in marg. manu 29»: xal neravoci. 15 Syro-hex. .. 
lax? l»:62a0 .2  * o haxs? Jloo1$ Ia5o2o 
* o» lax: ja»e20.l $55. Procop. in Cat. Ni- 
ceph. p. 1335: 'Ax. dAaAaypàs Bac. év abrà. — Zóp. a ypacía, 
Oo). caNmwpuás. E Latinis Procopii Montef. affert tan- 
tum: Z. signum (eguév). 9. tuba (cáXmy£); neglecta 
Aquilae versione. Ad rà £3o£a Cod. 130 in marg.: iy- 
Aérarov, quod nescio an ad 9Sófa (v. 22) potius pertineat. 
Cf. Psal. xcv (xciv). 4 in Hebr. et LXX. 9 Sic Codd. 
II, XI, 19, 44, alii (inter quos 130 in marg.), Syro-hex., 
Vet. Lat. *?* Cod. VII in marg. manu 2935: rérac" (sic). 
In eodem ad poro(xéperos) superscripsit manus 245: fuo. 
*: Cod. 58 in marg. 9: Arab. 1, 2 (sub —). Deest in 
Cod. 58. ? Syro-hex. Arab. 1, 2 (sine metobelo). 
Desunt in Comp. — ?* Origen. Opp. T. IV, p. 390: T$ &, 
éyevifn mveüpa OeoU én' abr, üBeMaapev, píjre abró, ujjre mrapa- 
mwÀjci» Tt aürQ eüpóvres é» rais Aowrais éxbógeci. — In. Syro- 
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ajrQ 4.4 ^, — Aéyav 495 — érikarápacaí —— uoc 4.95 


14. (—)éxet 4.7. 17. kal —mávres 4 ol dpxovres 
MoàB uer' ajro0.9 — 20. dmoerpévyo 3X abríy 4.9 
23. Py0jcera. XX, T0 4 'lakóB.9 — 50. — abr 49. 


Car. XXIV. 
1. 3B. (O'. rà mpócemoy ('AMAXor T)v Óyuw!) 
avTob. 
4. bgTyo yo CON3. .O'. X $nciv dkovov 
Aóyua laxvpob 4? 
DYY vb». Et apertis oculis. — O'. dmokeka- 
Avuuévot (Ot Xouroé: éumrejpayuévot) ol ó0aA- 
Zi. nepvxóres ol ójaAuol abroi.? 


T.3Mb t^» mu "o2 wm veo orbe 


pol adTrob. 


izbp. Defluet aqua de situlis ejus, et. semen 


L 
L4 


hex. lacuna est, abscissa membrana; Arab. 1, 2 autem 
male pingunt: 7 xal mávres ol dpyovres. — Praeterea praece- 
dens per' abro?, quod deest in Hebraeo et Cod. 58, sub 


eodem obelo conclusit Grabius, fortasse recte. *5 Syro- 
hex. (ubi superest tantum * ;), Arab. r, 2. ?*? Arab. r1. 
Arab. 2 male pingit: pov -7 rà» 'Iop. ? Arab. 1: 


éxéi 4 (sic), invito Syro-hex. Vox deest in Cod. 58. 
?* Arab. 1, 2. Vox deest in Comp., Cod. 58. Syro-hex. 
perperam pingit: xal m. ol dpyovres — MeàB per avroü 4. 
9 Syro-hex. (qui pingit: & o42.9o/ X). Sic sine aster. 


Cod. 58. 9 Syro-hex. ocn sA*X X. Sic sine aster. 
Codd. 44, 54, alii. 31 Arab. 1, 2: Xabrj (sic). Obelum 
non agnoscit Syro-hex. 


Car. XXIV. ! Sic in marg. Codd. 85, 130. ? Sic 
Syro-hex. Árab. r, 2. Haec leguntur in Ed. Rom., sed 
desunt in Codd. VII, 19, 29, 54, 56, 58, 75, 108, Vet. Lat. 
Pro iexvpo), 6eoó habent Comp., Codd. II, III (cum 6«o 
lexvpo), XI, 53, 71, alii. * Procop. in Cat. Niceph. 
p. 1341: AroxexaÀAvpgéyot ol ój8aXAuol abro), Oi Aowroi éfé- 
$exa», épmejpaypévou às éy Ümvp ÜnXovórt kexhevapéyov. ómep 
oix alcOgri», mpodrrui)» 96 enpaíve v)» ópacw. — Lectionem 
ráv Aomá» non ad "3, sed ad D (v. 3) pertinere non 
temere conjecit Scharfenb. in Animadv. p. r17. Bed 
praeter disertum Procopii testimonium, Holmes. e Bar 
Hebraeo lectionem exscripsit: * Sym. clausi;" quam ne 
&d alterum locum referamus, vetat ipsius Bar Hebraei 
contextus, qui sic habet (Mus. Brit. Addit. MSS. 21,580, 
fol. 53b): .ueaseoz .oontA S. e, so Jta» uc. 
TC Vp» e2. In Syro-hex. ad droxexalvupévos 
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ejus in multas aquas (se diffundet); et poten- 
Q'. éfeAe?baeras 
dvÓpaerros ék To aTépuaros abTroÜ, kal kvpieb- 
ce. éÓvày moAAv: kal ÓNyoÜ ceras 7?) (potior 
scriptura 7*) T'óy ('A. Z. rip l'óy*) Baci- 
Acía (alia exempl. add. a/rob*). * À. dmoppeicet 


tior eril. Agago rex ejus. 


Übara ék ràv AeBirev (S. xáBev) abro), xal e7épua 
abroü éy Bas: moXAois" xal byreÓjcera. Ümrip ly 
Baeuebs abro) — 2j. 
éxáorns, TQ 06 oméppari éxáorrs évrós óBárov moAAày 
kai Dvro0jcera, bmàp l'óy (s. 'Ayày) BaciAeUs 
aprobó? O. éfavrAnÓjoerat ÜBop ex ràv AeBrov (8. 
káBov) avrov, kal roU cmépparos avroV €» U8ac« moAAois 
9 


émoxereógev. rais mapaipváciww 


kai iyro07cera« imrép Tàryy BaciXebs avrov. 
10.77".  O'. xal éÓvpán X épyj 4. 
11. T3228 733 Nyvon. O*. etra, * TuLÉV X 


Tipfjoo ae. 


13. Ty? ÀM n3). — O'". kaX»v. 3) mrovnpóv. "AM 
Aos* pikpàr 7) uéya.? 
16. Y00 DN2. |. O'. X $xeiv 4 dxooy.? 
i7.2^p wb sry) ny sb uec. Video 
eum, sed non nunc; intueor eum, sed non pro- 
pinguum. | O'. Ge(fo avrà, kal ovx1 vüv- uaka- 
(e, s) appictus est index lectionis marginalis, sed ipsa 
lectio periit. — * Syro-hex. eS? o). — 5 Codd. X, Lips., 
85, 130. * Sie Comp., Ald., Codd. III, VIL X, XI, Lips., 
15, 16, alii, Syro-hex., Arab. r, 2, Arm. rz. ? Syro- 
hex. o? [310 .oo (lazo) lapso ex L5 qaos ./. 
* oo? ]JaN3o qa, Abe paeihoo .J| ao a5. 
* Idem: e? I3 eM? j Www. A& 9 um. 
€» nho puoihuo JL.uz jo eo cus Jet 
*oXo? JaXse.  Nobil. e Diodoro [Theodoret. Opp. T. I, 
p. 252] affert: Z. xal (yre8nseras imép Téày Bacsükebs avrov; 
cetera nos pro virili parte Graeca fecimus. (Ad émoyereice« 
cf. Hex. ad Jerem. xviii. 14, ubi pro D'?. Noster Sym- 
macho vindicat |l, éxero.) Ceterum nihil moramur 
Procop. in Octat. p. 420: * Ejus vero loco quod dicitur, 
et prodibit homo, posuit Sym. aquas rigantes et incrementum 
adjwvantes;" quae non tam ipsa Symmachi verba quam 
sensum ejus repraesentere persuasum habemus. — ?Idem: 
La» oo? J»iffo .oxo? lero e» hos Qexghs Ld. 
*ox^? Laco qa, e ihe peelhoo JLoae. 
1? Sic Syro-hex., Arab. 1, 2. ': Syro-hex. solus: 137 
—Ó€Ó b oLac)X. 7 Sie in marg. Codd. X, Lips. 
Duplex lectio, puxpàv f) péya xaX fj sr., est in Codd. 44, 58, 


siis Google 


NUMERI. 


[Ca». XXIV. 10— 


pí(o, kal ok éyyíde.— ' A. Óyrouat abràv, kal 
o) vür- Tpockoró abrüv, ÀX o)k éyyós. 2... 
ópà a/rüy, dÀX ok éyyis.!^ 

17. 035 Op. Of. (kai) dvaerásera: dvÓparros. 
Z. (xal) ávacrüjoerat oxfjmrpov.15 


3NÓÜD "DNB YTTOM. Et percutiet utrumque latus 
Moab. O'. kal Ópaíce: ro)s dpynyo)s Mod. 
Z.. kal maíce: kMyuara Modf.!* 


"WWW. Et ezscindet. 

Z. kal é£fepevyijo ev 

22. qgtn "OW IT67Ty pp ^y? mymcos 5. 
Sed tamen erit ad exterminandum Kain (Keni- 


tae) quousque ? — Asshur captivum te abducet. 
O'. kal éày yévgrai 7Q. Beóàp voccià mavovp- 


O'. kal mpovoueóae:. 


yí(as, ' Acaópi alxyyaXoreboovoí oc. ' À. 6r 
éày yévyras els rà émiMéfa. Katy. &ns. rwós, '"Accobp 
alxpaAereóce: 0e. — 22. kai el farai. karaBoaxópevos. ó 
Kwaios(,) ées 'Aeco)p (8. 'Accvpías) 5) alypnaAocía 
(O.) Ór. dày yévgras els. ápray)v (8. dpraypa) 
&os rwós (,) 'Accoip alyuaXereicet ac. 


23. on. Of. ó 0cós. Alia exempl. ó 0eàs émi 5s 


cov. 


yfjs.'? 
aliis. P Sie Syro-hex., Arab. r, 2 (cum * dic), et sine 
aster. Cod. 15. M Euseb. in Dem. Evang. p. 421: 


'Acaóás Bé xeipevoy mapà roig O' rà, Üeí£o — kal oUx éyyi(et, 
cadéerepov ó uéy "Ax. é£éboxev, Óyona. — dÀX. oix. éyyós* ó 86 
Zóp. Aevxórepov, dyjsas, ópà ajróv, dÀX' oUx éyyós. Paulo 
aliter Procop. in Cat. Niceph. p. 1345: T5, 9e£o airó, xai 
obxi vüv, ó né» "Ax. Óyonat, dysiv ó 86 Zóp. ópà. Syro-hex. 
ad &e£v affert: e|ao joo Jo cocsu .« ./; ad paxa- 
pico (sic) autem: JJ Jl) (mposkóyo abróv) eec Nol .4. 
*(I55ea5) l53e5 Joo, cum scholio philologico: oeaXo1? 
€ (rgorkónuari) JN ooM2. 15 Nobil., Cod. 73, et MSS. 
Regii apud Montef. 1* * Sie omnes MSS. Regii [et 
Cod. 73, cum séce].  Drusius [Nobil.] legerat ró xAipa."— 
Montef. 7 *Sic omnes MSS.  Drusius [Nobil.]: épev- 
ei dem. Cod. 73: Z. é£epevrines. 15 Syro-hex. 
$el) .a2 hex Exaga jJooo Qr X€ejee 2. 
Je (E33) Sos Jeo de P: * l 
L9e3x Joos lt oso (D). * Sot JB na. $olJl Joopx. 
*4^2al Pel) a2] je.» Ad Aquilam cf. Hex. ad 
Deut. xxvi. 13. Ad Sym. cf. Hex. ad Jesai vi. 13. In 
lectione anonyma excidisse videtur Kat». 9? Sic in 
marg. Cod. X, et fortasse Syro-hex. (cum indice ad é &eàs, 


—Car. XXV. 12.] 


24. O"D3.. Q'. Kerialoy. " AANog. 3X Xeereety.? 
"2X. O'.'Efpaíovs. "AAXos "Efep.? 
Cap. XXIV. 1. —éorw 4.9. 2. xarà $vAàs OX 
ajro0 4,99 8. MC ék ràv (4) éx0pàv ajro0^  kara- 


Tofeóce. — ro)s éxOpo)s abrob (4)95 15. moifjcat 


-— avró 4 26 
Car. XXV. 
2. iron. O'. rày. eióóAov ('AAXosr ràv 0cày!) 
a)TÓV, 
3. TOX".. Et copulatus est. | O'. kal éreMéo6n 


(alia exempl. éreAéc0noav?). 'A.O. é(evyícOn 


(s. é(evyío0ncav)? 


4. YgWT). — Et suspende (in palo). OO. xal mapa- 
Oevyu&áruoov (A. ávámy£ov. | 2. kpépacov*). 


5. "votos. O'. rais $vAais. "AAXos rois kpi- 
rais. 


sed absente lectione marginali); in textu autem Codd. 
Lips., 44, 75, alii. 9 Cod. X in marg. Cod. Lips. in 
textu: Xereiy. Cf. Hex. ad Jesai. xxiii. t. Ad Kiruaíov 
Cod. VII in marg. manu 25: xv"? (sic). ?: Cod. VII 
in marg. manu 24a, 93 Syro-hex. 9 Idem. &ic 
sine aster. Cod. 58, Arab. 1, 2. ?^ Sic sine aster. Codd. 16, 
57, 77, 130, 131. Syro-hex. pingit: J.a-3 95 X exe 
(sic) o S 2$. 35 Syro-hex. (sic) 29/92 5 S S 2. —-. 
Grabius edidit: xararofevsev —e- éxÓpàv 4, fortasse ex Arab. 
I, 2. *! Syro-hex. (qui pingit: o? Jie] op sanc. 
. V']ass). Pronomen reprobant Arab. r, 2. 

Car. XXV. ! Cod. 75 in textu. ? Sic Codd. III, X, 
Lips., 64. * Codd. X, Lips., 130: 'A. 6. é(evyioÓgca». 
Cod. 54: 'A. €. é(evyícós. Cod. 85 in marg. sine nom.: 
é(evyia&n. Denique Cod. VII in marg. sine nom.: é(eóy6r. 
* Nobil, Codd. Lips. 58 (sine nom.), 85, 130, Cat. Ni- 
ceph. p. 1349 (cum dr»émrv£ov). "Theodoret. Opp. T. I, 
p.251: ro)? uévro« AaoU juaprnkóros, ol dpxovres éxpeuáoOnaav, 


és ó Zóppaxos €, ós ui) éCápavres rà srovgpóy é£ avràv. — Cod. 
VII in marg. manu 285: dojpror. 5 Cod. 130 in 


marg. 9 Cod. X. Cod. Lips: Zv. rojs uqvvÓévras. 
Codd. 85 (sine nom.), 130: Z. rois duvvÓévras. Montef. 
edidit: 'A. uvpÓévras, notans: *' Basil habet dyuvyÓévras 
[áuv»6.] mendose, ut liquet, pro 'A. uv»&évras" Immo 
Aquila, ut sibi constaret, proculdubio posuisset ro)s (ev- 
yia8évras. ' Cod. VII ex eorr. manu 248 (cum MaBua- 
»írp) Si Aquilae versio est, fortasse reponendum ei» rj» 
TOX. I. 


NUMERI. 
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5. OYTO33T.  O'. rà» rereAeopévov. 
0évras. 

e. rave ns vrbs Q^. | O'. mpoafjyaye 
Tüy dóeA Qv avro mpàs rv Ma&avirw.. "AM 
Aos* (kal) Tpociíjyyicev Tpüs To0s dóeAjoUs 
avrob civ Tf Maó$avíri&i? 


Z. roDs uv3- 


7. O^. Lanceam. O'.eeipouáoTrv. ' A. kovróv. 
Z.. 0ópv? 


8. magos. Tn interiorem tentorii cameram. | O'. 
els Trjv káípwov (A. rà Téyos, Z2. TÓ op- 
vetoy?). 


mnap- bs. Per vulvam ejus. Of. àià js uf- 
Tpas ("'AXXos" koiMas 9) abrfjs. 


19, bo "rao. O'. AisÓdenv elpívns. Alia 
exempl. 3X: 7i» 4 &ia0knv pov eipjvns;!! alia, 
Tiv ÓiaÜfjknv pov GuaOfknv eipfvns.? 


Cap. XXV. 2. — rày Óvoiày ajrày 4? 


4 X 


MaBiaxiriy., $ Nobil, Codd. 57 (cum xóvrov), 73 (idem), 
85 (idem), 13o (idem). Codd. X (cum xóvrov), Lips.: 'A. 
kovràóv Sópv poudaíay. Cod. 75 in textu: cepoxovrodopvuá- 
cT» (sic). ? Nobil. (cum mvpiyiov), Codd. X, Lips., 57 
(ut Nobil), 73 (idem), 85 (cum réyos sine artic.), 130 
(idem). Cod. 58 in marg. sine nom.: ró mópmov. Cod. 
Procop. in Octat. p. 423: * Kaya- 
veiov (sic) enim Aq. quidem fectum, Sym. vero prostibulum 
[rectius /upanar, ut Hieron.] exposuit." Scripturam mvpi- 
»», quae Sohleusnero in ov. T'es. s. v. sonat, lupanar, 
q. d. igniarium, ubi igne libidinis aestuant homines, merum 
scribarum e$áAua esse crediderim. Quod autem in * ali- 
quot codd." haberi affirmat Montef. rvpeior, in nullo nostro- 
rum reperitur. (Ad xájuwov Cod. 54 ex corr. habet exyrjv ; 
Cod. VII in marg. manu ad»: els rj» rósbav) ^ * Cod. 
VII in marg. manu 2d», Idem in marg. dextro lectione 
abrasa: &ià r... alüotov. Giraeco-Ven.: mpàs rjj kvere rav- 
rys. Ceterum nescio quid humani accidit Gesenio r$ mávv 


108: Z. els rÓ mopveiov. 


.in Zhes. Ling. Hebr. p. 909, qui affirmat. Aquilam, Sym- 


machum, et Onkelosum 712P h.l. ita interpretari, ut, idem 
sit quod "2p, thalamus. ^! Sic Syro-hex. Cod. V, teste 
Sabaterio : X rjv : S0. eipjvns nov. (Montef. ex eodem ex- 
scripsit: X420. elp. nov; Holmesii autem amanuensis : 
- rjv: Bu. dp. pov.) "7 Sic Comp., Codd. III, X, 
Lips., 15, 16, alii. 35 Cod, V pingit: rà» 6veióv 2 ai- 
róv :; Syro-hex. (ooo? Ja? — (30; minus probabiliter 
uterque. ria verba desunt in Cod. 58. 
Ll 
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TQ 4 kvpíol* ^7. xepl XC abrob 4J5. 11. éy rà 


(1Aàca.. 3X asróv 4.9*. 15. —'Onuó0 4 — 17. — 
AáAgcov rois vlois 'lopajA, Aéyav 4.15 18. óoMié- 


ry 9X: abráy 4? 


Car. XXVI. 
1.]Y787]3. O'".Vacat. Alia exempl. viàv 'Aapóv.! 
2. ÜN0"DS.  O'. c)» dpgyáv.. "AXXos. rv dpi- 
0uóy? 
8. onm. O'. Vacat. Alia exempl. abroís; alia, 
uer. aórày 
DOW3. In locis campestribus.  O'. ty dpaá0. 
' A. dv rjj ópalórgri. | E. 6v vj rebut (8. TQ. re8ÍQ).* 
4. na onvy ]22. O'. co dpilujmare abrovc 4 dm 


eikocaerobs.* 
O'NYNT, Or. ol. é£eX06vres ('AXXos ékrropevó- 
pevot*). 
9. owvam EYTNWT.  O'. obro 3X Aa«0à» xai 
' ABeipáv 47 


mim-by ODEUT3. Q'. v rj émavoráce kv- 
píov. Alia exempl. év 7j émisvoráce avráv 
karà kupíov.? 


UJ 
» "d 


14 God, V. Sic sine aster. Ald., Codd. III, VII, X, Lips., 
15,16, alii. Mox v. 5 Holmes. e Cod. V exscripsit: —— r$ 
BeeAieyóp, silente Montef. 15 (od, V. fic sine aster. 
Codd. 16, 32, 52, sli, Arab. r, 2, Arm. r, Syro-hex. 
! Cod. V (qui male pingit -4abró») Sic sine aster. 
Cod. XI. Syro-hex. 5 V Syro-hex. (cum 
» Jh-366l? —), Cod. V (cum 7 Zoupós (Zoupàs 1) teste. Hol- 
mesii amanuensi, pro quo Montef. exscripsit 'Icouuàd sine 
obelo), Arab. 1, 2. 15 Cod. V (teste Montef.), Arab. r1, 2. 
Syro-hex. absurde pingit: eo Walz. ls Lass | We 
»hoí— |z/. ? Cod.V, Syro-hex. Bic sine aster. 
Codd. 15, 58, Arab. t, 2. 

Car. XXVI. ' Sic Codd. V, 58, Arab. 1, 2, Syro-hex. 
* Cod. 130 in marg. ? Prior lectio est in Codd. X, 
Lips., 15, 16, 18, aliis, Vet. Lat.; posterior in Comp., Ald., 
Codd. III, VII, X (in marg.), XI, Lips., 29, 53, aliis, Syro- 
hex. * Syro-hex. eJ. xca.9 5 .u9 e ]lo oa .j. 
Cod. 130 in marg. sine nom.: medie. 5 Sic Syro-hex. 
(qui pingit: i V oaso c»), et sine obelo Arab. r, 2, 
invitis libris Graecis. * Sic in marg. Codd. 85, 130. 
' Sie sine aster. Syro-hex. Grabius ex Arab. r edidit: 


NUMERI. 


[C4». XXVI. 1— 


10. ON DNO. O'. kal Óakocíovs 3X; dvópas 4.9 
19 (Gr. 15). iN]. — O'. xal Asváv. — Alia exempl. 
. add. xal Z3Aóàp, kal bags, kal Zapá.? 
22 (18). omoes. O'. xarà Tv éríokeqrw ("AM 
Aos émickomi)y!!) aPrày. 
35 (3g). DIYTDUO. Of, Vacat. XX xarà &povs 
abróy 4? 

"237 nnevo 7225. O' Vaet X r8 
Bexip (s. Baxàp), ó5uos ó Bexép (s. Ba- 
xáp) 4^ 

37 (41). &':b^23. nhe. — O'. suo. (alia ex- 
empl. add. víóy!*) "E$palp. 

Pp mou. O'. obro. 9fpot viàv 'Iocjó. 
Alia exempl. obro: viol 'Imc7j$.!5 j 

39 (43). "GENYa nme con.  O'. Vacat. 
3X rà Ovoàp, 9fpos ó OsQay( 4.6 
40 (44). "T)NI nmeUO. O'. X r$ 'Aóàp, 85uos 


à ABap( 4. 
45 (29) "3 x35. O'. Vacat. 3X xa vioi 
Bapiá ad.18 


47 (31). D'ÜDID. — O'. xal reecapákovra. "AM 
Aos* kal mevrüjkoyra..? 


e. 
bod 


X xal A. kal 'AB. 4 obroi (cum xai A. xal "AB, in char. min.). 
9 Sic Codd. 15, 18, 58, 128, Syro-hex. ? Sic Syro-hex. 
(qui male pingit: -- xal &uaxocíovs 4 dvBpas),'et, sine aster. 
Codd. VII, XI, 15, 58. Y Sie Ald., Codd. III (cum 
Zgió»), VII (sine xai 120), X, XI (ut VII), Lips. 15 (ut 
III), 18, alii, Arab. 1, 2 (cum Selan), Arm. r, Syro-hex. 
(Sine xal 2do). ! Bie in marg. Codd. 85, 130; in textu 
autem Comp., Codd. II, VII, 29, 53, alii. B Sic 
Syro-hex., Arab. rz, 2, et sine aster. Comp., Codd. 15, 58. 
3 Sic Syro-hex. (qui pingit: X r$ B. 95uos 4 à B.), Arab. rz, 
2, et. sine aster. Comp. (cum ó Bexepi), 18 (cum Baxáp et 
Baxapl), 57 (cum Baxàp et Baxapael), alii. M Sic Cod. 58, 
Syro-hex. 55 Sie Syro-hex, Arab. rz, 2. 1* Sic 
Arab. 1 (cum 'Oày. bis), et sine aster. Comp. (cum 'O0$ày 
et 'Odapi), Cod. 58, Arab. 2 (cum 'Oày bis), et, Syro-hex. 
(cum ga. 9e... bis). Y Sie cum aster. Àrab. 1, 2. Haec 
leguntur in Ed. Rom., sed desunt in Codd. III, 54, 57, 


aliis, ÁArm. r. Codd. X, Lips. om. rà A3dp. 35 Sic 
Arab. 1, 2. 3? Sic in textu Comp., Codd. 58, 128, 
Arab. 1, 2. 


—Ca». XXVII. 21.] 
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50. onhetob. O'. Vacat. Alia exempl xarà | 3. TY "NOTT37*3. — Of. óri (alia exempl. jr: o?) 


Ófjuovs abrày.9 
DN?) Y2^N.  O'. kal rpunkócio,  "AMNos 
kal rerpakóao:?! 
pr. vic "Tipo DM. "kal vil Ae Alia 
exempl. kal oi 3X: éreokeppévot 4 viol Aevi? 
58. "bro I^TBUD. O'. Vacat. X 8juos ó 
Moo 4. 
60. "oy. O*. kal éyevíjÓncav (alia exempl. éré- 
x6nca»*. 
62. *22 "TD3 (in priore loco). .O". év uéco vióv. 
Alia exempl. év rois víiois.9 
Cap. XXVI. 4. — 024 xal oi viol 'Iopa?A oi 
é£eA0óvres. é£/— Alyómrrov.? 
10. cvvayoyfj$ — abro) 4. 


9. obroí — eiaiww 4 
I4. — ék Tfjs ériaké- 
yeos ajrQy 49 — 54. mAeováces T)v kAnpovouíav 
(3X) aivav (4).9.— 61. —év rf épjuo ZwG 4&9? — 64. 
' Aapàv * ToU lepéos 45 


Car. XXVII. 
1.T70327]3.  O'.Vacat. 3vlo? Mavacc 4! 


9? Sic Cod. 58, Arab. rz, 2. *? Sie in marg. Cod. 130; 
in textu autem Comp., Ald., Cod. 59, Arab. rz, a. 7 Sic 
sine aster. Cod. 58. — Arab. 1, 2, teste Holmesio: xai vioi 
Ae X éreoxepuévou 4, — Codd. 18, 128: xal obroi éreoxeypévos 
víoi Aevi, Denique Codd. 85 (praem. «), 130, in marg.: 
érreokeppávov, ?! Sic sine aster. Comp. (cum xai 8. ó 
MoX), 15 (cum ó ópoÀei), 18 (cum xai 8. ó Ouod), 58 
(cum MooX?), 128 (ut 15). Arab. 1, 2: X populus Mouli. 
*! Sic Ald., Codd. III, VIT, X, Lips., 15, 16, alii (inter 
quos 130, cum éyevjfgsay in marg.), Àrm. rz. 35 Sic 
Ald., Codd. III, X, Lips., 15, 16, alii (inter quos 85, 130, 
uterque cum év uéco ràv viày in marg.). ?! Arab. 1, 2, 
Arm. r. Sic sine obelo Codd. II, 58, 71, 75. Syro-hex. 
praepostere pingit: c) xal ol vioi — 'IopajÀ — Alyómrov 4. 
7 Syro-hex. Juxta Hebraeum pingendum videtur: — o?- 
vol elow 4. ?* Idem. ?? Arab. 1, 2: et. effecit 
numerus eorum 4. In Syro-hex. locus pessime habitus 
est. 9' Sie sine aster. Arab. r, 2. *! Arab. rz, 2. 
9 Arab. r. Sic sine aster. Arab. 2. 

Car. XXVII. ! Sic Arab. r, 2. ? Sic Codd. XI, 19, 
44, alii. Codd. X, Lips, in marg.: Tus voui(ovres évavri- 
civ éyetvas r$ akomQ ToU prov, mpoori&éags ri» dpygow, ór« oU 


oigtizea y Cao Ogle 


à ásapríay abro) áméÜave. 
8.3b pM T3. O'. xal vis p air. " AX 
kal vio)s uj) €xp3 
nbn. Of. àv kXnpovouíay (" AAAos Tüv 
kAíjpov*) abro. 
19.7» O'ay8m WwrbN. Im montem Alarim 


istum. — O'. els rà. Ópos T &v TQ mépav [Too 
"Iop&dvov], ro9ro [12] 4 pos Nagao 45 "Ax- 
Aos* (eis rà ópos) rà» ' EBpaíov otro. 


14. Davvo3. | O'.év rà dvrinírraw ( AXXos*. dv- 
reurety?). 


18.3 mó-7)R.  O'. às &xe mveüpa. (alia. ex- 
empl. add. 0«o09) év éavrà. 

19.3nà nmm. — O'. xal éreMj (slia exempl. 
yreiiau?) 7 Trepi (4) abrob.? 

21. "Yr DBUD3.  O'. rjv xpícw rày Nov 
(O! Xourot. rà» doricuáy!!). 

Cap. XXVII. 12. «e év karacxécet 4&J*.— 13. 7 
éy *Qp TQ dpe 4.9 — 14. «e obx "yiéoaré pe (4).^ 
15. mpüs kópioy XX Aéyav 4.5 16. -— raíros 4. 
18. «e Aéyov 4 21. kal 3c mrávres 4 oi vio. 


& dpapríar avroü dméÜavev, volevovres Ti» dÀnÓr ypady)v x.r. €. 
* Sic in marg. Codd. 85, 130; in textu autem Codd. 18 
(cum vià»), 53, 56, 128 (ut 18). * Sic in marg. Codd. 
85, 130; in textu autem Ald., Codd. VII, 18, 29, 53, 83, 
128. 5 Obelus est in Arab. 1, 2. (Verba ro? "Iopdávov 
desunt in Ald., Codd. II, III, VII, X, XI, Lips., 15, 16, 18, 
aliis, Vet. Lat. Deinde articulum reprobant Comp., Codd. 
II (teste Holmes.), III, X, Lips., 16, 18, alii.) 5 Cod. 
130 in marg. (ad NaBav): rà 'Efpaíp rojro. Versio Sam.: 
pmi) wony "eb. Cf ad Cap. xxi ir. — "Sic in marg. 
Codd. 85, 130; in textu autem Codd. 29, 54, 74, alii. 
? Sie Codd. VII (in marg. char. unciali), X, XI, Lips., 44, 
54, alii, Arab. 1, 2, Vet. Lat., Origen. Hom. XXII in Num. 
(Opp. T. II, p. 356). ? Sic Ald., Codd. III, X, r5, 16, 
alii (inter quos 85, 130, uterque cum évrejj in marg.). 
1? Sic (sine metobelo) Arab. z, 2. ! Schol. apud Nobil. 
et Cat. Niceph. p. 1366: rà rà» OjAev ol dÀXor épusvevrai 


$oerwpo)js (jerwpuó» Niceph.) éxBebóxacw. Cf. Hex. ad 
Exod. xxviii. 30. 35 Arab. 1, 2. Deest in Cod. 58. 
5 Tidem. M Tidem, nullo metobelo. 15 Tidem. 
1* Tidem. Y fidem. Deest in Cod. 58. 15 Tidem. 


Sie sine aster. Comp., Codd. 19, 44, 54, alii. 
Ll 
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Car. XXVIII. 
1. "3T. OX. (X) kal. elrev. mpàs asróv- ol ó$0a3- 


uoí cov idocav óca émoígaev Tois Oval Baci- 
Aeücuy" obros Trojae. KÓpios ráacus rais Baat- 
Aeíaus, eis às 09 mapeAe/og éxet o doBnÓOsjogy 
Kópios ó Ücós cov avrüs ToAepuíjoe: abro)s ueO* 
buy (4).! xal éAáAqot. 

2. TY 53. In tempore constituto ejus. —O', & 
rais éoprais ("AAAXos* rois katpots?) pov. 

5.] 3 ny"23 r"n2 yoU3. OO". & ao (X) 
kekopiévo (4) éy rerápro Tob ly. 

6. TT? nim2 35. O'. els dopiy eboBías 3 kdp- 
ropa 4. * 

7. 33. O". rob. iy. (s. eiv). 
otvov.* 

8. "pan DD352.  QO'. karà rjv 6veíav abro0 
(3X) niv poivi» (4).* 

CTUM DÜYD. O'.modjoere (X) káprapa (4). 
12. T1325 n'b. Q'. cepidáAeos X 6voiay 4? 
nma nbb. O'. ceuibáAeos 3X Üvoíay 4? 
13. Tn nob. O'. ceyiüáAens (XX) 0vaíay (4). 
nby - Of. OÓveíav. Alia exempl. 3X óAokad- 


Alia exempl. add. 


Car. XXVIII. ! Sic in marg. sine aster. Codd. 85 (cum 
óri küpios pro xópws, Si amanuensi Holmesii fides habenda 
est, repugnantibus Montef. et altero cod.), 130 (cum vitiis 
scripturae xal elmov, et mapeAeóoy" oí dofnjogre) cum 
scholio: xal ravra xéiras év rà Aevrepovopío (Cap. iii. 21, 22). 
Haec leguntur in textu Hebraeo-Samaritano in fine Cap. 
praecedentis, quae res Montefalconio fraudi fuit. * Cod. 
X in marg. Cod. Lips. in textu: é» rois x. pov rais é. pov. 
3 Deficientibus Cod. IV et Syro-hex., vocem xexouuévo sub 
asterisco assumpsimus ex loco parallelo Exod. xxix. 40. 
* Bic Arab. r1, 2, et sine aster. Cod. 58. 5 Sic Codd. X 
(cum olvov in marg.), 44, 74, 76, 85 (ut X), alii, Arab. r, 2. 
9 Sic in char. min. sub aster. conjecturali Grabius. ^ " Sic 
sine aster. Cod. 58. 9? Arab. 1, 2: similaginis X sacri- 
ficium 4. ? lidem. Codd. X, Lips., 58: cep. eis voíav. 
' Sie sine aster. (cum 6voíay cep.) Arab. r, 2. Comp., 
Codd. 19, 58, 108, 118: cep. eic Ovaíay. V Pro 6voíav, 
ut videtur, Holmes. ex Arab. r, 2 allegat XX holocaustum. 
Cod. 58: ele óAoxavropa Évaiav, 35 Cod. r30 in marg. 
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NUMERI. 


[CAr. XXVIII. 1— 


ropa 4 Üvcíay. 

mx TIDB. |. O'. mácxa kvpíos. "AAXAXos 
kArgri) Kkvpíg.!? 

rÜoN-DM sCym CODD. O'. éeeyipob. 


TaVTa. 


16. 


23. 
Alia exempl. évóeAexiouob M. mouj- 
cere 4 rabra.? 


26. mmo : "n TT T1353.  O'. Óveíav véav X kv- 
pío 4.14 

28. DIAS. — O'. 3 Ovoía ( AAXos*. els. Ovoíay!*) 
ajTÓv. . 


31. "ona nby 255. O'. mAjjv ToU óNokavró- 
uaros ToU Óuamavrós. Alia exempl. mA?» Tob 
óAokavrónaTos Tfs vovumvías, kal 1j Óvoía 


avrà, kal Tó óNokaíroa, TO Ó.amavrós.* 


Cap. XXVIII. 2. -& Aéyoy 4. 
ces 4.8. 9. -— mpocá£ere 4.9. kal amovó)» (3X) av- 
ToU (4).9 10. év rois caBBárois (3) adroo (4). 
14. TÜ fjuurv ToU ly -e olvov 4? rà nóocxo e TQ 
év( 499. TQ kpiQ (—)Tà év((4)'^ rà dpvQ e TQ 
év( 45 18. foras e buiv 4* 20. TQ nócxo TO 
év( 47 TQ xpiQ (—)TÀ év((4)9 22. — f ac 
yàv 4&9 25. ty abrfj 4&9 — 27. (e) dpápovs (4). 


5. Kal «n Touj- 


o. -Tepl áuaprías 439 23. ior 4,8 
3 pl ápap 31. eu 


Lectio xr) pertinet, ni fallor, ad émógros (v. 18). Cf. 
8d Cap. xxix. 12. 35 Sie sine aster. Ald., Codd. 18, 58, 
128. Arab.r, 2: et facietis haec. M Sic Arab. 1, 2. 
Vox xvpío deest in Cod. 58. 15 Sic in marg. Codd. 85, 
130. 15 Sic Ald., Codd. X, Lips., 15, 18, 55, 58 (cum 
veouyvías, et in fine xal ro) óÀ. ro) 9.), 64, 83, 128, invito 
Vet. Lat. V Arab. 1, 2. 35 Tidem (cum xal 2 mroqj- 
cere). I? Arab. 1, 2: — et afferetis. ?? Sic aine 
aster. Comp., Codd. 58, 85 (in marg.). — ?' Sic sine aster. 
Codd. 58, 136 (in marg.), Arab. rz, 2. 95 Arab. t, 2. 
Vox otvov deest in Hebraeo et libris Graecis, sed habetur 
in textu Hebraeo-Sam. 93 Arab. r, 2. ** Obelus 
est in textu Grabiano, invitis, ut videtur, Arab. t, 2. 
55 Arab. r, 2. ** Pronomen deest in Cod. 58. Arab. 
I, 2, teste Holmesio: vobis 4 dies. ?! Arab. rz, 2. 
** Obelum e textu Grabiano assumpsimus. — ? Arab.r, 2. 
9 Tidem. 95, Vox deest in Hebraeo et Cod. 58. 
55 Arab. 1r, 2. Deest in Cod. 58. 55 Tidem. 


—Car. XXX. 9.] 
Car. XXIX. 
1. "n OT. Dies clangoris. Of. uépa. epa- 
días. 'Tà Zapapeikóv: ?uépa dkovaríj.! 


6. DOBUD3.  O'. karà riv ecykpww. ("AAAos 
kpíciw?) avráv. 
mimo PTON. OO". (XQ) xéprrapa (4) kvpío? 
8. DIYA WT. O*. kal mposoíaere (" AMXos*. poaá- 
éere?). 
nov. O*. éAokavrápara. (s. àNokabropua). "AA- 
Aos* óAokápmopa.5 
12. Np. — O'. émíkxAqros.. " AMios. kxAjríá? 
17.792733 O'"B. O'.Lóexovs X éx Boàv 47 
35. IYY39. Concio populi (s. Clausula festi). Of. 


€£ó01ov.  'Tà Zapapewikóv: TeAeloais émoxX£- 
ceos.? 


39. G2*Y130 "3b. O^ soy ráv ebxáv ópáw 4? 
* AANos*. raypárav.1o 

Cap. XXIX. 3. -— 7Q év(4? TQ é(4.? 
6. «e kai al arovóal avrày 4.9. 9. TQ uóoxo e TQ 
év( 4.5. 11, e éfiAÁnao ai mepl py 4.5. e karà 
Tiv as-ykpuaw——kvpío 4.9. 12. o0 éBOónov — Tob- 
Tov 4 éoprásere —a/rív 4.9 15. XC r9 4. xv- 
pío.9 -— Tf ?uépg Tf mpérg 49 18,21, 24,27, 
30, 33, 37. cÓykpurw -ajrüy 4? 21. — kal 4 


NUMERI. 
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Toi xpioís.? — 22, 28, 31. — &£ aiyGv 4? — 34, 38. 
T X alyóy 4* 55. — ey avrfj 4.5 


Car. XXX. 

3. YD "T7732.  O'. 8s ày efgras. exi» (" AANoc 
Táfngra: TÁyua, avvrá£nras daknow). 

E wb. Non irritum faciet. O'. oó BeBnMé- 

* AAXos". o0 Giai ec? 
6. TIDR Z2 (bis. O^. d mar))p airfjs X air 4? 
9. -DM "Drm nw wv mw yos ova om 
"WM IPDpD ojo nWy roy M mmm 
mb-nbo mm müerby mow. Onda» 


9? dvaveóov dvaveócg ó dv)p avríás j 6àv 


cet. 


?uépg dkoósp, mácai al e)xal abríjs, kal oi 
ópicuol ajrfjs, oÜs ópícaro xarà rijs Nyvxfis 
abris, ob uevoÜsuw, óru à dy)p dvévevoev ám 
ajTjs (alia exempl. ém' ajr5s*), kai kptos 
Alia exempl. éàv àà — dva- 
veóov dvaveíap 4 jj àv ?uépa dkoóop ó ávi)p 


kaÜapiet ajTjv. 


aiTfjs, dvaveóog abTf), —- mácai al eüxal avrífjs, 
kal ol ópwg;uol abrís(4), Mi kal Óuokeüáon 
Tijv e)y)v ajrfs T)v ém avr, )) Tv Ouacro- 
A3v rüv xe(Aemv abrís 4, 0ca dpícaro karà 
Tífjs Yvxfjs avrfjs. —— ov uevobauv, órt dv?)p ávé- 
vevay em. ars &, kal kópios kaÜapiet avríjv. 


Car. XXIX. ' Apolinarius in Cat. Niceph. p. 1371. marg. Cf. ad Cep. xxx. 3. 7! Arab. 1, 2. 7 Arab. r. 
Sic (cum 5pépar dxoverj») Nobil. et * omnes MSS. Regii" 3 Arab. 1,2. — !*Iidem. 5lidem. Desunt in Codd. 
In versione Sam. legitur nypuw now. ! Cod. 130 in 28, 85 (qui habet in marg.). !* Tidem. T Tidem. 
marg. * Sic sine aster. Codd. x5, 58. * Sic in marg. — Pronomen deest in Cod. 32. 15 Cod. V, teste Holmesio. 
Codd. 58, 130; in textu autem Ald., Codd. VII, 18, 19 Pronomen deest in Codd. IIT, XI, 58, 106. 9? Idem, 


(cum rmpocá£are), 29, alii. 5 Sic in marg. Codd. 85, 130. 
* Cod. 130 in marg. * Sic Cod. V, Arab. rz, 2 (sub 7), 
et sine aster. Comp., Codd.'r5, 19, 32, 58, 108, 118. 
3 S. Cyril. in * Regiis MSS.," Nobil., Cat. Niceph. p. 1375, 
et in marg. sine nom. Cod. 130. "Versio Sam. tantum- 
modo habet nwDbvYy, detentio. Huc alludere videtur Pro- 
cop. in Cat. Niceph. p. 1373: Kal otres i$jeuévos. uóoxov 
£a. mrepi [Cod. Aug. uéxpi] rs. óyBóns, v émioxecw. Ovopá(e:, 
3) 8xovca» é£ó8tov, dÀAà mavreMj, anuetov rie reAeías xal pov(uov 
peXXovoss ipiseos mapà O«j. Cf. Hex. ad Lev. xxiii. 36. 
Deut. xvi. 8. ? Sie Cod. IV. Haec leguntur in Ed. 
Rom., sed desunt, in Codd. VII (qui habet in marg. manu 
2d») 29, 53, Arm. r. 9 Sic (ad ebxà») Cod. 130 in 
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teste Montef. (non, ut. Holmes. Xr$ xvpíp:). Sic sine 
aster.Cod.58. ^ 9? Cod. V, Arab.r,2 (sub c). ^ ?' Cod. 
V. In v. 33 obelus casu abest. 8 Idem. 55 Idem, 
et (ad v. 31) Arab. r, 2. In v. 28 obelum ex Grabio 
assumpsimus. *! Cod, IV, Arab. 1, 2. Ad v. 34 obelus 
a correctore Cod. IV appictus est. — ? Iidem. 

Car. XXX. ! Cod. 130 in marg. Glossae esse'videntur, 
quarum posterior nescio an ad verba, ópíogra. ópwpà epi 
Tis wrvxüs avro), pertineat. '![dem. Cf. Hex. ad 
Jesni. li. 9. * Sie Cod. IV (bis), et in priore loco sine 
aster. Cod. XI. * Sie Comp., Ald, Codd. III, VII, 
Lips. r5, 18, alii, invito Vet. Lat. 5 Sic Cod. IV, 
quocum conferri potest Cod. 58, cujus integra lectio, ab 
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10. "M 55. Or. X mávra 4 ca. 

11."0M TTYN7N. Ve! ligaverit obligationem. 
O'. 3 à ópwpós. Alia exempl. ) 3X óv ápí(- 
caro 4& ópwcpóy.! 

13.TWP^M DD ^D TDETDMh. Si autem impro- 
bando improbaverit ea (vota) vir ejus.  O'. éàv 
óà mepieAÀv (alia exempl. mepiaipáàv?) zepiéAm 
3X avrà 4? 6 dy)p abris. 'A. (kal) éày áxv- 
pàv dkvpóop avràs dyi)p abrfjs.? 

14. 335". Ol. eríjoe adf (alia exempl. adrij»!!). 

15.mw nb. O' air 3C d dvd airfs 4.3 

Cap. XXX. 34. dvÓpemos — dvOpemos 49 5. 
mapaciwmíoy] 3X avrís 4.4 
8. t7 kal obros 4.5 12. ópwauol — abris 4.7. — xar 


6. —— ávaveóoy 4,5 


abre 4.9 13. o) eve QajU[ 4) mepieiAey 3X 
ajTá 49? 15. kal orfjoe. m abr] 4J*. kal 3X; máv- 
ras 4 ro)s ópwapoís. — 17. Üvyarpüs X avroü 4.* 
veórnr. 3X abris 4. 


Car. XXXI 
2. "TN.  O'. kal éeyarov (" AAXos*. Üarepov!). 


Holmesio male descripta, haec est: éà» 8& ádvavejeg ó d»jp 
abris, ] &v juépg dxojcp, kai Quanxebáce: (sic) m)» ebyjv abrüs 
T)» ém' abris, 0ca &pícaro xarà rs Nyvyrjs avris, kai küpios kaÜ. 
abrir. * Sic Cod. IV, Arab. 1, 2, et sine aster. Cod. 58. 
7 Sie Cod. IV (qui pingit: X) $v àp. ópwrpóv:), et sine 
aster. Cod. 58, Àrm. 1. * Sie Ald., Codd. VII, 18, 56, 
59, 64, 128, 130 (in marg.). 9? Sic Cod. IV, Arab. 1, 2, 
et sine aster. Ald., Codd. 15, 64. 1? Codd. 85, 130, qui 


minus probabiliter ad v. 9, éàv 86 dvayeóe» (N'3?) x.r.6, 
lectionem referunt. Cf. Hex. ad Psal. xxxii. 1o. "Sic 
Codd. 16, 19, alii (inter quos 130 in marg.). 1? Sic 


Cod. IV, Arab. rz, 2, et sine aster. Codd. r5, 44, alii. 
3 Cod. IV. Alterutrum reprobant Codd. 44, 83, 106, 136. 
* Idem (qui deinde om. ó marjp, 8. ó rarjp avr?s). Prono- 
men deest in Cod. 58. 15 Idem. Deest in Cod. 74, 
Arab. 1, 2, Árm. zr. 1* Cod, IV, Arab. t, 2. V (od. 
IV. Pronomen deest in Ald., Codd. III, VII, Lips., 16, 
18, aliis. 15 Cod. IV, Arab. 1, 2. Deest in Codd. 55, 58. 
9? Cod. IV, qui male pingit: — o? pevet airj :. 9 Idem, 
notis & correctore additis. Sic sine aster. Arab. rz, 2. 
^ [dem (cum —7 aij corr. ex *& avrj). 9 [dem. Bic 
sine aster. Cod. 15, Arab. rz, a. S Idem. Sic sine 
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NUMERI. 


[CA». XXX. 10- 


g.mvby wm Waub. gm militiam, et sint 
contra Midianitas. O'. kal rapará£ac6e (alia 
exempl. mapará£acÓai*) éyavrt kvpíov éri Ma- 
9i£v. ' A. O. fva. Ofvovrat kal Écovra) émi 
Maóiéy 3 
6. uxo ]JQ30. O'.rob lepéos 3 els rapára£w 43 
8. amm. Oo. éy pouoaía. 
9. Dsv23 Y2U. — O'. kal érpovóuevaay 3X: ol 
vlol 'IopafjA 4.9 
M3. O'.émpovóuevcav. " AANos*. Sijpracay 
12. boezr-nim. O'. kal r)v mpovoujv. 'A.2. 
O. (xal rà) Aá$vpa.? 
zMéo nw. O' es dpafàÓ Mad. 'A. 
Tpós óuaÀà ModB.  Z. «eis r)v me0i40a. Tf 
Mod4B.? 
16. Yvo-zrby « Propter Peor. O'. Évexev &bo- 
yóp. Tà Zapapevrikóv:. 0ià Aóyov Gboyáp.'? 
17. 23. 
Tí; 
$xAo.? 
2st C^M. O'. 3X) dvópa. els (4) koírqv.* 


Z. erópuari . 5 


In parvulis. O'. é&y — máog 4 rfj árap- 
'A. Z. éy rois vgríos. | OQ. éy rà 


aster. Codd. 15, 54, 75, Arab. 1, 2. ^ Idem. Sic sine 
aster. Codd. 58, 82, Arab. r, 2. 

Car. XXXI. ! Sic in textu Codd. XI, 44, 74, alii. 
? Sic (sine xai) Codd. II, IV, 19, 71, 82, 118, Arm. rz. 
Vet. Lat.: committere pugnam. —— ? Cod. 108 in marg. 
(cum £covra,, pro quo Holmesius infeliciter tentat dicaw»- 
rai). Ad £vavri kvpiov Cod. 130 in marg. sine nom.: &covra: 
émi MaBidp; et &d dmoSo)va.L— rj Ma&idy : iva Oovorra: émi 
May. * Sie Cod. IV, Arab. r, 2, et sine aster. Codd. 
XI, 58. —— 5 Cod. 130 (non, ut Holmes., 108) in marg. 
$ Sic Cod. IV, Arab. r, 2, et sine aster. Cod. 58. * Cod. 
130 in marg., cum indice ad prius émporóuevcay minus pro- 
babiliter appicto. 5 Idem. Cf. Hex. ad Gen. xlix. 27. 
Jesai. xxxiii. 23. liii. 12. Cod. 108 ad rà exiAa affert: 
'A. Z. rà Aá$wpa. ? Euseb. in Onomastico, p. 46. 
Ad dpaBà6 Cod. 130 in marg. : raid(ov (reBiov). 
ypados (non, ut, Nobil., Anesperus) in Cat. Niceph. p. 1383: 
Tà 9€ Zap. cadéarepór qai, Aéyoy:. Óià Aóyov 9oyáp. ! Sic 
Cod. IV, Arab. r, 2 (cum -é» máep). Vox deest in 
Cod. 58. 33 Cod. 108. Cod. 128 in marg. sine nom.: 
év rà ÓyAo. P Sic sine aster. Codd. IV, 53, 56. 
Arab. 2 male pingit: XX concubitum. 


V "A yemi- 


—Car. XXXI. 47.] 
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18. ^53 b». O*. kal mácav T)v ámapríav. "To | 28. monos "DON DN. QO', mapà ràv dvOpá- 


(A) rfma. X. 


Zapapevrikóv: Ty víjmov. 
0. éyAoy.'* 
wWb. O*. oix oióe (alia exempl. &yvo!5). 
19. Up xy 53. O' más à dye XC ov 42 
20." 23. O'. mepí(8Anua. "AXXos luáriov." 
TNOIMMX.  O*. djaywieére. — (X) kal. efmrev 

Movofs mpós'EXeá(ap ràv lepéa: eÜmov mpós 
Tos dvÓpas Tíjs Óvvíueos To)s épxouévovs éx 
ToU ToAÉéuow ToÜro TO Óikaíoua ToÜ vóuov, Ó 
cvvérafev kópios mAv ToÜ Xpvaíov, kal Tob 
dpyvpíov, kai ToÜ xaAKo), kal ciófjpov, kal 
kacciTépov, kal uoA(Bov, máy Tpáypua 5 ie- 
Aejcerat év Tvpl, Óiáfere &v mvpi, kal kaÜa- 
purÓjoerar dAX 3 TQ ÜOar. ToÜ dyvicpo0 
á&yvigÜfjcerar kal mávra ca àv ui?) Óurropei- 
yra. Óià mvpüs ÓieAeócerai Oi DÓaros. xai 
mÀvvétre rà luária opàv Tf ")uépa vfj €896up, 
kai kaÜapiaOrjoec0e, kai uerà rabra elacAeó- 
cae eis r)v mapeuBoAv (4). 

23. ON3 YY2PD. Of.Vacat. 3X Oi&£ere &y mvp( 4. 
" AAXos Tapevéykare &y mpi. 

96. mpzno XN" DM. Summam capturae. O'. 
TÓ kejáAatov Tày okóAov, T6 Zapapecikór 
T0 TÉÀos Tíj$ dpaeos.?! 


27. w2ub. O*. eis iv mapáéra£w ("AXAos" Óbva- 





pow?) 
D 
M (od. 128: ZAM. má» vjmww. vjmu (Sic). X. 0. ÓyAov. 
35 Sic Comp., Codd. III, VII, 15, 29, alii. Cod. 85 in 


marg.: €yvece(sic). ^ !9 Sic Arab. 1, et sine aster. Comp., 
Ald., Codd. IV, X, XI, Lips, 15, 32, alii, Arab. 2, Vet. 
Lat. Y (od. 128 in marg. (ad Sepuárwor). 35 Sic in 
marg. sine aster. Codd. 85 (cum xaÜapwÓrcera: et. elaeAev- 
cera), 130 (cum poAiB8ov, et Oumopevera:), accommodate 
ad textum Hebraeo-Samaritanum. 9 Sic sine aster. 


Comp. (cum &á£fera)), Cod. 56. — Vitiose Cod. 53: o? &a-- 


Oé£eras év mop. Etiam Cod. IV pro his, X Sui£ere é mvpi 4, 
xal kafapwÓjcerai, male legit et pingit: Xxal mvpl fera 
kaDapiaÓrrerai, nullo metobelo. Tandem Arab. 1, 2: X per- 
ducetis illud in gne. — 9 Cod. 15 in textu. ?' Nobil., 
* duo MSS. Regii," et Cat. Niceph. p. 1386: T Zay., AáBe 


TÀ rÓjos, ye. — Praeterea Cod. 130 in marg. sine nom.: rà 


vov r&y TroAeyiaTàv (" AXNos* ToU moAénov?3). 
]NECUCqO^ o"orwrqOs "C»3TTqn. — OO". xol 
dmà Trà» krqvàv, kal dmD ràv (jov, kal dmó 
Alia ex- 
empl. kai dzó r&v Boóv, kal dmà Tv krgvàv, 
kal dmà Tày mpoároy.?^ 
30. VIN "TTIM. — Unum ezemptum. |. O'. é&a. X ro 
kparoópevoy 4*5 
jerrqOs o"bnrqo Opa. O' xaldmó 
TÀy Boóv, kal àrà rGv mpoBárov, kai áró ràv 
jvov. Alia exempl. dmó ràv fov, kal ámó 
TGy Óvov, kal árà ràv mpofárov.* 


32. miposn. Praeda. O'.Vacat. Mirà ex(Aa 4." 
now cyauj. O'. kal éB&ouákovra. 2X xi- 


TÀy Tpofárov, kal ámà rà» Üvov. 


Aisóes 4.7? 

85.7233 33UD.  O'. korri»s ávépós ('AMXos* dp- 
cevos??). 

36. now rüs7wbov. O'. rpiakócuan 3X XoNi- 
&es 4/9 


41. D2'27TWi. — O', rà réXos kvpío. Alia exempl. 
TÓ TéAog 


43. ITIY uj nDxXrT2O. 


SITO. |. O'. rà juícevua dmó (alia ex- 
empl. 70??) rfjs evvayoyfis. 


47. TIN SEINE DIS. O70 3XC kparroóuevov 4 &y.9 


Télos rjs dpceos, quod cum versione Samaritana, DYX9D n* 
712D3D, accurate concinit. 9 Cod. 130 in marg. Cf. ad 
Cap. iv. 23. 9 Cod. 106 in marg. — **Sic Cod. IV. 
Ad xal dzó rà» Óvov Holmes. ex eodem exscripsit: ^ xai 
drà ro) (sic, nisi sit error conferentis).' Haec, xai dró rov, 
pertinent ad initium v. seq. — ?* Sie Cod. IV (cum 6), 
Arab. 1, 2. 3! Sie Cod. IV. 7 Sic Cod. IV (cum 
asterisco ex corr.), Árab. rz, 2, et sine aster. Comp., Codd. 
53 (sine artic.), 56. ?* Sic Cod, IV (cum xea.), et sine 
aster. Comp., Ald., Codd. IIT, X, Lips., 15, 16, 18, alii. 
9? Sic in textu Comp., Codd. 53, 56, 58. 39 Sic Cod. IV 
(cum notis ex corr.), Arab. 1, 2, et sine aster. Comp., Ald., 
Codd, VII, X, Lips., 18, 29, alii. *! Sic Codd. IV, 58, 
Arab. r, 2. ** Sic Ald., Codd. III, X, Lips. 15, 18, alii 
(inter quos 85, cum drà in marg). —— ? Sic Cod. IV (cum 
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49. ow. Et non desideratus est. —O'. xai 
o) Otamredóvnkev (" AAXos* oix &Aeío0n9^). 

50. v"nior-by. O^ mepl SC pvxóv 4 Spy 

53. W2.. O'. émpovóueveav.. " AAXos" &ijprracay.** 


Cap. XXXI. 3. —apà (4) ro0 kvpíov." — 6. —xi- 
Movs éxk dvAgs 4.9  — viob 'Aapáv 439 8. — civ 
Tois Tpavparíais abrüy 4.9 9. MC mácav (4) riv 
Io. X mácas 4 ràs é&maíAesS 11. 
19. (3X) más (4) ó ámrópevos.À^ 
21. a Tfjs raparáfeos 4.55 24. luária X ouv 4.' 
38. réAos 3X, abrüv 4 — 39. réAos (3) adrày (4). 
48. t mávres 4.9 


ó vajay. 9! 
ckÜAa — airày 4,5 


Car. XXXII. 

9. om-y. O'. $épayya. "AAXXos £os (Qé- 
payyos).! 

JYN'M. — Et averterunt.—O'.. kal. dmréorqoav 
('AXAos dkvüpevoay?). 

12. "ap. Q'. ó &axexapiopuévos. Ot Aourof- ó 
Keve(atos? Z.0.(6) Na(tpatos.* 'Tó Zapa- 
peirikóv: ó Keve(atos. 

13. Oy?n. 


aster. ex corr.), Árab. z, 2, et sine aster. (cum r$ £y) Codd. 
58, 59. Mox ad $» rpéro» Cod. 85 in marg.: xoi éroígce 
Movors kal "EXed(ap ó lepeis Ó» rpómov. ^! Sic in 
textu Codd. 53, 56 (cum éA$$65), fortasse ex glossemate. 
*55 Sic Cod. IV (cum aster. ex corr.), Arab. r, 2, et sine 
aster. Codd. 15, 128. 35 Cod. 130 in marg.: mpoevóuev- 
cav. Ovjpracay. Cf. ad v. 9.  Nobil. affert: Schol. ávri 
ToU ékrijcaro, oUk éxoworoiraev. *! Cod. IV, nullo meto- 
belo. Praepositio deest in Cod. 52. 35 Idem. Deest in 
Codd. 32, 54, aliis, Árm. 1. *9 Idem, cum notis ex corr. 
* Idem. Deest in Codd. 44, 58. * Cod. IV, cum 
asterisco ex corr., et nullo metobelo. Sic sine aster. Cod. 
58, Arab. r, a2. 5 ]dem. Sic sine aster. Cod. 58, 
Arab. 1, 2. $ Idem. Pronomen deest in Codd. 18, 58. 
'* Sie sine aster. Comp., Codd. IV, 53, 56, Arab. rz, 2. 
55 Cod. IV, Arab. r, 2. Deest in Cod. 58. *6 Cod. IV. 
Sie sine aster. Comp., Codd. 32, 53, 56, Arab. rz, 2, Vet. 
Lat. 5 Cod. IV, cum metobelo ex corr. Sic sine 
aster. Comp., Codd. 15, 53, 56, Arab. r, 2. 5$ Sic sine 
aster. Comp., Codd. 15, 108, 118, Arab. rz, 2. *9 Cod. 
IV, Arab. 1, 2. 


Et vagari fecit eos. — O'. kal karepóp- 


istis y GoOgle 


NUMERI. 





[C4». XXXI. 49— 


Bevoev (potior scriptura xareppéuevoev) a$- 
Toós. 'A.éaáAevaev. 9. "AoOos énéoxey? 

15.]39/D.  O'. dmocrpa$íjresÓe. "AXXos dmo- 
oríjoea0 c? 

17. O"'r1 vom. Accingemus nos festinantes. O*. 
évorAucánevot (alia exempl. add. mapeAevoó- 
ue0a9) mpojvAaküv (potior scriptura po$v- 
Aaxij!9). 
wnweru-om  wupo. (O0. XOked ad krfces 
?uàv 4, kal mávra à kríjvy )uáv. 

oom. Q'. &rovrai 5X éxet 4.? 

U3TH. / O'.0 kópios. "AAMAos* à kópiós. pov. 

Yum na yr5c w/o nw no ono wm 
M'ORERE P273. O'. kal evvéergacv. a2- 
Tos Movofjs '"EAeá(ap rüv i[epéa, kai 'Inacóv 
viày Navi, kal robs dpxovras. Alia exempl. 
kal avvéargoev ajro)s Movofjs 'EAeá(ap TQ 
lepei, kai 'Inao0 vig Nav, kal rois dpxovaw.!* 

31. 7 qw. C, rois Üepámovauw (asrob).. "AX- 


Yvxv-—z:i 


Aos* rois Üepámovaív aov.* 


82. non IW. | O'". rj» karáoxeow 3X Tüs 
kAgpovouías & 1jpuiy.! 


26. 


21. 
28. 


Car. XXXII. ! Sic in textu (cum $ápayya) Ald., Codd. 
15, 64. 3 Cod. 130 in marg. Vox nescio an alibi repe- 
riatur. * Codd. X (cum oi » (1)), Lips. * Cod. 128. 
Cod. 130 in marg.: Keve(aios. 2.0. (guperscripto À): Kai- 
(tpaios (sic). 5 Nobil,, * Regii omnes," et Cat. Niceph. 
p. 1394: T6 Zay. ó Keve(aios* ffro. ó ámoxopícas éavrüv dmó 
rijs BovAis ro) "IaparjA, Aéyovros* oU mropevaópeÜ0a «lc riv yr» vs 
érayyeMas. | Cod. 128: Zap. Keve(atos. * Cod. 130 (non, 
ut Holmes., écdAevear). * Idem in marg. sine nom. 
5 Sie in marg. Cod. 85; in textu autem Codd. 54, 75. 
? Sie Ald, Codd. X, Lips, 15, 18, 64, 83, 128. Vox 
assumpta est, ut videtur, constructionis ergo, e v. 27. 
1? Sie Comp. (cum —«j), Ald. (idem), Codd. III, IV, X, 15, 
28, alii. Vet. Lat.: armati primo agmine. B Sic 
Cod. IV, Arab. 1, 2, et sine aster. Comp., Codd. XI, 15, 
53; 56, 58. B Sic Arab. rz, 2, et sine aster. Comp., 
Codd. IV, 53, 58. 3 Sic in textu Codd. IV, 128. 
Codd. 53, 56, 58, Arab. 1, 2: ó xópws jnóv. M Sic 
Codd. 44, 54, 74, alii (inter quos 130 in marg.). 15 Sic 
in textu Cod. IV. 1? Idem (cum ópi»). 


—Ca». XXXIII. 30.] 


33. TT0y9 wa "nbn. — O'. kal T fipíre: duMis 
Mavacct, Schol. Nó» épvíja05 roD jjpíceos 
rífjs $vAjs Mavacofj, év rois Tpoeipnuévois o) 
pvguoveócas" é&y à& TQ ZapaperrikQ. [vv. 2, 6, 
25, 29, 31] uvnpoveverai." 

35. [o3 nwoy-nm. O'*. kal rv 3X 'Arapà 4 
Ziofáp.1 

TT33". Et Jogbeah. | O'. kal Üyrocav abrás. 

"AAAos kal riv "loyfjeáA.?? 
Kóv" el excelsa ejus. 

36. iTY22 TP2"DW". — O'. kai r)v Nappáv.. "AX 
Aos kal riv By60vaypáy.? 

38. 207Dim. Of. Vacat. Alia exempl. kal rir 
NafBóé.? 


Tà Zapaperi- 


OU n3DYO.  Mutatis nominibus. | O'. repike- | 


KvkAouévas (alia exempl. mepikexaAvppévas?) 
MX óvóuari 4? — Z.. mrepirereixiouévas. 5 


39. TY9O3. O^. X els 4 Tala 
Cap. XXXII. 4. 7 Prápxyei 4&7 


To, — éketvot 49. — ol. ériorápuevo: TÓ. dya0bv. kai 


11. ol. &yÓpo- 


Tü kakóv 49 25. — rà kakí 49 — 24. — byiv 4 


éavrois?! 40. .— eis Trüy móAeuov— eis yfv Xa- 
vaáv 4&9 37. kal X r)» 4 'EAeaM (sic). xai 


3X r)v 4 Kapia0du.* — 39. — karowobvra 4.35 


Y Nobil., Anon. in Cat. Niceph. p. 1396. In v. 29 post 
Tàà Cod. 15 infert: xal rà jjusv $vAjs Mavaca. 33 Cod. 
IV (cum xX'Aapó0: Zedáp). Arab. rz, 2: Xet rjv Asta- 
rot 4 Sophar. I? Sic in textu Arm. ed. 9? Versio 
Sam.: nwbbnm. ?! Sie in textu (cum Br65aupàu) 
Cod. 58. Arab. z, 2: Baithnamra. 93 Sic. Comp. 
(cum Na8à6), Ald, Codd. III (cum Bayuà), VII, X, XI 
(cum Nafai), Lips, 16, 18 (ut XLI) alii, Arab. z, a. 
53 Sic Codd. III, VII, 15, 18, alii (inter quos 85, 130). 
*! Sic Cod. IV, Arab. 1, 2 (cum :X nominibus eorum), et 
sine aster. Cod. 58. 35 Codd. X, Lips. Sic in marg. 
sine nom. Codd. 85, 130. Bar Hebraeus (Mus. Brit. Ad- 
dit. MSS. 21,580, fol. 54 b): edema £5 .Gze. Pro 
DD Symmacho obversatum fuisse "P non inepte conjicit 
Scharfenb. in Anzmad». p. 120. ** Sic Cod. IV, et sine 
aster. Comp., Ald., Codd. III, VIT, X, Lips., 16, 18, alii, 
Arm. 1. *' Cod. IV. ** Idem (pro oi d. otro). Sic 
sine aster. Cod. 58. Arab.r, 2: homines i. — * Idem. 

TO. 1. 


NUMERI. 





Car. XXXIII. 
1o wr 3M Dies yon Dos 
| OVYWPO.  O'. xai obro ol araÓpol ràv viàv 
'Iepa3A, ós é£5A0ov éx y5s Alyómrov. "AAM- 
Aos* obroí elciw ol aTaÓpol ràv 'lopanAiráv, 
obs éroíncav é£epxónevot é£ Avyémrrov.! 

2, Drmvo7DR.  O'.ràs dmápaes (A. Z. O. ràs 
é£ódovs?) avràv. 

Drmwwicb DmPyDO.  O'. eraópob M eiróv 
kal€ rüjs mopeías ajràv 

nhvra 90 won. :o5 x55 wmm. or. 

kal mapevéBaAov dmévavr. MayóóXov. kai 

dmfpav émévavri Eipé0. — Schol. Tuwà ráv 
ávrvypádov obros éxev. kal ámíjpav dm oró- 
uaros éml Eipó0, kal mapevéBaXov ámévavri 

MayóóXov. xal ámíüpav éx MayóóXov (kai 

óiéBpcav uécov Tfá$ 0aMÉcoTs). 

9. O"v2D...— O', areAéxyn. Qowíkov. "AAXos doí- 
yikes. 

23. "00-7173.  O'. eis Mi pos 4 Zaóáp? Alia 
exempl. év (s. es) 'Apsa$áp.! — Ot Xourot* (eis) 
dpos ZaQáp.? 

24. —DU-7wWTO.  O'. 4 X épovs 4 Zadáp? 

29, 30. TTJDUPT1 (bis; O'. Zeipavá (s.' AceApová). 
* AAXos" " Acepoyá.! 


7,8. 


Arab. r, 2 male pingunt: el émwrápevos —r rÓ dy. kal TÓ x. 
9 Idem. *! Idem (cum abrois, nullo metobelo), Arab. 1. 
5 Cod, IV.  Areb. 1r, 2 pingunt: els róv móXegov—else yiv 
55 Cod. IV. Sic sine aster. Comp., Codd. 
15 (cum -Xip), 108. * Idem. Sic sine aster. (cum 
—6aiu) Comp., Cod. 18. 35 Idem. 

Car, XXXIII '! Cod. VII in marg. manu 2d» (cum 
airo). Videtur esse elius interpretis, fortasse Symmachi. 
3 Cod. 130. * Sic Cod. IV, et sine aster. (om. xai) 
Cod. 82. * Nobil. (cum dr eróp. Eipó0), Anon. in Cat. 
Niceph. p. 1399 (cum Máy8eA bis). Sic in textu Codd. 44 
(cum 'Hpà6), 54, 58, alii, Arab. r, 2. 5 Sic in textu 
Cod. 82. Cf. Hex. ad Exod. xv. 27. * Sie. Cod. IV, 
Arab. r, 2, et sine aster. Cod. 58. ? Sic Comp., Ald. 
(cum -4$46), Codd. III, VII (ut. Ald.), X (cum «i:), Lips. 
(idem), 15, 18, alii. * Codd. 85, 130 (cum ddp). 
? Sic (pro x 2.) Cod. IV, Arab. r, et, sine aster. Codd. 58, 
83, Arab.2. Y? Sic in textu Codd. IV, 53 (cum acepova), 


Mum 


4 Xavady 4, 
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31.]pY? *333. O'. eis Bavaía (alia exempl. Bawi- 
akáy!). "AANos £v viois 'Iaxáy.? 
38. 33 "TOW. O' Vaca. NCels* Op rà dposd, 
40.2233.  O', Vacat. Mv 79 vóro 4^ 
44. OX3ErT. 9y3. In [je(ruderis)-abarim. 
é&y T'at éy rà mépav. — 2. éy rois DqygAois.^ 
49. DU" T D'30. 4 Beth-jeshimoth. | O'. dva- 
uécov Alciuó0 (" AAXos Tfjs doucjrov!*). 
obo ban. O'. Becá ré. Alia exempl. 
Becarrelp, s. 'ABexXcarre(g. 
54. oy. O'.év k«Mjpop. — Alia exempl. xXAyporí.!? 
Umm ib x TTOU.  O'. éxei abrob Corax 
(XO à xAdipos (4)J* 
Cap. XXXIII. 4. 4 ro)s reÜvzkóras mávras 4.9 
9. ^ Tapà TÓ bep 4?! 56, — kal ámfpav ék Tí 
€pjuov Ziv, kal mapevéBaXov eis t)v fpnuov Ga- 
páív 49 sy, MC éru d bue. — 53. XX mácas 4 ràs 
cxomids. — abrá 435 53. xal dmoAéire —- rods 


Q'. 


56, 58 (in priore loco). " Sie Comp. (cum Ma».), Ald. 
(cum Baraxeà») Codd. III (cum Ba»xà»), IV (cum Bava:- 
axà») VIL, X (ut Ald.) 15 (idem), 16 (ut Comp.), alii 
(inter quos 85, 136). UJ Sic in marg. Codd. X, 85, 130. 
35 Sic Cod. IV, Arab. 1, 2 (cum ad X montem Hor).  Ald., 
Codd. 29, 44, alii: émi rà dpos. Comp., Cod. 84: els rà 
ópos. M Sie Cod. IV, Arab. r, 2, et sine aster. Cod. 15. 
!5 Codd. X, 85 (sine nom.), 130.  Montef. e Cod. 85 edi- 
dit: "AXAos*. év rois iyygAois; ex Eusebio autem (cf. ad Cap. 
xxi. 11): Z. é» rois Bovvois. 9! Sic in marg. Codd. 85, 
130. Symmachus pro fÍD'£^ posuit 5 doro 1 Reg. 
xxiii. 24. Psal lxvii 8. ev. 14; sed pro DWb"^ nomen 
proprium 'Iewioj0 Ezech. xxv. 9. V Prior gcriptura est 
in Ald, Codd. III (cum —riy), VII (cum —ré»), 15 (cum 
—caréu), 16, 18 (cum —cariy), aliis, Vet. Lat. (cum JBel- 
satíun); posterior in Comp. (cum —riu), 44 (cum —earip), 
53 (cum -—ceasarréu), 56 (cum —ecréyu), aliis.  Hieron.: 
Abel-sittim. 15 Sic Ald., Codd. III, VII, 16, 18, 19, 
ali. Cf. Hex. ad Jos. xxi 4. 1? Sic sine sster. 
Codd. X (cum é XX. in marg.), Lips. (idem), 44 (sine artic.), 
15 (cum £cera: airoi), 85 (ut. X), 130 (idem), Arab. 1, 2. 
Cod. 54: éxéi fera: abro? 7j &Anporoyía. 9! Cod. IV (cum 
metobelo ex corr.), Árab. 1, 2. Iidem verba obs érára£« xv- 
pios post; £&armrov transp. juxta ordinem Hebraeum. n Ti- 
dem. 3 Cod. IV. P Idem. Sic sine sster. (om. 


NUMERI. 








[Ca4». XXXIII. 31— 


karoikoDyras 4 riv yfv9 viv yfjv (—) atràv (4).* 
54. Tv yfjv -— abrüv 4.9 — 56. X ro 4 mroifjcai 


Car. XXXIV. 

2, bEn WM yoN DN. O^. obrg XC yü4 
écrai! — Alia exempl. a£r7 7) yfj fjris éorat? 

3. 2207 DB.  O'. rà xAMros 70 mpàs Ma (Ot Xoi- 
Tof vórov?). 

11. nn»-bv DENM. Et pertinget ad latus. O'. 
B3Aà émi vórov. Alia exempl. -— BzAà (4), 
3X kal avyxkpotae: 4 éml várov.* 

14. 5n&àN "3b (i priore loco) —O'. Vacat. 
3X xar' olkovs marpiày a)rüy 4&5  "AXXor 
karà kAüpovs maTpiÓv ajràv.* 

OnaN mab (in posteriore loco).  O". XX xar 
olkovs marpidv abrày 4 

18. "M "C2 "TM NUDO. — O'. kal dpxorra éva 
3X dpxovra &va 4? 

19.129"]3. O'.vis (AXXor. à roO?) 'Iedovyfj. 


*! Cod. IV, Arab. r, 2. Sic sine aster. 
Codd. 15, 58. *5 Cod. IV (cum notis ex corr) Vox 
deest in Codd. 55, 106, Arm. 1. *5 Cod. IV (om. sávras 
ante rois x, cum Comp, Ald, Codd. III, VII, r5, 16, 
sliis, Árm. r), obelo a correctore appicto. Arab. r, 2: 
-t rois kar. rjv yr» 4. *! Sic cum obelo Grabius. Pro- 
nomen deest in Codd. IV (qui pergit é» &Ajpe abrá»), 82, 
Arm. 1 (in textu). ?! Cod. IV (cum notis ex corr.). 
Pronomen abest & Comp. Codd. III, VII, 28, 29, aliis. 
9 Cod. IV. 

Car. XXXIV. ! Sic Cod, IV, Arab. rz, 2, et sine aster. 
Codd. Lips. (cum écerw), 58. ? Sic Codd. 39, 44, alii 
(inter quos 85, 130), Vet. Lat. 3 Codd. 85, 130. 
* Sic Cod. IV (qui pingit: —— ByAà 3X xal evyspoce :), 
Arab. r, 2 (cum e£ dividetis), et, sine notis Comp. (cum 
Bj) Ald. 53, 56 (ut Comp.) 58 (om. BzAà), 108, 118. 
In textu vulgari BgAà om. Cod. 82, Vet. Lat. 5 Sic 
Cod, IV (cum notis ex corr.), et sine aster. Comp., Codd. 19 
(sine airàv), 44, 54, alii, Arab. 1, 2. Vet. Lat. (bis): per 
domos pagorum suorum. * Sie in marg. Codd. 85, 130. 
* Sic Cod. IV (cum metobelo tantum), Arab. 1, 2. Haec 
leguntur in Ed. Rom., sed desunt in Codd. 44,58. — *8Sic 
Cod. IV (cum apxor (sic) é&va:), et sine aster. (cum dpx. 
fva in marg.) Cod. 130. ? Sic in marg. Cod. 13o; in 
textu autem Cod. VII. 


ipeis) Cod. 58. 


—Car. XXXV. 30.] 


20. fiy "33. O*. (3X) viv (4) Zupeóv.'? 
be. O'. ZaXajufj A. ' A. Z. ZapovjA! 
22. TT^33.  O*. (3X) viv (4) Aéy.* 
25.]»wu:703. | O^. (XO) vi&v (4) ZaBovAóy. 
28."Ppe37)3.  O". (XQ) wiáv (4) Ne$éaAc* 
29. "tn now. O'. rofrois. Alia exempl. ojbroi 
ols (s. obs).5 


bro. O'. karapepícai, — Alia exempl. kara- 
uerpfoa.; alia, karakAnpovoptjaa:.* 


Cap. XXXIV. 2. —- Aéyov (4) 3X óri 4 ópeis." 
8. karaperprjaere —- adrois 4.9. 12. Gié£odos (3X) ad- 
To0(4). 13. oüvat — avríjy 49  —Mavaccof 4^ 


Car. XXXV. 
2. nbn. O'. dzrà rày kXfpav. | Schol. uepídov, 


krjceay.! 
t. Et pascua suburbana. | O'. xal rà 
mpoáares ("'AXNos* mAÁTr). 
3. OLPU^3OS. — O'. kal rà d$opícuara (O. dro- 
BXMjuara. "AXAos* e)póxopa?) abràv. 
orem b5os oun. Er opibus (gregibus) 
eorum, et omnibus animalibus eorum. OO". 0X 


1' Sic sine aster. Cod. IV, Arab. rz, a2. ' Cod, 108. 
Sic in textu Comp. 35 Sic gine aster. Codd. 44, 54, alii, 
Arab.1,2.  . P Sic sine aster. Codd. IV, 58. M Sic 
sine aster. Codd. IV, 16, 28, 30, alii (inter quos 58, 85, 
130). 15 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, VIII, X, XI, 
Lips, 15, 16 (cum os), 18 (idem), alii. Vet. Lat.: Ai 
aunt quibus. 15 Prior lectio est in Ald., Codd. III, VII, 
29, 53, 130 (in marg.); posterior in Codd. X (in marg.), 
15, 16, 28, aliis (inter quos 85, 130). V Cod. IV (cum 
notis ex corr). Arab. r, 3: 7 et tw (eris) dicens 4. Vox 
Aéye» non reperitur in libris Graecis, excepto Cod. IV. 
35 Idem (cum abrás). Arab. r, 2: xarap. 4 iyi 4. 9 Sic 
sine aster. Codd. IV, 58, Arab. rz, a. ? Cod. IV (qui 
pingit: —- Soja! abrj»:). Pronomen deest in Codd. 57, 
129. ** Cod, IV (cum metobelo tantum), Arab, 1, 2. 
Deest in Cod. 82. 

Car. XXXV. ! Cod.130in marg. — *Idem. Cod. 
130 in marg.: e/piyepa. O. dmoBAjgara. Cod. 108: 6. xal 
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kal Tjj vráp£e: avràv 4, kai mGox rois rerpá- 
zociv ajrày.^ 


4. now. Of. &urxiM ovs. " AXXos*. xiMovs.s 


5. DIYTO. — O". xal nerpáoes ("AXXot karape- 
rp'joeis*). 


mmoN3 ceo (in primo loco). 
OwyiMovs. Táxes." 
2233. Of. rà mpis ABa. "AXXos" xarà vórov.? 
e. ru omn. O'. kal mpüs rajraus 3X 6- 
cere 4? 
7. Vr voo7DSY. — O". kal rà mpoacreta. (alia. ex- 
empl. óuopoüyra'?) avràv. 
11. ornmpnm. Et praeparabitis. 
Aetre ("'AANos". áQopícare!!) 
tbpo "Ww. Urbes asl. OO". Xmas 4 dv- 
yaóevríjpia.? 
14. vbpo vW. OX més 4 dvyadeioy.3 
23.5ny?. Malum ejus. O'. kaxomoijoat ("AAM- 
Aos" kakáca!*) abróv. 
26. Spot "Y. OY. 8s TÓAeos 3X. To? $vyadev- 
Topíov avrob 4.15 
30. mmvbs. O'. más maráfas. "AX^os mávra 
mará£avra,' 
mEST-DM mm D*w vob. 0" àà Xteré- 
naros 4" pLaprópev dovejces (alia exempl. 


O'. X éni 4 


Q'. kai &uacre- 


rà d:roBA. abr». * Sic Cod. IV (qui pingit: Xxai r5 — 
rerpámoci» abr&v:), et sine aster. Cod. 58. Arab. 1, 2: 
X et bestiis illorum. 5 Sic in textu (cum xeà.) Cod. IV. 
* Sic in marg. Cod. 85; in textu autem Cod. 30. ? Sic 
Cod. IV, Arab. 1, 2. * Cod. 130 in marg. Ad Aia 
Cod. 85 in marg.: »órov. Cf. ad Cap. xxxiv. 3. ? Sic 
Cod. IV, Arab. r, 2, et sine aster. Codd. 58, 59. 1? Sic 
Codd. X (in marg.) Lips. Sic pro ópopa (v. 5) Codd. 19 
(cum óupopowwra) 108 (idem), 118. ! Cod. 130 in 
marg. ? Sic Cod. IV, Arab. r, a. 9 Sic. Cod. IV 
(cum sóc). M Sic in textu Codd. 16, 28, alii (inter 
quos 85, 130, uterque cum xaxoroujca: in marg.). 15 Sic 
Cod. IV, Arab. 1, et sine aster. Cod. 15, Árab. 2. — !* Sic 
in marg. Codd. 85, 130; in textu autem Codd. 44, 54, alii. 
V Sic Cod. IV (cum :& yrvyg» 5a (sic) super X oroparos 
& corr. superscripto), et sine aster. Codd. 15, 130 (cum àià 
eróuaros in marg.). 
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Qoreóae5) rày doveócavra, "AXXos &rl fóá- 
par. naprópav $ovevÓfjaeraa ó Qovejcas.? 

32. eb. O'. ro0. $vyeiv. Alia exempl. rob pi) 
$vyeiy. 

33. 02. DN72.  O'. dÀX él ro afparos.. "AXM- 
Aog mÀ3v év T9 afyari?! 

Cap. XXXV. 6. xal ràs móAes Xcás4 64- 
cere? — 8. móAeov MC ajrob 493 10. Mi óri 4 
pei. I2. -70 alua 4* — 15. ai 
(3X) 8£ (4) móAeus.] — 21. xeipl 3X adrob 4.9. —0a- 
várop ÜavaroócÓo ó doveóov4?? 25. ámà Mixe- 
ps 4 oU. d-yyuareDovros.9! ob karévyev MX xe 49 
32. X tal 4 o0 Ajqyen0c3*  — à uéyas 49 — 55. rob 
ékxéovros (3X) a$r6 (4) — 34. &' fs (3X) Dues (4) 


kaToikeire 35 


11. «e 7ás 4.5 


Car. XXXVI. : 
2. 9T, — O'. kal rQ kvpío (3X) pov (4)! 
3. "300 3D.  O'. XX ràv viàv 4 ràr $vMàv? 


15 Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, Lips, 15, 16, alii, 
Vet. Lat. !* Cod. 130 in marg. 9? Sic Codd. X (in 
marg.), Lips. (idem), 44, 54, alii. Procop. in Cat. Niceph. 
p. 1412: Tpádera: rà» dyrcypádov év évlois, p!) vyev.. Seve- 
rus in Cat. Niceph. ibid.: Twà róv dvrvypádow oix &yek 09 5. 
*. Cod. 130 in marg. Cf. ad Cap. xiv. 3o. 2 Cod. IV 
(qui male pingit: xXai ràs (corrector add. :) mies Xs: 
9ócera). | Sic sine aster. Ald., Codd. III, VII, 15, 16, 18, 
alii, Arm. r. 533 Cod. IV (cum notis ex corr.). 
?! Idem. Sie sine aster. Comp., Codd. r9, 32, 44, alii. 
*5 Cod. IV, Arab. 1, a. *5 Cod, IV, Arab. 1 (cum cuneolo 
tantum). ?' Sic sine aster. Codd. IV, 58 (om. móe:), 
128, Arab. t, 2. 3? Cod, IV, teste Holmesii amanuensi. 
? Jdem. Haec desunt in Comp., Codd. 44, 53, 58, aliis. 
9" Idem. Arab.1,2: X*exz manu. *! Tdem. 53 [dem 
(cum 3Xxal oj: manu rma&), Sic sine aster. Comp., Codd. 


19, 58, 75, 108, 118, Arab. 1, 2, Árm. rz. 33 Cod. IV, 
Arab. r, 2. Deest in Cod. 58. *! Sic sine aster. 
Codd. IV (cum éxxéavros), 58, Arab. r, 2. *5 Sic sine 


aster. Codd. IV, 58. 





[CAr. XXXV. 32 —XXXVI. 13.] 


3. ID2TB.. O'. d x dipos (" AXXos*. 3) pepls?) adràv. 


YvY- 


5.]3. Of. ofros, "AXXos ópÜós.* 

6.TTO DnEBUDb. Ox roo Muov XC rfjs du- 
Afjs 45 

8. TTD DIEBUS. O'. rày éx rob Ouov X rs 
$vAfjs 4.* 

9. rib MOST. O'. mrpoekoAAnfjoovrat 3X al $v- 
Aa(4! Alia exempl. mpockoAAgÜfjcovrai Tfj 
éavroü $vMj? 

10. "ÜNS. O'. ày rpómrov. "AAXXos ka0á? 

11. "UU. Of, Vacat. 3X els yuvaikas 4. 

12. |p1a. nmé»753 nhe, O*. éx rob 0- 
pov Tob Mavacotj viàv'Iocfó. Alia exempl. 
éx ToO Ófjuov viày rob Mavacaf, viob ' Ic1jQ.!! 

13. ER vrbs. O'. Vacat. X mpüs roUs 
vlo)s '"IepajA 4. 


Cap. XXXVI. 1. — xal &avri  EAeáfap. ToU. (e- 
péos 49 — 15. — kal rà Ówaidpara 4.* 


Car. XXXVI. ! Sic sine aster. Codd. IV, 58, 59, 128. 
In aliislibris est r$ x. jpà». — * Sic Cod. IV. — ? Cod.130 
in marg. Cf. ad Cap.xxxv.a. *Sicin textu Cod. XI, 
Arab. r, 2. Crediderim esse Symmachi, coll. Hex. ad 
Exod. x. 29. 4 Reg. vii 9. Hieron. recte. 5 Sic Cod. 
IV, Arab. r, et sine aster. Codd. 58, 128, Arab. 2. $ Sic 
Cod. IV, Arab. 1 (uterque cum metobelo post ro) sarpós 
abris), et sine aster. Árab. 2. * Sic Cod. IV (qui male 
pingit: ai $wAai:) et sine aster. Codd. 16, 30, 52, alii 
(inter quos 85, cum ai $. rà» vlà» 'Icp. in marg.). Post 
fkacros Arab. 1, 2 inferunt: Xez tribubus filiorum Israel, 
om. in fine oí vloi "Iap. * Sic Codd. 44, 54, alii. Vet. 
Lat.: adhaerebit et tribus filiorum Istrahel. ? Cod. 58 
in textu. Est Aquilae usus, coll Hex. ad Exod. ii. r4. 
Psal. xxxii. 22. Amos ii. 13. 1? Sic Arab. r, 2, et sine 
aster. Codd. IV, XI, 58, 85, Arm. 1. !! Sic Cod. IV, 
Arab. r, 2. In fine v. post ro) marpós airü» Cod. 85 in 
textum infert: els yvvaixae éx o) 8. vió» M. vlo) 'lec)Q. 
9 Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. 58. 15 Cod. IV (cum 
évavríoy), Arab.1,2. ^ !* lidem. Haec desunt in Cod. 58. 
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IN LIBRUM DEUTERONOMII 


MONITUM. 


" DevTERONOME paucissimas lectiones dederat Drusius, quas hic multis partibus 
auctiores proferimus, usi maxime Cod. Basiliensi, qui longe plura quam alii [excepto Cois- 
liniano, in hac parte operis bonarum lectionum feracissimo] suppeditavit; etsi in Pentateucho, 
ubi scilicet eadem plerumque repetuntur, ac saepe longa series nominum propriorum, tribuum, 
et familiarum contexitur, multo pauciores interpretationes observent MSS. nostri, quam in 
alüs Scripturae libris. Praeter Basiliensem, adhibuimus item codices et libros editos qui 
sequuntur. 

* Codicem Regium 1825. 

* Cod. Reg. 1872. 

* Cod. Reg. 1888. 

*[Cod. Reg. 2240. "Vid. ad Cap. xxxiv. 7.] 

* Eusebium et Hieronymum de Locis Hebraicis [ Vid. Monitum ad Numeros, p. 223]. 

* [Eusebium in Demonstratione Evangelica, Parisiis, 1628. — Vid. ad Cap. xxxii. 43.] 

* [Hieronymum in Commentariis in Epist. ad Galatas, Opp. Tom. VIL, p. 435. Vid. ad 
Cap. xxi. 22, 23.] 

* Theodoretum editum anno 1642 [Opp. Tom. I, pp. 256-298 juxta edit. J. L. Schulzii]. 

* Procopium in Heptateuchum [Vid. Monitum ad Exodum, p. 78]. 

* Agellium in Canticum Deuteronomii. 

* Editionis Romanae et Drusii lectiones."—MoNrEr. 


E subsidiis quae nos in hoc libro ornando vel primum, vel denuo et diligentius tractavi- 
mus, praecipua sunt: 


IV. Sarravianus, a Tischendorfio editus. Continet Cap. iv. 11-26, vii. 13—xvii. 14, xviii. 8— xix. 4, 
xxviii. 12—xxxi. 11. 
VII. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Continet Cap. i. 1— xxviii. 63, xxix. 14 ad finem. 
X. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 
54. Vid. Monitum ad Numeros, p. 223. 


stes; GoOgle 


272 IN LIBRUM DEUTERONOMII MONITUM. 


57. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 

58. Vid. Monitum ad Exodum, p. 78. 

85. Vid. Monitum ad Exodum, pp. 78, 79. 

128. Vid. Monitum ad Leviticum, p. 168. 

130. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Post Cap. v. 16 lectiones trium interpretum non amplius 
memorantur. 

Lips. Vid. Monitum ad Exodum, p. 79. Continet tantum Cap. i. 1-12. 

Veron. Psalterium cum Canticis Graeco-Latinum Veronense a Josepho Blanchino editum. 


His diebus Bar Hebraei Scholia in Deuteronomii Capp. xxxii— xxxiv edidit et commen- 
tatus est Doctor R. Schroeter in Zeitschrift der Deutschen-morgenl. Gesellschaft, Tom. XXIV, 
PP. 505, 546. Praeterea pauculas trium interpretum in hunc et praecedentem librum lectiones, 
ab Holmesio e dictis Scholiis Latine tantum excerptas, nos ad Bar Hebraei codices in Museo 
Britannico et Bibliotheca Bodleiana asservatos exigendas curavimus. 

Versio Deuteronomii Syro-hexaplaris hodie aut penitus intercidit, aut certe ex hominum 
conspectu evanuit. Sed feliciter evenit, ut Deuteronomii partem fere dimidiam, quae in 
deperdito Codice Masiano contineretur, ipse libri possessor ANpREAS Masivus, in Critócorum 
Sacrorum Tomi I Parte II, accuratissima analysi et perpetuo commentario tam clare expo- 
suerit et illustraverit, ut tantum non versionem integram publici juris fecisse appareat. 
Codex continebat Cap. xvii. 1 (uóexov ?) mpóarov) —xxvi. 9 (xal £àoxev ?)piv rjv yv), xxviii. 29 
(Érra. — 00:4 à Bon0àv)— xxxiv. 12. Lectiones, tam textuales quam marginales, plerumque 
ipsas Syriacas charactere Hebraeo sine punctis imitatas, est ubi Latine tantum versas, 
excerpsit Masius, facta praeterea asteriscorum et obelorum, quotquot in codice reperti sint, 
mentione, licet in nominibus harum notarum Origenianarum ponendis nescio an scriba 
codicis an editor ejus paulo negligentius versatus fuisse videatur. Quod reliquum est, ex 
his desideratissimi codicis reliquiis amplissimum tum trium interpretum tum ipsius versionis 
Syro-hexaplaris lectionum spicilegium, quod nunc primum Hexaplorum amplificationi et 
perfectioni inserviat, lucrati sumus. 


DEUTERONOMIU M. 


CapvT I. 


1. o Din DOW. In regione campestri e re- 
gione Suph.  O'. mpàs Óvouais mAgoíov Tíjs 
épvÓpás [0aMécoss]! 'A.[Z.] év vfj óuaMj 
[75s épvOpás 0aXAáccns]? 

Up. O'. 3€ kal dvapécov 4 'T'o$6A? 
Dtm.  O'. kai AsAóv (potius a9AGv*). 'A. 


Z. 'Aanpá0.5 
Jim "T. Of. xal karaxpósea. 'A. (xal) ika- 
vóy . .? 
3. IW3. | O'. jud... " AANos* mpórp." 


p RA xxrbs. O'. mpàs «e mávras 4? vioüs 
(O".'A. Z. O. ro)s viois?) 'IopafA. 


e. 025-3. O'. ikavoíeÓm )piv. "AAXXos moÀ) 
bpiy.l 


Car. I. ! Vox 6aAácogs abest a Codd. II, III, VII, X 
(sed habet in marg.), XI, Lips. 16, 18, aliis. —  ? Nobil, 
et Cat. Niceph. p. 1422: "Ax. xai Zóp. éy rjj ópaMj rs 6. Ó. 
ovres [o?re yàp Niceph.] kaXeira: rà uerafó meMa rà» rjs 
'Apafías xal 'lovüaías ópéov. Cod. X affert: 'A. év óuaA« (sic) ; 
Lips.: Ax. évouaAei (sic): hic autem ad r5s épvÓpás in marg. 
notat: rrjs épvÓpüs ÓaXácamse'" obros xaAeira: x. T. €. 3 Sic 
Arab. 1, 2 (uterque cum X xai To$9À), et sine aster. Codd. 
18, 44, 58, alii. * Cod. VII pingit a(Aá»; de ceteris 
nihil compertum habemus. 5 Cod. 108. * Codd. X, 
Lips. 7 Sie in marg. Codd. X, Lips., 130. 3 Sic 


cum obelo Arab. 1, 2. Vox deest in Codd. 32, 44, aliis, 
Arm. r. ? Cod. 85 (non, ut Montef. exscripsit, 0'.'A. 


2. O. mpós mávras vioós). Articulus est in Codd. VII, 32, 
44, alis, Árm. 1. In fine v. Grabius ex Arab. 1, 2 edidit: 
TOK. 1. 
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7. vONO "7.  O'. eis &pos ("AXXog els. yv!) 
' Auoppaíav. 

020. — 4ccolas ejus. — O'. ros mrepioíkovs (" AM- 
Aos* olkoüvras!?). 'A. yeírovas . .? 

DW. O'.dpaBá. 'A.év ópaMj. ZX.év rij 
treou£às. Z. míMv. év T] 
doikfjro. ^ 

aam. OO. kai mpàs A(Ba. ("AAXos* vóroy!5). 

ONT FÜTT3A. — Et dn ditore maris. —O'. kal mapa- 
Aíay 3X: ÓaAáaans 4. 

8.3*N3.  O'. elemopevévres (alia exempl. eíceA- 
O6vres ).. "AAXos mopevOévres.! 


9. DNO. — O'. épew.. 'A. afpei.? 


O. év óvopais. 


* 
*,* 





X mpós avrovs, quae verba in nullo libro Graeco deside- 
rantur. ? Sic in marg. Codd. X, Lips. Cf. Hex. ad 
Num. xvi. 3. !! Sic in marg. Codd. 85 (cum eis rà ópos 
in textu, et els rj» yzv in marg.), 130. 3 Sic in marg. 
Codd. 85, 130. 3 Codd. X, Lips. (cum yeírovas). 
M Euseb. in Onomastico, p. 46. Hieronymi versio est: 
* Araba. Hane, ut supra Àq. transtulit planam; Sym. 
interdum campestrem, interdum inhabitabilem ; ''heod. occi- 
dentalem." Cf. &l Cap. iv. 48. Ad h. l. Cod. 108 affert: 
'A. ép ópaMj. O0. éy Bvopais. 15 Cod. 130 in marg. 
16 Sic Arab. 1, 2, et sine aster. Codd. 44, 58 (cum 6dAac- 
cav), 74, 16, 106, 134. U Sic Ald., Codd. III, VII, X, 
XI, Lips., 15, 16, alii (inter quos 85, 130). 15 Sic in 
marg. Codd. X, Lips, 85, 130; in textu autem Codd. 
54, 15 1? Codd. X, Lips. Sic Cod. 108 ad v. 12, ubi 
Nn 
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10. 32123. O'.ócel (' Aio" kafs??) rà darpa. 

aj. O'. rà mAfjÜe. " AAXos". els mA íj0os.? 

D2MD'3. — O'. kal rv ómrócracw (' A. 79 dpa. 
Z.Tó Bápos?) ógày. "AXAor" ràs dpoeis.? 


12. 


D22"m.  O'. kal ràs dvriVoyías (A. &a- 
cíay?*) byày. 
14. ra. ^, &AáAgaas. "AoAos efmas.^ 


15.D02'0200 "ÜNT-DM npNY. — OO". xal aor 


(alia exempl. add. ro9s épx:$óAovs*9) é£ buáv. 
c2vatio. O'. rois kpvrais buy. "AXAos 
eis ràs $vAàs bpgáv.U 
17.029. O'.dQ'$)uày. ZX. bmp opás.? 
21. noy. O'. ávaBávres, " AMNost. &vafávres.? 


22. N23.  O'. elemopevaóueÜa. "AAXos eloeAev- 
cóue0a.9 

23. *IY3. O'.évavríov (' AAXos- évómriov?!) pov. 

24. bm. Q'. évs dápayyos (' À. xei&ppov??). 

25. 21 "ns 33cm. O'. Vacat. 3X xal émé- 
erTpeav ?uiv pua 4. 


tamen pro NUW, O'. Svvjcoua: dpew, Aquila proculdubio 
edidit dpà. *' Cod, 85 in marg. 7| Sic in textu 
Cod. 71. Post mposÓeím ipi» (v. 11) Cod. 129 add. eis 
mAjj8os. 33 Codd, VII (sine articulis), X, Lips., 58 (sine 
nom.), 85 (qui duo posteriores ad rà» xómo» jpó» (O27T10) 
male referunt. Cf. Hex. ad Jesai.i. 14). ^ ?* Cod. 58 in 
marg. (ad rà» xómor). *! Codd, X, Lips. (uterque cum 
$wacía). Cf. Hex. ad Jud. xii. 2. Psal. xvii. 44. xxx. 21. 
Jesai. xli. 21. lviii, 4. *5 Cod. 85 in marg. 9 Sic 
Codd. 44, 74, 16, 106, 134. Cf. Hex. ad Exod. xviii. 24. 
V Cod. 7r in textu: rois xp. óu&v els ràs d$. ópàv. Haec, 
«is ràc $. óp&», post, evero)s inferunt Comp., Codd. 19, 56, 
108, 118. ?! Cod. X. Cod. 85 in marg. sine nom.: 
bmép )pás oxAnpóv. ?? Sic in marg. Cod. 85 (non, ut 
Montef., &aBávres) ; in textu autem Cod. 130. 9? Sic in 
marg. Codd. X (cum éAeveónea), 85. 3! Sie in textu 
Codd. III, VII, X (cum érvarr in marg.), XI, 15, 16, alii 
(inter quos 85 (cum éra»ríov in marg.), 130). — ** Cod. X. 
55 Sic Arab. r, 2, et sine aster. Codd. 15, 44 (sine jpiv), 74, 
76, 106, 134. Cod. 130 in marg.: ca (sic), quod fortasse 
notat Symmachi et Aquilae lectionem non appositam. 
9 Sic Comp., Codd. II, XI, 16, r9, alii (inter quos 85 (cum 
dXX in marg.) 130). — ** Cod. 130. ** Codd. X (cum 
'A. mpocypícare tantum), 85, 130 (cum Z. pro 9.)). Duo 
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26. T "E" Nom.  O'. dX (Aliter: Of. 
ka(3 2. Aourot dAX $9") qmeÓácare TQ 
Püpari kvpíov. ' A. (kal) mpoenpícare... O. 
(dÀX 3) maperixpávare rà aróua. kvpíov.? 


28. D". Et procerum. .O'. «e kal mroX) 4?' (alia 
exempl. add. xal iexvpàv*?) xal óvvarórepov. 


30. t2yb. O'. Vacat. X xar ó$0aXuo)s 
buày 4.9 

91. TMÜ2. — Gestavit te. O'. rpo$ooopjc« (potior 
scriptura érpo$oóópgcc9) ce. Alia exempl. 
érpomoóópraé ae*  'A. jpév (ce)? Z.. éBá- 
eracéy (ac). 
3n-rws U*MoNÜP CONS. O0". ós efus (alia 
exempl. àoe1*) Tpo$ojopía: dvÓpemos Tür 
viv ajToU. 'A. eel dpa... Z..flaorá- 


ca. . S 


32.:1»7 "23T3 Of. kai év cQ. Aóyo ('AXXos 
Pápari*) Toóro. 


33. "nb. Ad ezquirendum. |. O'. éxMéyenÜns. ' A. 
karaackorijoau* 


posteriores ad v. 27, xal &vyoyyócare (sic), lectiones refe- 
runt. ÁÀd Aquilam cf. Hex. ad Exod. xxiii. 21. Psal. v. 11. 
Ixxvii. 17. Ezech. v. 6. *' Arab. 1, 2, vertente Holmes.: 
et multa, — vwmero et multitudine. Haec, xai soAv, desunt 
in Codd. XI, 58. *5 Sic Codd. 19 (om. xai ante Svraró- 
repo»), 44, 54, alii. 99 Sic Arab. r, 2, et sine aster. 
Codd. III (manu 2d&, cum aérá» pro óuó»), 15, 44 (cum 
jp&v), 58, 74, 76, 106, 134. *? Sic Ald., Codd. II, III, 
VII, X, Xl, r5, 16, alij, Arab. zr, 2. Lectio vulgaris 
auctoritate prorsus destituta est, nisi forte in Codd. 46, 56, 
83, quantum ex silentio Holmesii colligi potest, legatur. 
* Sie Comp., Codd. 19, 29, 32, alii, e& Origen. in Cat. 
Niceph. p. 1427. 55 Cod. X. *5 Cat. Niceph. ibid. 
Procop. in Octat. p. 435: Sym. portavit ait." * Sic 
Codd. III, VII, X, 15, 16, alii, Arab. 1, a. 55 Cat, Ni- 
ceph. ibid.: 'Qcei rpojodoprca:, Ax. ése dpai, X. éBácrac«y 
[scil pro praecedenti érpo$odópgce] jpuivevcex. —.Opcyévns 
8€ év rais els rà» 'Iepeuíay ópiMaus x. r.€. — Plenius, sed minus 
probabiliter, Nobil: 'A. óeel dpa: rpojóc và» viór. X. Ba- 
eráca., "lam addendo quam omittendo peccat Gallandi 
Bibl. Patrum, in Appendice ad T. XIV, p. 8: Ax. éc«i 
&pa: (Sic) rpodàs rà» viàv éBácracev zpuvevaev. — 'Opcyévns € 
xrv.( — " Sic in marg. Codd. X, 130. *' Cod. X. 


—Ca». II. 5.] 


85.7551 you "T7. |. O'. Vacat. M) yeck 5 
srovnpà ary 4.* 


DD "ny3U.  O' posa Miró Boios d.e 
36. "now. Q', mMjv.. ' A. rapekrós.? 


won "ÜN T^. O'. &à 70 mpockeisÜat (^A. 
vÀnpócai9) abróv. 


FUNT. O'.'Ipsoós 'A.'Igsová.s 


mon». Possidendam  distribuet eam. — O'. 
karakXnpovoufjaet (alia exempl. karakAnpoóo- 
Tíce9) abríáv. 

mm ub omo w)M c2bwn. OO". Vacat. 
3X! A. kal rà moi0ía, bpüv à elmare éy Óiap- 
Tay écec0m.9  "AXAos kai ó ÓyXos Duàv 
v )peis elmrare, els Gapray?)v érrau. 

40. TY2Ten3 two» Gob we Dn. O. kal Oueis 
ériorpadévres éerparomedeócare (" AAAos" ávé- 
Bre Oi Xouroé:. ámípare") els rv £pnpov. 
"A. xal Üueis veicare abrois, kal dmápare r)v 


38. 


39. 


€pnuov. Z2...dvaarpéyavres ámápare els 7))v 
€pnuov.* 
41. TAFW. — Ef cinzistis vos. —O'. kal. dvaAa- 


9? Bic sine aster. Codd. X (sine a$rj), 44, 74, 76, 106, 
134. rab. 1, 2: generationis hujus. *? Arab. 1, 2: 
X*dare. Sic sineaster. Arm. 1. — * Cod. X. — " Idem. 
5 Idem. 59! Sie Ald., Codd. III, VIT, X (cum —vopjce 
in marg.) XI, 15, 16, alii (inter quos 85, 130, uterque 
ut X). ^^ Cod. X (cum Acírere pro d etrare).— Sic sine 
notis Ald., Codd. III (cum £e«o6e), 16 (cum «is áprayy), 
18 (idem), ro, alii (inter quos 85, 130), Arab. r, 2. 
*5 Sic in textu Cod. 58. Ad é£yes cf. Hex. ad Gen. 
xlvii. 12. 9 Bic in marg., teste Montef., Codd. X, 85, 
dissentiente Holmesio, qui exscripsit: * aveBgre 55. ara- 
Byre (sic) margo X, 85." 9 Cod. 108 (non, ut Holmes. 
ol o). 55 Codd. 85, 130 (in quo prior lectio anonyma 
est), uterque cum ézápare, quod e Cod. 108 emendavimus. 
Praeterea Aquilae usus (de quo cf. Hex. ad Gen. xii. 9. 
xliii. 24) postulare videtur fpnuóvàe. 9 Cod. X. 
*! Codd. 108, 130 (qui confuse affert: X. O. mepi(enápevor 
dvéBgre.) —— 9! Sic in marg. Codd. 85, 130; in textu autem 
Codd. 54, 55, 75 (cum dxéBzra:). 86 Cod, X. ** Hanc 
lectionem alteri praemittunt Comp., Codd. 53, 56. Cf. 
Hex. ad Exod. xviii. 11. Deut. xvii. 13. xviii. 20. Jerem. 
l 29. (Forma insolentior vmepg$avéw legitur Neh. ix. 10 
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Bóvres. ' A. kai é(ócas 0c. 


(oc ápevoi.9 


41. rioy^ YID. — Et leviter egistis. ascendendo. 
O'. kal evvaÜOpowOÉtvres dveBaívere (" AANos 
dvéBsTe9). 'A. (xai) ópovorjcavres . .9* 

43. YTWM. — Et insolenter egistis. —O'. kal mapa- 
B.acáuevo, | " AANos*. kai bmrepnoavijcare. 

45. NU. O'. mposéoxev.. " AAxos* éyorícaro.* 

46. DI33D^..— O', évexátno0e.. " AXNos" ipefvare.S 

Cap. LI. 19. (3X) kópios 4.9 

31. év rfj épfjuo e raórp 49 

41. «^ ToÜ «o0 juáv 4? 

moré 4, 


Z.. O. kal mepi- 


30. « avroís 4,9 
35. («) raórn» (4).9 


- )utv 4? — 46. 2 


Car. II. 

4. "YU.  O'. Zgeéfp. Schol. rp:xorós.! 

5. O2 YUDIFON. Ne bellum ineatis cum iis. O". 
p) cvváymre mpüs abro (-—) móXepov 4. 
"AAXos p) épíaegre év abrois. "AAMAos pi) 
TapofvvÜjre mpüs abrojs 

oxyh2 TY75 79. .— Ne locum quidem qui calce- 
in LXX.)  *' Cod. X in marg. — 9 Cod. 130 in marg. 


Cf. Hex. ad Gen. xiii 12. Jerem. xxxvii. a1. xxxviii. 2. 
** Vox deest in Cod. 71. * Subjungit signum hexaplare 


finale sine initiali Arab. 1."—Z/olmes. *' Deest in 
Cod. 58. Arab. 1, a: «4 hostes vestros. *5 Arab. 1, qui 
male pingit: n é» rj épjue ravrp 4. *9 Deest in 


Obelo jugulavit Grabius. 
Deest in Codd. 52, 56. 


Codd. 16, 28, 30, aliis, Árm. rz. 
7? Arab. 1, 2. "! Arab. 2. 
7! Arab. 1, 2. 

Car. IL. ! Cod. X in marg. teste Holmes., qui notat: 
* Huc refert, sed ad 'Hoea? erat forte referendum." Immo, 
rpucerós épunveberai 2elp, teste Euseb. in Onomastico, p. 336, 
unde emaculari potest, notula Montefalconii in Append. ad 
h. L: *Coislin. ad marg. rpyióros à Tpios [sic enim 
imprimendum erat, non 'A. rpixvoós] — Mox ad xai eiAaBg- 
Éjrovra, (BEY T5021) Cod. VII in marg. manu 24^: xai rapadv- 
Aax6roeac, quod Symmachum sapit. Cf. Hex. ad Jon. ii. 8. 
? Cod. 130 in marg. (cum scriptura éppyo?re (sic), non, ut 
Holmes. oscitanter descripsit, eppecÓgre). Ad priorem lec- 
tionem, quae Aquilae esse videtur, cf. Hex. ad Jerem. 
1. 24; ad posteriorem, Symmachi fortasse, cf. Hex. ad Prov. 
xxviii 25. (In textu metobelus est in Arab. r.) 
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tur planta pedis. O'. o8? Bua. S txvovs 4 
To06s3 "AAXXos márQua TapcoD moÓósÀ 
6.]pz2 Dmweo matin Uk. — O' dpyvpiov Bpá- 


», ^ 
nara dyopícare map avráv. 


Alia exempl. 


Bpópara dyopáaare map. avrüv5  ' À. dpyv- 
píov.? 

7. Y'D..— Animum advertit. O'. G&áyvoa0. | Z. éy- 
vofjnriJ 


oq. O'. ràv ueyáAqv (' AAXos. rov). 
CN.  QO'. éke(vpy.. " AANos. raórgv? 
8. "3TO "TYJ. | O'. 660v &pnuov ("'AXXos* ópovs!?). 
9. S"DW.. O', rv ' Apofjp ("AAXos* ' Aafjp!)). 
12. DW".  Ezpulerunteos. | O'. ámróXecav (" AM 
Aos ékAgpovóugcav!?) avbrobs. 
13. om-ns. O'. rjv $épayya. "AAXXos (riv) 
x«e(pappor.!? 
Ty bnxns chym. (0^ Vaca OX xol 
mapíAÜouev Tiv $ápayya Zaptó 4.* 
14. DTP. Q. &vs ob Giémeoe (A. éreheióÓn5). 
roma a0po.  O'.éx 3X uéoov 4 rüs mapep- 


BoX1s.'9 
15. T0rm383 33gp9.  O'. é XC nécov 4 7fj$ mapeu- 
BoXfjs. 7 


16. Oy 2p.  O'".éx pésov (A. ám éyxárov!9) 
Tob Aaob. 


3 Ad Büua Cod. 108 in marg.: íyvovs. Arab. 1: oM 
Bnua Xgressus 4 mwoBós; et sic sine aster. Arab. 2. Cf. 
Hex. ad Num. xx. 13. * Cod. VII in marg. manu 285, 
5 Sic Codd. X, 44, 54; 55; 58, alii, Arm. r. $ Cod. X. 
? Cod. 108 (cum évoz&.). — * Sic in marg. Codd. X, 85,130 
(cum moXAàv); in textu autem Codd. 54, 75, 82. ? Sic 
in marg. Codd. 85, 130; in textu autem Ald., Codd. III, 
VII (eum éxeivy» in marg. manu 178), 15, 18, alii. !? Sic 
in marg. Cod. X; in textu autem Cod. 85. 1 Sic in 
marg.Codd.85,:30. ^ '* Cod.108 in marg. — ! Cod. X 
in marg. M Sic Arab. r, 2, et sine aster. Comp., 
Codd. II (cum Zapér), III (cum Zapé), X (om. maprA6opev), 
16 (cum Za3ip), 28 (cum Zapéó), alit — Cod. 106 in marg. 
manu recenti: xal Biemepácapev T)» $. Zapéà. 15 Cod. X. 
15 Sic Arab. 1, 2, et sine aster. Codd. 44, 58, alii. — !' Sic 
Arab. 1, 2. "Vox pécov est in Ed. Rom., sed deest, in Ald., 
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18. "DM.  O'. rv 'Apofg. "AXXos TÀ)v yfv 
' Aafjp (s. Zigeíp).!? 

19.]!»» v3 Ux DIWA. | O', ka) mpocáfere 
éyyis ((A.) éyyíreis évavríov 9) viàv Apuáv. 

920. onov. O'. Zoxouuív. Alia exempl. Zog- 
£oupe(p (-plp, —uelv, —uíy).? 

21. 0» 2n bi OY.  QO'. éÓvos uéya kal moX2 
kal óvvarórepov bpóv (alia exempl. kai &vva- 


Tóv?)). 'A. Aaàs néyas kal moM)s xal $vy5- 
Aós. 


23. O63 Usque ad Gazam, Chaphto- 
raei. O'. évs T'í(ns, xai oí Karrmádokes. 
' À. (&vs) ' A(axadÜopetu. 


"hp30. O'.ix Kammadokías (' A. XaQ0áp*5). 
24. bra. O'. évápxov. 'A. dp£fai.* 
25. orm. O'. évápxov doüvai.. " AMNos. dp£o- 


pa Gobyai.9 


my-mw. 


ar 


*om. Et commovebuntur. —O'. kal dóivas 
&£ovawv ("'AAXos*. ópífovaw??). 

26. DO To.  O'. Keóapó0 (s. Ke8náó6). 'A. 2. 
O. Kaógu40.? 

21. qoN. Of. sopeócouai.  "AXXos mapeAebao- 
nau 

30.3. O*, à' aro). 


abro! 


"AAXos Óià Ty Ópíov 


Codd. III, VII, X, XI, 15, 16, aliis. 15 Cod, X. — '? Sie 
in marg. Codd. 85, 130 (cum Zeí(p). Posteriorem lectio- 
nem in textu habent Codd. 44 (cum Zujp 'Apojp), 54 (cum 
Zieip), alii. 9! Cod. X in marg. sine nom. Cf. ad Cap. 
iv. 6. *: Sie Codd. III, X, 15, 28, 29, alii, Arab. r, 2. 
Cf. Hex. ad Gen. xiv. 5. Ad Zop(oprei (sic) Cod. 130 in 
marg.: Svvaróv. 9 Sic Codd. X (in marg.), 15, 18, 44, 
alii, Àrm. rz. 33 Cod. 130 (cum xai péyas pro uéyas xai). 
* Cod. X. 35 Idem. * dem. Minus probabiliter 
Montef. ad 5n (v. 25) lectionem refert. *?' Cod. 130 
in marg. Arab. :,2:'ncipiodare, — ? Idem. — ? Idem. 
Scripturam KeüuàÓ tuentur Ald. Codd. III, VII, X, 
XI, 15, 16 (ut videtur), 18, alii. 9 Sic in marg. 
Codd. 85, 130; in textu autem Codd. VII, XI, 19, 29, 
alii. *! Sic in marg. Codd. X, 85, 130; in textu autem 
Cod. 30. 
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31. nif35 t3 orm. 


T YvY 


Incipe occupa (occupare), ut 

possideas. — O'. [xal] évap£at 3X kMjpo 4 xXy- 
povop tja a9 

33. v5. Of. mrpà Tpoaárrov ?)uàv. 
ràs xeipas jjuày.9 

34. 35m. O*. xai éxparácauev (' A. odes 

Z.. éropÜfjcapev ^). 


* AANos- eis 


pe&a. 
OW. — O'. kai éfoAo0pevaapev (' A. dveOcua- 
Tícapev**). 
"WD. O'. (oypíav. ' A. Xetupa. 
35. xb X3. OX. émpovoueócapev (alia exempl. 
add. éavrois?)). 
both, O'. xal rà ex$Aa (" AANos" Aáóvpa??). 
x75 9M O"WE. O0". or» moMaw Odfo- 
pev (alia exempl. àv éA£fouev??). 
36. 33375 "T2330. — Altior fuerit quam nos. O'. &€- 
Qvyev )u&s. Z2. bmepíoxvacv (này). 
37. ra» T7b5. Omnem oram torrentis,  O'. mávra 
Tà cvykvpeüvra (Schol evveyyídovra*) x«i- 


uéppov. 
Cap. II. 6. e uérpo 45 — 7. (—) xai rijv $ofe- 
páv (4).9 13. (4) xal dmápare 49* 19. «e eis 


9 Sic Arab. r, 2, et sine aster. Codd. 54, 71, Arm. r. 
33 Sic in textu Codd. 71, 129, Àrm. r1. Duplex lectio mpó 
mp. ?)pàv els ràs x. zjuóv est in Comp., Codd. X, 15, 18, aliis. 
** Cod. 108 (cum xaraAaB.). Ad Sym. cf. Hex. ad Jerem. 
xxxiv. 22. xxxvii. 8. 355 Cod. X. 5 Idem. Cf ad 
Cap. iii. 3. *' Sic Comp., Ald. (cum arois), Codd. III 
(ut Ald.), VII (cum ev avro: (sic) manu 195), 15, 18, alii. 
35 Cod. X in marg. *? Sic Cod. 128, Arab. 1, 2 
*? Cod. 108. *! Cod. 108 in marg. Photius Aé£. Zvvay. 
P. 541: Xvykvpoürra: &uijépovra, evveyyi(orra. — ** Arab. 1, a. 
55 Haec desunt in Cod. 58. 4 * Subjiciunt. signum 
hexaplare finale, sed sine signo initiali, Arab. rz, 2."— 
Holmes. Deest in Codd. III, 58. 55 Arab. 1, 2 
55 [idem. Sie sine aster. Codd. 44, 74, alii, Arm. r. 
"' Haec desunt in Cod. 58. Arab. 1, 2 pingunt: —8ac. 
"EceBày 4. rv "Ag. *5 Arab. 1, 2, qui pingunt: 2c éer: 
—obcay 4. Cf. ad Cap. iii. 8. 

Car. III. ! Nobil., Cod. 57 (cum dya6.), et Cat. Niceph. 
pP. 1433, invitis Regiis tribus apud Montef., qui lectionem 
ad v. 6 recte retrahunt. ? Cod. X. Codd. 44, 74, alii, 
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móAeuov 4.5 — 25. Ómoxáro MC mavrüs 4 Tob ojpa- 
yoQ. 3r - ages 'EccBàv ràv 'Apoppaiov 4.9 


36. fj éeru 4... rv m oboay 4.9 


Car. III. 
3. 313:1.. O'. xal éraráfauer. (A, dveOcuaríza- 
uev!) abróv. 
T". O'. eréppa. 
4, 3n oarrbs. Omnem tractum Argob. O'. 
mávra Tà mepíyoapa. ('A. O. máv oxolvicua? 
Z.. (máy) mepíuerpov*) 'ApyóB. 
nzboo. O'. BaciXéos. "AAXXos Baciucías.s 
5. D^w3. O'. óxvpat. 


' À. Aetupa 


' A. Óugpuévau* 


"OB. — Paganorum. | O'. ràv Gbepe(aíovy. Ot 
Aourof: (ràv) dreixíarov." 
6. DOTT. O'. é£oXo0peócapev (abroUs). 'A. dve- 


Ocuarícapev.? 


7. 3383... O'. émpovoueócapev. ' A. Gmprrácapev.? 


8. fiD0r] 3779. — O*. kal £as (alia exempl. add. 
&povs!?) 'Acpuáv. 

9. 'N^óp* D'?T$. — O'. ol bofyuces (' A. Zibóvioi!) 

—————— — "$e 
in textu: 3 Cod. 108. Ad mepiyopa Cod. X 
affert: 'A. cxowiapara. * Euseb. in Onomastico, p. 56: 
'ApyoB, xépa Bagdelas* ry ómép. rà» "IopBároy, ?» €AaBor ol dà 
Q$vAjgs Mavacci...épugveve 04 avrjv ó Zóppaxos mepíperpov. 
Hine Montef. notam hexaplarem condidit: 3. mepíperpov. 
O'. ApyóB; quem certatim erroris convincunt Thieme in 
JDiss. de Puritate Symmachi, p. 10; Fischerus De Verse. 
GG.V. T. p. 31; et Schleusner. in Opusc. Crit. p. 111. 
Cf. Hex. ad Zeph. ii. 6. 5 Sic in marg. Codd. 85, 130; 
in textu autem Codd. 19, 54, 76, alii. 9 Cod. X juxta 
Montefaleonii collationem MS.: 'A. AIHPMEs (sic). Cf. 
Hex. ad Jesai. xxxvi. 1 (in Auctario). Jerem. vi. 27. 
* Cod. 108. Cod. X affert: 'A. drexiarov. — Codd. 54, 75, 
in textu: rà» drexiorov ràv ep. Cf. Hex. ad Jud. v. 11. 
1 Reg. vi. 18. Zach. ii. 4, in quibus omnibus locis Sym- 
machi est, versio. 9 Cf. ad v. 3. ? Cod. X. Y? Sic 
Comp. (cum 'Epuà»), Ald., Codd. VII, X (in marg.), 15, 
29, 8lii. Ad xepáppov Codd. 85, 130, in marg. pingunt: 
$povs, quae res Montefalconio fraudi fuit. Cf. Scharfenb. 
in Animadv. p. 123. " Cod. X. Cod. 108: Oi Xomro( 
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émovouá(ovct (alia exempl. érevópacay?). 
Zu6óvio. óvouádovai, —.. Zi&óviot. EkáAovy.? 

10. WEIST. — Regionis planae. O'. Micáp.. ' A. rfjs 
eUOcías. 2). To0 ÓóuaAoU. O.rTfjs bmrías.* 

11. p? *3. Of. 6r mMjv ('AAXos póvos!*), 

DO'NDwW "NO. Eresiduo Rephaim. | O'. ámró 
3X Aef(uuaros 415 Tày '"Padaly (" ANXos* ycyáv- 
Toy '). 

13. DNE? y?M N^! NATO.  O". éke(vpy, yf 
"Pa$atv XoywO5jceras ('A. xkXnÓfjoerai!*). 
"AAXos éke(yr kAÜfjaeraa yf) ycyávrav.? 

14. barr-bz-ns. O'. rácav Tiv mepíxopov. | (Z.) 
máy TO Tepíuerpoy. 

"D2y5;m. O'.xa«i MaxaÓ0(. Alia exempl. kal 
ó 'Iaelp (érovóuacev)3! Ot Xourot xal Tob 
Maxa0(.?2 

DÉPM. — Vicos. 
érasA cs. M 

17. 1Y322. AChinnereth. O'. Maxavapé0. — Alia 
exempl. dró Max.5 "AAAos dmà Xevepé0.* 

Ua O' "n. Of. kal éns ÜaMáécons ápaBá 
(AAXXos* ríjs meBu£dos?"), 

IUTÜN. O^. 'AcnbáÓ. 'A. karáxvais.'? 


O'. Oaváü (s. Aié0*). 'A. 


Zip, (sic). 7 Sie Codd. II (corr. ex ém' óvóparo;), 
28, 3o, alii (inter quos 85, cum ézovouá(ovcw in marg.). 
P Codd. 85, 130: Z. 6. Xióme Óropá(ovo:. — Xiómws. éxá- 
ovy. M Cod, 108 affert: 'A. zs eü&eías, X. roU ópaAoU 
vr UmrWas (sic) Cod. X: 'A. rjs ei&eías. Cod. 130: Z. 
ToU óuaÀ (sic) ^ Ad Sym. cf. Hex. ad Psal xxv. 12. 
15 Cod. 130 in textu: sAj» uóvos (om. ór)). Cf. Hex. ad 
Jesai. xxviii. 19. 16 Sic sine aster. (cum Ajuparos) 
Cod. 58. Cf. Hex. ad Jos. xiii. 12. Jerem. lii. r5. Arab. 
I, 2: drà X omnibus 4 và» 'P. Y Cod. 130 in marg. 
9 Cod. X. 1 Cod. 130 (cum yryávre» pro yj y.) 
*' Idem in marg. sine nom. Cf. ad v. 4. *! Sic Codd. 
III, VII, X, XI, 16 (cum "Iajp), 19, alii (inter quos 85 
(cum "Iajp), 130). *3 Cod. X. Ad Apy)B Cod. 85 in 
marg.: dpyóB paxel. Oi Aourol: kal ro) paxaei (sic); cujus 
lectionis vestigia tantum exstant in Cod. 130: pax ol 
Ào (sic). ? Sic Comp. (cum '48à6), Ald. (idem), Codd. 
II (manu 1725), III, VII (cum a$à6), X, XI (cum Ai50), 
15, alii, Arab. r, a. * Cod, X. Hieron. De Locis 
Hebr. (Opp. T. III, p. 142): *Avoth Jair, quod interpre- 
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Z.| 17.2087. O'. rj» dacyá (alia exempl. $&- 


payya?). 
18. eownbn. Armati. O'. évorusáyuevot,— ' A. 
é£ppnuévoi.9 
24. bs "DN. Q'. vís yáp écr. 0cós (A. 2. 
lexvpós?!, 
TOye2. 


Yv7;- 


O'. ka0à émoígcas oó. "AAXAos 
karà TÀà €pya cov. 
26. X39Im. Et iratus est. 
' A. O. bmepéOero. 
qo. O'. ikavoba0o coi, ' A. oA (coiD).* 
"bs "333. O'. AaMjsa., "AXos AaMjcat 
mpüs ué9 
27.113DBD.  O'. rob Aeafevuévov. ' A. Dacyá. 
Z. rfjs akoníjs.? 
Drm. O*. kal MBa (Ot Xouroé. vórov?"). 
28. WT?ONh^. — Et firma eum. — O'. xai mapaká- 
Aecov ('À. kparaíocov*) abróv. 


O'. kal b$mepeióc. 


"a. O'. &afjoerai, — " AXNos* mporropei- 
cera 

29. 22003.  O'. xal éveka0jueÜa. (" AMXos". Qicjoa- 
uev *). 


*5 Sic Ald., Codd. III, VII, X, 15, 
28, alii, Arab. r, 2. 9! Sic in textu Comp., Codd. XI, 
16, 19, alii, Árm. rz. * Cod. 130 in marg. (ad xai 5 
'ApaBía (sic) in initio v.): fs meBiáBos rà olxyrá (sic). Cf. 
ad Cap. i. 7. ? Cod. X. Nisi forte legendum xarayv- 
ces. ** Sic Comp., Codd. VII, X (in marg.), 19, 29, 
alii. 9? Cod. X (eum évomueuévor in textu). Cf. ad 
Cap. xxv. 1o. *. Cod. 130 in marg. (cum lexyvpá). 
53 Duplex versio, xaà ér. o) xarà rà fpya aov, est in Comp., 
Codd. X (om. ce), 19 (idem), 44 (idem), aliis. — 9 Codd. 
X, 130. Cod. 85: 6. imepétero. Cod. 108: 6. X. bmepé- 
6o. — "* Cod. X. * Sic in textu Comp., Codd. 56, 58. 
39 Cod. 130: 'A. Z. cya (sic) rs exomis (non, ut oscitanter 
descripsit Holmes., rjs exorwzs). Codd. X, 85: 'A. $ácya. 
Ad Sym. fortasse praetulerit aliquis zs xors, vocis Chal- 
daeae WJDB, segmentum, ratione habita. *! Cod. 108. 
Sic in textu Codd. III, VIT, X (cum Aia in marg.), 16, 
28, alii (inter quos 85, 130, uterque ut X). 35 Cod, X. 
9 Sic in marg. Codd. 85, 130. * Bic in marg. 
Codd. 128, 130. 


tatur éraiAes "Iaeíp." 


—Car. IV. 19.] 


29. N23. O'. é& vámg (A. Z. dpayyit). 

Cap. III. 2. e ácav 4 rjv yüv9 8. ob 
jcav 4.9 15. XX kal rà karáAourov ro0 l'aAadó 4.54 
20 (in priore loco). -— ó 0e0s óuàv 4.5 24. e «al 
Tiv Ócvauív cov (4). -& kal rv Bpaxíova àv $qyn- 
Aóy (4).*6 


Car. IV. 
2. 3n Nb, Et non detrahes. |O'. kal ok 
ddeAetre ("AAXos*. dsroNe(qyere?). 
9. BD byas. O'. r$ (O! Xourof éri ro0*) BecA- 
$eyóp. 
"375992.  O'.é£ ópgàv. Aliter: O'. O. éx uécov 
buày, 'A. ámà éykárov cov. 2X. éxk yuécov 
cov? ' 


4. D'93T3..— O'. oi mpoeeíuevot (^ A. koXAápevoi*). 
b. O'gJ..— O'. Gikaiópara. 
vNO ys. 
Tis yfjs^ 
6. 32. O*. xal émioráuov (' A. evverós?). 
7. vow 3p oos Sb-wEN. O^ d lori air 
0càs iyyl(ov ajros. "AAXos dore &xew Óceiy 


Zi. mpoaréypaTa.s 


O'. év rfj yf. 'A. (&) éyxáro 


mr poa eyyíqovra (a9rQ).9 
8. O'EJ..— O'.. ókaiópara. 
" AXAos*. éyroAaí.? 


(A. 92xpiBacpéra. 


*. Codd. 128, 130. 9 Arab. 1, 2, qui mendose pin- 
gunt: -r omnem X terram (sic). 55 idem (cum -e- i 
jaa» 4). ** Arab. 1, 2. Haec habentur in Ed. Rom., 
sed deeunt in Codd. 58, 128. 55 Arab. 1. Desunt in 
Cod. 58. ** Arab. 1, 2, utrobique sine metobelo. 

Car. IV. ! Sic in marg. Codd. 85, 130. Mox ad évrà- 
Aoua: in posteriore loco Cod. 58 in marg.: mapaeyyée. 
&&ácxe, — ? Codd. X (cum émi r$), 130. Bic in marg. 
sine nom. Cod. 85. 3 Codd. 85 (non, ut Montef., 'A. 
dmàó rü» éyk. cov), 130. * Codd. X, 108, 130 (cum 
srpocoA. ). 5 Cod. 130. * Cod. X. ? Idem (qui 
&d cojós minus probabiliter refert). 9 Cod. 108 in 


marg. ? Cod. 130 in marg.: évroAai. dxpiBacpéva. (Sic) 
érroMai, Codd. X, 85, in marg.: évroAaí. 1? Cod. 58 in 
marg. ? Sic in marg. Codd. 85, 130. 33 Cod, X in 
marg. Cod. 58 in marg. M Cod. 130 in marg. 


35 Sic Cod. IV (cum 3X 3as in initiofolii), Arab. 1. — !* Ad 
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9, mp». 
cav. 
onyTim. O'. kal evyfifáces (alia. exempl. 
add. a?rá!?). "AAXAos yvopíceis.? 
10. o-boa. O'. éxkAgoíacov ("'AXNot  avvá- 
yaye9) pis ué.. " AAAos*. avváÜpoióv uoi. 
11. oYvo071 2b-y «. O'. &os X kapóías 4 rob ob- 
pavob.5 
BY.  O'. yvóQos. |. Oi Xouroé vedéA s. 
bp. O^. jene. ^A. (xal) él 
12, ror. 
pop$iv'*). 
14. OP. O'.&xaiópara,  ( A.) dkpiBac poss. 
16. BIWYOR]B. — Ne perdite agatis. — O'. p (alia 
exempl. umore?) dvouójagre ('"AAAos Óua- 
$0e(pgre?). 
bop-b D2WYOD. — Speciem omnis simulacri. 
O'. ópoíoua, mGcav eikóva. 'A.. (ravràs) 


O'. dzoerírecav. "AAXXosy ékAeuréro- 
10 


Sed speciem. —O'. kal ópoíopa (Z.. 


eid ov. 

17. "2273 (bis) Imaginem. O'. ópoíoua. 'A. 
bmóóevypa. 

19.123.  O'. xai uj 3X more 4.4 


N23 b5. Of. mávra Tüv kócuov. 'A. (rácav) 
erTpariy.25 


Qqvódos Codd. 85, 130: 'A ('A. om. 130). óuiyAy. — OE Aowrot 
vé. Ad 650a Cod. X, teste Holmes.: 0i o [A]. »e$éos. 
Denique ad exéóros Cod. 58 in marg.: óuíyAg (sic). vejéM. 
Y Vid.not. praeced. Praeterea ad yvó$os Cod. X in marg., 
teste Holmes.: ouiyÀy. Vox ponitur pro 2D?P in Hex. ad 
Psal. xcvi. 2 (in 4uctario), ubi Symmacho tribuitur. Cf. 
etiam Hex. ad Psal lxiv. 12, 13. 15 Cod. X, teste 
Holmes. in Appendice. Sic in marg. sine nom. Codd. 58, 
85, 130; in textu autem Cod. 75. I? Cod, 130 in marg. 


sine nom. 9 Sic Comp., Codd. 44, 53, 56, 58, alii. 
Cf. ad v. 19. *! Sic in marg. Codd. X, 130 (cum 3«c- 
$Óapyre). Cf. Hex. &d Ezech. xvi. 47. S Cod. X. 


93 Codd. X (in posteriore loco), 108 (cum -para). — ?* Sic 
Cod. IV, Arab. r, 2, et sine aster. Comp., Ald., Codd. r5, 
18, 44, alii. * Cod. X. Cod. 108 in marg.: mücav 
erpareii» (sic). 
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19. DWYTA. — Et seductus fueris. O'. mAavnÓe(s. 
' A. (xal) éfmc0fs.* 
DORT3M^.  O*. xal Aarpeóops ('AAXAos ov- 
Aejops?) airois. 
m'uya 5b opk www mmy pon wm 
o"o07-55 nnm. QO'. à árévape (A. épé- 
purev.7. " AMAos". dmrexAMjpoev??) kópios ó Ocós 
cov abrà Tüci rois CÜveai —— rois 4? bmrokáro 
3X mavràs 4?! rob o0pavob. — ' A. O.. . rác rois 
Z. érwa 
Oiekóougoev kópios ó Ücós cov eis To)s AaoDs 
br ÓAov Tüv ojpavóy.9 


20. "bm cyb. O'. Aaày ÉykXnpov (À. kXnpo- 


Aaois Ümokáro mavrós ToU oDpayoU? 


Gocías**). 
21.738 vetro.  O'. ds rhy yr Xn 
dya0fy 455 


93. YWOU. O'. mpocéxere. ' À. dvMfac0c. 

nw"DW.  O'. rjv Qa Óóknv. "AXXos (ríjs) 
cvyOdkgs.? 

c2». O'. bpiv éavrois. 
3X abrois 4.99 


Alia exempl. óygiv 


24. nosh UM.  O'. móp karavaMaxov (' A. kare- 
aO(oy*?). 
* Cod. X. ? Idem in marg. 55 Sic in 


marg. sine nom. Cod. 73; in textu autem Cod. 57. 
Aquilae autem tribuimus, auctore Cod. 108, qui corrupte 
affert: 'A. épérpge. Cf. ad Cap. xxix. 26. * Unus e 
Regiis, d Swpuépwev, sine interpretis nomine."— Montef. 
39 Cod. 106 in marg. manu 2d», — *^ Sie Cod. IV. Arti- 
culus deest in Cod. 58. *! Sic Cod. IV, Arab. rz, 2, et 
sine aster. Codd. 44, 74, 76, 106. 55 Codd. X, 85 (cum 
káre pro omoxáre), 130 (non, ut Montef. e Cod. 85 male 
exscripsit: 'A. O. drwa Ouwkósunse x. ó Ó. aov müct x. r. €.). 
Cod. 73 et Cat. Niceph. p. 1440: 'A. rác: rois Aaoíis x. r. €. 
Cod. 57: 'A. rois Aaoís. 55 Codd. 85, 130. Minus pro- 
babiliter Cod. VII in marg. manu 1975: Ax. drwa Ókexo- 
cuc (Sic); necnon Cod. ro8 ad xapívov (v. 20): 6. drwa 
Bwkócpgoe kópws k.r.é. "Theodoretus autem in Quaest. I 
ad Deuteron. (Opp. T. I, p. 260): ojre yàp xai oi Aowol 
Üppüvevaavy: árwa Oukócpngev ó Óeós aov els robs À. 0d? Xov 


róv oüpavóv. Cf. Scharfenb. in Animadv. p.123. ^ ** Cod. 
X. Cf Hex. ad Num. xvi. 13. Psal. lxvii. 1o. 35 Sic 


Cod. IV (cum aster. ex corr.) Arab. 2, et sine aster. 
Comp., Codd. 15, 44, alii. 9 Cod. X. Sic in marg. 
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25. OIQUAY. — Et inveterati fueritis, — O'. kal xpo- 
víanre (A. Z. O. vaAaioÓre 9). 

26. i32 pasn. Q'. ámoXeio0e 3X rax6 4.9 

21. YE. O'. kal &iacmrepet ( A. okopríseitt). 

28. nyc bs, O'. ofre (potior scriptura o$9?) 

Alia exempl. ojóé uj) AaAMf- 
cociv, ob0€ n3) ákofaociy. 

39. Y22. Qf. rotobro. Oi Xourof: Gyovoy ar. 

84. 309. | O'. éx uécov. ' A. (e£) €ykérov.* 

UTTO3.  O'. $ymAQ. A. ékrerapévo.* 
D'MODDA. — Et terriculis. — O', kal &y ópápaat 
(A. deffpaeit). 

36. ibp-ns "ovn. O'. áxovari) éyévero jj 
$«vij avroj. Alia exempl. dxovorfjv co. érmoí- 
02€ T)v $ovi)v avro). 

39. DY'Th. O'. kai yvéop (" AAXos" yvécccÓc*9). 

LAUD. Et revoca. O'. kal émrpadrjon 
("AXXos émierpaQijoec0c9). 
48. "b^ yYoN3. O0". 6 cf yj 7ü mebwj (A. 


p?) dkobcociv. 


eUOeía 9), 
45. 329. O'. &áAqee.. " AMXos*. évere(Aaro.? 


46. Ui. — O^, tyyós, "A. tvavríoy 


e. 
Lo d 


Sine nom. Codd. 168 (cum —£«o6e), 150. 9! Cod. 130 
in marg. "Sic Cod. IV, et sine aster. Comp, Ald., 
Codd. III, VII, X, 15, 18, alii. Vox deest in Cod. 58, 


Arab. 1 (qui insuper pingit X ópiv 4), 2, Arm. 1. 9 OQod, 
X (cum xareaÓi»). 9! Cod. 130. *! Sie Cod. IV 


(cum —- ante corr.) Árab. rz, et sine aster. Comp., Codd. 
55, 56, 58, 108 (in marg), Arab. a. 5 Cod. X. 
55 Sie Codd. 18, 130 (cum o9 pj AeMjsovew in marg.). 
Ad dxoocecw Cod. X in marg.: AeXjeesw.  Àd $áyecu 
Cod. 85 in marg.: AaMjrecu. *! Cod. 108, qui ad xarà 
T) pnpa lectionem refert. Sed cf. Hex. ad Jud. viii. 18. 


Jerem. xlix. 19. 55 Cod. X. * Idem. Cf. ad Cap. 
vii. 19. *! Codd. X, 108. 55 Sic Comp., Ald., Codd. 


III, VII, X, XI, 15, 16, 18, alii (inter quos Codd. 58, 85, 


130, omnes cum altera lectione in marg.). 9 Sic in 
marg. Cod. 130; in textu autem Cod. X. 9 Sic in 
marg. Codd. 85, 130; in textu autem Cod. X. 8. Cod. 


108. Cf. ad Cap. iii. 1o. 5 Sic in marg. Cod. X; in 
textu autem Comp., Codd. VIT, 16, 28, alii (inter quos 85; 
130, uterque cum cAdycee in marg.). 8 Cod. 108. Cf. 
ad Cap. ii, 19. 


—Ca». V. 14.] 


47. "2393.  O'.mépay. "AXXos*. &y TQ mépay ^ 

48. T^. O'. kal érl (" AMXos* os 55) o0 Bpovs. 

49. mw». O'. mrácav r)v dpaBá (Z. riv 
me0.áóa. 5). 

DJ O* CTX^. Of. Vacat. 3X kal éos 7ijs 
0aXAácens Tfás dpaBá4S9 "AXAXXos kal Éos 
ÓaAácogs Tüv Óvcu&v jA(ov 9 2. (kal &os 
Tíjs 0aAácans) rs doujrov.? 

Cap. IV. 1. (e) ejuepov (4).9 — 2. e ajuepoy 4.9! 
3 (in priore loco). (7) à 0eós 2uàv (4).* 6. e máv- 
roy 4. IO. «^ Tfj ?uépa Tfjs 
éxkAgaías 495. 15. XC máy 4 ópoloua S9 | — ép TO 
dpe: 4.9 19. 
4 kal 4 mávra. — 20. kópios —ó Ócós 47^ — 21. fj» 
Kópios à Üeós MC cov 47 22. — roürov 4&3 — 55. 
27 (in priore loco). (7) ác: 4.5 
33. - (üvros 4^ 55. (—) 6 0cós cov(4).7 37. 
39. «^ ó 0cós cov 4. e mXiv. av- 


9. «^ Távras (4).* 


18. «8 £pre 49 (ca T éoríy 4.5? 


viày cov 4^ 


(7) Upás 4. 
ToU 4.9 45. rois vlois 'lopajA «e év Tfj puo 4.9! 
49. (4) $Aíov 4.9 


5! Sic in textu Cod. X. 55 Sic in textu Codd. 44, 74, 
alii, Arm. rz. 55 Cod. 108 in marg. (ad émi rà dpos (sic) 
v. 48): Z. rjv meDuiüa rs dowirov. Cod. 130 in marg. (ad 
mücavr rj» dpaBd): meBuiBa rs dowjrov. 9 Sic Arab. 1 
(om. xal), et sine aster. Codd. 28, 58 (om. xai), 85, Arab. 2 
(om. xai), Árm. 1 (idem). 85 Sic in textu Codd. 44, 74, 
16, 106, 134. Est Theodotionis, ut videtur. 9 Vid. 
not. 56. 9? Vox deest in Cod. 58. *: Arab. r, 2. 
Deest in Cod. 58, Arm. 1. 5: Deest in Cod. 58, Árm. 1. 
5 Arab. 1. ** Idem, asbsente metobelo. Deest in 
Cod. 58. *5 Idem. Desunt in Cod. 58. ** Cod, IV, 
Arab. r. Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. 18, 19, 44, 
alii. "' Cod. IV. Deest in Cod. 58. ** Cod. IV, 
Arab. r, 2. Deest in Cod. 58 (cum ro? nt). *? Cod. 
IV (notis a correctore suppletis), Arab. r, 2. Haec, óca 
cri» desunt in Cod. 58. — "* Cod. IV. — "! Idem (cum 
notis ex corr. Sie sine obelo Comp., Ald., Codd. III, 
VII, X, XI, r5, 18, alii, Arab. rz, 2. 7 [dem (cum 
notis ex corr.). Pronomen legitur in Ed. Rom., sed abest 


a Comp., Ald., Codd. III, XI, 16, 18, aliis. 75 Cod. IV 

(cum obelo ex corr.), Arab. r, 2. Deest in Comp., Codd. 

II (in textu), r9, 44, aliis, Árm. r. " Cod. IV. 

"5 Arab. 1 (cum metobelo tantum). Lacuna est in Cod. IV. 

'5 Arab.1,2. — " Deestin Cod. 58, Arm. r.— * Arab.r: 
TOM. I. 
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Car. V. 

5. O23. — O'. kal 3€ dvapécov 4 opáy! 

6. TPDWYÍT "WÜM. —O'. à ayayóv ce. — Alia ex- 
empl. ócris é£fjyayóv (s. é£fjyayt) oe? 

T. vecby -. Praeter me. | O'. mpà mTpoaórmrov ov. 
Alia exempl. Àj» éuo0.3 

8. Db. O'. düeAo. "AMXvor yAvmrróv.A 

9. oTayn Nb. O*. o29€ ui) Aarpe?ons (A. (kai 
oU) QovAe/oeis") abroís. 

"B. O*. dmo&idoís,. ' A. O. émiokemrónevos.^ 


11. ib. O". éri uaraío. ' À. eis eii? 


VW.  O'. kaÜapícp. 'A. d0pócg.* 
12. "X.  O'. díAafai. "AXXos uvfjaÓnri? 


18. Ty. Of. épy&. ' A. GovA evo eis. 
14. TYOTD. O'. kal rà brro(éyióv (' A. Bvos!!) mov. 


T')yUS WÜM. —O/ 6 mapowv dv cof. "AM 


Aos ó éy rais TíAous cov.) "AXAAog Ó évrOs 


TÓV TrvAÓv cov? 


Deest in Cod. 58. 7? Arab. r. Deest 
in Cod. 58. 99 Arab. 1, 2. 9: Arab. 1 (cum meto- 
belo tantum), 2. Verba iv 7j épjuo desunt in Ed. Rom., 
sed habentur in Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, r5, 
18, aliis. 53 Deest in Codd. 28, 58, 85, Arm. r. 

Car. V. !BSic Arab. 1 (cum X drapécov bis), et sine 
aster. Comp., Ald., Codd. VII, X (cum drvapécorv in marg.), 
I5, 16, 18, alii. ? Prior lectio est in Codd. III, VII, X, 
15, 44, aliis; posterior in Codd. XI, 16, 28, aliis (inter 
quos 85, 130, uterque cum ó é£ayayóv ópüs in marg.). Cf. 
Hex. ad Exod. xx. 2. 3 Sic Comp., Codd. IIT, VII, X 
(in marg.), 16, 18, ro, alii. * Sic in textu Comp., Ald., 
Codd. III, VII, X, XI, 15, 16, alii (inter quos 85, 130, 
uterque cum «eor in marg.) Arm. r. Cf. Hex. ad 
Exod. xx. 4. 5 Cod. 108: 'A. 8owAevoes. — Pro o6 uj 
Codd. 85, 130, in marg.: xai ob; et sic in textu Codd. III, 
X (cum ojX yj in marg.), 71, 82, 129. * Cod. 108. 
* Codd. X, 85 (in marg. sine nom.), 130. Cod. VII in 
marg. manu I2; 'Ar. eixj. * Cod. X. Cf. Hex. ad 
Exod. xx. 7. ? Sie in marg. Codd. 85, 130; in textu 
autem Codd. X (cum u»jsÓrr. $iAa£a), 82. Y? Cod. X. 
HM Jdem. — !*Sicintextu Codd. 15, 44, 55, alii.— 5 Sic 
in marg. Codd. 64, 85, 130; in textu autem Ald., Codd. X 
(cum ó map. é» coi in marg.), XI, 58, 83, 129. 

00 


X videlicet. vos. 
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16.133. OO". rípa. 'A. óófacoy.'^ 
T gm web. O'. fva. uakpoxpóvios yévy 
("AAXos* nakpoxpórviot 7re!5). 


21 (Hebr.18). Ty3b "WM b5.  O/. ore mávra 
Óca rQ mAmgoíov coó écri. (3X) xad. fera. &à» 
«loayáyy a« kipios ó Üeós cov elc T)» yn» ráv Xava- 
vaio», jv cv eloeAevap ékei xAmpovoutjcas abr)v, xal 
eríjces ceavrà Aí(Üovs peyáXovs, kal kowiácews abrobs 
kovía" xal ypáyes éml rà» Ae» mávras rovs Aóyovs 
ToU vópov rovrov. kal fgrai és à» Dufire rà» 'lop- 
Oáygy, arcere oos A(Éovs rovrovs, obs éyà évréNXopai 
co. c7uepov, é»y Ópev Tapieig. kal olkoBoujseis éxet 
Ovesaariptoe kvpío r$ Oe cov, Óvaiacri)piov. ék AÜov 
oix émigaAeis ém' abroós cíBnpovy. Aí8ovs óXokXgpovs 
(bs Scaise) olkoBouijceis, ÓvaiacTüpi v kvpío Té 
Oe«Q cov' xal dyoícew éw' avró óAoxavrópara (l-— 
JxxX male pro XA. Je&2) kvpíp r$. de aov, 
xal ice Üvaiav. elpnvuctjv (Lcrcaso): xal $ayj éxei, 
kal eüjpavÓjog fvavr kvpíov roU Óeoí cov. và Ópos 
ékeiyo mépay ro) "lopBdyov ómíae ó8o) Üvapév jAlov év 
yü Xavaà», ró karowoUv éml Ovauáw éxyópevoy voU ToÀ- 
y9 mAgcío» rüjc Bpvàs rüs iWuAüs, éxópevov ToU 
Zvxép, (4).9 ; 

23 (20). "ÜNyos. 
kepaAaí(). 

DO2'3ph. — O*. xal jj yepovaía (A. ol. mrpeaBó- 
Tepoi'9) óuàv. 


24 (a1). ioyome. Of. Vacat. 3X xal rv ueya- 
Aocóvgv abro) 4.9 


Of. mávres oi yyocuevoc (A. 


M Cod. X (cum 9éfae«). Cf. Sirac. iii. 6. vii. 27. 
5 Sic in marg. Cod. 130; in textu autem Codd. II, 54, 
15 (cum —ora). — !* In Codice Syro-hexaplari Masiano 
sd calcem Deuteronomii leguntur Syriaca quaedam iis 
simillima, quae Ceriani edidit ad Exod. xx. 17; quaeque 
ad hunc locum pertinere testantur tum ipse textus Hebraeo- 
Sam. ad Deut. v. 21, tum annotatio iis subjecta, qua sig- 
nificat scriba ea in exemplari Samaritano haberi velut 
supplementum decem verborwm (h.e. Decalogi) Deutero- 
nomii  Pauculas autem duorum supplementorum varie- 
tates (si excipias els]sm w pro lijam. prope initium) 
diligenter notavit Ceriani ad locum Exodi, ubi pro émSaAeis 
ég' abrobs, ut utrobique Syrum exemplar, a nobis émriaAeíis ér 
atr incaute editum. — ! Cod. X. 15 Idem. 19 Sic 
Arab. rz, et sine aster. Codd. 28, 58, 85 (in marg.), 106, 
108 (in marg), r34, Arab. 2, Arm. r. Cf. Hex. ad 
Exod. xx. 19. 9 Sic Arab. z, et sine aster. Codd. 58, 
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26 (23). "73792. O'. XC máca 4 cápb? 'A. 
(r&v) xkpéas.? 
28 (25). X3"OCJ.  O'.ópfàs. 'A.O. fjyáÜvvay. 


29 (26). "rigo-b2-ni. — O. XCmrácas 4 ràs - 
ToÀÁS nov. 


30 (a7). B" bsb. — O'. els robs olkovs (Z. (ràs) 
exnvàs?) iuàv. 
81 (28) "TB.  O'. abrob.  ' A. tvrab0a.95 
rmwom-b2 nh. O' XCmásas d ràs tyroMs. 


32 (29). ^on Nb.  Q'. ok Uiouveire (alia ex- 
empl. éxkAuveis?). A. (ovx dmo)aríoco«. 


83 (30). oo aen mna web. O'. éros kara- 
maócy ce, kal «0 co. Jj. Ol Xouro(. fva. (fre, 
kai áya0àv bpiy.? 


D" Dn2Nim.  O'. kal uakponuepeóare. 
* AXNos* kal pakpofjuepo, &aea 0e. 


Cap. V. 6. «e elut 49! 14. (e) év. avr (4).* 
15. («) xal àyiádew abráv (4)99.— 21. e otre may- 
Tüs krüjvovs aDTo0 43* — 22, e 0beAAa 4.5 


Car. VL 


5. 323b-bo3. 0/4 Pas ríe Ribes ("AX 
kapóías!) cov. 


IO8 (cum süca in marg.) Arab. a. *. Cod. X. 
?3 Cod. 108. P Sic Arab. r, et sine aster. Codd. 58, 
74,16,82,106,134, Àrab.2. | * Cod.108. 5 Cod.X. 
*?! Sic Arab. r, et sine aster. Comp., Codd. 44, 74, 76, 106, 
134, Árab. 2. Ald., Cod. 83: ràs évroAàs mrácas. *' Sic 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 15, 16, 18, alii. ?! Cod, 
X, exscribente Holmes.: 'A. erjsecÓa,. (sic); mutile, ut 
videtur, pro droocrísecÓe (cf. ad Cap. ix. 12) vel ixorjceate. 
9? Cod. 108. 9? Sic in marg. Codd. X (cum paxpojuepor 
jre in textu), 85; in textu autem Codd. 19, 54, 75, 108, 
118, Árm. 1. *. Arab. 1, 2 (uterque cum X pro —). 
Deest in Codd. II (manu 13), 58. 9! Deest in Cod. 58. 
9? Idem. — " Arab. 1, 2 (qui pingunt: ofre mavrós — rj- 
rovs aUrov, obre 4). Haec, ore v. xr. avrov, desunt in Cod. 58. 
55 Arab. 1, 2: — et procella 4. 

Car. VL. ! Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, VII, 
X (cum &aroias in marg.), XI, 15, 16, 19, alii (inter quos 
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5. srieo-o53. O'. kal é£ &Ags rfs Ovváueós | 17. ETT. — O'.. kai rà Gwaiópara (A. dkpi- 


("AAXos* lexóos?) aov. 
7. DEQ3C. — Et acues (infiges) ea. — O'. kal mpo- 
BiBáces (A. &Gevrepáceis?) abrá. 
qoo susto Typ anjo2 qas ungui. 
O*. kaÜjuevos &v olko, kal ropevóuevos &v 059, 
kal kovra(ópevos, kal Gaviorápnevos.  " AANos* 
év TQ kaÓjoÓa( ce &v olkíg cov, kal év TQ 
mopeóeaÜaí a« év 09, kal &v TQ kaÜeíÓew ae, 
kal éy TQ dvírracÓOaí ce.* 
8. DIYYÓp^. — O'. kal d$éyes ('A. ewvójreis*) 
ajrá. 
nb. In frontalia. | O'. ácáAevrov. Alia 
exempl. daáAevra* "'A. (els) vaxrá, | ZZ. Óte- 
eraMuéva!  "AXXos caMevróv? 


12. 3» "QUT.  O'. mpócexe (A. dóAafai) cc- 
avrà. 
ncn. O'. ui) émiAé0p. — Alia exempl. 43) 
mAarvvÓf 1) kapBía aov, kai émAá0g.? 


15.0M. OQ. à &eós (potior scriptura 8eós). Ot 
Aourof lexvpós.! 


]P. Of. uf S more 4? 


85, 108, uterque ut X), Arab. 1, a. ? Sic in marg. 
Cod. X; in textu autem Codd. 55, 75. * Cod. X. Bic 
in marg. sine nom. Cod. 85; in textu autem Cod. 54. 
* Bic in marg. Codd. X (qui asteriscis notat), 85. ^" Vide- 
tur esse Àquilae, qui Hebraica xarà só&a sequitur." —Mon- 
tef. 5 Codd. X, 108. Cf. ad Prov. iii. 3. * Sic 
Comp., Ald., Codd. VII, X, XI, r5, 18, alii. ' Cod. 85. 
Cod. X affert: 'A. HAKTA. Cod. 108: Z. BucraAuéva, Ad 
vaxrà (non d»axra, ut, e Cod. 85 oscitanter exscripsit Mon- 
tef.) cf. nos in Hex. ad Exod. xiii. 16. Symmachi autem 
SucraAuéva, sive. distincta, sive diducta, sive injuncta, qua 
ratione de /rontalibus Judaeorum commode dici possit non 
habemus dicere. * Cod. 85: Z. Swcraluéra xal dora, 
coXevràr mpà ójÓaXuó» xal ypáyres.  Posteriora ad aliam 
sive lectionem sive versionem pertinere videntur (coll. 
Hex. ad Exod. l. c., nott. 16 et 18), quae Philoni quoque 
(Opp. T. II, p. 358) familiaris fuisse videtur, locum 
nostrum sic alludenti: Tà 8íxa, dypoiv ó vónos, dvri&éva, Bei 
vj kapBig, xal é£ámrew eic onpeiov éml 75s. xeipós, kal elvat o€ió- 
pera fpó éjüaNuay ... — ZáNo» 86 éxéro ravra xwoüpevor (fort. 
rivovjueya), dgair ... tva vf xuoe rj» Oy ékxaÀ mpàs dpl- 
8gior Gar. ? Cod. X. Y? Sic Ald., Codd. III, VII, 


oigtized ty (50 gle 


Báécuara. 2. mpocráypara??). 

18. 3Mbim WD. — O'. rà dpeorüv kal rà. kaMv. 
"AXXos* TO e0Ois (kal) rà dya06v.* 

22. iracbom. Of. kal éy (3X) 4A (4) TQ otko 
a)To0,15 

24. 08:3 D'PEXT DE DM. — OO" imávra rà Vui 
para raüra. Alia exempl. ácas ràs ivroAàs 
kai rà kpíuara.! 


wb 3b. O' fra eB d dui. "AMor fva 
moAvüuepo: dev." 


Cap. VI. 1. «e obres 4.9 2, «e ofjuepoy 4.9. 5. 
-ndobvau(4).9  -e kal raüra — éx yfs Alyémrovy (4)? 
4. wr éei 493. 6, e kal &y fj Nyvxfj cov 4? — 12. 
«^ ToU Ócoü cov 49* 15. -e kal mpüs abrüv koÀAm- 
0jop 49 18. -e ro0 «o0 cov 4? 19. 3X xX- 
pus 49 21. -e kal éy Bpaxlow ÓynAQ 4.9 — 23. 
(4) rasrgv (4).9 — .& Sobya. 4.9 


Car. VII. 
i WWjoW nm wm v. 0 d» 8b odoáym 


X, XI, 15, 18, alii (inter quos 85, testante Montef, sed 
repugnante Holmesii amanuensi). "! Cod. 108, qui ad 
(3Aor)s male refert. 3 Sic Arab. r, 2, et sine aster. 
Codd. 58, 59, 74, alii. 7 Cod. X. Nobil. affert: 'A. 
dxpiBácpara, et Bic in marg. sine nom. Cod. 85. Mox ad 


paprópia (v. 20) Cod. 85 in marg.: dxpiBdopara. mpooráy- 
para (Sic). — !* Cod. 108 in marg.: rà eic. rà dya&ó (sic). 


35 Sic sine aster. Codd. 58, 76, 106, 134, Arab. 1, a2. 
V Sic (sine ravra in fine) Codd. III, VII, X, 16, 28, alii 
(inter quos 85, cum sárra rà 8. ravra in marg.). V Sic 
in marg. Cod. X; in textu autem Codd. III, 55, 58, 82, 
129. I5 Arab. 1. ?9 Arab. 1, 2. Deest in Cod. 58. 
9 Tidem (sine metobelo). 71 Tidem (cum e xal rara 4 
x.T.(. Haec omnia desunt in Codd. 44, 58. 93 Arab. 1. 
?! Arab. 1, 2. Desunt in Comp., Codd. 19, 58, 108, 118. 
* idem. Desunt in Cod. 58. *5 Tidem, reprobante 
eodem. * Tidem. ? lidem. Vox habetur in Ed. 
Rom., sed deest in Codd. III, VII, X, 18 (ante corr.), 53, 
56, 82, 129, Arm. 1. *5 Tidem. 99 Deest, in Cod. 58. 
9 Arab. 1, 2. Deest in Comp., Ald., Codd. III, 15, 16 
(ante corr.), aliis. 
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(alia exempl. xa? era. órav elcay&yp!) ce 
kópios ó Ócós cov. Alia exempl. kal éerat év 
TQ cicayayeiy ae kópioy Tüy Ücóv cov? 
1. "33. O'.ueyáa. Alia exempl. 70ÀA&; alia, 

peyáXa, kal moAAE? 

O"3^! (in posteriore loco). O'.moAA4. Alia ex- 
empl. ueyáAa; alia, ueyáAa xal moXAÁ.* 

(35 D"oOY33^.  O'. kal iexvpórepa pav. 'A. 
(kal) ócróiva (dm) co 


2. TED. O'. els ràs xeipás cov. "AXXos 6 
xepaív aov? 
D"wW3 DW. O'". davon dQavieis (Ot Xo- 
moi. dvaÜenaríces"). 


on wb, O'. o98$ u3) &Aefjo re (alia exempl. 
&Aejjops?) avroís.  ' A. . Gopíjog (asrois).? 
5. iPnh3yo. O' ro) Bano» ('A. rà 6veia- 
erp) abráv. 
7. 022..PUT. — Adhaesit vobis. O'. mrpoe(ero.. 
Üuds. 'A.mpocekoAA 0r . . (piv, s. &v piv). 


8. TET "P3. O'. ép xeipl kparaíg «e kal év Bpa- 
xíoni óyyoAQ 4.1? 


Car. VIL. ! Sic Codd. 44, 55, 74, alii. ? Sic Ald, 
Codd. III, VII, X, XI, 15, 16, 18, alii (inter quos 85, cum 
dày && eloayáyg (sic) x. r. €. in marg.). * Prior lectio est 
in Cod. 58; posterior in Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 
XI, 15, 16, aliis (inter quos 85, cum lexvpà in marg.), 
Arab. rt, a2. * Prior lectio est in Codd. XI, r6, 28, 
aliis; posterior in Comp., Ald., Codd. III, VII, X, r5, 


18, aliis. — 5 Cod. X affert: 'A. éeroiva cov (sic). Cf. 
Hex. ad Cap. ix. t. Ad formam éerówos cf. Hex. ad 
Exod. i. 9. * Sie in marg. Codd. X, 85. Pro xai iox. 


inàv (v. 1) Codd. 19, 108 (cum xal lex. ópáv in marg.), 
118, in textu habent mpó spoaérov ipóv, quae lectio fortasse 
huc pertinet. * Cod. X (qui ad maráfes male refert). 
Ad dóawmeis Cod. 85 in marg. sine nom.: dvaóeariéis. 
* Sie Comp., Ald., Codd. II (ex corr.), III, VII, X, r5, 
16 (cum —e«s), alii, Arab. 1, 2, Arm. r. ? Cod. X. Cf 
Hex. ad Psal. vi. 3. ix. 14 ete. Statim v. 3 lectio plane 
absona unius Cod. 18 dyyapeverre pro yaufpejogre pro mero 
Scribae lapsu habenda est. Y Cod, X. ! Idem. 
Hieron.: vobis junctus est. — !* Sic Arab. z, et sine obelo 
Codd. II (in textu, et habet eadem in marg. quoque, teste 
Holmesio; Maius autem in textu é» x. xparaíg tantum 
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9. DYTh..— O'. kal yvóoy (" ANXos* yvócca0c!?). 
Jon bw. Qr. 0càs mrioTós (potior scriptura ó 
0cüs à mioTós). ' A. O. (0) leyvpós . ^ 
V3U) "WM.  O'. $ (alia exempl. ka6à, s. xa- 
6às!5) óuoce. 
70275. 
yova) Tfjs kotMas cov. 


12. 


13. O'. rà Éyyova (alia exempl. éx- 


' A. kaprrüv yaaTpós 
cov," 

TP qom 733. .O*. rà» ciróv (A. 
xe0ua5) aov, kal rüv olvóv (' A. óropupày!5) 
gov, kai T0 éAaióv. (' À. ariNTYÓToT4 5) cov. 

"Y.  QO*. dyovos. 


ov"o mb. Et omnes languores Ae- 
gypti. O'. kal mácas vósovs (( A.) raXatro- 
píay 9) Alyórrov. 

32 vv N^ ny? "M OW. O^ oràs 
movnpàs,! às éópakas, kal Óca Éyves, o)k 
émiÜfjoe. (alia exempl. érá£ei*?) émi cé. — Ali- 
ter: O'. rà movgpà —à-.éópakas kal4 óca 
Cyvos, ok érá£e 3X atrà 4 éml o£. ' A, rà 
movnpà 6ca Éyvos, o0 Ójce. avrà év cot. 2.. 
Tràs movnpàs às olbas, ob movjoe év co(.^ 


14. 
15. 


' A. oreipos.!? 


DO 
habet, vacante margine), III, VII, X, XI, r5, 16, 18, alii, 
Arab. 2, Árm. 1. 35 Sic in marg. Codd. X, 85; in textu 
autem (cum yvócecóe arjuepov) Cod. II. M Cod. 108 (ad 
mua rós). 15 Prior lectio est in Comp., Codd. III, VII 
(cum xaóà), X, 15, 19, aliis; posterior in Ald., Codd. 16, 
18, aliis, Árm. r. 1* Sic Comp., Codd. II, III, VII (ex 
corr. manu 193), X, XI, 15, 16, 18, alii. V (og. X. 
! Idem. Hieron. in Epist. LVII &d Pammachium, 11: 
* Aquila autem proselytus et contentiosus interpres, qui 
non solum verba, sed etymologias quoque verborum trans- 
ferre conatus est, jure projicitur à nobis. Quis enim pro 
Jrumento et, vino et, oleo, possit, vel legere, vel intelligere, 
xeüpa, ómopwguà», ariNTvóryra, quod nos possumus dicere 


Jusionem, pomationemque, et, splendentiam ?" | Cf. Hex. 
ad Hos. ii. 22. 1? Idem. *?! Idem in marg. sine 
nom. Cf ad Cap. xxviii. 6o. —— ?' Ad ràs sovgpàc Cod. X 


in marg.: xal rás xaxás. 2? Sic Codd. X (in marg.), 19, 
44, alii. 93 Sic Cod. IV, et sine obelo (cum oix éná£es 
émi oc) Cod. 85 in marg. — Verba, d éóp. xai, obelo jugulat 
Arab.r. Mox airà sine aster. testantur Codd. 30, 74, 76, 
106, 134, Arab. 1 (sub —7), 2, Arm. 1. ** (od. 85. 
Ad Sym. pro scriptura codicis, o? rovjes é» ooi, Scharfenb, 





—Car. VIII. 2.) 


16. pinn-N5. O', o0 $e(cerai. | "AMios oik 
áQé£erau., 
Cp. O'.exáXov. "AXXor ckávóaXoy.? 


19."N?.  O'. i&ocav (s. elóov). "AAXXos éopá- 
kagiy.? 
PTO37.  O'. rày iyrgAóv.. ' A. Z. (rv) ékre- 
rapéyoy.*? 


o'eyzr bb. O'. ác: rois &vecw (Oi Xoi- 
mof: Aaois *) 

20. 3282. O'. dmà ao0. | O. dmà mpocórrov cov. 

21. Y^yn Nb. Ne coniremiscas, O^ ob rpa0fjon 
("AXAos*. GeQudaeis ?!). 

wy oi Ds. Or. 66s ('A. O. leyvpis t) 
uéyas kal kparaiós (A. O. doBepós??). 

PTTOC D"D. — O'. rà Ónpía rà d'ypia (" AANos 
Ts yfjs?). 

TI» TUOWTO DUET. Et perturbabit eos per- 
lurbatione magna. — O'. kal dmoAeis (alia ex- 
empl. dmoAége, s. dmoAet?*) ajro0s ámoAcíq 


22. 


23. 


peyáNp. 'AÀ. kal $ayeBawáoe: apros $aye- 
Gaívy ueyáAg. | 2. kal rapá£ei avroUs rapaxi]v 
ueyáNqv. | OQ. kal ékaríjcev abro)s Ckaraauw 
peyáNqy 35 


in Animadv. p. 127 emendat oix émoíve: co; nos autem 
leniorem medicinam, moujce pro sovjoes, adhibuimus. Cf. 


Hex. ad Psal civ. 27. Jesei. xliv. 7. 35 Cod, X in 
marg. *! Sic in marg. Codd. 85, 108. T Sic in 
marg. Cod. 85; in textu autem Cod. II. ?* Cod. 108. 


9 Idem. 9 [dem. Sic in textu Codd. IV, 74, 76, 104, 
134- *: Cod. 106 (superscript. recenti manu), necnon 
versio Graeco-Ven. Cf. Deut. xxxi. 6. Jos. i. 9 in LXX. 
9? Sic intelligo lectionem Cod. 108: *péyas] in marg. 
'A. 0. add. $oSepós. lexvpós." — 9 Sicintextu Codd. 19,108 
(cum rà &ypia in marg.), 118. *! Prior scriptura est in 
Ald., Codd. III, X, 15 (cum —er), 58, 64, aliis; posterior in 
Comp., Codd. IV, 74, 76, aliis. — 55 Cod.85. Ad Aquilam 
cf. Hex. ad Psal. xvii. 15. Jerem. li. 34. *5 Sic Codd. II, 
III, IV, VII, X, XI, 15,29,58, alii (fere omnes cum é£oAe6p.), 
Arm. 1. 9' Cod. 85 in continuatione. *5 Cod. 108. 
Sic in textu Comp., et (cum émokáro&ev) Codd. 44, 74, 76, 
106, 134. 99 Cod. IV, qui pergit: o08€ Ajpyrg. € Sic 
Comp. Ald., Codd. IIT, VII, X, r5, 16, alii (inter quos 85, 
cum «al oj Aj yy cavré in marg.). *: Sic Cod. IV, et 
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23. 0 TOU"! "y. 
exempl. é£oAo0peío?9) apros. 
vyec abrojs.7 

24. "OU nnno. O'. éx rob rómov éxe(vov. 
Z.O. bmokéro ToU o/pavob.* 

25.'2 Wpwn qp q2 npo omo 3m. O-. 
oj06 xpvaíov dm' ajràv (aliud exempl. map 
avTGy*) o) Aj qn (alia exempl. ém' a?rày Aa- 
Beiv*) eeavrQ, uf XM more 4*. mraíogs à 
ajró. "AAXXos oj8$ xpvaíov ém' ajrois, kai 


O'. évs áv éfoXoÜpe/ogs (alia 
O. éos ékrpí- 


o) Aj yyerat adr, ujrore exoNofs &v abrQ. 
26. O0. O'. dyáÜeua. " AAXos*. dmróBXros. 


Cap. VII. 12. «— mávra 4 rà Óaiópara.'* — 13. 
(7) &ípios 4.5 16. Tà — oküAa 499. 17. —- ri 4, 
22. 4 yévnraa ?) yfj 
Cpnuos kaí( 4. — 46. mposox0ieis 3X; abró 4.9 — B&c- 
M£n XX acró 4 


I9. — TÀà ueyáAa €keiva, 4, 


Car. VIII. 
2. 3». O*. fyayé (" AXAos*. &ióDevoc!) ac. 


nJ30 c'y3óM im. OO. Vacat. 
pakocTüy éros 4? 


3X: robro recca- 


e 
v." 


sine aster. Ald., Codd. 18, 44, 74, alii. 55 Cod. 85 in 
marg. (cum xpveíe» et exeAeÓes). Lectio Aquilam sapit 
(cf. Hex. ad Psal ix. 17. Hos. ix. 8), si excipias xal oi 
Agyera: abró pro xai Ajyp c*avró. *5 Cod. X, teste 
Holmesio. Montef. ex eodem in collatione MS. ad Aagei» 
ceavrá (v. 25) exscripsit: marg. drofárros. * Arab. 1. 
Sic sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VIT, X, 15, 18, alii, 
Arab. 2, Arm. r. 55 Cod. IV, cum metobelo tantum. 
Deest in Codd. 16, 73, 77, Àrm. 1. * Idem. Arab. i1 
pingit 2 rà c«iÀa 4. 5 Idem. Deest in Cod. 55. 
** Cod. IV, Arab. r. Haec desunt in Codd. II (manu 
173), 44. In Codd. 29, 54, 58, 75 deest rà peyáAa tantum. 
*? Tidem. 9! Cod, IV (cum mpocoxÓices).. Sic sine aster. 
Codd. 44, 55 (cum avre), 74, alii. 5 Idem. Sic sine 
aster. Codd. 44, 58, 74, alii. 

Car. VIIL ' Cod. 106 in marg. slia manu. — *Sic 
Cod. IV (cum 3 rovro js éros :), Arab. r, et sine aster. Comp., 
Codd. 53, 74 (cum roiro rà r. €), 82, 85 (in marg.), alii, et 
Origen. Opp. T. II, p. 118. 
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8. 32m. O'*. kal éyrápiot ( A. £Bpopárie?) ce. 
JOCcTDWM. O'.rbpávva. Alia exempl. 7 uávva 
ey Tf épájuo.t 
pry Nb nyT-Nb wW. 0^8 xc on ids, 
kal 4 oix jjóecav.s 
9. F-b9Mm. | O'. day SC 0v adirf 4* 
2XDWA.  Excides. O'. peraAAeónets..— A. Aaro- 
pfoe«sl 

10. Y)NET-Dy. Of. iri ríe yüs. "AMos imip 
Tüs yfjs? 

14. 125 DW. Et efferat se cor tuum. —.O'. oqyo- 
js (alia exempl. 5yro0e(s ; alia, óro8505?) 75 
kapóía (aov). 'A. kal Oyro0fs Tjj kapüíg cov. 
O. xal óvro0f 1j kapüía cov. 

15. Fo tn5. O/. ob &jus Oáxvov ('A. épmpn- 
ers. " AMos dvofjparos. " AXXos* kao!) 

v5 "WD. E petra silicis. O^. ék mé- 
vpas ('À. crepeot!?) áxporónov. 

17. EYY2N. O'. p) efrps.. " AXXos* kal oix épeís.? 

18. o. O'. &vajav..— ' À. eimropíay. A 

20. O2*38D. — O'. mpà ('AXXos* dmà!5) mpocárrov 
Üuóv. 


3 Cod. 108. 1 Sic Comp., Codd. II (cum év v5 «- 
privo (Sic) in marg., teste Holmesio, sed silente Maio), X 
(cum év r5 épypq in marg.), 16, 28, 44, alii (inter quos 85, 
eum nota in marg.: xepis ro), é» vj épíüje). 5 Sic 
Cod. IV (qui pingit: X8 oix j8es: xal oix 7., cum meto- 
belo ex corr.) et sine aster. Cod. 82, Arab. r, Árm. i, 
Origen. ibid. * Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 15 
(cum é» atr5 .), 108. ? Cod. X. * Cod. 108 in 
marg. ? Prior lectio est in Codd. 59, 75, 85 (in marg.), 
106; posterior in Comp., Codd. 16, 19, 52, 85, aliis. 
1? Cod. 85 (cum iy/o6eis inlectione Aquilae). ^ ?' Cod. X: 
'A. épnpnarís. Cod. 128 in marg.: 'A. épnpioris dvoiparos 
xale» (sic) teste Holmesii amanuensi (non, ut Holmes. 
oscitanter edidit, 'A. xeumpwrrys x. r. €). Cf. Hex. ad Jesai. 
xxx. 6. B Cod. X. Cf. Hex. ad Deut. xxxii. 31. Psal. 
xxvi 25. xxvii. r ete. Minus probabiliter ad U^?pnn lec- 
tionem refert Montef, 3 Sie in marg. Codd. X, 85. 
M Cod. X. 15 Sic in marg. Cod. X; in textu autem 
Ald., Codd. 15, 18, 19, alii, Arm. 1. 1* Arab.1. E Cod. 
IV Holmesii amanuensis exscripsit: savri pjpar: (sic), 


jgtized y Cao Ole 


[Ca». VIII. 3— 


Cap. VIII. 3. e /fuar( 49 5, — bres 4 — 7. 
4 okal moAMjy 4.9 9. — rüy 4 dprov — cov 4)? 
1I. fj More 4 ém0g xp(uara 3X; abroU 4.2 
I2. ufj XX more 4?  — iy ajrais 4&9. 13. mAn6vy- 
Oévrov (sic) -— cot 4?*  mAnvvÜévrov | — ooi 495 
15. t ékeíyns 499 — 17, — riv peyáAqv 4&7 — 19. (—) 
Tóv re obpavóv kal rv yv (4.9. 20. — Aomá 4? 


Car. IX. 


1. 707 D'"OX3^.  O'. xal lexvpórepa n&AXov 3) 
Óueis (alia exempl. lexvpórepá cov!. ('A.) 
kal ócróiva bmip cé? 

3. DzrTaMim DIWÜTNTY. — Et ezpelles eos, et perdes 
eos.  O'. kal dmroAei adroís. — Alia exempl. xal 
é£oXoÜpeóaei. asro)s, kal dmoAet abroís3 

4. Tipo D"yio mm nowO Xx ny. 
O'. Vacat. Alia exempl. dÀAAà &ià rj» doé- 
Beav Tày £Üvàv rovrov kópis éfoXoÜpeócet 
avro)s Tpà Tpocómov cov. 


5. WP23.  O'. o/9? &à rà» éeiórgra (A. e206- 
Tyra). 
row DYam nyvO3 C0. 0" dà &à này 


silente Tischendorfio. V Cod. IV, Arab. i. Statim 
Cod. IV: —— xópios (sine metobelo) invito Hebraeo. — !*Ii- 
dem. 1? Cod, IV. 9 Idem. Gic sine aster. Codd. 44, 
58, 74, alii. *: [dem. Sic sine aster. Comp., Codd. XI, 
44, 14, alii. 93 Cod. IV, Arab. x. Sic sine aster. Ald., 
Codd. 15, 32, 44, alii, Arab. 2. 35 Cod. IV. ^ Idem. 
Pronomen deest in Cod. 58, Arm. 1. *5 Idem. Deest 
in Codd. II, XI, 108, 118. *' Idem. Deest in Codd. 
XI, 58, Arm.x. — " Idem. Deestin Cod. 58. — ? Haeo 
desunt in Codd. II (in textu), IV, Arab. zr, 2. 9 Cod. 
IV (notis & correctore appictis) Arab. rz, 2. Deest in 
Cod. 58, Arm. 1. 

Car. IX. ! Bic Codd. 16, 28, 3o, alii (inter quos 85, 
130), Árm. r. * Cod. 85 in marg. sine nom. Cf. ad 
Cap. vii... — * Sic Comp., Ald., Codd. III (cum é£oAe6.), 
IV (idem), VII (idem), X, 18, 29 (ut III), alii, Arab. z, 2, 
Arm. 1. * Bie Comp., Ald., Codd. III (cum é£oX«6.), 
IV (cum é£oAeópeve)), VII (ut III), X (cum dsró srposésov in 
marg.), XI, 15 (cum dr mpocósrov), 16, 18, alii, Arab. rz, 2, 
Arm. 1 (praem. ór« ob 5i rj» Baionóvyr cov). — * Cod. X. 


—Car. IX. 27.] 


écéBeuv (alia exempl. ávouíav?) rà» &0vàv 
Tobrov. Alia exempl. dÀAà 6ià rjv dvopíav 
avTOv." 

6. FP" TWOQ.. O'LexAgporpáxnÀos. A. . révoy? 

7. D"W3D. — Contendentes. | O'.. ámeobvres. 'A. 
Zi. mpocepí(ovres.? 

9. 2€80.  O'. xal xareyevóumv (potior scriptura 


kareywóugy ?). | 2. mapépuewa.! 

10. UNT "TiO.  O'. Vacat. 3X éx pésov rob 
srupós 4. 

19. DTYO.  Perdite egit. O'. sjvóugoev. ' A. &- 
$0cipev. 


(D.  O'. mapéBnsav. 
15.D"37. O'. rüv paprvpíov. Alia exempl. 
1 Tfjs Qa0kns 4.5. ' A. rfjs avvOskns.* 

16. W32 ONmD. O'.xai maptBnre 2X; raxó 4. 

17. o»3Um. O*. kal avvérpiya. (A. karéa£a!9) 
(avrás). 

18. Tim xb bpxnen. O'. kai é&efjünv évavríov 

"AANos (kal) mpocémurrov (TQ kv- 


' A. dmréoryoay.* 


Kvpíov. 
pía).? 

19. NYTT DEB.  O'. iy rj kei (A. kaBódg?) 
Toro ('AXXos ékelyo?). 


* Sie Codd. III, IV (cum apa» (sic)), VII, X, XI, 15, 
alii, Arm. x. Duplex versio, dc. xai d»., est in Ald., Codd. 
18, 128. * Sic Codd. 16, 28, 30, alii (inter quos 85, 
cum altera lectione in marg.). 3 Cod. X. Cf. Hex. ad 
Lev. v. 8. Job. xvi. 12. ? Cod. 108 (cum mpocpí(orres). 
Cf Hex. ad Exod. xxiii. 21. Psal. v. rx. lxxvii. 8, 17. 
Y Sic Codd. II (cum xareyev.), III (idem), IV (idem), VII, 
X,15,16,18, alii. Cf. Exod. x. 23 in LXX. Y Cod. ro8. 
1 Sic Codd. IV (qui pingit: Xéx p. roO s. év jjuépg éxià- 
cias :, metobelo a corr. suppleto), X, 85, Arab. 1, et sine 
aster. Comp., Codd. XI (cum éx p. s), 18, 28, 30, alii, 
Arab. 2. 3 Cod, X. — '* Idem. 15 Sic Cod. IV, et 
sine aster. Comp., Codd. 44, 74, 76, 106, 108 (in marg.), 
134. Cod. 15: ris 8. rà» p. 1* Cod, X. V. Sic 
Cod. IV (cum X ex corr. pro 4-), et sine aster. Ald., 
Codd. III, VII, X, r5, 18, 19, alii, Arab. x. 15 Cod, X. 
P Ood. ro8 in marg. Cf. Hex. ad Jerem. xxxviii. 26. 
9! Cod. X. * Sic in marg. Codd. 85, 130; in textu 
autem Comp., Ald., Codd. III, IV, 15, 18, alii. — ?! Cod. 
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21. 303 ÁTTO. — Comminuendo diligenter. — O'. ka- 
raAésas a$óópa (Z. émeAóas??). 

DTTDW. — O'. képioy — ràv Ócüy ópáy 4 

DD) WÜM.  O'. 4» (opa (Ot Xourof* f8oka?*). 

FTT "B-DM YYDEM. — Et vestitistis ori (man- 
dato) Jovae. 
kupíov, 2. O. (kal) mapemikpávare TÓ aróua 


22. 
23. 


Of. ke) TyreÓfjoare TQ Djpari 


Kupíov.?5 
O2DM "P. — Novi vos. O'. éyvóoÓn. bgiv. 
Z.. O. éyvo (fort. &yvov) ópás.? 
bEsDND. O'. xai é&ejünv (A. avvémurrov?"). 
FTT "30M. OO". acp (alia exempl. K/pie 
Kópie?) — BaciAcU r&y Ócàv 4* (alia exempl. 
€0vày*). 
non. O'. xai riv pepíóa (alia exempl. 
kAnpovouíay?!) cov. 
vov n" M. O' d» Dwrpóco, Alia 
exempl. jv &wrpéso év Tj ioxXót cov — Tj 
peyáéhgp 48 
npn Ta. 


Tv 


24. 


2b. 
26. 


Q'. — &v vj loext aov rfj neyáAy, 
ral 4 éy [75] xeipí — oov Tfj 4 xparaíg, —— kal 
é&y rQ Bpaxíov( aov rQ oyroAQ 4.9 

inserbimn, Q'. 3X xal érl rà ápaprüuara 


abPrày 43* 


2. 


108. Cf. Hex. ad 4 Reg. xi. 18. Psal. xxxii. 3. 9? Sic 
Cod. IV, Arab. 1 (sine artic.), e& sine obelo Comp., Ald., 
Codd. III, VII, XI, 15, 16 (cum 5p»), 18, alii, Arm. 1. 
^! Cod. 108 (cum ij» kópws ó Oeós üpóv Biüec: in textu). 
55 Idem. *' Idem. 9. Cod. X. 9 Sic Comp, 
Ald., Codd. III, IV, VII, X, XI, r5, 16, 18, alii, Arab. 1, 
Arm. 1. 9? Obelus est in Cod. IV, Arab. x. Haec, 8. 
rà» Ócó», desunt in Comp. *' Sic in marg. Codd. 85, 
130; in textu autem Codd. 71, 74, 76. *! Sic Comp., 
Ald., Codd. III, IV, VII, X (cum pepíta in marg.), 15, 16, 
18, alii (inter quos 85, 130, uterque ut X). Duplex lectio 
est in Codd. 19, 108, 118. 31 Sic Cod. IV, Arab. r, et 
sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 15, 18, alii, 
Arm. 1. *9! Sic Cod. IV (qui é» in tertio loco punctis 
reprobat).  Articulum ante xepi damnant Codd. III, IV, 
715,82. Deinde cov rj deest in Cod. 82. *! Sie Cod. 
IV (qui pingit: xai Xém). Haec leguntur in Ed. Rom., 
sed desiderantur in Codd. 44, 58, 130. 
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28. Y?NO (woN']B. — O'. pi (s. uímrore**) efro- | 3. COS "S. O'. x £ÓXov dafjrrov ('À. aerríp?). 


Civ — ol karoiobyres Ti)v yfjy 4.5* 
"2783 omono. O'. év vfj épfiuo dmokreivai 
Alia exempl. dmoxreiva. 3X: abroUs 4 
&v 7f] épípo.* 


avToDS. 


Cap. IX. 2. —xai moXAóv 49 4. — teríy 49? 
4. T Tv áya0jv 4.9 6. — cfáuepov 4*9 — 10. — 
éyéypamro 4.9. 12. é&k — yfje 4.9. 13. [Aéyov]** 
-TeMAka mpüs a$ &maf kal Óis 4, Aéyov. — 16. 
t piv 4 éavrois. — 18. — Geírepoy 4,9. — rob Ócob 4 
Duó (sic). 21. (AaBov — abróv 4*9. — kal éye- 
ví0n (sic) 4.9 xoviopràóv M avrob 4" — 23. bpás 
(3X) kípios 4.9. 25. (MX) ràs (4) à fuépas, kai 
GX) ràs 4 1 vóxras.9 27. (—)ols ópocas xarà 
ccavro (4). 28. — Aéyovres 4&5. 29. ——ék yis 


Alyómrov 4, 


Car. X. 
2. aio. O'. kal vypáwes. Alia exempl. xai 
ypáyo.! 
nhocrby .«. Q'.éml ràs mAáxas. — Alia exempl. 


érl ràs Ófo mAáxas A 


*5 Sic Comp, Ald., Codd. IIT, IV, VII, X, XI, 15, 18, 
alii. *5 Obelus est in Cod. IV. — Haec, oi xarowobvres— 
Aéyovres, desunt in Cod. 58. 9! Sic. Cod. IV, et sine 
aster. Cod. 82, Arm. 1, necnon, absente pronomine, Comp., 
Ald., Codd. III, VII, X, XI, 16, 18, alii. 95 Cod. IV, 
Arab.1:,2. | 9 Cod.IV. Deestin Cod. 58. ^ *"' Idem. 
Deest in Cod. 58. 92 Cod, IV, Arab. 1, 2. Deest in 
Codd. III, 44. 55 Cod. IV, Arab. r. Deest in Comp., 
Cod. 58. 55 Cod. IV (cum notis ex corr.. In Ald, 
Codd. 15, 64 legitur é£ Aiyómrov. * Deest, Aéyov in 
Ald., Codd, III, IV, VII, X, XI, rg, 18, aliis, Arm. r. 
55 Cod. IV. Haec desunt in Cod. 58. 9 Idem. Prior 
vox deest in Cod. 106. Scriptura éavrois pro abrois habe- 
tur in Comp., Codd. II, IV, VII, 16, 28, aliis. *' Cod. 
IV,Arab.i. f Cod.IV (cum notisex corr) ^ *" Idem. 
Pronomen deest in Comp., Codd. 77, 108, 118, Arm. 1. 
9 Cod. IV, Arab. 1. 8 Cod. IV. Sic sine aster. Codd. 
44, 58, 74, alii. — 59 * Post, xópios subjungit signum hex- 
aplare finale, sed sine initiali Arab. r."—Z/o/mes. Poste- 
rius vocab. deest, in Codd. 30, 44, 85, 130; utrumque in 
Codd. XI, 16, 32, 52, aliis. 53 Sic sine asteriscis Cod. 58. 
** Haec desunt in Codd. IV, 58, Arab. r. 5 Cod. IV, 
Arab.1i. — 5 Cod. IV (cum ris pro yj), Arab. 1. 


iatizea y Coogle 


4. 2713972. Juxta scripturam. — O'. karà rv ypa- 
$fjv ( À. ro ypaoeioy*). 
op O'2. O'. Vacat. Xv rfj ?uépa Tfjs 
éxkAoías 4.5 
8. om. Qf. &éereNe. 'À. éxópinev.? 
ime. Q'. Aerovpyeiy 3X: avrà 4^ 
Tu. O*. kal émeóxeaÓat (' A. eUAoyeiv?). 
9. 3b Ton rm "33. O'. dmev M kópis ó 
0cós cov 4 avrà? 
10. Dto Dv». 
al mpra 4? 
vnm. O'. é£oXo0pebca. ('AXXos éfava- 
Aócoi!) ópás. | Ol Xouroo: &ad6cipaí ac.? 
11.0yg web venb 35 cw. O'. Báhe (alia 
exempl. Bóigov!*), dmrapov évavríov roD Xaob 


«4 ToÓrov 4.^ "A. áváorqÓ: cavrQ (3b) eis 
Z. . Topebov eis T 


Of. Vacat. 3X ós juépat 


dmapciv €vavri ToÜ Aaob. 
dmaípew €ympoaÜev ToU Aao0 robrov. | O.dva- 
aTàs rropebov eis dmrapauwv évavríoy ToU Xa. 


Car. X. ! * AA. LL. [Comp., Ald., Codd. IIT, IV, VII 
(manu 125), X, XI, 15, 18, alii, Arab. r, Arm. 1] habent, 
xal ypávro, et S. Augustinus in Quaest. [Opp. T. III, P. I, 
P- 562] ita refert : Et scribam in tabulis." —Nobil. — * Sic 
in marg. Codd. X, 85; in textu autem Codd. 53, 56, 130. 
* Cod. X. Cf. Hex. ad Exod. xxv. 22. * Cod. X (cum 
yoádwo»). 5 Sie Cod. IV, Arab. 1 (qui male pingit: 
-—ex medio ignis in. die congregationis), et sine aster. 
Codd. X, 54, 74, alii. Ex ingenio, ut videtur, Comp.: é» 
2uépa Ts cvrayoyjs, unde extudit Montef.: "AXAos" év v5 7. 
vjs c. — * Cod. X. — " Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 
44» 58, 74, alii, Arab. 1. * Cod. X. Sic in marg. sine 
nom. Cod. 85; in textu autem Ald., Codd. 18, 83, 128. 
? Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 44, 74, alii, Arab. r. 
1 Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 44 (cum és al 7y.), 


.58 (idem), 74 (idem), 76 (idem), 85 (in marg.), 106 (ut 


44), 134 (idem), Arab. 1. ! Sic in marg. Cod. 85; in 
textu autem Cod. 3o. I Cod. 108 (cum &ad6eípeoa:). 
35 Sic Codd. 16, 28, 30, alii (inter quos 85, cum o. Bá** in 
marg). "*Obelusestin Cod. IV, Arab. 1. — !5 Cod. 85, 
teste Montef. Pro cavrà Holmesii amanuensis exscripsit 
aire. 
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12. isi. O'. aireirai (s. airei). "AAXXos (mrei* | 2, nDNO"DM. — Castigationem. — O'. rv. maideíay 


16. c2235 now DN. Q'. ri» ckAnpokapóüíay 
'À. (riv) áxpoBvaríav kapó(as (bpáv)." 
17. 09D. NÜ^.. O'. Oavyá(e (' À. dpet*) mpócarrov. 
"TWO. Munus. O'. 6apov. 
21. "oan. Of. kaóxnuá cov. ' A. Üuvnaís cov. 
Din O0. akalb X6 à 4? iyBofa ('A. 
émíooBa*?). 
22. cyaca. O'. év éB8oufjkovra. Alia exempl. 
éy éB&oujkovra mévre.?  ' A. kal T0 Zapape- 
TukÓv" éy éBOopfjkovra.?* 


buáy. 


' A. Gapokorríay.!9 


Cap. X. 13. 4 ToU Oco0 cov 4?5 18. — mpoc- 


Aéro kaí 4.99 


Car. XI. 
1. PLYMO TOBUDS.  O'. kal às évroAàs abrob, 
kal ràs kpíceis ajTob. Alia exempl. xal às 
kpíceis ajroÜ, kal ràs évroAàs avrob! 


2. ww7Nb ww v TeND CM. Os does oi 
olóaciw oj Idoray (s. eld»). "AAXos* (ol) 


oUk émícravrau ovÓ6 TeÜÉCavToi? 


!* Sic in textu Codd. 16, 28, 3o, alii (inter quos 85, 
130 (cum alréira: in marg.)), Arm. r. V Codd. X, 108. 
Sic in textu (cum rs xap8ías) Codd. 44, 74, 76, 106, 134. 
15 Cod. X. !? Idem. Cf. Hex. ad Prov. vi. 35. 
9? Codd. X, 108 (cum óuvjces). Cf. Hex. ad Psal. xxxii. r. 
Jesai. lxi. 3. *?' Sic Cod. IV. Articulus est in Ed. 
Rom., sed desideratur in Codd. 16 (manu 12), 18 (idem), 
37, 44, 71, I31, Árm. r. 9 Cod, X. Cf. Hex. ad 
2 Reg. vii. 23. Jesai. lxiv. 3. 3 Sic Ald., Codd. III, 
VII, XI, 18, 28, 29, alii. In contrariam partem Philo 
Jud. Opp. T. I, p. 467: Aéyera: yàp óri 3oav al máca: Jrvxal 
é£ "laxàóB mévre xai éBBouikovra . . órav 86 rà». Óeóv ópáv ixayós 
elya: 8ófas "IapajjA uerovopacÓj, uóvo xpijreras r$. éBBougkoaré 
Aéye, rj» mevráüa rà» alcÓjceww ékreuóv" Aeyerai yap. óri d 
4BBouíkovra Yrvxais xaréBma» ol marepes cov ele Atyvmrov. 
Hieron. Quaest. in Gen. (Opp. T. III, p. 370): '* Hanc 
rem, ne cui videamur adversum scripturae auctoritatem 
loqui, etiam LXX interpretes in Deuteronomio transtule- 
runt, quod in LXX animabus ingressus sit Israel in 
Aegyptum." * S. Cyril. (vel potius Anon.) in Cat. 
Niceph. p. 1474: Kai 'Ax/Aas xal rà Zapapetrikóv. éBopijkovra 
Hévovs Aéye'* 0086 yàp dpi&péi robs. vlois 'Ioc7b, Marago xai 

TOM. I. 


» Google 


('AAXos* devi). 


3. T'Dy'57DiS. — O'. kal rà répara (" AAXos" £pya*) 
aJTOD. 
4. P307. — Redundare fecit. —O'. érékAvoe. — Alia 
exempl. érekáAvyye.* 
PD7D*. QO'. rs 0aXAácens Ts épvÓpás. Alia 
exempl. 7js$ 0aAácens? Of. Z. (ríüs) épv- 
0pás." 


Et omnem substantiam. |. .O'. 


*AX- 


e, epos mw. 
kal mücav — a)rüy 4? r)y bmósracw. 
Àos* kal mácav Tv avvayoyiv avrüy.? 


8.*pWymD web.  O'. tva. $re ('A. Z. lexéonre") 


— kal moAvmAaciacÓre 4.1 


11. nme m" co*9 CM 6N Yum. 
Or. "n ó$ y$ eis b eloopeón (alin exempl. 
3X ópeis 4. elamopeíca0e!?) éxe?. kAnpovoufjaat 
ajrív. 'A.xali yíj fv peis OiépyeaOe éxeice... 


2.1 9? yj fjv 0QiaBaíveis kXAgpovoufjcat abrjv.? 
12.77 (YT. Curam gerit ejus. O'. émiako- 
metraa ( A. O. ék(nrei!*) avrív. 


"Edpalu, às pi) kareABóvras els Atyvmrov, ós &arw eipeiv dà rís 
é» T'evégei yeyeaAoyías* ol 86 O' épurvevral kdxeívovs r)piÓugaav. 
*5 Cod, IV, Arab. r. Deest in Cod. 58. ?*» idem. 
Haec moore x. r. é. ad finem v. 19 desunt in Cod. 58. 
Car. XL. ! Sic Codd. IV, 82. * Cod. 58 in marg. 
5 Sic in marg. Codd. X, 130; in textu autem Cod. 55, 
satis inepte. * Sic in marg. Cod. 130; in textu autem 
Codd. IV, 82, Arab. 1. — 5 Sic Codd. IV, 29, 30, 55, 58, 
59, 130 (cum émédvee in marg.) Cod. 85 in marg.: 
ékáAvvye. 9 Sic Codd. 16, 28, 52, 77, 85, 130, 131. 
* Cod. 85 in marg. — ? Sic Cod. IV. Pronomen deest 
in Comp., Codd. 44, 54, 56, aliis. ? Cod. 108 in marg. 
(num quasi a radice i? ?) ^ Etiam Cod. 58 post otxovs 
avrà» &dd. xal rácav avvayeyi)y avràv, fortasse e Num. xvi. 6. 
V Cod. 108. Cf. Hex. ad Exod. vi. 1. ! Sic Cod. IV. 
Grabius nescio quo auctore pingit: fva — (sre xal 4 mo. 
9 Sic Cod. IV, Arab. r, et sine aster. Codd. 74, 76, alii, 


Arm.:. Verbum plurale sine óueis est, in Codd. 54, 75. 
15 Cod, 85. M Cod, 108. Cod. X affert: 'A. éx(sret. 


Cat. Niceph. p. 1476: émwkonéiras. . . fyov». éx(grei abri, 


karà To)s dÀAovs épuswevrás. 


Pp 
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12. "2D.  Q'. &aravrós.  ' A. éy&eA ey. 
14.1my3. OO. xa6 Gpav. 'A.év xaipQ (asrob). 


O Xorrof: karà katpóy.!6 

DDDNY. Q/.xal eleoíaes (" AMAos* ovvá£es). 

23Uy.  O'. xoprácpara. 'A. xAóny.? 

PWAOUIB. — Ne pelliceatur. —.O'. &3j mAarvfj 
(0. 6eAx05. 2. dmrarn0j?). 

moxns. Proventum ejus. Of. Tüv kapmóv 
('AXXos* rà éxdópia) avrfjs. 

OIYOU?.  O'. xai épBaAeire (" AMios" Ojoere?). 

ORE. O'. kal ddásyere ( A. evvüjoere??). 

nbwiwb. O'. daáAevrov. " AAXos" aaXevróy 9 

ca "21b. O' Aa iv abrois. Alia ex- 
empl. Aéyev abrá.^ 

Toa mata ym anjoon srnas anos. 
O'. kaÜnuévov cov (alia exempl. ka8nuévovs?*) 
év olko, kal Topevouévov cov (mopevouévovs?*) 


15. 
16. 


17. 


18. 


19. 


€v ó0Q, kal kaÜeóOovrós cov (kovraouévovs?*), 
kal &iavierapévov aov (&aviorapévovs??). Of. 
"A. Z. O. kaÜnuévov &v olko cov, kal Topevo- 
Lévov év óóQ, kal kovradopuévov, kal Óuaviara- 
pévov 
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20. T'YYU2. — O'. kal rüy mvA&y ógüy.. " AXNoy 
kal éy rais TÓAais cov? 

21. O2"? sav ob. Ut multiplicentur dies vestri. 
Of. fva. nakponuepeóonre (alia exempl. sroAv- 
»uepeóanre?).  "AAAos [va mÀmÜvvOGow ai 
juépai Duáv,9 

D2*$2 "D". OY. kai ai ')uépat T&v viàv (" AX- 
Aos* Tékvoy?) ónàv. 

22. Yvon "O0.  O'. dxofj dxoeqre. 'A. O. 

$vAáccorvres QvAéEno0c. 
mam mneyb. O'. moieiv. 3Xt abràs, rob 4 
dyamáy. 9 

24.52... 1D "íM. (O'. ob (v marfcp... 
X £v. arp 4.* 

Ihn OU 3. O'. xal fas £s 0aAárans 
Tíjs érl óvauüv (Ol Xourot-. éexárns??). 

29. 02y. O' TwBéA. 'A.'HBáA.* 

30. tU Ni3O.  O'. $veuàv (A. eleóov?") 
7jAfov. 

mb vios bus. Juria quercus More. O'. 
mÀgaíoy Tíás$ Ópvós Tráj$ D$xyygAgs (Oi Xourot 
ajAGvos karadQavobs*9). 


20. rivma-by. Qr, él ràs duds (' A. eraDposs?"). | 3t. PII ene. O'. év kMjpp mácas ràs 


15 Cod. X. !* Idem. Duplex lectio, xa6' ópa» é» rà 


«. avro), est in Codd. 16, 30, 32, aliis, Arm. r. Pro xa£' 
Ópa», xarà xatpàv exhibent Codd. 18, 19, 44, alii. Y Sic 


in marg. Codd. 58, 85; in textu autem Ald., Codd. IV, 
18, 19, alii, Arm. r. Cf. ad Cap. xxviii. 38. — !* Cod. X. 
!?? Cod. 108. Priorem lectionem aut Aquilae uni, aut 
saltem Aquilae et 'Theodotioni vindicandam esse suadent 
Hex. ad Exod. xxii. 16. Job. xxxi. 27. Jerem. xx. 7. 
9 Sic in textu Codd. 54, 75. Cf. Hex. ad Jud. vi. 4. 
*' Sie in textu Codd. 44, 74, 76, 106, 134, Arm. r. 
9? Cod. 108. Cf. ad Cap. vi. 8. 5 Sic in textu Cod. 
IV, Arab. 1 (movens se) Cf. ad Cap. vi. 8, not. 8. 
9^ Sic Codd. IV, 19, 44, 54, alii. 35 Sie Comp., Ald. 
Codd. III, VII, X, XI, r5, 16, 18 (cum d»crapévow:), 19 
(idem), alii (inter quos 85). Cod. IV legit et pingit: 
xa&nuévov" X cov 4 éy oixe cov [sic Arab. 1], xal mropevouévov" 
X cov 4 é» ó8ó, xal xorra(opévov" [Sic pro xa&eiSovros Codd. 58, 
11, 82] XX oov 4, kal Bavirrauévov" XX cov 4; ubi c in char. 
min. quater superscripsit corrector, qui Tischendorfio est B. 


oigiize y Cao Ogle 





*5 Cod. 85 in marg. Sed interpretes istos, certe Aquilam, 
pronomina personae secundae verbis Hebraeis affixa, repug- 
nante etiam Graecae linguae proprietate, neglexisse, non 
facile crediderim. ^? Cod. X. ?' Sic in marg. Cod. 
85 (qui lectionem continuat: fva mAy6vyOGcw ai j. $., xai al 
7. Tü» réxvo» Üpàv); in textu autem Codd. r9, 108, 118. 
99 Sic Codd. III, IV, VII, X, XI, 15, 16, alii. 9 Sic in 
marg. Cod. 85 (ut supra); in textu autem Comp., Ald., 
Codd. 18, 19, 83, 108, 118. Praeterea duplex versio, tva 
mroÀvyp. kal mÀr6vyÓGoiw al 7. )., est in Codd. X, 54, 55, aliis. 
*! Cod. 85 in marg. (ut supra). *! Cod. 108. Sic 
Cod. IV, et sine aster. Codd. 15, 44, 74, alii. 91 Sic 
Cod. IV, et sine aster. Cod. 82. 35 Codd. X, 108. Sic 
in marg.sine nom. Cod. 85. — **Cod.108. | Cod.X 
(qui ad éxópevor male refert) ^ Cf. Hex. ad Psal. xlix. 1. 
ciii. 19. cxii. 3. *5 Cod. X, teste Montef. (non aiAévas, 
ut Holmes.), cum indice ad T'oXyóÀ referente, Cf. Hex. ad 
Gen. xxii. 2. Interpres Sam. vertit: nàj "w^D ^byw, 
h. e. juata vallem visionis. 
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juépas. Aliter: O'. —év xMjpo mácas ràs |.3. UM2 DD'YOD. — Comburetis igne. — O'. éxxóvyere 


?uépas 4, xal kXnpovoufjoere avrív.9? 


X Tvpí 45 


Cap. XI. 2. xetpa 3X adrob 4 .. . Bpaxíova X ei- | 5. covat-5»o. O*. & ju TG mróXeov (alia ex- 


ToD 4.9 ^, émoínaev — piv cíjuepov 4.5 — 8. évro- 
Aàs -—abro04.9 — rày 'lopüávgy 4.9 9. — uer 
abroós 4^ 10. amópoy 3X aov4.5  mrocíy X: cov 4.'* 
13. t Tfs 4 kapü(as ... — rijs 4 yvy." — 18. dá- 
pará XC uou 4.9 19. Gidfere MC avPrá 4.9 — 23. 


T cÓuepov 49 — 45. éAáAqae 3X kípios 49 — 28. — 
ócas (sic) éyà évréAAopat bpiv 49 — 32. rà mpoc- 


réypaTa — ralra 4, kal ràs xpíseis — raíras 4. 


Car. XII. 
2. D"iàT DU.  O'. éxé. Alia exempl. éxei rà 
€0yn.! 
myzxbyn. O'. xai érl rày Ówàv (A. 2. O. 
Bovváy?). 


[al vip DPIWM.  O'. xai oóroxáro MX mav- 
Tis 4? &évópov Gacéus (' A. e90aAo0s*). 
3. onham-ns. Q*. ro)s Bopuo)s avràv. 'A.O. 
(rà) 6veiacrípia. (abràv). 


9 Sie Cod. IV, Arab. r, et sine obelo Comp., Ald., 
Codd. III, IV, VII, X, XI (cum —eare), 18, 19 (cum xara- 
xApp.), alii, Arm. 1. Haec, rácas ràs 7p., desunt in Codd. 
16, 44. 9 Cod. IV. Sic sine aster. Codd. 15, 44, 58 
(in posteriore loco), 74, alii, Arab. r. *' Cod. IV (cum 


notis ex corr.), Árab. 1 (cum metobelo tantum). — *? Cod. 
IV. 5 [dem. Deest in Cod. 58. * Idem. Deest 
in Cod. 58. 55 Idem. *' [dem. In Ed. Rom. est 


rogi» abróv, Sed abráv deest in Comp., Ald., Codd. III, VII, 
X, XI, 15, 16 (manu 179), 18 (idem), 19, aliis, Arm. r. 
*' Cod. IV, qui manu 175 pingit: rs kapBías cov — xai f 
éAos —- rs Vrvxrs. Prior articulus deest in Cod. 82, poste- 
rior in Codd. 75, 82. ** Idem. Sic sine aster. Cod. 82, 
Arab. 1. * [dem. Pronomen habetur in Ed. Rom., 
sed abest a Codd. 54, 58, 75, Árm. r. 8 Cod. IV, 
Arab. 1. 5 Cod. IV (cum notis ex corr.), Árab. 1. Sic 
sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 15, 16, alii, 
Arm. 1. 5: Cod, IV (om. ejuepor post ópiv) ^ Haec, 
$cas—(piv, desunt in Codd. 58, 106. 5 Cod. IV. 
Prius pronomen deest in Codd. 58, 82, Arab. 1; posterius 
in Comp., Cod. 58. In Ed. Rom. legitur: rà mp. avro, xal 
Tàs xp. ravras; Sed pro ravras, atro? habent, Ald., Codd. III, 


istis; CO Ole 


empl. $vAàv?) óuày. "AAXos éx macáv Tív 
$vAày này? 

vob, Ad habitaculum ejus (s. Ut habitaret). 
O. [xai] émikAn05vai.. " AAXNos*. els T)» kara- 
cküvociv a/ToD.? 

6,C2T neonn ns c»nhbyo nm. O' 
3X kal ràs Sexáras ópóv 4, kal ràs. ámrapxàs 
X rà» xepàv 4 bpáy.? 

7. 02 novo b53. In omni re in quam immit- 
tatis manum vestram. — O'. é&rl mácw ob. dày 
émigáAgre T)v xeipa (alia exempl. ràs Xeípas 
XX ópày 41). ' A. (&) máoy dmocroMj xetpàs 
(b$p&y). 

8. b55. O'". mávra. "AXXor xarà mávra? 

10. TT63. O'.uerà do aAe(as.. ' A. memoibóros.* 

11.33...n2*0W. O', 8» d» éfgrai... 
Xv airo 425 

O27 DW^WM. — O'. kal ràs ámapyàs T&v xe- 
pv bpàv, — kal rà Óópara ópáy 4. 


VII, X, XI, 15, 16, alii (inter quos 85, cum raras in 
marg.). 

Car. XII. ! Sic Comp., Ald., Codd. IV, VII, X, XI, 15, 
16, alii, Arab. r. Statim rois Óeois abràv post xarakAnporo- 


pire (Sic) abro?s transp. Cod. IV, Arab. x. — ? Codd. 85,108 
(cum OL Aomot(). Cf. Hex. ad Gen. xlix.26. — * Sic Cod.IV, 


et sine aster. Comp., Codd. VII (in marg. manu 1153), r5, 18, 
alii. — *Cod. X. — 5 Cod.1o8. Sic Cod. IV, Arab.1 
(cum 3X comburendo). ? Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, 
VII, X, XI, 18, 19, alii, Arab. r, Arm. x. Cf. ad v. 14. 
* Sie in textu Comp, Codd. rg (om. ópá»), 108, 118. 
? Sic in marg. (ad éAe/eece) Cod. 108. — Sic Cod. IV, 
Arab. r, et sine asteriscis Codd. 28, 58, 82, 85. Mox 
clausulam superfluam, xal rás óuoAoyías üpà», quae e v. 17 
irrepsit, damnant Codd. III, IV, VII, X, XI, 15, 29, alii, 
Arab. 1. T Sic Cod. IV, Arab. t, et sine aster. Comp., 
Ald., Codd. VII, X, XI, 15, 16, alii, Arm. r. 3 Cod. X. 
35 Sic in marg. Cod. 85; in textu autem Comp., Codd. 18, 
44, alii. M Cod, X. Cf. Hex. ad Gen. xxxiv. 25. 
15 Sic Cod. IV, Arab. 1r, et sine aster. Codd. 15, 44, 74, 
alii. !* Sie Cod. IV, Arab. r, et sine obelo Codd. III, 
VII, X, XI, 15, 16 (cum airé»), alii. Parum probabiliter 
Pp2 
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12. D2"3/03 "UM. O^. à émi ráv mvAGv ipáv.| 23. DT "2. O'. &r. alpa. Alia exempl. ór: rà 


Schol. ££ rs meos mAqaíoy olkày." 

14. O20 "3.  O'. éy ju. rà». $vAÀv (alia 
exempl. móAeov!5) cov. 

15. 7003 mmrbo2. O^ b mop Imfvpla XC Vv 
xfis 4 aov.'? 

16. vir by .. QO'. éni rà)» yüv. Alia exempl. 


dAA' éml rj» yfv.9 
18. wm. O'. kal à mpocíAvros. Alia exempl. 
kal ó Aevírgs? 
Toca OWN. O'. à év rais móAeow (' À. mó- 
Aag?) ouv. 
20. EYYONh. — O'. kal épeis. "AAXos* xai eirps. 
21. TTY^3. Of. éày à& nakpàv (s. nakpórepov) 
dréxp (alia exempl. uaxpórepov ámóoxg ^). 
T7  O'. cov. Oi Xorot:. árrà. 000.55 


rm b23. O'. xarà 3 mácav 4 r)v niébv- 
píay 9 


22. 308^. — O', erai XC abró 4. 


23.,» p".  Tantummodo in eo persiste. O'. 
mpócexe loxvpüs. | 2, . áaaAMov.? 


Theodoret. Quaest. IX in Deut. p. 268: xal ràs drapyàs rà» 
X- Upàv, kal rà Bópara op&v, kal rà é£rs" rà 86 Bópara oi Xourol 
Trà éojcia jpusjvevzay. Of. Scharfenb. in Animadv. p. 128. 
" Cod. X in marg. teste Holmesio, qui duas lectiones 
coaluisse conjicit. 9 Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, 
VII, X, XI, 15, 16, 18, alii, Arab. r, Arm. i. Cf. ad v. 5. 
?? Sic Cod. IV, Arab. r, et sine aster. Codd. 55 (cum rs y-.), 
82, Procop. in Cat. Niceph. p. 1483. *?* Sic Codd. IV 
(cum dXAà éri), 58, 82, 129, Arab. r, Àrm. x. ?! Sic 
Codd. 44, 74, 76, 106, 134. Duplex lectio, xai ó A. xal ó 
mp., e8& in Comp., Ald. (cum 6 A. cov), Godd. III, VII, X, 
X1, 19, 29, aliis. 83 Cod. X. ? Sie in marg. 
Cod. 85; in textu autem Ald. Codd. III, IV, X (cum 
dpeéis in marg.), 18, 44, alii. *! Sie Codd. IV (cum y. 
cov dmóc xp pro p. áréxp cov), 82, 85 (cum drócxy in marg.). 
'*5 Cod, 85. Sic in textu Codd. 44, 74, alii. 35 Sic 
Cod. IV, et sine aster. Codd. 44, 74, alii, Arab. 1. — ? Sic 
Cod. IV, et sine aster. Codd. 15, 16, 18, alii. 95 Cod. X. 
Sic in marg. sine nom. Cod. 85. 9? Prior lectio est in 
Ald, Codd. IV, 18, 44, 54, eliis; posterior in Comp., 
Codd. III, VII, X, XI, 15, 16, aliis (inter quos 85, cum 
$r. ró aluo in marg.). 9) Sic Cod. IV, et sine aster. 


Digitized by Go gle 


alua; alia, T yàp afua.? 
24. 558m Wb. — O', o£ Qéeyede XC airó 4. 
26. T'ÜTp. | O'. rà &yid ( A. yino péva?!) aov. 
27. C'T. O'. Vacat. Alia exempl. kai 70 aluo. 
28. now DO'37. O'. rois Aóyovs 3X rofrovs 4.9 
WunmM To. O'.kal rois vlois vov X perà 
cé 4** 
UNT» 2357.  O'. rà dpecrüv kal rà kaMóv. 
Alia exempl. rà kaAàr xal rà ápeoróv?* ("A. 
eUOés **). 


29. T2 ..."WUM. — O'. eis obs (alia exempl. o5?) 


"Y 


.. . kei, 

30. ommioub eom. O'. Vacat. Alia ex- 
empl. u5j 3X more 4 éx(nríjogs To0s Ücobs ai- 
Tày.99 

UUYNM.  O"omodjoo X obros 4? 


Cap. XII. 11. 7 o/jpepov 4.9 13. uf 3X mrore 4 
14. T Ócós cov abróv 4.9  — efjuepov 4.9. 15. 
TÓAe. X aov 4.4. — iy co( 45. — él T0 avró 4.56 
17. eóxás ME oov 4&^ 19. uf XCmore 49 — 22. 


Codd. 18, 44, 74, alii, Arab. r. *! Cod, X (cum &ya- 
cuéva). 33 Sie Cod. 15, et in marg. manu 222 Cod. 106. 
33 Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 44, 58, 74, alii. — ?* Sic 
Cod. IV, Arab. 1, et sine aster. Codd. 44, 74, alii. 55 Sic 
Comp. (cum eiápecrov), Codd. II, III, IV, VII, X, XI, r5, 
16, alii, Arm. r. 39 Cod. X. *' Sie (pro els obs) 
Codd. IV, 57. * Armen. MSS.: els o$"—F. C. Alter. 
3$ Sie Cod. IV, et sine aster. (cum éx(yrjses) Codd. 44, 74, 
82, 134, Arab. r (cum xai ujmore) Sie (cum pj éx(.) 
Codd. 16, 19, 28, alii (inter quos 85, 130); et (cum o? pj) 
éx(.) Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, r5, 18, a9, alii. 
Denique Cod. 58: umore ob ui) éx(. rois 0. abróv, ex duplici 
lectione. 3? Sic Cod. IV, Arab. r, et sine aster. Codd. 
44, 58, 74, alii. *! Cod. IV, Arab. 1. *" Tidem. Sic 
sine aster. Codd. 44, 58, 74, alii. 5 Cod. IV. Araeb.1 
pingit: 2 ó Oeós cov 4 abràw, favente Cod. 58, in quo à 
cóc cov deest. 55 Cod. IV, Arab. i. Deest in Cod. 58. 
* (od. IV. Sic sine aster. Codd. 44, 74, alii, Arab. x. 
55 Idem. Deest in Cod. 58. *5 Idem. * [dem. Sic 
sine aster. Codd. 16, 28, 30, alii, Árab. r (cum vestrum). 
*5 Cod. IV, Arab. 1. Sic sine aster. Codd. 44, 74, alii. 
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«6v 0o(4.9 25. — rà kaXYv kal 4,9. — ro) Ócob |-9 (10). smono. Of. dmokreivat ("AAXos". Üava- 


cov 4. 56. — 6 0cós aov éavr (sic) émAÓfva: 


TÓ Óvoua ajTroÜ éxe( 4.7 28. — kal mowjses 4. 


3o. nó X more 45 — 55. — afjuepoy 4.55 


Car. XIII. 

2 (Hebr. ). E27)... Ems eno om ns. 
O'. mopevÜGuev kal Xarpeíoopev Ücots érépois. 
Alia exempl. mopevÓGuev. 3: ákoXovOfjaoev 4& 
Ocoíis érépois . . . kal Aarpeioopev abrois.! Alia: 
sropevÜaev ómíao Ücàv érépov ... kal Aarpeó- 
copev ajrois.? 

8 (4). o"3nR o20n. O*. el 3C pets 4 dyamáres 

4 (5. Màyn Ani.  O'. Vacat. Alia exempl. 
X al a9rà Aarpeócere 4* — Alia: xal avr 
GovAebaere.s 

5 (6). D"T29 I3.  O'. éx rís 8ovAe(as, "Ax- 
Aos* éf olkov GovAe(as.* 

6 (7). MD? *3. Si pelliceat te. O'. tày 66 mapa- 
kaMéog (A. Z.. dvameíon") ce. 


n2». O'. Ba&ícouev.  " AAXos". sropevÜapev.? 


8 (9). benn-i o. Et non parces. | O'. ovx émi- 
mo0joeis (Z. éromAayxvísOn?) én' adrQ. 


9 Cod. IV. Deest in Cod. 58. 9! Cod. IV, Arab. r 
(sine metobelo). Deest in Cod. 58. 5. Cod. IV (cum 
notis ex corr.), Arab. r. 8 Cod, IV. 55 Cod. IV, 
Arab. r. 9^ Cod. IV. fic sine aster. Codd. 44, 74, 
alii, Arab. 1. 5 Idem. Deest in Cod. 58. 

Car. XIII. ! Sic Cod. IV (qui post dxoAov6jcopev inepte 
infert xai Ócepuev), et sine aster. Cod. 82 (cum mop. xal 
dxoA.), Origen. Opp. T. I, p. 427 (idem). Arab. 1: sopev- 
OGpev X et sequamur. ! Sic Codd. 44 (om. mopevÓape» 1), 
14, 16, 106, 134. 3 Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. 82. 
* Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 15, 44, 74, &lii. Arab. 1: 


Xet li servite. 5 Sic Ald., Codd. III, VII, XI, 16, 18, 
19, alii. * Sic in textu Codd. 74, 76, 85 (teste Montef.), 


134. * Cod. 85 (teste Holmesii amanuensi). Cod. X: 
"A. dvameloy. Cod. 58 in marg. sine nom.: dvameíce. — Cf. 
Hex. ad Jerem. xxxviii. 22. * Sie in textu Comp., 
Ald., Codd. III, IV, VII, X (cum fa3íceper in marg.), 
XI, 15, 16, 18, alii (inter quos 85, cum a3. in marg.). 
* Codd. X, 58 (in marg. sine nom.), 85 (teste Holmesii 


jgtized y Coogle 


Tàcai) avróv. 

13 (14. OY. — O". 7v yfv (alia exempl. móAu!) 
avTÓy. 

14 (15). ERUYTY.— O'.. kal. érácets (s... éferáceis). 
* AAXXos*. kai éx(nrfjoeis 


pouth In. — Et investigabis, et. interro- 

gabis. Of. kal éperíjaeis, kal épevyrjoces. — Alia 

exempl. kal épevvíjseis (s. éfepevvfjoeis), kal 
époríjaeis (s. éreporfjaes).? 

15 (16). 'UYJ. O'.é vj yf (alia exempl. móAec*). 


zyy^7b5 nmn. Os Vacat. OX kalrà 
kr'jvy avríjs &v oróuar. uaxaípas 4.5 


16 (15). O9. Totum. O'. mavénpel, "A. oXo- 


Tes, 


bn. Acervus ruderum. | O'. áoíkgros. 'A. 
xp a. 

17 (18). Y32)72 "UNS.  O'. àv vpómov ópose. — Alia 
exempl. v rpómov docev -— kópios 4.9 — Alia: 
kaÜàs éAáAgae kópios..? — Alia: xaÜàs éAáAnaé 
coi, óv Tpómov doce kópios.? 


Cap. XIII. 3. à 0eàs 3X, ópàv 4? — 6, — éx ma pós 
amanuensi; non, ut Montef. exscripsit: "AXAos" éxomA.). 
1 Sic in marg. Cod. 85; in textu autem Cod. 128. Cf. 
Hex. ad Prov. xix. 18. Jerem. xli. 8. ! Sic Comp., 
Ald., Codd. III, IV, VII, X, XI, r5, 16, alii, Arab. 1x. 
7 Sic in marg. Cod. X; in textu autem Codd. 74 (cum 
—eps), 75, 76, 106, 134 (ut 74). Cf. ad Cep. xi. ra. 
35 Sic Codd. IV, 16, 76, 17, 82, 106, 131, 134. M Sic 
Comp., Ald, Codd. III, IV, VII, X, XI, r5, 16, alii. 
15 Sic Cod. IV (cum duplici versione é» $óvo erópar. p.), 
Arab. r (cum 3et perdetis pecudes ejus gladio), et sine 
aster. (cum év $óro ju.) Codd. 44, 74, 82 (cum é» cr. y.), 
106, 134, Árm. 1 (cum in ore glad). 1* Cod. X. Cf. 
Hex. ad Psal l ar. VU Jdem. Cf. Hex. ad Jerem. 
xxx. 18. xlix. 2. 15 Sie Cod. IV, et sine obelo Comp., 
Codd. 44, 54, 71, 14, alii, Arab. x. I? Sic Codd. 16, 46, 
52, alii (inter quos 85, cum $» rpómov «lwe in marg.). 
9 Sic Ald., Codd. III, VII, X, 18, 29 (om. xópis), 53, 59 
(ut 29), alii. — *' Sic (pro ó 6. eov) Cod. IV, et sine aster. 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 16, 28, alii, Arab. x. 
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cov1j 43 9. ekeráaps SX &n 4 abróv.P. 12. mróNedv 
3Xcov4.* 15. — mávras 495. 15. — máyras 4? 
4 dva8éuar. 49 18. — 70 xaXov kaí 4. 


Car. XIV. 
1. YTEZu ND. Nos incidetis vos. O'. Vacat. 
Alia exempl. o? $oigfcere! 'A. Z. O. ov 


kararepeio0e.? 

2. W3.  O'. é£eMéfaro. "AMNos mpoe(Aaro.3 
nij. Q'. yevéc0a. o€.. " AMNos*. elyac* 
mb». Z.. é£aíperoy. 

b.'"pN) "worm.  O'. Vacat. Alia exempl. xai 

BoóBaXov, kal rpayéAadov.* 
qn. O'. kal sréyapyov.. " AXNos*. atyaypov? 

6. iD" "HX) YOU DYDU. E: scindens scis- 

suram duarum ungularum. | O'. kal óvvyuoí- 


Q*. mepiotistov. 


*! Cod. IV. In Cod. 58 haec, éx marpós aov f) éx ugrpós 
cov, desunt. ?! Cod. IV. Bic sine aster. Cod. 58. 
?! Idem. Pronomen deest in Ald., Codd. VII, X, XI, r5, 
16 (manu r5), aliis, Árm. r. *5 Cod. IV (cum notis 
ex corr), Arab. r. ** Cod. IV (idem), Arab. r. Deest 
in Codd. 54, 58, 75. * Cod. IV, Arab. r. Deest in 
Codd. 44, 58. 35 Cod. IV. Arab. 1: — placens aut 
pulerum (sine metobelo). 

Car. XIV. !' Sic Codd. II (in marg., teste Nobilio), 
III, IV (qui pergit: xal oix émjcere), VII, X, 15 (cum 
—emre), 28, 29 (cum —eera)), 30, alii. Bar Hebraeus (Mus. 
Brit. Addit. MSS. fol. 55 b): qaxecel JJ .a2, h.e. non 
divinabitis (pavreiaeate). Theodort. Quaest. XIII in 
Deut. p. 271: Tà» àveoeSàv éÜvày dmayopeies rà &Óy ka &ià 
pé» ToU, oU doBüsere, ràüs pavreías é£BaXAe doiBor yàp rà» 
Vrevüóparrw ékáXovy rà» IIóÓvoy uà 86 ro), ob rodjcere x. v. é., 
rjv ToU mévÜovs dmyyópevce» duerpíav. Porro huc spectat 
Hesych. T. II, p. 823 ed. Alberti: Oó qoáera: (sic). 
$oiSáy. écrit T. él vexp fj Gaovixg. pavreveoÜa, — (In. aliis 
libris varie, sed vitiose, exaratur, o) $ofjsere, o. oBn6z- 
cere (sic Cod. II in marg., teste Holmesio; Maius autem 
margini nihil allevit), o6 dofr6jc«cóe; Complutensibus 
vero suum o? koj6joecÓe sibi habere jubemus.) ? Cod. 
X, teste Holmesio: 'A. xararepeicóe (non, ut Montef. ex 
eodem affert: 'A. A. mepireueigÓe). — Bar Hebraeus autem ibid. 
MeL J .o—Qotell ouo anf. Cf. Hex. ad Jerem. 
xvi. 6. xli. 5. xlviii. 37. * Sie in marg. Cod. 85; in 
iextu autem Codd. 18 (cum -Aero) 128. Cf. Hex. ad 
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pas óvvx((ov (A. Ge&xacpévor yao?) óo 
xn^àv ('À. órAàv?). 
7.083.  O'. ràs ónMs. 
ynMs.'o 
nDawWTTDW. Et leporem. | O'. kal óaacrroda. 
' À. (kal rày) Aayaóy,!! 
8.iTM Ny, Et non est ruminatio. — O'. kal — óvv- 
x&e« dvvyiwrfpas (s. évvxas) ómAfjs, kal robro 
pnpvxia pr (4) o? papukürai.? 
onvam. 
paímy!?) ajTÓy. 
9. Up. — O'. kal Xenídes (A. doMBes!4). 
13. W'WT. — O'. Vacat. Alia exempl. 3X xal ràv 
lov 4. 15 "A. (kal ràv) f£ov.' 
14. 1»5 zs DN. Of.Vacat. Alia exempl. 


kal mávra kópaka, kal rà Opowa ajrQ." 'A. 


"Aor (ràs) 6o 


O'. (xal) rà» 0vgsiiatov (A. vexpi- 


kai aàv rávra. kópaxa . .'? 


1 Reg. xx. 30. Job. xxix. 25. * Sic in marg. Cod. 85; 
in textu autem Codd. 18, 55. 5 Cod. X. Sic in textu 
Codd. 54, 85. Cf. Hex. ad Exod. xix. 5. — * Sic Comp., 
Ald., Codd. III, IV, VII, X, XI, 15, 16 (cum Boigaior), 
18, alii, Arab. r. ' Cod. X in marg., teste Montef. 
Holmes. ex eodem atyapyor exscripsit. * Cod. X. Cf. 
Hex. ad Lev. i 17. ? Idem. ? Sic in marg. 
Codd. X, 85. * Codd. X, 108. Cf. Hex. ad Lev. xi. 6. 
7 Sic Cod. IV (cum ówvya:), Arab. 1 (sine cuneolo). 
Etiam in priore deest metobelus, quem Tischendorfius post 
rovro ponendum fuisse opinatur. Sed haec omnis, óvvyí- 
(e«—pnpvxopàv, desunt in Cod. 58, concinente Hebraeo. 
?* Cod, X. M Idem. Cf. Hex. ad Lev. xi. 9. 15 Sic 
Cod. IV (teste Holmesii amanuensi, a quo tamen dissentit 
Tischendorfius, scribendo :£w), et sine aster. Codd. 15, 54 
(cum leor), 58 (cum ifora) 75 (ut 54). Etiam Vulg. habet 
ixion, cujus nominis nullam avem se reperire nec in Graecis 
nec in Romanis scriptoribus scribit Bochart. in Zieroz. 
P. II, L. VI, C. III, et proinde legendum putat ozyn, invitis 
testibus nostris. 1* Ad ypíóra (v. 12) Cod. X in marg.: 
'A. tor, exscribente Montef. in Appendice, cum nota: ** Sed 
Basil. id ad vocem "IN?! versu seq. videtur referre, prae- 
misso asterisco sine interpretis nomine; et eo referendum 
suadet etiam Vulgata." Immo lectionem 3Xxal rà» &£ov 
non e Basil, sed ex editione Grabii se hausisse fatetur 
ipse Montef. in Hexaplis ad loc. V Sic Comp. (cum 
Távra rà x.) Codd. III, IV, VII, X, XI, 18, 28, alii. 
15 Cod. X (cum eóprarra). Cf. ad Cap. xxvii. 1. 


-Car. XV. 8.] 


14 (Hebr. 15). 11297 P3 Di. O'. kal arpov6óy 
(A. erpovOokáugAov!9). 

20 (a1). WD. O'. r$ mrapoíko (A. mrporqXéro?). 

v33j6. O7. 7 dXXorpo ('A. £&vo?!). 

VÀ. OO'. dpva.. 'A. &pijoy. 

(oM.  O'. uyrpós abroU. Alia exempl. add. 
üs yàp troie? ToÜro, àael damáAaka Ojoev Óri 
píacuá (s. ufjvipa) éorc TQ 0c "ax. 

23 (24). "Qq1Y^23. Quod si longior fuerit. O'. 
€ày Óà uakpà» yévgrai (alia exempl. uaxpàv 
áméxp?^). 

25 (26). ^2025. 
pe0bo uai. I5 

26 (247). van Nb. O/, Vacat. Alia exempl. 
3X oix. éykaraMelpyeis: abróy 4? 

28 (a9). X931). — O'. kal éymAnoÓfjmovras (" AAA" 
eUdpavOfjsovrau?). 

Th neoya-b23. Qr. &v rác rois Épyois 3Xc rv 
xetpàv aov 4,** 

Cap. XIV. 2. 4 ó0eós cov 49. 4. (e) éx Boy 4.? 

7. -— kal óvvyi(óvraov. óvvxyiorfjpas 4&5! — 18. dxá- 

Üapra -— rabrá 4 icrw9* — ám" avrày 49 — 20. 

kal $éyerau MC ajr6 43* — 21. dypob —— cov 495 

22. T ajTÓ 499. — kópios 6 Ücós cov 49". —— olgere 4.9? 

24. T abrá 4.9 27. "T abró 4, 


"A. (xal &) 


Q'. 1 éni cíkepa. 


9 Cod. X. Cf. Hex. ad Lev. xi. 16. 9! Tdem. 
* Idem, teste Holmes.  Montef. exscripsit: 'A. £eive. 
? Idem, teste eodem. ? Sic Codd. VII (in marg. 
manu 19238, cum ógel 6óce. dacbáXaxa 'ujvipa k. 7. 6), 16 (cum 
xvpío t$ 0e), 28, 32, alii (inter quos 54, 75, uterque ut 
VII, cum dem.) 85 (cum u7wua in marg.), Cat. Niceph. 
p. 1496. ^! Sic in marg. Codd. X, 85 (qui pergit dró 
co) 7| ó0ó;); in textu autem Ald., Codd. XI, 18, 44, alii. 
5 Cod. X. *? Sic Cod. IV (cum Aes), et sine aster. 
Comp. (cum o6 xaraX.), Codd. 44, 58, 74, alii, Arm. r. 
9 Sic in marg. Codd. X (cum evparós (sic)), 85; in textu 


autem Cod. IV. ?* Sic Cod. IV, Arab. r, et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 44, 58, 74, alii. 9 Cod. IV, Arab. 1. 
Deest in Cod. 75. 9? Arab. 1 (cum metobelo tantum). 


Deest in Cod. IV. *: Cod, IV. 9 Idem. Bic 
sine obelo Comp., Ald., Codd. X, XI, 15, 30, 44, alii. 


9 Idem. *! Idem. Sic sine aster. Codd. 44, 58, 74, 
alii, Arab. r. *5 [dem. Pronomen deest in Cod. 55. 


* Idem (cum notis ex corr). ^ " Cod. IV, Arab. 1 (cum 
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Car. XV. 
1. TODU. Remissionem (debiti). O'. dóeow. 'A. 
bmocmacyóy.! 
2."DW) wy n th-Nb won D ON 
VUM. — (Remittet) id quod mutuum dederit 
procimo suo, non eziget a proximo suo et fratre 
suo. Q'. à óje(Ne cov ó mAgoíov, kal àv 
dóceAóóv cov obk dmoríces. Alia exempl. 
8 óeve oot [7] ó mÀq0íov 3X; mov 4, ovx 
dmairíjces M; Tüv mAgoíov cov 4 xal ràv 
dóeAoóv cov. 
8. V231T TW. — O', mày dAMórpiov. ('AAXos". áÀXo- 
yer?). 
TINCITW. Apud fratrem tuum. —. O'. rap! airQ, 
TQ 0b dÓeAQQ cov. — Alia exempl. —-ap' a?rQ 4 
ToU dÓeAQob cov.* 
4."9 DDM. Nisi forte. O'. 6r... " AAXog mv. 
qT)1273. O'*. én e»oyár. 
$ià T0 Bijua Tobro eUAoyóv.? 
7T. Tm UnmmO. Q'. X éx 4 rày dóeAQüv aov." 
bn yseun Nb. Non obfirmabis cor tuum. 
Of. oix dmocrépfes (alia exempl. dzocrpé- 
Nyeis?) 7)» kapü(av aov. O. (o9) erép£eis . . .? 


Alia exempl. ór: 


8.Dhp^73. QO'. Xt iri 4 dvofyoy 
&. 6 0eós cov4). Haec desunt in Codd. 58, 71. 9 Iidem. 
9 Cod. IV. * Idem. Deest in Cod. 58. 

Car. XV. ! Cod. X. Cf. Hex. ad Psal. cxl. 6. 3 Sic 


Cod. IV (cum obelo ex corr.), et sine notis Cod. 82, nec- 
non (eum xai oix dr.) Codd. 44 (cum abróv pro rór sÀ. eov), 
74, 106, 134, Arm. rt. * Cod. 85 in textu. * Sic 
Cod. IV, et sine obelo Codd. II, 19, 44, 75, 82, 106, 108. 
5 Cod. 106 superscript. alia manu. * Sic Ald. (om. ór:), 
Codd. VII (in marg. manu 175), r6, 18, 19, alii (inter quos 
85, 130). * Sic Cod. IV. Praepositio est in Ed. Rom., 
sed deest in Codd. IL, 54, 75. * Sic Comp., Ald., 
Codd. III, IV, VII, X, XI, x5, 16, 18, alii (inter quos 85, 
cum dsocrépfes in marg.), Árm. z, et Patres, improbante 
Grabio in Diss. de Vitiis etc. p. 36. Sed ut recte dicatur 
droarépyew Twà, desinere amare aliquem (cf. nos in Annot. 
&d S. Chrysost. Opp. T. XI, p. 704 C), vereor ut defendi 
possit locutio dmoorépfas rj» xapBíav, cor amore exuere. 
? Cod. X,teste Holmesio. fed errorem suspicor. ^ !9Sic 
Cod. IV, Arab. 1, et sine aster. Codd. 44, 58, 74, alii. 
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8. br "I. Quantum sufficiat inopiae ejus. O'. | 29. TIT. O'. ácacros Cera. — Alia exempl. ócaó- 


3X ikavàv 4& Gcov émidéera, (s. ócov ày émi- 
óégra:).! 
qo "ipm "ÜN. O*. ka0ór. évOeetrou, — Alia ex- 

empl. ka6ócov (s. kal ka06cov) varepeirau.? 

9. "ioNb oy'o3. O'. dvóunua Aéyav. 'A. dmo- 
eracías TQ Aéyew.? 

12. "307 TQUc. O'. xal XcrQ 6ea4 rà 
éBóó6uo. ^ 

14. *23jp"2^. — O'. kal dm roD olvov (alia exempl. 
Tí Anvob! cov. 

15. 0*7 mno "aTTDTM. 
3X eíuepov 4.1 

17. nov». O'. mpàs rjv Óópav. Alia exempl. 
add. éri ràv oraÓpóv (s. rüy araOuàv)." 

18. 30 TU. — Duplum mercedem. —O'. éréreiov 
(A &evrepoópevov!5) uto0O6v. 

20. 303Nn.  O'. day airó. "AXXor BpaÓj- 
cera. 

21. Y? O"5 bs. O'. uàpov vovnpóv. Alia ex- 
empl. 7j kai más uápos mrovnpós.? 

22. TYU3. | O'. dy rais móNeoí ( A. róAaus?) cov. 


O'. 10 ffüua Tobro 


UJ 
-X* 


?! Sie Cod. IV (cum door émiBéira), Arab. r, et sine aster. 
Codd. 44 (cum rà íxayàv), 58, 74, alii. 3 Sie Comp. 
(cum ó$crepzra)), Ald., Codd. III, IV, VII, X, r5, 16, 18, 
alii. 15 Cod. X. Cf. Hex. ad Psal. xvii. 5. xl. 9. 
M Sie Cod. IV (qui pingit: xal X4: ére rà &), et sine 
aster. Codd. 54, 58, 74, alii, Arab. r, Arm. rz. 35 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, IV, VII, XI, 15, 16, 18, alii, Arm. r. 
15 Sic Cod. IV, Arab. z, et sine aster. Codd. 15, 44, 58,74, 
alii. V Prior scriptura est in Codd. III (manu 292), VII 
(in marg. manu 1925), 19, 44, aliis; posterior in Ald., Codd. 
16, 18, aliis, Árm. rz. 1$ Cod. X, teste Montef. Holmes. 
vero ex eodem: 'A. Oevrepóuevov. Cod. VII in marg.manu 2d&: 
SrAoiy, zuépas kai vvxrós. (In textu pro émérev in Codd. II, 
III, VII habetur é$érwov, in Comp. érériov, in Cod. IV erai 
rwv; de quibus omnibus Holmesius o3 yp).) !? Cod. 
85 in marg. 9 Sic Comp., Codd. III, VII, X, XI, 15 
(om. xai), 16, 18, alii. Solus Cod. IV: xai mà» (sic) nàpov 
srovipór. *1 Cod, X. *? Sic Cod. IV, et sine obelo 
Comp., Ald, Codd. VII, X, XI, r5, 16, 18, alii, Arm. r. 
35 Cog. X. *! Cod. IV, Arab. r. *5 Cod. IV. Deest 


Tos — $éyerau 4 ' A. ópoo. 


Cap. XV. 2. —7Q cQ cov4* 4, —ó Ocós 
cov 49 6, dpfes —có49* 9. uf Xt more 4* 
T kpumróv 499 — ueyáA 49 — 10. — kal Óáyeov 
Savewis a9rQ Ócoy émibéera, 4. 
Püua ToUro 49! TQ mévgr( XC cov 4, kal TQ &m- 
eouévo 3X; aov 4 rQ érl rfe yfjs cov9 15. — ékei- 
0ev 49. éyréANopaí aoi (sic) — moiety 43 — 20. —ó 
0cós cov 49 45. — éy go( 4* 


II. — Toiciy TÓ 


Car. XVI. 
1.TB. Qf'.rà méexa. 'A. $ecé! 


wow nm meYin. (Os djAÓe. "AXXos 
é£jyayé a€ kópios à Ocós aov? 
8. YO.  O'. (éóugv.. ' A. (vporóv? 
»» n5. O'. dprov kakáceos (' À. kakovxías*). 
TWETIA. Cum trepidatione. O'.év awovéfj. 'A. 
év Oap Bae. 
8, rwy w'aUr O'm. O0". xal 7j juépg T 
éBóóun (AXXos al fj juépa. 1) €£806u9*) é£6- 
&iov. éoprj (A. émríaxeos?). 


in Cod. 58. ** Cod, IV (cum notis ex corr.), Árab. 1. 
Sic sine obelo Comp., Ald., Codd. III (cum c? dp£y), VII, 
X, XI, 15, 16, 28, alii. TY Cod. IV. Sic sine aster. 
Comp., Codd. 19, 44, 58, 74, alii, Arab. 1. *?* Idem. 
Deest in Cod. 58, Arab. 1. ?? Cod. IV (cum notis ex 
corr.) Arab. 1. Deest in Cod. 58. 9! Cod, IV (cum 
scripturis Qayiv Saves et, émideiraz), Arab. 1. Deinde verba 
kafór. évBeciras desunt, in Comp., Ald., Codd. III, IV, VII, 
X, XI, 15, 16, 18, aliis. *! Tidem. Haec desunt in 
Cod. 44. 9 Cod. IV legit et pingit: rj mévyri — (sic) 
cov: r$ éÉmi ris yns cov; deinde in marg. inferiori cher. 
minusculo: xai rj évideopéo (sic) X aov :. 85 Cod. IV, 
Arab. i. Deest in Cod. 58. *! Cod, IV, Arab. 1 
(sine co). Vox sowi» deest in Codd. 18, 29, 58, 128. 
55 Cod. IV. *5 Idem. Deest in Cod. 16. 

Car. XVI. ! Cod. X. Cf. Hex. ad Exod. xii. rr. 
? Sic in textu Comp., Codd. 44, 74, 76, 106, 134. 
* Cod. X. * Idem. 5 Idem. Cf. Hex. ad Exod. 
xii. r2. Jessi. lii. 12. * Sie in textu Codd. IV (cum 
kal pépa), 82. ' Cod. X. Cf. Hex. ad Lev. xxiii. 36, 


—Ca»r. XVII. 5.] 


10.:TT D372 DD. Pro ratione doni spontanei 
manus tuae. O'. kaÜàs /j xe(p aov lexóc. 
"A. &rapaiw. ékoíatov (xeipós aov)? 
Tm 3203 "N32 qnn WM. O"6ca d» 6o 
Alia exempl. óca àv óQ co, kaÜ0óri 
eJAóynaé (s. g)AÓynae) a kópios.? 
11. T)yU3 "ÜNM.  O'.Vacat. Alia exempl. ó éy 
rais móAeoí cov.' 


15.T90 "JH Lm.  O'. kai éeg Mom 4. e 


kÜptos. 


$pouwónevos.! 

16. O" yb vibe. O'. rpeis kaipoós (A. ka06- 
ovs !?), 

17. D31Y23.— Of. xarà &óvajuv (' A. &6ow!?). 


18. YOU. — Et scribas (magistratus). OO". xal 
ypapparoeucayoryets (A. éxBiBaorás. 2. mai- 
Gevrás *. 


WMX o O*. modjoes. 


ccig. l5 


Alia exempl. xaracrí- 


Cap. XVI. 2. T 0eós cov avjróv &J* 7. — koi 
ómrásces 4." 8. —éy abrf máv 4.*. — mA)» boe 
ToiÓfjcerai wrvxfj 4.9 9. éB&ouábas — óXoxM- 
povs 4 éfapiüujnes. — 11. ó Ócós cov — abro 4 
12. ép — yf 4*9 14. t 00ca 4 15. — à Ócós 


* Cod. X.  Montef. edidit éxovsiev, sed in schedis ipse 
exaravit éxovcio» (sic). Ad émapsw (DNUS) cf. Psal. 
exli (exl). a in Hebraeo et LXX. ? Sie Comp., Ald., 
Codd. III, IV, VII, X, XI, 15, 16, 28, alii, Arab. 1, Arm. 1. 
? Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, VII, X, XI, r5, 16, 18, 
Arab. r, Arm. x. HM Sie Cod. IV. Cf. Hex. ad Lev. 
xxiii. 27. 9 Cod. X. 35 Idem. M Cod. 85 (non, 
ut Montef. oscitanter exscripsit: 'A. dxpiBagrás). Cod. X 
affert: 'A. éxBiBaarás. 35 Sic Comp., Ald., Codd. IIT, 
IV, VII, X (cum «al erjces), XI, 15, 16, 18, alii, Arm. r. 
!5 Cod. IV (qui pingit: --ó 6«ós cov| -— atróv:, obelo 
priore a correctore posito) "Vox abróv deest in Comp., 
Codd. 58, 75, 108, 118, Arm. rz. Y Idem. Deest in 
Cod. 58. 15 Cod, IV, Arab. 1 (om. mà»). 1? Tidem. 
? Cod. IV. Sic sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VII, 
X, 15, 16, alii, Arab. r. Cf. Lev. xxiii. 15. *: Idem 
(cum a?ré pro airóv). Pronomen abest a Codd. II, 58, 75, 
82, Árm. r. 9 Idem. Arab. r pingit: —é» y54. 
3 Idem. Deest in Codd. 53, 74, aliis. . *! Idem. 
? Cod. IV, Arab. r. Praecedens abróv deest in Comp. 

TOM. I. 
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cov aUrQ 47^ 16. —— kópios 4.5. —. ro Ücob cov 4."* 
18. xarà $vAds (3X) cov (4) 
res 4.3 


20. —- eia«A0óv- 


Car. XVII. 
1. nana. O'. o? 0óc«is (" AAXos mpocoíccis!). 
nayin "3 ym o5. O'. r&v Pfjpa rrovnpàv, 
6r. BóéAvypa. 
pàv Bé&vypa.? 
2.137093. Of. Vacat. 
WUP3. / OX. évavríov (s. évavri).. "AXNos*. évó- 
moy. 
3. uax-bob. Of. avri TÀv (s. rQ) éx rob kócpov. 
' A. (mrácav) erpariáy.S 
4. Dy). — O'. X xal dkofogs 4^ 
DIYDy3. O'.yeyévgra. " AAos" éyeviión robr0/ 
5. D'NE-DN.  O'. ry dvÓporrov (" AAXos*. dvópa*). 
TOyUoN DEI YUP CyWrDM cy oU 
PIÜWC-DM iN UPNDITDM. O^ Vacat. Alia 
exempl. 3X ol émoígsav TÓ Büjua TÓ movgpóv 


Alia exempl. r&v jua movy- 


Alia exempl. év aoi? 


Tolro Tpüs míAais cov, Tv dvÓpa $ T2)v yv- 
vaika4? Alia: Xolruwes émoínoav rà mpáypa 
TÀ mroynpàv ToUro éri rijv mÓAnv (4).'? 


Codd. IIT, IV, X (in textu), 18, 64, aliis, Arm. r. 96 Ti- 
dem. Deest in Cod. 58. ?' Sic sine aster. Codd. IV, 
58, 82. ** Cod. IV (silente Holmes.), Arab. t. 

Car. XVII. ' Sic Ald., Codd. III, VII, X (cum 6/eex 
in marg.), 15, t6, 18, alii (inter quos 85, ut X). ? Sic 
Codd. IV, 19, 82, 168, 118, 128, Syro-hex. (cum notula in 
marg., teste Masio). * Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, 
VII, X, r5, 16, 18, alii, Arab. r, Arm. 1 (in medio tui). 
*Sie in marg. Codd. X, 85. 5 Cod. X. * Sic 
Cod. IV, Syro-hex. (cum **obelisco"), Arab. r, et sine 
&ster. Comp. (cum —e«s), Codd. 15, 58, 74, alii. ? Sic 
Cod. 85 in marg. Statim idem in textu: ró BBéAvyua 
abro) (pro roro). * Sic in marg. Codd. X, 85. ? Sic 
Cod. IV (cum rj» yvraixa: (Sic)), Arab. r, et sine aster. 
Codd. 44 (om. rà» dypa f) rjv y.), 74, 16 (om. rà Bfipa), 82, 
106, 134. Masius e Syro-hex. tantummodo excitat: virum 
aut feminam (* transfossa obelo"). — !? Sic Cod. 85, et sine 
aster. Comp. (cum rà mpócrayua), Ald., Codd. IIT, VIT, XI 
(cum siAgr avbroi), 15, 16, 18, alii, Arm. 1 (om. ézi rjv r(As»). 
Ad éri rj» Ag» Cod. VII in marg.: émi rà kpiripuor. 

qq 


298 


DEUTERONOMIUM. 


[Ca». XVII. 6— 


6. oy c0 "by. Q'. éri óvoi náprvow. 'À. | 17. i235 no Nb, O'. tva nij ueraorfj (alia 


érl aróparos Ó$o naprópoy.! 
8. wo "3. Si nimis ardua sit (res). O'. éàv && 
dóvvarfjog ( A. Óavpacro0f?). 
ja RET TT. — Of. kóptos à Óeós cov éxei. 
Alia exempl. kópios à 0eós cov M ev avrQ 4 
T éruÜsvai 70 Üvoua. ajroü éxet 4,3 
9. EUH "27 DM. O'" rà)» xpícw. "AXos 
TÜ ffüua Tíüs kpíceos.!* 
10. ^277 "b-by. Q'. xarà à mp&yya. (" AMNos 
fpa). 
11. Th "UM rrmymg Corby. O0". okarà ry 
vóuoy 3X: Óy áv darríco (' A. Qeríroci!*) o4. 
Alia exempl. xarà ràv vópov Bv $xriobaí a01.19 
13. rm Nb, Et non insolenter agent. — O'. xai 
ook dcefjoe ('À. bmeprnóavevoorvrai 9). 
14. "v5. O'. dpxovra. Ot Xourot^. Baciiéo.? 
16.73. O'. &àór. Alia exempl. zAfj».?! 
D» nia web. Multiplicandorum equorum 


gratia. O'. éros u) mAn6óvg (—) éavrà (4) 
Irroy.? 
". Cod. X. U Idem, teste Montef. in schedis, qui 


per incuriam edidit: 'A. édavpacró6y. Cf. Hex. ad Jerem. 
xxxii. 17. 33 Sie Cod. IV, et sine obelo Codd. 44, 74, 
16, 106, 134. Syro-hex.: xóp«s ó 0eós aov — énudwórra: rà 
d». abroU éxét 4; et sic sine obelo Comp., Ald., Codd. III, 
VII, X, XI, 15, 16, 18, alii, Arab. 1 (cum — c/c), Arm. 1. 
M Cod. 106 in marg. alia manu. 35 Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, IV, X (cum sp&ypa in marg.), 15, 16, 18, 
alii (inter quos 85, ut X), Arm. r. 15 (Cod. X. Cf. 
Hex. ad Exod. iv. 12. Job. xii. 7. V Sic Cod. IV, 
Arab. 1 (qui pingit: quam scire faciam te Xego), Syro- 
hex. Posterioris lectionem, sed, ut ceteras omnes, He- 
braeo charactere, exscripsit Masius: co X jas yl 
9X Ji! joior. 13 Sic Codd. 44, 74, 76, 8a (cum 
$oricociv ce), 106, 128 (cum $owrícoc cc), 134. 19 Cod, 
X. Cf. ad Cap. xviii. 20. 9 Syro-hex. loca? qe7o 
* Lacs. *! Sic Comp., Ald., Codd. III (IV hiat), VII, 
X, 15, 16, 18, alii (inter quos 85, cum àiór. in marg). 
?' Sic sine obelo (cum éavré pro airQ) Comp., Codd. III, 
VII, X, XI, 15, 16, 18, alii... Pronomen deest in Cod. 58. 
In Comp. negativa particula abest, repugnantibus libris 
omnibus cum Arab. 1 et, Syro-hex., qui vertit: Jes Jl 
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exempl. o7ó? ueraarijoerau?) abrob ?) kapÓía. 
18. Anjoen ND3 oy. O'. énl rfjs dpxfjs apro. 
Alia exempl. émi ToU Ópóvov (s. &íjpov) Ts 
dpx5js ajToU.^ 
19. DS rmi "uyTbz DM. O".orásos ràs 


"AAXos mávra rà fíuara (8. 
25 


évroÀàs Tabras. 


sávras roUs Aóyows) ToU vópov rovrov. 
20. inzoon"oy. Q*. érl r$s dpxss (À. Baci- 
Aeías??) avroÜ. 
Y333. — OX. kai ol viol aPro0 (alia exempl. add. 
per^ abroQ?), 


Cap. XVII. 8. — xai dvapécov dvriXoyía ávri- 
Aoyías 4.9 10. ék ToU rómrov (3X) ékelvov (4).*?. — ó 
0cós cov émikAgÜfgva. TO Üvoua abroÜ &kei 499 kai 
$vAdin m 0$ó0pa 43! 12. — 8s éàv (sic) jj v rais 
'1uépaus éxeívaus 49 — 14. 8(Ómaí co — &y kN po 4.9 


Car. XVIII. 
1. Doom" snm PUT "ÜM. — OO". kaprópara 
(A. mvpà!) xvpíov à kMjpos abrGv, deyovrai 


LJ 
od 


Ja 9X co. *! Sic Codd. II, 19 (cum o0& ,) y.), 
44, 54, 58 (cum duplici lectione, o08é uj p. tva ui) p.), alii 
(inter quos Cod. 85 in marg.). Syro-hex. in textu: Jle 
o3 L2 joh.ao; in marg. autem: Js |a? 
o? hal (dion 1) aano. *! Sic Codd. 44, 74, 
76, 134; necnon (cum 8í$pov) Comp., Ald., Codd. III, VII, 
X, 15, 16, 18, alii. *5 Syro-hex. in marg. sine nom.: 
Joe Jess: J3o (oco. ? Cod, X. *' Sic 
Ald. Codd. III (manu 225), X, XI, 15, 18, alii, et Syro- 
hex. in marg. —— * Cod. IV (cum drràoyías dvriXoyía, at 
et xpígeos xpíois, et á$ns 45) Haec in Hebraeo non 
sunt; Syrum tamen etiam ea habet, sed per asteriscos."— 
-Masius. , Desunt in Cod. 44. 9? Sic gine aster. Codd. 
IV, 44, 58, 74, alii. 9! Cod. IV, Arab. 1 (qui pingit: 
Deus tuus invocare nomen ejus —— ilic 4). Sic sine obelo 
Ald., Codd. III, VII, X, XI, r5, 16, 18, alii. 3! fidem. 
Sic sine obelo Comp., Ald., Codd. VII, X, r5, 16, 18, alii, 
Arm. I. 33 Tidem. 35 Cod. IV, Arab. 1 (cum 
X sortem). Sic sine obelo Comp., Ald, Codd. III, VII, 
X, XI, 15, 16, 18, alii. 

Car. XVIII. ! Cod. X (cum spa). 
ii 3. 


Cf. Hex. ad Lev. 


—Car. XVIII. 11.] 


—— abrá 43. " AAXos mvpà xvpíov, kal &Mijpoy abroü 
$éyovrai.? 

3. Tm Pm. — O'. xai arg X fora: 4^ 

H2337. .Q'. rà Óónara. "AAXos" Tàs Üvaías. 
1D3. — O'. xal &óceis (alia exempl. cei"). 

5. enarm-b5 vos enm mimos mie» sib. 
O'. mapeanrávau — Évavr. kvpíov ToU Ocoó 4," 
Aeovpyety — kai eUAoyeiy 49 éri 7. Óvópari 
a)ToÜ, a)T0s kal oí viol abro év Toig vilois 
'IvcpafA (alia exempl. ér 79 óvóuart kvpíov, 
abrüs kal ol viol ajro0 mácas ràs juépas 
-— kvpío 4). 

6. D ^3. O' srapoiket (3C) £xet (4). 

rouboa N23.  O'. XX xal. éAeioerat 4 kaÓóri 
émiÜvpet. 

7. DÜ3.  O'. (3X) émi (4 7 óvópari.'* 


8. Yoon" pons pn. Portionem sicut portionem 
(aequales portiones) edent. —O'. uep(óa uege- 


uU 
e 


* Obelus est in Arab. r. ? Syro-hex. in textu: 5ao 
87? (b ooo? la9 jl: je; in marg. 
autem sine nom. e ]2 cx? (fort. 5.93) BE.9 Jo» 
*.2X»]/ oct Lectionem Aquilae esse crediderim, 
eujus mvpà Syrus per insolentem locutionem N^NBb N12 (sic) 
expressisse videtur. * Arab. 1 (sine metobelo), Syro- 
hex. 5 Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 15, 16, 
28, alii (inter quos 85, cum rà Ójpara in marg.). 9 Sic 
Comp., Codd. II, IIT, VII, X, XI, r5, 16, 18, alii, Syro- 
hex. (cum 8óc«s in marg.). 7 Arab. 1: «nr coram X Do- 
mino Deo tuo (sic, sine metobelo) ^ Ad sapecráva: x. r. é. 
notat Masius: "Ita et Syrum; jugulantur tamen obelisco 
quae in Hebraeo non sunt." 3 Verba, xal eiAoyei», 
desunt in Comp., Codd. 28, 85. ? Sie (sine xvpíp in 
fine) Comp., Ald., Codd. III, VII, 15, x6, 18, alii, Arm. x. 
* In fine periodi post rácas ràs juépas addit Syrum N'^D5 .. . 
quod nec in Graeco nec in Hebraeo est; transfoditur tamen 
etiam veru."—/JMasius. Sic sine obelo Codd. 19, 108, 118, 
Arab. 1. 1? Sie sine aster. Codd. 15, 74, 76, 82, 106, 
134, Arab. x. ? Syro-hex. Ja? Jl - » box. 
Sic sine aster. Cod. 823, Arm. r. 3 Sie sine aster. 
Codd. 44, 54, 74, alii. — !* Syro-hex. Jhxe "T Jhass .1. 
**wesl. M Sic Comp., Codd. XI, 44, 53, 56, 7 4, alii. 
Syro-hex. .JA-2 a lt 9o o-X5? l3! €? cj. 
15 Cod. 85 affert: 'A. ràv mpáceov x.r.é. X. rijs krjaeos x.r.£. 
Cod. X autem: 'A. xepís. ?* Syro-hex. |oca? (eo 
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» pusuévqv dáyerat, — O.pepiBa xarà uepiBa jáyerai. 
s. niawnr-by "won "ab. Praeter venditiones 
ejus er bonis paternis. .O'. mAiv Tüjs mpá- 
ccos (alia exempl. add. a$rob!* 5s xarà 
marpiáv. 'A. xopls rà» Tpáceov abroÜ émi 
ToUs TaGTÉpas. 2..T/js kríjgees €kaoros Tíjs 
karà Tarpiás.is 
10.""392. Qui traducit. 
Aourot Ouyav.!* 
q]yO.  Hariolus. O'. kAn&ovidóuevos. | 2. 03- 
pecookerrobpevos.!? 
11. 398 bw. Et qui interrogat pythonem. — .O'. 
éyyacrpíuvOos. 'A. (kal) émeperüwv uyov.!? 
0. . 0e 974v.? 
SAY. — Et fatidicus. —O'. kal reparooxómos 
('AAXos* yvopwrüs. Ot Xourot yvóorns?). 
"Tyro YT. Et qui consulit mortuos. 


O'. (kal) éreperáàv To)s vexpoós. ' A. xai (gràv 
m 


Q'. mepikaÜDaípov. Oi 


mpós roUs vexpoUs, 


U 
bo*d 


* -2x369.. Cod. X affert: 'A.Qi&yov. Sic in textu Cod. 58. 
V Ad kAgBoróuevos Cod. X in marg.: 2. eypetockoroüpevos. 
O. Ocgrjs; Cod. 85 autem: Z. enuewockomoüpevos. 'A. éme- 
porà» uáyov; e quibus sola Symmachi lectio huc pertinet. 
Cf. Hex. ad Mich. v. 12. Syro-hex. in textu: aa? 
Yo l.25; in marg. autem: * 13.260 «1 .uo, ubi pro 
wi? Masius perperam scripsit DN". (Statim pro olwwó- 
pevos Syrus noster apte dedit Jh ez9.5 as135?, quae 
locutio legitur in Zelig. Jur. Eccl. p. JJ, 12, pro eo, ni 
fallor, quod in Graeco exemplari p. 11, l. 13 sonat olo»wrjs, 
etsi aliter sentiunt Lagarde et post eum Payne Smith in 
T'hes. Syr. p. 409, qui discrimen inter serpentum 4ncanta- 
torem (I9o-a), éraoBós) et auspicem. (olowrjs), qui au- 
guria per aves captabat, non satis attendisse videntur.) 
15 Codd. X (qui ad éraeBev émaobjy male refert) 85 (ut 
supra). Syro-hex. ad éyyaerpíuv6os (Kei5 q:9 Wnco) 
in marg. notat: 'A. uáyoy (e rao), kal yvócTrs, kai (njràv 
mpós ro)s vexpovs.  Àd páyos cf. Hex. ad 1 Reg. xxviii. 7. 
4 Reg. xxi. 6. xxiii. 24. Jesai. xxix. 4. 9? Cod, X (ut 
supra) Cf. Hex.ad Lev. xix. 31. xx. 6.  Ád reparooxómos - 
Cod. 85 affert: 6. Ó«arzs (sic). 'A. yvepuaris. — E. yvàons. 
9! Cod. X (cum yvepwr?s in marg. sine nom.). Syro-hex. 
(ut supra): ('A.) xai yvócrgs (0420). Cf. Hex. ad Lev. 
xix. 31. xx. 6. ?! Syro-hex. (ut supra): lex |».5$e 
€ Jh Zac. 
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[Ca». XVIII. 15— 


15. TO 275. O'. Xx uésov cov4 éx | 2, "mn. Q*. &iacreMeis,  ' A. xoplceis? 


Tüv dóeAjàv cov, 

17. "237 "ÜN 32D D TT. — Recte fecerunt quaecunque 
locuti sunt. —.O'. àpÜàs — mávra 4 óca. €MA- 
cav mpàüs d€.. ' A. O. iyyáfuvay dca dAAgoay. 

18. qi2. ' À. dpoióv 003^ 

19.30 "£M "mr bu. O0. joa (alin exempl. 
Ty Aóyov abroD 00a?) dy XaXfjop ó Tpodíjrns 
éxeivos. Alia exempl. mávra óca éày AaMjon 
T À mpodjrns 4. 

20, "33b "T WÜM. — Qui proterve agat dicendo. 
O*. 8s áv áceBjop AaMjsca. — ' A. 8s à» Dmepn- 


27 


O'. ócrep a£. 


Qaveio Tat roü AaMjca:. 
22.1103.  O'. év doefe(g. Oi Xourof àv imegn- 
Qavía.?? 
vxo Cun Nb. — Nos timebis eum. OO". oix 
d$éfecÓe ajroU (s. ám" ajro09). "AAAos* ob 
exoAácere. abrá. 
Cap. XVIII. 12. 47-79 0eQ cov 4? 14. — ob- 
To. 43* 16. MC roO 4 dkoboat9 — 17. — máyra 4 
22. €v daeBeía &AáAnaev (3X) acró (4). 


Car. XIX. 


1. D'32?^3. O*. dày && áavíon (A. O. é£oxo- 
Ópeóo!). 


9 Sic Cod. IV, Arab. 1, et sine aster. Cod. 82. Cod. 15: 
ék uécov rüv dà. cov. "* In Graeco desideratur quod et in 
Hebraeo est ]3^pD, et in Syro 1nyND, quod tamen obelo 
in Syro notatur."—ZMasius. — * Syro-hex. qaS]J .L .j. 
*eXX3? exo) — "Idem: e4X Jure 4. Cf ad 
Cap. iv. 32. *5 Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 
16, 18, alii. 39 Sic. Cod. IV, Arab. r, et sine obelo 
Cod. 82, Syro-hex. Praeterea desideratur éxeivos in Comp., 
Ald., Codd. III, VII, X, XI, 15, 16, aliis. 9' Syro-hex. 
Ain Wuolau? oo .j. Cod. X affert: 'A. óreproavei- 
ejra. Cf. Hex. ad Exod. xviii. 11. Deut. xvii. 13. Jerem. 
l. 29. ? [dem: *JloXaasa» o5? «go. Cf. Hex. 
ad Prov. xiii. 1o. Jerem. l. 32. Ezech. vii. 10. ?» Sic 
Comp., Ald, Codd. III, IV, VII, X, 15, 16, alii. Syro- 
hex. o-139 ,a-a.u)l ). Cf. Hex. ad Exod. xx. 21. 
9? Syro-hex. in marg. * o CTS J. * Nondum satis 
scio, quid sibi id velit."—Masius. Lectionem anonymam 
utcunque Graecam fecimus. Cf. Hex. ad Job. vi. 28. 
Vide tamen an legendum sit oan. vol Jl, oix ón2$- 


nne» 3 I3. O'. &(&eo( cov 3 ToO kÀn- 
povoufjsas abrfjy 4? 
8. 35 T2D. Parabis tibi. O'.eróxyacat ( A. éroi- 
páceis*) co. (alia exempl. ecavrá*). 
4, ^31 UI. Of. robro 06 m Érrat 4 70 mpósrayua 
("AXAos* mpüyypa*). 
nyT^o33.  O' oix eibás. 
aíos." 
b. sien. O*. evvayayety. — ' A. éxxópyau? 
Yr CETT. Et immissa fuerit manus ejus. O'. 
kal éxkpovaOjj ( A. é£oo05*) ?j xeip abroU. 
nhpb W323. Cum securi ad caedendum.  O'. 
Tfj d£í(vp kómrovros. 'A. t&v rà mé ToÓ 
Kóqyau. 1 
NO Iw N3O53.  O'. róxg To0 mAgoíov (alia 
exempl. add. aro!) 
9.mnüoyb ns rmez-52-DM. OO". omoi 
«e abràs 4 mácas às lyroMs raóras.! 
10. 3 C7. O'. aua dvaíriov (A. d0goy'?). 
D'O7. O'.afuari &voxos.. Ot Xourot aipara.'* 


Alia exempl. dxov- 


13. IYY2*. — Et tolles. O'. kal kaapieís. — O. «ai 
é£apeis.15 

gere. abr. *: Cod. IV. 85 Cod. IV, Arab. r. 

35 Tidem. * Cod, IV. Deest in Cod. 58. — 5 Sic 


sine aster. Codd. IV, 74, 76, 82, 134. 

Car. XIX. ! Syro-hex. *].g-32 .l .. Cod. XI in 
textu: éfoAoÓpevogs (sic). * Cod. X. 3 Sic Cod. IV, 
Syro-hex, Arab. r, et sine aster. Codd. 44, 58, 74, alii. 
* Cod. X. 5 Sie. Codd. IV, XI, 18, 19, alii (inter quos 
85 in marg.). 5 Sic in textu Codd. XI, 54, 58, 75, 136. 
Obelus est in Cod. IV, Arab. 1 (cum X£ocra:). ? Sie 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 15, 16, 18, alii, Arm. rz, 
3 Codd. X, 108. Syro-hex. €. 9 30. 4. Sie iu 
textu Codd. 44, 74, 76, 106, 134, Arm. 1. ? Cod. X. 
1? Idem, teste Montef. (cum meAvxe). Holmes. ex eodem 
exscripsit tantum: 'A. év rà meAéxer. 1 Sic Codd. 44, 
14, 16, alii, Syro-hex. 1? Sic Arab. rz, et sine obelo 
Cod.82.  " Cod.X. "Syrum in contextu habet san 
guinis, in singulari numero: tamen in margine notatur,quod 
reliquae versiones habent pluralem numerum, utet Hebraeum 
habet."—JMasius. 5 Syro-hex. * eo cn3lo .L. 


—Car. XX. 6.] 


14. 13 Ux23 Ton ub. Q'. o? neraxivfjaeis ópia 


' À. ot poop ópia. éraipov 
? 


ToU mAnaíov (cov). 


coy. 


Y533. Determinaverunt. | O'. &éergoav. 'A. 
ópio0érncav.1 

DXN., Majores. | O'.oi marépes cov. — Alia 
exempl. o/ mpórepo( cov.? 

FINO. O'. ir Mípo. " AXor xhgpovopfjras 
abr. 

15. cub. QO*. oix éupevet (' A. dvaarfjoeraa?). 

18. "N23 muy wo cy "TT. Testis falsus 
est ille testis, falsum respondit in fratrem suum. 
O'. uáprvs dóikos égaprópnaev dóixa, dvréaTy 
karà ToU dÓeAdo0 ajroD. 'A. páprvs syevbis (6 
páprvs), qreüdos dmexpión els ràv dBeAóv atroU.?* 

19.033.  Molitus est. O'. 
évevorj0n.* 

21.53 DX. O'. móba dvrl mobs. Alia ex- 
empl. add. xa0ór. àv ó9 uáàuov TQ mTAmaíov, 
obros óócere airo. 

Cap. XIX. 4. 4 écrai 4.5 

Tobro (4). 


Zi. oix éreAeag ém và ópia . .! 


émovppeócaro, 'À. 


7. (—) à Püpa 


8. —— xópios 4&9 — 9. J— mácais 4. 


!* Syro-hex. Jz2-o$ ja ul aman aceol Jj .j. 
* 935*. Cf. Hex. ad Job. xxiv. 2, ubi Aquilae versio 
(pia) mposeMáBovro pro Hebraeo 33'* e nostro loco egregie 
confirmatur. "V [dem: e]3 Sol Xs. Jul J) .ao. 
Cod. ro8 affert: 2. éreAeice. 15 Cod. X. Cf. Hex. ad 
Zach. ix. 2. 1? Sic Comp. (cum rmpérepov), Codd. III, X, 
XI, 58 (cum ol mpórepol cov rrarépes), 108 (ut, Comp.), 118 
(idem), 129, et Syro-hex. (cum sarépes in marg.). — * Sic 
in textu Ald. (cum é» xMjpe vóngca), Codd. III (cum é 
xAjpe kXgpov. abrj»), X (cum xAgpor, abr)» é» x.), 15, 16 
(ut III) 18 (idem), r9 (om. abri»), alii. *: Cod. X. 
?? Syro-hex. € So? L.]o 19 Jes (Ua Jtoao .J. 
" At sie praetermittitur verbum [vel nomen] Hebraeum 
"WD, testatus est"— Masius. — ? Cod. X. —— "^ Sic 
Comp. (cum ojre), Ald. (cum d» ri 34), Codd. II (in 
marg. manu 243, cum ?o8jcera: pro Sócere), III (cum 3o65- 
cerai), X (cum éà» pro à»), 15, 16, 18 (cum oro), 19 (cum 
€à»), alii, invitis Árab. i, Arm. i. '* Syrum quoque nec in 
contextu, nee in margine ullam ejus mentionem facit, quod 
tamen alioqui verissimus testis genuinae apud LXX lec- 
tionis est."—Masius. *5 Cod. IV. Arab. 1: X£cra: 4. 
** Deest in Cod. 58. ?' Arab. r.. Deest in Codd. 54,75. 
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15. — paprupíaa, 4.9. — may 4 Biua9 — 17. -— kal 4 
€vavr. TÀyp lepéov?! kal — éyayri 4 rày. kpirüy P 
21. —émr ajrQ 49 


Car. XX. 

1.32* D'D. Equos et currus. O'. Ümmov xal 
dvaBárov (Oi Xourof^ 3pua!). 

2. ronotrroN D230p3. O^. trav. Uyyíogs 76 
moMpg. "AXNor év TQ éEyy((ev ce mpüs 
sróAeuoy 3 

3. D'237W4. — Accedentes. —O'. mropeíecÓe. — Alia ex- 
empl. mporopeóeaÓe.? 

venm-ow. Neve contremiscatis. —.O'.. unt 
ÓpaíecÓc. 'A. 2. (xal) n) ÓanBeiote. 

4, D25y qon. O*. ó srpomopevóuevos ue0' bpàv. 
Alia exempl. ó zpormopevóuevos óuáv.* 

6. qobn sb, Et non profanaverit (in suum usum 
converterit) eam. —O'. kal o)k «e/$pávO0n éE 


ajroü, Oi Xouroí (xai) o)x éAaikmc«v a)- 
Tóy 9 
?5 [dem. Deest in Codd. 44, g8. 9 Syro-hex. Deest 


in Cod. 58. 9 Syro-hex, Arab. r. Vocula deest in 
Cod. 58. 9! Syro-hex. 5! Idem. "Vox deest in 
Codd. 44, 58, 106. — Arab. r pingit: — xal £yavri àv xp. 4. 
95 Arab. r, invito, ut videtur, Syro-hex. 

Car. XX. ! *In margine Syri notatur in aliorum tra- 
latione pro Jzaze [rectius pro 12-53] esse J-224s6, hoc 
est, currus pro equo." —Masius. ? Cod. 85 in marg. 
3 Sie Comp. (eum spocz.), Codd. III (idem), VII (idem), 
X, XI (ut Comp.), 19, 54 (ut Comp.), 56 (idem), 57, 58, 
alii, Arm. r, Syro-hex. (ex? vhi t»:). * Syro- 
hex. * ool Ju .). Ad Aquilam cf. Hex. ad 1 Reg. 
xxiii. 26, Psal. xxx. 29. exv. a2. Quod ad vocem Syriacam 
attinet, non male haberet jj éxorjre, 8. pu! ékmAayrre. 
5 Sic Codd. 16, 28, 32, alii (inter quos 85, cum ue" ópàv 
in marg.), Árm. r. 9 Cod. X. Cod. 85 in marg. sine 
nom.: éAaixecev abróv. — Aliis locis (Deut. xxviii. 30. Ezech. 
vii. 22) Aquilae soli tribuitur haec lectio, ut hie quoque 
Syro-hex. affert: € oa cd Jo .). Restat locus nostro 
simillimus Jerem. xxxi. 5, ubi pro eo quod nos edidimus, 
B«ByAócare (a-m—.2), si quis Aquilae vindicet Aaixécare, 


non refragabimur. 


302 


6. xobm. O'. ebópavÓfoera: e£ a?ro9. Oi Xoi- 
mot Aaikóce abróv. 

8. 3355. O'. derep 1) 3X kapBía 4 abroU.? 

11. TT23^.  O'. xal vmákoo( cov. 'A. Z. O. xai 
SovAeicovoí ci? 

12. Toy eben sb-ow. Si autem non pacem 

' fecerit tecum. 

' À. xal dày pij) elpgyeioeci ao. 


moy IY. Tunc obsidebis eam. |. O'. mepi- 
kaÓieis abríjv. 


/, éày 0? ui) brakoboccí co. 
10 


' A. (kal) vepséfeis. abri v. 
14. FE. — O'. kai rfjs émookevíjs. "'A. (xal ràv) 
vyríov.? 


mooti-55 «.. O'. kal rácav T)» dmapríay 3X; ad- 
Ts 4.9 2.0. sávra rà oxia (A. Aá$vpal*) 
abríjs.15 
JAD.  O'. mpovoueíces. A. Gaprác eis. 
15.35 nphó o'wro2b. OO". sácas ràs 
móAes ràs uakpàv —obcas 4 cov. "AXAos 
eis Aag às mÓAeis ràs móppoÜev dà ao0.'? 


nun nowcrovan "yecNb M. O^ ooi 


ék rà» mÓóAeov TÀy éÜvày Tobrov. Alia ex- 


empl. a? ox1 dmà rày móAeov Tv tÜvàv Toó- 
Tov 3X eloíy 4. 


* Cod. X affert: Oi A. Aaikecw (sic). Cod. 85 in marg. 
Sine nom.: Aairóget abrór. 5 Sic Arab. r, Syro-hex. 
(o2? 2x? bh " * At, rà JaN9 obelisco pungi- 
tur."—.Maeius), et sine aster. Ald., Codd. X (cum xap&ía 
in marg.), 15, 3o, 58, alii (inter quos 85, ut X). — ? Syro- 
hex., teste Masio. Cod. X affert: 'A.SovAevcovo:. — 1? Syro- 
hex. * 43 cista y qe 4. " Idem: es5,ul .j. 
*|a ems. ' Hoc est, cireumdabis eam coercione [mepoxfi 
Ezech. iv. 2. xii. 13]."—.Masius. Cod. X affert: 'A. é£«s, 


quam lectionem ex scriptura T (sic) natam esse 
crediderim, coll. Hex. ad Ezech. iv. 3, ubi pro 1'?Y! Aquila 
edidit xai mepié£es. 7 Cod. X. Syro-hex. * Jeaxo .j. 
35 Sic sine aster. Codd. 44, 74, alii. ** Pronomen.. in Syro 
additur, sed veru confossum."— Masius. M (od. X. 
15 Syro-hex. * &Xa$ Jlis toco eu. 16 Cod. X 
(cum &avmáces (sic)). " Obelus est in Syro-hex. 
15 Cod. 106 in marg. (cum vitiosissima scriptura: rs oXes rns 
mroAeis r2s TropoDev aro aov). 1? Sic Syro-hex., et sine aster. 
Codd. 58 (cum ámà vàv éÓvàv ràv móAeov), 82; necnon (sine 
elciv) Comp. (cum xai obxi), Ald., Codd. III, VII (ut. 58), 
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15,16. bwz D"byu "Wo pi sm. O^ Ve- 
cat. Alia exempl. ióo) Ó& dmà rà» móAeaw 
XX rà» vày 4. roóray.? 


19. IPPÓD"Nb. — O'. oix. doAofpeóseis. "A.X. 
ob Sua&epeis.?! 
ma. ' A. ey meMéke P 
CTTUD YY.  O'. rà. £Xov rà &y 7G dyypQ (alia 


exempl. ópvu?). 
"CYivIS3. — In obsidionem. — O'. els ràv Xápaxa. 
'A. éy rf mepioxfj?* — Aliter: "A. els m)» mepio- 
xiv. O. d; rn» cvykAet- 
có. 25 
20. i92.  4ggerem. —O'. xapákaciw. — ' A. mrepio- 
xí».* z. mrepíjpayua.?" 

Cap. XX. 6, 7. ufj (X) more(4).99. 14. e mávra 4 
Tà krfjvg.9  — mácav 4 r)v mpovoufjy.9 — 16. — Tv 
yüv avràv 43! o) (oypfjaere — ám abràv 49 — 17. 
— kal 'epyeaatoy 4.9 


O'. a(ónpov. 


Z. feo ris TroÀuopxías. 


Car. XXI. 


1. bb. Occisus. | O'. rpavpgarías. — ' A. Zi. dvppg- 
pévos.! 


p 


X, 16 (ut 58), 18, alii. *?? Sic Arab. r, Syro-hex. (cum 
al M6 pro ibo) S), et sine aster. Comp., Codd. 16, 28, 30, 
alii, Àrm. 1 (cum sed pro i&o$ 8€); necnon (sine rà» é6vàv) 
Codd. III, VII, X, 18 (cum .idov. 35), 29, 82 (ut 18), 128 
(idem). ^ ? Syro-hex «wal Jh. . — ?Cod.X 
(cum. meAexv). 9 Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 
XI, 15, 16, 18, alii (inter quos 85, cum dyp$ in marg.), 
invito Syro-hex. ** Cod, X. 3 Syro-hex. j. 
*]hns.e loanne (x carm um c/o? lanas 
*|-sesoX .l. Ad Graeca nostra, quae aliquantulum 
lubrica sunt, cf. Hex. ad Mich. vii. 11, 12. 9! Cod. X. 
U Syro-hex. earum .«o. Cf Hex. ad Mich. vii r2. 
?! Sic sine aster. Codd. 58 (bis), 76 (in v. 7), 82 (bis), 134 


(in v. 7). *' Arab. r (cum metobelo tantum). Vox 
ráyra deest in Codd. 44, 58. 9 Syro-hex. "Vox deest 
in Arab. 1. *! Syro-hex. Arab. 1 pingit: 4 xAnporo- 


pé» rjv y. avrà» 4, 53 Idem. Sic sine obelo Ald., 
Codd. III, VII, X, XI, r5, 16, 18, alii, Arab. z, Árm. 1. 
353 Syro-hex., Árab. 1. Deest in Cod. 58. 

Car. XXL. ! Syro-hex. «go? .«o .). Mox ad rpav- 


—CaP. XXI. 20.] 


2. 22. 
cToí aov? 

8.772.  O'. Vacat. Alia exempl. év a27f? 

4. vs orbs. Ad rivum perennem. | O'. eis 
$ápayya Tpaxeiav. 
peóv.á 

OU. Et cervices frangent illic. — Of. kal 
vevpokoríjaovai.  ' A. (kal) revovróaovauv (éxei).* 


b."T3. Q'. éréMe£e. 


Qf. 3) yepovaía aov. "AAXXos" ol mpóri- 


(A.) Tpós xe(papporv cre- 


Alia exempl. émeAé£aro, s. 


é£eMé£aro.? 
ineo. O'. mapeornkévau (A. Xeirovpyety?) 
avTQ. 


rrr DU.  O'. él rQ óvópari abrob. "A... 
O. é» rà óvópart xupíov.? 
6. DV. — O'. fs vevevpokorgévys. 
rerevovropéyns.? 
8g. "i o1 in-ow. O'. fva. ui) yévgros. alya 
* À. O. xal yj 8js ala dé$oy. 
9. T2373. | O". dày movjops. — Alia exempl. xal 
€Ü aoi éarat éày Trouíjogs (s. moujo re). 
"HUN. — OO. rà kay — kal rà dpearóy 4. 
10. "a6 IPQUh. Et abduzeris captivos ejus. O. 
kal Tpovouebogs Tv Trpovop)v a/ráv. 
Aot: xal alyuaXoreóogs alypaXocíay abrov.9 


"i. Tijs 


ávaíriov., 
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11.773 nouem. Et affixus fueris ei. O'. xai 
évÓvusÓfjs (alia exempl. émi&vpÓfs!*) avrfs. 

14. "WY3Y.  Subegisti eam. 
éxakobxnoas 5) ajTív. 

15. 0v3 sono. O'. kai rékecw abrQ OX 
vios 4.1* 

16. TywobTTa "e-Dy. — Prae filio ineise. OO". 

(A.) éri 


Qf. érameívocas (A. 


bmepióày TÜüv vióv Tf$ picovuévns. 
mpogómov ToU vio Tfjs ua ovpévns." 
17.52 n"/W" NYT^5. Quia ille est primitiae 
virium ejus. — O'. 6r. obrós éorww dpy?) Tékvov 
a)TOU. 'A. ri abràs xejáXaiy Aímgs abroU.9 — 2l. 
Gr. otros 7j dpy? TjS lexos abro. ? 
rri3n vBUn 3b. Ei est jus primogeniturae. 
O'. kal roíro kaÜfke. rà mperorokeia,  ('A. 
Z.. O.) .. kpícis Tfjs Tpororokías,? 
19. ^v. 
Tày?!). 
(Opt. O'. rob rómov. Alia exempl. rob Tómov 
abToU (s. aDrày).?* 
20. "y xprou. O'. rois dvópáo: Tfjs mÓAeos 


abrGQv (alia exempl. a?rob?). 


Of. 7fjs móXeos abro (alia exempl. a2- 


'A. mpàs rois 
mpeaBvrépovs (8. mpeafiras) rs móAees avrov." 


PT3D3 "YID. — Refractarius et contumaz est. 





paríov (v. 2) Cod. 108 affert: 'A. Z. dyppnuévov; necnon ad 
rpavparíg (v. 3) Cod. X : 'A. ávppnuévo. 3 Sic * al." apud 
L. Bos. Holmes. pro cov xai e Cod. 44 exscripsit cov oí 
mporiaraxa (sic). 3 Sie Codd. 44, 74, 76, alii. * Syro- 
hex. in marg. sine nom. *Jh-«ao Jia lex. Cf 
Hex. ad Psal. lxxiii. r5. Jerem. xlix. 19. 5 Cod. X 
(cum revovrócecw). In textu post év rj $ápayy: infert 
éxei Árm. 1, invitis libris Graecis et Syro-hex. * Prior 
lectio est in Codd. VII, X, XI, r5, 18, aliis (inter quos 
85); posterior in Comp., Ald., Codd. III, 16, 19, aliis. 


? Cod. X. 8 Syro-hex. ? Idem: $ GS ,0 «o? f. 
Cf. Hex. ad Exod. xiii. 13. ? Idem: Wl Jlo .1 4. 
* aeo! ]?. ! Sie Codd. X (cum xai €b co: &era: in 


marg.), XI, 16, 30, 44, alii, invito Syro-hex. B Sic 


Syro-hex. Arab. 1 pingit: ——ró xaAóv xal 4 rà dpeoróv. 
Cf. ad Cap. xii. 25. ? Syro-hex. Jaalo Jara? (eo 
*oXo?]hxa. — "Sic Comp. Codd. 19,77, 108, 118, 


et, Syro-hex., teste Masio. 35 Cod. X. !* Sic cum 


oigtvei y GoOgle 


* obelisco" Syro-hex., et sine aster. Codd. 15, 44, 58, alii, 
Arm. 1. U Cod. 108 in marg. sine nom.  '* Syrum suo 
more non differt a LXXII, nec Aquilas ab Hebraeo."— 
Masius. — ? Syro-hex. Ja? qolaco oot o .J. 
*oXs. Cf. Hex. ad Gen. xlix. 3. 9? Idem: Xy.g-so 
* oo? JL.os kas5 Juos.. Cod. X affert: 2. r5 lexvos. 
? Cod. X in marg. sine nom. '" Ei jus primogeniturae, 
Scilicet debetur. Et ita ad verbum Aquilas, Symmachus, 
et Theodotion."—Masius. Parum probabiliter Holmesius: 
* Esse videtur titulus marginalis tantum." —?' Sie Codd. 
18, 19, 44, alii, Arab. r, Arm. rz, et Syro-hex. in marg. 
3 Pronomen singulare est in Comp., Ald., Codd. III (cum 
Tis mÓAeos abrov) X, XI, r5, 16, aliis, et Syro-hex. ; plu- 
rale in Codd. VII, X (in marg.), 18, 19, 44, aliis, Arab. r, 
Arm. 1, et Syro-hex. in marg. 35 Sic Ald., Codd. III, 
X (in marg.) XL, 15, 16 (cum ro) rómov airov), alii, et 
Syro-hex. (cum abráv in marg.). ?! Syro-hex. loX. .j. 
* oo Jhas,so? laxao. 
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O'. dmeiÜet kal épeÜ((ei. ' A. ddíorara (kal) 
T poc epí(ei35 
20. N2b) bbsy, Prodigus et potator. 
BoXoxkorráv olvodAvyei. 
cvprociáQei9 
21.5 T2. — O'. kal Xi&oBoNjoovow  ('À. xepua- 
O.obciw") abróv. 
vt»w-bs. Q'. X mávres 4 oi dyópes.? 
omm Vy burye-b3. O*. xal ol éríAoi- 
To. dkobcavres defubleirras. 
'Iopa3A dxoícovrat kai $ofin8rcovra. 9? 
22, 23. nowm DYY27oBUn Mor vu DSD^:) 
-by nons ron-wb ivy-oy ini Tb 
nbboc5 YT] Da wYnon wup^s vyg 
"UN nTN-DM Nebn Nb "bn ovioN 
nor 3b m oos D. On» 
yévgra. &y. wA ápapría kpíua Üavárov, Kai 
dmoÜávp, kal kpeuáonTre abvrüv &wi fíXov, o) 


O'. ev- 
' À. (evuoXoxorret kai) 


' À. kai más 


55 Cod. X. ? [dem. Ad evpuBoAoxomet cf. Hex. ad 
Prov. xxviii. 7. *! Cod. 108. Cf. Hex. ad Job. 
xxxviii. 38. 3$ Sie Syro-hex., et sine aster. Codd. 15, 
44, 58, alii, Arab. r, Árm. rz. 9 Sic Syro-hex. teste 
Masio. Montef. e marg. Cod. 85 edidit: "AXAos* xai más 
"Ip. dxobgas $oBrÓfjserav; et sic in textu Codd. 19, 54, 15, 
108, 118. ** Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, 16, 18, 
I9, ali. * Syrum quoque et Aquilas verterunt lazs J), 
quod cum Hebraeo plane idem est."—Masius. Vox Sy- 
riaca, quae usitatius aUA«Ójcera: sonat, commutatur cum 
kownÓnoera. Exod. xxxiv. 25 in LXX, et Dan. vi. 18 in 
versione Theod. 951 « T). omnis et rà super lignum 
notantur asterisco, quia scil. in Hebraeo non habentur."— 


Masius. Arab. 1 pingit: —— màs xp. éri £iXov 4. 9 Sic 
Codd. 58 (cum 5u&»), 82, Arab. 1, Syro-hex. 55 Hieron. 


in Comment. in Epist. ad Gal. (Opp. T. VII, p. 435): 
* Antequam de sensu et verbis Apostoli disputemus, justum 
videtur Deuteronomii testimonium, de quo et Apostolus 
haec sumpsit, paucis replicare, e& componere illud ceteris 
editionibus. LXX ergo interpretes ita hunc locum trans- 
tulere: Sé autem fuerit in. aliquo peccatum et. judicium 
mortis, et mortwus fuerit, (et) suspenderitis eum 4n ligno, 
non dormiet corpus illius super lignum, sed sepelientes 
sepelietis eun. in. die illa, quia, maledictus a. Deo omnis 
qui pendet in ligno; et mon contaminabis terram tuam, 
quam Dominus Deus dabit tibi in. hereditatem. — Aquila: 


/ Google 
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koiumÜfjcera: (alia exempl. ook. érikouimÓfjoe- 
Tai9) 70 cáua ab/roÜ émi ToU ÉóXov, dAAà 
Taf Óádere ajrà Év vj juépg éxe(vp, Óri 
kekarnpauévos vjmà 0coó — más 4 xpeuápuevos 
—éml £óXov 4? xai ob ui) piaveire T)v yíjv 
(alia exempl. add. $udv9), fv kópivs Óó Ocós 
cov Ó(Becí ao. év kNípo. — ' À. kai óray yévgra 
é» dyüpi ápapría [cis] kpipa Üavárov, kai avaro], kai 
xpeuácps abrüv émi fóXov, oÜk aUALGÜfjO€TOA vexpi- 
paiov abro) émi ro) £)UXov, dÀÀà Óámrev Üdyyeic abràr 
é» rjj juépa éxeívg, órv karápa Ücob kpeuápevos 
kal oU piavyeis. xÜóva cov, zv küpwos ó Óeós aov Biboaci 
vo. kAnpovopíay.9 — 22, dày 86 yévyras dvÜpárr ápapría 
els xpíua Üavárov, kai ÓavareÓj, xal xpeuáogs avróv émi 
£UXov, ob vukrepeóce. rà mrópa abroU émi voU £UÀov, 
dÀAÀà raj Odes abró é» abri Tj "pépa, Ór. Bià r3» 
BXaejrpuíay ro) coU éxpepácÓm kal oU pi) piávps Tv 
yüv cov, )v kópios ó Ocós cov BiBwoi cot ele kAppovo- 
píay 
Üavárov, xai dzoÜaveirai, kal xpepágeis abróv. ép. £UÀq, 


O. xai ór fora: év. dvbpl ápapría els xpípa 


ov kouunÓnjctra: Üvgciatoy uvroU éml roU COAov, Óri 
roój Ódyyes abràv éy abri vj 'ipépa, óv karápa Ócob 


Et cum fuerit in viro peccatum tn [al. et] Judicium mortis, 
et. occisus fuerit, et. suspenderis eum, super lignum, non 
commorabitur [Cod. 108: 'A. a/XcÓjceraj] morticinium 
[vexpiiaiov. Cf. ad. Cap. xiv. 8] ejus super lignum, sed 
sepeliens sepelies ewm in die tlla, quia maledictio Dei est, 
qui suspensus est; et mon contaminabis humum, [x6óva. 
Cf. Hex. ad Gen. ii. 6. iii. 17. Jesai. vii. 16] tuam, quam 
Dominus Deus tuus dabit tibi hereditatem." | Idem paulo 
post: *In eo autem loco ubi Aq. et Theod. similiter 
transtulerunt, dicentes: quia maledictio Dei est suspensus, 
in Hebraeo ita ponitur, CHI CALALATH ELOIM THALUI." 
Procop. in Cat. Niceph. p. 1543: 'Ax. xai «o8. é£éBoxav, 
karápa co) rpegáuevos. Etiam Masius ad verba, óri xexa- 
T9pauévos x.r.6.: '" Aquilas vertit ut est in Hebraeo." 
*! Hieron. in continuatione: * Symmachus: Si autem fuerit 
homini peccatum, ad, judicium, mortis, et. occisus fuerit, et 
suapenderis eum super lignum, non pernoctabit [fort. vvxre- 
peace, 8. Quavuxrepeógen, coll. Hex. ad Psal xc. 1r] cadaver 
[cf. Hex. ad Jerem. xxvi. 23. xxxvi. 30] ejus super lignum, 
sed sepultura sepelies ewm [al. iud] 4n die ipsa, quia 
propter blasphemiam | Dei suspensus est; et mon conta- 
minabis terram twam, quam Dominus. Deus tuus dabit 
tibi ad. hereditatem." Ad Symmachi enarrationem, quia 
propter blasphemiam Dei suspensus est, accedit Chaldaeus : 
quia propter quod. peccavit coram Domino suspensus est 
(a'poyw v-mp amr oy). 


—Car. XXII. 15.] 


Kpeu&pevos* xal ob pj piávps dBapá cov, fv KUptos 


6 Óeós aov Bóce coi kAgpovouiay.9S 


Cap. XXI. 1. kxAgpovoufjoat (3X) abrív(4)9. ma- 
ráfavra X. asróv 4" 6. xeipas 3X avràv 499. érri 
— Tv kejaAMj)v 4 rüs OapáAeos.? — 8. kópie, — éx 
yüs Alybmrov 4.9 
maTépa Xajrs4.9 Lnrépa X abrís 4.9 
— ajrüy 4^ kal uía — avrüv 4,5 


9. — ToÜ Ócob cov 4*9 15. 
15. uía 


Car. XXII. 
1. DWTT3.  Dispulsos (errantes). 
" AANos*. raperrawóra.! 
3. obyrmb. Avertere te. .O'. brepióeiv (alia ex- 
empl. add. a?rá?). 
4. mn, O'. oók &yy. Alia exempl. ovx 
Dmepórei? 
crops, O'. memroxóras (s.emrexkóra). Aliter: 
O*. mÀavópevov. 22, O mremroxóra (s. éxremroxóra).* 


O'. mAavópeva. 


*5 Hieron. in continuatione: * Theodotio: Zt quia erit 
$n. viro peccatum $n [al. tacet in] judicium mortis, et mori- 
etur, et suspendes eum in ligno, non dormiet morticinium 
ejus super lignum, quia sepultura, sepelies eum 4n die ipsa, 
quia, maledictio Dei est. suspensus; et non contaminabis 
adama [cf. Hex. ad Gen. ii. 7. iii. 18. Ezech. xx. 38] 
tuam, quam Dominus Deus tuus dederit tibi hereditatem." 
** Sic sine aster. Codd. 44, 74, alii, et Syro-hex. — * Syro- 
hex. (cum "obelisco"). Sic sine aster. Codd. 44, 53, 56, 


74, alii. ? Idem. ic sine aster. Codd. 44, 58, 74, 
alii, Arm. r. 9  « Syrum congruit cum LXXII, non 


sine asterisco jugulante vocem caput."—.JMaesius. Cod. 58: 
émi ríe DauáAeos. 9 Syro-hex. Sic sine obelo Comp., 
Codd. III, VII, X, XI, 15, 16, 18, alii, Arab. i. *' Idem. 


Deest in Cod. 58. 5 [dem (cum *obelisco"). Sic 
sine aster. Codd. III, XI, r5, 44, alii, Arab. rx. 55 Idem. 
Sic sine aster. Codd. XI, 44, 54, alii, Arm. 1. ** Idem. 


Pronomen deest in Codd. 44, 58. 55 Idem. Deest in 
Cod. 58, Árm. r. 

Car. XXIL ! Cod. 108 in marg.: saperroxóra (sic). In 
fine v. haec, xai dmoBóces aórj, 8. kal dmoBóce«s avrà Té 
dBeAé cov, desunt in Ald., Codd. 15, 16, 18, aliis, Arab. rz, 
et, ut videtur, Syro-hex. ? Sic Ald., Codd. III, VII, X, 
XI, 15, 16, 18, alii, Arab. 1 (cum i//ud), et Syro-hex. in 
marg.  — *Sic Ald., Codd. III (cum oix irepóyyp), 16 (cum 
—YVes), 18, alii (inter quos Codd. 85, 108, uterque in 
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b. nop. O'. eroM$jv.. ' A. igariouóv.5 

7.0"? n2"Nim.  O'. kal soAvánepos (alia ex- 
empl. uaxpoxpóvios5) *yévp (potior scriptura 
o). 

9. eb». Diversi generis semine. —O'. &iádiopov 
(alia exempl. 8/jopov?). 'A. eipyuóv. 2. dvo- 
uotoyevés. OQ. kóAvpa.? 


YOWDO UINDOD. abundantia sementis. O'. rà 


yévvgua xal TÓ amépua. 'AÀ. O. rà mMipes 


erigi 

10. YT. | O'. éri r0 avró.. ' A. ópoU. 

11. Doyt. O'. x(BógXov.  ' A. ávri&iake(pevov (s. 
dvrixe(pevoy) 3 Z. érepoyevés.? | O. carayi(. ^ 


14. o1 ri»by - Facta verborum (rumorum 
malorum).  O'. mpoóaciriko0s Aóyovs. 'A. 
évaAAakTikà, Düpara.5 


15. "y row. O'. mpàs Tijv yepovaíav 3X; fs 
móAeos 4.18 


* Syro-hex. in textu: Jx.d?; in marg. autem: 
5(Cod. X. — *Sic Codd. 72, 75 (cum 
el pro yérp). ' Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 
15, 16, 18, alii. 3 Sic Codd. II, VII (eraso a), XI, 29, 
53, alii (inter quos 85 in marg.) invito Syro-hex., qui 

vertit. ? Cod. 85, ubi tamen nomina inter- 
pretum duorum priorum male inter se permutata sunt. 
Rectius Cod. X: Z. dvouowyevés ; necnon. Syro-hex. J a. 
* aia j&a, nisi forte Syriaca d»ouoyevis potius quam 
dvouowyevis sonent. Cf. Hex. ad Psal. liv. 15. Etiam 
Cod. 54 Aquilae vindicat eipyuó», sed vitiose scriptum 
epyuevor,  Àd. Aq. cf. Hex. ad Psal cxviii ror. Ad 
Theod. cf. Hex. ad Lev.xix.19. !* Syro-hex. Js .l .. 
e|. — ?Cod.X. — " Codd. X (ad erperrà (v. 12)), 
85: 'A. dvribiaxeipevov. | Syro-hex. * Malls anuo p "s 
quod d»rixe(uevov potius sonat, consentiente Procopio in 
Cat. Niceph. p. 1550: "Ax. ró kiBBgAov mapéDoker, dvrueipevoy* 
6 & Zíp. érepoyevés. 3 Codd. X, 85, 108, Procop. 
Syro-hex. e lanta, «uie .eo. — !* Syro-hex. e (jay .L. 
15 Cod, 108 in merg. sine nom. Cod. X affert: 'A. €NA- 
AAKA PITIMA (sic), unde Montef. effecit: 'A. évaiaxrà j- 
para. "Tandem Syro-hex. «JM. aS ase Jlas ./. Ad usum 
Aquilae cf. nos in Hex. ad Jerem. xxxviii. 19. — !* Sic 
Syro-hex. (cum * obelo"), et sine aster. Codd. 28, 44 (cum 
rijs f. keys), 58, alii, Arab. rz. 


marg.). 


eso? .l eun. 
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17. 
avrós; alia, adràs vüy." 

FD2 H2. — O*. éxaràv aíkXovs. 
Tüv dpyvpíov.'? 


19. Ot I*. éxa- 


DEUTERONOMIUM. 


[CA». XXII. 17— 


NITE. O'. vüv otros. Alia exempl. vóv | 30 (Hebr. xxiii. 1). na. O'. evykáAvppa. 'A. 


mrrepóyioy.?? 


Cap. XXIL 1. —év rfj 0949 8. éày — 004 


olkoBoufjops?! 16. — raórqy 49 17. — abr 4. 


21. r3 nno-ow. O'. él ràs Óópas ToU olkov, | 21. 6v — viois 4 IopafjA9* — 29. — Opa pa 4 


('A.) mpàs dvovyua. olov. 

nbo. Scelus nefandum. | O'. áposóvgv. A. 
dmóppevaiy 9? 

"XNTDM. QO'".n)» ves. ' A. T)y maia 

UM "eTby (bis. O'. n. Alia exempl 
&ióri " AAXNog. él Aóyov 67.9 

rmy 230» v^wz rpm.  O'. kal Bu- 
cápevosg x abriy ó ávÓpemos 4 kow0fj uer 
aiTfjs.^ 

Ep noyn-w5 i. O'. Vacat. Alia ex- 
empl. TjÜ 8 vedyibt ob moijoere obóéy.?5 

"AH. O'.7à mwpáyga. "AAXXos TO Büua.* 

" noni "3. O'. rijv moiíón T)v mapOévov 

(A. ve&yw"!). 


24. 


25. 


26. 


TÜV. 
» e — 


U Prior lectio est in Codd. XI, r6, 18, aliis, et. Syro- 
hex.; posterior in Comp., Codd. III, VII, X, r5, 30, aliis. 
1 Cod. 108. Syro-hex. ejg.m.o$ Js .l a .). Cod. X 
in marg. sine nom.: dpyvpíov. 1? (iod. 108 in marg. sine 
nom. Cf. Hex.ad Gen. vi. 17. Num. iv. 26. — 9 Uod. X. 
Cf. Hex. ad 1 Reg. xxv. 25. Jerem. xxix. 23. — ?! Cod. X. 
2 Sic (bis) Codd. 44, 74, alii. 73 Sic in textu (bis) 
Codd. 15, 82, et Syro-hex. (? |h-so X»). Origen. c. 
Celsum (Opp. T. I, p. 353): émi Aéyov &érc (bis). — ?* Sic 
sine aster. Codd. 15, 58, 82, Origen. ibid. Masius e Syro- 
hex. exscripsit: 43049 las-» 6o ]24-&» oX £5? 
930-*., notans: '* Tamen voces illae quae nunc in Graeco 
non habentur, scilicet abr» et ó dvÓpemos, notantur obe- 
lisco." *5 Sic. Comp., Ald., Codd. III (cum modeera:), 
VII, X, XI (eum souijorre), 15, 16, alii; necnon (cum xal 
7j v. pro rj ». 9€) Codd. II (in marg., teste Holmesio), 18 
(om. o2), 19 (cum xal rj» veárida), 82, 108 (ut 19), Origen. 
ibid., Arm. 1, Syro-hex. 36 Sic in textu Codd. 16, 28, 
30, alii (inter quos 85, 130). 7 Anon. in Cat. Niceph. 
p. 1556 (ad iónaev 5j veáms (v. 27)): xal dvri ro) mapÓévos 
»eürís Quoi xaÜGs kal Ax, éxü€Ocke OrÀov yàp s rjvika éBóa, 
oix jv d6apeica. ? Cod. 108. Cf. sd Cap. xxi. 14. 
? Cod. X. Cf. Hex. ad Job. xxxix. 13. Ezech. v. 3. 


oigiized ; Cao Oglle 


Car. XXIII. 
1 (Hebr. 2). 2T Y*3D. Vulneratus contritione (tes- 


ticulorum). O'. 0Aadías. 'A. rpavparías émi- 
Tpi Lob." 
2 (3g). WO. Spurius (ex adulterio vel incestu 


prognatus). O'. ék mópygs. 'A. Z. nap (p 
mm boa 35 wavwb vyty Sow. o. 
Vacat. 
crat eis ékkXAgaíay kvpíov 43 
4(g) Q'2 bM "neo.  O'. éx rfjs Meaoro- 
' A. ámró Da09p Zvpías morauáv.* 


XX kal els Bexárp» yeveàv o)k €lmeAeó- 


Tayías. 


5 (6). 3b Trjon. O'. ó 0cós cov 3X: cov 4.5 


. TV. O^. érameívocev (A. éxakoóynoev?) a- | 6 (7). ona orbe vro. O'. o? mpocayo- 


peioeis eipryikà, ajrois, kal avudépovra avrois. 


9? Syro-hex. (cum * asterisco"), Arab. r1. * Syro-hex. 
Sic sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VII, 15, 16, 18, alii, 
Arab. r, Árm. r. 33 Syro-hex., Arab. r (cum metobelo 
tantum). Deest in Cod. 58. 9 Syro-hex. Deest in 
Arm.r. ^ P Idem. Arab.1 pingit: 2 év viois 4 "Io. 
55 Idem, qui, teste Masio, vocem Graecam retinet. Num 
La5$3,: 

Car. XXIII. ! Cod. X. Cod. 108 in marg. sine nom.: 
Tpavuarías émi rpíupgov.  (Montef e Cod. X edidit émi- 
Tpíppo (sic). Scilicet in fine vocis émwpup est. compen- 
dium scripturae, quod nobis quidem éós vel aros potius 
quam $ vel oi adumbrare videtur. Graeco-Ven. inter- 
pretatus est: ronías, 0AaBías.) ^ ? Cod. X affert: 'A. pap(sip. 
Bar Hebraeus autem (Mus. Brit. Addit. MSS. 21,580, 
fol. 56 a): .Ja]saso .ecme. Cf. Hex. ad Zach. ix. 6. 
3 Syro-hex. in textu: Jl. X. ox JJ Jonns. Jo X. 
Pons: Arab.:i legit et pingit: X Domini, et usque ad 
decimam, generationem etc. Postremo Cod. 82 sine aster.: 
* Cod. X. Syro-hex. affert: ./. 
*]o$cae? $oh-9 exo. Cod. 85 in marg. sine nom.: ómó 
Ba6oip (sic) Zvpías morapàv. 5 Sie Syro-hex. (cum * obe- 
lisco"), et sine aster. Codd. 82, 128. 


kai *yeveà Oexárr x. T. €. 


—Car. XXIII. 23 (24).] 


"A. o)k ék(qrüceis «lpiym» abrà» xai dyafocUvqv 
abráy.? 
8 (9). D viov D"*3.  O'. viol éàv yevvn- 


Z. oi viol ol yevvópevo: (S. ot à» 
7 


ÓGciv abrois. 
yeribóow): avrois. 


9 (ro). 'YET2. NXTY^3. — Si egressus fuerit exer- 
citus. . O'. éày 0? éf£éA0ps mapeuBaAeiv (alia 
exempl. eis móAeuov apeuBaAeiv; alia, apeu- 
BaAeiy eis sróXepoy?). 


10 (11). no»ompo. Propter casum nocturnum. 
O'. ix Bóseos abroU ('À. éx avvavrícparos?) 
vukTÓs. 


13 (14). MONS"DWi. | O'. rjv dex2uooóvgv cov 
—év abrQ 4? 'A. 70 é£eA0óv cov? ZO. 


TÓ» Dümo» cov.? 


14 (rs). Po deo sna npe. 0". kal mapa- 
Gobva. Tüv éxÜpóv aov mpà rpocórrov cov (alia 
exempl. e/s ràs xeípás aov?): kal écrai.  'A. 
(kai) rob Gobvat éxÜpoís cov eis mpócwmóv aov 
kal écrai, |. Z.. kal Gobvas Tüv éxOpóv aov [xai] 


* «Syrum sequitur LXXII, Aquilas vero Hebraeum." 
—Masius. Cod. 108: 'A. oix. éx(nrímes. * Syro-hex. 
* 9o. ecole? qoJo Jis ao. * Prior lectio est 
in Codd. 16, 18, 30, aliis (inter quos 85), Arm. 1; poste- 
rior in Codd. III (manu 242), 44, 54, aliis: neutra, ut 
videtur, in Syro-hex. Mox Syro-hex. pro xai $wAáfg 
sine copula imperativum 44 habet, invitis libris Graecis. 
? Cod. X, teste Holmesio. Montef. ex eodem exscripsit 
cvavrjuaros. Sed cf. Hex. ad Mich. ii. 8. 1? Sic Syro- 
hex., et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 16, 
18, alii. ^ Cod. X. Cod. 108 in marg. sine nom.: rà 
éfea0óv (sic) cov. * Aquilas, curiose volens reddere He- 
braeam vocem, interpretatur, (d quod exit ab te."—Ma- 
svug. 1 Cod. 108: Z. 6. rij» pvrróv (sic) cov. * Sym. et 
Theod. € 432? Hex ps quae vox quid significet non- 
dum reperi."—JMasius. Etiam Bar Hebraeus (Mus. Brit. 
Addit. MSS. 21,580, fol. 56): 4x x ullos .e.. 
Lectio Graeca non adeo certa est, tum quia pvmos Syro 
nostro constanter sonat Jl], tum quia vox ista de ezere- 
ento posita nescio quid xawés pgÓiv habere videtur. Cf. 
tamen Hex. ad Prov. xxx. 12. 3 Sic Ald. (cum duplici 
versione, els r. x. aov mpà mp. cov), Codd. III, VII, X, XI, 
15, I6, alii (inter quos 85, cum spó mp. cov in marg.), 
invito Syro-hex. M Cod, 85, teste Holmesii amanuensi. 


oisi y GO 0gle 
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O. kal rob Oobvai 
éxÓposs cov xarà mpóswmóv cov . . J* 


15 (16). on-wb. Non trades. | O'. ov mapa- 

' A. O. o$ ovy ice. 

16 (jj. 3&3 TW "ra "nyc ces 
4. O^. (alia exempl. év mavri rómq o5!*) 
áv dpéocp avTQ. Alia exempl. év —mavri4 
Tóro X oU éày éxAéfgrat év ji. TY. QvAàv 

Ot 


épmpoaÜév aov. &éarai oby. 


óóceis. 


(s. rvAàv) cov 4, ob éàv dpéog avrQ." 
Aourot év pig TÀv TvAÓv cov.? 


1^7 (18). "moTp. O'. mópyg.. ' A. éy&m AA aypévn.'? 
O'. oix &crat eXeaópos dmà Óvyarépov 'Io- 
pa3)^, kal oUk Écrat Teo kópevos (alia exempl. 

add. mpàs mácav ebx1v??) dm viàv 'IopafjA. 


22 (23). "o bun m. O7. dày B uà 6Ogs 
eüfacÜa., — Z. éày 86 dnóoyg rov eDxeota,.?! 


23 (24). T2313. .O*. &ópa. 2t 


Oi Xourot- ékobatov. 


16. éy 


Cap. XXIII. 11. — 72) cópa abroü 4? 


buy — karowüjce, 4 — 18. —éoT( 45 19. éxóa- 


Pro xal éumpoaÓév cov Montef. ex eodem minus probabiliter 
exscripsit els mpóswmó» cov. 15 Syro-hex. JJ .l .j. 
*4caxl. Cf Hex. ad Deut xxxii. 30. Thren. ii. 7. 
1 Sie Comp., Ald., Codd. IIL VII, X, XI, r5, r8, alii. 
V Sic sine notis Codd. 16 (cum .ob éxMéfera et, rvAóv), 44, 
52 (ut 16), 57 (idem), 73 (idem), 74, 76, 85 (ut 16), 106 
(cum á» pro à»), 134. Syro-hex. legit et pingit : 9 a2— 
€» fex» Jaco » (fort. Jaco?) Ep Las) Jeoot 
M L9as Ar Lan) Qq2—? (in marg. L1) Jj sa. 
Arab. 1 autem: £n omni loco ubi forte eligat 4 $n una 
X tribuum tuarum ubi etc. (sine metobelo). 15 Procop. 
in Cat. Niceph. p. 1564. 1 Cod. X. Cf. Hex. ad Gen. 
xxxviii. 21. Hos. iv. 14. 9) Sic Ald., Codd. III, X, 16, 
18, 19, alii, invito Syro-hex.  Versionem duplicem, ut 
videtur, prioris periodi, oóx ferat reAeodópos x. r. é., obelo 
transfodit Grabius, repugnantibus Arab. r et Syro-hex, 
qui posterior pro reAeadópos et, r&ucxóuevos JLleso hohes 
et JLleso «lh so? posuit. ?: Syro-hex. e2? J/ »4. 
*9en» ex uudÀ. —— "* Cod. 85, teste Montef., pro quo 
Holmesii amanuensis exscripsit dxoicw», Syro-hex. (eJ 
* JA ees, locat. 3 Syro-hex, Arab. r. Deest in 
Cod. 58. ^ lidem. "Vox xarowjce deest in Comp. 
35 Syro-hex. Deest in Codd. 54, 75. 


Rr2 
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velans — rQ düeAd aov 4.** 
ela Topeóp.? 


ao. els fv (3X) a? (4) 
21. ék(grfjoe (3) adrív (4).? 


Car. XXIV. 


l (Hebr. xxiii. 26). 3TT3 roo noop. De- 
cerpas spicas manu tua. — O'. kal avAMÉÉgs &v 
rais xepaí gov aTáxvs. 2. xal mepuddces (8. 
cvrrpisreis) rà Ópippara (s. &uiBpóppara) rj xeipi aov.! 

2 (25). Toz-bw. O', eis à& dyyos ('A. exe 
(mov)*). 

3 (xxiv. 1). ITIP?3 "DD. — Libellum divortii. .O'. 

'A. BigXov komfjs (s. 

Z. BiBAoy &uakoms. .O. BigAMov 
é£oAo0pe/aeos.? 

4 (2). Árvm3r. mNYM. — O'. Vacat. MX xal é£6 0p 
ék Tfjs olkías abro0 4.* 

6 (4). 3b rimo. O'. 3€ roO elvya« 4 éavrQ.* 

7 (5). PRÉTE] PUN. — O'. yvvaika. mposóáros ('A. 
kauvfjy*). 

irwoN-DS TOU. — E; laetitia afficiet uxorem 


O'. eb$pavet r)v yvvaika ajrob. 'A. 
7 


BiBA(ov | dmroaracíov. 
droxorijs). 


suam. 


Zj. (xai) eippavÓiaeras aiv *yvvau. abroi. 
9 (7). Sto »00 mya. 


9, 


O'. kai éfapeis (alia 


? Syro-hex. fic sine obelo Codd. X, 44, 54, 74, alii, 
Arab.i. — ? Sicsine aster. Codd. 44, 58, 74, alii. — ?* Sic 
sine aster. Codd. 44, 74, alii. 

Car. XXIV. ' Syro-hex. ],2.5 JAca2z9 c5llo a». 
* 422?..— Ad Ópiuuara cf. Hex. ad Psal. lvii. 8. Ixxxix. 6. 
exvii. 10. ? Cod. X. * Cod. 85 (cum xomzs). Cod. X 
affert: 'A. dmoxom?s. Syro-hex. e a.m.9$ L5h-o .u». 
* Sic Syro-hex. (cum * obelisco"), Arab. r, et sine aster. 
Codd. 74, 76, 82, 134. 5 Sic Arab. r, et sine aster. 
Codd. 74, 76, 82, 106, 134, Origen. Opp. T. III, p. 644. 
* Cod. X. ? Syro-hex. Jo? p-- pom» .ue PA 
* o2. 3 Sic Ald., Codd. III, VII, X, XI, r5, 16, 18, 
alii (inter quos 85, qui in marg. notat: O. éfapeis), Arm. rz. 
* Syro-hex. * 4S2? Jae, ex» Ja-2X jaalo .). (Masius 
charactere Hebraeo scripsit "2*1 N'UD, per errorem, ut 
videtur, pro 35" w5 ij.) Cf Hex. ad Num. xxiv. 22. 
Deut. xxvi. 13, 14. 1 Cod. 85 in textu: éfapére; in 
marg. autem: O. éfapéis. 2. O. émdéfes. Mox v. 10 ad 
áji Cod. VII in marg. manu 29^: xypóa (sic). 1 Syro- 


joie Cio Ole 
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[Ca». XXIV. 1 (xxiii. 26) 


exempl. é£apetre*) rày movnpv e£ Ouàv abráv. 
'AÀ. kal éméfes ró» movppóv 4E éyxárov vov? 2. 
O. (xal) émiMé£es .. 9 


12 (ro)TT2YNI DNÜ qy^23 TYÜDY^P. Si mutuo 
dederis amico tuo mutuo datum quodcunque. 
O'. éàv ópeNqua 3 &v TQ mAnaíov cov, óel- 


Z. éà» dmavrjops rüv mAgaio» cov 
1 


Anua óriobv, 
dmaírgciw vrwaoüy. 
13 (11) CIBC Dh. — Pignus. Of. rà évéyvpov. 
'À. riv xpeoóocíay. 2 
14 (12). i&ày3.  O". év rà évexópo (alia exempl. 
iyaTío") avro. 
15 (13). CÓAJET-D. — O'. rà évéxvpov (alia exempl. 
iuériov!*) avrob. 
PETS. Of. àvenpoaóvg. — ' A. (katoy.! 
16 (14). "2t ptyn-w. Non defraudabis mer- 
O'. obx áradwfjces (alia exempl. 


'A. 


cenarium. 
dÓwjces; alia, dmocreprjoeis!?) juaOóv. 
Z.. O. o? evkogavrüjoes (puÜoróv).7 


TOyUS qE0S3. O0" Xv vj yj cov4 rà» 
ép rais mÓAecí aov. 


17 (15). 3oa. 


avTob,19 


O'. aÜnuepóv. 'A. év juépg 


hex. € oo Je? Jh s.3l qo? l2caM «3l J .45. 
Cf. Hex. ad Jesai. xxiv. 2. 9 Cod. X. 15 Sie 
Codd. VII, X (in marg), XI, 16, 18, alii (inter quos 85, 
cum évexipo in marg.). M Sic Comp., Ald., Codd. III, 
VII, X, XI (cum duplici lectione rà iu. airo rà évéx.), 15, 
16, 18, alii, et Syro-hex. (sine a$ro?) ^ Mox pro igaríe 
Cod. 85 (in textu, teste Holmesio) habet xpeoJocíg (sic), 
unde Montef. notam hexaplarem fecit: inpoU2. o'. r$ 
lparíp abro). "AXXos" év xypeoocíg (Sic) abrov. 15 Cod, X. 
1* Prior lectio est in Codd. 44, 74, aliis; posterior in 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI (cum —oeg;s), 15, 16, 18, 
alii, Arm. rz, Syro-hex. (peS4l J). Ex harum lectionum 
confusione orta esse videtur vox non Graeca dsajujces, 
quae non nisi in pari codicum II, 75 legitur. V Syro- 
hex. € cash J .l .co .j. Cod. X affert: "A. evooa»- 
35 Sie Arab. r, et sine aster. Cod. 82. '* Syrum 
legit [sine aster., ut videtur]: ràv év vj yg «ov év rais mAeot 
cov." — Masius. 9? Cod. X. 


Tice. 


—CaP. XXV. 7.] 


21 (19) TY'p "pn *3. Of. dày 8? dpifjogs dys- 
Tóv ( A. Ocpíops Ücpuruóv??). 

TTYU3 "OP nrU.  O'. kal émMÓn Dpéypa 
(A. ojAov?) éy rà dypQ cov. "AAXos xal 
djrjoces éxei. Ópéypa. 

nos b53. Of. éy móc: rois &pyois.. ('ÀA.) 
év mayrl movjuari.? 

22 (20). IY" bann "3... OQ. éày. 88 &AatoYoyfs. 
"A. (éàv) daBS(ops (&Aaíav cov).'4 

Uiibn wo 3m. Q*. . oix émavaaTpédress ka- 
AauácacÓa. "AAXXos 6Aaíav cov, o) aTeda- 
vóces. "AAXos Tiv £Aaíav cov, o0 Tpvyf- 
ces 5 

O'. kal uvgoOon — 79 dua Tobro.* 

23 (21). boy Nb. Non racemabis, — O'. oix 
éravarpvyüjons (potior scriptura —eeis) aPróv. 
' À. oix émijuMMaeig 


Cap. XXIV. 6. —— ro 0co0 cov 49 — 9. dmoóóra: 


3X abróv 49 — 12. évéxvpov 3X abrob 4.9 — 17. àX- 
míóa X ajro0 4?! 19. — xal xüjpas 4&9 — 20. éy 


—yh* Alyórre9 21. — TQ mroxÓ kal4 rà 


m por nAiro. ^ 


Car. XXV. 
1. DYODUD^. — O'. xal xpívociw 3 abroós 4.! 


9* Cod. X. *! Idem. ?* Cod. 106 in marg. sine 
nom.: al ayjeys exj Opayua. Symmachi esse videtur. 
95 Idem: é» marry sqvpars (sic). Cf. Hex. ad Psal. xxvii. 4. 
xxxii. 4. Jesai.lvii. 12. Ezech. vi. 6. xxvii. 16. — * Cod. X. 
?5 * Basiliensis [silente Holmesii amanuensi]; nec monet 
cujus sint hae versiones, quae sane ad alios interpretes 
pertinent."— Montef. Prior interpres Aquila esse videtur, 
cui nomen "RB sonat eré$avos Jesai. lxi. 3, 10. ** Haec 
desiderantur in Comp., Codd. 19, 53, 108, 118. Syro-hex. 
in marg. tantum habet. T Nobil, Cat. Niceph. 
p. 1574, et sine nom. Cod. 85. Cf. Hex. ad Lev. xix. 1o. 


?? Arab. 1. *?* Syro-hex. (cum " obelisco"). Sic sine 
aster. (pro ajróv dmo3.) Codd. 44, 74, alii. 9 Tdem 


(cum * obelisco"). Pronomen abest & Comp., Ald., Codd. 
III, VII, X, 15, 16 (manu 1753), 18 (idem), ro, aliis, Arm. r. 
*: [dem (cum * veru"). Sic sine aster. Codd. 15, 58, 82. 
93 Syro-hex, Arab. 1. 9 Syro-hex. "Vocula deest in 
Cod. 18 (manu 1s). * Idem. Sic sine obelo Comp. 


jgtized y Coogle 
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2. qoem. Et prosternet. eum. — O'. (kal) ka0ieis 
abTóv. A. (xal) mroparícet (avróv)3 

(ny "12. OO". xarà rj» docéfeav abrob. 
'A. mpàüs dpkeróv . . 3 

8. 725 i722 nowby. Q'. bip raíras ràs mAryàs 

Alia exempl. $mép raóras mAmyàs 
mAe(ovs. Alia: bmép raíras ràs mArnyàs mÀn- 
yàs mAelovs. s 

5. Ib" Y. O'. eméppa 9 1) f acr (salia ex- 
empl. uj) ddfj avrà). 

"n v^ub. O'. dvópl pu? éyyí(ovri.. " AMNos 
(dvópi) dAXorpío.* 

FUOZ^. — Levir ejus. O'. à does Toü dvópis 
ajTüs. 'A.6 émiyapfpevri)s (atvjs)." 

FUO2". — Et leviratum praestabit ei. — O'.. kai 
evvowjce. abTj.  'À. (kal) émvyauBpeiae: 
(a2rív).9 

6. 4n "UN Ó2an. Q'. rà saióíoy 8 éày Tékn 
(alia exempl. rex059). 'AÀ. rà mperórokov à 


mrAeíovs. 


TéÉera.? 
D)0 "rh. / O'. XC roo dóeAoo0 avroó 4 o0 
TereAevrkóros 


T. imoa. O'. 3j yv) 3X ToU dóeA o0 avro 4.? 


Ald., Codd, III, VII, X, XI (sine xai), 15, 16, 18, alii (inter 
quos 85, cum « r$ mroxé), Árm. r. In eadem locutione 
vv. 22, 23 Syro-hex. in marg. affert: r$ mroxó. 

Car. XXV. ! Sic Syro-hex. (cum *obelo"), et sine 
aster. Codd. 15, 44, 58, alii, Arab. r. 3 Cod. X (cum 
sreparíces). Cf. Hex. ad Psal. exxxix. r1. 5 Idem. 
* Prior lectio est in Codd. III, VIL X, 71, 108, 118, Syro- 
hex.; posterior in Comp., Codd. 53, 56, 129. 5 Sic 


Codd. 58, 82. "Syrum legit: ewéppa 86 oo Xelyreras [immo 
p)á$j]abré."— Masius. — * Cod.85 in marg. — " Syro- 
hex. elioh. ho .). Cf. ad v. 7. ? Cod. X. ? Sic 


Comp., Ald. Codd. III, VII, XI, 15, 16, 18, alii (inter 
quos 85), Arm. r, Syro-hex. 1? * Hebraicam veritatem 
Aquiles ad verbum, ut solet, expressit."—Masius. In 
Codd. 44, 74, aliis, duplex versio est, rà maiM(ov rà mporó- 
Cod. VII in marg. manu 2d»: rà spérov. Deinde 
1 Sic Arab. r, et sine aster. 
HU Sic Arab. rz, Syro- 


TOKOY. 
Cod. 85 in marg.: ré£era:. 
Codd. 74, 16, alii, e& Syro-hex. 
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7. Y039P.. O'. à d&eA às ToU dvópós nov. 'A.(0) 
émvyapBpevríjs ov. 
o vro. O'. rà Óvoua ToU dSeX$o0 avrob. 
Alia exempl. rà &0eA$Q a/ro0 Üvoua.!* 
"O2. — Leviratum praestare mihi. —O'. 6. d&eX- 
$ós ToU dvÓpós ov. ' A. émiyapBpeüsal pe.15 
10. yi von. Exuti calceo. O'. o0 omoAv- 
0évros (A. éfaipeOévros!5) rà ómóónpa. 
11. OY. O'. dyÓpemroi, " AANos*. dyópes. 
TUÜQI3. Pudenda ejus. O'. rv &ibópoy (" AM- 
Aos Tíjs doxnuocívgs'?) ajroD. 'A. Év ai- 
ex$vais (a/ro0).'? 
13.]2N.  O'. eráÜjuov.. ' A. M0og?? 
14.17" UCM. — Of. uérpov kai pérpov. 'A. 
7$& xal 94. 
15. rmoog. O'. áAnÜwóv. | ' A. ámmpriouévoy.? 
T» xe web. O'. fva. moAvüpepos yévn 
(alia exempl. add. kai e) vot éera?). 
17. c2nN33. O'. ékmopevouévov cov. "AAXos 
ékmopevouévov. bpày.^ 
18. üotiro-bS m 2377. Et abscidit extremum 
agmen. in te omnes debilitatos. — O'. kal &koqyé 
cov Tiv oUpayíav X mávras 4 ro)s komi&v- 


, i » , 
Tas95 "A... rois droppéovras. 


DEUTERONOMIUM. 


[Ca». XXV. 7— 


18.79.  Languescens. | O'. émefyas. X. 
nbor diet 
Cap. XXV. 9. — 70 &y 49. 11. éyàs — avráy 4. 
I2. — ém a?Tfj 45 I5. — éy kAfjpo 45 


Tapei- 


Car. XXVI. 
1. rum nbm. O'. xAnpovoufjscat, kal kara- 
kAgpovoufogs abrüv. Alia exempl. év kAfjpo 
karakAnpovouijaat abri. 


2. T8285. 


Q'. 3X mávrov 4 rày kapráv 
Ts yfj$ cov. 
25 mun "PM.  O'. Vacat. Alia exempl. 
óca ávr évéykps dm rüs yüs cov? 'A.6ca 
oloeis dm yífjs aov. 2. ob éày elacvéykps ámó 
Tijs yfjs cov. .O. (rfjs yfjs aov) óca àv évéy- 
xps .. 4 
N203. In corbem.  O'. eis kápraààov (A. 
dyyetoy*). 
5. "2N MOT. — Mramaeus oberrans (s. periens). 
O'. Zupíav áméBaAev (alia exempl. dmérev*). 
D"XP. QO'.xal mAfÜos. "AXXos kal leyvpóv.! 


6. YO TTT33. Servitium durum. O'.tpya oxAnpá. 
' A. Z. O. 8oveay a páy? 

7. SYS3y DR. O'.. riv. rameívoow  ('À. mevíay?) 
juóv. 


€ —'nsa *€ 





hex. (cum " obelo"), et sine aster. Codd. 58, 74, 76, alii. 
Mox ad émi rj» siAg» Cod. VII in marg. manu 205: éri rà 
kperijptov. 35 Cod. X. M Sic Cod. 82, Syro-hex. 
15 Syro-hex. * «X eohcshes M d. 1$ Cod. X. 
U Cod. 85 in marg. Montef. ex eodem edidit: "AMXos: 
ávÓporrot Ojo. " AAXos* dyBpes Ovo, invito Holmesii amanuensi. 
! Sic in marg. Cod. 58; in textu autem Cod. 54. Ad 
&bipav Masius notat : * Syrum add. ààv [ks5, testiculorum ]." 
9? Cod. X, teste Holmesio. Montef. exscripsit: 'A.év aloyó»y. 
*' Idem. Cod. 108 affert: 'A. Aífoy. .O. xai Mors. (sic). 
Statim Syro-hex. in textu péya f) juxpóv habet, ut in Ed. 


Rom. * Idem, Cod. VII in marg. manu 292*: póbos. 

?' Idem. 53 Sic Codd. 44, 54, 74, alii, e& Syro-hex. in 
yr 

marg. ^ Sic in marg. Cod. 85; in textu autem 


Codd. 19, 30, 54, 74, alii. 3*5 Sic. Arab. 1, Syro-hex. 
(cum ^ obelisco"), et sine aster. Codd. 44, 74, 76, alii. 
?' Masius in Syr. Pecul. p. 12: '* «$, dolere [potius, lique- 
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fieri] Psal. Ixxxviii. [10] Pesch. pro Heb. 287... Hinc 
«u$, labore, dolore, molestia affectus, Aq. Deut. xxv. 18." 
* Syro-hex. € ha oo ora .c. ——? Syro-hex., Arab. 1. 
3? Syro-hex. 9 Syro-hex, Arab. 1. Deest in Cod. 58. 
*! Tidem. 

Car. XXVI. ' Sie Comp., Ald, Codd. III, VII, X, XI . 
(sine ari»), 15 (idem), 16 (idem), 19 (idem), alii, Syro-hex. 
? Sie Syro-hex. (cum *obelisco"), et sine aster. Cod. 82. 
In fine sov deest in Syro-hex. 3 Sie Codd. 44, 58 
(cum óca éà» évéykgs dmà yís cov), 74, 82, 134, Syro-hex. 
* Cod. 85. Ad Aquilam Bahrdtius male edidit dzà rjs yjs 
cov. 5 Cod. X. Cod. VII in marg. manu 248: xarísto», 
kójuwov. 9 Sic Comp., Codd. XI, 16, 19, alii (inter quos 
85, cum dréxeerev in textu, et dméBaAey in marg.), Árm. r, 
Syro-hex. (cum reliqui). 7 Sic in textu Códd. 44, 74, 
16, 106, 134. 8 «74, 2. 0. servitutem duram." —Masius. 
? Cod. X. 


—Ca». XXVII. 26.] 


11, Wb Tim. O^. (s) e? (4) xad à Aevírns:? 
12.y3U.  O'. xal e)ópavÓsjcovrai ("AXXos". ép- 
TÀ5oÓfjcovrai!). 
18. DW.  Sustuli. 
éméA e£. 
14. 9N3. In dolore meo. O'. dy à&óvp ov. A. 
éy Ajmgp (pov).  Z. év mévOe (pov). 
ryzub. O*. oix éxáproca (' A. éréAe£a!*). 
N'OOJ. Im rem immundam. | O'. eis áxáÜaprov. 
' À. é&v pino. s 
"ÜN b55. Q'. 3X mávra 4 xa0á.1 
17. I'YONU. — Dicere (spondere) fecisti. 
Eztulisti (Graeco-Ven. émíápas). Of. 
' A. ávrqAMá fo. 
YWrYMOS VEDX. OO". rà Owaiépara (M)aP- 
ToU (4), S kal ràs évroAàs abrob 4.? 

Cap. XXVI. 5. moÀ) -— xal uéya 49 8. —év 
iexói neyáAg 4&3. Bpaxíoyt — avrob 49* — 10. — yfjv 
Péovaav yáAa kal n 4,9. 12. yevvnuárov — rís 
yüs4 aov. 15. — 8obvai uiv 475. 16. — máyra 4? 
18. yevéa0at m 0€ 4 abrQ.U 


O'. éfexáíÜapa. | "AXNosr 


Aliter : 
€iAov. 


Car. XXVII. 
1. DV T. — O'. Vacat.. 3X 79 Aa 4! 


" Sie sine aster. Codd. 58 (cum xai rj olkía cov), 82 
(cum iisdem, et col pro cv), Arab. r, Arm. r (ut 58). 
" Bic in marg. Cod. 85; in textu autem Comp., Ald., 
Codd. IIL VII, X, r5, 18, r9, alii, Arab. z, Arm. r. 
'? Sic in marg. sine nom. Codd. 58, 85 (non, ut Montef., 
é&£Ae£a); necnon in textu Cod. 54. Cf. ad v. 14. 35 (od, 
X. Cod.85 in marg.: Asmg. mév&e.. M Jdem. Cf.ad 
Cap. xxiv. 9. 35 Idem. 15 Sic Arab. r, et sine aster. 
Codd. 44, 58, 74, 106, 134. " Cod. X. (cum. —£ov). 
I5 Sic sine aster. Codd. XI, 53, 54, alii, Arab. r. 9? Sic 
sine aster. Codd. 54, 58, 74, alii. Eadem sub aster. post 
xal rà xpípara avro) infert Árab. r, et sine aster. Codd. 16, 
28, 32, alii. 9 Arab. r. Sic sine obelo Ald., Codd. III, 
VII, X, XI, r5, 18, alii. ?! Syro-hex. Sic sine obelo 
(pro év . abro? 75 u.) Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 


15, 16, alii, Arab. r, Arm. r. S Syro-hex. fic sine 
obelo Áld., Codd. III, VII, r5, 18, alii. 95 Arab. r. 
Desunt in Comp., Codd. 19, 44, aliis. ?! Idem. Bic 


sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, r5, 16, 
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1. Tmwecrb-nM "DU. O'. dvMdscerÜe mácas 
'A. $dóAacce civ mácav T)v 


éyroMjv. Z2. díAacce mácav riv évroMjy. O. 


Tàe ÉvroMÁS. 


$vAáccov ri)v Tácav évroAijy? 

2. 3b ]D».  O'. 8íàmoí co: (alia exempl. add. év 
kAjpo?). 

e. nib D'*3N. O^. Mos dAoxMipovs (^A. 
ámpriouévovs*). 

7. oO n5sw. O'. xal $ayf. Alia exempl. xai 
$ayfj 6ei5 

9. 30). Attende. O'. sióma. — ' A. mpóoxes.? 

14. V^w"o2-os. — O'. mravri (XC) dvdpt (4)7 


15.]9N.  O'.yévoro. 'A.memrouévos. 2.0. 
dyufjv.? 
20.2.  Laciniam. O'. evykáAvpua. — Alia ex- 


empl. dexnuooórny? 

23. m3nhTDOy.  O'. uerà vóujms (alia exempl. 
mevOepás!") abro. 

24. W303. | O'. 80Ao. 'A. &v dmokpóo. 

26. nismTTyO "rrnms cyrub 3 nw 
vow cyzrbs "oin opüs nücyb. O' ime 
karáparos Tás dyÜpemos s o)ók éupévei év 
müci Toi$ Aóyois ToU vónov Tobrov Toijcat a- 
ToUs. kal époüc. más Ó Aaós yévowo.? "A. 


e. 
» ae 


alii. *5 Idem. — Haec, 8oüvau — péAi, desunt in Cod. 58. 
*' Idem. Deest in Cod. 75. "' Idem, qui pingit: 
--— yecÜa. c« abro 4.  Vocula deest in Codd. 15 (cum 
éavró), 54, 58, 71 (ut 15), 73. 

Car. XXVII. ! Sic Arab. r, et sine aster. Codd. 44, 58, 
44, 82, 106, 134. 3? Cod. 85 (cum ejpraca» pro ei» 
mücav) teste Holmesii amsnuensi. Montef. ex eodem 
Symmacho tribuit $vAdecere. In textu mácas reprobant 
Codd. 16, 28, 30, alii (inter quos 85). * Sie Ald, 
Codd. 15, 19, 83, 108. Parum probabiliter Cod. X in 
marg.: 'A. év xAjpg. * Cod. X. Cf. ad Cap. xxv. 15. 
5 Sic Comp., Codd. III, VII, X, r5, 29, alii Post éu- 
mÀncÓjsy add. éxé Ald., Codd. 16, 18, r9, alii, Arm. r. 
* Cod. 108. — " Sic sine aster. Codd. 58, 82. — * Cod. 85 
(cum semwrop.) Cf. Hex. ad Psal xl r3. ? Sic 
Codd. 32, 75.  Glossam esse, e Lev. xviii. 8 petitam, recte 
vidit Scharfenb. in Animadv. p. 135. Y Bie Comp., 
Ald. Codd. III, VIT, X, XI, 15, 16, 18, alii, Arab. 1, 
Arm.r.  !"Cod.X.  ? Procop. in Cat. Niceph. p. 1590: 
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émwaráparos Ós o0 eroe: rà Düpara ToU vónov ToUrov 
ToU mowip abrá. xal épéi müs Ó Aaós memiwropévos. 
2 émuwxaráparos bs o0 kvpóget TroUs Aóyovs ToU vópov 
Toírov ToU moii» abrovs. xal épei müs ó Aaós" dy. 
O. érwaráparos 5s oüx dvaaríjset roUs Aóyovs ToU vópov 
ro/rov mowiv abroós. al épei más ó Aaós" dpj».? 


Cap. XXVIL 7. cor5pío - xvpío TQ «à 
cov 4.*  — xal éymAgoÓfjog 4.5 


(3X) avro (4).'* 


24. mTÀnaíov 


Car. XXVIII. 

1.'W5T.  O'". kal écrai. — Alia. exempl. xai écrai 
ós dv ÓuBüre rà» 'Iopóávgv eis T)v yv $v 
kipios ó Ócós óuáv Ó(Óociv bpiv.! 

4. "B. Of. rà écyova, 

35572 "5. 

krqvy cov 43 

6. 1^3 (bis). 
ynrós.* 

5. YN3 20h. 
Tfs yfs. 


' À. kaprrós.? 
O', Vacat. 3X ( A.) kal xaprós 


O'. eAoynuévos. "AAXos €)Ao- 


O'. 3X kal. eiAoyfjca ae 4. éri 


Tà, é» müci, ke(uevoy mapà rois O' kvpoUra: dmà ro) Zapapei- 
TwoU dvrtypádov, éy d rà. XA, Ómep. dari müow 1) mávra, epó- 
pevoy eüpouev. In textu Hebraeo-Samaritano hodie legitur 
«23 55 nw. 33 Hieron. in Comment. in Epist. ad Gal. 
(Opp. T. VII, p. 430): *Inveni itaque in Deuteronomio 
hoc ipsum apud LXX interpretes ita positum: Maledictus 
omnis homo qui non permanserit in, omnibus sermonibus 
legis hujus, ut faciat illos. —.Et dicet omnis populus, Fiat. 
Apud Aquilam vero sic: Maledictus qui mom statuerit 
verba legis hujus, ut faciat ea. —.Et dicet omnis populus, 
Vere. Symmachus: Maledictus qui mon fsrmawerit ser- 
mones legis istius, ut faciat eos. — Et dicet omnis populus, 
Amen. Porro Theodotio sic transtulit: Maledictus qui 
mon, suscitaverit sermones legis hujus, facere eos. — Et dicet 
omnis populus, Amen." Ad Sym. cf. Hex. ad Ezech. xiii. 6. 
M Arab. r. Sic sine obelo Codd. III (cum 6vewacrápwr pro 
Óvalav cerypílov), 16, 19, alii, Àrm. x. 15 [dem. Deest 
in Cod. 58. 1* Sic sine aster. Codd. II, XI, 54, 58, 
alii, Árm. r. 

Car. XXVIII. ' Sie Ald., Codd. III, VII, X, XI, 15, 
16, &lii, Arab. r (om. óuà» Bibecw iyi). 3 Cod. X. 
5 Cod. 82 in textu post rjs koOMas: xal apmüs krywóv cov. 
Hieron.: et fructus jumentorum tuorum. Aliter Adimant. 
ap. Áugust.: et generationes jwmentorum tworum, unde 
Grabius char. min. edidit: Xxal éxyora [potius rà yevvipara] 
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9. 107265. O'. ópoce rois mTaTpáci aov. "AA- 

Aos docé co. 
nDAwo-ne wOUn "2.  O'. iv dxofogs rfjs $o- 
vis. "AAXos (dà»v $vAdÉgs) ràs évroMs." 

15. Pp. — O'. Vaeat.. XC((A)) xal rà fkpi- 
Bacepéva  abrob 4? 

T». O'. émi cé. Alia exempl. mpàs cé? 
WmurOrm. —O'. kal kara yovra( (alia exempl. 
eprjmovai) a. 

20. i TONTOT TW: I TWÜSITDW.  Maledictionem, 
perturbationem. | O'. riv &yÓeav kal T))v écu- 
píay ("AXAXos ékÜMsru!). 'A. emáriw. kal 
$ayéómway.?  Z..r)v áxopracíay.? 

DAS DW. Et increpationem. | O'. kal r3» 
dváAociww ('À. émir(unow ^). 

21. IYTT TW. Of. rv Oávarov ('À. Xouóv!*). 

22. WTWI233. — Et febre ardente. —.O'. kal épeÜvouo 
(A. mepijAevouQ. 2. O. mepipAoyioui *). 

TWAY2. Et flvedine. O'. kal rfj óxpg (s. 
éxpía). 'A. ixrépo.! 


Tày krqvür cov, asterisco ex Arab. 1 assumpto. * Sic in 
marg. Cod. 85; in textu autem Codd. III, X (in posteriore 
loco, cum eiAoyguévos in marg.), 55. 5 Sic Arab. rz, et 
sine aster. Comp. (cum eiAoyjee), Codd. 44, 58, 74, alii. 
* Sic in textu Cod. 58. Post óuoce Arab. r add. co. 
"T Bie in textu (cum dxojeps) Codd. 44, 74, 76, 106, 134. 
5 Sic Cod. IV (cum 7«peS.), Arab. r, et sine aster. Codd. 15 
(om. avrov), 82. —— ? Sic Codd. 16, 3o, alii (inter quos 85, 
cum ézi cé in marg.). Y Sic. Codd. IV, 19, 44, alii. 
Cf. v. 2. '! Cod. X in marg. 35 Codd. X, 85 (cum 
emávyy kai ayébawa). Etiam Cod. 58 in marg. sine nom.: 
emávy» kal $ayélawa (sic) Ad cwáwm» cf. Hex. ad Lev. 
xiii 51. Ad $ayébawar cf. ad Cap. vii. 23. I5 Codd. X, 
54, 85. Procop. in Cat. Niceph. p. 1595: ávrl & roi, éu- | 
píay, ó Zóp. áyopracíay é£éBoke. M Cod. X. Cod. 58 in 
marg. sine nom. ad éXupía», émirigíar; &d. dvádAocw autem 
dxopracíay appingit. 15 Codd. X, 85 (in marg. sine 
nom.) Sic in textu Cod. 54. — !* Cod. 85, et sine nomi- 
nibus Cod. 58. (Aquilae lectio confirmat locutionem Hero- 
doti (V, 77) & VV. DD. temere sollicitatam: afmep ér« xal 
éc épé Jjmav mepuobcas, xpepápevas ék. reiyéov. repureievopévor 
sup jmàó rov Míjjov.) Paulo ante ad dmopía Cod. VII in 
marg. manu 2d»: dppoeBa. V Sic Ald., Codd. 18, 44, 
14, alii. 15 Cod. X. C£. Hex. ad Amos iv. 9. 


—Ca». XXVIII. 47.] 


25. "E23.  Caesum. O'. éml komíüv. 'A. Opavé- 


pevov. Z2. O. vporoópevoy.?  " AAAos" Tpoc- 
kómroyra, 

26, T"WTO.  O'. ó éxQoBáv. — Alia exempl. ó dzro- 
coBày. 


27. c'bbya. Et tumoribus ani. Of. els rv &ópav. 
Alia exempl. eis ràs &ópas ; alia, €v raís &Ópaus.?? 
Z. eis ràs &pas, eis rà kpvmrá.? 


DP. Et scabie. O'. kal kvíjóp (Z. &e- 
$avriáce«*). 


28. 33. Et caecitate. O'. kal dopaaíg. 'A. 
(kai) év mpácei.5 | 
JWYODAOM.  Etstupore. O'. kai éxoráce (" AM- 
Aos* 0du8o**). 
30. D'óD. — Desponsabis. O'. My. "A. Z. O. 
prgarebay. 
mb. Comprimet eam. | O'. &f& avrív. 
'À. evykovracÓfjmeras (abr[).9 


xobnn. Profanabis eam.  O'. rpvyfjoes (A. 
Aaikócmeis??) abrív. 
32. mio». Et contabescentes. —O'. adaxkeM(ov- 
Tes. 'À. (kal) reXoópuevo, — 2. O. (xai) éxAe- 
mrovres. 


? Codd. X, 85 (cum X. pro Z. €.). Cod. 58 in textu: 
Opavónevov. Ad Aq. cf. Hex. ad Exod. ix. 14. 1 Reg. iv. 3; 
ad Sym. cf. Hex. ad 2 Reg. ii. 17. 9 Procop. in Cat. 
Niceph. p. 1596: émiuxomyv (Sic)...Tovrésri, Ópavónevov xai 
mpockórrovra [&s é£éBoxar ol Xo«ro(]. *: Sie Comp., Ald., 
Codd. III, IV, VII, X, XI, 15, 16, 18, alii. 33 Prior 
lectio est in Ald., Codd. 18, 30, 83, 128; posterior in 
Comp., Codd. III, IV, VII, X, XI, r5, 16, 28, aliis. 
9 Cod. 85. In 1 Reg. v. 6, 9, 12 Hexapla utramque lec- 
tionem Symmacho tribuunt. ^ ** Cod. X, et sine nom. 
Codd. 58 (cum —ep), 85. Sic in textu Cod. 54. 35 Cod. 
X affert: 'A. éy mopócer (sic). ZV., tacita Symmachi ver- 
sione. Cod. 85 in marg. sine nom.: é» mepóce (sic). 
?* Sic Cod. 85 in textu. *' * Noster Latinus sequitur 
LXXII [uxorem accipias]; Aq. vero, Sym. et Theod. con- 
sentiunt cum Hebraeo."—JMasius. Cf. Hex. ad 2 Reg. 
iii 14. ^ ?* Cod. X. Cf. Hex.ad Psal xliv. ro. — ? Cod. 
X (cum vitiosa scriptura Aaexujses). Cf. ad Cap. xx. 6. 
9 Cod. X. Cod. 58 in marg. sine nom.: éxXeírovres. Mon- 
tef. e Cod. 85 edidit: "AAXos" éxAeimorres. &corra,, silente 

TOM. 1. 
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D?crbs ouPbM.  O/.oes airà XC Agr riv 
juépay 43! 

"^B. O'. rà ékoópia.— ' A. kaprróv P? 

p? LN". O'. kal teg 3 vóre 4? 


82. 


33. 


84. yxp. Vesanus. O'.mapámAgkros. Z2. mapá- 
dopos.3* 

35. Np. Sanari. O'. iaÓfvaí ee. ' A. byi- 
vau SS 

36. xoe-nmwn.c O'. kal ro)s dpxovrás cov. 'A. 


Z. O. xai vb Basikéa cov. 

mmogo. In stuporem. | O'. év alvfypari.— "A. 
els davicuóv. — Z.. els dmopíay.9? 

muU. Et in dicterium. |. O'. kai. &myf- 
pari. ' À. (kal eis) Gevrépoow.? 

FDND.  O'. ecoíces. "AAXXos avváfes. 
On sb, Nec colliges. O'. ov? ebjpav- 
0$cn T e£ avro 4, — Z.. 085 owátes. 
qos. O'. mávra rà fÓNwé (2. MvBpa*?) 
cov. 


87. 


38. 
39. 


42. 

45. TIDpED. — O'. kal rà &icaiópara (abrob). 'A. 
xdl rà áxpiBác para. abro. 

23b 23033.  O*. xal dyaÓj &avoía.  "AMXXor 
kai dyaÜocóvy kapóías. ^ 


4T. 


Holmesii amanuensi, Ad e$axeAi(ovres Cod. VII in marg. 
manu 2d; mgyiéyrres, — ?' Sic Cod. IV, Arab. r, Syro-hex. 
(cum * obelo"), et sine aster. Codd. 74, 76, 82 (cum 6. r. 
Jhépav eis avrà), 106, 134. 33 Cod. X. 35 Sic Cod. 
IV, Arab. 1 (cum xXapud hanc), et sine aster. Codd. 44, 
58, 74, alii, et Syro-hex. *! Cod. X. Sic in marg. sine 
nom. Cod. 85. *5 Cod. X affert: 'A. óyiácai. — Correxi- 
mus e Codd. 19, 108, 118, qui pro ia8jva in textu habent 
vyiivat. 99 Syro-hex. teste Masio. v Cod. X. 
* Syro-hex. ela cR .«o.  Masius vertit in plausum 
sive ezplosionem. Sed vide nos in Otio Norvic. p. 59. 
99 Cod. X affert: 'A. ÓOevrepóce, casu ad Suryrpar: accommo- 
dato. Cf. Hex. ad Jerem. xxiv. 9. 9? Sic in textu 
Codd. 44, 54, 74, alii. Cf. ad Cap. xi. 14. € «Tn 
Hebraeo est, e£ non colltges, sicut et Sym. vertit." —AMasius. 
Cf. Hex. ad Prov. vi. 8. x. 5. In textu obelus est in 
Cod. IV, Arab. rz. 9 «Sym. vertit, arbores tuas."— 
Masius. — 9 Syro-hex. * oXa$ Jlobzho ./). "Sic 
in textu Codd. 19 (** forte"), 108, 118 (cum -evwys). 
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48. a RaDN HYT3$3". | O*. kal Aarpeóces (alia 
exempl. add. éxeí*5) rois éxÓpois cov. 'A.Z. 
kal dovAeóseis TQ éxÜpQ cov. — O. xal Aarpeó- 
cei$ TQ éxÜpQ cov. 

by. O*. kxXoióv.. ' À. (vyóv. 

49. tro. O*. 7s ovis (A. yAóca1s*9) avrob. 

50. 1 Nb "92^. — O'. kai véov obx &Aefjoe.— "A. 
(kai) Ta481 o) Gopfjaerau. 

51. TIQUA IY. O'. Vacat. XC£os iri ced. 
52. 3b "OT. — Et obsidebit te. —O'. kal. éxrpívyg 
cc. 'À. X. evycical (8. moXiopkica:) ce. 

Too. OX. Vacat. Mv áo yfj cov 4. 
53. p'yo23^ "ivo3.  O', & cj erevoxopía ('A. 
mrepioxfj 9) — aov 4, kal &y rfj 0M Nye — nov 4. 
P"X^. Coarciabit.  O'. 0M ye. ' A emo 
54. T7 UND. Q'. XX 6 dp 4 ó ámraAós 5 
3C). Et delicatulus. —O'. kal à. Tpvéepós 
('A. rpvónrás. 2. à emaraMós*. 

54,56. M3.  Malignus erit. O'. Baexavet, 'A. 
movnpejvoerau P 

56. YN oy ox monens mperso 36 
"^ AXPIYTO. Quae non tentabat plantam 
pedis ejus ponere super terram prae deliciis et 
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[Ca». XXVIII. 48— 


mollitie. Of. 3s ovx1 meipay &AaBev à mo0s aX- 
Tíjs Baívew érl rífjs yfjs 0ià r))v rpvdepórnra kal 
$&ià rjv ámaAórnra. 'A. (5s) ok éreípaacv 
rapcis moÓ0s abpríjs DjícracÓai. éml rífs yíüje 
ámà rs rpvófjs kal ámaAórgros. 

« mous. Idque ob secundinas suas. — O'. kal 
7à kópiov (potior scriptura xópto»'?) avríjs. 
" A. . &evréptov (avrís).9 

l Np. Et singulares faciet. 
Sofác« (A. Óavpyacróce!). 

DÜOND. — Et diutwrnas. — O'. kal mirás (Z.. 

émipóvovs??) 

k mobs DM.  O'. rácav rjv vv ('A. 
raAaumropíay 9). 

61. "bros. O'. mácav paAakíav (A. dppo- 
aTíay*^). 

] zs. O'. TQ mAfj0e. Alia exempl. eis TÀf- 
6os.*5 

.O9nw otc. 0". Vacat. 
éxrpiqyas bpás 4.9 

. TDI. O'. kal &iacmepet ( A. axopmíoei*") ac. 

n Nb, Non quietem ages. — O'. ook áva- 
mabcet 0€ — kÜpios 4, 


, * 
O*. xai rapa- 


MX xal roD 


*5 Sie Comp., Codd. 16, 19, 28, alii (inter quos 85 in — (cum xópeuor), 16 (cum xópw»), 18 (idem), alii. — * Cod. X. 
marg.). *^ Cod. 85. Montef. vero ex eodem edidit: — Syro-hex. « JA.) d^. *! Idem. *! Idem.  Syro- 


'A. X, 0. xal BovAeUces rà €. v. *' Cod. X. 55 Idem. 
9 Idem. Cf. ad Cap. vii. 2. 99 Sic Cod. IV, Arab. 1, 
Syro-hex. (cum * obelisco"), et sine aster. (cum éos à») 
Codd. 58 (cum ékrpisyax), 74, 16, 106, 134. 5! Syro- 
hex. * 4 Lf. 5: Sic Cod. IV (cum 5 pro 
als), et, sine aster. Cod. 82 (idem). Codd. 58 (cum 5s), 74, 
76, 106, 134: £v máoy vf yj cov jj. 5 Cod. X. Prono- 
mina (quorum posterius deest in Ald., Codd. 58, 64) jugu- 
lant Cod. IV, Syro-hex. 9 Cod. X. Cf. Hex. ad 
Prov. i. 27. 5 Sie Cod. IV, Arab. 1, Syro-hex. (cum 
* obelisco"), et sine aster. Codd. 58 (cum d»jp ó ér.), 82. 
5* Cod. 85, qui ad ámaAós lectiones refert. Verum vidit 
Scharfenb. in Animadv. p. 138, qui provocat ad Hex. ad 
Deut. xxviii. 56. Eccles. ii. 8. Ad rpvjepós Syro-hex. 
affert: e.a, ., quae vox tam rpvj«pós quam éámaMis 
transfert. 5 Cod. X. Cf. Cap. xv. 9 in LXX. 
55 Idem. 9 Sic Comp., Codd. II, III, IV, VII, X, 15 


hex. e|;3k.aso .uo. Etiam Bar Hebraeus (Mus. Brit. 
Addit. MSS. fol. 56 b): eM S &zm. Denique Codd. 
58, 85, in marg.: émuóvovs.  Mendose igitur Cod. VII in 
marg. manu IU: Zv. émumróvovs. 9 Idem. Cf. ad Cap. 
vii. 15. *! [dem. Mox verba superflua, xai sücarv rj» 
yeypapuévyy, desunt in Codd. II (in textu), IV, X (manu 
1723), r5, 16, 18, aliis, Arab. r, Syro-hex. *5 Sic Comp., 
Ald., Codd. VII, X, 16, 29, alii (inter quos 85, cum r$ mA. 
in marg.). ** Sic Syro-hex. (cum * obelisco"), et sine 
aster. Codd. 15, 44 (om. roi), 58, 74 (ut 44), alii. Cod. IV 
et Arab. r male pingunt: X ro) é£oAofpeüca: Üpüs xai ToU 
éxrpiyas. ópàs 4. 9 Cod. X, teste Holmesio. Montef. 
ex eodem edidit: 2. exopmíce. Mox £Aois xal Aíboue. post 
ol rarépes aov juxta Hebraeum transp. Codd. IV, 82, Arab. r, 
Syro-hex. ** Sie Syro-hex., et sine obelo Arab. 1 (teste 
Holmesio, qui vertit: non migrabit Dominus inter vos), 
invitis libris Graecis. 


—Car. XXIX. 8 (7).] 


65.4 30. Coe drepidans, D". kapllar érípay 


dmei0oücav. Alia exempl. kapóíav dÓvpob- 


cav.9 A. (kapd(av) kAovovuévqv.?  " AAXos" 
(kapü(av) rpé£uovcay."! 
ise rnb». Et tabem oculorum. | O'. xai 


éxAeérrovras (A. reXovpévovs??) ó$8aAuojs. 
€b2 Ji3NT). E: defectionem animi. O'. kal 
Tykouévyv (' A. éxkupócaovoav??) yrvxfjv. 
66. 1235 35. O'. dmévavr. rày. ójÜaAuóv cov. 
Alia exempl. coi ámévavri; alia, dmévavrí 
cov.'* 


qna. 
^ gov 5 


67. 209 "7D. Of. màs àv yévoro éemépa; 
' A. Zi. ric 8óce éamépay ;" 


68. 3» "rn "DN. O'. j ema. Alia exempl. 
B «má 007 


Cap. XXVIII. 2. (—) dxof (4).* 
cov 4? 15. —- kal dpfeis— dp£ovei 4&9 — 15. — à 
0cós cov 4&9! 19. elamopeóeaÜa( S oe 4... 
peiea0a( SX; oc 4.9? 
(om. év réx«) 4,9 
27. t dypía 49 


«* 

99 Sic Comp., Ald, Codd. IIT, IV, VII, X, r5, 18, alii, 
Syro-hex. (la»so). — "" Cod. X. Syro-hex. € a Maso .j. 
"1. Cod. 106, superscript. alia manu. "7 Ood, X. Cf. ad 
v. 32. 7 Idem. Cf. Hex. ad Job. xli. 14. "* Prior 
lectio est in Cod. IV (sed alia manus, expuncto co, in 
marg. appinxit: và» ó$6. cov), et Origen. Opp. T. III, 
p. 553; posterior in Arab. r, Syro-hex. Mox »wkràc xal 
7uépae juxta ordinem Hebraeum Codd. IV, 82, Syro-hex. 
75 Cod. X. *5 Syro-hex., teste Masio. 7 Sic Codd. 
IV, VIL, 58, 82 (cum ei), 128 (cum elzas o?), Arab. r, 
Syro-hex. —'? Vox deest in Codd. 54, 58, 7 5, Origen. Opp. 
T. II, p. 567. 7 Arab. r. Deest in Cod. 58. 9? Cod. 
IV. Haec sBupplentur in marg. Cod. II, et desunt in 
Cod. 58. 3: Cod. IV, Arab. 1 (cum metobelo tantum). 
9! Cod. IV. Pronomina desiderantur in Cod. III solo. 
5 Idem. Deest in Cod. 58. * Cod. IV, Arab. 1. Sic 
sine aster. Cod. 82, et (curn más: rois v.) Codd. 44, 74, 
alii. 5 Tidem. Deest in Cod. 58. ** Cod. IV, 
Syro-hex. fic sine obelo Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 
15, 16, 18, alii, Arab. r, Arm. r. 5' Cod, IV, Arab. r, 


O'. rfj (oj cov. Z. mepi rfs (ofjs 


II. -—Ó Óeós 


ékmro- 

24. T kal éos áy dmoMoy ae 
26. rois 3X; rráaw 4 merewois.* 
29. T0704 ó Bon0Gv.9 357. T 
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éket 4. — 45. — kal Cos dy dmoiégg ce 49 — 48. 
X asroUs 4 kópios.9 — 5o. — óaris 4&9 — 55. Aie 
T sov 4? 56. dvópa — ajrís 49 60. — riw 
movnpáy 49 — 64. — à cós aov 49* 

Car. XXIX. 
2 (Hebr. 1). c2ryo. O*. évémiov (A. eis pu 
pobs!) óuóv. 

8 (2) NY. O'.éepáxaciw. Alia exempl. ei&ov.? 


onm cro. O'. rà pueyáha éxeiva, — Alia 
exempl. add. Tv xeípa rv kparaiàv, kal Tüv 
Bpaxíova Tày )qrnAóv.? 


6 (4). D 0X. O'. Vacat.. X rávabey Dpv 4.* 
6 (5). 9€). — O'. xal aíxepa (' A. ué0vopa). 
ovis rm "uS "9. O0". nc kópios à cis 


busy éyó. Alia exempl. ór. obros xópios ó 
0cós. buáv.* 

7 (6). Y*O.  O'.Zmév. Alia exempl. Zióv?'A. 
Z. Znóáv? 


8 (7). "ar tat wn riz USND?. 0.6 
"Pov8jv, kal rQ l'aó0i, xal rQ juíce: (alia 
exempl. rots ?juíceci?) dvAjs Mavaccf. 2. 


Syro-hex. Deest in Arm. r. 9 Cod. IV, Syro-hex. 
9 Cod, IV (qui pingit Xa/rois xípws:). Sic sine aster. 
Codd. 74, 82, 106, 134. 9 Idem. Deest in Cod. 58, 
invito Hebraeo. *: Cod, IV, Syro-hex. *3 Cod, IV. 
Deest in Cod. 58, Arm. r1. 9 Cod. IV, Syro-hex. 
9! Cod. IV, Arab. r. 

Car. XXIX. ! Cod. X. * Sie Comp,, Codd. III, 
IV (VII deficit), X, 15, 16, alii (inter quos 85, cum éop. 
in marg.). * Sic Comp., Ald., Codd. II (in marg.), III, 
X, 16, 18, alii, Àrm. r, invito Syro-hex. * Sic Cod. IV, 
Arab. 1, Syro-hex. (cum * obelisco"), et sine aster. Codd. 15, 
44, 58, alii. Statim ad o? xarerpí8g Montef. e Cod. Basil. 
excitavit: "AAXAos" ox émaXaió0m, silente Holmesii amanu- 
ensi. 5 Qod. X. Syro-hex. *Jle;o$ .). Cf. Hex. ad 
Psal. xviii. 13. * Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 
I5, I8, alii, Syro-hex. ? Sic Codd. 44, 75, 106, 134. 
* Syro-hex. in textu qj in marg. autem: .«» .j. 
* qoobos. ? Sie Codd. 18, 19, 85 (in marg.), 108, 
118, 128. 
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rois "PovfBgAaíote, xal rois TaBaíow, kai rQ "pice Tüs 

$vAjs róv Maraccaíov.? 

9 (8) DI2R Drvyn...DIYYOUn. — Of. kal $uAÁ- 
£ecÓ0e moiiv. — Alia exempl. xal $vAá£ea6c . . 
oiety. avrobs.!! 

10 (g) O2"ÜN?.  O'. oi dpxíduAo ouv. 'A. 5$ 
kepaAi( (uà). * AAXos* oi dpxovres bpáv.? 

oup D2"30. O'. kai 1j yepovaía ópáv, kal 
ol kprral opày (O2'ODU). 
kpiral Ópàv, kal ?) yepovaía opàv.!* 

11 (1o). c2" DO28D.  O'. ai. yvvaikes bpáv, kai 
Tà fxyova (alia exempl. rà Tékva!*) jpáv. 
Alia exempl. rà lis (A. Z. ee Üpáv, 
kal al yvvatkes buày.? 

T7'"2"5 AND Ty Xy 25hv5, | O'". dm fvo- 
kómov ("AAXos £vXodópov!) juáàv xai &os 


$Ópojópov buáv. 'A. dmà éxxómrovros fila cov 
19 


Alia exempl. oí 


€vos dyrAoüvros ÜDará cov. 

13 (12) Dia nico pa Web. O'. iva eríop 
ce Mi ofuepoy 49 — — 

15 (14). Di" "o wy nb uc wn o. 
O'. dAAà xal rois de ojc. (alia exempl. rois 
obciy dc?!) ue0' buày XX. éeráot 4 ojpepoy.? 

17 (16. DzPWhp-n. — O'. rà Bàeóypara. (^A. 


e*e 


e. 

Y Syro-hex. (cum 'Pov8jÀ in textu): ja cx S62. uo 
* 21? 5:2? o4 820 liso. !! Sic Comp., 
Codd. IV, 82 (cum $wAá£facÓa), Syro-hex. Sie, sed re- 
tento mowiv post. $vAd£ecÓe, Ald., Codd. III, X, r5, 18, alii. 
! Cod, X. I Cod. 82 in textu. M Sie. Codd. IV, 
82, Arab. r, Syro-hex. 15 Sic Comp., Ald., Codd. III, 
X, 15, 16, alii (inter quos 85, cum rà £xyora in marg.) 
! Syro-hex. *Jeaca .«o ./. '" Sie Codd. IV, 82, 
Arab. r, Syro-hex. 35 Cod. 85 in marg. 9? « Aquilas 
sic haec vertit: a colligente [caedente? Cf. ad Cap. xix. 5] 
ligna tua. usque ad, haurientem aquas. tuas."— Masius. 
*! Sic Cod. IV (metobelo post Aaó» male posito), Arab. 1, 
Syro-hex. (cum "*obelisco"), et sine aster. Codd. 74, 76, 
106, 134. *! Sic Codd. IV, 44, 74, 106, 134, Árm. 1, 
Syro-hex. 93 Bic Cod. IV (qui pingit X érróc« epepov :), 
Arab. 1 (cum X e£ stent hodie 4), et sine aster. Cod. 58 (cum 
pe8 bpàv kai éaráci co.), Syro-hex. 5 Cod. X. ^! Idem. 
Syro-hex. e JLel- 4 .. Cf. Hex. ad Ezech. vi. 4. 
*5 Idem. * Sic Cod. IV, Arab. z, Syro-hex. (cum 
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mpocoxÜlcuara?) abrv. 

17 (16). ommobs DN.  O'. xal rà éiboàa ('A. 

kaÜápuara**) ajràv, 

18 (17). "mb. Q'. mrarpis. 
Orb. O' édéouve X adpepov 4» 
(N^ TTY.  Ferens venenum. O'. — dvo 4 

$íovca &y XoMf.? ' À. adfávovca kejaAy.? 

19 (18). cioe. or. "i (potior scriptura ócía, 

fas). ^A. eiprivn.? 

n'bo wo. Ut absumatur. | O'. fva. i) avva- 
moÀécg. 'A. Z2. O. ut perdat.? 

DNOXTDM OPYWI. Satiata cum sitiente,  O*. 


ó doors de dvauáprgrov. Oi Xourof 1 
pe0vovca Tiv Óuyácay 

23 (2). 3-755. 
xópros.9* 

26 (45). "UM D'rioM opb wnmón. O'. os 
Alia exempl. xal sposekóvnscavr abrois, 2X 
«ois 4 ois. 

oo pon 85, Neque impertivit eis.  O'. 
oU8e Óiéveuiey ( A. égépurey?*) abrois. — 2). o006 


' A. avyyéveia. 


O', müv xA^epóv. Z2. (mà:) 


pog jkov ayrois.9 
Cap. XXIX. 1. 2X T9 4 Mocfj.* 4. —6 0c65 497 


bd 


* obelo"), et sine aster. Codd. 58, 74, 76, alii. 9. Sic 
eum obelo Cod. IV, Syro-hex. "Vox d»e deest in Cod. 58. 
9 Cod. X. 9 Idem. (Paulo ante pro érjnuíoyra Cod. 
VII ex corr. manu 245: évÓvpjoyra, male.) 9 « Quod 
quidam sic interpretantur, ut verbum TED significet hoc 
loco perdere...in qua sententia videntur fuisse LXXII 
interpretes, Áquilas item, Symmachus et, Theodotion."— 
Masius. Quoad Aquilam non male haberet tva cvocüpr, 
coll. Hex. ad 1 Reg. xii. 25. Psal. xxxix. 15. 3! Cod. 85. 
53! Bar Hebraeus (Mus. Brit. Addit. MSS. fol. 56 b): eZ 
Jess. Leu osos. 35 Sic Cod. IV, Arab. r, Syro- 
hex. (cum *'obelisco"), et sine aster. Codd. 58, 82 (cum 
Óco)s oUs). Haec, xal mposexüvgga» avbrois (ois) leguntur in 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 15, 18, aliis. *! Cod. X. 
*5 Nobil., *tres Regii," et Anon. in Cat. Niceph. p. 1608. 
Minus probabiliter Masius e Syro-hex.: * Aquilas vertit : 
et non conveniebat ipsis." 9 Cod. IV. Sic sine aster. 
Comp., Ald., Codd. VII, X, r5, 18, alii. 9. Cod. IV, 
Syro-hex. (sub —). Deest in Codd. 54, 75. 


—Car. XXX. 18.] 


9. T Távras 499 11. mpoajAvros M; ópàv 4.9 18. 
Oiávoua X abrob 4.9 20. — ríjs OuaÓfkns Taó- 
Tos 4.5. cQ BiBMo — ToU vópov & roóro. — 27. rà 


BiBMo — ToU vónov 4 roíro. — 28. — odóópa 4. 


Car. XXX. 
2. T)21 DIM.  O'. Vacat. 32 xal oi vio( 
cov 4! 
3.qmman-na ujbW rüm 300.5 Et oreducet 


Jova Deus tuus captivitatem tuam. — O'. xal 
iácerai kópios (alia exempl. add. ó 8cós cov?) 
Tàs ápaprías cov. 'AÀ. xal émerpéje. kipios ó 


Zi. xal émorpéjye 0o 
O. xai ém- 
erpéyes kópios ó Ócós cov r)v alypaXocíay aov? 

6. TujoN "mm or. O*. kal mepikaQapiet (A. 
mepirepecrat*) kópios (alia exempl. add. ó Oeós 
cov^) 

9. TYTYWTY. — Et abundare te faciet. — O'. kal eiXo- 
ye (alia exempl. moAvopjce*) ce. 'A.O. 
(kal) mepiooeioer (oe). 22. (kal) a9 £j (ac). 


O«ós aov riv émuarrpoijv aov. 
küpios ó Üeós cov rijv alyuaXocíay cov. 


3$ Cod. IV, Syro-hex. (sub —), Arab. 1 (sine metobelo). 
9? Cod. IV, Syro-hex. (cum *obelisco"). Sie sine aster. 


Cod. 82. * Cod. IV. Sic sine aster. Codd. 44, 74, 16, 
alii, Arm. r. *. Cod. IV, Syro-hex. (sub —). Deest 
in Cod. 58. 9 Jidem. In Ed. Rom. est tantum r$ B. 


rovro ; Sed rj B. roU vópov rovrov habent Comp., Ald., Codd. 
III, VII, X, 15, 16, 19, alii, Arab. r, Àrm. 1. 55 Tidem. 
Arab. 1: rà B. —— roi v. rovrov 4; et sic sine obelo Ed. 
Rom. . * Cod. IV, Syro-hex. (sub —), Arab. r. Deest 
in Codd. 55, 58. 

Car. XXX. !Sie Cod. IV, Arab. r, Syro-hex. (cum 
* obelisco"), et sine aster. Codd. 44, 74, 76, alii. ? Sic 
Codd. IV, X, 15, 44, alii, Arab. 1, Syro-hex. * * Aqui- 
las sie vertit: Et convertet Dominus Deus tuus comver- 
sionem Luam, eL miserebitur twi, (et reducet) et congregabit 
te ex omnibus populis etc. 'Theodotion sie: Et conwertet 
Dominus Deus tuus captivitatem tuam etc. Symmachus: 
Et convertet. tibi Dominus Deus tuus captivitatem tuam 
etc." — Masius. * Cod. X. * Bic Codd. IV, 58 (sine 
cov), 82, Arab. r, Syro-hex. * Sie Comp., Ald., Codd. 
III, IV, VII, X, 16, 18, alii, Arab. 1 (cum custodiet), Syro- 
hex. (idem). ? Cod. 85 (cum 'A. pro '4. €.). Cod. 58 
in marg. sine nom.: sep«oeise. abfjse. Syro-hex. affert: 
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9. roo Ty. Qf. Tfs yüjs cov ?Xc eis dya- 
0óv 4* 

10. Yryim "bob, Q'. dvAáccecÓa. ràs évroAàs 
ajToÜ. Alia exempl, $vAécceaÓ0a. — kal moiety 
mrácag 4 ràs évroAàs avrob? 


Yvnpm. O*. kal rà Óikaiópara. abro), — kai 
Tàs kpíceis abrob 4. ? 

11. NY nhmosos qoo wv nwborwb. O'. 
oXx brépoykós (' A. o) reÜavpaaropéryn!!) éerw, 
ov? uaxpày dm) cob écrww. Alia exempl. ovx 
brépoykós éariw dmrà ao0, o006 pakpáv éariww.? 

12. "bw, Q'. Méyov. "AXXos fva eWmps.? 

DR "yov. O'. xal dxojcavres abrív. 
' À. kal dkovaTi)v j)piy avr3)v movíjocu.* 

15. Dw»n-nN) 2b. — OO". kai rày Üávarov, 
T dyaÜóv. Alia exempl. xal rà dyaÓbv, xai 
Tüy Üávaroy.'* 


16. vDpm Yrhsmo. O'. XX ràs évroAàs avrob, 
kal4 rà Ówaióuara abro). 
18. ras wiab. O*. 3 elaeM0eiy 4. kei. 


*q-iMaso .L.). — * Sic Cod. IV, Syro-hex. (sub —), 
et sine aster. Codd. 44, 58, 74, alii. ? Sic Syro-hex., 
Cod. IV (sine metobelo), et sine obelo Ald., Codd. III, 
VII, X, r5, 16, 18, alii, Arab. 1, Árm. rz. Y Sic. Syro- 
hex., rectius quam Cod. IV, Arab. r, qui pingunt: —4 ai 
rà 8. abro) 4, xai rüs xp. avrob. Cf. ad v. 16. — Clausula 
posterior abest in Comp. " Cod. X. Baer Hebraeus 
(Mus. Brit. Addit. MSS. fol. 56b): J ec) «1a, JJ a- 
oe]. 335 Sic Codd. IV, 82, Syro-hex. 33 Sic 
citat Auctor Synopseos S.S. (S. Chrysost. Opp. T. VI, 
p.338 B) "Syrum legit &cre Aéyes (fort. zsell$ 22], 
a£ dicas." —Masius. V Cod, X, teste Montef. in schedis, 
qui tamen edidit aérj» jpi» pro jpiv abrjv. '"* Hebraeum 
habet, et faciet nos audire eam; et ita Aquilas quoque 
vertit."— Masius. Mox ad ?3JD (v. 13) Drusius ex Eu- 
sebii Onomastico affert: 'A. dvrírepa» [immo dmà meépav]. 
Z. é£evavrías ; quae lectio pertinet ad 3 Reg. iv. 12. — !5 Sic 
Cod. IV, Arab. 1, Syro-hex. 15 Cod. IV : 3X ràs évroAàs | 
Z:&abrov: xai rà 8. avrov. "Prima manus posuerat — ante 
rds, e£. —— ante avreü; quorum loco B bis X reposuit."— 
Tischendorf. Arab. r: X et mandata ejus... Cod. 82: 
ràs éyroAàs abro), rà 8. airov. V Sic Cod. IV, Syro-hex. 
(cum *» y.3:32X —-, ut conjicere licet, pro quo Masius dedit 
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19. O"TT3 IYWT33. OX. (xal) ÉxAMefau T)v (wv 
(alia exempl. 7j» e(Aoyíay!*). 

20. Saca. Et adhaerere ei. Ot. kai Éyea6ai 
ajroU. 'A. kal koAAáaÓat év abri? 

Cap. XXX. 6. iva (fs oc) —xal rà emépua 
cov 4? ^, XC mácas 4 ràg dpás? 8. M má- 
cas 4 ràs évroMás?! 9 (in posteriore loco). —ó 
Ocós cov 4? 12. movjcouev M abrüv 49* 15. 
Todjcouev XX abrív 45. 14. — éorw 49 — kal 
&v rais xXepaív aov &7 — 16. — éày 0t eleaxoog (sic) 
Tàs évroAàs kvpíov roD Oco0 cov 4.9. — mácaus 4, 
Qc 7éog 49 18. éml ríüs yfs, — js kópuos ó Oeós 
cov Óíómcí co, 49! 


Car. XXXI. 
iUpNJ ow xrDW 0c» my vow. o. 
kai cvveréAece Mavofjs AaAàv mávras ToUs 
Aóyovs Tobrovs. 'A. O. xà émopeviÓn Movorjs, kal 


éAMáAgse rà Düpara raUra. — 22. xal mopevÜels Mavors 
éAdAnae robs Aóyovs rovrovs.! 


2.nmm73. O'. X vis 4 éxaróv? 
5. c2web. O'.ópiv. Alia exempl. évémtov ópàv ; 


e 
LX 


— ropejeaÓa, 4), et sine aster. Codd. 15, 44, 58, alii, Arab. x. 
15 Bie Codd. III, X (in marg. cum olov eiAoyía»), 15, 16, 18, 
alii (inter quos 85 in marg.). 9? Cod. X. 9 Syro- 
hex. fie sine obelo Codd. IIT, 16, 28, alii, Arm. r. 
?! Cod. IV (qui pingit: Xmácas ràs dpàs rajras 4), Syro- 
hex. (cum -- mácas 4), Arab. 1 (sine metobelo). 33 Cog. 
IV, Arab. r, Syro-hex. (cum — mácas 4). Sic sine aster. 
Codd. 44, 74, alii. 33 Cod. IV. Deest in Cod. 58. 
*! Cod. IV (cum X ex corr. pro 4-), Syro-hex. (cum * obe- 


lisco"). Sic sine aster. Codd. 44, 74, alii. 35 Cog, IV. 
Sic sine aster. Codd. 44, 74, alii, Arab. r. ** Tdem. 
Deest in Codd. 53, 58, 75. 7 Cod. IV, Arab. 1, Byro- 
hex. (sub —-). Deest in Codd. r9, 58. 35 Cod, IV 


(cum metobelo ex corr). — ** Cod. IV, Syro-hex. (sub —). 
Deest in Cod. 71. 9? Cod. IV, Syro-hex. (sub —), 
Arab. r. Deest in Cod. 58. *! Cod, IV, Syro-hex. 
(sub —), Arab. x (cum quam - dat tibi etc.). Sic sine 
obelo Ald. Codd. III, VII, X, XI (sine cov), 15, 16, 18, 
alii. 

Car. XXXI. ! * Aq. et Theod. ad verbum verterunt 
quod in Hebraeo est. Sym. vero sic: Et cwm abiisset 
Moses, locutus est etc."—ÀMasius. — ? Cod, X (cum X viàs 
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alia, eis ràs xeipas óu&v.? 
5.02DM "nw "WÜN rmren-o22. —O', kadóri 
(8. ka0à) évereAÉumv bpiv. Alia exempl. 
4 kaÜór. XX xarà mácav T)v évroM)v $v4 
évereiMÁumy. bpiv.* 
6. xoyrow. Neve contremiscatis. —.O'.. une 
&eDuáo gs (potior scriptura óeMa) —45ó8 mr05- 
0js 4.5 
T2». O'. ue0' óugàv &v piv. 
ue0* ópóy? 
EAM HO. Non mietum. faciet te... O'. ofre (potior 
scriptura oJ) ufj ce ávfj ( A. mapfjc«?). 
8. TODO o0 NOT. 0". X airàs 4* à ovpmo- 
pevóuevos (alia exempl. add. cev:?). 
To» PW NYC.  O"S MCajérós €ora4 yperà 


co, 


Alia exempl. 


10. D^SOUJ.  O'. exgvomqyías. "AAMXos ackmnvo- 
modas. t 

11. NópD.  O'. dvayvécecOc. 
yvóc5.? 

14. 7n onis. Q'. rapà ràs Óípas rfjs axnvíjs 
ToU uaprvupíov, —' À. év axémy érayyeMas.? 


Alia exempl. áva- 


in marg). Mox ékropevecta: kal elom. juxta ordinem He- 
braeum Syro-hex., invitis libris Graecis. * Prior lectio 
est in Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 15, 16, 18, aliis, et, 
ut videtur, Syro-hex.; posterior in Codd. IV, XI, 44, 58, 
14, aliis, Arab. 1. * Sic Cod. IV. Codd. 44, 58, 74, 
alii: xarà mácav rjv évroAjv $» év. bpir. 5 Sic Cod. IV 
(gub —), Syro-hex., Arab. 1. * Sic Comp., Ald., Codd. 
ILI, IV, VIL, X (cum év ópi» in marg.), XI, r5, 18, alii 
(inter quos 85, ut X), Arab. r. * Cod. X (cum rmapeíce:). 
* Sic Cod. IV, et sine aster. Codd. 58, 82, Arab. r. — * Sic 
Codd. III IV, VII, X, XI, 16, 18, alit. !? Sie Cod. IV, 
Arab. r (uterque sine metobelo), et sine aster. Codd. 44, 
58 (om. atràs), 76, alii. 7 Sic in marg. Cod. 85; in 
textu autem Codd. 16, 52. 3 Bic Codd. IV, 82, Syro- 
hex. 55 « Aquilas: ad latus, vel in latere aut extremi- 


. tate, promissionis."—Masius. In Num. iv. 25 pro eodem 


Hebraeo Aquila edidit exém; evwrayjs, Syriace Jh] 
lan.»o-]*, quae a dictis Latinis plane abhorrent. Hic 
autem Masium in codice suo legisse crediderimus J$N en.» 
l.?oc? pro Graecis quae supra posuimus. fcilicet "gib 
cum émayyea commutavit idem interpres in Hex. ad 
Psal. ci r4. Jerem. xlvi r7.  Maesius vero locutiones 


—-Ca». XXXI. 29.] 


15.1» mweya bm mm NOM. Et vius est 
Jova in tentorio in columna nubis. O'. xai 
karéBn kópios Mc év rfj aknvij 4* éy vebélg 
(alia exempl. év eróAo ve$éAgs!), — kal éco 
Tapà (eadem exempl. émi) ràs Óípas Tíjs o7- 
vij roü paprvpíov 4. 

D] by um. Nonne ideo quia mon est. 
O', ri oix cri, Z. Vere propterea. quod 
non est." 

7nDDN DU. O'. dmocrpoóf ámocrpédo. 
"A. dmokpóBav. drokpósyo.1* 


c2» n2. ypávare 3X; éavrois 4.1? 


17. 


18. 


19. 
5. O'. uaprvpoóca. "AAXXos eis papró- 


piov 9? 
20. UT). Et pinguis fiet. — O'. kopjcovc (s. kopé- 
covci). 'A. (xal) miavÓjoovrau?! — ; 
UEXENZM. — E spernent me. — O'. xai mapofv- 


voboí (' A. &acvpobtoi??) ue. 
"bim. Et violabit. O'. 
(A. dkvpácovai??). 
nih nin nyà ànR jNYono» mm. 
O'. Vacat. M kal écrai rav. eÜpociv. aPràv 
Kakà ToÀAÀ kal OM reis 4.3 


kal OuackeÓdaovoi 


21. 


Syriacas JiNans (£v axény Psal. xc. 1) et Jjiueo exo (ix mAa- 
y«» Ruth ii. 14) confudisse videtur. M Sie Arab. 1 
(sub -—), Syro-hex. (sub —), et sine aster. Codd. 44, 58, 
24, alii. 15 Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, XI, 15, 
16, 18, alii, Arab. r, Árm. rz. 15 Obelus est in Syro- 
hex. Arab. r (sine metobelo). V Syro-hex. teste 
Masio. 3 Cod. X. De forma xpiBe» cf. Lobeck. ad 
Phryn. p. 317, cujus exemplis praeter hunc locum adde 
xpiBera: 1 Reg. xxiii. 23 in Cod. Alex. P? Sic sine aster. 
Codd. 44, 58, 74, alii.  Masius e Syro-hex. affert: ypáv/are 
9 Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, VII, 
X, XI, 15, 16, 18, alii (qui omnes praecedens xarà mpóco- 
rov reprobant), Arm. rz, et, ut. videtur, Syro-hex. Cf. ad 


ge bpiv 4, 


v. 2I. *. Cod. X. Idem in marg. teste Holmesio: 
dvapaprgovot, quod quid sibi velit nescimus. 33 Idem. 
Cf. Hex. ad 1 Reg. ii. 17. Jesai. xxxii. 5. 5 Idem. 


Cf. Hex. ad Num. xxx. 13. ^! Sie Cod. X (in marg.), 
Arab. 1, Syro-hex. (cum * obelisco"), et sine aster. Comp., 
Ald. Codd. III, VII, 16, 18 (cum soXÀà xaxà), r9, alii. 
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21. Wy. — Et testabitur. — O'. kal dvrikaraoí- 


serai, " ANNos*. dmrokpiÜfjoerau 5 


wb. O*. naprvpoüsa. 'A. els naprópioy.?? 


THXUDM. — Cogitationem ejus. —O'. riv mrovz- 


píav ajrày. 'A. 2. T mAÁácua atrás, | O. rà 
omépua abráy 27 
24. DIST) "TV. Usque ad absolutionem eorum. —.O*. 


€vs els TéAos.  ' A. (fos) reAeión eos avr 2 


27. OYYO3'2.  Contendentes. 
' A. Z.. mpocepídovres.? 


PUNTCOY. O'.rà mpós rüv Ocóv. ' A. uerá , .? 


28. D2"t2:5 xxn. O'. ro)s $vAÁpxovs 
Üuàv, -— kal ro)e mpeofrepovs Duàv 4, xai 


Qf. mapamikpaívovres. 


Tos kpiràs Opáy?! 
29. 5*5 "WT.  O'". éexarov Tfj reXevrfs nov. 

' A. uerà. Tüv Ü&varóv uov.9* 

onm pnmeén nm. O'. dvouía dvouf- 
cere, kal éxkQuvetre (alia exempl. add. rax$9)). 
' A. &iadQop& Oix$Oepeire, kal dmoaríjoeaÓe. ^ 

nia. 
Tfjoei9. 


O'. kai avvavrfjaeras ('" AAAos* dmav- 


Cap. XXXI. 4. 4-dvc( 4.*.— — o cav mépav roo 
'"Iopóávov 43 9. — eis BigMov 439 &&oxev X ai- 
Praeterea Cod. X in marg. notat: 'A. ravra, innuens, ut 
videtur, ea quae ibidem sub asterisco habentur. 35 Cod. 
X in marg. *! Idem. 9 « Aq. et, Sym. verterunt 
wnb'us, quod est ac si dicas r$ mAáepa... Theod. vero 
vertit, semen eorum."—BMasius. Neque aliter Bar He- 
braeus (Mus. Brit. Addit. MSS. fol. 56b): . «ool aa42 . ez 
o3 -ejetell. VUE E Tandem Cod. X: 
'A. rà. sAdcpa. ** Idem (cum 'A. pro 
'A. £). Cf. ad "e ix. d Syro-hex. autem: .«» .j. 
* echo. 9* Cod. X, teste Holmesio; nisi forte per- 
tineat ad uerà (Y1TW) rà» Oávarov. — Cf. ad v. 29. 91 Sic 
cum obelo Árab. r. Deinde haec, xal rove xp. óuáv, desunt 
in Comp, Cod. r3o, Arab. r, Syro-hex. 83 Cog. X. 
33 Sie Cod. 58, Arab. zr, Syro-hex. Vulg.: declinabitis 
cito. — * Cod. X. — ** Cod. 85 in marg. — *' Cod. IV, 
Syro-hex. (sub —-), Arab. r (qui pingit: — 3vel Bac. ràv 
'Ap. 4). *' Syro-hex. Deest in Cod. 58. 3$ Cod. IV, 
Arab. 1 (cum metobelo tantum). Deest in Codd. 18, 58. 
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Tóv 49 10. —év rfj ")épa. éxeíy 4.9. 11. — kó- 
pios 4.9 — 14. — els riv oxgv)v ToU naprvpíov 4. 
18. — dm' asràüy 4.5. 20. — ry. dya0dv 4.* 21. 
-— dóc 4.5. — riy dya0fy 4.  (—) rois marpáaw 
abrày (4)." 23. 'Igcot XX vig Nav 4.9 xal elrev 
-—ajrTQ 4.9 24. — mávras 49 45. évere(Aaro 7X 


Maovofs 45 58. — mávras 49 
Car. XXXII. 
2.7 3^.  Stillet. | O'. mposdokáoÓm. — ' A. yvopa6i- 
cera,.! 
D'Y VU. Sicut imbres. O'. àccl ópBpos (A. 
Tpixi:ovra?). 


D"2"270:0. Et sicut pluviae. 
Tós (A. yrexáóes?). 
4. MD. — Hupes.  O'. 6ós. 
sÀáorrs.* 


y TRY. O'. kal oix écrw d&ik(a (alia exempl. 
add. év a?rQ^). 


O'. xai ócel vioe- 


'A.6 crepeós. 0.5 


9? Cod. IV, Syro-hex. (cum -—-abróv 4). Sic sine ester. 
(cum abr?) Comp., Codd. VII, XI, 16, 29, alii, Arm. r. 
*' Cod. IV, Syro-hex. (sub 2-), Arab. 1. Deest in Cod. 58. 
*! Tidem. 5  Syro-hex., Árab. r. Deest in Codd. 58, 
15, 108. ** Syro-hex. ** Syro-hex., Arab. 1. Deest 
in Cod. 58. (In fine v. haec, v SwÓépus» avrois, non haben- 
tur in Syro-hex.; ut neque haec, dmó eróparos abr&v xal, in 
v. 21.) 55 Arab. 1. ** Idem, nullo metobelo. Deest 
in Cod. 58. "' Obelo jugulat Grabius. ^ ** Arab. 1. 
Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. III, VII, X, r5, 16, 
alii, Árm. r. * Idem. Sie sine obelo Comp., Ald, 
Codd. III, VII, X, r5, 16, alii. 9 Syro-hex. (ut vide- 
tur) Arab. r (sine metobelo). Deest in Codd. 58, 71r. 
95 Arab. r. Sic sine aster. Codd. 44, 74, alii, Syro-hex. 
98 Idem. Deest in Cod. 58. 

Car, XXXII. ' Syro-hex. e &sax hos .). Cf. Hex. ad 
Psal. Ixiv. 13. * Cod. X.  Praetulerim rpuióvres, coll. 
Hex. ad Lev. xvii. 7. Jesai. xiii. 21. Mox ad ér' dypeerw 


Cod. VII in marg. manu 242: éri móa». * Idem (cum 
Wexáügs). Cf. Hex. ad Mich. v. 7. * Syro-hex. .j. 


*lesas.l *]oca. Ad Aq. cf. ad vv. 15, 31 (ubi pro 
erepeós in Syro est forma longe usitatior j$tase). Ad 
Theod. cf. Hex. ad 2 Reg. xxiii. 3. 5 Sic Cod. 85 in 
marg.; in textu autem Comp., Ald., Codd. VII (in marg. 
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p.Omo o3 Nb 4b nrw). — Perdite egerunt in 
eum, non filiorum ejus est macula eorum. — Ali- 
ter: Corrupit illi filios non suos labes (pravitas) 
eorum.  O'. )uáprocav oók a)rQ TÉkva po- 
pugráí* 'A. &iéóÜcpav abrQ ovx viol abrob.. 
Z. OiéjÜcipay mpüs abrüy ovx viol abro T) 
avoAov." 

6. 3222*.. — Et creavit te. O'. kal £rAac (alia ex- 
empl. éxrice*) ce. ' A. (xal) :jro(pacév (a«).? 

8. onm. Cum possessiones assignaret. —.O'. óre 

éiepépi ev. (A. éxAnpoóórec'?). 

D7M *)3 TT^bDU3. Oum dispergeret filios. ho- 

Q'. ás &iéemeipev vios "Aódp.  ' A. & 
TQ Oiopí((ew abràv vlo)s dvÜpármrov.! 

bet E "Epp. Juria numerum filiorum 

Israelis. O'. xarà. dpiüuày dyyéAov coU. 
'A. els yfjdov. viàv 'IopafjA. Z. OO. xai rà 
Zapapevrikóv: karà ápiüpàv. vlàv 'IopafA!* 

10. NN3C^.  O'" abrápkgaer asróv.. ' A. O. gbpev 
avróy.? 


minis. 


manu 1725), X, r5, 16, r8, alii, Veron., et, ut videtur, Syro- 
hex. * Textus Hebraeo-Sam., quem secuti sunt LXX 
et Syrus vulgaris, sic habet: DYO 33 15 Nb wn, h. e. Per- 
dite egerunt, non sunt ejus, filii maculae. ? Procop. in 
Cat. Niceph. p. 1624. Minus emendate Nobil.: 'A. 8. abr$ 
oix ol vlol abro). 2. 0. mrpós avrüv oüx vio ró c. Bar He- 
braeus, edente Schroetero: li» joo J aS ex24 as] 
*w» oa? ls Jos J olox ox pex *ocu? 
9X5. (Pro DD: Symmachum legisse crediderim, non 
noo, quae Scharfenbergii est sententia, sed T'1D s. T1D3ND, 
vel minimum.) * Sic Codd. III, VII, X, XI, 15, 28, 
alii, Veron. ? Cod. X. 1? Idem. ! Idem, teste 
Montef. Minus probabiliter Holmes. ex eodem exscripsit : 
'A. év ré 8. viobs dvÜpómov. Ád 'ASày Cod. VII in marg. 
manu 298; dvyÓpérmov. 7 Hic multum variant testes. 
Cod. X: 'A. eis ror viàr 'IopagA. — Z. vlovs 'IcpajA. — Cod. 
85: 'A. els qrdor viàv co) (sic). viobs 'IepajA. Cod. 58 in 
marg. sine nom.: el; yov (sic) vios 'IepajA. — Nobil.: 
** A. et B. xarà dpipà» viàv 'IopajA. Schol. ore oi Aoroi 
éxBeBóxaciw épuzvevrat* karà. dpifuày viàv "IapajA," — Anon. in 
Cat. Niceph. p. 1627: dvrl ro) elmei» dyyéiovs, 'A. kai ró 
Zap. vlois 'IapajÀ éféBokay. Denique Masius ex Syro-hex. : 
* Aquilas et Theodotion verterunt ut in Hebraeo est." 
? NobiL Cod. X affert: 'A. sópev. — Procop. in Cat. 
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10. jc? Era YTPDQA. — Et in deserto ululatus et ' 15. I2. Tectus es (pinguedine). O". érAaróv6s. 


Ot. 


vastitatis. 


vicuévgs. £. xai éy drákro dowfjro j$awi- 
cpévy.* 

11. TY. Incubat. QO'.émemó0goe. "AAAos émi- 
$epónevos.!5 
C^b'. Ezpandit. O'. Ges. 
"AAAos ámAócas. 

12. YT3. Solus. O'. uóvos. ' A. éfaipéros. 


13. YN nmoa-by. Super ercelsa terrae. .O*. 
enl T)» lex)v Tíüs yfs. 'A. éml r0 Üvropa 
(s. rà óyrónara) rs yfjs.'? 
Yp3*. Et lactavit eos. 
Aos éOáAacev abroís. 
14. E273. Filiorum Basan. .O'. vióv raípov 
(A. Bacáy?). 


' A. ékmrerácas. o 


"AM 


". éüjAacav. 


OVTMDA. — Et hircorum. | O'. kal rpáyav. 'A. 
1 |ui? 

"OP. Vinum merum. | O'. otvov.. ' A. adoT9- 
póv. Z3. dxpárov.? 


éy e kaónaros é» [yf]. 
dvóópo. 'A. xa év kevópuari óAoAvypoD 1)$a- | 





* À. Ounáp6n.?* 


Bu bas". . Et vilipendit rupem. | O*. 
éméaT: dm Óco0 (A. cTepeóv. o. mAáorqy??). 


' 
Kat 


16. WTN3^. Ad zelum provocarunt eum. O'. mapó- 
£vvár ue. ' A. é(fjAocav (abvróv).* 

YOD VAS.  Irritaverunt eum. O'. mapeníkpaváv 
(alia exempl. é£emíkpavav?) ue. 'A. mapáp- 
yicav | (asróv).?? 

17. Owoto ub, Non horruerunt eos. —O'. oüs oix 
' À. oix érpixíov. abrois 2? 


a 


fjoewav. 
cop». 
buày9). 
18. me "MS. Qf. 0e!» rv yevvjaavrá (" AANos: 
mouvjcavra?) ce. 
on. O'. 0eo0.  ' A. lexvpob?? 
sobho. Creatoris tui. —O'. ToU rpéQovrós a«. 
' A. dóívovrós oe. 
21. ow7uo2, O'. ém' o) 0cQ. "AAXos £v o)k 
loxvpQ.?* 


oi marépes ajrày ("AAAos 





Niceph. p. 1630: 'Ax. xal O«o8. «pev. abràv, éxBeBókaci, xarà 
TÀ, óc oraivAjy év épiuo ebpoy róv 'IopajA (Hos. ix. 10). Ita 
quoque * Regius unus decimi saeculi" apud Montef., qui 
exinde ad nostrum locum lectionem prorsus absonam ex- 
piscatus est: 'A. O. eipe» airó» às ara$wA)» év épíüug. 
M Montef. in Appendice edidit: 'A. év xevópari dAoAvypot 
j$ancpuévys, notans: * Sic Coisl. melius quam Ed. Rom.: 
'A. éy drákro, dowijro, parvpuévg, quae versio vel est alte- 
rius interpretis, vel ex aliis translationibus consarcinata, 
ut quidem existimo." Revera est Symmachi, teste Syro 
nostro, qui utramque versionem incolumem nobis servavit: 
laa XN5o.z $]hxx2$ Jheozms jleaamso .j. 
*lezm Llomxhk J. Ad xéega cf. Hex. ad Gen. 
il. a. Jerem. iv. 23. Ad j$ancpévys (non, ut Syrus legit, 
72$ancpévo) cf. Hex. ad 1 Reg. xxiii. 19, 24. 15 Cod. X 
in marg. Cf. Hex. ad Gen. i. 2. !* [dem (cum 3ucràc 
in textu). '' Sic in marg. Codd. VII (manu 245), 128. 
Mox ad perajpévo» Cod. VII in marg. manu 2d&: (A- 
ra» (sic) h.e. alarum. 7 Cod, X. Syro-hex. .j. 
* Male. 9 Nobil., Anon. in Cat. Niceph. p. 1631. 
Cod. X affert: 'A. óyépara.  Masius: Aq. altitudinem. 
P9 Sic in textu Codd. VII (ex corr. manu 25), 54, Syro- 
TOM. 1. 


hex., Arm. ed. Scripturam 4jAacev tuentur Comp., Codd. 
X,16,19,alii, Arab. 1. ?! Cod. X. ?* * Coislin. habet: 
'A. pie, mendose pro xepevó», ut solet Aquila vertere."— 
Montef. Cf. nos in Hex. ad Psal lxv. 15. Jerem. l. 8. 
Ad litem inter xaípis (8. kaípuuos) et xepeivós dirimendam 
nescio an proficere possit lectio Syri nostri a Masio exci- 
tata: e ona eso .), h.e. tonsos. 95 Cod. X affert: '4. 
avo rypór. Syro-hex. * lag )2o J. * J--a-o 4. Cf. 
Hex. ad Psal. Ixxiv. 9. . ^ Syro-hex. * e»? (bs 
Lectio non hue, sed ad |OU", O'. xai éjaye, pertinere 
videtur. ?5 [dem: *losa, JA otfas,.. Cfad 
v. 4. 3*5 Cod. X. ?' Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, 
X, XI, 15, 16, 18, alii (inter quos 85, cum é£ereipacar in 
marg.), Veron. 35 Cod. X. 9 Idem. 9? Sic 
in textu Arab. r, Syro-hex. *?! Sic in textu Codd. 
28, 46, 52, alii (inter quos 85, cum yevvjsavra in marg.). 
Ad 6cà» Cod. VII in marg. manu 28^: orepeór. 33 Syro- 
hex e|oh-M e .4). Cod. VII in marg. manu 24»: 


loxvpo?. 5 Cod. X. Montef. lectionem cum prae- 
cedenti T1? male composuit. ^? Cod. VII in marg. 
manu 29$, 


Tt 
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. VIDY9..— O'. mapó£vváv (alia exempl. sapóp- 
yicav?) ue. 

cy"Nos. O'. ém' ok &Üvei. " AANog &y. ov 
Aad.* 

p "i3. O*. éri &0ve« davvéro (A. dmop- 
péovri?), 

mnnn bis. O'. évs d&ov káro (" AA- 
Aog karerárov*?9). 

nb. Consumam. | O'. evyroMepuíjco. — Alia 
exempl. cevvreAéco.?? 

"" x5» nv "an 3y"? WO.  Echausli 
Jame, et. absumpli febre ardente el lue amara. 


22. 
23. 


24. 


O'. rnkópevo. MpQ kal Bpácet ópréov, xai 
'A. Destructi fame et 
comesti ab ave (Be«Bpenévo. mrnvà) et a. morsibus 


ómicÜórovos dvíaTos. 


amaritudinis (xai 8mypois mrixpías).*? 
"Dy "5m. Repentium in pulvere. | O'. avpóv- 
Tov émi yv ( A. xobv*!). 
FT2"D W^N7DY. O'. uerà ka0eornkóros mpeoBó- 
' A. (gerà) ávópàs moXás. 


OrmWMDM.  Difflabo eos. 
43 


25. 


TOV. 


26. 


Q'. QacTepá abrois. 

* À.. kal moo eig; ., 
Cu Av Dy2 555. wai iram inimici time- 
rem. O'. ei ui) 8! ópy3)v éxOpàv, iva 1?) yakpo- 
xpovíaoaw. 


21. 


'A.d p!) rapopywuós . . ^ — Aliter: 


35 Sie Comp, Ald. Codd. III, X, XI, r5, 16, 18, alii 
(inter quos 85), Veron. — ?" Cod. VII in marg. manu 24a, 
*' Cod, X (eum dsopéovr). — Syro-hex. e 1$? .). Cf. Hex. 
ad Psal. xxxviii. 9. Jerem. xvii. 11. 3? Sic in marg. 
Cod. X; in textu autem Comp., Ald., Codd. VII, 15, 16, 
18, alii, et Veron. 9? Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, 
X, XI, 15, 16, 18, alii, Arm. 1, Veron. et, ut videtur, Syro- 
hex. * Syro-hex. teste Masio, qui Latina tantum 
exhibet. Ad mrgvós cf. Hex. ad Job. v. 7. Psal. Ixxvii. 48. 
Hab.iii.5. Ad $yypós cf. Hex. ad Psal. xc. 6. Hos. xiii. 14. 
*: Cod. X. * Idem. 55 * Aquilas [et Vulg.] hanc 
dictionem Hebraicam vertit, e£ ubi sunt? ac si sic scribe- 
retur, D"N "NN, etiam ubi ipsi?"— Masius. * Bar 
Hebraeus: .JlesJegso Ja9 «ej. Cf. Hex. ad Psal. 
iii. ro. 5*6 Syro-hex., teste Masio. De Graecis, prae- 
sertim Aquilae, nihil probabile, nedum exploratum habemus. 
Hieron., ut solet, Symmachum expressit: Sed propter iram 
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'A. Nisi in iracundia hostis qui irritatus. est. 
Z. Nisi propler iracundiam hostis differrem. 
O. Nisi propter iracundiam hostis cessarem (s. 
cohiberem).*5 

27. !0"Y9 3T23Y]B. Neforte abnegent hostes eorum. 
O'. iva ui oevvemiÜavrai ol vmevavríon. "A. 





umore dmofevómcot OAiBovras ajrovs. 9 
28,29. nNy Ao"st xezn b inan opa pun 
on" 32^... OY. xal ok Écriw év ab- 


Toig émicTfjuy. o)k éjpóvgcav ovviévar. Tabra, 





karaóefácÓocav eis Tüv émióvra xpóvov. 'A. 
(kai) oük Éfcriv év abrois $póvgsis. ÓeXov 
écodíaÓncav émícracÜa a)rív. avveriaÜjro- 
cav eis écxárqv abrv.U 


39.3D"'».  O'. uerakiwfjoovot. 
48 


'A. $vyadeócov- 
cu. 
OYTAOU.  Tradiderit eos. 
O. evéece n avTOoUS. 
31. àv sow ND "5. OY. dns oix eloiy ds à 
cóc juàv ol Ocol abràv. 


O'. mapéóoxev (' A. 





Alia exempl. órt 
ovk &criww Ó ÓÜeós juàv ós oi O0col abvràv.? 
"A. (óri) ovx às cTepeós ?juàv orepeüs ajràv. 
Z. o) yàp ós ó $íAaf juàv à $íAaf abráv. 
O. óri ovx às díAa£ uàv QíAakes avráy."! 
eos, Judices. | O'. dávógroi. — E. Bia. 
33. D33D. — O'. ópakóvrev. — ' A. xgráóv. 


inimicorum distulit. * ^ Syro-hex., teste Masio: Aq. Ne 
orte alienos reddant eos qui tribulant ipsos. Ad dmo£evoiy 
cf. Hex. ad Jesai. lvi 3. lx. 10. Ad 6MBovres cf. Hex. ad 
Psal. Ixxxviii. 43. *' Nobil. (cum evreríaÓnoa»), Procop. 
in Cat. Niceph. p. 1640. Syro-hex, teste Masio: Áq. 
Utinam sapuissent ad. cognoscendum id, intelligant finem 
aewwm. Ad émwr?un Cod. X affert: 'A. $pórgo:; necnon 
8d o)x éjpóvgsav: 'A. oüx. &yóncar, 6 eXoy écooísÓnsav; ubi 
oix évógga» glossatori tribuendum, certe non Aquilae. 


*5 Cod. X. * Syro-hex. € ama» .l .j. Cf. ad Cap. 
xxiii. 15. 9 Sie Codd. X, r5, 18, r9, alii (inter quos 
85 in marg.) Veron., invito Syro-hex. 5. Cod. 85, 
teste Montef. Cf. Hex. ad Psal xxvii. i. Ad Aquilam 


Holmesii amanuensis minus probabiliter exscripsit: oUx ó 
crepeós x. r. À. 5 Syro-hex. * oz o «o. 8 « Aq. 
vertit caete [I-d]-8s. Cf. Hex. ad Jesai. Ixxiii. 13]."— 
Masius. 


—Ca». XXXII. 43.] 


33. "2N CO»ne mum. 
crudele. | O'. kai Ovpós domí&ov dvíaros. 'A. 
kal ke$aAi) BasiMakov damAayyxvos."* 


34. "TOY D5$2 NT Nb. Nonne illud recondi- 
tum est apud me? — O'. oix i8o) rabra avví- 
xra, Tap éuoí; 2. ui) o0xl Toro (s. rabra) 
dmokeirau Trap. éuo( ; 

35. o5n ny*. Tempore quo vacillabit. | O'. 
órav a$aM;. 
0a f. 

D'UIDW. Quae iis imminent. O'. éroiga.— "A. 
kaipías. 9 

36. DOTT. — Miserebitur. —.O'.. rapakA6fjoeras. 

" AANos. neraueAnÓfjaerau. 
owy xy DN m Domec eO 3. Cum 
viderit quod defecisset robur eorum, et non 


superesset clausus et relictus. O'. elàe yàp 
mapaAeAvuévovus ajroUs kal éxAeAouróras év 


Alia exempl. év xaipQ órav 


érayoyfj (alia exempl. drayowy5*) xai mapei- 
Zi. elüe yàp. &r« éramewá0n xeip, xai é£Ou- 
ev ó avvexópevos kai éykaraAeAeuipévos. 9 


pévovs. 


37. 93.  O'. Vacat. 'À.erepéós.. OQ. $iAa£?! 
41. VX3D. — Acuero. O'.mapofvvà. " AXXos* dko- 
víjao 9? 


5! Cod. X. Sic in marg. sine nom. Cod. 85. Ad d»laros 
Cod. VII in marg. manu 292: dorAayyxvos. 55 Nobil., 
Anon. in Cat. Niceph. p. 1641. Sic (cum rara) ** omnes 
Regii" apud Montef. 5 Sic Comp., Ald., Codd. III, 
VII, XI, 15, 16, 18, alii, Arm. z, Veron., et, ut videtur, 
Syro-hex. 5 Cod. VILin marg. manu 2d&, — 5* Cod. X. 
Cf. Hex. ad Psal. lxv. 15. 9 Sic Codd. 54, 82, 85 (in 
marg.), alii, Veron., Syro-hex. (ut videtur). *? Syro- 
hex., teste Masio: Sym.: Vidit enim quod hwmiliata esset 
manus, et. defecisset. angustia, affectus et destitutus. Cf. 
3 Reg. xx (Hebr. xxi) 21. 4 Reg.ix. 8in LXX. — 9?! * Aq. 
hic rursus, ut ante, traducit, firmus; "Theod. custos." — Ma- 
sius. *! Cod. X in marg. sine nom. 8 Cod. 58 in 
marg.: émvpyera.  kparjce. — Cf. Hex. ad Job. xxiii. 11. 
*! Sie (ad dpxóvrev éxÓpàv) Cod. X, teste Montef. Minus 
probabiliter Holmesius (ad xejaAjs) ex eodem exscripsit : 
'A. meraauévov. Cf. Hex. ad Exod. v. 4. *5 Sic. Ald., 
Codd. III, XI, 15, 16, 18, alii (inter quos 85, 130, uterque 
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Et prehenderit. | O'. kai àvOé£erai 
('AAAos émUvjperai. " AAAos*. kparíjoei*?). 

42. 39M nüytB ÜNOD. De capite principum (s. 
capillorum) hostium. —O'. ámó kedaMts dpxóv- 

rov ('A. dmomeraapuévov9) éxOpàv (alia ex- 

empl. é0yày9*). Z. dmó kejaMge dvakekaÀvppévos 
éx6pov.99 

43, 5b Sis "ya. 


yv Tob AaoD avrob. 


O'. eiópávÓgre — 12v 
'O 'Efpaios  aivécare, 
€0v5, Aaüy abro, 0r. atua. ÓoAov a/roD éxi- 
kijoe,, kai éküukíay dvramoódaet. Toig ÓA(Bovaiw 
a/Tüv, kai ékkaÜapiet Tijv yüjv ajToÜ Ó Aaós 


abTob.97 


oy .o"a 3337. — Celebrate. gentes, populum 
ejus. .O'. ebópávOnre, ovpavol, Gua abrQ, kai 
Tpockvvucárecav a)rQ Távres dyyeXo: (alia 
exempl. víoi$)) 0eob* eijpávOnre, €Ovn, uerà 
ToU AaoU a/roU, kal évucXvaárocav a)rQ (alia 
exempl. adro)s 9) mávres viol 0cob. ' A. aivo- 
moujcare, €Üvy, Aas. avrob. —.O. áyaMiáo6e, 
€0y5, Aaós abro). 

o. 
empl. éxói«etra: ; alia, éx(yretra." 


joy inem ^E2|. Et expiabit terram ejus, 
O'. kal ékka0apiet. ('À. éi- 


cum éypà» in marg.), Arm. 1, Syro-hex. in marg. — ** Syro- 
hex., teste Masio: De nudo (s. aperto) capite hostis. Cf. 
Hex. nostra ad Jud. v. 2. Interpres Graeco-Ven.: dmó 
ToU kejaAj» dmokaAvmrew  éxÓpov. 9 Cod. VII in marg. 
manu 2da, *$ Sie Codd. II, III, X (teste Montef., cum 
&yyehoi in. marg.), 18, 54, 58, alii, Veron., Arab. r, Arm. 1, 
Euseb., Syro-hex. (cum áyyeàe in marg.) Mox pro víoi 
lidem fere fyyeo: habent. 99 Sic Codd. III, VII, 54, 
56, 64, 75, Euseb., Syro-hex. Grabius pingit: — xai é- 
cxvaáreca», sine metobelo, invito Syro-hex. Ad víoei 6eov 
in fine v. Holmes. notat - * Hane clausulam cum —4- signat 
Arab. 1." ?? Euseb. in Dem. Evang. p. 46 (cum scrip- 
tura évomowjcare). — Nobil. affert: 'A.alvomoujcare. Cf. Hex. 
&d Psal xxxi ir. Minus probabiliter Procop. in Cat. 
Niceph. p. 1646: "Ax. && dvri ro), ebfpávÓnre, lbnaiv'. évorrouj- 
care (Óyjy Aaobs airov. ^! Prior lectio est in Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, r5, 16, 18, alii; posterior in Codd. 
VII, 29, 56, 58, 72, 85 (cum éxüueira: in. marg.). 
Tí2 


Uiciscetur. .O'. ékükárai, — Alia. ex- 


populum ejus. 
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Aéerai??) kópios Tiv yfjv rob Aaob ajrob. 'A. | 2. 2" vp DO3Y0 CDM. Et venit ez myria- 


, H -— ^ 27 
xai €fiXéeraA yi» abro) Xaàs abrov."? 


45.ToNE O*WYTTb2-DN. O'". Vacat. Alia ex- | 


empl. 3X mávras 4 ro)s Aóyovs robrovs/* 
49. O3PD. — 4barim. | O'. 7 'ABapig. ' A. ràv 
Z. rày Qu áccov.'5 
50. FENIm. — O'. kal mpooréÓgi ( A. evAMéyn ri"). 
51. 3 cnoyo. Peccastis in me. —..O'. syre6 care 
TQ püuarí pov. 
52. owe 35 qni "awcéw voorow. Or. 
Vacat. 
viois '"Iepa5jA 4.7 


Tépav. 


' A. mapéBinre (&v épot).7 


Cap. XXXII. 10. ó$0aAuoó MC aj$rob 4/9 — 19. 
— kal é(íjAeoe 4.9 37. —— kópios 49! — 40. —— kal 


' épobüpat T))v Oefiáv pov 4&9 — 41. éxÓpots (XX) uov (4).9 
43. qv 49 2. kal rois purobow dvramoüóae 4.9 


44. «e kal €ypaxre— rois vioDs 'IopajA 4.56 


Car. XXXIII. 


Splenduit. | O'. kai karéamevav. 
Z. émeQáry! 


2. yp, 


dvejárr. 


A. 


Mceis rjv yüv fv éyà (Beg mois 


I 





dibus sanctitatis (sanctorum angelorum); a 
derlera ejus. O'. oiv pvpiíow Káóns ('A. 
'A. 


&yiacuob. 2. áyíaus?) éx Óefiàv. avrob. 
drà uvpiáóov áyuac ob, ámà Ócfiás abroU? 


3ob TYY UM. Ignis deris O'". dyyeXo (PIYTÓM, 
fortes?) uer' arob. 'A. mp Óóyua abrois. 
Z. mvpwós vópos . .* 
3. O"by 23h FM. Etiam diligit populos. —O'. kal 
éjeícaro ToU AaoÜ abrob. 
. populos. 
rho Np" sn 122 cm sm vem». 
Omnes sancli ejus sunt im manu iua, el ipsi 
procubuerunt ad pedem tuum; accipiet (unus- 
quisque) de eloquiis tuis. 
?y.acuévo: (alia exempl. add. a$ro09) $rà ràs 
xeipás aov: kai otro, bmà aé eicv. kal éOé£aro 
drÀ rày Aóyov ajToU (vóuov, Üv évere(Aaro). 


' A. mávres. jj (voi abroU ( xal abrol 
. Travres mTytae puevot avTov -€v xetpt cov, avr. 


'A. Etiam super 


5 * ' 
O*. kai mávres oí 


émAgygcav rois moci, cov, aipovcw dmà pnuárov cov. 
(váuov évereiiaro)." ; 

5. Jo? pu3 vmm. Et factus est in. Jeshurun 
rex. —O'. kal ferai &y TQ. fjyamnuévo dpxov. 
Z. O. xa f» év rQ e)0ct Baci ess? 





7 Cod. X. Forma vix aliunde nota. Statim xópios re- 
probant Codd. VII, 28, 30, 64, 85, Syro-hex. 75 Syro- 
hex., teste Masio: Aq. e£ propitius erit terrae suae populus 
ejus. ^ Sie Arab. 1 (sine cuneolo), et sine aster. (cum 
Trois À. rovrovs m.) Ald., Codd. 15, 64, 83, 134 (cum s. rois 
À. r.). Sic (sine mávras) Comp., Codd. III, VIT, X, XI, 18, 
29, alii, et, ut. videtur, Syro-hex. '5 Cod. X, teste 
Holmes.: 'A. rà» mépav. Cod. 85: 'A. rà» mépas (sic). 3. 
Tàv Óufláceov. 76 Sic Cod. X, teste Montef. in schedis; 
non, ut ipse edidit, evAMéyg&. — Cf. Hex. ad Psal. xxxiv. 15. 
7 Cod. X. 7$ « Notantur in Syro asterisco et obelisco 
[metobelo 1]."—Masius. Sic sine aster. Comp., Codd. X, 
44 (cum a?rois pro rois víois "Icp.),. 7 4, 76, alii. 7? Syro- 
hex. (cum *'obelisco"). 99 Syro-hex, Arab. 1 (cum 
cuneolo tantum). ^ *' Arab. r. 5: Idem (cum cuneolo 
tantum). 55 Sie sine aster. Codd. 54, 59, Veron, 
Arab. r, Árm: r, Syro-hex. *! Arab. 1. 55 Arab. 1: 
-r inimicis rependet (sine metobelo). 95 Sic Grabius. 
Holmes. ex Arab. r exscripsit tantum: —- é» vj Zjépa 
ékeiyy 4. 
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Car. XXXIII ! Codd. 58 (in marg. sine nom.), 85. 
* Latinus simpliciter vertit apparere, sicut et Aquilas."— 
-Masius. Procop. in Cat. Niceph. p. 1652: ó 86 'Ax. é£é- 
Deer, dveiávy. * Cod. 58 in marg. sine nom.: áyucpo? : 
Cod. 85: 'A. áyacpo?. | Z. áyías (sic). * Nobil, 
Victor Presb. in Cat. Niceph. p. 1653.  Masius e Syro- 
hex. affert: Aq. Ex myriadibus sanctorum ad. dexteram 
ejus. * Cod. 108 affert: Z. rvpwós vónos. Z.(sic) mip 
$óypa abrois. Posterior versio Aquilae est, teste Masio, 
qui ait: * Aquilas hoc vertit pertinaciter, ut. solet, inbae- 
rens vocibus Hebraicis: ignis doctrinae [potius doctrina] 
eis" Symmachum imitatus est Hieron., vertens: Zn dez- 
tera ejus ignea lex. 5 Syro-hex. teste Masio. Errorem 
suspicor. Num Syriaca erant: (ingressus est) x. 9 
Jon s SS, 1 9 Sic. Codd. 19, 44, 58, alii, Arm. r, Syro- 
hex. * * Aquilas totum periodum huc usque sic tra- 
ducit: Omnes sancti ejus in manu tua, et psi percussi in 
(vel cum) pedibus tuis, extollunt ex verbis tuis. Legem 
praecepit. ec." — Masius, 3 «* In Hebraeo est. . . et fuit 
in recto rez; et sic quoque verterunt Sym. et Theod."— 


áyíais. 


—Ca». XXXIII. 14.] 


6. ^BD'2 "v3 "TV. — Ei (non) sint viri ejus nume- 
rus (pauci).  O'. kai (alia exempl. add. Zv- 
peà»?) rro TroX)s (A. ávópáciv) éy dpiÓuQ. 


' À. xal fero dvÓpáciv abro? dpidpás. 
p 


2j. kal fero 
cay óAvyocrol abro) dpinós. 
7. om mnmo DV). Et haec est (benedictio) 
Judae; et dirit. O'. kal aírg 'loóóa (alia 
exempl. add. kai eizev!?). 
wan Sey-own. Et ad populum ejus introduc 
eum.  O'. kal eis róv Aaüv a$roU £A0ows dv 
(alia exempl. eiaéAowcav?). 
Aaàv abro0 elaá£es avróy.^ 


qo 2» ""P. Manibus suis contendat pro se. 
O'. ai xeipes avro0 Óakpwobsw (A. Ówá- 


Z. kai émi Tüv 


Z. brepuaxíjoovaw*) ajrQ. Z2. al 
5.16 


xeipes adroU bmepuaxjaovaw avro. 
8. o2 rne) né ror v*wo rhe on 
na" "2-by NYTavWA. — Thummim (veritas) 
tui et Urim (revelatio) tui sint viro pio tuo, 
quem tenlasti ad Massah (tentationem), con- 
tendisti cum eo super aquas Meribah (conten- 
tionis). O'. 8óre Aevi à'jAovs avro), kai àAfj- 
cay abroÜ TQ ávÓpi TQ ócíp, Üv éme(pacav 


govTat. 
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ajrüy év meípa, éAoióópncav abrüv é$  ÜOaros 
dvriXoyías, 2. reAeiórns aov xal Óidaxfj aov 
TQ dvÓpi TQ ócío, bv émeípacas év Goxipaaía: 
€&oxínacas (fort. £&(kacas) asrüv érl rob. ÜOa- 
Tos Tíj$ dvriNoyías." 
10. YYP.  Docebunt. Of. àgAécovoi. 'A. Qorí- 
cov. 
TOU. O', rà óukaiópará cov. 'A. xkpí- 
naTá (cov). 
ob. Et holocaustum. | O'. &amavrós. ' A. 
(xai) reo. 2. (xai) óAoxavrópara. 9 
11.72. Benigne accipias.  O'. ó&fa. — "A. 
eDOok ja gps.?! 
LAIYS.  Lumbos. | O'. ócjóv. 'A. vórov. 
"AXAos ioxóv.? 
12."B^.  Protegens. O'. exide (s. exiéce). 


, 
A. macTéce, | O. exeráce.? 


13. 7307. E praestantissimis fructibus. —O'. ámrà 


ópày. ('A) dmà rpaynuáírov.  (Z.) dmó 
ómopáy.?^ 

14. 73:93. O'. xal kaÓ' ópav. 'A. (xal dm) 
Tpaynuároy.?5 


»*. 











Jdem. Cod. 108 in marg. sine nom.: é»v rà «iei Bacdveis. 
Cf. Hex. ad Jesai. xliv. 2. ? Sie Comp., Ald., Codd. 
III, X, XI (om. xai), 19, 53. 56. 82, 108, 118, invito Syro- 
hex. Anon. in Cat. Niceph. p. 1655: Twà rà» dyrtypáov 
oUros €xev (ro 'P. xal uj) droÜavéro* Zvueüv moÀ)s éaro év 
dpiÜud* rà B& dxpiBrj dvriypaa oix fxe« uvjuzv ToU Xvpeóv. 
Y Cod, X. ? * Aquilas, superstitiosissimus interpres, 
vertit, e£. sit virorum ejus numerus. Symmachus, e£. sin£ 
parvuli [J5e.1 1] ejus numerus."—Masius. — !* Sic Codd. 
44, 54, alii, Syro-hex. 3 Sic Comp., Ald., Codd. III, 
VII, XI, 15, 16, 18, alii, Syro-hex. M Procop. in Cat. 
Niceph. p. 1658: "Opuotoy 8é r$, 'lov8a, o alvézawav ol dàeA- 
oí. gov, rà, éri róv Aaürv abro) éfáfes (sic) airóv' xal r$, al 
xeipés aov éri vórov rày éyÜpàv cov, ró, al xeipes abroU bmep- 
paxncovciw avrov. Lectionem Symmachi indubitatam ema- 
culavimus e Cod. 85, qui ad eiccAÓo:s áv in marg. habet: 
e«lcáfe« abró (sic). Praeterea Montef. e tribus Regiis [et 
Cat. Niceph. p. 1657] affert: 'A. eis vóv Aaóv 'Ioóda eioéA- 
6owcav, errore manifesto, quem indicavit Scharfenb. in 4ni- 
madv. p. 142. 15 Cod. 85. Cod. 58 in marg.: Sudcera: 
abrQ: bmeppaxQcovow abré (sic). 16 Procop., ut supra. 


xszenty GoOgle 


Hieron.: Manus ejus pugnabunt pro eo. V Procop. in 
Cat. Niceph. p. 1660. Pro é&oxigacas Scharfenb. in Ani- 
madv. p. 143 non male tentat éMxacas. Symmachum, ut 
solet, expressit Hieron.: Perfectio tua et doctrina tua viro 
sancto tuo, quem. probasti in. tentatione, et judicasti ad. 
aquas contradictionis. 15 Qod. X. 9? Idem. 
* « Aquilas pro 952 vertit perfectum, absolutum; Sym- 
machus Aolocausta, sive incensa perfecta."—Masius. Ad 
Aq. cf. Hex. ad Thren. ii. 15. *: Cod. X. 9 Idem: 
'A. vGroy fj lexov. Posterior lectio est in Codd. 58, 85 
(cum v&rov in marg.). Ad Aq. cf. Hex. ad Prov. xxx. 51. 
Ezech. i. 27. 9: Cod. 85. Cod. 54 affert: 6. exerá(e. 
Aquilam ante oculos habuit Hieron., vertens: quasi in 
thalamo morabitur. *! Cod. 58 in marg. sine nom. 
* Aquilas vocem Hebraeam traduxit fructum [|-30, ónó- 
pas1]."—.Masius. Cf. Hex. ad Cant. Cant. v. r. 35 « pey. 
vyuárav] 'A. rpayguarev. exBaÀns. X. Sic habet, et huc 
refert. Quaerendum forsan est ad vocem postremam, num 
sit legendum éx8oMs, et ad evvota» [Hebr. V3, proventus, 
proprie quod protruditur] referendum."— Hobnes.  Lec- 
tionem non exscripsit Montef. 
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14. OTTY.  Mensium. —.O'. ugvàv.. Oi. Xourot 
ce fjvns. P 

15. D1Tp^71?7. — Montium antiquorum. |. O'. ópéov 


dpxfis (A. dpxfjüev. 22. dpyaíoy??). 

UCNSUO*. | O*. kal mà kopvjris ( A. rpaynpárov. 
Z. órápas?9). 

vM oU 3. Et in verticem principis 
fratrum ejus. —O'. kal éml kopvéíjs GofacÓcis 
("'AAXAos OofacÓÉvros?) ém' dóeAQois. 'A... 
d$opisuévov dóeAov (abrob). 2... $vAd£av- 
Tos ToUs dóeAQoUs abrob.9? 

VIDES. OO". d éEod(g cov. 
Aebcet cov?! 

ybo. Affluentiam. 
pvpay 9? 

bir *3OD CODÜA. — Et thesauros reconditos 


16. 


18. (Z.) év Tfj mrpoc- 


19. O'. mAobros. 'A. mMjp- 


arenae. 
Tov. 'AÀ. (xal) ámoÜérovs xekpvupuévovs du- 
nov? Z. (xai) áro0fjkas kexpvuuévas duo. 
TN v^ mw. E: dilaniat brachium 


etiam verticem. | O'. evvrpiyas Bpaxíova. kal 


20. 


dpxovra. "AAXAos kal Ompeóce: Bpaxíova. kai 


kopvdfjv.95 


?! Cod. X. Sic in marg. sine nom. Codd. VII (manu 
1ma), 85. Y Cod. 85. 9 Idem. 9 Idem in 
marg.sine nom. Syro-hex. legit et pingit: xai émi xopv- 
Qs, 9ofacÓeis év dBeAjois avroü mperórokos. ra/pov rà xáAAos. 
* 9 Qod. 85. Cod. 58 in marg.: d$opwpuévov d3eAQo? (sic) 
3! Proeop. in Cat. Niceph. 


ajro): Qv. robs dÓ. abro). 


p. 1666 tacito interpretis nomine laudat: ei$pávÓpr, Za-' 


BovAàv, éy vj) mpoeAeóne: m0v . . . ué£xpi yàp ravrgs mporA6e map 
alyalobs ÜaXácass, és 'laxkóB mpoejürevoe. Cf. Hex. ad 
Exod. xxi. 8. Psal. cxx. 8. 3: Cod. X (cum sAjupuvpa). 
33 Idem. *! Cod. 54 in textu lectioni LXXvirali prae- 
mittit: xai dzro8kas xexpvupévas áppo, ** Aquilae lectionem," 
ait Holmesius, * intus receptam e margine." Immo Sym- 
machi versio est, cujus Latina tantum exscripsit Masius: 
capsas quae in arena occultantur; Syriaca autem nobis 


tradidit Bar Hebraeus a Schroetero editus: hc.3 ce 
As tado! ? A. 55 Cod. 54 in textu post 


dpxovra: kal joe (sic) Bp. kai xopvudtj» (Sic). *  Aquilas 
vertit, ut Latinus: cepit brachium etiam verticem."—2Ma- 
sius. 9 Idem in textu: xal éxmyjsera: éfopujoe, ex 


duplici versione. 9! Nobil. affert: X. eidoxías. Cod. X: 


Google 


Or. kal éumópia. mrapáAiov karowoby- | 
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[Car. XXXIII. 14— 


22.939.  Prosilit. O'. kal ékmyójoerai. " AX- 
Aos éfopujoei.99 

23.]3*? Y39.  Abundans gratia. 
dexráv ('À. 2... eUdokías?"). 


O'. mÀno por?) 


orn D. Mare (occidentem) et meridiem. 
Q'. 0dAaccav kal A(Ba. "AAAXos ó ci kai 
vóroy. S 


25. ]N27.  Hobur tuum. Aliter: Or. 


'A. £s mov.? 

20,27, Ego "tow nup :Cwvn irem 
pov Dy^r DID. Et in majestate sua 
(vehitur) nubibus. Latibulum est Deus aeter- 


nus, et. subtus sunt brachia sempiterna. | Of. 
kai ó neyaAompemi)s Tob arepeóuaros. kalake- 


Quies tua. 
7) iexós cov. 


Táce. c€ Ócobü dpx?) (alia exempl. oxémacis 
0cob dpxfjs9), kal mà iloxOv Bpaxióvov de- 
váov. 


ai0épi) oikmsis Óeo$ dm dpxfjs, kal UmokároÜev 


Zj. kal é» «bmpemeía airoü. éd» vejéass (s. 


Bpaxíoves. aidvio,.*! 
28. TI rmóa ow 199. — Et habitabit Israel 
secure solus. O'. kal karaeknvóce 'IopajA 


"AAAos xal karackgváacet 
'Iepa?jA d$ófwes karapóvas.* 


memoiÜàs uóvos. 


. 
DX 


33 Cod, 54 in textu: 64A. xai AiBa Ovow xai 
** « Aquilas transtulit corporis habitudinem." — 

*' Anon. in Cat. Niceph. p. 1668: "AXAa 8€ 
Sie Codd. VII, 


' A. eUDoxías. 
vórov. 
Mastus. 
dyriypaia obres €yev. kal axémacus Oeo) dpxts. 
44» 54, 15. *: Sym. gie vertit, non habito respectu 
distinctionis quae in Hebraeo est: * Et in praecellentia 
puleritudinis suae [fort. ele;]9 lozgaso]. In nubibus 
Àhabitaculum Dei ab initio, e£ ab 4mo brachiorum mundi." 
—Masius. Ad dpy) Cod. 85 in marg.: dm' dpyjc. Deinde 
haec, e£ ab imo brachiorum. mundi, male versa sunt, ni 
fallor, e Syriacis pe 33) M2 e», h.e. xai 
VrokároÜDev Bpaxíoves alówt, quam versionem, tacito auctore, 
laudat et enarrat Procop. in Cat. Niceph. p. 1669. — Pos- 
tremo ad Symmachi reliquias pertinere videntur ea quae 
apud eundem Procopium paulo ante habentur: o? xal oiky- 
cw Tà» alóépa [sic passim pro D'PD? Sym. in Hexaplis] 
Aéye Mà rj» xaÜapórgra, vmrepávo Ovváueov ámacóv, ác Aéye 
Bpaxíovas alewíovs $mokeuiévas 6«$. Tum vero pro £lls 
Masius nimis generaliter transtulit 4» nubibus. ^ ' Anon. 
in Cat. Niceph. p. 1669.  Proculdubio est Symmachi, cui 
1235 á$oBos sonat Psal. Ixxvii. 53. Ezech. xxxiv. 27. 


—Ca»p. XXXIV. 7.] 


28. Cvm qr voro. — O7. nd oíro kal otvo. 
Alia exempl. émi yfjs aírov kal olyov. 
Dew TOU-HM. Etiam caelum ejus stillat 
rorem. O'. kal ó ojpavós co: (alia exempl. 
ajTQ*) cvvvedi)s ópóao. 
ópixNoÓsnerat (S. yvotob17erai) 8póco. 9 
29. MI)M3 30LT TWÜNO. — Et is qui est gladius ma- 
jestatis tuae. 
cov. 


2. xai ó obpayós airQ 


O'. xal ? uéxaipa. kaóxnuá 
' À. kai óc páxaipa. kaóxnaís aov. P2 
WÉTTD".. — Et simulatores agent. —O'. kal syeó- 
covrat ("ÀAAXos dprfjaovra*). 
Cap. XXXIII. 9. (X)ór(4) é$íAafe? 16. 
mAÀnpóceos 3X abrís 4.5 


Car. XXXIV. 
1. AM$ó nà^yD.  O'. imb dpaBóÓ Mod. 
dmà óuaAóv Mod. 


xecby «. Of. éri mpocómrov. — Alia exempl. xarà 
2 


"A. 


mpócorrov. 


1-3. "ys7Tp——rm sm.  O* 


kal &óeifev 


avTQ kÓpiog—£os 2Z5yóp. 'Tó Zapapewrikóv: 


55 Sic Codd. 44, 54, 74, alii, Syro-hex. ^ Sic Comp., 
Ald., Codd. III (cum evwe$js avro), VII, X, XI, 15, 18, 
alii, Arm. r, et, ut videtur, Syro-hex. 55 « Syyyeds 
9póco, h.e. caelum sit ipsi nubilum rore. Sic enim La- 
tinus [caelique ejus caligabunt rore] et Symmachus verte- 
runt."—JAfasius. Cf. Hex. ad Deut. xxxii. a. Psal. lxiv. 13. 
* * Aquilas vertit: e£ tanquam gladius jactantia tua."— 
Masius. "' Cod. 58 in marg. Lectio Aquilam refert, 
coll. Hex. ad Psal lxv. 3. Jesai. xxx. 9. Hos. iv. 2. 
*5 Sic sine aster. Codd. 58, 128. 99 Syro-hex. (cum 
* obelisco"). Sic sine aster. Codd. 44, 58, 59, 74, alii. 

Car. XXXIV. ! Procop. in Cat. Niceph. p. 1671: 'Akv- 
Aas ró dpaBóÓ dmó ónaAàv éféümkev, d. éa rw. dmà ris meDiádos. 
* Aquilas: ex planitie Moab." — Masius. ? Sic Codd. 
16, 18, 28, alii (inter quos 85, cum éri mpocórov in marg.). 
Syrum exemplar 
notat in margine, quod illa verba quae sequuntur usque 
dum dicitur, xai eme kipios mpós Moo», sint in Hexaplo 
Origenis notata obelisco, eo quod in Hebraico exemplari 
quod apud Samaritanos exstabat, pro illis fuerant scripta 
haec: xai &Be£ev abrá kóptos mácav rj» yüv x. r. 6." — Masius. 
In lectione Samaritana haec, dmó roí morapo)— EU párov, 


* * Kai &Be£ev abró. kipios mácav rv yir. 


otizeay Google 
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xal &Bei£ev abró. kiptos mücav rjv yn» dTO ToÜ Trora- 
noU Alyómrov Ées rob morauob ToU neyáAov 
vorauoü Esópárov, £os ris 6aMcans ris éco xárns.? 

3. 3333TDTWYY. — Et plagam australem. —.O'. kal rv 
€pnuov (" AAXos* TÓv. vórov*). 

iv Dypa3 "330DWM. — Et planitiem. vallis 
Jericho. O'. kal rà mepíxepa (alia exempl. 
add. zeóíov5) ' Iepixó. 

b. T7 T2Y..— O'. à olkérgs ("AAXos* maís9) kv- 
píov. 

6. 3aMiO y^oN3 "22. Im valle in terra Moab. O'. 
év l'ai. Alia exempl. éy I'a? év yf, Moáf" 

imyp-ni. 

(alia exempl. reAevr?»9) avro. 

T. nh» pru. Et non fugerat viror (Graeco- 
Ven. 70 jypàv) ejus. Of. o0? éd0ápncav Trà 
xeAóvia (potior scriptura xeAóvia?) avro (Ot 


Sepulcrum ejus. O'. T)v ra$3v 


Aorrot: aua'yàv a$roU.? 'O'Efpatos rà xAopà 
abroDM). "AAAos o00 éjÓápm T0 mpócomov 
Schol. 'O Aarívos obre oi óóóvres 


3 


avToU.? 
ajToD érapáxOrncav.! 


e. 
v? 


in textum LXXviralem post évs Aà» infert Cod. 15. In 
textu Hebraeo-Sam. hodie legitur xal és vjs OaAácoms, 
invito, ut videtur, Syro-hex. * Cod. 58 in marg. Cf. 
Hex. ad Num. xxi. 1. 5 Sie Codd. 44, 58, 74, alii. 
9 Sic in marg. Cod. X; in textu autem Codd. 55, 58 (cum 
mais olxérns). ? Sic Codd. III, VII, X, r5, 28, alii (inter 
quos 85, cum 3; MoeàB in marg.), Syro-hex. $ Sic 
Codd. III, VII (in marg. manu 178), X (in marg.), 15, 
18, alii, Syro-hex. (xn zw. aca). Severus in Cat. Niceph. 
p. 1673: xal oix elBev ojeis m)» reAevri» f) rjv rad». avrov. 
? Sie Comp., Codd. III (cum é$6dpy), VII (corr. ex xeii- 
pa), X, XI, 16, 18, alii. In Vaticano verba rà x. abroU 
desunt, testibus Masio et Maio. Exprimunt mazillae ejus 
(eo&a9 1) Syro-hex., teste Masio, e& Arm. 1. Denique Cod. 
VII in marg. manu 208: rà udyovAa, h.e.genae. — 1? Cod. 85. 
!! Cod. Reg. 2240, teste Montef. Cf. Gen. xxx. 37. Ezech. 
xvii 24 in Hebr. et LXX. B Sic in textu Codd. 54 
(om. avrov), 59 (idem), 75. Cod. X in marg.: é$ódápn ró 
3 Cod. 56 in marg. Vulg.: nec dentes illius 
moti sunt. Aliud scholium e marg. Cod. 64 excitavit 
Holmes.: o)36 &8e505; iXacpo), quae versio est Hebraeorum 
putide scriptorum, nnbp? wa. 


mpócorov. 


328 DEUTERONOMIUM. [Ca». XXXIV. 8-12.] 


8. O*. éri (alia exempl. év rQ mépav!4) rob 'Iopóvov (kai) rà Óavuácia rà neyáAa, kal (r&cav) T))v 
kaTà ' epi ó.5 xeipa Tijv kparaiáv. Aliter: O'. kai mácav 

9. T2271 TI^. O'. sveóparos. avvéaeos (" ANios TÀ]v xeipa rjv kparaiàv, kal rà Üavpáaia. Tà 
codías!6). peyá^a. 


12, Una yin o5» nami wn o5. 0^ | 2, yb. Or tare "AXXor vdmriov 


e . 
P) 
€ M — —— M ——————————————— —— —— ——— ———————— *a€ 


M Sic Codd. 44, 59, 74, alii. 355 * Hoc in Hebraeo non Codd. 58, 82. Duplex lectio, eodías xai evvéceos, est, in 


habetur, nec Syrus interpres agnoscit; tamen per aste- Codd. 44, 74, aliis. U Sic Syro-hex. teste Masio. 
riscum in Syro exemplari ad marginem adscribitur."— !? Sic in marg. Cod. 85; in textu autem Cod. 3o. 
Masius. 1! Sic in marg. Cod. X; in textu autem 
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APPENDIX AD PENTATEUCHUM, 


in qua lectiones quaedam To? Zaegaperikoó cum versione Samaritana a Briano Waltono 
edita conferuntur. 


Gen. iii. 23 (22). Pro 33972 "ITTM2 Versio Sama- ! 


ritana est 713 TjpD2, h.e. fanquam elatus (cf. | 


G. B. Winer in libello: De Versionis Pentateuchi 
Samaritanae Indole, Lips. 1817, p. 60) sive suffi- 
ciens (per metathesin pro pYBD) a se ipso; quae 
cum Symmachi versione conferri potest. 

Gen. v. 25, 36. In utraque lectione delendum 
videtur rà Zapapeirikóv. — Nimirum in priore V. S. 
habet rnb Prw^» y23v; in posteriore autem r5n 
nne mNYS nm naw enm, concinente textu. He- 
braeo-Sam. Cf. S. Kohn De Pentateucho Sama- 
ritano, Lips. 1865, p. 66; cujus tamen alterum 
exemplum Lev. xx. 11 falsum esse probavimus in 
Hexaplis nostris ad loc. 

Gen. xliv. 5. 'Tà Zap. kal a?rüs metpacuQ me- 
V. S. n3 *D» "D2 NY", h.e. Et 
ipse tentatione lentat in eo. 

Gen. xlix. 15. Tà Zap. kal cri yeopyüs vmy- 
pereiy. V. S. p3?b. D'Nb rmm, hb. e. Et factus est 
in tributum (cf. Deut. xx. 11 in V. S.) pastor (s. 
ysopyós?). Sed de auctore Graecae lectionis e 
librorum dissensione dubitatio oriri potest. 

Gen. xlix. 23, 24. Tà Zap. xai éuíanoav abrüv 
károxoi uepíómv. xai Óiéuewev év Bác rófevga 
V. S. mpoy3 nm cv» unb meo 
nup, h. e. Et oppresserunt eum domini divisionum. 
Et habitavit in fortitudine arcus ejus. Ubi rpoya3 
cepit interpres Graecus eo sensu quo Hebraeis 
dicitur p'2Y, pOY. Cf. Winer l. c. p. 9. 


TOM. I. 


3 9? ^ 
pí(e. év abr. 


avToD. 
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Gen.l. 19. T? Zap. u3) $ofetcÓe xai yàp $o- 
Boóuevos Oeóv eiu. V. S. Cyriox. ne*mm mormno 
DON, h.e. Ne metuatis: num loco Dei ego sum? 
quae cum Hebraeis accurate concinunt. Lectio 
hexaplaris e Gen. xlii. 18 concinnata esse videtur. 

Exod. viii. 21. 'Tó Zep. (ràv) kópaxa. V. S. rv 
n3, h.e. corvum. — Vid. Gen. viii. 7. Lev. xi. 15. 
Deut. xiv. 14 in V. S. 

Exod. x. 7. T6 Zap. eis áras. 
h.e. in. scandalum. 

Ibid. 'Tó Zap. mplv yvàs ór. ánóAAvraa. Atyv- 
Tros. V.S. NoD rmn won conn noon, h. e. 
Antequam scias quia perdita est Aegyptus. 

Exod. xii. 42. Tà Zap. $vAáfeos. V. S. vts, 
h. e. custodiarum. 

Exod. xiii. 13. 'Tà Zap. Tapaóéces. Sed V.S. 
mbpny, h. e. et decollabis id, juxta Hebraeum. 

Exod. xiv. 15. T? Zap. iva ámápecw. V. S. 
not, h. e. et proficiscantur. 

Exod. xiv. 20. 'Tó Zap. kai jv T0 vé$os kal rà 
ckóros, kal &jauve Tjj vukrí (s. T)v vóxra, s. &v Tfj 
vukrí) V.S. m5»5 cy wx» qwno muy mm, 
quae sonare videntur: Ef fuit nubes obtenebrans et 
illuminans cum nocte. 

Exod. xvi. 31. Tà Zap. ós omépua ópó(ns. V.S. 
fPoD 19N2, h.e. w£ oryza decorticata. In loco 
parallelo Num. xi. 7 pro eodem Hebraeo V. S. 
habet : wr) y, h.e. sicut semen decorticati. 
Winer l.c. p. 27: ^ Permutata existimo [in priore 

vu 


V. S. *3355, 


330 


loco] sive ab interprete, sive a librario (turbato, ut 
fit, literarum ordine) vocabula y^ et 1?N ; in libra- 
rium vero hujus erroris culpam propterea transferre 
malim, tum quod Num. xi. 7 recte legitur y^w2, 
tum quod Graeco-Samar. exhibet ós erméppua ópó(ns. 
Oryzae autem notionem inesse hic [Graecus] cre- 
didit voci *j5p, eadem fortasse ratione ductus, qua 
et recentiorum nonnulli Hebr. 73 de hoc frumenti 
genere interpretati sunt." 

Exod. xxvi. 5. 'Tà Zap. óiaóexópevas. ovyBoAai 
Hía mpós uíav [dvrwmpocómas xarà T mpocéyew 
dAMjAais]. Prior pars tantummodo, quae He- 
braeae quoque veritati satisfacit, in V. S. continetur, 
videlicet : zTTTND TT? i23N |b3pD, h.e. ezcipientes 
fibulae ejus una ad alteram. 

Exod. xxxii. 18. 'Tà Zap. o)x é&cri ovi) dmoxpí- 
cos dvópeías, kal oók &ari ov?) dmokpíaeos fjrrns, 
dÀAà eviv ápapriày éyà dkoóm. "V.S. bp m^ 
mw cray 5p mxino mo 5p m^» nx wv 
yDowU, h.e. Non est voz coetus victoriae, et non est 
vox coetus cladis; vocem peccatorum (ápapriáv) ego 
audio. 

Exod. xxxviii. 8. Tàó Zap. rQ ópápar: rày Óvvá- | 
ueov rày laxvaávrov év Óópa Tífjs exnvíjs Tob pap- | 
Tupíov. V. S. 5r món donnwi m»n mama | 
"nno, h. e. In visionibus potestatum quae invaluerunt | 
[Waltonus vertit: turmalium turmatim convenien- | 
tium] ad ostium tentorii conventus. | 
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Lev.iv.15. ix. r. Pro Hebraeo "33 Anon. affert : 
oí cool, et sic fere ubivis V. S. "3r. 

Lev. vi. 35. DW"DO. Portio dimensa. O'. 3 
Xpicis. Anon. ?) ueyaAetórgs. | V. S. rm35, h.e. 
ezcellentia. | Sed Winerus l c. p. 36. m3" hic 
unctionem notare affirmat, apte conferens N23*, un- 
gere, Exod. xxix. 29 in V. S. 


Lev. viii. 15. Tó Zap. kal iMéreveev. V. S. 
TIDD, h.e. et. ezpiavit. 

Lev. xv. 3. Tà Zap. kal éeríAocev. | Sed V. S. 
c»nn, h.e. clausus. 

Lev. xxv. 25. Tà Zap. Avrporíüs(a?$rob) "V.S. 
iT9Y?B, h. e. redemptor ejus. 

Lev. xxvi. 43. Tó Zap. iAácovrai. — V. S. ywTY, 


h. e. acquiescent. 

Lev. xxvii. 14. 'Tó Zap. xal Óiariufjoeras abr))v 
ó lepeis, ere kaXi), elre campá. — V. S. 1312 owe 
v^3 pa 2b r3, h.e. Et aestimabit illud (animal) 
sacerdos inter bonum et inter malum: quae a ver- 
sione LXXvirali propius absunt. 

Num. iv. 26. Tà Zay. énírmaorpov. 
est DpB. 

Num. xvii. 7. Tà Zap. xai óóuart Óóco ràs 
V.S. n2n332 rv jm Dmano h. e. 
Et donum dabo sacerdotium vestrum. 

Deut. iii. 27. Lectio Symmachi Tfj$ ocxomfs, a 
nobis leviter suspecta, defendi potest ex V. S. yap, 
specula. 


In V.S. 


lepareías Duáv. 


Praeterea ad loca Lev. xiii. 7, 31. xx. 20. xxv. 5. xxvi 24. Num. v. 18. vii. 3. xiii. 33. xxi. 11. 
XXix. I, 35. xxxi. 26. xxxiii. 20 lectiones ToU ZapapevikoÜ ad versionem  Samaritanam in notis 


exegimus. 
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IN LIBRUM JOSUAE 


MONITUM. 


* LiECTIONES libri Josuae magno numero nobis suppeditavit Codex Basiliensis ille, de 
quo frequenter supra: illius item ope plerumque ediscitur, ex quo vel ex quibus interpretibus 
prodirent ea quae in editione LXX interpretum hexaplari asteriscis notabantur. Nam etsi 
ea ut plurimum ex Theodotione desumerentur, aliquando tamen ex aliis quoque, Aquila 
scilicet, vel Symmacho, vel ex omnibus simul excepta adhibebantur. Praeter Basiliensem 
subsidio etiam fuerunt libri manuscripti ac etiam editi. 

* Codex Regius 1825. 

* Cod. Reg. 1872. 

* Cod. Reg. 1888. 

* Eusebius et Hieronymus de Locis Hebraicis [ Vid. Monitum ad Numeros, p. 223]. 

* 'heodoretus editus anno 1642 [Opp. Tom. I, pp. 299-320 juxta edit. J. L. Schulzii . 

* Procopius in Heptateuchum [Vid. Monitum ad Exodum, p. 78]. 

* Andreas Masius in Josuam [Antverpiae editus, anno 1574, sub titulo: Josuae Impera- 
toris Historia illustrata, atque explicata ab Andrea, Masio]. 

* Jo. Ernesti Grabe editio [ Tom. I, continens Octateuchum, Oxonii, 1707 ]. 

* Notae editionis Romanae et Drusii. 

* Porro non modicum discriminis observabit plerumque eruditus Lector inter éa quae 
Masius et Grabe asteriscis notant, et ea quae in Basiliensi feruntur. Quae vero sit varietatis 
hujusmodi causa in Praeliminaribus indagatum."—MoNTEr. 


Praeterea e Catalogo Holmesio-Parsonsiano nos adhibuimus subsidia quae sequuntur. 


IV. Sarravianus, a Tischendorfio editus. Incipit ab initio Cap. x ; desinit ad Cap. xix. 23. 
VII. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Continet Cap. i. 1—ii. 9, ii. 15—iv. 5, iv. 10—Vv. I, v. 7— vi. 23, 
vii. I—ix. 27, x. 37— xii. 12. 

X. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Continet Cap. i. 1— x. 6, xxii. 34— xxiv. 33; sed in posteriore 
partieula nullae omnino notae marginales comparent. Praeter schedas Montefalconianas et lec- 
tiones a Parsonsio editas usi sumus collatione libri Josuae a Jo. Jac. Griesbachio confecta, quae 
exstat in Eichhornii Zepertorio etc. Tom. I, pp. 117-136. 

54. Vid. Monitum ad Numeros, p. 223. 

57. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 

58. Vid. Monitum ad Exodum, p. 78. 

85. Vid. Monitum ad Exodum, pp. 78, 79. 

108. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 


Xx2 
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334 IN LIBRUM JOSUAE MONITUM. 


Versionis libri Josuae Syro-hexaplaris duplex reddenda est ratio; primum illius exem- 
plaris quod olim ad bibliothecam Andreae Masii pertinebat, cujus post obitum mira infelicitate 
ex hominum conspectu prorsus evanuit: deinde Codicis Nitriensis, qui hodie in Museo Bri- 
tannico asservatur. 

I. Sie igitur de suo codice Masius in Epistola Dedicatoria p. 6: *In ea autem correc- 
tione emendationeque cum aliorum vetustissimorum codicum, et praesertim ejus qui in 
Vaticana bibliotheca habetur, fidem sum secutus, tum interpretem Syrum ubique auctorem 
certissimum habui, qui ea Graeca ad verbum expressit ante annos nongentos, quae in Ada- 
mantii Hexaplis ab Eusebio in nobili illa Caesariensi bibliotheca fuere collocata .... Habeo 
enim ab illo interprete Syro etiam Judicum historias et Regum; praeterea Paralipomena, 
Ezdram, Esther, Judith ; denique Tobiae, et Deuteronomii bonam partem." Idem Vir erudi- 
tissimus in Syrorum Peculio voces Syriacas excitat e libris Exodi (Cap. xxxii), Deuteronomii, 
Josuae, Judicum, Regum quatuor, Esther, Judith, et Tobit. Quod vero ad Josuam attinet, si 
excipias particulam pagellae in qua primi sex versus Capitis iii scripti erant, codex integerri- 
mus fuisse videtur, et insigni illi Ambrosiano, cujus fortasse segmentum erat, fere aequiparandus. 
Ex hoc igitur monumento Masius editionem mixtam, ut ipse vocat, hoc est, textum LXXviralem 
vere hexaplarem, obeliscis et, asteriscis distinctam, qualis denique ab ipsius Origenis manu pro- 
dierat, concinnandam suscepit, et (praesertim in defectu librorum Graecorum hexaplarium, quo- 
rum usus nobis conceditur) a proposito suo non longe aberravit; quamvis dubitatio subire potest 
de tot copulis, perspicuitatis causa a Senioribus assumptis, obelis immisericorditer jugulatis 
(e.g. — kal 4 oix éykaraXeipyei (1. 5) ; $vAéaaea0€ — kal 4 moiéiv (1. 7) ; — xal 4 oix dmoaríjseras (i. 8); 
ali yvvaikes Üu&v — kal4 rà maibía buàv (1. 14); dváBnre — kai 4 iOere (ii. 1); in quibus omnibus 
locis notam reprobationis ignorat noster codex). Quod vero ad lectiones trium interpretum, 
margini codicis illitas, attinet, eas non paucas in Annotationibus et Commentario suo Auctor 
excerpsit, non tamen Syriace (quod dolendum est) sed Graece aut Latine appositas; quas 
omnes, post minus perfectas Drusii et (qui eum serviliter imitatus est) Montefalconii curas, 
collegit et in examen revocavit Jo. Gottfr. Scharfenberg in Animadversionum Specimine II, 
Lips. 1781. 

IL Alter codex (nobis * Syro-hex.") est Musei Britannici, signatus * Addit. MSS. 12,135," 
foll. 109-169, saeculi VIII. Continet librum Josuae integrum, exceptis Cap. i. r1—ii. r, 
ii rr—iii 16, vi 16—25, vii. 6-15, x. 2-11. Of. Wright Cotologue of Syriac MSS. in the 
British. Museum, Part I, pp. 31, 32. Scriba suas partes eleganter, sed paulo negligentius, 
praesertim in obelis, asteriscis et cuneolis ponendis, egit. Apographum suum nostri operis in 
gratiam denuo exscripsit Ceriani noster, qui codicis lacunas e Lectionario ejusdem biblio- 
thecae, signato * Addit. MSS. 14,485," notis Origenianis et lectionibus marginalibus destituto, 
partim explevit. 


Digitized by Ge gle 


JOSUA. 


CaPur I. 


1. "rm "ay nm" nio ms "m.  O* kal óyé- 
vero nerà Tijv TeAevr)v Movofj 3X; GosAov xv- 
píov 4.1 
ma yuim-ow. O', r9 'Igeoc?. vió. Navf. 
"A. Z. mpós 'Inaotv viv Naví? 
IYWÜD.  Famulo. O'. TQ $movpyó (alia exempl. 
AetrovpyQ?). 


2.7» pTWO DW.  O'. rv 'Lopóávgv OX rob- 


Z. perà 86 r)» rehevriy Movo; . ..? 


rov 45 Oi Xourot rüv 'Iopóávgv robrov.? 
Div" err Do. O'. a$rois MC rois wiois 


"IepafjA 47 
3.3 o;bm. O'. rày roóv óuày X ém' avróv 45 


O. ém' aPróy? 
. 


Car. I. ! Masius in Annot. p. 125: * Illud, 3oóAev xv- 
piov, debet asterisco apposito notari; nimirum a LXXII 
praeteritum, atque ex 'Theodotionis interpretatione huc 
additum est." Sic Syro-hex. (nullo cuneolo), et sine 
aster. Comp., Ald., Codd. VII, 15, 18, 19, alii (inter quos 
85 in marg.). * Syro-hex. o3. oca. e? 9e» Lum. 
* La ox03. ? Cod. 108, Syro-hex. * Sic Ald., Codd. 
III (cum »r.), X (idem), XL, 15 (sine r), 16, 18 (ut 15), 
alii (inter quos 85, cum émovpyé in marg.) Syro-hex. 
o-LAxXnax. Cod. X in marg, teste Griesbachio: Oi O 
xo (fort. xo rà, i.e. xopis rQ). Aowróv ov ro) dAnÓwoi 'Incoü 
xpi» (xpfitet) rà mpáynara, ós Aéyer podjrg» opi» ávacrjoe 
K. T. €. 5 Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. VII, 44, 58, 
alii, Arm. 1. 9 Codd. X (teste Griesb.), 85. ? Sic 
Syro-hex., et sine aster. Codd. 44, 58, alii, Arm. rz (sine 
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4. i3 moabm. Of. kal ràv AvriMBavov MX Too- 


Tov 4.9 Ot Xourot. Tobroy.!! 


ovum yon bs. O*, Vacat. 3X mácav nj» yiv 
rà» Xerraíoy 4&.? — Oi AouroC mücav Tiv yüv 


ToU Xerraíov.? 
DiTO DYTTYY. (0^. okei fus rfs 6oMcens 
Tífs éoxár9s (alia exempl. ueyáAs!4). 


5. Txb CM. O'. dvÓpemos karevómiov ópàv. 
* AAAos*. ovOcls karà mpócamóv cov.* 


6. oma. Possidendam distribues. O'. ámodieAeis. 
Alia exempl. ótAeís; alia, dmoótaoTeAeis. 
" AAxos". Qapepiets.? 


ophwb. Qf. rois mrarpáaw )páàv ( A. Z. aóràv 9). 


aros). 9 Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 44 (cum 
ém' abri»), 74, alii. ? Cod. X. 1' Sic. Syro-hex., et 
sine aster. Codd. VII, XI, 44, 74, alii. ". Cod. X. 
!* Syro-hex. in textu: .» o Ee j|233) &X2 X.  Masius 
vertit: Xáca» yj» 'Eraie» 4, Graecis e Comp. mutuo 
sumptis. P Qod. X. Sie in textu Codd. VII (praem. 
kd), XI (idem), r6, 18, alii (inter quos 85, ut VII). 
M Sie Comp., Codd. 19, 108, 118, et Syro-hex. in marg. 
35 Sic in textu Codd. 3o, 85 (cum oi6ds in marg.)  Prae- 
terea oiÓes pro dvÓpemos est in Codd. 16, 18, aliis. 
15 Prior lectio est in Cod. II (cum droieAéis manu 202) ; 
posterior in Ald., Codd. III, VII, XI, 15, 16, 18, aliis (inter 
quos 85, cum dmobeés in marg.), et Syro-hex. (291, 
non «c»9l) ^" Cod.58 in marg.  ? Syro-hex. 


336 


7. M'D YONY.  O'. kal dvópílov NC adíóópa 4.'* 
Oí Xourot 0 $óópa.? 
"UN minmoss. O'. Mc karà mávra Tóv 
vóuov 4 ka0ór.?! — Qi Xovrot^. karà mávra Tv 
vóuov.? 


owe. O'. ojóé (alia exempl. 2?) eis dpi- 
crepá. | O. oj&€ , ^ 
Ton "DM. Q'. ofs éàv mpáacgs (O. mopeón?). 
8. nryb «oem web. Or. te dijs (aia ex- 
empl. cvvfjs??) moiety, | Oi Xourot-. iva. vAác- 
eps (moiiy).7 


"3 p 2WD3H. O'.rà yeypappéva X év adr 4.5 
O! Xourot: &y avrà 6r. 


rrown YN. Tunc prosperabis. | O'. róre eioo- 
Ofjcy, kai ePobóceis (alia exempl. ePo8óoo*). 


9. nnn-ow. O*. 138? doBn0gs ("AXXos* mrog- 
0js?!. 

b53. O'. eis mávra (alia exempl. add. rórov.?? 

Oí Xourof-. xGpov?9). 

?? Sic Syro-hex. (cum e? X edó3pa 4), et sine aster. Ald., 
Codd. 15, 44, 54, alii, Arm. 1. 9! Codd. X, 85. 7 Sic 
Syro-hex, et sine aster. Codd. VII, 44, 55, alii, Arm. 1. 
*: Codd. X, 85. 3 Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 
15, 18, alii, Arm. r, Syro-hex. ?* Cog. X, *5 Codd. 
X (teste Griesb.) 85 (in marg. sine nom.) 35 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, VII, X (cum eij; in marg.), XI, 
15, 16, 18, alii, Arm. r, Syro-hex. Codd. 16, 18, 28, 3o, 
alii: (va cvwjs év mácww ols éàv mois, ómes dvAácogs mowis, 
lectione e vv. 7, 8 conflata. OOV Syro-hex. l2-2? v9 
*ejlt.— Sic in textu Codd. 44, 52 (cum óros pro tva), 54 
(cum $vAdcoy), 74, alii. Lucif. Calar.: «£ custodias facere. 
?* Sie Syro-hex. et sine aster. Comp., Codd. VII, 16, 18, 
30, alii, Arm. 1 (cum é» aj). 9? Cod. X (cum éavré 
pro ajrQ) ^ Cod. 85 in marg.: év aórà ór. Particula 
habetur in Codd. VII, 18, 64, Syro-hex. 9 Sie. Codd. 
44,74, 16, alii. Brevior lectio, róre e0o3óco, est in Codd. 
I9, 54, 75, aliis, Syro-hex, et. Lucif. Calar. 3! Sie in 
marg. Cod. 85; in textu autem Codd. VII, 54. 3? Sic 
Comp., Codd. VII, 16, 18, 19, alii. 9 Cod. X in marg.: 
Oi O. rérov. * Procop. in Cat. Ni- 
ceph. T. IT, p. 7: Tavra &à rà» ypauparéov 'lgcoüs. OeB]Aoe 
TQ Aag" obs ó u£v "Ax. éxBiBaarás dogow, ó 6 Zip. émwrráras: 
€oikag: 0 xarà rovs mrapà "Pepaiovs éxaxérropas [** Exceptores, 
b.e. notarii, qui acta judiciorum describunt, judicis sen- 


Oi Aourot xópov. 


Ji Uutuizcu 


JOSUA. 





[Ca». I. 7— 


O'. rois ypauparebo1. 
Zi. rois émrioráraig 4 


10. "worms. Scribas. 
' A. rois éxBifaorais. 

Li. c2» X207. Qf. érowuá(eo0€. 3X éavrois 4.55 
Ot Xourot. éavrots.9* 


O"3P. QO'. àaefaívere. Aliter: O'. &aff- 


cccÓe? — Oi Xourot. Qafaívere.9? 


mme. O'. Vacat. 3X xAnpovopfjaat 4.5 
12. "bw. O'. Vacat. X Aéyov 4&9 Oi Xo- 
mof Aéyoy.*! 
14. 028D.  Q'. rà maidía (Zi. dopriov*) bur. 
TD ey? m mx ge €). O^ j 


&&oxev ópiv XX: Movofjs mépav roO" Iopóávov 4.9 


TU? 


Oí Xorrot- Moa js mépav Tob 'lopóávov 4.** 
DOWD. — 4gmine instructo. —O'. e&(avo. "A. 


évomopévoc. 55 


br vaa 03. Qi más à loxéov XC lox éd t 

15. WX DID (. — Qf. Vacat. Mi kal kAnpovo- 
ufjoere abrív 4.4 

tentiam excipiunt. Cf. Cangii Glossar. Med. et Inf. La- 
tinitatis, T. III, p. 310."—Scharfenb.] elva, && bv 3povc« 
rois Oo ol dpxorres ró SoxoUv. Cf. Hex. ad Deut. xvi. 18. 
Syro-hex. affert: « |j. às M ./ 35 Sie Syro-hex. (ut 
videtur), et sine aster. Codd. VII (cum érowdoare), 44, 54, 
58, alii (inter quos 85, cum éavrois in marg.), Árm. r. 
Minus probabiliter Masius: * Post érowd(eoÓe est in mixta 
edit. pronomen X ipi» 4." 35 Cod, X. 9 Sic. Ald., 
Codd. III, X, XI, r5, 16, 18, alii (inter quos 85, cum a- 
Baívere in marg.). 33 Cod. X. Mox ad xarac xciv Cod. 58 
in marg.: Secmóca, xparjsa. —— 9 Sic Syro-hex. (ut vide- 
tur) et sine aster. Codd. 44, 58, alii (inter quos 85 in 
marg.) * Post àidecw ipiv additum est in mixta: X»xA- 
povopei abrjy 4.— Masius. * Sic Masius, et sine aster. 
Codd. VII, 18, 44, 54, alii. *' Cod. X. 55 Syro-hex., 
teste Masio in Comment. p. 31. 55 Sic Masius, Arm. r, 
et sine aster. Comp., Codd. VII, XI, 16, 30, 44, alii (inter 
quos 85 in marg.). *! Cod. X. 55 Masius in Com- 
ment. p. 31 Aquilae tribuit évorAdpevor, e Syro suo an ex 
Hieron. (quem videas in Hex. ad Exod. xiii. 18) incertum. 
Sed praeter Exodi locum cf. ad Cap. iv. 12. Cod. 56 in 
marg. pingit: fvomAor. ^* Masius e Syro, ut videtur, 
edidit: más ó loy)ev Xf Ovvápe 4, invitis libris Graecis. 
Quod nos suffecimus, sine aster. habet Cod. 58, et fortasse 
Arm. I. *' Sic Masius, et sine aster. Codd. VII, 44, 54, 


—Car. II. 5.] 


15.TTm 733 "")D.  O'". Mavoefs X óobAos. kv- 
píov 4.9. Oi Xouroé^. 8oüXos. kvpíov.? 
17. yov: ]3- .O'. XX otros 4 ákoveóucón? — Oi 
Aourof: obros.5 
Cap. I. 5. — xal 4 óemep.? — bros 49. — kai 
uerà a0055 11. — kal 4 ópeis. 5. — rày marépoy 4,5 
13. TO pua — kvpíov 4.97 — 14. — kai 4 rà maióía. 
15 (in priore loco). — ó 0cós ?uàv 4&5  — &kaaros 4. 


16. —- rómov 4?! 


Car. II. 
1. ODM. O'. veavíakovs. "AAXXos dvópas.! 


vw bx. Exploratores occulte. | O'. kara- 
ckoreüca. X kpvófj 4? ' A. O. xpvBj? 


JOSUA. 
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2.737 *N3 D"ÜOM. — O', elememópevrrai dóe. dv- 
ópes. — Ot Xourof*. (i802) dyópes elamemrópevvroi 
&e (r3)v véxkra)./ 
"5 nb, O'. Vacat. 3X ràv vóxra 4 ràv 
viày | 
3, 'R27wN TUR D"N33.  O'. robs eiemeropev- 
uévovs X mpós a, ol elojA0ov 4&9 — Oi Xouroc 
mpos c ol eia jA ov. ? 
vus bz. O'. &' A. O. mácay 4 riv yfv."! 
4. D'UN "3U-Dh. — O'. ros. Mt o 4. dyópas? 
Of! Xourof*. 050.5 
]2- lia est. O'.Aéyovea. "AAXXos dAn6ós.* 
Han mecnm" s, O'. Vacat. X xal 
o)k Eyvav TóÓcv claív 4.5 — O. kai oók €yvov 
ró0ev  eiaíy.' 


9*3 r8 : u ' L 
Y23U". — Et discubuerunt. —O'. kal kar&waav | & Cv 53. O^, merüpentai Nol dv- 


(alia exempl. xaréravcav*). 
2. 3ibwb. Q'. Xéyovres. 
C33.  O'. Vacat. 


Of Xorroé. éyovres.s 


X i8o6 45 


alii (inter quos 85 in marg.). *6 Sic sine aster. Codd. 
VII, 85 (in marg.), 236, necnon (cum 6ó 3.) Codd. 16, 18, 
30, alii.  Masius edidit: M. X$ó mais xvpiov 4, invitis libris 
Graecis. Cf. ad v. 1. *9 Cod. X. 9? Sic Masius, 
Arm. r, et sine aster. Codd. 44, 54, 58, alii (inter quos 85 
in marg.). 8 Cod. X. 5? Syro-hex. (sine cuneolo). 
53 Idem. 9 Idem. Statim Masius pingit: —- xai 4 oix, 
et vv. 7, 8 — xal 4 moii»... — kal 4 obk éxkuveis .. . — kai 4 
oix dmroericerat invito Syro nostro. 55 Masius. Copula 
deest in Ald., Codd. III, 15, 29, 55, aliis. 5! Idem. 
Deest in Cod. 58. 5' Idem. Sic sine obelo Comp., Ald., 
Codd. III, VII, XI, r5, 18, 29, alii, Arm. rz. 55 Idem. 
Copula deest in Cod. 44. 9 Idem. Deest in Cod. 58. 
*' Jdem. Deest in Cod. 58. *: Idem. 

Car. IL. ' Sie in textu Comp., Codd. VII (cum d»8pas 
veaviaxovs), X. (in marg.), XI, 16, 19, 30, alii (inter quos 
85, cum »eavícxows in marg.) Mox pro veavícko, dyBpes 
habent Codd. VII, 85 (in marg.), 131, 144. ? Sic Ma- 
sius, et sine aster. Codd. VII (cum xpvBj), XI, 44, 58, 74, 
alii, Arm. r. Post xarackomeóca: add. rj» yr» Codd. 16, 
52, alii (inter quos 85), Arm. r. 3 Cod. X. Cod. 85 
affert: O. xpv$j. * Sie Ald., Codd. 15, 54, 64, 71, 75, 
85 (in marg.), invito Syro-hex. 5 Cod. X. Scilicet 
vox deest in Ald. Codd. III, X, r5, 19, aliis; pro ea 
autem Aeyóvrev venditant Codd. 44, 55, 74, alii. Denique 
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ópes 4.17 
"wv *"b'T Y. —. O'. karadiófare OX raxéos 4? 
Ot Xourot Taxéos.? 

Arm. 1: Xxai Aéyovat. 9 Sie Syro-hex. (sine meto- 
belo), et sine aster. Comp., Ald., Codd. III, VII, XI, r5, 
18, r9, alii. ? Cod. 85. Idem ordo, dvópes eio. 55e, 
est in Comp., Ald., Codd. III, 15, 18, 19 (cum elemopeiov- 
ra), aliis, Arm. r, Syro-hex. * Sie. Syro-hex. (cum 
V LONMG X) et sine aster. Codd. VII, XI, 44 (cum 5 
vukri), 58, 74, alii, Arm. 1 (cum eri). Deinde £x rà» via» 
habent Arm. r, Syro-hex., uterque, ut videtur, ex libera 
versione. ? Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. VII, XI, 
I5, 44 (cum elozopevouévovss), 54, 58 (ut 44), alii (inter 
quos 85, cum mpóc cé in textu, et mpós cé oi eloiAÓov in 
marg.) Àrm. i.  — Cod. X. ^ " Idem. Sic sub sim- 
plici aster. Syro-hex. (sine metobelo), Árm. t, et sine aster. 
Codd. XI, 58, 85 (in marg.). 1? Sie Masius, invito 
Syro nostro. Vocula deest in Ald., Codd. III, X, r5, 16, 
18, aliis (inter quos 85, cum 9o in marg.). 35 Cog. X. 
M Cod. XI in textu: Aéyovca dA6ás. 15 Sic Syro-hex., 
et sine aster. Comp. (cum oia pro &yvov), Codd. VII, X 
(in marg. cum &yvo), XI (om. oix), 44, 54 (cum £yvoca), 
55, 58, alii, Árm. 1. 15 Cod. 85. V Sic Syro-hex. 
(cum notis ad praecedens oi dyBpes male appictis), et, sine 
aster. Codd. XI, 55, 74, alii. 15 Sie. Syro-hex., et sine 
aster. Codd. VIT, XI (cum ray), 53, 54, 58 (ut XI), 85 
(in marg.). 9? Cod. X. 
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5. even "5. 
Aourot ón karaAjyreaOe abrovs. 

6. ni2wa Yyu NWbS. In linis ligni (culmis 
lini) dispositis. — O'. &v rfj MvokaMápug (O. rois 
£iXois?) rfj éecroiBacuévp. 


O: 


Qf. ei karaN(áoyeo0e avroós. 


Alia exempl. év 
Toig ÉóAois Tfj$ MwokaAMánums Tíüs écroiacpé- 


ys.2 
7.CreT "Wy cUNO "Om Cu wm 
Di. — Clauserant autem. portam, postea- 


quam egressi fuissent qui illos insequebantur. 
O*. kal 1j Tí éxXe(aÓn. kal éyévero ós é£ijA- 
' À. xài rj)» 


TUÀg» fCkÀewa» Ómico avrà», óc é£jAÓov oi Biokovres 
33 


0ocav oi Óiokovres ómíco avróv. 


(ómico abróv). 
9. t2" voc "abs wb3 TY. O0". Vacat. 
3X kal óri rer'jkaot mávres ol karoikoüvres T))v 
yfjv dmà mpocánrov ouày 4&** Oi Xouroé.. kal 
ór. rerjkao.— bpóy.?5 
10. onu. O*. érmoínoc. 
care. 


Alia exempl. émotj- 


11. va3b D'?m. Et liquefactum est cor nostrum. 
^. éféernpev ("'AXxog. éferáxnpev?) Tfj kap- 
(a juàv. 
OON NYT. O"sXCadrüs 4 6e Oi Xo 
Toc aj/rós.? 


" Syro-hex. qohes) e$? ese Loca? qoo 
* 499. *: Cod, X. 33 Sic Codd. VII (cum rj ^. 
rj écr.), XI, 16, 19, 30, alii (inter quos 85, cum rois écro- 
Bacuévos). Syro-hex. in textu: eo Johcot cas 
900! eA5. 35 Syro-hex. Agoshs o I358xo 4. 
* e»? vo CAS ,. ^ Idem: exa? VSjsoo X 
B4 (2: ]2o,:9 e? ]»3]5 t eR «2o (Sos. 
Sic sine aster. Codd. XI, 44 (om. &r:), 58, 74 (ut 44), 84, 
(idem), ro6 (idem), r34 (idem). Syriaca Masius per- 
peram vertit: X xai ór« xarémroa ao» sárres ol karowoüvres éy 
rjj yj dro mp. óuàv 4, ubi xarémrgocor lectioni Complutensi, 
kai karémrgcco» Távres ol x. vj» yi» d$ ipuó», debetur. 
* Codd. X, 85 (cum xal éxrer/xac:). ?! Sic Comp., 
Codd. 58, 74, 84, alii, Arm. rz, Syro-hex. *' Cod. XI 
in textu: é£eráxyuey kal éféorgpev. *$ Sic Syro-hex. (ut 
videtur), et sine aster. Codd. XI, 44, 58, 74, alii. Masius 
edidit: X ajrós écri 4 6«ós, fortasse ex Syriaco oo co. 
9 Cod. X. 9? Sic in textu Cod. XI. *! Codd. X, 85 


Jig siti aci gle 


JOSUA. 


[Ca». II. 5— 


12. D20y.  O'. opi. "AXXos ueO' yay. 
D"37Dy. O'. év rQ olkg. 'A.O. uerà roO 
olkov.?! 
nwoN nmüw ^b Dnna».  O'. Vacat X xai 
Ot Xourok 
kal ódeeré pov anuetov dÀAmÜwóv — O. xai 
óóre uo. agpetoy dÀnOwóy.^ 
13. ob wN-b» DN.  O'. kal mávra Tàv olkóv 
Alia ex- 


óóceré nov anuetoy dÀn0uóy 4. 


nov, kal Távra Óca écriy abrois. 
empl. kai mávra óca écriv adrois5 
XPDÜDI.  O'. rà» qyvxfüv nov. 
ràs vyvyàs juóv.* 

14, y nna mam ig wn vin so os 
Toy w*Cy vasco Mb. Os okal air) 
ehrey- às dv mapaóbQ kópis bpiv r)v mÓXw, 
movjcere els éué. — Aliter: Of. — xal avr?) el- 
mey 4: X dày ui) ávayyelAgre róv Aóyov )uàv 
ToÜrov, kal &arai & ós áv mapaóQ kópios ?)uiv 
Tiv TÓMw, movjcouev uerà 0007 — Oi Xourot 
tày 3) dvayye(Aps TO fua ToÜro, kal €ora4 
ós$ àv mapaóQ xópios uiv T)v TÓMw, Towj- 
couev uerà co0.9 

15. b3ma OT. O.. xai karexáAacev ajToUs 
X £v exowío 4.9 O. &y exowíceuari o 

Dav mw" moh33 npíinm vpa nma "2. 


Oi Xorroé 


(in marg. sine nom.). 9 Sic Syro-hex. (ut videtur, 
edente Masio: X xai 8óre éuol c. d. 4), et sine aster. Comp., 
Codd. XI, 44, 55, 58, alii (inter quos 85 in marg). Arm.1: 
kai Üócere Xo. d. 33 Cod. X. *! Cod. 85, teste 
Montef. 55 Sie Ald., Codd. 18, 29, 59, alii, Arm. r, 
Syro-hex. (teste Masio, cum xai m. ràv oixóv pov in marg.). 
35 Cod, 85, teste Parsonsio. ' Sic Syro-hex. (ut vide- 
tur), et sine notis Cod. 58 (cum drayyeéire), uterque tamen 
cum xüpws jui»v— eis épé, ut in Ed. Rom. Porro Cod. XI 
in textum post dAjfe«a» duplicem versionem infert: xoi 
eima» ol dvBpes" éàp pj dvayye(Mmre—k)pios. ziv m)» móuv, 
sroujcopev perà coU €Aeos kal dAgÓeay. — Pro ós, kal &oras és 
est in Ald., Codd. 15, 18, 58. Denique ad ró» Syro-hex. 
in marg. notat: yi», ut in textu legit Cod. 71. 3$ Codd. 
X (cum soumeóe (sic)), 85 (in marg. sine nom.). 9 Sic 
Arm. 1 (cum * abrois é» ox.), Syro-hex. (ut videtur), et sine 
aster. Codd. XI (sine é»), 44, 55, 58, alii. * Cod. 85. 


—Car. III. 1.] 


Of. Vacat. 
kai éy TQ re(yei a)ri) éxáÜnro 4.9 


X ór. à olkos airs &v TG re(xe, 

Of Xourot- 
€y aXotwío, Ór. ó olkos ajrfjs év TO re(ye, kai 
é&v TQ re(q& abri) ékáÜnro.9 

17.59 0DM.  O'. éeuey 3c nets 4. 

"Dya3U1 WÜM DO. O" roóre XC pkwas 
?uás 4.4 — Oi Xourot. à djpxicas ?ju&s. 5 

19. q7"a3 "nom. O'. ràv 0spav Tüs olxkías cov. 
Alia exempl. 7i» oikíav aov. — Ol Xouroé. T))v 
0ipav Tíjs olkías aov." 

19,20. "PAÀnr"oM) :$a-7w D "T7DM.  Q'. àv 
óé ris )u&s dóujog, ?) kal drokaNóv p. — Ali- 
ter: O'. M éày xelp diymrait avroü 4.9. éày 
6€ — ris )uás d&ujon, ?) kal 4*9 dmokaNóqyp. 

Xnyas TÜN. O^. Vacat OX 
jus 4.9 

21.pbra "gén mpon-nM "Épmh. O^. Vacat. 
Alia exempl. ka] &ógcev TO onpeiov (A.X. 
signum?!) rà kókxiwwov &v Tfj Óvpí5.? 

29. vm. O'. Vacat. Alia exempl. xal émope- 
0ncav. 5 


dpkias 


*. Sic Syro-hex. (ut videtur), et sine aster. Codd. XI, 44 
(cum xai aij) év r$ r.), 58, 74 (ut 44), alii (idem), Arm. r. 
9 Codd. X (cum xai pro $n), 85 (in marg. sine nom.). 
Montef. vero e posteriore edidit: 6. ór olkos abre w.T.4. 
9! Sie Syro-hex. (ut videtur), et sine aster. Codd. 44, 54, 
14, alii. * Sic Syro-hex. (ut videtur), et sine aster. 
Codd. VII, XI, 44, 53, 58, alii, Arm. r.  Masius pingit: 
X roóre — jpás 4 ; sed prior vox habetur in libris omnibus. 
55 Codd. X (sine 4), 85. *5 Sic Codd. III, X, 55, 71, 
82, 121, Árm. 1r. "5 Cod. X. ** Sic Syro-hex. (ut 
videtur), Arm. r, et, sine, aster. Comp., Codd. 19, 58 (cum 
y3p pro xeip), 108, Árm. 1; necnon (cum a?rév) Codd. VII 
(in marg. manu 243), 44, 74, alii. 9 Obelus est in 
Syro-hex., ut videtur. Haec, d8ujoy f) xai, desunt in Col. 
58, qui ad dmoxaAóyg in marg. habet: da»epà modjoy. 
9 Sic Syro-hex. (ut videtur), et sine aster. Comp. (cum 4), 
Ald. (idem), Codd. VII, X (in marg.), 15, 19, 44, alii. 
9 Ad PDT (v. 18) Masius in Comment. p. 5o notat: 
* Vocabulum "Wn... LXXII, et eos secutus Latinus, atque 
etiam Aq. et Sym. signum sunt, interpretati." 58 Sic 
Comp., Ald., Codd. VII (cum enu»), XI, 18 (cum £0gca), 
I9, 44, alii (inter quos 85 in marg., cum tOgca»), Árm. 1. 
5 Sic Codd. VII, XI, 19, 44, alii (inter quos 85 in marg.). 

TOM. I. 


igitized by C30 gle 


JOSUA. 
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22. DT] "20-779.  O'. Vacat. Mies émé- 
eTpevrav ol Giókovres 4&5* Ot Xouroé. Éos émé- 
aTpevray.5 

23. D'Ü2NC ^30. — O'. ol fo. veavísko. ("AXXos" 
dyópes*9). . 

qon YWyT. OO". kal Ansa», 3X kal 3A- 
Oov 4*' — Alia exempl. xai óiéggoav ràv 'Iop- 
óévqv, kal 5A00y.* 


24. TNT.  O'. kópios. — Alia exempl. kpios à eàs 
juày.? 

Cap. II. 1. — kal 4 iüere9 | — ol Ojo. veavíakot 
$X8ov (sic) eis' Ieptyó» kat (4). — 3. — kai etre (4).? 
— Tr)» vóxra 49 — 4. — abrots (4)95. 10. —- 0 0665 4.9 
12. —Tüv Ócóv 4.9 15. — ràv. olkov 4 o0. marpós 
nov. 16. — óríco buàv 49 — 19. — TQ Üpko cov 


roóro 4.9 20. — roro 4. — 24. — ékeíyny 4! 


Car. III. 
15e on-bm WW. Os Vaca XC edris 


kai ávres oi viol 'IopajA 4! 

ste 
*! Sic. Syro-hex. (ut videtur), et sine aster. Comp., Codd. 
VII (cum xaradiokovres), XI, 18 (cum émavéarpeyrav), 19, 54, 
58, alii (inter quos 85 in marg., cum xaraà.), Árm. r. 
55 Cod. X. 55 Cod, XI in textu: oi 8/o dyBpes réAos rpiàv 
juepàv. — Haec, réAos rp. ?jp., in marg. habet, Cod. 85, invito 
Hebraeo. Cf. ad Cap. iii. 2. 9 Sie Syro-hex. (ut 
videtur) et sine aster. Comp. (cum 7A6ocav), Codd. 19 
(cum &ijA6ov), 44, 58, alii, Arm. 1. 55 Sic Codd. VII, 
XI (cum rà» 'I. £umpoo6ev xai), 56 (cum fA8ocav), 118, 128. 


Ad BBgsav Cod. 85 in marg.: róv "Iopdáryy. Cod. X in 
marg.: Oi A. ràv "IopBárv, xai ffAdocav. 59? Sic Ald. (cum 
inv), Codd. VII, XI, 16, 3o, 44, alii. Cod. X in marg.: 


9? Masius. Deest in Arm. r. 
9: Syro-hex., nullo metobelo. *) dem. Deest in Codd. 
18, 58, 128. 55 Idem. ** Idem. Deest in Cod. 58. 
** Masius, invito Syro nostro. Deest in Codd. r31, 237, 
Arm. 1. ** Idem, deficiente Syro nostro. *' Idem. 
** Idem. Deest in Cod. 58. 9! Idem. 7 [dem. 
Deest in Codd. 54, 75. " [dem. Deest in Árm. 1. 
Car. IIL. ! Sie Masius (ex conjectura, abscissa mem- 
brana), et sine aster. Comp., Ald., Codd. VII (cum závres 
avróg kal oi v. 'L), XI, 18, 19 (sine oi), 58, 64, 108, 128, 
Arm, r. Cod. 85 in marg.: Oi Aowroà abrós xal ol vio. 
Yy 


Oi Aorrotc ó 6eós Zuàv. 
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2. QY2* nueoc CEP. OO". uerà mpeis juépas. 
* AAAos*. uerà T0 TÉAos TÀv Tpily 7)uepáv.? 


Hr"58 2wWp3. | O". &ià 3X uéons 4 rs mapep- 


BoXMs? 
3. M3". — O'. xai évereAavro. ('AAXos mapíjy- 
yee*). 
YD) On.  O'. X xal ópeis 4 dmapeire^ 
4.TTTO3.  O". eríjcenÓe.. " AANos*. év uérpo.? 


6. NO 5ibNb. O'. 3X Aéyov 4^. dpare? (' AANos* 
Bacrácare?). 
Oy Pp Y3Y^. | O*. xal mporopeóecÓe (alia 
exempl. add. £umpocÓ0ev?) ro Aao. 
Oy xb Yn. O'. kal éropebovro &umpooOev 
ToÜ Aaob. 
Aaof.19 


7.TW3 On. O'. év rf juépa raírp. 
&rapri, ámó roD vby.! 
osos. O'. mévrov — vióy 4 (s. — ràv 
viày 4)'IepafA.? "AAAos mavrüs' IcpafA.13 
8. T3277 TV. — O'. émi | uépovs. 
pépos.i* 


"AAAos xai dmfA0ov mpó Tob 


Schol. 


Alia exempl. eis 


10. yum "ON". — O', Vacat. M kal elrev 'Ig- | 


mávres "IopajA. ? Sic Cod. XI in textu. Cf. ad Cap. 
ii. 23. * Sic Masius (ut ante), et sine aster. Comp., 
Codd. VII, XI (cum pgécov) 19 (idem), 54, 58, alii. 
* Cod. 58 in marg. 5 Sic Masius (ut ante), Arm. rz, et 
sine aster. Codd. VII (cum dzápare), XI, 19, 55, 75 (cum 
dráparat), 84 (cum drápere), 108. ? Cod. XI in textu: 
é» nérpo arijaea6e. ? Sic Masius (ut ante), et sine aster. 
Comp., Codd. XI, 19, 58, alii, Arm. r. 3 Cod. 58 in 
marg. ? Sic Comp., Codd. VII, XI, 18, 19, alii (inter 
quos 85 in marg.). 1? Cod. 85 in marg. 3 Idem 
(cum amapry). 3 « Veru jugulandum est nomen vióv." 
—Masius. P Sic in textu Cod. XI. M Sic in textu 
Codd. 84, 85, 106, 134. 5 Sic Masius, et sine aster. 
Comp., Codd. VII, X (in marg.), XI, 19, 44 (sine 'Inevis), 
54 (cum 6 "Ineo?s), alii, Arm. 1. 99 Cod. 85. Y Prior 
lectio est in Codd. 16, 30, 52, aliis; posterior in Codd. 85, 
144. Mox xai róv Ebaioy, kai róv dep., kai rüv T'epy., xai rày 
'Apop., ordine ad Hebraeum conformato, Comp., Codd. III, 
VII (cum xai róv Apop. xal ró» Tepy.), 15, 18, 29, alii, 
Arm. r1, et, ut, videtur, Syro-hex. 95 Masius in Com- 
ment. p. 63. ?? Sie Masius, Arm. r1, et sine aster. Comp., 


oigtzed y Coogle 


JOSU A. 


[Ca»e. III. 2— 


cobüs 4.5 Oi Xourof*. kai ebrev ' Inoots.9 
10. DNY3.  O'. éy roíro. Alia exempl. &y roro 
vüv; alia, €v rQ vüv." 

11. ]m. O'. kupíov. ' A. xvpietovros. 22. Seorórov.!? 

t22955 "29.  O'. &afaíve. 3 EpmposÓev 
iuày 4.9 Oi Xourot. &ympoaÓcv opóv. 

DUM. O'. Vacat. X(kalvóv4? —— 

w3pb "mwców TocUw oie. O"To- 
pa3^, 3X dvópa 4 £va d$' éxáergs duMjs.? 
'A. 'Iopa3A, évópa fva Tob okümrpov.9  Oí 


12. 


Aouroft: dyópa. 
vw. O'. 3X máans 4 rfs ys 
nbyebn DYTYH. O'.rà karaBaivor 3X dvo- 
ev 43* — Ot Xourof: dvo0ev.P.— 
"DM "B.  O'. Vacat. M csepüs ei 47? "A. 
O. covpós els. 
yb»n w^.  O'. kal XX éyévero ós 4 ámüjpev. 
' A. O. éyévero?! 
15.yTYO773. |. O'. émi ('A. O. eis?) rv 'Iop- 
óávqv. 
vrymi-os-by «. Super omnes ripas suas. O'. 
kaÓ' üAnv Tv kprymíóa ( A. aggeres?) avrob. 


13. 


Z. doxopa &y.? 


14. 


Codd. XI (sine jpà»), 19 (cum zpàv), 44 (idem), 58 (idem), 
71, alii (inter quos 85 in marg.). 9? Cod. X. — ?' Sie 
Masius, et sine aster. Comp., Codd. VII (cum viv oiv pro 
xal viv), 19, 44, 54, &lii (inter quos 85 in marg). — ? Sic 
Masius, et sine aster. Comp., Codd. VII, XI, 19, 44, alii, 
Arm. 1I. 9 Cod. 85 (cum cxjmrov), teste Montef. 
Minus probabiliter Parsons. ex eodem exscripsit: 'A. 'Ig- 
pajA &vBpa dmó ro) cxjymrpov. Aquilam vero d»)pa &va ávüpa 
fva juxta Hebraeum exarasse certum est. *! Cod. X. 
?5 Sie Masius. Vox máoss deest tantummodo in Cod. 29. 
?9 Sic Masius, et sine aster. Codd. VII, XI, 19, 44, 54, alii, 
Arm. 1. *' Cod, X. ?5 Sic Masius, et sine aster. 
Codd. VII, 44, 58, 74, alii, Àrm. r. ? Cod. X. Minus 
recte Cod. 54: 'A. Z. cepós «ls. OG. daxopa (sic) &. — Cod. 85 
vero: 'A. copós (sic). X. dexepa. 9 Sic Masius (cum 
dmipav), et sine aster. Comp., Ald., Codd. VII, XI, 15, 18, 
19, alii, Árm. r. 31 Cod. X. 5: Idem (qui ad «o- 
róv (v. 14) lectionem refert). Sic in textu Codd. 16, 53, 
54, alii. 3! Aquilam vocem Heb. Y173 Jos. iii. 15 ver- 
tisse v orccax36/, aggeres [Ax8as 1] ejus, testatur Masius in 
Syr. Pecul. p. 5. Cf. Payne Smith Thes. Syr. p. 230. 


—Ca». IV. 3.] 


16. TN773. — O*. s yua (Z. dexopa?^) &y. 

7T» pLYWJ. Procul valde. O'. á$eorgkos 
pakpàv a6 pa c$oópós (alia exempl. uakpàv 
2 $óópa?*). 

Jw wo ON "ys (p cO) oT. 
Ad (s. 45) Adam urbe quae est a latere Zar- 
than. .O'. évs. uépovs. KapiaÓiapíu. (alia ex- 
empl. Zap0áv*9) Alia exempl. dr 'Aóayue 
X Tüs móAeos fj éeriww 4 &vos. uépovs Kapia- 
iap(uS — 2. dmà "AM? 


nawn o oy .. Q*. elis riv 0dAaccav dpaBá 
(Z. 75$ doujrov??). 


Fomo-D*.  O'. 6dAaccav Ms (alia exempl. 
rày dAóv*). 
17.]27. Pede firmo. Of. Vacat. X éro(uos 4.9! 
Oi Xourot- éro(uos. — Aliter : ' A. Z. €Érouuoi 9 


Cap. III. 2. 3X: kal 4 &iA00v.^ 3. uy — kal 4 


** Cod. 108.  Theodoret. Quaest. II in Jos. p. 305: TÀ 
pévro. mijypa, dakopa ó Züp. jpnuivevgev émexouév yàp rà» 
ÜBdrow 5 Dóug olov jgxo)ro xal éxopvdovro. 35 Sie Codd. 
III, 16, 30, 52, alii. Masius e Syro suo allegat: —-dde- 
ernkóra [djeorokós] 4 ópos uaxpàv — adóbpa 4, ubi ópos e 
priore syllaba vocis PITY! male repetita ortum esse videtur. 
(Syrus noster post defectum a móMeos 7j éerw 4 (sic) rursus 
incipit.) Arm. 1 legit et pingit: paxpàv adóbpa X adóbpa, 
et sic sine aster. Ald, Codd. 29, 55, 74. 75. 35 Sic 
Cod. 58, Syro-hex. (cum p?) * Sic Masius (cum 
— ris móAeos), et, sine nster. Codd. 19 (cum "A3api), 108 
(cum ó$ écrw). Praeterea pars supplementi, dmó 'ASaue 
(cum varia scriptura) est in Ald., Codd. XI, 29, 55, 56, 
58, 121 (in marg.) ; alia pars, dzà 'Adaue (ut ante) vs mó- 
Aeus, in Comp., Codd. 44, 57, 74, 76, 85 (in marg. cum 
'ASaapel»), aliis. ** Bar Hebr. (Mus. Brit. MSS. Addit. 
21,580 fol. 58 b): poti" exo .pazs. 3? Syro-hex. (ad 
&os uépovs) : .Jh-sese eso lg Lo. — Cod. X (ad Kapia&.) : 
Z. rijs dowrov. Cod. 85 in marg.: rs dougrov. 9 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, VII (cum 6. rs dejrov rv dAav), 
XI, 15, 16, 18, alii (inter quos 85 in marg.). * Sic 
Masius (invito Syro nostro), et sine aster. Comp., Codd. 
VII (cum eros (sic) manu 17), 19, 44, 54, alii (inter 
quos 85 in marg.). *: Cod. X. *5 Syro-hex. .«» .4. 
JacQese. Bicin textu Cod. 57. * Masius. Sic sine 
aster. Comp., Codd. VII, XI, 56. 55 Idem (abolito juàv). 
Haec, juà» xai, desunt in Codd. 54, 118. *5 Grabius. 


xszenty GoOgle 


JOSUA. 
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4. — juépas 4.5 5. (—) eis. ab- 


6. — kvpíov 4.9  — ol iepeis 4,9. — xv- 


Tob Aevíras.5 
piov (4).9 
píov 4.9 ^», — obros 4 écouat — kaí 4. — 8, — kai 4 
€y TQ 'Iopóáyg.? 13. — rás Qa0ákns 459 — 15. — ol 
lepeis 4,5  — r$s OGa0fkns 4. énl rv "lopüáygy.5 
—Tob'lopóávov4. 9 -—mvpàv4 16. —xarégn 4.5 


Car. IV. 


2. OWJM "y C'QU OYT"]O.  O'". dvépas drm 


To ÀaoÜ. Alia exempl. ázà rob Aao0 Ódóexa 


dvópas.! 
TENCUPM. — O'. X dydpa 4 tya? 

3. TWO D2O^NU.  O' xal dvükesÓe. Alia ex- 
empl dvéAecÓe évreüOevy? — Aliter: O'. dvé- 
Aea0e 3X: éavrois 4 éyreb0ev.* Oi Xourot: éav- 
Tots. 

i PR TR) n 2S. E loco quo steterunt pedes 


* Nomen 7pépas debet habere appositam stellulam."—AMa- 
sius. *' Deest in Cod. 58. *' Masius. Deest in 
Comp., Codd. 19, 108. *! Idem. 9 Idem. Deest 
in Cod. 58. 5! Idem. 9 Idem. Deest in Árm. 1. 
9 Idem. 5 Idem. Deest in Cod. 58. 55 Idem: 
* Ulterius cum scribitur in libris vulgatis [Ald., Codd. X, 
16, 18, aliis] r7* 9«a6/kns xvpiov, debet nomen xvpíov prorsus 
auferri; reliquum vero obelo confodi. Rursus eadem illa 
verba, rs 3. xvpíov, scripta in vulgatis libris ante verbum 
éBá$nea», sunt. expungenda [cum Comp., Codd. III, VII, 
XI, 15, 18, aliis]."—.AMasius. Ad rà» aipóvro» r)v xiBeróv 
Cod. X in marg.: Ilávres X vüs iuis. 55 Masius. 
Deest in Codd. 58, 106. 5 [dem. Deest in Comp., 
Cod. 58. 55 Idem. Syrus noster: (*)ohl s --. 
Deest in Cod. 58. Mox Masius pingi Jubet: — éos 4 eis 
rà réÀos, et, (v. 17) mávres —- oi viol 4 'IopajA, invito Syro 
nostro. - ; 

Car. IV. ! Sie Codd. III, XI, 18, 29, 44, alii, Syro- 
hex., et Procop. in Cat. Niceph. T. IT, p. 21r. 3 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. VII, 44, 58, 
14, alii, Arm. r. * Sic Codd. III, XI, 15, 16, 18, alii. 
* Sic Syro-hex., et sine aster. Comp. (cum airois), Codd. 
VII (cum areAec&a)), 19 (ut Comp.), 44 (cum évr. éavrois), 
58, 74 (ut. 44), alii, Arm. r. 5 Cod. X. Cod. 85 in 
textu: d». ajrois (cum éavrois in marg.) (In initio v. ad 
YN O'. ajvra£owy, Cod. X in marg.: Oi Xowmro(* xavi» (sic 
Montef. in schedis).) 

Yy2? 
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J OSU A. 


[Ca». IV. 4— 


sacerdotum. Of. Vacat. 3X dmrà oráceos mo- | 7T. bue »25. O'. rois (alia exempl. év rots!5) 


óày ràv lepéov 49 Oi Xourot. dmà crácscos 
To0Qy lepéov." 
4. Oy e't-bu. Q'. 3X ro0s 4 6ó8eka.? 
DOE "30 PU CN. O0". cay Afer dr 
Tày viày 'lopaóA. 'A. ots jroipacay àmà rà» 
viày "IpagA.? 
TEMCU M. X drópa 4. fya.!? 
b. ozuibs mm pons "xb. O'. &umrpooÓév Lov 
Tpà Tpogómov kvpíov X ro Ócoü opnày 4. 


J Aliter: 
15 


'A. Z. O. els mpócarrov kierob .. 


' À. Z. mpà mponómrov... — 2. . iBoroU. kvpíov. 


6. D923p3 nüw ns mmm web. O' iva imdp- 
xoci $piv otro eis onpetoy ke(uevov Qamav- 


Tós. Aliter: O*. 
uevoi 4 piv els anuetov — Qamavrós 4.* 


7. MY322.. OQ. éf&Nurev.. ' A. X. dmrexómn. 
TR.  O', xiferob. | Schol. O'. xepls rís.!* 
TTYU "o cnm3 qme cUuyn. O^ ds Ados 

vev abróv. 3 ràv 'lopóárgv, kal éféAurev. 7 
Üóep Tob 'lopódvov 4." 


e t "n ki ; 
tva vrapxociv OUTOL — KEt- 


viots 'Iepa:jA (O1 Xourof To0 'IapajA?*). 


8. vum. Of. xópios (alia exempl. add. ó cóc?) 

Schol. IIévres xopis ó 0cós.? 

9. YUrm C^prT D'228 TTYOy D'EWDA. O*. derqoe 
ób 'IgcoUs xai dAXovs ódeka Aí(Üovs. Alia 
exempl. xal dAXovs ódóeka AíÜovs ÉaTgcev 
'Iuncoós.?? 

10. E"Toj.... 
pes... 
keica y? 

]T?O3 YiD3. O'.é X néco 4 à 'Iopóávg* 
'A. O. év uéao . 35 

yutrr-ns rum mios "2059 oho. 
O*. évs ob evveréAeaev'Inoobs mávra à (s. ca, 
s. Tà Dóuara à*9) évere(Aaro Kópios (alia ex- 
empl. add. 9 '15000?). 

yuimr-ms nwo mW b55. 0" vacat. 
X xarà sn dira leoreliéro Movefs r$ 
'Inco0 4?* — Oi Xouroé karà mávra 0ca éve- 
Te(Àaro Mavofjs Tà 15000. 


TQ 'Incoi. 


o"»m. O'. eierákewav à? ol ie- 
Alia exempl. oi à?à iepets .. . elar- 








* Sie Syro-hex. (sine metobelo), et sine aster. Comp., 
Codd. VIL 19, 44 (cum rà» moSó»), 54, 55 (ut 44), 58. 
alii (inter quos 85 in marg., Arm. i. Mox Syro-hex: 
xdi Ouakopígayres éavrois rovrovs dpa )piv, et sic, ut vide- 
tur, Cod. 108. ? Cod. X. 3 Sie. Syro-hex. (cum 

jh X), et sine aster. Codd. 58, 108. ? Syro- 
hex. *wormols Las e? ejt eJo .j. 1 Sic 
Syro-hex. (sine metobelo), et sine s Comp., Codd. 19, 
44, 58, alii. " Sie Syro-hex, et sine aster. Comp. 
Codd. X (in marg. cum 5uà»), 16, 30, 44 (cum 7j»), alii 
(inter quos 85 in marg. cum 7pà»). !* Cod. ro8. 
7 Syro-hex. *]54x9?. olo.n.o .uo *]9oy2 pe em dj. 
^ Sic Masius (cum év ógiv male pro ógiv (qa-23.)).— Syrus 
noster deterius pingit: tva érápyoct» (eoo a he2] e-99) 
otro. ke(uevot Üuiv —— «ls anpeiov Suurayrós 4. Pro bpiv obroi, 
otro ópiv habent Codd. X, 18, 128, Arm. r. Deinde x«- 
uevov pro xeipevov est in Comp., Codd. 15, 18, 44, aliis. 
Postremo in Codd. 54, 75, 118, locus sic habet: tva im. üpiv 
els a. keíneyos obroc &irrayrós. 15 Syro-hex. * oaza91 .j. 
Cod. 108 in marg. ad 'Iopà. morauós: Z2. amocxomy (sic). 
15 Cod. X in marg.: O. xe. js. Lectio rs «. rs Sufikms 
est in Comp., Codd. 16, 30, 44, aliis. Y. Sic Syro-hex. 


» Google 


(om. avrà»), et sine aster. Comp., Ald. (om. rà» 'Iop&áwy»), 
Codd. r5 (ut Ald.), 18 (idem), 19, 64 (ut. Ald.), 108, 128 
(ut Áld.), Arm. 1 (cum ós 8. rà» 'Iop3. xai é£. rà 0Bep X rov 
"Iopà. 15 Sie Ald, Codd. 15, 64, 108, Syro-hex. (qui 
pingit: L1 5 —). 1? Cod. X. 9 Sic Codd. 74,76, 
84, alii. *: Cod. X in marg. : márres xo. ó 8cós. 93 Sic 
Codd. 15, 19 (cum $6 'Ige.), 64, 108, Syro-hex. Masius 
pingit: kai — dAAovs 4, *5 Sie Codd. 15, 64, Syro-hex. 
^ Sie Syro-hex. (sine metobelo), Arm. 1 (cum roi 'lop- 
Sávov 1), et sine aster. Cod. 85 in marg. Sic (cum roi '.) 
Codd. 18, 19, 128. 95 Cod, X (cum éupéoo). 3$ Prior 
lectio est in Ald., Codd. III, 16, 18, 30, aliis; posterior in 
Comp., Codd. 19, 108. Syro-hex. in textu : óca(sine márroa) ; 
in marg. autem (teste Masio): mávra và p. d. Paulo ante 
'"Ipcoós reprobant Comp., Codd. 15, 19, 64, Syro-hex. 
* Sic Comp, Ald., Codd. III (cum "'Iyeoi), VII, XI, 15, 
54, alii (inter quos 64, 108), Syro-hex. ?5 Sie. Syro- 
hex., et, sine aster. Comp., Codd. 85 (in marg.), 108, Àrm. 1. 
Aliter supplent Codd. 56 (in marg.), 63, 74, alii: xai émoi- 
nca» ol víoi 'IopajÀ xarà mávra óca (8. d) éAdAgoe kópuos r$ 
'Ipco?. Solus Cod. VII: xarà mávra óca évere(Xaro küpwos 
air. 9 Cod. X. 


—Ca». IV. 24.] 


11. "Ay". O*. kal &ié£8 (O. &iéBncav*). 
oy xb OXT3m. O*. xai oi Aí0o: Éympo- 


cÓev. ajrüv. Ol Xorrot kal oi iepets mpó- 


Tepo, , 9! 

12. D"ÜPI. — O", &reokevaouévo, ' A. évomAuapé- 
you 

13. no O'y3"M3. Qf. rerpakiouópiot, | " AAAos 
rerpakur x uoi 9 


irr nao bs. Of. mpàs 7))v ' Iepix mróAuw. 
' A. mpàs dpaBóÓ 'Iepyó. — 2. xarà rjv doíxgrov 


"Iepuxóo.9* 
14.3? WÓMS. — O' domrep (s. Bv rpómrov) X édo- 
Bobvro 4.35 


15. yyi-bu, O'. rà 'Incoi. Alia exempl. X 
mpós 4 ' Inaoty 6 


18.]TY3 Ti". O'.éx rob'lopüdávov. Alia ex- 
empl. éx uécov ro 'Iopó&vov." 


C330 o». Q'. ro)s mó9as 3X; oi iepeis 4.5 
nam! s. Of. érl rüs yfs. Alia exempl. 


9? Cod. X, teste Griesb. * dem. Syro-hex. (eJo 
Jo&o hora: Procop. in Cet. Niceph. T. II, p. 24: 
lepeic ol Xouroi r&v épugvevadprov é£éBoray. — Cod. 85 affert: 
0. xal ol iepeéis spórepoy..— Denique Cod. VII duplicem lec- 
tionem habet: xal ol lepéis mpórepoi, kal ol Aifo« mpórepos 
airáy, 9 Cod. X. Sic in textu Codd. 54 (cum évozA. 
$ox.), 85 (cum évemAgo.). Cf. ad Cap. i. 14. B Sic 
in marg. Cod. 85; in textu autem Codd. r9, 236. Codd. 
54, 75, 118: Óvres (Syro-hex. "a e2) ele. reccapá- 
kovra xiuddas. 9 Syro-hex. (Quia) la»i*. lox 4j. 
(uis? Jess heo J Sent. cun. 35 Sic 
Syro-hex. et sine aster. Comp., Ald., Codd. VII (cum &» 
rp.), XI, 15, 16 (ut VII), 18, alii, Arm. 1. 35 Sie Syro- 
hex., et sine aster. Codd. 53, 54, 75, 85 (in marg.), 118, 
Arm. r. ?' Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, XI, r5, 18, 
19, alii, Arm. r, Syro-hex. ; necnon Cod. 85 in marg. ad 
v. 17, invito Hebraeo. * Sie Syro-hex. (cum ro? m. 
avrà»), et sine aster. Comp., Codd. 58, 74, alii. 9? Sic 
Comp., Ald., Codd. III, VII, XI, r5, 18, 29, alii (inter 
quos 85 in marg.), Árm. rz, Syro-hex. *? Sie Syro-hex., 
et sine aster. Comp., Codd. VII (ante é» T'aXydXo:s), 19, 44, 
58,8lii, Arm. r. — * Cod. X. — ** Sic Syro-hex. (transp. 
Ops post aüpw»), et sine aster. Comp. (idem), Codd. 44, 
74, Mii, Arm. i. — * Syro-hex. € «e.a? Joc3Jl .J. 


oisi y Cao Oglle 


JOSUA. 
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éri rfjs £npás.? 

21. wy "y-bW oW". 0". Vacat. OX kai 
ebrey mpàs To)s vio)s 'lopafjA 4.9 — Oi Xourof 
kal elmev Tpàs roUs vioos '"IapafjA.*! 

"r"2 O23.  O'. oí viol 9uày 3t abpioy 4. 
onamw-nm. O'. óuás. ' À. rois rarépas ópáv. 
29.TW [rwr DW. O'. róv 'Iopóávg» 3X ro- 
voy 4.5 — Oí Xourof: Tobroy.* 

24. orbs. O'. év mavrl &pyo. Ot Aorroi 

máyres" éy mavrl xXpóvo. 


Cap. IV. 3. erparomeóc(g — buy 4&9" — 6. — ci- 
civ 4.48 


Tüs yf 4.9  — ópty 4 ol Aí0o. obro. 


7. — kal có 4.9  — Aéyov 49 — máons 
9. —€v TQ 
yevouévo Tómo 4.5 — — kvpíov 4 — 10. — ríjs Óia- 
0jkns 4.5. 11. — rijs Qua0 i kns 4 kvpíov. — 14. évay- 
Tíov mavrüs — ToU yévovs 4 'lopajA — 16. — rüs 
diaÜcjkns 49 18. — kal 4 &£Ünkav. AX kal 4 dp- 
pnse  xpymiüos XX a$rob 4.9 — 19. — oi vloi 'Ia- 
paijÀ 4.9 23 (in posteriore loco). 
—- Kópios ó Ocós uy 4.9 


21. — eicw 4.9 
24. — bpeis 4.^ 
*. 


* Sic Syro-hex. Pronomen deest in Ald., Codd. III, XI, 
15, 29, aliis, Árm. r. 55 Cod. X. *5 Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. III, VIL, X (cum oi Aouroi mávres in 
marg.), 15, 16, 18, alii (inter quos 85, cum fpyo in marg.), 
Arm. 1, Syro-hex. *' Syro-hex. Pronomen deest in 
Codd. 54, 58, 75. *5 Masius, invito Syro nostro (sed 
cf. ad v. 21). Deest in Cod. 58. 9? Syro-hex. Deest 
in Arm. r.  Masius pingit: «ai — c? 4, favente Hebraeo. 
9 Idem. Deestin Codd. 54,75. — "' Idem (sine cuneolo). 
Deest in Cod. 58. 5 Idem (pro oi X. obro ógi»). Sic 
sine obelo Ald., Codd. 58, 74, 75, alii. 55 Idem, silente 
Masio. Haec desunt in Cod. 58. ^ Idem (cum meto- 
belo tantum). Deest in Cod. 58. 5 Idem. Deest in 
Comp. 55 Idem. Haec, rs 9. xvpiov, desunt in Cod. 58. 
5 Idem. fic sine obelo Comp. (om. ro? yévow), Ald. 
Codd. III, VII, XI, r5, 16, alii. 5 [dem. Deest in 
Codd. VII (sed habet in marg. manu 1m»), 58. * Ma- 
sius. Sic sine notis Comp., Ald., Codd. III, VII, XI, 15, 
16, alii, Syro-hex. *? Syro-hex. Sic sine aster. Comp., 
Codd. 44, 58, 74, alii, Arm. rz. *: Masius, invito Syro 


nostro. Deest in Cod. 58. ** Syro-hex. (sine meto- 
belo). 55 Masius, invito Syro nostro. Haec desunt in 
Codd. 44, 71. *! Idem. Deest in Cod. 58. Syrus 


noster male pingit: xal tva ipeis — oéB5o6e, nullo cuneolo. 
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Car. V. 


Of. Vacat. 3X Tapà rijv 
Oi Xourot mapà T)v ÓáAac- 


1. my. 
04Aaccay 4.! 


cav? 


MyI30.  O'. más Oowíkss. 
3 


Versus mare. 


Oi Xourot 


TÓV 
Xavavatoy. 
D. 


cav*). 


O*. kal éráxnoav (alia exempl. kareráky- 
Schol. kareóamavíoÓnsas, kareAU0n- 
cay. 


2. O""$ DAD.  Cuitros silicum. O'.. paxaípas 
[merpívas] éx mérpas áxporónov. 


bi 23. — O'. kal kaÜícas mepírege. —' A. xai 
émigTpéyras mepíreue." 

4,5, Nin oyzrbo yum oo-wN "30 nmm 
wwo monben "wy 55 ovem omen 
D'zo^» :uveo cDNES Tym CyTeo 
c» i»n oyciop Cowpo cymos wo 
Xoo-No covwee opNHS Ty cpTS. 
Q'. — ày 8$ rpórov mepiekáÜapev 'Igoots robs 
vioos '"IcpajA, ócot vorà éyévovro éy rjj 009? 
kal ócot ror? ámepírunro: Tjcav TOv éfeAgAv- 
Üórov é£ Alyómrov, mávras roírovs mepiéreuev 
'Ineoós 4, 3X kai obros à Aóyos 8v srepiéreuev 


Car. V. ' Sic Syro-hex. (cum » saa 1eX.3 X), et sine 
aster. Comp., Codd. VII, 19, 58, 85 (in marg.), 108, Arm. r. 
? Cod. X. 3 Syro-hex. *Sie Comp. Ald. (cum 
xarédncav), Codd. III (VII deficit), XI, 15, 18, 19, alii. 
Syro-hex. legit et pingit: —- xai éBapivÓgsa» (oLaao) 4. 
5 Cod. 58 in marg. 5 Vox merpivas abest a Codd. III, 
19, 29, 82, 108, r21, Árm. 1, Syro-hex. (qui male pingit: 
——ék m. dxporóuov 4) ^ Mox v. 3 ad merpivas dxporónovs 
(Syro-hex. tantum :. — merpivas 4) Cod. 106 in marg.: é£a- 
kovQaévas (sic). " Cod. 108. Syro-hex. in marg. sine 
nom. €$oja 92906. 5 Ad év vj ó0Q Syro-hex. in 
marg.: év rj épuo, ut integra lectio sit, é» rj épiuo év rjj 
ó)9. Idem obelis jugulat omnia ab $v 86 rpómov ad mepué- 
reu«v "Incoüc, non, ut Grabius, & ro?s viobs '"IoparA ad 'Insovs. 
Anon. in Cat. Niceph. T. II, p. 30: 'E» 4g éxóóe: dmó roi 
dorepiaxov [*8» 8& rpómov] &es ro), recmapáxovra yàp xai 8óo 
fry, o0 oUro epiéyei, dÀÀà naXXov oUro rÓ keipevov* kai otros 
ó Aóyos x.r.é. * Sie Syro-hex. (cum oí é&memopevuévor 


oigteea y Coogle 


JOSUA. 


[Car. V. 1— 


'Ineoós: más ó Aag oi éxmopevóuevou. é£. Ai- 
yórrov rà dpceviküv, mávres &vÓpes moAénov, 
ol áméÜavov &v Tfj épijpo &v vij 009, é£eX0óvrov 
ajvrÀy ék yis Alyómrov Óri mepirerunuévot 
7cav más ó Aaós ó éfeX0!v, kal más ó Aaós oí 
yevvnOévres &v 7f épjuo &v vfj 00g, é£eX06vrov 
avrày ék yfje Alybrmrov, o) mepierpj0naay 49 
6. va. O'. dvéerpamrai. " AXXosg*. éy&érpiyyey.!o 
"EóTe3. OQ". év vj épáuo — Tí Mafóapírioi 4 
(alia exempl. Maófapírit; alia, Mayóapi- 
Ti0; alia, Mavóapíriót). 
Ccwvn nmnbon "wo "uxnmo$ chc 
oves. 


cro. a9rày Tüyv naxíuav Tày é£eXnAvOórov éx 


Q'. &ià dmepírunro: 3oav oi mAei- 
yfüis Alyémrov. 'A. fos é£fOumev má» rà (Üvos 
dvüpàv moAéuov ràv é£eXOóvrov é£ Alyvmrov. 2. fos 
dvaAóÓ5 müc ó Aaós dvBpes moXepacral oi é£eM0órres é£ 
Alyirrov.!? 
mm bó72. O'. ràv évroAàv Tob Ocob (alia ex- 
empl. kvpíov Tob 0€o03). 
o5 mm y2U) "wh. O'. ois kal &óépie 
(Oi Xouroé ópocc!*). 
pios. abrois. 5 
7. unn e» omae. 


ávrikaréorgae To)e vios avràv. 


Alia exempl. add. x- 


Q'. ávri 6? rovrov 
Alia ex- 


(e-&&o? ao) et, ol ye». év vj yj 6 7j épjuo), et sine 
aster. Comp. (cum 6 'Iye.), Cod. X (cum 46 éxropevópevos, et 
om. más ó Aaóc ó é£«Aàv), 19 (om. xai obros—"I5ooUs, cum 
üs Aaóc ol yevv.), 58 (cum 6 ékr.), 85 (in marg., cum Aaós 
mendose pro Aóyos, et ó 'Igcovs), 108 (cum mepiéperc? pro 
mwepiéreuev).  Masius delet oi ante drmédavo», invito Syro 
nostro. V Cod. X. !! Prior scriptura est in Codd. 
II (manu r723), 56, 59, Syro-hex. ; altera in Ald., Codd. X, 
I5, 44, 64, 106; posterior in Codd. 52, 53, aliis. Obelus 
est in Syro-hex. ? Syro-hex. o5 a&3 los» .j. 
Mm * epe ee canas? qoot Jscot J-xa Jon. 
easU? eo JMszo jzxa, lan. ox aNjll: boc 
* e 1 Sic Comp., Ald., Codd. 15, 18, 44, 
ali. "Syro-hex. xvpíov tantum habet.  Ád oi dmre6jcavres 
x. T. €é. Cod. X in marg. notat: 'Ev dAÀois dvreypádots ós rà» 
Aowráv épuryevrüv éxüeÜoxórov $éperas ravra, M Syro-hex. 
* lo L2? qoo. 15 Sie Comp., Ald., Codd. III, 
XL 15, 16, alii, Syro-hex. 


—Ca»r. V. 15 (16).] 


empl. ro)s viobs aj$rüv dvrixaréorgoev dyri | 12. DY3Dm. 


ToóTroy.!* 
c T cow75. O'. Vacat. Mt órt dxpófvaro 
3cav 4.7 


TYm DniW soo-Nb *». Qr à rà abro 
yeyevvtja0at karà ri)v óóóv ámepirusjrovs. Alia 
exempl. óià 7à dmepirQjrovs yevéo0a. xarà 
T)v óóóy.!9 

8. Drm sati oan vir-52 wver-méNs rm. 
O'. mepirunÓévres 0$ sovxíav elyov 3Xt máv TO 
€0vos 4 avró0. kaÜfjuevoi — ' A, ka éyévero. às 
cvveréAeae müy TÓ Üyos mepyrpnÓrvai, kal éxdÜuay ka 
£avrois. P 

9. ma om y. 
rabrgs 43 

10. 53bxa been wmm. OO". Vacats XC xal 
mapevéBaXov ol viol 'Iapa:jA év l'aXyáAois 4.2 

DT'DBIYTW. | QO'. rà máoxa (A. Z. $acéx?). 

11. DE] PrYSD. QO'. Xrfj émaópiov rob má- 

exa 4.* Ol Xourot Tfj éraspiov ToO rác xa. 
wb. Et spicas tostas. —.O'. kal véa. 'A.Z.. 
kai ópvkróy.?? 


O'. Vacat. 3X os rfjs ?)uépas 


1* Sic Comp., Codd. 15, 64, 118, Syro-hex. Y Sic 
Syro-hex. (teste Masio), et sine aster. Comp., Ald., Codd. 


VII, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.) Arm. r.. 


15 Sic Codd. 15, 18, alii, Syro-hex. !?* Sic Syro-hex. 
(teste Masio), et sine aster. Comp., Codd. r9, 58, 108. 
9? Syro-hex. osa b sns ls oo pM «9? Jooo .j. 
* 4900 490430 G5. o. *! Sic Syro-hex. (teste 
Masio), et sine aster. Comp., Ald., Codd. VII, X (in marg.), 
15, 16, 18, alii, Arm. i. Cod. 85 in marg.: Taira $*pera: 
dv rois O. vs rijs zuépas ravrgs. kal mapevéBaXoy ol viol "IapajA 
év l'aNyáYoss. 93 Sic Syro-hex. (qui pingit: xal map. ol v. 
"L.X é TaMáloss 4), et, sine aster. Comp., Ald., Codd. VII, 
15, 16, 18, alii (inter quos 85, 121, uterque in marg.) 
35 Cod. 108. *! Sic Syro-hex. et sine aster. Comp., 
Codd. VII (in marg. manu 25), r9, 44, 74, alii (inter quos 
85 in marg.) 15 Cod. X. — Ad xai &$ayov (sic) idem in 
marg. affert: Zóp. óri às (iayoy rrjs &ylas yis rà dprov, róre 
6 mp&ros ápros éféMurev TÓ návva; ubi pro cvy. manifesto 
legendum oj. ** Cod. 108 (cum dpurór). Cod. 85 in 
marg. sine nom.: $pveróv. Cf. Hex. ad Lev. ii. 14. 2 Reg. 
xvii. 28. 7! Sic Cod. 85 in marg.; in textu autem 
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*" AANos". érabcaro.? 


OI Xourot 


^. éféAumre. 

nmrm35. Q'. X rfj éraópioy 4.?? 
Tfj éraópiov.? 

10:2 yoM namo 358". O'sdkapmícavro 

' A. Z. kal é$a- 

yov ámà yevvüuaros Tíjs (fort. y5s) Xavaáv. 


ó& Tv xXópav TÀv Oowíkov. 


O. xai éayov drà rüv kapmáv ríjs yfjs Xa- 
vaáy.9 


13. 300 fm. O*. elóey. — (Z.) elüe avévra.?! 
jam.  O*. kal jj Boujaía XC abrob 43? Oi 


Aourot: ajTob.9 


14 (Gr. 15). nmm, O'. 3X kal mpooekóvnacv 4.?* 
Oi Xourot. kal mpoaekóvgoev.?5 


VH C75. O'".Xemoro, Té. Aliter: O'. X r(4 
Géamorá 3X: uov 4 (9 


15 (16). ]3 vutmo Cy". O'.Vacat. 3X kai émo(- 


nov 'Igaots otros 43! Oi Xouro(: kai éroínaev 
'Incoós otros? 


Cap. V. 1. /kovcay. X mávres 4 oi. Bacieis.? 
kai X mávres 4 ol BaciNeis.'  — ó 0cós 4*9 — — kai 


karemrAáyncav 4. — 4. éml. — roÜ  kaXovuévov 4 


Cod. VII. ? Sie. Syro-hex. et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 108. 9 Cod. X. ** Codd. X (teste Par- 
sonsio), 85 (cum xaprepuárov pro xapráv). Montef. e Cod. X 
exscripsit tantum: O9. dmà ràv xapmóv (sic). Cod. 54 in 
marg. Bine nom.: xal &jayo» éri yevjparos vijs ys Xavavaiov. 
*! Sic in textu Comp., Codd. 19, 58. Cf. Hex. ad Gen. 
xxxiii r. Exod. iv. 6. 5 Sic Masius, et sine aster. 
Comp., Ald., Codd. VII, 19, 44, alii (inter quos 85 in 
marg.) Syro-hex. ^ 9 Cod. X. 9! Sic Syro-hex. (cum 
mecàv pro Éreae», et. X mpoaexivgev), et sine aster. Comp., 
Ald. (cum xai mp. atro), Codd. VII, 19 (ut. Syro-hex.), 44, 
54, alii. *5 Codd. X, 85. Montef. e Cod. 85 exscripsit : 
OÍ Xorro(* xai mp. avr9. *?9 Syro-hex. Comp., Cod. 108: 
&éamorá pov, rí. 9' Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., 
Ald., Codd. VII, 44 (om. '15eovs), 54, alii (inter quos 85 
in marg.). 35 Cod. X. 9? Syro-hex. (qui male pingit : 
3X fkovcay 4 mávres). | Sic sine aster. Comp., Codd. VII, 19, 
44, 8lii (inter quos 85, cum mávres in marg.), Árm. 1. 
Cod. X in marg.: Ol Xorrot. márvres. 9 Syro-hex. Sic 
sine aster. Comp., Codd. 19, 44, 58, alii. ** Masius. 
Deest in Codd. 54, 75. *3 Syro-hex. 
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Tómov. 5. — kal 0o 4 * 9. &v rfj — ojuepov 4 
)uépa55 1o. —olviol'IopafjA 4.  —y rQ medo 4. 
13. Igcoüs M avrQ 4.9  bmevavríov X suày 4.9 
I4. Trpócorroy X ajro0 4,9 — 15. bmóónuá S aov." 


Car. VI. 

1. wy 22 "080. — O'. Vacat. M dm mpocá- 
Tov TOv viàv 'IopafáA 4. 
Tpocámov viàv 'lopajA3 

2. 773 WWMY. 
Aliter: O'. mapaó(óou( X co & bmoye(piov3 

DE) "YA3.  O' &warois dvras d» deyéi 

O. évras. 

3. pU mnoen "b b$ wynemw snsp) 
o" nU nüyn n5 nm Dyb "yrnrna. 
O'. — cà 06 4 mepíarqoov abrfj (rávras) rois 
paxínovs (s. uaxnràs) kókAo.* — X kal kvkAMá- 
cac ( À. xà mepuvxAoovres") TJ)v. TrÓAw, Trávres 


Oi Xourot dm 


O'. mapaóíóop. bmoxe(pióv | aoi. 


Alia exempl. óvraro?s év lox. 


* Masius: *' Illud, roi xaXovuévov, debet jugulari veru, et 
nomen rómov prorsus expungi." Pro his, émi rob x. rómov, 
Bowós rà» dxp., Syro-hex. legit: émi Bovvov roV x. rà» dxp.; 
et sic, ut videtur, Cod. 55. * Masius. Deest in Comp., 


Cod. 58. 55 Syro-hex. |£see$ — ecc, nullo 
cuneolo. ** Masius. Deest in Comp., Codd. 19, 44, 
aliis. S Syro-hex. 5$ Idem. Sic sine aster. 
Cod. ro8. 9 [dem. Sie sine ester. Comp., Codd. 19 


(cum émevavríov), 53, 56, 58, 85 (in marg.), 108. — * Idem. 
Sic sine aster. Comp., Codd. VII, 16, 18, alii, Arm. r. 
5 Idem (qui pingit: xXómóbpuá cov4). Sic sine aster. 
Comp., Codd. VII, 53, 74, alii. Cod. X in marg. : 'A. eov. 
Car. VI. ! Sic Syro-hex. (cum spà mposémov ràv viàv 
X'IcpajA 4), et sine aster. Comp. (sine rà»), Codd. 19, 44, 
53. 54. 58 (ut Comp), alii (inter quos 85 in marg.). 
* Cod. X, teste Griesb. Montef. ex eodem exscripsit róv 
viàr, 3 Sie Syro-hex., et sine aster. Ald., Codd. 15, 18, 
64, alii. * Sie Comp. (cum xai ro?c 2.), Ald., Codd. III, 
X, XI, 15, 18, alii, Arm. r, Syro-hex. 5 Cod. X. 
* Obelus est in Syro-hex. Aut duplex versio prioris clau- 
sulae Hebraeorum admittenda, aut pingendum: —ci &— 
xe *. Deinde mávras assumptum ex Ald., Codd. III, 
VII (qui post x(xÀo habet), XI, r5, 16, 18, aliis, Arm. rz, 
Syro-hex. ' Syro-hex. (sine indice): .e 2$, eoo d 
* Masius in Comment. p. 103, silente Syro nostro: * Porro 
quod Hebraice est IN DYB, nosque convertimus semel, id 
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dvópes rroMépov, kóxAo rfjs móAeos &ma£ (' A.jug 
Bj. Z.,uá mepióBe?)" obra mouere &£ j)uépas.? 

4, Oba nip) nas aC c5 nyan 
CyTDM sbnm weasn o$cs yan web 
nipiéa vor evi c"pyb Ya. 0. 
Vacat. X xal émrà iepeis Ajovras émrà 
kepaTívas ToU (eg) (A. cáXmvyyas Tis djéceos. 
Z. buccinas arietinas!?) évómiov Tfjs kiBorob- 
kai Tfj ?)uépa Tfj €806uyg kvkAócare T)» mÓXw 
érráxis, kal oí iepeis caXmioboiw év rais kepa- 
rívais 4. 

5. px R D wüo2 mm. Et fet cum pro- 
trazerit (tubicen) cum cornu classici. | O'. kai 
fera. às àv. caXmíaonre Tfj cáNmeyyi XX 00 


ioA.? (A.) xai €ara: éy aep €v keparívgy ToU 
loBjA. 2. ára» 8&6 Okiag (s. pokóvy) TQ xépart ToU 
xpioo,9 


Upibn b*p-ns O2ypU2. O' Vacat. Xi dv rà 
dkobcat opás T)v Qovi)v Tfs keparívns 4.* 


Aquilas reddidit uu ó39, una via; Symmachus juà sepu, 
una circuitione."  Notula sic fortasse refingenda: 'A. ó8óv 
píav, Cf. ad v. 11. ? Sic Syro-hex., 
et sine aster. Codd. VII (cum yj» pro móuv), 19, 54 (cum 
moÀéuov kal kUxÀq), 55, 58, 85 (in marg.), 108. Y Ma- 
sius in Comment. pp. 103, 104: ^ Aquilas interpretatur 
tubas remissionis... Chaldaeus [N*?23 [)p" W'bW/] et 
Symmachus reddiderunt buccinas arietinas. ^ Hinc Mon- 
tef. : 'A. cáXmiyyas démeos. S. aáNrreyyas keparíivas.— Utram- 
que lectionem suspicioni obnoxiam esse monuit Scharfenb. 
in Animadv. T. II, p. 5. Cf. ad v. 5. Ad ie83À Cod. 58 
in marg.: ro) áyíov. rijs dj éceos. ! Sie Syro-hex., et 
sine aster. Comp. (cum rais pro é» rais), Codd. VII (cum 
xai Tjj éS8óp oi iepeis Ajuvrovras x. . €.), 19 (ut Comp.), 54 
(ut VII, nisi Ajyovra: et, caXrícovow), 55 (cum Ajyorvra: 
émrà cáXmwyyas lepàs, kai caXmioUsiw évémrio» Tis xigeroU émi 
€£ "uépas, xai f zjuépg. 7j. éBBóup — caXriobo: rais aáAniy£w), 
58 (ut Comp.) 85 (in marg. cum xeparívas cáXmvyyas 7 
leB;jA, et om. xai oi iepéis—xeparívais), 108 (ut. Comp.). 
7 Sic Syro-hex. (qui pingit: Xj edA. ro iefBQA, é» r$ 
dkobca. Üpüs Tis deevüs (8. m)» doew)v) rüs xeparivos, nullo 
metobelo), et sine aster. Comp., Codd. VII, X (in marg.), 
I9, 54, 58, 108. 33 Syro-hex. J&*x.oJ» ]oono (.7) 
*Jeot? Ica 49os? (2? oho) um *S2c.? locas. 
Cf. Hex. ad Exod. xix. 13. M Sic Syro-hex. (ut supra, 
cum Jhsze?), et sine aster. Comp., Codd. VII (om. và» $.), 


Z. mepíodov uíar. 


—Ca». VI. 11.] 


b. nom mnn oyz-bs Y9"".. O'. dvakpayéro 
(s. dvakpa:yérocay!*) más ó Aaàs &pa, kal dva- 
kpayóvrov abrüy. 'A.diaMfa... Z..más ó 
Aaàs dAaÀayuàv péyav.' 

mnnn wyg nein nbbn. O'secerat —ad- 
Tóuara 4" rà ré(ym Tíjs mÓAeoes Mi imokáro 
abrüy 4.* Oi Xourot-. imokéro abráy.9 — ' A. 
xa8' éavró.9 

6. 173. O'. à ro? (alia exempl. vios?) Nav$. 

HyQU) n"u [pns Cw DooN ow" 
wb mox niefO nya we exn5 
PT T. | O'. Vacat. X xal ebmev mpis 
a)ToUs* AáBere r3)v kiBorrüv rfjs ua Üjkgs kai 
érrà lepeis Aj qrovrat émrà keparívas roO io) 
xarà mpócarroy kieroü kupíov 4.*? 

T. Yon "vyaoni saby vay oyrrbs vom 
mm ns vxo "X^. OX. kal elrey. — ad- 
Tois, Aéyov mapayye(Aare 49 TQ. Aaó mepi- 
eAÓciv, kal kvkAGaat Tl)v mÓNu kal ol náyiuo 
mapamopevéaÜocav — évamua uévoi 4** éyavríoy 
(s. &vavri) 3X kiBorob 4 kvpíov.'5 


8. Dy os yum SON2 TM. O^ Vacat. Mood 
éyévero ás. eimev 'Inaos mpàüs rüv Aaóy 4.** 


yy mm "eb. O'. mapeAÜérocay caros 


X (in marg.), 19, 54 (cum vs $.), 58 (idem), 108. — !5 Sic 
Comp. Ald. Codd. VII, XI, 15, 16, 18, alii, Syro-hex. 
Mox dua om. Comp., Ald., Codd. III, VII, XI, 15, 64, 
alii, Syro-hex. ! Syro-hex. oo .4uo $32 4. 
*155 JIa5o2 Bu. " Idem: P40o430 (ose. 
Vox deest in Cod. 58. 35 Sic Syro-hex., et sine aster. 
Comp., Codd. VII, 19, 54, 75, 85 (in marg.), 108, Arm. r. 
9? Cod, X. 9 Masius in Comment. p. 105: *LXXII 
pro subter se dixerunt abróuara . . . cui interpretationi sub- 
Scribit Aquilas." Cf. ad Cap. v. 8. *: Sic Comp., Ald., 
Codd. IIT, VII, X (cum 6 rov in marg.), XI, r5, 18, alii, 
Syro-hex. Sic Syro-hex., et sine aster. Comp. (cum 
mpóccmor rijs x.), Codd. VII (cum rs 8. xvpíov: xal), X (in 
marg., praem. OÍ Aor), 19, 54 (ut VII), 58, 75 (cum rs 
Q. kpíov, et mp. rijs x.) 85 (in marg. cum 5s 9. xvpiov 
érrà), 108. 9 Sic Masius. Syro-hex. pingit: arois, 
— Myov 4*. mapayy. ** Sic Masius, et sine metobelo 
Syro-hex. Vox deest in Cod. 58. 55 Sic Masius (non, 
ut Syro-hex., Xévavr. x8. xvplov), et sine aster. Comp. 
TOM. I. 
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Aliter : O'. — mapeX0é- 
Tocav àcabros 4 évavríov ToD kvpíow mapa- 


mopevéaÜocay *! 


8. or rorm qon. Q'. érakoXovOe(ro 3X; avrois 4.9 
Oi Xourof: avrois.?? 
9. nimpier (p yph) xvpn even web. o. 
éumpoaÓev, —-kal4 ol lepeis *x caXní(ovres 
rais keparívaius 4.9? 
FpN'SITY.  O'. oi (alia exempl. xai oi?!) ovpa- 
yotvres. 
ninbiós yipmm Won. Os caMrovres. Alia 
exempl. zopevóuevot kal aaXrí(ovres rais kepa- 
Tívais.9 — Ol Xourot:. rais keparívais. 
10.523 Opto NYrWb. O' Vacat. X kal ob 
O.eXeónerai ék ToU arÓuaros Duy Aóyos 49* 
Oi Xourot:. o0 ÓeAeiaerai éx ToÜ oTópaTos Duy 
Aóyos.95 
opos vM Di "y. OQ. &os dv j$uépav 
Oayye(Ap avrós. Alia exempl. éos 75s ')uépas 
év jj dvayyeo bpiv dvafotjoai9 
11.7523 "Yir TW3. O'.Vacat. Alia exempl. rv 
móMy. 3X kókA o 4,7 
rrmea wo» mmn wm nm oy5,. o. 
eU0éos ámiAÓ0ev eis Tiv mapeuBoMiv, kal éxoi- 


ivayríov *oD kvpíov. 


(cum rs xero) ro) x.), 19 (idem), 58, 108. 9 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. VII, 19, 58, 108 
Y! Sic Syro-hex. (qui pingit: mapeAÓ. — &cavros 4), et sine 
obelo Comp., Ald., Codd. r9, 108. ?* Sic Syro-hex. (cum 
X érrax. avrois), et sine aster. Comp., Codd. VII, 54, 75, 108. 
7? Cod. X. — * Sic Masius (cum ol caXr.), et sine notis 
Comp., Ald., Codd. VII, 19 (om. rais), 58, 85 (in marg.), 
108, Arm. r, Syro-hex. *: Sie Ald., Codd. 58, x08. 
Syro-hex. L.z^/ elt «goo. Cod. VII in marg. manu 
20^: ol dxoAovÉoUvres. 33 Sic Comp., Codd. VII, 19, 58, 
85 (cum rais x. in marg.), 108, Syro-hex. ^ ** Cod. X. 
*! Sic Syro-hex. et sine aster. Comp. (cum x cróp.), 
Codd. 18 (sine xal), r9 (idem), 108 (idem), 128 (idem), 
Arm. 1. 55 Codd. X (teste Parsons), 85. Griesb. e 
Cod. X exscripsit ék erógaros. ^? Sic Codd. 44 (om. 
iui), 74, alii, et Syro-hex. (cum j dvayyehg (&xe]o?)). 
9 Sie Syro-hex. (sine metobelo), et sine aster. Comp, 
Ald., Codd. X (cum xixàe in marg.), 18, 19, alii. 
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i550 (alia exempl. n9Aí00539) éxet, — 2. mrepíoBoy 
uíav, kal émwrpélye els. rv mapeyBoXjy, xal abua67- 
cera éy vj mapeuBoNj.? 
13. D'N2. — O'. oi dépovres. ' Alia exempl. o at- 
povres.9 — Ol Xourot: ol Éyovres.* 
eb nip ryav. O'. ràs cáNrL.yyas 
Tàs érrá. Alia exempl. 7às émrrà oáNrtyyas 
X ràs iepás 4. 
Tiboo web omm qos ub. 0" mp 
vropebovro évavríoy kvpíov. Alia exempl. évav- 
Tíoy X kiBorob 4 kvpíov mpoeropevovro. 
nib YPpIM. O'. Vacat. Alia exempl. «ai 
— ol lepeis 4 écáXmicav rats aáNmUy £i 
om qbh vom. O*. kal uerà Tabra 
Alia exempl. [xa? 
ó Aorrüs ÓyAos dmas] kal oi uáyipot eicero- 
peovro uerà ra)ra.5 "AAXos Turba autem 
mizta ...9 
riUpi83 vipry ToU.  O'. kal ol lepeís dA 
vcav rais aáNmUy£L. 


H A^ 
eiceropebovro oi uáxupot. 


Alia exempl. 3X ropevó- 
pevo, kal aaXmíQovres rais keparívais.V 

14. 3" nm oyb "67 ovi3 vymns «ub. 
O'. kal ó Aowrüs ÓxAos dmas mepiekókAoce 
T)v mTÓMw éfáxis éyyóOev, kal ámijA0ev máAw. 


?3 Sie Ald, Codd. 18, 128, Syro-hex. (cum éxow6; in 
marg. teste Masio). — * Syro-hex. 4a9olo «& J«oo:5 .u». 
* Jh cas.» lolo Jh case. * Sic. Codd. III 
(sine ol), XI, 16, 29, alii (inter quos 85, cum éAóvres in 
marg.). * Cod. X. 5 Sie Syro-hex. (qui pingit: 
X ol $. às érrà c. ràs lepàs, nullo metobelo), et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 108. 55 Sic Syro-hex., et sine aster. 
Comp. (cum ro? xvpíov), Codd. 19 (cum ris x8. et. érop.), 
108. — * Sie Syro-hex. (cum — xai ol iepéis 4), et, sine 
obelo Ald. (cum éedmiy£av), Codd. III, 15, 19, 64, 108. 
*5 Sic Codd. 15, 19, 64, 108, Syro-hex. "Illud, «ai ó Aorrós 
6yAos áras, est quidem & Syro lectum [qui vertit: oae 
)e2? La2?]; verum tamen expungendum proculdubio 
est, utpote ex margine mendose admissum in sacrum 
textum, tanquam interpretatio altera Hebraici vocabuli 
yn." — Masius. 5 Syro-hex. in marg. sine nom.: 
* et ljex. Cf Hex. ad Exod. viii. 21. 5! Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald. (cum rais x. edXrcy£), 
Codd. 19, 108. *5 Sic Syro-hex. (in continuatione), et 
sine aster. Comp., Codd. 19, 108, Arm. x. *9 Syro-hex. 
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Alia exempl. 3X xal srepiexóxAocav Ty mÓAw 
€v Tjj )uépg Tfj 9evrépg dmaf éyyóOcv 4, xai 
émíA0ov.  2...,44 58$, xal óméarpeyyey." 

15. "rna nibya. O'. é&pÓpov. Alia exempl. 
X £v 7j dvaBáce 4 ro UpÜpov. 

Ov"ayb yao ma beU3. O* [iv Tfi npe 
éke(vp] émráxis. Alia exempl. 3X xarà rà 
kpíua Tovro 4 érráxis 

O"Dyb ya20 w"ynrns 30 ma oia p. 
O'. Vacat. X mAàv év Tfj ")uépg éxe(vy &xó- 
kAocav T)v TOv érráxis 49 

16. DÁ^piO2.  O'".Vacat. Alia exempl. rais odA- 
mcyéw.9 

oyyr bu. O'*. rois viois 'lopafji. Alia ex- 
empl. pàs róv Aaóy.* 

17. mm. O'. kvpío caBaá0. — Alia exempl. 7ó 
Kupío — rüy Ovvápueov 4.5 

wrb9 tw CoowveTDM nomo 3». 
O'. Vacat. - 3X 6rc éxpviye ro0s. djyyéXovs obs 
dmeore(Aapey 4. 


18. P".  O'.dAMÉ. Alia exempl. mA». 
YovWWY]B. — Ne devoveatis. | O". pjrrore év6v- 
n9Óévres. | Schol. év émitvpía yevóuevo* 


e*e 
e. 


eise LL.) JL» .a. 9 Sic Syro-hex. (cum 
V nuni. X), et, sine aster. Comp., Codd. VII, X (in 
marg.), 19, 54, 55 (sine roi), 58, 75, 108. 8 Sie Syro- 
hex., et sine aster. Comp., Codd. 19 (cum fpa pro xpípua), 
108. In textu verba inclusa desunt in Codd. II, III, VII, 
X, XI, r5, 16, aliis. 5 Sic Syro-hex, et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 108. 55 Sic Comp., Ald., Codd. VII, 
X (in marg.), 16, 18 (cum é» o.), 44, alii (inter quos 85), 


Syro-hex. Montef. e Cod. 85 exscripsit: rais adAsrcy£t rais 
Keparívais, repugnante Parsonsii amanuensi, 5 Sie Codd. 
VII, 54,75, 85 (in marg), invito Syro-hex. — 5 Sic Masius, 


et sine obelo Codd. III, VII, X (cum ceafBaàÓ in marg.), 
XI, 15 (sine ré !), 19 (idem), alii (inter quos 85, cum ràv 8. 
in marg.) Syro-hex. (Mus. Brit. Addit. MSS. 14,485). 
Duplex lectio, r$ x. ràv 8. xvpíe cafa, est in Codd. 44, 
54, 714, aliis. 55 Sic Cod. X, Masius, et sine aster. 
Comp., Ald., Codd. VII, 16 (cum xaraexómovs pro dàyyéAovs), 
18, 19, 30 (ut 16), alii (inter quos 85 in marg.), Arm. 1, 
Syro-hex. (ibid.). 9' Sic Codd. 16, 30, 52, alii (inter 
quos 85, cum dÀÀà in marg.). 5 Cod. X in marg. 


—Car. VI. 27.] 


19. nr "o5. O'. ) xaAkós. — Alia exempl. «al 
más xaAkós.? 
20. DyZ yn. O'. Vacat. 
Aaós 4, 
"DAD: Dip-ns. O'. rày caXríyyov. Alia 
exempl. rij» $ovjv ràv caXríyyov.9! 
vorne vum $n) U^. O^ Vaca OK 


€xacTos é£evayrías ajrob, kal kareAáBovro Tv 


X kal 2AáAafev ó 


móNiy 4.9 

21.TX) "D 7.  O'. kal fes uócxov X kai 
mpoBárov 4.9 

22. Y ns corn. O*. rois karacxore?- 


cac. X rv yf» 4 
mb Onyast» "N32. O' Vaca. Xs (s 
kaÜàs) óuócare abr 4.9 
23. ow. O'.'Icpa)jA. Alia exempl. ràv víàv 
'IvpajA.*  Ilávres xopls ràv viàv." 
24. ÜN2.  O'. iv mvpiop (potior scriptura émv- 
pucu*). Alia exempl. év Tupí. 


Syro-hex. (ibid.): vh? t- £2. 9 Sie Comp., 
Ald., Codd. III, VII, XI, r5, 18, alii, Syro-hex. (ibid.). 
Cf ad v. 24. *" Sic Masius, et sine aster. Comp., 
Codd. X (in marg.), 18, 19, 58 (qui in marg. pingit: éxpai- 
yacav, dvBóncav), 108, 128 (cum jAdAa£a»), Syro-hex. (ibid.). 
Ad éceáXriway Cod. 85 in marg.: 7AdAa£ex. *! Sic Comp., 
Ald., Codd. III, VII, XI, 15, 16, alii, Arm. rz, Syro-hex. 
(ibid.). *! Sic Masius, et sine aster. Comp., Ald. (cum 
€£o é£fev. pro é£ev.), Codd. VII (cum xareAáfero), 16 (cum 
évómiov é£ev. pro éfe»), 19, 53 (ut 16), 54, alii, Arm. r, 
Lucif Calar. 55 Sic Masius, et sine aster. Comp., 
Codd. 54, 75, 108, 134. Supplementum, xal £vs rrpofárov, 
tuentur Ald., Codd. III, VII, XI, r5, r8, alii. ** Sic 
Masius, et sine aster. Comp., Ald., Codd. 44, 55, alii, 
Arm. 1. *5 Sic Masius, et, sine aster. Comp., Codd. X 
(in marg.), 58, 85 (in marg.), 108, et (cum xaóàs) Codd. 
VII (in marg. manu 245), 44, 54, alii, Árm. r. $5 Sic 
Codd. 16, 18, 30, alii. *' Cod. X. $$ Sic Codd. II 
(cum évrvp.), 53, 54, alii. * Sic Comp., Ald., Codd. 
III, VII, XI, 15, 18, alii, Syro-hex. (teste Masio). 
7 Bic Comp., Ald., Codd. 15, 18, alii, Syro-hex. (teste 
Masio) Mox Masius e Syro edidit: X £8oxa» 4 els 8ncavpór 
ela evexÓrjvai kvpiov, invitis libris Graecis. 7 Sic Masius, 
et sine aster. Comp., Codd. 58, 108, Arm. rz. "1 Sic 


igitized by C30 gle 
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24. non 5. O'. kal xaAkob. — Alia exempl. 
kal rravrüs xaXko0.? 

2b. rb-ws-b5-niw. O'. Vacat. 3X kal mávra 
TÀà abrfjs 4! 


26.30.  O'. kal dpxev ("AXXos karnpá- 


caTo??), 
D» ow "ÜN. O'. ós 3X dvaoríjce kai 4 
olko&ouija ei." . 


27.590. Fama ejus. O'. 70 Óvoua abro, 'A. 
Z.. dko?) a?ro0* 


Cap. VI. 1. — é£ airs 4/5. 2. — ràv &y abrfj 47? 
3. — c) 6647 5. — más (4).? 
— els T))y móAw 499. 9. — ríjs Qa0fkns kvpíov 49 
1o. xai dvaflojoere — róre 49? 
kns 4.5 


— ópufjcas 4? 


11. — Ts Óua0$- 
12. kal — Tfj ")uépa Tfj Oevrépa 4&9* 15. 
— Ts OuÓájkns 495 15. kal X éyévero (4) Tfj 
?uépg9 16. kal MC éyévero (4)? — 18. — a$é- 
Ópa «4 59 20. ol 
lepeis 4?! 


— ues 459 .-ày vióy 49 
—Tmüs4 ó Aaós9  —xal iexvpQ 49 


Cod. 85 in marg.; in textu autem Codd. 16, 30, 52, alii. 
Mox évavríor xvpíov post, dv&perros transp. Comp. (cum £varr:), 
Ald., Codd. 15, 64, 108, Arm. 1, Syro-hex. Ad év rj 7p. 
ékeiyy Cod. X in marg.: Ilávres X éravríor kvpíov. 75 Sic 
Syro-hex. (cum fj pro xai) et sine aster. Comp, Ald., 
Codd. III (cum a» er7c«), XI, 15, 16, 30, alii. ^! Cod. 
108 : 'A. Z. dxoj) avrov karejpóvgsev; ubi vox posterior ad 
Cap. vii. 1 pertinet. Syro-hex. € eX? |» .u» .j. 
*5 Masius, invito Syro-hex. Deest in Cod. 58. * Idem. 
7 Syro-hex. 7* Idem. 7? Masius, invito Syro-hex. 
9 Idem. 9?  [dem. Deest in Cod. 75. 9? Idem. 
Sic sine obelo Comp. Codd. r5, 64, 108, Syro-hex. 
5 Syro-hex. Cod. X in marg.: Hávres xo rs Suis. 
* Idem (cum —- xal 7j). 55 Masius, invito Syro-hex. 
9! Syro-hex. (cum joo X). Sic sine aster. Comp., Ald. 
(cum é» 75), Codd. VII, X (in marg.), 18 (ut. Ald.), 19, 85 
(in marg.), 108, Arm. x. — *" Idem (eum Joao X). Vox 
habetur in Ed. Rom., sed deest in Codd. II, III, VII, X, 
XI,15,16,2lis. ^ ** Masius, deficiente Syro-hex. Deest 
in Comp., Ald., Codd. III, VII, XI, 15, 18, aliis, etiam 
Syro-hex. (Mus. Brit. Addit. MSS. 14,485). 9 Idem 
(pro óueis abrot). Neque ipéis neque abroi agnoscit, Syro- 
hex. (ibid.). 9 Idem. ?. Idem. *! Idem (om. 
dua) Vox deest in Codd. 18, 128. *! Idem. 
zz2 
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21. dveÜcuáricav (sic) — abrir, kal4 $ca9* 22. | 3. yxurow. Ne defatiges. —.O'. jj dvayéyps 


Tfj yvvawküs MC rüs móprvgs 495 253. — rv móXw, 
els T))v olkíay Tfj yvvaiwkós 49  — riv mópyny 49 
25. kai — rávyra 4 ràv olkov9? — 26. ékeiynv 0X: mv 
'"Iepixóó 4.9 — — kai émoínaev obras (sic) —Tàs móAas 
aríjs (4). 


Car. VII. 
1, voy. O'. kal émAgupuéAgoav (Z. karedpó- 
vncay!). 


2."y5] rm. O". eis T'aé.. Alia exempl. dà 
'Iepxóà. eis. T'aé? 


DN rv3.  O'. Bai6£A (alia exempl. Bz6a$v?). 
"A. Z. olkov dvexpeAoUs. —O. olkov Tís dà- 
kías.À 


bwcrab C27.  O'. Vacat. Alia exempl. 
3XX xarà dvaroMàs Bai04A.5 

"wb emo "oN".  O'. Xt kal. efre. pis 
abro)s 4, Méyav.5 

onm y. O'. karackéyacÓe. — Alia exempl. 
ávaBávres karaaxéyaa0c. 

Yowrrwi.  O'". rv Va. 
yüv* (A. àv ràv y5v? 


Alia exempl T7 


9! Masius (om. 'Iycois). * Idem. Bic sine aster. 
Comp., Ald. Codd. X (in marg.), 18, 19, alii (inter quos 
85 in marg), Arm. r. *' Idem. Haec desunt in 
Cod. 58. *' Idem. Deest in Cod. 58. *$ Idem. 
Vox deest in Codd. VII, X, XI, 58, 59, 82, 121, Árm. 1. 
9) Syro-hex. Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. 44, 84, 
106 (cum 'Iepuxó), 134, Árm. rz. 1€ Syro-hex. Deest 
in Comp. 

Car. VIL ! Codd. X, 85. Cod. 75 in textu: xarejpó- 
»wpcav (sic) xd émAgupe. Syro-hex. l.i» oim.» .«». 
**. Lans] t. ? Sic Comp., Ald., Codd. 15, 16, 18, alii 
(inter quos 85 in marg), Arm. r, Syro-hex. * Bic 
Comp. (cum Brave»), Ald., Codd. III, X (cum Bray), XI, 
15, 19 (ut X), alii, Syro-hex. ** Ex Martianaeo. Et 
vere Áquila solet fi& vertere dvadeMs." — Montef. 5 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. 19, 58, 85 (in 
marg.), 108. * Sie Syro-hex. (in continuatione), et sine 
aster. Comp. (cum ere» abrois), Ald. (idem), Codd. 18, 19, 
44, alii. * Bic Comp., Ald., Codd. VII, 16, 18, 19, alii, 


(O4 Aourot komáécps ?). 
4.TTOO OYTUTO.  O'. Vacat. 
éket 4, 

5. Tyima c»2^ D"OQURT7TP. Usque ad Sebarim, 
et percusserunt eos in declivitate. O'. xai (alia 
exempl. éves!?) cvvérpuwav abro); dm (alia 
exempl. émi!?) roü xaradepoüs. Aliter: Of. 
fos cvvérpwyav abro)s (zer ) X xal 
&rAn£av abro0s 4 éri rob karadepobós.* "AA- 
Aos &os ZeBapelu, kal avvérpiwrav asroüs (émd 
ToU karadQepobs).!5 . 

6. T Yye-by .. Q'. érl riv. yfjv énl mpósorrov. 
Alia exempl. émi mpócemov ajroü émi T)v 
yfiv.^ 

mm ms "xb. Q*. évavríov kvpíov. — Aliter: 
Q*. &vavr. 3X, kiBorroó 4 kvpíov.? 
T. TON. — O'. &éopai, A. aa 4/8 
"arc n3N9D0. O0". XOUaBigáQov 4 GeBíBa- 


c€v —-ó mais cov 4.9? 


XX dmà ToU Aao0 


2m -.. O'. kai karokícÓnpev (alia exempl. apo- 
kfjaapey *). 
8. "27M "3.  O'. Vacat. Alia exempl. év épol, 
kÜpie; alia, Óéouat, kópie.?. 


Syro-hex. * Sie Comp, Ald, Codd. III, VII (cum 
Tj» Tai in marg. manu 2d5) XI, r5, 19, alii, Syro-hex. 
? Cod. 108 in textu. ?* Cod. 108. Syro-hex. qeJa 
JL J Locas. " Sie Masius, et sine aster. Comp., 
Ald., Codd. 19, 58, 108, Syro-hex., et (cum éxei dmà roi A.) 
Codd. 44, 54, alii. Cod. X in textu: dvéggcav éxéi; in 
marg. autem : drmà ro) Aao?. 3? Sic Comp., Ald., Codd. 
III, VII, XI, 15, 18, alii. 35 Tidem. M Sic Syro- 
hex. et sine aster. Comp., Codd. 19, 44, 58, alii (inter 
quos 85 in marg.). 15 Syro-hex. in marg., teste Masio. 
1* Sic Comp., Codd. X (cum abro? in marg.), 15, 18, 19, 
alii, Syro-hex. V Sic Masius, et sine aster. Comp., 
Codd. X (cum xiBero? in marg.), 58, 71, 168. Cod. 85 in 
marg.: rijs xiBerov. 15 Syro-hex., teste Masio. 9? Sic 
Maaius, et sine notis Comp., Codd. VII, X (cum à&aigáfo» 
in marg.), 19, 85 (ut X), 108, Syro-hex. (Mus. Brit. Addit. 
MSS. 14,485). 9 Sic Codd. X (in marg.), 52, 53, alii 
(inter quos 85, teste Montef.). Syro-hex. (ibid.): e:362.. 
*! Prior lectio est in Comp., Codd. 19, 54, 55, 58, 85 (in 


—Car. VII. 21.] 


11 OYyXrqo "pb Ox. O'. Vaca. Xéxafye | 17.7TT)T) DEBÜO-DW. OO. 


O aov drà ToU dvaÜéuaros 4. 
yo o3) wÜrIP O3) 3223 DX. — O'. kA éyavres 
(alia exempl. xai kAévravres?) — dzà roD áva- 
Oéuaros 4 évéBaXov. Aliter: O'. kal kXéqrav- 
Tes 3X épevaavro kai 4 éyéBaAoy.^ 
12. 35? 5PYP.  O'. aixéva. ómoorpéovew (potior 
scriptura émierpéNoveiw). Schol. ?r756:550ov- 
T2125 
xb. O', évavríov. " AAXos". éyómrioy.? 
13. Yv3prmy3. ..U2. — O'. áy(acov . . . &yuaaÜgvas. 
Alia exempl. dvor . . . &yvioÓfjvat.9 
bg T3703. | O'. év opiv, XC'IopaijA 4,9 
O237095. O'.é£ ónáv. Alia exempl. é£ óuáv 
ajrày?  IIávres xopls abráv.9 
15. ym Tp533 ym. O. kal ds d» Óéex6j 
(alia exempl. add. &ià kvpíov?!) 3X: éy TQ dva- 
6éuari 4? 
noa. Scelus nefandum. —O'. dvóuqpa. OO. 
dposóyry.? 
16. w33.  O'. Vacat. 


X 70 pot 4^ 


marg.) 108, Árm. r; posterior in Syro-hex. (ibid.). 
93 Sic Masius, et sine aster. Comp., Codd. 19 (cum xal yàp 
pro xatye, 58 (om. ye), 108. Cod. 85 in marg.: xaíye 
fAaBo», et sic in textu (cum xal éxÀeyar pro xAéparres) 
Codd. 54, 75. ? Sic Ald., Codd. III, VII, XI (cum 
kai éxMéfavres), 15, 16, 18, alii. Sequentia, dmà ro) d», 
obelo jugulat Masius. ^ Sic Masius, et sine aster. 
Comp. (cum £8aXo»), Codd. 19 (idem), 58, 108 (cum £Aa- 
Bov). *5 Cod, X. ** Sic Cod. 85 in marg.; in textu 
autem Comp., Ald, Codd. X, XI, r5, 18, alii, Arm. r, 
Syro-hex. (teste Masio). *! Sic Comp., Ald., Codd. 15, 
I8, 19, 58, 64, 128, Syro-hex. (teste Masio). Cod. 85 in 
marg.: dywsov, Statim ór ráàe Comp., Ald., Codd. 15, 
18, alii (inter quos 85, cum ór« in marg.), Syro-hex. (teste 


Masio). *?5 Sic Masius, et sine aster. Comp., Cod. 108, 
Arm. r. ?9 Sic Ald., Codd. VII, 16, 18, alii, invito 
Masio. 9! Qod, X. *! Sic Codd. VII, 16, 18, alii. 


Cod. X in marg.: Ila». xo. àia xv é» rj dvafépari abro). 
9: Sic Syro-hex., et, sine aster. Comp., Codd. X (in marg., 
ut supra), 19, 54, alii (inter quos 85 in marg., cum é» r$ 
d». avrov), Arm. i. — ?* Syro-hex, teste Masio. — M Sic 
Syro-hex, et sine aster. Comp., Codd. VII, 16, 19, alii, 


JOSU A. 


351 


karà Ojuovs OX 


"Iofóa 4.35 
Xm tou? cmys nnesemw iym 
UT3J. Of. kal mposíjy07 xar' dvópa. Alia 


exempl xal mpooíx05 fuos ó Zapat xar 
dvópa, 3X: kal éyeOe(x0n ZaBóí 4.99 

18, 0"333b irvacms 3pm. OO". Vaeat X kal 
trpooíjx0r ó olkos asro0 kar. dpa 4. 

"Jrj3 "2?3712. OO". vits ZauBpí. Alia ex- 
empl. vós Xappul (s. Xappel) vioó ZaBó( (s. 
Zapà«(). 

TT) D'üDb. O0" Vacat XCrüs deXjs 
'Toíóa 4.3? 

19.722 NQ-D"bD *33.  O', 8bs Gófav cípepov. 
Aliter: O'. XX vié nov 4,9 —efüápuepov 4 8s 
X 0» 4 56fav.9 

21. bbs. O'. éy rfj mpovouj. "AXXos Év rois 
Aaópois. 

Cio nri WwND DUYTM. — Pallium Babyloni- 
cum unum pulcrum. — O'. AX)» mowNnv (alia 
exempl. add. xaA5v9). Aliter: O'. yu 
mok(Ayy 3X uíav 4 kaMjv.  'A. eroMv 


Arm. r. 35 Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. VII, 58, 
74, alii (inter quos 85 in marg.). 9 Sic Masius, et 
Sine aster. Comp. (cum dvebey65), Arm. 1 (cum Zaypi). 
Pro his Codd. 15, 18, 64, habent: xal mpos?x05 8nuos Zapael 
kar oikovs (p'na5, quae lectio est, paucorum librorum), xai 
évebe(yÓn olkos ó ZauBpi; alii aliter. ?' Sic Syro-hex. 
(qui pingit: xal mp. 3K ó olkos abro? 4), et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 108, Àrm. 1. *5 Sic Comp., Ald. (cum Xapy 
et Zauài), Codd. VII (cum Zaypi), 15, 18 (cum Zaypi), 
19,alii Syro-hex. ^ ?? Sic Syro-hex. (cum Jh-sza e30), 
et, sine aster. Comp., Codd. VII, 19, 58, alii (inter quos 85 
in marg. Arm. 1 (cum éx $wAj:). 9? Sic Masius, et 
sine aster. Comp. Codd. r9, 108, Arm. rz, Syro-hex. 


"5 Sie Masius, et sine notis Comp., Cod. 108. Cod. 58 


(om. eXjuepov) : 8às 57) 9ó£av. 5 Cod. X in marg.: ér rois 
Aajüpos ludri». Cf. Hex. ad Num. xxxi. 12. 55 Sic 
Ald., Codd. VII, XI, 29, 30, alii, Arm. 1. *! Sic Syro- 
hex. (cum Jh. pro yj»), et sine aster. Comp., Codd. 
VII (cum píav in marg. manu 2939), 19, 44, 55, alii. Ad 
qj» Codd. VII (manu 2d9) X, 85, in marg.: lyárwv; 
Cod. 58 vero: eroXMj», ($acpa, ipáriov, f) Gerep párüvor &ovr- 
Bárov. 
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BafvXevíav píav kaMjv. 2. ipámo» Zewvaàp i» 


xal óy. 
21. copo OWN. — Qf. xal Giaxócta. Ópaxpa. 
' À. kal Buakoglovs alixAovs. 
copo own. Of, mevríkovra  Qpáxuov 
(A. erarjpes. 2». crarípoy "). 
Sot.  O'. Vaca. XC) abris 4. 
O'TODTNA. — Of. kal évOÓvuzÓeis (' A. O.. éme0d- 
Schol. épacÓeís. 
24.3747 qio-mm rvymecmen npzmwn. 
O'. Vacat. Alia exempl. xai rà dpyópiov, kal 
Tiv cToX)v, kal T))v yAccay T)v xpvojv.?. 
"By poY. OO". eis" Epekaxóp (Z.. O. koi Mda. 
'Axép**). 
25. yu "Nm. O'. xai elmrev' Inaots TQ" Axap. 
Ilávres xopis 79 "Axap.P 
3AETDy ÓTO. Quid conturbasti nos? — O'. ví 


unoa*9) abràv. 


JOSU A. 


[Car. VII. 21— 
dAóÓpevcas $uás; Ol Xorrol épugrvevrat: Tí 
érápa£as ?)uás ;5* 

25. t23N2 Dni »bpon tía cn see. Or. 
Vacat. 3X xal karéxavsav avrà év mvpl, kai 
&0oBóAgcav avrà &y A0oig 4.55 

26. nin Di". O'.Vacat. Xs r5s 5ué- 
pas Taórns 4.9 

Q2y p. 
' Axép.V 
Cap. VII. 1. — xal évoodícayro ámà 4 rob dva- 

Oéuaros.9 3. — dAN 4 óae(9  &exÜuor 3X dv- 

Opes 4.9 — 6. Éreoey — Inooós 49 14. — mávres 4.9? 

15. MC ajrós (4) kal mávra.9 kal XC ór( 4. émroí- 

90€v9* 16. $vAàs MC abrob 4 — 19. kai Gs OX: 

ajrQ 4.9 20. MC éyà 4 fuaprov 49 — 21. &aBov 

X asrá 4.9. i80. — abrá 4 

22. kekpvuuéva els T)v oxqv)v (s. év Tfj eknvf) 

XX aíroU 4/! 23. fjveykav MC avrá (4)? — xai 

vpis (sic) 3X tmávras 4 ro);  mpeafvrépovs."? 


O. "Euexaxóp. 'À. Z. koiàs 


— Kékpvmrra, 4,7? 


*5 Syro-hex. |li-2-a ]e» Jh JLaee) 4 


[hucusque Bar Hebr. (Mus. Brit. Addit. MSS. 21,580, 
fol. 59 8) cum J.A Xa» ]e.] . * eX (lj: 
*]-.9 Q1» £x? Jess.  Theodoret. Quaest. X in 
Jos. p. 310: rj» 8 qp)» ó 'AkiAas aroX)y fipujvevsev.  Mon- 
tef. post Masium Aquilae tribuit eroAjr BagvAemwi»; sed 
Cod. 85 in marg. affert: 'A. croXj» BafvAevías; et émí- 
BXypa r&y rowiAov BaBvAóviy memorat Plutarch. Opp. T. I, 
p. 338 E. 59 Syro-hex. ut supra. Bar Hebr. ibid.: 
*' Jdem in continuetione : taxa ol? ]2ot? e laaSo 
ejus] «5j QeXUAMS. Syro-hex. Jio]? .am. 
-(Jexheolr). Cf. Hex. ad Exod. xxxviii. 24. Num. iii. 47. 
55 Sie Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 19, 44 (cum 
7 6j), 54, alii (inter quos 85 in marg.), Arm. r. — *? Cod. 
ro8. Syro-hex. .Mao .l .j. 8 Cod. X. Cod. 58 
in marg.: AuifisÓeis. Vid. Alberti ad Hesych. s. v. Myr. 
5 Sic Comp. (cum y» pro ero»), Ald., Codd. X (in 
marg. 15, 18, 54 (cum xpvcim), 58, 64, 75, 85 (in 
marg.) Syro-hex. 5 Codd. X, 85 (cum xoàda in 
marg..sine nom.) Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 47. 
Cod. VII in marg. manu 205: xodd9a rapayri«. 55 Cod. 
X in marg.: ma X ré "Axap. ^ Syro-hex. loca? qao. 
*e box? Losx Jeo-z.2s6. Cod. 108 affert: Z. rí 
érápafas juàc; 55 Sic Syro-hex. (cum metobelo post 
prius avrà), et sine aster. Comp. (cum a?ro?s pro posteriore 


jgtized y Coogle 


avrà), Codd. X (in marg., cum abró» bis, et om. é» mvpi), 
19 (ut Comp.), 108 (idem), 85 (in marg.). 55 Sic Syro- 
hex., et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 85 (in marg.), 108. 
Pro (cwpóv MÓwv) uéyav in Cod. 118 et Syro-hex. est ueydAov. 
9 Anon. in Cat. Niceph. ibid. Cod. X affert: Z. xoààs 
Axép. Euseb.in Onomastico, p. 118: 'Eveuéx [nusquam legi- 
tur in LXX]. 'A. X. év rj xoàdáB. 5* Syro-hex. 
5 Masius (cum —4&XX 7/4). Syro-hex. JB), sine obelo. 
9? Syro-hex. *! Masius. Deest in Comp., Codd. 44, 
53, 71, aliis, Arm. r. *! Idem, deficiente Syro-hex. 
Deest in Cod. 58. ** Syro-hex. Sic sine aster. Comp., 
Codd. VII, 54, 58, 74, alii. *! Idem (cum X xai óri 4). 
Sic sine aster. Comp., Codd. 58, 108. *5 Idem. Sic 
sine aster. Comp. Codd. 54, 55, 58, alii (inter quos 85 in 
marg. ^" Idem. Sic sine aster. Comp., Codd. VII, 108. 
5' Masius. Sic sine aster. Comp., Codd. 44, 58, alii (inter 
quos 85 in marg.) Arm. r. 99 Syro-hex. Sic sine 
aster. Cod. 58. 9 Masius. Pronomen deest in Codd. 
44, 714, 76, aliis. 7 Syro-hex. Deest in Cod. 55. 
" [dem. Pronomen est in Ed. Rom., sed deest in Codd. 
Il ILL VII, X, XI, 3o, 44, aliis. "7 Idem. Sie 
sine aster. Comp., Codd. X (in marg.), 16, 52, 54, alii. 
7 Idem. Sic sine aster. Comp. (om. rois), Codd. VII, X 
(ut Comp., cum sárras in marg.), 19 (ut Comp.), 44, 74, 
alii (inter quos 85 in marg.). 


—Ca». VIII. 13.] 


24. — kal ávíyayev avrüv els. ápayya "Axáp 4^ 
26. ópyfjis 3X: ajrob 4.75 


Car. VIII. 
1. TTy-Dh Sey-Du. — O'. Vaca. 
Aa)v ajTroD, kal r))v mÓMw abro0 4 
2. meo wb. O^. ri» Te, Aliter: O'. 0f 
T'ai ?€ xai T9 Bacuei a?rfjs 43 
pgb w^5n mmm novem. OO". kal ny 
Tpovop)v Tv kTnjvày Tpovouebgei aceavrQ. 
Aliter : O'. xal rijv mpovou3)v 3X avrfjs, kai 4? 
Tàv krqvày X aPrfjs 4* mpovoueioeis acavrQ. 


* AAXos* mA rjv mpovouj» (S. rà exUAa) abris, xai 
5 


X xal Tür 


Tà krjv] abris mpovopeUcare éavrois. 
4. yb on Omm N^. O' jueis tveópe/care. 
Aliter: O'. Pee n4 X Opeis 4. éveüpesere 


X rhy mé» 45 
TND C"YyWiTqQD. 0" M dmó 4" ríe móXeos 
X o$óópa 4.* 
6. Mj WAT. — Intercluserimus. —O'.. dmroemrácoyev. 


Schol. émocxowícopnev, áropakpivopev.? 
Dmnxb wx. O0". Vacat MO kal $evfópefa 
dm mpocómrov ajráy 4.? 
7,8. Ogvjbw rm mno wyrnms onem 


" Masius. Haec desunt in Comp. — "5 Syro-hex. Sic 
sine aster. Comp., Codd. VII, X (in marg.), 53, 56, alii, 
Arm. 1. 

Car. VIII. ! Sic Cod. X (post yj» avrov), Syro-hex. 
(sine metobelo), et sine aster. Comp., Ald. (post yi» avro), 
Codd. VII, 15 (ut Ald.), 18 (idem), 19, alii (inter quos 85 
in marg.), Árm. r. * Sic Cod. X, Syro-hex., et sine 
aster. Comp. (om. rj), Ald., Codd. VII, r5, 18, r9, alii 
(inter quos 85 in marg.), Arm. r. * Sic Masius, et 
sine aster. Comp., Codd. 58, 108, Árm. 1. Cod. X in 
marg. ad ceavrQ: Xabrjs. Syro-hex. legit et pingit: xal 
fij» srpovoui» abro) (Sic) rv krqvàv 4 X avrov 4 xai (97) Tpovo- 
pe)ceis eavrà. * Sic Masius, et sine aster. Comp., 
Codd. 54, 56, 58, 75, 108, Arm. r. 5 Syro-hex. in 
pes Sine nom.: ofa» (sic) oz 450 (sic) ox? Jlis pe 

veh». * Sie Masius, et sine notis Comp., 
Codd. xe Ed. Rom., cum odare ór« et rj» róluv in marg.), 
19, 44 (om. rjv vóNw), 54, alii, Syro-hex. ' Sic Syro- 
hex. Vocula abest ab Ald., Codd. III, XI, 15, 18 (manu 
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mn Uy cen mum sym 
ÜN23 "YCCDN. —O'. kal mopeóseoÓe els 7)v 


móNw. Aliter: O'. — xal sropevaca6e eis Tiv 
my 4 — MC kal ékrpíjare T)v mÓMw, kai 


óóce. abT))v kópios à Ücós Du&v &v xepolv Duáv. 
kai €écrat às áy cvAMÁBre Ti)v mÓNw, éympfj- 
care adri)v ey mvp( 4.? 

9.cyg Tina wem) noa ygim jon. O*. 
Vacat. M kal g/AícÓg 'Insoós Tv vókra 
ékeívgyy év uéco To) Aaob 4,5 

11. n "WDN. O3 6 4 per! abrob.* 

11-13. Poy2 mina yb yewo vmm. O^ dsà 


dvaroAGv, kal rà ÉveÓpa Tíjs mÓAews ámà Óa- 
Aces. Aliter: O'. — dr ávaroAóv, kai rà 
€veópa. Tfjs róAeos ámà ÜaAácans 4.* X xai 
mapevéSaXov ámà Boppá ríj$ l'al, kai ?) koiMás 
dvauécov a/roü kal Tf$ l'ai. (12) xai &Aafev 
ds Tévre xiuáóas dvópàv, kai fnt aros 
€veópov dvauécov Tis Bai0aov (t N7PY3) xal 
ríjs l'al, Ó&Aaccav 7fjs 'a( ( p wb). (13) xai 
€ügkev à Aaüs mücav Tijv mapeuBoM)v 5 v 
dmà Boppà Tfj TÓAe, kal rà Éfcxara avrob 
0áXaccav rífs móXeos (Zi. drà. Bvpàv rfj rA *)* 
kal émopeíO0n 'Igoobs Tv vókra éke(vmv €v 
uéco Tfj kouMáóos 4," 


UJ 
e. 


1722), 29, aliis. * Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 58 (om. dzà), 85 (cum ed$óPpa in marg.), 108. 
? Cod. 58 in marg. — !* Sic Cod. X (in marg.), Syro-hex. 
(sine metobelo), et sine aster. Comp. (cum dr' a?ràv), Codd. 
54, 85 (in marg.), 108 (ut Comp.), Árm. r. ? Obelus 
est in Syro-hex. qui pingit: xai mop. —-«els rjv móiw 4. 
3 Sie Cod. X (in marg.), Syro-hex., et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 58, 85 (in marg.), 108, Arm. r, cum variantibus 
quae sequuntur: éxrpiyrare] ékrpipreras X. ópóv bis] 2pà» 108. 
éy xepoiy] év xeipi X.— éumpjmare] xai épmvpicare X, 85, Syro- 
hex. éumspsere 58. é» mvpi] wvpi 58, 85. Sic, Bed sine 
clausula, xai ékrp. rz» mÓlu», Codd. 44, 54 (ori. rj» mó), 
55; 56, alii. 35 Sie Cod. X (in marg.), Syro-hex. (qui 
pingit: Xxal giMsÓn 'L rj» ». X éxe(yyy—Àao 4), et, sine 
aster. Comp., Codd. 16, 18, 19, alii, Arm. r. M Sic 
Masius, et sine aster. Comp., Codd. X (cum 6 in marg.), 
58 (cum ó per airo? ó moXeg.) 108, invito Syro-hex. 
!5 Haec obelo confodit Syro-hex. 15 Syro-hex. .«». 
* hen, ssi e. Y Sic Cod. X in marg. 
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14. yo30m., O'. Vacat. 3X xal dipüpise 4.19 
bDwyp- nO) -rygcuoN sMYM. OL ol 
é£fA0cv (alia exempl. é£gA0ov oi dvópes ríjs 
TóAeons!9) eis cvvávrgoiw a$rois. Ol Xourot 
é£5A 00v 9 
mw web müeb. Ov vaeat XC eds riv 
katpüv karà mpócorov T$ àpaBá 4? 
15,16.0N Dyrros vy i"aTOD TT 'O3n 
orm nme "P3. Of. Vacat. 3X xal 
Kjvyov óó»v rüs épíuov. kal évíryvae más ó 
Aaàs Tíjs yüjs ToO Oiàfat mío o abráy 4. 
16. iuum VM. O'. )míco Tv viàv 'lopaf. 
Alia exempl. ómíco 'Inco0.* 
17.58 n'a ym. Oo í rj Teb Xokeb 
Bai6fjÀ 425 
18.]YT33. Cum jaculo. .O'. éy rQ yawQ. 'A. 
civ TÀ yaQ?  Z.oc)v rfj dení0.9 "AX- 
Aos Ódpaki? 
"vorow raTWM jTS3. O^ d$ uh 


». 
. a 


(cum fve)pa d». rjs Bai6jÀ), Syro-hex. (cum apexéBaAe», 
€AaBo», et xal fÓnkav ràv Xab»), et sine aster. Comp. (cum 
By6a), et éra£v pro £6rxev), Codd. 19 (fere ut. Comp., sed 
om. xal émopeó8n— xod d3os), 53 (cum £AaBov et Bawlaüp), 
85 (in marg., cum Baifaóv, ÓáXacca js m., et xarà rjv vókra), 
108 (fere ut Comp.), Arm. 1. Minus plene Ald., Cod. 75: 
xai TapevéBaAoy ámó B. js T., kal &AaBev s m. x. d., kal &6. 
abrojs &velpov (£veüpa "1 5) dv. js. Bai&à» (BÓ 75) xai rs T. 
xdi €Ónkev ó Aaós (6 Aaàs om. 75) mácar r. mr. dà Boppá x. r. €. 
!?* Sic Syro-hex. (sine xa) et sine ester. Comp., Ald, 
Cod. 108, Arm. r. 1? Sie Comp., Ald., Cod. 108, Syro- 
hex. in marg. 9 Syro-hex. *: Sic Syro-hex. (qui 
pingit: els ràv x. xarà X mrp. rijs dp. 4), et sine aster. Comp., 
Ald. (cum évédpas pro dpaBà) Codd. 58, 85 (cum jaBa), 
108, Árm. r. ?: Sie Syro-hex. (cum 77s Tal), et sine 
aster. Comp. (cum £$vye», vis Tal, et karaBió£o)), Ald. (cum 
&$vye», et om. rijs 5s rov), Codd. X (in marg. cum &$vye), 
53, 59 (cum ris Tai), 85 (in marg. ut X), 108 (ut Comp., 
om. abró») Árm. 1. 9 Sic Syro-hex, cum ró» viáw 
"Imp. in marg. Cod. 58: ómíce 'Igco xai rà» vià» 'Iop. 
*! Sic Syro-hex, et sine aster. Comp., Ald., Codd. X (in 
marg.), 15, 58, 85 (in marg.), 168, 128, Arm. r. *5 Cod, 
57. "Sie tres Regii [cum yecé]."—.JMontef. Anon. in 
Cat. Niceph. T. II, p. 50: 'AxAas" ai» rj xecá. Lectio 
Buspecta, tum propter praepositum ei» loco év, tum quia 


JOSU A. 


[Car. VIII. 14— 


TQ v Tfj Xeipí aov. &rl r3)» mÓNw. | E. ov Tfj 
daTíÓL aov éml ri)» Taí.9 
18. TT27wUN T'T$3. — Of. rà» xXeípa ajrob Tiv 
Alia exempl. róv yauwóüv xal T)v 
xeípa ajroD; alia, év TQ yaQ T)v xeipa 
aro), 
19.IYW525.  O'. Pre (alia exempl. ór) é£érewe. 
20. y YO» "by. O'. kamvàv ávaaívovra éx 
Tfj TÓóAews. Alia exempl. ávafaívovra Tàv 
kamvày Te TÓAeos! 
mrurbw qe aT DD Cym. O^ 
Vacat. 3X kal ó Aaüs ó jebyav els T)v €pn- 
pov éorpádncsav éri ro)s Oiékovras 4.9 
24. 3wr^ob ob3 wbpm 5.  O'. dw! (ulia ex- 
empl. émr'9) aórfs, MC kal Émecov mávres év 
eTópar. poujaías 4** 
26. "y fT? v9 "M jm czUcTND vuv 
"ya cae-b5 ns Ov CM.  O". Vacat. 
X xal 'Inceots oix éméarpeye xceipa abrob, v 


yaucóv. 


[3 clypeum interpretatus est Aquila in Hex. ad Job. 
xli. ar. Jerem. vi. 23. 1l. 42. Fortasse huc pertinet lectio 
anonyma Cod. 58 in marg.: év rjj dcníbi. 3! Codd. X, 
57, 85, Procop.ibid. Theodoret. Quaest. XI in Jos. p. 310: 
Tü» névro. yawcü», à ToUs Aoyüvras Oujyeipev "Inaoís, dormida 
jpp3vevaer ó "Ióosros (1), ócaíros 86 ka ó Zópuaxos. — V Cod. 
57 in marg. —? Syro-hex. V». 4*2? Luage ga uo. 
-—». Idem in textu legit: éy rà y. rQ év rj xepi cov 
Xkal r]v xeipá cov 4 énl rj» móXw, silente Masio, et repug- 
nantibus libris Graecis. 9 Prior lectio est in Comp., 
Codd. IIT, VIT (cum *à ya»), 15, 16 (cum ygoà»), 18, 
aliis, Árm. zr, Syro-hex.; posterior in Ald. (cum mr» x. 
abroó éy rà *.), Codd. XI (ut Ald.), 44, 54 (ut Ald.), 58 (ut 
Ald., cum éy rà xav (in marg. é 15 deni), aliis. — ** Sic 
Codd. 64, 74, alii, Syro-hex. *! Sic Codd. III, VII, X, 
XI, 56, 58, alii, Arm. r, Syro-hex. 5! Sie. Syro-hex., 
et sine aster. Comp., Ald., Codd. X (in marg.), 19, 54, 58, 
75, 85 (in marg), 108. — 9 Sie Codd. VII, X (in marg.), 
16, 30, 44, alii, invito Syro-hex. ** Sic (ante dz' abris) 
Masius, et sine aster. Comp., Ald., Codd. ro, 58, ro8, 
Arm. r, Syro-hex.; necnon (post ém' aór5s) Codd. X (in 
marg. cum érei £recay pro xal &recov), 44 (cum rà oer. pro 
dy ar.), 74 (idem), alii; postremo (post els rios) Codd. 54, 


75, 85 (in marg.). 





—CaP. VIII. 34 (;).] 


éféreiwev éy TQ yauoQ (2. éy fj (iBóvg?*), &us 
dveÜeuárice civ Távras Toe karoikobvrasg 
T'aí 430 
98. rT2Ü bbiy-bn mmt. O'. xàpa. doíknrov 
eis rüv aiàva &Ünkev ajrív. Alia exempl. xai 
€0nxev a?r)v xa eis rüv alàva doíknrov? 
29. 3?! Dy". O'. £os 3X kaipob rfjs 4 éamé- 
. pas.9 
Uy óyÜ nne-5w. O'. eis ràv BóOpov 
MX ps r)v mÓAmv Tfüs móAeos 4.9? 
Di c'32803. O'. capóv Mov 3X; uéyav 4. 


31 (Gr.ix. 4). ETUZ..— O'. SC ém! odrofs 49. Ot 

O*. xopis ém' avrobs.** 
c'obU Mam. | O'. xal Óveíav (s. Óvoías) 

cornpíov (alia exempl. add. eipgvikás*?). — Ali- 
ter: O'. xal éÜvaíacav X eipyvixà 4. aer- 
píov.^ 

32 (5). 3D3 "DN ro rmn. O' vóyov Movo 
(alia exempl. add. àv &ypaxev *). 

33 (6). T" yis wei on? ovn oa. 


35 Syro-hex. .jJjocsA» .ao. * Sic Masius (cum ri» 
xeipa, et. dveÜeuárwsav mávras), et, Sine aster. Comp. (cum 
cópravras), Codd. X (in marg. cum mávras), 19 (cum rj» 
xeipa et éos áv dve0.), 58 (cum xawQ et ajpmarras), 85 (in 
marg. cum márras pro cj» m.), 108 (cum £os áv dveO. óvp- 
mavras), Árm. 1, Syro-hex. (ut. Masius). 9 Sic Comp., 
Codd. 15, 18, 64, alii, Syro-hex. 9 Sic Syro-hex. (qui 
pingit: Lasoss » oS X jaog5.), et sine aster. Comp., 
Codd. X (in marg.), 19, 54 (sine 775), 85 (in marg.), 108. 
9 Sie Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. 19, 56, 
58, alii (inter quos 85 in marg.), Árm. r. 9! Sic Syro- 
héx. (sine metobelo), et sine aster. Comp., Ald., Codd. X 
(in marg.) 15, 18, r9, alii (inter quos 85 in marg.). 
*' Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. VII, r5, 
18, 19, alii (inter quos 85 in marg.). 5 Cod. X in 
marg. Cod. 54 in textu (post eí8gpos): rà» xà em' avrov (sic). 
5 Sie Codd. 44 (cum 6vcía:), 54, 55, alii. ** Syro-hex. 
Jio$a9: » Litas X ca5?0. Cod. 58 in marg.: é6v- 
ciacay elpgwwá. 55 Sie Comp., Ald., Codd. III, VII, X, 
XI, 15, 16, 18, alii, Árm. r, Syro-hex. * Sic Comp. 
Codd. TII, X, 16, 18, 44, alii, Arm. 1, Syro-hex. *' Cod. 
58 in marg.: yp. kai poca». éBácracav. Cf. Hex. ad Num. 
xiv. 33. Deut.i 31. *" Syro-hex. l;o&.2 aoc. .u». 
* Jose? lobos? Jano C»2A? qoo Lex. —'"Syro- 
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O'. xai oi lepeis kal oi. Aevirat (alia exempl. 
ol epeis oi. A evira*9) Zjpav (" AAXos". éBáora- 
cav*) rv kgeróv Trfjs &aÜfjkns kvpíov. 27. 
dmévavri rà» lepéov rà» Aewrür ràv alpóvrov T?» . 
kiBeróv Ts Ounkns xvpíiov. 8 

33 (6). TTYiR3 22. O'. kal ó mpoarjAvros kal ó avó- 
X0ov.. " AAXos* às ó TpoarjAvros às ó abróxÓov.* 

bys-os (bis. O'. 3X érl 4 mAqoíoy.? 

84 (7). rri 593. O'.év rà vóuo — Movori 4. 
*AXAos*. éy TQ BiBAo Tob vóuov.9! 

Cap. VIII 1. 3X mávras 4 roós dvüpas? — 5. 
ol karowoüyres l'a(4.9 X ka0drmep kal mpány 4^ 
9. ?X dà 0aXMácons rjs Tl'«(4.5 
I5. — xai eie 4.5 
18. — rjv xeipí cov 49  —xai rà 


6. — otro: 4.55 
14. — er e0Ücíag 4.9 16. xai 
^ abroí 4,9? 
£yeópa— rómov abràv 49! — 31. más 'Iopai]A Mer: 
ajToÜ 49 — els rüv ojpavóy 49 
X avro» 4.5 


— kal4 év rà ópe.95 


22. gvvávTryGcuv 
24. -- kal ToUs 4 év rois meóíos, 
25. X mrávres 4 ol meaóv- 


»X éav- 


Trois 4.9 —— kópios 4.9 28. — év mvp( 4&7 29. éml 


Tes. — 27. rüy &y rfj mTÓAeL XC ékelyp 4. 


hex. in marg. sine nom.: .J3l i» $i bon, "^ Codd. 
44, 74; 8lii: óc ó mp. xal ó air. 9' Sic Syro-hex. (cum 
Le, Wes. X), et sine aster. Comp. (cum émA.), Codd. 
58, 108. 8 Cod. 85 in marg. Obelus Masio debetur. 
8 Syro-hex. Sic sine aster. Ed. Rom., sed mávras deest in 
Codd. VII (qui habet in marg. manu 1723), 118. 8 Idem. 
5^ Idem (sine metobelo). Haec leguntur in omnibus libris 
Graecis. 55 Masius. Deest in Arm. ed. 59 Syro- 
hex. (nullo metobelo) ^ Haec desunt in Codd. 30, 53, 75. 
" Idem. Deest in Codd. 44, 58, 236. 5! Masius, et 
(sub X) Syro-hex. 59 Syro-hex. (qui pingit: — xai 
Pronomen deest in Codd. 58, 75. * Idem 
(sine metobelo). *! Idem. *! Idem (pro màs "Iopa3^), 
tacente Masio, et repugnante Hebraeo. *5 Masius. 
* Syro-hex. (nullo metobelo). Sic sine aster. Comp., Ald., 
Codd. VII, X (in marg.), 15, 18, alii (inter quos 85 in 
marg.) Árm. 1. 55 Masius, fortasse ex ingenio. fed 
xai ro?c deest in Codd. 54, 75, 118. *6 Idem. Bic sine 
aster. Comp., Ald., Codd. VII, 15, 18, 44, alii, Syro-hex. . 
*' Syro-hex. (cum rs móAeos Xéxe(vys 4, ut, videtur) — Sic 
sine aster. Comp., Ald., Codd. 54, 58, 63, 75. $$ Tdem. 
Habetur in Ed. Rom., sed deest in Codd. X, 29, 59, 75, 


avro( 4). 


82, 121, Árm. 1. 99 Masius. Deest in Codd. 54, 75. 
7 Syro-hex. (nullo metobelo). Deest in Codd. 58, 121. 
34 
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£óAov — Gi /nov, kal 3v éml rob f/AXov 4! 
—'Incobs 4/* 
jpuv abTOv — 34. —- rovrov 47* 
cot 4/5  — rois dyópác: 4.7 


$2. 


33. — ?cav 4 fjjurv. avràv . . . kal 


35. — 19 'Ig- 


Car. IX. 
3 (g). YU. — O^. kpios,. " AXXos* " Igoofs;! 
4 (10). YO. — Et legatos se simularunt. — (Potior 


scriptura TIOYM,, et commeatu se instruzerunt.) 
Q'. émeotvríravro — kal fjrouuácavro 4 


omen. O', éri rüy ópov (alia exempl. 
Üvoy?) abráv. 


5 (11). ris bons. Et resartos. | O'. kal karame- 
meAuaropéya (Z. émfXópara Éxovra*). 

D"wD mg Ux Dg DU? 55. Er omes 
panis commeatus eorum aridus erat et. mucore 
maculosus (s. in micas comminulus). —.O'. kal 
ó dpros ajbràv ToU émiciricuoU (alia exempl. 
kai ol dpro, Tob émisvriouoD abràv5) Énpàs kal 
ebporiQy kal BeBpouévos (alia exempl. £poi 
3X éyévovro 4 — kal 4 BeBpopnévo*).— ' A. kal 
más ó dpros ó émiairio uos a)rày Énpàüs éyevij0n 
kal éyraÜvpouévos, Z. kal más ó dpros rob 


"1 Masius, consentiente Hebraeo. "Vox $ib)pov deest in 
Cod. 58, Arm. r. Syro-hex. pingit: .» |a o Xs. 
lae o. joo oochule Lheil-. 7 Maius. 
7 [dem, pro edito: oi Zsa» jjusv...xal ol joa» fjucv. 
Syrus noster facere videtur cum Comp. et, libris Graecis, 
qui legunt: Zea» oi julae avrév (s9oagS-9) . . . xal oi 5»ypi- 
ces abráy. ^ Syro-hex. Deest in Codd. 3o, 75. 
55 Jdem. Deest in Cod. 71. ** [dem. 

Car. IX. !Siec in marg. Cod. 85; in textu autem 
Comp., Codd. III, X (cum xópws in marg.), XI, 29, 58, 
alii, Arm. r, Syro-hex. ? Sic Masius. Ad érmecirícarro 
Cod. 58 in marg.: rpodàs p«Ü' éavráv &Aafor. 3 Sic 
Ald., Codd. III, X (cum ópo» in marg.), XI, 15, 18, alii 
(inter quos 85), invito Syro-hex. * Codd. X, 54, 85 
(in marg. sine nom. ad saXad). Syro-hex. bel$ .«». 
Jaco vo. Cod. 58 in marg.: émS8Mjpara Éfxovra. 
eumaXópara, 5 Sic Comp., Ald., Codd. III, VII, r5, 44, 
alii, Syro-hex. * Sic Syro-hex. (sine obelo, qui Masio 
debetur) et sine notis Comp. Codd. 19, ro8. Copula 
deest in Cod. X. Cod. 58 legit: £opol éyevjónoar xal B.; 


J OSU A. 


(Car. IX. 3 (9)— 


émigirimuo0 asrày. Énpüs éyévero kamvpós.  O. 
kai ol &pro. ToU émiciriouoU abrày Énpol kal 
BeBpopnévoi? 

1 (13). "nos. O'. mpàs róv Xoppaiov ('AA- 
Aos Esaíop5). 

8 (14). OR "D.  O'. móbev. éavé; 
Z. ríves éaré;? 

9 (15). SYQU. O^. 7à &voga ( A. Z. O. ry. doy!) 
ayTob. 

12 (18). STI32. O'.Vacat. 3X drmolkov py 4. 

14 (20). Tir "e7ntm. Alia ex- 
empl. xa? rà erópua kvpíov.! 


16 (22). "91 DP rTpo. — O'. uerà veis dué- 


3, ^ 
A. ris bpeis ; 


O*. xal kóptov. 


pas. ' À. dy rt riiv jpepáy.!* 
1309233. |.O'. xal óri éy ajroís ('A. év nico 
abráy!4). 


17 (23). vto O3. O'. Vacat. Xf tpa 
Tfj Tpíry 4.5 
ov^ np. O'. xal móxas 'Iaptv. 'A.Z. 
(xai) Kapia6veapiy.9 


18 (24). C317 wb, O'. kal oóx épgaxécavro a- 
Tois, "AAXos' xal oix émára£ay abrovs.7 


Ald., Cod. VII: éyevjfgoav £. xai B. ? Cod. 85 (cum 
évrafvpouevos). Ad Aquilam cf. Hex. ad Psal. ci. 4. Ad 
dprov Syro-hex. affert: 'A.2. dpros; ad BeBpoeuévo. autem : 
'A. 2. desiccatus igne (Jo-n2. cactao?). 5 Sic in textu 
Comp., Codd. 44, 74, 76, alii, Syro-hex. (cum Xoppaio» in 
marg.). ? Syro-hex. affert: € wh»? ca» .u .; 
Cod. 108 autem: Z.'A. ríves ésré; uterque ad sensum recte. 
Mox ad sapayeyóvare Cod. X in marg.: jare. 1? Syro- 
hex. € o&3cx&ca. .h .«o .(. Cod. 108 affert: 0. 3. rà» 
dxoj».  " Sic Syro-hex. (qui pingit: eot X JM-S exo), 
et sine aster. Comp., Codd. X (in marg. cum oluá»), 54, 
56, 58, alii. Cod. 85 in marg.: dr oixov Zpàr. U Sic 
Comp. Codd. 19, 108. Syro-hex. in marg.: o302.9. 
«A249». — ? Syro-hex. *Jhsoós Jl: IseX eas 4. 
^ [dem: € 46e. d 15 Sic Syro-hex. (cum 
cuneolo tantum), et sine aster. Comp., Ald., Codd. X (in 
marg.) 19, 44, slii (inter quos 85 in marg), Arm. r. 
' Syro-hex. in textu: paie (rÓus) hi ,300; in marg. 
autem: (sic) ez S heo .2 4l. V Idem in 
marg. sine nom. : * e! cao llo. 


—Car. X. 2.] 


18 (24). jou UÜT3.  O'. kópiov rbv Ocóv (s. àv 
kópiov Ócóv). — Alia exempl. év xvpíg 0eg.'? 

21 (7) D'M"Cx3 ormoW swoNm. OO. Vacat. 
3X kai elrav. ajrois ol dpxoyres 4.'? 

YV (MA. Et facti sunt. Alia 
exempl. kal Écovrai ÉvAokómo, kal jÓpojópot 
Tác Tjj cvvayoryf" kal éyévoyro. 

"ÜN2.  O'. xaÜdmep. Alia exempl. xal émoí- 
ncav Táca 7?) evvayory?) kaÜ&rep? 

22 (28). DIDI. — Decepistis. | O'. rapeXoyísac6e. 

"AAXAos GoXieóoacÓ0c?? 

23 (29). D'2^3NÉn. — O'. 3X o5? o8podípos 4.5 
24 (30). XY "373 ^3. O'.dvgyyéNg. — Aliter: O*. 
6r. 3C áyyeMg 4 dynyyéA o 

UA. O0! ka Alia exempl. 

3X és ovx bvmeAeíi0m &v juiv mvebüpa 4- xoi 


"4 ^x 
O'. kai écovrat. 


émoujcapev. 


émoijcapev.25 


25 (41). noy, xb mieybo mywya Wm. 0 kol 
às Óokei bpiv, movjaare ))utv. — Aliter: O'. xai 
às Óoket ópiv 3 mroifjoat )utv 4, movjcare.* 


Cap. IX. 1. — róv 'Apoppaíov 4 — 3, — mávra 4.? 


15 Sic Codd. 16, 30, alii (inter quos 85, cum rà» x. Ó. in 
marg.), et fortasse Syro-hex. ?? Sic Syro-hex., et sine 
aster. Comp., Áld., Codd. 18, 64, 108, 128 (om. abrois), 
Arm. 1 (idem). 9 Sic Syro-hex. In textu LXX virali 
Arm. 1 post evrayey? infert: xai ca» £vÀ. ka 08p. — *' Sic 
Ald., Codd. VIT, X, 15, 16, 18, alii. Cod. 55: xal fpece» 
abrois, kal émoigsa» xaÜámep. Denique Cod. 75 in fine v. 
supplet: ores éro(cav. 9 Cod. 108 in marg. ?? Sic 
Syro-hex. (sine metobelo) ^ Haec desunt in Codd. II, III, 
29, 53, 55; 59, 71, 118. 9^ Bic Syro-hex., et sine aster. 
Comp., Codd. VII, X (cum ór. éyyea in marg.), 16, 18 
(cum &r« dvpy. éyy.), 19, alii, Arm. 1 (sine ór).— *5 Syro- 
hex. eje2o .* lo; e kaska) Js hay». Sic 
Bine aster. Codd. 44 (cum xal oby et ópi»), 55 (cum xal oix), 
58 (cum épgi»), 74 (ut 55), 84 (idem), 134 (idem). — ** Sie 
Syro-hex., et sine aster. Codd. 56, 58, 108 (cum iyi» bis). 
?' Syro-hex. Mox Masius legit et pingit: — xal ol 4 wpós 
TQ dvi, — xal 4 ol Xer., xai ol 'Au,, — kai 4 ol. Xax., -- kal 4 
ol ep, — xai 4 ol. Eb., kai oi 'IeB.; et sic sine obelis Syro- 
hex. *5 Masius. Deestin Cod. 52, Árm.x. — ?* Idem. 
9 Idem. ?! Syro-hex. ? Idem. Sic sine aster. 
Comp. (cum «aerowjs), Codd. 55, 58, 74, alii. 53 Idem 
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5. — kal rà KoiAa ràv bmoónuárov abrüy €, kai cà 
cavÓáNua -—- avrüy 4?  luáéria — avrày 49^ 6. 
mapeuBoNiv —'lopajA (4)9! 7. 3 004 karoweis?? 
9. kal X rávra 4 0ca9 10. X mávra 4. 6a. 
— karQkei 495. — kal éy "Eópacív 4 12. dproi 
MObuàv4S vov 8$ Nido 4.9 15. kal Xt rabra 4 
Tà iuária.9 18. —- mávres 4.9 — 20. moijoouey OX 
22. elmev abrois, 3X Aéyav (4). 24. 
)piy XX mácav 4 rv yüv —Taórqy.9. — uás ka( 4. 
26. —-'Igcoós &v Tfj )uépg éxe(vp 4,5. 27. — áo 4.5 
Co àià ToÜro— TQ Üveiaernpíp (sic) Tob Ócob, xai 
mácog Tj cvvayeyf 4." — kal4 els ràv rómov. 


ajroig 4.* 


«- kópios 4.*? 


Car. X. 
1.PT£73TM. O'."'ASeviBe(éx. A. Z.O.O'".'AG0- 
yi(eóéx.! 
O2zwp2 "wm. Qf. Vacat. 
péco abrày 43 
2.3N"m.  O'. xal éQoffÓncav dm' abróv (alia 
exempl. év arois, s. € éavrois?). — * 


Uu | X s £$ H 
XX xai éyévovro év 


(cum 3Xxal mávra 4). Sic sine aster. Comp., Ald. (cum 
ravra), Codd. VII, 44, 58, 74, 8lii. Cod. X in marg. (bis): 
OÍ O'. xo mávra. *! Masius. Bic sine aster. Comp., 
Ald., Codd, VII, 54, Syro-hex. 55 Idem. 95 Syro- 
9' dem. Sic sine aster. 
Comp., Ald., Codd. VII, X (in marg.), 18, 30, 44, alii. 
5! Idem. fic sine aster. Comp., Codd. 58,108. — ?? Idem 
(cum X xal ravra). Sie sine aster. Comp., Ald., Codd. 54, 


58, alii. * Jdem. Deest in Cod. 58. *! Idem. 
Sic sine aster. Comp., Codd. 44, 58, 74, alii. * Idem. 
Bic sine aster. Comp., Ald., Codd. 56, * 4, alii. * Ma- 


sius (pro ipi» rjv yi» ravro»), invitis libris Graecis et Syro- 
hex. . * Idem. Deestin Árm.r. 5 Syro-hex. (cum 
metobelo tantum). *^ Masius. 5 Syro-hex. Pos- 
teriora, xal s. rj cvrayey?, desunt in Ed. Rom., sed haben- 
tur in Codd. 54, 74, 76, aliis. *5 Masius. Copula deest 
in Cod. pg. — * Syro-hex. Deest in Comp., Cod. 108. 
Car. X. ! Cod. 85. Sic in textu Comp., Cod. 58. 
? Sie Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. X 
(in marg. cum éyérero), 16, 19 (cum éyévero), 30, alii (inter 
quos 85 in marg.), Arm. r. — ? Prior lectio est in Comp., 
Codd. IV, XI, 16, 19, aliis, Syro-hex.; posterior in Codd. 
3^2 
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JOSU A. 


[C4». X. 2- 


2. yir nom emo» novena "vw. O.!11. rio O"3M.  O'. Affovs xaMns. 'A.X- 


Tàv uyrpomróAeov (Oi Xouroft móXeov*) 2X: TÀv 
BacuMéaov, ór. abri) ueyáXn imp r3» l'a( 45 


3. DET. — O'. "EAép (potior scriptura. AM). 
Alia exempl. Ai&y.* 
DN^"B. O', duóóv. Alia exempl. depàp, s. 
Qepaáp.? 
PY"b.  O'.'Ie$0G. Alia exempl. 'Iag«é* 
7C"2.  O'. AafBív. Alia exempl. Aafeíp? 


5. 'DDN". — O'. Vacat. 3X xal evvijx0ncsay 4. 
wYONU. OO". rà» "Iefoveaíov.  ' A. Z. O. váy 
'A noppaíoy 
nox. O'.'OS0Adyg. 'A. Z. O.'EyA p. ? 
8. Toyvub. O'. ovx bmroXedÓ0fjcera: (alia ex- 
empl. $moocrfcerai!?). 
|. 9. bibi noy nb»brr-bs, Q'. àAqv rv vékra 
eiceropeóÓn éx l'aAyáAov. 
dvaBáàs éx TaAyáAoy. 4 : 
10.]Wirmmrva. QO'".'Opevív. Alia exempl. Bai£o- 
pàb, s. ByGopáy.15 


Z. émqv rjv vxra 


ovs peyáXovs.!9 
D"3^ Cem. — O*. kal éyévovro mAeíovs. — Ali- 
ter: O'. 3X kal. dméÜavov 4- — kal éyévovro 4 
mA eíovs. 

12. b*T pyans vo bw yy? "OP. Or. 
kal eimev ' 5005s (alia exempl. add. xar' ó$0aA- 
.no)s mavrOs 'lopaA 8) oríro ó fjAos karà 
TaBaóv (alia exempl. ó Avo xarà l'aBaóv 
oríjro!?). ' A. xai. eliroy Tpós vlobs 'IcpagÀ' TA«e, 
éy TaBaàv cióma.  2...ó ws é» TafBaó» [n3] 
jevxacáro.7? 

13. T3 "à optTw. 
(Israel) hostes suos. 
ToUs éxÓpoDs abráv. 


Donec ulcisceretur gens 
O'. ées z)uóvaro ó 0cós 

' A. os o)póvaro &üvos éxÓpáv 
abro. 
apro)?! 

wn Oep-by nuno wrNOnD. 0". Vacat. 
X ovxi robro vyeypaupévoy éml BigAÍov Tob 
eUOoüs 4;?* 

o"o5n ov? wiab yeu, O*. ov Tpoermo- 


peiero eis óvauàs els TéNos juépas piGs.  ' A. 
23 


Z. évs juóvaro rÓ £Üvos rà éxÓpàv 


kal oük &errevae mpós Üvouüs vs suépas reAeías. 





VII (in supplemento manu saec. fere XIII), 15, 18, aliis 
(inter quos 85, cum dz' abráv in marg.)  Masius pingit: 
— éy abrois 4; Cod. IV: 7 xai é$oB. &v abrois :. 4 Syro- 
hex. (cum Jh.12 e309). 5 Sie Cod. IV (cum rai»), Syro-. 
hex. (cum xai órx), et sine aster. Comp., Codd. X (in marg. 
cum r7s la), 16, 52, 57, alii, Arm. 1 (cum ró» B. Xór). 
9 Sic Cod. 58.  Deficiente Syro-hex., Masius edidit 'Oyáy. 
* Sie Comp., Codd. III, IV; X (cum 9«3ó» in marg.), XI, 
15, 56, 58, alii. Masius: eapáy. 3 Sie Codd. III, IV, 
(cum "Ie$aec), XI, 58, 7 1, 108, Masius. ? Sic Codd. III, 
IV, VII (ut ante), XI, 15, 56, 58, alii (inter quos 85 in 
marg.), Masius. Mox pro '03oAAày 8. 'O3oAÀg. solus Cod. 58 
AiyAóp habet. 1 Sic Cod. IV, Masius, et sine aster. 
Comp., Codd. X (in marg.), 16, 18, 19, alii (inter quos 85 
in marg.), Árm. r. 7 Masius. Bic in textu Comp., 
Codd. 58, 82. Cod. IV: ro 'Apoppaíov. B Cod. 85. 
Cod. 58 in marg. sine nom.: Alyióy. Euseb. in Ono- 
mastico, p. 176 : 'EyAó», f) kai 'OBoAAÀy, fe róv Bacca Aafeip 
énára£ev 'Igoos. 35 Sic Comp., Ald., Codd. IIT, VII (ut 
ante), XI, 44, 56, 58, alii (inter quos 85 in marg., teste 
Parsonsio), Syro-hex. M Masius in Comment. p. 182. 
!5 Prior lectio est in Codd. VII (ut ante), XI, 18, 44, aliis 


siii Google 


(inter quos 85 in marg.); posterior in Comp., Ald., Codd. 
III, IV, r5, r9, aliis, Syro-hex. 1 Masius in Ánnot. 
p. 13T- U Sic Masius, et sine notis Codd. 16 (cum 
dmeÜávocav), 18, 30, alii. Syro-hex. post lacunam incipit: 
xai éyévovro mÀeíovs, sine obelo. 35 Sie Codd. VII (ut 
ante), 44, 54, alii. 1? Sic Comp., Codd. IV, 108, Syro- 
hex. * Syro-hex. Varzmal: l.i» lex. oselo .j. 
LEN, laxa m 0l QS» Lax 
-Sohal. Masius in Comment. p. 186: * Porro verbum 
Di", etsi tacere interdum significat, hancque notionem secuti 
sunt illi quos nuper dicebam Doct. Heb. in commentario 
Tanhuma, atque etiam Aquilas Ponticus; tamen verior 
mihi visa est Chaldaei et LXXII interpretum, Symma- 
chique et Latini sententia, qui omnes pro énsistere, morari, 
énierquiescere accipiunt." Unde Montef. post Drusium 
edidit: 'A. eióma. Ad Sym. cf. Hex. ad Psal. 
iv. 5. xxxvi. 7. Jesai. lxii. 6. ?! Syro-hex. loe». .(. 
DAS ors uo Loo? (sic) jac 3-2 Jon. DÀ 
* (sic) ^o 9.35, * Is X.— Codd. 44, 54, 74, alii, in 
textu: fos 7p. ró £Óvos ràv éxÓpàv avrov. 9 Sic Cod. IV, 
et sine aster. Comp., Ald., Codd. 16, 19 (cum ev6eovs), 52, 
alii (inter quos 85 in marg.), Arm. 1, Syro-hex. — ? Syro- 


Z. mavcor. 


—CaP. X. 37.] 


15.709msrbw ey vaen-o vim 36m 
moox. O'. Vacat. 3X kal éméorpevyev 
'Incots xai más 'lopajA per' avroD els TÀv 
mapeuBoNiv eis. 'éAyaAa 44 

19. ym: 3e m "bymUW OnDWwY. O^ vues B 

' A. O. xal 

Z. oues ó€ 


p) éarüjkare karadiókovres ómíao. 
bueis p3) orfjkere, Quó£are ómíao. 
^ pi) dmroarfjre, Giófare karómiy 25 
20. 82^ Di?» vrWD.OvTOW]T. — O'. kal ol. ia- 
cofópevot (" AAXos*. karáAovroi?). 0.eoóÜncav 
3X dm avràv, kal elafjA0oy 4.7 
21.ngmenrow Oyzrb2. O0". más à obs X els 
Ti)» rapeuoAfv 4.3 
29. |2 Yoym. Q'. Vacat. 
Tos 4.? 
Vox. O'^'OSoAdg. 'A.Z. Eu 
24. buy fw-bo-bs. 0". ndvra XC dvipa 4 
'IepajA?! 
26, cbr crvom jM. O'. SxCuerà roro, 


kai é€Qaváracev ajro0s 4, kal éEkpéuaaev abroós 3? 


XX kai émoíncav oD- 


hex. le s, I5-36 lex eom Je .j. 
* Lao. *! Sic Cod. IV (cum TaMaAav), Syro-hex. 
(cum rasura inter 'IopajÀ et eis), et sine aster. Comp., 
Ald., Codd. II (in marg. manu 242), 18, 54, 56, alii (inter 
quos 85 in marg. cum ém' abroi, teste Parsons.), Árm. s. 
?5 Cod. 85 (cum xarórg»). Ad Sym. cf. Hex. ad 2 Reg. 
v. 23. ** Duplex versio, xaráAourot oi. Suae (ópevot est in 
Cod. 55, et (cum oi S&uacoévres e£ abràv pro ol &usce(ópevoc) 
in Codd. 44, 54; 74, aliis. ?! Sic Cod. IV, Masius, et 
sine aster. Comp., Áld. (cum eiejA6oca»), Codd. 19, 56, 58, 
63, 82, 85 (in marg.), 108, Syro-hex. .8 Sie Cod. IV 
(post eis Maxg3à), Syro-hex., et sine aster. Comp. (ut IV), 
Ald., Codd. 54, 63, 75, 82 (ut IV), 85 (in marg.), 108 (ut 
IV), Arm. r. ?? Sic Cod. IV, Syro-hex. (sine meto- 
belo), et sine aster. Comp., Codd. 19, 55, 74, alii, Arm. rz. 
*? Syro-hex. (cum po in textu): * poa? eun 4. 
3! Sic Cod. IV, Masius, et sine aster. Comp., Cod. 108. 
Minus probabiliter Syrus noster: »*wslzm.l? ENN X. 
Statim Comp., Cod. IV, Syro-hex.: Aéye» avbrois xai robs 
évapx. (non, ut Masius, —abrois xal 4 rois évapy.). Mox 
Aéyav avrois deest in Cod. IV, Syro-hex. 55 Sie Cod. IV, 
et sine aster. Comp., Codd. 82, 108. Alia lectio, xai perà 
T Üayaróca (favareÜiva. 54, 15) avroUs éxpépaaev abrojs, est 
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28. yum 3. O*. éAáfBocav. 
Bev 3C Igoots 4,55 
UppT-o2-DW) ODYiN era nzoeonw. O'. 
Aliter: O'. 
X xal rüv BaciMéa. abríjs 4* kal éfoAó0pev- 


Aliter: O*. &àÀa- 


kal éfeAó0pevcav müv éymVéov. 


cay 3 avro)s kal 4 máy éyumvéoy 5 


TD (Un ub, O*. kai o? kareAeíQÓn ob- 
els &v avrfj (alia exempl. —év avrf ovócis 439) 
Oiacecon uévos «- kal Quxmredevyds 4.9 

33, U2o-nw wtyb og qve ovn noy fw. 0. 
Tóre ávéB (alia exempl. A0ev*9) 'EAàp Baoci- 
Aeis l'a(ép BonOfjcov (alia exempl. 8on5oa4*9) 
Tfj Aaxís. O'.Z.' A. róre ávéBn 'Opày Baci- 
Acis l'a(tp BonÓ:jcov Tjj Xaxeís. O. dya(clp 
Baci Aes. Aaxeís.9 


| 94. T2OXJ..— O". els" O&odp (O'.' A. AlyAu*). 


Z. es 'Ey ó». 


37. mb. O'. Vacat. 3X kal kareAáfBovro a$- 
Tíjv 4.9 ' 


mmw-bs-nw mioe-nh. O^. Vaca Xixal 


in Codd. 54, 58, 75, 85 (in marg.), consentiente Syro 
nostro, qui legit et pingit: .4e5? (sic) ohaelt 3.20 
v2? JL 9 —, h.e. xal perà ró Óavarógas abrovs, —- xal 
exp. avrois (non, ut, Masius, — xai 4 éreibi) éÜavárocev abrois, 
dl ép. abrois). *5 Sic Cod. IV, et sine aster. Comp., 
Codd. 58, 108, et (teste Masio) Syro-hex. in marg. — ** Sic 
Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 44, 55, 56, 
alii (inter quos 85 in marg.), Arm. 1 (cum atr&»). — 5 Sic 
Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: xal má» 4), et sine aster. 
Comp., Ald. (cum ari»), Codd. III, XI, 15 (ut. Ald.), 18 
(idem), 29, alii (inter quos 85, ut, Ald.), Arm. 1 (ut Ald.). 
*' Sic Masius, Cod. IV (qui pingit: é» aij -—oiBés:), 
et sine obelo Comp., Codd. II, 15, 18, 55, ali. Syro-hex. 
male pingit: xal o) —- xareAeíón 4 X dv abrj oiBeis 4. 
*! Sic Syro-hex. Haee, xal &arejevyós, desunt in Comp., 
Codd. IV, 108. 55 Sic Cod. 75. Syro-hex. in marg. 
.J1à (sic). 9 Sic Comp., Codd. IV, 15, 44, 54, alii. 


Syro-hex. o S3&. X. *? Cod. 85.  Theodotionis lectio 
nihili esse videtur. *. Cod. 85. 5 Syro-hex. .z». 
* qo 5 Sic Cod. IV, Syro-hex. (cum 


Y ài aa220 X), et sine aster. Comp., Codd. 58, 108; necnon 
(cum £Aa8ov) Ald., Codd. 15, 18, alii. 
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Tóv BaciXMéa a)rüjs, kal ràs mácas kópas 
abris 4.^ 

37. rt "un Nb. O'. oix jj» &iacecocpuévos. 
"AAXos* ob karéAure aeomapévoy. 

Wox)b. O' rip OBAMg. Xon Eau 
ru Uoxrb2-nM. O0". kal XCmár Üg- 
mryéov & óaa. 3v y avrfj. 

40. 3331. Of. xal rjv vayéB (alia exempl. va- 
Baí*). 'A. Z. kai rüv vóroy.? 

omrovo. O'. robs BaciMés air$s (A. Z. 
ajrày9?). 

o" motos Dh.  O'. kai wáv éymvéov 
— (oíjs 4 é£oAó0pevacy.?! 

42, DD Dye vum 320. O^. érérees (alia 
exempl. afev*") "Incoós eleámaf. 2. ixpa- 
Aórevaery 'Inoo)s jud ópuj. 

*^ Sic Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 


58 (cum xai mácas ràs), 108 (idem). 55 Sic in textu 
Codd. 16, 30 (cum xaréAewror), 52, alii (inter quos 85, cum 


karéAeurov). ," Syro-hex. ep 45. *' Cod. 
IV (manu rm2): xai X rà» éumvéov óca év aij. dem (ex 


corr.): xai müv Xépmvéov : óca év abrp.  Syro-hex.: xal mü» 
épmrvéoy 4 doa f» v avrj, absente asterisco. 5 Sic Codd. 
II, 16, 52, alii (inter quos 85, cum »ey in marg.) 
*99 Syro-hex. e Jis, M o .uo .). Post rj» mehw)» add. 
xai rüv vórov Codd. 44 (sine rà»), 54, alii (inter quos 85 in 
marg.). 9? Syro-hex. Bic in textu Codd. 44, 54, alii. 
5! Sic Cod. IV, Masius (uterque cum é£eAóópeveay).  Syro- 
hex. pingit: kai má» éumvéov X (as — é£oMÓpevcar 4, quasi 
in Hebraeo D"m pro D'Y? legatur. In Codd. 44, 54, 
74, 8liis, duplex versio, éfeAéÓpevgev kel dveÜepárice», re- 
peritur. 9 Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, VII, XI, 
15, 18, alii (inter quos 58 cum £Aagor), Àrm. rz, Syro-hex. 
(cum $Aago»). 55 Syro-hex. leas «oa La .«n. 
*,— Hieron. uno cepit impetu. 9 Sie Cod. IV 
'(eum duplici versione, els sóAepor els &3v r.), Syro-hex. et 
sine aster. Arm. I (om. per' aórob). Concisius Comp., 
Codd. 19, 108: xal dyéerpeyer "Incosc els T. 55 Cod, IV, 
Masius (sub —, ut semper). 5 Cod. TV (cum «955), 
Syro-hex. (sine metobelo). 9 Ood. IV, Masius. Deest 
in Codd. 15, 18, 64, 128. !5 Cod. IV. fic sine ater. 
Comp., Ald., Codd. 18, 44, 54, alii, et Masius. 9 Cod. 
IV, Masius. Deest in Codd. 16, 52, 57, aliis. 9! Cod, 
IV, Masius (sub X). Deest in Codd. XI, 44 (qui mox 


jii Google 





JOSUA. 





[Ca». X. 37— 


4s.rumrT bw "uy bwyeros vem iym 
noon. O'.Vacat. MX xai ávéarpevrev 'In- 
coüs kal más 'lopa3]A ner avro0 eis Tiv rapep- 
BoXiv eis T'éAyaAa 4^ 


Cap. X. 1. 4 mpàüs 'Igootv ka(45 25. — fe 


yéíp 4.9  4.—— 0c0re 49. NC riv 4 T'aBaóv.* 6. 
——'IcpajA 4.9 9. — éme( 49 10. avvérpwyev ai- 


Tos —— kópios 49! 11. mpocémov --viàv 4 'Ic- 
pajX9  —éy TQ moMéup 4&9 12. bmoxeípiov 2X 
viày 4 'Iopa3A, — sv(ka avvérpwyev — dsrà mrpoaó- 
Tov 'lopaájA 4.955 14. Ocüy 3X dovijs 4 ávOpánrov.o 
18. Aífovs X ueyáAovs 4&9 — 19. kai pi) ádíjre 
XX abrois 49 22. éfayáyere X mpós né 49 — 25. 
é£ffyayov (sic) SX mpós abróv 47? 25. 3) $oBnOsre 
— ajroós 4.1 27, A(Üovs XX ueyáXovs 4? — 29. émro- 
Miópke, S él 4 AeBvá.? — 30. kópios 3X kal 4 av- 
Tájv/* -— kal £AaBov abr 479. épmyéoy S 84 &v 


ajbrj.* év abr MQov0t elg 4.7 -—xal Ouamegev- 
9A» yàp), 54 (idem), 74 (idem), aliis, Arm. rz. 5. Ma- 


Bius. Vox xópuos deest in Codd. 44, 74, 76, aliis, Arm. r. 
9 Cod. IV (cum notis ex corr.). * Syro-hex. Deest 
in Cod. 58. Cod. IV pingit: :é» r$ —— moXépo :. — ** Cod. 
IV, Syro-hex. Sic sine aster. Comp., Codd. 82, 108, 
Arm. 1. *5 Cod. IV, Masius. Syro-hex. pingit: 7víra 
—r avvérpojer aros é» T'aBaày 4, xal avverpiBraar dmró mpoaé- 
eov. X'IopajA 4. *9 Cod. IV, Syro-hex. (sine meto- 
belo). Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. 16, 18, 3o, alii. 
*' Tidem. Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. r9, 53, 54. 
alii (inter quos 85 in marg.), Árm. 1. $* Iidem. Sic 
sine aster. Comp., Ald., Codd. III, 44, 54, alii. Praeterea 
Masius pingit: --xai4 yj, invitis Cod. IV, Syro-hex. 
9? Tidem. Sic sine aster. Comp., Codd. 44, 56, alii (inter 
quos 85 in marg.). 7? Cod. IV, Masius. Sic sine aster. 
Codd. 44, 74, 76, alii. Syro-hex. pingit: Xxal éffyayo» 
abrois 4 mwpós avróv. Mox Masius ter pingit: -- ai 4 rà» 
Bacéa, invitis Cod. IV, Syro-hex. "Vide nos in Monito. 
"1. Cod. IV, Masius. 7? Cod. IV, Syro-hex. Sic sine 
aster. Comp., Ald., Codd. 15, 18, 44, alii (inter quos 85 in 


marg.) Arm. 1. 75 Fidem. Sie sine aster. Comp., 
Cod. 168. ^! Tidem (pro avrj» kópis). Sic sine aster. 


Comp., Ald., Codd. 64, 108. 75 Cod. IV (ex corr. pro: 
xdi (AaBor abri» :), Syro-hex.(sine cuneolo).. — "* Cod. IV. 
Sic sine aster. (cum $ j» év) Comp., Codd. 74, 76, alii, 
invito Syro-hex. (e quo Masius male edidit rà é» aij). 
T Syro-hex. Sic sine aster. Comp., AÁld., Codd. IV, 16, 
18 (cum ois), 54, alii, Arm. r. 


—Car. XI. 6.] 


yés 4.9. 33. —éy arópari £ídovs 47? — kal &ia- 
meóevyóra 4.9 
év. xeipl. 'IopajA 4.9 


35. — kal mapéÓóekev abr)v kópios 
€v avr MX 6v Tü "uépo 
36. X dm) 'Eylónp 4 eis X«efpáóy.9 
39. é£oA60pevaav — aPr)v kal 4& máy 9  — ob6éva 4.55 
40. 3X r)v 4 mácav r)v yfv9  roüg XC mávras 4 
BaciXéis. — o karéAurov — év abrfj 4 ceceopévoy.? 


éxe(yy 4.8 


41. 3X xal r3)» 4 mácav yfjv Tocóy. 


Car. XI. 
1.23*^.  O'". "A. Z. O. 'Iegág.! 
'Ioé3 
TU.  O'. Zuuoóv. Alia exempl. Zopepàv, 
8. Zouopóv, s. Zvpuepáv3 
2. ipio "WÜM. — O'. ro)s xarà. Zilàva T)v peyá- 
Agv (A. Z.. xarà Boppày*). 
FWNP33. — Of. kal els (rjv) dpaBé. 'A. xai év 
rj ópaMj. — Zi. xal els. rjv mebw»." 


Alia exempl. 


7* Cod. IV, Syro-hex. Deest in Cod. 58. 7 Cod. IV 
(cum notis ex corr.), Syro-hex. 99 Cod. IV (idem), 
Syro-hex. $. Cod. IV, Syro-hex. (qui male pingit: 
3 kai é£errouópkgoey abr)», -- kai rapéSoxer x. r. é.). 83 Cod, 
IV, Syro-hex. (cum x» abrj— éxeivg 4). Masius edidit: 
X rà év abrz— éxeiyp 4, invito Syro-hex. 55 Fidem. Sic 
sine aster. Comp. (cum 'EyAé»v), Codd. 19 (idem), 58 (cum 
dró AlyAàp 'O30AAày), 108. *! idem. 55 Syro-hex. 
Deest in Cod. rar. 35 Cod. IV. Sic sine aster. 
Cod. 108. *' Cod. IV (cum aster. ex corr.), Syro-hex. 
(sine metobelo) Sic sine aster. Comp., Codd. 58 (cum 
mávras roUs B.) 108, Arm. r. 3$ Cod, IV (cum é» 
— abrj :) Syro-hex, et sine obelo Comp., Ald. (cum 
&acec.), Codd. III (ut Ald.) VII (idem), 15 (idem), 18 
(idem), alii. ^ 9" Cod. IV, Syro-hex. (cum àXea*X.o X). 
Bic sine aster. (cum xal máca» r. y. T-) Comp., Codd. 44, 
54; 74, alii. 

Car. XI. ! Cod. 85. 3? Sic Codd. 16, 30, 53, alii 
(inter quos 85). * Prior scriptura est in Comp., Codd. 
IIT, IV, VII, 15, r9, aliis; altera in Codd. XI, 44, 54, 
aliis; tertia in Codd. 85 (in marg., cum 'Yyuéper in textu), 
144. Syrus uterque: tX. Origen. Opp. T. II, 
P- 430: " Mittit autem ad regem Symeon, qui interpre- 
tatur ezauditio." * Syro-hex. .].314, 0o .u5 ab. 
Post dpaBà Codd. 44, 54, alii, inferunt: xal mpàs rovs dmà 
Boppa. 5 * Verbum 71227, quod LXX ut nomen loci 


Jigitized by Go gle 


JOSU A. 


361 


2. 0v wi DÜD23. — Et in Naphoth (clivis) Dor 
ab occidente. — O'. kal els dbevaeóóóp (alia ex- 
empl. Na$«08àp, s. Na$«eóóp9), xal eis robs 
mapaAíovs. 25. xal els m)» mapaMa» A&p dmó 
$vepày." 

3. ("youm onm reno *3y231. O*. (kai els robs 
mapaAMovs) Xavavaíovs ámà dvaroXàv, kal eis 
To)s mapaAMovs 'Apoppaíovs. 2. mpós rà» Xava- 
vaio» rü» dmà dvaroAóà», xal dmó Üvouà» rà» 'Apop- 
patoy.? 

HIeXO vw3 pow nnn. OQO'. robs bmr0 rjv 
Aepuàv (alia exempl. £onuov?) eis yv Mac- 
cua (alia exempl. eis y» Macc$á"). 

4. 3'Y'OP ODY. Q'. per! abrày 3 Aaàs moMs 4. 


D. T^". — Et convenerunt ex condicto. O'. xai 
cvvijAOov (alia exempl. evvégaAov?). 'A. Z. 
xal ópoAóygcay.!* 

6. eo5n cos-nm. O'. rerporoyuévovs (alia ex- 

Aliter: O'. X 


empl. rerpouévovs!*) abroós. 


conservarunt, hie, post [v. 16] interpretabuntur occidentem. 
Aquilas vero pro eo reddidit hoe loco rj» óuaM)», Sym. 
vero rj» melwjy."— Masius. Syro-hex. affert tantum : ap. 
*]h.h»a8Xo.  — *Prior scriptura est in Comp., Codd. 
III (manu 245), IV (ex corr. manu 175), VII (cum Na- 
$«08àp), 56, 64, 85 (in marg.), 108, 118; posterior in 
Ald. (cum Na$«33àp), Codd. III (ante corr.), IV (idem), 
15 (ut Ald.) 55 (idem), aliis. Masius e Syro-hex. edidit 
Nad«68óp, sed in nostro apographo $o$ha9 Xo scriptum. 
' Syro-hex. 2:336 e» Jot lh £820 2. Ma- 
sius Syriaca vertit, rjv dxr]» rc ÜoAdcons rijs Aóp, repug- 
nantibus tum Syri nostri usu (quem cf. ad Jesai. ix. x. 
Ezech. xxv. 16), tum Eusebio in Onomastico, p. 298: Na- 
$«0bóp. 3.évTj mapalig Aép. Cf.ad Cap.xii.23.  * Idem 
Symmacho continuat: exeo -J-,x9. exo? Lais-to lox 
* lax] 25x36. ? Sic Codd. I1, 16, 52, alii (inter 
quos 85, cum "Aepguàó» in marg.) Origen. (Opp. T. II, 
p. 429). 1 Sie Codd. III (cum Maccey$à6), IV, VII, 
XI, 44 (ut III), 58, alii. Syro-hex. .]..9 . 1! Sic 
Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 
108, Arm. 1. 3 Sie Comp. Ald. (cum ev»éSaAAor), 
Codd. IV, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 35 Masius. 
M Sie Comp. (cum sár»ras abro); rerp.), Ald., Codd. VII 
(cum a?ro)s rerp.), 16 (idem), 82, Origen. (cuní sauciatos). 
Syro-hex. in textu: &2; in marg. autem: &.o 
rd (zrpavparías Deut. xxi. 1. Jud. ix. 40). 


362 
mávras ajroUs 4 rerpomopévovs. — 2... rerpo- 
pévovs. 1 

6. bye eb. O'. évavríov X (fort. —) viàv 4 
"IopaA.!" 


8. ovo n'pODO T».  O'. kal £os Macepáv (alia 
exempl. Maopeóo0atu?). 'A. xà &os Ma- 
eTpejàÓ Üdaros (s. ó&ro»). E. (kal &vs) Ma- 
&Tpe$à0 cis árà ÜaAáaons.? 

1-232. O'. Maecéx. Alia exempl. Mac- 
cnoá.9 

9. wÜN2.  O'. Bv rpómov. — Alia exempl. xa86ri.?! 

10.3072 n7 nbn. OY. kal rbv Baia 
abr 3 drékrewev &y fouoaíg 4.* 


13. bbn-by DÜTOP. — Stantes super tumulo suo. 


O'. ràs kexopariwouévas. 'A. éornkvias. émi 
xénaros. 2. lópvuévas éxáargv éml Ddyovs. 
O. ràs. óduorapévas (s. $ropévovcas) . M) /*"AAAoS 


15 Sic. Cod, IV, Syro-hex. (cum a?rojs X rávras 4 rerp.), 
et sine aster. Comp. (cum rerpop.), Codd. 58, 108, Árm. r. 
1* « Mihi cum Chaldaeo et Symmacho hic occisos dicere 
placuit."—Masius. Itaque in codice suo scriptum repe- 
risse videtur V. D. * e&e o .«o, quod vel rerpepévovs, 

vel ut Scharfenbergio placebat, dvppnuévovs (cf. Hex. ad 
Deut. xxi. 1. 2 Reg. i. 22) significare potest. V Sic 
Cod. IV (pro éravriov ro) 'Icp.), et sine aster. Comp., Codd. 
VII (cum róv vi»), XI, 15, 18, alii (inter quos 85 in 
marg., cum éyómior rà» v.), Árm. 1. 35 Sic Comp. (cum 
paty), Ald. (eum paelu), Codd. III (ut, Ald.), IV, VII (cum 
pai, eraso 8), XI, 15 (ut. Ald.), 18 (ut Comp.), 29, alii 
(inter quos 85, ut Ald.), Syro-hex. (cum p.Jae le9s)lse). 
1? Euseb. in Onomastico, p. 282: Macrpai$àÓ palp. — "'Axo- 
Aas Macrpawpó0 )baros. Zópuaxos MacrpawbóÓ OaXMácoms. 
Syro-hex. affert: vo? .o € Jo; lo95 las. ]o,xo .J. 
*]x— exor. In lectione Symmachi praepositionem de- 
fendit lectio Codd. 44, 54, 74, aliorum: MacepuiàÓ. drà 
6aMácors. *?? Sie Comp. (cum Mac«à), Ald., Codd. III, 
IV (cum Maes$à£) XI, r5, 18, alii (inter quos 85 in 
marg.) Syro-hex. L.9 36$. ?! Sic Comp., Codd. III, 
IV, XI, r5, 16, 18, alii (inter quos 85, cum $» rpórov in 
marg.), Syro-hex. 3 Sic Cod. IV, Syro-hex. (qui 
pingit: dméxr. *év j.4), et sine aster. Comp., Codd. r9, 
58, 108. 75 Cod. 85, teste Montef. Cod. 54: 'A. éerz- 
kvias éx x. X. lüpupévas éxáarry émi Dyyovs, kal éarácas éri rà» 
Onvày (Sic) abràr. Syro-hex. affert tantum: 'A. éorykvias 
éri xouárov (Jl s. €). 2. (puuéras (b iae ?). 
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écrócas émi Tàüy Üwàv abráy 35 
14. 'TOPT2T.  O", Vacat.— 3 xal rà xrfjyn 49 
ost? *23. — O*. oi. viol 'Iopa3A, Mt xarà Tó 
Bfiua kupíov 8 &évere(Aaro TQ 'Inoo0 4.9 

15. TW?O-DM: TNT. OO". avrà Mowofs. Alia ex- 

empl. xópios 79 Movof.? 

16. nxcrbos7mwm. O'. kal rácav T3)v yf» Nay£B. 
" À. Z.. kai mácay rjv vóroy.?? 

nhbpe. Et regionem humilem ejus. —.O'. kai 
rà ram«wá (alia exempl. me&wá*).  "AAXos 
kül T))v KoiAáÓa, abroU3! 

PUT) TWEDTO. 4 monte glabro. — O'. rà pis 
TQ ópei [mà &povs??] XeAxd (alia exempl. 'Aa- 
Aáx9). 'A..(rob) uepífovros. 27. . (roi) Meiov.9* 

Orw" o»".  O'. xai dveiAev (alia exempl. 


add. ajro)s?5) xai dmékrewev M apros 4.36 
37 


17. 


^ 2 


», 
A. ZZ. kal émára£ey abrois, kai éÜavárocev abrovs. 


^! Syro-hex. . ^x, .l  Masius minus bene inter- 
pretatus est: 6. Óxvpás. 55 Cod, 54, ut supra. Post 
xexoparigpévas Codd, VII (in marg. manu 245, char. unciali, 
cum écrócay et Óuvàv), 44, 74, alii, inferunt: xai écrácas 
él rà» Ó. airà». *' Sic Cod. IV, Syro-hex. et sine 
aster. Comp., Ald., Codd. 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in 
marg.). ?' Sic Cod. IV, Syro-hex. et sine aster. 
Codd. 19 (cum 'Ieo?s pro ré 'L.), 58 (cum ro? xvpíov), 108 
(sine r$). ?* Sie Ald. (cum Meveei), Codd. IIT, IV 
(cum Moos), XI, 15, 18, alii (inter quos 85 in marg.), 
Syro-hex. *?? Syro-hex. (cum indice super xal rjv meà- 
vj»): Jas] eX»o.uo .). Sic Ald., Codd. III, XI, 
15, 16 (cum seàeuà), 18, alii, invito Syro-hex. (JA.aa3& S c). 
*?! Sic in textu (post rà dpe) Codd. 54, 74, 75, alii. Lectio 
Symmachum sapit, coll. Hex. ad Jerem. xvii. 26. xxxii. 4. 
Obad. 19. Praeterea cf. nos in Hex. ad Jesai. xxxii. 19. 
33 Verba inclusa desunt in Ald., Codd. III, XI, r5, 18, 
aliis, Syro-hex. 33 Sic Comp., Ald. (cum ^Aàx), Codd. 
III (idem), IV, VII, XI, 15, 18, alii. Syro-hex. aX». 
*! Hieron. De Situ etc. p. go ed. Lagarde: ' Ahalac mons, 
quem Aquila interpretatur dividentem montem, et. Sym- 
machus laevem montem, id est, limpidum sive lubricum." 
Minus emendate Euseb. in Onomastico, p. 217 ed. La- 
garde: 'AAaj, dpovs. 'AxvAas nepi(ovras roU Ópovs Aéyet abroos. 
dpos émi IlavedBa. Cf. ad Cap. xii. 7. 55 Sic Comp., 
Ald, Codd. III, IV, VII, XI, r5, 18, alij, Syro-hex. 
*5 Sic Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. Comp., Cod. 108. 
9, Syro-hex. € v2? Malo T exo .2 f. 


—Car. XII. 5.] 


19. btt "og ots rri e vy nnns. 
Non erat urbs quae pace facta se dederit filiis 
Israelis. | O'. kal oix ?jv mróNis, f)v oix &Aaev 
'"IepafjA. Alia exempl. kai oóx 7jv TróNs, fjris 

o) mapéOexev Tois viois 'lopajA.9 "AAAos 
oUk éyévero mÓAis, fjris. elprjvevae TO "IopajA 
(mAàv ó Evaíos ó karoüv év l'aBaáv)? 

p» "av "yr nos. O'. Vacat. 3X mA3v 
ó Evaíios ó karoikGv év l'aBaóv 4. 

Cap. XI. 7. 3X uer! aéroü 4 ém' aProós. — — y 

10. X rv 4 'Acóp.9 11. X84 

év abr -— mávras 4.5 12. ràüv. BaciXeiiv X 

rovrov 415 kal MC mávras 4 robs Bacueis." — 13. 

kexouarumuévas M; abrüv 4.9. MC rv 4. 'Acap 

póvqv 3X abríüv 49 — 14. o) karéumoy — abráy 49 

16. XX rv 4 mácav rv yv 3€ raérqv 4 riy ópe- 

viv, kai X: rv 4 mácav9 — 17. X kal 4 mávras. 9 

18. mpàs X mávras 4 ro0s BaciAeis.^ 23. X rv 4 

mácav T)v yfjv  év nepopQ X avràv 4. 


Tfj ópewf 4.9 


** Sie Ald., Codd. III, IV, VII, 15, 19, alii (inter quos 
85 in marg.), Syro-hex. 9 Haec in textu LXXvvirali 
praemittunt verbis, kai oók 3» móXs, Codd. 44, 54 (cum 
rois vlois "Iap.), 74 (cum elpijveve), alii. *' Sic Cod. IV, 
Syro-hex. (qui pingit: sAjv ó Ej. X ó karowà» 6» T'aBaàv), 
et sine aster. Comp., Codd. 19, 55, 58 (praem. é» elprvn), 


108, Árm. r. *! Syro-hex. Sic sine aster. Comp., 
Codd. IV, 58, 108, Arm. t. 95 OQod. IV, Masius. Deest 
in Cod. 58. — 9 Cod. IV (cum notis ex corr.), Syro-hex. 


Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. VII, 15, 18, 44, alii. 
*! Cod. IV. Sic sine aster. Arm. 1. 5 Cod. IV (cum 
^), Syro-hex. 5 Cod, IV, Syro-hex. (cum 8aedév). 
Bie sine aster. Comp., Codd. 19, 44, 54 (cum Base»), 
58 (idem), alii, "' Cod. IV, Syro-hex. Sic sine aster. 
Comp., Codd. 44, 58, alii. *5 Cod. IV (cum notis ex 
eorr.) Sic sine aster. Comp., Cod. 108. 9 Cod. IV 
(cum notis ex corr.), Syro-hex. (cum * jopem. X) Sie 
sine aster. Comp., Codd. 44, 58, 108. 8 Cod. IV (cum 
4- abri» :), Syro-hex. (cum Jso. X, nullo metobelo). Sic 
Sine aster. Ald., Codd. VII, XI, 15, 16, 18, alii. In He- 
braeo est m2. 5: Cod, IV, Syro-hex. (cum P eod ). 
Bie sine obelo (pro e£ atràv) Comp., Codd. VII, XI, 15, 18, 
alii. 8 Cod, IV, Syro-hex. (sine aster, tertio). Sic 
Bine asteriscis Comp., Cod. 108. 9 Masius, Syro-hex. 
«90x20 X, absente cuneolo.  Copula habetur in libris 
omnibus. 9 Cod. IV, Masius. Sic sine aster. Comp., 
Cod. 108, Arm. r, Syro-hex. 55 Cod. IV. 59 Cod. 
TOM. I. 
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JOSUA. 
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Car. XII. 
1. oNY722. O'. c9 Movofjs kal 4 oi viol 'Ic- 
paíA.! 
bomo. O'. dmrà óápayyos (Z. xeusppov?). 


2. y^WO. O'. dvrà "A pváv (alia exempl. 'Apofjp?). 
qw omrnbt-by. Of. sc ri rob eDhovs 4* 
é&y 7f) dápayyi X "Apyáy 4.5 
bn p3X — O'.'Iafok 3 700 xeiáppov 4* 
3. o5 nM nnus yon. Et ab austro 
sub radicibus Pisgae. .O'. ámà Oawpày. rv 


bmà/AcnóàÓ dacyd.  Z.xa ádmà vórov imokáro 
'AenbàÓ $acyá." 


4. qoo xw Unum. OY. kal XC fpa 4* *Qy Baci- 
Aeós (Ot II. BaoiMéos?). 

D'DUW!. O'.ràv yvyáyrov. | Z.. rà» "Pajaeiy.? 
5. bts. O'. dpxav.. " AAXos* (xal) éfovai&Qdov.!! 

"yx. O'. T'epyecí. — Alia exempl. l'ecovpí.? 
IV, Syro-hex. Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. 15, 18, 
19, alii. 

Car. XIL. ! Sie Syro-hex., et sine obelo (cum dveàvev) 
Ald., Codd. III (sine oi), VII, XI, 15, 16, 18, alii, Arm. r. 
? Masius. ? Sic Comp. (eum ^Apo?p), Ald., Codd. III, 
IV, VII, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg. cum 
'Apijp), Arm. r, Syro-hex. —— * Sic Masius (cum X éml xei- 
Aovs 4), Syro-hex. (cum érl xXro) xevovs 4), et. sine aster. 
Comp., Codd. IV, 19, 58, 108. 5 Sic Cod. IV (cum X 
ex corr.), Syro-hex, et sine aster. Comp., Ald., Codd. 15, 
18, r9, alii. * Sie Cod. IV (cum xw.), Syro-hex., et 
sine aster. Comp., Codd. 19, 108, Arm. 1. 7 Syro-hex. 
* Lagen-91 10] €» heh Lael exo .ue. Cf 
Hex. ad Deut. iii. 27. 9 Sie. Cod. IV, et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 44 (cum ópwv), 54 (idem), 58, 108, alii 
(cum ópiv), Arm. r. Syro-hex. in textu: xoi "Oy; in 
marg. autem (sine indice): ópwr. ? Syro-hex. Sic in 
textu Comp., Codd. IV, 44, 54, alii, Arm. r. Mox 5s 
breAeíón Comp., Codd. IV, 108, Arm. r, Syro-hex., et 
(cum xareAeión) Codd. 44, 54, 74, alii. 1? Syro-hex. 
* p «o. Post 'Eópaty add. ex ràv 'Pajacip (8. 'Pajaei», 
8. 'Pajat») Codd. 16, 18, 30, alii (inter quos 85 in marg. 
(cum é£ovoii(ov "Eüpaelv éx ro) '"Padaciv), et 128 (in textu 
post yryávrov)) ^?! Cod. 85 in marg., ut supra. Cf. 
Scharfenb. in Animadv. T. II, p. 24. — " Sie Comp. 
(cum T*covpé), Ald., Codd, IV (cum reccovgi), VII, XI, 
I5, 18, 19 (ut Comp.), alii (inter quos 85 in marg.) 

3B 
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7. YWNJ. | O'. ràv' Apoppaíov. " AXXos* vis yis. 
3 by32. O'. BaAayáó. Alia exempl. BaaA- 
yà6, s. áró BaaAyá6.* 
pon. O'. rob XeXxá. Alia exempl. ro 
"AAók.5. ('A.) roD nepíovros.!* 


onporros. Secundum classes eorum. ..O'. karà 


Z.. xarà Biapepigpots. abráv.1 


O'. kai (év) vayéB.  ' A. Z.. (xa) é» ré 


kAfjpov ajTàv. 

8. 22333. 
yórg. I8 

9. TY rmv Jo». O'. róv BaciMéa 'Iepiyà 
X £va 4.1? 

12. now - O'. ADdy. Alia exempl. 'EyAóv (s. 
'EyAép).* 

16-22, "IM UTp "7o mM mp "vo. O. 
BaciMéa ' HAà0— BaciMéa MapeóóÓ. — Aliter: 
O'. (16) Baciéa. Maxnóà X &va 4, BaciMéa 
B3034 XX &va4, (17) BaciXéa Oaódo) 3 £va 4, 
BaciXMéa. '"Ed?p 3X £va 4, (18) BaciXéa. 'Adik 
3X €va 4, Baciéa. A ecapày 3 &ya 4, (19) Ba- 
ciMéa. Mapàv 9X; €ya 4, BasiMéa 'Aaíp 3X; &va 4, 
(20) BaciXéa. zouepày Mapàv 3X, &va 4, BacaiMéa 
" Axcà 3X &va&, (21) Baci Méa Oavàx X &va 4, 


Arm. 1 (cum l'eco)p), Syro-hex. (cum $o-aa, ?). P5 Sic 
in textu Syro-hex. invitis libris Graecis. M Prior 


lectio est in Comp., Codd. 29, 56, 58, aliis; posterior in 
Codd. 44, 54, 74, sliis. Syro-hex. 3S acht. 15 Sic 
Comp., Ald. Codd. IIT, IV, VII (cum "AAàx), 19, 29, 56 
(ut VID) 58 (cum AAóy) 108, rar. Syro-hex. eM3.. 
1 Cod. 58 in marg. sine nom, Cf. ad Cap. xi. 17. 
V Syro-hex. * 9o? Jhe9 ) a. 35 Idem: 
ehlimah.» .u ./. Post vy Codd. 44, 54, 74, alii, 
add. xal ép rQ me0o; et sic sub aster. Syro-hex., invito 
Hebraeo. 1? Sic Cod. IV, Syro-hex., Arm. rz, et sine 
aster. Comp., Codd. 19, 108. Et sic deinceps post nomina 
locorum vv. 9-24. ? Sic Comp. (cum 'EjÀóyu), Ald. 
(idem), Codd. III (idem), IV (idem), VII, XI, 108, 121 
(ut Comp.), Syro-hex. Praeterea scriptura AlyAàg est in 
Codd. 15, 19, 44, aliis (inter quos 85 in marg.). Tt Sic 
Cod. IV, Syro-hex, cum varietatibus quae sequuntur. 
Pro Aecapàv (Hebr. [í?8?) in Syro-hex. est foro. Statim 
Mapà» (Hebr. [i!2) e Syro-hex. assumpsimus pro falsa 
scripture Cod. IV, Aauopé». Deinde pro Hebraeo [iU 
hib, in Cod. IV est Mapà» tantum, in Syro-hex. autem 
«989? e» (cum Qo. ex corr. I2^ manu, pro 


os» Google 


[Car. XII. 7— 


BaciXéa Mayeó6À MX £va4, (22) BaciMéa Kéóec 
X €ya 4. 


23.7" n&jo P. Dor ad clim Dor. O.. 
"OSoAA&a Tob DevveaAÓdp. Alia exempl. Aóp 
ToU Na$e060dp.? Z2. (Aàp) rijs rapaMas.? 


b3535 OYÀà.  Gejim ad Gilgal. O'. Tet 8s 
TaXuaías. Alia exempl. l'ecip 75s 'eAyéA.?* 
' A. Z. éÜyày rfjs$ L'eXyéA 5 


Cap. XII. 5. 3X éos 4 ópíov Znáv.? 6. tGokev 
ajr)v Movatis 3X: ó mais kvpíov 4.7 


Car. XIII. 
1.TWNPETEM. O^ c) XC yeyfpaxas 4. 
2. vwexrb» onwben niooybs. Qno 
mávra 4 ópia. DvXioriely, X kal más 4 6 T'e- 
cip] (alia exempl. l'ecovpi?), —xal ó Xava- 


vaios 43  ' A. ráca TaXaia rày dyXcrialov. 


8. Tb. O'. d£ ejovóuav. " AAXos" dmró Bopp. 


4. vos qpowyo.  O'. ix Oaipàv. kal áo yf. 
Z.. xal els rày vóroy máca 1j yi? 


o4», ut videtur). 9 Sic Cod. IV (cum Aé&p ro 
'A$a08àp), Syro-hex. Codices inter Aàp roi Na$«080àp (56), 
Aàp rov Nad$«89óp (XI, 29), 'A9àp ro? Nad«08àp (15, 64), 
'ABàp rov Naje0)op (III, 52, 57, 77, 128, 236), et, alias 
scripturas fluctuant. ?5 Syro-hex. «js L8.eo? uo. 
Cf. ad Cap. xi. 2. *! Sic Comp., Ald., Codd. ITI (cum 
v5s T'eAyea), IV, XI (cum rs Tea), 15 (cum Ayeeiu), 16 (cum 
Toi), 18 (cum Aye), alii (inter quos 85, ut 16, cum 
TaXyàÀ in marg.), Syro-hex. (cum Vea, ?). *5 Euseb. 
in Onomastico, p. 162: Tee» rs TeXyéA.— "Ax. v. (Óvà» ríe 
TeXyÓ, — Syro-hex. affert: «aca? .u «b 3$ Cod. 
IV, Syro-hex. (sine metobelo). Sic sine aster. Comp., 
Codd. 59, 108. ? Syro-hex. Sic sine aster. Comp., 
Ald., Codd. IV (cum Meocr;s), 15, 64, 108, 128. 

Car. XIII. ' Sie Cod. IV (cum X«c? y. 4), Syro-hex., 
et sine aster. Comp., Cod. 108 (cum yeyjpra). ? Sic 
Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, 15, 29, alii, Arm. r (cum 
Teco)p), Syro-hex. (idem). * Sie Cod. IV, Syro-hex., 
et sine notis Comp., Codd. 19 (cum sárra rà ópua), 58, 
108 (cum sàs pro xal más). * Syro-hex. (àX2) oXo .j. 
«5 h-a39? JL. 5 Cod. 58 in textu: dm B. e£ 
e€ievópov, ex duplici versione. — * Syro-hex. Juss h-.o .u». 


—CaP. XIII. 17.] 


4. oxTub "ÜM TTXUU!. — Et a spelunca quae ad 


JOSUA. 


TOU Xeuuáppov 15) . 


Sidonios pertinet. —O'. évavríov (alia exempl. | 9. osmb». Et omnis planities. O'. kal rácav 


dn") l'é(ns kal oi Zi8óvtot. 


4 éori rà Xibovíoy.? 
5. "vain. O'. l'a&40. — Alia exempl. l'agA(? 


osbrro3. O*. xai (alia exempl. xarà!?) mávra 
Tüv Aí(Bavov. ' A. Xl. kai rávra. mày AíBayov.!! 


"2 boy35. O'. émà l'aAydA (alia exempl. BaeA- 
y49"). Aliter: O'. O. X. BaaMyá. 'A. 
Baeyyá.? 

e. D" nbo?UDo-T». O'. fos rs Maceptó Mey- 
$opaítp (alia exempl. Maepeóo0uaiu!*). 2... 
bóroy.!5 

8. 923 "y.  O'. ám ro6 'lopüávov— rais 
Ovol $vAais— Mavaccoi TQ 'PovBáv.  Ali- 
ter: — dmà rob 'lopófvov— ais ó6 Óvcoiv $v- 
Aais— Mavacat; 4, rois uer! abrob, TQ 'Pov- 
Bí». 

mio onb in) M anbmicnpb. O'deke, 
Movofs. Aliter: O'. 3X éAíBocav  kXnpovo- 
píav abràv 4, jy &Ookev abrois Moafjs." 

9. onn. O'. év néco rífj$ óápayyos ('A. 

*]»3] 9X». Hieron.: Ad meridiem vero sunt Hevaei, 

omnia terra (Chanaan). ? Sic Comp., Codd. IV, 19, 54, 

15,108, Syro-hex. — * Syro-hex. ou hsls oo J1;s:oo ./. 

e (sic) Leo t. * Sic Codd. III, IV, XI, 15. 64, alii 

(inter quos 85 in marg., teste Montef.). Syro-hex. X24, *. 

1! Sie Comp., Codd. IV, 19, 108, Syro-hex. (cum oX.a.5). 

! Syro-hex. € oM»o .«» .f. 1? Sic Comp., 

Codd. IV (corr. manu 178 & TacMyàà), 19, 44 (cum BaaA- 

yà5), 58 (in marg.), 74 (ut 44), alii, Syro-hex. — '3 Cod. 85. 

M Sic Comp. (cum Macepe$ó8 paig), Ald., Codd. III (ut 

Comp.), IV, 15, 16 (cum Macepe$90), 18 (cum paeip), alii, 

Syro-hex. 15 Cod. 108. Cf. ad Cap. xi. 8. 1* Sic 

Cod. IV, Syro-hex. (qui legit et pingit: —- dmó 'lopBávov — 

Sóces abr)v ::-:abrois 4^ — 5j ÓdXarca— Mavaccij 4: rois 

per! abroü rQ 'P. Scriptura, rais 86 vaiv (s. 9vo) $., est in 

Ald., Codd. III, XI, 18, 44, 56, aliis. In fine autem haec, 

rois uer avrov, inferunt Ald., Codd. III, XI, r5, 16, 18, 

alii (inter quos 85, cum per! abroi). V Sic Cod. IV, et 

Sine aster. Comp., Codd. 58 (cum $v 8iBexe M.), 108. 

Syro-hex. legit et pingit : Xi» éAáBocar kinpovouía» [x] av- 

rày 4 tüoxey abrois M., concinente Masio. 35 Syro-hex. 

*j]hx3a3.). — * Euseb. in Onomastico, p. 288. 9 Sic 


* À. kal omríXatoy 


xszenty GoOgle 


Ti)» Micóp (A. Z. rv ógaM$v 9). 
Jav NIZT'D.  Medebae usque ad Dibonem. 
O'. áró Maióaày 3X, &eos Ae Góp 49 

11. "was. O'. T'ecipé.— Alia exempl. I'ecovpé.?! 
* AANos. T'ecovpírov.?? 

"D2ySm.  QO.. kai ro)s Maxarí (alia exempl. 
ToU Maxa6(**). 

12. D^NDó "WS. O' dro 3X o0 Mpparos ràv 
yvyávrav?* — Oi Xourol épugvevraóà vá» 'Pa- 
aeíu. 5 

13. wy 3W3.  O'. év rois viois 'IopajA. 'A. 
dv péoo 'lopajA.* 

14.77)ym "OWN nbm. Hereditatem; | sacrificia 
Jovae. Of. kNnpovouía 3 mvpá «&- kópios. 

16. bmxa-pin3 WW. OO" x4 4 y ef ddpayyi 
T Apráy 4. * ÀXXos* 5j dvapécov rs $ápayyos.?? 

w2TUo-by w*enrby. O^ skal másav rhy 
Micóp, 3X: kal MaióeBá 4.9? 

17.ywt bya ma. O^. kal oko Meegát. 

Alia exempl. xai oikovs BeeAuóv.?! 


Cod. IV (cum Xs A. xaí(:), Syro-hex., et sine aster. 
Comp. (cum Ai8à»), Codd. 19 (cum As8ó»), 58, 108 (ut 
Comp.) Arm. r. ?! Sic Comp, Codd. III, IV (cum 
Teccovpel), 15, 16, 29, alii, Árm. r (cum Teco?p), Syro-hex. 
(idem). ?! Cod. 85 in marg. Sic Comp. (cum 
Maxari), Codd. II (cum Maxarei), IV (cum Maxaód), XI, 
15, 16, alii. Syro-hex. in textu: M.a33e$0; in marg. 
autem sine nom.: € gol.aseo. ^ Sie Cod. IV, Syro- 
hex., et sine aster. Comp. (cum A«ípuaros), Codd. 19, 58 
(cum aí£paros), 85 (in marg., ut Comp.), 108 (ut Comp.). 
Ad scripturam cf. Hex. ad Lev. xviii. 6. *55 Syro-hex. 
* polo? Leacngso lone? eo. Cod. 54 iu textu: 
ráv '"Pajaet», Cf. Hex. ad Gen. xiv. 5. 2 Reg. v. 18, 22. 
? Idem: € Leno] hope 4. 7. Sic Cod. IV (cum 
Xmapa:) Cod. 58: «Agpovouía mvpoi* órt kópios. Cf. Hex. 
ad Lev. ii. 3. ? Sie Cod. IV (cum notis ex corr.). 
Articulus deést in Ald., Codd. 58, 121, 128. Deinde 
'Apsày damnat Comp. ** Syro-hex. in marg. sine nom. 
ellos Jh ue? so. ?! Sie Cod. IV, Syro-hex. (cum 
5 Ic), et sine aster. Comp. (cum Me), Codd. 19 (cum 
Muà.), 58 (cum My), 108 (ut Comp.), Árm. r. 91 Sie 
Comp., Áld. (cum Beyjà»), Codd. III (cum Beiguà»), IV 
gBa 
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18.179 T^. — O*. xai Baoáv. 
'Iaccá *? 
19.PQyT "73. In monte vallis, O'. y rà dpa 
'Ev48 (alia exempl.'Euáx9). O4 Xorrot- 7fjs 
KoiAáóos 9* 
20. T€30B7.  O'. Gacyá. A. (riy) Aa£evri? 
not ma.  O'. kai BarÓaceváO (alia 
exempl. B»60ci000**). 
21. WD"t33.  O'. roó Micóp.  ' À. ris épais 
pau Jon "M. O'. Vacat. Ms ifac- 
Aevaev éy 'EoeBóy 4.5? 

OgYrTW.  O'. xai róv '"Pofóx (alia exempl. 
"Pokóu 9). 

DIPD "202. Unctos (principes) Sihon. O*. 
dpxovra Évapa Zuáóv. Alia exempl. dpxovras 
Zmóv.9 Alia: dpxovras mapà 2Ziáy.*t 

22, 233 Dsyo723 XW3.  O', dmékreway X ol 
vloi 'Iopa? év foudaíg 4.9 
omo orbs. Praeter occisos eorum. | O'. &y 


Alia exempl xai 


(cum BeeÀnó6), XI, 29, 44 (cum Beehyeó»), 58, alii, Arm. 1 
(cum BaieAuó6), Syro-hex. 91 Sic Comp. (cum 'Ieccà»), 
Ald., Codd. III, IV (eum "'Ieccà), XI, 15 (ut IV), 16, 18 
(ut IV), alii, Arm. 1 (eum 'Acai), Syro-hex. (cum ext). 
?! Sic Comp. (cum Alpàx), Codd. IV, 19 (ut Comp); 58, 
108 (ut. Comp.), Syro-hex, (cum .el?). *! Cod. 85. 
Cod. 58 in marg.: rjs maXAáSos (sic). — 5 Syro-hex. (cum 
indice ad lozalo): eJh-S m9 .). Cf. Hex. ad Num. 
xxi 20. ** Sic Comp., Ald., Codd. IV, XI, 30, 53, 58, 
alii, Arm. z, Syro-hex. (cum losa. a/ 42). ?7 Syro- 
hex. *]h ea? .j. Cf. ad v. g. 33 Sie Cod. IV, 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 19, 55, 108, Arm. 1. 
Sie (cum xargxe pro éBacvevoey) Codd. 44, 74, 76, alii. 
9 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, 15, 18, alii, Arm. rz, 
Syro-hex. *' Sie Comp., Ald., Codd. III (cum dpxovra 
5p), IV (cum dpxorra (sic à 1» manu) Xeà»), XI (cum 
dpxovra Xi»), 15 (cum Zu»), 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 
(cum qo). *. Sic Codd. 16, 30, 52, 54, alii. Ex 
mapà perperam factum esse importunum f»epa (potius ex 
APXONTACHAPA, APXONTAENAPA) conjicit, Schleusner. in 
JNov. Thes. 8. v, fvapa, *3 Sic Cod. IV (cum metobelo 
ex corr.), Syro-hex. (qui pingit: 3 oi viol "Iap. 'X &v poudaíg), 
et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 108, Árm. 1. — 9 Prior 
lectio est in Comp., Ald., Codd. 15, 19, 55 (ex corr.), 64, 
108, 209, et, ut, videtur, Syro-hex. (qui vertit 3125); 


see» GoOgle 


[Car. XIII. 18— 


rfj om (alia exempl. rpomf; alia, mpovopufj*?). 
" AAAos*. éy rois Tpavparíais abràv. 
28. jJ SIT.— Et vici earum. — O'. kai al éraAes 
(Zi. oi àypo1 *) asr&v. 
25. "yhy .« O'. évs dpaBá. — Alia exempl. éos 
'À pofjp.*^ 
U33. O'.'Apáé. Alia exempl. 'Pag8á.* 
26.119357 IY217 y.  O'", ées dpafàÓ (alia ex- 
empl. "Pauà0 9) xarà r)v Maccn$á (s. Ma- 
cá). ' A. Z. (fos '"Panàó6) Macá.* 
DWITSU^. Et a Mahanaim. | |O'. kai Maáv 
(alia exempl. Maavatyu 9). 
1. O'. AaiBóv. — Alia exempl. Aefleíp.P 
27. U'W3 I"3 p2Y23. Et in valle, Beth-haram. 
O*. kai 'Evaóàp kai'Ofapyat. Alia exempl. 
xal '"Eveuik (A. Z. év rfj koiA4&1?) Bn6- 
apáy. 9 
iTY22 IY». O'. xai BauvOavaBpá (alia ex- 
empl. BzÓvaupá*^. 





posterior in Codd. 16, 18, 52, 55 (ante corr.), aliis (inter 
quos 85 in marg.) * Cod. 58 in marg. Cf. Num. 
xxxi 8 in Hebr. et LXX. 55 Masius in Comment. 
p.236: * D'Wn,, pro quo vicos dixi, convertit Sym. agros; 
cum vellet, ut opinor, subwrbana praedia significare." Cf. 
ad v. 28. ** Sic Comp, Ald., Codd. III, IV, XI (cum 
'Apoàp), 15, 18, 29, alii (inter quos 85 in marg.), Arm. r, 
Syro-hex. *' Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, 15, 
18 (cum 'Pauá 1), 29, alii (inter quos 85 in marg.), Arm. 1 
(cum *'PaBai), Syro-hex. 55 Sic Comp. (cum *Payc6), 
Ald. Codd. III, IV (ut. Comp.), 15, 16, 18, alii, Árm. rz, 
Syro-hex. *? Syro-hex. € nd 2 Qd. 9 Sic 
Comp., Ald. (cum Mavaiu), Codd. III (idem), IV, XI (ut 
Ald.), 18 (idem), 56, 59, alii, Arm. 1 (cum Maraiep), Syro- 
hex. 5 Sie Comp. (cum A«8ip) Ald. (cum Aafép), 
Codd. III (idem), IV, XT (ut Ald.), x5, 18, alii (inter quos 
85 in marg.), Arm. 1 (cum Aafip), Syro-hex. 5 Euseb. 
in Onomastico, p. 168: 'Eveuéx. "Ax. Zóp. é vj xoddb.. 
Syro-hex. .asa c. .«» .. 9 Sic Comp. (cum 'E»e- 
péx), Ald. (cum "'Ercepuéx), Codd. III (cum veuéx), IV (cum 
éveu&), XI (cum Bo6apàu), r5 (ut Ald.), 56 (cum érevéx), 
58 (cum By6apà), alii. Syro-hex. p? bo»o .Jax»o3o. 
5! Sie Comp. (cum Br6avaupà), Ald., Codd. IV, XI, 15, 18, 
29, 58 (cum Br6r»eupà), 64, 82, 85 (in marg), Árm. rz, 
Syro-hex. 


—Car. XIV. 13.] 


98. omm OV. — Qf. kal xarà móAes avráv 


...Kkal al émaóAeis ajrÀy, — Zi. al móAes xai oi 


dypol abrày. S 


29. Tóy»7:3 rom "wnb rm. O' Vaca. Xéxal 
éyeríj0 rois )uíoeciw QvAás viày Mavaaar, 4.* 

3. "tio rm riore meo qyrso ibn eats 
25 37 682 onom wn om. Or. 
Vacat. 3X kal Tfj $vAfj Aevi oix &Qokey Mov- 
eíjs kAnpovouíaw kópios ó O€ós 'lopa:]À abTós 
kAnpovouía a)$ràv, Óv Tpómov éAáAgsev aj- 
rois 4,9 


Cap. XIII. 1. zoAÀ) MC o$óópa 4 5. — má- 
cay 49 —— dDvyuorie(n 49 — 6. Sc viàv 4'IcpafA 
12. kal émárafev abrüv Mavafjs, kal é£oAó0pevoev 
3X asróv 4.9. 15. — kai róv Xavavatoy 49  — Ba- 


ciAeós 4.9 — 14. — kópios kal obros— xarà 'Ie- 
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Car. XIV. 
2. TTUa7 T3. O'. éy xeipl 'Tgooó (A. Z. Mao). 
3.Tmobc "wm nie «6 nóm meo qo» 
A vb "GYO. O'. 3X (jexev. yàp. Maovofjs 
kAnpovouíav rais Óvci $vAais kal TQ Juice 
Tíjs QvA fs 4 dmà roD mépav rob ' Iopóávov.? 


4. biTuiO. Et pascua. suburbana earum. —O*. 


kai Tà d$opipuéva abráv. 
3 


Zi. kal rà mpoáareia 
abróy, 

6. byom. O0". i» TaXyéA (alin exempl. TeAyd- 
Aois ). 


7. 20 O'yaWw7|3. OO". rescapáxovra. yàp éràv. 


'A. (vios) reccapáxovra xal mévre éràv." 


QN. OO". xal dmexpíóns. — Aliter: O'. xai 
ámexpíünaav9  ' A. O. kal ámekpíüny." 


puxó 495 15. XC viày 4 'PovBáv9* 17. móxes | 8. inm. O'. rjv kapóíav (alia exempl. ói4- 


XX asrüy 49 — 253. ópia. XC vlàv 4 'PovBjv** 31. 
Baeavíriói, — kal é860gcav 4 rois viois.? kal rois 
juícecw viàv (sic) Maxelp — vioó. Mavacoc, 4. 
32. 4 mépav Tob ' Iopü&yov 4?! 


55 Syro-hex. * (oo? loeo jiu, e. — "5 Sie 
Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: 3X Marvascí, kal éyévero 
X rois juicecw (8. rà pice) —Mavacco? 4), e& sine aster. 
Comp., Codd. 19, 108. 5 Sic Cod. IV (cum Aevd et 
Moc?s), Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 54 (cum 
kaÜàs pro Ó» rpómov), 58 (om. Aevi), 63 (ut 54, om. xai), 
*75 (ut 54), Árm. r, neenon (confuse) Codd. 19, 168. 
55 Cod. IV, Syro-hex. Sic sine aster. Comp., Codd. 58, 108. 
9 Tidem. 9' Cod. IV (cum —ei») Syro-hex. (cum 
h-a.9)). 9' Tidem. Sic sine aster. Comp., Codd. 44, 
58, 74, alii. 9: Cod. IV (cum X ex corr.) Sic sine 
aster. Comp., Cod. 108. fSyro-hex. pingit: xal émára£ev 
X airó» 4 (v oos soo) M. xal e£. abróv, consentiente Masio. 
8: Cod. IV, Syro-hex. Deest in Comp., Cod. 58. 9 Ti- 
dem. 55 Ood, IV. Syro-hex. pingit: xpis' —- xai 
obros x.r.é. Haec, xal obroc—'lepyà, desunt in Comp. 
** Cod, IV, Syro-hex. (sine metobelo). *' Cod. IV (cum 
metobelo ex corr.) Bic sine aster. Comp., Cod. ro8, 
Arm. 1. *3 Cod. IV (eum notis ex corr.), Syro-hex. 
Sic sine aster. Comp., Codd. 18, 19, 54, 58, 85 (in marg.), 
108. 9 « Verbum £8ófgca» cum praecedenti copula hic 
8 Complutensibus omittitur, neque etiam habetur in Vati- 


istzed y Coogle 





vouay?). 

13. yum WT273".. | O'. kal eUAóynacv. abrir 'Ig- 
coüs (alia exempl. add. xa eimev mpàs abràv 
kaAás?). 


e. 
b. X 


cano; a Syro tamen lectum est obelisco jugulatum."— 
7Masius. Sic sine obelo Ald., Codd. III, XI, 15, 16, 18, 
alii, Arm. r, Syro-hex. '? Cod, IV (cum jpu5jceow). 
Sie sine obelo Comp., Cod. 108. — ' Cod. IV (qui statim 
transit ad xarà 'Iepiyó). — Deest in Comp., Cod. 58. 

Car. XIV. ' Cod. 108. In Syro-hex. super 'I5eo? est 
index, sed desideratur lectio marginalis. * Sic Cod. IV 
(cum Moos, et rais B $vAais), Syro-hex. (qui pingit: &8a- 
Key —X kal v Jp. ris $vAns 4), et sine aster. Comp. (cum 
rais Óvo Q. xal 7j jp. $.), Codd. 19 (cum rais $wAais xal ró 
fuv $-), 108 (ut Comp.), Árm. x. * Syro-hex. .». 
* oohuisee prot la$ea]o. Cod. ro8 in marg.: mpoá- 
crea, Cf. ad Cap. xxi. 2, 15. * Sic Comp., Ald., 
Codd; III, IV, XI, 15, 18, alii (inter quos 85 in marg.), 
Syro-hex. 5 Syro-hex. * cia ance eo 4. 
Cod. 18 in textu: reco. kai mévre érüv rà yàp érà» (verbis, 
rà yàp éró»v, & manu recentissima expunctis). $ Sie 
Comp. Ald. Codd. IIT, IV, XI, 15, 18, alii, Syro-hex. 
' Syro-hex. .h19o .L .j. * Sic Comp., Ald., Codd. 
III, IV, XI, 15, 16, 18, alii (inter quos 85, cum xapBíar in 
marg.), Syro-hex. ? Sic Codd. 15, 18, 53, alii (inter 
quos 85 in marg.). 
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15. Y2^? n".  O'. mus ' ApyóB. (alia exempl. 
" ApBaí ; alia,  ApBóx?). 
sen Duy 5T DUM. Homo ille mazi- 
mus inler Anakim erat. 
'Evaxig abr1. 


"Evakp. atrós.!! 


O*. uyrpóroXis Tv 
'À. 6 dvÓpemos ó uéyas 6v rois 


Cap. XIV. 4. xrfjvecww M abrày 4J*.— 9. Aéyov 
XX 601049. éréBos. MC év arf 4&J* 10. kal vüv 
XX i800 4.5 — X viüs 4 óy8orjkovra.* 12. — à Dfjpa 
ToUro 4"  elme kópiós — pov 4.9 — 13. vij 'Iedovvf 
—vioü Kevé( 4.1? 


Car. XV. 


1.]'2"D rTp'o "T2333. Meridiem versus ab eztremi- 
tate austri. —O'. éos Kos mpàs Ma. — Alia 
exempl. zpàs vóroy éog Kórs.! 


2.73 mgen vro nono c moe. a6 
extremitate maris salis, a sinu qui spectat meri- 


diem versus. .O'. £o uépovs ÜaXMácogs rfs 


1? Prior lectio est in Comp., Codd. IV (cum ^Ap&), 19, 
108, Syro-hex. (cum «.»31?); posterior in Codd. 15 (cum 
'ApBàx), 16 (idem), 18, 3o, aliis (inter quos 85, cum ó dy6pe- 
mos péyas in marg.) Árm. 1. 1 Syro-hex. Jas» .j. 
* (e9) oo pa-askot qose» 133 eo. 1? Cod, IV, 
Syro-hex. Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. 15, 76, alii. 
P Tidem. Sic sine aster. Comp., Codd. 58 (om. Aéyov), 108. 
M Tidem. fic sine aster. Comp., Codd. 19, 58 (cum éz' 
abrj) 108. ^5 Cod. IV (cum metobelo ex corr.), Masius. 
Sic sine aster. Comp., Codd. x9, 58, 108. 16 Cod. IV 
(cum 3Xviàe: € xai 7), Masius. Sic sine aster. Comp., 
Cod. 108, Syro-hex. Y Cod. IV (cum notis ex corr.), 
Syro-hex. (cum rà f. — roiro 4). 15 Cod, IV, Ma- 
sius (cum elmé — pov 4 xópws). Sic sine obelo Syro-hex. 


9? Cod. IV, Syro-hex. (cum víob -—Kew(4). Sic sine 
obelo Codd. 15, 18, 64, 108, 128. : 
Car. XV. ! Sie Cod. IV, Syro-hex. ? Syro-hex. 


lox jj.? 6o ha e xe? jas: da) (se la. 
ejas. Cf. ad v. 21. * Sie Codd. 16, 3o (cum 
TaÀaabíry»), 52, 53, alii (inter quos 85, cum rj» T'aAaBíirw, 
et in marg. rj» x. à. Káns). ! Syro-hex. (2-50 
w-0LAc. Graeca nostra post Káiys in textum inferunt 
Ald. (cum "Axxapxt), Codd. 15, 18, 64, 121 (in marg. cum 
ékmop.), 128. ^ 5 Cod. 108, qui ad $ápayyos (v. 4) male 


JOSUA. 


[CA». XIV. 15— 


áAvkás, dà rfjs Xoduás rfjs epos éri MBa. 
Zi. ám! áxpov Tjs ÜaMácays ris éAvkis, dmà rijs yAec- 
ers rijs BXerobane mpàs: vóroy.? 

8. TE 202. — Et vertit se versus Karkaam. 
O*. kal ékmopeverat T])v. karà. óvauàs Káns. 
Alia exempl. xa? reprropeóerat Tiv l'aAaaót- 
Ti»3 Alia: xal éxmepumopeberai ' Axkaprá.* 
Z..rà &agos.5 

4, Ovwto UB. O'. dos dpayyos Alyérrov. 'A. 
elc Xeíuappov Alyómrov. 

6.TTY7 Up^7TP. | O'. £os. 3X uépovs 4 rob 'Iop- 
Óívov.  Z.. (fos) dxpov. JS 

6.nawm mob. O' ib BadépaBa. X. (iv 
Tois) mepi rjv doíkgrov? — Aliter: 2. els olko» 
ereduóy. 1? 

qJU3. O'". Baióv. 'A.O. Boé. 

T, 1TY31.. O'. Versus. Debir. 

"AXXos Acfleipá.? 
rpb myev. —O'". kai XC xarà Boppár 4 kara- 

Baíve.* 


Q*. éri rà réraprov. 


refert, Ad «o;aX. Syro-hex. in marg. «JU .uo, h. e. 
T) (0a$os, non, ut Masius, rj» yj». Consentit Euseb. in 
Onomastico, p. 28: "Axapxá [ Hieron. Accarca] Zópuaxos ró 
füaos. * Syro-hex. € epe JS 3JI .(. Cod. 108: 
'A. xeuiíppov, et Sic in textu Comp., Cod. 18 (cum xeudpov). 
Cod. 57 in marg.: Obrós écrw ó morapós 'Pwokopoivov (sic). 
' Sie Cod. IV (cum aster. ex corr), Syro-hex., et sine 
aster. Comp, Codd. 19 (cum jgépos), 58, 108 (ut 19); 
necnon (cum éos émi uépovs) Codd. 44, 54, alii (inter quos 
85 in marg.). * Syro-hex. *].as3 .uo. Cf. ad v. 21. 
? Euseb. in Onomastico, p. rro. Hieron. vertit: *' Beth- 
abara, pro qua Sym. transtulit : in locis quae juxta inhabita- 
bilem. sunt, significans eremum ;" unde Montef. eruit: Z. 
Bed cf. ad v. 60. 1? Masius in 
Comment. p. 253: ** Chaldaeus et Symmachus campestrem 
domwm interpretari maluerunt." In Syro-hex. index est 
super By6ápafa, sed nota marginalis desideratur. Cf. ad 
Cap. xviii. 18. !! Cod. 85, testibus Montef. et Cozza. 
Parsonsius lectionem quasi anonymam affert. S Sic 
in textu Ald. (cum Aadgpà), Codd. 15 (cum Aaigepà), 18, 
64 (ut Ald.), 128 (ut 15). 3 Sic Cod. IV (qui pingit: 
XCAxóp X kal «. B:), Syro-hex. (cum 3Xxai x. 8 4.), et sine 
aster. Comp., Codd. 58 (cum Beppá), 108. 


év rómois xarà doíxrrov. 


du — P Ó— 
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T. omo, O'. Tfj dépayyi— ' À. ro) xepáppov.' 
xx "AMV. | O'. kal GiekBáAXet 3C 7 pio 45 
vov. O. [rüs] v»vss [o9] 3Afov. 'A. 

T»yüs jA(ov. — 2. (mmyfjs) 2ápes.' 

9. ey "wb Win. O".oai AexBée 
eis rà &pos (alia exempl. 3X éri xópas € &povs!") 
"E$póv. Aliter: O'. 'A. xal &exBáAAe érl 
xóuas dpovs ('Eópóv). Z2. kai éffA0ev eis 
móAes Opovs ('Edpóv). | O. kal G&exBáAX« els 
I'al ópos 'Epóáv.!* 

10. "251 "vo 5s. O'. kai mapeAeDaeraa els 
6pos 'Accáp (potior scriptura Zmeíp) Alia 
exempl. e$ &pos Zmeip, kal mapeAeóaerau.? 
Alia: 3X xal mapeAeónerat 4 eis Ópos Znelp, 
kai mapeAeíc erai P 


cwn 5nr oW. 0^ db ovérwe Guy 
"Iapty (s. "Iepíp). ' A. mpàs Gpov Bpous "Iapiu.?! 

Cobra. Qf. éri móAw Mov (ZI. oixov Zápes 9). 

ii wr) rer peoy nnpow "um wr 


rn» xai (circuit). | O'. kal &exBáAXe 
TÓ piov karà vórov 'Axkapàr éml Boppáv, 
kal ÓwkBaAet (potior scriptura. ÓiexBáAA«) 
(O".' A. &exBáAX&«9) rà ópia. els Zoxxó6 (alia 
exempl. Zaxapáva9). "AAXos* xal éjalvero rà 


^ Syro-hex. «Jh Sa? ./. 15 Sic. Cod. IV, Syro- 
hex. et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 108, Arm. r. 
!* Euseb. in Onomastico, p. 324: Záues" mmy) Xápes wAijs 
Bevapíiv, "AkiAas" my) Mov. Syro-hex. affert: € asa? .u. 
Cf. ad Cep. xviii. 17. Y Sic Cod. IV, Syro-hex. (cum 
VP ansjao Ws. X), et sine aster. Comp., Codd. 58, 108. 
15 Cod. 85. "Theodotionis versionem in textu venditant 
Codd. 44, 54, 74, alii. 1? Sic Codd. III, XI, 16 (cum 
mepieA.), 29, alii. (Ad Zzelp fortasse pertinet lectio anonyma 
rpuc&ra (potius rpuévra), quae in Cod. 85 ad Zovcei (v. 14) 
appingitur. Vid. Scharfenb. in Animadv. T. II, p. 28.) 
? Sie Cod. IV (sine metobelo), Syro-hex., et sine aster. 
Comp., Ald., Codd. 15, 18, 19, alii. ?! Syro-hex. .j. 
* po Bedt Lolo lox. 93 Idem: ha» .«5. 
* AX. *' Masius in Comment. p. 235: * Verbum 
"ND interpretantur Judaei plerique omnes, agí in obli- 
quum, gyrare, circuire; LXXII plerumque ezcurrere, atque 
etiam Aquilas." ** Sic Comp., Ald. (cum Zaxx.), Codd, 
IV, 19, 57, alii, Syro-hex. *5 Syro-hex. in marg. sine 
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Opos émi róv Ópov 'Axkapóy eis Boppür, xai &BAeme rà 
$pos «ls Zayapáva. 


nbysmana. Q'. ópia. &ri Ma. 
pos Tfjs BaaAd.?* 

D* DYn*. — O', kal rà épia abráv dmà ÜaMc- 
c5s. Alia exempl. kai rà ópia rà» dmi 0a- 
Aácoans.? 

VJ3"M.  O'.'ApBóx. Alia exempl. 'ApBé? 

p23yH "2M. — O'. uorpómroAw (alia. exempl. ma- 
7pós?9) "Eváx, 

px "T "oon-nim onem "etn. 
O'. rà. Zovol, kal OoAayl, kal rüv ' Axuuá. 
Aliter: O'. ràv Zovel, kal róv 'Axeipà, xal 
Tóy Oagal, X yevvfuara Tob ' Evák 4. 

^bDb"n"w.  O'. móus ypaguárev. Z2. 'O 
"Efpaios* Kapi8cedép.?! 

PMOWN. O^. às d» Aéfp [xol éxóyn]). 
* AMANos*. 8s áv mará£p? 

my. O*. kal kvpiebog abríjs.  "AAXXos xai 
TpokaraAÁf urat abráy.9 

18. bistib YODPOIM. — Et incitavit eum ut posceret. 

O'*. xal evveBovAeócaro ajTQ, — Aéyovaa & 


11. Alia exempl. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


alrjcouai3* "AAXXOS xai free» abrjv roí ai- 
rjca,.5 2 
nom. JL. 922022 19k» *w» Jjed Joo ]1.h-:00 


*(boi2ax) l.oc2-aX Jed Joe 9hoo. — * Sic Codd. 
III (eum BaM), 77 (cum BáaX), Syro-hex. (cum Jed 
3259); necnon (cum ys pro 5s), Ald., Codd. IV (cum 
BaAaà»y) XI (cum BàA), r5, 16 (cum BdáaX), 18, alii. 
?' Sic Codd. IV, 44, 54, alii, Syro-hex. 95 Sic Comp. 
(cum "ApBal), Ald., Codd. IV, 18, 29, alii (inter quos 85 
in marg.) Syro-hex. in textu: «53]*; in marg. autem: 
eo)ls. *9 Sie Ald., Codd. 15, 64, Syro-hex. (cum 
pyrpérou» in marg.). 9 Sic Cod. IV (cum aster. ex 
corr.), Syro-hex. (cum «aaa, T et «aX. ol), et sine 
aster. Comp. (cum 'Axeuà», et GaASoi), Cod. 108, Arm. rz. 
*? Syro-hex. *]Lg ho$e.o .«. .«o. ?? Sic in textu 
Codd. 54, 75 (cum mará£e). Cf. Jud. i. r2in LXX. In 
textu LXXvirali verba inclusa desunt in Comp., Ald., 
Codd. III, IV, XI, 15, 16, 18, aliis, Árm. r, Syro-hex. 
95 Sic in textu Codd. 54, 75. *! Obelus est in Cod. IV, 
Syro-hex. 35 Syro-hex. in marg. sine nom. óe.9lo 


*wjaskM. Sic in loco parallelo Jud. i. 14 juxta Comp., 
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19.233737 V^. Terram australem. —O'. eis. yfjv 
vayéB (alia exempl. vórov*). 


ov" ri. Scaturigines aquarum. .O'. Tv 
BorÓavís. Alia exempl. 7i» l'eAa0paiu.* 

nfemmm rb» ne noy nba nS. Seatw- 
rigines superiores, et scaturigines inferiores. 
O'. 13» T'vai0Aàv (alia exempl. 7v T'oeAa6- 
nain?) Tijv dvo, kal r)v l'ova(0Aày (eadem 
exempl. 7j» l'eAà059) Tijv xáre. "AAMAos 


krüOiw ueredpov, kal krrjGiw rarewày.!? 


20. onhevob. O'. Vacat. 2X xarà Ójpovs ai- 
rày 4,9 

91. mob To oYvwy wem. O*. yevfünoav 
à& mÓAes ajrüy — móAes4 mphs Tfj Qvi 
"A. . al móA«s dmà reAevraíov rfjs $vMjs. 2... 
al móA«s dm dkpov ríjs $vAjs. O..móAes 
ajTày árà TéAovs QvAfs. 


C3223. In meridie. O'. érl rfjs épjuov.. " AAM- 
Aos ám vórov.9 

Codd. X, 15 (in marg.), 53, 128. 9! Sic Codd. 15, 18, 
54, 3lii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 9. Sic 
Comp. Ald. (cum roAaóp. sine artic.), Codd. III (sine 
artic.), IV, 15, 16 (ut III), 18 (cum pacip), alii (inter quos 
85 in marg.), Syro-hex. *5 Sic Comp., Ald., Codd. III 
(om. rj» l'eAaóy. r)v dvo xal), IV, 15 (cum T'oAa6p. et ToAa0), 
58 (cum ToAaÓaeiy), 108 (cum FoAà6) 128, Syro-hex. 
?? Syro-hex. in marg. sine nom. JLo.teo ]:6o5$? Jlo-io 
.Lasse»s. Of. Hex. ad Jud. i. 15. 9! Sic Cod. IV, 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 58, 108, Arm. r. 
*! Obelus est, in Cod. IV. *! Cod. 85, edente Montef. 
(Parsonsii amanuensis accuratius exscripsit ad Sym. rj 
$vyj pro rjs $wAgs; ad Theod. autem wyis pro vA.) 
Syro-hex. affert: Z. dw' dxpov (Kass e39) ríe dwAjs viàv 
'Ioói)a, — * Sie in textu Syro-hex. Cod. 58 in textu: 
7) (fort. fj) dmà vórov éri v5s dptjpov. * [n reliqua hujus 
eapitis parte, cum nomina propria in Ed. Rom. ab He- 
braeis mire discedant, nos textum hexaplarem Cod. IV a 
Tischendorfio editum, ad versionem Syro-hexaplarem dili- 
genter exactum et hic illic reformatum, apposuimus. 


*5 Syro-hex. &l,  2.o. Cod. IV: Kage?^. *6 Syro- 
hex. jo. Cod. IV: x«aà'ESÓ. — * Syro-hex. Loss. o 
])- rS. * Idem: jore. Cod. IV: xal Accóp. 
49 


Syro-hex. e!lo. 9" Idem: le. Idem: 
leX»20. Cod.IV:xaiBaAó0, — 5 ldem: ASó pe Molaso, 
bh. e. kai Kapiafeopóv. Sic (cum —pà6) Cod. 58. 8 Sic 
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21-32. y om. owsap. O*. kai BateeAe)À — 
kal al küuat abrüv. — Potior scriptura :** O*. 
Kafec)A,5 kal 'EMp, 6 kal 'Iayo)p, (22) xai 
Kewà, xai Aewovà, kal 'Aóaóà," (23) kal 
Kéées, kal 'Acóp, kal 'Ia8vàv,9 (24) Zel, xal 
'TeAép,9? xai BaaAà0,*. (25) kai 'Acàp T3)» kai- 
yv, kal al móAe«s 'Eopáy S9 afro MX écriy 49 
'Acóp (26) Apàg, kai Zapà, kal MoAaóà, 
(27) — xal 'AcapeovAà 4,5 xal ' Aaepyaóóà, 
kai ' Aceuàv, kal By0QeAér, (28) kal 'Acap- 
cov, kal Bopcafet, kal Bev," [ai kat 
ajràv, kal al érasAes abràv],9 (29) BaaAà, 
kal Abeip,? xal 'Aciu,?! (30) kai " EA02Aà0,8 
3X xal XeàA 4,9 kal'Epuáà, (31) «al. Zueicy,* 
kal MeBeuqyà, kal Xavsawvà? (32) kal AaBaQ0,9 
kal ZeAeely,? kal Aly, xal 'Peuuór? mácat 
al mróAeig. elxoos xal £yyea,"! kal ad kpat abTÀv. 

83-44. irom- noscs. O*. évy vf mebwj — 
kal ai küpat abràv, — Aliter: O'. (33) & cf 
me0wf? (" AAXos- &y rfj ómropeía7) ' Aa0aà9A,"* 

Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. Comp., Cod. 108, Árm. 1. 

9 Sic sine obelo Cod. IV. Syro-hex. » ee 3.50. 

55 Syro-hex. in textu: he60; in marg. autem: 

| We NC) he». Cod. IV: xa| By6eXé0. 5 Syro-hex. 

*wols $ez]o. Cod. IV, ut Ed. Rom.: «aj XoAaceoM. 

Scriptura 'AcapsovAà est in Ald., Codd. IIT, r5, r8, aliis. 

5' Idem: (.1o2 56) j|ile2so. Cod. IV: xai 'EBe(tov- 

Oui. 5 Haec desunt in Comp., Codd. 19, 108, Syro-hex. 

9 Syro-hex. X.3.20. * Idem: e. *: Idem: 

pp Cod. IV: xai 'Ae&ég. Nostra scriptura est in 

omp., Ald., Codd. III, r5, 16, 18, aliis. *! Idem: 
£l eo. € Syro-hex. in textu: * lox; in 
marg. autem: * Jas Jiolo. Cod. IV: xai Eà. — Nostram 
scripturam habet Cod. 58. * Syro-hex. wcS-22,9. 

Cod. IV: xai ZvyeMé6. *5 Syro-hex. in textu: j43o,:00; 

in marg. autem: iLx&-a.36o. Cod. IV: xai Mayapíüu. 

95 Sic Comp., Codd. III, XI (cum Zaveaxà), 16, 29, alii. 


Syro-hex. JLaase.e o. Cod. IV: xai Zeevváx. *' Syro- 
hex. loe]|.a-wo. Cod. IV: xai 'AxBó6. € Syro-hex. 
wa. 9 Idem: elle. ? Idem: (o£ 43.6. 


7 Sic Syro-hex. Cod. IV: Ó xai x. 7 Cod. IV pingit : 
Té Tj meéhwj: (cum metobelo ex corr.), male. D Sic 
Codd. 54 (cum éropíg), 75 (cum $mopíg), 85 (in marg., cum 
bmepopíg). Est Aquilae, ut videtur, coll. Hex. ad Jerem. 
xvii. 26. ^* Syro-hex. *wleha. 
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kal Zapaà, kal 'Acvà,* (34) kal Zavó,* xai 
'Hvyovvely Oa$óovà," . kal Tiv "Hvaely* 
(35) xal 'Iepuo20, xai ' AóaAày, kal Zoxà, kal 
' A(nkà, (36) kal Zayapeip,? kal ' AGuaaclp, 
kai l'aónpà9' kal ai éraíAes abris? móAes 
Oexaréacapes,? kal al kàpat abrày. (37) Zie- 
vàp,P* kai ' Aóacà,5 xa) MayóaAyà9, (38) xal 
AaAaày9 kal Macc$à, kal'lex0a3A, (39) xal 
Aaxels, kai Ba(xà0,9 xal 'AyAàv, (40) xai 
XaBBàv,? xal Aapuàs,? kal Xa0aXcls?! (41) 
kai l'aónpó0, xa1 By6Oayàv, kai Nopà xal 
Maxgó4: móAeis $6 xal Óéxa, kal al k&üpuai 
ajrüy. (42) Aefvà, kal 'AOip, kal 'Acày, 
(43) kal 'Ie$0à,9 xal 'Acevvà, xal Neccif, 
(44) xa. KeiAà, xal 'Ax(elB, xa] Mapna&?* 
TóAeis évvéa, kal al küpat abrày. 

45. IPTEO33..— O'.. kal al kàpai ("AXXog Évya- 
Tépes?9) adríjs. 

40. iTO*. Et mare versus. | O'.T'euvá. Alia ex- 


TY-:* 


empl.'Ieuya(9 "AXAAos" xal els áXaacav.? 


Pes O'.'Acnóó0. Alia exempl. 'Ecó40.* 
O. ' Atvroo.? 


e et 


'5 Syro-hex. Jo ha.lo. ?' Idem : ilo. 7 Idem: 
wG9lo poxtact.»o. — "* Sic Comp. (cum "H»oly), Ald. 
(sine artic.) Codd. III (idem), 18 (ut Comp.), 64, 108, 
ali. Cod. IV: xal rj» 'Avaeip. Syro-hex. o. 
7 Syro-hex. malilac. 9? Sic (pro '"Ihovóó0 (v. 34) 
Codd. XI, 16 (cum -éaip), 29 (idem), alii. Syro-hex. 
pelll.se. Cod. IV: xai Ayeréaiy. 9 Cod. IV: «ai 
Tabppág. Syro-hex. Mae. 9! Cod, IV: xal ér. airjc 
Syro-hex. xal ai éma/Aes abrüv. In Hebraeo est nomen 
urbis pnm. 55 Cod, IV: 9 xai 1. ^ Syro-hex. ey 
55 Cod. IV: xal 'ABasai, Syro-hex. hase. 9 Sic 
Ald., Codd. III, 16, 18, 29, alii. Cod. IV: xa) AaMp. 
Syro-hex. e. 3-&.$0. * Syro-hex. | 9,360. 88 Sic 
Ald. (cum Baexà6), Codd. XI, 16, 18 (ut. Ald.), 3o, alii. 
Cod. IV: xa| Bacexáó. Syro-hex. (h-01-20) B5)» o0. 
9? Syro-hex. (Ga250. 9 Idem: «36 o. ?! Sic 
Ald., Codd. 15, 18, 64, 128. Cod. IV: xal KaaMeis.  Syro- 
hex. a4 be2o. ?! Syro-hex. la sao. 95 Idem: 
wObM9oo. "Bic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 16, alii. 
Cod. IV: xai Bapgeá. Syro-hex. kas]:eo. 95 Sic in 
textu Codd. 15, 64, Syro-hex. (cum xai al xópa: in marg.). 
99 Sic Codd. ITI, IV (cum "Ieuraci»), XI, 15, 16 (cum "Ieuvaei), 
18, alii, et Syro-hex. in marg. (cum JJase..). ?' Sic in 
textu Syro-hex. In Comp., Codd. 19, 58 (cum 7 'Eprai), 

TOM. 1. 
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47. E02. Hy. O^. Ta, kal al kàpas ("AM 
Aos* Óvyarépes!?) airíjs. 
48-60. y. TY$m—"w25. 


kal ai émraDAeis avr. 


Q*. xai év rfj ópewf — 
Aliter: O'. (48) xai 
éy rfj ópewfj Zaopelp,?! kal 'Ic02p, kal Zoxóà, 
(49) xa] *Pevvà, xai móAs? ypaupárov (Z. 
Kapia0cevvá'9): abrn écriv AaBe(p. (50) kai 
'AvàB, kal 'AcÓ0cuóà, ka? ' Avely,?* (51) kai 
Tcp, 5 kal XiXovày, 9 xal T'yAóy-". móAes 
€vóexa, kal ai kàpat abrày (52) Ept,*9 xai 
*Povpà, kal 'Ecàv,"? (53) kal 'Iavoop,!? xal 
By00aóQov?, xa? 'Adakà, (54) xal 'Auparà, 
kal móMs '"ApBé!! aíry écrly Xegpóv: xal 
Zeóp!!? móAes évvéa, kal al érasAes abràv 
(55) Maàv, xal X epp, kal Ziel, kal 'Ierrà,!* 
(56) kal 'Iípe22,* xal 'Iexóaàp,!5 xai Zavovà, 
(57) 'Exi»,!* —xal4 I'agaà," xal Oauvé 
móAes Óéka, kal al. küpas (A. Z. «aV al. érav- 
Aes!) aírày (58)' AXo)A, ka) BeOcoDp, kai 
T'eóóp, (59) xa Maapó0, kai Bv0avóO (alia 
exempl. Bz0aAà0!*9), xai " EX0ekév: móXeis 8£, 
xal al küpat a)rày —- Ockà,!? kal dpt 
108, duplex versio est: xal els Ó. "Ieusáó. 9 Sic kin. 
Ald., Codd. IV, 15, 18, 19, 128, Syro-hex. (cum $o£/). 
9? Syro-hex. 40e dot? .l. Cod. 85 in textu: AcBóv 'Aci- 
$60; in marg. autem: A(wrov. '!* Sic in textu Codd. 
64, 128, Syro-hex. (cum xal al kàpa: in marg.). 19 Syro- 
hex. zAx&a. Cod. IV: Zadeíp. 1? Cog, TV: sóles. 
!5 Syro-hex. eia. ha$o.o «o. ! Sic Comp. (cum 
'Axiy), Codd. III, XI, 16, 29, alii. Cod. IV: xal Avíg. 
Syro-hex. 5 Syro-hex. ea o. 19 Sic 
Ald. Codd. III, XI, 16, 29, ali Cod. IV: xai EDxov. 


Syro-hex. eX» 6. *Y Sic Ald., Codd. III, XI, 15, 
16, 18, alii. Cod. IV: xal Aavov. Syro-hex. Ae 
!* Syro-hex. aa5/. 19 Syro-hex. inverse: . 

]3:005o. Y? Idem: pax. o. 7! Cod, IV: xoi ridi 


^ApSé. Syro-hex. in textu: «35/ Mi2,30; in marg. 
autem: KapiadapSé («-29) h-2$a-0), quod Symmachum 
sapit. — !3 Cod. IV: xai 3«»», Syro-hex. .a353,0. Mox 
Cod.IV: xabéma(has. — !" Syro-hex. JJlo. — "* Idem: 
* slo. 25 Idem : &n-Suo. 15 Sic Comp., 
Cod. 108 (cum Zavovaexév). Cod. IV: xai Zavova 'Exeel. 
Syro-hex. e«90 «1o. W7 Cod, IV: — xai 4 T'a8M. 
Syro-hex. .s-2-. e. "? Syro-hex. *Je$o .« .. 
1? Sic Cod. IV. Syro-hex. in textu: h-1* ho; in 
marg. autem: €lo3. Maso. 1339 Syro-hex. «ool 
3c 
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abrn écrly Bai0Aeéy: kal ayóp, xal Airày,?! 
kai KovAOg,? xal 'lTaràp, kal Zepis, xal 
Kap?y, kal T'aAelu, ka) Oc03)p, xad Mavoyxó1* 
mróAeie £yOexa, kal al küuat abràv 4 (60) Ka- 
pux0BaáX:  abrg mÓNs 'Iape(u!* (Oi Aourot 
Kapia&iape(a 95). kal ' ApeBBá: mróNeis. Ojo, kal 
al émabAeis avráv. 

61. 3 T93. In deserto. | O'. xal Baó8apyéís. 
Alia exempl. Baó8apye(s.7^ "AXAos év Tf 
épijug.!? * AAXoS* dv rois mepl rjv doíkrroy.!9 

61, 62. jnxm —r?y7 P3. O'. kai Oapa- 
Baàu—kal ai xüuai abrày. Aliter: O'. 
— kal 4 B0apaBà,? Maólv,* xal Za- 
xaxà,?! xa) NeBaày,? kal móMs ry Av, 
kal 'Hyyaó0€* móc $£, xal ai. küpat. ab- 
Ty. 

63. iTTWT ^227DIN.. O*. Vacat. 
"Toíóa 4.155 


5X uerà àv viàv 


Cap. XV. 1. 3X viày 4 'Ioí&a.9* 4. kal éorai 
jj &ié£odos ràv ópíov — abroO 4.9" — 5. — máca, 4.** 
— xai 4 ámà rüs Xoduág.? — 8. XC vioó 4 'Ev- 
vóp9 — 14. -— viüs 'Iedovv 4J* — 15. — Xa- 


(Gexové 1). Haec obelis jugulantur in Cod. IV, Syro-hex. 
(qui male pingit: — xai al kópas — móXeis &3exa 4). — 9! Syro- 
hex. ule. 13 Tdem: po e5o (KoAMy 1). 13 Tdem: 
glo (Maváy 1). 1^ Cod, IV: aürp móAes "Iapeià. 
15 Syro-hex. * aai» Moses |»: ? eo. Mox Cod. IV: 
13 Sie Ald., Codd. IV, XI, 56, 58, alii. 
Syro-hex. in marg. aa 31)». — !? Syro-hex. in textu: 
exon jesee (o: Je2*o). Codd. 18, 64, 128: 
(xal ai émasAes avrov) é»v vf épyue B5j&. Comp.: (xal ai 
émavAes. abràv.) év rjj épijue (BnQapaBá).. 335 Syro-hex. in 
marg.: JA sics s beso J) lot (ors. Symmachi, 
ni fallor, est lectio, et a&d sequens "122371 T'2 pertinet. Cf. 
ad v. 6. 12? Sic Cod. IV (cum — xai: Br63apa8à), Syro- 
hex. (cum —-xai BgfapaBà 4).  Copula deest in Codd. 54, 
11, 714, aliis, Arm. r. 139 Syro-hex. e$30. 131 Tdem: 
kolokleo. Cod. IV: xai Zxaxá. m Syro-hex. eue) 0. 
13 Cod. IV: xai al sóAes rà» aAop (sic). Syro-hex. lt e300 
Le». 1*4 Sie Ald., Codd. III, XI (cum 'Hyya88i), 
16,30, alii. Cod. IV: xal'AryaBMe. — Syro-hex. sa, e40. 
35 Sie Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 19, 
108, Arm. r, Origen. Opp. T. II, p. 447. 139 Cod, IV 


M » ^ 
kai émavAets. 
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[Car. XV. 61— 


AéB 4.19. 19. kal ehmev — asrQ 4.9 kal €oxev 
avTfj — XaXé 414 


Car. XVI. 


Aotmof xai é£5A8ev. 6 xAfpos.! 

Anm "5 (rv yTYD. — A Jordane (e regione) 
Jerichuntis ad aquas Jerichuntis. O'. dr ToU 
'"Iopóvov ro karà 'lepyà 3X dm Üóaros rov 
karà 'Iepiyó 4? 

wr :buw-ma wn $mvo nb 33Te8 
ay) rmi bw-rrao. Ad desertum quod 
ascendit a Jerichunte in. monte qui est. BetAel. 
Et egreditur e Bethele ad Luz, et transiit. 
O*. xal ávaB faerat ám ' Tepiyà els T3)v ópew3)v 
Tiv fpnuov (alia exempl. 7)» £pnuov, kai dva- 
Büásera: dm 'lepixà eis T)». ópew3v?) eis 
Ba63A [Aov(4]. kal é£eAeDoerat eis Bai03A 
(alia exempl. àrà Ba(03A — eis 4 Aov(à*), 
kal TapeAeóaerat. "AAXoS n) fppuov rjv dva- 
Baivovcay drmó 'Iepsyó émi và pos Bai8jA. — kal é£nAOev 
(s. é£eXeioera:) dm. Bai els; Aov(à, xal mapiAÓev 
(8. mrapeXeicerai).* 


1, 2. 


(cum notis ex corr.), Syro-hex. (sine cuneolo). Sic sine 
aster. Comp., Codd. 19, 44, 53, alii. 13 Syro-hex. (pro: 


xal fara: avroi 7j 8. rà» óp.).  Comp., Cod. 108: xal &cra: jj 
135 Cod, TV (cum metobelo ex corr.), 
Syro-hex. (nullo metobelo). 19 Cod, IV, Syro-hex. 
Copula deest in Codd. 44, 54, 56, aliis. M9 Cod, TV 
(cum notis ex corr.) Syro-hex. Sic sine aster. Comp., 
Codd. 58, 85 (in marg.), 108. M! Cod, IV (cum notis 
ex corr). Deest in Cod. 7r. M3 Cod, TV, Masius. 
Deest in Codd. 54, 75, 85, 144. 1$ Cod, IV, Syro-hex. 
14 Cod, TV. Sic sine obelo Comp., Ald., Codd. III, 16, 
I9, 52, alii, Syro-hex. 

Car. XVI. ! Syro-hex. «9 ago Loca? (sJo. 
3 Sic Cod. IV (cum "Iepeixó), Syro-hex. (cum dmó X j3aros, 
sine metobelo), et sine aster. (cum drà roi )àaros tantum) 
Codd. 44, 54, 74, alii. 3 Sie Comp., Codd. IV, 19, 75, 
alii, Syro-hex. * Sic Cod. IV, Syro-hex., et sine obelo 
Comp. Ald. Codd. 15, 18, 19, alii. 5 Syro-hex. in 
marg. he»? Jie wx. eanio] e ae oo J-»,o 
* 2230 JjXX (&a) ha» e aso oj. Ubi, 
absentibus punctis diacriticis, tempora verborum ambigua 


9. avro) rà» óp. 


—Car. XVII. 2.] 


2. noy "20D. O'. rob ' Axarapofí. 
empl. rob ' Apxiarapá0. 

3. "top oxxibn mm» mm. O'. kal àeXeó- 
gerat emi T Baasar d érl rà d pia. ' AsrraMpg 


(alia exempl. ro "IejAgr("). Z.. xa «araBi- 
cera, eis Ovopàs éni rà ópioy . .? 


TURON. OY. Vacat. 2X xai éos T'a(ép 4? 
5. "T ny. O'. 'ArapàÓ xai 'Epóx. Alia 
exempl. 'Arapóà ' Aóíp.'? 
e. jb rup35U. O'.eis'Ixacuóv (alia exempl. 
Max6301) dm Boppá. 
bx 307. 
ter: O'. kal mepieAeógeraa 3X; TO Opioy 4.'? 
ro PoMD. O'.eisOmrasàkalEOUqs. Alia 
exempl. eis Ogva0o1A.* 
7. Wn nw» mn»o mm. OQ. 
May, kai' Arapà, kal al küpa ajTÓy. 


Alia ex- 


O'. Oepuá: mepieAejcerai. — Ali- 


kai eis 

Ah- 
er: O'. 3X kal karafjoera. dmà 'lavoxà 4 
eis 'Arapó0, —xal ai káua. abràv 4, kai 
465 4 Napa04.^ 

(rrw3 yip. — Et incidit in Jerichuntem. | O'. 


kal éAeócerau émil 'lepiyó. 
15 


' A. kài karz]vrrg ev 
els. "lepyyó. 


sunt. * Bic Comp., Ald., Codd. III, IV, 18, 29, alii, 
Syro-hex. (cum loz$g-s.o$l?) ^ " Sic Comp., Ald. (cum 
"IefAairi), Codd. III (cum "Ie$oA6i), IV (cum "IeQAgrei), XI 
(cum "le$óaAói), r5 (cum 'IejAeri), 19, alii, Syro-hex. 
Cod. 85 in marg.: 'lejaAÓi f) NedaAeip. 5 Syro-hex. 
* j| oul Xx. E2zs3 huno .u». ? Sic Cod. IV, 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 71, 76, 108, 
Arm.1. Mox v. 4 ordo nominum Hebraeus, Maraca, xai 
"Edpaiu, est in Comp., Codd. IV, 108, Syro-hex. 1? Sic 
Comp., Codd. IV, 108, Syro-hex., et (cum xal '43àp), Ald., 
Codd. III, XI, 29, 30, alii, Árm. r. ! Sie Comp. 
Ald., Codd. III, IV (corr. ex Maxó6), XI, 15, 16 (cum 
Maxó6), 18 (idem), 29, alii (inter quos 85 in marg.). Syro- 
hex. in textu: loko] ; in marg. autem: lobo]? 
* Lc, cá pro quo nescio an pingendum : loh.»]xe ./. 
* bois, e» U Bic Cod. IV (cum mape.), Syro-hex., 
et Bine Mio. Comp. (cum mapeA.), Codd. 19 (cum 8e), 
58, 108, Árm. r. 3 Sie Comp. (cum Gqrafac.), Ald., 
Codd. III (cum Ts».), IV, XI (cum 6qvaco.), 29, 56, alii, 
Syro-hex. (cum. eaa hol). !4 Sie Cod. IV (cum 
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8.03 5m. O' ii Xoxavd. 
xeusppovy Kayá.! 


10. Tbeb WT. — Et fiebat serviens in tributum. 
O'. —£os dvéBn Qapaà Bases Alyómrov, 


Alia exempl. éri 


kal éAaBev Tijv TÓNw, kal évémpnoev abr3)v éy 
Tvpo kal ros Xavavaíovs, kal To)s CGepe- 
£afovs, kal ToUs karoikoüvras €y l'a(tp é£exéy- 
7T)c€v kai €Óekev ajri)v Oapaà év epvfj Tfj 
Üvyarpl] abroU 4 XX kal éyévovro vjmóQopo 
Go) o, 4.18 
Cap. XVI. 5. — kal l'adapá (4).? 
ccv —-'Eópaly 4.9 


IO. dTÓA«t- 


Car. XVII. 
1.77Y835. O'. vióv Mavaccí. Alia exempl. 
Mavaoco$.! 
monon C^M ITO ONWT "2. O0". dphp yàp moXc- 
pueris 3v. Alia exempl. 7» yàp 3X avràs 4 


dvip mToAejucTfs.? 
2, Y TOU. ."en.. 038. Pato pon. ras. 
Qf. "Ie. . Kop. JI. . Zvxip. . Zuia- 
iu ..'Odép. Alia exempl. 'ABie(tp . .' Ex 
.EepiA .. Zexip . .'Edép. . Zegiós? 


'"Ievexà, metobelo post abrá» a correctore appicto), Syro- 
hex. (qui male pingit: Xxai xar. ámà '"Iavóy (waa], 

els "Ar. kai al x. — abrá» 4, xai els Naapáó. (Ls. Ja. o) ), et 
sine notis Comp. (cum 'Arapa6à), Codd. 19 (cum "Iaraxó, 
et 'Arauaà), 108 (cum 'ArapàÓ xàpat abrár xai els 'AvapaÜd). 
15 Syro-hex. € ea Oll (J.1o) JLlo ./. (Syriacum JL] com- 
mutatur cum xarzvrgc«» in Hex. ad Job. xxix. 13.) Cf. ad 
Cap. xix. 26. 1 Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, 
16, 18, 19 (cum xepáppov), alii, Syro-hex. V Cod. IV 
pingit: — £es d»(8g— Soi^o, nullo metobelo, nec inter- 
posito asterisco. Syro-hex. autem: — £os ris "juépas ravras, 
fes |--d»éBg— |-—- rj Óvyarpi avrov" kal éyévovro vmójXopox 
$ovÀo. 4, Idem robs 9. rovs karowobrras scribit, invitis libris 
Graecis. 15 Sic Masius, et sine aster. Codd. 58, 108, 
Arm.ed. ? Syro-hex. Deest in Comp. * Masius, 
invitis Cod. IV, et Syro-hex. 

Car. XVII. ! Sie Comp., Codd. IV, 19, 53, alii (inter 
quos 85, cum víióv in marg.), Syro-hex. * Sie Cod. IV 
(cum 2» x atrós 4 yàp), Syro-hex., et sine aster. Cod. 58 
(qui pergit: xdi $» é» vj T.) 3 Sie Cod. IV (cum 
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[Ca». XVII. 2— 


2. 0"*233 non nu» "3 nou. O'. obro. | 7T, FhBD. Py. O'. ri mqy)v. OaQ040 (alia ex- 


X vio? Mavaaocf, viob 'Ioa?)$ oi 4 dpocves. 

3, Tixo7]3 woo ybrq2. O'.Vacat XCvbob 
I'aAaàó, vió: Maxeip, vioó Mavacori, 4.5 

4. TT. O'. à cós.. "Axoos- IIIIII* 

rm ...D5. O'. avrais X kAgpovouía 4... 
kAfjpos." 

5. dg "yox vao 3b rry mréoooan. 
Funiculi (portiones) Manassis decem praeter 
terram Gilead et Basan. | O'. ó exowipós 
a/TYy ámó' Àvácca, kal meü(ov Aafik éx Tfjs 
ys laXadó. Alia exempl. ó exowicuós Mav- 
accf mrel(oy (TTTC:1?) AaBàó éx rfs yfjs L'a- 


vv -— 


AaàÓ kal rj Bacáy.? 
7. IIa UÜMD. O'.Amgaváü. Alia exempl. 

ámà 'Acip rs Max640? Alia: dmó'Ac)p 
Ts Max090 'Hóay40.1o 

O20. O' viv 'AváÓ. Alia exempl. Zvyép.!! 

vox bs. Ad dextrum. | .O'. émi 'Iapív..'A. 
Z.. (eis) 8efid.* 

aou. Ad incolas. | O'. kal'IaccíB. Alia 
exempl. xal eis 'IaccfjB (s. 'Iacjg). 'A.2Z. 
(eis) ros karoiobvras.!^ 


(1) "Afiaqip, et. (5) Ze)ip), Syro-hex. (cum (3) last, ut 
Pesch.), Comp. (cum (4) Zvxép, et (6) Zepiba), alii. — * Sic 
Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: ojro« viol X M. vio? 'Ioc7) 4 
oi dpoeves), et. sine aster. Comp., Codd. r9, 108, Arm. rz. 
* Sie Cod. IV (cum notis ex corr.) Syro-hex. et sine 
aster. Comp., Codd. 19, 85 (in marg.) 108, Arm. r. 
* Syro-hex. in marg. * «249. ? Sic Cod. IV, et sine 
aster. Comp., Ald., Codd. r5, 18, 108, 128, invito Syro-hex. 
* Sic Comp. (cum AaBe?), Ald., Codd. III (cum Aafx éx 
yis), IV (cum saiiiov. AaBex), XI (om. 575), 15, 19 (ut IV), 
64, alii, Arm. 1 (cum Aag), Syro-hex. (cum Aag in 
marg., teste Masio). ? Sie Comp. (sine artic.), Codd. 
III (idem), XI (eum dm$ 'Aewpuaxóós), 15, 19, 56 (ut 
Comp.), alii (inter quos 85 in marg., ut Comp.), Syro-hex. 
(cum lek.asse? n) e). — " Sic Ald., Codd. IV, 18, 
58, 64, 128. "! Sie Comp. (cum Z«xép), Ald., Codd. III, 
XI, 15, 18, 29, alii (inter quos 85 in marg.), ÀÁrm. r, Syro- 
hex. (cum 2.2). 3 Euseb. in Onomastico, p. 226: 
"Iapeiy.. "Ax. Zip. Oefiá. 3 Sic Comp., Codd. III (cum 
'Iacj), IV, 15,18, alii. Syro-hex. eco. 1 Buseb. 
in Onomastico, p. 228: 'Iacj» (Hieron. Jaseb). 'Ax. Zip. 


istzed y Coogle 


empl. eardoi!5). 

8g. mBm men YOM. O^. X yj Oag040 41 
xal Oad£0 (alia exempl. Oa$060; alia, Oaz- 
do"). 

8,9, ax mm) :ovpM "ub. O^. X crois 
viois " Edpalg. kal karafjaerat TÀ Ópia, 4.1 

9. Tg "yw "Tia omo npNO O*. Urbes 
illae sunt Ephraimitis in medio urbium Man- 
assis. O'. (xarà dápayya) 'Iapi)À repéguvOos 


(potior lectio "Iaeip 7) repépuv0os!9) r9  Edpatyu | 


dvayéaov móAeos Mavaaoat. 'A.al móXas abra 
ro) "Ejpatu év uérqo móAeav Maracaz. 

11. ry cyoam. O' Vacat. X kal IefAaàg, 
kal Óvyarépes abris 4?! 

TOi Yn Cat€ mne TY "urs. 
O'. Vacat. X xal ro)s karoiobvras ' Evóàp, 
kal Tàs kópas a)Tíjs, kal ro)s karoikoüvras 
Oaavàx, xal ràs kópas abríjs 4.? 


Db331 nipou. Tres regiones. O'. kal rà rpírov 
Tjs Ma$erà (alia exempl. Na$e0à*?), — xaà 


Tàs kóyas abjrís 4?* 
35 


Z. xal ai rpéis mapa- 
Aat. 


roUe karowoüvras. ! Syro-hex. in textu: «a9; in 
marg. autem: la9l. 15 Sic Cod, IV (om. xai 6adx6), 
Syro-hex. (cum &o91$), et sine aster. Arm. ed. — " Prior 
scriptura est, in Codd. III, 29, 82; posterior in Ald., Codd. 
15,18, 64, 128. Syro-hex. in textu: «,o.91o; in marg. 
autem sine nom.: * «o9» Luc. 15 Sic Cod. IV, 
Syro-hex. Haec habentur in Ed. Rom. , sed desunt in 
Codd. III, 15, 64, 82. — ? Sie Comp. (cum'Iaip et repéB.), 
Ald. (cum repé&.), Codd. III (idem), IV, XI (ut Ald.), 
15 (idem), 16, alii, Syro-hex. Statim rj» 'Ejp. est in 
Comp., Codd. IV, 108; ro? 'Edp. in Syro-hex. (cum r$ 
'Eóp. in marg., teste Masio). 9 Syro-hex. Jh-12,36 ./. 
* Latso? Jo zo Mx. poc9lt co. *: Sic 
Cod. IV (cum notis ex corr.) Syro-hex. (sine metobelo), 
et sine aster. (cum 'IaBAaàp) Comp., Codd. 58, 108, Arm. r. 
9 Sic Cod. IV (cum Aàp pro 'E»3àóp) Syro-hex. (cum 
jorie» qa». pro 'E»àp), et sine aster. Comp. (cum 
él rois pro rois (bis), et Garày pro Gaaváy). — ?* Sic Ald., 
Codd. III, XI, 15, 16, 18, alii, Syro-hex. (cum Jl)-a$). 
Cod. IV: Nó$0. Comp., Cod. 108: No$é6. ? Sic 
Cod. IV, Syro-hex. (cum metobelo tentum). *5 Syro- 
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13. vob 392307 D COEPI. — O^. kal óroígeav ro0s | 18. WT "9. O'. 0 yàp ópvpós. 2. 33à rà pos? 


Xavavaíovs vmqkóovs. — 2). kal émérafa» róv Xava- 


vaioy $mà pov. * 

14. nor ^b nnm. 
* kAnpovopíay 4?" 

15. CHE" "ren Y3 OU 315 (succide) DN. 
O'. xal ékkáÜapov ceavrQ M éxet &v vf yf 
To)s GDepe(aíovs kal ro)s ' Padaeíy 4.9? 

16. xb wvoub, Non invenietur (obtineri potest) 
nobis. Aliter: Non sufficiet. nobis. —O'. oix 
dpéoxet (alia exempl. dpxet; alia, &pxései?), 

ora 229". Et currus ferrei. 
ém(Aekros kal aíónpos, | OÍ Xourot xal dppara 
cibgpá.99 

Pevocvoss auc wncroon. Or Xa- 

Ot. 
X mavri 4?! TQ Xavavaío rQ karowoüvri 3c &y 
Tfj yf &v épo( 4? 

pa Nos. Et iis qui sunt in convalle. 
O'. X kal 4 év rj koA4BLS "A. Z.. rie 
koiAáBos.* 

17."5wb mx eveWb. Or vacat. 
"Eópatp kal TQ Mavacof, Aéyoy 455 


O'. ékAgpovóuncas juás 


O*. xal tmrmros 


vavaío TQ karowoüyr. év ajrQ. — Aliter: 


X 


hex. ^x. oz» oonh-Mlo .a. Cf. ad Cap. xi. a. 
* Jdem: eJllso Ml hasaaX o,2»40 «m. — 7" Sic 
Cod. IV, Syro-hex. (cum cuneolo tantum). 95 Sic 
Cod. IV, Syro-hex. (cum 'Pajaelu), et sine aster. Comp. 
(cum ro? 9epe(aíov kal ro) '"Padatu), Codd. 19, 58 (cum éxxa- 
Óápwrov), 85 (in marg., cum rois 'Pajaiu), 108. 9 Prior 
lectio est in Codd. III, XI, 16, 29, aliis; posterior in Comp., 
Codd. II (manu 242), IV, 18, 55, aliis. Syro-hex. agi : 
9? Syro-hex. (cum xal edjgpois in textu): 
«2; J&.252:0 Lo:?. *! Sic. Cod. IV (cum rots 
ex corr.), Syro-hex. (absente cuneolo), et sine aster. Comp., 
Cod. 108, Arm. r. 9! Sic Cod. IV (cum notis ex corr.), 
Syro-hex. (sine cuneolo) et sine aster. Codd. 58, 108, 
Arm. 1 (cum per epo). Comp.: év vj y 'Eníx. 55 Sic 
Cod. IV (cum metobelo ex corr.), et sine aster. Comp., 
Codd. 15, 108, Arm. r, Syro-hex. 9 Syro-hex. .uo .j. 
*kasox:. — " Sic Cod. IV (cum notis ex corr.), Syro- 
hex. (sine cuneolo), et sine aster. Comp., Codd. 74, 76, 
alii, Arm. 1. * Syro-hex. .J9e.] JJ) .m. *: Sie 
Cod. IV (cum metobelo ex corr.), Syro-hez., et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 58,108 (cum 3«£oSía), Arm.1. — * Syro- 


Google 


YR 3j PTT. O*. xal éerat. 00( 2X5) 
é£odía. adroO 4.9 

ora 22. OY. Brmos. érbekros. 
dppara cibypà.?? 

WT pYT 3. Quia validus est. O'. o9 yàp 
bmepurxóes abrob. — Aliter: O'. cri iexvpós 
éarw 4«. — 0D yàp omrepwrxóeis abróy 4.9 

Cap. XVII. 6. —-viày 4 Mavaccf.?^ ^7. — viàv 4 
13. éfoXopeóce M; 06 4 ok éfoé- 
16. — 70 'Eópaly 4.9 


Oi Aourot 


Mavaocc 1.5 
Ópevcay ajro/s.* 


Car. XVIII. 


1. ob 75352. Subacta erat coram eis. .O. 
éxparí0n (Oi Xouroé. $meráyn!) om (" AMXos 
els mpócarrov?) abrüv. " AAXos" kareuyáaÓn5 

2. on or-ns pono wíN. O0". ot oix éa- 
porüyapoum x Tv Vspoveptiy avrày 4* 2. 
ol o) Ouegepícavro (s. Bvveptmavro) rj» xAnpovouíav 
airáy. 

3, Mdb c'eWO DDM. O'. Xipeis 4* GOwÓf- 
c«a0e X eloeA0ety 47 


e 
v. 


hex. *Ji9$» Jh.2.5:36 loce? co. 9 Sic Cod. IV 
(ex corr. pro: ór. lex. éerw' X av yàp 5. avróv :), Syro-hex. 
(qui pingit: xXór« lex. éorw 4 o) yàp $. abróv), et sine 
notis Comp., Codd. 58, 108. *' Cod. IV (cum notis ex 
corr.). * Cod. IV, Syro-hex. Vox deest in Comp., 
Codd. r9, 108, 13r. 5 Masius. Syro-hex. pingit: 
é£oAoÓpeioe. —— M 4 eix é£. abroós ; nescio quo jure uterque. 
** Cod. IV (cum notis ex corr.), Syro-hex. Deest in Codd. 
XI, 15, 16, 18, aliis. 

Car. XVIII. ! Cod. 108 (cum imoráyr, et in textu éxpa- 
vóvÓp). Syro-hex. * 1,23. Joi? eo. — * Cod. 85 
in marg.: karepyáoÓn. bmeráyg eis mpóocmov. * Idem, 
ut supra. Fortasse est Symmachi; nam exquisitior est 
vox quam ut scholiastae tribuatur. Sic Herod. I, 201: 
'Qc Bé rà Kópo xai robro rà &vos xareípyacro, éreÜip5oe Maa- 
* Sie Cod. IV (cum ai- 
roi), Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 108. 
5 Syro-hex. * oot Jhola ea x9 Jh (So .ue. Ad 
&arépecÜa; cf. Hex. ad Psal. xxi. 19 (in Addendis). lix. 8. 
* Sic Cod. IV (sine metobelo), et sine aster. Comp., Ald., 
Codd. 15, 18, 58, 64, 108, 128, Syro-hex. T Sic Cod. IV 


cayéras bm éovrQ moujracÓa:. 
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4, eroe. 


ToUs 4.8 
4, 5. rn sponmm iow wow onom wb 


opor ny3e. Secundum hereditatem eorum, 
et redeant ad me. — Et partiantur sibi illam in 
septem. partes. —O'. ka0à efjoe ie ety. (alia 
exempl. àeAÓeiy?) adríjv. kai óujA0ocav (alia 
exempl. 7/A00y!9) zpàs abróv, kal GiXev avrois 
émrrà uepíüas. ' À. xarà arópa kAopoBosías atróv(,) 
xal j£ovs. mpós né(.) xal épepicavro abr)» els émrà 
pepídas.!! 
5.2330. OX. émà XiBós (alia exempl. vórov??). 


corby YTaY". O'.eríócovra: abrois. — Ali- 
ter: O'. oríjoovrai 3X; rl 70 Opioy 4 asrày.? 
e. nb osa. O'. xAfpoy 3X; &5c 4.1* 
8. aho. Describere. O'. xopoBarfsa.. |. Ol Xoi- 
mof. &ypásyai5. " AXxos xopoypadífjsat. 
"os sach mpi anm vasa sooo s25. 
O'., mopeóca 0e kal xopoBarfjsare T)v vyfjv (alia 
exempl. 3X &iéA0ere. kai 4 mopeóOnre T)v yfjv, 
kal xopoflarásare a)riv!"), kai mapayevrjÓnre 
mpüs ué. "AAAos sopeíÓgre, Bere (8. xopo- 


O'. Vacat. 


. * L] ^ , 
XX kai dmocreAG av- 


e 


(ut ante), Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 108, 
Arm. 1. * Sic Cod. IV (cum notis ex corr.), Syro-hex. 
(sine cuneolo), et sine aster. Comp., Codd. r9, 58, 108, 
Arm. t. ? Sic Ald., Codd. II (manu 112), ITI, 54, 56, 
alii, Syro-hex. 1! Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, r5, 
18, 19, alii, Syro-hex. " Syro-hex. qc 6.9 Y.5. ali 
* AY ei Td elox velo q9oet la9? loco 
: gn Ubi priora, ni fallor, vitiose exarata sunt pro 

q9oco? La qo9? eo» wx. Ad qo o9 
ws Anpolecía, cf. Eccles. vii. r2. Dan. xi. 21, 34 in 
Syro-hex. 3 Sic Codd. IV, 85 (in marg.), et fortasse 
Syro-hex. 35 Sie Cod. IV (cum notis ex corr.), et sine 
aster. Comp., Codd. 19, 58, Syro-hex. M Sic Cod. IV, 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 58, 108, Arm. rz. 
15 Cod, 85. — Cod. 108: 'A. Z. &rypáyrac. 15 Cod. 85 in 
marg. sine nom. U Sie Cod. IV (cum metobelo ex 
corr.), Masius, et sine aster. (cum 3«éAdare) Comp., Codd. 
19, I08. Cod. 58: 9SA6are, mopevÓrre, kal xop. rj» yi. 
Syro-hex. autem: $5» eaX.óo [33)5 * o;2x.o (X) eX, 
quae potius sonare videntur: mopeó8gre (XX) kai Bi&Móere 4 rj» 
yv, kai xepoBargcare abríiv. 35 Syro-hex. in marg. sine 
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[Ca». XVIII. 4— 


Barjcare) ri)» yüw, xal Muypádovres (fort. Surypá- 
Vravres) abri» émorrpádnre mpós. i. 

9. ano" v3s3 nar" ceo on. "kal 
érope/üncav, kai éxapoBárnsav T)v yijv: xol 
elóocav a$Tr)v, kal Éypavyav abvrív. Aliter: 
O*. xai éropeí0naav 3X; ol. dyópes, kai &ujAOov 
els r))v yv 4, kai éxopoBárgsav abr3)v, — kai 
elbocav a)ri)v, kal €ypavav abríájv 4.9 

rbv mme bw. O'. Vacat. Alia exempl. 
X els rv mrapeuBoN)v 4 &y (s. els) ZqAó.' 

10. wm vb voszrns vum comm 
opor». OQ". Vacat. 
'Igeots T3)v yfüv Tois vlois'Lopa:A xarà pepi- 
cuo)s ajrày 4? 

12.]ibzo $m nns-bw. O0". xarà vérov 'Le- 


2 om 


3X xai épépuev éxet 


pix dà (alia exempl. ér??) Boppá. — ' A. pàs 
$pov "Iepixó dmà Boppá.^ 
13.123 mmb nnz-5w mb "wm. 0^7 


6pta. Aov(à érl vórov Aov(à ámà XiBós avrfjs 
(alia exempl. dmà vórov*?) "A. 
Aov(à mpós dpov Aov(à mpós vórov. 

Aov(à mpàs ràv dpov Aov(à els vóroy.? 


UN D'CoyY. O'. Maarapàóf (alia exempl. 


nom.: a209o o (oho! ena) ,5o J33]5 o2 eX) 
* velox. 19 Sic Cod. IV (absente metobelo), Syro-hex. 
(qui legit et pingit: » 3.3 (JA6ov) olo. eoo Jeu) 
et sine aster. (cum é» v5 yj) Comp., Codd. 19 (om. oi), 58 
(cum 5A6o»), 108. 9? Sic Cod. IV (cum e3oza» rj» yi», 
notis & correctore appictis), Syro-hex. (cum metobelo tan- 
tum) * Sic Cod. IV (cum els rjv m. é» Z.:, notis a 
correctore appictis), Syro-hex. (cum «eis Z.), et sine aster. 
Comp. (cum Zvàà), Codd. 19, 58 (cum eis Z.), 108, Arm. 1. 
Verba, é» (s. eis) ZgAà, leguntur in Ald., Codd. III, XI 
(cum els 25xà), 15, 16, 18, ceteris fere omnibus. 9? Sic 
Cod. IV (eum 'Igcois exei), Syro-hex., et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 58, 85 (in marg.), 108 (om. viois ?), Arm. 1 (om. 


émi TÓ Opwo» 
Zi. rà pw. eis 


"pmoó)) 9 Sie Comp. (cum foppá»), Ald., Codd. III, 
IV, XI, 15, 18, 56, alii. Syro-hex. |. cas. *! Syro- 
hex. *]»;, e Qaelt |9Mo lox .). — "5 Sic AM. 


(cum dmà ro) ».), Codd. IV, 15, 64, et fortasse Syro-hex. 
Pronomen abest & Comp., Codd. III, 16, 18, 29, aliis. 
3 Syro-hex. Jja$ E92. lo JjeN$ Jooocel Ves. 4. 
Jie? k$h» lex Jj». jecul c Lux lex 
* Jas M. 


—Ca». XVIII. 22.] 


"ArapàÓ, s. ámà 'Arapá0*) 'Opéx (alia ex- 
empl. 'Eóóàp, s. ' Aó8&p**). 
14. Cvnueb 3p» own SEM. — ED creuit 
; | Qf. xai 


O.eAeDcera, Tà pia, kal mapeAeÓcerat (alia 


limes, et. vertit se ad plagam maris. 


exempl. mepieAeoerai?9) éml T0. uépos — 70 9Aé- 
rov 49 mapà ÜáXaccav. 'À. xad é£eeicera: rà 
Ópiov, xal mrepieAeicerak mpós Apa ÜaXáaans.?! 

15. O"w^ nm np DT3:207DWND3. Of. kal uépos 
T0 mpàs A(Ba dmà uépovs Kapia0faáA. X. 
rà M) mpócormov ro vórov dm' dkpov Kapiattape(u.9? 

"me bn NX".  O'. kal OAe/cerai Ópia 
eis l'acív (alia exempl. rà pia 0aAácons?). 
Z. . . els 0dharcay. 

vyo-os NEM.  O". XC kal eAeioerat 4. éri 
mo»»yfjv55 

16. D3T]2 "à. Vallis filii Hinnom. Of. vémns 
(Ot Xourot dápayyos??) Zovvág (alia exempl. 
vioü ' Evvóu). 

Dà3 "à. O'.T'aíevva. 


€vvóg. 35 


Alia exempl. éri l'ai 


* Prior lectio est in Comp., Codd. IV, r5, r9, aliis, 
Syro-hex.; posterior in Ald., Codd. III, XI, 18, 29, aliis. 
5 Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. IV, r5, r9, aliis; 
posterior in Codd. III, XI, 29, 56, aliis. Syro-hex. $$. 
9 Sic Comp., Ald., Codd. IV, r5, 18, r9, alii, Syro-hex. 
9? Sie Cod. IV (cum notis ex corr.), Syro-hex. (qui pingit: 
-- T BA. mpàós 0. 4). *! Syro-hex. lecsl asso "A 
*]x.? Jh-49 lox $45hewo. Mox e regione lineae, árà 
Ad8ós (lixml) dmà ro? ópovs, Syro-hex. in marg. notat: 
*hamsl je e (er jaxol — *" Idem (cum Kapió- 
ipe in textu): Las e? Lal c! b»o,c2 5. 
Apoc Mojeor. 9 Sie Syro-hex. Duplex lectio, rà 
ópia. ÜaMárars els Tacei», est in Ald. (cum Tat»), Codd. 15, 
18 (cum Taci»), 64. *! Syro-hex. teste Masio. In 
nostro exemplari index est super saa, sed lectio mar- 
ginalis intercidit. 55 Sie Cod. IV (cum notis ex corr.), 
Syro-hex, et sine aster. Comp., Codd. 19 (om. xai), 108, 
Arm. 1. * Syro-hex. «loo oca? (ess. *' Sie 
Comp. (cum 'Exy), Ald. (cum 'E»vóyu), Codd. III, IV, XI, 
15, 18, alii, Syro-hex. (cum ea»s$). Mox pro 'Euéx 'Pajai» 
Syrus noster habet xodá3os (Lasoc?) 'Pajaeiu, invitis 
libris Graecis. * Sie Comp. (cum Tawwàp), Ald., 
Codd. III (cum Ta»), IV, XI (ut III), r5, 18, alii, 
Syro-hex. (cum pe»? «3. Xx.) — ? Sic Cod. IV (cum 
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17. fiy rh. 
éml Boppáy 4. 
CDU TY. O'. él moy)» Baifcapós (alia. ex- 
empl. Zapé, s. Zaués*). 'A. moy] ?A(ov.* 
ribbs-os, O'.éri T'auAdÓ, | 2. ém rà peÜópia. 
D"2TM. O'. Aibauív. Alia exempl. Na6a- 
pe(0 ; alia,' Eóoue(u.9 — Ot Aourot ' EGoue(y.' 
18,19."2» ign Tm rmey mamme 
re» nbyrmwa nnybow ow. Oo. 
Bai0ápaBa dm5 Boppá, kal karaBfjceroak éri 
XX dpaBà, kal mapeAeócera: éml4 55 rà Ópia 
éri vàrov ÓáAaccav (alia exempl. Bai&oyAà*9) 
ám Boppá. 2. «ls Ti)v Te0iáÓn mpàs Boppàr, xai 
karaB5cerat érl rv reBuiba(.) kal karaBfjserat rà Óptoy 
éri rüv &pov BadayAà els. Boppáy."" 
20. mox. O'. rà ópia abrfjs. A. eis rà piov 
abrjs. 9 
21. Y'32. D'Y. — O'. kal 'Apuekacís (alia exempl. 
"Auekkaaeís *)). — 2. kal koiàs Kageís. 
22. OvY33^. — O'. kal Zapá (alia exempl. Zappeiy, 
s. Zeppelp, s. Zapapeíp). 


O'. Vaeat. xal &ekBaAet 


dmó Boppüv), Syro-hex. (absente cuneolo), et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 58, 108, Arm. x. *? Prior scriptura 
est in Ald, Codd. III, XI, 15, 18, 56, aliis; posterior in 
Comp., Codd. IV, 108. Syro-hex. as&a, M». ^ Eu- 
seb. in Onomastico, p. 324: Zapés. Ilpy)) Zaués vAijs Berua- 
piv. "AxóAas" my) jAov. —— * Syro-hex. Jxeoul wx. uo. 
e(lhe&.l). Cf. Hex. ad Ezech. xlvii. 8. 55 Prior 
Scriptura est in Codd. 16, 30, aliis (inter quos 85, teste 
Montef.); posterior in Comp. (cum -yiy), Codd. III (cum 
-pi», IV, XI (cum 'E&eppe), 19, 29 (cum —pei»), aliis, 
Syro-hex. — *' Cod. 85. 55 Sic Cod. IV, et sine aster. 
Comp., Codd. 19 (cum dpapà), 58 (cum 8wXeicera:), 108, 
Syro-hex. (cum &eveisera (e«42 830), ut videtur). — * Sic 
Comp. (cum Bz6ayAà), Ald. (idem), Codd. III (cum Ba&- 
aAayà) IV (ut Ald.) 16, 30, alii, Syro-hex. (cum A» 
Nee: *' Syro-hex. kso .J.:., lox JhsgM. Luo. 
Mage Me? bake &essl hoo Jha9 ex. 
* bna. Huc pertinere videtur Euseb. in Onomastico, 
p.110: ...Zónpaxos els rijv me9iába ; vel, ut, Hieron. trans- 
tulit: * Bethalon, in tribu Benjamin; pro qua Sym. inter- 


pretatur, in campestribus." Of. ad Cap. xv. 6. 55 Syro- 
hex. *(9323) oo? beosMs .j. *! Sic Codd. III, 
IV, 18, 56, alii, Syro-hex. A35. 0. 8 Syro- 


hex. € P jasceo .«». 


9 Prior scriptura est in 
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22, bm. 
Bs64A9). 

23. OWPrn. | O'. kai Alelv (alia exempl. Ave(u9). 

24. Ybyrn *ieyn "D293.  O'*. kal Kapadà, kal 
Ke$:pà, xai Moví. — Alia exempl. xa Kapaà 
"Aupavà, kal Tiv ' Aóve. " AAXos" kal éro(- 
ktov ' Auuovà, kal Tiv ' Aóve(.55 

26. TEST) TTYD3ET) rox. — OO". kal Macenpà 
(alia exempl. Macc$à, s. Mac$&*, xai Mi- 
pàv (alia exempl. Xeóepà*), xai ' Auoxfj (alia 
exempl. Maoecáà, s. 'Apecá*). 

27. n'ow*Ym bem bpm. (O". kal dupà (alia 
exempl. '"Pexéu?), xai Kadàv (alia exempl. 
"IcpQ?, s.'Iepoa3A 9), xai Naxáv (alia exempl. 
OepaAà, s. OapaAá?!). 

28. row yon. O'. kal ZeXgkày, kal OapenM. 
Alia exempl. xal ZeAaeAàQ (s. ZeAaAÓQ, s. 
Z9AaMéQ). 

bo" n"y Dy23. O'. xel l'aBaàÓ (alia ex- 


O'. kai Bmacavá (alia exempl. 


Codd. 56, 58; altera in Ald. (cum Zeupiy), Codd. III 
(idem), XI, 15, 18 (ut Ald.), 29, aliis; posterior in Comp. 
(cum -piuy), Codd. IV (cum -pei»), r9, 108. Syro-hex. 

£0,0. 
18, 56, 58 (cum Ba&), alii, Arm. r, Syro-hex. 55 Sic 
Comp. (cum Aiiu), Codd. III, IV, XI, 15, 29, alii. Syro- 
hex. g.30o3.o. Statim Cod. IV: xal 'Ajpà, xal 'Aópafá ; 
Syro-hex. ,& xo J.9ox.o. 5! Sic Comp. (cum Ka$àp, 
et 'Ad»i), Codd. IV, 108 (cum 'A$wj) Syro-hex. (cum 
e12:30 joexls j.25o) 5 Sic in textu (praemisso 
xai Kapév (Alkapéy, Ald.), xai Ka&eipaupely (Ka8npapueip. Ald.)) 
Ald., Codd. 15, 18, 64, 128. 9 Prior scriptura est in 
Comp., Codd. IV, 16, 3o, aliis; posterior in Ald., Codd. 
III, XI, r5, 18, aliis, et Syro-hex. (cum h-9,20). 8' Sic 
Comp. (cum Ked:pà), Ald. (cum Xe.), Codd. III, IV (cum 
Ke«j.), XI (idem), 15, 18, alii, Syro-hex. (cum Ji 2-2). 
55 Prior scriptura est in Comp., Codd. IV, 108; posterior 
in Codd. III, XI, 29, 58, aliis, Syro-hex. (cum ],2e/). 
9 Sie Comp. (cum 'Pexév), Ald., Codd. III, IV, XI, r5, 18, 
29, alii, Syro-hex. 9? Prior scriptura est in Comp., 
Codd. IV, 15, 18, aliis; posterior in Ald., Codd. III, XI, 
56, 58, aliis. Syro-hex. *..93o. *! Prior scriptura 
est in Comp., Ald., Codd. IV, 15, 18, 58, aliis; posterior 
in Codd. III, XI, 29, 56, aliis, Arm. 1. Syro-hex. Jljl. 
*5 Prior scriptura est in Comp.,.Codd. IV (cum ZeeaM), 
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9 Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, 15,. 


[CA». XVIII. 22— 


empl. l'a8aà6*), "Iapíu (alia exempl. xai móAis 
"Iape(u*^). 'A. 0... xeyuómoAs. 


Cap. XVIII. 4. —éravríoy éuob (sic) 49 8. — 
Tois dvÓpáai 4 — 11. — mpáros 4, 


Car. XIX. 


1.erinpeob pynu—m meo» provo. Oo. 
Tüy viàv Zwpueóv. Aliter: O'. rà Zvpeàv, 
XMoü $v 4 vióy Zvpcàv M xarà. Ófjpovs 
abróy 4 

2. Oomoa ono "rm. O0". kal óyevíón XC ad- 


Tois 4 ó kMjpos abrày 


moe P2€^.  O'. kal Zapuaà (alia exempl. 
ZaBe?) xa) KoAeÓÁp (alia exempl. Mo- 
Aaóá*). 


8. bysib "IT. — Of. kal 'ApseAÁ (alia. exempl. 
' AaepaovAÀ, s. ' AaepoováA*). 


58, 108; altera in Codd. 15, 18, 64, 128; posterior in 
Ald., Codd. III, 56, 71, aliis. Syro-hex. &x3,o. Euseb. 
in Onomastico quasi duas urbes memorat, videlleet P. 330: 


Zeà, $vArs Beriayíy; et p. 34: *AA, &Ajpov Beriapty.— '" Sic 
Ald,, Codd. III, IV, XI, 18, 56, 58, alii, Syro-hex. — *' Sic 


Comp., Ald. (cum sóAes Elapeis), Codd. IIT, IV (cum sé- 
Aes), XI (cum sies 'Apip), 15 (ut IV), 16 (cum xal ai 
mróles), 18 (ut, IV), alii, Syro-hex. (cum ple Jh $306). 
Etiam in Cod. II legitur xal móXes, sed ante xai Tagaóó. 
*' Syro-hex. eju430 haeo .L.). Cf. Mar. i. 38 in ver- 
sione Philox. *' Cod, IV, invito Syro-hex. Masius 
edidit: — évavríoy nov 4. — "' Syro-hex. Deest in Cod. 58. 
Cod. IV pingit: rois —-d»9pác:: (cum notis ex corr.) 
55 Cod. IV, Syro-hex. (nullo cuneolo). Deest in Arm. rz. 
Car. XIX. !'Sic Cod. IV (cum notis ex corr), et 
sine notis Comp., Codd. 19 (cum r&» vió»), 108, Syro-hex. 
Masius notat: * Post nomen Zvpeà» est in mixta editione 
cum asterisco Xj $vAj 4; et deinceps adjungenda sunt 
absque asterisco insuper haec verba, vió» Zuueà» xarà Opove 
abrày," 3 Sic Cod. IV (cum notis ex corr.), Syro-hex. 
(qui pingit Xabrois 6 xAgpos 4), et, sine aster. (om. avrév) 
Comp., Codd. 19, 108. * fie Comp. (cum 2a&), Ald., 
Codd. III, IV (ut Comp.), XI, 15, 19 (ut Comp.), 29, alii, 
Syro-hex. * Sie Comp. (cum MoAaàà), Ald., Codd. III, 
IV (cum -3»), XI, r5, 18, alii, Syro-hex. 5 Prior 


—Car. XIX. 13.] 


4. vana now. O*. xal 'Ep0ovAà (alia ex- 
empl. 'EA60vAà8*) xai BovAé (alia exempl. 
Ba6o/A7). 

6. nib D"23.  O'. kai BaifapáÓ (alia exempl. 
B760Ae8aà0, s. Ba0AaBá0?). 

Jm. — OO". kal ai küpa (A. Z. émaias?) 


avTÓv. 


7.f&^ TY. O''Epeupóv, kai Oo. 
exempl. ' Aty kal 'Peuuávy.? 

s, n&rap jM o"wnmrbm. 0! oco (alin 
exempl. ai sepukókAQ!). — Aliter: Of. 3X: xal 
rücat al éraíAes 4 al mrepuókA o? 

nt wa nbya-y. (O'. fos BoAik mopevo- 
uévov Bapé0. — Aliter: O'. écs BaaX?0 Byp- 
papà! — ropevouévav 'Iapé0 4.1 

10. Dons ixi cr m. Os dor rà Hpasorís 
kAnpovouías ajrOy. ' A. xal f» dpv kAypovouías 
atrày.l5 

10,11. Da nby) ihv. OO". 'Ecclec- 
yoÀÀ (alia exempl. eis ' O&oyoAAà!6) &pia abráv. 


Alia 


UJ 
e ———————M————— 
*. 


scriptura est in Codd. III (cum ZepsovAà), XI, 121, 209, 
Syro-hex. (cum Ja za./) ; posterior in Comp. (cum 'Apevo-), 
Ald., Codd. 15 (cum 'Acap.), 29, 58 (cum —«2A), 64 (ut 15), 
aliis. * Sic Comp., Ald. (cum 'EAéoyAa?), Codd. III 
(cum 'EA6ov3à8), XI (idem), 15 (cum 'EA62Aà), 18 (idem), 
19, alii. Syro-hex.(ut Pesch.): Xle*«. ^ " Sic Comp. 
Codd. IV, 15, 18, alii, Syro-hex. 5 Prior scriptura est 
in Comp., Codd. IV, 108; posterior in Codd. III (cum 
BaifaAgàó), XI, 15 (cum B6. 29, 56, aliis. Syro-hex. 
vice unius urbis duas posuit, Àa3]oo la2X. hoo, silente 
Masio. ? Syro-hex. .]e? .«» .j. ? Sie Comp. 
Ald., Codd. III (cum *Peuuà6), IV, 18 (cum Nat»), 29, alii, 
Syro-hex. " Sic Ald., Codd. III, XI, r5, r6, 18, alii. 
?* Sic Cod. IV (cum notis ex corr.), Syro-hex. (qui pingit: 
Je? 9 e»o3.o2o X), et sine aster. Comp., Codd. 19 (cum 
xal ep.), 58, 108 (ut 19), Arm. rz. 33 Sic Comp. (cum 
BaaAàÓ Brppaónó0), Ald. (cum BaMiÓ Bopagué6), Codd. III 
(cum BaeA6epnpapuó0), IV (cum BaeXcÓ B.), alii (inter quos 
58, cum B. Bzpauà6), Syro-hex. (cum Jike$ ha» M3). 
^ Sie Cod. IV (cum notis ex corr.), Syro-hex. (cum 4.5— 
P Max. ea1/), et sine obelo Ald., Codd. III, XI, 16, 
18, 19, alii. 15 Syro-hex. jxe.sl joo cooch lo .j. 
* oos? JLol. s. 15 Sic Codd. 16, 3o (cum E«oo- 
y), 52, alii (inter quos 85, cum £vs Zap3eió in marg.). 
TOX. I, 
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Aliter : O'. &os Zapeid, X xal mpocavafaívet 
Tà Ópia, avrày 4. 
11. mb. O', :j 0dAacca. Alia exempl. eis 0á- 
'A. mpós ÉáAaccav.'? 
ni2 vim» ny wo. O0" kal Mayo 8à (alia 
exempl. MapaA&?), kal avváde (alia exempl. 
cvvá£e?) émi Boi0apaBá (alia exempl. Aa- 
Bac0é**. 
bri-os Y3p3. (Qf. X kal dmavríoe 4. eis 
Tijv $épayya.? 
12. UU TTWO. — Ad ortum solis. O^. dmrà dva- 
Oi 


Aaccav.!? 


ToAày Bai0capós (alia exempl. Zaypé*4). 
Aouroft $AíovJ5 
1n rov. O'. XaeeXAo0ai0. — Alia exempl. 
XacaAó0 Oaáép.* 
3"D'. O'.éri Qayyaí (alia exempl.'Iaóeé?). 
13.]9p "y "b DWX. 4d Gath-hepher ad 
Eth-kazin. O'. éri l'eBept. érl móNww. Kara- 
céu. Alia exempl. éri I'e00acóip Kaocíy.? 
Di ben TW5n. Ad Rimmonem, qui (ter- 





U Sic Cod. IV, Syro-hex. (uterque sine metobelo), et sine 
aster. Comp. (cum Zapià), Codd. 19, 58 (cum Zap655), 108 
(om. £s). 1 Sic Comp, Cod. 108, Syro-hex. 
P? Syro-hex. * xa lox .j. ? Sic Comp., Ald. (cum 
MapAAà), Codd. III (cum Mapàà), IV, XI, r5, 18, alii, 
Arm. r, Syro-hex. (cum Jilzse). *! Sic Comp., Codd. 
IV, 19, 108, Arm. r. 9 Sic Comp., Ald. (cum -6ai), 
Codd. III (idem), IV, 15 (cum Aa.), 18 (idem), alii (inter 
quos 85 in marg. ut Ald), Syro-hex. (cum M-a-»?). 
33 Sie Cod. IV (cum aster. ex corr.) Syro-hex., et sine 
aster. Comp., Codd. 19 (cum dsavríc«), 58, 108 (cum 
dvamrice)), Arm. 1. ^! Sic Comp. (cum Zayés), Codd. III, 
IV (cum CAMC), 29, 58 (cum Zayai), alii. Syro-hex. b.» 
4x.a. — " Cod.85. Syro-hex. «laxa |o:s? exo. 
Euseb. in Onomastico, p. 322: Záp [Hieron.: Sams]. 2.6. 
jov. ** Sic Comp. (eum XaeeAAaó6aBóp), Ald. (cum 
'AxacaAó6), Codd. III (cum Ba6àp), IV (cum XacceAà6), XI 
(cum XacaXoaBóp), 56, 58, alii, Syro-hex. (cum laX.zo 
$e»1). ?' Sie Comp. (cum 'la$$«), Ald. (cum 'A«), 
Codd. IV, 15 (cum "Ia$«), 64 (idem), Syro-hex. (cum JJa. ). 
?? Sic Comp. (cum TI'edaejip xai Zw), Codd. IV, 19 (cum xai 
ci»), 108 (idem), Syro-hex. (cum e«o J)]o JLLja, -s.). 
Idem ad e«ao JL].9 in marg. pingit: * a«aoc» .j, nescio 
&n pro Graeco NYKACEIC, h.e. vi» (TP) Kacels. 
3D 
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minus) porrigitur ad Neam.  O'. érl 'Pey- 
ueovaà Maapao(é. Alia exempl. émi 'Peu- 
uàv 'AnaÜ0apewvová.9 — 2. eis '"Peguàr ri» ém- 
Q$arr . ; 

14. 3H... O'. éri ' Aud (alia exempl. 'Avva6àv, 
s. 'Evva040?). 


Ds-rien "à. Ad vallem Jiphtah-el. Of. émi 
I'eijajA. Alia exempl. ém? l'ai 'Ieó6ajA.*? 
Z. els. dápayya . .9 
15.Comp rw» nowTS pou Don nun 
jm mmcy-ouno o". O* xai Kara- 
và0, kal NafaàA, xal Zvpoóv, kal 'lepixà, 
kai Baióuáv. Alia exempl. xai KarràÓ (s. 
Korrà6**), xa? NaaAàA (s. NaaAó05*), kai Zeu- 
pàv, kal 'IaógAà (s. 'IeóaA435), xa. BnÓxeéy- 
X mróAes Oó8exa, kal ai küua abrày 4, 


17. üpMnewob act "ub. O'" Vacat. Xreis 
vlois 'Icoáxap karà avyyeveías abráy 4,9 


18-91. 9b. rna nbwyon. | O". "Ie(3A— xai 
Bapeafs.  Potior scriptura? 'Iejpa2A, xal 
"AxaceAó0, kal Zovvi)p, (19) kal ' Adepacip,'? 


9? Sie Codd. IV (cum 'Peuuovà), 16 (cum "Apafapwovà), 
52,alii. Syro-hex. Je) $e3o «9205. 8.. 9? Syro- 
hex *)h3—,2 «as .«e. Scharfenb. in Animadv. 
T. IL p. 32: * Symmachus forte legit ?Rb57, partici- 
pium conj. Pyh. verbi "WB, ornavit, dlustravit; nam 
quod hinc ductum est vocab. TÓ*571 idem interpres passim 
vertit àó£a." Nisi forte vocem Hebraeam ad ^N, /ucere, 
retulerit interpres iste, qui pro "M2 émijarjs posuit in 
Hex. ad Psal lxxv. 5. Certe vox Syriaca non é»jofos 
(I ——A—A, ho2-a-»), sed émipas)s, s. émícwuos sonat. 
*! Prior scriptura est in Comp. (cum 'Avaà»), Codd. IV 
(idem), 15, 18, 58, alii, et Syro-hex. (cum vehe); pos- 
terior in Ald. (cum 'E»va8à6), Codd. III, XI, 29, 1a1 (ut 
AM.). 9! Sic Comp., Ald., Codd. IIT, IV, XI (cum dr), 
15, 18, 58 (cum yi»), alii. Syro-hex. '*alMkgo$ ox. Xx. 
3 Syro-hex. *JLoiX. .ao. Euseb. in Onomastico, p. 158: 
TejóaéA. — dápay£ 'Ed6acX, xAjpov ZafovAóv. 9* Sic 
Comp., Codd. IV, 108. Syro-hex. M. aA. 55 Sie 
Codd. IV, 29, 58. Syro-hex. V X.on. *9 Sic Comp., 
Codd. IV, 108. Syro-hex. 344. —— ? Sic Cod. IV (qui 
pingit X»oXes (8:, cum notis ex corr.) et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 108, Arm. z, et Syro-hex. in marg. 
*' Sic Cod. IV (cum evyyenas), Syro-hex. (cum evyyérea»), 
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kal Zuàv,*! xai ' Avip0,* (20) xal ' PaB890, xal 
Kec», kal ' Aeu?,* (21) xal "Papá, xal 'H»- 
yavvelp,* kal ' Hvaó0à, ka! Bn6$aos.* 


22, "ina xax J2D*.  O'. kal avváqyet rà pia 
érl T'a0Báp (alia exempl. Oagáp**). 'A. xa 
dravrjoe rà ópwov els GaBóp. 


TTO"ETTÉA. — OO". kal éml Zap (alia exempl. 
Zac«epuà*9) xarà 0dAaccav. 


prom smycy-UU oU. O'"Vacat. MO 


Aes ékka(dexa, kal al küuai avrà 4.9 


23. PST. — O*. kai ai kápa« (alia exempl. émaó- 
Acts?) abràv. 


24.w!W703 nob. O'. xc quj visr4 
' Aefjp. P 


25, 26. Uwtn noon. | 0". "E£oextó — kal 
Maacdá.  Potior scriptura: XeAxà6, xai 'Oo- 
Ael? xal Barv,S xal ' Axaào," (26) xai' Ax- 
pex, kal ' Au&0,5 xai MaadA. 


o3 Y2D*.  O'. kal ovváye: rà. Kappijho. 
Z. xai karivrqoev éri KáppsAoy 


et sine aster. Comp. (cum evyyéveav), Ald., 15, 19 (ut 
Comp.) 64, 108 (ut. Comp.). 3 Cf. ad Cap. xv. 21, 
not. 44. * Cod. IV: 'Aódapaig. Syro-hex. pacis. 
* (Cod, IV: Zgé». Syro-hex. 4 Cod. IV: 
Aavépü. Syro-hex. b3]jj. 9 Cod, IV: A€MC. Syro- 
hex. 5j. * Cod. IV: "Ieya»«iy. Syro-hex. uiagte- 
* Cod. IV: BHO9ACHC (sio) Syro-hex. e c9 he». 
** Sic Comp. (cum TaBàp), Ald., Codd. IV, 15, 18, 19, alii, 
Syro-hex.  *' Syro-hex. ash.» jsol e uRso .j. 
Ad GaBip Syro-hex. in marg.: Byóóp ($o/ be»).  '*Sic 
Comp. (cum Zaewà), Ald., Codd. III (cum 3aceua6), IV, 
XI (ut Comp.), 15, 18 (ut Comp.), 19, alii, Syro-hex. (cum 
beoLea) Statim Cod. IV: Brécays. *? Sie Cod. IV 
(cum metobelo ex corr.), Syro-hex., et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 58 (cum ££ xai 8éxa), Arm. 1. Mox post xAgpo- 
vopía (v. 23) deficit, Cod. IV. 9 Sie Comp., Codd. III, 
19, 56, 58, alii, Syro-hex. Duplex lectio, xal ai x. avrév, 
xal al ér. abràv, est in Ald., Codd. 85 (cum «al ai er. atra» 
in marg.), 128 (cum éraiAes sine artic.). 5. Sic Syro- 
hex, et sine aster. Comp., Codd. 19 (cum ré» vié&»), 58, 
108, Árm. rz. 5: Syro-hex. «SN. 5 Idem: e$». 
9 Idem: &a5/. 55 Idem: hsc. 9 Idem: Wa ]:oo. 
59 Idem: eJso;5 *w». ollo .a. Cf. ad Cap. xvi. 7. 


—Car. XIX. 33.] 


26. "irr. 
Zeáp*9). 

27.131 TY3. O'. xal BaifeyevéÓ (alia exempl. 
Bai0óayóv, s. By6069ayáy *). 

Dy poyg ma nyer Owmme um. 
O'. kal 'Exyat, kai dai (alia exempl. kai 
éy T'al 'Ieó0a3A9) xarà Boppav, kal eiaeAcó- 
cera. ópig  Za$0aiBaiÓui, kal 'IvafjA (alia 
exempl. xarà foppáv B0aeuik, kal mopeó- 

Z.. xal éy 


O'. kai TQ 2uóv (alia exempl. 


cera, Tà peÜópia xai «is AvijA9). 
rj dápayy.... els Boppáv eis T3)v KkoiAáóa. 9 
bRDED vx25-bs. Ad Cabul a sinistra.  .O'. 
els Xulanasinb, Alia exempl. eís XafàA 
ámà dpirepáv. 


28. (35) 053) fX).  O'. kai 'EABáw (alia 
exempl.' Àxpáv ; alia, EBpév.* 2.'E830»**). 

29, ^g 53D "rY-TY. Usque ad urbem (quae 
vocatur) Munimentum Tyri. O'. kai &vs T- 
yüs Mac$accàr, kal rày 'Tvp(ov. Alia ex- 
empl. xai éos móAeos Óxvpáparos ràv 'Tvpíov.9* 


55 Sic Codd. III, XI, 15, 16, 18, alii, et Syro-hex. (azs.a.). 
5$? Sic Comp., Ald. (om. xai), Codd. III (idem), XI (idem), 
29 (idem), 58 (idem), alii, et Syro-hex. *! Sic Comp. 
(cum é» Ta«6ajX), Ald., Codd. III, XI (cum Tal xai 'L.), 
15, I8 (ex corr.), alii, Syro-hex. (cum Wo], M25? «x2o). 
*: Syro-hex. in textu: .xoa* Na»? a2, V2.2 
Aelia o bel fle. Haec, xai Tope)cerai (8. 
mopejerat) rà ueÓópia. (8. T. peÜópiov) 'AysA, in textu pro xal 
"IxajÀ habent Ald., Codd. IIT, XI, 16 (cum 'Avà), 29, 30 
(idem), alii, 9 Syro-hex. (ad xal é» Tat): J-eso .av. 
* ase x» Ja»caps; ubi post Diis aliquid excidisse 
videtur. Perperam Masius in Comment. p. 293 Jl12o 
ad 5w'yn aptat, notans: * Symmachus illud ad aquilonem 
Beth-emec in hanc explanat sententiam, ut dicat funiculum 
incidisse in vallis Jephthael partem aquilonarem, atque in 
ANehiel Euseb. in Onomastico, p. 108: Bj 'Euéx. 
paxos* ele Ti)» kodáBa, kApov 'Aarjp. $5 Sic Comp. (cum 
XoBàA), Ald., Codd. IIT, XI, 15, 18, 19 (ut Comp.), alii, 
Arm. 1, Syro-hex. (cum 5a. 2X). *! Prior scriptura 
est in Comp., Ald. (cum 'Aexpà»), Codd. III, XI, 15, 18, 
19, aliis, Arm. rz, Syro-hex. (cum q9enc.); posterior in 
Codd. 16, 3o (cum 'E8pó»), 44, aliis. Statim potior scrip- 
tura, kai 'Poó (ac5), xai 'Auà» (Ald. 'Aupà»), xal Kavà 
(8. Ka»at), est in Comp., Ald. Codd. III, XI, aliis, et 
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Z. kal fes móXAews Óxvpás (s. rereigpérys) Tópov. 
zx. (fort. 'A) » » OXvpoparos Tópov.U? 

29. Oh.  O'. éni 'Iacíó (alia exempl. 'Qcà, s. 
Zmcá*9). 

H2928 bar. E regione quae Achzib spectat. 
O'. kai' AsoXeB. (potius dmrà AB), kal ' Exo- 
(6B. Alia exempl. xai dmà Tob oXowícaparos 
'Ax£eí.? 

30. [yim bre ooy oy atm peem me. 
O'. kal 'ApxüB (alia exempl. 'Auguà"), xoi 
'Aóéx, kal 'Paaó (alia exempl. 'Paé7') 
XX Tróxes  elkoot ó o, kal ai kàüpat abràv 47? 

32. Ghetob "ope 3b. 0 Vacat. XCrois 
vlois Ned0aAel xarà povs avràv 4.7? 


33. DTTO. 45 Heleph. O'. MooMig. Alia ex- 
empl. MecAég."* 


Dx nbn. A quercu in Zaanannim. O'. 
kai MoAà, kai Beoeudy. Alia exempl. «ai 
dm Ópvis '"Evvave(u."* 


Tw. O*. 'Iopóávns. * AAXos*. mpós "IopBáyry. 


Syro-hex. *5 Syro-hex. € qox. .uo. — " Bic Comp, 
Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 29, alii, Arm. r, Syro-hex. 
* Syro-hex. .e» e3ot Jhinaso Jh ex. Joo,o Lun. 
*$o, Lum. Cod. 54 in textu: xal ées móA«os rerei- 
xwpévns (Jh-enzeso Ezech. xvii. 4) rà» Tupiov. $$ Prior 
scriptura est in Comp., Codd. 56, 108, Syro-hex. (cum 
4.4); posterior in Ald. Codd. XI, 15, 18, 29, aliis. 
*! Sic Comp. (cum écra: dzà r. ox. 'Axa(iB), Ald., Codd. III 
(cum 'A(ei$ & manu 125), XI (cum 'Ax£i$), 15 (cum xai 
dzà cx. 'Ax(&B), 16 (cum xal dmó roU ox. AéB. xai 'Ex(8), 
alii, Syro-hex. (cum pa ka,? Ax e»). 7 Sic Comp., 
Ald., Codd. III, XI, 15, 18, alii, Arm. r, Syro-hex. (cum 
]3a.6 (). "! Sie Comp. (cum 'Paó8), Ald. (cum 'Poó), 
Codd. III, XI, 15, 18, alii, Arm. 1 (cum 'Pavó), Syro-hex. 
(cum o )). 7 Sie Syro-hex. (sine cuneolo, cum 
elxoct kal jo), et sine aster. Comp., Codd. 19, 108, Árm. 1. 
75 Sic Syro-hex., et sine aster. Comp. (cum Ne$6aX), Codd. 
19 (cum Nej6aAeiu), 108, Arm. 1. 7! Sic Comp., AK, 
Codd. III (cum MeX$), XI (cum MeoX$), 15 (cum Mec- 
Aeji) 18, alii Syro-hex. (ut Pesch.): a S à 
"5 Sie Codd. 15, 18 (cum —vi), 64, 128 (ut 18). Syro-hex. 
pit Mexs eoo. Btatim Syro-hex. scribit: xai 'ABeul 
(bo37), xai Naxig (pro «5$ corrigendum videtur à), 
xà "laByj (*wo]ima) (es Aaxojg. T5 Syro-hex. in 
3D2 
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34, "im rnm.  O'. év 'A66afáp. 
empl. 'A(avà0 Oafáp." 
PTWOPT!. O'.'Iaxavá. Alia exempl. els 'Inó."* 
[TW iThóP2A3 CO"D. 4b occidente, et in 


Judam Jordanis. | O'. xarà 0áAaccav, xai 
Z. dmó Ovoyày 


X6 loóóa 4 6 'Iopóéyzs.? 
r$ "lota . . 

35. DTE "Sam "W^. Et urbes munitionis : 
Ziddim. O'. kal [af] móAes rexfápes (Z. 
éxvpapárov?!) ràv "T'upíov (alia exempl. 'Acné- 
e(u?*). 

Dp wor.  O'. xai'QOpna0aSaxé0. — Alia ex- 
empl. xa? ' AuuáÓ, kai 'Paxká0.5 

36. T2àYWm iT27N^.  O'. kal ' Appal6, kai ' A paijA. 
Alia exempl. xai ' Aóayl, xai 'Pauá ^ 


37. ym mm. 
'Eépae(.55 

38. UU rna noy-ma en becomes qnm 
Emm rTYDy-vUn O"W.  O'.xai Kepo?, 
kal MeyoAaapip, kal Baif6apà, kai Occca- 
pós. Alia exempl. xai 'Iapiàv, xa Mayóa- 
Au)A 'Opàu, kai Bat£avàÓ, ka Baifoapés? 


Alia ex- 


O'. kai'Accapí. Alia exempl. kai 


marg. *ef$a, lox. —— " Sic Comp. (cum 'A(và£), AM., 
Codd. III, XI (cum Za»ó6) r5, 16 (cum 'A66aBàp), 18, 
alii, e& Syro-hex. (cum 3e.31 les1J). 7 Sic Comp., 
Ald., Codd. III, XI, 56, 82, alii. Syro-hex. (ut. Pesch.): 

aan. 7 Masius in Annot. p. 148: * Cum porro 
deinceps est in libris vulgatis xal ó 'IopBávys etc., suppletur 
locus ex Theodotione in mixta sic: kal Xr$ 'loóda 4 ó 'Iop- 
&áyps etc." Syro-hex. sine aster.: ]?oo X o.) e» 
Pi E libris Graecis Comp., Codd. 19, 58, 108: xarà 
0. kal '"loófa ó 'Iopà. 9 Syro-hex. 54x30. ex .u». 

*])?oo X. 3 Idem: ej£223 .«. 8 Sic Ald. 
(cum 'Acez3dy), Codd. 15, 18 (cum 'Acs3iy), 64, 128 (ut 
18), Syro-hex. (cum (2a). 9: Sie Comp., Ald. (cum 
"Pexxàd), Codd. III (cum 'AuàÓ et 'Pe«xàÓ), XI (idem), 15 
(cum AiuàÓ et 'PexxàÓ), 18, alii, Arm. x (ut XI), Syro-hex. 
(cum lLel$o .Mam.o). —— * Sic Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 15 (cum 'Aàaud), 18 (idem), 29, alii, Arm. x, Syro-hex. 
(cum solio Lsesle). 55 Sic Comp. (cum 'A9pa:), Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18 (cum'ESpa)), alii. Syro-hex. «x3slo. 
*' Sic Comp. (cum "Iepóv, Bnóavàó, et Br&capis), Ald. (cum 
'Epà», 'Opà», Br&avà, et, Gacpovs), Codd. III (cum MaySaAj, 
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3 mróxeis Gexaevyéa, xal al éraóAeis abray 4,9 


39. j7wm ow onhewpb. O' vacat. Alia 
exempl. 3X xarà. evyyéveiav. abrày 4, ai mó- 
Aes, kal al érabAeis abrày.9? 

40. Gmhetoo rr^ mmeOb. — 0". kal r$ Adv. 
Alia exempl. kai rj d$vAfj vióv Aàv» xarà 
Ójuovs avráy.? 

41. onbm xai. O'. rà ópia. 3X: kAgpovopías 4 
avrày 9 

DCMIYUN! TY/T. OO". Zepàó, kal'Acá. Alia 
exempl. Zapaà, xai ' Ea0a6A.9! 

Uo 7CYM. OX. [xal]? móXes Zaoppas (alia 
exempl. Zapés99). 

42-45, fio-nay —pabyvh. | O/. kal ZoAapiy — 

. xall'é0peuuáv.  Potior scriptura: xal ZaaA- 
aBelv?* xal 'IaaAàv, 5 xal 'Ie0Aà, (43) xal 
AD àv, kal Oaurà,? kal ' Akkapàv, (44) kal 
"EAX6exà, 9 ka? l'aBa6àv, ka) BaaAo0, (45) kai 
'Io90,? xa? BavnBapàx,'? kai l'eópeuuáv. 

46. pm Vip "5h. O'. xai. dmà 6aMaons 
("AAAos xal jBaral?!) 'Iepákov, 3X kal 'Hpex- 
kdy 4,10 


Baiaóàó, et Gacpoi;), XI (cum Gacpo?s), 29 (ut. XI), alii, 
Syro-hex. (cum Ms. h.20 .poiso Sleaioo «92e 
AX ho). "' Sic Syro-hex., et sine aster. Comp. 
(cum 3éxa xai évvéa), Codd. 19 (idem), 58 (add. in fine xarà 
cvyyereías abrüv), 108 (ut Comp.). — ** Sic Syro-hex. (qui 
pingit: » ooo? Late, X| (sic) eleze] 9), et sine 
aster. Comp. (cum xal aí sóXes), Codd. 19, 108 (cum xai 
éraiAes). 9! Sic Comp., Codd. 19, 108, Arm. 1. Syro- 
hex. in textu: xai rà A. xarà 8. airó»v; in marg. autem: 
* a5? JA rf. * Sic Masius (cum rijs xA.), et sine 
aster. Comp., Codd. 19, 108, Arm. rz, Syro-hex. ?*! Sic 
Comp. Ald., Codd. III, XI (cum 'Ec6aàA), 15, 18, 29, alii, 
Syro-hex. (cum *wleMalo |»3,)  *'Copula deest in 
Comp. (cum só&s), Codd. II, 15, 16, 18, aliis, et Syro-hex. 
?: Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 29, alii, Syro-hex. 
*! Sie Comp. (cum —i»), Cod. 168 (cum -yei»), Syro-hex. 
(eum c2). *5 Syro-hex. «e|. o. 9 Idem: 
?' Idem: hielo. Ed. Rom. 6ay»a6á. 


d Idem: "nara" p 7 Idem: 


—Car. XX. 6.] 


47-49. impowib co pr "un owm. 
O'. abrg 3j kAnpovouía QvAfs viàv Aàv xarà 
Ófuovs a)ràv, al móXes abráv, 9 kal al kGpat 
avrüv. xal ok éféÜMwyav ol viol Aà» rà» 
"Anoppaiov Tv ÓMBovra abro0s év rQ Óper 
kai ok elov aDro)s ol ' Auoppatoi* karafjvat 
els T)» koáóa, kal CONwrav 95 dm abr&y 9 
TÜ piov Tíj$ nepídos a?ràv. kal émopeóÓncav 
ol viol Aàry, kal émoXéugoav Tr)v Maxis, kal 
kareAÁBovro abr)v, kal émárafav a)$r)v 6 
cróuar: naxaípas kal karoknoav abr), kal 
ékáAecav TO Óvoua a$Tjs Aacevóáv. xai ó 
"Anoppaíos bméuewe ToÜ karowkeiv &y '"EAóQ 
kal éy ZaAauír xal éBapóvOg ! xelp Tob 
"E$paig ém' a$ro)s, kal éyévovro abrois eis 
$ópov. kal émopeóÓncav éuBarebca. Tv yüv 
karà T0 Ópiov avràv. — Aliter: O'. 3X kal é£5A0€ 
TÀ Üpiov viày Aày ám ajróv 4"  — abry 5$ 
kAnpovouía $vXjs vióv Aàv karà Ófóuovs av- 
TOV, al mÓAeis, kal al kànat ajrày. kal oUk 
é£é0N av ol viol Aày Tóv' Auoppaiov àv ÓM- 
Bovra ajro)s év TQ Üpev kal ok elov ajroUs 
karaBfva. els yfv KoAAà0,9 xal &ONiBoy ém' 
a/rüy TÜ Ópiov Tíjs pepíüos ajrGy 4.99 xal 
émopeóOnaav ol viol Aày, kal émoMéuroav Ti]v 
Aeaip,! xal kareAáBovro abri)v, kal émá- 
Trafav a)r)v €v crógar. paxaípas, 3X kal 
karekAnpovóunaar ajbriy 4 kal karókncav 


et sine aster. Comp., Codd. 19, ro8. 15 Pronomen 
deest in Ald., Codd. III, 18, 44, 64, Arm. r, Syro-hex. 
(ut infra). 1^ T)eest oi 'Auoppato: in Codd. 52, 53, 209, 
Syro-hex. (ut infra). 35 Pro fa», (uBov legunt 
Ald., Codd. III, XI, 15, 16, 18, alii, Syro-hex. (ut infra). 
1*? Scriptura ér' avrà» est in Ald., Codd. 16, 29, aliis, Syro- 
hex. (ut infra). Y" Sic Syro-hex., et sine aster. Comp. 
(sine dz" ab&ráv), Codd. 19, 58, 108 (ut Comp.). 19 Sic 
(pro eis rjv xoAdBa) Codd. r5, 64, Syro-hex. (cum 34) 
JLoxker) In Hebraeo(Jud.i.34)est DOY?. — ! Haec 
omnia obelis jugulat Syro-hex., qui tamen pingit: —— air 
$4 xAgpovouía— — al. móAes x. r.é, sine cuneolo in fine. 
1? Sic Comp. (cum Aecé»), Ald., Codd. III, XI, 15 (cum 
Aecip), 18 (idem), 56, alii (inter quos 85 in marg.), Syro- 
hex. (cum J). T"! Sie Syro-hex. et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 108, Arm. r1. M$ Sic. Comp., Ald. 
(cum Aecevbà»), Codd. III, XI, 29, 56, alii Syro-hex. 
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ajT)v, kal éxáAecav T0 Óvoua a$ríás A«ociv 
Aày! X xarà 70 Üvoua Aàv roD marp)s av- 
Tüyv. (48) abrm 7) kAnpovouía $vAjs viov Aàv 
karà cvyyéveav ajráv, al móNes abra, kai 
al émaíAes a)$ràw (49) kal evveréAecav Tob 
kAnpodoriaat T3) "yv els Tà Ópia abríjs 4.* 

49. TIDFB. — O^. kipoy, A. E. aporoplas.* 

51. YoNC-DN porn Yon. O*. kal éropeÓ cav 
éuBareóca. T)v y$v. 
Üapepicas T)» yi».!5 

Cap. XIX. 9. t7 $vAgs 4&.*— 5o. — fj éeriy 4&1? 


», ^ 
À. xal ewveréÀecap ToU 


Car. XX. 
2. 3b XD.  O'. &óre (alia exempl. add. oui» !). 
3. nyT oa. Imprudenter. O'. Vacat.. 3X: dvev 
mppovoías 4? 

cw owio wopob. On ai nées 4 dvya- 
Sevrfjptov, — kal oóx droÜaveirai ó $ovevris 4 
bmÀ (alia exempl. dmà*) roÜ dyyyworeóovros TÀ 
alua, — os dv karacrf évavríoy Tíjs ovya- 
yoyfüs eis kpícu 4.* 
DÜ^ DJ7WPM.—D)).  O'. Vacat. Alia ex- 
empl. xa] $eógera: eis uíay r&y móAemv Toó- 
Tov, kal oTfjoerai éml Tiv Üópav Tíjs TÜAmgs 
Ts TÓAcos (A. éy r$ dvoíypar. Tis mUÀgs Tis 
móAews"), kal AaAfjce: év Toig dol Tàv Tpe- 


4-6. 


Y pod. 95 Sic Syro-hex. (cum ovyyeveías), absente 
cuneolo, et sine aster. Comp., Codd. 19, 58 (om. a&rg— 
cvyy. ajróv), 108. "4 Syro-hex. € Jlolzs .«e .j. 
15 Idem: e]s.9 ex Sao f. 15 (od, IV, 
invitis Masio e& Syro-hex. —!'" Masius, invito Syro-hex. 

Car. XX. ! Bic Comp., Codd. 15 (cum yi»), 18 (idem), 
19, 64 (ut 15), 108, Syro-hex. Mox ro) dvya&evrnpiov 
(l.ooz*. M29), ut videtur, Syro-hex. ? Sic Syro-hex. 
(cum * JL o2... JJ X), et sine aster. Comp., Codd. 19, 108. 
* Sie. Ald., Codd. III, XI, 16, 57, 58, alii, Syro-hex. (qui 
post ele xpicw male repetit dmó ro) dyxywrevovros X ró 
alua 4 (sic)). * Sie Masius, concinente Hebraeo. Syro- 
hex. male pingit: —- xai écovra: ópiv —— al móXes — els. xpi- 
cw 4. Haec autem, ées à»—xpicw, desunt in Comp. 
5 Syro-hex. (cum. éri rj» eíco3oy (Ja.S30 *-».) in textu): 
* Je? Jl: J.bas d. 
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a fvrépov Tfs TróAeos éxeíyns To0c Aóyovs aProi" 
kal émiarpésyovaw aPràv jj evvayey)) (1192 
pro TTYYy) Tpós ajToDs (Z. xdi mpogOéCovrat 
(8. mpooMjprovrat) abràv. els riv sróNw mrpós abrois*) : 
xal Óócovciw a)rQ Tómov, kal karowjoe: uer 
ajrÓv. (5)kalóre ÓUó£ex ó dyxiaresov 70 alua 
ómíco ajroU, kal ob avykAeíaovat (A. Z. xai 
oix éxBócovci (8. mapaBácovai)"), Tüv $ovebcavra 
év Xxeipl abroü, Or. o)k cióos émárafev Tv 
mAgcíoy a/ToD, kal o pucÀv ajrós ajrüv dm. 
éx0s kal rífjs rpírus. (6) kal karowjoe &v Tj 
TóA«i ékelyy &og arfj karà mpóawrov Tfjs avva- 
yoyfis els kpíaiw, &ve dmoÜávn o iepeUs ó uéyas, 
üs écrai év rais f)uépaus ékelvais. Tóre émi- 
cTpéNre. ó d$ove)s, kal éAeócerat ps Tl)v 
TÓóNw abro, kal mpüs Tüv olkov abroD, kal 
vpüs TmóAw ÓÜev Éjvyev ékeiÜev? — Alia: xal 
$eb£erai eis uíay àv móAeov robrov, kal aTí- 
ceroi éml rfj$ Übpas Tfjs TÜA«s Tí mÓAeos, 
kal AaAfjset év eoi Tàv Tpealvrépov rfjs mó- 
Aeos To)s Aóyovs a/rol* kal mpoaá£ovoiv abrüv 
Tpis éavràs ai móAes, kai Óócovsw avrQ 
Tómov, kal kaÜieira: uer' abrüv. — (5) kal órav 
Gin à dyyiorejov TO alga Ómíoo abroD, o) 
cvykAeícovaiw avrüv eis xXeipas avro, Ór. &v 
&yvocía émárafev Tüv mAmaíov a/roD, kal ov 


* Syro-hex. * (eol. Jiis 3n. corsa anso uo. 
? [dem (cum oi pro xai ob in textu): .eojsaxa Sas Jlo .ao .j. 
* Sic Comp. (cum &ió£g. . xal rpírgs . . mpós riv mvAgv abroi.. 
xai mpós rjv móXw 60e»), Codd. 19 (cum 8io£p .. dró x6cs.. 
xai elgeAeicera: els rj» móAw), 108 (cum &o£n . . dm exis 75s 
rpírzs), Syro-hex.; necnon (om. rjs m/Ass) Ald. (cum js 
TóAeos avro .. roUs Aóyovs rovrovs . . kal rpírgs . . €os àv oj. . 
6 dovevaas . . elaeAevceras eic. rj» móA), Codd. III (eum robs 
Aéyovus rovrovus .. xal óri Buóferak . . éy. Tj) Xeipi . . kai mpérgy .. 
6 $orevcas .. éAebcerat els r)» móuv), 15 (cum dm éyÓés vjc 
rpírys .. kal mpós rjv móXw ó8ev), 16 (cum deófovrai. . robs 
Aéyovs rovrovus . . óri Oubfec .. év. vj xeip .. 0. Qovevris . . &Aei- 
cerai els rj» nó. . mpós Tiv móNw. ó6ev), 18 (cum dr éx6és 
3 rit rpírzs), alii (inter quos 85 in marg. (cum rois Aóyovs 
Tovrovs . . ri Guofei . . dy rf) xeipi . . abrüv abróc . . ó $ovevcas .. 
kai €Aevceras els rj» mów), praemissa rubrica: Taura éjpero 
€v rois O ánóAvra; h. e. judice Montef., absoluta, nec obelis, 
asteriscis, aliisque notulis distincta). ? Sie. (exceptis 
mendis et variantibus levioris momenti) Codd. 44, 54, 55, 
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piv jv aórüv dm éxOts ?) rfjs vpírns. (6) xai 
kaÜ.etra, év. Tfj móAe. ékeíyy &og dv karaarfj 
évámiov Tíjs acvvayoytjs €v kpíceu, kal Cos ToO 
dmoÜaveiv Tür Í[epéa Tüv uéyay, Bs éà» j &v 
rais ?)uépaus ékeívaug,  Tóre émiarpéxyet ó Qoveo- 
cas, kai éAebaera, eis mróNuv ajrob, kal mpüs TÓv 
olkov ajrob, kal r)v óAw 00ev &Qvyev éxeibey? 

7. 3?)8 rmn. — O'. kai Tiv móNw ' ApBéx. 
Of Xorroé | kai rjv KapiatapBé.! 

8. Xn nmws rv. Of. &&eke. — Alia exempl. 
'Iepixà M dm' ávaroAàv & &Óoxay. 

nümoNaOTDNY — O'. kal 'ApnuóÓ (alia exempl. 
Tiv '"Pauá0?). 

(p oi) yiog-mim. — 0". kal c)» T'avAv (alia 
exempl. l'eA&y??). 

9. ITTYO!T "Y. Urbes constitutionis (constitutae). 
O'. al móX&is. al éríkNqrot (" AAAos* al rijs evva- 
yeris!) 

1122. O'.maíovri. — Alia exempl. mará£avri.'* 
Cap. XX. 7. kal ?X rjv 4 Zvxéu.* 9. abrai 
X 9cav 47. rois XX mrácw 4 viois.'? . —eis xpísu 4.1? 


Car. XXI. 
2. VT 0305. — O'. kal rà mepiemrópia. X abróv 4) 
(Z-) xal rà mpoácereta asróv.? 


14; 16, 134. 9 Syro-hex. ha ?a.8o Joco? rd 
* w55/. * Sie Syro-hex., et sine aster. Comp. (cum 
&bexey), Ald., Codd. III, XI (cum dmó d».), 15 (cum xai 
€0exay), 16 (cum xarà 'Iep. ámà dv. &Boxev), 18 (ut, XI), 19 
(cum drà dv. 8oxe»), alii, Árm. 1 (cum dz' dv. 'Iepiyó &8oxa»). 
3? Sic Comp., Ald., Codd. ITI (sine artic.), XI (idem), 15, 
16 (ut TIL), alii, Syro-hex. 3 Sic. Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 15, 18, alii (inter quos 85 in marg), Arm. 1, 
Syro-hex. ^ Syro-hex. in marg. sine nom. o 
*]h-aa-15$. Crediderim esse Symmachi, coll Hex. ad 
Psal. Ixxiii. 4. lxxiv. 3. 355 Sie Codd. 16, 18, 30, alii 
(inter quos 85, cum saíovr; in marg.). — !* Syro-hex. (qui 
pingit: panacm.o X). Sic sine aster. Cod. 58. Y Idem 
(sine cuneolo). Sic sine aster. Comp., Codd. r9, 108. 
? [dem (cum * ooaX. X). Sie sine aster. Comp., Codd. 
19(cum ma:i), 108, Arm. r. — ? Masius, invito Syro-hex. 
Car. XXI. ! Sic Masius, et &ine aster. Comp., Codd. 16, 
30, alii (inter quos 85, cum rmpoáoreia in marg.), Syro-hex. 
' Syro-hex. in marg. sine nom. Jhzis,s peo? j-2.5o 














—Car. XXI. 22.] 


3. ononz. 
dx víje kAgporopilas ubrüv. 
4. o3. Of. kxAgporí.  "AXXos*. Già. kMjpov.* 
5. Obi nhe». Q'. éx 7s 3X ovyye- 
veías 4 dvMs "Eópoty.* 
6.].3.  O' T'e&cóv. Alia exempl. l'ypcóv.? 
U3Ut-7605 nhebobo. O/dmb ríe X evyye- 
veías 4 $vAüàs "Iwcáyap" 
9. proc "23 ne rTrmmT *»3 nee». O^. 
QvA) viàv 'Ioóóa, kai j uM) viv Zvpeàv, 


O*. éy rQ karakAgpovouetv.. 'A.O. 


3 


— kal ámb ríjs $vAfjs viày Beviau(v 49. ' A. 2. 
dmó rüs dwAás vió» 'loóÀa, kal dmà rás dwAZs viàr» 
Xvpeóy.? 


ota JODM WwOpYTWÜM. — OO". kal émekAíÓncav 
X év óvópari 4? 
airàs éy óvópari.!! 
10. Pr WTM./— O'. 3X kal éyévovro 4 rois viois.? 
rub own. 0.8 kMipos SC mrpéros 4.15 
11.720 "28.  O'. usrpóroxw. rüv 'Evák. Oi 
Aourot: roü marpós "Eváx. 
mewYm-nwY. O0". rà 8Pomepimópia M; aj- 
ríjs 4.15 za 


* À. ot éxáAecay (8. émrexdAenav) 


x. kal rà mpoágreia . . 
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13. »D2. O'.éekev. Aliter: Of. 3X &&axav 4. 
vbpo THUWTDW.  O*.o n) móuv. dvyadevrü piov 


(alia exempl. $vyaóevrgpíoy!9). 2. . eis xara- 
$vyiy.? 

14. yÀomN.."m. O' ADàpu.. Tegá. Alia 
exempl. 'Ie02p? , ,"Ec6euó.?! 


15. |n. €. Tea. 
péye mn. Or 
' À. (xal) rà mepurmrópia. (aorfjs). 


Alia exempl. 'QAóy.? 

kal rà á$opipuéva abr. 

Z.. (xai rà) 
mpoácTeia. (aiT5s).9 

16. DO" DW..py7mmW.  O'".'Acà .. Tav. 
exempl. 7i» 'Aty**, , r3» 'Ierrá.5 

17.723. O'. Ta660. Alia exempl. T'agé.** 

18. woby- DW. O'. légaAa. Alia exempl. 7?v 

" AAuóv," 
pow WW. O'. d$ móNs Ty iepéov (alia ex- 


'A. X. móNes  kAMjpov 
2 


Alia 


20. 
empl. ópíov*5) abróv. 
ajrày, | O'. O. :j mis rày (epéov avrà. 

91. cv Um. O'. Vacat. X év TÓÀ pet 

"Edpaiy 45 

.WUao-ns cw3p7DNY. O0". Vacat. — Alia 

exempl. xal 1)» Kaflcaciu, kal Tà ájopipuéva 


Tà Tpis ab7j.?! 








* (hie). Cf advv.1r, 15. — ? Syro-hex. 
*.9oxo? Jlolz. ^ *Cod.85 in marg. ^ 58icSyro- 
hex., et sine aster. Codd. 19, 82 (cum evyyereías in marg.), 
108, Árm. 1. * Sic Comp. (cum r'epeà»), Ald., Codd. III 
(cum Ivypoóp), XI, 19, 56, alii, Syro-hex. ? Sie Syro- 
hex., et sine aster. Comp., Codd. 19 (cum 5s c. r5s $.), 
82 (ut ante), 108, Árm. 1. 5 Obelus est in Syro-hex. 
? Syro-hex. ]y. exo ]too2? L-i5? Ja exo Y 

* ont L2: 1? Sic Syro-hex. (qui pingit: x&v 
óvópari, kai éyévovro, sine metobelo), et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 58, 108. ! Syro-hex. e? 96-5? eo 4l 
* a2. 33 Sic Masius, et sine aster. Comp., Codd. r9, 
58, 108 (cum éyévero), Syro-hex. 3 Sic Syro-hex. (cum 
P .so.-o X), et sine asster. Comp., Codd. 19, 58, 108, 
Arm. 1. * Syro-hex. € alt? oooslt Joc eo. 
15 Sic Syro-hex, et sine aster. Comp., Codd. 19, 108. 
" Syro-hex. e JAcizes peor]-moo .«. "Sic Syro- 
hex. (cum metobelo tantum), et sine aster. Codd. 55, 108, 
Arm. 1. Vox deest in Ald., Codd. III, 15, 18, 58, 64, 128. 
15 Sic Comp., Cod. 108, Árm. 1 (cum $vya3evrgpíov). Syro- 
bex. j.oor*. he»s. — Ü Syro-hex. ejaca, han «o. 


:» Google 
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? Sie Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 16, 18, alii, Syro- 
hex.(cum the). —— ?' Sic Comp. (cum 'Ietiió), Codd. III, 
XL 29, 53, alii, Syro-hex. (cum aseNa/). ?' Sic Codd. 
III, 16, 52, alii, Syro-hex. (cum (eX). Mox haec, xai 
vj» Aafip, kai rà d$. abrj, desunt in Cod. 108, Syro-hex. 
33 Cod. 108. — "^ Sic Comp., Ald., Codd. III (sine artic.), 
XI (cum Nat»), 16 (ut III), 18, alii, Syro-hex. (cum e»). 
*5 Sie Comp., Ald. (cum "Ieryà), Codd. (III hiat), XI (cum 
"lerrà»), 18, 29 (ut XI), alii, Syro-hex. (cum. e»). 
*' Sic Comp., Ald., Codd. III (cum rage), XI, 29, 56, 
alii Syro-hex. (cum * Sic Comp. (cum 
'EAuóv) Ald. (cum AAauà), Codd. IIT, XI, r5, 18, alii, 
Syro-hex. (cum (&3&3».). ?* Sic Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 16, 29 (in marg.), 44, alii, Arm. r, invito Syro- 
hex. 9? Cod. 85, teste Montef. (Ad Aquilam móus pro 
TóÀes exscripsit Parsonsii amanuensis) Syro-hex. affert : 
'A. 3. gMjpov airáv (oot jan91). 9 Sic Syro-hex. 
(qui pingit: é» rà ópe. X'Edpaty 4), et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 58, 108, Arm. r. Statim xai rj» l'a(ép Ald., 
Codd. III, XI, 29, 30, alii, Syro-hex. 31 Sic Comp. 
(cum Kafeiy), Ald., Codd. III, 15 (cum Kafealy), 19 (cum 
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23. finga..NpmbM. — O', "EAxofaip . . eebáv. 
Alia exempl. 'EA6exó?? , . Il'eBeÓdoy. 
25.y!h D3. O'. 'leBa04, Alia exempl. I'eó- 
peupóv; alia, Baioáy.^* 
27. ono nhecen. O'. 3X rois avyyevéas 4 ois 
A evírais 5 
mh vopo Cy-DH. — O". màs móAes Tàs 
d$oepicuévas Toi$ $oveócas:.. ^A. ràs mwóAes 
$vyaBevrüpiov ToU Qorevroi.99 
TTWYÜP2.  O'. Bocopáv. Alia exempl. Bee- 
a Oecpá 
28. rr. ep. O'. Kwàv . . AcBBá. 
exempl. Kiciàv*? . . Aagpá0.9 
29. TOW. O'.'Peuuá0. Alia exempl.'Iepuá0.*? 
D"3 PyTD. 0 O'" kal cgrpyhs ypapgéírev. | Ot 
Aourot- mqy))v l'avv(y.* 
30. yay ..Dwtio. — O^. Baeeàv . . AaBBóv. 
Alia exempl. MacaàA* . .' ABósy. 


Alia 


Kajucép), 30 (cum Kaflcaly), alii, Syro-hex. (cum ye ). 
3* Sic Comp. (cum 'EMéexà), Ald., Codd. III, XI, r5, 18, 
29, alii (inter quos 85 in marg. cum 'EA6exoéu), Árm. r, 
Syro-hex. (cum JaXl). 9! Sic Comp. (cum r«e86à»), 
Ald. Codd. III (cum rag«0à»), XI, 15, 29, alii, Arm. rz, 
Syro-hex. (cum eM-aa,). — * Prior lectio est in Comp., 
Codd. 15, 64, 108, Syro-hex.; posterior in Ald., Codd. III 
(cum Bai£cà), XI, 18, 29, 30, aliis. 55 Sic. Syro-hex. 
(qui pingit: |, GS. Jenae, X «2 &a.), et sine aster. Comp., 
Codd. 58 (cum evyyeveic), 108 (idem), Arm. x. — ** Syro- 
hex. elJla-3-o* Lzoozs. A» Jf iienM .J. 8 Sic 
Comp., Ald. (cum Beecópà), Codd. III (cum Beedapà), XI 
(cum BeesÓapà), 15, 18 (cum -pà») 29 (ut XL), alii, 
Arm. r (cum Beeorapá). "Pro BeeoÓpà legit Syrus 'Acta- 
pà8 [losh.en-s. Syro-hex. et Pesch.], quo nomine urbs ista 
nuncupatur in Paralipomenis [1 Paral. vi. 71]; verum non 
censeo illud esse mutandum. Nam et Eusebius in Locis 
[p. 102] appellat urbem hanc Beesthra [Beectapá] "—Ma- 
stus. 3$ Sie Comp. (cum Kec«à»), Ald., Codd. III, XI, 
29, 58, alii, Syro-hex. (cum eo). 99 Sic Comp., Ald. 
(cum Aa88à0), Codd. III (eum A«8pà6), XI (cum AaBpo0), 
15, 29, alii, Syro-hex. (cum 155). *' Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI (cum "'Iepuso?6), 15, 29, 58, alii, Syro-hex. 
(cum lexoL,). ^ *' Cod. 85 (cum mmyawíp). Syro-hex. 
*pX— eM loi? exo. Cod. 58 in marg.: wai nj» 
spy)» yaryppáraw (sic). * Sic Ald., Codd. III, XI, 18, 
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32. Ep.."N* nbn. O'. Neuuà6 . . Oeppóv. 
Alia exempl. 'Eua085p** . . Kap0dy.'5 
33. peu. O'. Vacat. 3X xal rà djopiopuéva 
Tà mpÀ)s avraíis 4.9 ) 
34. WYw2..0y32.  O'. Maàr .. Káóys. 
exempl. 'Iexvaàu . . Kap0d.' 
35. Y] 30-Di» DD TDM. — O0". Vacat. M kal 
Tv Aapyà, kal rà mepiomópia, abríjs 4.9 
oorm-ns. O'. kal ZeAAÁ. Alia exempl. xa 
T)v NaaAéA. 
O'. — kal mépav (alia exempl. móAeis 9!) ro6 'Top- 


Alia 


Oávov To xarà 'Iepryà (alia exempl. "Iopó&vov 
T)» 'Iepiyà, s. 'Iopódvov 'Iepixà9)) éx rüs. $v- 
Afjs 'PovB3v, rv móNwv 70 $vyacvrüpwv (alia 
exempl. roü $vyaóevrnpíov5?) rob $oveócavros, 
T)v Bocóp év rfj épüue* Tv Micó (alia ex- 
empl. épjue 7j Micàp**, xal rà mepuarmópia 
abrfs kal T)v 'la(?)p, xal rà mrepiamópia. ai- 
Tfs* kal r)v Aekuàv (alia exempl. Il'eóràv 5), 


29, alii (inter quos 85 in marg.), Árm. r, Syro-hex. (cum 
*wohas)  — * Sie Comp. (sine artic.), Ald. (cum 'A834), 
Codd. III, XI, r5, 18, 19 (ut Comp.), alii, Arm. zr, Syro- 
hex. (cum. o, 9.). * Sic Comp. (cum 'Ay.), Ald., 
Codd. III, XI, 15, 16, 18 (cum Aiy.), alii, Árm. zr, Syro- 
hex. (cum $o?h. xn»). 55 Sic Comp. (cum rj» E.), Ald. 
(idem), Codd. 15, 18 (cum rj» Kapóà), 64, 128, Syro-hex. 
(cum xai rj» Kaópá»). ^ * Sic Syro-hex. (cum (olo. 
pro rà mpós avrais), et Sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 85 
(in marg.), 108, Arm. rz. *' Sic Comp. (cum "Iex»ày), 
Ald., Codd. III (cum 'Exày), XI (ut Comp.), 15, 29, alii, 
Arm. 1 (ut Comp), Syro-hex. (cum . *$ Sic 
Comp. (cum Kap:/à),' Ald. (sine artic.), Codd. III (idem), 
15, 18 (cum Kapo6à), alii, Syro-hex. (cum Kapóávy). ^ * Sic 
Syro-hex. (qui pingit: Xxai rjv A. kai rà m. airís xai rj» 
N. xai rà m. abris 4), et sine aster. Comp., Ald., Codd. III 
(om. xai rj»), XI (cum xai Aepxà), 15, 18, alii, Arm. 1 (cum 
Aeuyá). 9 Sic Comp., Ald. (cum AaioX), Codd. III, 
XI (cum NaoAà»), 15 (ut Ald.), 18 (cum xal rà AaAoJ), alii, 
Syro-hex. (cum N& o»). 5 Sic Comp., Codd. r9, 108, 
Syro-hex. 53 Prior lectio est in Comp., Codd. 15, 18, 
19, aliis; posterior in Codd. 16, 30, 52, aliis, Syro-hex. 
(cum exslt e1o.1). 585 Sic Codd. 15, 16, 44, 54, 
alii, Arm. r, Syro-hex. 5 Sic Ald., Codd. III, 54, 56, 
alii, Syro-hex. (cum $eas$ ]:5,325). 5 Sic Comp. 
(cum Keàcó») Ald. Codd, III, XI, 29, 108 (ut Comp.), 
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kal rà mepiamópia. ajrfjs* kal rv Madà (alia 
exempl. Mac$&*9), xal rà mepuamópia, adrfs 
móA«s Técaapes 4,9 

36. OUurTo"DWM. — O'. rjv Kapív, Alia exempl. 
kai T)v Mavaiy.* 

38, O"wyu cphevob "39 «b omo: 
en5n DÜnBUm5. O'. máca: al móXes rois 
viois Mepapl karà Ójuovs a)rày TYy karaAe- 
Aeipuévov (alia exempl. rote karaXeAeiuipévois 9) 
ámb Tís $vMjs Tfs Aeví, 2. nácav al. móAeis 
abra. rois vlois Mepapi xarà rjv cvyyévetay abróv, rois 


Aourois rs awyyeveías ràv Aevirüy. 


40. Fr. ]- O'. X otros 4 mácaig 
O'. — kal cvveréAeacv 'Igaots Opepícas Tv 
yüv €v rois ópíois abróv (alia exempl. ar5s9) 
xal &Qekav oi viol 'lopajA pepíóa TQ 'Inoot 
&ià mpócraypa (alia exempl. xarà mpócraypa ; 
alia, &ià mpocráyuaros9) kvpíow éOokav abrQ 
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dpei' Epafu: kal oxo8óugaev 'Inaoós T)» róAw 
(alia exempl. 7?» zóXw 'I5e00$95), kai dknocv 
ty airjy kal &AaBev 'Inaots Tàs uaxaípas às 
merpívas, év als mepiérepe To) vios 'Iopa3À 
To)s yevouévovs €v Tjj 00 &v Tfj épáuo, 3Xt óri 
ov mepierpÜnoav &v Tfj 6prjuo «9 — kal &0- 
kev a9ràs €v Oauvacaxáp (s. Oauvacapáx) 49 
42, v2)57-wiw b53.  O'. ka6ór dpore. | Ot Xoi- 


Tol xarà mávra ca dpoce.9 


43. ^21 py. Q'. o? &iéreaev XX Bua 4.9? 


Cap. XXI. 3. ràs móAes M; raóras 4" 7. — 
kAnporí4! 8. ràs móNes 3X raras 47 — 9. às 
móAes X raóras 4? 13. —'Insoós 47* iy kara- 
exéce 3X, abroü 475 — 54. dvAájs — viày 4 Zafov- 
Aév.* 58. ópia 3X avrüv 4" — 40. mepiomópia 3C 
abríjs 4.7? 


Car. XXII. 


Tijv mÓMw jv prícaro T)v Oauvacaxàp (alia | 1. xm. O'. ro); vios 'Povfójv. Alia ex- 


exempl. Oauvacapàx9* fóexav abrQ év TÓ 


121, Syro-hex. (cum im, ). 55 Sic Ald., Codd. III, 
XI, 29, 56, alii. Syro-hex. «19 32. o. 5' Haec omnia 
8 xal mépav Bd móAes réceapes obelo notavit Masius. (In 
Syro-hex. prima linea, xai móAes—'Iepuyó, obelo male desti- 
tuta est.) Idem in Comment. p. 311: * Observandum est 
autem, desiderari h.l. in Hebraeo eas urbes quas Rubenitae 
contulerunt. Nam etsi in nonnullis antigraphis post com- 
memoratas Zabulonias, duobus versiculis illae adscriptae 
legantur his verbis.... Zt de tribu Ruben Bosor, et ejus 
euburbana; et Jassa, et ejus suburbana; Cedemoth, et ejus 
suburbana; et Mephaath, et ejus suburbana; wrbes qua- 
tuor...tamen in mDD, hoc est, traditione Judaeorum 
sane vetusta, affirmate scriptum est, in antiquissimis sacro- 
rum bibliorum Hebraicorum exemplaribus non exstare." 
De exemplaribus typo excusis praecise egit G. V. Wigram 
in libro cui titulus: Z'he Hebraist's Vade Mecum, in nota 
sub fine voluminis. 59 Sic Comp. (cum Maaxep), Ald., 
Codd. III, XI (cum Maij), 15 (cum Marai»), 18 (cum Ma- 
vaaiv), alii, Arm. 1 (cum Mavaiày), Syro-hex. (cum ye). 
9! Sie Codd. 44, 54, 74, alii, Syro-hex. 9? Syro-hex. 

259? ba3X Qo (fale) Jhaneso qao Lun. 
Das. lndoocls lore. (sic) * ooo? lanza, leinu/ 
Jo&Ss. — U Sic Syro-hex, et sine aster. Comp., Codd. 19 
(cum osro), 108, Arm. x (cum à). 9! Sic Ald., Codd. 
III, 15, 16, 18, alii, Syro-hex. —— 5 Prior scriptura est in 

TOM. I. 
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empl. rois ' PovBnvíras.! 


Codd. II, 16, 30, 52, aliis; posterior in Ald., Codd. III, 
XI, 15, 18, aliis (inter quos 85 in marg), Syro-hex. 
*! Sic Codd. IIT, 16, 18, 52, alii. Masius e Syro suo bis 
exscripsit OauvaÓcapà (weieeh-sel), sed in nostro exem- 
plari in priore loco prave exaratum £ea S Maso]. 55 Sie 
Codd. 18, 19, 64, 108, 128, Syro-hex. ** Sic Syro-hex., 
et sine aster. Ald., Codd. 16, 18, 30, alii, Arm. 1 (cum év 
vj) 90d, Ór« o0. rep. &y 75) €. éxi). *' Pericopam, xal avreréAe- 
ccv — OGapyacapàx, quae in Comp. non habetur, obelis con- 
fodit Syro-hex., et uncis cireumscribit Arm.ed. ^ 9 Syro- 
hex. (cum indice ad j» ópoce (v. 41) male appicto): exo 
*bao: exo) eoxo 4) Docet 9 Sic Syro-hex, 
et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 71, 85 (in marg.), 108, 
128, Árm. r. 7 Syro-hex. Sic sine aster. Comp. 
Codd. 19, 58, 108, ÁÀrm. 1. " Idem. Deest in Cod. 58. 
7! Idem (sine metobelo). Sie sine aster. Comp., Codd. 19, 
58, 108, Arm. rz. 75 Idem (sine metobelo) Pronomen 
deest in Ald., Codd. III, XI, r5, 16, 18 (manu rue), aliis. 
^ Idem. *5 Idem (sine metobelo) Sic sine aster. 
Comp., Codd. 19 (cum a?ráv), 108. 7? Masius. Sic 
sine obelo Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 16, 18, alii, 
Arm. r, Syro-hex. 7 Syro-hex. Sic sine aster. 
Cod. 128. " Idem. Bic sine aster. (cum avra»), Comp., 
Codd. 19, 54, 59. 

Car. XXII. ! Sic Codd. III, XI, 16, 29, alii (inter 
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2. omwmt. O'. áxnkóare. |. E. éjoM£are? 

3. O"3 OY TT... O'. raóras às ?)uépas mAeíovs. 
' À. ioi (s. 485) 5népas mos. 

4. "mm T3 meo. O'. Movofs 3X $o0Àos xv- 
píov 4.* 

5. i-a. O'. kal mpockeisÜa: (alia exempl. 
mpoaTí0ea0ai5) adrQ. — ' A. O. xal xoMMásÓa: . . 

2225-523. O'. é£ &Xos rfs Oavoías (alia 

exempl. xapóías?) bpàyv. 

roga roro. vifi onioe ^» om 

oos UN". — O'. kal jvíka éifaméoreey 

ajro)s 'Incots eis ro0s olkovs aPrv, kal e0Aó- 

ynocv aros. 


7,8. 


Z. óre uiv oóv ádméNvoev abrois 
'"Ipcoüs eis ràs exqvàs abrà», eUAóygcev abrojs, xai 
elre mpàs. abrovs.? 

8. 02:3. »owb orbs "asm. O'. kal Uy xpff- 
naci Alia exempl. Aéyov év xpjuaci? — Ali- 
ter: O'. XX kai eire mpós. abrois 4, Aéyav:. &v 
xpfipaci. 

oryonmubs XAD. — O'". dmíáA0ocav els To)s 
oikovs ajTÀv. Alia exempl. ávaA sere eis ro)s 


olkovs jpóy.! 
1 


'A. émorpéyare els ràs cxqvàs 
buy. 
byyzs nnus. O' kal o(Anpov. Aliter: O*. 


quos 85, cum rois vois 'P. in marg.). 3 Syro-hex. .». 
* vela. ? [dem : * Ja Jo. Jo .j. * Bic 
Syro-hex. (sine metobelo), et sine aster. Comp., Codd. 19, 
30, 58, 82, 85 (in marg.), 108, Árm. zr. 5 Sic Comp., 
Codd. r9, 108. * Syro-hex. * . &. 55h xo .l ij. 
* Sie Ald., Codd. III, XI, 29, 54, alii (inter quos 85 in 
marg.), Àrm. z, invito Syro-hex. 5 Syro-hex. &5 .«». 
94-5 aoo? Jízaasl oa, (S) cna oo 

*«golox Lxle Qo). Sic Comp. Ald., Codd. III, 
XI, 15, 16, alii. Y? Sic Syro-hex., et sine aster. Cod. 82 
(cum xal év xp. 1), Árm. 1. ! Sie Codd. 16 (cum dvaXi- 
cere), 30, 52, alii (inter quos 85, cum dréAÓere in marg.); 
e quibus Codd. 16, 52, alii (inter quos 85) post óuóv add. 
xal ámjAÓocar els ros otkovs abràv; et sic (cum dméAÓare pro 
draXóere) Cod. 15. ! Syro-hex. J&223n Y. 62290 f. 
* a3. P Sie Syro-hex, et sine aster. Comp. 
Ald., Codd. r5, 16, 18, alii, Arm. r. Verba, xal cíBppoy, 
quae in Ed. Rom. habentur, desunt in Codd. III, XI, 29, 
59, 121. ! Bic Codd. 16, 3o (cum -Aorro), 52 (idem), 
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3€ xal xaAkiv, kal aí8npoy 4.* 


8, oymcoy oyas boo spon. 0. àeDarro 
(alia exempl. mepiefAavro!*) Tv mpovopi)v Tàv 
éx0pày 3X: abrày 415 uerà rày dÓeAQóv avráv. 
Z. hapuepicare rà oxüAa rá» éxyÓpàv perà rü» dBeA- 
$à» ipày.! 

9. Y^ Xam. — O0". X kal dméorpeyav 4, xai 


émopeiÓgaay.! 


FTQJ7MTTN3 QUNM. — OO". 4» A gpovóunsar abrív. 
"AAXos éy fj éxAnpovouj0noav €v aírfj.? 


10. yrw3 ribsos-bu, O'. eis T'aAaàó (alia ex- 
empl. l'au4à0!9) rob 'Topóévov, Z2. eis rà ópia 


roi 'lopBáyov.? 


rayo OU. O'. ix? Bouóv ('AXNos 6vaia- 
eTápiy?). "AAXXos émoínsay Bopóy.? 

11, bito o3 "ab yryo miboorcow. aa 
circuitus Jordanis ad regionem ulteriorem filio- 
rum leraelis. .O'. éri rot l'aAaàó (alia ex- 
empl. 700 l'aX09) roó 'Iopóívov év rà 
épav (alia exempl. émi pépovss?) viàv 'Io- 
paíáA. 2. émi rà» ópíe» ToU 'lopBárov mpàs riv 
Basi rà» viàv "lapajA.5 


12. bw "yn wo. OO". Vacat. XX xal fjkov- 
cav oi viol 'IopajA 4.** 
alii (inter quos 85, cum JBieAavro in marg.) 15 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 
16, 18, alii. 15 Syro-hex. Ja54 5$ Jis Qaph9 up. 
$ (ea " V. Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 58, 82, 85 (in marg. cum érécerpeya»), 108, 
Arm. r1. P Sic in marg. Cod. 85; in textu autem 
Cod. 3o. 1? Sie Comp. (cum Ta3A&6), Ald., Codd. III, 
XI (cum Ta56), 15, 18, 19, alii (inter quos 108, cum eis 
Tó ópos ro) '"lophávov in marg.), Syro-hex. (cum MS, ). 
9 Syro-hex. € e2to2? J|s&sh-m .. Cf Hex. ad 
Joel iii. 4. *! Cod. 85 in marg. Cf. ad v. 19. ** Sic 
in textu Codd. 16 (cum xai ér.), 30, 52, alii (inter quos 85, 
eum éx& in marg.) Nescio an Symmachi sit, coll. Hex. 
8d Deut. vii. 15. ** Sic Codd. III, 15, 18, 29, 54 (cum 
TaXàà0), alii, Arm. r. Syro-hex. Soa. Statim éri 
ToU "IopBavyov Codd. 15, 18, 19, 64, 128, Syro-hex. — * Sic 
Codd. 44, 54; 74, alii. 5 Syro-hex. J:e&l Ww. , uo. 
GCeo.mulr hd: JLoníae lox qQ2Ho2:* —— "Sic Ma- 
sius, et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 82, 108, Arm. r, 
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19. N23. — Ad militandum. — O'. tmoXepifjras ad 


ToUs. A. ele Bóvayuy.? 


14. oye "bob ron onfascrna sm On. 
O'. dpxovres (alia exempl. dvópes dpxovres?9) 
olkov marpiày elocw yiMapxot 'lopafA. 2. 


L4 M ^ ." ^ , » ^ 
fxacros Bé dpyov rà» oikov rà» marépev abràv jcav 
rüy xOuáov "IopajA.?? 


16. "m my D$. O'.máca j| cvvayovy?) kvpíov 
X ol viol 'IepafjA 4.5? 
bw "row nnbyo ws n oyermme. 
Qf. rís ?j TAnupéXeia. abr, v émrAnupeMjoare 
tvavríoy ToU Óeoü 'lopa:A; (X) vis 5j xara- 
$póvgois abrg fjv xarejpovicare ToU oikov (5nwe3) 
"IepajA ;?! 


CT "mmP. O'. dmi MC mio Óev 4 kvpíov. 
mra bn. O'. X efuepov 4 dm [rof] 
kvpíov.9* 
18. Tm "ru. O'. dmi X Uma ev 4 kvpíov** 
YrYon OD.  O'. cà» XC opets 4 dmoaríjre. 
19. "N20. Of. uikpá. " A. dkáfapros. — 2. BéBros.9? 


cb XW3Y.  O'. &ifgre. Alia exempl. &4- 
Bnre opeis.? 


Syro-hex. 7 Syro-hex. els .). Cf. ad v. 33. 
? Sic Comp, Ald, Codd. r5, 18, r9, alii, Syro-hex. 
?? Syro-hex. ooa? Je51* Jk3* has$ t2! ore o Lun. 
**oomnol: aX? ooo Posh]. 9 Sic Syro-hex., 
et sine aster. Cod. 58. 3. Syro-hex. in marg. sine nom. 
JA» Ns. voles? v9 Jto J'asiaso oo Jess 
ewonmol. Cf Hex. ad Jos. vii. i. Ezech. xiv. 13. 
Minus probabiliter Masius in Comment. p. 320: * Verbum 
byp plene sumus interpretati, delinquere; sed Symmachus 
praecise xaraywóckew reddidit, hoc est, contemnere, vili- 
pendere." 5! Sic Syro-hex. (sine metobelo), et sine 
aster. Comp., Codd. 19, 58, 71, 82, 85 (in marg.), 168, 
128 (cum ómwóe). Lectio Aquilam sapit, coll Hex. ad 
2 Reg. vii. 8. Psal. Ixxvii. 71. 53 Sic. Syro-hex. (sine 
metobelo), et sine aster. Comp., Ald., Codd. 58, 82, 121. 
^ Sie Masius (invito Syro-hex.), et sine aster. Codd. 30 
(sine émà), 58, 82, 85 (in marg.). *5 Sic. Syro-hex. 
(sine metobelo), et sine aster. Codd. 85 (in marg.), 108. 
*^ Masius in Annot. p. 151: *In Hebraeo est polluta loco 
puxpá. — Unde conjicio, scriptum olim fuisse ab ipsis inter- 
pretibus juapá, — Certe Aquilas dixit dxáfapros, Symmachus 
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19, T'onrbs sSpÜN. — OO". kal pets unà dmé- 
eTr1Tc ám) kvpíov. Alia exempl. xal dmà ?]uàv 
p?) ánóoTqTe.9 
DT392 (in priore loco). 
arípiwvy.?9 
20. TTY]3. | O'. à ro Zapá (alia exempl. Xapu(*). 
yu Nb mM vw MNT. EP dle vir unus 
non periit (solus). O'. kal obros els abr0s 
áméÜavev. 


Oo. Bopóv. ' À. 6vcia- 


Alia exempl. xa? obros els — uóvos 
jv 4^ yi) — obros nóvos 4 áméQayev ;*! 


22. ON oM bM. 0". à cis Ócós. AL E. togupis 
6cós. 9 
nma ow vyvtim-ou mma byo3-bW. 
Et si per perfidiam in Jovam (hoc fecimus), 
ne salvos nos praestes hodie. —.O'. €i... émAgp- 
ueNMájoapev €vavri ToU kvpíov, u?) oócatro ?)uás 
€v Tfj )uépa raírp. ' A. (potius Z.) xal el év xara- 
$povíjce. ejpepov eis IIIIII, uj cóca: $pàs III. 


23. T1323 noy -  Holocausta et ferta. O'. 6v- 
cíay óXokavronárav. "AXXos (óAokaóropa) 


) navaá.^* 
eoo UNT3.  O'*. 6veíay ceropíov (A. Z. 
elpnyuci» *5). 


BeBÀo [sic]" Syro-hex. tantum affert: |3-.eso J «D. 
* vo. *' Sie Ald., Codd. 15, 64, 121. Syro-hex.: &á- 
Bare ópiv.  Masius in Ánnot. p. 151: '* Notat autem Syrus 
[silente Syro-hex.] quosdam libros habere dmocerpédere pro 
$uigre; at hoc apte exprimit quod est in Hebraeo Y?2J." 
Lectio marginalis pertinet, ni fallor, ad v. 18, ubi pro 
drearpádnre (8. droorpadjsecÓe, ut, Ald., Codd. III, XI, 44, 
54, alii, Syro-hex.) in Codd. 16, 30, 52, aliis, est, drroorpé- 
$«o6c. * Sic Comp., Ald. (cum d$' jpà» pro xai dmà 
7?u&v), Codd. IIL, XI, 15, 29, 44, alii, Syro-hex. 9 Syro- 
hex. «a», f. 9 Sic Codd. 16, 53, 57, alii (inter 
quos 85, cum Zapà in marg.). *: Sie Syro-hex. (qui 
pingit: xal obros els — uóvos 4 |o» 3» 4 p3j obros —- póvos 4 
dr.), et sine notis Comp. (om. 7»), Ald. (cum pévos otros), 
Codd. III (idem), XI (idem, om. «f:), 15, 16 (ut. Ald.), 18 
(cum eis uóvos obros pro obros uóvos), 19, alii, Arm. rz. 
5 Sic Masius. Syro-hex. affert tantum: eju Ns f. 
55 Syro-hex. Jasecs. (Jh es c2.2:325) Jh os 22385 de i 
*e949 QC» ofoas ( € uAeRos. Cf. ad v. 16. 
*4 Cod. 56 in textu: Óveíay óXoxavropárov f) navaá, 55 Syro- 
her. «juaxo .40 ./. Cf. Hex. ad Exod. xx. 17. Num. 
gEa 
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24.723NTO NÜ-DM). Et si non (potius) prae 
sollicitudine. — .O'. àÀX Évexev e)Aafeías, 'A. 
xai el uj) ámrà. pepiuyis. A 
25. 13722 J23N7723. O'. Vacat. X ob vioi 
"PovBiv, kal oi vio Tá0 4.7 Alia exempl. 
viày ' PovB3)v, kal viàv T'àà, xal fjgucv $vAfs 
Mavacoa 1.9 
MUQUPT). — Et cessare facient. — O'. kal dmraA- 
Aorpiómovciy (Z.. keXésovaw ). 
DRM "no35. O'. fva ui) céBovra, — Zi. tva i3 
Xarptóoers 
28. vom. 
uev). 
29. ov1 zw mma Tw. O'. dmoorpadfvat 


dmÀ Kvpíov év rfj eüjuepov juépa dmooríjvau. 


O'. kai épobciv (alia exempl. époü- 


Alia exempl. droorfjvai dmà kvpíov, &ore áo- 
erpaófjva. &v rfj ajuepov ?juépg. 

na rn36 novo. Q'. rois kaprópnaot, 

xal rai$ Óveíais caXapuilv, xai Tfj Óvoía Tob 

Aliter: O'. rois xapmópact, kal 

Tai$ Üvcíais, kal Tfj Óvcía — rày awrnpíov 

juày 4.9 

rfj Óvoíg. ^ 

4190 b. Q'. évavríov 15$ oxqvíajs ('ÀA. Z.. 
rara kgvóceos P) avTOD. 

30, bw" "pos "OR. O^. xc kal ob xa ap- 


cor1npíov. 


' À. rois óXoxavrópac:, kai r$ Bópo, xal 


vii. 29. *5 Syro-hex. € ]h.ose e» y ve 4. * Sic 
Syro-hex. (cum metobelo tantum), et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 108. Hieron: O fiii Ruben, et fii Gad. 
55 Sic Codd. 16 (cum 'PovBip), 30, 52 (ut 16), alii (inter 
quos 85, cum rá» 'P. pro viv 'P., et in marg.: ópàv xal ol 
viol TàB rà» 'lopiárp»). 9 Syro-hex. ..a Nai .um. 
9 Idem: e aas J? Jan) .a. — 5" "Sic legit Syrus 
[Syro-hex. &3e],], et habent boni libri omnes."—Masius. 
Hi autem sunt Comp., Codd. 15, 18, 19, 64, 82, 108, 128. 
8 Sie Comp. (cum é» rais e. ?uépa«c), Ald., Codd. 15, 18, 
19 (ut Comp.), 64, 108 (ut Comp.), 128, Syro-hex. (ut 
Comp.). 5 Sie Syro-hex. (cum re$ cwrzpíov), et sine 
obelo Codd. XI, 44, 54, 74, alii. 5 Syro-hex. .j. 
J«edhs5$eaxo eM Jes. — 5 Idem: ee 4. 
* |^ 230. ** Sie Syro-hex, et sine aster. Comp, 
Codd. 19, 85 (in marg.), 108, 209, Arm. r. 9 Syro- 
hex. € (ooo? Jaz25 ajo ./. Pro ajo legendum sus- 


JOSUA. 


[CAr. XXII. 24— 


xot 4 'IepafA. 

.Uinryy2 a0".  O'. kal fpesev a)rois. 'A. 
xal dyaÓày éy éj0aXpois abroU.P 

31. wybw-p2 Dmye. O0". dues X vlós 'EXed- 
(ap 4. 

X31in3^5. O*. ór ue0' juáv. 
6r. dy néco fjpay.? 

."yvw-a DEP. O^ Pues XC vs "EAcd- 
(ap 4.9 

."QT3 20".  O'. xai fjpeaev 3X: ó Aóyos 4. 

ww "33 D'ibH 30033. 0. kal eAóyn- 
cav rüv Ücàv viàv 'IopajA (Oi Xourot oi víol 
'IcpafjA*?). 

M3ub.  O/. els mÓAepov, "A. ds Braga. 

Hmm» vum pneum ym. On oai 
éravóuacev 'Igcots rv Bopóv rà» 'PovBir, 
kai Trà» l'àó, kal rob juícovs $vAijs Ma»- 
acci kal e!rev. Alia exempl. xai érovóuacav 
TO 'Pov8?)v xal rQ L'àó róv Boyiv, — kai 
etray 4,0 

ovjown nm "9. O^. n kfpuos à cs (alia 
exempl. ó Oeüs 0c0s$9 abràv écrw. Aliter: 
O'. ér. kópis -— a$rós 4 ó ÓOcós — avràv 


écoriy 4.99 


Cap. XXII. 8. rà» éxO0pày X avràv 4. 


Oi Xoruroc 


13. 
picor e| o, xai jrya&óv6n. 5! Sic Syro-hex. (sine meto- 
belo), et sine aster. Comp., Codd. 19 (cum 6 viàs), 30 (idem), 
82, 85 (in marg.) 108, Arm. rz. 9 Syro-hex. (cJo 
*e»r Ih» pes: donar "Sie Syro-hex, et sine 
aster. Comp., Codd. 19, 74 (cum 6 vià;), 76 (idem), 82, alii. 
Mox haec, xai drró ro6 zn(rovs vs Mavacaij, desunt in Comp., 
Codd. 19, 108, Syro-hex. *: Sic Syro-hex. (sine meto- 
belo), et sine aster. Comp., Ald., Codd. 19, 82, 108, Arm. 1. 
9 Syro-hex. «o zmolt bas |o:e? qoo. — Sic in textu 
Codd. XI, 53, 58. — "Idem: eJhas .. — "Sie Ma: 
sius, et sine obelo Comp., Codd. 19, 108, Syro-hex. *5 Bic 
Ald, Codd. III, XI, r5, 16, 18, alii (inter quos 85 in 
marg.). ** Sic Masius (cum 6eós pro ó 6eàs) et sine 
notis Comp., Cod. 58. Syro-hex. legit et pingit: Ws.&so 
» ooob ad (o) Joh (o9) eo X | WTETTR 
9' Syro-hex. Bic sine aster. Comp., Ald., Codd. III, XI, 
15, 16, 18, alii. 


—Ca». XXIII. 14.] 


—-vloü Aapáy 49 21. — Aéyoyres 49 — 24. — éori 
kaí 4? 24. rois Tékvois juàv, MC Aéyovres 4." 


26. Tüv Bouàv — ToUroy 4" 28. — kal dvapécov 


Ty viàv (s. Tékvov) ?uà» 4" 530. — ávres 4."* 
31. mAnuuéAeuuy 3X, raórqv 45 — 53. — kal éAáA- 


cav mpós ToUs vio)s 'Iapa1jA 4.? 


Car. XXIII. 
4. 2o "nbBn. — sorte distribui vobis. — O'. émép- 
puja. (Z. bmréBaXov. |. O. éBaXa!) bpiv. 
5. c2»55o On U"Yim. O'. és dv dmóAovra: 
Aliter: O'. — es 
dy dmóNovra. — dmó mpoaármrov Du&y 4, X xai 


—dámó mpocómov Dpàv. 


é£oAo0pebaei abroUs dtrà mpoaórrov gov 4? 
6, 33D "D "no35. Q'. fva p3) éxkMvgre SX dm 
abrob 43 
7. U9nM DIDNE. — O'. rara X ue" ópóy 4 
xn by, O*. Vacat. 3X xal ox óueiaOe 4.5 
10. TmN7W"N. — O'. XC dvijp 4 els? 
11. nto 3o omo». O'. xa Que 





53 Masius, invito Syro-hex. Deest in Codd. 54, 58, 75, 


118. . " Syro-hex. — " Idem. " Idem (sine meto- 
belo). Sic sine aster. Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 16, 
18, alii. " Idem. 75 [dem. Pro vió», réxvo» est in 
Ald, Codd. IIT, XI, 29, 59, aliis. " Masius, invito 
Syro-hex. Deest in Cod. 71. 5 Syro-hex. Sic sine 


aster. Comp., Codd. 18, 108, Arm. r. 7 Idem (cum 
metobelo tantum). Haec in Ald., Codd. III, XI, 15, 29, 
aliis, Árm. r, post clausulam, «ai ejAóyrgsay —'1opajA, legun- 
tur; in Comp. autem et Cod. 58 omnino desunt. 

Car. XXIII. ! Cod. 85, teste Montef. Parsonsii amanu- 
ensis ex eodem exscripsit: O.óméBaAov. O.iíméBala. —— ?* Bic 
Masius, et sine notis Codd. r9, 108. Syro-hex. legit et 
pingit: — es à» dmóAovra.— ámó mpocómov Üpóv, xal é£oAó- 
Ópevaev — aov, absentibus asterisco et utroque cuneolo. In 
Comp. legitur tantum: xalé£oÀ. abros dmó mp. cov. — ? Sic 
Masius, et sine aster. Comp. (cum éxouveire), Codd. 19, 56, 
58, 82, 85 (in marg.), 108 (cum éxivare), Arm. 1, Syro- 
hex. * Sic Syro-hex. (cum rara rà x. pro rà x. rara), 
et sine aster. Comp., Codd. 19, 53, 82, 85 (in marg.), 108. 
5 Sic Syro-hex., Masius (qui pingunt: Xxai oix óueicÓe— 
mpockvviogre abrois 4), et, sine aster. Comp. (cum ép5s6e), 
Codd. 19 (cum ójis0a), 82 (cum ópícÓe (sic)), 108 (ut 
Comp.) Ad é» iyi» Cod. 85 in marg. affert: xai ojxoji- 
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£ac0« ajóópa 3X. rais Nyvxais ópàv 4. 
12. An 3W7OM.  O' dv» yàp Xt dmoerpodf 4 
dmocTpadóíjre.? 
D2nmw nb D'YSÜNT.  O'". ois ueÓ Dur. 
* AXXos*. Tois bmoAeujÜeiatv Tobrois ueO' buy? 
13.3912 YYT. (Of. 3X yvéce 4 ywóokere.? 
OzTioM nüT. OO. afpuos XC Ó Óeis ópay 4. 


D2"VTS2. Im lateribus vestris. O'. &v rais 
TTÉpvai$ (alia exempl. mAevpais ?) ópáv. 


ex. Et in aculeos. O'. kai els BoMóas 

("AAAos eis akáXa!). 
14. C3t0»-b53^ 52225-523.. O^ xc p 4 0j 

kapóía ouv, kal X; €v 0Ap 4 rfj Nrvxfj opóv.* 

c3 Oan O30. 0". dmà mdvrov róv 
Aóyoy X rày dya0ày 4,5 

ob T3 b$n oy «Of. (kópios ó Ocós 
7Làv) mpàs mTávra rà ávükovra ?)uiv. — Aliter: 
O'. 3X mpós ouás 4* mávra rà dvíjkovra bpiy.' 
Alia exempl. mpós óuás" mávra fjke piv." 


€icÓe (sic); unde Montef. notam hexaplarem extudit: Ww 
DYT3PD,.  O'. o3 uj) Aarpeiogre. "AXAos* kal ob pi] kopuweiaée. 
* Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 19, 58, 82, 108. 
T Sic Syro-hex. (qui pingit: rais yr. X ópàv 4), et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 58 (cum ràs yyvxàs), 71 (idem), 82, 85 
(in marg.), 108 (cum Zpuà»), Árm. r. * Sic Masius, 
et sine aster. Codd. 58 (cum drocrpa$? dr.), 82, Syro-hex. 
* Sie in textu Cod. 82. Syro-hex. in textu: ud jnàv; 
in marg. autem sine nom.: rois xaraieijféow (eo 
eas ly). !? Sie Syro-hex. (sine metobelo), et sine 
aster. Comp., Ald., Codd. III (cum sv. yvócect«), X, XI, 16, 
I9, 29, alii, Árm. rz. 1 Sic Syro-hex. (sine metobelo), 
et sine aster. Comp., Cod. 108. 33 Sic Codd. 53, 75, 
85 (cum els ràc mrépras in marg.) 144. Post axávdaXa add. 
é» rais mAevpais ópàv Codd. 44, 54, 74, alii, et Theodoret. 
35 Sic in textu Cod. 54. Cf. Hex. ad Jud. xi. 35. M Sic 
Syro-hex. (cum X é» &àp 4 . . . xal é» 8p), et, sine asteriscis 
Comp., Codd. 16, 19, 30, alii, Arm. 1. 15 Sic. Syro-hex. 
(cum * Jh. 3.4 X), et sine aster. Comp., Codd. 19, 53, 82, 
85 (in marg.) 108. Pro dyaÓów, xaAà» habent Codd. 54, 
14, alii. 15 Sic Syro-hex. (sine metobelo), et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 58, 108. Y Sic. Ald., Codd. IIT, XI 
(om. $pi»), 16, 52, alii (inter quos 85); necnon (om. mpós 
$pás) Codd. 15 (cum pi»), 18, 64, alii. Paulo verbosius 
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14. "mM "23 w5o bbrwNb.  O'. oj Redvnser 
(alia exempl. ày o Siamedávnkev!9) é£ avráv. 
Aliter : O'. o0. &edávnoev e£ asràv. 2X: priua 
ey 4.1? 

16.5y» mryyS nrrMn c2 nU TUS 
O2? n) "tM Tren YOMC. O^ Vacat. 
X xal ópyiaOjmera. Üvpà kópios &v Dpiv, kal 
dmoAeia0e T0 Táxos dm ríjs yfjs rfjs dyaÓTs 
7s €Óokev bpiy 4? 

Cap. XXIII. 4. 7Tà xaraAeAeuypéva: — byiy 4 

- ópiet 4.?? 

14. dmorpéyo 3 afjuepoy 4.5 


7. — €v bygiv (4)5 9. — avrois 4 


Car. XXIV. 

1.77220. Ad Sichem. O'. els ZqAó (alia exempl. 

Zvxén). 
victos sym xpi. O'. ro)s mpeaBvrépovs 
avTOv. Alia exempl. márvras robs mpeofvré- 
povs "Ioapa3A, kal ro0s dpxovras abráv? 
Xx». 0 
empl. xal écrzcav. 


kal £aTgoev avroos. Alia ex- 


3 

Codd. 44, 74, alii: mpàs zuàs (ópás 44)' mávra óca eiprkev 
7uiv $xev piv (etpnkev jkex ópiv 44). 15 Sic Ald., Codd. III, 
X (eum 3:ejóvgsev), XI (idem), 15 (idem), 16, 18 (ut. X), 
ali. — ? Sic Syro-hex. (cum Mal) J), et sine aster. 
Comp., Codd. r9, 108. *? Sic Syro-hex. (cum xal ópy. 
X ÓvuQ), et sine aster. Comp. (cum Boxe» bpiv xüpis), 16 
(cum £&8. x/pios opiv), 18 (idem), 44 (idem), 52 (idem), 53 
(idem), 57 (idem), 58, 82, alii, Arm. 1 (sine &vuó, cum £8. 
Üpiv kiptos). Eadem fere leguntur in Ald. (cum drocrpéye« 
ce pro dmoAeicÓe), 29 (idem). Aliud supplementum, xai 
OvuoÓcls kipios é' óuás dmoAérek ops &v ráye« dà Tis yrs fjs 
füoxev opiv, habetur in Codd. 54, 55, 74, aliis. ^ Syro- 
hex. Pronomen deest in Cod. 75. 9 Idem. Idem 
(qui pingit: —-év» ipi» X al o)x ópeisÓe 4). — Cod. 58: óvo- 
pacÓrcere (Sic) xal oix Ópei6e. ** Masius, invito Syro- 
hex. Deest in Cod. 58. 55 Syro-hex. Sic sine aster. 
Comp., Ald., Codd. 15, 16, 18, alii (inter quos 85 in marg.), 
Arm. 1. 

Car. XXIV. ! Sie Comp, Ald., Codd. r5, 18, 19, 64, 
85 (in marg.), Syro-hex. (cum 25Aà in marg., teste Masio). 
? Sie Comp. (sine sávras), Codd. III, XI, 16, 19 (ut Comp.), 
29 (idem), 30, 44, alii, Arm. 1 (ut Comp.), Masius (ut 
Comp., cum X'IepajA 4), Syro-hex. (idem, cum 3& 'IopaA). 
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JOSUA. 


[Ca». XXIII. 14— 


2. at. O'. rapoknsav.  Potior scriptura xaró- 


kncay.* 
3.929 v" 93. O0. d» ondop rj yh X Xa- 
vaáy 4,5 


4. pmo ON). O'.xal r9 'leaáx. Alia exempl. 
xal &&oka TQ 'Icaáx.? 

5.|n-nw mens note. O^ Vaca A. 
kal dréareia Movarj» xal 'Aapóy." 

jaa "rTmüoy "ÜN3. O'.évenueíois ols émoínaa 
(s. éroígsev) év a$roís. Alia exempl. év ois 

Z.. (xai émára£fa rj» Atyvmrov) 
$v xpávov émoínsa év airj.? 

5,6, Dz^ryiaN-ni enit :D2n msn mm. 
O'. kal uerà rabra éffáyayev To0s marépas 
juàv. Aliter: O'. kal uerà raüra. é£fjyayov 
Üuás. Mxaléffyayov ro0s marépas uy 4? 

8. 02r vorm. O'. Vacat. Alia exempl. xa? 
raperá£avro Opiy.. 

9.Wwa-3 oyb3b. O^. n» Baaàp X vüw 
Beóp 4.? 

9, 10. oy'z3b visio "rvow oy icon voy 


émoínaev év ajrois.? 


Statim xal robs Awacrás abró», kal ro)s ypapparéis arr 
Comp., Ald., Codd. 15, 18, 64, 128, Syro-hex. 3 Sic 
Comp. Ald. Codd. III, X, XI, 19, 29, alii, Syro-hex. 
* Sic Comp., Codd. II, r5, 16, 18, alii (inter quos 85, cum 
mapoxgca» in marg.) Syro-hex. (cum o3»). f Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. 16, 19, 30, 
alii (inter quos 85 in marg), Arm. r (cum Xavarvaío»). 
* Sic Comp., Codd. 53, 54, 75, 77 144, Árm. r, Syro-hex. 
Syro-hex. * (o$ollo Ja cxi3. là,A.o .). Masius in textu: 
X kal dzécreda M. xai 'A, 4, et, sic sine aster. Comp. Statim 
pro émára£a, émára£e kópws est in Comp. (sine xópis), Ald., 
Codd. III, XI, 16, 18 (ut Comp.), 19 (idem), 29, aliis, 
Syro-hex. (ut Comp.). * Sic Comp., Syro-hex. Codd. 
Il, 82: év ols éroígaa» abrois. ? Syro-hex. h.s300 .«5. 
* 95 lA» has) c9 e à Y Sic Syro-hex. 
(qui pingit: kal é£yayov XroUs mw. jpàv 4), et sine aster. 
Comp. (cum é£fyayev bis), Codd. 19 (idem), 82 (idem), 108 
(cum é£fyayev in priore loco). Cod. III: xai perà ravra é£- 
yayev opás, ceteris omissis. 1 Sic Comp., Ald., Codd. ITI 
(cum saperáfaro), XI, 16, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 
Statim Syro-hex. : xai rapédokev abroós (om. kópwos). — * Sic 
Masius, et sine aster. Comp., Codd. 16 (cum Baàp), 19, 
3o (cum Bai»), alii (inter quos 85 in marg.), Árm. r, 


—Car. XXIV. 26.] 


JT^3 TY. O'. dpécacÜa: jpiv (alia ex- 
empl. jui). kai o)k 70éAgoe kópios à Ocós 
cov dmoXécat ce, kal eUAoyíaus (s. eUAoyía, s 
eiAoyíay!*) eAóynoev juás (s. ópág!. 'A. 
karapácacÓa: ópás. Kal oük jÜéAgsev dxoUca: ro) Ba- 
Aaàu, kal eUXoyày eUAóynaev Üpàás.!e 
12. 255 "D. O'. édócka (alia exempl. 6o") 
Bacieis. 
14, 15. TTD (bis. Of. ni an. X rà 4 
Kvpío . . . (Xarpebew) X 7G & kvpío.! 
15.mmm-ns c»b oz»y3 x» 0m. O^ 
M dpéakei Üpiy Aarpeócw 3X: TQ 4 Kvpío. 'A. 
xai el movypàv éy ójaA pois ópàv Xarpeiew rà kvpíq.? 
Y. O'.éxMéfacÓe. Alia exempl. &Aeg6c.? 
1T. Uo müT. CO. O^. okípios à 8e dpàv, 
airüs 0cós écrw. Aliter: O'. kópios yàp ó 
0e0s này — écriy 4?! à 
nhi-nWs vo ny ww) o"my rvan 
nbwn nios. O'*. Vacat. x é£ olkov 


BofXov, kal &ca émoínoev ?)uiv rà enpeta Tà 


peyáAa rafro 4 
oryn. 


O'. à a?rày.. ' A. & uéoo abráy.? 
Syro-hex. 35 Sic Comp., Ald., Codd. III, 15, 18, alii, 
Arm. t, Syro-hex. !* Prior lectio est in Codd. 58, 77; 
posterior in Ald., Codd. II, III, XI, 16, 29, aliis. 15 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, 15,16,18,alii, Syro-hex. —!* Syro- 
hex. A32. o Ssncase s. 1o, Jlo (.) o oo dot 4d. 
$ 49-020,» 012.360. Ad d randa et eiAoyíay (sic) 
Cod. 85 in marg. xarapácaca: et e0Aoyàv habet. Y. Sic 
Comp., Codd. 19, 58, 108, Syro-hex. (cum 3ó3exa in marg.). 
5 Sic Masius (bis), et sine aster. Comp. (bis), Ald. (in priore 
loco), Codd. 18 (idem), 58 (in posteriore loco), 64 (ut, Ald.), 
74 (idem). Syro-hex. pingit: Ja c:& X ... ^ Jo cs S X. 
? Syro-hex. «Jo 39 Rn as la^ ve 4 
9 Sic Comp., Codd. III, X (cum $3eo6c), XI, 15, 18, 19, 
alii (inter quos 58 (cum éxM£ac6e in marg.), 85 (in marg. 
cum éXAéfecóe)). — Syro-hex. &-2a,,. *: Sic Syro-hex. 
(qui pingit: —— juàv écrw 4), et sine obelo Codd. III (cum 
xai pro xópvs), XI, 16, 29, 44, alii. 33 Sic. Syro-hex. 
(qui pingit: éx ygs X Alyémrov e£. ofkov, nullo metobelo), et 
sine aster. Comp. (cum 9owA«ías), Codd. 16 (idem), 19 
(idem, om. rà ezpeia), 3o, 44 (ut Comp.), alii, Arm. 1 (ut 
Comp.) Cod. 85 in marg.: é£ oixov 9o(Aev; in textu 
autem: xai óca— ravra.  Montef. vero ex eodem affert: 
0. é£ oikov — ravra. $3 Syro-hex. € nr] Jh. 4. 
* Syro-hex. (cum X xal 6eàs (.). 55 Idem, teste Masio. 


»» Google 
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19. NT Mi3p-OM. — O', kal (gras obros. — Ali- 
ter : O'. kal 3X: 0eüs 4 (nAónas obros. ^ — 2). kai 
6eàc (gAerjs écrw obros."5 

22.026 bm onwo». 
£acte x éavrois 4.** 

o"vy Yvoum., O'. Vacat. 
rupes 4. 
23. C223 "M "220 "roo D. O'. ro)s cois 


Tos dAXorpíovs TOUS (alia exempl. Tóy GAAo- 


O'. éór. pets. é£eMé- 


U MES JU , 
3X kai eirav: uáp- 


$óXov ràv??) éy bpiv. 
24, wwjoN ryT-DN. 
juáy 4. 
2b.pH.  O'. vógov. — E. mpécrayua.* 
O203.  O'. ép ZyAó (alia exempl. Zvxép?!). 
26. In "bD3. O'. eis BiBMov vópav (alia ex- 
empl. vógov; alia, vóuov??). 

TOME! ID. Sub quercu. — O'. imb riy rép- 
puvOov (alia exempl. repéBuwv0oy 9). ' A. O. ormo- 
káro Tíjs Ópvós. 2. ómà (riv) ópby.?* 

TT. UUpo2 UWÜM. Quae erat ad sanctuarium 


,^ 5 . ^ ^ 
O'. kvpío MX; TO cà 


Jovae. O'. X rfüs 4 dmévavri kvpíov95 "A. 
fj 3v év r$ áyianrypi ToU kvplov.9? 
D 


(In Syro-hex. exstat index super 6«ós, sed nota marginalis 
&best.) Bic in textu Comp., Codd. 19, 58, 108. ?? Sic 
Sine aster. Comp. (cum ór« é£. ópeis éavrois), Codd. 19 (cum 
$ri f. ipi» davróis), 58. Syro-hex. aa. (oM na, qobuli, 
pro quibus Masius edidit: ór« ópeis e£. X opiv 4. 3, Sic 
Syro-hex. (qui pingit: kai elrav X páprvpes 4), et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 55, 74, alii (inter quos 85 in marg.), 
Arm. 1. Montef. e Cod. 85 exscripsit: O. xai eimay uáp- 
vvpes. 35 Sic Codd. 16, 44, 52, alii (inter quos 85, cum 
rois dÀÀ. robs in marg.). *?? Sic Syro-hex. (sine meto- 
belo), et sine aster. Comp., Codd. 53, 55, 82, 85 (in marg.) 
144, Árm. I. 9 Syro-hex. ejus ea9 .«. Cf. Hex. 
ad Deut. iv. 5. 9: Sic Comp, Ald., Codd. 15, 18, 19 
(cum Zvxé»), 64, 85 (in marg.), Syro-hex. (cum é» z?Àó in 
marg.) Cf. ad v. 1. 3 Prior scriptura est in Ald., 
Codd. X, XI, 71; posterior in Comp., Codd. III, 15, 16 
(cum rà» »ópo»), 30 (idem), aliis, Syro-hex. (cum .5h-a» 
0»-£0 Q3»). 9: Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 16, 18, 
52, alii, Arm. r. *! Cod, 85 (cum 'A. pro 'A. e.). 
Cod. 108: 'A. OG. émokíre rijs 9.  Montef. e Cod. 85 
Symmacho vindicat: $m mj» 83póv. Denique Syro-hex. 
affert: 'A. Z. ómoxáre ris Bpvós (Lja cx.» e» Me). 
*5 Sic Syro-hex. (sine metobelo) et sine aster. Comp. 
Cod. 19. 9 Syro-hex. h»c» loo ónhelt o .j. 
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21. "yb. O'. els uaprópiov. — Alia exempl. uap- 

.  Tvpüy.P 

28. snomb CM. O' xal émopeiÜnaav Ékaaros 
ele Tv. rbmróv ('AAAos riv mM?) abrob. 
Alia exempl. éxacrov eis ràv Tómov abro0.? 

29 (Gr. 3o). gt O33. "ID. O^. ierà Xe 
pipara 4 éketya,. 9 

30 (31). nom. O'. ro? kAfjpov (alia exempl. 75s 
kAnpovouías*) abro. 

yin. O'. rob ópovs rob l'aXAadóÓ (alia 
exempl. I'éas*?). 

31 (49) UT "ym: cov a» NT ÜM. Qui 
prolongaverunt dies (superstites fuerunt) post 
Josuam. | O'. co: éje(Akvcav ràv xpóvov uerà 
'Iyeob?. 'A. (ot) épáxpvvay jpépas uerà '"Iyaoy.9 

32. by WM. OX A 4 drfyayor. 

UÜbrr^33 DD.  O'" mapà rv 'Apoppaíov. 
'A. X. mapà rày viày "Eyuóp. 5 


JOSUA. 


[Ca». XXIV. 27-33.] 


33. DD^b DW223. I» Gibea quae pertinebat ad 


Phinehas. | O'. év l'eBaàp (alia exempl. I'a- 
BaáÓ; alia, l'agaà0 f 3v**) dweés. X. & 
TÓ Bovve A 


Cap. XXIV. 4. — xal éyévero (sic) —ol. Aiyó- 
T7000 4.9 — ^, — yedéAqv kaí 4.9. — kópios ó Ücós 4 
€y — yj 4 Alyómro — 10. — kópios ó Ücós coy 4, 
— kal mapédokev avroós 4.9. 14, doBíÓnre Xcrüv 4 
Kópioy. —— ro)s dAXorpíovs 4.4 15. — óru dyiós 
Ig. mpós XM mávra 4 ràv Aaóv — 2;. 
—érómiov Tís ckmgvis ToU Óco0 'lopaA 49 — 56. 
€ypavrev M 'Inaots 4.5. abróv —'Incos 4,9 
"pis X mávra 4 rüv Aaóv9  — oáuepov 49! kai 
€arat c obros 4 éy oyiv els paprópioy —— ér' écxá- 
rov Tüv juépàv 49! 29. XC viüs 4 éxaróv 9 — 50. 
X 7ü 4 v 7 pe. — — exei FÓgkay — Cos rfs aj- 
pepov ?)juépas 4&5 — 45. — kal éyévero uerà ratra 4.9 
—6 dpxiuepeós 4&9 — — iy éelyg rfj duépa—&rm 
Oexaokrá) 4.9 


éco ri, 4,5 


27. 


D ——————— EE Ó€ €i €( titia iii EE E E E e RE) DO 


€ (.c9??) iN. Latoco. *! Sic Codd. 30, 44, alii 
(inter quos 85, cum els ju. in marg.). *5 Bic in marg. 
Cod. 85; in textu autem Cod. 3o. *? Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, r5, 18, 64, 71, 121, Syro-hex. *? Sic 
Syro-hex., silente Masio, et invitis libris Graecis. — *! Sic 
Comp., Codd. 15, 18, 19, 58, 64, 85 (in marg.), 128, Syro- 
hex. * Sic Comp., Ald., Codd. III, XI (cum roü T.), 29 
(idem), 121, Arm. z, Syro-hex. (cum a34,j). 5! Syro- 
hex. * «cas 9h.» Jhs9es e»jols .). ^ '* Sic Masius, 
invitis libris Graecis. Syro-hex. in fine lineae: » Xo X; 
in initio autem sequentis vox eae]? (1) ex avulsa mem- 
brana periit. Mox Masius edidit: — xal 4 xarópv£av, invito 
Syro-hex. *5 Syro-hex. *$ax&.,9 |.is e 4. 
*^ Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. III, r5 (cum Ta- 
Baà6), 18, 30, aliis, Syro-hex. (cum Jh&-s.cacs); posterior 
in Codd. XI, 16, 44, 52, aliis (inter quos 85). *' Syro- 
hex. «Ms .auo. Cf. Hex. ad Hos. x. 9. *5 Haec, 
quae desunt in Comp., obelo confodit Masius, invito Syro- 
hex. ** Syro-hex. 9 Masius. Ed. Rom.: xópios éy 
yf Alyómro, ubi 5 deest in Codd. 59, 82, 236. Syro-hex. 
legit et pingit: —xópts 4 à 6eós — év yi Alyimrov, sine 
metobelo. 5 Masius, invito Syro-hex. Haec, ó 6eós 
cov, desunt in Codd. III, XI, 29, 3o, aliis. 53 Syro- 
hex. Desunt in Comp., Codd. IIT, XI, 16, 29, 306, aliis. 
5 Masius, Bic sine aster. Ald., Codd. III, XI, 16, 50, alii. 
Syro-hex. pingit: zx » eso X aN us. ^ Syro-hex. 
Deest in Cod. 54. 55 Idem (sine metobelo). Deest in 





Comp., Cod. 58. ** Idem, silente Masio. Sic sine aster. 
Comp., Codd. 19, 58, repugnante Hebraeo. 5' Idem. 
Deest in Comp., Cod. 58. 55 Idem (cum metobelo 
tantum). Sic sine aster. Comp., Codd. r9, 58, Arm. r. 
5! Masius, invito Syro-hex. Deest in Ald., Codd. 54; 15, 
I2I, Árm. rt. 9 Syro-hex. Sie sine aster. Comp., 
Codd. 19, 58, 82, Arm. r. *! Idem. *! Masius. 
Syro-hex. negligenter pingit: xal fora: ofros — év ijv eis 
p. € dox. rv )pepüy 4, — Mox — kvpío 4 rà Ó. uov edidit Ma- 
sius, invito Syro-hex. * Masius. Sic sine aster. Comp., 
Syro-hex. ** Syro-hex. (sine metobelo). *5 Syro- 
hex. (cum év TaMydios 'Ipsoüs óre, et cvrérafev küpios). 
Clausula deest in Comp. * Idem. Deest in Comp. 
*' Masius, invito Syro-hex. ** Syro-hex. (cum Aafórres 
T)» xiBerü» mepiébepoy abri» é» rà "IopajA . .. T'aBaàB . . . kai 
els rj)» móAw abrüv . . . kal rjv 'Acnpó (lozzello) .. . BacAéos 
MoáB), praemisso scholio: * Explicit Josua filius Nun 
secundum LXX. Haec post finem secundum LXX posita 
sunt in exemplari cum obeliscis (Los. p-)." Post Bexa- 
oxrà subjungitur subscriptio: a9l/ juo osos e? s 
ool) Jae conos. foo p^) Molle Loo 
lex. 9j et pe9l] pasell) al? co eo Jr9 Jes eo 
*]:9 «x33; h.e.: "In exemplari autem; ex quo (liber) 
iste conversus est in Syriacum, et descriptus, notatum est 
Sic: "Eypájm éx roí éfamAoU, é£ ob mal maperéó dyreBA 6n 
8i kal mpàs rà» rerpamA oiv," 


JUDICES. 


TOM. I. 3T 


Original from 


Digitized by CO gle CORNELL UNIVERSITY 


Original from 


Digitized by Google ^ . CORNELL UNIVERSITY 


IN LIBRUM JUDICUM 


MONITUM. 


: MAGNAM lectionem sylvam nobis suppeditavit Codex Basiliensis, qui desinit in Caput xix 
[v. 26] Judicum, ac plerumque concordat cum MS. Alexandrino. Alii libri tum MSS. tum 
editi, quibus sum usus, hi sunt. 

* Variae lectiones Codicis Alexandrini in Polyglotto Anglicano editae. 

* Folium vetustissimi codicis, unciali charactere, annorum plus quam MO, sine accentibus 
et spiritibus, cum obelis et asteriscis, qui dono olim mihi oblatum est a Dom. Desmarezio 
[Est folium Codicis Sarraviani Petropolitanum, a Tischendorfio in Monumentorum Sacr. Ined. 
Collectione Nova, Tom. III, pp. 299, 300 editum]. 

* Codex Regius 1825. 

* Cod. Reg. 1872. 

* Cod. Reg. 1888. 

* Eusebius et Hieronymus de Locis Hebraicis ( Vid. Monitum ad Numeros, p. 223]. 

* Theodoretus editus anno 1642 [Opp. Tom. I, pp. 321-345 juxta edit. J. L. Schulzii]. 

* Procopius in Heptateuchum [Vid. Monitum ad Exodum, p. 78]. 

* Jo, Ernesti Grabe editio [ Tom. I, continens Octateuchum, Oxonii, 1707]. 

* Notae editionis Romanae et Drusii."—MoNrkr. 


E Catalogo Holmesio-Parsonsiano nos adhibuimus subsidia quae nunc recensenda sunt. 


IV. Sarravianus, a Tischendorfio editus. Continet Cap. ix. 48—x. 6 (in folio Petropolitano), xv. 3— 
xviii. 16, xix. 25—xxi. 12. 

X. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5, necnon ad Josuam, p. 333. 

54. Vid. Monitum ad Numeros, p. 223. 

58. Vid. Monitum ad Exodum, p. 78. 

85. Vid. Monitum ad Exodum, pp. 78,79. Hujus praestantissimi codicis lectiones marginales (exceptis 
paucis, quae nomina trium interpretum & € Ó (sic) prae se ferunt) aut, anonymae sunt, aut prae- 
missum habent siglum 9, s. 6 Ó, quasi ad alteram (h.e. hexaplarem) ráv O' recensionem, ad 
Theodotionis potissimum editionem conformatam, pertinentes. Prioris generis eae sunt, quibus 
Montefalconius suum ** AAA." praefixit, ut tamen hic illic ** AAA." non marginalem, sed textualem 
codicis scripturam, a contextu Ed. Rom. decedentem, indicet. Idem in locum sigli 6 '* O. (AAos" 
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substituit; pro 6 Ó autem nune * 0. O. &AAcs," nunc ** O. O." tantum exhibet, ut tamen in pos- 
teriore eventu nota *O. &AAes" lectioni Ed. Rom. praefigatur. Nos quidem in hoc codice 
tractando eam nobis legem imposuimus, ut lectiones anonymas per *' Alia exempl." indicemus, 
sigla autem 6 et 6 Ó cum * Aliter: O'." et * Aliter: O'. 6." commutemus. | Ubi autem lectiones 
trium interpretum manifestae in margine codicis sine nominibus allatae sunt (e. g. Cap. i. 22), eis 
quidem nos quoque cum antecessore nostro *"AAAos" praemisimus. Quod reliquum est, praeter 
excerpta Montefaleoniana et schedas Bodleianas (quas per favorem Curatorum domi habere nobis 
contigit) est ubi ad dissensum horum duorum testium componendum arbitrum appellavimus 
Virum humanissimum Josephum Cozzam, qui lectiones vexatas ad codicem exigere non dedig- 
natus est. 

108. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. 

Esc. Codex Escurialensis 'Y. III. 5, eujus varias lectiones a Moldenhawero excerptas se adhibere non 
potuisse dolet Parsonsius; eas autem fere integras inter schedas Moldenhaweri in Bibliotheca 
Regia Havniensi asservatas deprehendit, et passim in notis ad librum mox memorandum laudavit 
Doctor T. Skat Rórdam. Hujus libri fere peculiaris est usus praepositionis ci» pro particula 
IB (e. g. civ rv Xavavaiov (i. 4, 17), oiv rfj BáaA (ii. 11), ei» rà £6» (ii. 23), etc.), quem usum in 
versionem suam editionis Syro-hex. Graecam pro Syriaco Xv dubitanter invexit Vir doctissimus. 

Vet. Lat. Fragmenta interpretationis veteris Latinae, vulgo Z/a/ae, quae post Sabatieri curas paulo auctiora 
edidit O. F. Fritzsche ad calcem libelli, qui mox venit describendus. 


Versionem librorum Judicum et Ruth Syro-hexaplarem e Codice Musei Britannici signato 
* Addit. MSS. 17,105," foll. 4-70, edidit, Graecam fecit, notisque criticis illustravit Doctor 
T. Skat Rórdam, Havniae, 1861, praemissa (pp. 1-60) Dissertatione de Regulis Grammaticis, 
quas secutus est Paulus Tellensis in Veteri Testamento ex Graeco Syriace vertendo. Codex 
est saeculi VIII, charactere Estranghelo nitido exaratus, et continet libros Judicum et Ruth 
integros, excepto prioris Cap.i. 22-32. Cf. Wright Catalogue of Syriae MSS. in the British 
Musewm, Part I, pp. 32, 33. In ipso contextu saepissime picta sunt signa, quae ad scholia 
aut alias versiones in margine adscribendas lectorem relegent; quae tamen lectiones mar- 
ginales, magno operis nostri detrimento, omnino desunt. In obelis (— et co), asteriscis et 
metobelis ponendis, scriba, ut in talibus accidere solet, negligentissime versatus est, quas notas 
in integrum restituendas suscepit Rórdam, ita tamen ut dum novum signum (4), quod lem- 
niscum vulgo vocant, loco obeli aut asterisci in textum introducit, a via disquirendi rem 
criticam Origenis historica, quam contra Middeldorpfium recte asserit, ipse non leviter deflex- 
isse videatur. Alias minoris momenti maculas ex ipso codice a se retractato cum nobis 
benevole communicavit Ceriani noster (quarum specimen jam dederat in opusculo suo, Le 
Edizione e à Manoscritti delle Versione Siriache del V. T., Mediolani, 1869, p. 21), non ut de 
laudibus editoris Danici vel hilum detrahat, sed ut nostrum opus, quod semper summo favore 
et studio prosecutus est, quam perfectissimum et, quod ad suas partes attinet, maculis 
immune reddat. 

Bar Hebraei Scholia integra in Carmen Deborae e Codice Bodleiano edidit et notis illus- 
travit Joannes Mauritius Winklerus, Vratislaviae, 1839; accuratius autem e Cod. Vaticano 
alisque Doctor R. Schroeter in Zeitschrift der Deutschen-morgenl. Gesellschaft, Tom. XXIV, 
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pP. 509, 557. Quod vero ad lectiones trium interpretum attinet, plus nobis adjumenti attule- 
runt Ceriani nostri excerpta ex iisdem scholiis in totum Judicum librum, e Cod. Mus. Brit. 
* Addit. MSS. 7186" ab eo descripta, necdum publici juris facta. 


Duas libri Judicum versiones, vel saltem editiones, plurimum inter se discrepantes, 
Vaticano et Alexandrino exemplari contineri, certis indiciis patefecit Grabius in Epistola ad 
Milliwum, Oxon. 1705; qua. ostenditur, ut ipsius verbis utamur, genuinam LXX interpretum 
versionem, eom, esse, quam Codex Alexandrinus exhibet; Romanam, autem editionem, quod 
ad, dictum librum, ab 4lla prorsus diversam, atque eandem cum Hesychiana esse. Proba- 
tiones ejus in medium proferre non hujus est loci: tantum monebimus, priorem propositionem, 
modo genuinam intelligas (quae ipsius Grabii sententia est) eam quam Origenes in Hezaplis 
exhibuit, negari non posse; alteram vero, scilicet Romanam editionem Alexandrina aetate 
inferiorem, et ab Hesychio vel quovis alio ex instituto mutatam esse, a rei veritate quam 
longissime aberrare. Aliam viam insistit Otto Fridolinus Fritzsche in Prolegomenis libelli, 
cui titulus: Liber Judicum secundum LXX nterpretes. — T'riplicem textus conformationem 
recensuit, lectionis varietates enotawit, interpretationis veteris Latinae fragmenta edidit 
O. F. F., Turici, 1867. Ad triplicem illam conformationem pertinent Il. Textus receptus, 
qui et ceteris antiquior et sincerior, licet multis mendis turpatus, in quo recensendo imprimis 
horum codicum ratio habenda est: Codd. II, 16, 57, 77, 85 (in textu), 131, 144, 209, 236, 237. 
IL. Editio, quam xo» fuisse existimat V. D., a priore, sed ea recognita et veritati Hebraicae 
magis adaptata, derivata, interdum e Theodotionis versione emendata; quae textus confor- 
matio in his maxime libris legitur: Codd. III, IV, X, XI, 18, 19, 29, 30, 64, 71, 108, 121; 
necnon in Complutensi, Vetere Latino, et versione Syro-hexaplari; e quibus arctiore quodam 
vinculo inter se nexi sunt Codd. X, XI, 29, 71, 121, et Comp., Codd. 19, 108. III. Tertiam 
textus recensionem, quae secundae emendatio est, hi maxime libri nobis servarunt: Codd. 44, 
54, 59; 75, 76, 84, 106, 128, 134, et. Lipsiensis, cujus fragmenta (Cap. xi 24-34, xviii 2-20) 
edidit Tischendorfius in Monumentorum. Sacr. Ined. Collectione Nova, Tom. I, Lipsiae, 1855. 
Hanc tertiam recensionem (si pro textus LX Xviralis recensione, et non potius ignoti cujusdam 
interpretis versione habenda est) eam esse quae sub Luciani nomine celebratur, ut sine proba- 
tionibus, sed satis confidenter asserit V. D., quasi rem prorsus obscuram et incertam in 
medium relinquimus. Quod vero de textu, qui in Codd. II, 16, aliis legitur, idem affirmat, 
eum utpote antiquum et genuinum Origenem merito codici suo hexaplari (nseruisse, hoc 
quidem legentes non tam miramur quam obstupescimus. Ecquis scilicet, cui exemplar 
Graecum Sarravianum et Pauli Telensis versionem Syriacam manu versare et inter se conferre 
contigerit, se ipsissimum opus Origenianum ante oculos habere subdubitarit? Hos autem 
duos testes ad Alexandrinam quam vocant textus recensionem, non ad Vaticanam pertinere, 
ium per se evidentissimum est, tum ipsum Criticum nostrum jam confitentem, vel potius 
affirmantem, habuimus. 


iatizea y Coogle 


JUDICES. 


CaPvurT I. 


1. nma. (Consuluerunt) Jovam.  O'. àià rob | 5. 3a vano. O'. kal maperáfavro mpós abróv. 


kvpíov. Alia exempl. év kvpíg.! 
3a... oY3SCrDM.  O'. mpi ro0s Xavavalovs ... 
Tpis ajToís. Alia exempl. mpós rüv Xava- 
vaioy . . . €y abrQ.? 
2. noy. O'. ávaBájcerai. " AANos*. yfjrerai? 
8. 9223 mono». O'. kal maparafóneÜa pis 
To)s Xavavaíovs. Alia exempl. O*. xal soAe- 
ufcopev (a. oAeufjcouev) év TQ Xavavaío.* 
4. 0T3. Aliter: O*. 
O. év xeipl abro." 
OY5".  O'. xal Ékoyav (Aliter: O'. O. érá- 
rafav9) apros. 
D. N33. — O'. xal karéAafov (s. kareAáBocav). 
Aliter: O'. O. xal ebpov? 


O'. eis ràs xeipas abràv. 


Car. I. ! Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 18, 19, 29, 
ali, Syro-hex. Vet. Lat. Cod. 85 in marg.: é» xvpig. 
mapà roi kvpíov; unde Montef. edidit: "AAXos" éy x... "AAXos* 
mwapà ro) x. Cf. Grabe in Epist. ad. Mill. p. 5. * Sic 
Comp., Ald. (cum é» abrois), Codd. III, XI, x5, 16, 18, alii, 
Syro-hex., Vet. Lat. * Sic in marg. Cod. 85; in textu 
autem Cod. 82. * Sie Comp., Ald., Codd. III (cum 
ToÀepjco), XI, r5, 18, 19, alii, Syro-hex, Vet. Lat. 
5 Cod. 85 in marg. teste Parsonsio (non, ut Montef., O'. 
O. év x. atràv). Bic in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 
18, r9, alii, Syro-hex. * Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Ald., Codd. II (in marg., teste Parsonsio), 55, 128; 
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Aliter: O'. O. xai éroMéugoav &y abrQ.? 
32". — O*. kal Éxoyav (Aliter: O'. O. érá- 
ra£ay?). 
6. *'TY. — O'. kal kar&Ópapor (alia exempl. xare- 
é(ofay?). 
XN". — O0". kal A fosav (alia exempl. kare- 
AáBocay!!), 
T7. NTW"2"..— O'. kal dyovew (alia exempl. fjya- 
yov?) avróv. 
8. coti. O'. rjv 'lepoveaM$g. — Aliter: O*. 
0. éy 'IepovcaMápu.? 
38^ yy. 


kaoikobvTa. 


O'. mpis rüv Xavavatoy T)v 
Alia exempl. év 7à Xavavaío 


^ ^ 14 
TO KQGTOLKOUVTL. 


neenon (cum émárafe») Comp., Codd. III, r5, 18, 19, alii, 
Syro-hex. ' Idem. Sic in textu Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. * Idem. Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19 (om. é»), alii, 
Syro-hex. ? Idem. Bic in textu Comp., Ald., Codd. 
III (cum érára£ey), X (idem), XI, 15, 18, 1o, alii, Syro-hex. 
1! Sie Comp., Codd. 15, 18, 19, alii, Syro-hex. H Sic 
Ald. Codd. II (teste Maio), X, XI, 30 (cum xaréAaBor), 
58, alii, Syro-hex. 3 Sic Comp., Codd. 15, 16, 18, alii 
(inter quos 85), Syro-hex. ^ !* Cod.85 in marg. Sic in 
textu Ald., Codd. XI, 15, 18, r9, alii, Syro-hex. M Sic 
Comp. (sine é»), Ald., Codd. 15, 18, 54, alii, Syro-hex. 


[Ca». I. 9—16.] 


9. IbpUm 23NT) "XJ. — Begionem montanam, et 
australem, et humilem. | O'. r3)v ópewy, kal rüv 
vórov, kal riv meüwjv. "AXXos* TÓ Ópos, kal 
rà mapareívovra, kal rà mpüs ámmAirny.i5 

10. owbo. Olim. O'. rà mpórepov. — Alia exempl. 
um poa ey. 

ya" n".  O'. KapiaQapBok--ceóép 4." 
Alia exempl. Kapia0apBàx é£ '"Espaty.!? 

11. qon. O'. kal ávéBncav (alia exempl. émopeó- 
05ca»'*). 

"po"nmp. O'. KapiaÜoeó?p móNis ypappárov. 
Aliter: Of. móNXis ypayuárov.9 

19. 350 lp. OO". 4 veórepos 3X omip abróy 4.9! 

14.33.  O'. é& rjj eloóóp ajrüs. Alia er- 
empl. év rQ elomopeóeoÓat avríjv.* 

bieto CULPDDM. Et incitavit eum, ut peteret. 
O'. xal éméceiwev (alia. exempl. érewev?) ai- 
T)v l'oÜovi)À ToÜ airfoat  "AAXos* kal bme- 
eTeíAaro ToD airíjaau3* 


Oen byn POSET.. — Et demisit se de asino. 
O'. xai éyéyyvQev kal éxpadev dmà ToÜ imo- 
(vyíov. Alia exempl. kai éyóyyv(ev émávo Tob 


15 Sic in textu Cod. 29. Codd. 44, 52, alii, post rj» metu» 
inferunt xal mpàs dmpéry». In contrariam partem Cod. 85 
in marg. notat: OiMes ráw reccápow», rà rapareivorra xal rà 
zpós dmxAworgy.  Àd rà mapareivovra cf. Hex. ad Ezech. 
xxvii. 15. 1* Sic Comp., Ald., Codd. III, 15, 18, 19, 
alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. V Syro-hex. 
Pj.9? --2o»9 hos. !? Sic Codd. 16 (cum 
—fàx), 44 (-cum 838), 52, alii (inter quos 85 cum Xedpaiy). 
9? Sic Comp., Codd. III, 15, 18, r9, alii (inter quos 85 in 
marg. non, ut Montef., évemopeóónsav). Syro-hex. lo. 
?' Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, r9, alii, Syro- 
hex., Vet. Lat. Cod. 85 in textu: Kapuaccadáp; in marg. 
autem: Kapuagej p. | O'. móNis ypappárov. *: Sic Syro- 
hex. et sine aster. Comp., Codd. III, 19, 85 (in marg.), 
108. Mox XaXB deest in Comp., Codd. III, 18 (manu 
1925). 19, 64, 108, 128, Syro-hex. 9! Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), 
Syro-hex. 53 Sie Comp., Codd. X, 15 (in marg.), 53, 
128. Cf. Hex. ad Jos. xv. 18. Vet. Lat.: monuit eam 
Gothoniel, ?! Sic in textu Cod. 59, necnon (sine xal) 
Codd. 54, 84, 106; sed hi tres é» rj éxmopeveÓm abr)» 
habent. *5 Sic Ald., Codd. III, 15, 64, 108, 128, Syro- 
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bro(vyíov, kal &kpa(ev ámà roU bmo(vy(ov.5 


15. 0"D rb. Scaturigines aquae. —.O'. Aórpocuw 
Üóaros. Z.dpóe(avy ÜOaros. Aliter: 2. xr$- 


eiw (ÜGaros)." 

m"nmn ros nan moy nb3 ns.  scatw- 
gines superiores, et scaturigines inferiores. O*. 
Aórpociv nereópoy kal Aórpociw TraTewóv (2. 
me0.vày), ' A. r)» T'oAAÀÓ rijv dvo, kal r))v 
D'vAAàÓ rjv káíro.9 Z2. krfjcw &v )wymAoré- 
pois, kal kríjsw &y KoiXorépois 

16. O'. 'Ioóp. Alia exempl. 'Io848 


]nh.  Soceri. O'.robyauBpob. Alia exempl. 
qrevÓepoo.5 
X3TDW. O0". nerà Tv viàv. Alia exempl. 


mpós ToUs vloís.S 
"X oa33 "ÜN PTWT "zT. O', eds ri» 
€pnuov P" obcav év TQ vóro "Iofóa, fj éerw 
éml karaBáoeos 'Apáó. Aliter: Of. eis rv 
fppuov X'loóóa(4) r)v oDcav &v TQ vóro 
 érl karaBáccos (4) ' Apáó.* 


32". Of. Vaeat. Alia exempl. xal érmopeó- 
cav (s. éropeóón) 5 


hex. Ad dmó ro) om. Cod. 85 in marg.: émáro roi bro(vyiov, 
cum hac nota: &epó' ov sra» xo &pÓ' ov, de qua vide in 
Praeliminaribus. Comp. tantum habet: xal éyóy. émávo 
?' Theodoret. Quaest. III in Jud. p. 322: 0i 
mepi rà» Züppaxor dpBeíar ÜBaros, kal dyri rà» ramewév, mebwày 
Jpuijvevca». Hieron.: da et irriguam aquis. ?! Cod. 54. 
Codd. X, 58 (sine nom.): Z. xrzew' rà 86 'EBpaixóv T'oAàÓ (sic) 
&xe, 5 épugveveray Aorpoous (T (riw). ?? Theodoret,, ut 
supra. ?*? Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 123. Cod. 
85 in marg. sine nom.: rj» l'oÀyóÓ do, xal rj» T'oXyà0 xáro. 
9! Codd. X, 54, 58 (sine nom.), 85. Paulo aliter Procop. 
ibid.: 6 & Zip. é£éboke xrrow év byymAorépows, xal krijow év 
rameuworépois. *? Sic Ald. (cum 'Ie8460), Codd. III (cum 
"Ieà8), XI, 15, 29, alii (inter quos 85 in marg. cum 'Iogà), 
Syro-hex. *! Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15 (cum 
Tov T.) 19, 29, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
Cf. Hex. ad Exod. iii. r. xviii. z, 5. 9! Sic Comp., 
Ald, Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in 
marg.), Syro-hex. * Sic Syro-hex. (qui male pingit: 
-r éy rQ. vóro éri x. 'Apàà), et sine notis Comp., Codd. III, 
19, 108. 55 Prior lectio est in Ald., Codd. X, XI, 15, 
16, aliis (inter quos 85, cum nota: rà, xal émopeiOnoav, oüro 
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17. TY Nov. — O. kal éfoAóÓpevcav ajroós. 
Aliter: O', xal áveÜeuáricav  abjT)v, — kal 
é£oAó0pevcav  abrív (4).5 


PTOO. Hormah. O'.dvá0eua. Alia exempl. 
é£oA60pevais. 


18. INS3-DIM (ter). O^. o3: rà ópia abris. 
Alia exempl. xa? 7 Óptov ars? 


19. Uvimb Nb *5. O', $n. oix. fdv Ünay 
éfoAo0peüca.. Alia exempl. óri o)k éO varo 
kXnpovop jaa. 9? 

DOb by 23179. Quia currus ferrei erant 
iis. O'. 6r. 'PoxàB 8iore(Aaro (interdizerat) 
abroi$ (alia exempl. a£ráv*). "AAXAXos xal 
épuara ciónpá abroís.* 

20.p293 "m müov-nw oo vYm. O'. xai 
ékAnpovóugoev éxeiÜev Tàs Tpeis mÓAews Tdv 
viàv 'Eváx c» kal éffpev éxeiÜev Tos Tpeis 
vlois ' Eváx (4).9 


evyivre mrpoaÓ/kn) ; posterior in Comp., Codd. III, 19, 108, 
Syro-hex. ** Sic Syro-hezx., et sine obelo Comp., Ald., 
Codd. III, X (cum a?rov; in posteriore loco), XI (idem), 
15, 16 (ut. X), 18, 19, alii, Syro-hex. Montef. post, Dru- 
sium lectionem dre&euéricar abri» Aquilae tribuit. ^— *' Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, r9, alii (inter quos 85 
in marg.) Syro-hex. Hic quoque dvá&eua Aquilae, Senior- 
ibus autem é£oAóópevois indubitanter vindicat Scharfenb. 
in Animadv. TT. 1I, p. 40. 35 Sic Ald., Codd. III, 15, 
18, 29, alii, Syro-hex., Vet. Let, qui praeterea xal rjv 
"AakaAéra habent, et, in clausula postrema, quam LXX de 
suo invexerunt, xai rjv "A(wto», xal rà mepurnópia abris. Àd 
rà ópia in primo loco Cod. 85 in marg.: rà dp», cum nota: 
ma» xo OupÓ' ov. ** Sic Comp., Codd. III, XI (cum 
3àvvácÓn), 15, 18, 19 (cum «e3vro), alii, Syro-hex. Vet. Lat. 
Cf. Grabe in Epist. ad M3ll. p. 5. Cod. 85 in marg.: xal 
oix éxÀnporónzcav. 9! Sic Codd. III, 19, 108, Syro-hex. 
*' Duplicem versionem, xai dppara c. abrois, post, SworeiAaro 
(Vet. Lat. obstitit) abrois in textum inferunt Comp., Ald., 
Codd. XI, 16, 18 (cum xal rà dp.), 29 (cum £r» arois), alii 
(inter quos 85), Vet. Lat. 9 Sie Syro-hex. (qui legit 
et pingit: c»'E»áx' kal é£ipav), et sine obelo Ald., Codd. III 
(om. rà» vià» "Evàx), XI, 15, 16, 18, 19 (cum éxei), alii, Vet. 
Lat. Praeterea ad éxWporóunsev Cod. 85 in marg. affert: 
QxoBóugoe», cum nota: Supó' ov. 9 Sic Comp., Ald., 
Codd. ILI, 15, 16, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg. cum 
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21. SOY Nb. O'. oix éxXnpovóuroav (alia ex- 
empl. é£fpav*). 

23. bworra3 npv-nmma vv. — Et miserunt ez- 
ploratores domus Josephi in. Bethel. Of. kal 
mapevéBaXov, kal kareakéjavro Bai06A. — Alia 
exempl. xai sapevéBaAov olkos 'IopajÀ xarà 
Bai044.* "AAXos kal mepieaaeürcav olxos 
'Ioc3$ Bo0j4.. "AXAos kal kareokéqravro 
ol viol'Ioc)ó r)v Bau04A.. " AAAos". kal kace- 
exómqcay ol viol 'Ioc?)ó rv Ba65A.55 

24. Ni UCM. O'. xal i8o0 dvip éifemopeóero. 
Alia exempl. dvópa ékropevóuevov.' 

26. qom. O*. kal émopeóO7 (alia exempl. ámA6ev*). 

27. w'YiT. |. O". éfpe. 
poe. 

FDIIATDhMM. E! filias (viculos circumjacentes) 
ejus. O'. o09? ràs Óvyarépas abríjs, (—) ovt 
Tà Tepíoa (alia exempl. mepiomópia*) ab- 
Tfj (4). 


Alia exempl. éxAygpovó- 


nota: ma»), Syro-hex. *4 Sic Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 15, 18 (cum sapevéBaiev), 19, alii. Ad mapevéBaAor 
Cod. 85 in marg. affert: olxos 'IopajA xarà Ba0jA.— (In Syro- 
hex. deest folium continens vv. 22-32.) 55 « Trium 
lectiones, tacitis interpretum nominibus, affert Basil" Sic 
Montef, qui ad Hebraea, buona —dbyn (v. 22), lectiones 
refert, necnon in priore repiecó0nsa» exscripsit, cujus loco 
Sceharfenberg. tentabat sepuxáfway, obsidione cinzerunt, 
cum Hebraeo 37? recte componens. Error pravae rela- 
tionis ipsi codici imputandus est, teste etiam Parsonsío, 
qui pro mepieóUgcay veram interpretis, proculdubio Aqui- 
lae, manum exhibet, repiecetgca» (sic), quod Hebraeum 
VI" repraesentat. Cf. Hex. ad Dan. x. 13. Praeterea 
8d xarecxéjavro Cod. 85 in marg. lectionem anonymam 
affert: xaréxoya» ol viol 'Ioc) rj» Bai; quam ex vi- 
tiosa scriptura ortam fuisse recte perspexerunt VV. DD. 
* Sie Comp, Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 29, alii (inter 
quos 85 in marg. cum nota: SwepÓ' ov ma» xo), Árm. t. 
*' Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 18, 29, alii (inter quos 
85 in marg.). *5 Sie Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 
18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Árm. r, Vet. Lat. 
* Sic Ald, Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii. In Comp. 
haee, o0M6 rà v. airs, non habentur; eademque in sequen- 
tibus ter reprobant Comp., Codd. III, 54, 64, alii. E con- 
trario post Aàp, ubi in Ed. Rom. non leguntur, inferunt 
ea Codd. X, XI, 29, 30, alii. 


' Codd. III, XI, r5, 18, 29, alii. 


—Ca». II. 5.] 


28. OO". O'. xai 


TY 


&üero,? 

80. Uo. O'. Aeuavá. Alia exempl. 'Evaupày 
(s. év 'Auuáv).* Ot I", xal 70 'Efpaixóv 
NaaA4A. s 

31. 3».  O'.'Axxó (s. 'Axxáp). Schol. IIro- 
Aegalóg. ^ : 

bm. O'. Aa Md. | Ot I", kal rà ' EBpai- 
kór 'AaM4B. ^ — ^ 
amrnm. —O'". ka) rv "Epeó (s. 
Alia exempl. xai rjv '"Poég.^  ' 
35. D'YETTWT3. In monte Heres (solis). O'. dv và 
. Ópe TQ jerpakáóe: (alia exempl. róU0 pvpoi- 
váàvos (D113)*). 
c'abyea pows. In Ajalon (loco cervorum) 
et in Saalbim (loco vulpiüm). O'. év à ai 
. &pkoi, kal év à al dAómrekes, &y TQ pvpowüwi 
xal éy OaXaf(v (s. ZaXaBív) Alia exempl. 
ob ai dpko, kal al dAémrexes.7 — Ot I, xal rà 
"EBpaikór: év AiAàv kal éy ZaXafe(y.** 
36. "onn. O*. rob ' Anoppaíov —- ó 'Idovpatos 4. 
op» moyen. Q'. dmà rfüs dvaBáceos 
"AxpaBív.' Alia exempl. éráro ' AxpaB(y.*" 


Aliter: O'. O. xal 


" ; 
émoígaev. 


"Epeáp). 


8 Qod. 85 in marg., cum nota: ma» xo Swpó' ov. Bic 
iu textu Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, alii, Vet. Lat. 
5 Sic Ald., Codd. III, X (cum 'Eraupàp), XI, 15, 18 (cum 
év 'Apygày), 19 (cum 'Ayupà»), alii, Arm. 1 (cum 'Apuaxá). 
5 Qod, X. Cod. 85 in marg.: O'. 'Evaupár, 0. NaaM, 
55 Qod. 85 in marg. ^ Cod, X. 55 Sic Comp., Ald., 
Cod. 85 in textu: rà» 
'Eperóp; in marg. autem: rjv 'Poi6. 5! Sic Ald., Codd. 
III, X, XI, 15, 18, 19 (cum r$ nvoe:&ros), alii (inter quos 
85 in marg.) Syro-hex. Cf Hex. ad Zach.i. 8. Comp. 
ex ingenio, ut videtur: é» rj ópe r$ dpes. Praeterea Cod. 58 
in textu affert: é» rà Ópe« ro0 Opvpàvos (marg. ré óorpaxód«), 
év r$ pipowóyi kal éy ZaXape( (Sic); et Cod. X ad pvpew&vos 
in marg. notat: Spuuóvos. OÍT'. rj ócrakóBe (sic). Cf. ad 
Cep. viii. 13. 5' Sie Comp., Codd. III, 19, 54, 75 (cum 
xai dAémrexes), 85 (in marg. cum oi dpxo), 108 (ut 75), 
Syro-hex. 55 Cod, X. * Oi Xowrot dy. AD. kal. éy X. 
Sic Basil, cum hac nota: ma» xe SwpÓÜ' ov."—Montef. 
Parsons. veró ex eodem exscripsit: dyrl roírov. ol éy dAày 


kd éy caAafeíy. 9 Sic Syro-hex, et sine obelo Codd. 
III, 19, 54, 59, 75; alii. 9 Sie Comp., Codd. III, 19, 
TOM. I. 
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Cap. L 15. —'Acexa 4? — xarà r)v kapó(av 
ajbrís 49! 2^. (—) fj éeri ZkvOGy més (4).9.— 29. 
(—) kai éyévero eis $ópov (4). 31. (—) xai éyévero 
ajbrQ els $ópov, kal roDs karowoÜvras Aóp (4). 
35. c ri rov ' Auoppatoy (4).5 


Car. II. 


éuoca..kal elra. Alia exempl. kópios. áve- 


B(Baoev . . kod ela jyayev . . Ójooe . . kal elrev 


py ! 
oynawo «.. O'. rois rarpáciw pv —- Tob Goya: 
uy 4?  — 


2. fin.  O'. kaÜeXeíre. — Alia exempl. xaracxá- 
yere? 
9. OD t47ND. — Or. o6 uà ddpo abroós. 
. . Aliter : O'. — o) mpocÓfjoc ToU ueroiícat Tüv 
Aaày Bv ela (4), ToO é£cat adrobs. s 


b.*N^j".  O'". kal érovóuacav. Aliter: O'. &ià 
ToÜro éxAfj0n. .O. &ià robro éxkáAecav X. 


54 (cum -8&d»), 59 (idem), 75, alii, Syro-hex. *. Syro- 
hex. 55 Idem. Deest in Comp, Codd. 16, 58. 
*' Deest in Hebraeo et Comp. In Syro-hex. lacuna eset. 
*! Idem. *5 Idem. Praeterea haec, xal éy. atré els d, 
desunt in Codd. 16, 44, 52, aliis. ** Syro-hex. 

Car. II. !'Sic Comp., Codd. III (praem. xópws), X 


(praem. ráde À. kópws), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. In fine 
Oui» deest in Comp., Codd. X, a9, aliis. ? Sic. Syro- 


hex., et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, X (cum ro? 8. 
ipi» karácxecw), XI (idem), 16 (sine roi), 19, alii, Arm. r. 
* Haec in Hebraico non exstant, sed habentur in Cod, 
Alex. et in Basil. [in marg.] eum hac nota: ma» xo."— 
Montef. * Sic Comp. (cum —vyare), Ald., Codd. III 
(cum xaraxaócere), X. (ut Comp.), XI (cum xareoxáyrare), 
15, I8, 19 (ut Comp.), alii (inter quos 85 in marg., ut 
Comp.), Syro-hex. * Sic Syro-hex, et sine obelo 
Comp. (cum pgero«ioa:), Codd. III (cum é£oA«0peicac pro 
é£óca)), 15 (ut Comp.), 18 (idem), alii (inter quos 85 in 
marg. ut Comp.) Duplex versio, o? mpocÓce— ro) é£à- 
gat o) uj) éfápo abrovs, est in Ald. Codd. X, 29, 56, 121, 
Vet..Lat. ^ Cod. 85 in marg, cum nota: sa» ye. 
36 
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(kal £xXaveay), xai &revóuacay (rà Óvopa To 
Tórov éxeívov, KAavÜpáves). 

e. Anbrb ws buie soon. O^ kal 6e 
dv)p els rjv xXmnpovouíav a$TroD. Alia ex- 
empl. xa) dmíA8ov oi viol 'IopajA Éfkacros 
^ els Tày olkov a/roD, kal 4 els T) kXAnpovo- 
píav a$ToU" Alia: kal émopeóÓncavr ol viol 
'Iepa3A €xaaros eis rüv olkov abro0, kal &ka- 
eros els T)v kAgpovouíay ajTo0.? 

7. Wim "nm. — O'". perà 'Inooü. Alia exempl. 
uerà "Inooty? — IIdvres uerà "Ina. 

9. 3. O'. iv ópí(p. — Alia exempl. év dpei.!! 

oYrn»ns. Ilévres 
obras? 


10. 23. O'. xaí (s. xaíye!)). 
X er 4. kac* 


O'. éy Oapvaapés. 


Alia exempl. 


(DDN23. — Congregati sunt. —O'. mposeréÓncav. 
Alia exempl. evráx0ncav.!5 
12. D'OY3.  O'. rà» éyàv. Aliter: O'. O. rà» 
Aaày. Z2. otros. 


Lectio, &à rovro éxÀ65, est in Comp., Ald., Codd. III, 15, 
18, 19, aliis, Syro-hex. * Idem. Haec est lectio 
LXXviralis juxta Ed. Rom., sed pro xavóuáwes (D'23) 
xAavÜuà» est in Comp., Codd. III, 18, 19, aliis, Syro-hex. 
(cum |a.» hs»). ' Bic Syro-hex. (qui pingit: —- els 
và» olkov -- abro) 4, xai), et sine obelo Comp., Ald. (cum x. 
els rà» rórov abro), kai éx. els rj» xA. avrov), Codd. III (cum 
dmjAÓa», et om. abro) in fine), r5, 18, r9, alii. 3 Sic 
Codd. X, XI, 16, 29, alii (inter quos 85, cum d»jp in 
marg. ad prius éxacros), Àrm. 1, Vet. Lat. ? Sic Comp., 
Codd. 18, 64, Syro-hex. 1 Cod, 85, teste Montef. 
! fie Ald., Codd. III, X, XI, r5 (cum ér' spe), 16, 18, 
alii, invito Syro-hex. ^ !* Cod. 85 in marg.: sa» ov (sic). 
In paucis libris est Gauracapáx. I5 Sic Codd. II, 16, 30, 
53, alii. M Sic Syro-hex., et sine aster. Ec. 15 Sic 
Codd. 16, 30, 52, alii (inter quos 85, cum mpoceréógca» in 
marg.). 1* Cod. 85 in marg., teste Montef.: 3. ov (sic). 
O'. €. Aa&r. Lectio posterior est in Comp., Ald., Codd. X, 
XI, r5, 19, aliis, et fortasse Syro-hex. Y fic Comp. 
Codd. III 15, 64, 108, Syro-hex. Vet. Lat: Deum. 
1? «Basil. in textu: r9 BáoÀ; ad marg. vero sic: O. r$. 
O' rj. O'. xe. O0. ov."— Montef.  Parsonsii amanuensis 
ex eodem exscripsit: "fj BadA (sic). In marg. O. r$ BaáA. 
O'. rj BaáX" Lectio vj B. est in Comp., AM., Codd. III, 


jgitized sy Coogle 


JUDICES. 





[CA». II. 6— 
18. TTWTT-Dh. — O'. ajróv. Alia exempl. rà» xó- 
piov. 
by2b. O'.:$ Béa. Aliter: O'. rj; BaA. 
O. rà BáoA.:* 
14. T3. O'. els xeipas, | Z. O. éy xeipt.'? 
bb. O'. ávrirfjvai, | O. orífva 


16. N3*.  O'. émopejovro (s. é£eropeóovro?). — Alia 
exempl. émópvevov, s. éfemópvevov, s. lfemóp- 
vevcay.? 


16. D'bbib, O'. 3€ avrois 4 xpirás.? 
OX.  O' uóvor xal feesev abro0$ kó- 
pios. 
17. Di opti-b 
(r&v kprràv) abráày.5 
COvWN.  Q', érépov. 


Aliter: O'. O. 


M. O'. r&y» kpiráv. 


Alia exempl dAAo- 


Tpíoy.* 
TY. — O'. váy Aóyov. Oi Xorroft. ràs &vro- 
Ads." 
18. "23. O'. xal 6r (alia exempl. óre'*). 2. et- 
more. ? 


C7 
lod 


XI, 15, 16, 18, aliis, Syro-hex. E33. 1? Cod. 85. 
Sic in textu Comp., Ald. Codd. III, XI, r5, 18, alii, 
Syro-hex. 9 Cod. 85, teste Parsonsio. Montef. ex 
eodem exscripsit: "AXAos" ér& cri». Particula ir. pro 
Hebr. "iy deest in Comp. Ald. Codd. X, XI, r5 (cum 
erípa), 54, $5, aliis, Arm. 1 (cum cripar), Syro-hex. (idem). 
*1 Sic. Codd. II, 16, 55, alii (inter quos 85). 7! Prior 
lectio est in Comp., Codd. III, X, XI, 44, 54, aliis, Arm. x, 
Syro-hex. ; altera in Codd. 18, 128; posterior in Codd. 30, 
56, 58, 63. Cod. 85 in marg.: é£emóprevaay. | O'. émóprevor. 
95 Sic Syro-herx., et sine aster. Comp., Codd. 19, 108, 237. 
In Codd. 52, 53, 54. aliis, pronomen post, ffyepev legitur. 
** Ad abros Cod. 85 in marg.: O'. nóv«. — * Notam Cod. 
Basil, O'. uóvo, sic intelligendam esse puto: LXX soli 
discesserunt ab Hebraeo...ita ut singularem pro plu- 
rali [vel potius, &cece x/p«s pro recor] substituerent."— 
Scharfenb. 95 Sic in textu Comp., Codd. 15, 18, 19, 
alii, Syro-hex. Parsons. e marg. Cod. 85 affert: O'. e'. 
air$, silente Montef. 9* Sic Codd. 16, 53, 57, alii (inter 
quos 85, cum érépo» in marg.). "' Cod. 85. Sic in 
textu Comp., Ald. Codd. III (sine artic.), X (idem), XI 
(idem), x5, 19 (ut III), alii, Arm. z, Syro-hex. 9! Sic 
Comp., Codd. 44, 53, 54, alii (inter quos 85), Vet. Lat. 
In Syro-hex. vocula deest. ?? Cod. 85, teste Parsonsio. 


—Ca. III. 8. 


18. DEIpETTI. — Et opprimentium eos. .— O'. kal éx- 
0XiBóvrov (alia exempl. xaxoóvrov?) adroós. 
19.TWpi? C377. — O'. kal ràs ddo)s ajráv ràs 
cxAnpás. Alia exempl. xal dmà ríjs ó9o0 ad- 
Tüv Ts ckAnpüs."! 
21. YWirm. | O'.'Incots viàs Nav) év rf yj. — Alia 
exempl. év 7j yfj Ineos vis Nav. 
22.03. Per eos. O'. i» abroiís (alia exempl. 
ajrTQ9). "AAXor & abrávy.^* 
DiJ. Of.Vacat. Alia exempl. (3X) azro( 4.55 
28. 3^. O'. kal ádjoei.. Alia exempl. kal dfe. 


Cap. II. 1. — xai érl Bai03, kal él rày. olkoy 
'IopafA 4 — 2. — o06? rois Ücois abráv o? ui) mrpoc- 
kvrfjo7Te (sic), dÀAà rà yAvrrà abràv avvrpísyore 
(sic) 4.59 
19. kal cái 4.9 


17. — kal mapópywav TÜv kÜpioy 4.9 


Car. III. 
1. Tm TPXT—^WUM.  O'. à dóüke kópos abrá. 
Alia exempl. à diner 'Incoós.! 


Montef,. ex eodem exscripsit: "AAA. eimore. 

Ald., Codd. r5, 18, 29, alii, Syro-hex. (cum 
(Paulo ante Graeca rà» moXopkosvrev abro)s Syrus liberius 
vertit: (0o .2.0 03. 660 (51230? q92on.) 9! Sic 
Comp., Ald. (om. xal), Codd. 15 (idem), 18 (idem), r9, 
108, 128 (ut Ald.). Eandem lectionem, addito in fine oix 
drécrpejov, habent Codd. 44, 84, 106, 134, Syro-hex. 
Bingulariter Cod. III: xai oüx dméorgca» dmó — oxAnpás. 
*! Sic Codd. 3o, 53, 57, alii (inter quos 85). Verbe, é» 
Tj yü, absunt ab Ald., Codd. XI, 16, 29, aliis, Vet. Lat. ; 
clausula autem, víàs— 5, deest in Comp., Codd. III, r5, 
18, 19, aliis, Syro-hex. 9! Bic Comp., Codd. 15, 18, 19, 
alii, Syro-hex. —— ** Sic in marg. Cod. 85; in textu autem 
Codd. 44, 55, alii. Est fortasse Symmachi. 55 Sic 
Syro-hex. (cum cuneolo tantum), et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 108. ** Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 16, 
18, 29, alii, Syro-hex. Vet. Lat. *' Syro-hex. (qui 
legit et pingit: --xal éwi B. 4, xal rà» olo» —'lapajA 4). 
Deest in Comp. 9 Idem (qui pingit: JoxJl —- Jo). 
9 Idem (qui pingit: xal rap. — rà» xipio», 8ine metobelo). 
Haec desunt in Ed. Rom., sed leguntur in Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 16, 18, aliis, Arm. 1. * Idem (qui 


9 Sic Comp., 


istzed y Cao Ogle 


JUDICES. 


405 


1. nhbib. O'. meipásat (potius mepáéca). 2. 
daxíjoai? 

2. wm No epo P^.  Tantummodo eos 
qui aniea non noverant ea (bella) — O'. mÀ3» 
oi &umpocÜev ajrày o)k Éyvocay abrá.. "AX- 
Aos TavreAGs yàp oi mpó ajràyv dvemicTÍ- 
poves ?cay r&y To.obrav.? 

3, DNaÜOb. — O/. cüv dANojóAnv, Aliter: O'. O. 
Tüy Dvuocrielp.* 

Toon bya. O'. rob 'Aepuóv. Alia exempl. 
Tob BaaAepuáv.s 

non winb T.  O. fer Aafexpdó, "A. X. 
(fos) elaódov "Eu 40.* 

7. c'oyarns. O'. rois BaaMpy. Alia exempl. 
Tf BáaAA 

8. OY CON.  4rameae duorum fluviorum.  O'. 
Zwpías morayàv. Aliter: O'. Zvpías 3X- Me- 
cororapnías 4 srorapáy.? 

O'nyvt qns oso 7)3. O'. ol viol 'Ic- 
pa^ TQ XovcapcaÜaig. Aliter: 3X ol vioi 

'Iepa3A 4 airQ? 


pingit: --xal máAo 4). 

Car. III. ' Sic Codd. III (om. 4), XI, 15, 18, 19, alii, 
Arm. 1r, Syro-hex., Vet. Lat. Alia lectio, (om. 4) xarume» 
'"IpcoUs, est in Comp., Codd. 19, 108. 3 Theodoret. 
Quaest. VIII in Jud. p. 327: r$ uérros mapàácai ó Zóp. áakij- 
caí $rsw abro)s ?BovAÓ9, kai Óibá£as roU mroMpov T)» réxvov. 
* Cod. 85 in marg. sine nom. (non, ut Montef., ol QumpooÓ«v 
abr»). Fortasse est Symmachi, coll. Hex. ad Job. xxi. 34. 
Psal. xxii. 22. * Cod. 85 in marg. * Sic Comp., 
Ald. Codd. III (cum BaAaeppó»), 15, 44, 59, alii (inter 
quos 85 in marg.) Árm. rz, Syro-hex. * Cod. X. 
Euseb. in Onomastico, p. 262: AaBeeuá0, 'Ax/Aas" eioBos 
'Enáó. Syro-hex. in textu, praeeunte Pesch.: |se,-» 
bons? ín. ' Sic Ald., Codd. X, XI, r5, 18, 
alii, Arm. 1 (cum r$ B.), Syro-hex. ? Sie. Syro-hex. 
(qui pingit: .Jlo$o? » pae x he»? Loa, lapsu 
scribae, ut videtur, pro » R-3oes M--»$X, vel etiam 
Ppobos he»t—), et sine aster. Codd. III, 15, 18, 19, 
alii (inter quos 85, cum Mecvororapías in marg.). ? Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Cod. 108. Haeo, oi viol 
'Iep., desunt in Ald., Codd. X, XI, 18, 29, aliis, Árm. rz, 
qui (éBoiAevca») avré legunt. 

39a 
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O'. ràv veórepov iip abróv. 
Alia exempl. 7óv veórepov abro). 
O', — kal ela jkovoev abráy 41 
10. D)M. Of. Zupías morauáv. Alia exempl. Zv- 


pías.? 
o'nyca 1e by. O', X érl rbv. Xovcap- 
caOaiy (4). 


15. "v5 ob TT. OO". abrois ewrfpa. Alia 

exempl. kópios ajrois a'wríjpa.!* 
oem. O'. kal éfamécreav (alia exempl. 
áméaTeiay!*), 

16. T2à. Uina. O'.emifepüs. Alia exempl. Spa- 
Kós.9 ^'A. ypóvÜov. Z. maAauTiov.  O. 
aTiflaufjs.? 

"T5 DIWY2. Sub vestibus ejus. O'. om 
Tüv uavÓóav ("AAXos €vÓvua!). 

17. 20$". — O'. kal émopeóó5, kal mpoacíjveyke. 

Alia exempl. kai mpoajveyxe.? 


M". Pinguis. QO'. deretos. 'A. mweMis. 
Z., maxós.? 
18. WUM3.  O'. jvíka. — Alia exempl. às?! 


"his OUT DW.  O'.ro)s $épovras. Alia ex- 
empl.To)s aipovras? ^ Alia: roUs dvÓpas roDs 
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mpocadépovras.?* 
19. NYT). Et ille. .O'. xal avrós. 
kal 'EyAéy. M 
D'DOBETTO. 4 simulacris (s. lapicidinis). 
O'. dmà ràv yAvrrráv (alia exempl. dvópóy*5). 
O. xal ol Xouroé. yAvmrróv.9 : 
Usbx-ns "M. OO. cróv (slia exempl. om. 
Tày?) uerà rfjs l'aXyáA. — Aliter: O*. rà» év 
TeAyéA. O. róv uerà f$ l'aXy4A.? 
voy oTovn-o» woyn wem Dn opm. 
O*. xal erey ' EyAàp mpós asróv. aiéma: kai 
é£améareiev dj! éavroÜ mávras ro)s éjearó- 
Aliter: O'. xal elrey 'EyAóp 
máciv ék uécov: kal é£fjA0ov dm' avrob mávres 


Alia exempl. 


Tas ém abTÓv. 


ol mapeargkóres a9rQ.9 — 2. 0.08 elmey- aíyac 
dmomeudapévov ó6 ajroÜ mávras robs mape- 
ernkóras a)rQ.9 

20.772503 nwoya 30^ wm vos sa "mmn 
trib Sb—w/M.  O'. kal AàP elejAÓe mpàs 
ajróv kal abre éxáÜnro év TQ bmrepoo TQ 
OcpwàQ TQ éavroD uovóraros. Z2. ela fjAOev mpós 
ajràv ó Aà, kaÜnuévov karà nóvas . . 9! 

21. T? byn. O*. érávoOcv (alia exempl. dzà??) 
ToÜ L7po0. 





1? Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 29, alii, Syro- 
hex. (cum —- abroü 4), Vet. Lat. " Sic Syro-hex., et 
sine obelo Ald., Codd. III (cum xal «ie7kovcav avrov), XI, 
15, I8, 54 (cum airo), 55 (ut III), alii (inter quos 85 in 
marg. cum abróv) Arm. r, Vet. Lat. 7 Sie Comp. 
Ald., Codd. III, XI, 18, 44, 55, alii, Syro-hex. 5 Sic 
Syro-hex. (qui pingit: émi Xróv X.) Haec desunt in 
Codd. 44, 71. M Sie Comp., Ald. (cum adrois. kípios), 
Codd. III (idem), 15 (idem), 16 (idem), 18 (idem), alii 
(inter quos 85, ut Ald.) Arm. 1 (ut Ald), Syro-hex. 
55 Sic Comp., Codd. III, XI, r5, 16, 18, 19, alii. ** Basil. 
Sic habet: O'. O. xai ol Aorrol ov, id est, oves [c£améoredar ]." 
—Montef. 15 Sic Codd. 16, 3o, 52, alii (inter quos 58 
(cum emóaps in marg.), 85). V (Qod. 85: 'A. Z. ypóvOov 
maAÀawriaov, O. emÜap?s. Aquilae vindicandum videtur 
póv6ov, 8. ypóvQos; Symmacho autem saAa:riaior (8c. pá- 
xapav).  - ? Cod. 85 in marg. sine nom. Cf. Hex. ad 
Psal. exxxii. 2. 9 Sic Comp., Codd. III, 19, 54, 59, 
15, 108, Syro-hex. 9! Cod, 85. *: Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. *! Sic Comp., 
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Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 29, alii, Syro-hex. Cod. 85 
in marg.: 6. aiporras. 55 Sic Codd. 44, 54 (cum d$épo»- 
ras), 75 (idem), 84, 106, 134. — ** Sic Ald. (cum AlyAàp), 
Codd. III, XI (ut Ald.), 16 (idem), 18, 29, alii, Árm. rz, 
Syro-hex. *5 Sie Codd. 16, 30, 52, alii (inter quos 85), 
invito Syro-hex. ^ *?* Cod.85: 6. Aomot yAvrráv. — ?' Sic 
Comp., Codd. III, X, 55, 71, alii (inter quos 85 in marg.), 
Syro-hex. ** Cod. 85 in marg. Prior lectio est in 
Ald. Codd. XI (cum raeAaáB), 15, 16, 18, aliis (inter 
quos 85). *? Cod. 85 in marg. Sic in textu Codd. IIT 
(cum rapaaráxovres), 19, 108, Syro-hex. Praeterea Cod. 85 
in marg. mutilas lectiones affert: O. mücw éx nécov. O'. 
é£5A8ov.  O. éfiyayev dm' abroV.  O. ol mapearykóres avro. 
Denique in Codd. 44, 54, 59, aliis, reperitur lectio ex 
&mbabus modo positis conflata: xal ere» "EyMóp owbma 
(8. cíya): xal ele márvras éx pécov vyevéaÓav kai é£5AOov x. r. €. 
9? (Jod. 85, teste Parsonsii amanuensi. (Pro mapeeroxórae 
Montef. ex eodem exscripsit mapecr&ras.) *! [dem in 
continuatione. 33 Sic Comp., Codd. III, 15, 18, 19, 
alii, ÀÁrm. r, Syro-hex. 


hr (—- BCONHEL au 


—Ca». III. 31.] 


21.*3033.' O'.év rfj koiMg aProb. — Alia exempl. 
eis r)v kou May 'E»yAóp (s. AlyAp). 
22. 23750] "3. Post laminam. 
$Aoyós (Z. rfs aixufjs**. 
DTÜTEC MYTM. E: exit (gladius) usque ad 
interstitium pedum (podicem). O'. xal é£5A- 
0cv "Aàó rijv mpocráóc (alia exempl. eis r3v 
'A..mapacráóa. | Z..els rà 


Of. xarà Tüs 


mpoaTáóa 95). 
mpó0vpa. 36 

23. "73. Post eum. 

empl. ér' avróy." 

24. nioys. Obseratae. —O'. éeómvopévaa (s. dmo- 

:kexAeicpévai9). — Alia. exempl. dzokexAeiwpé- 

vat. . €» kai droriwa£ápgevos ' Aà8 é£5A0ev xai 

émopeiero: xai ol rraíióes ' EyAàp elamopevÜÉEvres 


O*. kar' a?ro?. Alia ex- 


mpocíjA0ov, kal ai Oópai ToU olkov kekAei- 
cuéyo, 4.9 


mymo 0mm vonenw Wen Oo "M. 
Profecto ille tegit pedes 8uos (exonerat alvum) 
in conclavi refrigerationis. —O'. u'jmore ámo- 
kevot ro)s Tó0as ajro0 éy rQ raueío rQ ÜepwàQ. 


35 Sic Comp. (cum 'EyAà»), Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 
29, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. *! Cod. X 
(qui in textu bis $AeBàs habet): Z. r5s éxpós (sic). Etiam 
Cod. 85 in marg.: éxujs. Cf. Hex. ad 1 Reg. xvii. 7, In 
Codd. 44, 54, 59, aliis, locus sic legitur: xai dméxAewe rà 
aréap ri» rapa£ibí$a (unus rj v.), ex Theodoreto, ut videtur 
(Opp. T. I, p. 329), qui tamen rj» rapa£«fila pro capulo, 
non pro /amina, habebat. 55 Sic Comp. (om. 'Aà2), 
Ald. Codd. III, XI (ut Comp.), r5, 18 (ut Comp.), r9, 
ali, Arm. r (ut Comp.) Syro-hex. (cum jsh.eo c8 .). 
* Bar Hebraeus: Jejeórg X. a2. fed utrum y an 
codex legat, non definio, quia lectio non habet, ut ceterae 
Bar Hebraei, quas do, notam revisionis cum codice."— 
4.C. Perperam Parsonsius: ** prostaron Syr. Bar Hebr." 
** Cod. 85, teste Montef., qui ad Hebraeum 11697, ad 
porticum (v. 23) tum Seniorum tum ceterorum interpp. 
lectiones haud improbabiliter refert. Certe clausula, xal 
é£jÀÓe rojs PBuarerayuévovs, desideratur in Codd. III, 58, 
59. 15. *?' Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 19, 29, 
alii, Syro-hex., Vet. Lat. 3$ Sic Comp., Codd. III, XI, 
15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. — *? Sic 
Syro-hex. (ex duplici versione), et sine obelo Codd. 54, 
59, 75 (om. elemopevÓévres). 9 Sic Comp., Ald., Codd. 
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Aliter: O'. hfmore mpis Óíjpovs "káÓnrai &v 
Tjj dmoxopíjce. ToÜ koir&vos.9 'A, O. . dmro- 


Kevot To0e móÓas ajToD , . 5 


25. v^a-T» Yr. Et exspectabant usque dum 
animo perturbarentur. 
Aliter: O', xal mpoceépeway ai- 


O'. xal imépeway. éoc 
jo xvovro. 
oxvvóp.evo: t? 

27. 'NÀ33. Of. $víka. 3)A0ev ' A8 els yv 'IopajA. 
Alia exempl. jjvíka 7 A0ev.* 

29. N'TT Dy3. O'. rj "uépg. éxetvy. 
empl. év rQ kaipQ éxeívo.'* 

ToU-bs. Omnem pinguem (robustum), O'. 
máy Avrapóv. Alia exempl. máérras To)s ua- 
X"Tás; alia, mávras ro); uaxmràs ro)s éy 
aDrois. 5 

80.7122. Et depressus est. 
" AAAos*. kal éramewdo0.'9 


81. I'0y7]3. . O'. viós Awáx (alia exempl. Avá0^). 


"gn b5o3. Fuste bovino. |. O'. év rà 
dporpómodt Tüv Boáv. Aliter: O'. ékrós uó- 
'A. éy Qifakrüpi., 2. 


v 
at 


Alia ex- 


O'. kal éverpám. 


cxev TÀyv fjooy.9 


III, XI, 15, 19, 29, alii, Syro-hex. Cod. 85 in marg. 
teste Parsons.: O. mpós Biaiópovs ká8gras, — O'. rjj ároxopijse 
*! Cod. 54 in marg.: 'A. 0. droxevoi rojs m. abro, 
rerpáiBaiMyovres.. "IGanmmos [ Antiq. V, 4, 2] mpós jmvov (sic). 
Cf. Hex. ad 1 Reg. xxiv. 4. 5? « Sic Basil. [in marg.] 
cum hac nota:.ma» xo àuopÓ' ov."—Montef. Sic in textu 
Comp., Ald. Codd. III, XI, r5, 18, 19, alii, Syro-hex., 
qui omnes mox oix jv pro oix &crw habent. 9 Sic 
Comp., Codd. 1II, 19, 54, 59, 75, 108, Syro-hex. * Sic 
Comp., Codd. III, 15, 18, r9, alii (inter quos 85 in marg.), 
Syro-hex. 55 Prior lectio est in Comp., Codd. III, 15, 
19, 64, 108, 128, Syro-hex.; posterior in Ald., Codd. X, 
XI, 16, 29, aliis (inter quos 85). *5 Cod. 85 in marg. 
Sine nom. Sic in textu Codd. 16, 30, 52, alii *' Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, r9, alii (inter quos 85 
in marg. cum Aoàó), Arm. r, Syro-hex., Vet. Lat. (cum 
Aneath). *5 Cod. 85 in marg. Sic in textu Codd. X; 
XI (eum xai B. pro ráv &.), 19, 29, 44, alii, Arm. r, Syro- 
hex. Cod. III mixtam lectionem affert: é» rà dparpómod: 
ékràs nón xov Boày,  Grabe in Epist. ad. M3ll. p. 1: ** Prae- 
ter vitulos boum habet quoque August. Quaest. XXV, et 
hane rá» O' interpretationem esse testatur, additque. 
* Habet, illa [scil. Hieronymi] ex Hebraeo, vomere occisos 
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ép vj dxérp..  O. £v dparpémobi Tàv 


Bosv, 

Cap. III. 18. —'Aà$ 4 mposóépar." xal éfa- 
mécre ev —-'Aáó8 4" 50. — BaciAe0 4? 56. 
-- kal oók jv trpocvoày abrQ 4. — 27. MC dm rob 
dpovs 4,* 58. —- à 0có; 4, 


Car. IV. 
1. DX mh.  O'. X xal' A98 dméÜaye 4! 


2, 0322". O'. kal dmé&oro ro)s vlo)s 'IopajjA. 
Alia exempl. xai dméóoro abros.? 


3. 4b br235. CO. dpuara ci9npà jv abrQ (alia 
exempl. &iéereixey éavr?). 


b. veUob. O'. eis kpícw. — Alia exempl. ro? xpí- 


veaOa..* 


6. 33D.  O'. ix ràv vláv, 
Tüy viày. 
7. Tou N3U05. — O'. kal iráfo mpis cé, "A. 


sexcentos viros, quod ista [juxta LXX] non habet. Illa 
igitur, é» r$ dp. rà» B., non est, LXX, sed alia quaepiam 
versio ex Hebraeo facta, indeque etiam nostro codici in- 
Berta." *9 Cod. X, testibus Parsonsio, et Montef. in 
Bchedis, Cod. 85 affert: z.éyérAg (sic). Cod. 58 in marg. 
Bine nom.: é»v &daxrijp« é» rà dperpomób (sic) róv B. Aliam 
lectionem Aquilae vindicat Bar Hebraeus: jojo.2.2 c5] 
Jea-t? Laos, h.e. ni fallor: 'A. év dporpérob ro? BovxoMiov. 
9 Syro-hex. (qui pingit: 'Aó8 —- mpocdpor). 5 Idem 
(qui pingit: --xal 4. 'Aó8 4). Sic sine obelo Codd. r9, 
58, 108. 55 Idem, 9 Idem (qui pingit: xal oix $» 
mpocvosr (eas.s03) — air 4). — " Idem. Haec desunt 
in Ald., Codd. X, XI, 15, 18, a9, aliis. 55 Idem. 

Car. IV. ! Syro-hex. pingit: 3Xmoijrai—dréba»ve, nullo 
metobelo. Verba, xal'Aà8 dréÓave, desunt in Codd. X, XI, 
15,18, 29, aliis. Origen. Opp. T. II, p. 467: et Aioth 
mortuus est. ? Sic Comp., Ald., Codd. III, 16, 18, 19, 
alii (inter quos 85), Arm. 1, Syro-hex. (cum Xa, tra- 
didit, pro áséboro, vendidit, — Cf. Hex. ad Ezech. xxx. 12). 
* Bie (pro 7» atré) Codd. 54, 59, 75. Cf. ad Cap. i. 19. 
* Bic Codd. X, XI, 29, 30, alii (inter quos 85 in marg.), 
Byro-hex., Origen.; necnon (praem. éxé) Comp. Ald. 
Codd. III, 15, 19, alii. 5 Cod. 85 in marg. fic in 
textu (bis) Comp., Ald., Codd. III, XI, 15 (in priore loco), 


Aliter: O'. O. dmà 


Ltd e 


[Ca». IV. 1— 


(kal) Ouóco pis c&£* Z2. kal dÓpoícas ab- 


robs . 
T. TT3. | O'. els xeipás aov. 
Tf) xetp( aov? 
8. "3Y (in posteriore loco). 
empl. ger' épob? 
9. "DNI m, O'. xal ehre, — Aliter: O'. xai ere 
3X mpós abróv AcBBápa 4.1? 
SETWNDD. Decus tuum. | O'. T0 mporépnuá aov. 
'À. kaóxnuá aov. — Z.. 3) ápioreía oj. 
méTp. O'. ik Káóns. Aliter: O'. eis Kéóes 
X rjs NeQóaA 4? 
10.|m3Y nM PY» (convocavit) PY. O". kal 
éBóqee Bapàx róv ZafovAóv. Alia exempl. 
kal rapfjyyee Bapàk TQ ZaBovAdy.? 
CT. O'.ix Káims. Alia exempl. els Kédes.'* 
11, TYD2 "2*973 "arm. — O'. kal Xafip à Kiwatos 
éxapícÓn. — Aliter: O'. xal ol mAmgaíov Tob 
Kuwaíov éxopícÓncavy.* Ot I". xa] Xafip 
ó Kewaios éxapío05.! 


Aliter: O'. O. é» 


O'. Vacat. Alia ex- 


9, 
Sd 


18, aliis, * Codd. X (cum dwá£fe in textu), 108. 
T Cod. X: 2. dópoizare (dubia scriptura). **Ad Sym. forte 
legendum dópoice mpós cé."— Balhwrdt. Potiorem medici- 
nam affert Cod. 58, qui in marg. exhibet: Oxóce mpós a. 
xal dÓpoicas abros. * Cod. 85 in marg., teste Montef. 
Bic in textu Comp., Ald., Codd. III (om. rj), X, XI, x5, 
18 (ut III), 19, alii, Syro-hex. ? Sic Ald., Codd. III, 
XI, 16, 18, alii (inter quos 85, cum nota: O'. xe. . ov (sic)), 
Syro-hex., Origen. Y Sic Syro-hex. (qui legit et pingit: 
3 kal eme A. wpós abró»), et sine aster. Comp., Ald. (cum 
AsBóppa), Codd. III, XI, 15, 16, 18, alii, Arm. z, Origen. 
*! Cod, 108 (cum dpecsreía). Cod. 85: 'A. xaóynpa. X. 5 
dpwgría (sic). Masius in Syrorum Pecul. p. 47 ÀÁquilae 
tribuit J)o-2.a . 33 Sic Syro-hex. (cum éx (sic) K. 3X rs 
N. 4), et sine aster. Codd. 54, 59 (cum —Aey), 75 (cum eis 
Kébaic rs Nej&aMp). | Cod. 85 in marg.: elc Kéles. 3 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, 19, alii (inter quos 85 
in marg.) Syro-hex. Sic ad v. r3 Codd. 54, 59, 75. 
M fic Comp., Ald., Codd. III (cum Kee), X (cum Keàas), 
XI (idem), 15, 19, alii, Syro-hex. !* Cod. 85 in marg. 
(cum Kewaiíov) Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, 
XI, 15, 18, alii, Syro-hex. (cum Jie). 16 Cod. X. 
Bingularis est lectio trium librorum (54, 59, 75): xai wárres 
ol Kwvaios dmréarnaav (éxeifev ol aa» ánà và» vir 'loBáB). 


—Car. IV. 21.] 


11. Doy33 pow. Usque ad quercum in Zaa- 
naim. — O'. Évs Ópvàs mAeovexrotvrov. — Ali- 
ter: O'. mpüs dpüv ávamavouévov."  O. Évs 


Ópvàs TAeovekroóvroy.? 


14. TT3. O'. év rf xepí cov. Aliter: O". éy 
xeip( aov, — Z.. els xeipás aov.? 

T5 MNYS Cmm Ny. O'. ér. kópios. éfe- 
Aliter: O'. ox i60) 
kÜpios éAeícerai ÉumposÓév cov; 'A. ufjrt o) 
kópios éfeAeóaeraa els mpósamróv cov; 2. 0pa 
O. ovxl xópios éfe- 

Aeócera &umpoaÓÉy cov ;9 
16. ^n Ty. O'. fos 'ApicáÓ. Alia exempl. 
fos Ópvpo).?! 
17.03. Of.fjvyev. Alia exempl. dvexópnoev.?* 
18. nwpo. O'. els avvávrgow. — Aliter: O'. O. 
els dmávrgoiy.P 
vbM. Or. drj. 
iTD (bis). Deverte. 
empl. éxvevgoy.? 

"E". QO'. xal éftgure. 

é£évevoe, 


Aeócerai éumpoaÓév aov. 


Kópios Tpoépxeraí cov. 


Ot Xorrof- mpàs airóv.'^ 
O'. &uuvov. — Alia ex- 


Alia exempl. xai 


V Sic Comp. (cum £es 8pvàs d».), Ald. (idem), Codd. III, 
X (1), XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg. sine 


pos), Arm. 1 (ut Comp.), Syro-hex. 15 Cod. X. Theo- 
dotionem in vertendo ad Yy2, érAeovécrgse, LXX. vero ad 


Dy, inclinatus est, respexisse quivis videt. 9? Cod. 85 
in marg. Prior lectio est in Comp., Codd. III, 18, 64, 
108, 128. *' Cod. 85 in continuatione. Prior lectio 
est in Comp., Codd. III, 15, 18, 19, 128; necnon (cum 
é£eAeiserat) in. Codd. 44, 54, aliis, Syro-hex. 1 Sic 
Comp., Ald., Codd. III (praemisso xai), X, 15, 18, 19, alii 
(inter quos 85 in marg.), Árm. r, Syro-hex. Mox pro oi 
xareAeión Montef. e marg. Basil. edidit: "AXAos* obx ore- 
Aeí$ón, quae lectio est trium Codd. 54, 59, 75. 9 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, alii (inter quos 85 in 
marg.), Syro-hex. ?' Cod. 85 in marg. Bic in textu 
Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, r9, alii, et (ut videtur) 
Syro-hex. ^^ Cod. 85, teste Montef. Sic in textu 
Comp., Codd. III, 19, 54, 75, 108, Syro-hex. 95 Sic 
Comp., Ald, Codd. IIL, XI (in priore loco), r5, 18, 19, 
alii (inter quos 58, 85, uterque in marg.), invito, ut, vide- 
tur, Syro-hex. * Sic Comp, Ald, Codd. III (cum 
$xvevoey), X, XI, 15, 18, 19, alii, ?' Cod. 85. ** Haereo 
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18.T2"DU23 135. — Et operuit eum stragulo. 
O'. xal mepiéBaXey. avrüv. émiBoAaío (O'. &y 
Tj Ó6ppei ajrís. O. v rQ aáyo. Z.év koi- 
Lfrpo). Aliter: O'. xal evvekáAviyev adriv 
év Tfj &éppe. avríjs.? 

19. NY937^. — O'. xal mrepiéBaAev abróv. — Aliter: 
O'. kal avvekáAvsyev T0 mpósomov abro. X. 
kal avvexáAviyey asróv. 


20. TB.  O'. érl rjv Óópav. Aliter: O'. O. & 
Tf) Óópg.? 
C^M^ON.  O', dà» dvíp. Alia exempl éár 
pa "t 


U^ nBUUYW. O^. d ten» ó& (O'. O, dy- 


Tab0a9) dvfp; 
dyfp ;** 


Alia exempl. écriv évraü0a 


21. D3pSrT-DM. — O'. rj» eóópav. Aliter: O*. 
3X oiv 4. r3)» odfpay.^ 
vua. Leniter. O'. dy xpvófj. — Alia exempl. 


jevy fj. 
SQIWYY. — Et infant. OO. kal émnfe. — Aliter: 
O*. O. xal évékpovae.* 


in versione Symmachi, quae etsi non dissentit ab Hebraeo, 
si TID'2U interpreters pulvinar, tamen mihi suspecta est 
propter insolentiam vocabuli xoí(ugrpor, omnibus, quos con- 
sului Lexicographis ignoti. Forte legendum est é» xouiy- 
rypio."—Scharfenb. Forma xoipyrpov per apocopen facta 
est ex xowgrjpw», cui similes sunt exéraerpor (Hex. ad 
Job. xxiv. 15), exóucrpor (Hex. ad Jerem. xliii. 10), jávr:- 
erpov (Graeco-Ven. ad Cant. Cant. vii. 2). ** Sic Comp. 
(cum 8éppp), Ald., Codd. IIT, X (cum 83épp:), XI (idem), 15, 
18, 19 (ut Comp.), alii, Syro-hex. Vet. Lat.: et cooperui 
eum in pelle sua. 9 Cod. 85 in marg. Prior lectio 
est in Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19, aliis, Arm. rz, 
Syro-hex. 9 Idem. ic in textu Comp., Ald., Codd. 
III X, XI, 15, 18, r9, alii, Syro-hex. *! Sic Comp. 
Ald. Codd. III, XI, r5, 18, 19, alii, Árm. r, Syro-hex. 
*! Cod. 85 in marg. 33 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, 
XI (cum £ora:), 15, 18, alii, Syro-hex. Vet. Lat. ^" Syro- 
hex.: 3 oi» 4 rj oie (Jh-915] Pax X). Cod. Esc: ei» 
rj)» adipa». *55 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 
I8, 19, alii (inter quos 85), Syro-hex. ** Cod, 85 in 
marg. Sic in textu Comp, Ald. Codd. X, XI, 15, 19, 
alii, Árm. rz, et fortasse Syro-hex. 
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21. y. In tempus ejuss. O'. iy v kporáóo 
ajroÜ. Aliter: O'. O. éy rfj yvábo airoD?! 
' A. (iv) kporáóo (abroD)99 — 
FOSTM. Et demisit se (clavus). 
fjA0ev (alia exempl. àifAacev??). 
now ny orycNWT). — lle autem sopore 
oppressus est, et. defatigatus; et mortuus est. 
O'. kai aPrüs éfearós éakoráOn, xal dméÜave. 
Aliter : 
Tüy ToÓy a/rás 4 xal éfédvfe, kal dmé- 


O*. xai &e£- 


0ave9 Z2. kexapopnévov a/rot* ó Ó6 éXeuro- 
Oíugcev. dmoÜavóvros ó& abro0 (éjírm Ba- 


px). 4l 


22, 9^3 "iT... O".. kal ido) Bapáx. Z2. édárvm 
Bapáx.9 
ops. O'. éppippévos. — Aliter: O*. O. merro- 
Kd, i 
(npo3. Qf. iv r kporájo a/ro). Alia ex- 


empl. év rfj yvá0o abro0.* 
23. 232".. Et depressit. —O'. kal érpómrocev (Ali- 
ter: O'. érame(vosev. OQ. aevvérpirev *)). 


* Idem. Bic in textu Comp., Ald., Codd. ITI, X, XI,15, 


18, 29, alii. ** Ad xporábo Cod. X in marg. pingit: 'Ax. 
9 Sic Comp., Ald., Codd. III, X (cum 9j. avrà»), XL, 15, 18, 
19, alii, Arm. r, Syro-hex. (cum lia). Cod. 85 in marg.: 
fAacev. *! Sic Syro-hex. (qui pingit: dvauécor — rà» m. 
airs 4), et sine obelo Comp., Codd. III (cum yoréro» pro 
oBó»), 19, xo8 (om. mojàv); necnon (cum é» péce pro 
dvauécoy) Codd. 44 (cum dseoxápce»), 54 (cum abràs &i), 
alii; et (absente clausula, drag. rà» s. abro?, quse huc e 
Cap. v. 27 traducta est) Ald., Codd. r5, 18, 3o, alii. 
Codd. X, XI, 29, alii, nimis curtam lectionem, xal airós 
drea. kai é£éjyv£ev, exhibent. Denique Cod. 85 in marg.: 
O'. dmeokápwre xal é£évyv£ev. (Vox. dmooxapi(ew, Atticis dra- 
exapí(es, cujus loco Syrus noster L949l/ (cf. Hex. ad 
Jon. iv. 8) posuit, purioris Graecitatis est, proprie de pisci- 
bus extra. aquam. palpitantibus (ut, Comicus apud Suidam 
B. V.: dracxapi(«» écrepel mépkr» xapal) ; deinde de animam 
agentibus, et pedes in. aversum jactantibus (ut in Lucillii 
epigrammate, quod commentatus est Jacobs. in Anthol. 
Gr. T. IX, p. 468). Scripturam drecxípryoe, quae unum 
et alterum librum occupavit, nihil moramur.) — *' Cod. 85. 
9 Jdem. Cf. Hex. ad Jos. v. 13. Amos vii. 7. 


» Google 
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O*. kal abràüs dmeckápirey —- üvapécov | 


* Cod. 


(Ca». IV.21— 


23. veb. O'. £umposÜev. — Aliter: O'. O. évó- 
iov. M 
24. qom. O'. xai 3X émopebero 4." 
s "mp. Et gravis fuit. —. O'. kai exApvvopévg 
(alia exempl. kparaiovpévg 4). 


W2»-399 TO D. O^ oni» "IoBiy Baca 
Xavaá». Alia exempl. adróv.' 


Cap. IV. 6. xal ámrécree — AeBBápa 49 — 8. 
—-Ór. obx olóa T)v juépav év jj evoÓoi kópios TOv 
d'yyeXov. per! iuob 4.9 15. — kal mácay i)v mapep- 
BoXijv a$ToÓ 4! 250. kal éperíog ce, kal efmp 
0004.9 X xal avvexáAviyev abrüv &v Tfj Oéppe 
avrís 4^. 


Car. V. 


1. Wm. — O'. xal fray (alia exempl. jcev!). 
6. kal jcav? 


2, Dy^B. y^D3. Quod praeiverunt principes. .O'. 
ámexaXódÓn ámoxáAvpua. Aliter: Of. O. év 


Or. 


85 in marg. teste Montef. Sic in textu Comp., Codd. 
IIL XI, 15, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. *5 Sic 
Comp., Codd. III, XI, 15, 18, 19 (cum é» ré y»), alii. 
*5 Cod. 85 in marg. Prior lectio est in Comp., Ald., 
Codd. ITI, X, XI, r5, 18, 19, aliis, Árm. rz, Syro-hex. 
* Idem. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 
19, alii, Syro-hex. *' Sic Syro-hex. (qui pingit: X xoi 
émopeiero, nullo metobelo). Pro émopeóero, quae lectio est 
Ed. Rom., in Codd. III, 19, 108 est éropeiós. 55 Sic 
Codd. 54, 59, 15. 99 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, 
X1 15,18,19, alii, Syro-hex. —— *' Syro-hex. (qui pingit: 
—-xai dm. A, nullo metobelo). 58 Idem (cum eosoi ó 
&yyelos. kvpíov, invitis libris Graecis, qui inter x. ràv dyye- 
Aov et rà» dyyelov x. fluctuant). Haec desunt in Comp. 
5 Idem, repugnante Hebraeo, in quo atro? tantum deside- 
ratur. 55 Idem (qui pingit: — xal éperzey — ao -- 4(sic)). 
^ Idem, invito Hebraeo. Sic tamen sine aster. Ald. (cum 
éri pro év), Codd. 18 (idem), 19, 44, alii (inter quos Esc.), 
Arm. 1. 


Car. V. ! Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 16, 18, 
alii, Syro-hex., Origen. (Opp. T.IIL p. 34).  ?Cod.85 
in marg. E vi 


—Ca»r. V. 8.] 


TQ dpfacÜa. dpyuyoós?  Z.év rQ dvakaM- 
Vrac0at kejaAMás.* 
2. tCOy ZHDIW!3. Quod promptum se praestitit 
Ali- 


' À. év. ékov- 


populus. O'. év TQ ékovoiacÓfjvat Aaóv. 

ter: O'. O. év mpoaipécei Xaob.S 
ciacuQ Aao0.? 

8, C3. — Principes. 

Ürapxoi? 

PTYÜM "22M mimo "28. O'. doopat oyó eli 


^ 7 , ^ ? 
TÓ kvpío éyà eipt. 


O'. carpéma.. — " AANos 


Potior scriptura, éyó elji 
Aliter : O'. éyà 
T kvpío 3X éyá elu 4 áoopai? 
4. M32. — O*. éy rfj éfó0p cov. 
éy TQ ékmopeóeoDaí a«.? 
TIU». O'. ££ dypob. Alia exempl. ék sreó(ov.! 
D'OU-Dà. Q'. ka( 3X ye 4 6 oipayós 
1502. Stillaverunt. O'. Éara£e Ópósovs.? — Ali- 


^ z $. 2 L4 8 
TÓ kvpío, €yó eig &aopat. 


Alia exempl. 


9. 
ld 


* Cod. 85 in marg. Bie in textu Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 15, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. Origen. Opp. 
T. IL, p. 470: In éncipiendo principes. Procop. in Cat. 
Niceph. T. II, p. 145: Agàei 5j püow' é» rà dpxovras év 
T$ 'IopajÀ dvadaívegÓa, kai róv Aaà» abrois bmeikew éxóvra. 
* Cod. 85 (cum dvakaAoyreaÓai), teste Cozza (non, ut Mon- 
tef, &» rà droxaNvireoÓar x.; nec, ut, Parsonsii amanuensis, 
dv rà dvaxaAóyyagÜa: rás x.) Cod. 54 in textu confuse 
affert: dv rà dpfac&a: dpyryobs év 'lopajA, Z. d» rà. dvaxaA- 
qaa 6a; keiaXàs éy mp. Xaov, dmrexaNóqpón dmokdAvppa, | eUXoyeire 
Tày x. 5 Cod. 85 in marg. Bic in textu Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. Origen.: 
in proposito (8. voluntatibus) populi. * Cod. 85 in 
marg. (cum áxovc.), teste Cozza (non, ut Parsonsii amanu- 
ensis: Z. éy rj éxovs. À.). Cf. Hex. ad Psal. liii. 6. cix. 3. 
7 Idem: O'.ómapyo.. — Sed haec lectio in nullo libro exstat, 
et ad alium interpretem, fortasse Symmachum, pertinere 
videtur. Cf. Hex. ad Psal. ii. a. Duplex versio, carpá- 
ma; Ovvaroi, est in Codd. III, 44, 54, 55, aliis. * Sic 
Codd. TI, 57, 63, alii (inter quos 85). ? Sic Syro-hex., 
et sine aster. Cod. Esc. Brevior lectio, éyó r$ x. dcopa:, 
est in Comp., Codd. III, X (om. éyà), 15, 18, r9, aliis, 
Arm. r, Origen. Y? Sic Codd. 15, 18, 64, 128, Árm. r. 


*! Sic Codd. 15, 18, 128, Syro-hex. 33 Syro-hex. 9/ 
lama he. X, nullo cuneolo. Lectio, kaíye ojp., 8. xaiye 


6 oip., est in Comp., Codd. 16, 53, 56, aliis. 35 Cod. 85 

ín textu: xaíy« à o)pavós &crafe (cum 3póso» in marg.). 

M Cod. 85 in marg.: O'. (kai ó oópa»ós) érapáyÓm. Sic in 
TOM. I. 


jgtize y Coogle 
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ter: O'. érapáy05..^  O. écra£e Ópócovs. 

5."m»b im. O*'. robro Zu. 
Zuá. 

e. rr Ym. Feriabantur viae. — O'. é£Qumrov 
ójoós. Alia exempl. é£éAvrov BaceiMeis.7 — 2. 
éraó0gcay ó0o(.1 

niam aom. Et incedentes semitas. — O'. xoi 
émopeóÓnsayr drpamoós (Aliter: O'. O. rpí- 
Bovs'?), 

T. Je m. Cessaverunt. duces... O'. éféXurov 
Svvarol (Aliter: O'. oi karowotvres*?). "AA- 
Aos éfé&Aure ópa(óv.?! 

8. WT». — Elegit. .O'.. éfeMé£avro. 
0. jpéricay.? 

ono ono YM. Tunc oppugnatio portarum 
erat. Of. róre éroMéunsav móNes ápxóvrav. 
Aliter: Of. às dprov xpíOiwov.? 


Z. rovréori 7à 


Aliter: O*. 


textu Comp., Ald., Codd. X, XI, 15, 16, 19, alii, Árm. r. 
15 Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 146: xatye oüpavós érapá- 
x6. ..O«o8. &é pow fara£e 0pócovs. 1 Cod. 85. Procop. 
ibid.: rov 2wà [sic Codd. 16, 52, 56, alii] Zóp. é£éBuxe' rovró 
deri wá. Syro-hex. pro 'EAet rojro Zwà mendose habet 
ro) Ó«o) '"IopajA; sed in marg. inferiori charactere tenui et 
valde evanido: «144o$ j»o, et sic in textu Lectionarium 
Mus. Brit. (Addit. MSS. 14,485). " Sic Ald., Codd. 
III (cum éféiemov), XI (idem), 15, 18, alii, Arm. x, Syro- 
hex. Duplex versio, e£. Backs, e£. óSois, est in Codd. 16, 
30, aliis (inter quos 85). 15 Cod. 85. 1? (Jod, 85 in 
marg. Sic in textu Comp., Codd. III, XI, 15, 18, 19, 
alii. Syro-hex.: rpígovs c» oix «iÓe«ias 4, et, &ic sine obelo 
Codd. 54 (cum ó3ei:), 59 (idem), 75. 9? Cod. 85 in 
marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. X, 15, 18, 29, 
alii, Arm. r, Vet. Lat. (Mendose Cod. XI: ol xarpyoivres, 
quam vocem nullam esse nesciebat Gesen. in T'es. Ling. 
Hebr.p.1125.)  * Sic Codd. III (cum é£éAeme), 19, 108. 
Cf. ad v. 11. Syro-hex.: éféumre (deest, c» vel —) $pa(à» 
(ser)-9) éy '"IapajA 4, ol. karowoüvree év '"lopajÀ (éfAumov). 
Procop. ibid. p. 147: é£ro» 86, dol, $apa(àv év "IopaA, 
Orep épuvevera: 9vrarol. Postremo duplicem lectionem sapa- 
coUvo: (corrige mapacoür ol) karowoüvres ex Àrm. I excitavit 
Parsons. ? Cod, 85 in marg. Sic in textu Comp. 
(cum jpérgca»), Ald., Codd. III, X (ut Comp.), XI, r5, 18, 
29, alii, Syro-hex. 9 Idem. Sic in textu Codd. IIT, 
19, 108, Syro-hex. (In Codd. X, XI, 44, 58, aliis, Arm. r, 
verba, és dprov xp, post ppérwa» inferuntur, in aliis post 
3H 
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8, TTO^n mDNYCDOM Wo.  Clypeus num apparuit, 
aut lancea. — O'. 0vpeàs (" AXXos". dormis) éày 
ó$0j (A. ópa0f*5), kal Móyyn. Aliter: O*. 
- oxém veavídav aeipouaarày 4 éày ój0f kal 
cepouáaTgs | O. aexémo veav(ómv aceipopga- 
cTày,? 

bue now D'y3"N3.  O'. iy rersapákovra 
xOuácw XM év 'IopaA 49  "AoAos perà 
reccapákovra xiMáóoy éml rüy 'IapafjA. 


9. *gpino. Principibus. | O'. els (alia. exempl. 
éri?) rà Ourerayuéva, €. els Tà mpoará- 
yuara. | O'. O.' A. rois dxpiBa(opévors.?! 

Dy3 D'333DYOU. — Sponte se offerentes in populo. 
O'. oi éxovsiadóuevo, év Aa. — Alia exempl. 
ol Óvvácrai ToÜ Aao0.9 

10. n'àhw. Asinabus. | O'. érl dvov 0nAe(as (Ali- 

ter: O'. óyov, O. ómo(vy(ev. 22. óváóo y"). 


». 
bod 


Ocobs xevovc (Sic), retenta tamen altera versione, róre—dp- 
xóvrov, Sic Vet. Lat.: Elegerunt u£ panem hordeacewum 
Deos movos: (uno empugnaveruné civitates principum.) 
Lectionem enarrat Theodoret. Quaest. XII in Jud. p. 331: 
Tij» roÀAjv abráv djpoaUrgr Oui tjs elkóvos BujAey£ev. — "Qomep 
yàp dvónros ó và» svplive» dpro» mporiuàv roUs kpilivovs, oUres 
&yar éuBpóvrgros 6 rovc JyevBovipovs Ücoós ro diyÓwo) spori- 
eis. 9 Ad Aóyyy xài a«ipouáarys (sic) Cod. 85 in marg.: 
dons. *5 Cod, 85. *? Sic Syro-hex. (cum Jh. —- 
* Jhsnzs-s.. Ja.3003$ — ), et sine obelo Comp. (cum d»éd6x 
pro dà» ó65), Ald., Codd. ITI (cum d»$6»), 15, 18 (cum 
cepopágra), 64, alii. Grabe in Epist. ad Mill. p. 8: 
* Haec, veav(bev ceipouagrév, et Procopius agnoscit; sed 
non sunt in Hebraeo, ac valde suspecta videntur."  Theo- 
doret. in continustione: AsAoí 8 xal rà sur» vj yróusgs 
à» yàp (Bo, duel, cepopanró» reccapákovra xOuáBas, 7j kapBía 
pov x,T.é, Unde olim suspicati sumus, lectionem oxée vea»í- 
Sov ortam esse ex alia versione, axémg» éàv (8e. — *' Cod. 85 
in marg.: 6. exér; carie» (sic) cepogacróv, — Sic in textu 
(cum »easidov) Codd. X, XI (cum oxeivy pro oxérz), 29, 54, 
sli. Parsons. ex Árm. ed. Graece eruit: exémy xawé» Àoy- 
Xà» reacapáxovra xOuáles d»y0pàv év uéoq "IapajA. 93 Sic 
Syro-hex. Verba é» 'IcpajÀ desunt in Codd. IIL 75. 
?? Cod. 85 in marg. (non, ut Montef, é» 'Icop.). ^ 9 Sic 
Comp. Ald. Codd. X, XI, r5, 18, 29, alii, Syro-hex. 
Origen. ibid.: Cor mewn ad. ea quae disposita sunt. huc 
Israel. * Cod. 85, invitis, quod ad LXX attinet, libris. 
31 Sie Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, r9, alii, Àrm. rx. 
Cod. 85 in marg.: jwerol rob Àaov. Syro-hex. b Se 
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10. nnns. Candidis. O'. ueonuBpías. Alia ex- 
empl. ueoguBpías kal Aapmovcóv.^ Aliter: 
O'. Aaymqvàv. | Z. ari MBovoy 5 


10, 11. Ust S5TTÜD. Loguimini (carmen). Prop- 
ter strepitum. |. O'.. &yyeio0e. (A. ópaAeire. 
Z. $0éyfac0c*) dmà devís. Alia exempl. 
$6éy£ac0e dovíy.? 
11. D'3NÜ P3. Inter canales. O'.. dvapécov 
bópevouévev (Aliter: 'À. karaAeyóvrov, X. 
cvpriwóvrov, — .O', e)jpauvoyuévay**). 
rm nWpTe "XY. — Celebrabunt juste facta 
Jovae.  O'. óócovoi Qkatocóvas" kópie. — Alia 
exempl. óócovet Óaiocóvgv (s. Oikatonvas) 
kupíq.? 
boca iw DTE. Jure facia imperi 


ejus in Israele. | .O'. 9ikaioaívas atfnaov (' A. 
O'. $pa(óv. Z. dre(qurroi.. O. &víoxvcov'9) 


jx. Origen. ibid.: potentes populi. 95 Cod. 85 in 
marg. (cum O'. jvov). Lectio émi ómo(vyiev est in Comp., 
Ald. Codd. IIT, XI, 15, 18, 19, aliis; Arm. r. Origen. 
ibid.: qui ascendistis super jumenta. Syro-hex. [jl] *»., 
h.e. ut videtur, ézl jvev, super asinas, coll. Hex. ad Gen. 
xxxvi. 24, quamvis Jul semel ponitur pro ómo(éywr 2 Pet. 
ii. 16 in utraque versione. *! Bic Codd. 16, 30, 52, alii 
(inter quos 85 in marg.). Syro-hex. : (émeBnóres éri évo») 
kal éml Aapmmvàr (looo), invitis libris Graecis, qui ad 
hune v. inextricabili confusione laborant. Origen. con- 
tinuat: super vehicula sedentes, et super asinas refulgentes. 
*5 Cod. 85 in marg. (non, ut Parsonsii amanuensis, 9. Aau- 
my»ày). Vox Aaympév libros fere omnes occupavit, maxime 
in lectione xajuevo: éml X., quae tamen nescimus an ad 
Hebraea I"10729 *3U^, sedentes super stragulie, potius aptari 
debeat. *5 Cod. 85. *' Bic Comp., Ald., Codd. III, 
15, 18, 19, alii, Syro-hex. *! Cod. 85 in marg., ubi 
lectiones ad dr»axpovogévev aptantur, minus probabiliter. 
Nam primum pro i$pevouévo» Comp., Ald., Codd. III, X, 
XL, 15, 18, 19 (cum eipaíro»), alii, Arm. zr, Syro-hex., 
ebjpawouéro» habent. Deinde Symmachi versio ad scrip- 
turam D'W3DD & N2D, potavit, (cf. Hex. ad Nah. i. 10) 
manifesto spectat. Restat Aquilae xaraAeyóvre» (cf. Hex. 
ad Hos. ii. 15), quod quomodo cum utrovis Hebraeo, 
D'Yy1ID aut, D'2RUD, conciliari possit, non habemus dicere. 
Certe a Seniorum draxpovouére» ad sensum proxime abest. 
9? Sic Comp., Ald., Codd. III (cum 9watocvras), XI, 15, 16 
(ut III), 18, 19, alii, Syro-hex. Origen.: dabunt justitias 
Domino. * Cod. 85. Ad Sym. cf. Hex. ad 1 Reg. 
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év'IopajA. Aliter: O'. &íxato évíayvoav év 
TQ 'IepajA.*! 

12. TYl34 "m9.  Ezpergiscere, Deborah. O'. é£e- 
yeípov, AeBBópa. — Aliter: O*. é£eyefpov, AeB- 
Bépa: — éféyeipoy nvpiádas uerà Xaot 4.9 

"IÜT3". (Cane carmen. — OD". AdAqrov àv. 
Aliter: O'. AéAe uer! dófjs — éviox boy 4.9 

pO3 OW. O'. dvácra (0. éfavícraco**, Ba- 
píx. Aliter: Of. éfaví(crasco, Bapàx, —- kal 
tvíaxvaov (s. karícxvoov), AcBBópa, róv Ba- 
páx (4).* 

18. 0y O"y"mb "ep TY JN. Tunc dominari 
fecit residuum in principes populi. — Aliter: 
Tunc descendit (TY) residuum principum po- 
puli... O'. vóre. karégy karáAeppa. (Z.. Met- 
vyravov*5) rois iexvpois ( A. eedonévois**): Aaós. 
Aliter : O'. róre épeyaMóv0n 7) loxos abro). 

13,14. 395 :Oyunn boy PÜTT.  Jova domi- 
nari fecil me inter heroas. Ex (Ephraim). 
Aliter: Jova descendit mihi inter heroas. | Ex 
(Ephraim). | O'. (Aaàs) xkvpíov karéBm avrQ 
év Trois kparaiois éf épob. Aliter: O'. xópee, 
rameívonóv uo. ro0s lexvporépovs nov.  "AA- 
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Aos* kópios éroMÉépet pot &y Óvrarois ékeiÜey.? 
14.pUQya COUTÜ CO'DM "SD. Ez Ephraim 
(venerunt) quorum radiz (sedes) est in 4malec. 
^, é£ éuob. 'Edpaiu éfeppí(oser ajrobs év 
TQ'ApnaMjk. Aliter: O'. 0. . à Aaós 'Edpaip 
éripopfjraro adro)s €y ko ádi. P 
""2oya3 pov2 TD. Post te (venit) Ben- 
jamin inter copias tuas. O'. ómíoo aov Bevi- 
aply év Trois Aaoíe cov. Aliter: O'. dóeAdós 
cov Beviaply éy. Aaot$ gov — Z, ákoAovOÓjoo 
cot, Beviapiy, perà r&y Aay r&y mepl aé? 
Opto. Duces. O'. éf£epevvávres.. ' A. dxpi- 
Baerat, 2. émiráccorres.P 
"Db v3t3 D'3UD. — Prehendentes scipionem 
praefecti (militum). O'. &xovres. & fáBóo 
[Suryíoevs] ypapuaréos. Aliter: O'. évoxó- 
ovres éy oaxfjrrpo Ouyyfjoeus. 2. Gi0dokovres 
perà ÁáBSov ypauparéns, OQ. émomápevot éy 
BáBóo Gyfjoevs.P 
15. Yt. 


-71 


Et principes mei. —.O'. kal ápyxyoí (alia 
exempl. doxovres 9). 

"ona nb PQY3. In vallem propulsus est 
per pedes suos. | O'. éy koiMaw. dméareiNev 


—A——————————— MÀ 


vi. 18. Zach. ii. 4. Lectio Theodotionis ad imperativum 
aÜfgco», pro quo legitur in Ald., Codd. X, XI, 29, 121, 
accommodata esse videtur. *! Sic Comp., Codd. III 
(cum 2uaroiras), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. Origen.: justi 
confortati sunt in Israele, — 5 Sic Syro-hex. (cum JAa»$ 
(male pro J1a55, quod legitur in Lectionario supra dicto), 
et nullo cuneolo), et sine obelo Codd. III (cum é£eyeípov 
bis), 15, 18, alii. Origen.: exsurge, et suscita dena millia 
populi. 9 Sic Syro-hex., et sine obelo Codd. III, 15, 
18, 19 (om. AdA«), 44 (cum é» loxii), alii, Arm. rz. ** Cod. 
85 (non, ut Parsonsii amanuensis, éfaváorgoor). 55 Sic 
Syro-hex. (qui mendose legit et pingit: » «ce —- 
AXaM -—- jio), et sine obelo Ald. (cum xaríoxvaov), 
Codd. III (eum é£faraeras o B.), 15 (ut Ald.), 18 (idem), 
19 (cum.éfawcras B.), alii. * Cod. 85. Fortasse 
utraque lectio ad I? pertinet. — ' Cod. 85 in marg. 
Bic in textu Comp., Ald. (cum lexós avrov Xaàs xvpíov), 
Codd. III (cum sóre épeyáAvvev), 15, 18, alii (inter quos 
19, 108, uterque cum órore), Árm. 1, Syro-hex. (cum órore 
(? 230) ). *5 Sic Comp., Ald., Codd. III, 15 (cum 
pot bis), 18, 19, alii, Arm. 1, Syro-hex. Origen,: Domine, 


oigtizea y Cao Ogle 


humilia mih fortiores me. Cod. 85 in marg. ad xaríBn 
abrá» (Sic): émwxaréBm abrQ Tameísecov x.T.4. *? Hanc 
lectionem post ZagovAó» (v. 14) in textum inferunt Codd. 
III, 15 (cum souci), 18 (idem), 19, alii, et sub obelo (—) 
Syro-hex. 9 Ood. 85 in marg. Sic in textu (sine 6) 
Comp. (cum ériuepicarro), Ald., Codd. III, X (om. Aaà:), 
15, 18, 19 (ut. Comp.), alii, Arm. r (cum xoddow), Syro- 
hex. (qui pingit: —Aaàs (sine metobelo) 'Edp. éruieproaro 
abrovs' d» x. 5 Sic Comp., Ald., Codd. III (cum & 
koiXdS. dBeAjoD cov), X (cum é» rois À.), 15, 18, 19 (ut 
Comp.), alii, Árm. 1 (cum B. cov Xaàs), Syro-bex. 8 Cod. 
85. Pro dxoAovÓjce co Parsonsii amanuensis falso ex- 
scripsit dxoAovÓjc ec, 5! Idem. ^ Sic Comp. (cum 
ypauparées pro Syjceos), Ald., Codd. X, XI, 29, 71, 121. 
Cod. 85 in marg.: O'. énoxvorrec dv axíjmrpe. — Paulo aliter 
Codd. III, 19, 44, 54, alii, Syro-hex: é» owjmrpe (oxj- 
mrpow Cod. 44, Syro-hex.) émeybovros (émoyvorres iidem) 
Tyteeos. 55 Ood. 85 (cum paup. (sic) pro ypapparées). 
55 Sic Comp., Cod. 85 (in marg.). Haec desunt in Codd. 
LII, 15, 18, 19, aliis, Syro-hex. 
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(O'. O. i£érewey") iy moclv airob. Aliter: | 16. OYYTE Dp ybub. Ad audiendum sibilos 


O*. éy rfj korÁÓt éfamréaren e me(obs aProb els 
T)v koiláÓm -— lvar( c) karoweis €v uéo 
xeMéay 4; éférewvev év rois mocly ab/ro0.9 
Z. . ; ámréAvoev ro0s mó0as abrob. 
15.39^99n c? pns n'bpa. — 4d rivos 
Reuben magna erant decreta animi.  O'. els 
ràs uepíóas ' Pov83)v, ney&áxot é£ikvoópuevot kap- 
O(av. Aliter: O'. éy &aipécei ' PovB?j» ueyá- 
Aot áxpiBao pol kapüías. 9 
NT. ^A. aXoyupof. 
áxpiBaa pot?! 
16. nece pa 


Z. dxpíBew. | O*. 


nac mb. Cur sessitabas 
inter caulas ? — O'. els r( éxáÜ.cav dvapécov 
Tís Óvyouías; Aliter: Of. (var( uo. ká0nca. 
dvauécov Tàv uos$ai0ápu;  'A... dvauécor 
Ty kAípov;  Z.04à Tí éykáÓwat ávapécov 
Tüv ueroixuíov; "AAXos lvar( e) karoi- 
keis év uéaco xeuéay ;9* 

ese 
9 Cod. 85 in marg. 5 Sic Syro-hex. (om. é» 15 
xoi), et Bine obelo Ald: (cum sóBas pro é» rois soci»), 
Codd. III (om. é» vj x.), 15, 18 (cum mólas pro mefois), 19 
(ut III) alii  Recisa clausula, ivaríÍ— xeAéo», quae ad 
v. I6 pertinet, habes duas versiones, é» rj «. éfaméoreQe 
me(oUs abro), et, els rj» x. éférewev dv rois s. abrov, quarum 
posterior (cum éy rjj x. é£érewer mróbas abrov) est in Codd. X, 
XI (sine rf), 29, 71, 121, Arm. r (cum é» rais xoxo), et 
Theodotionis esse videtur. 9 Cod. 85. Cf. Hex. ad 
Jos. xxii. 7. * Idem in marg. Sic in textu Comp. 
(cum é» Suipécecw), Ald., Codd. III (cum 3uupéces pro 
é» 8.), X, XI, 29, 58 (ut Comp.), 71, 121, Arm. 1. Àb 
his paulum discedere videtur Syro-hex., qui legit et dis- 
tinguit: é» rois mocl» abroü é» Buupéce € 'PovBü» peyáio 
investigatores (180,5) xapdías, fortasse ex imitatione ver- 
sionis simplicis, qui |a «eg» bis habet. (Pro L6o,» 
Rórdam tentat Lejos, investigationes, dxpiBacpol, non. in- 
epte, nisi pro Graecis dxpiSá(v, dxpiBacpós, cet. Syri nostri 
usus omnino requirat lh S, Joh heu, cet.). — "' Cod. 85. 
€ Cod. 85 in marg. (cum xá&wa:, et in fine posde0àp. rà» 
Xvjpev). Sic in textu Comp. (cum xá6gs6« et noedaaiy), 
Ald. Codd. III, X (om. no), XI (idem, cum josd$«aópi), 
15, 18, alii, Syro-hex. (cum plh-2.ose). *! Montef. 
edidit: 'A. lvarí pov káfnaa: dy. r&y kMjpev. 2. Óià ví éyxá- 
Ourai dy, rà». perexouévov (Al. neraupíov). | O. elc r( ixáfway 
d». rüv Mecd«Üaip; notans: * Has omnium interpretum 
lectiones affert Basil, cui patrocinatur Euseb. [in Onoma- 
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gregum (sonos fistulae pastoriciae). O'. ro? 
dkoüca. cvpucuo0 dyyéAov (fort. áyeXGv*5). 
Aliter : O'. ro0 elcaxoóew cvpwpo)s (s. avpi- 
yuo3s) é£eyeipóvrav.9 — " AAAos" avpiapols troi- 
pvíov.  " AAAos*. aspiyyas mowévoy. 
Joop e paw nabpb. Lad rivos 
Reuben magnae erant disquisitiones animi. O. 
els óuaupéa eis! PovBjv ; uey&áxoi é£erao ol kap- 
(ías, Aliter: O'. o0 0ieAÓeiy eis rà rob ' Pov- 
Bfv: ueyáxo. éfixviaopol kapóías? — ' A. (els) 
Oiaipéaeis Toü 'Pov83v. neyáAot áxpioAoyías 
kapóías. 2... éfixvia pol kapóías. 
17. |200. O'.ob texávocc. Aliter: O'. kareoxijvoo e. 


B^ mo. Quare commoratur. O'. eis. Tí 
mapowet, Aliter: O'. lyarí mrapoweis."! 


mino 2W^.  Sedebat ad littus... O'. éxátioev 
mapaAíav. Aliter: O'. mapa rap" al'yia- 
Aóv.? O. xarónoe . .'? 


stico, p. 290]: Mocóejáp. 'AxóAas rà» kMjpev. Zppuaxos: 
rà» uerexouévov; ubi Basil. habet, uerexpíov pro peraiyníov." 
Cod. 85, praeter lectionem rà» O' supra memoratam, habet 
tantum : 'A. Z. O. (non, ut Parsonsii amanuensis, 'A. 0.) &ià 
TÍ. éyxáÓura, dvapécoy rà» uerexpiov, quae proculdubio Sym- 
machi est versio. Sic Cod. X in marg.: 'A. pe». 2. 
perexpiov ; Cod. 58 in marg.: ré» xMjpav rà» perawua (sic) ; 
necnon Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 153: 'Irarí uo 
káÜnca: dy. ró» Moodaióáy ; TÀ MocdaDà» épuzvevovaw "Ax. 
pv, rà». Aper, Zóp. 8, rà» pera:xuíov. (Obiter monemus, 
in textu LXXvirali edito nullo modo sollicitandam esse 
vocem ?yopuías, qua Rubenitae asino sub binis sarcinis recu- 
banti comparantur. Cf. Hex. ad Gen. xlix. 14.) ^ Cf. 
&d v. 15. |. 5 Scripturam dyeAà», a. Bosio receptam, ex 
Arm. r et Àrm. ed. excitavit Parsons., invitis libris Graecis. 
** Sic Comp., Ald., Codd. III, XI (cum é£epóvrov 1), 15, 
18, 19, alii, Syro-hex. 5 Cod. 85 in marg.: roi eica- 
Kovew cvpupo) (Bic) éfeyeipórror : ovpirpobs. mouiwior : a)pey- 
yos (sic) mouiévov. ** Sic Comp., Ald. (cum ro &Aóei»), 
Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. Cod. 85 in 
marg.: O'. O. ro BwAÓeiv eis rà ro) "PovSjv. *? Cod. 85. 
? Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro- 
hex. ^ Sic Comp., Ald., Codd. III (cum sapowei), XI, 
15, 18, 19, alii. Syro-hex. et Bar Hebr.: lvarí mapoxnoas 
(M»lell)) ^ "Sic Comp., Ald., Codd. IIT, X (om. rap"), 
XI (idem), r5, 18, r9, alii, Syro-hex. ?? Cod. 85 in 
marg.: O'. mapékzoev, | O, karq«noev: 
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17. pu won by. Et ad sinus (portus) ejus 
habitabat. —O'. kal él &iefó8oi$. abroD. ox- 
vóce. Alia exempl. kal éml ràs Óiaxomóàs 
abrob karcokfjvoacy.*  "AAXXos émi ràs Óia- 
x$c«s."5 

18. lY].  Contempsit. 
O0. óveóícas."* 

rro "ouo Dy. Super loca edita campi. O'. 
eri Dy dypob (A. Xépas. Z2. NymAav. Xo- 
pás?) 

19. ono c'2on YN2. Venerunt reges, pugnave- 

O'. 2A0ov abrüv. Baciueis maperá- 

£avro. Alia exempl. ?A0ov Bac:Xeís, kal rrape- 
Táfavro.' 

33.  Praedam. 

mAcove£íay.? 


20. vano». OY. maperá£avro. Alia exempl. éroAe- 
pii0noay 9 
ombonn. E viis (orbitis) suis. ..O'. éx vp(- 
Aliter: O'. éx rás ráfeos (s. 
Tüy Táfeov) avróy?! 


O'. óve(Oac. 


Aliter: O*. 


runt. 


O'. óópovy. Alia exempl. 


Bev avráv. 


"* Sie Comp., Ald., Codd. III, 15, 18, 19, alii. Cod. 59: 
xai él ràs BuxBoAàs abro) kareakijvece, consentiente, ut vide- 
tur, Syro-hex., qui vertit: oo? (23e) Juagso xo 
Ja. "5 Cod. 85 in marg.: ràe Maxomàs Mayices. 
" Cod. 85 in marg. (non, ut, Montef, óveíhwas). Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 29, 44, alii, Syro-hex. 
(cum 2). 7 Cod. 85. "* Sic Comp., Ald. (cum 
jA6o» aóré B.), Codd. III, X (ut Ald.), r5, 18, r9, alii, 
Syro-hex. (cui Sa.» o$$Mao/ sonat, raperáfavro, non, ut 
Rórdam, rmaperáfavro é» moAéug. Cf. Exod. xvii. 9. Jud. 
vi. 26. Psal. cxliii. 1 in Syro-hex.). 7 Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), 
Syro-hex. 9 Bic Comp., Codd. III, 15 (cum éroAéugoa»), 
19, 44, alii. Syro-hex. e.» 15/. *: Prior lectio est in 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 18, r9, aliis (inter quos 85 
in marg.); posterior in Codd. 44, 54, aliis, Syro-hex. 
* Cod. 85. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 18, 19, 
alii, Syro-hex. 9! Cod. 85 in marg. Prior lectio est in 
Comp., Ald., Codd. IIL, XI, r5, 18, 29, aliis, Syro-hex. 
*^ Bic in textu Comp., Ald., Codd. III (cum xa3jcey), X, 
XI, 15, 18, 19, alii, qui inter —pey, —ulp, et —ueiv fluctuant. 
Syro-hex. paso sos JL. 55 Cod. X. Vox Hebraea 
D"IP, eurus, Aquilae sonat xavce» Job. xv. 2. Psal. xlvii. 8. 
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20. vanos. O'. raperá£avro. Ot Xourot. éroMé- 
puncay 2 
21. 2D".  Everrit eos. 
O*. é£éBa*ev. 
o"ovT Ur. Rivus priscorum temporum. .O'. 
xeuiÁppovs ápxaíov, — Aliter: O'. xeuidppovs 
kaónue(u 9  ' A. . kavaávay 9 ZZ, &yloy. oá- 
pay£. O..xaógo(u.9* 


22, DYo^23py vobi TM. Tunc contuderunt (ter- 
ram) ungulae equorum. — Of. 6re (potior scrip- 
tura Tóre9) évemobícÓncav (O. dvexkómoay*9) 

Aliter : O'. róre dmekómmgaav 

(a3) mrépyat Ürmoy,9 
j7r2W nWwTT n'iwYTO. Ob cursus citatos, 
citatos (citatissimos) heroum ejus. —O'. emrovófj 
Kemevaav lexvpol aj$ro0. Aliter: O'. dpa- 
'A. éopuóvrov 5 


O*. é£écvpev. (Aliter : 
O. é£éavpev9) abroís. 


TTÉpyaa. Urmov. 


9apàÓ Svvarüv abro). 


eimpémeua , , 9 


J""3N — NM. — Aliter: Of. róre évevpokorr- 
05cav Trépvau Ürmov, kal ópaMet ajTro0g j) 
mrépva. uov, Tàs ÜBpeis éxaráoeos abróv.9? 


Ixxvii. 26. Mireris igitur Schleusnero in mentem venisse 
lectionem. xavcóvev, in xaéce» mutatam, ad sequens [it^ 
pertinere. ** Cod. 85 in marg.: O'. xabyueív.  O. xaby- 
cip. X. alylev (sic, testibus Montef. et Cozza, non, ut 
Parsonsii amanuensis exscripsit, &yíev) $ápayE. Pro alyiov 
vero non alyó», quae Montefalconii est conjectura, sed 
&yíe» corrigendum esse recte perspexit Scharfenb. in Ani- 
madv. 'T. TI, p. 51, appellans ad Procop. in Cat. Nicet. 
p. 156: épugveieras M raBgulu (immo xaBpsi) pé», dípayt 
&yle» x. r.é. Theodotionis scripturam in textu habet, Cod. 
III. *! Sic Codd. II, 16, 30, 52, alii. 85 Cod, 85. 
9 Sic Comp., Codd. III, r9, 54; 75 (cum ímrov), 108, 
Syro-hex. 9 Sic Comp. (cum paJapàÓ et 9Svraerà»), 
Codd. III (cum dupa3apó6), 19 (cum 9vraeré»), 108 (idem), 
alii, Syro-hex. ?! Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 157: 
Tóre drexómaa» srrépya, &rmov pabapo0 Ovvacràv avrov.  Mada- 
péO éfébekey "AkiAas, éjopuóvrer ij eUmpémeat rovrésri rày 
évrpex«avárov els mapára&w iro» dypyovoc yeyóvaci al srrépyat. 
Pro niv Aquilam aliam lectionem, fortasse 'YT7), inter- 
pretestum esse, probabiliter opinatur Scharfenb. 9? Sic 
Ald, Codd. X, Xl, 29, 71 (cum abro? pro abrois), 121; 
necnon Codd. r5, 64 (cum ékerácee»), qui duo in fine 


addunt, paSapóÓ Bvrarrü» abrov. Cod. 85 in marg. : O'. róre 
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23. Ya. SYN. — Ezsecramini Meroz.. O'. kara- 
p&cÓa. Mypé(. Alia exempl. O'". xarapá- 
cac0e Ma(óp.9 

LPQU^ iO CON. — Ezsecramini ezxsecrando 
incolas ejus. O'. karapáaÜe  émiwxaráparos 

Aliter : O'. karapáce: 

karapícacÓÜe To0s évoikoüvras abrív?* O. 


más Ó karoikGv apríjv. 


karapíce: karapáoÓe To)s évowoüvras a)- 
Tíjy 95 
c"viin mm mvwyo. 4d awsilium Jovae 


inter heroas. | O'. eis Boá0ewav év Óvvarois. 


Alia exempl. fony00s xópiws é£v paxmrais.9 

Aliter: O'. Bon6às này — kópios 4 év naxs- 

rais Óvvarós9? | OQ... év Ovvácraig.? 
évevpokonrÜnca»; et inferius: xal ópaAwi abrovUs 5j frr. pov ràs 
Ü8pes abróv (om. ékerácees). Restat Syro-hex., qui legit 
et pingit: róre dmexómgoa» (e-2m.9L) mrépvai immow, al 
épaMei — avro)s 4 5j mr. pov, 9 ]hseop c» eq c pabapàó 
(Lo$:]1so$) 8vvarár abro?. Pingendum videtur: — xal óga- 
Juei abrois 7j rr. pov 4. Deinde Syriaca » Jh. 3095 co e» o, 
quae ex versione Pesch. cea sole «ios Jhoos ex, 
prae fremitu roboris fortiorum ejus, nescio quid sibi volens 
assumpsit Syrus noster, frustra cum Graeco éxeráceos sive 
éx cráceos conciliare studet Rórdam, etsi certum est Ma- 
sium in codice suo ad h.l. in textu aut in margine vocem 
JLovol, éxeracis, reperisse. Fortasse siglum co ante Jhseos 
non est obelus, sed index ad notam marginalem serius 
adscribendam, e Jlool, pertinens.  Cleusulam vero, «al 
ópaMei abro)s 5j mr. nov, duplicem esse versionem Hebrae- 
orum '2pJ 1O5n ht quivis videt; de ceteris quid statuen- 
dum sit non constat. Postremo in Codd. 44, 75, 84, 106, 
134, inter Svraràv abroü et éxarácees avrov (Bic) interposita 
est prorsus alia lectio, émi Bpe eüBivovros orépva, quae quid 
significet pariter obscurum est. 9? Sie Ald., Codd. III 
(cum xarapacci:), 18, 29, 44, slii. Syro-hex. e Ja 
Joj]anX.. Ante xarapásacÓe Ma(óp in nonnullos libros 
irrepsit monstro similis interpolatio: iow» dpàs, (ouv 9BU- 
vas, karowoUyres avriv" vmepnoávovs üBpurràs dpare, dmoAécare. 
*! Sic. Comp. (cum ro?s évoixovs abr?s), Ald., Codd. III (ut 
Comp.), X (eum xerapása: pro xarapácacóe), XI (cum aà- 
rois pro airj»), 18, 19 (ut. Comp.), 29, alii, Arm. r, Syro- 
hex. *: Cod. 85 (cum xarapácta:). *9 Sie Ald., 
Codd. X, XI, 29, 7 1, 85 (in marg)), 121. *' Sic Syro- 
hex. (fortasse per errorem pro --Znà» 4 xópw:), et sine 
obelo Comp., Codd. III (cum $wrarois), 15, 18, 19, alii. 
** Cod. 85 (non, ut Parsonsii amanuensis, é» Svacreíai:). 
99 Bic Syro-hez., et sine obelis Comp., Ald., Codd. III, 16, 
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25.7579 2bn bwÜ CY. aguem petiit, lac 
dedit. Of. 0óop fjrgoev, yáAa €Ówexev. | Ali- 
ter: O'. Üàep jjrgsev — abr)v, kal4 yáAa 
(okey — abrQ 4.9 

D"Y'TR. — Principum. —.O'. vrepexóvrav. 
ter: O'. óvracràv."  O. iexvpóy.t 

Uv. O'.mposfveyke. Aliter: O*. mpoarjy- 
yio c? 

nOn.  O'. Bovrvpov.. "AXXos*. cpuáss.! 

26. 12"2". Of, xal óefiày 0X; abrís 4. 1* 

c"bey robo. Ad malleum operariorum. 
O*.' A. eis a ópav komióvrov." — Aliter: O*. 
eis dmorouàs karakómav.99 "AAAXos* Tob eis 


Ali- 


TÉAos dxpei&o au, 107 


18, 44, alii. 1? Cod. 85 in marg. Sic in textu Ald., 
Codd. X, XI, 29, 44, 71, alii, Arm. rz. Y! (Jod, 85 in 
marg.: O. lexvpáw éxxeóvre» (sic). Lectio lexvpà» est in 
Comp., Codd. III, 15, 18, 19 (cum lexvpi»), aliis, Syro- 
hex. (cum j|)M Nos); altera autem ixyeórro» ad men- 
dosam scripturam Codd. 16, 30, 53, aliorum, órepexyeóvrov 
pro émepexóvro», pertinere videtur. In tribus (54, 59, 75) 
peywrávoy legitur. 1? Sic Comp., Codd. III, 19, 54, 
15,108. Syro-hex. &» Lo. 10 Vocem 6«puás, quae in 
Cod. 58 post yywe, in Codd. 54, 59, 75 post é£érewer. els 
Táccuiov (v. 26) legitur, nescimus an recte rétulerimus 
ad nNDnD, quasi a Dn, calud. 1^ Syro-hex. (sine 
copula): rj» 8. X«ajr7s 4 (sic). Pronomen abest a Codd. 
15, 18, 64, 128. M5 Procop. in Cet. Niceph. T. II, 
p. 158: rj» Bei ele. droropàs. karakorráv (sic), dvri roi, els 
véÀos dypeiicas, ffyovy karà rór 'AkiAa», els axpipar xomirro». 
1* Sic Comp. (cum xaraxomrórrev), Ald., Codd. III, 15, 18, 
19 (cum xaraxórrov), alii, e quibus Ald., Codd. 15, 18, alii, 
duplicem versionem, roü ele réAos dxpeuecas els dmorouàs kara- 
xóm (8. karaxómrov), venditant. (Pro xaraxomé», ut vulgo 
pingitur, olim correximus xaraxóre» & xardxomos, labore 
confectus, Job. iii. 17. xvi. 7.) Syro-hex. JA. 3ox. e.» 
59.2.91, quod Graece sonat, émi Aóyyas xaraxemrórrev 
(non xaraxoráv (J.&.8&.93), nec xaraxorrá» & karaxómrs, quae 
vox nulla est). Ceterum non spernenda est Rórdami sen- 
tentia, Syrum nostrum Graecam vocem droroy) de instru- 
mento secante intellexisse, etsi nollemus affirmaseet V. D., 
Hesychium ei notionem $natrwmenti fabrorum tribuere. 
Nam glossa ejus sonat: 'Asorouája (non dmoroujy) exüav, 
xai dxóvriov mevráfAov, —— 1 Cod. 85 in marg. sine nom. 
Bie in textu Codd. X, XI, 29, 58, 121, Arm. rz, praeter 
libros modo memoratos, qui duplici versione gaudent. 
Scharfenbergius quidem e verbis Procopii supra allatis 


—Car. V. 28.] 


26. mmobm. Et contudit. | O'. ('À.) kal éejvpo- 

Alia exempl. xa? dzéreuev.9 — Ali- 
ter: O'. xal awveréAeacy.!? 

Ang rev mmm iU DIT.  Cosfre- 
git caput ejus, et. percussit et. perforavit tem- 
pora ejus. .O'. OujAese kejaM)v abro, kal 
émárafe, OujAooe xpórajov abroÜ. Aliter: 
Qf. dmérpiyrev. T)». keBaXM)v abroÜ, kal avvé- 
0Xacev, kai ÓujAamev Tiv vyváÜov abro0.!9 
Z. óujAage Óià ToÜ kporáí$ov ràv mácaaAov, 
kal €0Aace T) kejaAiv ajToÜ. 
T)v kejaA)» abroD, kal €0Aace, xal ÓujAace 
Tiv yváÜov abroDl! "AAXAXos OujAace xpó- 
radov ajroD, ÓujAace keaN)y abrob, kal émá- 
Ta£ey.? 

27. Ups 72.  Corruit, cecidit.  O'. karekvAM On, 
émecev, Alia exempl. cvyxáuwNras Éreacv.!? 
Aliter: O'. BapvvOcis &reacv.!1* 

mon rn 320. Jacuwit; inler pedes ejus. 
O'*. kal ékowjÓn dvapécov Tày ToÓ!v abTíjs. 


kórroev. 


O0. dnéreue 


colligit, non esse aliam interpretationem, sed seholium 
illustrans obscuram Seniorum versionem, elc dzoropàc xara- 
komà», Cum vero vox dypew» cum sensu perdendi a nos- 
tris scriptoribus usitate ponatur, eam h.l. cum Hebraeo 
pn, percussit, componere, nrbop autem cum noo com- 
mutare, non valde operosum est. 1* Sic Comp., Ald., 
Codd. III, 15, 19, alii, Syro-hex. Procop. in Cat. Niceph. 
T. II, p. 159: ró yàp, árérepe Zirápa, ol. uiv. éapvpoxómrgoev, 
ol 8i, avreréA eae», é£&Onkay. — ^ Interpretationem xal ée»vpo- 
kóryre Aquilae tribuerim, qui paullo ante moon vertit 
c $ipay." —Scharfenb. X9 (od. 85 in marg. Sie in 
textu Codd. X, XI, 18, 29, alii, Arm. 1. Pertinet igitur 
ad eundem interpretem, qui ro) ele r. dypeóew vertit. 
1? Sic Comp., Codd. III, 19 (cum 8sÀece), 108, Syro-hex. 
71! Procop. ibid.: 'Amérpuye rj» xe. abro? (xal avvé&Aace, kal 
&uj ace) ri)» yv. abro* rovrécri, &ujhane kpórador abrov, &ujNane 
keiaXj]y abro), xai. érára£ey: ó 04 Z., &ujAane 0i roO. kporádov 
TÜv T., kal (ÜAace rjv x. abrov: ó O6 O., dméreue Tr)» x., kal 
€6Xace rjv yv. abro. Cod. 85 in marg.: 6. dréreue riv «. 
abro), xai &ÓXace xai &ijXane ri» y». abro?. 9. (immo 2.) &à 
ToU xporádov rà» m., kal ÓAace rj) x. abrov. 13 Procop., 
ut supra. fiic in textu Ald., Codd. X, XI, 29, 3o (cum 
BíAoce bis), 56, alii, Arm. 1 (eum &Aace» 6. mácaNos els 
xe. abroi, kal. é£wAóÓpevac). 3? Sic Comp. (cum evyxi- 
vas), Codd. III (cum evwxápyras), 15 (cum evyeyras), 18 
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Alia exempl. éxou:fjón uera£) moóív ajT5s.5 
Aliter: O'. ka] ddómvoccv ávapuécov ràv axe- 
Aóy abríjs.!9 
! 9T. bp) 3713.  QO'. karaxMÓels Émecev. — Aliter: 
O'. ékausyev, émeoev.! — 'A, Éxapsyev, (ére- 
ccv). O. evyxápvras (Ereaey).! 
V12 "WDM3. Ubi corruit. O'. xa0ós xare- 
kAíÓn. Aliter: O'. O. iv à &xapvyev.!'? 
"PTT. — Oonfectus. — O'.. é£odevÓe(s. — Aliter: 
Q'. O. raAaímopos. 19 
28.23: "DUO. —Prospectat, et. clamat. O*. 
mapékv ev. Aliter: O". &iékvrrre 3X kal kare- 
pávOaycy 4,19 


2357 TUA. Per clathros.  O'. ékrüs. 700 
TofikoÜ. Aliter: O'. &ià rfjs Ourvorfjs, —émi- 
BAérovca éml ros ueraoTpé$ovras uerà 2- 
cápa 4)?  Q'.O. &ià rfjs Óurverfs.? 

sib i22" tt3 YYTO. Quare cunctatur cur- 
rus ejus veniendo ? — O'. Gr. poxóvÓn dppa 
abroÜ (alia exempl. add. éA0eiy!^*); Aliter: 


(idem), 19 (cum evyeiyas), alii, Syro-hex. (cum 44» $5, 
h.e. xápyras, 8. cvyxáuwyas), Procop. ibid. Est "Theodo- 
tionis, ut mox videbimus. !* Cod. 85 in marg. Sic 
in textu Ald, Codd. X, XI, 29, 58, 71r, 121, Arm. r. 
"5 Sie Comp. Codd. IIT, 108, Syro-hex. (cum 4301). 
U* Sie Ald., Codd. X (cum so3é») XI, 29, 44 (cum 4» 
péco), 58, alii, Arm. 1 (cum yorárev). Cod. 85 in marg. 
(ad éxéi ímece», testo Parsonsii amanuensi): O'. éjómxe- 
ce (sic). Cf. Hex. ad Gen. xxviii. 11. ?" Bic Comp., 
Codd. (III hiat), r9, 108.  Syro-hex.: frayvyev, 3X émeoev 4. 
I? Cod, 85 in marg. (ad xaracuóeis, teste eodem): 6. evy- 
xáuvas. Idem (ad éxei &r«cev): 'A. xápsyas. 39 (Jod, 85 
in marg. (cum nota: ma» xe). Sic in textu Comp., Codd. 
III, r9, 54, 108, Syro-hex. (cum e£»? la). In AW, 
Codd. X, XI, 29, 58, aliis, Arm. r, pro xara&uóes fxecev 
legitur é» $ fxauyy«. — !? Cod.85 in marg. Sic in textu 
Comp. (cum raAawépos), Ald. (idem), Codd. III, X, XI, 
15, 18, 19, alii, Árm. 1, Syro-hex. Cf. Hex. ad Psal. 
exxxvi. 8. Jerem. iv. 30. 51 Bic Syro-hex., et sine 
aster. Comp., Codd. III, 19, 108. 1333 Sic Syro-hex., et 
sine obelo Codd. III (om. perà), 15, 18, 19, alii, Árm. r. 
13 Ood. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. X, 
XI, 29, 71, 121. Procop. ibid. : &à rs Qwrvorzs" Bià xay- 
KéÀÀov. 14 Sic. Codd. 16, 3o, 52, alii (inter quos 85), 
: Árm. rz. 
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O'. &ià. 7 doxárioe/ Tó. dpua ajro0 mapaye- 
véaÓau!5 (O*. O. mapayevéaOa1199). 

98. Try» VOyB COD PYTO. Quare morantur 
gressus curruum ejus? . Of. &ióri éxpóvicav 
TóÓes ápuérov abrob; Aliter: O'. &à rí 
éxpóvicav Üxyvn ápuárov a$ro0;7  "AAXos 
. . 6tcool ávaáro abrob.138 

29. 3» mnm"bo nion. Sapientiores nobilium 
mulierum ejus responderunt. O'. ai ao$al &p- 
xovca, abrís dmexpíÓnaav mp)s ajT/v. Alia 
exempl. O'. co$al épyovaóy abríájs dvramekpí- 
vavro pos avT)jv. 9  " AANos*. ópóvgais loxéos 
abrijs ámokpiÜjoerat abr). 

Ho I"yoH 2D N'TTM. Etiam ipsa red- 
didit verba sua sibi. 
Aéyovs abTrüs éavrf. 


O*. kal abri) áréarpeve 
Aliter: Of. xal abr) 
3X 00 4. dvramekpívaro év pfápasw abre. 
O'.O. dmekpívaro.9? "AAXos* dmekpívaro adr!) 
favrfj ro)s Aóyovs a/ríjs.9* 
30. Uo) xpbrm wert NOD. Nonne inveniunt, 
dividunt praedam ? — Of. o)x  eopfjmovew a$- 
Tüv Óiapepífovra cküÀAa; "AXXos xal ovy 
e)péÜncay Óiepepía 0n o k0Xa. 194 
e 
35 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, r9, alii, Syro- 
hex. Cod. 85 in marg.: O'. jexárgce (sic). 33$ Cod, 85 
in marg. Y Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 
19, alii, Syro-hex. Ad 5r éxypónay Cod. 85 in marg. 
affert: ór« €xpóvisay. — O'. O. Qiórt móBes, obscure. 35 Codd, 
54; 55, 75, in textu: 9ià rí éypórwar Brool dy, abroU. tvm 
ápuáro» avrov, ex duplici, ut videtur, versione. 19 Sic 
Comp., Ald. (cum dr»rarexpíónoay), Codd. IIT, XI (ut Ald.), 
15 (cum drrarexpivovro), 18, 19 (cum «. al dpxovca:), alii, 
Syro-hex. (ut 15). 19 Post, sepl rpáynAov abro) (v. 30) 
Codd. 44, 54, 59, alii, versionem singularem vv. 29, 30 
inferunt, quam hic integram describere non gravabimur: 
Qpávgaus loxvos abris dmokpiÓoera: abr]. dmrexplvaro abri) éavrj 
ToUs Aóyovs abris, kd obx évpéOncay. OwueplaÓn ax)iÀa uijrpas 
abrje ele kejaM)» d»üpós. érírpegkov ÜaxrüAow év rj X«ápqg. 
éorgAó6n oriyuara (s. ariypa) éy r$ vpaxíiAo avrov, kai éoxv- 
Xevs. 1! Sic Syro-hex. (cum 3xal abr) S 4 dvra- 
mexpívero), et, sine aster. Comp., Codd. III (cum dmexpi- 
varo), 19, 108; necnon, absente 3i, Codd. 15, 18, 19, alii. 
13 Cog, 85. I? Sic. Codd. 44, 54, 59, alii, ut supra. 
1^4 Tidem, 35 Sic Comp., Ald. (cum $uá(ovra), Codd. 
III, X (ut Ald), XI (idem), 15, 18, 29 (ut Ald.), alii 
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30. OarTY OITA.— Puella, vel duae puellae. Of. 
oixrípuov oikreiprjcei. — Alia exempl. $iu(ov 
$Óiois.5 "AAAos puürpas adT1s.99 

"33. Viri. O'. ávópós. Alia exempl. O*. 
OvraTo0.1*7 

wyo5 o'yas obe, Praedam vestium tinc- 

- larum Sisarae. O'. exóàa Bauuárav TQ Za- 
cápg. "AAAos érírpeokov ÓakróAois £v TÓ 
Zio dpg.. 9? 

(fort. o3) oot eb emo Yam. Ve. 
tem tinctam vel duas versicolores pro collo 
praedae (fort. uxoris regiae) — O'. Báypara 
ToikiATÓy  ajTà TQ TpaxüAe abroÜ acxkÜAa. 
Aliter: O'. Baó?) mowíAev epl rpíynAov 
ajToU ckÜüXoy.' "AAAXos éarqAdÓn críypara 
(s. eríyua) év TQ TpaXüAq abroD, kal tekv- 
Aen. 149 

91. YT2N".  Pereant. 

yévowro.!* 
vod DWMH3. Sicut ortus solis. O'. ás &£o- 
$os ?A(ov. Aliter: O'. O. xaÓàs 1?) dvaroAj) 
(ro 2A(ov)..49  "AXXos* dua TQ ÉkmopeóenÜat 
Ty fjAtoy. 9 


O'. dmóxowro. "AXXos 


(inter quos 85 in marg., ut. Ald.), Arm. 1 (cum $oud(a»), 
Syro-hex. (cum Joc Jles]e$ £A»). 155 Sic 
Codd. 44, 54, 59, alii, ut supra. 1 Sic. Comp., Codd. 
III (cum ?vvaro), 19, 54, 75, 108. Syro-hex. Ju S o. 
Duplex versio, d»3pàc Ov»ácrov, est in Ald., Codd. 15, 18, 
64, 128. "* Sic Codd. 44, 54, 59, alii, ut supra. 
39 Sic Cod. III (cum 8a65), necnon (cum epi ràv rp. a?rov, 
om. cxiAor) Codd. 15 (cum sroupárov), 18 (idem), 19 (cum 
srowivor), 54, 64 (ut 15), 108. Syro-hex. J2M2.xe$ iso; 
Jh» oX2? 6o fo eAM; h.e. Bajy) mouüor sepirpa- 
Xíjuov éavroü axÜAov & cxiAa). Scilicet Syrus noster pro 
mep| rpáyyÀov non Graecum sepepáygio» legit, quod cum 
forma legitima meprrpaxáAuov confudit, et per Jo, £» red- 
didit, ut repwrrópiov per idem Jio, à» Job xv. 17, mepurr- 
&vy per og &» Exod. xxviii. 4, etc. Cf. Hex. ad Gen. 
xxxviii. 18, 25, ubi mepirpaxiuor pro sua in talibus incon- 
stantia per Jy.o lax vertit Noster. — '*' Sic Codd. 44, 
54, 59, alii, ut. supra. *! Sie Codd. 44, 54, 59 (om. 
obres), alii. M3 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp. 
(sine rov), ATU., Codd. III, X (cum às d». 4A(ov), XI (cum 
xaÓós dy, Mov), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. Vet. Lat.: sicut 
ortus solis (in potentia ejus). ?! In Codd. 44, 54, 59, 
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31. ÀDYY333..— In robore ejus... & Gwápe avrob. | 4. vvis7Wos, O'. xal o9. kareXefrrovro (s. karé- 


Aliter: O'. O. £y óvvaere(g abrob.* 


Car. VI. 
1. "V3. O'.évómiov. — Aliter: O'. O. évavríoy! 


Aemrov). Alia exempl. xal oj, ómeAeírrovro.! 


Uh ny Owoem. Op orf vf "Iepai, 
oUóe év rois mowwvío:s Tabpov. 


Alia exempl. 
é& 'Iopa3, kal mo(uytoy kal uócxov.!? 


2, E73" DNQIATTI..Foneas quce sunt | PIS O^ ad ad areas (O^. rà kr) 


in montibus. | O'. ràs rpvpaXiàs (O'. O. uáy- 
Spas?) ràs év rois Bpeci. — Aliter: O". návópas 
3X ràs 4 éy rois Bpeoi? 

n'rTeon-nen nmm). — Et speluncas, et 
arces. O'. kal rà amíAaua, kal rà kpepaaTá 
(Z. rà $poópa*). Aliter: Of. kal rois emy- 


Aaíois, kal rois óxvpópaciv, 


3. bert VOQOM.  O'. ià» Écreipav ol vlol (0. 
dv)p*) 'IcpafA. Aliter: O'. óre Éemeipey 
3X dy)p 4 'IopafA" 

voy Vy. O'. evvavéBaiwov abrois. Alia ex- 
empl. xal dvégauvov ém' ajróv.? 


4. omby. OX. eis ajroós. Alia exempl. ér' ad- 
Tobs.? 


vow vxy-r. O'. rois kaprroDs ajrày. — Alia. 


exempl. rà ékgópia vfjs yis. 


aliis, locus sic legitur: xópw, dpa rà éxm. rà» juo». xal ol 
dyarürrés ce kac 5j dvaroA) roU 5Aíov év Üvvacreiaig avrov. 
!*4 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III 
(cum 3vraereiais), X, XI, 15 (ut III), 18 (idem), 19 (idem), 
29 (cum 9vracríg), alii, Syro-hex. (ut IIT). 

Car. VI. ! Cod. 85 in marg. Sic in textu Codd. XI, 
30, 44, alii Scriptura fvavr. est in Comp., Ald., Codd. 
III, 15, 18, r9, aliis. Syro-hex. pe Vet. Lat. ante. 
? Idem. * Syro-hex. Sic (sine Xx ràs 4) Comp., Codd. 
III (cum 4»$pa:), 19, 54, alii; necnon (cum ràs uá»)pas é» 
r. &) Ald., Codd. XI, 15, 18, alii. * Cod. 85. 5 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19 (cum xal é» rois 
er.), alii, Arm. r, Syro-hex. Cod. 85 in marg. ad ópec:: 
O'. emyAaíos ; ad xpepacrà autem : O'. rois óxvpépacs. — Ori- 
gen. Opp. T. II, p. 472: et in epeluncis, et Àn munitionibus. 
* Cod. 85. * Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., 
Codd. III (cum éra»), 15, 18, 19, lii, Arm. 1, Origen. ibid. 
* Bic Comp., Ald., Codd. III, XI (sine xal), 15, 18, 19, alii, 
Arm. 1 (ut XI), Syro-hex., Vet. Lat. ? Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 29, alii, Syro-hex. V Sic Comp. 
(cum é$ópa), Ald. Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro- 

TOX. I, 


istzed y Coogle 


ajTv, 
(p »wa») sNav Ozon. — OO". kal al oral 
Aliter : O'. xal ràs ox5- 
vàs ajrGy (—)mapéóepov, kal ràs xapíjXovs 


O. (xal) ràs 


ajrày mapeyívovro. 


ajvrüy q)yov &, kal mrapeyívovto.4 
eknvàs ary rrapéepoy.!5 


nme» y?s3 382^. O*. xal fípxovro els Tv 
yfiv 'lopaijA, kal diéjÓeipov abTív. Aliter: 
O'. kal mapeyívovro év rfj yf 'lopa3A ToU 
9iadÓeipat avríjv. — Aliter : O*. O. (kal) rape- 
yévovro éy jj yfj o0 iad0eipat (abríá v"). 
6,7. VI^» vm imytcoM Dens vum 
QTe Dwrh oy Cry-ow owes 
(propter Midian). O'. kal éBóncav ol viol 
'Iepa3A mpàs kópiov dm mpocémov Map. 
Aliter : Of. kai éxéxpa£av ol vlol 'Iapa3À mpóüs 


hex. Cod.85 in textu: xaréjÓepay rois x. avrà»; in marg. 
autem : &éjrpay rà. éx. r5. yris. ! Sic Comp. (cum 
bmeMsrovro), Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19 (ut Comp.), 
alii (inter quos 85 in marg.) ? Sic Comp. Ald. 
Codd. III, X (om. xai óvo»), XI (idem), 15, 18, r9, alii, 
Arm. r, Syro-hex. Cod. 85 in marg.: xal soíuvior xal 
raüpoy. 1! Qod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., 
Codd. III (om. xai), XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. M Sic 
Syro-hex. (cum metobelo tantum; nam merus index est 
* signum quoddam ante e213$ exaratum, quod similitu- 
dinem aliquam cum hypolemnisco (^) habet"), et sine 
obelo Codd. 44 (om. abr&» post xapjAovs), 54 (cum mapeyé- 
vovro), 59, alii. Vet. Lat.: et tabernacula sua afferebant, 
et camelos &wos ducebant, et adveniebant. — Brevior lectio, 
sapéjepoy xal mapeyirovro, est, in. Comp. (cum mapeyérovro), 
Ald, Codd. III, 15 (om. xai mapey.), 18, 19 (ut Comp.), 
aliis. 35 Cod. 85. !* Sic Comp., Ald. (cum sapeyé- 
vorro), Codd. III (cum &adeípew), XI (ut. Ald., om. airj»), 
15, 18, alii, Syro-hex. V Cod. 85 in marg. Bic in 
textu (cum mapeylvovro), Codd. 108, 128, Vet. Lat. (cum 


'euper terram). 
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kópiov. kal éyévero óre &xéxpa£ay ol vlol'Ia- 
pa3JÀ Tpàs kópiov 0ià Ma&iáy.!* 

g, D*wren cone "r»oyng "$98. 0^. Óyó dui 
às dvijyayov Ops éxyfj$ Alyómrov. Alia ex- 
empl. éyó ely& ó. ávafiBácas ópás é£ Aiyó- 
TTov.? Aliter: O'. ó dvafiBácas ce. Oi 
Aourof: ádyfjyayoy. 


9. bu. O*. kal éppvcáunv. — Aliter: O'. O. xai 
é£eiMumy 
10."2N. /O'.éyéó. Alia exempl. éyó eiui. 
D'3UP. — O'. kábna6e. 
keire,S 
11.7T6y3 "tM nbwm nnn. sub terebintho 
quae erat in Ophra. | O'. mà rv repéjuvOov 
T)v ép 'EpaÓá. Alia exempl. ómà rjv Ópór 
Ti)» ojcav iy 'EQdpá.^ 
vb WM. Oir yiloás. Alia exempl. 
Tj)v ToU "Ios. 5 
D'br! D23h.  Fuste excutiebat. triticum. 


faBo((ev cirov. 
pobs 9 


Alia exempl. karot- 


O*. 
Alia exempl. éppágói(e mv- 


15 Sic Comp. (cum me pro ére), Ald. (cum xal ol vll 'Iap. 
mpós k. éxéxpa£ay), Codd. III (cum repi pro 8), X (ut. Ald.), 
XI (idem), 15 (cum ére), 19 (idem), alii, Syro-hex., Vet. 
Let. (cum ad Dominum propter Madiam bis). Cod. 85 
in marg.: xal éyévero óre—mpós. kopiov. 9? Sic Comp., 
Ald., Codd. III, XI, r5, 18, r9, alii, Syro-hex. *! Cod, 
85 in marg. * Idem. $Bic in textu Comp., Ald. (cum 
e£ óps»), Codd. (III hiat), X, XI, 15 (ut. Ald.), 18 (idem), 
I9, alii, Syro-hex, Vet. Lat. (cum abstuli). 93 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 16, 18, 19, alii (inter quos 85 
in marg.), Árm. r, Syro-hex., Vet. Lat. ?: Sic. Comp. 
Ald., Codd, III (cum évoweire), XI (idem), 15, 19, alii (inter 
quos 85 in marg.), Syro-hex., Vet. Lat. ^! Sie Comp., 
Ald., Codd. III (cum 'E$paóà), XI (idem), 15 (idem), 18 
(idem), alii (inter quos 85 in marg.), Arm. 1 (om. é» 'E$p.), 
Syro-hex. (cum J;9a*.), Vet. Lat. Cf. Hex. ad Gen. xxxv.4. 
*5 Sie Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, r9, alii (inter 
quos 85), Árm. r, Syro-hex. (cum rj ro) 'L). 9* Sic 
(cum épág*ie») Comp., Ald., Codd. IIT, XI, r5, 18, r9, alii 
(inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 7. Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 16, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg. cum 
ex roi). ** Sic Syro-hex. (qui pingit: 9 aolansoo co 


JUDICES. 





[Car. VI. 8— 


11. o. Ut in tuto collocaret. O'. eis (potior 
scriptura T0077) éxóvyeiv. — Aliter: O'. co xad 
€errevóe 4 rob. éxóvyeiy.? 

12. ona "523. Bellator strenue. O'. lexvpüs ràv 
Ovvíueov. — Aliter: O'. O. óvvarüs iv. loxói. 
'A...rfj ebmopíg. — Z2. dvópeios rfj laxói.? 

FTT 330003. — OY. E£éppiyrev (O'. O. dráóraro*?) 
juás. Aliter: O'. ámócaro uás 3X kópios 4?! 


X3. | Of. kal &&oxev. (O*. O. mapédokey ??) 
?uás. 

14.]p". O'. xal émésrpeye. Alia exempl. xa? 
éréBA eye. 


jT». 00's XC xepis Madisy 4 
Nm. O'. iBoó (s. kal i8o0?*). Alia exempl. 
oi [806.99 
15. UT. Infirmissima est. —O'. fja0évnoev. — Ali- 
ter: O'. O, rameavorépa.? 
16. Toy TM ^3 Türm. Of. à dyyeXos. kvplov- 
kópios €crai uerà cob. Alia exempl. Kóptos, 
ri &copat perà ao. 
I"3m.  O*'. kal mará£es. 
drokreveis.? 


Alia exempl. xai 


v, 
» "d 


joo), et sine obelo Codd. 44 (cum éxjeóyew), 54 (cum 
$vyé»), 59 (idem), alii. 99 Cod. 85, teste Parsonsii 
amanuensi. Prior lectio est in Codd. 18, 19 (cum é» rà 
lexéi), 30, aliis, Syro-hex., Vet. Lat. (cum potens in forti- 
tudine); necnon (cum 8. rj lexó:)) in Comp., Ald., Codd. 
III, XI, r5, 29, aliis. 9" Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Ald., Codd. XI, 15, 18, alii, Vet. Lat. (cum sprevit). 
91 Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. III, 19, 30, 
alii. " Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex., Vet. Lat. 
9: Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, r9, alii, Árm. r, 
Syro-hex. 9 Sic Syro-hex. (qui pingit: éx Xxepós M.). 
Haec leguntur in Ed. Rom., sed desunt in Comp., Ald., 
Codd. X, XI, 15, 19, 29, aliis. *55 Sic Ald., Codd. III, 
15, 18, alii, Syro-hex. 95 Sic Codd. X, XI, 29, 58, alii, 
Arm. r, Vet. Lat. Cod. 85 in marg. ad sopeiov: oix i0ov; 
quem male secutus est Montef. *' Cod. 85 in marg. 
Sie in textu Comp, Ald. Codd. IIT, XI, 15, 18 (cum 


—verépa), 19 (idem), alii, Arm. r, Syro-hex, Vet. Let. 
' * Sic Comp., Ald., Codd. 15, 18, 19, 64, 85 (in marg. cum 


6 xópis), 108, Syro-hex. 9 Sic Codd. 54, 59, 75, 


Theodoret. 


—Car. VI. 25.] 


17.]] ^no NiON. O' e 8) epov Dos. 
Aliter: Of. xai el eÜpoy xápw.9 
"Oy "379 DIMÜ M.  O' efóuepov máy ri 
tAáAgeas uer épob. Aliter: O'. XC ozuetoy 4 
6r. a) AaAeis per! époQ.4 
18. Un N)-5s. Ne quaeso vecedas. O'. uj 
(alia exempl. ui) 039) xopwÓgs. Alia exempl. 
13) (s. 93 99) kwn6js.* 
"nrnim.  O'. kal 6c. 
6550. * 
19. bpa. O'. éy TQ kodívg. — Alia exempl. émi rà 
kavoby.*5 
"3 DD.  O'. fae» iv vf xórpa. Alia 
exempl. évéxeev els xórpav.* 


Alia exempl. xai 


rowa. O', rà)» repépwOov. Aliter: O'. O. 
Tiv Ópby. 

U^. Of. kal mpocíjyyioev (Aliter: O'. mpoce- 
kóvnoey )). 


20. nisemnm. O'. xai rà d(vpa. Aliter: O*. 
O. xai robs d(ópnovs.? Aliter: O'. kal —- ros 
dprovs 4 ro0s d(ópovs. 


* Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. 
III, XL r5, r8, 19 (cum £Acos), alii, Arm. r (sine xal), 
Syro-hex. * Bic Syro-hez., et sine aster. Comp., Codd. 
III, ro, ro8, Esc, Arm. r. Cod. 85 in marg.: ón co) 
Aes. In Ald. Codd. X, XI, 15, 29, aliis, haec, xal soudj- 
ce—per' ino), omnino desunt. 5 Sic Ald., Codd. 16, 
30. 55, alii (inter quos 85). *! Sie Comp., Codd. III, 
15 (cum y) 53), 18 (idem), 64 (idem), 108, 128 (ut 15), 
Syro-hex. * Sic Ald., Codd. II, III, r5, r6, 18, alii, 
Arm. t, Syro-hex. *5 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 
15, I8, 29, 30, 44 (cum éri riv x.), alii, Arm. r, Syro-hex. 
E marg. Cod. 85 Montef. exscripsit: éml ràv xavoi»; Par- 
sonsii autem amanuensis: éml roi kavoU. ** Sic Comp. 
(cum é£éxee»), Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19 (ut Comp.), 
alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. *' Cod. 85 in 
marg. Bic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, t5, 
18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. Cf. ad v. 11. *5 Idem. 
Sic in textu iidem. 9 [dem. Sic in textu Comp, 
Codd. X, XI, 15, 19, alii. 8 Sic Syro-hex. (cum —- xai 
Tos *dprovs 4), et sine obelo Ald., Codd. III, 18, 44, alii, 
Arm. 1. 5 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 19 (cum 
fxxec), 29, alii, Syro-hex. 9 Sic Comp., Ald., Codd. III, 


oigiize y CO Ogle 
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20. Too PXSCTDANY. — O. kol rv (opiv xóueva 
(kxee. — Alia exempl. xal rà» (opàv éxyeoy,?! 
21. DYE. — O'. al dvéfs (alia exempl. dvíón*t). 
O. (xal) dvégy.* 
TOU. O' iropeíó. — Aliter: O'. O. dr AÓe. ^ 
22, Tyr "27h FW.  O'. d d, kópié pov, Kópie. 
Aliter: Of. O. d, d, d, kópie, kópie — Alia 
exempl. olo, kópie, kópie.? 
voy. Nam propter hoc. O'. 6r. X él 
Tobro 4, 
25. €^. | O'. xal éyévero. 
éyev 105.5 
wuNb ws wideECDR. 0". orbv uécyor 
Tüy rabpov Ós écrit TQ rarp( aov. — Aliter: O*. 
Tü» uócxXov Tür cirevrüv ToU marpós cov." 


"QUO "E^. — OX. kal uórxov NX Gebrepoy 4.99 
TaNb "wÜM. O'. 6 écr: TQ marpí cov (Ali- 
ter: O'. O. rob marpós aov?!). 


n^3n. Q'. óXotpe/ses. 
yes. 


Aliter: O'. O. xai 


Aliter: Of. éxxó- 


9. 
»* 


XI, 15, 16, 18, r9, alii (inter quos 85), Syro-hex., Vet. Let. 
55 Cod. 85, teste Parsonsii amanuensi. ^^ Cod. 85 in 
marg. teste Montef. (Lectionem quasi anonymam ex- 
scripsit Parsonsii amanuensis.) Sic in textu Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 5 Idem (cum 
kopié pov, kopie in textu). Sic in textu Syro-hex. Cf. 
Hex. ad Jos. vii. 7. Jerem. i. 6. Ezech. iv. 14. 55 Sie 
Comp., Ald., Codd. 54 (cum ouo), 75 (idem), 108, 128. 
Cod. 121 in textu: d, d, d, xipie; in marg. autem : yp. otuos, 
kópw, kopie. Cod. 85 in marg.: «pe, kipie, opo, — Cf. ad 
Cap. xi. 35. 9 Sic Syro-hex. (cum ]goy 5. X, sine 
metobelo), et sine aster. Comp., Codd. 19, 108. 55 Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 
18, 19, alii. 5$ Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 
19, alii, Árm. r, Syro-hex. Cod. 85 in marg.: O'. rà» 
cirevróv, | O'. ro) mrarpós cov. *' Sie Syro-hex. (nisi forte 
p. 3C rà» Oebrepoy 4 rà» érraeri, ut Comp. (cum ré» p.), Codd. 
III, 58, 108). Vox 8eirepor deest in Codd. X, XI, 29, 55, 
aliis. *5 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., 
Codd. III, X, XI, 18, 54, alii, Syro-hex. 5 Idem. Sic 
in textu Comp., Ald., Codd. III (cum éxxóyare), X, XI, 
15, I8, 19 (cum éxxóygs), alii, Syro-hex. 
31a 
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26, ÜN^ by, O'. él kopvójv. — Aliter: O'. — 7$ 
ódüévri aoi 4 él rfjs kopvóijs. 
T3 YO. Munimenti hujus... O'. Mao roó- 
Tov. Aliter: O'. — rob dpovs 4 Maà( roírov.** 
Aliter: O'. O. roó Mavà( rob Upovs.*5 ' A. (rob) 


Kparaióuaros.. 25. (roD) kparaoD , .99 


D23y73. Oum strue (lignorum). O*. év 7f 
Taparífe, — Alia exempl. év Tfj karaóócoe Tfjs 
mrapará£eos 9? 

"307 "BC"DM. — O'. riv péoxov 3 rv Seíre- 
pov 49* 

D^23n.  O'.éfoXoüpeóoes. — Aliter: Of. O. éx- 
Kóvyeis. t? 

27. "muey. Of. óéxa. Aliter: O'. —rpeís kal 
&éka. 


"WÜN3.  O'. bv rpómov. Aliter: Qr. xad 
DÜDyO.  O'. ro moijcc. Alia exempl. pij) 
moijcar; alia, ToU u?) moigoa«."* 
28. YTQ.  Dirutum est (altare) ^O". 
Aliter: O'. kareckappévoy.? 


kaÜjpnro. 


9' Sic Syro-hex. (sine metobelo), et sine obelo Comp., 
Ald. (sine r$), Codd. III, 15, 18 (ut Ald.), 19, alii, Arm. z, 
Vet. Lat. *! Sic Syro-hex., et sine obelo Comp. (cum 
Maàx), 15, 18, 19 (cum Maó), alii. 55 Cod. 85 in textu: 
(émi vis k.) roó Mavob ék rojrov; in marg. autem: O'. O. 
Ma»ó( ro) Ópovs. Bic in textu Ald., Codd. X, XI, 29, 55 
(cum Mao), 71, rar. ** Procop. in Cat. Niceph. T. II, 
p. 166: rà Maà( "Akx/Aae é£éOoke, xparaióparos" Züppaxyos 84, 
kparaio. Codd. X, 58, in marg. sine nom.: xparatóparos. 
Cf. Hex. ad Psal. xxvi. r. Jerem. xvi. 19. Dan. xi. 38. 
(Parem lectionum, 'A. leyvos. X. loxvpo?, non e Basiliano, 
ut ipse profitetur, sed e Latinis Procopii, Aq. fortitudints, 
Bym. fortis, Montefalconius, qui saepe nescit unde sua 
hauserit, eruit. Cf. Scharfenb. in Animadv. T. II, p. 57.) 
*' Sic Codd. 44, 54, 59, alii. ** Syro-hex. (qui pingit: 
Xrà» p. rà» 8., absente cuneolo). Haec, ràv Seírepor, desi- 
derantur in Ald., Codd. X, XI, r5, 29, aliis. 99 Cod. 85 
in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 
18, 19, alii, Syro-hex. " Sic Syro-hex. (qui male 
pingit: Xrpéis kal 8., sine metobelo), et sine obelo Codd. 
III (cum rpwxaià.), 19, 54, 58 (cum 9éxa xal rpeis), alii. 
": fic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro- 
hex. 7 Prior lectio est in Codd. III, 15, 18, r9, aliis; 
posterior in Comp, Ald., Codd, X, 29, aliis. Syro-hex. 


istis y GoOgle 
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28. TWXY3. — Succisus est (lucus). O". dAóÓpevro. 
Aliter: O'. O. éxxexoppévoy.* 

TIoyH "Qr D DM. Es quod attinet ad 
juvencum secundum, oblatus erat. — O'. kal «t- 
dov rà» uócxov Tür Óeórepov, Óv dvüveykev. 
Aliter : Of. kal ó uóexos ó eurevrós dvqveypé- 
vos 3X. els óAokabrapa 4.5 

29. "3T (bis. O'. rà gua. Aliter: O'. O. 7à 
m páypa," 

YYoNM wDpam 3UT M. — O'. kal re(frgcav, 
xal jpeóvgcav, kal Éyvoecav. Alia exempl. 
kal dvíjra(ov, kal é£e(fjrovi. kal elray," 


80, YI03 "^9. O'. ér. kaÜciAe (alia exempl. xaré- 
cxaxe??). 
IYX9. | O'. dAóÓpevee. — Alia exempl. éxoyre (s. 
é£ékoyye?). 


81. Voy vroy—mwóN. P595. Omnibus qui adstabant 


sibi. —O'. rois dvópáat máciw, ol. éravéaorqaav 
Aliter: O'. mpàs ro)s dvópas To)s 
éravirragévovs. ér" a)róy. 


» ^ 
avro. 


e2x2 Jh. 7 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, alii. Syro-hex. £a.» 
joo, quod xarézxesro (sed etiam xa8jpyro) potius quam 
xareckappévor Bonat. " Idem. Sic in textu Comp. 
(cum éxxouuévor), Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19 (cum 
éxxopevo»), alii, Syro-hex. ^ !5 Sic Syro-hex. (sine cuneolo), 
et sine aster. Comp., Ald. (om. eis), Codd. III, 15, 18, 19 
(cum 6 p. ó 8eirepos ó o.), alii (inter quos 58, cum óXoxaó- 
Tec), Árm. 1; necnon (sine els óX.) Codd. X, XI, 29, alii 
(inter quos 85 in marg.). "* Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Comp. (in priore loco), Ald. Codd. IIT, XI (ut 
Comp.), 15, 18, 19, alii, Arm. 1, Syro-hex. In posteriore 
loco rà jjua deest in Comp., Codd. r9, 108. T" Sic 
Comp., Ald., Codd. IIT, X (cum é(5row), XI, 15, 18 (cum 
dyéra£ov), 19 (cum dvjra£av et, e'rov), alii (inter quos 85 in 
marg. cum dréra(ov et Óve(jrovr), ÀÁrm. 1, Syro-hex. — '* Sic 
Comp., Ald., Codd. IIL, X (cum xaréexayre yàp pro ór« x.), 
XI (idem), x5, 16, 18, 19, alii (inter quos 85, cum O'. xaGei- 
Aer in marg). Ambigue Syro-hex. a? *wgso. — "Sic 
Comp., Ald. (cum é£éx.), Codd. III, X, XI (ut. Ald.), 15, 
18, 19, alii, Syro-hex. *' Cod, 85 in marg. Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III (cum ecerapevovs;), X, XI (cum 
érariravopérovs), 15, 18, 19 (cum rois d. rois érarwrapéross), 
alii, Syro-hex. , 


—Ca». VI. 39.] 


31. wow 3b 2v "iM. — Qui contenderit. pro eo, 
interficiatur. O'. 8s éàv Buáonra (Aliter: 
O*. ávriwáog?!) a$rQ, Üavaro0óro (O. do- 
Oaveirai9). — Alia exempl. 8s dvre8(kgoev (s. 
dvreü(kacev) ajrQ, dmoÜaveira.9 —— 
3b TY Na e'riow-bu. Si Deus esl, con- 
tendat pro. se. .O'. el 0eós. éeri, Qxa(éo0o 
(Aliter: O*. éxóucjoe*) ajrQ. — Aliter: O*. 
el 0eüs abrós — éorw 4&, éxüucjoe. abróv 9S 
32, ya 3a zv "íowb bymm. — Jerubóaal, di- 
cendo: QContendat cum eo Baal. O'. 'lepo- 
BáaA, Aéyov: Owka(éa0m év abrO ó Báo. 
Aliter: O'. óikacrüjpiov ToÜ BáaA.9* 


33. "3»y". Of. Vacat. Alia exempl. xai &i£- 
cav;9 slia, kal mapíjA0ov. 

84. mb. Induit (replevit). O'. évéóvoe. — Alia 
exempl. éveóvráuaae.9? 

85. NYT7D3 (congregavit se) pyYn T1635 523 
wa nbp cowbon vo. OO", els mávra 
'Mavaccta, kal év 'Acfp. Alia exempl. O*. 
év mavrl Mavacof, xal éBógse xal abrós 


*! Cod. 85 in marg. 3! Idem, *: Sic Comp. (cum 
dvriBiknoev et, dme&avéro), Ald. (cum drreBixacev), Codd. III 
(cum avrà»), X, 15 (cum 6avaro&7ro 1), 18, 19 (cum 8s &à» 
j8ikno e»), alii, Syro-hex. 9 Cod. 85 in marg. 95 Sic 
Syro-hex, e& sine obelo Comp. (cum éavrà), Ald. (idem), 
Codd. III (cum «i forw 6eàs abràs dxB. airov), 15, 18, 19 
(cum atro) pro airós), alii. — Vet. Lat.: sí Deus est, ipse se 
vindicabit. Mox ad xa&eAe Cod. 85 in marg.: O'. xaré- 
cxaye, et Bic in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, 
19 (cum xarécxayra»), alii, Syro-hex. *5 Sic Comp. 
(praem. 'Iepo8áaÀ Aéyov), Ald., Codd. III, XI, r5, 18, 19 
(ut Comp.), alii, Arm. 1 (ut Comp.). Ad 'Iepo8áaÀ Cod. 85 
in marg.: O'. &xacripiv, | Syro-hex. ab initio versus legit 
et pingit: xal (superscripto indice —-, sed absente nota 
marginali) abrà év vj juépq éxeivy "IepoBáaA, Aéyov 4* Buaori- 
pu» To) B., male, ut, videtur, pro: xal éxdAecey — X 'IepoBáaA, 
Aéyav 4- 8. roi B. Mox pro xafppéón (lD23) xarécxayye» 
habent Comp., Ald., Codd. III, XI (cum xaréexeyev), 29, 
54, alii, Syro-hex. *' Sic Comp., Codd. III, r5, 18, r9, 
slii (inter quos 85 in marg), Arm. r, Syro-hex. (cum 
9£-220). 9! Sic Ald., Codd. X, XI, 16, 29, alii (inter 
quos 85). "Vet. Lat.: et venerunt. ** Sic Comp., Ald., 
Codd. 1I, ITI, X, XI, 15, 16, 18, ceteri fere omnes, Arm. 1, 
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ómíro ajrob- kal dyyéXovs éfaméoreiMev év 


Aocfjp.* 

86. WÜN3.  O'. xaÓós. Aliter: O'. O. 8v rpé- 
sroy 9! 

87.2"9D.  Ponam.  O'. r(Ónpi. — Alia exempl. 
drepe(Soyau 9 ) 


88. D3Un. — O'. kal dpfpise —- T'edeóy 4.9 
pi^ YO". Et expressit rorem. — O'. kal &era£e 
$pócos. Aliter: O'. (kal) dmeppón (8pócos). 

'A. Z.. O. (kal) éerpéyywe (Spócov).9* 

89. DYBiT N3T028. — O'". mepácso 9) (potior 
scriptura ó?) xaíye ér. maf. — Aliter: O'. xal 
meipáao éri &rag 9 

26h WIND. OL kal yevécÓo (Aliter: O'.O. 
yern0jro*) ?; £npacía, | Aliter: O'. kal yev- 
Bro — éri 4 £npacía 9 "S 

55i. O'. kal érl mrácav. — Aliter: O'. éri 


à mácay.? 
Cap. VI. 2. éri 'IepajA co e$ó0pa 49 14. ó 
d'yyeXos — kvpíov 4, kal elrev — abrQ 4.9 — 15. kópié 
Syro-hex. (cum XA), Vet. Lat. (cum confortaei). — * Sic 


Comp., Ald., Codd. III (cum xal é£farécerederv dyy.), X, XI 
(cum «arri pro é» ma»ri), 15 (cum avri et décorer), 18 
(idem), alii (inter quos 85 in marg.), Arm. r, Syro-hex. 
*: Cod. 85 in marg. Sic in textu Codd. III, r5, 18, 19, 
alii, Syro-hex. 9! Sic Comp. Ald, Codd. III (cum 
drepiBoua)), X. (idem), XI (idem), r5, 18, 19 (cum Grepi- 
Soua), alii (inter quos 85 in marg. ut IIT), Syro-hex. 
(cum J.? y). *' Sic Syro-hex. et sine obelo 
Comp., Codd. III, 15, 18, 58, alii, Vet. Lat. *! Cod. 85 
in marg.: O'.dmeppóe. 'A. Z. O. éarpáyywe. — Lectio dmeppón 
est in Ald,, Codd. III, X, XI, 15, 18, 19 (cum drepp?), 
aliis, Árm. r, Syro-hex. (cum )peo), Vet. Lat. (cum decu- 
currit). *5 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 
29, alii, Syro-hex., Vet. Lat. Cod. 85 in marg.: O'. «al 
meipáco. *' Cod. 85 in marg. Sic in textu Ald., 
Codd. IIT, XI, r5, 18, alii. ?' Sic Syro-hex., et sine 
obelo Comp., Codd. 19, 58, 108. *! Cod. 85 in merg. 
Bie in textu (bis) Comp., Ald, Codd. III, X, XI, 15, 16, 
18 (in priore loco), 19, alii, Syro-hex., Vet. Lat. — 9 Syro- 
hex. fic sine obelo Codd. 44, 54, 59, alii. 19 Tdem, 
Sic sine obelis Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, r6, 18, alii, 
Arm.r. Vox xvpíov. deest in Codd. 53, 75... 
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JUDICES. 


[Ca». VII. 1- 


3X nov 4.9 — 15, — mpàs abrüv T'e8eóv 4 (fort. mpàs | 4. qo YIDUSM". — E? purgabo (probabo) eum tibi. 


avrüy —- l'eócóy 4).9* 21, L3) Dpeis — vüy 4.1* 


Car. VII. 
1. TT. O'.Apáà. Aliter: 'A. O'. O. Apa! 


ry DP33D. 4 colle Moreh. O'. émà T'a- 
Baa0auepat Alia exempl. émà fjovvob Tob 
'Auepaí3 | Ot Xourot. dmó Tob Bovvob .. 'A. 
(dm To9 Bovvob) rob brnXo0.5 


3. Np DUM. O'.xal vóv MáAgov. Aliter: O*. 
«- kal ele kópios mpàüs abróv 4 AíAgoor ^ 


HWS2./ O".s4 de. Aliter: OX. eis rà àra.* 


"Y". Et circumagat se. —O'. kal ékxopeíro. 
Oi Xourot^. é£óppuroav.? 

24^. O'. kai éméorpedrey (s. éréorpeyray). 'A. 
émearpádnoav." 


X? Syro-hex. Pronomen deest in Ald., Codd. III, XI, 18 
(manu 19»), 44, aliis, Àrm. 1. 1? Tdem, Y3 Idem. 

Car. VII. ! Cod. 85 in marg. Sic in textu Codd. 15, 
18, 54, 58 (in marg. cum Apos), alii. ? Sie Comp. 
(cum 'A8óp), Codd. 19 (cum 'Auàp), 108 (ut Comp.), Syro- 
hex. (cum &3exolt Jl (36). Lectio, dw ro? Bapo (sic) 
ToU 'ABàp (AB«pai, ASopé, 'Auepal, 'Auopé) est in Codd. III, 
54, 715, 76, aliis. Cod. 58 in textu: dmó ro) Bovvvo)? (sic) 
ro) Apuoppaíov; in marg. autem : ro ix/nXov. 5 Cod. 85 
in marg.: Oi Aourot* roü BovvoU. ^'A. ro) UYygAob. Cod. X 
in marg. (ad 'Ayaepat): 'A. ro) ivy) (sic). Cf. Hex. ad 
Gen. xii. 6. Deut. xi 30. Denique ad 7T]1D pertinere 
erediderim lectionem, seu potius glossam, émiavjs, én«a- 
»éis, 8. émwpar, quae in Codd. 44, 54, aliis, in contextum 
post é» xojAdà. irrepsit. Cf. Schleusner in Nov. Tes. s. v. 
émiparís. * Sic Syro-hex. (qui pingit: — xai elre — xi- 
pios), et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, r5, 18, r9, alii, 
Arm. 1x. Cod.rar in textu: --AoAgsov; in marg. autem: 
-i- kal. ele» x. mpós avróv; ubi nota 3- est merus index, ut 
passim. —— 5 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii. * Cod. 85 in marg. (ad 
émécrpeyay (sic)). Sic in textu Comp., Ald., Codd. III 
(cum 4£ópugcev), X, XI, 15 (ut III), 18 (idem), 19 (idem), 
alii, Arm. z, Syro-hex. (ut III). * Cod. 85. Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, r9, alii, Arm. 1, 
Syro-hex, * Cod. 85. ? [dem in marg. (non, ut 
Montef. $ouji&) Sic in textu Comp., Ald. Codd. III, 
XI, 15, 18, 19, alii, Arm. 1, Syro-hex. Y Sic Syro-hex. 


Google 


O*. kal éxkaÜapà (A. O. mvpóco?) co. abróv. 
Aliter: O'. xal Goxiué abroós ao? 

"DN b». O'. xal XX más 4 oy. 

5. TY. — O'. xai karfjveyke (alia exempl. kareft- 

Bac«!!). 

po (bis) | O'. Aéyyp. Alia exempl. Aef£7.? 

y^9*. O'.xMvp. Aliter: O'.O.'A. képsyp.? 

DÜmW??. O'.mieiv. Alia exempl. rof mieiv, uera- 
eTíjoeis a9rüv kaÓ' abróv (s. ka0' éavróy).^ 


Ae£fáyrov!*),  O'. Z. (ràv) Xavyávrov.! 
cme-bm OT. O'. d» xepl ajráv mpis rà 
Alia exempl. év 7j yAócog 
Aliter: O'. év rfj xeipl avràv év Tjj 
yAóco] abrày.? 


X9n3. Of. écuva». 


eróua ajráv. 


azrày. 


Aliter: O'. ékapsyav.!? 


(cum 3Xxal más 4). "Vocula deest in Codd. 15, 16, 18, 3o, 
alis. Comp., Codd. III, 19, 108: xal márra óv. D fic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 
in marg.), Syro-hex. (ut videtur). 3 Sic Codd. 53, 56 
(cum Ag£e), 63, 85 (cum Aáyg in marg.), 144 (cum AMj£). 
3 Cod, 85 in marg.: 0'. 6. 'A. xápyyp mui», peraorjgews aUràv 
ka' éavróv (ubi siglum 6.'A. ad xáuyy tantum pertinere 
quivis videt) Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 
15, 18, 19, alii, Syro-hex. M Sic Comp., Ald. (sine roi), 
Codd. III (non, ut Tischendorf, xaraer5ses), X (sine xa" 
avrà), XI (idem), 16 (sine roi), 18, 19 (cum xáre&er pro xa8* 
abrà»), alii, Syro-hex. (cum &o0$o4X2). Origen. (Opp. 
T. II, p. 477) supplet: £ransferes eum; Hieron.: $n altera 


porte erunt. 35 Sic Codd. 16, 55, 56, alii. 15 Cod. 85 
in marg. Y Sic Comp., Codd. III, 15, 19, alii. V Sic 


Ald., Cod. 58, et (sine duplici é»)) Codd. X (cum r$ x. 
avrüv f) rg yX. airàv) XI, 29, 121. Syro-hex. jJ.» 
"Soda Qo9oXsf. Ad mpis rà arópa Cod. 85 in marg.: 
O'. 1j yAóccy. August. Quaest. XXXVII. in Judic.: **.Et 
Jactua est mumerus eorum qui lamberunt manw sua lingua 
sua trecenti viri. Plerique Latini codices non habent, 
manu 8ua, sed tantummodo, /ingua sua. — Graecus autem 
habet utrumque, manw sua lingua sua, ut intelligatur 
quod manu aquam raptam in os projiciebant." Cf. Grabe 
in Epist. ad Mill. p. 14. 1? Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, 19, alii, Syro- 
hex. 





—Ca». VII. 18.] 


T. epos. O', rois Aéxyaocs (alia exempl. AeAei- 
xósw.—..O'. Aáqyaoi*). 

v. O'. mopeócovrai. — Aliter: O'. O. dro- 
Tpexéro,?! 

8. vonisb, O'. els oxnviv abrob. Aliter: O*. 

els T0 okfjvopa. abrob.? 
pnr UO r'eo7toras. Et trecentos viros 
retinuit. O'. kal ro0s rpiakoaíovs dyÓpas karí- 

Aliter: O'. rày à? rpiakocíov áv- 
Ópàv éxpároev.? 

9. D3P. | Ol. dvácra. Aliter: O'. dvacrás.^ 

Uamme3.  O'.év rfj mapeuBoMj. Aliter: O'. rà 
Táxos — évreüOev 4& els r)v mapeuBoMá v. 

11. "273 "ÜN ovt rmp-on. Ad extremi- 
tatem armatorum qui erant in castris. .O'. 
Tpós dpy?v TÀv Tevrükovra, oi joav év mf 
vapeuBoAj. Alia exempl. eie uépos róv rrev- 
Tükovra Tràv éy rfj mapeuBoAf* Aliter: O*. 
O. [eis uépos] mpàs TO &kpov (s. dkporüjptov) 
rfjs Aa£evrfjs . 9 

12. C bb. Considebant. —O'. BeBAnuévoi. — Ali- 


9, 
»»* 


eXvatev. 


9? Cod. 85 in textu: Aeyxóc: (Sic); in marg. autem : O'. 
Adyae: — Prior lectio (cum AeXexóo:) est, in Codd. 16, 52, 
58 (in marg. cum Aí£ac:), aliis. *! Cod. 85 in marg. 
Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18 (cum 
rpexéro ante corr.), 19, alii, Syro-hex. ?! Idem (cum el; 
T)» cx. abroü in textu). Sic in textu Comp., Ald., Codd. 
III, XI (sine avro), 15, 18 (cum els rà axyvópara), 19, alii. 
7 [dem. Bic in textu Comp., Ald., Codd. ITI, XI, 15 (om. 
d»pà»), 18, 19, alii, Syro-hex. * [dem. Sic in textu 
Codd. II, 18, 63, 128. 35 Sie Syro-hex., et sine obelo 
Ald., Codd. III (cum rà r. eic 7)» v. évrei£e»), 15, 18, 19, 
alii, Arm. 1. Sic (sine évrei&ev) Cod. 75. *' Sic Comp., 
Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. Vet. Lat.: 
n partem quinquaginta qui erant in castris. ?' Cod. 85 
in marg. ubi els uépos ad alteram versionem pertinet. 
Ante mpàós ápxij» Codd. 56, 63 inferunt: wpós ró dxperüpuov 
rijs Aa£evriis (p'enn 3) Pro his autem, mpós dpy)y— v v5 
f., Codd. 54, 58, 59, 75 mixtam lectionem exhibent: eic 
Tj» map. éri T dkpor. rijs À. rà. érl rjj map. els uépos rà» mev- 
Tkovra. 3$ Cod. 85 in marg. (cum mapaBeBArkecav). 
Sic in textu (cum sapeuB.) Comp., Ald., Codd. III (non, 
ut Tischendorf., éuBeBMikewar), XI, 15, 18, 29, alii, Arm. r1, 
Syro-hex. 9 Sic Comp., Codd. III, 15, 18, r9, alii, 
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ter : O'. O. mrapeuBeBAkeway. 9? 
13. "noon pion 733 ONT". OO". kal ehmev 
Alia exempl. ka? - 
ehrev: ido) T0 évéómyiov 8 évvmviáo ny. ? 
Usos. Placenta. 
Z. koAAópa..? 
SBUOIY2. Provolvens se. Of. erpedouévz. — Alia 
exempl. kvAcouéyr?! 
by. O'. &vs rs exnvfjs. Alia exempl. 
fos rs oxnvjs Maó&i£u.? 
nbyob 25mm bbw. O*. 3X kal. &reoev 4, 
kal dvéarpeyyev. aór)v M dvo 49 — Alia ex- 
empl. kal karéarpeqrev aírív.9* 
15. 02T3. O.év xepi )pày. — Aliter: O'. Z. O. 
éy xepolv (Ópáv).55 
16. O"1270 "fin3. — O', év rats $Ópías. Alia ex- 
empl. éy éco Tüy $ÓpiQy.* — Ot Xorrot. &y 


i&o) évvmrviaoáumy. évbmrviov, 


O'. nayís. ' À. éykpvdías. 


Toi$ ÜÓpíoais.S" 
17.TT3p3. Of.tv dpxf. Alia exempl. év uécq.*? 
18.703 ninpiéa crwprm "pw werom "oh 


ODM. Of. éyà, kal mávres uer. époü. 0aÀM- 


Syro-hex. Cod. 85 in textu (om. xal elmev): Bob évvmrmaa- 
cáp» évomwov; in marg. autem: xal ele rà év. 8 éyvmáoón. 
9 Cod. ro8. Cod. 85 affert: 'A. O'. éyxpujías.  $. kóA- 
Aepa (sic). Bar Hebraeus: .JjeN.e &ze .Jlise d] Sj. 
(Ad Sym. cf. Hex. ad Jerem. xxxvii 21.) Tandem Pro- 
cop. in Cat. Niceph. T. II, p. 172: Oóro &é rwes xal rà mepi 
Ts payiBos roU kpiD(vov dprov rijs év óveipo mapéOexav" ijv éfé- 
Soa» ol Xouroi, óÀvpar (fort. xoAApav) f) xoXAvpiBa, 3: Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 
in marg.), Syro-hex. Joseph. Antiq. V, 6, 4: Má(av éàóx« 
kpiBiyg», bm' eireAeías dvÜpárrows dBpwrov, &ià ro) orparorédov 
kvopgévo», r)» rov Bagues ckgw)» karaBaAei», kal más rà» 
crpariorüy mdvroY. ** Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 
15, 16, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.) Árm. r, 
Syro-hex. 9 Sic Syro-hex., ut sine notis Ed. Rom. 
^ Sic Comp., Ald., Codd. X, XI, 15, 18, 19, alii. — 55 Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp., Ald. (cum 5uàv), Codd. 
18, 19 (ut Ald.), alii, Syro-hex. *5 Sic Comp., Ald, 
Codd. III, X, XI, r5, 16, 18, 19, alii (inter quos 85). 
Syro-hex. Jà-o cac». Codd. 54, 59, 75: $Bov rà» 
iopiày. *' Cod. 85. *5 Sic Comp., Ald., Codd. III, 
XL 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg), Arm. 1, 
Syro-hex. 
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mieire éy Taís Keparívaus, — Alia exempl. éyà 
kal mávres ol uer égoií" kal caXmieire Tais 
Keparívaig kal Dpeis.? 

18. nu mmo, O'. 1Q kvpío kal rQ T'eócóv. 
Alia exempl. Joujaía TQ kvpíp kal rQ l'e- 
óeóy, 

19.7393. .O'. éy dpxfj. 

UN^. Initio. 
xouévgs. e 
YOp OpO TM. Vizdum collocando collocave- 
rant. O'. kal éyeípovres fjyeipav. — Alia ex- 
empl mAÀj» éyépce jjyepav.9 Alia: dpri 

fiyeipov ol. éyeípovres (ro0s $óAXaxas). ^ 

20, tyo-Ta cba omwiep-rS pum 
DUNT. — Et prehenderunt manu sua sinistra 
faces, et manu sua dextra tubas (s. et in manu 
deztra eorum erant tubae). O', kal ékpárg- 
cav éy xepaly ápigrepais abrày ràg Aaymá- 
€as, kal &v xXepai Óefiais avrv às keparívas, 
Aliter; O'. ka) éAáBovro &v rfj xeipl Tfj ápi- 
eTepG ajrày Tüy AaumáóÓov, kal év Tfj Xeipi 


Alia exempl. év pépei* 


O'.év dpxj. Alia exempl. dp- 


Tfj 9e£id. asr&y al keparívau 5 
21. TIWY3 U"M. Quisque suo loco... O'. dv)p é$ 
éavrQ. Alia exempl. fxaeros xaÓ' éavróv.* 


9 Sic Comp. Codd. III, x5, 18, 64, alii, Syro-hex. 
Cod. 85 in marg.: márres oi per' poU. kal (caXr. v rais x.) 
9? Sic Ald., Codd. X, 15, 16, 18, alii (inter 
quos 85), Árm. tz, repugnante Syro-hex. *! Sic Comp., 
Ald., Codd, IIT, XI, r5, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 
Cf. ad v. 11. *! Sic Comp. Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 
19, alii, Syro-hex. *' Sic Comp., Ald., Codd. III (cum 
fyepey), X, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. (ut III), Ad 
€yeipovres Cod. 85 in marg.: sAj» éyépse, unde Montef. 
male eruit: 'AXÀos mj» éyépses éyeipovres. 4 Sic in 
textu Codd. 44, 54 (cum ór« pro dpr)), 59, 75 (ut 54), 84, 
106, 134. *55 Cod. 85 in marg. (cum a?ráv rj dp. pro r5 
dp. abróv). Bic in textu Comp. (om. rj xe«i in posteriore 
loco), Ald. Codd. III (casu om. AajpmáBev), XI (om. xal 
post Aaumábev), 15 (ut Comp.), 18 (cum év vj x. atrà» «5 
9. ráv» xeparívov), 19 (ut Comp. sine priore avrà»), alii, 
Syro-hex. (cum Ja Le). *5 Sic Comp., Ald., Codd. III, 
XL, 15, 18, r9, alii, Syro-hex. *' Cod. 85 in marg. 
** Idem, teste Montef. Pro Oi Aowol Parsonsii amanu- 
ensis exscripsit: O', Aorrol, invitislibris Graecis, — * Idem 


s e ^ 
kai Unis. 


igtzeuy Cao Ogle 


JUDICES. 


[Ca». VII. 18— 


Aliter; O'. O. éxaeros .." - 
21. 3»"(.  O'. xal ésefgavav (Oi Xoumrot 7A4- 
Aa£ay*). 
22. nD'pion riwo-ebo. O'. év rais rpiako- 
Aliter : O'. Oi Xourot. ai 


vpiaKóciat keparívau 9 


días keparívaus, 


OU". Et direzit.  O'. kal €Ónxe (alia exempl. 
€0ero"). Alia exempl. xai éfésrgsay, xal 
éyéfaA e: 


AWwYDWM.  O'. àv fouóaíav. Aliter: O'. Ot 
Aourot: uáxaipay.9* 

FTbUO r"3-y. Q'. fos Bz0cctà. (s. By6a- 
cerrá9) 'A. (Eos) olkov 'Acerrá.^* 

DbO Ty DIT. Versus Zeredam (3 Reg. 
xi. 26) usque ad oram. | O'. T«yapaya0d. 
Alia exempl. xa? evvzypévy (Masora THYY33) 
&os xe(Aovs.S 

3b" n. | O. kal éMofav. Aliter: O'. O. xal 
kareOíof£ ey. 

24. rom. O'. év mavri üpe. — Alia exempl. év 

mavrl ópío.P 

25. 0730.  O'. ro)s &pxovras. Alia exempl. 

To)s Óóo dpxovras. 


23. 


in marg. (exscribente eodem) : O', Aocrot al. rpiakonías xepa- 
Tiva. xal érexáAecav (sic) xal &bvyov, —Brevior lectio, al rp. 
xep., est in Comp. (sine ai), Ald., Codd. III (om. 7, h.e. 
rpuxóciun), XI, 15, 18, r9 (ut Comp.) alii, Syro-hex. 
9 Sic Comp., Ald., Codd. IIL, XI, 15, 18, 19, alii. 8 Sic 
Codd. 44, 54, 59, 75; &lii. 9 Cod. 85 in marg. (cum 
O'. Aowrof). Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X (cum 
ri» p.), XI (idem), 15, 18, r9, alii. 9 Sic Comp. (cum 
Tjs Bai&.), Ald. (cum «5s Byóacemà), Codd. X (cum Bm6a- 
cenà), XI (idem), 15 (cum 75s Baiasyrà), 19 (ut Comp.), 
alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 5 Cod. X. 
5 Sic Comp. (cum xai 7» c.), Codd. III, 19 (ut Comp.), 
108 (idem), 209 (idem), Syro-hex. (cum Kaaas $0) 
Ald., Codd. 15, 18, 64, 128: «al evryayev &es x. In ceteris 
fere omnibus tantummodo £es x. vel xal &vs émi x. legitur. 
Arm. 1 (vertente Altero): xai j» ráyua ées x. — ' Cod. 8g 
in marg. Sic in textu (cum xareBía£av) Comp., Ald., Codd. 
IIL XI, r5, 18, r9, alii. 9' Sic Codd. III, X, XI, 15, 
16, 18, 29, alii (inter quos 85, cum ópe in marg.), Árm. 1, 
Syro-hex. 9 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 16, 





—Car. VIII. 7.] 


25. "S2. In petra. O'. év Zoíp. 'A. X. & 


mérpg.P 
23NY3P3. OO". db "Iakeótfó (s. 'IakeBQ89). 
Z. év rjj koMÁÓ, rob Z8!  O. év 'Taxt 7j 
koiA áÓu. 
Car. VIII. 
1. von. O', mpàs l'e&eóv. Alia exempl. mpàs 
avróy.! 
n»on. O'. émopeíÓngs. ^ Alia exempl. éfero- 
peóov? 


ma enono. Q'. mapará£facÓa. éy Ma&i£y. 
Alia exempl. moAeuioat év rj Main. 

UA $m Dmm. — E: altercati sunt cum eo 
vehementer. .O'. kal OwMéfavro mpós abrüv 
lexvpàs. Alia exempl. xal éxpívovro uer' ai- 
ToÜ kparalos.* 


2. nibo5y, O'. émiQvAMS. — Alia exempl. émi$vA- 
Aíbes5 'A. 2. O. émigvAMs.* 


18, 29, alii (inter quos 85), Arm. r, Syro-hex. 99 Cod. 
85 in marg. teste Montef. Parsonsii amanuensis ad é» 
"laxeB(5b (sic) exscripsit: 3. év mérpg. O. év "laBeB vj x. 
Euseb. in Onomastico, p. 346: Zojp 'DQpjB' mérpa 'OpíB. 
Cf. Hex. ad Jesai. x. 26. 9? Sic Comp., Ald., Codd. III 
(cum "Iaxej(58), X, XI (cum "IaxeB(7), 15, 16, 18, alii, 
Arm. 1 (cum 'Axe8(18), Syro-hex. (cum o hana) Mus). 
*! Euseb. in Onomastico, p. 188 : "Erdy xal Zip (fort. év "Iae8- 
(By év vj koiMdB. ro) Zyp ; h.e. vertente Hieron.: ** /nac- 
2eb, pro quo Sym. transtulit, in valle Zeb." 5! Cod, 85 
in marg., teste Montef. Scharfenb. in Animadv. T. II, 
p. 6o: * Non Theodotionem scripsisse credo, é» "la«éB vj 
., 8ed librarios nomini proprio loci vocabulum rj «odd 
tanquam glossema addidisse." 

Car. VIII. ! Sie (cum etrev) Comp., Codd. III, 15, 18, 
19, 85 (in marg.), 108, 128, Syro-hex., invito Vet. Lat. 
* Sie Comp. (cum é£erope/ógs), Ald., Codd. IIT, X (ut 
Comp.), XI (idem), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. Vet. Lat.: 
cum exire. 3 Sic. Comp., Codd. III, 15, 18, r9, alii, 
Arm. r, Syro-hex. (cum (2,395, non, ut Rürdam ex- 
scripsit, e exa .), Vet. Lat. * Sic Comp., Ald., Codd. 
III, X, XI, r5, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro- 
hex. 5 Sic Codd. ITI, 15, 64, 108, Syro-hex. * Cod. 
108 in marg. " Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, XI, 1g, 18, 19, alii, Syro-hex. Praeterea 
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4, CETT). C'ENI..— Defessi et. persequentes. — O*. 
mewóüvres kal Óikovres. — Aliter: O'. àXuyo- 
Vvxoovres kal mewóvres." 


5."bxxi M Oyb. — Populo qui im pedibus mihi 

est (me ducem sequitur)  O'. rà Aaà roro 

TÓ év mocív nov. — Aliter: O'. Q Aa rQ per 
e1.00.9 

Di DOW. O'. éxMeémrovaw. 


Aliter: O*. O. 


Teivágty, 
FT^ "20b. — O'. kal i800 éyó eli Giókov. — Ali- 
ter: O*. éyà 0 Góko.? : 


6. 1N2:b. O'. 7j óvváue cov. Aliter: O'. 7f 
cTpaTid cov! 


T. i. Of. &ià robro. Alia exempl. ovx obros.!? 
xvm. OX. kal éyà áXofjoo (O'. O. kara£avó!). 


DunuunmDnW. Et cum tribulis (herbis). OO". 
kal éy rais Bapknvíp (alia exempl. Bapkovvelp, 
s. Bopkovve(u*). "A. (kal ràs) rpayaxkávOas. 
Z.. (xal ràs) rpiBóXovs.'5 


&d Sióxovres Cod. 85 in marg.: Suyávres, quae correctio in 
contextum Cod. 56 irrepsit. * Sic Comp., Ald. (praem. 
rovro), Codd. III, XI (ut Ald.) r5, 18, r9 (cum yerà 
éuo)), alii, Syro-hex. Cod. 85 in marg.: O'. roi uer" éuot. 
? Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. ? Idem. ic in textu 
lidem. H Idem. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III 
(cum crpareig), X (idem), XI (idem), 15, 18, 19, alii, Syro- 
hex. 3 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, 
Arm. r, Syro-hex. Cod. 85 in textu: oby ojros Ói rovro; 
in marg. autem: 93ià roro drrl obx obros. 35 Cod. 85 in 
marg. Sic in textu Comp. (om. éyà), Ald., Codd. III (ut 
Comp.), X, XI, 15, 18, 19 (ut Comp.), alii, Syro-hex. (ut 
Comp.). M Prior scriptura est in Codd. III (cum fap- 
xougeiy), XI (cum rois), 55, 57 (cum Bapxoregu), 85 (cum 
Bapkoviu), 236; posterior in Ald. (cum rois) Codd. X 
(idem), 15, 16, 18 (cum Bopxovvip), aliis. In Cod. II hic 


* exaratum dfaprgveiu, Sed postea (v. 16) Bapaxnvey. — Syro- 


hex. (bis) p. 15 Eugeb. in Onomastico, p. 124 
ed. Larsow: Bopkovve(pg. "Ak)Aas' els dxávÜas. Zópupaxos' eis 
vpigóAovs. Sed audiamus magnum Pearsonum in Z'raefat. 
Paraenetica ad LXX versus finem: * Eusebius Lib. De 
locis Hebraicis: Bopxovvelpg, AxvAas rpéme« els dxávÜas, Züp. 


«ls rpBólovs. lta editio Bonfrerii, et S. Hieron.: Bor- 
conni, quod. vertit, Aq. 5n. spinas, et Sym. in tribulos. Sed 
3k 
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8. DNI2.. O'. ócaíros. 

9. "tob. O', mpàs dvópas. Aliter: O'. rois dv- 
Ópáci. 

"33U3. — OO". £y émiorpodfj pov. 


e, 18 


Alia exempl. xarà ratra.* 


Aliter: O'. év 
TQ ÉémioTpéQew p 
10. T9723 muro 535 own 5$. O0" sé. 


Tes ol karaAeAeuipévot dmrà máos mrapeuBoMtjs 


dAXodóAav. Aliter: O'. 3X mávres 4 ol kara- 
Aej0évres &v máog mapeuBoMfj viày ávaro- 
Aáy.!? 
nee. O'. emoepévov. Aliter: O'. éemacyé- 
vay.?? 


11. 2007. O* 
(r&v) karoobyrov.?! 
mwynm Ub.  O'"socüs Nafal kal 'leyefdA. 
Alia exempl. 7s Nafal (s. Nafaei) kai é£e- 
vavrías Nagé.? 
12,93. O*. 


Lo. 


TÀÓy ockgvobvvrov. Aliter: O'. 


éféocrnce. Alia exempl. éfé- 


suspecta mihi vox illa rpére apud Bonfrerium [qui eam e 
Latinis Hieronymi proculdubio assumpsit]; in meo enim 
codice scribitur: Bopxov»elg d rpayaxávÜas kal rpsBóAovs ; ubi 
pro «ai legendum o' i. e. Symmachus, ut ex S. Hieronymi 
versione constat."  Reapse Vallarsius e Vaticano edidit: 
Bopxovve(p. "AxóAas, rpayaxávÓas" Xéppaxos, vpigóAovs. Cf. 
Lagarde in Onomast. Sacr. p. 238. — E libris nostris Cod. 
85 in marg. sine nom. affert: rpayaxárÓa:s dBapaxi; ; Cod. X: 
Z. rpiSóNois ; Regii duo apud Montef. [et Anon. in Cat. 
Niceph. T. II, p. 177]: Bapxorveig elscw al rpiBoAov otros 
yàp ó ZXóp. jpuivevoe' rerpakáyÓns (sic). Tandem Procop. in 
Cet. Niceph. ibid.: Bopxouylv (sic) xarà né» Zóppaxor, ai rpi- 
BoXor xarà 86 'AkóAa»y, rpaydxavyÜa.. — Ceterum e versione 
Symmachi lectionem, xal év rois rpiSóAos, in Comp., Codd. 
19, 44, 54 (cum rais), 58 (in marg. cum rais), alios, irrep- 
sisse, non est, quod mireris. 1! Sic Comp., Ald., Codd. 
III, XI, r5, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg. cum xarà 
mávra), Syro-hex. V Cod. 85 in marg. Bic in textu 
Comp., Ald, Codd. III, XI, r5, 18, 19, alii, Syro-hex, 
Philo Jud. Opp. T. I, p. 424. ! Sic Comp., Ald, 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), 
Arm. r, Syro-hex, Philo Jud. ibid. (cum év r$ pe ém.). 
?? Sic Syro-hex. (sine cuneolo), et sine aster. Comp. (cum 
é» mácg Tj -.), Codd. III (cum mávres xar. viàv d»), 19, 
30, alii; necnon (om. sávres) Ald. (cum év sácy rj m.), 
Codd. XI, 15, 18, alii. Cod. 85 in marg.: xaraXe6évres 
év ndo m., et viày dvaroAày. ** Cod. 85 in marg. (cum 
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cTpevre; alia, éférpuye.? 
13. monbemqo. O'. ásrà rfjs mapará£eos. 
ter: O'. O. éx ro moAépov.^ 
Dy3 noymoo. Inde ab ascensu Heres. Of. 
Aliter : 
'A.. 


Ali- 


dmà émávo0ev rfs mapará£eos 'Apés. 
Q'. O. drà ádvaBáccos 'Apés (O. üpovs).35 
roU OpvuoU (8. Spvpávos). 
14.7ygrnW) n'oo "ona vow 3en. OA 
kal typave mpüs ajr)v (rà) óvóuara TÀv dp- 


Z..róv ópéy. P^ 


Xóvrov ZoxxóÓ xal ràv mpeoflvrépov avráv. 
Aliter: O'. xal dmeypádaro mpàs avróv (O'. 
O.) ros dpxovras Zoxxà0 xai ro)s mpeofv- 
Tépovs abris." 

15. WM. Of. év ols. Q*. à' obs. 

ob». O0 Aliter: O'. 

Tois ékAvopévois (8. ékNeAvpévois).?? 

16. "yin ^an ry". O'. kai éAaBe rog mpe- 

Aliter : O'. xai &AaBe 


éemacpuévoi). Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 
18, 19, eli. Singuleriter Syro-hex. |a ee "es 
*! [dem.— Sie in textu Comp., Ald., Codd. ITI (sine artic.), 
X, XI, 15 (ut Comp.), 18 (idem), 19 (idem), alii, Syro- 
hex. 9 Sic Comp., Ald., Codd. III (cum rs NaSió é£ev. 
ZeBeé), X, XI, 15, 18 (cum Nef& in fine), 19 (cum Nafai 
é£«v. NaBai), alii, Syro-hex. (ut 19). Ad 'IeyeBàA Cod. 85 
in marg.: é£evarrías 'HA8« (sic). ** Prior lectio est in 
Comp., Codd. 19, 108, Syro-hex. (cum 49); posterior 
in Codd. III, 15, 18, 64, 128, 209. * Cod. 85 in 
marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 15 (cum 
dmà pro ex), 18 (idem), 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 35 Cod, 
85 in textu: dmó émávo(«v 'Apés; in marg. autem: O'.O. 
draBácees. O.óÓpovs. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. ** Hieron. in Euseb. 
Onomastico, p. 59: "res, ascensus Ares; pro quo Áq. 
interpretatur saltwuwm [U12], Sym. montiun." Ad Aqui- 
lam cf. Hex. ad Jud. i. 35. 1 Reg. xxiii. 18. Sic 


Aliter : 


TOS ékAeímovoiv. 


o vrépovs Tíjs vróAeos. 


: Comp., Ald. (om. Zoxyó6), Codd. III (cum spós abroi;), 


XI (ut Ald.), 15, 18, alii, Syro-hex. Ad xal &ypayre Cod. 85 
in marg.: xai dvreypáwraro; necnon ad rà óvópara (sic) ràv 
dpx.: O'. O. rois dpx. ZokyóÓ xal rois mp. 35 Cod. 85 in 
marg. Sic in textu Comp., Ald, Codd. III, XI, 15, 18, 
19, Árm. r, Syro-hex. 9 Prior lectio est in Comp., 
Ald., Codd. X (cum éxAirovew in-marg.), XI, 15, 18, 19, 
aliis, Syro-hex.; posterior in Codd. III, 29, 30, 58, Arm. 1. 
Minus probabiliter Cod. 85 in marg.: 0'. e. AeAwpévoss, 


—Car. VIII. 26.) 


— To)s dpyxovras kai4 ro)g mpeoBvrépovs Tüjs 


TróNeos, (—) xal karé£avey avroís 49 — 
16. Wip-DhM. — Et spinas... O'. év rais dkávÓais. 
Aliter: O'. O. xai ràs dkávÓas.?! 
OvpurnW..  QO'. xal rais Bapknvíu.  Ali- 
ter: O'. kal ràs Bapaxaveíu.9 
VTT. Et erudivit (punivit).  O'. xal 3Aégcev. 


Alia exempl. xal xaré£avey.59 


DU39.  O'. rüs móAeos. Alia exempl. Zox- 
x40.34 
17. YD. O'. xaréarpeve. 
ckaxye.95 
18. DiiO2 qiD3. — O'. óc o2, óc aro(. 
Qf. O. óuoiós coi, óuotos abrois.9* 
qoe *33 "P.  O'. els ópoíopa vlob Baci- 
Aliter: O'. O. és «eifos viàv faci- 


Alia exempl. xaTé- 


Aliter : 


Aéos. 
Aéos 9 

19. DYT7 D.  O'. (j xópos. Aliter: O'. — xai 
duocev ajTroi$ karà ToÜ cob, Aéyov 4. (f 
Kkópios 39 


*9' Sic Syro-hex. (qui pingit: -- rois dpxovras 4 kai— xal 
xaré£. avrovg 4), et sine obelis Comp. (cum xareB(ofev pro 
xaré£ayey), Ald., Codd. III (cum $Aafo»), 15, 18, 19 (ut 
Comp.), alii (inter quos 85, om. robs doy. xa), Arm. r 
(om. xal xaré£. abrois). "! Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Ald., Codd. X, XI, 15, 18, 29, alii, Arm. r, Syro-hex. 
93 Bic Ald. (cum Bapykyeu), X, XI, 15 (cum Bapvelp), 29, 
alii, Arm. 1 (cum Bopxovelu), Syro-hex. (ut v. 7). — 9 Sie 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19 (cum xareSia£e), 
&alii (inter quos 85), Árm. r, Syro-hex. ^ Sic Comp. 
Ald. Codd. III, XI, r5, 18, 19, alii (inter quos 85 in 
marg.), Àrm. rz, Syro-hex. 55 Sie Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. (ut videtur). Cf. ad 
Cep. ii. 2. vi. a8. 39 Cod. 85 in marg. Duplex versio, 
s c), ós abrol, Óuoiós cor, Spots abrois, reperitur in Comp., 
Ald. (cum és el o?, et. ópotos 0$), Codd. X, XI, 15 (cum ós 
els oi), 18 (cum ós «ls e$), 29 (cum &cd ci), alii. Syro- 
hex.: écel c) (seo) $p. co, óp. abrois, et Bic (cum abrá») 

: Codd. IIT, 19 (cum ós els 0$), 108 (idem). ?' [dem in 
continuatione. fic in textu Comp. (cum Bacàéor), Ald., 
Codd. X, XI, 15,18, 19 (ut Comp.), alii, Syro-hex. Duplex 
versio vocis Hebraeae ^h, às elBos. pops, est; in Codd. 
III (cum popj)), 54, 55, 58, aliis (qui omnes Baca» 
habent). 9 Sic Syro-hex. (absente metobelo), et sine 
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21. 725^ DW OW.  O'. dváera c), kal avváv- 
Tjcov. Alia exempl. dvácra à?) a2, kal dmáv- 
Tycoy 9 

Arva w^N2 "2. O'. óri ás dvópàs 4 Ovapís 
cov. Alia exempl. ór. às dvjp jj óvayus 
avro0. 

ove CDM.  Lunulas. | (O'. ro)s umvíakovs. 
Alia exempl. ro)s paviakoís.! — 2. Tà kóo pia. 

22. p3713 Oi qxrc2 nw-oi va-rbv o. o. 
dpfov ju&v kal c? (alia exempl. dpxe év ?juív 
g05), kal à viós cov, kal ó viós o0 vlob aov. 
^A. é£fovaíacov év fjuiv kaíye a3, katye ó viós 

Z.. é£ovoía(e 
?uày a2, kai ó viós aov, kal ó Cyyovós aov.* 

25. vbt. O'. kal £BaAXev. — Aliter: O'. O. xai 
€ppirev. 5 

DO. O'.évórir. 
coy 4*6 

26. ohne 33b. O'. mápe£. rv. ugvíokav. 
Alia exempl. sAjv rà» eipóvoev* ('AÀ. umvc- 

Z. kocuíoy*9). 


cov, kaíye ó vlós ToÜ viob aov. 


Aliter: O'. évórtov — xpv- 


gkov. 


obelo Codd. 54, 59, 76, alii; necnon (om. xarà ro) 6«ov 
Aéyov) Ald., Codd. III, r9, 58, 64, 108, 128, Arm. r. 
9 Sic Comp., Ald, Codd. III, X, XI, r5, 18, 19 (cum 
dracrás), alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. *9 Sic 
Comp. (cum xal 5 à.), Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19 
(ut Comp.), alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. Mox 
dvéàe pro dmékrewe iidem. *! Sic. Codd. 16, 52, alii 
(inter quos 85), Cat. Niceph. Formas paxaxós (pro pawá- 
ks) nescio an aliunde innotuerit. Cf. Hex. ad Jesai. iii. 18. 
5 Cod. 85. Cf. ad v. 26. 5 Sic Comp., Codd. III, 15, 
18, 19, alii, Syro-hex. ** Cod. 85. Ad Aquilam Mon- 
tef. negligenter exscripsit: é£ovc. jui» . . kat'ye ol vloi vov. .. 
*55 Cod. 85 in marg., teste Montef. Parsonsii amanuensis 
ad drémrofe (sic) ex eodem exscripsit: "in marg. fppuye." 
*5 Sic Syro-hex., et sine obelo Comp., Codd. III, 15, 18, 19, 
sli. (Pro kao, évórov, Masius in Syrorum Pecul. s. v. 
scripturam rariorem Las, exhibet, tum hic tum Judith 
x. 4. Cf. Wright Syriac Apocrypha, p. 59.) S Sic 
Comp., Ald, Codd. III (cum c«óvov), X (in marg. cum O'. 
cwpévov), 15, 18, 19 (cum drosióvov), alii (inter quos 85 
in marg. cum sj» rà» oipóvay (sic) kal ràv éppíaxov), Syro- 
hex. (cum gas$eem). Vet. Lat.: praeter brachialia et 
torques. 55 Cod. X. Minus emendate Cod. 108: 'A. 
prüjcxo», Z.xócuev, Cf. ad v. 22. 
3EKa 
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26. nipvoxm. Et stalagmia (inaures). O'. xal 
Tv orpayyaM(Óov. Aliter: O'. ka? àv ópyl- 
cxav, "AXAXXos (xal rày) éy0. 

pons "mm. O*. kal Tàv lyaríov kal mrop- 
Qvpíóov. 
TÀy Topóvpáy.P 

nD'piyrrqo "25. Praeter torques. — Of. ékrós 


Ty TepiÜeuárov. 


Alia exempl. kal rà» TepigoXaíov 


Alia exempl. Àj» rà» 
| KXoiy P 
2T. TiDNO. — Ia simulacrum (idol) —O'. els &$58 
(alia exempl. é$0089).  'A. . érévóvya.* 
UTTYDY23. O".ép'E$pa04, OT". éy 'EQpá 55 
viptmb. O'. els exáXov. Aliter: O*. O. eis 
axávóaXoy.* 
28.922". Et depressus est. —O'. kal avvearáAn. 
Aliter: O'. O. xal éverpámn." 
(o Nb, O'. xai ob mpocéÓnkav (O'. O. 
mpocé0evro*9). Aliter: O'. kal ov mpoaéÜevro 
X er 4 
29. 3€. | O'. kal éx&&icev. 


eo 
kaTóknatv. 


Alia exempl. kal 


*? Sic Comp. (om. xa), Ald. Codd. III, XI, r5, 18, 
19, alii (inter quos 85 in marg.) , Syro-hex., Vet. Lat. 
9? Duplex versio, kal rà» ópuíokev év$à6 (sic), est in Ald., 
Codd. III, 15, 18, 19, 108. 5 Sic Comp., Ald., Codd. 
III, XI (cum ráv rop$vpiSov), 15, 18, 19, alii, Syro-hex., 
Vet. Lat. Ad lpgaríov Cod..85 in marg.: mepidoAalov. 
9 Sic Comp., Ald., Codd. III (cum rà» 1X. rà» xpvcàr»), X, 
XT, r5 (ut III), 18, 19 (cum sAjv dmrà vá» xÀ, rà» xp.), alii 
(inter quos 85 in marg.), Syro-hex. (ut III). 55 Sio 
Comp., Ald., Codd. III, X, XL, 15, 16, 18, a9, alii, Syro- 
hex. Vet. Lat. Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 180: 
'Edo)8, uarreior f) eldoAov. .5 Theodoret. Quaest. XVII 
in Judice. p. 335. Cf. Hex. ad Exod. xxv. 7. Jud. xvii. 5. 
55 Qod. X. Vet. Lat.: (n Ephra. ^ * Cod. 85 in marg., 
teste Parsonsii amanuensi. fic in textu Comp., Ald., 
Codd. III, XI, r5, 18, 19, alii, Arm. rz, Syro-hex., Vet. Let. 
5 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
X, XI, 15, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. Cf. ad Cap. 
1i. 33. 5 Idem. Sic in textu Ald., Codd. 15, 18, 29, 
alii. 9 Sic Syro-hex. (si.e cuneolo), et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 58, 108. *? Sic Comp., Ald., Codd. 
III, X, XI, 15, 18, 19, alii (^ er quos 85 in marg.), Syro- 
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31. D203. .O', éy Zvxép. Aliter: O'. O. Ot 
Aourot: éy Zux(uoig 9 

32. n5 na"b3.  O'. & móXe abrob. Aliter: 
O'. O. O! Xorrot: &y oxi. áya6f. 9 

vüyo "38. O^ ABD'Ecópé Aliter: O'.O. 
marpós Tob "E pé. : 

33. Wl. O'. kai éyevíj05 (alia exempl. éyévero*). 
Aliter: O'. O. xal éyevj0n.5 

YaXUm, — Q'. kal éméorpeyrav (alia exempl. ére- 
eTrpáncav*o). 

n" bya ogb won. Et posuerunt sibi 
Baal-berith. | O'. kal £0nkav éavrois r9 BáaA 
$iaÜfjkmv. Ália exempl. xai &0evro avrots àv 
BaaAfepei0 eis 0.a0fknv.*? 

34. DP3"R.. O'. ráv OiBóvrov airoós. Alia ex- 
empl. rày éxÓpàv a/rày.9? 

35. 1973. O'. asrós. éari T'edeóv. 
T'eóecy.? 

OÜN mam. O*. xarà mávra rà d-ya0à 
é, Alia exempl. xarà mácav 7?)v dya0oaóvgv 
jy. 


Alia exempl. 


hex. *: Cod. 85 in marg.: O'.6. Aorroí,  Zwipow. fic 
in textu Comp. (cum 3ujpuos), Ald., Codd. III, X, XI, 15, 
18, 29, alii, Syro-hex. ^ *! Idem (cum 0'. 6. Aowro). Sic 
in textu Comp., Áld., Codd. III (cum soAea), XI, 15, 18, 
19, alii, Arm. rz, Syro-hex. Idem. Sic in textu 
Comp. (om. roi), Ald., Codd. X, XI (cum abro? pro roi), 
29, 55, 121, Árm. r. Duplex lectio, marpós 'ABw(pel, est 
in Codd. III, 16 (cum smpós 'ABkea8pi), 19 (idem), aliis, Syro- 
hex. *! Sie Codd. II (cum xa6ós pro és), 16 (idem), 
44; 53 (ut II), alii. *5 Cod. 85 in marg. *6 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 16, 18, 19, alii (inter 
quos 85 in marg.), Syro-hex. *' Sic Comp. (cum rà B.), 
Codd. III (cum BaaAeep), 15, 18 (cum BaaAuepió), 19 (cum 
Té (!) BaaXSeep), alii, Syro-hex. Vet. Lat.: et posuerunt 
ipsi sib Baalberith testamentum. Cod. 85 in marg.: 
€0«vro. róy BaaA«pei6. *5 Sic Comp., Ald., Codd. III, 
X, XI, 15, 18, 19 (cum airoi), alii (inter quos 85 in marg.), 
Arm. 1, Syro-hex. *? Sic Comp., Codd. ITI, 19, 44, 108, 
Syro-hex. 7? Sie Comp. (cum dya£oc.), Ald., Codd. III, 
X, XI (cum sáca» dya£oc.), 19.(ut Comp.), 29, alii, Syro- 
hex. Cod.85 in marg.: sácarv rj» dyafocivy». 


—Ca». IX. 9.] 


JUDICES. 


431 


Cap. VIII. 15. xal ebmev — ajroi$ 4^ — 36. — | 0. wibo P"3.  O'. ofkos ByÓgaaAó. Alia ex- 


aíkAot 4. x(uoi7* 


Car. IX. 
1. IT220. O*. eis Zvxép (Aliter: O'. O. Zíxipa!), 
2. 33577TO. OY. rí rà dya0óv. — Aliter: Of. srotoy 


BéXrioy ? 
bito. O'. kvpieboat, — Alia. exempl. 79 do- 
xe? 


WW. O. elg, Aliter : O'. eli éyé.* 
4. IY32.  O'. d£ olkov. Aliter: O'. O. éx rob 
olkov.* » 
nma bya. O'. BaaABepí(0. Alia exempl. BáaA 
$:a0kns ; alia, BaaAMBepelÓ Oia0fjkns.? 
O3. O'.éavrQ. Alia exempl. év avroíis." 
 DOWHbt D".  Leves et protervos. — O'. kevois 
kal óeoós (alia exempl. Óaufovpévovs?). 2. 
dmpáyovs kal drrovevonpévovs.? 


" Syro-hex. Bic sine obelo Comp., Ald., Codd. ITI, 15, 
18, 54, alii, Arm. r. " [dem. Sic sine obelo Comp., 
Ald., Codd. III, X, XL r5, 16, 18, x9, alii, Vet. Lat. 

Car. IX. ! Cod. 85 in marg. Sic in textu (passim) 
Comp. (cum Zíxgua), Ald., Codd. III, XI, r5, 18, 29, alii, 
Syro-hex. Cf. ad Cap. viii. 31. ? Cod. 85 in marg, 
teste Parsonsii amanuensi (non, ut. Montef. ex eodem edi- 
dit, óroiov B.). Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, 
XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. * Sie Comp., Ald., Codd. 
III, X, XI, 15, 18, r9, alii. * Cod. 85 in marg. Sio 
in textu Comp., Ald., Codd. III (cum éyó eu), X, XI, 15, 
18, 29, alii, Arm. r, Syro-hex. 5Idem. Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. III, X1, 15,18,19,alii. — * Prior lectio 
est in Codd. III, 54, 76, aliis; posterior in Comp., Ald. 
(cum BaeX$epeló), Codd. X, XI (cum BaaMBapei6), 15, 18, 
19 (cum BaaABép), aliis, Syro-hex. Ad Bepió (sic) Cod. 85 
in marg.: Sus. 7 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 
15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Árm. r, Syro-hex., 
Vet. Lat. * Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 
19 (cum éx&auBovyuévovs), alii (inter quos 85 in marg., non, 
ut Montef, 6auBouévovs), Syro-hex. (cum |.6&X9, quod 
tamen, ex usu Syri nostri, non &aufovuévovs (e cielo), 
Sed jeuBouévovs sonat. Cf. Hex. ad Psal. lviii. 16. cxviii. 
ar, 110, 176). Vet. Lat.: inanes et perturbatos. Versio 
Aquilam sapit, coll. Hex. ad Gen. xlix. 4. Zeph. iii. 4. 
? Cod. 85 in marg. Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 182: 


Digitized b ( 50 gle 





empl. ó olxkos MaaAó." — 
12? 5. O'. Vacat. Alia exempl. O'". eis Ba- 


ciMa,!! 
aum powcey ». Prope quercum stationis (mili- 


taris). O'. mpós rfj BaXMáve Tfj «perf Ts 
eráíceos. Alia exempl. mpós rj BaXávo Tfjs 
eráceos? "A. égl meÓ(ov. orgAóparos. 2. 


mapà T)v Ópüv r))v écr&cay (&v Zuk(nois).? 
7. ÜN^3.  O'. émi xopvófjv. Aliter: Of. & rfj 
kopvóf.* 
Mopn. O'. kal ÉxAavoc. 
éxáA eoe, 5 
9. 3T D nom. Num missam faciem pin- 
guedinem meam? — O'. ui) dmoXe(vyaca (Ali- 
ter: O'. O. djeisa!*) r)v mórgrá pov; X. 
dpa maócopat ToD Aírovs. pov ; 
c") c'nioW vT22)"3Ü0 8M. Quam in ome 
celebrant dii et homines. —.O'. &v fj Gofdaovei 
" 


b 


"AvBpas kevoUs kal ÓauBovuévovs. Zópuaxos" dmpáyovs 'kal dmrove- 
vonuérovs (h.e. otíosos et superbos, non, ut, Procopii inter- 
pres, rapaces (Apmayas) et timidos): 8«Boixaas yàp ol kaxoüpyot 
Tj» ék vóuev émwrpoj:jv. (Forma dmpayos pro magis legi- 
tima dmpayj)s vix nota nisi e Suidae glossa: Ebmpayórepos: 
eirvxéarepos.) 1 Sic Comp., Ald., Codd. III (cum 
MaaXÀày) X, XI, 15 (cum MaaAó»), 16, 18 (ut 15), 19 
(idem), alii (inter quog 85), Arm. r, Syro-hex. " Sic 
Comp. (sine els), Codd. III, 19 (ut Comp.), 58, 108 (ut 
Comp.), Arm. r, Syro-hex. 9 Sic Comp., Ald. (cum 
mpós rs BaXa»eris cr.), Codd. III, X, XI, r5, 18, r9, alii, 
Arm.r, Syro-hex. — .!5 Cod. 85. Symmachum imitatus 
est Hieron: juzta quercum quae stabat in Sichem. Ad 
Aquilam autem appellari potest interpres Chaldaeus, qui 
enarrat NDDD "V"D, planities statuae. (Singularis est 
lectio Codd. 54, 59, 75, aliorum : xal éropevÓncar ro) xpicat 
rà» 'AB. els Baca imokáre Tjs Üpvós ris ofoys év Zuipow.) 
M Cod. 85 in marg. (cum érmi xopvjs in textu). Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. X, XI, 15 (om. rj), 18 (idem), 
19, alii, Syro-hex. 15 Sie Comp., Ald., Codd. X (in 
marg.), 29, 58 (cum £xiavcee in marg.), 7 1, 108, 121, Syro- 
hex. 1* Cod. 85 in marg. (ter): 0'. 6. pj ddueica. Sie 
in textu (ter, cum d$eica pro ui) dmoe(yraca) Comp. (cum 
d$«ícaca, Soloece), Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, r9, alii, 
Syro-hex. Y Cod. 85 in marg. Ad miórgra Cod. 58 in 
marg.: maxvrgra rj» Aerapórr (sic). 


Alia exempl. xai 
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Tüv Ócüv dyÓpes. Alia exempl. $» év épol 
tóó£acev à Ücüs kal ol dyÓpaxroi.!? 


9. nom. O'. mopeósoua:. — Aliter: O'. O. mo- 
pev6à. 1? 


owvyg-by yub. Librari super arboribus. O'. 
kiweiaÜat érl ràüy CóAov. Alia exempl. dpxew 
Tp É(Amy 

10. DN725. O', depo Sc có 4. 

ii owycrby yas. Q'. kiwwetaÜat éml Tày. ÉAov. 
Alia exempl. dpxew àv £óAov.9 — Aliter: O*. 
O. $yeio0ai érl rày ÉóAoy. 

18. Dto D'rioN P'BUOE.. | Quod ezhilarat deos 
et homines. —O'. ràüv. ebjpaívovra ÓOcàv xai 
dvÓpómovs. Aliter: O'. Z. rjv ev$pocóvov 
Ty dvÜpérmray.*?* 


ey by yub. Q'. xiweio 0a. érl r&v ÉíAav. 
Alia exempl. doxew rà» £óXmv.5 2. xXo- 
veicÜai Tepl rà £íAa. 


14. TONC bM. O. rj Mavo. 
' A. pàs rv Aéuvoy.? 


15. opby qoob. O'. rob BaciXeóew. éQ' opás. 


1* Sic Comp., Ald., Codd. III (cum xal dvdporo:), X, XI, 
15 (om. év éuoi), 18 (idem, cum xal dvporro:), 19, alii (inter 
quos 85, ut 18), Syro-her. 1? Cod. 85 in marg., teste 
Montef. Bic in textu (ter) Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 
15, 18, 19, alii, Syro-hex. 9 Sic Comp., Ald., Codd. 
III, X, XI, r5, 18, 19, alii (inter quos 85), Arm. r, Syro- 
hex. *! Sie Syro-hex. (cum cuneolo tantum), et sine 
&ster. Codd. X, XI, 58, 63. 9! Sic Comp., Ald., Codd. 
III (om. r&»), XI, 15 (praem. roi), 16, 18 (ut r5), 19, alii 
(inter quos 85). Syro-hex.: Xdpxe» imi rà» £iAe», nullo 
cuneolo. 9 Cod. 85 in marg. teste Montef. Par- 
sonsii amanuensis lectionem quasi anonymam exscripsit. 
*! Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp. (cum rj» eijp. 
ToU ÓcoU kal r&v d.), Ald, Codd. III (cum rj» eijjp. rj» rapà 
ToU Üeo0 rà» d.), X, XI, 15, 18, 19 (cum xai rjv eixbp. xvplov 
xdi rà» d.) alii, Arm. r (ut Comp.) Syro-hex. (idem). 
*5 Sie Ald., Codd. III (om. ré»), XI, r5, 16, 18, alii (inter 
quos 85). Syro-hex.: dpyew 3Xémi4 rà» £, et sic sine 
aster. Comp., Codd. r9, 108. 9! Cod. 85. 3! Idem, 
Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, r9, 
alii, Syro-hex. ?! Sie Comp., Ald., Codd. III, r5, 18, 
19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. ^ *? Cod. 85. 


Aliter: C'. O. 


oigizea y Cao Ogle 
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Alia exempl. els BaciXéa é$' ópàv.?? 

. "bus XOT. — Confugite in umbram meam. —.O. 
$móergre (A. &xrí(ere.. O'. O. memoíÜare?) 
éy Tfj exi pov. — Aliter: O'. mermoí(0are &v 7fj 

ckémp pov. 
"TONG q5. O'. dm épob. 
pápuvov 

16. TTQib7Dhh. — O'. kal el dyaÜoaíóvqv. — Alia ex- 

empl. xai €i ka6ós.* 
x35. Secundum opus. O'. às ávramóGocis. 
Aliter: O'. O. xarà rà ávramódoua.* 


l bn». O'. maperáfaro. Aliter: O'. O. érmo- 
Munaev 


Alia exempl. ék 7fs 


ym. O'. xal éppósaro. Alia exempl. xai 
é£eA aros 


19.377230.  O'. ejpavÓc(nre. Aliter: O'. — ei- 
AoynÜe(nre Dpeis kal 4 ebdpavOc(nre.* 

.pN7ON. QO'.e 0$ oj. Aliter: O'. O.'A. xai 
el ui. 

21.1 TW33. .O". £os Bap. 


d Alia exempl. eis 
Bzpé9 "AAXos £v 069.7? 


9! Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19 (cum e«wyrj), 
alii, Syro-hex. Vet. Lat.: confidete im protectione mea. 
*! Sic Comp, Ald. Codd. III, XI, 15, 18, r9, alii (inter 
quos 85 in marg.), Àrm. r, Syro-hex., Vet. Let. 9 Sic 
Comp. (cum xaAé;), Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19, 
alii, ÀÁrm. r, Syro-hex. 85 Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. IIT, X, XI (sine r2), 15, 18, 19, 
alii, Árm. r, Syro-hex. * Idem. Bic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 
55 Sic Comp., Codd. III, 15 (cum é£eQvero), 18 (idem), 19, 
alii, Syro-hex. Cf. ad Cap. vi. 9. ** Sie. Syro-hex. 
(sine metobelo), et sine obelo Ald., Codd. III, 15, 18, 19, 
alii, Arm. r. 9! Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp. 
(sine xai), Ald., Codd. III, XI, r5, 18, 29, alii, Syro-hex. 
9! Sic Comp., Ald., Codd. III (cum Papa), X, XI, 15, 16 
(cum fes B.) 18, r9 (cum Bap), alii (inter quos 85), 
Syro-hex. 9 Syro-hex. in textu: (xai émopeó8n) —- év 
Bà 4, xal dvexópyaev els Bypá. — Sic sine obelo Codd. 54, 75, 
46, alii. Duplex versio, é» óàj (IT3K3) ei& Brpà, est in 
Codd. III (eum al émopeíón é» 53$, xal fdwye» els "Papà), 15, 
18, 19, 108, Árm. 1 (cum ó3ó» Byp)., 





—Ca». IX. 37.] 


25. YOU". — O', kal &Ónxav. Aliter: O^. O. xal 


€0evro,'? 

O"27hN'.  Insidias. O'. éveóüpejovras. — Alia 
exempl. £veópa.*! 

58-55 DW. O', mávra 8s maperopebero. 
Alia exempl. mávras ro)s Ótropevopuévovs. 


26. rTO3"».  O'. kal fjXricav. 
émemoí0noay 9 


Alia exempl. xai 


27. eb. Laudationes (dies festos propter per- 
actam vindemiam). | O'. éXovM(. — Aliter: 
Of. xopoós. |. asAoís,' 
382^. O*. kal ela'jveykav. 
ela tjA0oy.*5 


Alia exempl. kai 


Yoop. O'. xal karnpácavro (alia exempl. 

karnpávro**), 

28. vir] "tow-nM vay VTpe Dn. Et Zebul 

praefectus ejus? — Servite viris Hamor. Of, 

kal Zefgo?^ (alia exempl. add. à àv*) émíako- 

Tos aU)ToU, ÓoÜÀos a)/roU cv Toi$ dvÓpácuv 

"Euuóp. Alia exempl. kai ZeBo)A rerayuévos 

ajTQ [óo0Xos ajrob] kareOovAócaro ros dv- 
ópas " Euudp.'? 


' À. kal kargpácavro.* 


* Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. 
III, X, XI, 15, 18, r9, alii. *: Sic Comp., Ald., Codd. 
III, X, XI, 15, 18, 19 (cum eredpas), alii (inter quos 85 in 
marg.), Syro-hex. 5 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, 
XI, 15, 18 (cum Siaropevovras), 19, alii (inter quos 85 in 
marg.), Syro-hex. $ Sic Comp., Codd. III, 15 (cum 
—Ó«cav), 18 (idem), 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro- 
hex. (cum éreroíi&gsa» (o-N.2ll]), non émeroifewar (eol 
060o). Cf. Job. xxxi. 24. Prov. xxi. 21 in LXX et Syro- 
hex.). *^ Cod. 85 in marg. Prior lectio est in Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19, aliis, Arm. x, Syro-hex. 
Bar Hebraeus: p e-S S EX ([2-95) La.-95 a—. 
*5 Sic Comp., Ald. (cum é£75A6ov), Codd. III, X, XI, 15, 18, 
19, alii, Syro-hex. *9 Sic Comp., Ald., Codd. III, 
X, XI, r5, 16, 18, 19, alii (inter quos 85), Syro-hex. 
*' Cod. 85. ** Sic Comp., Codd. 15, 18, 19, 58, 64, 108, 
128, Syro-hex. (cum Leo? in textu, et Ja. in marg., 
teste Masio in Syrorum Pecul. p. 33). 99 Sic in textu 
Codd. 54, 59, 75, 76, alii. 9 Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Comp., Ald. (cum 46. ópyz abrós), Codd. III, X, XI 
(ut Ald.), 15, 18, 19 (ut. Ald.), alii, Arm. zr, Syro-hex. (cum 
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80. EM "rh. Of. xal dpyícÓn vu avrós. Ali- 
ter: O'. O. xai éÓvyó05 ópyf.? 
81.7T75"3.  Dolose. O'. év kpvófj. 
empl. uerà óópov.9! 
ow oxm rT220 OM.  O'. Épxovrai. eis 
Sida. kal ioo abroi mepikáÜnvrat. — Alia ex- 
.empl. zapayeyóvacw eis Zíxuua, kal ode Tro- 


Alia ex- 


Aiopkobgiy. 9? 

34. OXON? TTyZTM. Quatuor agmina. | O'. cé 
Tpaciw ápxaís. Aliter: O'. O. réceapes dp- 
xa^ 

85. NY. O'. xal é£5A0e. Aliter: O'. —xai 
éyévero mrpot 4, kal é£5A0c.* 

DYmm. Q'. kal 3X más 4 à Aaós. 
aWNBITTO. Of. dmi rob évéÓpov. — Aliter: O*. 
O. éx rày éyéÓpoy. 

936. "ÜNY»2. OX. árà rày kejaAáv. 
dm) rüy kopvóáy." 

37.Owyyo vow Tyro N3 UOMCUNOCA. OE 
agmen unum venit de via quercus hariolorum. 
O'. xal ápyi) érépa €pyerai 8i ó600 "HAov 
Maavevíua. — Aliter: (O^) 'A. kal dpy?) uía 
mapayíverai ámà ó000 Ópvàs dmofAemóvroy. 5S 


Alia exempl. 


Jas bexcullo). * Bie (quasi pro T'»nna, t. 
nibvu) U^N, eir munerum, Prov. xxix. 4) Comp, Ald., 

Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg. 
cum duplici versione, perà 3. d» xp.), Arm. r, Syro-hex. 
5 Sic Comp. (cum Zíxypa), Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18 
(cum oie), 19 (cum xai elmov. sroMopxo?o), alii (inter quos 
85 in marg. cum oi &), Syro-hex. (cum eM «S296 
beni. De particula 71377 ope pronominis ó3e versa vide 
nos in Prolegom. ad V. T. juxta LX X, p. xxv. 85 Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp., Codd. III, X, XI, 29, 
71, 121, Syro-hex, Vet. Let. 5 Sic Syro-hex. (qui 
pingit: xal éy. —- spot 4), et, sine obelo Comp., Codd. III, 
15,18,19,8lii, Arm. i. — 55 Sic Syro-hex. (cum * o2o X), 
et sine aster. Comp., Codd. 19, 59, 75, alii. 55 Cod. 85 
in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 
18, 19 (cum dsà rà» &.), alii, Syro-hex. 9' Sic Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 29, alii (inter quos 85 in 
marg.), Syro-hex. 55 Cod, 85 in marg.: 'A. nía—dro- 
BAeróvrov. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 
18, 19, alii, Àrm. r, Syro-hex. 
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38. "DND) QM TD. Os tuum quo dizisti.  O*. 
TO cTÓua cov às £AáAmcas. . Alia exempl. 7à 
erópa, aov T0 Aéyoy.? 


bn. Of. i3) obxí. — Alia exempl. ox (805.9 
i3 npNOTWUN. O'. à» &ov&évocas X tv 
abrQ 49: 
N2TNY.  O'. 640 0e (054.8 
ja onbm. O'. kal mapárafa: abrQ. Alia 
exempl. xai moAéuei pis ajróv.9 
40. ^yO nne. O' fes rás Ó/pas rs mó- 


Ans. Alia exempl. ées róv Óvpáàv Tíjs mó- 
Aeosg. 
41. 2E. .O'. xal eloAÓev. Alia exempl. xal 
éxáOia ey. ' 
O3U3. O'.i Zvxéy.. O'. OG. ly Zixípois. 
49. iTYO3. — O'. eis rà dypóv. | Alia exempl. eis 


T0 meOÍoy. 
fm. Of. kal ávfjyyeie. 
dmyyyéN.9 
43. 9^.  O'. xal &Aape. 
Aa. 9? 


Alia exempl. xai 


Alia exempl. xai mapé- 


9 Sic Comp., AM., Codd. III, X, XI (cum rà Aéyov), 15, 
18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 9? Sic 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19 (cum obi 18i), 
alii (inter quos 85 in marg.). Syro-hex. Joe JJ, pro quo 
fortasse legendum Jo J.. *! Sic Syro-hex., et sine aster. 
Comp., Codd. III, 19 (cum és' air$). 
(qui pingit: X£eA6e 87 4). Particula deest in Ald., Codd. 
III, X, XI, 15, 18, 29, aliis. $$ Sic Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 15 (cum rope atr), 18, 19, alii, Syro-hex. (cum 
O38... cele). Cod. 85 in marg.: moAéugoorv avróv. Ex 
lisdem fere libris notandae sunt lectiones émoMéugee pro 
maperá£aro (v. 39), et éroMpe: pro maperácoero (v. 45). Cf. 
ad Cap. i. 3. *! Sic Comp. (sine rá»), Ald., Codd. III 
(ut Comp.), X, XI, 15 (ut Comp.), 18 (idem), 19 (idem), 
alii (inter quos 85 in marg.), Arm. r, Syro-hex. *5 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19 (cum éxáógcc»), alii 
(inter quos 85.in marg.), Arm. r, Syro-hex. ^ ** Cod. 85 
in marg. Cf. ad v. r. *' Sic Comp., Ald., Codd. III, 
X (cum els dypàr in marg.), XI, r5, 18, 19, alii (inter quos 
85 in marg.), Syro-hex. ** Sic Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 15, 18, 19 (cum émryyéAe), alii (inter quos 85 cum 
dyryyéAn), Syro-hex. *' Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 
15, I8, 19, alii, Syro-hex. (cum e2$c). '? Cod. 85 in 
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$: Sic Syro-hex. 


[Ca». IX. 38- 


44. pom. O'. ka ol dpxnyot. — Aliter: O'. 


£7» 


O. xal al dpxa. 
UD (i priore loco)  Diffuderunt se. O'. 


éférewav. — Alia exempl. éferágoay."! 


WO'DD (in posteriore loco). lrruerunt. O'. é£é- 
Tevay. Aliter: O'. O. é£exé0noay.? 
46. D20 39. O'. sópyov (alia exempl. móp- 
yov") Zuxég. |. O'. O. mípyov Zuípav."* 
mou, Ad arcem. | O'. eis ovvéAevaw. 
Alia exempl. e/s rà. óxópoua/5 "AAXos eis 
T)v dkpav?? — 
nw bw rmv. Domus ELberith. O'. Ba«6- 
9ABepí0. — Alia exempl. ofkov By0nABepe(0.77 
48. ÜIDDEET-DW. Secures.. O'. ràs dffvas. — Ali- 
ter: O'. r)v d£(vgv.? Aliter: O'. 3X oiv 4 
T)v d£(vny.? 
D'y D25D.  Ramum arborum. |O'. kMádov 
£(^ov. Aliter: O'. dopríoy £óAav.9? 
430- oy Oi QNÜOT. — O'. kal pev, kal 05- 
xev érl üuov aProU. —Àlia exempl. xa? &Aafev 
| abrÀ, kal éméÜnkev érl roüs dipovs abro)?! 
marg. Sic in textu Comp. (sine artic.), Codd. III, XI, 
15, I8, alii, Arm. 1 (cum turmae), Syro-hex. " Sic 
Ald., Codd. III, r5, 18, alii (inter quos 85 in marg.), 
Arm. 1, Syro-hex. "* Ood. 85 in marg. Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. III, XI. 15, 18, alii, Arm. rz, Syro-hex. 
? Sic Codd. II, 16, 57, 58, alii (inter quos 85). ! Cod. 
85 in marg. Sic in textu Ald., Codd. III, XI, r5, 18, alii. 
"5 Sic Comp., Ald., Codd. III, XL, 15, 18, r9, alii (inter 
quos 85 in marg.), Syro-hex. T* Sic in textu Cod. 75, 
in quo haec, xai jA8ov— süpyov Zvxéu (8. Xwipov), desunt. 
7' Sic Comp. (cum ro? Bg63À Bepi£), Ald. (cum Br6nABepeió 
$ia62kms), Codd. XI, 15 (ut Ald.), 18 (cum Ba«0jÀ Bepi& 9.), 
alii (inter quos 85, cum B65Agep0). Cod. III: otkov 
ToU BáaÀ 8.; Syro-hex.: oixov roi Bai 9. 7$ Cod. 85 
in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III (sine artic.), 
X, X1, 15, 18 (ut IIL), 19, alii, Arm. r, Syro-hex. ? Cod, 
IV (cum metobelo ex corr.). 9 Sic Comp., Ald. (om. 
£iXo»), Codd. III, IV, X (ut Ald), XI (idem), 15 (cum 
£iAov), 18 (idem), 19, alii, Syro-hex. Cod. 85 in marg.: 
Qopríov. 95 Sic Comp. Ald. (cum éméógkey avrà. émi), 
Codd. III, IV, 15, 18, alii, Syro-hex. (cum xai jpev airó 
(O&S-aLa.) xal éré&nxey avrà. én(). Cod. 85 in marg.: £AaBer 
abró éri rois duovc; et sic in textu Codd. X, XI, 29, 121. 


—Ca». IX. 56.] 


48. DIN iT. O'", à (alia exempl, 729?) eiGere. 
49. T153D w^w Dy b2-D3. O'. kafye dyhp kM- 
Aliter: O'. xafye 3X: ávres 4 
ajrol &kacros dopríoy.9 
vom. O*. kal émopeóÓgoav. Aliter: O". —- kal 
fjpav &, xal émopeíOncay ^ 
maa. Alia exempl. 7à 
óxópoua95 Aliter: O'. O, rijv cvv vow. 
" AXxos*. T0 diyrpov.99 
rOXSCT DW. O', 0» oevvéXevow., 
3X o!v 4 70 Ox poa 9 
"tous O3. Of. X katye 4 mávres ol dyópes. 
50. Yan ]rm varr oM. | O'. àc Bai epi, xai 
vapevéBaAev dy OfjBns. — Aliter: O'. eis Ofj- 
Bns, kal mepiekáÜiwoev &r aórív. 
mo. O'. kal karéXAaBev (alia exempl. mpo- 
kareAáBero9) abrív. 
51. "y "ya rn Et omnes oppidani. —.O'. fs 
TóAees. Alia exempl. ka mávres ol fjyyoóuevoi 
Tfjs TÓAeos?! 


6ov más ávíjp. 


Q'. r)v avvéAevow. 


Aliter: O*. 


*: Sic Comp., Ald. (cum ere), Codd. III, IV (cum «t- 
$are), X (ut Ald.), XI, 15, 18 (cum ére), 19, alii, Syro-hex. 
(cum peo). 3! Sic Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: 
xai X ye mávres, nullo cuneolo), et sine aster. Comp., Ald., 
Codd. III (om. ye sávres), X, XI, 15 (om. xatye), 18 (idem, 
cum air$ pro ajroi) r9, alii. Pro más dvjp Cod. 85 in 
textu: müs ó Aaós; in marg. autem : O'. mávres abrol éxaaros 
d»opríor, xal $pav. ^ Sie Cod. IV (cum —), Syro-hex., 
et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, 15, 18, r9, alii (inter 
quos 85 in marg.), Árm. rz. 55 Sic Comp., Ald., Codd. 
III, IV, X, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85), Syro-hex. 
99 Ad rà óy. Cod. 85 in marg.: dvrpov, 0'. O. ri)» avyéAevaux, 
Ad dvrpov cf. 1 Sam. (1 Reg.) xiii. 6 in Hebraeo et Vulg. 
9' Sic Cod. IV (cum notis ex corr.). 55 Sic Syro-hex. 
. (qui pingit: xaí 3Xye4). Particula watye deest in Codd. 
III, IV, 15, 16, 18, aliis. 9? Sic Comp. (cum xal sepie- 
xáÜncev abri»), Ald., Codd. III (cum «le GaiBais), IV, 15 
(cum B65:), 18 (idem), 19 (ut Comp.), alii, Arm. 1, Syro- 
hex. Post é» 6285s Cod. 85 in textum infert: xal mepiexá- 
6uey én'. abri. 9? Sic Comp., Ald, Codd. III (cum 
mpoxareMáBoyro), IV, X, XI, r5, 18 (ut. III), r9, alii (inter 
quos 85 in marg.) Syro-hex. oua.m.oo.  —?' Sie Comp., 
Ald., Codd. III, IV, X, XI (cum sávres oi Ty. js m. pro 
trávres ol d. kal al y. 7/5 T.), 15, 18, 19 (cum ol fy. ol v5s m.), 
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51. D'TJ3 "b".  O'. xal &Aeicav E&oÜcv abráv. 
Aliter: O'. kal ámékAeiwav éQ' éavroós 


52. N23".  O'. xal 7A0ev. Aliter: O'. 3X xai 
mpoajyyiwev 4, kal A0ev.9? 
p»! no. O'. kal raperá£avro avrQ. — Aliter: 
O*. O. xal é£emoMéunaav abróy ^ 


53. 22? nob. Lapidem molarem superiorem. — O'. 
kAácpa, émipóMov (s. éripyAov99), — OI Xourot 
pA ov, 99 
YwA. O'.xalfkiace. Alia exempl. xai cvvé- 
kAace; alia, kal avvé0Aaae. 


54. TTWTO.  O'.raxó. Alia exempl. rà 7éxos.99 
PTOM (in posteriore loco). OO". yvvj. Aliter: 
Q', 3X 6r 4 yvy. 
Db".  O'.xai dméÜave. Aliter: O'. kal ámé- 
Oavev —— "A BipéAex 4.1 
55. von. O'. kal émopeóÓgsav, Aliter: O'. O. 
kal ámA0oy.!?! 


66. DY4 DM.  O'. rv movgpíav (alia exempl. ka- 
Kíay 9), 


alii (inter quos 85, cum xal mávres Ty. 17s m.), Arm. x, Syro- 
hex. 9: Sic Comp. (cum é$" davrois), Ald., Codd. III, 
IV, X (cum £x&«car), XI, 15, 18 (ut Comp.), 19 (idem), 
sli, Syro-hex. (cum q9oc €4.2..0). Cod. 85 iu 
marg.: O'. é' éavrois. 93 Sic Cod. IV (cum metobelo 
ex corr.), et sine aster. Cod. 108, Syro-hex. 9! Cod. 85 
in marg. Bic in textu Comp., Ald. (cum —ce«»), Codd. III, 
IV, X, XI, 15, 18, alii, Arm. r, Syro-hex. (cum e-»cele 
ol eX). 95 Sic Codd. TI, 16, 53, alii (inter quos 85). 
99 Ood. 85. Sie in textu Comp., Ald., Codd. IIT, IV, X, 
XI, r5, 18, 19, alii, Syro-hex. 9' Prior lectio est in 
Comp., Ald., Codd. X, XI, 19, 29, aliis; posterior in Codd. 
III, 15, 18, 30, aliis (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
9! Sic Comp., Ald, Codd. III, IV, XI, r5, r8, alii (inter 
quos 85 in marg.). 9? Sic Cod. IV, et sine aster. Comp., 
Ald., Cod. 108, Arm. r, Syro-hex. 19 Sic Cod. IV, et 
sine obelo Comp., Codd. III, 15, 18, 54, alii, Arm. r, Syro- 
hex. '! Cod, 85 in marg. cum nota za». Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 18, 19, alii, Syro- 
hex., Vet. Lat. Y? Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, 
15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. Mox 
v. 57 pro r)v mücav sovypav, müca» rjv xaxíav habent 
Comp., Ald., Codd. III (sine artic.), IV (idem), 15 (idem), 
18 (idem), 29, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
3L * 
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Cap. IX. 2o. al ràv olkov X: MaaAé 4, 3X xai 
ék ToÜ olkov MaaMé 4." — 46. — viàs "ABéa 4.105 
37. 7 karà ÜáAaacay 4,99 — 52. kal fbyyuev —- 'ABi- 
péXex 4.107 





Car. X. 
1, 2, ""QU3 (bis. O'. éy Zauíp. Aliter: O'. v 
Zapapeía.! 
4. V^. O', xal $cav. Alia exempl. xa] éyé- 
vorro? 
D"223^. O', émigaívovres. Aliter: O'. émife- 
Bnkóres.3 


"Ph (vicos) DET SY" ab. O'. kal éxáXovv 
avràs émaóAes Iafp. Aliter: O'. O. kal a?ràs 
ékáAecav móAes ' Iatp. 

YoN3 "ÜNM.  O' i» yj. Alia exempl. at elew 
éy yfj^ 

5. WiDp3. Oi» "Papvóv (alia exempl. Kapév*). 
e. 1Y3. 


O'. évéómrioy, |. Ol Xourot. évavríov? 


19$ Syro-hex., per errorem, ut videtur; nam vox MaaÀà 
(8. BgópaaAà) in omnibus libris legitur. 14 Tdem 
(qui pingit: xX Zuípov xal é ro) otkov M., nullo metobelo). 
Haec, xal éx roü oikov MaaAó, desunt in Codd. 59, 75, 118. 
"5 Idem (qui pingit: — viàs 4 Ag&»). 1* Idem (qui 
pingit: — xarà 6. 4 — mà roi éxóueva, sine alio metobelo). 
!" Cod, IV (cum notis ex corr.). 

Car. X. ! Cod. 85 in marg. Sic in textu Ald., Codd. 
IIL, IV (cum Zayapíg) X, XI, r5, 18, 19, alii, Syro-hex. 
(cum. e 30.2.2). *? Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, 
X, XI, 18, r9, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
5 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
IV, X, XI, x5, 18, 19, alii, Syro-hex. * Idem. Sic in 
lextu (cum émaóAes) Comp. (cum éxáAecev) Ald. (idem), 
Codd. III (cum xai ékáXecev abràs), IV (cum éxdAece»), XI, 
15, I8 (ut. III) alii, Syro-hex. Cod. 71r solus: xai abràc 
ékáecev (sic) moAeis "I. Cf. Hex. ad Deut. iii. 14. 5 Sie 
Comp. (cum év rj 5), Ald., Codd. III (cum é» vj), IV (ut 
Comp.), X, XI, 15 (ut III), 18, alii (inter quos 85, cum 
jrav), Syro-hex. $ Sie Comp., Ald,, Codd. IV, X, XI, r5, 
29, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. ? Cod. 85. 
Sic in textu Comp. (cum évavr:), Ald., Codd. III (ut Comp.), 
IV (idem), XI, 15 (ut Comp.), 18 (idem), 19 (idem), alii, 
Syro-hex. (cum pre») * Sie Comp, Ald., Codd. III, 
IV, X, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro- 
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O'. kai é&ofAevaay. Alia exempl. kai 


e. Tr2ym. 

éAMrpevaay ? 
cM Cobuonmn. (O^. kal rois eos "Apdp. 

Aliter: O'. 3€ xal rois 0coís Zvpías 4? 

6, 7. CDi?bb (bis. O^. dvuerip. — Aliter: O'. 
O. rày àÀXodóXoy.'? 

7. fj^ P. — O*. xal ópy(o0 Óvug. — Aliter: O'. 
O. xal éÜvuó0On ópyf.! 


8."S»"m. Et contundebant. 
1. 


O'. kal fÜNuwrav 
(alia exempl. écá0pocarv Aliter: Of. xai 
€0Aacav. 2. (kal) kareüvváaTevoav.? 

9.O*Y r^am poyam rrmmacon omen. 
O'. mapará£ao0a: mpis 'looóav kal Beviagiv, 
kal pis 'Edpatu. Aliter: O'. O. ékroXeufjoat 
kal éy TQ 'loóóa kal Beviauily, kal &v TQ olko 
"Eópalpy.^ 

10. y^.  O'. xal éfóncav. 
ékékpagay.* 

11,12. Wey "un" "bscryo omo won 


Aliter: O'. O. xal 


hex. Eadem varietas notatur ad vv. 1o, 16 (cum O^. e.). 
? Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. III (cum 
xal rois Ó. Zibàvos, kal rois Ó. Xupías), X, XI, 16, r9, alii, 
Arm.r. In Cod.8g duplex lectio est: xal rois Ó. 'Apatà (sic) 
kal rois Ó. Zvplas. Haec autem, xal rois 0. 'Apày (S. Zvpías), 
desunt in Codd. 15, 18, 54, aliis, et Theodoreto. ^ !? Cod. 
85 in marg. (bis), teste Parsonsii amanuensi (non, ut Mon- 
tef. exscripsit, rà» dAAorpíov). Sic in textu Comp., Ald., 
Codd. III, X, XI, 15, 18, 29, alii, Arm. z, Syro-hex. (In 
v. 7 articulus deest in Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 18, 
29, aliis.) " Cod. 85. Sic Comp, Ald. Codd. III 
(om. ópyj), XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 3 Sic Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, 15 (cum écatpó6gca»), 18 (idem), 
19 (idem), alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. (cum 
$29.40). 15 Cod, 85 in marg. (ad &6Auya», non, ut 
Montef., ad £&Aacay. Verum vidit Scharfenb. in Anémadv. 
T. II, p. 66). Prior lectio ad sequens 39Y^!, O'. xai £6Aa- 
ca», pro quo Codd. 16, 52, 53, alii (inter quos 85) e&avá- 
recav legunt, pertinere videtur. Ad Sym. cf. Hex. ad 
Job. xiii. 25, ubi in Hebraeo est verbum affine ]^W. 
M Cod. 85 in marg. (om. xa| ante év r$ 'L) Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI (om. xal), 15 (idem), 
18 (idem), 19 (idem), alii, Syro-hex. 35 Cod. 85 in 
marg. fic in textu Comp. (cum £xpa£a»), Ald., Codd. X, 
XI, 15 (ut Comp.), 18, 19 (ut Comp.), alii, Syro-hex. 
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Óca áv ápéaky évámrióv cov. 


"oM spyxm) DODM. — Nonne ab Aegyptiis, et | 15. wj «bun qM.  O'onj» (o6 jus.  Ali- 


ab Amorrhaeis, a. filiis Ammon, et a Philistaeis 
(liberavi vos) * Et Sidonii, et Amalec, et Maon 
oppresserunt vos, et clamastis ad me. — .O'. y) 
ovxl é£. Alybmrov, kal dmrà roD ' A uoppaíov, kai 
árà viày' Aupàv, kal árró Dvuorüp, kal Zi6o- 
víov, kai ' AuaM)k, kal Ma&iàu, ol. £Nwrav 
iuás; kaléBofjare mpós né. Aliter: O'. ovi 
ol. Alyómrio, kal oi 'Apoppato, kal ol víol 
'"Auuàv, — kal MoàB 4, xal ol. àAMódwAot, 
kal ZiÓóvio, kal 'ApuaM)k, kal Xavaàvr, kal 
éfé0Nav bius, kal ékekpáfare mpüs pé;'* 
Z. ui) obx1 drà. Alyrrrov, kal árà ry ' Apop- 
paíov, kal ámà TÓv viàv ' Aupàv, kal árrà r&v 
QvXisTia(ov, kal dmà Ziónvíov, kal dà Tob 
"AuaN)x, kal Xavaàv, kal rày dmoÜNióvrov 
buás, ómóre éBofjsare Tpós né; 
14. 373m x25. O'. mopeócaÓe, kal Bofjcare. Alia 
exempl. Baóí(ere, xa Boáre.!? | 
D3 DrTW!3 "ÜM. Quos legistis. O'. obs é£e- 
AéfaaÓ0c éavrois (alia exempl. év asroís!?). ' 


15. "Py3 mir b25.  O'". karà már rà dyaiy 
éy ójÜaApois cov. Alia exempl. xarà vávra 

15 Cod. 85 in marg. Bic in textu Comp. (om. ol ante 
dAAóQvAo, et xài ante é£Awya»), Ald. (ut Comp., cum oix 
pro oy!) Codd. III (cum o)yi Aly. kal 'Ag.— xal Zi. xal 
Map. kai 'AgaNijk é&éONyay x. 7. €), X, XI, 15 (cum Map 
pro Xavaàw, e& om. xal ante éféOAuwyav), 18 (idem), alii, et 
Syro-hex., ex quo obelum assumpsimus. V Cod. 85, 
teste Montef. Pro his, xal dmó r&y vA, xal dró 2i5., Par- 
sonsii amanuensis exscripsit tantum xal dmó ráv dvcri- 


iov (sic). 35 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 
19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 9? Sic Ald., 
Codd. X, XI, 635, 121, invito Syro-hex. 9) Sic Comp., 


Ald., Codd. III, X, XI, 15 (cum é&), 18 (idem), 19 (cum 
éày dpécxe), alii (inter quos 85 in marg. cum óca dpéoxe), 
Arm. 1, Syro-hex. *' Sic Syro-hex, et sine obelo 
Comp., Codd. III, 19, 108; necnon (cum é£eXov 2pás xipw) 
Codd. 44, 54, 59, &lii. Arm. 1: mAj» xópwe nóvov é£. jjpás. 
533 Sic Syro-hex. (absente euneolo), et sine aster. Ald., Codd. 
X, 16 (cum 3j jpàs), 29, 30, alii (inter quos 85). — 9 Sie 
Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, r9, alii. ?4 Sic 
Syro-hex. (cum metobelo tantum), et sine obelo Ald, 


xszenty GoOgle 


ter : O'.mAjv — kópie 4?! é£eA o0 )uás X 04.2 
16. YO".  O'. kal é£éxcuvav (alia exempl. ueré- 
eTjcay ?). 
rmT-nW.  O'. rà xvpío uóve. Aliter: O*. 
TQ kvpío [nóvo], — xal ox eànpéarnaerv &v 1 
AaQ 4. 

* ow boys $p) SWpDM. — Et brevis (impa- 
tiens) facta est. anima ejus propter molestiam 
leraelis. .O'. kal. àivyd0n 4j Syvy3) avrob. &y 
kóro 'lopajA. Alia exempl. xal dAcyoqyóxn- 
ccv &y TQ kómro 'IopafjA 

17.93". Et convocati sunt. O'. kal dvéfgaav 
(alia exempl. dveBógsav?). 2. xai O&afáv- 
res. 2 

YbDNP. O'. xal evvijxÓncav. — Alia exempl. 
kal é£fA0oy.?* 

DBSO3. O'.év rf exomii (A. O. (fort. O'. O.) 
Mace. Z. Maoe$?). ' A. dy fj akomig. 

18. 223 nono om "DN. Q'. óeris à» dp£eros 
(dp£ugra:) mapará£facÓa: mpós vloós. Aliter: 
às dpferai moAeuíjoat &v Tots vlois! 


Codd. III (cum eiypéerzsa»), 15, 18 (ut. IIT), 19 (om. é), 
44 (eum eiyp. x/pios éy), 54, alii, Arm. 1. Vox puóvo deest 
in Comp, Codd. III, 19, 54, aliis, Syro-hex. 35 Sic 
Comp., Ald. (sine r$), Codd. III, X (cum 6 'Iep.), XI, 15, 
18, 19, alii, Syro-hex. (qui 'IcpajÀ pro nominativo cepisse 
videtur, vertens: sns. Vwoizmalt o5 li»10). Ad 
éXcyó6n Cod. 85 in marg. affert: dAyoyxgcer. 99 Sic 
solus Cod. 44 (in quo versus integer sic habet: xal maperé- 
BaXoy xai dveBógsa» éy TaXaàB xal év Maca), concinente 
Syro-hex. qui priorem clausulam vertit: Jis ea»lo 
qo *! Cod. 108. Interpres 3TYY"! vertisse vide- 
tur, coll. Hex. ad 2 Reg. vi. 13. ?' Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), 
Arm. 1, Syro-hex. ? Cod, 85. — Lectio é» r5 Maconà 
est in Comp. (cum 'Apaccez$à), Ald., Codd. III, 15, 18, 30, 
alis, Syro-hex. (cum j|.9 ). 9 Bar Hebraeus: 
Loo? &» &5/ l9 R *: Sic Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 15 (cum dp£yra), 18, 29, alii (inter quos 85 in 
marg.), Arm. r1, Syro-hex. 
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18. tii. O'. eis dpxovra. Aliter: Of. O. eis 
kejaAXíy 9 
Cap. X. 4. ajrQ «fo kal 4 TpiákoyTa. viol émi- 
BeBnkóres. éml — Óóo kal4 rpiáxovra máXovs, kai 
«4 960 kal 4 rpiákovra. 


Car. XI. 


1. on C33 TJ. Erat bellator strenuus. — .O'. 
émppuévos Óvvíue, — Alia exempl. 7j» óvraràs 
éy loxii! 

Join. Of. $) éyévvgoe. Alia exempl. kal érexe? 
9.TTY3". Of, kai Éjvyev. — Aliter: O'. O. xai 
áméópa.3 


vbporm. Et congregati sunt. —O'. kal awve- 


eTpíóncav. Alia exempl. xal avveAéyovro.* 
OY7'1.  Leves. O'. kevoí. Aliter: O'. A«roí^^ 
Zi. dpyol.8 . 
CN". O'.kaléffA0ov. — Aliter : O'. kal evve£e- 
sropeoyro, 


4,5. iowyg7oy piycon vano c'eS vom 
WT.  O, kal éyévero, — Alia exempl. xal éyé- 


$4. ——————————————————————————————————————————————————————————— 


. 


*! Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 15, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 55 Cod. IV 
(notis, excepto primo obelo, a correctore appictis). "Verba 
éBecpéva desunt in Comp. 

Car. XI. ! Sic Comp., Ald., Codd. III (om. 5»), X, XI, 
15, 18, 29, alii (inter quos 85 in marg.), Arm. r, Syro-hex. 
* Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, r9, alii (inter 
quos 85 in marg.), Syro-hex. * Cod. 85 in marg. Sic 
in textu Comp., Ald, Codd. III, XI, r5, 18, 29, alii. 
* Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 18, x9, alii (inter 
quos 85 in marg.), Árm. r, Syro-hex., Vet. Lat. — 5 Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp., Ald. Codd. III, X 
(cum xevol in marg.), XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. (cum 
Ixuea,), Vet. Lat. (cum latrones). * Bar Hebraeus: 
AL&5 mm de c. ' Cod. 85 in marg. (cum 
ewemopejovro). fic in textu (cum evve£er.) Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. Vet. Lat.: et 
obambulabant, ? Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI 
(om. xai ante émoMépugcav), 15, 30, alii, Àrm. r, Syro-hex. 
Ad vía maperátayro Cod. 85 in marg.: p«6' juépas xal émo- 
Méca», et sic in textu Codd. 18, 19, 29, alii. ? Prior 
lectio est in Comp., Áld., Codd. X, XI, 29, aliia; posterior 
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vero ueO' :juépas, kal éroMéugaav ol viol' Au- 
pàv perà 'lopafA. kal éyeví05? 

b. ono». O'. maperáfavro. Alia exempl. émoAé- 
pucav; alia, éroAénovy.? 

vw. .nmpb. O'. AaBeiv..dmà Tüs vf. 

Aliter: O'. mapaXaBeiv . . &v yfj.'? 

6. 223 mono» rao. Q'. eis ápxnyiv, kai apa- 
TafóucÜa mpüs vios. Alia exempl. eis ?)yoi- 
pevov, kal moAeufjcouev €v Tots viois.! 


4. YYTO3.. O'. kai àà rí. 
dr 
2b "S "NS. Cum angustia vobis est. .O*. 
v(ka xpijgere (alia exempl. €0MByre??). 
8. 1133 nny ub. O*. &ià rofro vüv éreorpéqra- 
pev. Alia exempl. oóx obros" vüv fjA0ouev.'* 
"32 nono». O'. kal maparáfp mpóis vios. 
Alia exempl. ka soAeujcopev év ois viois.'* 
tub, O'. eis dpxovra. Alia exempl eis 
KejaAv.18 
11. nM Dyz «sO"O".  O'. kal CÓnkav (alia ex- 
empl. xaréargcay") abrüy 3Xt ó Xaós 4.1? 


Alia exempl. kai Tí 


in Codd, III (cum eroMepovca»), 15, 54, 58, aliis, Syro-hex. 
1? Sic Comp., Al., Codd. III, X (cum dz? vjs ys), XI, 15, 
18, 29, alii, Syro-hex. ! Sic Comp. (om. é»), Ald, 
Codd. III, X (cum soMeugcouev), XI (idem), 15 (idem), 
18, 29 (ut X), alii (inter quos 85 in marg. ut Comp.), 
Syro-hex. H Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI (om. 
ví), 15 (om. xai), 18 (om. ór)), 19, alii (inter quos 85 in 
marg.), Syro-hex., Vet. Lat. 35 Sic Comp., Ald., Codd, 
III, X, XI, r5, 18, 29, alii (inter quos 85 in marg.), 
Arm. ri, Syro-hex. Vet. Lat.: quando tribuat estis. 
M Sie. Comp. (cum »iv cv»jA6.), Ald. Codd. III, X, XI, 
I5, I8, 19 (cum »i» cvvec?AÓ.), alii, Arm. 1r, Syro-hex., 
Vet. Lat. Cod. 85 in marg.: oix oÜres v)v f[A8opev mpós 
0€, kal cvproAeprjgopey éy rois vlois A., kal €ay zuiv els kepaMi)v 
müci rois olxoüci T. (Post ojres interpungunt Codd. III, 
I9, 54, 58, Árm. 1, Syro-hex., fortasse alii) Mox ewumo- 
pevop üpi» pro mopevop n«Ó' juà» lidem. |, 5 Sic Comp. 
Ald., Codd. III, X, XI (cum evwuroMepjcopev), 15 (om. é»), 
18 (cum ro?s viois), 19, alii, Árm. r, Syro-hex. 16 Ti- 
dem. Vet. Lat.: in caput. V Sic Comp., Ald., Codd. 
IIl X (cum xaréergcev), XI (idem), 15, 18, 19 (ut X), alii 
(inter quos 85 in marg. Arm. r, Syro-hex. I5 Sic 


—-Car. XI. 20.] 


11. rx vb emoy. O*. ér' asrois eis xe- 
$aX)v xal eis dpymyóv. Alia exempl ém' 
abrày els kejaM)v els vyoópevov.i? 

12. Cpono "bw nN375.  O'. ér 3A Óes pis uà 
ToÜ maparáfacÓc. Aliter: O'. 6r. fixes mpóàs 
B8 0) 4 moXepfjoat — ue 4.9 

18. 3.  O'. ór« (s. &ióri?)). — Alia exempl. &à vé? 

ánioya. O'. é TQ dvaBaívew abróv. — Aliter : 
O'. O. éy rjj dvaBáce« (airov). 

OX. kal ropeócouai?* — Alia exempl. xai tropeó- 
couat, kal dmégTpedav ol dyyeXoi mpós "Ie- 
$04e95 — Aliter: O'. —xal dméerpewav ol 
dyyeXot mpàs. '"Iedüde 4.9 

14. Ty Foi.  O*. xal mpoaéÓnkev iri. — Aliter: 
O*. kal mpoaéÜero 3X; ér. 4.9 

15. waN n3. QO'. obras AMéye. 
Aéye 9 

16. qo T ombys 33... Of. 6r é 19 dvaBalvew 

Aliter: O'. év 7j áva- 

Bác« abrày . . àÀX. éropeíón.?? 

F|O7O'7y.  Q'. fes 0aAécens ZíÓ (alia ex- 

empl. épv0pás*). 


Aliter: O', ráde 


abroys . . émopeóOn. 


Syro-hex. "Verba 7erepwpéva desunt in Codd. 54, 58, 59, 
15, 82. I Sic Comp. (cum xal «ls 7y.), Ald. (cum «ls x. 
ém" abràv), Codd. IIT, X (cum «ls x. én' airóv 7y.), XI (idem), 
15, I8 (cum é$' aóráy), alii, Syro-hex. Cod. 85 ad els x. 
ér' airois (sic) in marg. notat: abràv jyyoüpevoy. 9? Sic 
Syro-hex. (qui male pingit: — mpós né 4 a), et sine obelis 
Comp., Ald. (cum roi soA., et om. e$ et uà), Codd. III, 
XI (om. e? et ué), 15 (cum fA6es), 18, 19, alii. Cod. 85 
in marg.: jxes mpós ué roMepijsat. *: Sic Comp., Codd. 
IIT, 16, 44, alii (inter quos 85). ?? Sic Ald., Codd. X, 
XI, 15, 18, 29, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
9 Cod. 85 in marg. teste Parsonsii amanuensi. Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 29, alii, Syro- 
hex. . ? Haec desunt in Comp., Codd.19,108. ^ *5Sic 
Codd. 18, 64, 76, alii, Arm. r. ?? Sic Syro-hex. (qui 
pingit: xal dm. ol &yy, rpàs —— 'Iejóáe 4), et sine obelo Codd. 
III, 54, 75, 82. 3?! Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., 
Ald., Codd. X, XI, 15, 18, 29, alii (inter quos 85, cum 
mpocédero in marg.). Vocula deest in Codd. 55, 56, 63. 
Alius versionis, xai máu» dréareQvev "Iedóde dyyéovs, vestigia 
exstant in Codd. 54, 59, 75, 82. ** Cod. 85 in marg. 
Bic in textu Comp., Ald., Codd. IIT, X, XI, r5, 18, 19 
(cum và &), alii, Syro-hex. 9 [dem (cum dXAà er.). 
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17.723 N20. 0/03 & vf yp cov. Alia ex- 
empl. ài& rfjs 'yfjs aov?! 

Da ub, O'. kal o?k e$óókgaev. — Ol Xourot 
(xal) obx 40éAmcev9! Aliter: O'. kal ox 
20éAncecv c» oD06 obros dveiva. ajrQ TapeA- 
0eiy 4.9 

18. qon. Q'. xai éropeó: (alia exempl. 615A0€v?*). 

UroU-TTMS N2M.  Q'. kal $AÓev dmà dva- 
ToAGy 1JjA(ov. Alia exempl. xal mapeyévero 
kaT' ávaroAds jjA(ov.35 

19. T9?M3 WNi'TTM3y3.  O'. mapéAapev 9) é&y 75 
Aliter : O'. O. mrapeAe?copai Óià Tfs 


yüs cov. 


20.*5::3 à» bwyennW fimo posco, 
O'. kal ox é£vemíorevoev Zgàv TQ 'lopajA 
mapeAÓeiy év TQ ópío ajroU. — Aliter: O*. xal 
ovk 70éAgae Zmàv riy 'lopa3A ÓwAÓ0eiv Óià 
TOv ópíov (ajro0). 

oRyp-"Oy eno. O*. xai maperáfaro mpós 
'Iepaó^. Alia exempl. ka émoAéugse perà 
'"IepajA.3? 


yf cov. 


Sic in textu iidem. 9 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, 
XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Arrn. 1, Syro- 
hex. *! Sic Comp, Ald., Codd. III, 15, 18, 19 (cum 
$j 54), alii (inter quos 85 in marg.), Àrm. rz, Syro-hex. 
9! Cod. 85. Sie in textu Comp., Ald. (cum 76ee), Codd. 
III, XI, 15, 168, ro, alii. 93 Sic Syro-hex. (qui pingit: 
obMé co otros), et Bine obelo Codd. 44 (om. otros), 54, 59 
(cum abrà»), 75, 76 (ut 44), 82, 84 (ut 44), 106 (idem), 
134 (idem); qui omnes pro xal éxáiev habent xaréuewe 8, 
invito Syro-hex. *! Sic Comp., Ald., Codd, III, X, XI, 
15 (cum 7A6e»), 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro- 
hex. 55 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI (om. 7Aiov), 
18, 19, alii (inter quos 85 in marg. cum apeyévoyro xarà 
d»., teste Parsonsio), Syro-hex. Paulo ante Syro-hex. pin- 
git: Xxal rj» y5» Moà8, absente cuneolo; quae desunt in 
Cod. 44. ** Cod. 85 in marg. Sic in textu Codd. III, 
I9, 30, 44, alii; necnon (retento 3j) Comp., Ald., Codd. 
XI, 15, 18, alii, Àrm. r, Syro-hex. ? [dem. Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III (om. 2yà», cum 9SvwMfv róv 
"L), X (cum éveníorevaer 1), XI (cum avráv), 15, 18, 19, alii, 
Syro-hex. (cum &«Xóév rà» 'I.). 3$ Sie Comp, Ald. 
Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg. 
cum émoXéuzcav), Syro-hex. 
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21. NT YoWnH.  O'. rhv yfv éxeíygy. — Aliter: 
Q'. O. év rjj yf éxetyg.? 

22. vYown Uxarbs nes wü m. O^. Vacat. 
Alia exempl. xal ékAgpovóugaev müv TÓ Üpiov 
ToD ' A noppaíov. 

vc cxnmenmrje»s pem. O0". kd 

fos XC rob 'lafox, kal ám rob (potior scrip- 
iura Tfjs) épüjuov €vs & rob 'Iopóávov.*! 

23. 30D. — O'.. kAgpovoufjrets: adróv. 
O'. kAgpovoufjoeis ajróv — éri aot 4.9 

24, mÜ"Y^ "M m Non. O0" ool à Gy i- 
povopijcet ae, 


Aliter : 


Aliter: O'. O, ovx1 óca xare- 
kXnpovóunaé aoi. 


vin "u-bs Dh.  O'. xal ro)s mávras 
obs éfüpev. Aliter: O'. O. xal mávra óca 
kaTekAnpovónua ev. 
25. Ex" pos nne zie 3D. Num ullo 
modo melior tu es quam Balak filius Zippor? 
O*. ui) év dya0Q dyaÜárepos a9 ómàp BaAàk 
vi Zemóóp; Aliter: O'. O. ji) xpe(ooov «t 
c) BaAàx viob Zeróóp ;*5 


21 aw. Num altercando altercatus est. —..O*. 


v 
et 


*9 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. 
III (om. éxeivy), X, XI, 15, 18, 29, alii, Arm. r, Syro-hex. 
(cum év 75 yg  éxeiym 4). *! Sic Comp., Ald., Codd. III, 
15, 16, 18, alii (inter quos 85 in marg), Árm. 1 (cum 
éxÀnp. "IopajA má»), Syro-hex. * Sic Syro-hex. (qui 
male pingit: X ro) 'lagàk 4—éos roo 'I.). Verba, roi "IaBóx 
—éos, desiderantur in Codd. 54, 75, 76, 82, 84, 106, 134. 
Haec autem, kai dmó r5js— 'lopBávovy, desunt in Ald., Codd. 
X, XI, 15, 18, aliis. * Bic Syro-hex. (cum * 443946 X), 
et sine obelo Ald., Codd. III, 58, 64, 108; necnon (cum 
émi col) Codd. 44, 54, 59, alii. $5 Cod. 85 in marg. 
Sie in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI (cum c? pro 
coi), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. Vet. Lat. 4 Idem. 
Sic in textu Comp., Codd. III, X, XI, 19, 3o, alii, Vet. 
Lat, qui omnes mox avrà pro abroós habent. In Ald., 
Codd. 15, 18, aliis, duplex est lectio, xai robe m. obs éfmpe, 
kai Távra óca xar. Denique Syro-hex.: xal mávra óca xare- 
xAnpovóungev cofjpiv 4; et sic sine obelo Ald., Cod. 29, et 
(eum zi» $0) Codd. 54, 59, 75, 76, 84, 134. — Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp. (cum 2«$àp), Ald., 
Codd. III (cum vob B.) X, XI, r5, 18, alii, Syro-hex. 
(om. «). *€ Sic Comp. (cum égaxjearo), Ald. (idem), 


Digitized b ( 50 gle 


JUDICES. 








[Ca». XI. 21— 


M) uaxóuevos épaxécaro. Alia exempl. gj) 
MÁxXn €uaxécaro.9 "AXAXXos ToU Oikacapévov 
Gíkgv.9 

26. Ueryp nav. O'. év rà oixfsa: (alia ex- 

empl. add. ràv 'IopajA*). Alia exempl. év 
TQ olko 'lepajjA.* 

TDIY22323 (bis. O'. xal év rois ópíos abrüs. 
O', xal oí Xorrot (xal év) rais Óvyarpáow 
avríjs. 
Ts. 

nouo YXWTOS. | O'. kal Óià Tí ovx ép- 


póco. 


"AÀAAos xal év rois Tepioíkois aj- 


Aliter : O', rí ór« ovk éppócavro.? 
27. "298. O'. kal vüv éyó eiji. — Alia exempl. Of. 


kd yó. P 
onbno. O'. ro. mraparáfagÓa: (Aliter: O'. 
soAepuijaaa9*). 

29. WX*Y. — O'. xal éyévero (Aliter: O'. O.'A. éye- 
1059. 
"ym (bis). O'. xai mapáA0e (Aliter: Of. 
&iégn**). 


53 HOO. QO'.Vacat. Alia exempl. xa? 
dm okomiás l'aAaáó.9 


Codd. III, X, XI, 15, 18, 19 (ut Comp.), alii, et fortasse 
Syro-hex. *' Versionem duplicem, roi 9acapévov 8ixgy 
perà '"Icp., ante ujj páyy in textum inferunt Codd. 54, 55, 
59, 75. 5$ Sic Comp. (sine artic.), Ald., Codd. X, XI, 
16, 29, alii (inter quos 85, ut Comp.). *? Sic Codd. III, 
15, 18, 64, 108, 128, Árm. rz, Syro-hex. 9 Cod, 85 in 
marg., teste Parsonsii amanuensi. Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 8 Sic 
in textu (in priore loco) Codd. 44, 54, 59, alii. 58 Cog, 
85 in marg. (cum éppócaro). Sic in textu Comp., Ald., 
Codd. III (cum 8r: pro rí ór:), X, XI, 15 (cum éppicaro), 
18, alii, Syro-hex. 8 Sie Comp., Ald., Codd. III (cum 
xal éyó), X, XI, 15, 18, r9, alii, Syro-hex. 5! Cod. 85 
in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 
18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. (cum uer épov 1). — 5 Idem. 
Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19, 
alii. 5 [dem (in posteriore loco). Sic in textu (bis) 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19 (in priore loco), 
alii, Syro-hex. Vet. Lat.: et perrexit..ettransiüt. ^ " Sic 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 16, 19 (cum drocxo- 
vwícas pro dmó c«.), alii (inter quos 85), Syro-hex., Vet. 
Lat. 


—Ca». XI. 35.] 


30. 13 pDin;)"DM. — O'. dà» &i&o)s &Qs uoi. — Alia 
exempl. éàv zapaóóce: zrapaóQs uoi. 


91. NZPT. — O'. X à éxmropevóuevos 4. 
nom. O'. dmà rfs Üópas. Alia exempl. éx 
TOv Óvpóy.9? 
32.29".  O'. xai mapAÓcv (Aliter: O'". O. 
&iéBn*!). 
bnono. O'. raparáfacÓcm. — Aliter: O'. Ot 


Aouroft: Tob moAeufjoau 


33. I3 THAT. — Et donec venias ad Minnith. 
O'. &vs éXÓety. dxpis ' Apyàv &v dpiÓuQ. — Alia 
exempl. évs rob éA0eiy ae Meve(0.* 


O"573 DN "MX. Et usque ad. Abel-cheramim 
(pratum vinearum). .O'. xai &vs 'EBeAxap- 
Míu. Alia exempl xal fées 'AB& dyme- 
Aóvav.9* 


YU22*^. — Et depressi sunt. —O'. kal avveará- 


e 
LX 


*9* Sic Comp. (om. uo), Ald., Codd. III (cum rmapa3óce 
7.), X (idem), XI (idem), r5 (cum mapa3es mapaSos), 18, 
29, alii (inter quos 85 in marg. cum ye pro po), Syro-hex., 
Vet. Lat., Origen. (Opp. T. I, p. 203). 9 Sic Syro-hex. 
(qui male pingit: ».&95$X co). Deest in Codd. r5, 
18, 54, 58, aliis, Vet. Lat., Origen. ibid. *! Sic Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 29, alii (inter quos 85 in 
marg.), Syro-hex., Vet. Lat., Origen. ibid. 9! Cod. 85 
in marg. Bic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 
18, 29, alii. . 9 Idem. Sie in textu Comp, Ald. 
Codd. III, X, XI, 15 (om. roi), 18, 29, alii, Arm. r, Syro- 
hex. ** Sic Comp. (cum xal &es ro? Adi» Mevei£), Ald., 
Codd. III (cum xai ées roi éA6ciy els ceuoei&), X, XI (cum 
c«peveió. pro ce M.), 15 (idem), 18 (cum eeuoi£), 29 (cum 
ceueió), alii, Arm. 1 (cum épevyi£), Syro-hex. (cum xal £os 
ToU éAÓciv ceueveiü). Cod. 85 in marg.: dypis aeuevif xappiv. 
** Sic Comp. (om. xai), Codd. III (idem), X, XI, r5, 16, 
18 (cum 48é?), 29, alii (inter quos 85, cum £es rà» ris in 
marg., et 108, cum exoivspa (2327) in marg.), Árm. 1 (cum 
duméAov), Syro-hex. (om. xaí). *5 Cod. 85 in marg. 
(cum evrerpámsa», teste Parsonsio). Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. TIT, X, XI (cum evverp.), 15, 18, 29, alii (inter 
quos 108, cum cwerp.), Syro-hex. (cum olo.2o). Alis 
clausulae versio, xal érarewo0ncav oi viol 'Apuà» évarríov viày 
"IepajA, est, in Codd. 54, 59, 75, 82. Cf. &d Cap. iii. 30. 
viii. 28. 9! Sic Syro-hex. (sine metobelo), et sine aster. 
Ald. Codd. III, 15, 54, 64, 108, Arm. 1. Ad poroyevis 


Digitized by C3O gle 


JUDICES. 





441 


Agcav. Aliter: O'. O.' A. kal éverpámnaay 5 
94. TYTTT. Unica. O'. uovoyev)s avrà.  Ali- 
ter: O'. povoyevi]s aórQ 3 dyamri 4.9. " AX- 
Àos* moÜnríj.5 
iol ibo ms. Non erat ei praeter eam. .O'. 
Alia exempl. kal o)k 
€erw a)rQ mA)v a)rís.9? 
85. S'iN2 "ET. — O'. kal éyévero ds elóev. — Alia 
exempl. kai éyevfj0n ?)víka elüev.*? 

PEN.  O'. 4d. Alia exempl. ouo"? 

293 nmn ns "nya y?30.  Depri- 
mendo depressisti me, tuque es inter pertur- 
bantes me. —O'. rapaxfj érápafás ue, kal a) 
js év rÀÓ rapáxo nov. Alia exempl. éprero- 
Socrárqkás ue, eis akàXov (spinam) €yévov év 
ó$0aAuois nov." ' A. kápsyaca Ékapvas ue... 
Z. àdá(ovca dkAacás ue... OQ. karáyxovaa 
káryy£ás ue . . .? 


ovk 7v abTQ Érepos. 


Cod. 85 in marg.: dyergr) cum nota sa», Praeterea 
Codd. 44, 75, 76, alii, post uovoyev)s inferunt dyamyr) mepí- 
vVrvxos (rectius repíyyvxros, ut Codd. 75 (manu 1a), 82, 84, 
134), ex glossemate, ut, videtur. (Vox rmepiyyvxros, valde 
amatus, est e flosculis recentioris Graecitatis, de qua vid. 
Ruhnk. in Ep. Crit. II, p. 65; Bergler. ad Alciphr. Ep. 
III, 59; Jacobs. ad Anthol. Pal. p. xxxiv.) *' Schol. 
apud Nobil.: 'Ev QU éxBóce, và, moÜrriy dmà Bé rwos avvz- 
Oeías f) lBvóparos rv moÓnri)» ovrosc óvouá(e«. ** Sic Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI (om. oix £erw 1), 15, 18, 29, alii 
(inter quos 85 in marg.), Syro-hex. (cum 7» pro &er»), 
Vet. Lat. 9? Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 
29 (cum éyévero), alii. ? Sic Comp., Ald., Codd. ITI 
(cum ofuuo), X (idem), XI, x5, 16, 18, 29 (ut III), alii 
(inter quos 85), Arm. rz, Syro-hex., Vet. Lat. 7 Sic 
Comp. (cum pe pro ue) Ald. Codd. III (cum vitiosa 
scriptura, epmerodeararry kai ceurorary" eis Gkoor x. r. €.), X 
(cum épreroBeorárgkas), XI (idem), 15, 18 (cum eie xàXov), 
alii, Syro-hex. (cum «X Mo Joc, h. e. épróbov £orz- 
kág go). Vet. Lat.: émnpedisti me, in. stimulum dolorum 
Jacta, es mihi. Schol. apud. Nobil. [et Cat. Niceph. T. II, 
p. 198]: Obres kéra: é» dAÀAg éxBócev (pmrerroDoarárgkás. ue 
dyri ro), épmóDvoy. kal Buakomi) rijs mpós a6 yevouévrs poc eüdipo- 
eivys éyévov [ Niceph. rs rpocywopérgs poc éy 7j vixy ebpoav- 
»ps yéyovas]. Cf. Hex. ad r Paral. ii. 7. 7$ Cod, 85 
affert: Z. &xAacás u« (O'.) épmemoBoorárnkás ue, els okàXov éyé- 
vov éy óifaAuois pov. 'A. kápvraga &xapsyds pe. — O. kar&yxovca 
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35."D "r"sb "29M". O'. xad yó eljt fjvoi£a. karà 
cob Tó cróua pov. Alia exempl. éyà ó fjvoifa 
TÜ cTÓuo. nov —- Tepl coi 4. 
36. Wr3D "aW. OX. 
empl. €i év épol fjvoifas."* 
"mm zr noy ""ÜR vM. O'.ép TQ modj- 
Aliter: O'. dy áy émoínaé 


márep, fjvoifas. — Alia ex- 


caí co. kópiov, 
co. kópios. s 
"335. O'.dszo[róv] viv. Aliter: O'. O. éx 
TÀy viày." 
97.7503 "237 5 UTOy". O^. momoáro 83 ó 
Aliter: O'. O. 
kal moínoóv uo. T0 Bua Tobro."" 
Z. mepieA0ety.? 
39. Yi?2. Of. év rée,— Aliter: O. O. perà réAos."? 
QMTM. —O'. kal émésrpeye. Aliter: O'. xal 
ávékapNyev.9 
"5 Uy". Of. kal émoígoev év asrf. | O. xai 
éreréXeccv 'Ie ose. 


maríáp uov Tüv Aóyov ToÜTov. 


1228.  O'. kal mopeóopaa. 


40. m2on. O'. émopevovro. Alia exempl. evve- 
ropeovTo.9? 


kárpyfás ue. Cod. 108: Z. &xÀasds ue.  O. karáyxovca xá- 
TryÉás p«. Paulo plenius Bar Hebraeus: &-Ase a-5/ 
zn-Dheso foll vcisbeoi/' e»La35 &—5 i.a b 
wohl. Ad duos priores interpretes cf. Hex. ad 
Psal. xvi. 13. xxi. 30. lxxi. 9. 73 Sic Syro-hex., et sine 
obelo Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, alii, Árm. rz, 
Vet. Lat. "^ Sic Comp., Ald., Codd. III (praem. márep 
pov) X, XI, r5, 16 (praem. sárep), 18, alii, Syro-hex. 
Vet. Lat.: Pater, sí in me aperuisti. '5 Cod, 85 in 
marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 
18 (cum xópios ó Óeós), 29, alii, Syro-hex. 7€ Jdem. fic 
in textu iidem. 7 [dem. fic in textu iidem; necnon 
(cum mj» pro xai) Codd. 44, 54, 59, alii. 7$ Idem, 
teste Parsonsio. Lectio ad sequens VIT? potius pertinere 
videtur. P Idem. Sic in textu Comp. (cum perà ró r.), 
Ald. (idem), Codd. III, X (ut Comp.), XI (idem), 15, 18, 
29, alii, Arm. r, Syro-hex. 9 Idem. Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 29, alii, Syro-hex. 
*' [dem. Bie in textu Comp., Ald. (cum xai éréAeoev év 
avrj), Codd. III, rs, 18, 30, alii, Syro-hex. 8: Sie 
Comp., Ald, Codd. III, X, XI, 15, 18, 29, alii, Arm. 1 
(cum. evvjx6nca»), Syro-hex. (cum oce tAL2hoo), Vet. 
Lat. (cum conveniebant). 
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[Ca». XI. 35- 


Car. XII. 
1. D'DM U^ pyX". — Et convocati sunt viri 
Ephraim. |O'. kal éBóncev dv)p 'Edpatp. 
Alia exempl. kai evríjX0ncav ol viol Edpaiy.! 
PS.  O'. es Boppáv. Alia exempl. es Ze- 
$evé? | Or T. (eis) Boppáv.5 
onn nap yvTO.  O'. àà sí mapíáA0es 
maparáfacÓa. — Aliter: O'. O. v( 6r. é&ropeó- 
09$ moAepeiy* 
Toy. Ox Cini ot 45 
2. "DW 2") UH. Vir litis fui. O'. dvip uaxn- 
Tis (Aliter : O'. dvridwxày) fjumgv, — ' A. (àv3p) 
Z. . év náxp fium" 
TN ]JWIy7223. OO". xal oi viol ' Auuàv a$óbpa. 
Alia exempl. ka ol víol " Aupov érareéívovv ue 
c $óópa.? 
8. yt» T2872. O'. ón oix. e corp. 
exempl. órt ojk 7j» ó aó(ov? 
PTX3PMO. — O'. kal mapíAÓov (Aliter: O'. &é- 
By"). 


éikacías . . 


Alia 


U 
bd 


Car. XII. ! Sie Comp. (om. oi, Ald., Codd. IIT, XI, 
15, 16, 18, alii (inter quos 85 in marg.), Árm. rz, Syro- 
hex.; necnon (cum cvvyópolo8necav) Codd. 54, 59, 75, 82. 
3 Sic Comp. (cum Zejy»à), Ald. (cum Zedwà), Codd. III 
(eum Kejewà), XI, 15 (cum Zej«epà), 16, 18, 29 (ut. Ald.), 
alii, Arm. r, Syro-hex. * Cod. X. Euseb. in Onoma- 
Btico, p. 336: Zeduvá, '"Ax/Aas, Zóppaxos' Boppüv. * Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp. (cum soXeujcac), Ald., 
Codd. III, XI, 15, 18 (ut Comp.), 29, alii, Arm. z, Syro- 
hex. . 5 Sic Syro-hex. (sine metobelo) Haec desunt in 
Codd. III, 58. * Cod. 85 in marg. Bic in textu 
Comp., Ald., Codd. IIT, X (cum páxss in marg.), XI, 15 
(cum dvríbuós elu), 18, 29, alii, Syro-hex. Ad payszris 
Cod. 58 in marg.: moeurs. " Idem, teste Parsonsio 
(cum $pi» pro u5v)  Montef. ex eodem confuse affert: 
'A. Ü&wacías. X. é» páxp fug» Anpóv érameivov pe cdóDpa. 
Cf. Hex. ad Prov. xviii. 6. 5 Sic Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 15, 16, 18, 29, alii (inter quos 85, cum éramei- 
vogav, et in marg. émoMéugcav), Árm. r (cum é6Ayar), 
Syro-hex. ? Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 16, 
18, 29, alii (inter quos 85, cum « pro 2»!), Syro-hex. 
? Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Áld., Codd. III, 
XI, 15, 18, 29, alii, Syro-hex. 





—Ca». XII. 9.] 


8. P3. O', éy xeipf pov. 
enons. O'. maparáfacÓcm. — Aliter: O'. Oi 


Aourof: moXepeiy.? 


O. évómióv pov. 


4. Yap". O'. kal evréarpejev (alia exempl. evrfj- 
0poicey?). 

"w'bb wot ^» p'oonus ybi cts 32^ 
Tino Co ow Tina cy5^ Con ovow 
TUO.  O'. XX xal érára£av dvópes l'aAaàó 
Tüy "Eópaip, ór. elrav ol Gaco(óuevor (alia 
exempl. &iaeecocuévoi*) roo "Epalp Dueis 
l'aAaàó év uéco To0' Edpatu, kal év uéaq To 
Mavaacof, 4.15 
ras Tob 'Edpaiu: óueis ó l'aeXaàÓ év rois Tob 
"Eópaty xal rob Mavacof.'* 

5. "top YWoN^ "P PUE. OX. kal ebmay abrois 

Aliter: O'. xal éyevíjüs ore 
etrav ol 0iaceaoa uévoi! 

mày. Q'. óiaBépey — à 4.1 

Nb QoN"| DIM CEYYNZ. Ou) "Eópafirns 
€l; kal ehrev o£, Alia exempl. uj) ék Tob 


Z. óere eimeéiy ro0s Aeif0év- 


ol Giace(ópevoi. 


1! Cod, 85 in marg., teste Parsonsii amanuensi (non, ut 
Montef., 'AJÀws O'. évórmrióv gov). Sic in textu solus Cod. III. 
9 Idem, teste eodem (non, ut Montef., Oi Aorro(* roAepeiv). 
Sic in textu Comp., Ald., Codd. III (cum ro? moXeuei), 
XI, 15, 18, 29, alii, Arm. r, Syro-hex. I Sic Comp., 
Ald., Codd. III, XI, r5, 16, 18, 29, alii (inter quos 85), 
Syro-hex. Mox émoMpe« pro raperá£aro Comp., Ald., Codd. 
III, XI, r5, 18, 29, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
M Sie Comp, Ald,, Codd. III, XI, 18, 29, alii, Syro-hex. 
35 Sie Syro-hex. (qui pingit: Xr$ 'E$paíu' xai érárafay — 
Maraccij 4). Haec, xai érárafay — Mavacc?j, desunt in Codd. 
58, 64, 75. Praeterea verba, ór elrav — Mavacc?, desunt 
in Codd. 54, 59, 82, 84, aliis. 1* Ad ol &ace(óuevo 
Cod. 85 in marg.: Z. ol eececpéyot, Gare eimeiv roo Aepótv- 
ras kx, ré, ubi ol cececpuévo: non. est, Symmachi, sed mera 
varians pro ol Bue(óuevo. — Cf. Scharfenb. in. Animadv. 
T. II, p. 69. Y Cod. 85 in marg. (cum ór). Sic in 
textu Comp., Ald. (cum $1), Codd. III (idem), X, XI (ut 
Ald.) r5, 18 (ut Ald.) 29 (idem), alii, Arm. r; necnon 
(cum fAeyov pro «lma»y) Codd. 44, 54 (cum éyévero), 59 
(idem), 75 (idem), 76, alii, Syro-hex. 15 Sic. Syro-hex. 
(cum X97 4), et sine obelo Comp., Ald., Codd. r5, 18, 58, 
64, 108, 128. 1? Sic Comp. (cum ese»), Ald., Codd. III 
(cum gi) ies ék ro) 'Ejp.), X, XT, 15, 18, alii (inter quos 
85 in marg.), Syro-hex. ?! Cod. 108. ?: Sic Syro- 
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"Eópaty bpeis; kal elmav oix éapéy.'? 

e. Nb nbsp won" nost wi-woW 3b onm 
Sn wr" ]2 3735 (dirigebat) 2. OX. 
kai ehmav ajrQ* ehmov 0»), aráxvs (A. elmrov 
à?) eráxvv9)* kal o0 kareóOvvey ToU AaMjoat 
obros* kai émeAáBovro abro). — Aliter : O'. kal 
elrav a/rois" erae 0?) ajvÓnua: 3X; xal elrav, 
cTáxvs 4&- kal o0 kareíÜvvav Troü AaMijca ob- 
Tros kal émeAáflovro abrávy.?! 

YTOTTÜM, O'. kai &Óvaav (alia exempl. éróa- 
£av; alia, éc$a(ov*?) avróv. 
8.]92M. | O'.'ABawecáv (s. 'ABecaáv). 
O'.'Ece«Bóv.  O.'Efoéy.? 
9. sbrm. O'. xal ?cav (alia exempl. éyévovro*4) 
nou. O'. às éfamécreiXev. — Alia exempl. é£a- 
meaTaAuévaa 5 
N'37T DYID2. — OO". Óvyarépas elafjveykev. 
exempl. yvvatkas ela fjya-ye.! 


Aliter : 


Alia 


hex. (cum xal elmev, oráyve 4* xal ob xarevÓvvo», invitis 
libris Graecis), et sine verbis jcrepwuévos Comp. (cum 
e«(rare 9j) aráxvs. aivÓnpa, kal. etroy, xai o) xar., et, avro?s in 
fine), Ald., Codd. III (cum xal ele» abrois et xal xarnó&vvar), 
X (cum xarei£vrev 1), XI, 15, 18 (cum atr in fine), 29 (om. 
avrà») alii. Cod. 85: xal elmev avrá* elrare 8) avvÓnpa (in 
marg. ceBeAo: xal ele ráxyvs) xal o) karg/Óvvay AaAeiv xarà rà 
atró (in marg. XaAjsa: obras), xai éreAáfovro (in marg. abroi). 
Anon. in Cat. Niceph. T. II, p. 203: Mj) 'Edpaóírgs «t; 
'Ey dA éxBóc ev uj) ék ToU 'Edpaiy Üpeis ; xal elray' oix éauév: 
kdl elma» abrois eimare 8) ojvÓnua' kal elma», aráxvs' Kal oi 
xareUÜvray ToU Aaa: ovros.  Elra rà, xal émeAáflovra abráv. 
(Sic fere scholium apud Nobil. ubi tamen post elra male 
abest, rà, quae res Montefalconio fraudi fuit.) 93 Prior 
lectio est in Codd. 15, 16, 18, aliis (inter quos 85, cum 
€Óvaay in marg.); posterior in Comp., Ald., Codd. X, XI 
(cum £eda£ov), 44, 54, aliis, Syro-hex. 9 Cod. 85 in 
marg. Prior scriptura est in Ald., Codd. IIT, X, XI, r5, 
I8, 29, aliis, Arm. r. *! Sic Comp., Ald., Codd. III, 
X, XI, r5, 18, 29, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
*5 Sic Comp. (cum ai e£), Ald., Codd. III, X, XI (cum 
é£areoredapérat), 15, 18, 29, alii (inter quos 85 in marg.), 
Syro-hex. — ?* Sic Comp,, Ald., Codd. III (cum vraies), 
X, XI, 15, 18, 29, alii (inter quos 85, cum *yvwaixas in 
marg.), Àrm. r, Syro-hex. 
3x 
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9. Yam io. | O^. 3 dero 4 &Eo0ey. 

11, 12. oar — eben. O'. 3X kal Ekpwwe— Za- 
BovAáy 4.9 

11, Dwym-n vb. O'. Vacat. 
kal Ükpwev ry 'I apa. 9 

12. "32^.  O'.xaléríjs. Alia exempl. ka? £a- 
yrav airóy. 

14, b^rm.  O". kal Scar (Aliter: O'". O. éy€ 
vovyro?) abrQ. 

o"23 *3. Of.vlév vio, Aliter: 

vi&y - airob 4. 


Alia exempl. 


Q'. viol Tàv 


Car. XIII. 
1. *^D^.  O". kal mpoatÓnkav. 
kal mpoaéÓevro.! 


Aliter: O'. O. 


NY3./ OX. érómiov. — Aliter: O'. O. évavríoy? 
own5s. O'". dvXierilg. — Alia exempl. dÀXo- 
$óAay. 


2. T. O'. kal jv. O. kal tyévero* 
*3-3 nne.  O'. ám Ofpov evyyevelas ob 


*! Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Cod. 108. — ?* Sic 
Syro-hex. (qui pingit: Bm&WAeép. xal fpwe, asteriscis Bin- 
gulis versiculis praemissis, sed sine metobelo in fine. Ad 
xai &kpw«» Cod. 85 in marg. notat: Tajra às ob xeí(peva mrapà 
rü» O' fos 53e, h.e. év yj ZaBovAó»v. Leguntur iu libris 
Graecis hodiernis omnibus. 9? Sic Comp., Codd. III, 
108, Syro-hex.; necnon (cum xai fxpwe» ADàp rà» 'L) 
Codd. 54, 59 (cum AlyAàp) 75 (cum ADéà»), 76 (cum 
'ES2oy), alii. 9) Sic Comp., Codd. III, 54, 75. 76, alii, 
Syro-hex. *! Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 29, alii, Syro-hex. — ? Sic 
Syro-hex., et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 
15, 18, 29, alii (inter quos 85). Mox ériBeByxóres pro émi- 
Baivovres Codd. III, 15, 18, 64, 108, 128, Syro-hex. 

Car. XIII. ! Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp, 
Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 29, alii. Statim ér« repro- 
bant Comp., Codd. II, III, 15, 18, 54, alii, Arm. rz, Syro- 
hex. — ? Cod. 85, teste Montef. (Parsonsii amanuensis 
lectionem anonymam affert) Sic in textu Comp. (cum 
fyavr)), Ald., Codd. III, X, XI, r5 (ut Comp.), 18 (idem), 
29, alii, Syro-hex. * Sic Comp., Ald., Codd. III, X, 
XI, 15, 18, 29, alii (inter quos 85), Arm. r, Syro-hex. 
*! Cod. 85. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, r5, 
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[Ca». XI. 9- 


Aav(. ^ Alia exempl. éx rs $vAfjs roO. Ady.* 

3.]2 now nw». O/.kal evAM$p vióv, — Ali- 
ter: o. o. kal d ty yaarpi &£cis, kal ré£m vióv* 

4, N) Y:QUO. — O". déAafai X 0$ 4 

p. tiNn-by nboy-Nb rry. O/. kal o(Bnpos 
(Aliter : o. £vpà»?) ini Tiv kejaX)v abro 
ok dvaBfücerat (potior scriptura ovk dvaBí- 
erai él rv kejaN)v asrob9). ' A. kai $óBos 


ovx émiBfjoerat , . .? 


eios ""D.  O'. Na(ip Ócoü. Alia exempl. 
Náshostos TQ 0cQ.! — 'A. Z. ddoopiopévoy , .? 


Ox qo. O'. dwà rás koUMas. Aliter: O. 
'À. dx Tfjs yaorpós.? 
yb. O'. cca (potior scriptura Tob cà- 
cai). Alia exempl. eóei.!5 
6. 'T8^Y22. Sr ToYOS. — OO. xal elbos abro0 às eldos. 
Aliter: O'. 6. (kal) 7j 6pacis abro, às Bpaais.'* 


MYÓA. Terribilis. —O'. doBepóv. Alia exempl. 
émipavfs.!? 
vrmout sb, O'. kal oók jpérnca abróv. 
Alia exempl. xa? ?pórov 3X: abróy 4.!* 

18, alii, Syro-hex. * Sic Comp., Ald., Codd. IIT, XI, 
15, I8, 29 (om. roi), alii (inter quos 85 in marg.), Árm. r, 
Syro-hex. Mox frure» pro frexe» Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 15, 18, 29, alii, Syro-hex., Vet. Lat. * Cod. 85 in 
marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. IIT, X, XI (cum 
&£ns), 15 (om. xal ré£p), 18, 29, alii, Árm. 1, Syro-hex. 
' Sic Syro-hex. Particula deest in Comp., Ald., Codd. III, 
X, XI, 15, 18 (cum $Aa£ov), 29, aliis, Vet. Lat. Mox ad 
pé8vopa cf. ad v. 7. * Cod. 85 in marg., invitis libris 
Graecis. ? Sic Comp. (cum rs xe$aAzs), Codd. II, 15, 
16, 18, alii, Syro-hex., Vet. Lat. V Cod, 85. Cf. Hex. 
ad 1 Reg. i. r1. " fic Comp. (cum Na£rpaiov), Ald. 
(cum Na(£epaiov), Codd. TII (cum fjyuacpévov Na(tpatov £ara« 
ré 0.), X, XI (ut Comp.), 15 (ut Ald.), 18, 3o (ut Comp.), 
alii, Syro-hex. (cum Jo-XJ), non, ut Rórdam, Jo.9,3). 
" (od. X. Sie Cod. 58 in marg. sine nom. Cf. Hex. ad 
Thren. iv. 7. P Cod.85 in marg. fic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 30, alii, Syro-hex. M ic 
Codd. II, 16, 56, alii. I5 Bic Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 15, 18, 29, alii. 1€ Cod. 85 in marg. Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 29, alii, Syro-hex. 
V Bic Comp., Ald. Codd. IIT, X, XI, 15, 18, a9, alii, 
Syro-hex. 3 fic Syro-hex. (qui pingit: J/|.a.seo 


—Car. XIII. 17.] 


7. b "oW". O'". kal ehré poi, Aliter: O', kl 
elre 3 mpós né 4.? 


"QUA.  O'. kal néÓvoua (Aliter: O'. O. ct- 


kepa 9). 


rimo. O'. máv áxáÜaprov. Alia exempl. 


vácay dkaÜapaíay?! 


ovibus "3. Of. 6eob &ywov. Alia exempl. 
Nafipatov 600.9 


8. mm-bs mio "my". — O'. xal mpoceófaro 
Mavo? mpàs kóptoy. — Aliter: O'. O. xai é8e6n 
Mavo? roÜ kvpíov.? . 


nno. Q'. dréoreiAas — mpàs ?)uás 4.^ 


XyY. — Et doceat nos. Of. kal evyBifiacáro 
(Aliter: O*. O. $ericáro?*) 2uás. 
9. N23"... O'. xal AÓev (alia exempl. apeyévero*). 
TrT03 nac" NWT..  O'. kal afr éxáÓgro &y 
dypQ. Alia exempl. avrfjs kaÜnpévns tv TQ 
yp." 


e et 


bo BheooX) et sine aster. Comp. Ald. (om. airó»), 
Codd. III, 15 (ut Ald.), 18 (idem), 29 (idem), 3o, alii, 
Vet. Lat. 9? Sic Syro-hex. (qui pingit : X xal eire X mpàs 
né4, in eadem linea), et sine aster. Comp., Cod. 108. 
9 Cod. 85 in marg., teste Parsonsii amanuensi. Sic in 
textu Comp. (cum ewxépav), Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 
29, alii, Arm. r, Syro-hex. Vet. Lat. (cum siceram). 
? Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 44, alii (inter 
quos 85 in marg), Syro-hex. ?: Sic Comp. (cum 
Na(sp.), Ald. (idem), Codd. III, X, XI, 15 (cum Nafep.), 
18 (cum 6$), alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
Vet. Lat.: Nazaraeus Dei. 33 Cod. 85 in marg., teste 
Parsonsii amanuensi (cum O'. 6. éàejó vo) x.) Sic in 
textu Comp., Ald. Codd. III, X, XI, 18, 29, alii, Syro- 
hex. Mox dPevaé reprobsnt Comp., Ald., Codd. III, X, 
XI, 15, 18, 29, alii, Árm. 1, Syro-hex., Vet. Lat. *4 Sic 
Syro-hex. et sine obelo Comp., Codd. III, 18, 58, 108, 
Arm. r. *5 Cod. 85 in marg. fic in textu Comp. 
Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 29, alii (inter quos 58, cum 
$dafáre in marg.), Arm. r, Syro-hex. Cf. ad v. 33. 
9 Sic Comp, Ald, Codd. IIL X, XI, r5, 18, 29, alii 
(inter quos 85 in marg.), Syro-hex. *' Sie Comp. (cum 
abroü xampéxu»), Ald. Codd. IIL, X, XL, r5, 18, 29 (om. 
ré), alii (inter quos 85 in marg), Arm. r, Syro-hex. 
* Sic Comp., Ald., Codd, III, XI, 15, 18, 29 (cum à$6), 
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10. "os DM". OO. dmrai mpós né. — Alia exempl. 
émraí uoi? 
D*3. O'.év $uépg. Aliter: O'. & rfj npe 
- éxeiyy 4.9 
11. N2n. Qf. 5X xal 30e 4.» 
12,793] wBUo rr Tro T" NOY ON) 
ynpy'n. —O'. vóv. éxeioerat à. Aóyos. (cov 
vís lora: xpícis ToU Taióíov, kal rà mrovjnaTo 


Aliter: O'. O. vüv à? éX0óvros Tob 
ffuarós cov, Tí &xrat T0. kpíua ToU maidapíov, 


avToD ; 


kai rà €pya. aProb;?! 
18. FYYOM.  O'.epnka. Alia exempl. eira.? 
14. "3 jb3'$..— O'. é£ dpmréxov 3X ToO olyov 4.9 
15. q1yiN NiTTM2. Detineamus quaeso te... O*. 
karácxouev dé ce, Aliter: O". O. Biaeó- 
pe0a. à (oe).* 
16. NY.  O'. aPrós. Alia exempl. éeri.5 
17. 72735! T7721 Nav73, Q'. ér. &A0oi T0 Pu 
cov, kal Gofácouév ce. — Alia exempl. (va órav 
€A0y rà Bfjuá cov, Gofácopév ce? 


alii (inter quos 85 in marg.), Arm. r, Syro-hex. 9 Sic 
Syro-hex., et sine obelo Comp. (om. é»), Ald., Codd. III 
(ut Comp.), 15 (idem), 18 (idem), 44, 58, alii, Arm. r. 
9 Sic Syro-hex. (sine metobelo). Haec leguntur in Ed. 
Rom., sed desunt in Codd. III, 15, 18, 54, aliis. 91 Sic 
in textu Comp. (cum 8&6. pro àj 4A&, et aóyxpipa. pro 
pipa), Ald. (cum xal ví rà £pya), Codd. III (cum 8&4 eA66v- 
ros), XI, 15, 18 (cum said(ov), 19 (ut. Comp.), alii, Syro- 
hex. Cod. 85 in marg.: O'. e. &uAÓóvros —xpípa; et mox 
sine nom. : £pya. 3 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 
15, 18, 19 (cum ero»), alii (inter quos 85 in marg.), Syro- 
hex. Mox $wAafácÓo (bis) pro $vAá£era: iidem. 53 Sic 
Syro-hex. Verba ro) olyov desunt in Comp., Ald., Codd. 
(LII habet ofvov sine artic.) X, XI, r5, 16, 18, 19, aliis 
(inter quos 85), Arm. rz. 9! Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Comp. (cum Bcópuea), Ald., Codd. III, X, XI, r5, 
18 (ut Comp.), 19, alii, Arm. r, Syro-hex. "Vet. Let.: 
vim faciamus tibi nunc. Paulo elegantius Codd. 44, 54, 
59, ali: mapafBiacópeÜ0a 35 ce. Mox (v. 16) cà Biáog ue 
Comp. Ald. Codd. III, XI (cum fog), 15, 18, 19, alii 
(inter quos 85 in marg.), Arm. r, Syro-hex., Vet. Lat. 
*5 Sie Comp., Codd. III, XI, 18, 29, alii, Syro-hex. Ad 
airàs Cod. 85 in marg.: otrós écrw. Cf.adv.21. — " Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI (cum ?9o£ácope»), 15, 16, 18, 
alii (inter quos 85, cum ór« £(A6o, in marg.), Árm. rz, Syro- 
3xa 
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19. nityo boo mmo. Jovae; et mirabiliter 


fecit (angelus). O'. rà xvpío" xal Óiexópice 


voifjcat, — Alia exempl. 7Q xvpíp rQ Óavpaarà 
mro.oDyr. 

19, 20. C"ti^ (bis). O'. BAérovres. — Alia exempl. 
tücópovy.*? 


20, rTO"OOn. 


O'. évs rob obpavob. 
els àv ojpavóy. 


nave amba. O'. dy rfj $Xoyl 3X: ro0 Óvata- 


Alia exempl. 


eTypíoy 4,9 

21. NY.  O'. obros. Aliter: O'. O. eer. 

22. "M". Of. eldouev.— Aliter: O'. O. éopáxa- 
pev. 2 

23. Yer Y. O'. ei 50cev. Aliter: O'.O. e 
éBoiA ero. 


TD ngb. O/. Oafes ik xeips jpüv. — Ali- 
ter: O'. O. é&éaro éx rfjs xeipis (opày).'^ 
XN.  O*. O£ey 2uiv. — Alia exempl. é$áé- 


Tic€y j))uás. 


hex., Vet. Lat. 9 Sic Comp., Ald., Codd. III (add. in 
fine xvpío), X, XI, 15, 16, 18, 19 (cum r$ Óavuacró m.), 
alii (inter quos 85, cum r$ Óavyacramow) (sic) in marg.), 
Arm. r, Syro-hex. "Vet. Lat.: Domino mirabilia facienti. 
Hieron.: Domino qui facit mirabilia, ^." Sic Comp, 
Ald. Codd. III, X, XI, 15, 18, r9, alii (inter quos 85), 
Arm. r, Syro-hex. Vet. Lat.: exspectabant. ?? Sic 
Comp., Ald., Codd. IIT, X, XI, r5, 18, 19, alii (inter quos 
85 in marg.), Árm. r, Syro-hex, Vet. Lat. 9) Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. II, III (add. eis rà» 
obpayó» in fine), X, XI, 16, 19 (ut Comp.), 30, alii (inter 
quos 85, cum « rà Óvotacripiy), Árm. rz, invito Vet. Lat. 
*' Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
X, XI, 15, 18, 29, alii, Arm. r, Syro-hex, Vet. Lat. 
9 Idem. $Bic in textu iidem. 5! Idem, teste Parsonsii 
amanuensi. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III (cum e 
oi» BojAera), X. (cum. el. éBovAevero), XI, 15 (cum «l 78.), 
18, r9, alii. * Idem. Sic in textu Comp, Ald., 
Codd. III (cum rá» xepàáv), XI, 15 (om. ris), 18, 19 (ut 
15), alii, Syro-hex. 55 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 
15, I8, 19, alii (inter quos 85), Arm. z, Syro-her., Vet. 
Lat. ** Cod. 85, teste Parsonsii amanuensi. * Sic 
Syro-hex. (qui pingit: :Xxal xa6às), et, sine aster. Comp. 
(cum ó xapós), Codd. ILI (idem), 19 (cum smásra ravra), 





JUDICES. 


[Ca». XIII. 19— 


28. nww2 vy" Nb nys. — O'". kal kafàs 
kaipüs ojók dv Tjkoóricev ?uás (O. dkovorà 
émoínsev juiv*? ra)ra. Aliter: O'. xal 0X 
kaÜàs kaipàs 4 oUk àv dkovarà éroínoev uiv 
Tabra.S 


24. 3h. — O'. ka opíóv6r (Aliter : O". vi£69*). 


25. 3oypo. Impellere eum. —.O', avvekrmropeíeaÓat 
(alia exempl. evumopeíca02a:19)) abrQ. 


Car. XIV. 
1. e'nebb, O'. rày dAXodóAav, Co kal fjpeaev 
évámiov avrob 4! 
2. "rom, O'. 3X xal efre 4? 
3. 333 TU. — O'". uà) oix ell Óvyarépes (Ali- 
ter: Of. O. dmà ràv Üvyarépay?). 
NUTT3. O'. 6r XC adr 4 
ITND. O^. eÓea. Aliter: O'. O, Z.. ffpeoev? 
4. T2MD. — Occasionem. — O'. éxBíknow. — Aliter: 
O'. ávramó8oua. 'A. mpójacw.? 


108 (cum ó xapós et mávra ra)ra); necnon (om. xa&ós ku:- 
pis) Ald., Codd. 15, 18, 29, alii, Vet. Lat. Praeterea in 
lectione Ed. Rom. haec, xa6às xaiós, desunt in Codd. 16, 
30, 52, aliis (inter quos 85, cum xaÓós xaiós in marg.) 
** Cod. 85 in marg. (cum 66gce»). Sic in textu Comp. 
(cum sé£5»65), Ald., Codd. III (cum xai piAóygcerv abràv x. 
xd j£. rà m.), X (idem), XI (idem), 18, 19 (ut. Comp.), 
29, alii, Arm. 1, Syro-hex. *! Sic Comp., Ald., Codd. 
III, 15, 16, 18, 29, alii (inter quos 85), Syro-hex., Vet. 
Let. 

Car. XIV. ! Sic Syro-hex. (cum abré pro évóror atro), 
et sine obelo Ald., Codd. IIL, X, XI, x5, 16, 18, a9, alii 
(inter quos 85), Arm. x. * Sic cum aster. Syro-hex., 
invitis libris Graecis. * Cod. 85 in marg. Sic in textu 
(cum £erw) Comp., Ald., Codd. III, XI (cum elei»), 15, 
18, 19 (ut. XI), alii, Syro-hex. Mox xal év ravi r$ Ao 
pov Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19, alii (inter 
quos 85 in marg.), Syro-hex. * Sie Syro-hex. Prono- 
men deest in Codd. III, r5, 18, r9, aliis. 5 Cod. 85 in 
marg. Sic in textu Comp., Codd. IIT, X, XI, 15, 18, 19, 
alis, Arm. r, Syro-hex. * Cod. 85 in marg. Prior 
lectio est in Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, 
aliis, Syro-hex. Mox éx(yrei pro (yrei iidem, excepto Syro- 
hex., qui solus é(jre« habet. 


—Car. XIV. 13.] 


4. ou ebuo. O'. xvpiebovres. &y 'IopafjA. 
Alia exempl. éxvpíevoy T&v vlàv 'IapaA 
b."2737TP àN2£M.  O'. kal 3AÓev (alia exempl. 
add. €£e5) fos rob dumeXvos. Alia exempl. 
kal éféxMwev els dumeAavas; alia, kal é£é- 
kMvay els dpmeAava.? 

6. nbxm. Eit irruit. —.O'. kal fjAaro (Aliter: O*. 
karebüvvev,  Z.. édópunaev 9. 

"33 ypU Wb. Eit discerpsit eum instar 

discerptionis haedi. — O'. kal avvérpuwev abróv 
Ócel avvrpíyye: &pijov alyày. — Aliter: O". xal 
&iéomracev ajrüv às &pijoy aly&y 

7. 'Y3 "^m.  O". kal qo06yÓn dy ó$0aA pois. 
Aliter: O'. O. Z.. (kal) fjpeaev évómiov.? 

8. IYTV. O'.cwayweyf. Alia exempl. everpo1j.!* 

9. ves-bs. O'. els Xeipas a$roÜ. Alia exempl. 
eis rà orópa a)/roD; alia, ék Tob cTÓnaros 


abrob,* 

D". E cadavere. | O'. ámrà (rot) aróparos. 
Alia exempl. éx 7ás &fees.5 2. éx ro oTÓ- 
paros.!? 


" Bic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19 (cum éx. 
vióv év 'L), alii (inter quos 85 in marg.) Syro-hex. —*Sic 
Codd. 16, 52, alii (inter quos 85). ? Prior lectio est in 
Comp., Codd. 54, 59, 75, aliis, Syro-hex.; posterior in 
Ald., Codd. ITI (cum é£écurey), X, XI, 15, 18, aliis. Cod. 
85 in marg.: é£écuror «ls dureAóva. V Cod. 85 in marg. 
Prior lectio est in Comp. (cum xarg£0.), Ald., Codd. III 
(ut Comp.), X, XI, 15 (ut Comp.), 18, 19 (cum xarg/6gve»), 
aliis, Árm. r, Syro-hex., Vet. Lat. Cf. ad v. 19. 1 Cod, 
85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III (cum 
écei Üumáca: pro és), X (cum écei ris Sacmáce), XI 
(idem), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 13 Cod. 85 in marg., 
teste Parsonsii amanuensi (non, ut Montef, O'. 6.) Sic 
in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, r9, alii, 
Syro-hex. 3 Sic Comp., Ald., Codd. IIT, XI (cum ev- 
pod), 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
(cum la). Mox xai pé fj» Codd. III, 58, Syro-hex. 
M Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. III, r5, a9, aliis; 
posterior in Codd. X, XI, 16, 18, aliis, Syro-hex. Cod. 85: 
éx ro) cr. roU Aéovros (in marg. eis rà a. avrov) eis ràs x. 
15 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI (cum éx 
ToU cróuaros in marg.), 15, 18, 19, alii (inter quos 58, 85, 
uterque in marg.) Syro-hex. (cum ele -1e).  !* Cod. X. 


avrov. 


istzed y Coogle 
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10. y^.  O'.somfsiv. — Alia exempl. émofovy."" 
11. 9r iM Dri. — OO". &re elBov afróv. Alia 
exempl. év rà dofeic0a. — abro) (4) a- 
Tóy.1 
ovyO5 e"eoo Wm. — Et ceperunt triginta 

O'. kal &AaBov Tpiáxovra kXgros. 
Alia exempl. zpoexarésrgcav ajTQ éraípovs 
Tpiákovra. 1? 

12. TT 2o WiTTTT.  O'" mpofBAua bpiv 
mpoBáíAXouat. — Alia exempl. mpofjaAó 9?) ópiv 
mpóBA»ua. ^ Alia: mpoBaAG $uív T Tpó- 
BAguá nov. 

'b DILMN YTàm "UACUON. OO" dà» dmayyé- 
Aovres dmayye(Amre aj$Tó. Alia exempl. xal 
éày 3X dmayyéAXovres 4. ámayyeíAgré pow 7 


80cio8. 


mpógAnpa. 
ODNSO^  O'. X xal eprre 4? 


ovra n&bn. Mutationes vestium. O'.aroAàs 
X lyaríov 434. " ANXAos dAAayàs aroAay.35 


18. »"TC. O'.0óvia. — Alia exempl. ewwóóvas.? 


e. 
* .* 


*' Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, r9, alii (inter 
quos 85), Arm. r, Syro-hex. 1! Sic. Syro-hex., et sine 
obelo Comp., Ald., Codd. IIT, X, XI, r5, 16, 18, 19 (om. 
é» ró), alii (inter quos 85, cum altera lectione in marg.), 
Arm. i. Lectioni favet Josephus (Antiq. V, 8, 6), rem 
Bic narrans: Tóà» 04 Oapwiróv mapà rjj» eboxíay r)v rà» yápov 
. . . Óià Bos rijs loxíos ro veavíakov rpiákovra Üóvrav abrá roUs 
dxuazorárovs, Aóyq piv. éraípovs écopévovs, &pyo 96 iXaxas, uj 
1? Sic Comp. (cum xai mpocx. atrá 
vp. éraípovs), Ald. (cum po. atré érépovs rp.), Codd. III, 
X (cum érépovs), XI (cum «pox. atrQ. érépovs 7p.), 15 (cum 
mpocx. aUr$ p. éraípovs), 16, 18 (ut 15), 19 (ut Comp., 
cum érépovs), alii (inter quos 85, ut ante), Árm. z, Syro- 
hex. (cum Jac» eh-Xl o. e«xuo/) * Sic Comp. 
Codd. 19, 108, Syro-hex. ?1 Sic Ald., Codd. X, XI, 16, 
29, 44, alii (inter quos 85). * Sic Syro-hex., et. sine 
aster. Comp., Ald. (cum a?rà pro rà mp.), Codd. IIL, X (ut 
Ald.), 19 (om. po), 44 (cum dwayyéurre), alii. Vox dmayyéA- 
Aovres deest in Codd. 59, 75, et Bar Hebraeo. 95 Sic 
Syro-hex. Haec desunt in Ald., Codd. X, XI, 15, 16, 18, 
29, aliis (inter quos 85). *! Sic Syro-hex. "Vox ipa- 
ríe» deest in Codd. X, XI, 16, 29, aliis (inter quos 85). 
35 Cod. 85 in marg. sine nom. — ** Sic Comp., Ald. (cum 
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13. "8 meon. O'. dAAaccouévas croAàs 
luaríoy. — Alia exempl. dÀAaccopérvas aToMs ; 
alia, eroAàs (garímy.V 

14. piro Sys vpn boue en Ulo. E come- 
dente prodiit cibus, et e forti prodiit dulcedo. 
O'. ví Bperàüv é£A0ev &x. BiBpéokovros, kal 
dmà lexvpob yAvkó; Aliter: O'. O. éx rob 
€aÜ0ovros é£5A0ev Bpáoais, kal é& loxvpob é£fÀ- 
ev yAvkó.* 


Yo. O0. 4 vavro, Aliter: O'. O. 4wf- 
05cav.* 

15. Y^307.  O'. rj reráprpy. Alia exempl. Tfj 
éBóóu p." 
Fht3. O'. karaxaócepev. — Aliter: O'. épmrv- 
pícopey.?t 


Nby wb opwyp wb. Num ad paw- 
peres nos reddendos vocastis nos? nonne? 
O'. ?) éxBiGaas (rectius éxBiáaa) fjpás kexMj- 
xare; Alia exempl. ) mrexebcat éxaMécare 
jus ;" 
16. p? "ONm.  O'. xal ehrey. mr. 
O'. xal elrev abrà: 3X mv 49 
aub DO. Oe rQ marpí pov. — Aliter: O*. 


' Aliter : 


ere 
cvybóvas), Codd. ITI, XI, 15, 18, 29, alii (inter quos 85 in 
marg., cum cuóras kal rpuikovra. ipárta), Arm. 1, Syro-hex. 
?' Prior lectio est in Codd. X, 16, 52, 53, aliis (inter quos 
85); posterior in Comp., Codd. III, 15, 19, 44, aliis, Arm. 1, 
Syro-hex. ?5 Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, 
XI, 15, 18, r9, alii, Arm. r, Syro-hex. (cum Job. NL in 
plurali, repugnante Bar Hebraeo), Vet. Lat. Cod. 85 in 
marg. affert: O'. OG. éx ro) foÓovros éfjA0e Bpásw.  O'. O. 
é£5A0e Auk) d£ loxvpov. Alia versio, ék cróuaros éaÓiovros 
4£5M6«. Bpáais, kal ék. aXXrpoU yAvk), quam agnoscit, ÀÁuctor 
Synopseos Script. Sac. (S. Chrysost. Opp. T. VI, p. 342), 
est in Codd. 54, 59 (cum xal dzà expo) é£5A6€ yAvx)), 82 ; 
et Symmachum aliquatenus sapit. 9? Cod. 85 in marg. 
fic in textu Comp., Ald., Codd. III (cum 3àvvác6.), X, XI, 
15, 18, 29, alii, Syro-hex. 9 Sic Comp., Codd. 15, 19, 
64, 108, invito Syro-hex. *! Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, r9, alii, 
Syro-hex. 5! Sic Comp., Ald, Codd. III, X, XI, 15; 
16 (cum jpàs éxaXécare), 18, 19, alii (inter quos 85, cum 
ékBiáce (Sic) xexMjkare jpàás in marg.), Arm. 1 (add. 5e in 
fine), Syro-hex. ^ ** Bic Syro-hex. et sine aster. Codd. 16, 
19, 55, alii; necnon (om. sÀj») Comp., Ald. Codd. III, 


le 


Go 
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[Ca». XIV. 13- 


O! Xorrof:. i60) à TraTpí (pov).^ 

16. "r3 wb, Of. dmíyyeXka. Alia exempl. 
ovk. ámíjyyea —- abró 4.95 

17. voy. Alia exempl. ém' ad- 
róy.* 

o7 PTUTWÜM. (O". ds 2» ajrois. Alia ex- 
empl. év als jv dy asrais. 

15, 8p erygs. 
exempl. ply ó0va,* 

"noxa omm web. — Nisi aransetio vitula 
mea. O'. el p) f)porpiácare év Tfj GaudAe 
nov. Alia exempl. €! uj kareóauácare rjv 
ófuaM» uov9 Aliter: O'. O. el ui) ")porpié- 
care éy Tjj GapáAe: pov. 

DIM Nb. QO'. oix dy €yvore (Aliter: O'. 
O. ebpnre*!). 

19. rnowm. O*. xai fjAaro (Aliter: O'. O. xareó- 
6vvey 9). 

Divo "[". O'. xal érárafev éf£ avràv. 
ter: O'. O'. (xal) &raiaev éxeitey. 

oryeebre ns. Ezuvias eorum. | O'. rà lpéria 
(alia exempl. ràs eroAàs **) 3Xt abràv 4.*5 


Q'. mpàs. adróv. 


O'. mpà roD dvareéiAa, — Alia 


Ali- 


I5, I8, 44, alii, Árm. r. ** Cod. 85 in marg. (cum 0'. 
xal Aowrot). Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 
15, 18, 19, alii, Syro-hex. *5 Sic Syro-hex., et sine 
obelo Comp., Ald., Codd. III, 15, 18, 54, alii. 95 Sic 
Comp., Ald., Codd. IIT, XI, r5, 18, r9, alii (inter quos 85, 
cum éw' avró, et in marg. mpós abràv), Syro-hex. V Sic 
Comp., Ald., Codd. ILI, XI, 15, 16, 18, alii (inter quos 85), 
Syro-hex. ** Sic Comp., Ald. (cum mp) 3.), Codd. III, 
15, 16 (cum spà roi 9.), 18, 19 (cum 935»), alii (inter quos 
85, ut 16), Syro-hex. Vet. Lat.: ante occasum solis. 
9 Sic Comp., Ald. (cum pov rj» 3.), Codd. III (idem), X, 
I5, 16, 18, 19, alii (inter quos 85), Syro-hex. "Vet. Lat.: 
&i non domwuissetia eitulam meam. *! Cod. 85 in marg. 
* Idem. Sic in textu Comp. (cum eipere), Ald. (idem), 
Codd. IIT, X (ut Comp.), 15, 18 (ut Comp.), 19, alii, Syro- 
hex., Vet. Lat. 5 Idem. Sic in textu Comp. Ald., 
Codd. III, 15, 18, 19, alii, Arm. z, Syro-hex. Vet. Lat. 
decidit. Cf. ad v. 6. * [dem. Sic in textu Comp. 
Ald. Codd. III, X, r5, 18 (cum £rece»), 19 (idem), alii, 
Syro-hex., Vet. Lat. ** Sic Comp., Ald., Codd. III, 15, 
18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. *5 Bic 
Syro-hex. Pronomen deest in Cod. 108. Mox ràs eroAàc 





—Ca». XV. 5.] 


19. "EM "rh.  O'. kal dpyícÓn Óvuà (alia ex- 
empl. éóvué0 ópyf**). 

20.777 "W/M woo quos ros Com 
jb (amicum fecit). —O'. kal éyévero ?) yvv)) 
Zauyày évi rày $Nov. abroD, àv éjiMacev. 
Alia exempl. ka] avvgkgeev 7) yvvi) Zaysyàv 
TÓ vvujayoyQ abro), 0s jv éraipos abro0. 

Cap. XIV. 10. — érrà juépas 4.9 16. — Xap- 

Vév 4.9 18. — Zauyóv 499 19. — Zau váy 49 


Car. XV. 
1. OMy "T3.  Q'. iv ipíjo alyáv. 
$épov &pijov al'yàv.! 
PITT. OL [xai] eis rà rapeiov. Aliter: O*. 
els ràv koiráva.? 
*wb. O'. kal oik &8&oxev (Aliter: O'. O. 
ook ddfkev?) abróv. 
2, vou "Dh. — O'. Aéyov- ehra, — Alia exempl. 
elrày. elrovy.* 


Aliter: O'. 


(pro rhe*bnin) om. Comp., Ald., Codd. III, zs, 18, ro, alii, 


Syro-hex. ** Sic. Comp.,, Ald. Codd. III, X, r5, 18, 
19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. *' Sic 


Comp., Ald., Codd. III, X, 15, 16, 18, 19 (cum érepo:), 
alii (inter quos 85), Arm. r, Syro-hex. ** Syro-hex. 
Sic sine obelo (pro ?uépas émrà) Comp., Codd. II, 16, 18, 
30, alii. *? Idem. 9 Idem. 5 Tdem. 

Car. XV. ! od. 85 in marg. Bic in textu Comp., 
AM., Codd. IIT, z5, 18, 19, alii, Syro-hex. (cum «M ,5, 
quod ad literam éveyxó» sonat, etsi Syrum interpretem 
aliter quam codices Graecos hexaplares legisse vix credi- 
bile est). ! Idem. Bic in textu Comp., Ald. (praem. 
xal), Codd. III, 15, 18 (cum xorr&ra), 19, alii, Syro-hex. 
3 Idem. &fic in textu Comp., Ald., Codd. III, 15, 18, 19, 
alii, Arm. r, Syro-hex. * Sie Comp. (cum eras. ela), 
Ald. Codd. III (ut Comp.), X, 15 (cum eimà» elra), 19 
(cum eras e(mo), 29, alii, Arm. 1, Syro-hex. In Codd. 54, 
59, 75, 9liis, locus sic habet: Aéyer elmo» yàp puümore uepi- 
cv»kac avr)», kal é£eBóusv abri» r$ avveraipo cov. 5 Sic in 
textu Comp., Codd. III, X, 15, 18, 19 (cum evrerépo), alii, 
Arm. 1, Syro-hex. Ad rá» $. cov Cod. 85 in marg.: O'. 
cvreraípey cov; unde Montef. edidit: "AAAos" éyi ró» cvve- 
raípev cov, ut in textu Ald. solus. * Cod. 85 in marg. 
Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, 15, 18, 19, alii, 


istzed y Coogle 
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2. m. Socio tuo.  O'. éyl ràv &x rày QNov 
cov. Aliter: O'. rQ avvera(ípo aov. 
D355 nQib. O'.áyabwrépa vrtp abríáv. 
ter: O'. O. xpeíroav abrís éeriw.? 


Ali- 


9. V'f3.  O'. 2609eua. — Aliter: O'. O. á6óós 
elpiA 
Hy? OY. QO'. uer' abráv mrovgpíay. — Alia ex- 


empl. ue0' óuàv kaxá? 


4.]D". Et obvertit. — O'. kal éréorpeve (alia ex- 
empl. evréóneev*). 


"M33.  O'". kal fgeev. Alia exempl. &v 7à 
uéoo.? 
6. D-y2n.. O'. kal £éxavoc (alia exempl. é£se!!) 
Tp. 


DTYID3. In culmos. O'.tv rois oráxvo:. — Alia 
exempl. eis rà Ópéyuara.? 


"y3".. QO'.xaléxágsav. Alia exempl. xal éve- 
TÜp.cev -To)s cTÁXvas kal rà mporeÓepi- 
c uévo, 4,5 


Syro-hex. ' Idem. Bic in textu Comp., Codd. III, 
IV, X, 15, 19, alii, Syro-hex. (cum Ju «ot, d&jos éyà, non 
hat], jÓdona). — * Sic Comp., Ald., Codd. IIT, IV, X 
(cum per! avrá»), 15, 18, 19, alii, Syro-hex., Origen. Cod. 
85 in marg.: xaxá. ? Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, 
X, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Arm. rz, Syro- 
hex., Origen., Vet. Lat. Y Sic Comp., Codd. III, IV, 
19 (sine artic.) 44 (idem) 108, Syro-hex, Vet. Lat. 
Duplex versio, é» r$ p. xai &Ógoe», est in Codd. X (sine 
artic.), 15, 16, 18, aliis (inter quos 85). 1 Bic Comp., 
Codd. III, IV, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.) 
Syro-hex. 7 Sic Comp, Codd. III, IV, X (cum 
8páypara), 15, 18, 19 (cum Séppara), alii (inter quos 85 in 
marg. cum Opáyuara) Arm. 1, Syro-hex, Vet. Let. 
35 Sic Cod. IV, Syro-hex. (qui male pingit: [e (sic) «oi 
évémpnse» x.T.é., &bsente cuneolo) et sine obelo Comp., 
Ald. (om. xal rà mpor.), Codd. III, X (ut Ald.), 15,46 (ut 
Ald.), 18, 19, alii (inter quos 85, ut, Ald.), Arm. r. Est 
alia versio, ni fallor, clausulae sequentis 'Dp^1y! ^15, vel 
potius Ü"Ti71y "'Dpb, a eulmis usque ad acervos.  Pro- 
inde pro his, xal éxánsa»—xal éAaías, Vet. Lat. habet tan- 
tum: e£ succendit spicas eorum, et quae metita, erant, sed 
et vineas et oliveta. 


——————————— 
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5.TT0p 70 QU"230. OO". dmrà dXavos kal &vs cra- 
xov ópÜGvy.  O'. O. (dmi) croiBfjs kal &us 
écróros.!* 

6. 323 qDTT.— O*. à veudíos ro9 Oapví. 
Aourof: (ó) yaupàs ro OapuvaOaíov.!5 

xy. Q'. 7Q éx ràv $íXov (Aliter: O'. O. 
TQ cvveraípo!*) abro. 

7. UM E) C22 "BOQYOM CP.  Hercle ulci- 
scar me de vobis, et. postea desistam. —O'. &ri 
3j uv éxóucjoo éy bpiv, kal écxarov. komácao. 
O*. O. oix eióokrjco, dÀAà Tiv ékÓ(knoív nov 
é£ éyàs éxáaTov bpáv moifjcopai. 

8. yop F'yea am. Et habitabat in fissura pe- 
trae. O'. kal ékáÜiaev é&v rpvpuaMá Tíjs mérpas. 
Alia exempl. xa? karóke: zapà TQ Xeuuáppo 
éy TQ amAaíq.? 

9. iTTWP3.  O'. év 'Ioóéa. 
'[oóay.!? 


(52. Qf. é& Aex(... OLT.. & aiayóyi? 


O: 


Aliter : O'. éri ràv 


10. ^N YYonm., O'. xal elrav — abrois más 4 | 13. vium, O'. xal etmov. 


M (od. 85 in marg. Sic in textu Comp., Codd. III (cum 
orvfys), IV, X, 15, 18 (cum eros), 19 (ut IIT), alii, Arm. 1, 
Syro-hex. 15 Cod. 85. Sic in textu Comp., Ald. (cum 
Oapvaraíov), Codd. III, IV (cum 6apva6cov), X, 15, 18, 19, 
ali, Syro-hex. (cum Mele Joh...) 1 (od. 85 in 
marg. fic in textu Comp. Ald., Codd. III, IV (cum 
cvverépo & IT^ manu), X, 15, 18, 19 (cum avverépo), alii, 
Syro-hex. Cf. ad v. 2. V Cod. 85 in marg. (cum éxài- 
xjco vitiose pro e)Soxjce. Praeterea pro moujcoga: Par- 
sonsii amanuensis exscripsit movce, repugnante Montef.). 
Sic in textu Comp., Ald., Codd. III (cum évós xai éx.), IV 
(idem), 15 (idem), 18, 19 (ut. III), alii, Arm. r, Syro-hex. 
(cum é£ évàs xai 4£ éxácrov óp&» majo (Jues0/)). Eandem 
ellipsin statuit Dathius, Hebraea vertens: Licet hoc fece- 
ritis, tamen non acquiescam an?st «wltionem etc. 15 Sic 
Ald. (cum éyv rà cm. ris sérpas), Codd. III, IV, X, 15, 18 
(cum xoróxer), 19, alii, Syro-hex. Cod. 85 in marg.: xarg- 
ke. mrapà r$ xeuáppg. 1? Cod. 85 in marg. (cum 'Ioó3o). 
Sic in textu Comp., Codd. III, IV, 15, 18, 19, alii, Syro- 
hex. 9 Cod. X. Cod. 85: 'A. Aemrol: év rf cuayón. 
Euseb. in Onomastico, p. 188 : "EXAexí, "A, ewryóv, — ?! Bic 
Cod. IV, et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, r5, 18, 19, 
alii, Syro-hex, invito Vet, Lat. 9! Cod, 85 in marg. 
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10. mb. O'..els ré — Aliter: O'. lvarí?! 
by. O*. 3X dvéBnuev 4. 
11. yop ryo-bu. O', eis rpvpuaMiày  mérpas. 
Alia exempl. éri rjv ómv rfjs mérpas.'^ 
neogo. O'. wpis Zapwáv. Alia exempl. 
TQ Zaguyóv.5 Aliter: O'. mpós róv Zap- 
yáv.* 
c'niübob 3 cota. Q'. 6r. kvptebovaiw 
(Aliter: O'. dpxovaeiww*) oi. dAAófvXot )p&v. 
Aliter : Of. ór. dpxovaw fjpàv ol GÀAóQuAXo.7? 


DW3TTTO^. —O'. xai r( roÜro. — Aliter: O". xal 


lyarí abra. 


12. "3 3nn5. O*. rob 8obvaí c« &v et. O'. 
mapaSobvaí ce els xeipas 9? 

DIM "3 qTMUADIY|B. — Ne irruatis in. me vosmet 
ipsi. O'. ufjrore ovvavrfjogre &v époi opeis. 
Aliter : O'. 2-3) dmokreivaí ue bpeis, kai 
vapádoré ue ajrois 4, umore ámavrüjonre &v 
épol pets?! 

Alia exempl xai 
épuocay.*? 

" 
Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 15, 18 (cum 
&à rí), 19, alii, Syro-hex. 35 Sie. Cod. IV, Syro-hex. 
(cum cuneolo tantum). Vox habetur in Ed. Rom., sed 
deest in Codd. r5, 18, 54, 58, aliis. *! Sic Codd. III, 
IV, X, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
35 Sic Codd. II, 16, 53, 57, alii, Arm. i. — ?* Cod. 85 in 
marg. ?' Jdem. ** Sic Comp., Codd. III, IV, X, 
15, 18, 19, alii, Arm. z, Syro-hex. (cum e». eS ?). 
?9 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
IV, X, 15, 18, 19, alii (inter quos 58, cum 8ià ví ravra), 
Syro-hex. (ut 58). 9 Cod. 85 in marg. Sic in textu 
Comp. (cum xai sap.), Ald. (cum ro? map.), Codd. III (ut. 
Comp.), IV, X (ut Ald.), 15 (ut Comp.), 18 (ut Ald), 19 
(idem), alii, Árm. x (ut Comp.), Syro-hex. (cum mapa83oiva:, 
B. ToU Tap.). *! Sic Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: 
-- xal elre» abrois Zapyyóv' óuómaré uoi p!) dmokréiva:, nullo 
metobelo), et sine obelo Comp. (cum pj) dmoxr. pe ipis, xai 
pmore cvvayr. gov bpeis), Áld. (cum xal uj dmokreivyré pe 
neis, xal map. pe Üpeis, uiprore x. r. é.), Codd. III (cum óyeis 
év épol), X, 15 (om. urore—Üpeis), 18, 19, alii (inter quos 
85 in marg., cum xal pjrore avvavr.), Árm. r, Syro-hex. 
Vet. Lat.: me interficiatis me vos, et tradite fne eis, ne forte 
occurratis im me vos. ?! Sic Comp., Ald., Codd. III, 
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183. OT3. O'. iv xeipl (Aliter: O*. es xeipas?) | 17. srioss. O'. às émraícaro. Alia exempl. víka 


avTáv. 

DUO.  O'. kal Oaváro. — Aliter: O'. Óaváro 
óé 

C'DBy. O'.xaXodíos. "AAXos BpóxoisS5 


14. N37N3T.  O'. xal jA0ov. Alia exempl, kal 
abre 7A0cv.9 
inb ww. 0" AdAafay ("AX di£- 
kpafay?, kal éÓpauov els cvvávrnsiw abrob. 
Aliter : O'. 2AéAafav els dmávrgow avro, 
z- kal &papov els avvávrgoiw abro0 4.9? 


noxm. O'. kal fjAaro. Aliter: O*. O. xai 
kareiOvye.*? 

UM2 "2 TÜM. Quam combusserunt igne. 
O'. 8 é£exaóón év vp. — Aliter: O'. O. jvíka 
dy ócdpavOf; mvpós.? 


*D'M. — OX. kal érákgcav (alia exempl. à:eAó- 
05cav*). 

TD Dyo. O'. mà xeipóv (Aliter: O'. O. Z. 
Ty Bpaxióvov**) avro. 


IV, 15, 16, 18, 19, alii (inter quos 85, cum xai elray in 
marg.), Árm. r, Syro-hex. 53 Cod. 85 in marg. Bic 
in textu Comp, Ald, Codd. IIT, IV, r5, 18, r9, alii, 
Arm. r, Syro-hex. * Idem. Sic in textu iidem, 
*5 Cod. 85 in marg. sine nom. Nescio an Symmachi sit, 
coll Hex. ad Jesai. v. 18. Ezech. iii. 25. Cod. 58 in 
marg.: 9o axowíois veocrois (Sic). ** Sic Comp., Ald., 
Codd. III, IV, 15, 18, 19 (cum xal atro A6ov), alii, Syro- 
hex. *' Cod. 58 in marg. sine nom. 95 Sic Cod. IV, 
et sine obelo Codd. III, 15, 18, 19 (cum «els dm. abráv), 64, 
82, 108, 128 (cum els avr. abr), Syro-hex. 99 Cod, 85 
in marg. Sic in textu Comp, Ald, Codd. III (cum 
xarqy)9.), IV, X (cum jAaro in marg.), 15, 18, r9, alii, 
Syro-hex. Cf. ad Cap. xiv. 6. * Idem, teste Montef. 
(Parsonsii amanuensis lectionem quasi anonymam affert.) 
Sic in textu Comp., Ald., Codd. IIT, IV, X, 15 (cum rvíxa 
9 à»), 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex, Vet. Lat. Cf. Cap. 
xvi 9 in Hebraeo et LXX. *! Sie Comp., Codd. III, 
IV, 18, 19, slii (inter quos 85 in marg), Syro-hex. 
55 Cod. 85 in textu: dmà róv xepá»; in marg. autem: O'. 
G. 2. Bpayióvev. Sic in textu Comp., Ald., Codd. IIT, IV, 
X, 18, 19, alii, Syro-hex. 55 Sic Comp., Ald., Codd. III, 
IV, X, 15, 18, 19, alii (inter quos 85), Arm. zr, Syro-hex. 
** Cod. 108 (cum vocis). *5 Sic Comp., Ald., Codd. 
TOM. I, 








cvveréA ecc, . 
n5 DW2^. |. O'. dvaípecis (A. Dyocis. 2. 
dpais *) auayóvos. 
18. Nl. O'. kai éxAavoe (alia exempl é8ógoe*)). 


TWO. O'. ejóxgcas. Alia exempl. &àaxas ; 


alia, eóóocas.** 
obw ... O'. rày ámepirufjrov X. rovrov 4,8 
19."m73—wiM Unserrn: ovibw vpat. Es 
fidit Deus. mortarium (fissuram) quod est in 
Lehi.  O'. kal &ppu£ev à Occ ràv Aákxov rày 
é& Tfj cuayós. (Z. ry. póAqv ...— Ol Xouroé 
(ràv) &Xuov rfjs ciayóvos*). Alia exempl. 
xal fjvoi£ev ó 0cüs à TpaOpa Tíjs aiayóvos.9 

T m. Of. kal. &fnocev. (Aliter: O', O. Z. à- 
yv£er?). 

X03 cM SOPDD PY.  En-hakkore (fons 
vocantis) qui est in Lehi, O'. mqy?) rob émi- 
kaAovuévov, fj éacrw &y ciayóri,— Aliter: O*. 
my?) éríkNgros, 3X fj éorw 4 aiayóvos. 


III, IV, X, r5, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex, Cod. 85 in 
marg.: éBónoe, ékáece. — Cf. ad Cap. xvi. 28. *6 Prior 
lectio est in Comp., Codd. III, IV, X (in marg.), 15, 18, 
19, sliig, Syro-hex.; posterior in Ald. (cum eió3oca;), 
Codd. X, 16 (cum e56.), 29, 3o (ut Ald.), aliis, Cod. 85 
in textu: ebóBecas; in marg. autem: &exas. eiBóxgcas. 
Scriptura «óóhecas ex CY€A(XKAC corrupta esse videtur. 
*' Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 44, 59, 75, alii. Pro 
x pingendum videtur co, ut supra Cap. v. 6. xi 17, 24, 
ubi quaedam, quae in Hebraeo non habentur, ex ea textus 
recensione, quae continetur in Codd. 44, 54, 59, 75; cet., 
assumpsit Syrus noster. Cf. ad Cap. xvi. 21. xviii. 2, 12. 
xix. 1o, 17, 23, etc. *5 Cod. 85. Symmachum imi- 
tatus est Hieron., vertens: dentem molarem. Lectionem 
rà» Aomóá» in textu habent Codd. 54, 59,75, 82. Cf. 
Hex. ad Prov. xxvii. 22. Zeph. i. r1. 9? Sic Comp., 
Ald. (cum rà rp. rà év vj c.), Codd. III, IV, X (ut Ald.), 
15, I8, ro, alii, Arm. 1 (cum rpimzpa curyóvos), Syro-hex. 
(eum ja9s Jh-xsoeeqew). Anon. in Cat. Niceph. T. II, 
p. 222: xal (ppn£ev év érépg éxüócev xal ffvoi&ey — avayóvos. 
9 Ood, 85 in marg. Sic in textu Ald., Codd. TIL, IV, 15, 
18, r9, alii, Syro-hex. 8 Sio Cod. IV, Syro-hex. (ab- 
sente cuneolo), et sine aster. Codd. 15, 19, 64, 108. Cod. 
85 in marg.: O'. érüros auyóvos, et sic in textu Codd. IIT 
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[Ca». XVI. 1—- 


Cap. XV. 10. — ol dÀAóQvAo: 4. 11. elmrev ai- ! 3. vonz-oy DOM.  O'. xal CÓgkev éml Gpav av- 


Toi$ —- Zauwráv 4.9 


Car. XVI. 

1. mw». Q', —- ékeiÜev 4 eis 'é(av.! 

2.7137.  O'. óó«. Aliter: O'. O. évratóa.? 
Uwe. Qf. év rfj míóAg. | O. éni rfe míA gs? 
qmm. Et quietos se continebant. —O', xai 

éxóevaav (A. Tapesiómav. | 2. jjosxa(ov*). 

X330 "pan "iNCTP. O0". fos Pundavon ó 

dpÓpos, kal doveicopev azróv. — Aliter: O'. éos 
$orós mpet -- ue(vouev 4, kal dmokre(vouev 
a/Tóv.S 

3. nob "SE. O'.év 3uíoec Tfjs vukrós. — Alia 

exempl. mepi rà uecovókrtov.? 

nima ra. O'. civ rois Óvci craÓyois. 

Alia exempl. xa? rày ófo craÓuóv. 

(cum rà $»vona rs wAryjs (sic) émuA. cwryóvos), X, 18, 29, 

alii, Arm. r. (Syro-hex. pro my) ériciros habet |i. s30 

Jh-.1s..2.30, ad quem locum Rórdam: *Ilpy) dvrMgmrpis 

[dvrà mro] Aliter vix verti potest textus noster Sy- 

riacus; sed quum haec lectio sensum parum bonum efficiat, 

et ab omnibus eodd. Graecis et textu Hebraeo discrepet, 
malim secundum codd. hexaplares Jh..as..ense [sic in 

Lectionario Mus. Brit. (Addit. MSS. 14,486)] corrigere in 

Jh Lobo, h.e. érüàsgros." Vox énixAgros Nostro sonat 

lico vel Jh2io (Amos i. 5. Jos. xx. 9), semel Jocseca.so 

(Num. xxvi.9). Hiec quidem crediderim Syrum interpre- 

tem émíkAgros non cognominata, sed. in. auxilium advocata 

intellexisse.) — 5* Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: «usa 

»jh.»La --). Deestin Cod. 52. — 9 Cod. IV (cum —-), 

Syro-hex. Deest in Cod. 44. 

Car. XVI. !Sic Cod. IV (qui pingit: --éxeifev : X els 
Tá(a»:) et sine obelo Comp., Codd. III, r5 (cum «is r. 
éxeifey), 18 (idem), 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 3 Cod. 85 
in marg. Sic in textu Comp., Codd. III, IV, X, 15, 18, 
19, alii, Syro-hex. * Jdem. Sic in textu Ald., Codd. 
III, IV, X, 15, 18 (cum ési rj» m.), 19, alii, Syro-hex. 
! Idem. Cod. 58 in marg.: écíyacax. 5 Sie Cod. IV, 
Syro-hex., et sine obelo Comp., Codd. III, 15, 18, 29, alii 
(inter quos 85 in marg), Arm. r (cum à3e ueívouev éuc 
poi). * Sic Comp., Codd. III, IV, X, 15, 18, r9, alii 
(inter quos 85), Syro-hex. * Sic Comp., Codd. III, IV, 
15, I8, 19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. — *Sic 
Comp., Codd. III, IV, 15, 18, 19, 64, 108, Syro-hex. 
Cod. 85 in marg.: éréónke r$ &pq. — O'. rovs ópovs. ? Sic 


ToU. Alia exempl. kai éméOnkev émi rQ Duo 
ayToD.? 
coy. Of. kal ávéBn. Alia exempl. kai dvf- 
yeykev avrá? 
xecby "ÜN. O'. rob. émi mpocómov. — Aliter: 
Q'. O. 8 éerw érl mpócormrov.'? 
4. PY om. O'. év AAcepfáx. Alia exempl. 
éml ToU xeiuáppov Zoprjk.!! 
5,8. QD. Principes. .O'. 
exempl. of carpáma:.!? 
| 7T, Ovwm my. Septem nervis, O'. iy émrà vev- 
país (alia exempl. xAfpacur, s. kAnparíou 9). 
nnb OÜN. Qui non ezsiccati sunt. | O'. 
B3) SwdOapuévais. — Aliter: O'. O. 1 zjppuo- 
uévaig. 5. 'A. tádXrois. Z. uj) £npavÓc(- 
Alia exempl. 43) é£npaupévaus.!* 


Alia 





ol ápxovres. 


cas. l5 


Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 15, 16 (cum atrás), 18, 19 
(cum avro), alii (inter quos 85, ut 16), Syro-hex. — !? Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp., Codd. III, IV, X, 15 
(cum mposérmov), 18 (idem), 29, alii, Syro-hex. Sic 
Comp., Ald. (cum éx roi x. Zopix), Codd. III (cum Z«pix), 
IV (eum 3epjÀ), X, 15 (cum Zep)x), 18 (idem), 19 (cum 
dmà pro émi), alii, Árm. r, Syro-hex. (cum (sic) 3a.20?). 
Ad é» cep) (sic) Codd. 85, 131, in marg.: éml ro) xe- 
páppov. Praeterea post AaMdà add. émi ro) y. Zopik Codd. 
16, 52 (cum Zepjx), alii (inter quos 85 in marg.). — !* Sie 
Comp., Ald. (in 2do loco), Codd. III, IV, X (ut. Ald.), 15, 
18, 19 (ut. Ald.), alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
? Prior scriptura (cum ébypois) est in Codd. 54, 75; pos- 
lerior in Codd. 59, 82, 128. Cod. 121 in marg.: yp. zu- 
par (sic). Sie Joseph. Ant. V, 8,11: el evjuacw émrà 8e6eim 
dpmeMvoss, &rt kal mrepieQveiaDas Ovrapévois ; ubi libenter legeri- 
mus dureAiNOIZ, NÉOIZ éri x. r.é, velsimilequid. — !* Cod. 
85 in marg. Sic in textu Codd. III, IV, X, 15, 18, 19 
(cum épyu.), alii, Syro-hex. (cum forma insolentiori C295). 
15 Cod. 85 (cum £epav&.). Ad Aquilam Semlerus tentat 
dvaAérow, non consumptis velustate, sensu prorsus inau- 
dito; Scharfenb. minus infeliciter xXAepois, ut non &d com- 
plexionem verborum, praeter Aquilae usum, sed ad unam 
vocem D'n5 aptetur. Facilis quidem correctio foret, dAeuo- 
rois, & Aevi», laevigare, emollire (cf. Hex. ad Prov. xxviii. 23), 
sed cum Hebraeo aegre concilianda. Fortasse ex dAéa, 
80lis calor, interpres noster more suo derivativa dAeóo et 
dAewrós effinxit, ut lectio sic tandem emaculanda sit: 'A. 
(n3) dXeerois, non. nsolatis. 1* Sic Codd. 44 (cum «£»- 


—Car. XVI. 14.] 


9. Dr. av 2m. OX. kal rà ÉveÓpovy abf (alia 
exempl. a/ro0!" ékáÜnro. Alia exempl. xai 
TÓ ÉveÓpoy —- ajro0 4 éxáÜnro airo). 
von "IDNFM. — O*. xal efrev airQ.. 'A.O'. O. 
kal eire mpüs ajróv.? 
pD2".  O*. xai &iéeracev (Aliter: O'".' A. &iép- 
pn£ev?)). 
rrXvxcrb"nb pn WÜMP. Quemadmodum dis- 
O'. ós ef ris. dmo- 
Aliter: O'. O. à» 
Tpórov Óuxamrárat kAGo pa ToD dmrorwáyparos.?! 
10. non. Fefellisti. O'. érMévqcas. — Aliter: 
O'*. mapeXoyíao.?* 
11."»DN* "DN7DM.  O'. éàv. &epevovres. ó£- 
Aliter : 


rumpitur filum stupae. 
omáco. aTpéupa, aTcurTÜOV. 


cocí (alia exempl. óecueósoci?) ue. 
O*. (éàv) &ecuQ oocí ue.?* 


meoyrwb, 


12. ay pW?oU by o"nob vbs wm 
"Na 3U^.  O". kal rà fveüpa é£5AÓev éx 


var* 


ToU rapeíov (Aliter: O'. O. xal rà Éveópov 
éxá0nro év TQ rapeío?9)- kal elrev. dA óQvAot 


Q'. oix éyévero (A. éyevíj0n?*). 


eri oà, Zauvráv. Alia exempl. kal elmev mpàs 
abróv. oi dÀAóduAoi éml c, ZauNróv:. kal rà 
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£yeópoy ékáügro &v TO rael. . 
12. 313. Sicut filum. O'. àcel emapríov.  (Ali- 


ter: O'. oáuua. — Z. kpókqv 
13. 3 non DXY TP.  O'. ióob émAávgoás pe. 
Alia exempl. &vs vóv mapeXoyíco ue? — Aka: 
évs móre karapoküjog ue. 
rieormo V2ND-DW3. — Septem cincinnos plexos. 
O'. às émrà cepás. 'A. 2. ro)s émrà Bo- 
eTpóxovs.?! 
18,14. "r3 Vprum :D23075/0 Dy. Oum sta- 
mine. Et affixit clavo (parieti). O'. civ à 
Oi&co uai, kal éykpotons TQ maccáAo eis Tüv 


x) 


Toixov, kal écoua. ós els Tàv dvÜpámov dcOc- 
vís. kal éyévero &v TQ kowudaÜ0at abróv, kal 
€aBe AaXóà ràs émrà oeipàs ríjs ke$aAás 
ajToU, kal Üjavev év TQ Óiécpari, kal érn£ev 
Aliter: O'. uerà 
Tob ÓiÁc uaTos, kal éykpoíags év TQ maccáAo 


^ , n 
TQ TaccáAo eis Tüv Toixov. 


4 els Tüy roixov 4, kal fcouaw do0ev)s [xai 
obkéri bmáp£o]-* Aliter: O'". uerà rob &d- 
cparos, kal éykpobogs €v TQ maccáAo eis Tüv 
Toixov (alia exempl. add. xa? ó$ávps óc«l m$- 
xvv99), kai écoua« ác0cv)s [às els ràv dvOpó- 
Tov]J* xai ékoíuusev avrüv. AaM08, — kai 





papévas), 59, 76 (ut 44), 8a (cum —vos), 84, 106, 134. 
Vet. Lat.: mervis humidis nondwm siccatis. V Sic 
Codd. X, 15, 18, 19 (cum abri»), alii, Syro-hex., invito 
Vet. Lat. 3? Sic Cod. IV, et sine obelo Comp. (sine 
airo) priore), Codd. III, 108 (ut Comp.). 9? Cod. 85 
in marg. Bic in textu Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 18, 
19 (cum ari»), alii, Syro-hex. 9 Idem. Sic in 
textu Comp., Codd. III, IV, X, r5, 18, r9, alii, Syro-hex. 
* Idem. Sic in textu Comp. (cum erermiov pro roi dr.), 
Codd. III, IV, X, 15, 18, 29, alii, Syro-hex. (cum rà drore- 
Tapévoy (c M.so$ Oo) pro ro) dz.). Paulo aliter Codd. 44, 
54, 75, 76, 82, 84, 106: 8v rpórov Duanüra: rÓ amrapríor (rà 
xAàcpa 44, 76, 84, 106) ro). ds. (rà Badj6epónevov dua. 7$ 
(dpa é» r$ iidem) dedpavórvas mvpós). Ad dmorivayna cf. 
Hex. ad Jesai. i. 31, ubi Symmacho tribuitur. ^ ?! Cod. 85 
in marg. Sic in textu Comp., Codd. III, IV, X (cum 
sapeAoyíjro), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 9 Sic Codd. 16, 
56, 57, alii. * Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., 
. Codd. III (eum 8$eovow), IV, X (ut III), 15, 18, 19, alii, 
Syro-hex. 35 Idem. Sic in textu (om. é» a?rois) Comp., 
Codd. III, IV, X, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. * Idem. 


sei Google 





*! Sic Comp. (cum rauí9), Ald., Codd. ITI (cum rajeío), 
IV (ut Comp.), 15 (om. mpós atràv), 18 (cum àXXóo.., sine 
artic.), 19, alii (inter quos 85, ut 18), Arm. t, Syro-hex. 
? Cod, 85 in marg. Prior lectio (cum és fáupa) est in 
Comp., Ald. (cum ócei), Codd. IIT, IV, X (cum óc« j. 
iy), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. Cf. Hex. ad Gen. xiv. 23. 
?? Sic Comp., Ald., Codd. III (cum às), IV, X (sine pro- 
nom.), 15, 18, 19 (cum sapexoyífov, sine pronom.), alii (inter 
quos 85 in marg.), Syro-hex. 9? Sic Codd. 44, 54, 59 
(eum —«jees), 75 (cum —joe), 76 (cum pov), 84, 106, 134. 
*! Cod. 85. Sic in textu (cum éà» &iíoy rois (' B. ris ed. 
pov év ékráce« Qiácparos) Codd. 44, 54, 59, 75, alii. Mon- 
tef. Aquilae et Symmacho continuat: r7s xe. pov perà roi 
Biácparos, invito Parsonsii amanuensi. 9 Sic Cod. IV. 
* Verba, kai oixér. vráp£o, corrector B uncis circumdedit." 
— Tschend. 9: Sie Codd. 44, 59 (cum é$v$.), 76, 82 
(ut 59), 84, 106, 134. Paulo aliter Cod. 54: xal érvQa- 
veis (Sic) às émi mxvv; Cod. 75: xal émipares às ml sio ; 
et Syro-hex.: JAexo? v J«Iae s 42 eo i-etLo, h.e kal ódárps 
és X érl 4 mixvy. ** Haec desunt in Comp., Codd. 19, 
108, Syro-hex. (qui pingit: xai (copa: —-doOeyis 4). — *5 Post 
3Na 
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&iácaro35 ro0s. émrrà Bocrpóxovs Tfj kejaMjs 
avroÜ uerà Tíjs ékráceos, kal karékpovaey &y 
Tois TacaáAo:s (alia exempl. év 7Q raccáAo*) 
els ràv roixov (alia exempl. add. xa? 0$aye??). ^ 
14. Y2^. — O'. kal éfvrvícÓn (alia exempl. é£5- 
yép0n*)). 
DGPO-DN) XyND "IMTDM YE".  Erevul- 
sit clavum texturae et stamen. . O'. kal é£fjpe 
Tüv máccaAov roD bjácparos éx ToÜ ToíXyov. 
Aliter: Of. kal é£éamaaev 3X; aiv 4 robos mac- 
cáXovs éy TQ bjácpari -- ék o0 To(xov &, kal 
3X aiv 4 10 Gíao pa, 4- kal oUx éyvácaOn 5) lexos 
avroU 4,9 
15. ND "DH. O'. más Aéyes. — Aliter: O'. 0. 
"A. rás épeis.* 
"1 nona. O'. émAávgoás ue. Alia exempl. 
mapeAoyíco pe. 
16. 3b URS. Institit ei. O'. é£€0N ev (Aliter: 
O'. kareipyácaTo*5) avróv. 
wgbMrm OUyERb2. — O/. mrácas ràs fdufpas, 


. 

Aaà add. dvaunécov r&v yovárev avrjs Ald., Codd. 15, 18, 
64, 82, 128. Pro his, xal éx, avróv A., Comp., Codd. 19, 
108, habent: xal éroígaev air A. ovros. 95 Pro éfcaro, 
&AaBer est, in Codd. 29, 30, 71, 85 (in marg.), 121, Arm. r. 
Haec, xai é&udmaro — els rà» roixov, obelo jugulat Syro-hex. 
?' Deterior scriptura éxsráseos est in Comp., Codd. III, 
19, 29, aliis (inter quos 85 in marg.) invito Syro-hex. 
** Sic Codd. 44, 54, 59, 75, alii, invito Syro-hex. 9? Sic 
Codd. 54, 59, 75, alii, Syro-hex. (qui pingit: els rà» roi- 
xov 4, c» xal óaye 4). *' Sic Comp., Ald. (usque ad ráv 
yováro» abre, pergens: xai éyévero — xal javev dv r$ Óacr;- 
par (Sic), kal évéxpovae rà m. els ràv roiyov), Codd. III, X 
(usque &d éx. abràv A., pergens: xai &Aafe A. rojs émrà Bo- 
erpixovs, cetera ut in textu vulgari), 15, 18, r9, alii, Syro- 
hex.  —— *' Sic Comp., Ald., Codd. III (cum yépéy), IV, 
X, 15, 18, 19, alii (inter quos 85), Syro-hex. € Sic 
Cod. IV, et sine notis (om. quoque duplici civ) Comp., 
Ald., Codd. III (cum ei» r$ $$.), X (cum cevrécrace, om. 
xai rà Bíacua, et add. má» in fine), 15, 18, 19 (cum rà» 
TáccaXov ro) i4.) alii (inter quos 85), Arm. rz, Sgro-hex. 
(qui pingit: —-éx ro? roí(yov, sine metobelo). ^ ** Cod.85 
in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 
15, 18, r9, alii, Syro-hex. *! Sic Comp., Codd. III, IV, 
X, 15, 18, 19 (eum sapeloywroga), alii (inter quos 85), 
Syro-hex. *5 Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, X, r5, 
18, 19 (cum xarypy.), alii, Syro-hex. (cum. oh Nan, de- 
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Alia exempl. &Àgv 
Tiv vókra, kal mrapgváxAnocy abróv.fé 
16. *to3 "HIM. | O". kal éXvyoyóxnsev. 'A. 
éopikpórÓr (s. ékokoBá05) 3) yrvxi) adrob.* 
rwob. O'. &vs rob dmoÜaveiv. Alia exempl. 
€vs els Ódvaroy.  Z.. els Ósvarov.* 
17, 18. 3ab-bs-ns (bis). O'. mácav rijv kapóíav 
(Aliter: O'. rávra rà ámà kapóías") avro). 
17.773315.  Novacula. O'. c(ónpos. Aliter: O". 
0. £vpóy." 
vM Dvdbs "373. Os dn dyus (alia ex- 
empl. vadtpaios!) 8co0 éyá 3 elji 4.9 
oT 2. O'. ós mávres oi dy Óporroi. — Ali- 
ter: O'. O. xarà mávras ro0s dyÜpámrovs.^ 
18. wes. Of. robs dpxovras. Aliter: O'. rois 
caTpámas. 
"TD. Q'.oí dpxorvres. 
al caTpameia 


kal écrevoxópnoev abróv. 


Aliter : O'. —-ácc 4 


Jatigavit eun). Cod. 85 in marg.: O'. xargpácaro (sic). 
*5 Sic Comp. (cum mapr»óx^.), Ald. (om. atróv), Codd. III, 
IV, X (cum máreas ràs 5p.), 15 (ut Comp.), 18 (cum mape- 
»óxA.), 19 (ut Comp.), alii, Arm. r, Syro-hex. Minus pro- 
babiliter Cod. 85: 'A. Jg» riw vókra, xal sapevóyAgcev. 
*' Cod. 85: 'A. éejuxpóvÓn 5) yvyi) avroó  éxoAoBóÓn (sic). 
Etiam posteriorem lectionem ad Aquilam pertinere credi- 
derim, eoll. Hex. ad Zach. xi. 8. ** Sic Comp., Codd. 
III, IV, 58, 128, Syro-hex. (cum Jles&X JLse,—.). 
9 Cod. 85. Sic in textu Ald., Codd. X, 29, 30. alii. 
9 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
IV, X, r5, 18, r9, alii, Syro-hex. 5 Idem. Sic in 
textu (cum oóx dvaBijcera)) Comp., Ald., Codd. IIT, IV, X 
(cum o8. oix dvéBn in marg.), 15, 18, 19 (cum £vpós), alii, 
Syro-hex. 9 Sic Comp. (cum »a(np.), Ald., Codd. III 
(cum »va(ep.), IV (idem), r5 (idem), 18, 19 (cum »a(op.), 
alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. Cf ad Cap. xiii. 7. 
5 Sie Syro-hex. "Vox legitur in Ed. Rom., sed deest in 
Comp., Codd. IV, 19, 108. 5 Cod. 85 in marg. Sic 
in textu Comp, Ald., Codd. IIT, IV, X, 15, 18, 19 (cum 
és xarà mávra dvÓperov), alii, Syro-hex. 5 [dem (cum 
mávras rovs d. in textu). Sic in textu Comp., Ald. (praem. 
mávras), Codd. III (idem), IV, 15 (ut Ald.), 18, r9, alii, 
Syro-hex. 59 Sic Cod. IV (cum carpas), Syro-hex. . 
(qui pingit: máca: —— al carpameia: 4), et, sine obelo Comp., 
Ald., Codd. III (cum carpar:a:), X. (idem), 15, 18, 19 (cum 
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19. 72327by wroPEM. — OY. kal Geofjire Anh 
Aliter : 
O*. O. (xal éxo(jgisev) a)rüv dvauécor rüv 
yovírev abris. 


vwwb. O'. &ópa. Alia exempl. rv kovpéa. 
imsyb. O'. rarewága: abróv. — Alia exempl. 


ra ewoÜa o4. 59 
20. DYD3 OPD3. Nunc ut antea. O', às &ra£ 
kal maf. Aliter: O'. xai smowjco xaÓàs 
de(. 
"RW. — Et excutiam me. —O'. kal éxriwaxÓf- 
cogat (Aliter: O*. O. dmorwá£ouai?). 
21. NTWDON". — O/. kal éxpárgoav airóv, Aliter: 
O*. O. xai éreAáBovro abrob.9* 
Y(9. — O*.. kal éfékoyyav (Aliter: O'. é£á- 
pvé£av). 
YT. |. O'. kal karüveykav (Aliter: O'. O. 
ámfjyayoy**). 
prio wr. — O0". kal v dAfÓov. Alia exempl. 
3X (potius c») xai &£BaXor abróv év $vAaxf 4, 
kai jv dA fjÜoy.5 
OYWDNÜZ.  O'.ro? &ecpornpíov. Aliter: O". 


Trüv Zayuv àv émi rà yóvara abrís. 


üca 7) carparía), alii (inter quos 85 in marg.). 8' Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, IV 
(cum éxowiecer ?), X, 15, 18 (cum yovrro»), 29, alii, Arm. 1, 
Syro-hex. 5 Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 15, 
16, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg. sine artic.), Àrm. t, 
Syro-hex. Mox roi: érrà Boerpixovs iidem. — Cf. ad v. 13. 
9 Sie Comp., Ald, Codd. III, IV, X, 15, 16, 18, r9, alii 
(inter quos 85), Arm. r, Syro-hex. *' Cod. 85 in marg. 
Bie in textu Comp., Ald., Codd. III, IV, X, r5, 18, 19, 
alii, Arm. 1, Syro-hex. * Idem. Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, IV, X, r5, 18, 19, alii, Arm. rz, Syro-hex. 
Cf. ad v. 9. *? Idem. Sic in textu Comp., Ald. 
Codd. III, IV, X, 15, 18, 19 (cum a?ró»), alii, Syro-hex. 
" Sic in textu iidem. Cod. 85 in marg.: O'. ópv£ar. 
*' Cod. 85 in marg. Sic in textu Ald., Codd. X, 29, 54, 
alii. Pro xarjveyxav potior scriptura xargyayov est in Comp., 
Codd. III, IV, r5, 18, 19, aliis, Syro-hex. 55 Sic Syro- 
hex. (qui pingit: »Jle.42? X JAj22 coc33lo), et sine 
aster. Codd. 44 (cum xal Bao» elc $vAaxiy), 54, 59, 75, 
76 (cum els $.), alii. Cf. ad Cap. xv. 18. ** Cod. 85 
in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 15, 
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O. rijs $v^akfs. 
22. rox. O'. BAacrávev. 
TéAat, 8. dvaréAN ei 
e2) "ÜNS. O'. kxaÜàs éfvpácaro. Alia ex- 
empl. ?víka é£vp1j0n.9* 
23. vina my. Q'. Óvciácat Óvoíacua uéya. 
Alia exempl. Tob 00ca. Üvaíavy ueyáXnv." 
vios ]D3. Of. &oxev à 0cós. — Alia exempl. 
saptGokev ó 0càs )uáy.? 
24. orciow-ns Yoorm. O'. kal Üpvgcav rv 
Alia exempl. xai fjvecav To)s 


Alia exempl. dva- 


0cóv. abràv. 

0co0s. abrày."! 
jD2 vwon "2.  QO'. óri mapéOoxev. 

empl. ór. ehray:. rapéSokcy.? 
"ÜN ^. O'".xalós. Aliter: O'. O. xai &aris."? 


20."*2 W^.  O'. xal óre. Alia exempl. xal éyé- 
vero óri"* 
emyb pU3". — O'. xai €rai(ev. évómiov. ad- 
Tày», kal éppámiov abróv. Aliter: O'. xai 
éyéraidov. adrQ.* 
ovmByu pa. O".dvauécov ràv kióvov (alia 
exempl. rày Ó/o aTóAov"*). 


Alia ex- 


18, r9, alii, Árm. r, Syro-hex. 5 Prior lectio est in 
Codd. III, IV, 15, 18, 64, 85 (in marg); posterior in 
Comp., Codd. r9, 59, aliis. 5 Sic Comp., Codd. III, 
IV, 18, 19, 64, 85 (in marg. cum npéón), 108 (cum é£ip6r), 
Syro-hex. 9 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 15 
(cum 6voiáca)), 16, 18 (ut 15), 19 (idem), alii (inter quos 
85), Syro-hex. 7 Sie Comp., Ald. (cum ópuà»), Codd. 
III, IV, X, 15, 18, 19 (om. 5p»), alii (inter quos 85 in 
marg.), Árm. r, Syro-hex. " Sie. Comp., Ald., Codd. 
III, IV, X, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg. cum 
ràv Ócà»), Syro-hex. " Sic Comp., Ald., Codd. III (cum 
xai pro óri), IV, X, 15, 18, 19, alii (inter quos 85), Àrm. r, 
Syro-hex. 75 Cod. 85 in marg. Sic in textu Codd. 55, 
58, et (om. xai) Comp., Ald., Codd. III, IV, X, r5, 18, 29, 
alii, Arm. r, Syro-hex. "! Sic Comp., Ald., Codd. III, 
IV, X, 15, 16, 18, 19, alii (inter quos 85), Árm. rz, Syro- 
hex. '5 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald. 
(cum £raov), Codd. III, IV, r5, 18, 19, alii, Arm. ed., 
Syro-hex. 7* Sic Comp., Ald. (om. ráv), Codd. III, IV, 
X, 15, 18, 19, alii (inter quos 85, cum 8o erAev in marg.), 
Arm. r, Syro-hex. 
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26, m3 pmmen yim bu.  O'srpos riv veavíay | 28. CODICE "Oy CD necp) Uopsn. 


(s. veavícxov?") rüv kparobvra Tiv xeipa avro. 
Alia exempl. zpós r0 maiÓápiov Tüv Xeupayo- 
yobvra. abróy.? 

ovTsPU-DnM xem "DÜN DETTO. Dimitte 
O*. d$es ue, 
Alia exempl. éra- 
véímavcóv ue 0), kal moínsov dyqAajfjsat ue 
érl ros aTAovs.? 


omoy 23 rear wWÜM. — OO". io! ols 6 olkos 


(excidit eiorjkei9)): ér" avross. 


me, et fac me palpare columnas. 
kai JryAadrjoc ros k(ovas. 


Alia exempl. 
é$' àv ó olkos émeoríópuran (O'. O. émeorí- 
pikrau9) ém' abróy.P? 


ormby wem. 


avToUs. 


O'. xal ériarnpiuyÓjoopuot ém 
Alia exempl. xal émieT9pícogoi ém 
a/TOUs -- ó Ó: mais émoígoev obros 4.8 
27. poos pinea D"N^D. : Spectantium. lusum 
Simsonis. — O'. ol Óeepoüvres &v macyviats 
Zauwváv. Alia exempl. égBAérovres (O'. O. 
éuBAérmovres9*) éurraióuevov Tv Zapsyáv.55 
28. N'Uipm. — O'. kai éxXavaev (O. £Bónoev*). 
rm "27M. OO". 'Aóevai? (potior scriptura 
"Aóevat) kópie. Alia exempl. xópie, kópie.À 
Aliter: O'. O. xópie, kópie T&v Óvváueov.9? 


7 Sic Ald., Codd. 29, 44, 63, alii. ?* Sic Comp. 
Codd. ITI, IV, 15 (cum rà xepayoyoiv), 18 (idem), 19, alii 
(inter quos 85 in marg.), Syro-hex. ? Sic Comp. (om. 
eri), Codd. IIT, IV, 15 (cum émavaraócopa: 32), 18 (idem), 
19 (ut Comp.), alii (inter quos 85 in marg. cum rmoígaóv pe 
y. rois or.), Syro-hex. *' Sic. Codd. II (cum erj«e), 
16, 52, 53, alii (inter quos 85). *! Cod. 85 in marg. 
8 Sie Comp. (cum émeer?pwro), Ald. (idem), Codd. III 
(idem), IV (cum émrzpwra), X. (cum ém' aros), 15, 18, 
19 (ut Comp.), alii, Syro-hex. Vet. Lat. 55 Sic. Cod. 
IV, et sine obelo Ald., Codd. III (cum émorápwór ue), IV, 
15, 18, 19 (ut LID), alii. * Cod. 85 in marg. 55 Sic 
Comp., Ald. Codd. IIT, IV, X (cum BAémovres), 15, 16 
(cum 6«opo)vres), 18, 19 (cum oi émigA.), alii (inter quos 
85, ut 16), Syro-hex. *5 Cod. 85. Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. IIT, IV, X, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 97 Sie 
Comp., Codd. ITI, IV, r9, 1o8, Syro-hex. 38 Cod. 85 
in marg. Sic in textu Ald., Codd. X, r5, 18, 29, alii, 
Arm. 1 (cum xópe 6e 2.). 9? Sic Comp. (om. 8/o), Ald. 
(cum rois dÀA.), Codd. III (cum éx8wmoíav pro éx8. uía»), 








Ut expetam ultionem unius saltem e duobus 
oculis meis a Philistaeis. O'. kai ávramoóóoo 
ávramÓÓociw uíav mepl rày Óío ójÜaXudv nov 
rois GÀNoQAo:s. 
éküíknauw uíay dyrl rày Oo ódÜaAuAv nov éx 
Tüy GÀAoóAov.? 

29. TY vrWBy "3Ü7DM. — Duas columnas medii 
(medias). Oi 
Aouroí ro0s Ó/o aTÓAovs ro0s uécovs.9? 

ibweta n iou3 DN ormboy Toe. 
O'. xai ieornpyfn (Aliter: "Q'. 0. éerf- 
pikTo9!) ém* abro)s, kal ékpárqaev &va Tfj 9e£i 

Alia ex- 

empl. kai émeor9pícaro ém abrois, Cva 6&v Tfj 


Alia exempl. kai éxóujoo 


O'. ro?se Ó/o kíovas ToO oikov. 


avToÜ, kal éva Tf dápuwTepá avro. 


Ge£ié. abro, kal &va év rfj dparepá avroU.9* 

30. 0". Ef inclinavit (columnas). O'. kai éf&- 
crafev. Alia exempl. kal &kiuvey.99 

TU. — O*. kai $oav (alia exempl. éyévovro, s. 
éyerj0naay?). 

31.7130 O"Dy.  O'. ekoc. fry. Alia exempl. 
elkoot érn. — (2-) kal ávéar uerà róv Zapvyàv 
"Eueyàp viós '"Evàv, kal. &xoqyev éx rày dAXo- 
$ÓAev éfakosíovs dyÓpas, éxrüs rv krmqvàv: 
kai écwce kal avrós Tüv 'IoparjA (4).95 


IV, X (ut Ald) 15, 18, 19 (ut Comp.) alii, Syro-hex. 
9 Cod. 85. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, IV (cum 
Svoi), X (cum ro?s 9. x(ovas uécovs), 15, 18, 19, alii, Arm. 1, 
Syro-hex. Statim éQ' bv 6 olxos émearzpixro ém' abrüv. pro 
éQ' obs à olkos elarjke« Comp., Ald. (om. é$"), Codd. III, 
IV, 15, 18 (cum eér' atrá), 19, alii, Syro-hex. € Cod, 
85 in marg., teste Montef. *? Sic Comp. (cum émecry- 
pí£aro ém' abroos), Ald. (cum érmeornpí£aro), Codd. III, IV, 
X, 15, 18 (cum £v a?rois), 19 (om. atro? priore), alii, Syro- 
hex. 3 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 15, 16, 18, 
19, alii (inter quos 85, cum éBácra£e» in marg.), Árm. rz, 
Syro-hex. Alia versio Sc«cev est in Codd. 44, 54, 59, 
aliis, quam agnovisse videtur Hieron. vertens : concussisque 
Jortiter columnis. Joseph. Ant. V, 8, 12: ós 8' fixe», év- 
ceu Óeis (concutiens se) ajrois (rois xlocw) émaraBdAAek rà» 
olkov. *! Prior lectio est in Comp., Codd. III, IV, 15, 
18, 19, aliis, Syro-hex.; posterior in Ald., Codd. X, 44, 
16, 3liis. Mox pro i) obs, ómép obs est in Comp. (cum fep 
obs), Ald., Codd. III, IV, X, 15, 18, 19 (cum etrep ob;), 
aliis, Syro-hex. 95 Sie Ald. (cum d»$pas pro é£. d»$pas, 
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Cap. XVI. 3. —- xal f0mkev a/rà éxe( 499 9. | 3. Yo vpn. : Of. áyiídovca (alia exempl. 


óc ópavÓsva: X a$ró 4 mvpós9? — 11. éy —-émrà 4 
kaXaíois.9 12. kal &AaBev z- abrQ 4 AaA eM (sic).? 
, 13. dváyyeioy XC 054 uo. 15. -- AaAe d 1 
20. kal etrev avrQ -- AaAeM 4, 
$vAaxiíjs 4.199 


25. -2-éÉf olkov 
30. €0avárace —- Zapváv 4.14 


Car. XVII. 
1. YT2"5. O'.Mixaías. Alia exempl. Mixd.! 
2. Uo-ripo "M noon neo non. O^ oL xDun 
Ali- 
ter: O'. yuiMovs xal éxarüv dpyvpíov robs 


kal ékarüv obs éAaBes dpyvpíov acavr[j. 


An$ÓOévras ao? — 2... obs éfauperoDs elyes? 
"MiB myos ox n*ow "me. O^. okaí pe 
Aliter : 

O'. xal é£ópkicas, kai elras év rois oí pov. 
3.F]D37.  O'. rob dpyvpíov. Aliter: O'. 3X dp- 
yvpobs 4.5 


7páco, kai mpocetmas év daí pov. 





áyiac uà?) ?y(aca. 

rpm. OX o)v 4 rà dpyópioy" 

"35. O'. r9 vià pov. Alia exempl. xarà 
póvas.? 

ms. O'. ámoóóco (alia exempl. émierpéqro?) 
av. 


4. myub. O'. dpyvpokóro. — Alia exempl. rà xc- 


vevrjj. 


5.n112"» UNE.  O'. kal à olkos Mixaía. — Alia 
exempl. xai ó áv?)p Mixd.! 
TIbM. 'O'. éóió. Alia exempl. é$o/6.? "A. 
émouíón, £2. €yÓvpa leparikóy.? 
D'DWM. Et penates. | O'. kal. Óepaóív. (A. 
Lopójóuara. 2. elóoXa 1). 
wbon. O'. kal émAópece (alia exempl. évé- 


mÀnocv!5. — 2. éreAeíogey.1 





et fcocev abrós), Codd. 44 (cum Z«ueyàp viós Alyà»), 54 
(cum éxpwe pro £cece), 58 (ut 54, om. xai dvéarz), 59 (cum 
perà Sapyyày Zey. vis. Alyày), 75 (ut. 54, om. ékrós rà» xr.), 
16 (cum Zepeyàp, x dy0pas, et, &cecev avrós), 106 (cum Zep. 
viós Alvày), r21 (sub --, cum X d»3pas, et €cecev abrós), 
134 (ut 106), Syro-hex. 9! Cod. IV. Deest in Comp. 
?' Idem, Pronomen deest in Codd. 44, 54, 59, aliis. 
Syro-hex. Ja» ox» Les&x? Le, h.e. ni fallor, év r$ 
éedpayÓnrar abro) rüp. 9*9 Cod. IV, Syro-hex. (sub X). 
Sie sine obelo Codd. X, 15 (sine 6»), 16, 18 (ut 15), 19, 
alii, Arm. 1. 9! Cod. IV. Bic sine obelo Comp., Codd. 
III, 54, 75, Syro-hex. (cum o, h. e. abr). 19 Syro- 
hex. (sine metobelo). Particula deest in Ald., Codd. II 
(teste Parsonsio), 30, 55. 1" Cod, IV. 1? Idem, 
Vox deest in Cod. r6. 13 Cod. IV, Syro-hex. (ubi 
obelo confoditur é£ oixov $. in posteriore loco). —— !9* Cod. 
IV, Syro-hex. (qui pingit: » ,ease.a. haaxol? — ). 

Car. XVII. !' Sic constanter Comp., Ald., Codd. III, 
IV, X, 15, 16, 18, 19 (cum Mxryas), alii (inter quos 85 in 
marg., Syro-hex. |  ?Sic Comp. (cum evAAgó6érras), 
Ald. (cum dpyvpíovs robs «vAA.), Codd. III (cum Ayu$6.), 
IV (idem), 15, 18 (cum rois xdMovs . . . dpyvplovs rovs xara- 
A«uj6évras), 19, alii, Syro-hex. Cod. 85 in marg. ad oi Quoi: 
XXMovs ; ad obs &AaBec autem :. O'. robs An &. aot, kai é£óprisas 
xale«lmas. — ? Cod.85.  *Idem in marg, ut supra. Sic 
in textu Comp., Ald., Codd. III, IV, X (cum xai o? é£. xai 
elras ojros), 15, 18 (cum xal é£éprigey. kai. ele»), 19, alii, 


Digitized b ( 50 gle 


Arm. rz, Syro-hex, qui omnes mox eiAoyguévos habent. 
5 Sic Cod. IV, et sine aster. Cod. 108. Deest in Codd. X, 
29, 58, 71, 121. * Sic Comp. (eum déyacpó»), Ald., 
Codd. III, IV, X, r5, 18, 19 (ut. Comp.), alii (inter quos 
85), Syro-hex. * Sie Cod. IV. * Sic (quasi pro 
"135) Comp., Ald., Codd. III, IV, X, r5, 18, 19, alii (inter 
quos 85 in marg.), Syro-hex. ? Sic Codd. III, IV, 15, 
18, 19, 64, 85 (in marg.), 108, 128. Y Sie. Comp. 
Ald. Codd. III, IV, 15, 18, 29, alii (inter quos 85 in 
marg.) Syro-hex. &$S. Hieron. Opp. T. I, p. 141: confla- 


tori. '! Sie Codd. III, IV, 19 (sine artic.), 54, 58, alii, 
Syro-hex. S. Hieron. ibid.: E vir Micha (et domus ejus 
Dei). 1? Sic Comp. Ald., Codd. III, IV, r5, 16, 18, 


29, alii (inter quos 85), Syro-hex. 33 Codd. X (teste 
Griesb.), 85 (cum 'A. éreuída &pYvpa. 2. 68. lep.). Cod. 58 
in marg.: émeuida &vÓvua leparixóv. Denique Cod. 108 in 
marg.: 'A. &»bvpga xal nopiónara (Sic). Z. émeyuiBa. (sic), 
mpóccmov, €yÜvpa leparukó» kai eiümAoy, Ex hac lectionum 
congerie, collatis quoque Hex. ad Exod. xxv. 6. xxviii. 26. 
Jud. viii. 27. 2 Reg. vi. 14, nescio an sic reformanda sit 
nota hexaplaris: 'A. &3vpa (vel potius émévBvyua). 
píóa; ceteris quisquiliis ad glossographos remissis. Cf. 


Z. émo- 


Scharfenb. in Animadv, T. IT, p. 77. ^ Codd. X, 85. 
Cod. 58 in marg.: popjóénar. «iüoAa. Cf. not. praeced. 


15 Sie Comp., Ald., Codd. III, IV, X (teste Montef.), 18, 
29, alii. 15 Cod. X, teste Montef. Griesb. ex eodem 
exscripsit: marg. éreAeiocer. 
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7. M3 v T. |. O'. kal éyevfüg veavías. 
O*. O. xal éyévero sraióápiov. 
TT DEBEO rm Dno mU3o. OL de 
B30Ae£p ófuov'Ioóóa. Aliter: O'. O. éx Bs0- 
Ael "Ioóóa éx r$ avyyeveías 'Ioda.!9 
8. Th cnb mun "ygo. O0" dmà Bo6Ad 
Ts TÓóAcos 'loíóa. Aliter: O'. O. éx Tís 
móAeos By6OAXei 'Toa.!? 
MyD' ÜN2 xb. O'. mapowífa é&y à tà» 
i Alia exempl. mapoweíy ob éày 


Aliter : 


ebpp Tómo. 
€0pp.? 
"3 N2".  O'. xal $A6ev fos dpovs. Alia ex- 
empl. kai mapeyeviOn eis pos?! 
10. ow». Per singulos annos. —O'. els juépav. 
Alia exempl. eis /uépas.? 
oOv13 TM. Et apparatum vestium. | O'. kai 
croM)v (Aliter: O', O.'A. Z. (eGyos?) ipa- 


Tíov. 

THXNCO. — Et victum. tuum. O'. kal rà mpàs 
(ev cov. Alia exempl. xal rà mpós TÀ (fjv 
cov ^ 


11. "a3 bain. Et consensit Levita. —O'. xai 


V Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. 
III, IV, X, r5, 18, 19, alii, Syro-hex. 15 Sic in textu 
Comp., Ald. (cum ér B. 'I. éx vis e. Ojuov 'I.), Codd. III 
(cum éx B. 5guov 'L), IV (cum cvyyeras), X (ut. Ald.), 15, 
18 (om. 'Ioója priore), 29 (cum éx ris c. Sjpov 'L.), alii, 
Syro-hex. Ad $5uev Cod. 85 in marg., teste Parsonsii 
amanuensi: O'. O. Ó2uov 'I. éx s c. 'I. I? Cod. 85 in 
marg. teste eodem. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III 
(cum éx r. m. "I. B.), IV, 15, 18, 19, alii, Àrm. r, Syro-hex. 
(om. ris móXeos, casu, ut. videtur). 9 Sic Comp. (cum 
ày pro dà»), Ald. (idem), Codd. IIT, IV (ut Comp.), 15, 18, 
19, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. Mox ad v. 9: 
mapowei» ob dày (8. à») epo iidem. *! Sic Comp., Codd. 
III (cum éyev;05), IV, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in 
marg.), Syro-hex. 33 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, 
X, 15, 16, 29, alii (inter quos 85), Syro-hex. 9 Cod. 85 
in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. IIT, IV, X, 15, 
18, r9, alii, Syro-hex. —— ** Sic Comp., Codd. III (om. 
rà), 1V, 15, 18, alii, Syro-hex. 35 Haec, xai. e0dóxgae, 
ante xal émopeíÓóg ó A. in textum inferunt Codd. 44, 84, 
106, 134; necnon (cum ó A. xal émopeíón) Codd. 54, 59, 82, 


sis Google 
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fip£aro. "AXXos kal e86knae.* 
12. Nbon. O'. xal émAjpoce (alia exempl. évé- 
mAÀnae*). 
"m io "yu qoom. O'. kal éyévero 
avTQ els lepéa, kal éyévero, — Alia exempl. xal 
éyevij0n avrà T0 maubápiov els lepéa, kal jy. 


18. 2'0".  O'. dyaÓvve. Alia exempl. 5ya6o- 
sroína e.?? 
Car. XVIII. 
2. DDTBUDD.  O'. dmà Ojuev abróv. Alia ex- 


empl. ék ràrv ocvyyeveiày  ajTÀyv; 
avyyeveías abry.! 

D"Ü»M Dr/spo O"U2M.  O'.d»ópas. Aliter: 
O', dyópas dmà uépovs asràv X dvópas 43 

YONLFTWS (bis O'. 3X oiv 4 rà» yfjv3 

MW. Of, kal éuxviÁoare. — Alia. exempl. kal 
é£epevvfjcare. 

"INIM.  O/.xal jAÓov fos Ópovs. Alia ex- 
empl. xai srapeyévovro eis Upos ;* alia, xal rrape- 
yévovro 3X: (potius co ) oi dvópes 4 eis &pos.* 


alia, dà 


128. Cf. Hex. ad Exod. ii. ar. *' Sie Comp., Ald., 
Codd. III, IV, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg.). 
Cf. ad v. 5. 7 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 15, 
18, 19, alii, Syro-hex. Cod. 85 in marg.: 3» é» r$ oixo 
Maxd. ** Sic Comp., Ald. (cum dyaoroíncev), Codd. III, 
IV (ut Ald.), X (idem), 15 (idem), 18, 19 (cum ór« xópios 
ayafomowsa: po), alii (inter quos 85 in marg.), Arm. r, 
Syro-hex. 

Car. XVIIL ! Prior lectio est in Comp., Codd. III, 
IV, 15, 18, 19, aliis (inter quos 85 in marg.); posterior 
in Cod. 58, Syro-hex. * Sic. Cod. IV, Syro-hex. (qui 
pingit: d»3pas Xdmó p. aírüv dyBpas), et sine aster. (cum 
avrov) Comp., Codd. 19, 108. Sic (sine 3X à»3pas 4) Ald., 
Codd. III, 15, 18, 58, 85 (cum dr p. abràv in marg.), 128. 
* Sic Cod. IV (cum xci» rj» yj»: in posteriore loco). 
* Sic Comp., Ald. (cum épevrjeare), Codd. ILI (cum i£epav».), 
IV (idem), X (cum épav».), XI (idem), 15, 18, alii (inter 
quos 85 in marg., ut. Ald.), Syro-hex. 5 Sic Comp. 
Ald., Codd. III, IV (cum rmapeyérero ante corr.), X, XI, 15 
(cum £os &), 18, 19 (ut 15), alii (inter quos 85 in marg.). 
* Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 54 (cum 4£ ópovs), 59 


—Car. XVIII. 8.] 


2,3. n2"o m"a-ny meg :o8 svn. Or. ul 
Alia 


exempl. xal karémavcav ékei, ajrày Óvrov 


gUA/cÓncav ajrol ikei &v oiko Muixaía. 


zapà TQ oiko Mixá^ 
3. mva2n.. O'. fveyké ce. Alia exempl. f/yayé oc? 
9723. | O'. éy rà rómo rore. Alia exempl. év- 
Tab0a.? 

5. gy mdp om Se voy nome. Or 
el. eode jc era. 7j óó0s uv, &v f) )ueis Tropevó- 
ue0a év ajrj. Alia exempl. €i xarevoóot 
óó0s jjuàv, f)v ?)ueis mopevóueOa. ér' abríáv.'? 

6. ci»u5. Of. év eipávp. Alia exempl. eis ei- 


pvo». 
7."M2^.  O'. xai 5A0ov (alia exempl. mapeyé- 

voyro!?). 
DQU^ muyyocUM yw. OK i4 


Ali- 


ter: O'. róv Aaóv rüv év aPrfj karowobvra.* 


r3b. . Of. ém' (alia exempl. év'5) éAmí&, — 2. 


dpepínuyos., 
O*mw bet». 


Tür Aabv Tüv év uéco abTíjs kaÓfjuevov. 


(cum és ópovs), 75 (ut 54), 82, 84, 106, 134. Cf. ad 
Cap. xv. 18. * Sic Comp., Ald. (cum é» pro mapàá), 
Codd. III, IV (cum xarémavce»), X (ut Ald.), XI (idem), 
15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg., ut. Ald), Arm. 1 
(ut. Ald.), Syro-hex. 3 Sic Comp. (cum ee ffyaye»), Ald., 
Codd. IIT, IV (ut Comp.), X, XI, 15 (ut Comp.), 18 (idem), 
19 (idem), alii. ? Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 
XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 in marg), Arm. r, 
Syro-hex. 1! Sic Comp., Ald. (cum rj» 536»), Codd. III, 
IV, X (ut Ald.), XI (idem), r5, 18 (ut, Ald.), r9, alii (inter 
quos 85 in marg., ut Ald.), Syro-hex. (cum Juo3o? jux. 6). 
! Sic Comp., Ald., Codd. III (cum xai eis eip.), IV, X; XI, 
18, 29, alii (inter quos 85 in marg.). Verbose Codd. 44, 
54, 16, alii: ele eiprvy» xvpíov iyuatvorres. 8 Sic Comp., 
Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 85 
in marg. ad émopeófgca»), Syro-hex. 3 Sic Cod. IV. 
M Cod. 85 in marg.: O'. éy air xarowo)vra, Sic in textu 
Comp., Ald. (cum ràv xarowoüvra éy air; éyka8jevov), Codd. 
III (cum rà» xar. é avrj ka8juevov), IV, X. (cum rór xar. éy 
avrj), XI (idem), r5, 18, 19, alii, Syro-hex. 15 Sic 
Comp., Codd. III, IV, 15, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 
1! Cod. 85. Cf. Hex. ad Jerem. xxxii, 37. Ezech. xxxiv. 
TOM, I. 


sts, GOOgle 
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Secundum morem Sidoniorum. | 
O'. ás xpísis Zi&ovíov. Aliter: O'. karà rv | 
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cóykpiciw TQy  ZiOovíovy. "AAXAos xarà rTÓ 


gos .. 

T. "wy VP voa 7a] eser no wp. 
Tranquillus et securus; nec erat qui laederet 
quicquam in terra possessor imperii (s. in terra, 
possidens opes). O'. jovxá(ovca, kal oix éarw 
OiaTpémov j) karawcXÓvov Aóyov év Tj yf, 

Aliter: O'. 

?evxá(ovras év éXmíÀ, xal pi) Óvvapévovs 

AeMjcat. Büua MC év Tf yf, k^npóvouos 85- 

cavpoü 4.5 'A... kal oUk évyfjv karauaxovov 


kAnpóvouos ékmié(ov Ünaavpojs. 


oU0e Qiarpémov ...9  Z.év ?)peuía kal ofa, 
pevàs évoxXobvros év unóevi &y rfj yj ...? 

-by nub- M 2 p OuTWwO muy] eyum 
QTM.  O'. kal uakpáv eic«. ZuÓmvíov, kai 
Aóyov ox Éxovci mpüs dyvÓpormov. Aliter: 
(O'.) Z. ór. nakpáv claw  dmà Zuóvos, kal 
A6yos oix 3v adrois uerà Zvpías (OW). 

8. 'N2^.  O'. xal $A6ov (alia exempl. mapeyé- 

vovro*?) — oí mévre dvópes 4. 

DITTM Dro NWONT. — O'. kal ehrov roís dde 
$oís ajrQy. Alia exempl. xal &Aeyov avrois 
ol dóeA dol abrày.? 


25. Mich. ii. 8. V Cod. 85 in marg.: O'. xarà rjv aoy- 
xpirw. Karà rà (Óos. — Prior lectio est in Comp., Ald. (om. 
rà»), Codd. III, IV, X (ut Ald.), XI (idem), 18, r9, alii, 
Syro-hex. Ad posteriorem cf. Hex. ad 3 Reg. xviii. 28. 
1? Sic Cod. IV (cum ?vrauevovpov, h.e. Svrapévov pov & ma 
manu, et Svvauévovs (sine pov) ex corr.), Syro-hex. (qui 
pingit: X é» r5 y5 4 4X. &., non, ut Rórdam, à» rj 55 «^. 
X Oncavpoi 4), et, sine aster. Comp., Codd. 19 (cum «Agporó- 
uovs ÓncavpoUs), 108. Sic (om. xA. 6gc.) Codd. III, 30, 
58 (cum jevxd(ovres), 85 (in marg., praem. 0'); necnon 
(om. é» rp yj x. 6ge.) Ald. (cum 5evxá(ovra), Codd. X, 
XI (cum 7evxá(ovra, et sine xoi), 18, 29 (cum ém' eXríàj), 
alii. 9 Cod. X. "Versio vix Aquilae esse potest, qui 
pro Dos évrpérov posuit Job. xi. 3. Ad rarius vocabu- 
lum &arpérew, pudore afficere, cf. Hex. ad Jesai. xxix. 22. 
9? Cod, 85. *! Cod. 85 in marg.: Z. ór« paxpày x. r. €. 
Sic in textu Comp., Ald. Codd. III, IV, X, 18, r9, alii, 
Syro-hex. (cum j.3a-e p.».). 7 Sic Comp., Ald., 
Codd. IIT, IV (cum --oi mévre dvbpes :), 15, 18, 19, alii 
(inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 93 Sic Comp., 
Ald., Codd. III, IV, X, XI, r5, 19, alii (inter quos 85 in 
marg., om. abrois), Syro-hex. (cum rois ddeAois). 
30 
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9. €^ ^9. O'.&r. elüopev (Aliter: Of. O. éopá- 
kauev*). Alia exempl. z-órt eia'jAÓapev, kal 
éprepiemarfoapev év Tf yf €es Aaicà, kai 
elüouey Tüv Aaà» ràv karoiwkoÜyra év abTjj &v 
&xr(Óó, karà TÀ obykpiya Tüy  ZuOovíov, kal 
pakpày dméxovres ék Zuóvos, kal Aóyos ojk 
jv a$rois uerà Zvpías dAAÀ dváorgTe, kai 
dvaBóyer ém' abro)s 4, dr. ebpikapev.?5 

COWÜHTO.  Siletis. O'. $evxá(ere. — Alia ex- 
empl. eworáre9 — Z. dueA eire." 


10. 353D.  O'. eieeAe/ecÓe. — Aliter: O'. O. 
fi£ere.? 
TTÓ3.  O'. ém' Omíài.— Aliter: O'. O. memo: 
0óra.* 


LOvm D3ITY. Lata utrinque. | |O'. mAareia 
(Aliter: O'. O. eipóxopos*?). Aliter: O'. e?- 
péxopos 3X: xepaíy 4.9 

11. DIU0. O' dmi Pjuev. Alia exempl. éx 
avyyeveías. 9? 

mono "5s "M.  O'.é(ocpévot akeór mrapa- 

Tífces. Alia exempl. sepie(eouévo: okebr 


moAejuká, 


* 
et 


*! Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. 
X, XI, 29, 55, alii. *5 Sic Cod. IV (cum fes els Xaovce 
pro ées Aaigà), Syro-hex. (qui pingit: ór« eleyA6apev — xal 
ium. — é» Tj yj— ém' abroós 4&* ór. éopáxapuev (gic)), et sine 
obelo Codd. III (cum £os c«ygsat et, xarà cvyxp.), 15 (cum 
«iaAÓope»), 18 (cum évr. v5 yf, &es Aaicaà, et om. rà» Aaà»), 
44 (cum eiozA8ouev . . Üopey . . dréxovow . . oix cari abroic. . 
éepáxaue»), alii, Árm. r (cum perà Aovpior, et eiMouev in 
fine. Statim Cod. IV (bis): X eiv4 rj» yp. 99 Sic 
Comp., Codd. IIT, IV, 19, 54, alii (inter quos 85 in marg.), 
Syro-hex. *' Cod. 85. ? Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Comp, Ald, Codd. III, IV, XI, 15, 18, 19 (cum 
J£«cÓc), alii, Syro-hex. *? [dem. Sic in textu 
: Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 
9 Idem. Sic in textu Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, 
alii. *! Sio Syro-hex. (sine cuneolo), et sine aster. 
Comp. Minus probabiliter Codd. IV (cum X xepoi :), 19, 
108: Ór: xepoi mapédoxev avrjv. Cf. Hex. ad Gen. xxxiv. 21. 
Psal. ciii. 25. 9 Sic Comp. Ald. (cum ék c. 8jpo»), 
Codd. III, IV (cum evyyevías), XI (ut Ald.) r5, 18, x9, 
alii (inter quos 85 in marg. cum els c.), Àrm. x (ut Ald), 
Syro-hex. 9 Bic Comp., Ald. (cum sapará£«es), Codd. 
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12. iTTi"2. — O'. éy 'Iojóa, X (potius c) xal 
kaTréAvcay ékei 44 


VYTM.  O'.éníco. — Aliter : O'. karómis0cv.* 
13. v7 o5 "ym. O*. 


xal mapíjAÜov éxeiÜey 
&pos. Aliter: O'. xai srapíjA0ov éxeiDev, -- kal 
7A0ov 4 &vs rob Üpovs.* 

14.nbWwO Dn3 €^» DDYTU. O^. Dyvere 
(Aliter : O'. O. oiüare?) ór« &erw év TQ. olko 
Toro. Alia exempl. €i olóare ór. X éarw 4 


éy Toi$ oikois TobTois 9? 


15.33. O'.rob veavíokov. Aliter: O'. O. ro6 
maióapíov.?? 


oiou5 qo ogtm. O*. kai jpórqsay abrày 
eis eipfjvnv. Alia exempl. xal 7jomácavro a$- 
Tüy 3X els eipfjvgy 4. 


16. ononoo "55 OYWarn..  O'. ol dve(ocpévo: rà 
cKcóg Tjs maparáfeoes abTàv. 


Alia exempl. 
mepiedoapuévot axeón moAeyukà MX; avrüy 4*9 


Bm] DB C333. QO'.éceróres mapà 0ópas 
Tíjs TÓAns. Aliter: O'. éergAopévoi (O'. O.) 
mapà rjv Üjpay ToU mvAGvos. 


III, IV, X (ut Ald.), XI (idem), 15, 18, 19, alii (inter quos 
85 in marg.), Arm. r, Syro-hex. *! Sic. Syro-hex,, et 
sine aster. Codd. 44, 54, 59, alii. Cf. ad Cap. xv. 18. 
*5 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
IV, XI, 15 (cum óz6e)), 18 (idem), 19, alii, Syro-hex. 
*9 Bic Cod. IV, Syro-hex. (cum Xxai 4A6o»), et sine obelo 
Comp. (om. xai jA6ov), Ald., Codd. III (cum sapzAóav et 
3A6a»), X (ut Comp.), XI (idem), 18, 19 (cum £vs rà pos), 
alii (inter quos 85 in marg., ut Comp. Arm. 1. — " Cod. 
85 in marg. ** Sic Cod. IV, et sine aster. Comp., 
Ald., Codd. III (om. £erw), X (cum rà oixo r.), XI, 18, 29, 
alii (inter quos 85 in marg), Syro-hex., Vet. Lat. (cum 
lo) oí&are). 99 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, IV, X, XI (om. vo), 18, 29, alii, Syro-hex. 
*' Sic Cod. IV (qui pingit: Xxal 7m. avrà» X els. elgtvnv :), 
et sine aster. Ald., Codd. III (om. «ls eipyn»), 18 (ut. IIT), 
19, 54, 8lii, Syro-hex. Cf. Hex. ad Exod. xviii.7. ^ * Sic 


Cod. IV, e£ sine aster. Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 18, 
19 (cum oi s), alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
5 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, 18, 19 (cum éors- 
Juóra), alii, Syro-hex. (cum 660 e43a45) Cod. 85 in 
marg.: éorgAouévo, — O'. O. ri» Ó. oU srvAévoc. 
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17,18. TeNz-nmh bobrrn "rb new |22.pyn TO I"ry cM Cemus OM 


nne 2: prim noeecmmn oewxrmn 
V wm UWwI IYWMo-Ut "yen 


no nans nbi imonben. Q'. kal 
ela oy éket di 3e Mixafa, xal ó iepeüs 
éerós. Alia exempl. émeA0óvres éxet. &Aafgov 
TO yAvrrrür, kal T0 é$o90, xal rà Üepadelv, kal 
TÜ xavevróv: kal ó (epeüs éarnAopuévos mapà 
Tjj Ü(pa ToU mvAGvos, kal oi éfakócio dvópes 
kal obroi 


ol mepie(onuévot okeórn ToAXeyiká. 
elojA0ov els olkov Mix.* 


19. UWT3J.  QO'. kódevoov. " AX. ofya. 
Jo. O*. kal 8eüpo (Aliter : O'. O. &A669. 
355r. O'. ui) dyaÓóv (A. O'. O. Béxrioy). 


ba meos. O'. kal oikov eis Ófuov 
"IopafA. 0. O. xal avyyeveías &v 'IopajA.V 
21.mOWTT) mygsc-TWO Fern vtm 
(res pretiosas). —O'. kal &0nkav rà rékva, xal 
Tiv kríüciw, kal T0 Bápos. Aliter: O'. O. xal 
Érafav Tijv Tavowkíav, kal rjv kríáoiv abTroÜ 
Tiv £vOofoy.? 
22. SPTTW TT). O'. abrol égáxpvvav. — Alia ex- 
empl. a?ràv Óé ueuakpvykórov (s. uakpvvóv- 
roy).*? 


9 Bic Comp. (cum rj» 6/pa»), Codd. III (cum d»$pes 
mepi(.), (IV hiat), XI, 16, 29, 30, alii (inter quos 85, cum 
xdi eloAÓov éxei), Syro-hex. ** Cod. 85 in marg. sine 
nom. 55 Idem. $fic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
X, XI, 18, r9, alii, Syro-hex. ** Idem. $Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. IIT, XT, 18, 19,alii, Syro-hex. ^ "' Cod. 
85 in marg. (cum els 'Iep.). Sic in textu Comp, Ald., 
Codd. III, XI, 18, 19, alii, Syro-hex. ** Cod. 85 in 
marg. fic in textu Comp. (cum xai &8rxa» rj» rapowíar, 
xal rj» xr. abràv rij» &.), Ald. (cum xal éndra£av rjv mrapowíay), 
Codd. III (cum xal Égxav rjv mavoweav), X (cum xai éná- 
vafa» rj» mavoweiay), XI (cum xai émára£a»), 18 (idem), 19 
(cum xal émára£a» riw olkíay), 29, alii, Arm. 1 (cum «al érá- 
ra£a»), Syro-hex. (idem). 99 Prior gcriptura est in Ald., 

' Codd. III (cum »x), X (idem), XI, 18, 29 (ut III), aliis, 
Syro-hex.; posterior in Codd. 15, 16, 53, aliis (inter 
quos 85). 9? Sic Syro-hex. (cum é» r$ oko pro ei r$ 
oix), et sine aster. Codd. III (om. vi&v), 64 (om. oi óvrec 
é» rois oikois), 108 (om. avv). Ad oi ér rais olxíaus Cod. 85 


Google 


[rw 3-nWM *3p"Y 7. Qui erant i» domibus, 
quae domo Michae vicinae erant, congregarunt 
se, et perseculi sunt filios Dan. — O'. oi év rais 
oikíaus rais uerà otkov Mixaía éBóncav, kal 
kareAáBovro To)s vios Aáv. Alia exempl. 
XX ol üvres év rois olkois 4 ol aüv TQ olko 
uerà Mixà, Ékpa (ov karomíao viày Aáy.9 


23.1 0»-0M Moy. OO" Vaeat. — Alia exempl. 
kal éBóncav mpàs Tro)s vioos Aáy." 


DWyD. Congregastis " O*. éfóncas. 
ter: O'. éxéxpa£as. |. O. éBónaas.* 
24. D'Cy—WN "roNTD. O0". ri rà yvrrós 
pov, Ó brlsco. Aliter: O'. O. robs 6«oós 
pov, obs éroínca éuavrQ.? 
vor. 
6ere*9). 
25. 0023 YYO. Of. mixpol. (Aliter: 
$vvoi9) yyvx jj. 
PDUNDON.. — ES perdas |. O*. 
(alia exempl. mpocÓjoeis55). 
26. 3322 iT)] DVD. O'. &vvarórepo( eloiw imp 
bod Aliter: O'. O. iexvpórepo: abro eli." 
QUT ]D". — Et convertit se, et rediit. — O'. xal 


in marg.: si» ró oixo perà Miyà ékéxpafa» xaromíco vláàw 
Aáy, 5! Sic Comp. (om. roi:), Codd. III, 108, Syro-hex. 
5! (od. 85 in marg. (cum éAdAgeas in textu). Scriptura 
fxpa£as est in Comp., Ald., Codd. X, XI, 18, 19, aliis, Syro- 
hex. 8 Cod. 85 in marg. fic in textu Comp. (om. 
pov et épavrg), Ald. (praem. ór)), Codd. X (ut Ald.) XI 
(idem), 18 (cum ro? Ócopovs obs em. €v airQ), 19 (ut Comp.), 
alii, Syro-hex. 9 Sic Comp., Ald., Codd. III (cum 
dmjAÓare), X, XI (ut III), 18, 19, alii (inter quos 85 in 
marg.), Syro-hex. 55 Cod, 85 in marg. Sic in textu 
Comp., Ald, Codd. X, XI, 18, 19, alii, Syro-hex. (cum 
indice super «a. ]o). *' Sic Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 15, 16, 18 (cum mpocjo;), alii (inter quos 85), Syro- 
hex. (cum &oólo, et in marg. manu seriori: £ $9 xo, 
h. e. '* Correctius: xal éceiyyet, 8. dvaAoÜrjo erat"). 8' Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp., Ald. (cum elei aro), 
Codd. III (idem), X (idem), XI (idem), 18, 19, alii, Syro- 
hex. 


Alh- 


O'. kai émopeóOnre (alia exempl. àmrA- 
O'. O. xaró- 


M ^ 
Kal mpocÓjcovci 


30a 
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éméorpeyyev. Alia exempl. xai é£érevoe, xai | 30. nib Oh-TP. O'. £es jpépas Tfüs dmowías 


dvéarpesyev. S 

27.TY0T.  O'. kal oi viol Aáv. Alia exempl. 
kai ajroí.? 

98. To Tt. O". kal oix $v à fvóuevos.  Ali- 

: O'. O. xal oix éeriw à éfaipouevos.9 
une ON. O'. Tob (alia exempl. 5 

égri rof) olxov 'PaáB (Ot Xorrot- ' Peó*?). 

29. DU3.  O'. iy óvógar. — Aliter: O'. O. xarà 
TÀ Óvoua. 


T. Of. éréx«0n. — Alia exempl. éyev/65.9* 
vb cow. Verumtamen Laish. O'. kal jv 
OsAapals (alia exempl. Aaicà, s. Aatsf9). 
30. germ. — O^. rà viv -- May 4 


NOT (sic) i "n5 o3. O'. vs le 
càv vis Mavacoi (alia exempl. víoó. Ma- 
vaccí; alia, vio? Mocf?) avrós. Aliter: O*. 
3X (potius c») vis Mavaco (4) 3X: viob I'np- 
càp vioó Mocf) avrós 4.9 


eut 


5 Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 18, r9, alii (inter 
quos 85 in marg) Syro-hex. 9 Sie Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 18, 29, alii, Arm. r, Syro-hex. 99 Cod, 
85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III (cum 
&arw éfepojpevos), X, XI, 18, 19, alii, Syro-hex. 9?! Sic 
Comp. Ald. Codd. III, 18, r9, alii (inter quos 85 in 
marg.) Syro-hex. 9? Cod. 85. Sic in textu Comp. 
(cum *PoàS), Ald. (cum 'Poa8), Codd. III (cum Tà5), X (ut 
Ald), XI (idem), 16, 18 (ut Ald.), alii, Syro-hex. (cum 
w93) Mox xaréxgsav pro xaregkjvecav Comp., Ald. 
Codd. III, X, XI, 18, r9, alii. $5 Cod. 85 in marg. 
Sic in textu Comp., Codd. III, X, XI, 18, 19, alii, Syro- 
hex. *! Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 18, 19, alii 
(inter quos 85 in marg. cum éyevv;6z), Syro-hex. *5 Prior 
lectio est in Codd. X, XI, 30, 54, 75; posterior in Comp., 
Ald. Codd. III (cum aes), 18, 29, aliis, Syro-hex. Cf. 
Hex. ad Gen. xxviii. 19. ** Sic Syro-hex., et sine obelo 
Codd. III (cum Mexà), 18, 19 (cum roi, Myxà), 44, alii, 
Arm. r. *' Prior lectio est in Comp. Ald, Codd. 
IIL, 18, 58, aliis; posterior in Codd. 15, 16, aliis (inter 
quos 85). ** Sie Syro-hex. (qui legit et pingit: X viàs 
Maraccij vio) XTmpcó» vlov Mec: Xabrós 4), et sine notis 
Codd. 44 (cum viàs T-), 54, 59 (cum Tepeày), 75 (cum vlàs 
Twpcàp), 76, alii. Bar Hebraeus: (Sata, &2 o3. lucso 
2? aoo 1» qain, : lano (2 J/ . 6] Jaas i. 


; Google 














(Aliter : O'. rs peroueoías 9). 
81. won. O'. kai £Ónxav (Aliter: O'. O.&ra£a»??). 
Cap. XVIII. 11. 3X éxeiüey 4! 14. X Aaioá 4? 


Car. XIX. 


1 (Gr. xviii. 31). qv. O'. oix jv BaciXeós. 
Aliter: O'. xal Bacueis oix 3jv.! 

"D»w3. O'.év ugpois. "AXXos év lepovó(03 
3b-ng. Q'. kai &AaBev airO — ó ávijp 4? 

2. vby DOW. — Et scortata est contra eum. O*. 
kal émopebÓm dm' abro). Aliter: O'. xal àp- 
yíc09 avrà. 

WM.  O*.kal v. Aliter: O'. O. xai éyévero. 
o" HCyST?M OU. OX. $uépas ugvàv rec- 
cápov (alia exempl. rerpíumvov*). 

3. mW. — O'.éóníco (Aliter: O'. O. xarómia0ev") 
avTís. 


In textu Ed. Rom. haec, vió: Typcóv—-abrós, desunt in 
Codd. X, 29, 30, aliis. *? Cod. 85 in marg. (cum £ées 
Tis juépas dmowecías in textu). Sic in textu (cum £os ris 
ju.) Comp., Ald., Codd. III (om. r5s ?uépas), X, XI, 18, 19 
(ut III) 29, alii, Syro-hex. T Idem. Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. ITI, XI, 18, 19, alii, Àrm. 1. "! Cod, 
IV, Syro-hex. (sine metobelo). Deest in Codd. 54, 58, 59, 
15, 82. 7 Cod. IV. Deest in Ald., Codd. X, XI, 29, 
44, 54, aliis. 

Car. XIX. ! Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., 
Codd. III, XI, 18, r9, alii, Syro-hex. ? Sie. (cum 
duplici lectione é» iepov3iÓ év ugpois) Codd. 44, 54, 59 (cum 
év ópíois), 82, 84, 106, 134. * Sie Syro-hex. (cum 
—- pro 4), et sine obelo (cum éavró) Comp., Codd. 15 (cum 
abrà), 18, 64, 128, Árm. 1; necnon (cum 6 d»jp éavr$) 
Codd. III, 44, 54, alii. ! Cod. 85 in marg. Sic in 
textu Comp., Ald. Codd. III, XI, 15, 18, 19 (cum 6óp- 
yíc65), alii, Syro-hex. (cum dw' a?ro?), Bar Hebr. (idem), 
S. Hieron. Opp. T. VI, p. 490. 5Idem. Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, r9, alii, Syro-hex. 
$ Sic Comp., Ald., Codd. III, X (om. zZuépas), XI (idem), 
15, 18, r9, alii (inter quos 85 in marg), Syro-hex. 
* Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
X, XI, 15, 18, 29, alii. 





€ 


—Car. XIX. 8.] 


3. meno. O'. rob. émiorpéya: (Aliter : O*. &iaA- 
Aáfai9) a)riv abrQ. Alia exempl. rof taA- 
Aáfat abjr)v — abrTQ 4, kal dmayayety avri)v 
TáAw Tps abróy? 

T^y». O'. kal veavías (Aliter: O'. O. rà srai&d- 
piov?) adro, 

O"Yon. O'.évev. Alia exempl. jmro(vyíoy.! 

ION D'a vnum. 
TÓv els olkov rrarpüs airfjs. 


Qf. 3j 8 elo fjveykev ad- 

Alia exempl. kai 
émopeóOs évs olkov roD maTpós abríjs.? 

inNYpb rom. — OY. kal sidpdvÓr els cvváv- 
Tnciw abroÜ. Aliter: O'. kal mapfjv els ámráv- 
Tyow abro? 

4. T3373 "aW "nih "ia7prm. — OO". kal karéoxev 
(Aliter: O'. eiefyayev!*) abrüv ó yauBpóàs 
abroU ó marjp Tíjs veá»ibos. Aliter: O'. 
3X (fort. c») kal éxpármoe rijs xepós asrob (4): 
kai eiajyayev avTOv ó yay püs abrob ó vrari)p 
Tíjs veávidos 3X. (fort. c») mpós abróv 4.15 

imm acm. 
Aos* kal Éuewe Trpüs avróv.! 

von. O'. xal q)cÓncav (Aliter: O'". O. 
Ümrvocay"). 


O'. kal ékáÜire uer! abrob.. "AX- 


* Cod. 85 in marg. Bic in textu Comp., Codd. X, XI, 
29, alii. ? Sie Syro-hex. (cum --aéró), et sine obelo 
Ald. (cum drmáyew), Codd. III (eum ar)» éavró), 15 (cum 
éavrjv éavrà), 19 (om. abr, cum maMÀak)y pro máAw), 44 
(cum éavrá et mpàs éavró»), 55, alii. 1? Cod. 85 in marg. 
Sie in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19, 
alii, Syro-hex. ! Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 
15, 16, 18, 19, alii (inter quos 85), Syro-hex. HB Sic 
Comp. (om. rob), Ald., Codd. IIT, X, XI, 15, 18, r9 (ut 
Comp.), alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. ^ !? Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 
15, 18, r9, alii, Arm. 1 (cum é£jA6ev pro sapi»), Syro-hex. 
! [dem in continuatione: xal eleWyayev abrüv ó y. abro. 
Bie in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19, 
alii. 15 Sic Syro-hex., et sine notis Codd. 54, 59 (cum 
mpós éavróv), 76, alii. 1€ Sie Codd. 54, 59 (cum fpeve), 
15,82. Fortasse est Symmachi, coll. Hex. ad Gen. xiii. 12. 
Thren. i. 1. V Qod.85 in marg. Sic in textu Comp., 
Ald., Codd. IIT, X, XI, 15, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 
!? Idem. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 
18, 19, alij, Syro-hex. P? Idem. fic in textu Comp., 
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5. n3bb. O'. mopevÓvai. — Aliter: O'. O, dmeA- 
ety. 
*nrrbs. O'. mpós róv vvujíov (Aliter: O". 
O. yapBpàv*) adrob. 
ono-ns. O'. yyoeuó (Aliter : O'. O. kXAéepari??) 
dprov. 
6. OET3U.  O'.oi fo. Aliter: O'. O. dpdórepoi.?! 
a uybwin. Placeat tibi quaeso, et pernocta. 
O'. dye 6?) (Aliter: O'. O. dp£áuevos??) avA(- 
cÓsr.. Alia exempl. épfáuevos 3X 03) 4 xai 
aJAícÓgT.9 | "AAAos émiewküs (benigne) uei- 
voy, 


T. nop. Q*. rob srope?ea 0a (Aliter : O'. O, dmeA- 
0ciy*5). 
um Aum. Et reversus. est, et pernoctavit. | .O'. 
kal ékáÜuce kal q)AícÓn. Alia exempl. xai 
TáMw Q)AíoÓ.* 
8.TYX933.  O'. rs veáyióos. 
Owes* mpàs Tüy dyÓpa." 
3235 N277QD.  O'. erápwov 3 03 4*9. 7i 
kapüíav cov —- doro 4*9 
WNTOCTOIWTY. —- Et moram nectite. — O'. kal aTpá- 
Alia exempl xal ocrpayeóÓnri.9 


Codd. III, 19, 3o, alii, Syro-hex. 9 Idem. Sic in 
textu Comp., Ald., Codd. III, X (cum Boue in marg.), XI, 
I5, I8, 19 (cum »Aácparos), alii, Syro-hex. ?! Idem. 
Sie in textu Comp:; Ald., Codd. III (cum éri ró avrà dud-.), 
X (idem), XI, r5, 18, 19, alii, Syro-hex. ?? Idem. 
Sie in textu Comp., Ald., Codd. III, XI (cum emos in 
marg.), 15, 29, alii. Cf. Hex. ad Exod. ii. ar. 93 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Codd. 18 (sine xai), 19, 58, 108, 
128 (ut 18). * Sic in textu Codd. 54, 59 (cum 
émewes), 75 (cum emwwos), 82 (cum émwwéss pro émw«- 
xaíes). Cf. Hex. ad r Reg. xii. 22. 4 Reg. v. 23. vi. 3. 
*: Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp. (sine ro), 
Codd. III (idem), X, XI, 15, 18, 19 (ut. Comp.) alii, 
Syro-hex. ?* Sic. Ald. (praem. xal éxá&ie), Codd. III, 
15, I8, 19 (ut Ald.) alii, Syro-hex. ?' Cod. 85 in 
marg.invitis libris nostris. — 3? Sie Syro-hex. Particula 
deest in Codd. III, 29, 44, aliis, Árm. r. 9? Sic Syro- 
hex. (sine metobelo), et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, 
X, XI, 15, 16, 18, 19, alii (inter quos 85), Arm. r.— 9 Sic 
in textu (cum erpayev6rr)) Codd. 15, 18, 64, 85 (in marg.), 
Syro-hex. (cum Jolllo, e differ); necnon (cum ocrparei- 


Schol. IIévres «á- 


T€vcov. 
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[CA». XIX. 8- 


Alia: xal &emAára ajróv9 'A. xa veOpeó- | 11. DX2Y"OY DJ. — O'. xai fjA8ocav fos 'Iegoss. 


Ogre. 2. kai Giárpupyov.* 

8, O3 "boim. O' kal féayorol óc, — Aliter: 
OX. kal &jayov — kal ériov 4 dpdórepoi 
9.TTD3.  Laxavit se. O'. fo0évgoev. Alia ex- 

empl. kékAuey.?* 
23 MiA»b. O' ajdcÓqrs de (TNT). — Alia 
exempl. xeráAvcov 3X; 83) 4 à6e.5 
mb pb Din nip DUO. En! declinationem 
diei! pernocta hic. —.O'. Vacat. 
ri o juepov, kal ueívare dóe.* 


Alia exempl. 


nyom. O*. kal mopeóeg (Aliter: O'. O. dme- 
Aeiop?). 


10.723. O'. e/86kgoev. Alia exempl. 7/06Agoev.? 
N2M. Qf. kai 36e» (Aliter: O'". O. mapeyé- 


vovro?), 

Own. O'. évev. Aliter: O'. O. $mo(v- 
y(ov. 

SOY.  O'. uer' abrob, X (potius co) kai ó 


mois avrob 4. 


65i) Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 29, 30, &lii. Lectio 
Symmachum refert, coll. Hex. ad Gen. xix. 16. Prov. 
xxiv. 10. Habac. ii. 3. * Sic Codd. XI (in marg.), 
16 (cum S«emAarva), 44 (idem), 52 (cum SrAdrwev), 53 
(cum airó) 57, 59, alii. 53 Cod, X, teste Montef. 
Lex. Cyrili MS. Brem.: Zrpaye(nr voÓpebónri, Bitrpiyov. 
Hesych.: Zrpayyeóerar. &uarpíBe. — Ne tamen suspicetur ali- 
quis, lectiones glossographis potius quam interpretibus 
iribuendas esse, etiam Bar Hebraeus opportune affert: 
'A. xal yoOpevÓnri (hello. Sic jasM3o, veópàs, Prov. 
XIii 29) X. xal Mérpeyor (&2f0). 9 Sic. Syro-hex. 
(qui male pingit: — xal &$ayov 4 xal £mwv), et, sine obelo 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 
85, cum dyudórepo, in. marg.). *! Sic Comp, Ald. 
Codd. III (cum «ls éer. xécuxe» 5j )p.), X, XI, 15, 18, 19, 
alii (inter quos 85, cum 2e6évycev in marg.), Arm. r, Syro- 
hex. 55 Sic Syro-hex, et sine aster. Comp., Codd. 19, 
108; necnon (om. 55) Codd. III, 15, 18, 64, 85 (in marg.), 
128. ** Sic Comp., Codd. III, 19, 58, 108. Syro-hex. 
legit et pingit: xal oyjuepo», xal peivare 3X b3e éri, nullo 
cuneolo. * Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp. 
Ald. Codd. III, X, XI, r5, 18, 19 (cum dreieice), alii, 
Syro-hex. * Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 
18, 19, alii (inter quos 85), Arm. r, Syro-hex. Cf. ed. 





Alia exempl. a£roi xarà 'Iegoós.? 


"T. QO'. mpoBeBfke. — Alia. exempl. kexAu- 


Kvia. 

12.239.  O'. ómà viàv. Aliter: O'. O, éx ráàv 
viày. 4 

13. iso. O'. rQ veavía (Oi Xourot: mai&apío*5) 
avToD. 


TEN. DW 
exempl. kai elaéA0opev els &ya.* 
aos, O*. kai a?AwÓgoóue0a. (Aliter: O'. O. 
a) cÓGpev*). 
16. nob. O'. aiucÓfvai, — Aliter: O'. O. xara- 
A0ca.. 
16.203 TTQühT qo roy] N23.  O. fpxero 
€£ Cpyav abroü é£ dypob év écmépg. Aliter: 
O'. O. elafjAÓ0cv els Tv olkov ajroD é& dypob 
éemépas. 9 
"NON "A. OY. viol Beviapír. Alia exempl. 
viol Beviauly 3t viol Xouio( 4, 


O'. kal éyyícopuev éví. — Alia 


v. 25. 9? Cod. 85 in marg. fic in textu Ald., Codd. 
III, 30, 121; necnon (cum sapeyévero) Comp., Codd. X, 
XI, 15, 18, r9, alii, Syro-hex. 9 Idem. Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 
*' Sic Syro-hex. (qui legit et pingit: Xxai 7j maAA. abroU 
ém' avrár, kai ó m. abroU), et sine aster. Codd. 54, 55, 75, 
alii. 55 Bic Comp., Ald., Codd. III (cum £r: abré» óvro» 
Kk, 'L), X, XI, 15, 18 (cum xai abrol fjA6ocav x. 'L.), 19, alii 
(inter quos 85 in marg.), Arm. rz, Syro-hex. $3 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18 (cum xéouxe), 19, alii 
(inter quos 85 in marg.) Syro-hex. ** Cod. 85 in 
marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 
18, 29, sli. Mox $*« deest in iisdem cum Arm. rz, et 
Syro-hex., invito Hebraeo. 55 Cod. 85. Sic in textu 
Comp. Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 29, alii, Syro-hex. 
*5 Bic Codd. IIL(cum £A6epev), 19, 108, Syro-hex. — *' Cod. 
85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 
15, 18, 29, alii, Syro-hex. 55 Idem. Sie in textu 
Comp. (praem. xa)), Ald., Codd. IIT, XI (ut Comp.), 15, 
18, 19 (ut Comp.), alii, Syro-hex. *9 [dem. fic in 
textu solus Cod. 55. Sed eadem fere lectio, cum dz ré» 
fpyev pro eis rà» olko», est in Comp., Ald., Codd. III, X, 
XI, 15, 18, aliis, Syro-hex. 9 Sic Syro-hex., et sine 
aster. Codd. XI, 18, 55 (cum Aq), 58 (cum $6oporooi in 





—Ca». XIX. 23.] 


17.Tm7 v^wz-nH NwüÜ* TOY NÜ". O0", kel 
?pe ro)s ój0aAuo)Ds abro, kal elóe rüv óÓoi- 
Tópov dvÓpa. Aliter: O'. O. kal ávaBAéqyas 
Tois ó$ÜaAuois ajroD elüe rüy dvÓpa Tàv ó0o- 


Tópoy.P 
"ON".  O'. kal ere XX (potius c») mpàs a9- 
Tóy 4^ 

18. O39.  O'. mapamopevóueÜa, | O. &iaBaívo- 
pev.8 


PT Pe37Dh. | OO". kal els rüv olkóv ov. 
Alia exempl. xai 3X: vüv (4) eis ràv olkóv uov.* 
qon. O'. mopeóouat, — Alia exempl. dmorpéxa. 
19. v». Alia exempl. jmápx ei. 
o5 DX. Of. kal dpros (s. dprow). Alia 
exempl. kaíye dpros.9? 
coy wwie snos cou. 0! dens 


éuol kal Tfj maiícky kal TQ veavícko perà 


Q'. écri. 


Tüy Taí(Óev cov. Alia exempl. bjmápxet uo 


e 
X 


marg.), alii. 5 Cod. 85 in marg. Sic in textu Comp, 
Ald., Codd. III (cum 48e), X, XI (cum «al el3e1), 15, 18, 
19 (ut IIT), alii (inter quos 108, cum 'A. ei» rà» dyBpa in 
marg.), Syro-hex. 9 Sic Syro-hex. et sine aster. 
Codd. 54, 59, 75, alii. 55 Cod. 85, teste Parsonsii 
amanuensi (non, ut Montef, sine nom. interpretis). Sic 
in textu Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19 (cum 3a- 
Balvopev), alii, Syro-hex. (om. ues). Mox pro &es unpàv 
duplex versio £ws iepov8iÓ (cum varia scriptura) ées unpáv 
est in Codd. 54, 59, 75, aliis. Cf. ad v. r. 55 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Codd. 54, 59, 75, alii. 55 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, alii (inter quos 
85 in marg.) Syro-hex. Cf. ad Cap. vii. 7. 55 Sic 
Comp., Ald. (eum rois à. 5. vmdpxe), Codd. III, XI, r5, 
18, 19, alii, Syro-hex. (cum &). 5' Sic Codd. II, X, 
XI, 29, 30, alii (inter quos 85). 55 Sic Comp., Codd. 
III, 15, 18, 54, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. 
9 Sic Comp., Codd. III, 15, 18, 54, 64, 85 (in marg. cum 
Tfj SOoóAg xai rà v. mapà rà» OoóÀev cov), 128, Syro-hex. 
(cum xai rois 8. cov in fine). 9? Cod. 85 in marg. Sic 
in textu Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 19 (cum 
oj uj karaXAjces), alii, Syro-hex. (In initio v. post mpe- 
airs (8. ó vp.) Codd. 54, 55, 59, 75, alii, Vet. Lat., add. 
ré £69.) *: Sic Syro-hex. (cum «e$lo), et sine aster. 
Comp. (cum sapevéBae), Ald. (idem), Codd. III (idem), 
X (idem, om. airov), XI (om. a?rov), 15, 18, 19, alii (inter 


siis Google 


JUDICES. 


465 


xal Tfj dofAg cov xal rQ mauÓapío rois Óo- 
Aoi$ cov, 

20.]9m-bM.  O'. o? pi aiiirÓfop. — Aliter: O*. 
O. (u3) karaM ons. 

21. o"yieno bn. Et pabulum praebuit asinis. 
O'. kal rómov émoígce Toís Üvoi. Alia ex- 
empl xal mapéfgaAe rois vmo(wyíos 3X; av- 

Tob 4.9! 

22. O3b-nis D'a"w"o mme. OO". abro] 8 dya- 
Oóvovres kapóíay ajrày. Alia exempl. avràv 
à? dyaÜ0vvOévrov rfj kapüía abràv. 

oyo373 WÜJM. — O. viol (alia exempl. &vópes 
vlol9) mapavóuaov (A. dmocracías. 2. dma(- 

O. BeudsA**. 

MYNT. O'.éféveyke. Aliter: O'. O. d£éyaye. 5 

28. nbus. O'. ui, dóeAQo(. Aliter: O'. un- 
Says, dóeA oí. 

D» yrs. O*. ui) kakomovjonre (Aliter : 
O'. zrovgpeócaÓc9) 04. — Alia exempl. p) zrovn- 


óevroi. 


quos 85 in marg.) Arm. r (cum: objecit xoprácpara rois 
$vos), Vet. Lat. (cum: e£ misit cibum jumentis ejus). 
* Harum lectionum quae sincerior sit, et aptior verbis 
Hebraicis, quae Int. Vulg. bene vertit, e pabulum asinis 
praebwit, alii me acutiores viderint."—;ScAazfenb. Lectio 
verior, immo unice vera, est mapégaAe, quod inde ab Ho- 
mero est, brutis pabulum objicere, ut hominibus mapéónxe. 
9: Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18 (cum dya&v- 
vóvrev), alii, Syro-hex. (cum dya6vvÓeions ris xapBías !). 
Cod. 85 in marg.: O'. dyavyévrov: eboBovpévov, ex glosse- 
mate, pro quo non opus est cum Scharfenbergio rescribere 
eboxovpévav. 55 Sic Comp. Codd. 19, 108, Arm. r. 
Syro-hex. |ae.sa v... oz2. Jos.$ is Jana, h.e. 
ü»üpes vloi dÀuías mapávouo —' Suspicor nomen Jas. in 
textum Syr. ex scholio marg. quod ex Peschita (J-2-a, 
J&i.) petitum esse possit, receptum esse."— Aórdam. 
** Cod. 85, teste Montef. (Parsonsii amanuensis e marg. 
ejusdem exscripsit: dmocracías. O'. dmal&evro, | O. SeuàA, 
minus probabiliter. Cf. Hex. ad Deut. xv. 9. 1 Reg. ii. 12. 
xxv. I7.) *5 Cod. 85 in marg. fic in textu Comp., 
Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. *5 Idem. 
Sic in textu Comp. (cum 43. uov), Ald. (om. dàei$oi), 
Codd. III, X (ut Ald.), XI (idem), 15, 18, 19 (ut Comp.), . 
alii, Syro-hex. "' Idem. Sic in textu Comp. (cum 
movppevsnaÓe sine 5j), Ald. (cum sovppejena6e), Codd. III 
(idem), X, XI, 15, 18, 19 (om. 55), alii. 
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peóeaÓe 5) 3X (potius co ) kal. i) mrotetre T))v 
dóikíay raórry 4.9 

24. Di. NicmPYÓN, 
é£á£o 029) avrás. 
D2wyi 23357. O'. 70 áya00v iv óQ6aApois 


^. é£áfo (alia exempl. 


uy. Alia exempl. ós à» dpéexg évómiov 
buàv | 

25. 2M.  O'. e)óxngcav. Aliter: O'". O. 766A5- 
cay"! 


rmabbyrm. Et libidinem suam explebant in 
ea. Of. kai évérai(ov éy avrfj. — Alia exempl. 
'ÁA. kal évgaéAygcav 
éy abrj. — O. kai ép áygsar. ém' atri. 
mc (p nioys) moya. O'. às dvéBy rà 
Tpol. Alia exempl. dpa rà dvafaívev Tv 
8pOpoy."* 
26, "W9Bm miogb. — O'. pis àv fpópov. — Alia ex- 
empl. rà 7pàs pol. 
DÜ mmyNTWUN U^NOCDU3 DDB.  O/.rapà 


T)v Üópav ToÜ olkov oD 7v avTíjs éke( Ó ávíjp. 


kal évéraifay. arf? 


Alia exempl. apà 73v Óópav ToU mvAGvos ToU 
oikov ToU dvÓpis, ob 7jv ó kópios asTíjs exei." 


CYNLTTTP. — Of. fus ob &iéaveev (alia exempl. 
9e dáóv noe"). 


8$ Sic Syro-hex., et sine aster. (om. 55) Codd. 54, 59, - 


15, 16, alii. 9? Sie Comp., Ald., Codd. III, X, XI, r5, 
16, 18, alii (inter quos 85 in marg.), Syro-hex. (cum e£. 
avrás &). 7? Sic Codd. 54 (cum ós dpécxe), 59, 75. 
82 (ut 54), alii. Cf. Hex. ad Jerem. xxvi 14. xl 4. 
"! Cod, 85 in marg. Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 7 Sic Comp. (cum 
abrj»), Ald., Codd. III, X, XI, r5, 18, 29, alii, Syro-hex. 
" Qod. 108: 'A. à égséXypra». Bar Hebraeus: &-5j 
X» eR XH .soll e» exsBlle. Ad Theod. cf. 
Hex. ad Jerem. xxxviii. 19. "* Sic Comp. (cum dra- 
Bira), Ald. Codd. III, IV, X, XI, 15 (ut Comp.) 18 
(idem), alii, Syro-hex. (cum JS 2a «9? o3»). 
75 Sie Comp. (om. mpàs), Ald., Codd. III (ut Comp.), IV, 
XI, 15, 18, 19 (om. r?), alii, Syro-hex. '* Sic Comp, 
Ald., Codd. III, IV, X, XI (cum aro? pro ais), 15, 18, 
19 (om. éxé), alii, Arm. rz, Syro-hex. 7 Sic. Ald,, 
Codd. IV, X (cum &éjocev in marg.), XI, r5, 18, 29, alii, 
Arm. 1 (cum e£ exspiravit pro ées ob 3.), Syro-hex. (cum 
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27.172". | O'. à dvjp (alia exempl. xópios'*) 
avríjs. 
28. my T. O*. xal ovx drrexpín, órt 7v vexpá. 
Alia exempl. xal o)k drekpíóg avrQ, dAMà 
TeÜv kei"? : 
onm by UÜOgMT. O'. kal &aBer avr)v eri 
J Alia exempl. xa? ávéAaBev abriv 
él 70 bmo(óyioy.9 
qon v*wo cpm. 
exempl. xal ávéerz ó ávj)p, kal ámiA0cy ?! 
29. ra-bs N2^. Of. Vacat. Alia exempl. xai 
elofjA0ev els XX rà 4 olkovy ajroo.9 
DÉSMECTDN.  Cultrum. OO". rdv. fopaíav. 
Alia exempl. 3X aiv 4 1?» náxaipay.? 
Seda pYT.  O'. kal éxpárgoe T)v maA- 
Aaxi)v (alia exempl. émeA&Bero rfjs raAXaxktjs**) 
aJTOD. 
onm oy e'yuo moxyb. Q'. eis ód8exa 
nu. Alia exempl. xarà rà óerá a/ríjs eis 
óóóeka uepíOas.95 
x33 b53 zoe. O*. kai áméoreiMev. avrà 
é&y mavri ópíg. — Alia exempl. xal éfaméoTeiMey 
4 abrà 4 els mácas $vMSs.? 
30. mi 52. O'. más ó BXérov (alia exempl. 
ópáv*"). 


TOv Óvov. 


O'. xai émopeó0n. Alia 


Molhka, obmutuerit). — "* Sic Comp., Ald., Codd. III, 
IV, X, XI, 15, 18, 19, alii, Arm. r, Syro-hex. 79 Sic 
Comp. (cum ére&rj«e), Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 18, 
alii, Syro-hex. 9 Sic Comp., Ald., Codd. IIT, IV, XI 
(om. aij»), 15, 18, 19 (cum £AaBe»), alii, Syro-hex. 1 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, r5, 18, 19, alii, Árm. rz, 
Syro-hex. *? Sic Cod. IV, et sine aster. Comp., Ald., 
Codd. III (cum 7A6e»), X, XI, 15, 16, 18, 19, alii, Arm. r, 
Syro-hex. 55 Cod, IV: Xoei»4 páxyapay. Lectio rj» 
náxaipay est in Comp. (om. rj»), Ald., Codd. III, X, XI, 
15 (ut Comp.), 18 (idem), r9, aliis. *! Sic Comp., Ald., 
Codd. III, IV, X, XI, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 85 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 18 (cum xal rà ó. 
abrijs eis 9. pvpiádas), 19, alii, Syro-hex. 99 Sic Cod. IV, et 
sine obelo Comp., Ald. (cum drécredvev et m. ràs $.), Codd. 
III (cum abràs els m. ràs. $.), X (ut Ald.), XI (idem), 15, 
18, r9, alii, Syro-hex. 8' Sic Comp., Ald., Codd. III, 
IV, X, XI, 15, 18, 29, alii. 











—Car. XX. 10.] 


30. nN12 rugemo-N oS nymurNO. OY, oix dy 
vero kal o)x éóparai. Alia exempl. ogre 
éyevíj0n ore djOn obras 

CB DU UY. OO" fes rás juépas raírns 
és a/rfá (abrm). Alia exempl. vs rijs ?juépas 
Ta)T9s. (--)kai évere(Naro rois dvÓpáauv obs 
é£améoree, Aéyoy: TáÓe épeire mpàs mávra 
dyópa 'lopaáX el yéyove karà TO Bfjua Tobro 
ám) ríjs )uépas Ts dvaBáceos viày 'Iopa3A 
é£ Alyómrov éos Tíjs ')uépas raórzs (4). 


Y moy cgo. Ponite vobis (cor) super 
hoc, consulite. —O'. 0éa0e€ ópty abrois BovA3v 
ém' ajráv. Alia exempl. 0éc0e 9) éavrois 
mepi ajríás BovAXájv.? 


Car. XX. 
1. TT orm. O'. kal éf£ekkAnaíaoÓn (potior 


scriptura éfexAgaiáoÓn!) —máca4 1) cvva- 
yoyfi^ 

2. Oynrb2 nim "NY. — Et etiterunt se anguli 
(principes) omnis populi. Of. kai éerá0gcav 
kaTà, mpócarrov kupíov. Alia exempl. xal éer 
TU ka Tavrüs ToU Aaob? 


ZW not. O*. &Xxovres (alia exempl. emoé- 
vay*) fouóaíav. 


*5 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 18 (cum 
éyeyí&nre), 19, alii, Syro-hex. *? Sic sine obelo Codd. 
III (cum draB. sine artic.), 54, 55, 58, 59 (cum ravrzs xal 
draB. pro ris daB.) alii, Syro-hex. Cod. 121: £os ris jj. 
raUT]s. -i-kal éyere(Aaro — rà pra rovro; et sic sine obelo 
AJd. 9! Sic Comp., Ald., Codd. III (cum 8. epi airs), 
IV, X (cum mepi abri»), XI (cum xal 66e), 15, 18, alii, 
Syro-hex. 

Car. XX, ! Sic Codd. III, IV, fortasse alii. ? Sic 
Syro-hex., et sine obelo Ald., Codd. IIT, IV, 15, 16, 18, 
19, alii. * Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, XI, r5, 18, 
19, alii, Syro-hex. (cum jaa, ). Cf. Hex. ad 1 Reg. xv. 38. 
* Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, r5, 18, r9, alii, 
Syro-hex.. ^ 5 Iidem (bis). * Sic Comp., Ald., Codd. 
III (sine rov), IV (idem), X, XI, 15 (ut III), 18 (idem), 
19 (idem), alii, Syro-hex. * Sic Comp. (om. sapà), 
Ald. (cum d»3pes ol mapà r. T.), Codd. III, IV, X, XI, 15, 
18, 29, alii, Syro-hex. * Sic Cod. IV, et (om. ei) 

TOM. I. 
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3, 12. DINSCT TTY^Y7 (bis). — O. 3 movnpía (alia. ex- 
empl. xakía5) abry. 
4. nob. O'. roU a/MÓfva (alia exempl. xara- 
Abcau*). 
5. T9333 "oy3.  O'. oi dvüpes rfjs l'afad. — Alia 
exempl. oi rapà r$ l'agaá." 
I"3iTDW. — O'. énl r)v olkíav. 
3X aiv 4 riv olkíay.? 
iub. O'. $ovcüca:. — Alia exempl. drroxreivai? 
XY. 
6. "tb YMO). — O'. kal éxpárgsa T)v TaAAa- 
kí (alia exempl. éreAaBópz» íjs raAAaxís!!) 
pov. 
noa UTBY. Scelus et rem nefandam. — O'. (éua 
kal dmómroua. Alia exempl. 5X (éypa. kal 4 
dópoaívny.? 
T. don PES. O'. kal BovAjv éxct — Alia exempl. 
kal BovAy» 3X; dc 4.? 
8. "D3.  O'. émiorpévoyev. 
vobuev.!* 
9. noy». Q'. mo]0fjoeras. 
copey.15 
moy .. Of. a- ávaBnoóuc0a 4 én' abríjy.? 
10. vno. O'. mXijv AqyóneÓa. — Alia exempl. 
kal Ayyróne0a.7 


Alia exempl. 


Q*. érameívacav 2- kal évérai£av abr 4. 


Alia exempl. éxxAi- 


Alia exempl. To(j- 


Comp., Codd. III, rg, 18, 54, slii, Arm. r, Syro-hex. 
? Sic Comp., Ald., Codd. III, IV (cum aroxroo), X, XI, 
15, 18, 29, alii, Syro-hex. 1 Sic Cod. IV (cum éé- 
m«£a»), et sine obelo Comp., Ald. (om. arj), Codd. IIT, X 
(ut Ald.) XI (idem), 15, 18, alii, Syro-hex. V Sic 
Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, r5, 18, 19, alii, Syro- 
hex. 91 Sic Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: Joc ca- 
Ji.akao (lasciviam), et (om. (a xa) Comp., Ald, 
Codd. IIT, X, XI, 15, 18, 29, alit In textu LXXvirali 
pro (éua (potius (éupa) dpposivg» habent, Codd. 16, 44, 52; 
ali. (Ad dmómreyua cf. Hex. ad Jesai. xxxiv. 4.) — ! Sic 
Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. III, 19, 
108. Adverbium deest in Ald., Codd. X, XI, 15, 16, 18, 
29, aliis, Arm. r. M Sic. Comp., Ald., Codd. III, IV, 
X, XI, 15, 16, 18, 19, alii, Syro-hex. 15 Sic Comp., 
Codd. III, IV, X, XI, 15, 18, 19 (cum movjcopev), alii, 
Syro-hex. !5 Obelus est in Cod. IV. V Sic Comp., 
Codd. III, IV, 15, 18, 54, alii, Syro-hex. 
aP 
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10. buio "o3 555. Or. ds másas dvAàs 'To- 
pa. Aliter: O'. XX rais mácaus $vAais 
'IopajA 4.1? 

»aX (cum. venirent) cab nicyo yo 
UH roa o25 q233.  O'. rob moon: 
£AÓeiv abro)s els l'aBaà Bewapiv, moifjoai 
abvrjj karà my r0 ámómroua 6. Alia exempl. 
TQ AaQ* émireAécoan mois eiaTopevouévos TÍj 
I'agaà rob Bewwaply karà mácav T)v d$po- 
cóvgv fj»? 

11. YTyzrrbs. O'. eis r)v móNw. Alia exempl. 
éx Tày TÓóAeoy.?? 

D" "DM UP. Ut vir unus socis OX. 
às dv?p els. Alia exempl. ós dv?p els épxó- 
pevou?! 

13.Tyym Wh eyes DONT. OY 
ToUs dvÓpas vioUs mapavóuev ro)s év l'aBaá. 
Aliter: O'. 3 av 4** ro)s dvópas ro)s dce- 
Beis ro)s év l'aBaà -- ro0s vios BeudA 4.9 

Dey Dy? U3N233. Et tollemus. malum 
ex Israele. .O'. kal ékkaÜapiobpev. Trovnpíav 

Alia exempl. xai éfapoüuev 

kakíav e£ 'IopaA.^ 

(aW.  O'. ejéókgcav. 

cay.*5 


dmà 'IopafjA. 


Alia exempl. 706A»- 


. 
e et 


35 Sie Cod. IV, Syro-hex. (qui pingit: xXrois éxaróv, rais 
Táca), et sine aster. Comp. (cum roi 'Iop.), Codd. III, 
30, 108 (ut Comp.). Haec desunt in Codd. X, XI, 15, 18, 
29, aliis. ? Sie Comp., Ald. (cum els rj» T'afaà), 
Codd. III, IV, X, XI, 15 (om. roi), 18 (cum rois eiezop. 
érireMécat et, om. rjv), 19 (cum émireeicfa, et om. rj), alii, 
Syro-hex. Cf. ad Cap. xi. 39. *?' Sie Codd. IIT, IV, 
15, I8, 19, alii, Syro-hex. (add. avrà»). ?' Sie Comp. 
Ald. (cum eis £k rà» móAeov épy.), Codd. III, IV, X (ut 
Ald. XI (idem), 15, 18, 19 (cum épxópevos), alii, Syro- 
hex. (cum és dw)p els ovv]xOncav). ?? Sie. Cod. IV, et 
sine aster. Esc. 35 Sic Cod. IV (eum Beuày), Syro-hex. 
(cum 3Xroós v. BeiàÀ 4), et sine obelo Comp. (eum rois 
&»Bpas— T'aBaà, ceteris omissis), Ald. Codd. III (cum Be- 
Xp), X (ut Comp.), XI (idem), 15, 18, 19 (cum Benayiy), 
alii. ^ Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, r5, 18, 
19 (cum rj» é£), alii, Syro-hex. *5 Sic Comp. (cum 
7003ca» Benapiv), Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 18, 19 
(cum ;6£Agee Bewapj»), alii, Syro-hex. *! Sic Comp., 
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[Ca». XX. 10- 


14. »3'0y mono. O'. eis mapárafw pis 
vioós. Alia exempl. ToÜ ToAeufat perà 
viáy.** 

15.725 zy] mb6 vw now nich Coney 
"QU.  O'. eikocirpeis xüuddes. dy)p xav 
foujaíay, éxrüs Tàv olkoóvrov. Alia exempl. 
elkoc. kal mévre yiMáÓes dvópüv amouévov 
Poujaíay xopis r&y karowobyrav. 

H^" v^ no vas vipena. (Oo obéme- 
ckémgscav émrakósi dvópes éxAexroí, — Ali- 
ter: O'. a obrou 4. émeokémrgoav | érrakóatot 


dvópes. -—- veavíoko: & éxXekro(.? 


16. P v^ np vae mo yg 53e. oO, 
ék mavrós Aaoü (alia exempl. rob Aao09). 
Aliter: O'. Xcék mavrüs ToU AaoÜ Tobrov 
émrakócio, dyÓpes éxAekro( 4.9 


worm Nby myer-bs pa. Od Affos 
Tpàós Tpí«a, kal ox éfauaprávovres. — Alia 
exempl. BáAXovres Aíüovs mpàs T3)v rpí(xa, kai 
o? Gapaprávoyres.?! 


17. U"MY. O'.xaldváp. Alia exempl. «ai «más 
dyfjp.9 
ya "2b, O'*. éxrüs rob Beviapív. — Alia 
exempl. xepis rày viv Beviape(y.? 


Codd. III, IV, 15, 18, 19 (om. roi), alii, Syro-hex. — * Sic 
Comp., Ald., Codd. III, IV (cum sévre xal eixoo:), XI, 15 
(cum s. xal elkogs, et olkovvrov), 19 (om. xal et rà»), alii, 
Syro-hex. ** Sic Cod. IV (qui pingit: --veaxísko 
XékXekrol éx mavrós roU AaoU rojrov émraxóctos d»üpes: éxÀe- 
xrol), et sine notis Comp. (cum oro: ot ér.), Codd. III 
(cum 6n. veav.), 15, 18, 19 (cum ol ér.), alii, Syro-hex. (ut 
Comp.). ?? Sic Comp., Ald., Codd. X, XI, 16, 29, 30, 
ali. Haec, éx mavrós Aao?, desunt in Codd. III, 15, 18, 19, 
59, aliis. 9? Sie Cod. IV (ut supra), Syro-hex. Pro 
his, ot émeox. émrax. dyBpes ékAexrol ék mavrós Àao), Cod. 58 
habet: oíro: émeox. dpüpes veav. ékXexroi ék mavrós roU Àao 
TOUTOU Érrax. dyOpes. 3: Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, 
X, XI, 15 (cum Afo»), 18, 19, alii, Syro-hex. 33 Sic 
Cod. IV, et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, XI, 15, 16, 
18, 19, alii, Árm. r. 33 Sie Comp. (cum Bewapi»), Ald., 
Codd. III, IV, XI, 15, 18, 19, alii, Árm. z, Syro-hex. 
Mox emepérov pro éórvrev iidem. 








—Ca». XX. 30.] 


17.7-20 90 t^M.  O". dvópes maparáfeos. Alia 

exempl. dvópes soAejuoraí.* 

18. Joy3. "os-oy mono nomma. 0^. dpxf 
els rapára£iw mpàs vio?s Beviapív. — Alia ex- 
empl. ájrryoónevos oAeuítjmat uerà 5X; viàv 4 
Beviayíy.55 

ry bw rroníoo utet on iym. 
O*. xal ovvfjsyav abrois éri l'aBaá. — Alia ex- 
empl. xa? saperá£avro uer' a?brày. áy?)p 'Ia- 
pai els móXepov mrpàs rv l'aBaá.? 

21." T2XTT]2. O'. émà ris l'afaé. Alia ex- 
empl. ék rfjs móAeos.? 

HETM.  O'.émil r)v yfv X (potius co) eo- 
pévov fouóaíay 4.9? 

Oy puM. Q'.kal év(rxvaav X ó Aaós 4.9? 

Dp vM bipes moneo quyb seen. 
O'. kai mpoaéÓnkav avváqrac mapára£w &y TQ 
Tóm Ómov ovvíjyav. 
Ócvro maparáfasÓc. móXeuov &v TQ rÓmo à 
maperá£avro ékei.9 

23. M [ox vo2-cy monbeb nj row. 

Q'. ei mposÜ&pev éyyíoat eis mapárafiw Tpàs 
vlo)s Beviauiy dóeAdobs juàv; 


20. 


22. 


Alia exempl. xa? zpocé- 


Alia exempl. 
el mpocÓG mpoceyyíca,. eis móAepov uerà SX 


*! Tidem. *5 Bic Cod. IV, et sine aster. Comp., Ald. 
(cum ré» viàv), Codd. III (om. vio»), X, XI, 15 (ut III), 
18 (idem), 19 (om. puerà), alii, Syro-hex. (cum Jas» (bis) 
pro d$ryoóuevos). Mox év dpxj deest in iisdem. 35 Sic 
Comp., Ald. (cum saperá£aro uer' abràv), Codd. III (cum 
maperá£aro), IV, X (ut, III), XI, r5, 18, r9, alii, Syro-hex. 
(ut III) qui omnes in priore clausula eis móAepov perà B. 
habent. 3! Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 
18, 29, alii, Arm. r, Syro-hex. 3*5 Sic. Syro-hex. (qui 
pingit: X emepuévov 4 9.), et sine aster. Codd. 54, 59, 76, 
alii. ** Sic Cod, IV, Syro-hex, et sine aster. Comp., 
Cod. 108. * Sic Comp., Ald., Codd. III (cum apa- 
fa£ai), IV, X, XI, 15 (cum xai raperá£avro r.), 18, 19 (cum 
mpogéOero et, Tóm ós m.), alii, Syro-hex. *! Sic Cod. IV, 
et sine aster. Comp., Ald. (cum «poc6ó fri, et om. vió»), 
Codd. III (om. via»), X (idem), XI (cum mpocsóàpe», et om. 
víàv), 15 (cum poco), 18 (ut XI), alii, Syro-hex. (cum 
mpogÜóuev). Mox mpàs abróy iidem. * Sic Cod. IV. 
Yox viois deest in Codd. III, 15, 18, 54, aliis. 9 Sic 


jgtized y Coogle 


JUDICES. 





469 


viày 4 Beviaply ToU d0eX$o0 nov ;*! 
24. 093. "ux'bW.  O'. mpis XC vlois 4 Beviapfy 
p2323 NY". — O'. kai é£fAÓov oi viol Beviapív. 
Alia exempl. kai é£5A0e Beviauíy.9 
Tiv vw 3323. 0". dmà vláv "Lopa3 tr. 
Alia exempl. ér: éx rob Aao).** 


"bot. O'. &xovres. — Alia exempl. éemacpé- 
vot 55 


26. oo yam. Q'. 3X kal ékáÜicav éxei 4.9 
wow € O'. X £os éamépas 4.8 
eroe mb», o. óAokavróceis kai TeAeías. 
Alia exempl. óAokavróuaTa cwrrpíov.9 
27. t) rima owes Sow. O^ 6n det 
Alia exempl. xa? émgpórgcav oi viol 'Iopa?A 
y kvpío* kal éxei.'? 
28.]992^:-cy rmenoeo nwyo Tiv now 
b37875N "OWN. O*. ei mpocÜápev &ri é£eA- 
Ociv. eis mapára£fiw mpàs vios Beviauly. dóeA- 
$o)s juàv, (alia exempl. add. 7? érícxopuev 9) ; 
Alia exempl. €i mpocÓ0dG ér. é£eA0ety els móAe- 
nov uerà viàv Beviauly Toü dóeAQoD pov, j 
komágo ; "9! 
30. jox2. vu-bu buie soym. Or, kat dé. 


Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15,18, 19, alii, Arm. 1, 
Syro-hex. * Sic Comp., Ald. (cum éx ro) A. ér), 
Codd. III (om. £r), IV, X (ut Ald.), XI (idem), 15, 18, 
19, alii, Arm. zr, Syro-hex. (ut Ald.). 55 Sic Comp., 
Ald., Codd. III, IV (cum 6racapeyo), X, XL, 15, 18, 19 
(cum acmacpevov), alii, Syro-hex. *! Sic Cod. IV, 
Syro-hex. (cum xai éxáfcav X éxéi 4). — Clausula deest in 
Codd. 15, 54, 59, 64, aliis; vox éxei tantum in Ald., Codd. 
X, XI, 18, a9, aliis. "' Sic Cod. IV, Syro-hex. Deest 
in Ald., Codd. X, XI, 15, 18, 29, aliis, Arm. 1. 55 Sic 
Comp. (cum éóAoxaóreua), Ald. (idem), Codd. lII, IV (ut 
Comp.), X, XI, 15, 18, 19, alii, Arm. 1, Syro-hex. — *? Sic 
Comp., Codd. III, IV (om. oi), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 
Mox v. 28 haec, xai érypórgsavy — xvpio, desunt iu Comp., 
Codd. III, IV, 19, aliis. *? Sic Codd. II, 44, 52, 57, 
alii. 5 Sic Comp. (cum mpoc62c«), Ald., Codd. III, IV, 
15, 18 (cum rà» via»), 19 (ut Comp.), alii, Syro-hex. (cum 
mpocÜapev). 
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Bucav ol viol "Iopa3A mpis vios Bewiapív. | 84. 'N2'. — O'. kai 3A8ov (alia exempl. mapeyé- 


Alia exempl. xal éra£av 3X viol 4'Iapa3)À mpós 
Tüv Beviape(y. 

31. N27. — Interclusi. sunt. O'. kal. éfexeván- 
cay (alia exempl. é£eAóo0n0a»*). 

oy nino. O*. marácaew  dmà Tob Aaob. 
Alia exempl. rózretv ék ToU AaoQ.5* 

TUXv3 n33 nnm. — OO". kal nía els 'agaà 
éy dp. — Alia exempl. O'. ka? uía z- ávaBa- 
vovca 4 «els l'aBaà &y rà dypQ. 

39. nNY25 D» Di) D'D323. Caesi eunt coram 
nobis sicul. antehac. 
juày às TÓ Tpórov. 


O'. mímrovoiv évórmriov 
Alia exempl. Tpockó- 
mrovciw 3 ajrol 4 évómiov juàv ka0às Ép- 
mrpoa ey. 
Nm3pro^. — OO". kal éxkevócopev (alia exempl. 
éxomácopev9) abrobs. 
33. 32?6T. — O'. kal evvfjav (alia exempl. mape- 
Tá£avro*9). 


DIr339. Prorumpebat. O'.émíápxero. Alia ex- 
empl. éráAauey.? 
J3XTTY75. E planitie Geba. O'. áró Ma- 


paayaBé. Alia exempl. dà óveuáv (20319'2) 
Tfjs l'aBaás.*? 


9 Sic Cod. IV (cum ezàra£a»), et sine aster. Codd. III 
(cum éra£ev "Iop.), 15 (cum oi viol), 19 (idem). "Mox xal 
maperá£avro mpós T. kaÜós Comp. (cum mpós rjv T.) Ald. 
(idem, cum 6;:), Codd. III, IV, XI (ut Ald.), 15 (cum xa6às 
xal), I8, 19, alii. 8 Sic Comp. (cum é£&«.), Ald., Codd. 
III, IV (cum é£à«.), X, XI, 15, 18, 19, alii, Árm. rz, Syro- 
hex. 5 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 18, 
19, alii, Syro-hex. 55 Sic Cod. IV, et sine obelo Comp. 
(om. é» rà. dyp$), Ald., Codd. III, 15, 19 (ut Comp.), alii, 
Syro-hex. 55 Sic Cod. IV (qui pingit: X'«poskómrovaw 
atroi, sine metobelo), Syro-hex., et sine aster. Comp. (cum 
mpocxómrovra)), Codd. 19, 108; neenon (om. abroi) Ald., 
Codd. III (cum mpok), X, XI, r5, 18, alii. 8 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, IV, X, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 
9 Sic Comp., Ald., Codd. (III hiat), IV, X, XI, 15, 18, 
19, alii, Syro-hex. 9 Sic Comp., Ald. (cum é£er.), 


Codd. III, IV, X (cum émjpxero in marg.), XI (cum i£a-. 


»cry in marg), 15, 18, 19, alii, Arm. z, Syro-hex. Cf. 
Hex. ad Job. xxxviii. 8. Psal. xxi. ro. *' Sie Comp., 
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vovTo?!). 


1T123 ronem. O*. kal rapára£is Bapeia. 
Alia exempl. kal ó sróAepos égapóy05.9 


omo» Dy2.  Instabat iis. O'. dÓáve &r 
abrovs. Alia exempl. djjrra: atráy. 
35. Bm.  O'. xal émárafe (alia exempl. érpó- 


mocey**). 
bat "xb. Qf. évémiov viv 'IopafjA. Alia 
exempl. xarà mpócorov 'IapaÓjA. 9 
36. 0202. O'. émAfáygcav. 
movrau P 


rwaxTby wo. O0" Óskay inl rf l'afad. 
Alia exempl. éra£av mpàs rjj l'aBad.* 
37.7337 wotbm 6 ny 2?RTD. Et imi- 
diatores festinaverunt, et diffuderunt se ad 
Gibeam. —O'. kal &v TQ aj/ro)s bmoxopfjcat, 
kal TO €yeüpoy. éxiwfjÓy, kal éféreway éml rv 
T'afBaá. Alia exempl. xa? rà éveópov ópyu7- 
ctv, kai é£eyó0naav mpis rfj l'aBaá.** 
WU. Et protrazit se. O'. kal éfexóón 
(alia exempl. émopeó05*?). 
38.237 znMcry bw v^wb rry mtem 
"ycgo QWyc muro cm5ynb. x 


Ald., Codd. IIT, IV, X, XI, 15, 18, 19, alii, Árm. zr, Syro- 
hex. *! Tidem. *5 Tidem. $$ Sic Comp. (cum 
ém' abrobs), Ald. (idem), Codd. III, IV (cum ds' abrév), X 
(ut Comp., XI (idem), 15, 18 (cum dvyrra), 19 (cum 
d$rikra:), alii, Syro-hex. *! Sic Comp., Ald., Codd. III, 
IV, X, XI, r5, 18, r9, alii, Syro-hex. *5 Sic Comp., 
Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 18 (cum vià» 'Iop.), 19, 
alii, Syro-hex. Mox é» r$ (pro éx ro?) Bewaul», et, amó- 
pevoi pro elAxor iidem. ** Sic Comp., Ald. (cum —rora:), 
Codd. III (idem), IV (ut Ald. manu r9), X (ut Ald.), 
XI (idem), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. (cum Lo!). 8! Sic 
Comp. (cum rj») Ald. (idem), Codd. III (idem), IV, X 
(cum érá£favro, XI, 15, 18 (cum éráfavro mpàs T.), alii, 
Syro-hex. ** Sic Comp. (cum spóàs ri» T.), Ald., Codd. 
III (ut Comp), IV, XI, 15, 18 (cum spàs T-), 19 (ut 
Comp.) alii (In Syro-hex. haec, xal rà fre0poy — T'aBaà, 
exciderunt propter homoeoteleuton.) 9? Tidem. Syro- 
hex. émopevógcax. Mox óAg» rj» móM» Comp., Ald., Codd. 
III, IV, X, XI, r5, 16, 18, 29, alii, Syro-hex. 


Alia exempl. rerpó- 





—Ca»r. XX. 45.] 


signum condictum erat leraelitis cum insidia- 
toribus: Multiplica ut ascendere faciant ela- 
tionem (columnam) fumi ez wrbe. QO'. 
enueov 7» (Z. aívÓnua ó& jw") rois vlois 


kal 


'"Iepa3A uerà ToO évéÓpov rfjs uáyns, dvevéyxai 
avrobs cóconuov xamvob dmó Tíüs móAeos. 
Alia exempl. kal 4 evvrayi) 7v dvópl 'Io- 
pa3À X mpàs TO fveüpov 4 uáyaipa (2702) 
ToU dvevéykai ajroUs mvpoóv ToD kamvoD ríjs 
móAeos. 


39. bn poym rmonbes bwneths emm 


bip enobn nien. O". kal eldoy 
ol. viol 'Iepa3, fri mpokareAéBero TÀ Évedpoy 
Tj)v l'afaà, kal f&orgcav 6v Tfj maparáfev 
kal Beviauly fjpfaro graríccew rpavparías &y 
dvópáciv 'IopafjA. Alia exempl. xal dvécrpe- 
vyev dv3p'Iopa3A éy TQ moMéuo* kal Beviaply 
Jpkra. ToU TÓmrew Tpavuarías éy TQ dvÓpl 
'IopaA?* 

row monos xp5 sm s nus 8. 
O'. mé. rác: mímrovew évómioy ?)uáy, às 
$ Tapárafis 9) mpóry. Alia exempl. mA3jv 
Tpomoóuevos Tpomoüra. XX abrüs 4 dvavríoy 
?uàv, ka0às ó móXepos ó &umpoaOecv."* 

40, yy "ey wyzrqo mioyb non nstem. 
O*. xai T0 aícanpoy ávéfy &rl mAetoy éri Tós 
móAems ds cTÜAos kamvob. Alia exempl. xal 
ó Tvpcós fjpfaro dvaBaívew éx Tfs TÓAemg 


7 Cod. 108. " Bic Cod. IV, et sine aster. Comp. 
(cum dmà vs móXeos), Ald. (cum drjp pro d»àpi "Icp.), Codd. 
III (cum rmvpyov), XI (cum dveveyxei), 15 (om. mpós và d».), 
18 (idem), 19 (cum páxapa» et mvpoàv dmà ris m.), alii, 
Syro-hex. (cum » Jh-is eso 30 X, fortasse pro Xéx4 ris 
7., ut sine aster. Codd. 54, 76, 82, alii). 7? Sic Comp. 
(cum dxéerpeyav), Ald., Codd. III, IV, X (ut Comp.), XI 
(idem), 15 (idem), 18 (idem), 19 (idem), alii, Syro-hex. 
(ut. Comp.). ?! Sic. Cod. IV, Syro-hex., et sine aster. 
Comp. Ald. (em. aéràs et ó móleuos ó), Codd. III (om. 
avrós et ó ante fumposÓe»), X (cum rpomo)ra: évómiov ju» 
xaBàs &ump.), XI (cum rpomobra: kafàs &pmp.), 15 (om. a?rós), 
18 (idem, cum rpomoópevo rpomo)vra:), alii. Sic 
Comp., Codd. III (cum svpyos), IV, 15, 18 (cum és eriXos), 
19, alii, Syro-hex. Mox els ràv oópayóv Comp., Ald., Codd. 
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eTÜXos kamvo0.^ 

41. voy Uy3Y^93.  O'. 6r evvfjvrnocv én 
«bros 1j ovnpía. Alia exempl. óri mra 
ajToD 1?) kakía.75 

42. 0wy t^w opo opm. O'. kal iria 
évérmriov viày 'lopaáA ...kal éjvyov. Alia ex- 
empl. xal écMvav évómioy áyÓpàs 'IopafjA."* 

MNT] rronbem. Of. kal j mapára£is 
é$0ccv én' avroís. — Alia exempl. kai ó móAe- 
pos karé$0accev abróy." 

43. gy noo WE"TES poncnas "s. 
Oinzerunt. Benjaminitas, persecuti sunt. eos, ad 
locum quietis conculcarunt eos. —O'. kal karé- 
korrov (alia exempl. xarékoyyav) róv Beviapiv, 
kal éO(ofav avrày áró Novà xarà móóa. asTob. 
Alia exempl. kai éxoyyav Tüv Beviapely. kara- 
vabca. ajrTüv karámavsw, karemárncav aj- 
Tóy." 

44. o NÜM riow-os-ns. O*. ol mávres obroi 

Alia exempl. ci» Tác 
Toroig dyÓpes Óvvaro(."? 

45. *D3" *0bM. — O'. kal éméBXeyav ol Xorroi, kal 
Ningor Alia exempl. xai é£écuvav xal éjv- 
yov. 

nibona ME Et racemati sunt eos in 


O*'. kal éxaAapfjcavro é£ ajràv oi vioi 


dyüpes. Svváueows. 


viis. 
'Iepaf^. Alia exempl. xa? éxaAapfjaavro 3X; 
avrày 4 &y rais óóois.?! 


III, IV, X, XI, 15, 18, 29, alii, Syro-hex. *5 Sic Comp., 
Ald., Codd. III, IV, X (cum éméerpeyev in marg.) XI 
(cum abrobs), 15, 18, 19 (cum fera: pro fyrra:), alii, Syro- 
hex. '* Sie Comp. (cum £&Quvey), Ald., Codd. III, IV, 
X (cum savrós pro dv0pàs), XI, 15 (ut Comp.), 18, 19 (cum 
kal €uvev. dvüpós "lop. évómwov), alii, Syro-hex. T Sic 
Comp., Ald. (cum és atro?:), Codd. III, IV, X (cum xaré- 
Q0axev ém' abrovs), XI (idem), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 
7$ Sie Codd. III (cum xal xaréraveev pro xaremárgsav), IV 
(eum xaremavva» (sic)), 19 (cum xal xaremárgma»), 108, 
Syro-hex. (cum jojo eor409..22$, quod sonare 
videtur: ro) evvreAéca: abróv avvreMelg). 7 Sic Comp. 
(cum eipmavres obro), Codd. III, IV, 15, 18, 64, 128. 
* Sie Comp., Codd. III, IV, 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 
*5 Sic Cod. IV, Syro-hex. (sine metobelo), ét sine aster. 
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45. Dy Tor »p"zmm.  O'. kal karéíBgcav 
émíco abrüy ol vlol'lopa9A ées l'eóGv. Alia 
exempl. kai sposekoAAj0naav ómíco abroU Éoc 
T'oAaáó.8 


46. now. O'. éAxóvrov. Alia exempl. ooyuévov.* 


47. b".  O'. xal éméBAevav ol Xoumroí. Alia 
exempl. xal é£ékcNuvav.** 


o"vm Dy3"M.  O'. réscapas uüwgs. Alia 
exempl. rerpáuvov.9 


48. 927b su beo oh. OO, kal oi viol 
'Iepa? érécrpeyav mpós vloós. Alia exempl. 
kal dy3)p 'Iapa3)A dvexáXeccv eis ro0s vioós.9 


TOT (« Dry?) ohfo C'YO. 4b urbe 
integritatem (s. viros) usque ad pecus. O'. 
ám0 móAcos M«0Aà xal Éos krüvovs. Alia 
exempl. dmà móAeos é£ás &os krüjvovs. 


V2 "bU DüNSONT. OY. kal ràs móAas ràs 


e«bpeÜc(cas évémpnsav év mvpí. Alia exempl. 


Tàs ebpeÜe(cas éf£améareiUXav éy mvp(.9? 


Cap. XX.19. XX rà mpol4.9 2o. -- más 4 dyfjp. 
36. 3X xal 4 elóov.?! — 44. xiud8es 3X; dvópay 49 


Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15 (cum aéré»), r9, alii. 
9 Sic Comp. (cum Tae3aày), Ald. (cum abrà» et Taàoàp), 
Codd. III, IV, X (cum abrüv), XI (idem), 15 (cum éxo. 
4. abràv &, TaBaàyu), 18, 19, alii, Syro-hex. (cum piu). 
8 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, r5, 18, r9, alii. 
Mox é» M rfj üWépa éxelyy oiv máci roírows dyBpes Bvvaroi 
Codd. IV, 108, Syro-hex., et (om. &) Codd. III, 15, 18 
(cum evprácw), 54, alii. *! Sic Comp., Codd. III, IV, 
54; 75, 84 (cum é£écuror), 108, Syro-hex. 55 Sic Comp., 
Ald., Codd. III, IV, X, XI, r5, 18, 19 (cum é£áugvov), alii, 
Syro-hex. ** Bic Comp. (cum dvéerpeyrey), Ald., Codd. 
III (cum drécewe rois), IV, X (cum dvéxapyye» in. marg.), 
XI, 15 (om. eis), 18 (ut III) ro, alii, Syro-hex. (cum 
Lia oco). *' Sic Comp., Ald., Codd. III (om. £ex), 
IV, X, XI, 15, 18 (cum duplici versione, dm móAeos 8ibipov 
(D'93) £os Baud: srávras rovs eüpeÜévras é£ts &vs xrüjvovs), alii, 
Arm. r, Syro-hex. Cf. Deut. ii. 34. iii. 6 in Hebr. et 
LXX. ftatim sine copula £os mavrós ro) eópeévros iidem. 
** Bic Codd. IV, 19, Syro-hex. Pro évérpgoav, é£anéareiay 
habent Comp., Codd. III, X (cum évérpngear in marg.), XI 


JUDICES. 


[Ca». XX. 45- 


Car. XXI. 
1."bwb mevoa var) ow v^. Os kal oi 
viol 'Iopa?A duocav év Macen$&0, Méyovres. 
Alia exempl. xa? àv3p 'Iepa3A duoccv év Mac- 
e1$à, Méyov! 
2. bworva Oyg Non. — O'. kal $A8ev à Aabs. els 
Bei06A. Alia exempl. kal rapeyévoyro -2- más 4 
ó Aaàs eis Macce$à kal Bai&:4? : 
cop YN". — O'. kal 3pav $ovi)v (alia exempl. 
émífpav T)v ovv?) avràv. 
8. 3pe35. Ut. desideretur. 
(alia exempl. é$atpeOsvai*). 
4. cob PAD. O'. dxokavróceis kal reMeas, 
Alia exempl. óAokavróuara cwrrpíov.S 
5. noy-ub UÜN "2. O*. vís ovk ávéBg. Alia 
exempl. 7ís ó 4?) ávagás.* 
Dw»" no. O'. 6avérp ÓavareÓjceroi (alia 
exempl. dmoÜavetra?). 
6. ^10.  O'.é£exórn. — Alia exempl. dójfpnrai.? 
8. "wÜM UD "e3Uo "DM "D. OO". rs ds drà 
$vAGv 'lopa3A, ós. Alia exempl. rís uía ràv 
$vA&v 'Iepa2A, fjris.? 


Q'. rob. ériokemtvat 


Codd. III, 18,64, 128. * Cod. IV (cum é£5A6ev). Deest 
in Comp., Codd. X, XI, 29 (ut videtur), aliis, Arm. r. 
?! Idem. Nescio an pingendum: xai elBov :x& oi vioi 4 Beyia- 
pív. 9! Idem, Vox d»3pà» deest in Codd. 18, 64. 

Car. XXI. ' Sic Comp. (cum Aéyorres), Codd. III, IV, 
15, 18, 19 (ut Comp.), alii, Syro-hex. ? Sic Cod. IV, 
Syro-hex. (qui pingit: más —- ó Aaó;), et sine obelo Comp. 
(cum smapeyévovro pro 7A6ev tantum), Ald. (om. M. xai), XI 
(ut Comp.), 15, 18, 19 (cum xai yàp éyeívovro), alii, Àrm. 1. 
* Sie Comp., Codd. III, IV, XI (cum drpa»), 15, 18, alii, 
Syro-hex. * Sic Codd. 54, 59, 75, 76, alii. Cod. 128: 
ToU éfaAeijÓnva, ex glossemate. 5 Sic Comp, Ald., 
Codd. III, IV, X, XI, 15 (cum 6X. xal ewrrpíov), 18, 19, 
alii, Arm. r, Syro-hex. Cf. ad Cap. xx. 26. 5 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI, 15, 18, 19, alii, Syro- 
hex. Mox r$ pj ávaBávri iidem. * Sic Comp., Ald., 
Codd. III, IV, X, XI (cum drofaréro), 15, 18, 29, alii. 
* Sic Comp, Ald, Codd. III, IV, X, XI, r5, r9, alii. 
? Sic Comp., Ald., Codd. III, IV, X, XI (om. rà» 1), 15, 
18, r9, alii, Syro-hex. 


(cum -Ae), t5, 18, 29, alii. 9? Syro-hex. Deest in 


—Car. XXI. 23.] 


10. 6r D"ÜXxTY. — O'. Vacat. Alia exempl. xai 
Tàs yvvaikas, kal Tüy Aaóy.1? 

11. Yoyn CÜN "333 9m.  O'. xal robro moij- 
cere. Alia exempl. kai obros à Aóyos 8v Trouj- 
cere, 


wr5j. Of. r&v dpoev (alia exempl. dpoevi- 


kóv?), 

DP. O'. eóviav. Alia exempl. ytvóexov- 
cay? 

vo". | O'".dva6eparietre. Tàs 8 mrapÜévovs 


Alia ex- 
empl. évaOeuarieétre X (potius €») mácav 


mepuroijaeae. kal éroígaav obros. 


ó veáyióa mrapÜévov mepuroijoac0c 4.1 

12. 3N2". O'. kal fjveykav (alia exempl. 7/yayov!*). 

14. 30 "F1 WÜM. Quas vivas servaverunt e 
mulieribus. O', às é(eomoíncav dmà rv Óv- 
yarépov. Alia exempl. aírwes 7oav ék ràv 
yvvaikáy.16 

16. ovni. O', rois Tepiccoiís. Alia exempl. 
Toig ÉmiAoímois. 7 

17. Tov2b mobs now. Hereditas reservetur 
Benjaminitis qui evaserunt. 
éaco(ouévov  rày Beviapír. 


O'. kAnpovopía 
Alia exempl. 
kAnpovopía 6uxcecocuévn TQ Beviayíy.! 


Y Tidem. 1 Sic Comp, Ald. Codd. III, IV (cum 
érodcjoere), X, XI (cum sroujoeis), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. 
? Tidem. 35 Sic Comp., Ald., Codd. III, IV (cum yev.), 
X, XI, 15, 18, 19 (cum xal rácas *yvvaixas ywóckovcas), alii, 
Syro-hex. M Sic Syro-hex. (qui legit et pingit: X. 9€ 
v. X mapÜévoy 4 mepuroijoeoOe (Sl, vel potius d ; quod 
pro mepidiógere ponitur Exod. xxii. 18)), et sine aster. 
Codd. 54, 75, 76 (cum yvvaixa pro veána), 82 (cum map- 
Oévoy veáviba), 106 (ut 76), 134 (idem). Haec, ràs 96 map- 
Éévovs —obros, desunt in Comp., Codd. III, IV, 15, 29, 55, 
64, 108, Árm. 1. 15 Sie Comp., Ald., Codd. III (cum 
yov), X, XI, 15, 18, 29, alii, Syro-hex. 1* Sic Comp., 
Ald., Codd. III, XI, 15, 18, 19, alii, Arm. zr, Syro-hex. 
V Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18, 19, alii, Syro- 
hex. 1* Sic Comp., Ald. (praem. xai más écrax), Codd. 
III, X, XI, 15 (cum 3iacecocpévo»), 18, 19, alii, Arm. zr, 
Syro-hex. 1? Sic Comp., Ald., Codd. III (cum 63$), 
X, XI (cum émi 1j 539), 15, 18, 19, alii, Syro-hex. (cum 
ób$). 9? Sic Syro-hex., et sine obelo Comp., Codd. III, 
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19. novg rnoonb. Qf. éml rs óóo0 ríüs dva- 
Beiwvocns. Alia exempl év» Tfj &i0e Tfj 
ávafBavoiocgy.'? 


nyubb 335. Eta meridie Lebonae. — '. kal 
dm vórov —- ToU. Aifávov 4 r$ Aefová.? 


20. x. Q', sopeóecÓe. Alia exempl. dmréA6are.?! 


21. ribns osi, Ad saltlandum in. choreis. 
O'. xopeóew év Tois Xopois. Alia exempl. 
xopeovaa. X év. xopois 4. 

jnow v^" n3». O'. ab$rois áv)p wyvvaika. 
Alia exempl. 3X: óuív 4 dp -yvvaika. éavrQ.? 

29, DDYiN 32333. — Gratificamini nobis eas. O*. 
€Aeos Towjcare Tjuiv a/rás. Alia exempl. 

éAejcare abroís.^ 

YOUMI) DW2. Tunc culpam contraheretis. O'. 

és xAfjpos mAguueMcare. Alia exempl. ór. 
obk émAguueMjoare9 — Alia: xarà rv katpüv 
ày émAnupeNíaare. 


23. eybonb. O'. eis ápiÓuàv (alia exempl. xarà 
Tüv dpiÜuày") abráy, 


Yom. O*. kal émopeí0ncav (alia exempl. émfjA- 
9oy*9). 


OvwnrnN 333".  O'". xai exobóugsav Tàs 


15 (cum AeBorà), 18 (cum vórov), 19, alii. *! Sic Comp., 
Codd. III (cum 3à6are), 15 (cum dméAóere), 18. (idem), 
19, alii, Syro-hex. Mox v. 21 dmeieóeaÓe pro mopeveoÓe 
Comp., Codd. III, X, XI, 15, 18 (cum é£&), r9, alii, 
Syro-hex. ?' Sic sine aster. Comp., Ald. (om. é»), 
Codd. III (eum xopeóca), X, XI (ut Ald.) 19, 29 (ut 
Ald.) alii; necnon (om. é» xopois) Codd. 15, 18, 64, 128. 
Syro-hex. » aa9 L5 XX (xopeüca:) en913n3. ; Bar Hebraeus 
autem: .jan9g» «n9. ?! Sic Syro-hex. (sine 
metobelo), et sine aster. Comp., Codd. 19 (cum yv». drip), 
108. ^! Sic Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 18, r9, 
alii, Syro-hex. *5 Sic Ald., Codd. X (cum «ai 2r), XI, 
15 (cum obxy ópeis pro oix), 16, 18, alii. ?! Sic Comp., 
Codd. III (cum smAgupeMjcare pro $» émÀ.), 19, 108, Syro- 
hex. (cum (Solon male pro (ohne). Y. Sic 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 15, 18 (om. ró), 29, alii, 
Syro-hex. ?? Sic Comp., Ald., Codd. (LII hiat), X, XI 
(cum dmXóa»), 15, 18, 29, alij, Syro-hex. Cf. ad Cap. 
vi. 21. xix. 5. 
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TÓAes. Alia exempl. ka? oxoóóunsav —- éav- édaXuois abroD. 


" 39 
rois 4 mÓA«s. Cap. XXI. 7. 3X kal. elrav 4: r(. moijoouev 


25. V*y3.  O'. évómiov abro? Alia exempl. év | 14. —-mpàs rois vio)s 'IapafjA 4.9! 





9 Sic Syro-hex. (cum * (eo. —-), et sine obelo Comp., — praeeunte Pesch., sed invitis Hebraeo et libris Graecis 
Ald. Codd. III, X, r5, 18, 54, alii. 9 Sic Comp. ^ Idem (qui legit et pingit: Bewapi» mpós ros vios (sic) 
(cum é» rois à.), Ald., Codd. IIT, X, XI, 15, 16, 18, 19, — — mpós rois vioUs "Iop., absente cuneolo). 
ali, Arm. r, Syro-hex, Vet. Lat. *1 Syro-hex., 
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IN LIBRUM RUTH 


MONITUM. 


. ADMODUM paucas in hunc librum lectionum varietates excerpsimus e dtobus Codicibus 
Regiis, quorum unus est num. 1825, alter vero 2240. Alius bombycinus 1888."—MowNrEr. 


Subsidia quae nobis in hac particula operis nostri recensenda usui fuerunt, sunt Codd. X, 
58, 108, et Versio Syro-hexaplaris, de quibus omnibus vid. Monitum ad Judices, pp. 397, 398. 
Nunc addimus, prioris codicis, Coisliniani scilicet, collationem librorum Judicum et Ruth 
a Griesbachio elaboratam exstare in Eichhornii Aepertorio etc. Tom. II, pp. 196-228, et 
Tom. I, pp. 137-141. 
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R U T H. 


CapvT I. 


1. D'ODU bbb VON3.. QO'. év. TQ kpívew To0s 
xpvTás. Alia exempl. év raís fjuépais Tob 
kpívew To)s kpirás.! 

"wa "A. O*. kal ol 3X 8o 4 viol asroó? 

5. Ft^Nen mb "x86. — O0". dmi ro0 dvópis ai- 
Ts, kal ám0 TGv Ó/o viàv abrfs. Alia ex- 
empl ámà rày Ó/o viàv abris, kai ámà Tob 
dvópüs abr5s3 

8, TOM mab. O*. eis olkov ugrpàs avrfs. Alia 
exempl. eis ràv olkov ràv srarpikàüy abris. 

10. qr. 


perà cob 


O'. uerà cob. Alia exempl. o9x£ 


Car. I. !'Sic Comp. (cum é» rà pro ro), Ald., Codd. 
III (ut Comp.), XI (eum xplivovros pro xplvev ois), 16, 29, 
alii. ? Sie Syro-hex. Numerale deest in Codd. II, 
54, 58, 75, 82, 93. Mox v. 2 clausulam, xai óvopa rj 
yvraud abroü Noeui» (a38S), asterisco notat Syro-hex., 
invitis libris Graecis. * Sie Comp., Codd. 15, 18, 19 
(cum dsBpá» pro vió»), alii, Syro-hex. * Sic Ald., 
Codd. X (sine articulis), XI (idem), 15, 29, 30, alii, invito 
Syro-hex. 5 * Ex uno Regio codice, ubi illud obyi 
asterisco notatur."—Montef. Sic Ald., Codd. X, XI, 15, 
16, 18, 29, alii, Árm. 1 (cum oby ojkres, dÀÀà uerà coi). 
* Sic Ald., Codd. X, XI, 16, 29, 30, alii. ' Sic Syro- 
bex., et sine aster. (cum s. 3j) Comp., Codd. r9, 108. 
* Sic Syro-hex. (cum » J&1seS.s. X. Cf. Hex. ad Ezech. 
xxii 26). Cod. 58: roí yevpünval ue veXaixo (ut. videtur) 
dvlpl. — Ad A&haixopérq» (09D, a. Dh, profanavit, &atkoce) 
cf. Hex. ad Deut. xx. 6. xxviii. 30. Ezech. vii. 22. — ? Sic 


jstized ; CO Ole 





12. ^? p. O'. àór. — Alia exempl. ài&à roóro 
6r. Alia: 3X mropeónre 4&-. &r? 


vb nob NO (WO O3. Si etiam essem hac 
nocle viro. O'. ro0 yevnÜgvaí ue 3 Aexai- 
kauévnv & ávópí* — Alia exempl. kai éyevóugv 
' A. katye . . BeBAepuévn 
Z...evAAafeiy.! 


AeAaikouévn ávóp(.? 
dyópí. 1o 


13. 7h 5-15. O'. érikxpáyÓn uoi 3X; odóópa 4. 


16. »yiorbs. Ne urgeas me. .O'. ui) ámáy- 
Tjcaí (potius dmavríca:) po. — Alia exempl. 
pÓá poc yévorro,? 


Ald. (cum Aeiaxkouéyg), Codd. X (cum A&axxopéyn, teste 
Montef., vel Aeaxxoppéyn, teste Griesb.), XI (ut. Ald.), 29 
(idem), 55 (idem), 71 (cum Ae&exepén). 1? Cod. 108 
in marg. : 'A. xatye BeBpAopévgy.. AeAaxkopévy» dyBp. Cod. X 
in marg.: 'A. SegyAo— (sic) X. ecvAMafeiw. Cod. 58 in 
marg.: Be85Ào— (sic) xal evAAaBeiv. 1? Cod. X, ut supra. 
* Symmachi interpretatio Bahrdtio V. C. videtur ex alia 
lectione orta, aut male collocata a librariis referenda esse 
ad "1? DX, O'. kai (fog... Immo evAAaBe» Hebraicis 
v^Nb "n" respondere, interpres Vulgat. docet, qui haud 
dubie Symmachum secutus h. l ita reddidit: Etiamst 
possem. hae mocte concipere et. parere filios." —Scharfenb. 
3 Sic Syro-hex. (qui pingit: Xedó3pa irép opàs 4), et sine 
aster. Comp., Codd. III, r9, 56 (cum émép ópás cdóbpa), 
58, 63 (ut 56), 108, 241. 35 Sic Codd. 54, 59 (om. po), 
75,82, 93. (In versione Graeco-Ven. pro yj) ei mávra uo 
corrige uj árárra por.) 


[Ca». I. 16-1III. 7.) 


16. ron. O'. asAucÓ copas 3X (potius co) éxet 4.1 
19. ono rv3 n3N55 WT".  O'. (3X) kai éyévero 
év TQ éAÓciy asràs eis By0Acéy (4).5 
21. 9M.  O". éyà 3X (co) yáp 4. 
22. Ty TIQo2. 0". 4 véudm airfs Xi uer! ad- 
ríjs 4." 
Cap. I. 8. raís XX óvai 4? vóuéaus abrís Topeó- 
57e 3X; (fort. —) 06 4.9. 15. — 0 kaloó 49 18. 


T-Noeyuíy 431 
Car. II. 
9. repo. Of. kai avváfo (alia exempl. evÀ- 
Aé£fo!). 
n UON. QO'. eme 8$ avrfj MC (potius co) 
Noeyupíy 43 


7. 7m nny». Et usque nunc: hoc. O'. xai 
fes écmépas o). Alia exempl. xal ées vóv 
TobTo 


11. CÜN b. O'. X mávra 4 óco.* 

13. 29M.  O'. xal ido) éyó. Alia exempl. kal 
éyó elut. éropa. 

14. Dy. — O'. 4óq dipa. 


9, 
9o* 


Alia exempl. 7fj dpa. 


M Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. 54, 59, 74, 75, alii. 
Cf. Hex. ad Jud. xv. 18. 55 Haec leguntur in Ed. 
Rom., sed desunt in Codd. II, III, 54, 59, 70, aliis, Arm. 
ed. Syro-hex. Ex alio autem interprete ea assumpta esse, 
argumento est, vox éAÓciv pro ea quae in praecedenti clau- 
sula ponitur, mapayevécÓa:. 15 Sic Syro-hex. et sine 
aster. Codd. 54, 59, 74, 75, alii. V Sic Syro-hex. (sine 
metobelo), et sine aster. Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 
30, 44, alii, Àrm. 1. 15 Syro-hex.,sine cuneolo. Vocula 
deest in Codd. II, 54, 58, 70, aliis. ?? Idem, sine meto- 
belo. Particula abest à Codd. 19 (om. etiam dmrocerpádrre), 
30, 56, 71, 93, 108 (ut 19), Árm. 1. * Idem (qui pin- 
git: — émiorrpádQnó: 8j) kal e$ 4). Haec desunt in Codd. XI, 
29, 55, T1- *' Idem. Deest in Ald., Codd. X, XI, 16, 
29, 30, aliis. 

Car. II. ' Sic Codd. X, XI, 16, 29, alii. * Sic Syro- 
hex. (om. air), et sine aster. Codd. 54, 59, 74, 75, alii. 
* Sic Codd. X (om. xai), XI, 29, 71 (ut X); neenon (cum 
kd| (es vi» o0) Codd. 53, 54, 76, alii. * Sic Syro-hex. 
(sine metobelo), et sine aster. Comp., Codd. III, 58, 108, 
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14. "5. Spicas tostas. —.O'. &Aduroy.. " AMor 
$pvkrá.! 

m5 Yotin-bo om. Immo etiam extrahendo 
extrahetis ei. O'. kal Baerá(ovres Baorá- 


care aPTjj, kaiye mapa áANovres mrapaBaAeire 
avTj. 


16. 


Alia exempl. kaéíye mapafáAXMovres 

mapaBaAeire abTfj.? 
ONQW. Et relinguatis. O'. kal Qáyeras. 

Alia exempl. xai dere abrív? 

a Mr OWWS3TOY. O'.perà ràv kopaaíov 
(alia exempl. zaidapíov!?) rày éuàv. 

. ND. O'. é£5A0es.— Alia exempl. émope/Ons.!! 

. D'GFTY "PSp*.. O'. kal X rüv Oepiouby 4 ràv 
Tvpày,!? 


Cap. II. 2. — 5 Moafiris 4? 11. 


kai —- màs 4 


karéAures.* — 19. — Poó0 4.15 
Car. III. 
2.TTW. Ventilat. O'. Xxpá. Alia exempl. cvv- 
TíÍÓgoi.! 
7. DO YS bm. O'. kal &jaye Boo 3X xai 
érie 4? 


e". 
. 


209, 241, Árm. 1. 5 Sie Codd. XI (cum «€i pj pro eij«), 
56, 63, 71. * Sic Comp., Codd. XI (cum «5 95? ópa), 
19, 54, 56, alii. 7 Cod. 108 in marg. sine nom. Cf. 
Hex. ad Jos. v. 11. Ad rem cf. H. B. Tristram The Land 
of Israel, p. 595. * Sic Comp., Codd. 15, 18, 64, 70, 
108, 128, Syro-hex. ? Sie Comp., Codd. III (om. 
avr»), 15 (cum airj), 19, 64, 108, Syro-hex.; necnon (cum 
duplici lectione, xai d$. atrjv xai $éyera) Ald., Codd. X 
(cum dera:), 16, 29, 30, alij, Arm. r. 1 Sic Comp., 
Codd. III, 19, 108, 241; necnon (cum pov pro rà» éuàv) 
Codd. II, 53, 54, alii, Syro-hex. !! Sic Codd. TI, III, 
15, I8, 19, alii, Syro-hex. 3 Sie Syro-hex. (qui men- 
dose pingit: X xai — rvpà» 4), et, sine aster. Comp., Codd. 
III, 19 (cum ro? O.), 58, 108, 241, Arm. 1. 7 Syro-hex. 
(sine metobelo), repugnante Hebraeo. Deest in Cod. 29. 
M [dem (qui pingit: - xai més *). Particula deest in 
Codd. X, XI, 55, 58. 355 Idem. 

Car. III. ! Sie Codd. X, XI, 29, 30, alii (inter quos 
58, cum Augg in marg.) ^ *Sic Syro-hex. Verba xoi eme 
deaunt in Codd. II, 18, 54, 59, 75, 82, 93. 
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7. 33Urn.  O'. Vacat. Alia exempl. 3X xai éxoi- 
pf0n 43 Alia: kai éxá0cvóc.* 
15. DEOS.  Pallam. OX. 
(rà) ewv&óvioy.5 
FI YwNIM PY M. OY. kal éxpárnaev ajr6. 
Alia exempl. xai xpéírgsov ajró |j Ó& éxpá- 
Tycev avró^ 
16. 933 n^n woNm. O'. $ & dme abf 
Óbyarep. Alia exempl. 7) àà eire ví éori, 0- 
yaTep ; alia, ?) à ere Tí o2, Óvyarep;? 
mom. 


Y-- 


T0 mepí(oua. 2. 


O'. kal elrev (alia exempl. dmijy- 
ye») asrf. 
18. ^31 bbs TB. Quem ezitum habeat res. Of. 
más ob Tec eirai Dijua. — Alia exempl. rás éerai 
T0 Düjua TobUTo.? 
nb2-N^5. Nisi quum absolverit. O'. &us 
dv reAecÓf. — Alia exempl. ées dy TeAéo y. 


Cap. III. 10. 7à. £eós — cov 4)! 16. kal — 
"Poó0 4.1? 
Car. IV. 
1.733. O'.dAgee. Alia exempl. eire! 


wyobw *3ob. — Heus tu, nescio quis! — O'. kpó- 


? Sic Syro-hex. (cum * k.aso$0 X), et sine aster. Ald., 
Codd. X, XI, 15, 18, 29, alii, Árm. r. * Sic Comp., 
Codd. III, 19, 108, 241. 5 Cod. 168. * Sic Comp., 
Ald. Codd. X, XI, 29, 30, 58, alii, Arm. 1, invito Syro- 
hex. * Prior lectio est in Ald., Codd. X, XI, 16, 18, 
44, &liis, Arm. 1; posterior in Comp., Codd. 19 (cum «:), 
108, Syro-hex. (cum oh €»). Alia lectio, rís «L, &i- 
yarep; est in Codd. III, 15, 64. * Sic Comp., Ald., 
Codd. X, XI, 29, 30, alii, Àrm. 1. ? Sic Codd. 54, 59 
(cum £cr:), 74, 75, alii. 1? Sic Comp., Codd. II, III, 
X (cum evrreMéoy), XI (idem), 15, 16 (cum o$ pro &»), 18 
(cum éxreAéog), 19 (ut X), alii, Arm. 1r, Syro-hex. — ! Syro- 
hex., invito Hebraeo. .5 Idem (qui pingit: — xai 
"Poió 4). 

Car. IV. ! Sie Comp., Ald., Codd. II, III, XI, r5, 16, 
18, 19, alii, Syro-hex. ? Sie Syro-hex. (cum «1j, 
affinis, pro xpi), et sine aster. (cum rís e! av) Codd. 54 
(om. é & eire), 74, 16, 93, 106, 134. * Cod. 108. Ad 
xpo$w Cod. X in marg.: ó Swa (sic). Pro xpi$« Cod. 58 


igtvea oy CO Ogle 


RUTH. 


[Ca». III. 7— 


$«. Alia exempl. kpó$:e. 3X (potius co) à 
&à ehre rís 02, kpódue 4;?. 'A. 6 Óeiya. Z2. 
60e ris? 

9. TTQUO "Oy2 |T320.  Venumdat Naomi quae 
rediit. O'. f) 8é8ora. Noply Tfj ériope- 
$o/cp. Alia exempl. éméBoro N. 7) ériorpé- 
$ovca.* 

4, DMar"OM. — O'. e£ X (potius co) ofv 4. dyyi- 
aTeóes.s 

5. (p D"32) "Op.  Comparabis. O'. — kal a$- 
Ti)v 4 xríjcacÜaí ce Óci? Alia exempl. émi 
Tfj$ kAnpovouías aPro0 kxríoacÜaí ae avróv." 

v. rwoncrby) nbwxrrby. De redemptione et 
permutatione, — O'. énl m)». dyywore(ay, kal 
éml rà dyráAAaypa. | Z. mrepl kAgpovpyías xai 
cvvaAAayfjs.? 

10. Apto. Of. AaoD ajroU. 'A. Z. rob rómov 
(asro0) ? 

11. X». Et fac. 
empl. moujoau!). 
Np". — Et voca. 
kaAég ai), 


12. "M yw. 


Y 7i 


O'. xai émoígsav (alia ex- 
O'. kal &crat (alia exempl. 


O'. éx roD cmépuaros oU. 
Alia exempl. éx rob amépuarós cov. 


legit à 3eiva; Cod. 56 autem, ó3e ris xpviíe (sic). Cf. Hex. 
ad r Reg. xxi. 2. 4 Reg.vi 8. *Sio Comp. (cum &» dz. 
N. jj émwarpéyaca), Ald. (cum 4 dr. N. 5) émorpéyaca), Codd. X 


(cum rj émwrpedoion 1), XL, 15, 18, 29, 30, alii. 5 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Codd. 54, 74, 75, 76, alii. * Sic 


Syro-hex. (qui pingit: xai — abr» 4). ^ Haec, xai abri», 
desunt in Cod. 76. * Sic Ald. (cum eeavré pro ce atri»), 
Codd. 29, 3o, 56, alii. Duplex versio, émi rjc— c« avr» 
(vel eeavrà») xal abri» xr. c« 36, est in Codd. X, XI, 134 
(cum ce a?r$ pro ce abrór). * Cod. 108. Vox iAgpovpyía 
(non xAgpovxía ut ex Appendice Parsonsii oscitanter ex- 
scripsit Schleusner. in Jov. Tes. s. v.) Lexicographos 
fugit. ? Cod. 108. Sic in textu Comp., Ald., Codd. X, 
XI, a9, 55. " Sie Comp., Codd. III, 19, 54, 74, alii, 
Syro-hex. (cum moijsa)), Vet. Lat. (cum facere). ! ic 
Codd. X, XI, 18, 29, alii, Arm. 1. I Sie Comp., Ald., 
Codd. X, XI, 15 (cum «cov o£), 18 (idem), 19 (praem. xai), 
alii, Syro-hex., Vet. Lat. Mox in fine v. réxva add. Comp., 
Ald., Codd. X, XI, r5, 16, 18, 29, alii. 


—Car. IV. 18.] RUTEH. 481 


13. móNb ibm. O*. xai éyevfóy avrà X els | 10. vr. O'. kai &0niev 3X, avró 4.9 
yvvaika 4^ — Alia exempl. éavrQ yvvaixa.'* 18. niin. O'. ai yevéces. — Schol. yeveaXo- 
[^! om. O'. xal érekev 5X (potius co) avrà 4 yíai!" 
vióy.!5 | Cap. IV. 1. éri rjv móNqv 7X ríjs TóAeos (4). 


aee TM —— € —— M HM———À Ma 


7 Sie cum aster. Syro-hex. invitis libris Graecis. (cum airóv), 55, 56 (cum &6ero), 58 (idem), alii. — !" Cod. 
M Sie Comp., Codd. 19, 54, 59, 75, 108. 15 Sic Syro- 108 in marg. 1! Syro-hex. et Pesch., repugnantibus 
hex., et sine aster. Comp. Codd. 19, 54, 59, 74, slii. Hebraeo et libris Graecis. Cf. Hex. ad Jud. xxi. 7. 
15 Sic Syro-hex., et, sine aster. Comp., Ald., Codd. III, XI 
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IN LIBROS REGUM ET PARALIPOMENON 


MONITU M. 


^ IN libros Regum et Paralipomenon varias interpretationes et lectiones suppeditarunt : 

* Codex Regius 2433, bombycinus, XII circiter saeculi, unde multa excerpsimus in 
libros I et II Regum, qui in Hebraico I et II Samuelis inscribuntur. Pauca vero in ITI et 
IV Regum, et in libros Paralipomenon [Hic liber nobis est * Reg.']. 

* Alter Codex Regius, ubi Catena in Psalmos et in Cantica Scripturae. 

* Codex Coislinianus egregius, VII ut minimum saeculi, unciali charactere. 

* Codex alter Coislinianus (Holmesii 243], X saeculi, egregiae notae, unde multa ex- 
cerpsimus. Ibi liber I Regum mutilus est usque ad finem paene Capitis xiv. 

* Eusebius et Hieronymus de Locis Hebraicis [ Vid. Monitum ad Numeros, p. 223]. 

* Eusebius de Demonstratione Evangelica [Parisiis, 1628]. 

* Jo. Chrysostomus Homil. de Anna [Opp. Tom. IV, pp. 697-747]. 

* Theodoretus editus anno 1642 [Opp. Tom. I, pp. 353-600 juxta edit. J. L. Schulzii]. 

* Procopius Gazaeus in libros Regum et Paralipomenon, editus a Jo. Meursio, Lugd. 
Batavorum, anno 1620. 

* Notae Edit. Romanae et Drusii. 

* Schedae Nic. Toinardi ro? paxapíro, quarum mihi copiam fecit illustrissimus vir 
D. Logé, in suprema curia Patronus."—MoNTEr. 


SS. Patrum operibus a Montefalconio memoratis annumeranda sunt Origenis Selecta in 
lib. I Regum (Opp. T. II, pp. 479-481), ab antecessore nostro ad 1 Reg. xxi. 4 adhibita; et 
ejusdem Homiliae de Anna et de Engastrimytho (Ibid. pp. 481—498), à nobis primum in 
auxilium vocatae. Cf. nos ad 1 Reg. xxviii. 19, not. 41. 


E codicibus quibus in his libris usus est Parsonsius, ii qui lectiones trium interpretum 
continent, solito pauciores, nunc recensendi sunt. 


X. In libro Regum primo continet Cap. i. 1—iv. 19, x. 19—xiv. 26, xxv. 33 ad finem. Librum 
secundum integrum habet. In libro tertio continet tantum Cap. i. 1—viii. 40. Praeter schedas 
3a 
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486 IN LIBROS REGUM ET PARALIPOMENON MONITUM. 


Montefaleonianas in Bibliotheca Bodleiana asservatas, Griesbachius in Zeperíorio etc. Tom. II, 
pp. 228-240 lectiones excerpsit ad Lib. I, Cap. i. 1— xiv. 26, et ad Lib. II, Cap. xxii, xxiii, a 
eujus collatione totus pendere videtur Parsonsius. 

92. Codex Bibliothecae Regiae Parisiensis, signatus num. VIIT, olim Colbertinus, saeculo X, ut videtur, 
exaratus. Continet quatuor libros Regum, sed nonnulla sub finem desiderantur. Scholia aliquot 
brevia habet ad marginem conjecta. Deficit a Cap. v. 10 ad Cap. x. 25 libri primi. Hujus et 
duorum sequentium librorum collationes MSS. in usum operis Holmesiani procuratas penes nos 
habuimus. : 

108. Vid. Monitum ad Genesim, p. 5. Deficit tantum Cap. xxii. 41-52 libri Regum tertii. 

243. Codex Coislinianus, saeculi X, signatus numero VIII, imprimis lectionibus Aquilae, Symmachi et 
Theodotionis refertus. Incipit a Cap. xiv. 49 libri primi. Collatio hujus libri Bodleiana, foliis 
115 binis columnis inscripta, cum excerptis ejusdem Montefaleonianis accuratissime concordat, 
non tamen ut de communi utriusque documenti origine suspicio oriatur. 

243*. Codex Bibliothecae D. Marci, signatus XVI in Catalogo MSS. Graecorum a Zanetti et Bongio- 
vanni Venetiis anno 1740 edito, chartaceus, saeculi cirea XI(?). Continet Catenam in libros 
Regum, in qua intermiscentur passim lectiones Aquilae, Symmachi, Theodotionis, aliorumque ; 
e quibus, speciminis loco, nonnullas excerpserunt Catalogi conditores, quae in Hexaplis Monte- 
faleonii non reperiuntur. Hujus libri usum Editores Oxonienses non habuerunt, immo ejus ne 
mentionem quidem fecerunt. Nos autem, cum certiores facti simus, eum cum numero praecedenti 
fere eandem materiem continere, enixe studuimus ut Coisliniani codicis damnum, quatuordecim 
videlicet priora libri primi eapita, e Marciano sarciamus ; quae res, opera Professoris D. Riccoboni, 
feliciter nobis successit. Ceterum hoc praecipue inter se differre videntur duo codices, quod in 
Veneto lectiones marginales tantum non omnes interpretum nominibus destituantur. 


Versio librorum I et II Regum Syro-hexaplaris, si reliquias tenuissimas apud Bar He- 
braeum in Horreo Mysteriorum, et Masium in Syrorum Peculio latentes excipias, prorsus 
intercidit. Libri duo posteriores benigniora fata experti sunt, ut in praefatiunculis ad dictos 
libros fusius declarabimus — Ne tamen in hac parte operis nostri nihil novi conferre videamur, 
ab amico eruditissimo, Doctore Gulielmo Wright, Linguae Arabicae apud Cantabrigienses 
nostros Professore, facile impetravimus, ut Bar Hebraei lectiones, à Parsonsio Latine tantum 
idque parum accurate excerptas, ad duos Musei Britannici codices, * Addit. MSS. 21,580 et 
23,596," exigeret; cujus diligentia, praeter versionis Syro-hexaplaris lacinias, trium inter- 
pretum lectiones paucas quidem, sed optimae notae, lucrati sumus. 








LIBER I REGUM. 


CaPvrT I. 


1. "mw vu WT".  O'. dvÓpemos jv. Alia ex- 
empl. xal éyévero &yÜporros eis. 
O'bi*.  O'. Xióá. Alia exempl. Zoóíg.? 
OY. O'.'IepeuejA. — Alia exempl. 'TIepoáp.? 


Phx-3 ni|3. OY. vio? Oox? éy NacíB. — Alia 
" exempl. víoó Oo víob Zé.* 


XO.  O'. 'Eópaiy. Alia exempl. 'Eópa- 
Oaíos Alia: éf &povs 'Edpaly.? 


3. NàPTT C^RID. — O'. à dvÓpemos. Alia exempl. 
ó dvyÜporros ékeivos." 


niNas mimo, O'. kupío rQ 0cQ cafaá0 ('A. 
Z. erpariày. —.O. Ovvápueov?). 


4, TDIMO mb. O'. kal Tois vlois abríjs. 


. Cap. I. ! Sie Comp, Ald, Codd. IIT, 121, 247 (cum 
dwjp pro d». ei:), Procop. p. 5. Origen. Opp. T. II, 
P. 483: * Non me latet primo loco quod in aliquibus 
exemplaribus [Codd. X, 44, 64, 70, aliis] habetur, Erat 
vir quidam [dvÓpemós ru jv]; sed in his exemplaribus 
quae emendatiora probavimus ita habetur: Erat vir unus." 
? Sic Comp. (cum Zoe$iy), Codd. III, 121 (cum Z:jà in 
marg.), 247 (cum Zo$«y), Origen. (cum Sophin). * Sic 
Comp., Codd. III, 56, 246, 247 (cum "Iepeáy). * Sic 
Comp. (cum eexé), Codd. III (cum Goo? et Zobm), 19, 93 


(cum 2e$), 108 (cum 90x), 158 (cum Gox£A). 5 Sic 
Codd. III, 247 (cum Eé$pav6aios). * Sic Comp., Ald., 
Codd. 19, 82, 93, 108, zar, Vet. Let. * Sic Comp, 


jstzed y Coogle 








Alia exempl. kal más: rois vlois a/Tüs, kal 
Taí$ Üvyarpáciw abris? 

5. D'BM. DIN P722. Portionem unam duarum per- 
sonarum.  O'. uepíóa. uíay (" AAAos GrAfjy ). 
Alia exempl. uepíóa uíav karà mpócarrov.!! 

^3 D'BM.  O'. óri ovk jv abvrfj mraid(ov, mMyv 
(CEN) £r: (O. dàA4!). 

6, T0y?73 "2y3 Oy3-03 nw nnOy2Y. — E: 
aegre faciebat ei aemula ejus eliam aegritudine, 
ut ad iram provocaret eam. — O'. óri oix &8o- 
xev abTfj kópios Traidíov karà T)v ÓNiNyww. a9- 
Tíjs, ka] karà ri)v áÜvuíav rijs ÓNdrems avrS 
kai 70óue. Qià robro. " AAAos* kal rapópyi(ev 
avT)v 7?) dvrí(qAos abrfs kaíye mapopywuà 
6éià T0 éfovÜcvety avríjy.? 


Codd. III, 19, 82 (cum éxei pro éxeivos), 93, 108, Origen. 
* Cod. 108 (cum ré xvpíe c. ÓeQ mavrokpáropi in textu). 
Codd. Reg., 243*, in marg.: erparià». Svápeov, — Origen.: 
Domino virtutum. ? Sie Comp. (om. posteriore airs), 
Ald., Codd. III, X (om. sác:), XI (idem), 19 (cum atrois 
pro priore abs), 44 (ut X), alii (inter quos 243* in marg., 
ut X) Origen. (ut Comp.). 1? Cod, X. in marg. sine 
nom. ?! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Bar He- 
braeus: .|90,:&» &2. — !! Codd. ro8, 243* (in marg. sine 
nom.). 35 Haec in fine v. 5 in textum inferunt Comp. 
(om. ór. oóx—5ià rovro), Codd. 19, 55 (cum mapópygoe»), 
82, 93, 108, 158 (cum mapópyier et, kal yàp. sr.), Chrysost. 
Opp. T. XI, p. 184 E (coll. T. IV, p. 705 E). 
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e. "orm "TES mm "p72.  QO'. 6n evvéxAeioe 
kópios TÀ Tepl riv uíjrpav abris ToO 3) Gobvat 
avrj mai(oy. "AXXos* Ór( ámékAeiwe kópios 
xarà Tíjs ufjrpas avríjs.* 

T. nno» VIO. Quoties ascendebat ea. — O'. &v (alia 
exempl. érà [kavoO éy) rQ dvaBaívew avrfv. 

8. T5 VO. Triste est cor tuum. O'. Tómrei oe 
("AAXos xakobrai!9) 5) kapóía. aov. 

9. nw) "YT.  O'. Vacat. Alia exempl. xol 
uerà TO miei," 


25^.  O'. Vacat. (3X O.) éxáónro.'? 
10. P2.  O'. karó&vvos.  ' À. mikpá.'? 


11,7TMy-DM nM29 rry CIR € m 
PNOD. Of. kal güfaro eóy)v kvpío, Xéyovaa: 
dóovat kópie &Ao caflaà0, é£ày émiAémav érri- 
BMéyyps. "AMAos xal nüfaro eix)v, kal elme 
kópie Tày Ovvápeav, éày édopáaci ém(ops. 

"2. 
giy?!). 

7Iy2N-nW n2en-wb. O'. Vacat. Alia ex- 
empl. xal ui) ériAá0p ríjs GofAns cov. 

OWDM Y^?)  O'. emépua dvópáv (alia exempl. 
dvópós *?. 

mrmb vp». O.aad déco abr Uvémiy 
cov doróv. "AAXXos kal Óóco abrÓv TQ kvpío 
Goróy 


Qf, érl r)v rame(vocw ("AMNos* káko- 


M Codd. 55, 158, in continuatione. 9 Sie. Comp. 
Codd. 19, 82, 93, 108, Chrysost. Opp. T. IV, p. 706 B. 
1! Sic in marg. sine nom. Codd. Reg., X, 243*. V. Sic 
Comp., Codd. III, 19, 82, 93, 108, Chrysost. ibid. Cod. 
243" in marg.: Xxai rà miei. 15 Sic in textu Comp., 
Ald, Codd. III (cum épádero) X, XI, rg (post émi roó 
Bíjpov), 29, 55, alii (inter quos 243*, cum nota in marg.: 
'Ex O«oloríavos mposeréón), Chrysost. Origen. Opp. T. I, 
P. 203: éxáÜnro él Opóvov. 9 Cod. 108. Bic in marg. 
sine nom, Reg., Cod. 243*. Origen. ibid.: xal avr) yv 
fiukpà ,. . kal kAavÓué €kNavse. — "* Origen. ibid., e Theodo- 
tione, ut videtur.. —?' Codd. Reg., 243*, in marg. sinenom. 
Cf. Hex. ad Psal. xxx. 8. 1xxxvii. 10. 9 Sic Comp, 
Codd. III (cum éradóps), 19 (cum émMáov), 56, 74, alii, 
Origen, Chrysost. (cum y) émaddá6p:). 9 Sic Comp., 
Ald. Codd. X, XI, 29, 44, alii (inter quos 243*), Ori- 


——dáaessC;o00gle — 








I REGUM. 


[C4». 1. 6— 


11. Yr "abo. — 0. fos diuípas Üavárov abrob, 
kal olvov kal néÓvoua ob wíerai. "AXAos 
mácas ràs ?)uépas Tfjs (afjs ajro0.5 

TY. — O'. kal aínpos. ('A.) $óBos." 

12. tTE^"DM "WO.  O'. díAa£e (alia exempl. é$ó- 
Aacce") rà cróua abs.  Z. maparnpáv TÀ 
aTóga, abríjs.? 

13. NV P3). — Of. kal abr (s. aif). "AXNos 
jj 86 "Avva abr? 

IWy2 EUDDO p^. O'. xal (alia exempl. A3» *?) 
Tà xelAy abríjs éxweiro.  O. uóvoy Tüy XeiAàv 
abrfjs caXevouéyoy 9?! 

you Nb. O'. oix ?kovero. Alia exempl. 


.oUk "kobero: kal elafjkovaev abris kópios.? 
me. O*. els ueÜovacav.  " AXXos* ás ueOs- 
ovcay.9* 
14. ?2DWD.  Ebriam te gere. O'. ue6voÓfjop. 
O. ueOsovca 


Toyo qnm. O's rà» olvóv cov (alia ex- 
empl. add. mà 0099), xal mopeóov ék mpoad- 
srov Kupíov. 


15. TN Nb. O. oUx1 (O. uyóapás**) xópie. 
rmrnüp DOM. Mulier aegra animo. Of. 
yv») 3) oxXpà. ?uépa (alia exempl. év exAnp& 
?uépaV). | O..kexaxopévy rà mveüua. 


16. bybs-na "xb. O'. eis (alia exempl. eis 


gen. Chrysost, Arm. r, Bar Hebr. ?! Origen. ibid. 
*5 Idem. 9 Cod. 243* in marg. sine nom. Cf. Hex. 
ad Jud. xiii. 5. *' Sic Comp., Codd. 93, 108, Chrysost. 
*! Codd. Reg., 243*. ?? Sic in textu Cod. 247. Cod. 
III: xoi "'A»wa (om. air). 9 Sic Codd. III, 247. 
*! Cod, 108 (cum caXevouévov). Cod. 243*: 9. xd róà» x. 
abrjs caXevopévov. 33 Sic Ald., Codd. X, XI, 19 (cum 
eloykovcaro et ó xópws), 29, 44 (cum airj), alii (inter quos 
243"), Chrysost. ibid. p. 737 D (cum elejxovey et, à 6càs), 
Vet. Lat. (cum Deus) ^ 9 Cod. Reg. in marg. sine nom. 
91 Cod. 108. 55 Sic Comp. (om. cov post. olvoy), Codd. 
IIL 19 (ut Comp.), 44, 74, alii (inter quos 243" in marg.), 
Chrysost. Singulariter Cod. 245: d»ácra, xal dsroBaXoU àv 
olvóv cov, kai dmócra dmó mp. x. ** Codd. 108, 243*. 
5! Sie Comp., Ald., Codd. X, 19, 44, alii (inter quos 243*), 
Chrysost. 9 Cod. X. Cod. 243*: 9. exakeuévr. 
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mrpócarrov eis?) Óvyarépa Xowijv. — O. s uíav 
Tày dmaideóroy. 

16. rn "Dy2) "T"O. — O'. ddoXeexías nov (alia 
exempl. add. xal dBvpías pov*!) éxréraxa (" AA- 
Aos* éAáAqoa*). 

17. *25. O'. sopetov. "AXXosr Bá&i(e. 

18. N3'OD.  O'. ebpev.. 'A.Z.. epo 

TY nov-ub L2D A. Et vultus ejus (tristis) 


TY "T 


non erat ei amplius. —O'. kal Tà mpósemov 
abTíjs oU avvéreaev (Zi. Qierpáémn 9) éri. 


19. "mm xb. O'. rà xvpío. Aliter: O". évé- 
mioy.. Z.els spósamrov.. | O. £ympooey , .'* 


20.7137 "Wn.  O'. Vacat. Alia exempl. xai 
cvvéAaBev "Avva.* . 

23. DXy3 33157. O'. rà áyaÓbv iv ód6aApois 
cov. Alia exempl. rà dpeorüv évómióv cov. 
Z. ró $auvónevóv coi, . .9 


"JM. O' dàXML Alia exempl. mA». 
(YT.  O'. à é$eXÓDv (alia exempl. máv 
TO é£eA 00v!) éx ToO arÓóparós cov. 


24. M03 "WÜMS. O'. Vacat. O. jvíxa dmeya- 


271 *-T:- 


Aáxkrisev. adróy, 
FWÜDU D'Yp3. Cum juvencis tribus. O'. dy 


9! Bic Comp., Codd. 19, 82, 93, Chrysost. *' Nobil., 
Codd. 108, 243*, Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 287. 
Symmachi esse lectionem suspicatur Montef., coll. Hex. 
ad Jud. xix. 22. — *' Sic Comp. (cum «ali éx sAfovs dÓ. 
pov), Ald. (idem), Codd. III (om. pov), XI (ut Comp.), 
19 (idem), 29 (idem), 44, 74, alii (inter quos 243*), Bar 
Hebr. (cum. ole coto een), repugnante Chrysost. 
* Cod. 108 in marg. sine nom. 9 Cod. 243* in marg. 
Sine nom. *! Codd. X, 243* (in merg. sine nom.). 
Sic in textu Comp., Codd. 19, 74, 82, alii, Chrysost. 
Cod. 108 in textu: ) 94 elrev. e/po.; in marg. autem: 'A. 
elper. *5 Cod. 243*. Pro Y) nescio an Sym. legerit 


: nn, palluit, coll. Hex. ad Jesai. xxix. 22. — Utut sit, ver- 


sionem ejus hactenus incognitam ante oculos habuisse vide- 
tur Hieron. Hebraea vertens: vuliwsgue illius non sunt 
amplius in diversa mutati. *5 Cod. 243*. Codd. 7o, 
92, 144, in textu: elc wpócomor Té x. *' Sic Cod. III 
(om. xal evvéAaBe in fine v. 19, ubi non est in Hebraeo). 
** Sic Comp., Codd. 19, 44, 74, alii. 99 Cod. ro8. Sup- 
plendum videtur dyadó», coll. Hex. ad Gen. xlviii. 17. Psal. 
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uócxo Tpieridovri (nit otis "b3). Z. uerà 
Taópoy Tpiày,9 
24." b». Et utre vini. O'. Z. xal véBe 
olvov. ' A. kal ápopei olyov.^ 
29. 37M "UO CT. OX. qj yox mov (alia. ex- 
empl. add. kópié Lov). 2. v? T)v qvyv 
Ts (wis cov. 
ober "3.  O'.éy rQ mpoceófacÓa:.. — Alia 
exempl. év Toóre TpoceófacÓaiU — "AXXos 
éy040e.* : 


28. mmo DU *uXÜn.  O'. Vacat. Alia exempl. 
kal mpocekóvnaey éxei TQ Kupíg. 


Car. II. 


1. 3n bboenm. O'. Vacat. Alia exempl. xa! 

n)£aro "Avya! | 
"mo "3.  O'. eiópávÓnv. Alia exempl. ór: 
eUdpáyÓny.? 

2, *joWp n uy qnos puO3. O^ aai oix 
Kari O(kaios ds Ó Ücüs Juv, ok &arw. doyvos 
mÀijv cob. Alia exempl kal oük éariw mÀjv 
co0 (Z. el ui) a6?) kal oók &cri Ó(kaios às à 
6eàs pav. 


lxxii. 16. Hieron.: quod bonum tibi videtur. 9 Bic 
Comp., Codd. 19, 44, 82, alii. 5 Sic Comp., Codd. 44, 
14, 82, 243* (cum má» in marg.), alii. Praeterea Cod. 243* 
in marg. notat: 'A. OG. rà fce, quod intus (in textu) est, 
h.e. ut videtur, rà jua avro), non praemisso wá», — 5! Cod. 
243". Sic in textu Codd. III (om. abràv), 347 (cum abré). 
5 Codd. Reg. 243" (cum O'. pro 3.). ^ «Tta Reg. 
cum hac nota: Tà oljl uérpoy rp» £eorór" rà 84 véfeA Cé- 
crai py "—JMontef. Cf. ad Cap. x. 3. xxv. 18. 5 Sic 
Codd. IIL, 243* (in marg.), 247. 9 Cod. Reg. Cf. 
Hex. ad 2 Reg. xv. 21. 9' Sic Comp., Codd. III, 52, 
71, alii. 55 Cod. 243* in marg. sine nom. 9 fie 
Ald. Codd. XI, 19 (cum xai mpocexivyca» vá x.), 29, 82 
(ut 19), alii (inter quos 243* in marg.). 

Car. IL ! Sic Comp. (cum mpooezi£aro), Ald., Codd. III 
(ut Comp.), XI, 19 (ut Comp.), 29, 82 (ut Comp.), alii (inter 
quos 243" in marg., ut Comp.). * Bie. Comp., Codd. 
III (cum m$.) 106 (ex corr. interlineari alia manu). 
? Cod. 243". * Sic Cod. III. 
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9. T3233 TY333. — Elata nimis. O'. opm. — Alia 
exempl. óyrgAà els émepoxfjv.5. 2. (ÓNygÀà eis) 


bmrepBoA fjv * 
PI. Protervum. O'. ueyaXoppnpooóvg. ('À.) 
pérapais, | 2. dvopía" 


nüboy wm Uy. — Et ab eo (P 300) ezami- 
nantur acliones (hominum).  O*. 
érouuádov  émirgóeópara  avbTob, 


kai ÓOeüs 
Z. kal o)k 
«lai map' ajrQ mpojáceis? 


b. owat. Saturi. .O'. mAíápes. | 2. O. kexop- 
Tacuéyoi? 
y302. Mercede conducti sunt. — O'. )AarróO7- 
cav. 'A. cvwverpíBnoav. "AMos épioOdp- 
yncav. 


Yom. Desierunt. | O'. mapfjkav yv. | 2. ávev- 
Óeeis éyévovro.! 


REGU M. 


[Car. II. 3- 


ofkoy abr&y.!* . 
12. oyrba *22. — Ol. viol Xowiof.— ' A. viol dsrocra- 
cías. 
13. DEDOS. O*. xai rà Gkafepa (' AXXos* kpíua'*). 
14.236.  O'. xal émárafev (alia exempl. ka65- 


key") avrív. 


Z.. viol ávyvmrórakro:15 


' A. (xal) &rAgacev.! 

"73 à CY22. In cacabum aut in ollam. 
O'. eis ràv AéBgra (A. & TQ Xovrfpi*) rüv 
péyav. Alia exempl. eís rà» Aovrípa, ?) eis 
Tày Myra. 9? 


15. op» ow. 
kafjvai?!). 

16. "73.  O'. xparaiós.. " AXos Bg. 

17.3ND.  Contemnebant. 'A, &é- 


cvpov.? 


Of. piv ÓvjiaÓfvat (" AANos* 


O'. 260érow, 


10. YYN^DDN.  O'. dkpa ("AXXos" mépara") yjs. | 18, "Ta "TIDM. — Humerali linteo, O', é$o08. Bá8 


Alia exempl. dxpa ijs Gíkaios dv.!* 
11. irva-by. O'. Vacat. Alia exempl. eis rüv 


5 Bic Comp., Ald., Codd. III, X, 19, 44, alii (inter quos 
243* in marg.) * Cod. 108. Cod. 243* in marg. sine 
nom.: iyrà elc érepBoMir. ? Cod. 243*: nérapew. 2. 
dvopía, Lectio anonyma proculdubio Aquilae est, coll. 
Hex. ad Gen. xii. 8. Psal. xxx. 19. * Nobil, Reg., 
Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 292. ? Nobil, 
Cod. 243* (cum e. pro 2. e.), Procop., ut infra. 9 No- 
bil. affert: Scholion. dvrl rob épisÜápygoay. "'AxvÀas" cvve- 
rpByay [1302]. Cod. 243" in marg. sine nom.: éjucódp- 
vyca», quod Symmacho tribuendum videtur. Cf. ad v. 36. 
Summa imis miscet Procop. ibid. p. 293: IIMjpes dpre» 
JharróÓgcay,  Zóp. kai O«oÀ. kexyopracuévot zAarranoav, ádvrl 
ToU épuc Üápygcay. Kal ol srewóvres maprjka» yr», AkvAas, avye- 
TpiBncav: Zóp. dveyüeeis éyévorro. Unde Scharfenb. in A4ni- 
made. T. II, p. 9o Symmacho et Theodotioni integram 
lectionem vindicat: xexopracuévo: dvri roU dprov (anpa) épi- 
eÓáprucavy, favente Hieron. qui Hebraea vertit: Zepleti 
prius pro panibus se locaverunt. ?' Nobil,, Procop., ut 
supra. ^ Regius habet, éyBeéis éyévorro. Hanc porro lec- 
tionem Coislin. quidam codex Aquilae tribuit, et Sym- 
machi lectionem sic effert: mapzgAÓov ámoAavovres. Sed haec 
postrema lectio scholion esse videtur."—Montef. — * Cod. 
X in marg. Cod. 243* in marg.: O'. meípara, quae forma 
ab Aquilae indole non abhorret. P Sic Comp., Ald, 
Codd. XI, 19, 29, 44, alii, Arm. 1. M Bic (cum dr5A6ov 
pro dmjAóe») Comp., Ald., Codd. III, 19, 44, 74, alii (inter 
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(alia exempl. 8áp**). "A. émévóvpa é£aíperov. 
Z.. é$o00 Xwwoüv.  O. é$à0 Báp.* 

e 
quos 243* in marg.), Àrm. 1. 15 Cod, Reg. Cod. 2435* 
in marg. sine nom.: drocráci (sic) dvvróraxro, — Cf. Hex. 
ad Jud. xix. 22. Prov. xvi. 27. !* Cod, 243* in marg. 


Sine nom. V Sic Comp. (cum xa6í«), Ald. Codd. X, 
XI, 19 (ut Comp.), 29, 52, alii (inter quos 243*). — !* Cod. 
Reg. Cod. 243* in marg. sine nom.: érAgcev. 1? Cod, 


Reg. Bic in textu (om. rà» néyav) Comp., Codd. 19, 108. 
9 Sic Codd. III (add. in fine róv néyav), 247 (cum Aevrra). 
7? Cod. Reg. Cod. 243* in marg.: d»ri ro) xajva.. — Scho- 
lium esse videtur. 9 Cod. 243* in marg. sine nom. 
Montef. sine auctore affert: O'. íg. "AAXAXos' xparaiós. 
9 Cod. Reg. Cod. 243* in marg. sine nom.; &evpar. 
Cf. Hex. ad Deut. xxxi. 20. ?* Sic Ald., Codd, II, III, 
X (cum Auot» in marg.), XI, 29, 44, alii (inter quos 243*). 
Hieron. Opp. T. VI, p. 903: * Et vestitus, inquit, erat 
Samuel EPHOD BAD, id est, indumento lineo; BAD enim 
linum appellatur, unde et BADDi1M lina dicuntur, Pro 
quo Hebraico Latinoque sermone male quidam legunt 
EPHOD BAR; siquidem BAR aut filius appellatur, aut fru- 
menti manipulus, aut electus, aut, obAos, id est, crispus," 
*5 Cod, Reg. Cod. X in marg., teste Montef.: 'A. (A. om. 
Griesb.) émés3vya é£aíperoy f) povayóv. Cod. 55 in marg. 
Alia manu: &»Svpa xatapóv (73) f) é£aiperor. Denique Pro- 
cop. in Scholiis, p. 9, necnon in Cat, Niceph. T. II, p. 299: 
Ilepie(ocpévov éjo?3 Bàp xai &wrAoiBa juxpáv.  AxvAas moi», 
érévDupa é£aiperoy: Zóppaxos, éoU8 vov», xal éjearpiba puxpáy* 


—Ca»r. II. 29.] 


19. jp ovy. Et tunicam parvam. | O'. xai 
OurAolóa pikpáv.  Z. kal éjeorTpíóa pukpáv. 
O. xai émevóórnv (s. émidórgv) pikpóy.?? 

20. Y 3 "T DU".  O', dmoríra: ("AXXos 
dvridoín*) coi. xópios cmépua. Alia exempl. 


dvraToÓQ coi kópios améppa. érepoy 


21. om -WOXM. | O'. kai Érekev fri Alia ex- 
empl. xai avvéAafle kal érexey &ri.?? 

om. O'. xal éueyaMóvÓn (Z. nüfnoev*?). 

22, )M-53 nw. O0. d. 
mayra d? 

PDp nion "Pg qm Dun 
755 on. O'. Vacat. Alia exempl. xai 
ó$ ékouuóyro uerà Tv yvvaiküv TÓv rrapear- 
kvigy Tapà Tiv Üópav Tíás exmvüs ToÜ uap- 
Tupíov Alia: kal Ór( cvvekowudvro oi víoi 


Alia exempl. ceóu- 


a)roU uerà TÓv yvvawküv Tdv TapeuTnkvibv 
Tapà ràs Üópas rífs oknvís roD naprvpíov.9 
Alia: kal às éxoí(uidov ràs yvvatkas vàs mape- 
erácas mapà T)v Üípav rs exgvis ToÜ nap- 
Tupíov ?* 

23. CPP. yo oh M nbwc ovum 
Uy". Q..xarà r0 dua Tobro, Ó &yà dkoío 


O«olior(oy ébó8 Bàp, xai éneybórgy (Niceph. émiborg») juxpór. 
Ad é£aíperov cf. Hex. ad Ezech. ix. 2. Dan. x. 5. ** Cod. 
Reg., Procop. (ut supra) Cod. X: Z. éjeorpíba. 9. ém- 
Oérp. Cf. Hex. ad Job.i. 20. (Ad scripturam émBórgs 
cf. Hex. ad Jesai. lix. r7. Ezech. xxvi. 16. Ad duplicem 
Aquilae versionem, é£aíperoy f) povaxàv, cf. Hex. ad Ezech. 
X. 2.) Ad $mAoia Cod. 243" in marg. sine nom.: ée- 
orpída. 7 Cod. 243* in marg. sine nom. *9 Sic 
Comp., Codd. 19 (cum dvramo3óce pro dvr. co), 93, 108 
(ut 19), Chrysost. ibid. p. 727 B (cum dzà rs y. r.). Mon- 
tef. e Regio edidit: "AAXos* dvramoBQ co x. améppa émi (fort. 
mà) js yvrauxós raUrgs. — * Sic Comp. (cum £i xal érexe»), 
Codd. III, XI, 19 (ut Comp.), 44, 74, alii (inter quos 243* 
in marg.), Árm. 1. 9? Cod. X. *! Sic Codd. III, 44, 
74, Mlii (inter quos 243" in marg.), Árm. r. 1 Sic 
Codd. XI, 243* (in marg., cum aiv rais y. rais rapearócaus). 
Anon. in Cat. Niceph. T. II, p. 300: *Or: Staíhov» rà Sópov, 
&al óc éxoiióvro x... 9! Sic Comp., Codd. 19, 55, 82, 
alii. *! Sic Codd. III, 44, 74, alii. Ber Hebraeus: 
*t^32a356. Duas posteriores versiones e Regio exscripsit 
TOM. I. 


oisizea y Cao Oglle 


I REGU M. 


491 


(X) fápara movnpá (4)55 Alia exempl. xarà 
Tà Díuara rara, à éyà dkoíóo karaXaXoDueva 
ka0' ópóv.?* 

24. mim-oy OWN" 3.  Seducitis populum Jovae. 
Of. rob ij ÓovAeóew ('AAXXos  Aarpevew?") 
Aaüv cQ. Alia exempl. roÜ moiety 7óv Aaóv 
p3) Xarpeóew TQ kvpíg.9? 


26. o1 qon. O'. émopeóero. — Alia exempl. ézo- 
pe?ero xal éueyaAóvero; alia, émopebero ueya- 
Avvóuevoy.?? 

98. "bt-55n. O'. éx mávrov Tv okfümrpov. 
Alia exempl. éx mracày rày dvAGy. 


xb. O'. Vacat. Alia exempl. évómióv uov.*! 


"eb5- nis. O'. rà mávra roD mvpós. Alia 
exempl. mávra rà Tob mvpós.* 

99. "Dnmyoa Ta YOY2D., Spernitis sacrificia 
mea et feria mea. —. O'. éméBXeyas éni. à Ov- 
píauá nov kal els rijv Óvaíav pov. " AXXos* ámro- 
Aakrí(ere 3)v Óvoíav nov kal rà Gdpóv nov. 


"I32FFl. | O', kal é06facas (Z.. mpoeríunoas**). 
coemanb. Ut pingues vos faciatis. .O'. &vev- 
AoyetaÜat,  " AANos*. ToU. TiueAobDa at. Das. 
* AAXos* TrpoaroXa B eiy.*6 


Montef., cum víoi pro ol vio, Pro N28? Aq. et Sym. inter- 
pretati sunt, rà» arparevcauévov Exod. xxxviii. 8. 35 Sic 
sine aster. Codd. III, 247 (om. movypá). ** Sic Comp., 
Codd. 19 (om. dxoóo), 56 (cum mepi juàv), 82, 93, 108 (om. 


éyà), 246. 9! Cod. X in marg. sine nom. 55 Sic 
Comp., Codd. 19 (cum rà A. pov), 82, 93, 108. 9 Prior 


lectio est in Comp, Codd. X, XI (om. xai), 19, 29, aliis 
(inter quos 243*), Arm. 1; posterior in Ald., Codd. III, 
44, 14, aliis. * Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
Ad eximrpe» Cod. X in marg.: $vAàr. *! Sie Comp., 
Codd. 19, 44, 74, 8lii, Arm. r. *! Sic Comp., Cod. 108. 
Cf. Hex. ad Lev. ii. 3. xxiv. 9, in quo libro Theodotionis 
est versio; Seniorum vero xaprmópara, Óvaíat, óAokavrópara. 
5 Cod. 243* in marg. sine nom. (cum dreX.). Montef. e 
Regio affert: "AXAos* droAakri(ere ri» Óvoíav pov. Vox B&poy 
Aquilam et Symmachum refert. *! Codd. Reg., 243* 
(in marg.sine nom.) 5 Scholium apud Nobil. Aquilae 
probabiliter vindicat Montef., appellans Hex. ad Jud. iii. 17. 
1*5 « Sie Reg. [Cod. 243*, cum «poaroAavew], tacito inter- 
,prete."—2AMontef.  Scholium esse videtur. 
383 


492 


30. vp V3. — OY. kal à éfovÜeváv e dripo0f- 
cera, (s. áripaoÓfjoera)). Alia. exempl. kal 
ol é£ovÜevotvrés ue éfovÜcvoÜ corra. 

31, 32. (hostem, s. angustias) "3 TYO3IT) 1723 
DW z"w"-U)N b53 (m domicilio) Wo 
Cerro, waa yr ctm) bw. 

Aliter : 

O'. év oko nov. 3X; kal émiBAéqyy kparaíopa 

Maàv £v máciv ois áya8vvei rüv 'Icopafj xal 

o)k Écra. Tpeaórns év TQ olko cov 4 máaas 

Tàs )uépas.9 "' A... kal émfAéVyy dvrí(nXov 

karouwnTnpíov .. 9 — 2... kal Oyye OX 

karowfjceos &y mavrl Q eDepyernÜfjoera 'Io- 


O'. év oiko nov mácas Tàs juépas. 


pa kal o)k Écrai! mpeofórgs év TQ olko 
cov...  O.. kal érAéqyy kparaíoua Maàv 
éy máciw ols áyaÓvvet rüv 'lopaáX: kal oók 
écrat mpeo Bórns &v TQ olko aov , 

33, DOM SPEO. — Morientur in aetate virili.  O*. 
mecovra. év foujaía dvÓpàv ('AXXos dv- 
Ópo0Évres 5?). 

35. rtio^sob onmm. O'. kal OuAeboerai 


*' Sic Comp., Codd. 19, 82 (cum é£ov8evo5morra:), 93, 108. 
** Sic sine aster. Codd. III (cum pove»), 247 (cum émSAépe 
xp. (Sine paàv) et v otxo cov), Árm. t (cum xal ém9A. ray? 
rà» dyr(luxoy év mücw x.r.é). Procop. p. 10: xal ém9Aépn 
xparaloua va&w (Sic). Tà frràv zorépwrras . . . Tude 96 [Theo- 
doret. Quaest. VII in 1 Reg. p. 360] xparaíoga àv éxÓépevos 
obres 7jpuvevca», roU Óvros Aéye. eoi". &yà xyáp elus, nai», ó 
d». Praeterea in v. 31 post marpós cov inferunt xal émw- 
BAépeis xp. va&v él máciw ols dy. róv "Ip. xal oüx (aras mp. év 
r$ oie cov Comp. (cum émAépye), Codd. 19, 93 (cum é» 
müsw), 108 (ut Comp.). ** Nobil. in Notis ad loc. (Bibl. 
Pol. Waltoni, Tom. VI, p. 42): *In scholio inserto ad fin. 
hujus cap. in Codice [Theodoreti] Sirletio primum ista 
ponuntur: xo émfAéje xp. ó» x. r.€; deinde adjungitur: 
6 yàp perà máa ne, nol, máyrore laxos àv Ooriságes ríe rpóre 
Tpocike xarà Trà Üéo» dyegÜas rà» Xaóv. "Axóka' kal émigMé- 
vVrec (Bic) dvrí(Aov karonropíov. —O'. xal OeoBwrlavos" kal émi- 
BA xp. à», x. v. 6. 9 Procop. in continuatione: ómep 
oUres é£(Ouke Züupayos kai Óm—— IopajA. — Paulo aliter 
Cod. 243* in marg. sine nom.: xal émffAéyp 6Aiyy — tke 
cov, —— * Schol. spud Nobil., ut supra (cum xparaíepua d»). 
Scharfenb. in 4»4madv, T. II, p. 92: "*'Theodotio He- 
braica ita interpretatus est, ut vocem "Y praetermitteret, 
et pro ]WD, Aabitationis, sive in habitatione, legeret WE, 
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évémiov XpigTob (alia exempl. rà» Xpieráy) 

pov. 'AÀ. kal épmepuraríjoet els. mpócorrov 
7^eupévov nov. 
mpoaÜev Tob xpiaToO pov.P* 

86. wxrbs. O'. à mepicoeiov. — Alia exempl. 
más ó bmoAeAeippévos. 5 

tro-2» 5p? mYaND. De sumulo argenti 

et placenta panis. O'. óBoXo0 dpyvpíov. Alia 
exempl. éy ógoAQ dpyvpíov kal éy ápro év(99 
' A. els avÀAXoyi)v dpyvpíov .. E. lya utoÜap- 
víjog dpyvupíov ?) koNAópas dprov.* 


Z. kai dvacrpaQjcerai &u- 


Cap. II. 10. — 4j xavyácÓe—ív péso Tíjs 
yfis 4.9 


Car. III. 
1.2. O'. ruo, Z. emávioy! 
YOE3. Diffusa. Of. àaeréANovaa, 
mrouévg. 2X. mpoepxopuéyr? 
2. TW2. Hebescentes. O'. BapóvecÓai, — Alia ex- 
empl. dpgavpoboÓa..* 


' A. Óiako- 


robur." Ad TO, xparaíepa, cf. Hex. ad Jud. vi. 26. Nisi 
forte Theod. pro "Y pinxerit ", petra, quod Symmacho 
sonat paraíeua (Jlo.S ol) Paal. lxi. 3. 53 Cod, 243* 
in marg. sine nom. 5 Sic Comp., Codd. 19, 64 (om. 
rà») 82, 93, 108. 9 Euseb. in Dem. Evang. p. 19t 
(cum abro? bis pro pov, ita postulante orationis nexu). 
55 Sic Comp., Ald. (om. sá:), Codd. X (cum droX., om. màs), 
XI (ut Ald.), 19, 29 (ut. Ald.), 82, 93, 108 (ut Ald.), 158 
(idem), 243* (idem). 5 Sic Comp., Codd. 19 (cum é» 
vé él óBoAQ), 82 (om. év posteriore), 93, 108. In lectione 
vulgari post, dpyvpíov add. xal &y dpro éxi Codd. ITI, 44, 74, 
92,8lii. ^ ' Codd. X, Coislin. apud Montef. 5* Cod. 
Reg. Cod. X: 3.?»a jao8apvijoy, quod ad Hebraea ninntn 
$5 male refert Montef. Cf. Hex. ad Jerem. xxxvii. a1. 
Ad éBoXoí Cod. 243* in marg. sine nom.: va juo&aprjog 
ófoXoV. 9 Cod. X. Haec desunt in Comp. Vid. 
Jerem. ix. 23 in LXX. 

Car. III. ! Codd. X (teste Montef.), Reg. (ut videtur). 
Griesb. e Cod. X sine nom. exscripsit. Chrysost. in Cat. 
Niceph. T. II, p. 305: ráuor, rovréart, amánov. ! Cod. 
243" (cum sposepx.). Cod. X in marg. sine nom.: mpoep- 
xopérr. * Bic Comp., Codd. 19, 168, 243" (in marg.). 
Cf. ad v. 13. Praeterea ad oi ó$6aAuo0 abro? Cod. 243" in 
marg. notat: 5uSAóvÓgcav. Cf. Hex. ad Gen. xxvii r. 


—Ca»r. IV. 2.] 


3. m» cw. 


ériakevaaÜ5vaa. 


Nondum extinguebatur. O'. mpiy 

Alia exempl. mplv jj kara- 

cxevagÓva.*  ' A. mply oBeoÓfjvai, — 2. otro 

éco BécÓ5.5 

4. Nw". O* 
karécro kal ékáAece.S 

Y237 (saepius). O'. ido? éyó. 


6. qon buit Dg".  O'. xal émopeóOm. Alia 
exempl. xai ávéarn Zapov?)À, kal éropeóOn.? 


kal ékáAece. — Alia exempl. xal 


Z. mápeiyal 


W)3. O'. Vacat. Alia exempl. rékvov; alia, vié 
nov? 
7,nb» Cow noD YT DOWD.  O'" spi 


yvàvai Ocàv, kal (alia exempl. add. mpiv, s. 
piv )) dmokaAvdÜfvai. — 2. oto éyváxe (róv 
kóptov), o008 dmexaAóQ 0n. 

8.]2". | O'. kal écodícaro (Z. evvükev. 
Tío05!!). 

10. 22Wnl. Q'. kal karéor ( AMios* éergA05!?). 

DOVD3"DYBb2. Nunc ut antea. O'. ós UE 

kal dmaf. Alia exempl. ós dmaf xal óís. 
"A. (s) ká0o8ov év ka068o.'* 

13. Y TN JWa3. O'. év dàw(ais vi&y airoU 
(alia exempl. add. às éyvo!*), 


ono tm bbve. — Maledictionem sibi. contra- 


0. ewe- 


Ezech. ii. 17. * Sic Comp. (cum xaraefea6va), Codd. 
19, 82, 93, 108 (om. 7). 5 Scholium Cod. Sirlet. apud 
Nobil.ibid. Cod. X affert: 'A. piv oBeoÓ7vai, | oüx éoBéotn. 
Cod. Reg.: Z. ome éoBécÓy. Cod. 243" in marg. sine 
nom.: éofécós. * Sic Ald. (cum éAdAgee), Codd. X (cum 
éxaréory), XI, 19, 55, 64 (ut. Ald., cum éxdXece in marg.), 
alii, Cf. v. xo. Montefalconio humani aliquid accidisse 
videtur, qui e Regio suo notam hexaplarem eruit: 3. »PN 
DU. O0'.ob 3». 'A.ob xaréary. Cf. Scharfenb. iu Animae. 
T. II, p.94. |" Cod.243*. Cf. Hex. ad Job. xxxviii. 35. 
* Sic Codd. III, 247, et (cum dmzX6ev pro éropei&n) Codd. 
44 (om. ZauovjÀ), 74, 106, alii. ? Prior lectio est in 
Comp., Ald., Codd. X, XI, 19, 29, aliis (inter quos 243*); 
posterior in Codd. III, 74, 106, aliis. 1? Cod. Reg. 
! Cod. 243*. Cod. X, teste Griesb.: Z. evrzxe»y, pro quo 
Montef. in schedis exscripsit: xal evjke. — Sic intextu 
Comp., Codd. 19, 108, Arm. r. 35 Sie Codd. X (in 
marg.), 19, 82, 93, 108. 4 Codd. Reg., 243* (in marg. 
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hentes. O'. kakoXoyobvres (" AANos". karapá- 
pevoi*). 0eóv. 
13. O3 32 sb, Et non increpuerit eos. .O*. 
kal oUk évovÜére. ('AXXos fjuBAvvey") a)- 
' A. O. kal oix jjpabpocev &y abrois.!? 
14. i. O'. xal oj8' otros. "AAXXos Ó&ià robro 
oy? 
18.235900. O". 7 dyaÜ6v. 
cTóy. 
21. nib. O'. 63AoÓ vai. 
0. à$65ra..?! 
mm 273 qs. O*. kal érioreíÓ5 — éyó- 
Alia exempl. éy ZgAà xarà ffjua 


ToDS. 


Alia exempl. rà ápe- 


' A. X. ópa6fjvai. 


T'L0y suptue, 
kupíov.?? 


Cap. III. 17. ?X «ai rá&e mpoc0cír 4.? 


Car. IV. 
1."w7 Qurby. O' b Aged OT. 
(emi rà») A(0ov f$ BonOc(as.! 
2. UDIT. — Et conserta est. O'. kal touvey (" AM- 
Aos érporáOn?). 
F3". — Et caesus est. 
Aos éÓpaócÓn?). 
rTr1e3 


O'. kal érraioev. (" AM- 


O'. y àypà. — Alia exempl. év 7Q meóío.* 


Sine nom.). 35 Sic Comp. (cum ais), Ald., Codd. XI, 
29, 44, 52 (cum €yvo»), alii. Lucif. Calar.: propter ini- 
IUAROCN JSUHVAL AUR GUN. Mgtcinit 1* Codd. Reg. 
(ut videtur), 243*, in marg. sine nom. V Cod. 243* in 
marg. Bine nom. 15 Codd. Reg., 243* (in marg. sine 
nom.). 1? Cod. 243* in marg. sine nom. 9 Sic 
Comp., Codd. 19, 56, 82, slii. Montef. e Regio edidit: 
"AXos* dpecróv. *! Qod. 243* (cum X. pro 'A. Z.). 


Cod. 108: 'A. Z. épa&jvav (sic). — ? Sic Comp. (cum ZvA&). 
Arm. 1: é» 25Àà xarà f. xvplov. — kal émireUOn — 71 ó00s abráv 
(om. évémwv x). ? Scholium in marg. Cod. 243*: 
'Horépwra, ravra é» r$ éfamA$, às mpocréÜeras jj r&y O'. 
Desunt in Cod. II. 

Car. IV. ! Cod. X. * Cod. 243" in marg. sine 
nom. Cf. 3 Reg. xxii. 35 in LXX. ? Cod. X in marg. 
sine nom. Cf. ad v. 3. * Sic Comp., Codd. X (cum 
nello in marg.), 19, 82, 92, alii. 
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3."npx noD. OO. kerà ri rraicer jns. Alis | 12, JOSSU^M YO. — O^. kal üMpapev (alim ex- 


exempl. &ià 7í dpa &0pavoev f)uás.* 
mm ng poscis rogo ow nop. o. 

AáBepev T)v kiBoróv ToD cob uy é&x Z qM. 
Alia exempl. A£gopev mpüs ?uás éx ZqAà riv 
kiwràv Tíjs QaÜfjkns ToO cob ?)uày.* 

4. 23*^ nüM2* rmyT-D"3 ys ns oU wt" 
O'2737.  Q*. kal afpovaw éxeiÜev riv kiBa- 
Tàv kvpíov kaÜnuévov xepovBíu. — Alia exempl. 
kai jpav ékeiüev Tiv kiBoràv ÓaÓfjkns kvpíov 
Ty Óvváueav, o0 érekáÜnro rà xepovB(u." 

5. Xy"? i. O'. kal ávéxpa£e (" AAXos*. AáAa£e?). 


6. nmn bip UY3. — O'. rís 5$) xpavyfj (alia ex- 
empl. add. roü dAaAaynob?). Alia exempl. 
Tís 3) evi) rob dAaAÁyuaros.? 


7. ovjoN W3. Of, otro: oi Ócol fjkaci. — Alia ex- 
empl. obros 6 0eüs azràv fjkei!! 


10, Wy nm. O0". xal mraía (*AMior jr- 
75057?) áv3p 'Ilopa3A (alia exempl. add. évó- 
Ttov. dÀAoQóA oy 15). 


"n. Pedes. | .O'. raypuérov. | " AANoss me- 
(àv. 4 


5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Montef. e Regio: 
"AXos* &ià r( £Üpavaer dpa jpás. Vox Ópaiev» pro ^22 Aqui- 
lam sapit. Cf. Hex. ad Deut. xxviii. 25. 1 Reg. xxvi. 1o. 
* Sie Codd. III (cum 35^àp), 44, 74, 106, alii, Arm. ed. 
? Sic Comp. (cum xepovBi»), Codd. 19 (cum «is &6.), 82, 
93, 108. Mox iidem: perà rijs xiBero) ris 9. roi 6eo (kv- 
piov 19). 5 Cod. 243* in marg. sine nom. ? Sic 
Codd. III, 44, 74, 106, alii (inter quos 243*). Y? Sic 
Comp. (add. rovrov in fine), Cod. 108. ! Sic. Comp., 
Codd. 19, 82 (cum oros), 93 (cum obres), 108.  Montef. 
e Regio edidit: "AAXos" obros ó óc xe (sic); necnon ad 
v. 8: "AXAos*. obroc à Ócós. ó mará£ac ri» Aty., quae lectio est 
Codd. 19, 82, 93, 108, et "Theodoreti. 3 Sic in textu 
Cod. 247. Nescio an Symmachi sit. P fic Comp. 
(cum rà» dAA.), Ald., Codd. X, XI, 19 (ut Comp.), 29, 44 
(ut Comp.), alii (inter quos 243*), Lucif. Calar. — !* Codd. 
92, 243^, in marg. sine nom. Cf.ad Cap.xv. 4. — !5Sic 
Codd. X (in marg.), 19, 82, 93, 108. Y* Cod. Reg. 
Cod. 243" in marg. sine nom.: dmó Bewapív. Y Sic 
Montef., non memorato auctore. 35 Theodoret. Quaest. 
XLIV in 1 Reg. p. 383 (quem compilavit Procop. p. 57): 
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empl. éjvye»v!5) áyip 'Iegiwaios. "AAXAos xal 
&jvyev dv))p dmró Beviapíy.! 

D'y"o ""TO^. Et vestes ejus scissae. — O'. kai 
7à luária ('À. ai nav Oóa) abrob Otepporyóra. 
Aliter : ' A. kal navÓsas avroD Oippnypévos.!9 


18. ND2rT-by 3^.  O'. x O. éxdÓnro 4 emi rob 
íopov.'? 


"WI.  Trepidum. | O'. éfeorqkvía.  ' A. éx- 
memAmyuévg. | Z. €x0auBos, "AXXos* dyo- 
vig a 7 

15. nius oyUn. O'. évevkovra. Alia ex- 
empl. évevfkovra kal óxró.? 


iTOj2. Caligabant. O'. éravéorncav, Alia ex- 
empl. égapóv0ncay.? 
18, wv T "P3. Juzta latus portae. — O. éxó- 


puevos (" AAAos* mapà rijv Óópav?) rs mA. 


AmpabO.  Vertebra cervicis ejus. O'. à város 
(A. révay. | Z. amóvóvAos *) avro. 


"aV. — OX. xal Bapós ("AXAXos. Éy&o£os*^), 


D'P2"M.  O'. eikocw. 'Efp. dpBaetu.. Oi 
Aouro(: reaaapáxovra,9* 


Tí éar. pavOvas; Elàós éorw édeorpiBos" oluas 86 f) dpxaBuciy 
elvai, fj Tà mapà moXÀ&y navríoy óvopa(óuevoy' kai yàp ráy O'. 
elpnkórav mepi roU peusvukóros rQ 'HÀel rà» viàv rijv dvaipecw, 
$nri Bvpprypéva [Sic Comp., Codd. 82, 93, 108, 247] rà ipária 
ele», à 'AxiAas br pavBiav Bwpprryuévov. ?? Bic gine notis 
Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 19, 29, 52, alii (inter quos 
243", cum nota: 'Ex 6. mpoceréór). * Cod. Reg. Cod. 
243* in marg. sine nom.: éxcremAgyvia, dywwibga. éx Ódp- 
Bovs. Lectio anonyma (cum órmip rijs «.) est in Codd. 82, 
93. "Bic Comp., Codd. III, 19 (om. xal), 82, 93, 108, 
158, Árm. 1. 9? Sic Comp., Codd. X (in marg.), 19, 
82, 93, 108 (cum éreeráfgcay in marg.), 158, Árm. r. 
Montef. e Regio edidit: "AXXos* éBapívónca. 9 Cod. - 
243* in marg. sine nom. ** Cod, Reg. (cum emóv$vAor). 
Cod. 108: Z. ewóvbulos. Cod. 243* in marg. sine nom.: 
Tévov, amóvivAo». 35 Codd. 19, 55, 82, 93, 108: xai Bapis 
xal évüofos, ex duplici versione. ** Procop. p. 17: TÀ 
"EBpaixàr €yei, reccapákovra: &yex yàp dpBaeíp*. kai ol Aowrol &é 
mávrec oUras éfdüoxay. — Sic in textu Comp., Ald., Codd. 93 
(cum £r recc.), 120, 121 (iri marg. yp. xal p), 134, 243* (in 
marg.) Cod. X in marg.: 'Iócerros (Ant. V. 11, 8) y &m 


—Ca». V. 6.] 


19. nb5 TTWJ. Gravida erat ad pariendum.  O*. 
cvveiAnóvia ToU rekeiy, — E. émírokos 3v. 
J^2m. Et in genua procubuit. —O'. xai 
€xAavce (alia exempl. éeréva£e??). 'A. éxap- 
yev.. Z. óxAacev.? 
Y2DD3. — Convertebant se. 
0. émémecoy 9? 
20. HO DU25. — O'. kal & rQ kaipQ abrífjs drro- 
Z. iy à& rQ kaipQ ToU ámoÜvíjokew 


Q'. éreorpádnaav. 


0vfjaxe:. 
abríjy.?! | 

21. 7132 "M.  O'. OdaifapxaBáÓ. — Alia exempl. 
Oai BapioxaBáA.* 


Car. V. 
1. ^M n. O'. n)» xigeróv. 'À 
kopov.! 
"wu qN5. O' :£ ABet(ep. 
AíBov rijs BonOecías? 


. (rà) yAoccó- 


'A. O0. dno 


3,4. IYWYOO (bis). O'. Vacat. Alia exempl. Tfj 
éraópioy? 
P^ (bis.  O'. Vacat. Alia exempl. émi rjv 
yf» 


4.]pperrbw nm VT MES CDÜS. ES duse 


Mye. *' Cod. Reg. 3! Sic Comp. (cum éerévece), 
Codd. 19, 82, 93, 108. 9 Cod. Reg. Cod. 108 (ad 
éreorpájmsay): Z. dAxace» (sic) —O. émémecev. 9 Cod, 
108 (cum émémesev). Codd. Reg, 243*, in marg. sine 
nom.: émérecov, —— ?' Codd. Reg., 92 (in marg. sine nom.). 
*! Sic Codd. 19 (cum —xau3A), 82 (cum BapeiyaB?A), 93, 
108 (ut 19), Chrysost. Opp. T. XI, p. 781 D (ubi inter 
BapoxaB5A, Bapex., et Bapovx. fluctuant codices). Montef. 
e Regio affert: "AXos* Bapwoxafi8, invitis libris nostris. 
Car. V. ! Cod. Reg. Cf. Hex. ad Gen.1. 26. — * Codd. 
Reg. (cum 'A), 92 (in marg. sine nom.), ro8 (cum 6.), 
243" (ut 92). Cf. ad Cap. iv. 1. * Sie Comp. (post eis 
olkov A.), Ald., Codd. III, 19 (ut Comp.), 44, 74, 82 (ut 
Comp.), alii (inter quos 243* in marg.) * Sic Comp. 
Codd. III, 44, 74, alii, Arm. r. In fine v. haec, xal. éa- 
pióvÓg—rà ópua abris, desunt in Comp., Codd. r9, 82, 93, 
108. Cf ad v. 6. 5 Sic Comp., Ald., Codd. r9, 29, 
44, alii (inter quos 243*). — * Prior lectio est in Codd. 
XI (cum pa6apày), 29, 52, 56, aliis (inter quos 243*); 
posterior in Comp., Codd. 19, 44, 74, aliis (inter quos 
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volae manuum ejus abscissae in limine. | O'. 
kal áudórepa rà l'xvn xeipáv (alia exempl. rv 
ToÓQv5) abro dóppnuéva é&mi rà 6éympócÓia 
ápad€Ó (alia exempl. uaóe0cp ; alia, Tüv aTa- 
Óuév*) fkacro: (alia exempl. fkacerov?), kai 
dpóórepot ol kaprrol Tày Xeupàv. ajroD memra- 
kóres émi T0 mpóÜvpoy.? 


5. T7785. O'. oix. émifaívovew ("AXXos" Tra- 
TobUcv?). 

e, Copt" rcovThr)wn-ow mmo uim 
(mariscis) tbbya DL "TP (vastavit eos) 
grown TTNTDM. OO". kal BapórÓr 
i xelp. kvpíov il "Adorov, kal émíyayev aj- 
Tots, kal éfé(eaev abrois els às vabs (alia ex- 
empl. eis 7às &ópas!?, xal uécov Tis xópas 
ajbrjs dvedónscav uóes kal éyévero aíyyvais 
Oavárov ueyám év Tfj mÓAei  "AXos xal 
éBapóvÓn xelp kvpíov éml voUS "A(wríovs, kai 
iBacáyiey ((A.) deyedatbun") ajToós" kal 
émára£ev ajro)s els ràs &Ópas abràv, )v Afo- 


Tov Kal rà Ópia. avrfs.? 
c'bbya OD Th. 'A. xal érára£ev abros tv 
Tails CÜpais. — Z.. kal ÉmAn£ev aProUs karà ràv 
kpvrrTày,* 

E 
243* in marg.). * Sic Ald., Codd. III, XI (dubium), 
29, 52, alii (inter quos 243*). Vox deest in Comp., Codd. 
I9, 44, 74, aliis ? Duplex versio est in libris omnibus. 
Lucif. Calar.: Et ambo vestigia manus ejus ablata. erant 
per partes centum, et ambo articuli manus lius cecide- 
runt in limen, (Ubi crediderim Luciferum in glossario 
nescio quo scriptum reperisse: Mad«Ó0áp* éxaróv kAMácpara ; 
quasi ex Hebraeo DV3B r&b.) ? Cod. 243* in marg. 
Sine nom. 1 Sie. Codd. III, 247 (cum é£é(eca» atro(). 
Ber Hebr: (oe 5les&s.  —!' Cod.243* in marg. sine 
nom.: Xédayebjucer (sic). Proculdubio est Aquilae, qui 
Scripturam DBU" permutasse videtur cum Dl, et per- 
turbavit eos. Cf. Hex. ad 1 Reg. vii. 10. Psal. xvii. 15. 
3 Versio est alius interpretis, quae in Edd. et MSS., ex- 
ceptis Comp. et quatuor libris, loco alieno illata legitur 
Sub finem v. 3. Comp. hic habet: xai 48. 5 xelp x. émi 
'A(uriovs, xai éBacárwre rovc 'A(., ka émára£ey x.r.é. —  No- 
bil. Cf. Hex. ad Deut. xxviii 27. Cod. 243* in marg. 
sine nom.: Xédayebna«v.. érára£ev avrobs «ls ràc &üpas xarà 

TüY kpumTÓY, : 
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7. bue" "ios IM.  O', kiBerós X ro. Ócob 
'IcpaA1* 


9. DAR PUOWTO. — Perturbatio magna. —O'. rá- 
paxos uéyas. Alia exempl. év rÀyyf peyáAp. 
D"bpy ob vni". Et prorumpebant iis ma- 
riscae. — O'. kal émrára£ev abro)s els ràs €Ópas 
(Z. eis rà kpvmrrà!5) ajrày, kal émoígsav ol 
T'eÜaio: éavrois &pas. 'A. kal mepieAÓgoav 
ajrGy ai €Ópau.7 " 
11. 3U". Et revertatur. O^. kal. kaiaáro (alia 
exempl. drokaraoríjro, s. dmokaracoraÓfjro '*). 
IwO"IYOWYO. Perturbatio mortis (fatalis). O*. 
cóyxvew. Alia exempl. eóyxveis Óavárov.? 
'A. $ayéjmwa.. (Z) rapaxó.. (O.) &x- 
eracis , 9 
12. erbbys 333. O'. émMjyncav els ràs. pas 
('AXXos xarà rày kpvrrüv"). ['A. rà rfjs 
Qayebaívns éexkaow &Akos. ]* 


Car. VI. 
1. O'. (—) xal é£é(eoev (alia exempl. é£égpacer!) 7 


S 

^ Sic Cod. 243" in textu; in marg. autem: Xéx 6. 
mpoceréón.  "* Vox 'IopajA superadditur in Codd. IL"— 
Parsons. I5 Sic. Codd. 19, 44, 82, 93, 106, 108 (cum 
rápaxos in marg.)  Montef. e Regio dedit: "AMAos éy mA. p. 
1* Cod, Reg. V Idem. Cod. 243* in marg. sine nom.: 
xal mepueAvovro abrüv ai &bpa..  Theodoret. Quaest. X in 
I Reg. p. 363: rà 6, éroigoav éavrois ol T'erfaio: &pas xpvcás, 
oi Aowrol ores ppüvevca»" kal mepwAvÓnca» abrév al (pa: 
(Pro mepuM8nsa» VV. DD. certatim corrigunt rapeAi6ncav, 
repugnante istius interpretis usu, de quo vide nos in Hex. 
8d Psal. xxix. 12.) 3? Prior lectio est in Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108; posterior in Ald., Codd. 29, 7r, 158, 
243*, 245. Lucif. Calar. reducatur. 9 Sic. Comp, 
Ald., Codd. III, XI (cum ro? 6), 19, 29, 44, 52, alii (inter 
quos 243*), Arm. 1. Cf. v. 6 in Ed. Rom. 9 Cod, 
Reg. affert: 'A. $ayébawa. Cod. 243* in marg. sine nom.: 
$ayélawva. fxoraciu. rapayj. Cf. Hex. ad Deut. vii 23. 
1 Reg. xiv. 20. *: Cod. 243* in marg. sine nom. Cf. 
ad v. 8. 95 'Theodoret. ibid.: Qc ui» yàp ol O' 2puivevcar, 
«lt às &pas émAjygsay és M ó 'Ax/Àas, rÀ rrjs .. émyrkacy 
WAxor* ó M6 ye "lóagmos rà ris vcevrepías abrois éyyevéaÓat 
mdÉos éüida£ev. — 'ADÀÀ upBás Gadeviay voui(éro ràc Gadópovs 
éxBóces, — T)» yàp Ovcerrepíay rà js &pasc BuBé£aro máfos" rà 
yàp avyvóv rijs éxxplaeos Tà vis éxxpicews xaréxavae pópuov" «le 
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| ví a?ràv uóas (4). 

2. Sy" TIT. — O'. yvepícare ('AXAor. 95Mécare?) 
7? piv. i 

8. ot. Donarium pro delicto. .O'. rfjs Baaávov. 
Alia exempl. ?màp rs Bacávov Óàpa? "AA- 
Aos rfj$ TAnupeAe(as.* ' 

mob. O'. ui) oix. " AXNos. &ióri* 

4. 3iW "X32y mom. O'. Vacat. Alia exempl. 
kal mévre uías xpvaobs. 

DD35. O'. mraicga. "AXNor my! 

5, og "o ow) c» vby "ov op". or, 
kal uÜs xpvcoüs ópoíoua T&v pvàv Dpáv. 
Alia exempl. kal morjoere óuoíoua Tày éÓp&v 
buàv kal óuoíoua Tràyp uvàv Dd? 

"133.  O'. 8ófav.. "AXos rip? 
6. YT33D..  O'. Bapóvere. " AXXos" Ópaaíveac.' 
boy. Potentiam suam ezseruit, — O',. &y€- 
maifev, "AXNos. éyjAa£ey.! 
T, niiby «. Lactantes. —.O'. mpororokobcas. 'A. 


Aoxevouévas. 2. yaXovxo$aas.? 


Qayébasay 84 r$ xpóvo rà £Axos uerérecey, | Similiter Procop. 
p. 18: "Ax. uév $qow, ós rà ris d. éoxikact máfor. — Uterque 
alludit ad Aquilae versionem vocis T'3N15 (v. r1), fortasse 
&d ejusdem lectionem, xal &fayeBalywrev abroós (v. 6). Per- 
peram autem Montef. post Nobilium ex Theodoreto notam 
hexasplarem commentus est: 'A. rà rjr d. éoxíkast» &Axos 
(al. má8os). 3. mepieAiÓgsa» abrá»v al &pai. — O', émrAgygsa» 
els ràc &üpas. — Cf. Scharfenb. in 4nimad». T. II, p. 98. 
Car. VI. !Sic Codd. 19 (cum 48pace»), 82, 93, 108, 
Reg. Haec desunt in Comp. * Cod. 243* in marg. 
Bine nom. Cf. Hex. ad Psal xxiv. 14. Prov. xii. 16. 


* Sic Comp., Codd. 19, 44, 82, 93, 106,108, 158. * Cod. 
Reg. Origen. Opp. T. II, p. 332: pro delicto. 5 Cod. 
243* in marg. sine nom. * Sic Comp., Codd. III, XI 
(cum pis), 44 (cum pvias), 52, 55, alii, Árm. rz. ? Codd. 


108, 243*, in marg. sine nom. * Sie. Codd. III, 74, 
106, 120, 134. Ád xal póas xp. Cod. 243* in marg.: «al 
sojcere. (In textu vulgari post xpvco)s add. óuoíoua rà» 
düp&» jnà» xal Ald., Codd. XI, 64, 144, 236.) ? Cod. 
243" in marg. sine nom. Cf. Hex. ad Psal lxv. a. 


? Idem, Idem. Cf. Hex. ad Jud. xix. 25. 1 Reg. 
xxxi. 4. Jerem. xxxviii. 19. 3 Oodd, Reg., 245* (in 
marg. sine nom.). Origen. ibid.: foetas. 





—Ca». VI. 18.] 


7. oy exrby nby-ub "ÜN. O'. dvev ráv 
TÉkvov. 
(vyós.? 

s, cre rs. 
à dmoódcere.4 

TTD Y0N2 3I UD. — Ponetis in cista a latere 
ejus. .O'. kal Ófjcere &v Óépari ( A. Aépvaxi!*) 
B«epoexÓàv (alia exempl. Baepyà(!9) éx népovs 
('AAXos ék mAÀayíovy") a)rfás. Aliter: 'A. 
(0joere) év 0e (s. $$f)) kovpás.. Z2. Oére 
£y TQ Aapvakío dmi mAayíov adro0.? 

9. iTW7O. Casus fortuitus. | O'. ebpmropa. 

Z.. avykvpía.!? 

Alia exempl. dmékAet- 


Alia exempl. add. é$' &s oix éreréón 


O'. dmoóócere. Alia exempl. 


(A) 
cvvávrnpa. 

10, 3vs. 
cay. 
11.2?ND nmm  O' 
exempl. épyá(?!). 

celos? 
ommo "oos DN. Et simulacra marisca- 
rum suarum.  O'. Vacat. Alia exempl. «al 
Tàs elkóvas rTày éÓpàv ajráv.? 

12. 5v3 "jog son nm nbpoa. O^ t rp(Bo 


Q'. áémekóAvoav. 


kal Trà ÓÉua épyáB (alia 
*AAXXor TÓ Aapráktoy, TÓ 


P Sic Comp., Codd. 19 (cum rerayuévov pro réxvov), 44 
(eum éQ' als oix. éréóy (.), 82 (ut 19), 93 (cum rereyuévo»), 
106 (cum é$' als), 108 (ut 19), 158. — Origen. ibid.: quibus 
jugum non est impositum. M Bie Codd. 29, 64, 144, 
242, Árm. r, Origen. 55 Cod. 108. Cod. 243* i 
marg. sine nom.: Aáp»ax, dyyeío, posterius ex glossemate, 
ut videtur. 15 Sic Codd. III (cum dpyX(), XI, 29, 56 
(cum épyàt), 71, 82 (cum Bapyà(), alii (inter quos 243*). 
Theodoret. Quaest. X in 1 Reg. p. 365: évé&ecar 86 rabra 
ckebec rwl, Ó ol uév. O' mpoarryópevsay  Boepyà(, "Ióorros € 
yAeccóxouoy, —— V Cod. 243" in marg. sine nom. Duplex 
versio, éx sAayío» pépovs abris, est in Comp., Codd. 19, 82, 
93; 108. 15 Procop. p. I1: 'E» &épar: Baepyá(.. óppaxos 
oUres' Üére é» rà A. dmà mÀ. ajrob ó M6 'Ak/Aas" évvoikovpas 
(év $e« kovpás Cat. Niceph. T. II, p. 319). Aquilae igitur, 
cujus versionem sine causa in suspicionem vocaverunt Dru- 
sius e& Montef, vox tW composita est ex JN, textura, 
et 3, vellus (xovpà Dent, xviii. 4. Job. xxxi. 20 in LXX). 
1 Cod. 243* in marg.: cvwávrypa. cvykupía, Montef. e 
"Regio edidit: Z. evykó$wor, quae vox nulla est. Ad Aqui- 
Jam cf. Hex. ad Deut. xxiii. 1o. 9! Sic Comp., Ald., 
Codd. 19, 29, 44, alii (inter quos 243*). ?: Sic. Ald. 
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évl émopeóovro kal éxomíoev ("AAAos  uvká- 
pevai*^). — Alia exempl. év óó9 uía éropeiovro 
Topevóuevat kal Boa? 


12. D. O'. ueÜícravro. Alia exempl. é£éx)uvay.* 
13. (r"ob".  O'. kal qóópávÓncav ("'AXXos éxá- 
pncav*?"). 


14.YU n^.  O'.'Qcné. Alia exempl. 'I5co02 


| ot ob Tbym.  O'. kal fergsav. éxet 
map. avTfj A(Üov. — Alia exempl. kal éerr éxet 
vapà Aígoy.?? 


17. 00M.  O', rás Bacávov ('AXNos mAÀmppe- 


Aeíag €), 
18. DW107.  O'. carpamáv. Alia exempl. earpa- 
Tei 3t 
"aD "YD. 4b urbe munita. | O'. éx sróNeos 


éerepenuéyns ('À. lexvpás (s. dyupiti. » 2n 
rereixiouéyns?). 


"nen 55 UM. Etusque ad vicum paganorum. 


OX. kal &os kópns o0 Depe(a(ov. — Z.. &os k- 


uns árexíorov.9 


"Ó TTYT3E (potior scriptura 2) bat m? 


-* 


(cum 6«uaepyà(), Codd. III (cum dpy&), XI, 29, 52, 55; 
alii (inter quos 243*, cum 6e Baepyát). ?! Cod. 245* in 
marg.sine nom. — * Sic Comp., Ald. (cum rà ópoiópara 
pro ràs elkóvas), Codd. III, XI (ut. Ald.), 44, 74, 106, 120, 
134, 243" (in marg.), Árm. rz. *! Codd. Reg., 243", in 
marg. sine nom. 35 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 
in quibus totus locus sic habetur: é» rpíBq év jj émopevovro, 
xal oik éf4ura» Befiàw obMb dpurrepár. éy óM$ puá Lr. 4. 
* Sic Comp, Codd. 19, 82, 93 (cum éféOuro), 108. 
V. Cod. 243* in marg. sine nom. Sic in textu Comp., nec- 
non (cum xal éxápgsa» xal émopev£gcavy) Codd. 19, 82, 93, 
108 (cum éxápwa»). ?? Sie Codd. III, 44, 74, 106, alii 
(inter quos 243*). 9 Sic Comp., Codd. 82, 93, 108. 
9? Cod. 243* in marg. sine nom. *! Sic Comp., Ald. 
Codd. III (cum earpamiw»), 29, 44, 52, 8lii (inter quos 
243*). *! Procop. p. 21: 'Ex móAees écr. xai rà é£js. 
'AxiAas iexsple Qnciv ó & Zógpaxos rere pévys &os xóuns 
dreixíorov, kal éos "ABeA ris. peyáAgs, 8c fs ddkay rjv wee 
kvpiov. Cod. 108 in marg.: rereywopuérs. — Cod. 243* 


marg.: rerexiwpérgs. Óxvpás. 35 Procop., ut supra. 
Cod. 243* in "NS: drexiícrov. — Cf. Hex. ad Deut. 
li.5. 


^ 
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Pr yu nus zeby cCrPED.  O/.okul fes 
Aí8ov roU ueyáXov, ob éméÓnkav ém' avro T))v 
kiBoràv GuaÓfjkns kvpíov. 2. kal &as"A BeX mfjs 
ueyáAs, ài s ddfjkav rv xiBorràüv kvpíov.9* 

19. ]nea |NO 03... O'". dri elüav kieróv,  ' A. 6n. 
évéBXeyyay eis rà yAocaókopoy.95 

20. rim x5 3by5. O'. àieAÓeiv. (alia exempl. 
vapaaTíjvat99) évámiov kvpíov. Oi Xourot: aTífj- 
vat (s. ?moerívat) €umpoa0ev kvpíov." 


Car. VII. 
2.551». — Et lamentati sunt. 
(alia exempl. éméerpevyev!). 
3. VY"D7,  O'.mepicAere, — Alia exempl. é£ápare.? 
nintym. O'. kai rà dian ("'AMos 'Acra- 
pá6?). 
4. YYO'l.. O'. kal mepieiXov (alia exempl. é£fjpav*). 
DWWÜPUTDh. O'. kal rà dAcn 'Acrapáb (A. 
"Aarapá0*). 
e. *Sap"m.  O'. kal evrfXÓncav. 
cvvijx0n ó Aaós.? 


O*. xai éméBAeqyev 


Alia exempl. kai 


" Procop. ut supra. — ? Ber Hebraeus: ese .&5] 
a Onef. ** Sic Comp., Codd. r9, 82, 93, 
108, Reg., Theodoret. ?! Procop. p. 22: Tís 9vjsera: 
sapacriva: [é£eX&eiv. Cat. Niceph. T. IL, p. 324]; dvri rov 
oria. kal bmoeriva. (umpoaÓev kupiov, ós ol Aowroi, Ubi lectio 
bmosrjva Symmachum sapit, coll. Hex. ad Psal. Ixxv. 5. 
Dan. xi. 6. Obad. 11. 

Car. VII. ! Sic Comp., Codd. 56 (cum éréerpeyar), 82, 
93, 108, Reg. * Sie Codd. 82, 93, Reg. Cf. Hex. ad 
4 Reg. xviii. 22. (Ad ro)s Óeo)s robs dAAorpiovs (sic) Cod. 
243" in marg. scholium habet: Oós xaXei $3« Óeojs, rapa- 
kariby Baalelu. érrovopá(e.) * Cod. 108 in marg. sine 
nom. * Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 5 Aquilae 
lectio in textum LXXviralem irrepsit, teste 'Theodoret. 
Quaest. XI in 1 Reg. p. 366: Tà 8€ dor Acrapà ó 'Ak/Aas 
Üpuiwevce, rovrégri rà Tis Acrápros dyáAuara' 'Aoráprg» M 
xaAoUg: T)v "AdpoBMiryv. Minus emendate Procop. p. 22, 
Reg., et Cod. 243* in marg.: 'Ax/Aas rà rs Aaráprgs dyáA- 
pará $xow, unde Montef. perperam dedit : 'A. rà v7s Acráp- 
77s dyduara, Cf. Scharfenb. in Animadv. T. IL, p. 100. 
* Sic Comp., Ald., Codd. XI, 19, 29, 52, sli (inter quos 
243*). ' Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 243*, 245. 
* Cod. a43* in marg. sine nom. (cum é8íxaee in textu). 
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6. mimo XNDM. O' $uaprükapev &vómriov kvpíov 
(alia exempl. 7G kvpío?). 
UB. —Q'. xal dMkaQe (s. (kace). "AXXos 


Éxpiyey ? 


9, UD) riP^. — O'. kal Giafe ZapovíA. Alia 
exempl. kal ehwev ZapovíX pf poi yévowro 
dmoocríijvat dmà kvpíov Ócob uov, roD n3) Boáv 
mepl ópáv mpocevxÓóuevov, kal &AaBev Xa- 
povfj? 

10. D2n m. — Et conturbavit eos. .O'.. kal avve- 

'A. (xal) édaye0aívurey | abrobs.? 

O. xal éféargoev. adroós.! 


11. 5b'T T. O'. xal kared(o£ay (Z. &rárafay?). 


19. 97 Do. — Et inter Shen. .O'. kal dvapécov 
Tfjs TaAaiás (Z. To dkpornpíov!?). 

"YU qJqM. OY. ABevé(ep, Mos To0 BonOo0. 
Alia exempl. Afevé(ep, à. axpaívei, A0os To 
Bog6ob.* — 

14.]h^wYO. O'. dx 'Aexá^evos (alia exempl. 
A xkapáy 5). 
D377^.  O'. fos 'A(68 (alia exempl. 'é0!*). 


x$0ncav. 


? Sic Ald., Codd. 29 (cum mpocevxónevos), 44 (om. &«o9 pov), 
55, 56, 64, alii (inter quos 243*). 1? Cod. Reg. (ad 
cvrexiÓnca») : 'A. éjayetaivvaa (sic). Cod. 243* in marg. 
(8d éméra£av) duas lectiones anonymas habet: é$ayeÜjrwrar 
abrois, et éjayebérwray, — (À $ayéBawa duplicem verbi formam 
$ayebawóo et Qayctai(o (1 Reg. v. 6. vii. 10) Aquilae vin- 
dicavimus, rejectis ut minus probis $ayebawáo et dayeày- 
vi(e, Of. Hex. ad Deut. vii. 23. 1 Reg. v. 9. Psal. xvii. 15. 
Jerem. li. 34.) 11 Cod, 108 affert: 6. é£éergsay. Codd. 
Reg. 243", in marg.: éféergsa». Cod. 158 autem in 
iextu: xal éfécrgoev abrobs, xal cvveyU8gca», unde veram 
Theodotionis manum restituimus. Cf. Hex. ad Deut. l. c. 
1 Qod, 108. Symmachus, ni fallor, verba 3D'T et, 32^, 
quasi ordine praepostero collocata, in vertendo transposuit. 
3 Cod. 108 (cum dxpor) Codd. Reg., 243", in marg.: 
ToU dxpwrypiov. Cf. ad Cap. xiv. 4. M Sic Comp., Ald., 
Codd. 121 (cum & expaíve in marg.), 123, 243* (ut x21). 
Haec, Aífos ro? B., desunt in Codd. 52, 119 (in textu), 242. 
Vet. Lat.: Abennezer, quod. est, lapis adjutoris. 15 Sic 
Comp. (cum "Axapà»)  Ald., Codd. III, XI, r9, 52 (ut 
Comp.), 55, 56, 82, alii (inter quos 243*, cum drà 'Axxa- 
péros doc Baifyóp). I! Sic Comp., Ald., Codd. III, 19, 
14, 82, alii, Arm. 1. 
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15. DEUM. O'. kal é&íka(e (alin exempl. &owe!). | 12. "p woo cr vr». Qf. xal Oepígew 


16. rmv ro VT2.  Quotannis. .O'. kar' éviav- 
àv éyiavróv, — Alia exempl. d" (kavoü ériavrüv 
kar. éviavróv.8 

rYoWr nübipenrbs nM. Of. d» omes roy 
jywacuévois Toros. Schol. eis mávras ro)s 

Tórovs Tobrovs ols ?jmav ol dioi? 


Car. VIII. 


3. Y33r7 "rTH 3E", — O'. kal éféuvay óríco ríjs 
cvvreAeías (alia exempl. mAeove£ías!). 'A.O. 
kai éxkNivav. ómíao Tfj$ mAeovef(as. 2. dÀAAà 
uerékuvov ákoXovOoDvres Tfj mAeove£(g? 


e. ym. 
sovnpóv? 

7. YN. O*. é£ovOevákagw. | 2. ámre&ok(uacav ^ 

9. BED. — O', rà &ixalopa ("AXXos" xpípa*). 

10."2»Tb9 nM. (O. máv b fpa, Alia ex- 
empl. závras ros Aóyovs.? 

11. V327"23. In curru ejus. O'. év &puacw 
(alia exempl. épuargAéras; alia, év ápuaTg- 
Aérais") abro0. 


O'. kal movopóv. Alia exempl. xal 5v 


Y Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 1? Sic Codd. 19 
(cum é$' ixayov), 82 (idem), 93, 108 (ut 19). Cf. ad Cap. 
xviii. 30. 9? Sie in marg. Codd. Reg., 243* (cum ot 
$cav). Montef. edidit: "AXAos* elc mávras x.r.é. 

Car. VIII! Sic Codd. 55, 82, 93, 108 (in marg.). Ad 
evvréea cf. Hex. ad Jerem. vi. 13. Ezech. xxii. 12, 135. 
Cod. 243* in marg. ad cvvreieías: dvrl ro), rs. mAeove£ias, 
rijc els réAos dypeioíons rà» voür' pi(a yàp x..4. * Nobil. 
Ad rarius vocab. peraxM(vew cf. Hex. &d Psal. xliii. 9. 
Masius in Syrorum Pecul. p. 36 affert: «Jae. .L 4. 
* Bic Comp,, Ald., Codd. III, XI, 19, 29, 44, alii (inter 
quos 243*). * Codd. 108, 243* (in marg. sine nom.), 
uterque cum é£ovievóxas: in textu. 5 Cod. 243* in 
marg. sine nom. * Sic Comp., Codd. XI, 19, 29, 52, 
alii (inter quos 243*). 7 Prior lectio est in Codd. XI 
(cum els ápy.), 19 (cum áppargAárovs), 82, 93, 108, Árm. 1; 
posterior in Codd. 29, 52, 55, aliis (inter quos 243*). 
* Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Bar Hebr. citet: 
vpvyàv vp. abro), kal epi(«w O. airov. ? Codd. Reg., 2435*, 
in marg.: payxumíccas, Etymol. Gud. p. 376: Máéyures: 
TOM. I. 
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cpicuày. ajrob, kal rpvyv Tpvynrüv abrob. 
Alia exempl. praemitt. ka? dporpidy Tjv dpo- 
Tplaciv a)ToD.S 

13. nüibisos, Et in pistrices. — O', kal eis méa- 
covcas, Schol. payxkuríccas? 

15. D2"y^m. — O'. xal rà amépuara (Z. emópiua?) 
bp&v. 

18. brmm. 
rícag Oe. 

Q'. (—) 6r: ópeis. é£eMé£ao0e (alia exempl. z7j- 

cac0e'?) éavrois BaciMéa (4). 


O'. é£eMéfacÓe. Alia exempl. jpe- 


Car. IX. 


1. on "23.  Pollens opibus. O'. ávip Svvarós 
(alia exempl. &vvaràs ioxi!). 


2. !2200. — O'. omepaníav. "AXAos dm dpov 
(aro0).3 
cy 52o. O*. oómép mácav T)v yfiv.. " AANos 
brép mávra Tüy Aaóy.? 


4. meo. O', ZeAxd. — Alia exempl. ZaXucá.^ 


b. oTm"15. Ne desistat. — O'. u3) dve(s ('À. xo- 
mácas*). 


'Peuaicri ol rexvira« roü dprov. Mire Schleusner. in Nov. 
Thes. 8. v.: ** Vox haec est misere corrupta. Reponendum 
est paymrégoa: (!!), ut compositum sit ex payis, frustum 
panis, et mécco, coquo." 1? Cod. 168. ! Sic Codd. 19 
(cum jperjcacÓe), 82 (idem), 93 (idem), 108, Reg. Cf. 
Hex. ad Jud. v. 8. Psal. cxviii. 173. U Sic Codd. 19, 
44 (cum jrjcasÓe é£eé£acÓe), 82, 93, 106 (ut. 44), 108. 
Montef. e Regio (7) male dedit: "AAAos" 7y5cacÓe. Vet. Lat.: 
quia petistis vobis regem. 

Car. IX. ! Sic Comp., Ald. (cum 3. é» exi), Codd. 19, 
56, 64, alii. *? Codd. Reg., 243*, in marg. sine nom. 
Cf. ad Cap. x. 23. * Sic in textu Codd. 56, 108 (in 
marg.), 246. * Sic Comp., Codd. III (cum ZeX«c), 
44 (cum ZaaXcà), 74, 106 (ut. 44), 120, 134 (ut 44), 247 
(cum ZaXgceà), Bar Hebr. Cf. Hex. ad 4 Reg.iv. 42. 
5 Montef. e Regio exscripsit: 'A. xomócas.  Correxit 
Scharfenb. in A4n?madv. T. II, p. 10r. Praeterea non 
Aquilae, sed Theodotioni lectionem tribuere suadent Hex. 
ad Job. iii, 17. Ezech. iii. 11. 
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e, ov njo. Of. mopevÜGuev. — Alia. exempl. o- 
pevOGuey i) éxet.ó 
7. N meom. Et munus non est... O'. kal rAetov 
o)k eri ue6' )uày. "AAXos kal $mócraci 
oUk Éxouev." 
Y PT3. OO. 7 émápxov Suiv. "AANos Tí 
xopeev ;? 
8. boe. O'. cíkAov. "AXXos craríjpos? 
9, ev. Olim. |. O'. kal &yrpocÓev. | Z. 10 má- 
Aa? 
UIMóNCUE. —O'".ompós rv BAémovra (Z.O. riv 
ópavra.!). 
mmn owob wy» ohm wuib "9. Qui enim 
propheta hodie, vocabatur olim videns, — O'. ori 
Tür Tpod:5Tgv ékáAe: Ó Xas ÉumpooÓev, ó 
BXérov (" AAXos* à ópày1?). 
$'jrqyv Tóre ékáAovv karà 0 dpxaiov Tàv 


Z. rüy yàp mrpo- 


ópávra.3 
11. D^V3. Of. rà kopácia. "AXXos* veávidas. 


12. WT72.  O'. Vacat. Alia exempl. réxvvov, s. 
raxvare.l5 


TT233. In loco edito. 


byépari.' 
18. À|N37TP.  O'. fos rob elocXÓciv (alia exempl. 


mapayevéaOai) abróv. 


O'. év Baué. 'A. & 


* Sie Ald., Codd. III (om. 83), 29, 44 (ut III), 52, 55, 
alii (inter quos 2435*). ? Codd. Reg., 243*, in marg. 
Sine nom. ? Cod. 93 in marg. ? Cod. 243* in marg. 
sine nom. 1? Codd. 108, 243* (in marg. sine nom.). 
!! Codd. 108, 243* (in marg. sine nom.). 1? Cod. 2435* 
in marg. sine nom. S Nobil. Lectionem pro mero 
scholio habendam esse sine causa censuit Scharfenb. Ad 
(umpoaÓev Cod. 243" in marg. sine nom.: rà dpyaiov; ad ó 
BXérov autem: rà» ópávra. M Cod. 93 in marg. sine 
nom.: veáyt (sic). 15 Prior lectio est in Codd. IIT, 82, 
93; posterior in Comp.,, Ald., Codd. 19, 44, 74, aliis, 
Arm. 1. 1* Euseb. in Onomastico, p. 98: 'O 86 AkiAas 
75, év Bapá, óyrópari pptvevoev. Cf. Hex. ad Deut. xxxii. 13. 
Ezech. xx. 29. Paulo aliter Theodoret. Quaest. XVII in 
1 Reg. p. 369: Tj» (rà Nobil) uévro: Bagà oyrgNv. (óygAóv 
Nobil.) ó Ax. Spuiyevae Tagaà 86 róv Bovvóv: £évovs 86 robs 
kekÀnuéyovs* T)» 0 xoa» xvjugy. V Sic Comp., Codd. 19, 
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18. N3TT^3. 
abrós.!9 
Own. O'. oi £évo.. 
" AAXXos*. oi kArroí.? 
15. TN OT. O'.uépa uié.. E. mpà uiás c)pépas?t 
16. Dy3.  O'. ós ó xaipós (alia exempl. add. o?- 
ros?). "AAXos (ás) 7) dpa.99 
17."5P2 "EY". Imperabit populo meo. O'. pfe 
Alia exempl. karáp£et émi 


O'. ér. obros. Alia exempl. émeió?) 


' À. ol. kexXgpéyoi!? 


€v TQ AaQ pov. 
Tüv Aaóv pov.?* 

18. U3*..  O'. kal mporfjyaye (alia exempl. 7pocÀ- 
ev**). 

TM^. — OO". rob BAérovros (" AAXos* ópüvros?9). 

20. OON ngos. Qf. rpiraloy. |. 2S. Tpipépov.?? 

go q2b-nw non bw.  O'.u 6js rv kap- 
G(ay aov avrais. "AAXXos pu?) uepiuuvjogs.? 

PYTOP.. — Desiderium. |. O'. rà ópaía (' AXXos 
émifvugrá??). 

21. "og rry "ppp oio "o3 epo 
jox3 "exc nünUn.  O'. r6 uukpob (alia 
exempl. pikporépov?) axümrpov $vAfs 'Ic- 
pa; kal rs $vAfás Tífs 6&AaxíoTos 6f Xov 
exüymrpov Beviau(v; "AAXos ék Tfs &axí- 
eTgs $vAás Tob 'lopafjA; xal ?) maTpié nov 
dAtyoc) Tapà Tácas ràs marpiàs ToU Bevia- 
pé» 9 





82, 93, 108. 15 Tidem. 1? Theodoret, ut supra. 
? Cod. 93 in marg. sine nom.: oix (sic). Cf. Hex. ad 
Prov. ix. 18. *! Codd. Reg., 108.  Hieron.: ante vnam 
diem. 9 Sie Comp., Ald., Codd. III, XI, 19, 29, 44, 
alii. *?* Cod. 243* in marg. sine nom. *! Sic Comp., 
Codd. 19 (cum é» r$ X), 56, 82, 93, 108, 246. 35 Sic 
Comp., Codd. 19, 44, 82, 93, 106, 108, Reg. 1*9 Coq, 
243" in marg. sine nom. *! Codd. Reg., 243" (in marg. 
Sine nom.). ?5 Cod. 243* in marg. sine nom. Fortasse 
est Symmachi, quem, ut solet, expressit Hieron., vertens: 
me sollicitus. sis. *? Codd. Reg., 243", in marg. sine 
nom. 9 Sic Comp., Ald, Codd. III, XI, r9, 29, 44, 
55, alii (inter quos 243*). 3: Anon, in Cat. Niceph. 
T. II, p. 337: Tó, éx ro) juxporépov ox. . 'IaoparA, dAAos 
Qmoíiv éx ris éAayíargs — Beriauiv. — Clausulam posteriorem, 
xai jj rarpià— Beviayiy, in textu habent Comp., Codd. 19 
(om. ràs), 82 (eum ómép pro mapà), 93, 108 (ut 19). 


—Car. X. 2.] ! 


22. nnaco. In coenaculum. | O'. els. rà. kará- 
Avuga ('ÀÁ. ya(oóvAÉéxwv. Z. éféópav. O. 


aknváv?. 
]-".  O*. xai &Bero (alia exempl. éra£ev*?). 


24. D(m. — Et sustulit. 
empl. 7pe»?*). 
mboym pWUCTDM.  A4rmum et quod ei ad- 
haeret. .O'. rijv. koeXéav (A. r)v kvíumnv**). 
Alia exempl. 77 koAéav kal T €r' abris. 
b5W opb-m"p XT D. OO". Bob m6. 
Aeuipa (alia exempl. paprópioy?"), mapáOes abr 
€vámióv cov, kal dáye.  ' A. i600 70 )moXeAeiu- 
Lévov, 0&s. évómióv cov, óáyc.? — Z.. (ido)) à 
bmroAe0év...9 Schol. T d$opipévov uépos.9? 
qoe 1yieb *9.. O'.. éri. eis. naprópiov 
'A. ór. els. kaipàv. (s. eis ovv- 
Z. ór.. énírgóes 


O'. xai fjyrgoev (alia ex- 


TéÜevral coi. 
Tayjv) mejvAayuévov ci. 
Terjpgraí c0, 


"DNO Oyn *5bwb. O'. vapà robs dAXovs 
(alia exempl. mapà rob Xao0*)), dmókvie. ' A. 


*35 Codd. Reg., 243* (in marg. sine nom.). Cf. Hex. ad 
Jerem. xxxvi 10. Ezech. xl. 17. 8 Sic Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108, Reg. (non pro eieyyaye», qui error est 
Montefalconii. Lectio Symmachum omnino refert, coll. 
Hex. ad Psal. viii. 2. Jerem. lii. 52. Ezech.iii.17. ^ ** Sic 
Comp., Ald., Codd. XI (cum 5yeev xai pev), 19, 29, 52, 
alii (inter quos 245*). *5 Theodoret. (ut. supra), Phot. 
in Cat. Niceph. T. II, p. 338. Cod. Reg. in marg.: Oi 
Aouwroi rj» keAéa» kvjug» elmov, Ó éarw dykvAr. Cf. Hex. ad 
Exod. xxix. 22. Lev. viii. 32. Cod. 56 in marg.: ópo- 
nÀárnv. *5 Sie Comp. (cum «eAaía»), Ald., Codd. III, 19, 
44, 74, 8lii. Cod. 243* in marg.: rà ém' airj;. 9 Sic 
Codd. 19, 56 (in marg.), 82, 93 (cum émóNppa in marg.), 
108, Procop. p. 29, Theodoret. * Nobil. X * Procop. 
ibid.: 'O 8& Züp. dvri ro), paprópioy, rà. oroAevfOty é£éBoxev: 
kal dyri ro), Órt eis papripuv réDevrat moi, órt émrírnües rerjpyrai 
vo, Cod. 243" in marg.: rà A«$6óv. *' Codd. Reg., 
243*, in marg. (ad cmóleim) sine nom. *: Nobil. in 
continuatione. «Ad eis paprop«» Cod. 243* in marg. sine 
nom.: xaipó» els avvrayj» meQvAayuévoy aot ubi els avrrayjv 
&d duplicem Aquilae editionem pertinere videtur. Cf. ad 
Cap. xiii. 8. xx. 35. *! Procop. (ut supra), Cod. 243* 
(in marg. sine nom.). Hieron.: quia de industria serva- 
tum est tibi. *' Sic Comp., Ald., Codd. III (cum sapà 
ro) avo) Xl, 19, 29, 52, 55, alii (inter quos 243* in 
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TQ Aéyew, rüy Aa kékAgka. — O, ri EM 6s, 
TOv Ücür ékáAeaa. 55 
26. 'TZATYT. | Of, £os &&o.. " AAXos. els áypóy.'8 
27.TT322.  O'.eis uépos. Alia exempl. eis dxpov.* 
Z. O. éy reXevraío. 
"AY".  O'. Vacat. "AAAos kal &ijAÓev.? 
qoo. O'. kai dkovcov (alia exempl. dxov- 
aTóv ao19). " AAXos* kal dkovaóv aot Trouíjoo.s! 


Car. X. 


1.2 Ntbm. Of. obxc. — Alia exempl. ór..! 
O'. éx xeipós. éxÓpàv a/roÜ (alia exempl. add. 
kvkAó0ey?). 
2. x13. Of. éy TQ Ópe. 
ópíos; alia, év TQ ópío? 
rovs. In Zelzah.  O'. áAXouévovs ueyáAa. 
Alia exempl. év 25Aà év BaxaAà0 áAXouévovs 
ueyáha* Alia: ueonufpías áAMouévovs pe- 
yí^a5 "AAXXosv £v akiádt br TO kabua.? 


Alia exempl. év rois 


marg.), Àrm. r. * Nobil. in continuatione (cum Méyov 
pro r$ X.) Procop. p. 30: rà Àé, rapà ro) Aao, Gco8, é£é- 
Sexey, óri. 4AéxÓn, rüv Xaüv éxdAeca' Ax, 8d, rà (sic) Aéyew, rày 
Aaày kéxArka. 5*5 Procop., Cod. 243* in marg. sine nom. 
** Cod. Reg. Cf. Hex. ad Cant. Cant. viii. 1. Nisi forte 
lectio eadem sit cum sequente, eis áxpov. *' Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108 (cum els uépos in marg.). — ** Codd. 
108, 243* (in marg. sine nom.). Lectio Aquilam potius 
quam binos interpretes sapit, quibus anonymam eis áxpor 
libentius tribuerim. Cf. Hex. ad Jos. xv. 2r. Jesai. 
xxxvii. 24. lvi. 12. 99 Sic in marg. Cod. 243*; in textu 
autem Codd. III, 247. 9? Sic Ald., Codd. III, XI, 29, 
55; 64, alii. 5 Sie in textu Codd. 52, 119 (ex corr.), 
144, 243* (cum rmoijco in marg.). 

Car. X. ! Sic Ald, Codd. 19, 29, 55, alii (inter quos 
243*) Codd. Reg. 243", in marg. sine nom.: ópa óri, 
quod scholium grammaticum esse crediderim. ? Bic 
(Comp. lacunam habet), Ald., Codd. II, III, XT, 19, 44, 
52, 55 (cum rár x.), alii (inter quos 243*), Arm. rz, Vulg. 
* Prior scriptura est in Comp., Codd. 19, 56, 82, 93, 108, 
246; posterior in Codd. 7 1, 158. * Sic Ald., Codd. XI, 
29 (cum év 3yÀóp BaxaAà), 44, 52, 55 (cum BaxaMAa6), 64, 
alii. 5 Sie Comp., Codd. 19, 56, 82, 93, 108 (cum é» 
Z9Àó opaaxaAàÓ in marg.) 246. . Hieron.: im meridie. 
* Montef. e Regio exscripsit; "AXAos" ép oxide. rà cüpa, 

gTa 
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2. UU2.  Abjecit, Ol. dmrorer(vakrai.. Q. dikev? 
VXUTDPM. O'.$ jopa. Alis exempl. r3» $pov- 
Tíóa.S 
D20 3M. OO". kal ayuAeócaro (T11) &f 
bus. Alia exempl. ka? uepiuv Tepl ouàv; 
alia, kal $povrí(e: repli ouv? 
3, van fib. 0". fos rfjs pvàs OaBáp ("AM 
Aos éxXexkríje!?). 
ow meo. O'. rpía aly(Àa. — Alia exempl. 


Tpeis épíjovs.! 2. (rpeis) veBpois.? 


DY33. Placentas. O'. dsyyeía.. ' A. mrepíuerpa. 
Z.. koAAópas.? 
DO Of" dexós, 'A.duéopia. X.viBo* 
4. bnb^n?. O'. ójo dmapxàs dprav. 'A. ófo 
dprovs,15 


5. noob "233.  Siationes Philistaeorum. | .O'. 
Tó dvácreua Tv dAXodÓAov. Aliter: O*. 
Nacig ó dAXójuAos.9  (Z.) rómos DyygAós .. 
" AANos*. arácus , 7 


9, 
bo^ 


notans: ^ Et quidem 5y3 in umbra vel in umbroso signi- 
ficat; cur autem alteram syllabam lS rà cápa verterit, 
frustra, ni fallor, exquiratur ^ Lectionem emaculavimus 
e Cod. 245*, in quo ductus literarum à $rà paulo obscu- 
riores sunt. Interpres autem (modo interpretis sit) vide- 
iur esse Symmachus, qui pro "Y xaócev vel kaüpa posuit 
Jerem. iv. 11. ' Codd. 108, 243* (in marg. sine nom.). 
* Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ? Prior lectio est 
in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 (cf. Hex. ad Jesai. lvii. 11. 
Jerem. xlii. 16) ; posterior in Codd. 55, 56, 246. Cod. 243* 
in marg.: uepiuyü. dpovri(e. (In versione LXX virali quid 
Bibi velit, éay/veicaro, nisi largos sumptus fecit, equidem 
non intelligo.) V? Codd. Reg., 243", in marg. sine nom. 
Sic in textu Codd. 19, 82, 93, 108 (cum 6aBàp in marg.). 
Hieron. in Append. ad T. III, p. 1223 ed. Migne: 6agóp 
éiÀekrüe. Aáxkos. *! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 
158, Reg. H Cod. Reg. 3 Cod. 243* in marg.: 
sepiuerpa. koÀMopas. Montef. e Regio edidit: 'A. mepíxapra. 
Z. xo ipas; ubi Aquilae lectionem ingenue fatetur Schleus- 
ner. in JVov. T'hes. 8. v. mepíxapra, Sibi admodum suspectam 
esse, cui tamen medelam afferre nequit. Alterius codicis 
Scripturam egregie confirmant Hex. ad Jerem. xxxvii. a1, 
ubi pro 722 e Syro nostro Aquilae vindicavimus men- 
&uram (Jic); serius autem vidimus vocab. Syriacum 
cum Graeco mepiuerpor commutatum esse in Hex. ad Psal. 


' [Ca». X. 2- 


b. ban. Catervae. O'. Xopà. | Z2. exowíopari? 
"AAXos avvóóg.? 

C323. — O'. kal xwwópa (Z. ki&ápa). 

6. now. Et irruet.. O'. kal. édaMeirai ((Z-.) 
éQopuíjce, — " AAXosg. érureocirai?!). 

8. cob | ma. O'. xai Óvocías (alia ex- 
empl. xa 00cat Qvoías??) eipnvikás. (" AAXos 
aorn9pías?). 

brin. Exzspectabis. | O'. &aXe(Nyeis, — ' A. jmro- 
uevets. " AANos" Trepiupevets.?* 

9. 352300 3nÓDD2. — O". óere émiorpadfjvat TQ do 
avroU. "AXAXos ós ékwe róv duov abro). 

10. ban. O'. xopós. "AAXos cvarpojó. "AA- 
Aos* aXoívic ua. 

nbwm. O'. kai jAaro (('A.) évgvAo6n.  (Z.) 
é$ópunaev. "AXXos éméreacy?). 

11. N33 O"Ha337DY.  Q'. év néco r&v mpojnráv 
(alia exempl. add. mpod$yre/ov*9). 


exxxii 2. Ad dyyéa Cod. 108 in marg.: xoMpa (sio). 


M Codd. Reg. 243* (in marg. sine nom.). Cf. ad Cap. 


l1 24. xxv. 18. 35 Tidem. 1! In. Ed. Rom. duplex 
versio eat: oj éori éxei rà dy, ry dAAodAay' éxei N. ó dÀMó- 
$wAos. Posteriorem reprobant Comp., Cod. 247, Arm. r. 
Cf. ad Cap. xiii. 3. V Ad dvácrega Cod. 243* in 
marg.: rómos óyrgAós. arácw. Montef. vero e Regio ad Dy23 
pow exscripsit: Z. rómov óy5^óv; minus probabiliter. 
35 Codd. Reg., 243* (in marg. sine nom.). 1? Tidem, 
uterque in marg. sine nom. 9 Cod. 108. Cf. ad Cap. 
xvi. 16. *! Ood. 243* in marg.: érereoeira, | éjopujnet, 
Lectio posterior Symmachi est, coll. Hex. ad Jud. xiv. 6. 
9: Sic Comp. (cum xai 60ca: elp. 0.), Ald., Codd. III, 19, 
29, 44, alii. 55 Cod. 243* in marg. sine nom, 
*! Cod. 108: 'A. émopéves (sic). Cod. 243* in marg.: 
mepuxeveis.  vmopeveis, Duplex lectio, mepipeveis: QuaAeiyyess, 
est in Codd. 56, 246. (Vix adducor ut lectionem vepquie- 
»eis alii quam Aquilae tribuam, coll. Hex. ad Psal. xxx. 25. 
xxxii. 22. Ixviii. 4 etc.). *5 Codd. Reg., 243*, in marg. 
sine nom. — ?* Cod. 243" in marg. sine nom. — * Idem: 
évajcÓm (sic). éjépugsev. émémecev. Ad Aquilam cf. Hex. 
ad Jud. xiv. 19 (in Auctario). 1 Reg. xvi. 13. ?5 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, 19 (cum atrá» pro ré» mp.), 74, 
93, alii, Arm. 1. 


—Car. X. 27.] 
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11. Dw^223 SN DAT. O'. j xal Zao)À (2. | 20. 35^. Et captus est (sorte). —O'. kal kara- 


p3) €r« kal Zza00A?9) &y mpojrjraus ; 
12. 0;7^3WM "23. QO'. kal rís mari) a/ro0; (alia 
exempl. add. o0 Kís;**) 
benb. O'. eis mapaBoXájv ('AXNos* mapoi- 


píay?), 

13.: T2933.  O'. eis róv Bovvóv. "AXXosw eis 
Bayá.* 

14. UND "iv... O'. à oikeios (A. à rarpádeA dos?) 
aPToD, 


16. pi ion "UN "ÜN. Of. Vacat. Alia exempl. 
8 eIrev ZapovíjA ^ 

17.0yn-ns Uso pyvm. — O'. kal mapfjyyee 
ZapoviA mavri TQ AaQ. Alia exempl. xal 
cvvyaye Zapov)A Távra TÜüv Aaóy.5 

18. ow" nh. O'. robs viobs 'IlopafjA. Alia 
exempl. 7àv 'IopafjA; alia, ro)s marépas Duàv 
To)s vlo)s 'lapajA.* 

19. Ops. 
(Z.) ámedokiuácare. 


". é&ovóevijkare.  (' A.) dmrepphsyare. 
(O.) démócac0c. 


D2'easb. O'. karà rà axfjrrpa (alia exempl. 
kaTà $vAàs*9) Duáv. 


cypouos, O', kal karà ràs $vAàs (alia ex- 
empl. xarà xuiáóas??) buy. 


20. vbati-bs DW. QO'.mávra rà exfjmrpa. — Alia 
exempl. zácas ràs $vAds. 


9 Procop. p. 30. 9 Sic Ald. (cum Kei:), Codd. III 
(idem), XI, 52, 55 (ut Ald.) 56 (idem), alii (inter quos 
243"), Árm. 1. *! Sie in marg. sine nom. Codd. Reg., 
108, 243*. 9 Sic in textu Comp., Codd. 19 (cum «ls 
róv B. Baud), 108 (idem). 9 Procop. p. 33. Sic in 
textu Comp., Codd. 19, 108, Arm. r. *! Bic Comp., 
AM., Codd. ITI, 19, 55, 74, alii. *5 Sic Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108, 144, 158. ** Prior lectio est in Comp., 
Cod. III; posterior in Ald., Codd. 29, 243*. *' Cod. 
243* in marg.: drócacóe. dmeDoxipdcare, dmeppiyrare. — Cf. 
Hex. ad r Reg. xvi. 1. 4 Heg. xvii. 15. Jesai. vii. 15, 16. 
xxxi. 7. xli. 9. *5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93 (cum 
rüs $.), 108, Reg. (ut 93). Cod. X in marg.: $wAd;. 
9 Sic Comp., Codd. III (cum ràs x.), 19, 44 (ut III), 5a 
(idem), 82, alii. *! Sie Comp., Ald., Codd. X, XI, 19, 
29, 52, alii (inter quos 243*). *: Cod, 243* in marg.: 


oigiized y CO Ogle 


kAnpotra.. (A. xareMjo0n. "AXXos émé- 
meoey*)). 
v20. O.cxfmrpoy. Aliter: O^. $vM..  Z. 
axijmrpoy.*? 
21. vnheto5. O*. els dvAés ("AAXos avyye- 
veías*). Alia exempl. xarà marpiív.^ 


O*. eis dvópas. 
22. ^M Corp Ty.  O'. à dvàp ivrabóa. Alia 
exempl. ér: évrab0a ó dvíjp.** 
23. 95200. — O', bmepouíav,  "AXXos dà Guov 
éavro0. 
24. 3Y""". Et vociferati sunt, —.O'. kal Éyvocav 
(Z. 3A4Aafav.* "AXXos éBógsav*). 
25. 20b wBUD DN. O'.rà Gixalnpa rob Baci- 
Aéws (alia exempl. 7s Bac:Aeíasg ). 
iab. Of. eis rày rómov ("AXAos olkoy9) 
avro, 
26. "M23. O'.es l'agaé. Alia exempl. eis róv 
Bovvóy 9 
bom. Comitatus. | O'. viol óvváueov (alia ex- 
empl. óvráuevoV). "A. $ ebmopía, 2. 7j ÓU- 
vagus, 
21. yos *323..— O*. xal viol Xowiof. (CÀ.) drro- 
(Z. dwvmórakro, | " AANos*. Tapa- 


Alia exempl. xarà dyópa. &ya.55 


craocías. 
vopíag 55). 


xareMi6n. émémecev (8c. ó xAipos). "Mox ad xaramWpovra: 
(v. 21) Cod. Reg. affert: 'A. xareXjd6n. *5 Cod. 108. 
Prior lectio est in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. — * Cod. 
243" in marg. sine nom. *! Sic Comp., Codd. 19, 82 
(cum sarpis), 93 (idem), 108. 55 Sic Codd. 19, 82, 
93, 108. ** Sic Comp., Ald. (cum 6 d. évrai£a &r)), ITI 
(eum dvjp sine artic.) X, XI (ut Ald.), 56, 64 (ut. Ald.), 


71, alii. *' Bic Codd. Reg., 243*, in marg. sine nom. 
Cf. ad Cap. ix. 2. ** Codd. 108, 243* (in marg. sine 
nom.). 9€ Cod. 71 in textu. 9 Sic Comp., Ald. 


Codd. X, XI, 44, 71, 74, alii. 5: Cod. Reg. (in marg., 


ut videtur). 5 Sic Codd. X (in marg.), 19, 82, 93, 108. 
53 Sic Codd. III, 74, 106, 120, 134, Reg. ^ Cod. Reg. 
Cod. 243* in marg.: 7 9óvauis.. 5 evropía. 55 Cod. 243* 


in marg.: drocracías. maparonías. dvvmóraxro, — Cf. ad Cap. 
ii. 12. ES 


est. Cf. Hex. ad Ezech. xii. 14. 
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27.5 m2".  O'. kai jrípacav (' A. éfovÜEynoav) 
abróv. 
CY25 WT". Et erat quasi surdus. — O'. kal 
éyevij0n ós uerà uíjva (017723). Alia ex- 
empl. kal éyevr às kaebov.9 


Car. XI. 

2. nw". O'. iv raórp. — Alia exempl. év robro.! 

3. vb FW. Concede nobis. .O'. &ves ('AAXos 
€voos?) suiv. 

Y"U.  O'. 6 cáfov (Z. ómepuaxóv?). 

4. Dy33.  O'. eis T'aBaé. Alia exempl. eis riv 
Bovvóv ^ 

b."327] "WTM. — Post boves. |O'. perà T0 mor. 
"AAXXos karómicÓev Tày foàv. "AXXos" dko- 
AovOGv Bovoíy.? 


y52 oc cyb-m. Q'. ví ór. kXaíe ó Aaós; 

Alia exempl. 7í éeri» TQ AaQ óri kAaíovaw ;? 
r. oyzroy rmim-T15 bbn. Q'. kal érfjA0ev &x- 

eracis ('AXAXos" dos?) kvpíov éri rüv Xabv 
'IepaójA. "AAXos xal émémeoev QóBos kvpíov 
éri rüv 'IopafjA? 

"IEM UV^N3. O0". ós drip eis. " AXXos*. ópofv- 
pay. 1o 


9 Cod. Reg. 9' Bic Comp. (om. às), Codd. 19, 44 
(ut Comp.), 55, 82 (cum xodebyov), 93 (cum xo$evo»), 106 
(ut Comp.), 108 (ut 93). Hieron.: 2/le vero dissimulabat 
se audire. 

Car. XI. ! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 121, 243* 
(in marg.). ? Codd. Reg., 243*, in marg. sine nom. 
3 Cod. 108 (cum émepuáyev. Cf. Hex. sd Hos. x. 6). 
* Sic Comp., Codd. 19, 82 (cum eis Bovór), 93, 108.  Mon- 
tef. ex Theodoreto affert: 'A. els Bovvóv.. Of. ad Cap. ix. 12. 
5 Bic in textu post rà mpet Comp., Codd. 19, 55, 82, 93, 
108, 243*. * Sic in marg. Cod. 243* ; in textu autem 
post rà pet Codd. 92,144.  Hieron.: sequens boves. Pro- 
culdubio est Symmachi, cui dxoAov6óv pro "iN. in deliciis 
* Sic Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108. * Cod. 243* in marg. sine nom. 
* Idem. Cod. Reg. in marg.: émém«cev; et sic in textu 
Comp. (cum ézece), Codd. 19 (idem), 82, 93, 108 (ut 
Comp.), Arm. 1. 1! Codd. Reg., 243", in marg. sine 


[Ca». X. 27- 


10. D2"nwa xibiTb25.  O/. rà dya6iv (alia ex- 
empl. rv rà ápearóv!!) évómioy bpày.. " AX- 
Aos* máy Ó ri dy dpéog bpiy.? 
11. Dim.  O'. xal &0ero (alia exempl. diéero; alia, 
Giéra£ey ?). 
D"ÜNO.  O'. dpxás. 'A. kedaMás. 
"yang nObUN2I. OO". 6 $uakf Tf 6e6wf 
(alia exempl. mpoivfj!5). 
32". QJ. xai érvrrrov (alia exempl. érAn£ev!9). 
"TT.  Q'. xarà 10 avró.. " AAXos. ópo9. 


15. von. O'. kal &xpiae ("AAAos* égacíAevoc!*) 
ZapovfA. 
bw "UoWwmbmY. O^ kalmás lepafA. Alia 
exempl. xal závres oí &vópes 'IoparjA.'? 


TR»7T9. O'". éere May. Alia exempl. éos 
a'$óópa. 9 


Car. XII. 


2. 3t "D3pY. — Senez et canus factus sum. — .O'. 
yeyfpaka xal xaÜ0fjcogai. ("AXXos cremoM- 
epa). 


nonna. Of. &eAjAvÓa. — Alia exempl. d»é- 
erpapguai? "AAXNos dveorpádv? 


nom. !! Sie Comp., Codd. 82, 93, 108. U Cod. 245* 
in marg. sine nom. 3 Prior lectio est in Ald., Codd. 
XI, 29, 55, 7 1, 123, 236, 243* ; posterior in Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108, Reg. M Cod. Reg. 15 Sic Comp. 
(cum é» r$ sp. $.), Ald., Codd. III, X (cum é» $. mp.), XI, 
19 (ut Comp.), 29, 44, 55, alii (inter quos 243*). 16 Sic 
Comp., Codd. ITI, 44, 74, alii (inter quos 247, cum ésAg£a»). 
Y Codd. Reg., 243", in marg. sine nom. 15 Cod. 243* 
in marg.sine nom. !? Sie Comp. (om. oi), Ald., Codd. 
XI, 29, 52, 55, alii (inter quos 243*). ?! Sic Codd. 82, 
93 (cum és), 108. Cf. Hex. ad 2 Reg. ii. 17. 

Car. XII. ! Cod. 243* in marg. sine nom. (ad yeyjpaxa). 
Sic in textu Comp., et, (cum ey. xal mer. xal xa0. ék vo) viv) 
Codd. 19, 82, 93 (cum semoAMopa), 108, Reg. (cum £s vov 
viv 1). * Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Chrysost. 
(Opp. T. IIL p.297 D). Vet. Lat.: conversatus sum. 
* Cod. 243* in marg. sine nom. Cf. Hex. ad Gen. v. 24. 
Psal. xxv. 3. 








sigtizeu, CO Ogle 





—Car. XII. 23.] 


8. 29.  O'. drokpíünre. 2. $06y£ac0c.^ 


1 Mey. Defraudavi. O'. kareóvváorevoa, "AX- 
Aos* écvkoóávrnca." 


"YAT. Oppressi. O'. é£eníeca. " AAXos*. ovvé- 
Aura. 

ia cvy ebym. Et obvelaverim oculos meos 
cum eo (munere). O'. kai (s. jj) $móó5pa; 
dmokpíÓnre kar' éuoU. " AAXos" kal ámrékpvvya 
ToU; ójÜaAuoós nov év ajrQ. "AAXAXos xai 
mapóyouat ó$0aXuQ nov év airQ? 

T. DW Tm "opo Con repERM Carp noy 
TYOy-WN mm nüpmrb2. 0" kai vóv 
karáaT5Te, kal óuáco ouás (O. QiaxpiÓjmouaa 
buiv?) évémiov kvpíov, kai ámayyeAG piv T)v 
mácav Owkaiocóvrv kvpíov, à (alia exempl. ràs 
mácas Ówkatogívas kvpíov, às'?) émoínoev.  2-. 
kal vüv mapáoTgre, fva. VakpiÜÀ Tpós buás 
€umpoaÓev kvpíov mepl raaáv ràv éAeguoavváv 
ToU kvpíov áv émoínaev.! 

10. nw DN. — OO". xal rois dAcecw ("AXM- 
Xos* 'Aarapá1?), 

11. oy2y7nN. O'. róv 'lepoBáaA. Schol rv 
T'eóeáy.5 

13. Dow? "wíW Omna "M. Ob ec 
£acÓe (alia exempl. pperíracÓc!*). Alia ex- 
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empl. add. kal àv jr5jcace.!5 


14. oyuoN FTT» ET. — Sequentes Joram Deum 
vestrum, (bene est.) — O'. émíeo xvpíov mropevó- 
pevoi. Alia exempl. add. ovx écrat xelp xv- 
píov é$' ópás.* Alia exempl. sopevógevot ómíao 
kvpíov cob buy, kai é£eAetrai Duas. 

20. Ywon-bs. OX. ui) éxkMvnre (" AAXos. oxA- 
pévre!8). 

21. T5933 "TM. — Post vanitatem. | O'. óníso ràv 
pO» Óyrov (A. kevàv.. (Z.) paraíey!?). 

Yoy*-ub, O'. o? mepavobaiy ov0éy. — 2. ok 
eeAXijoovci.?? 

229. nüicyo rm hir] "9. Quia complacuit 
Jovae facere. O'. 6r. érieikás (alia exempl. 
érieikalos?!) kópios mpoaeAáBero. "AAAXos óri 


évijp£aro kópios oia a? 


23. * n»n "ZÓM D3. .O'". xai épol umpóapós 
("AAXos fAeós uo19). 
p) yévovro. 
c2wa2 vbennb Un. 0" dés ("AM 
Aos* GiaAumreiy 5) ToU mpoaeíxea0a. mepl bpàv. 
Alia exempl. rob QiaAurety mpooevxóuevov imp 
juáy.?e 
im. —O". kal Oe(fo. Alia exempl. «al 
6gAóco.À  "AAXos (kal) ori. 


Alia exempl. éuoi à? 


* Cod. 108. Cod. 243* in marg.: $6éy£acóa. — * Cod. 108 in marg.sine nom. Lectio suspecta. — !? Cod. Reg.: 
243* in marg. sine nom.  Hieron.: cajumniatus sum.  'A.xevàv. Cod. 243* in marg.: xevó». paraíey, Ad Sym. 
* Idem. * Haec in textum post óróànua inferunt Codd. cf. Hex. ad Psal cvi 40. Jesai. xxix. ar. 9? Codd. 


82, 93, Theodoret. * Cod. 243* in marg. (ad ob v. 4) 
Sine nom. Codd. 92, 119 (in marg.), 144, post é£acya 


inferunt: xal mapóyoua ó$aAuobs é» abró. 
machi esse videtur, quam aliquatenus expressit Hieron., 


vertens: et contemnam (rapóyroua:) illud hodie. ? Cod. 
108. Cod. 243* in marg.: Suxpiórjsouai. piv. 1? Sic 
Codd. III, 158. !! Procop. p. 34. 3 Qod. 243* 


in marg.: 'AcrapóÓ. "Acráprgs. Cf. ad Cap. vii. 3, 4. 
35 Cod. X in marg. M Sic (hic et in loco parallelo Cap. 
viii. 18) Codd. 19 (cum jperjcacóe), 82 (idem), 93 (idem), 
108. 355 Sie Comp., Ald., Codd. III (om. xai), XI, 19, 
29, 52, 55, alii (inter quos 243*). 1? Sic Ald., Codd. X 
(cum 7pàs), 29, 44, 52, alii (inter quos 243*), Arm. r. 
V Sic Comp., Codd. 19, 82, 93 (om. xai), 168. — . * Cod. 


stes; GoOgle 


Versio Sym- - 


Reg., 243*, in marg. sine nom. Ad o? mepavoiew Cod. 108 
in marg. affert: 2. oix ójeMcovaw (sic) oj0év, xai oix é£e- 
Ao)vra, Óri oi8éy. elaw. Oióri; ubi omnia post ó$ejoovew 
ad versionem rá» O' pertinere videntur. *! Sic. Codd. 
II (cum émé xad às) X, 245. Of. Hex. ad Jud. xix. 6. 
4 Reg. v. 23. *' Cod. 243" in marg. sine nom. 
? Idem. Cf. ad Cap. xxii. 15. ^ Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108, Chrysost. (Opp. T. XI, p. 430€). 3*5 Cog, 
X in marg. sine nom. ?' Sic Comp. (cum Seine»), 
Codd. 19 (idem), 82 (idem), 93, 108 (ut Comp.), Reg., 
Chrysost. (Opp. T. IX, p. 734 E, T. X, p. 546C). — Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Nescio &n Symmachi sit, 
coll. Hex. ad Job. xii. 7. ?! Cod. 243* in marg. sine 
nom. Cf. Hex. ad Lev. x. 11. 
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24. Um. O'. égey&Nvve. Alia exempl. épeyá- 
Avve Toijoa1 
25. 39^ YóW7.  O'. xakía (alia exempl. KGKOTTOL- 
oUvres?) kakorrorfjae. 
"DDD. Peribitis. O'. mposreÓfjoea0c. ' A. avo- 
cvpfjaes0e, 2. ámoXeiaÓe (s. evvamroA cioe)?! 


Car. XIII. 


1. ioa p) D2N7|2. O'.Vacat. Alia exempl. 
XX viüs éviavroÜ. Ziao)A év TQ BaciXeóew . ai- 
Tóv. Alia: viàs rpiákovra. érüv Zao0À &v rQ 

Z.. viàs às éviaóatog Z:ao0À 
tv TQ Baci eiew avróv3 ] 

baye-by qon eX "m^. O". Vaeat. Alia 
exempl. 3X kal do érg éfacíAeveev év 'Io- 
pa^ (4).* 

3, ^m)bb c") DM.  Stationem Philislaeorum. 
O'. rv NaclB rv dAXóQvAov. 'AÀ. rà $mó- 
eTyua (s. brócreua) ry áAAodóNav. — Z.(r)v) 


Bacuebew. abróy? 


9? Sic Ald., Codd. 29, 243*. 9! Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. *1 Cod. Reg. (cum evve.). Cod. 243* in 
marg.: cv»svpisecÓe. avvamoAéicÓe, — Àd Aquilam of. Hex. 
ad 1 Reg. xv. 6. Psal xxxix. r5. Lectio dmoAeicÓe est in 
Comp, Codd. 19, 82, 92 (in marg.), 93, 108, 158. 

Car. XIII. ! Sic Cod. 92 (cum viàs és év.), et, sine 
aster. Comp., Codd. 19, 108, Procop. p. 34. Schol. apud 
Nobil: víiós éwavroó 7» 2. x.r.é, invitis libris. 3 Sic 
Codd. 82, 158, Reg., Árm. 1; necnon Schol. apud Nobil., 
et Ànon. (cum 6 Zao(À) in Cat. Niceph. T. II, p. 353. 
* Theodoret. Quaest. XXVI in 1 Reg. p. 372: Ilàs vorréov 
TÓ, vlóc évavroü ZaoUÀ év rQ Baocie/ew abróv; 'O Züupaxos 
otros é£éBoxev: viàs óv (bv om. Cat. Niceph. ibid.; ás pro 
à» Procop. ibid., et Cod. Reg. spud Montef.) évaiowos 4» 1$ 
BaaiXevew abróv, — AgAot 8€ roro rj» ámAórgra ríe Nrvxis, f)» 
e«lyev à ZaoiÀ, zjvíka is Bac eas rv xe«porovíay é&é£aro, — Tar 
86 oix émi mAeicrov éypicaro' ó0cv 6 laropwypádos émyyaye 
xal Ojo éry émi 'IcpajÀ éacíAevaev dyrl ro), uerà Tfjs. árAó- 
Tyros ravrs Óío (rg éBac(Nevaev elra elc. movnpíav droxAMvas, 
Tijs Üe(as xápiros éyvuydÜn" óÜev ó Xowrüs xpóvos, bv Bacevov 
BveréAeac, Tjj ToU ZapoviÀ Onpayaryig AeAóywrrai. — Concinit in- 
terpres Chaldaeus; [in ma n'y) QU 722, u£ infans 
anniculus innocens. — Cf. Geiger in Symmachus etc. p. 52. 
* Sic Cod. 92, et sine aster. Comp., Codd. 19, 82, 108, 158, 
Arm. 1. 5 Procop. p. 37: 'Ax/Aas. éfé0oxe, rà. iróorypa, 
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- 93 (idem), 108 (cum rjv $povpàv in marg.). 


[Ca». XII. 24— 


€karaciw (r&y dAXodóNav)*  "AXXos TÓ cTpá- 
Tevpa. TÓy GÀXoQóAav." 
8. oy vou. O'. 30erkaauw ol 8o0Xot, ' A. 
dkovcárocav ol 'Efpaio9 2. ákovacárecav 
ol &y TQ mrépav? 
4.130.  O'. méme. 
alia, Ór« &xoqye.? 
vna. Odiosus factus est. —O'. jjoxóvOncav. 
Alia exempl. é£ovóévocev.!! 
Oy "yx".  O'. xal ávéBncav ol viol (alia ex- 
empl. évefógaev à Aa3s!?) 'IapajA. 
b. otov. O'. rpiákovra. — Alia exempl. rpets.? 
ovr nee-by "M. O'.j mapà rà» ÓáXaccav. 
Alia exempl. 7j rapà 7à xeiàos Tfjs ÜaMéaons.'* 
e. oy 2 2 sb "9. Quod in angustiis erat, 
quia vexatus est populus. —O'. Uri orevás adrQ 
pà Tpocáyew abróv. Alia exempl. ór« éx0M- 
Bovrai, kal ávexópnoev à Xaós, 
T. O'3Y^.  O'. kal ol. &iaaívovres (Z. oi éx roo 
Tépay. "AAXos 'Efpaíoi!*). 


Alia exempl. ór« mémauke; 


Ol 8é dÀAévAoi, rois "EfBpatovs viktjravres, € roig Óxvpois xa- 
plots fpovpàr éykaréarqoav, t» imóorgpa kae, — Sic in textu 
Comp. (cum vmócreua), Codd. 19, 82 (cum émócreuua), 93 
(idem), 108 (cum dpxorras in marg.). * Cod. 108: z. 
Cod. 92 in marg.: rjv &uracu, et rüy dÀAojiAev. 
' Cod. 243* in marg. sine nom. * Nobil., Cod. Reg., 
Theodoret. ibid. p. 373. Sic in marg. sine nom. Codd. 108, 
243". Cf. ad Cap. xiv. 21. Procop. ibid. et Cod. 93 in 
marg.: dxovcárocav ol SoiAo:. ? Nobil, Cod. Reg. Sic 
in marg. sine nom. Cod. 243*. Cf. ad v. 7. 1? Prior 
lectio est in Ald., Codd. X, XI, 56, 64, aliis (inter quos 
243*), Arm. 1; posterior in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
Mox rà irócrepa rày dAAodiAoy Comp., Codd. 82 (ut ante), 
1 Sic 
Comp., Codd. X (cum gexóvég in marg.), XI, 19, 29, 56, 
alii (inter quos Reg., 108 (cum xarjexvra» in marg.), 243"). 
Mox robs dÀA. pro é» roig dàÀ. Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108, Reg. 3 Sic Ald., Codd. III, 106, 120, 121, 134, 
158, 243", Arm. 1 (cum éxáXece»). P Sic Codd. 82, 
93, 108. M Sie Comp., Ald. Codd. III, 19 (cum xai 
pro 7), 44, 74, 82, alii, Arm. 1. 15 Sic Comp., Codd. 19 
(cum ix&MBorra), 82, 93, 108. Cod. X in marg.: ex&ufq 
«x8 ,..(sic) Cf. Mich. vii. a in LXX. 15 Cod. 
Reg.: Z.ol éx ro mépay, — Cod. 243* in marg.: éx roi sépar. 
"Efpaio.. 


fkaracw. 


—Ca»r. XIII. 20.] 


7. YTWY..— O^ ééorg. 
09c€.* 
8, own SíN my cov ny3s omm. x 


A. éfemAd yn. | Z. jj koXos- 
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BoMjs**) dAXoóXav.. Z2. kal é£8A0ov ol &ua- 
$Óe(povres éx Tís TapeuBoAás Tv 4Dw- 
artaíoy.?5 


exspectavit seplem dies juxta tempus condictum 17. vos. O*. él yfv (alia exempl. m5y/jv * 
quod (condixerat) Samuel. O'. kal &éNumrev | 18, "by npo xai TD OE Um Nm 


érrà juépas rà uaprvpío ( A. 2. els rv avv. 

rayfüjv. O.els ràv kaipàv!9), óc eire ZapovíA. 

' À. kal mepiépeiwev érrà j)uépas eis avvray?v 

ToÜ ZapnováA. Z2. ávéuewev 0&6 émrà juépas 
els T))v avvray?)v To ZapováA.? 

12. noy noy pen ron sb mo sy. 
O'. kal ToU mpocórrov ToÜ kvpíov oUk " Behr" 
kal évekparevaánzyv (" AAAos" dÀAAÀ dvéa xov), 
kai ávfveyka T)v óXokaíreciy, 2. kal mplv 

3) T0 rpócorrov kvpíov Avraveíoo, kal BuaaOcls 


ávíüjveyka T)v óAokaórocíy cov? 

13. no302. Stultle egisti. 
'A. fyvegóvgsas. Z. 5$póvgsas (s. 5ópo- 
veóao).? 

15, »joxrq. O', éx T'aMyáXav, — Potior scrip- 
tura: éx l'aAyáAav eis óóàv abro0.? 

17, Cwmwbo numo men NY. Oo 
4856€ &adÓe(poy é& d»ypof (O. éx rfjs apep- 


O'. uepgaraíorat co. 


Y Codd. Reg., 243" (in marg. sine nom.). Symmachi 
lectio, ni fallor, pertinet ad sequens TIN, Cf. ad Cap. xi. 5. 
Hieron.: perterritus est qui sequebatur eum. 3* Codd. 
Reg., 243" (in marg. sine nom.), Procop. p. 37. Cf. ad 
Cap. ix. 24. 1 Nobil. Ad S«Arev Cod. X affert: 'A. 
vepépewey,  Z. bmepéüero. — Àd drépewev. cf. Hex. ad Psal. 
xli. 6. xlii. 5. 9 Codd. X, 93, in marg. sine nom. 
Griesb. quidem e priore exscripsit: 'AXAa (scil. dvréypaca) 
dvecxov; Sed dÀXÀà pro al (évexp.) legitur in Codd. 82, 93 
(in textu). 1 «€ Hanc Symmachi interpretationem ple- 
niorem habet Cod, Regius, breviorem Procopius [qui scribit : 
ai fBiaÓels, xai rà é£5s]."— Montef. Codd. X, 168: 2. xal 
BiacÓeís. Cod. 9a in marg. sine nom.: &iasÓes, — * Cod. 
Reg. Bic in marg. sine nom. Codd. 92 (cum 7$poveico ; 
€f. ad Cap, xxvi. 21), 243*. Cod. 108: 'A. Tyyveuónaas. 
55 Sic Ald., Codd. II (ITI hiat), X, XI, 19 (cum els ri» ó3à» 
airoi), 29, 44, alii (inter quos 243*), Arm. r. * Cod, 
108. Sic in marg. sine nom. Codd. X (om. r5;), 93 (in 
textu), 243*. *5 Procop. p. 38. ** Sic Codd. X (in 
marg.), 82, 93, Árm. 1. *' Sic Codd. X (in marg.), 19 
(om. 5), 82, 93, 108, 119 (cum rpírg superscript.), 144. 

TOM. I. 


Google 


"IepovcaAMp. 


muTS7 cya. Et agmen unum convertit 

8e versus regionem quae spectat vallem Zeboim 

ad desertum. | O'. xal 1) dpy) ?) uía (alia ex- 
empl. ?j rpírg?) érigAérovaa ó00v l'aBaé rjv 
elakórrovaav (alia exempl. éxkmrovcav?*) émi 

I'al rjv Zaf(p (alia exempl. add. 7j» &pnpov??), 

' A. kal jj kejaN) 3) uía. Évevev 000v roD éxkó- 

SU Heus 
kaTà, T)v óÓ!v ToU ópíov ToU bmepkeiiévov xarà 
T)v $épayya T)v ZeBolp els r)v fCpnuoy.? 
Q...óóàv roü óplov roD émiAémovros &v Tj 
Ko(AáÓ, TOv ÓOopkáómv .. — — 

20.10 St"mop-nen *mscnem imvwrT37 nM 
irem . Vomerem suum, et ligonem suum, 
el. securim. suam, et sarculum. suum. — O', và 
Oép.arpov (A. O. dporpov. Z2. bv). ajro0, 
kal rà exe0os ("AAAor éxérAgv, okadeioy**) 
ajToÜ, kal ÉkacTos T)v dfí(vgv abro), kal TÓ 
Opéravov (" AAXos*. (keAXav9*) ajrob, — 2. T3)v 


3*5 Sic Comp., Ald., Codd. (III 
hiat), X, XI, 19, 29, 56, alii (inter quos 243*). 9? Sic 
Comp., Ald., Codd. 44, 74, 106, 120, 134. 9 Post, 
Symmachi et Theodotionis versiones Nobil. addit: * Alius 
interpres: xal 5j kxejaNj—ràr jaívov (sic). Aquilae manum 
aperte prodit vox veóe» pro 7B, de quo usu cf. Hex. ad 
Exod. xvi. 10. Thren. iv. 16. Praeterea Cod. X affert: 
'A. rijv Qápayya r&v oawóv. | O. ri)» koi áBa rày Dopkáboy, Non 
igitur audiendus Theodoret. Quaest, XXVIII in 1 Reg. 
P. 373: l'aBaà & ri» év ZaBat» yrv, rv. év vij koMát rày Bop- 
kdBev ó 'AkXAas jjppijvevaev, etiam conspirantibus Codd. Reg., 
108, quorum posterior affert: 'A. rjv év rj x. ràv 8, ràv éy 
*?! Nobil. Paulo aliter Cod. 243* in 
marg. sine nom.: rob ópiov ToU éféxovros xarà rjv Qápayya. 
33 Nobil. 95 Cod. 108 (cum yiv pro jw»). Cod. 9a in 
marg.: dporpov, Cod. 243* in marg.: dporpov. Üvw». Minus 
probabiliter Cod. X ad exejos in marg. affert: dporpor, 
Scriptura 6epurüpiov pro Ócpurrpov est in Comp., Ald., 
Codd. (III hiat), X, 29, 44, 56, aliis (inter quos 92, 108, 
243*). *! Cod. 243* in marg. sine nom. Ad exejos 
Cod. X in marg.: dporpor. 35 Idem, 
gU 


mTovros éml jépayya Tàv jbawáv. 


Fortasse est Symmachi. 


508 


bviw, kal rà. oxajíoy abrob, kal rà. dfwápiov, 
kal T)v O(keAAay.9* 


21. tno) n*eOmmb ce mywen nnm 


Ye cw e"wreoos peo» vbi. 
Erat autem. lima (s. retusio) acierum sarculis 
et ligonibus et furcis tridentibus et. securibus, 
et ad erigendum (acuendum) stimulum.  O*. 
kal v à rpvynróe (33) &roiuos o0 Ócpífeiw 
Tà Ó? iy 7v Tpeis aíkNo: eie Tüv )óóvra 
(q95 v 7p vow), kal rfj df(vy kal rQ Ópe- 
('A.) kal éyevjn 
? mpocBóXecis erópara (s. crouópaTa) rois 


mávo vmóaracis Tv 1) arf. 


dpórpois, kal rois t Pi£lv, kal rais rpiokeMaw, 
kal rais déívaus, kal roD cTepeQoai TO fob- 
xevrpov  " AAAos* ... kal ToU karopÜGaa: TÓ 
Boóxevrpov.9? 

28. 520 "ayo-ow e"mübp avo wym. OO. 
kal é£gA0ev éf bmoorácees Tüv dAXoQóAov 
Tiv év TQ mépav (alia exempl. eis 7à mépav??) 


9 Procop. p. 4t, Cod. Reg. (cum jw» et exadeiov). 
Deinde Procop. subjungit: Ax/Aas rdAAa pé» ócavres, dyri 
& ro) Üpemávov, rpuSovrá $gow. | O«oBoriov rà Sig Boi- 
kevrpov é£&&oxev. Male; nam rpiójovra ad febp vb v, et 
Boixevrpo» &d |3'T], in versu seq. pertinere quivis videt. 
Cf. Scharfenb. in Animadv. T. IL p.107. ^" Schol. apud 
Nobil. (cum erópara . . . rpwkeAMjotw . . arepéocavros B.), Anon. 
in Cat. Niceph. T. II, p. 359 (cum erópara . . . rais j«£ kal 
Denique Cod. 2435* in 
marg.: 7j mpocBóAecis croudpara rois dpórpow. rais éxérAass, 
Kai rais rpigKkeM a, kal rais d£(vais, kai ToU crepebaavros rà B. 
Aquilae esse lectionem per se patet, qui & mpoofoA), acies 
(Bekker. Anecd. Gr. T. I, p. 58: IIposBoN) oiBjpov' r5 cró- 
pepa rà mporriÜ(uevoy ém' (xpe v cibpp év épyaleloi) mon- 
strum vocabuli mpocgóAecu, q.d. exaciatio (neutiquam 
obtusio, qui Scharfenbergii error est) effinxit, ad exemplar 
Chaldaei et Syri interpretis, quibus ''"YB lómam sonat. 
Ne autem cum Schleusnero in Opusc. Crit. p. 126 mpoofó- 
Xecis crouárov desideres,:scias Aquilam, interpretem reli- 
giosissimum, constructionem abnormem D'8B Tm'"yB? pro 
D'B IB ad amussim exprimere voluisse. Deinde pro 
rois ji£i, instrumentis ferreis aliunde incognitis, Scharfenb. 
tentat rois Ópv£t ligonibus, quo nos, fatemur, nihil rectius 
novimus. Restat vox rpwxeMouw & rpwxelis, specie quidem 
feminina roi rpwxeAjs, tria habens crura; cum vero ne»o 
cuspis, non crus, sonet, videndum an ipsa vox Hebraea 


Taie cxeMoi... creproas TÓ B.). 
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[Ca». XIII. 21— 


Maxuás. O. (kal é£5A0ev) 3 orácecws T» 
dAÀXogíAav eis r?)v QiáBacw Mayyás.9 


Car. XIV. 


O'. eis MecoáB (A. r)v orócracw. 

(O.) 3» erácw!). 

2. oy "ÜN OYin. O'. kal fav ner «brob. 
Alia exempl. xai ó Aaós ó uer! avro0? 

8, TibM wOS. O*. alpov é$oó8. 
ófrqv 3 

4, To "aya v oerrquh nro "aya voor. 
O'. xai ó8o)s (" AAXos*. éfoy3)*) mrérpas éx ro$- 
Tov, kal ó8o0s mérpas ék rorov. Alia exempl. 


dkporüpiov Térpas évreüOev, xal dxporfptov 
mérpas évreUÓev. 


"I3VPTO (bis)  O'. Vacat. "AAAXos éx rob mé- 


**"TY 


1, aocow. 
Z. T0 oYornpa. 


' À. dépov émev- 


pav? 

E 
sub Graeco involucro lateat. (De lectione ánonyma £xérày, 
quam pro DN bis offert Cod. 243", haeremus; nam stiea 
aratri, ex ligno facta, hic prorsus absona esse videtur.) 
** Haec in textum post Sperávo inferunt Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. 3? Sic (om. rj») Ald., Codd. III, X, 29, 56, 
64, alii (inter quos 243*). * Procop. p. 41. Ad rà 
mépay Cod. 243* in marg.: rj» &áfacw. 

Car. XIV. ! Cod. X affert: 'A. rj» üwócracw. X. rà 
cícryua. Cod.243* in marg.: eóerjua. crácw. Aquilae 
lectionem in textu habent Comp., Codd. 19 (om. «ls), 82, 
93, 108, Reg. * Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
* Procop. p. 412. * Cod. 243* in marg. sine nom. Cod. 
X in marg.: dxpernpíov é£oxás (sic). Nescio an Symmachi 
sit, quem fortasse expressit Hieron. vertens: eminentes 
petrae ex wiraque parte. 5 Sie Comp., Codd. 19 (om. 
xal dxp. m. é.), 82 (idem), 93 (cum «al dxp. bis), 108 (cum 
dxpor. bis) In Cod. II duplex versio est: xal dxp. sr, 
f»Óev (Sic), kal dxp. m. frÓev, xal óBoUs sw. 4k rovrov (semel). 
Theodotionis est versio, quantum colligere licet e scholio 
Anonymi apud Nobil. et in Cat. Niceph. T. II, p. 359: 
'Axperipiow xai dxporjpu»* püXÀo» ravra €» rQ éfamAó Joré- 
pura, às ek Ocoloríevos mposreÜérra. Fortasse prior clau- 
sula, Jobs m. ék rovrov, deerat in exemplari Origenis, qui 
textum suum hexaplarem sic constituit: X 6. dxperüpiw 
mérpas évreüOe» 4, xai óBoUs mérpas é« To/rov. * Sic in 
textu (bis) Cod. 247. Aquilae essé conjecerim. 
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5. TN; UO. 0". 5 360s $ nío. Alia exempl. | 14. "HDY32. — Fere in dimidio, O'. iy BoMev.— O. 


|. Tüdkporíüpioy r0 €. "* ANXos" 5 foy?) ?) ua? 
p33. Columna. | O'. Vacat.. "AAAXos (ó ó800s 

à els) émíppvros.? : 
YI (bis)  O'. épxouévo. Alia exempl. éxó- 
pevov.? 

6. Xy.  Cohibitio. O'. evvexópevov.. ' A. én- 
exesis, | Z. émoyi 

7. 3 "o3 12252. O'. $ xapBía cov éxkMvp. 
Alia exempl. 7) kapóía cov OeXjoy CkkQuvov 
ceavróv,* 


8. vro. Et ostendemus nos. —O'. kal karakv- 
Mo65cóue0a (' A. O. dmokaNvdOnaóue0a 1). 

9. DON COYHT-TS WD. Quiescite donec per- 
venerimus ad vos. Of. dmóarnTe ékei &og dy 
dmayyelNouev Dpiv. 'A. swwmücare Cog Tob 
éyyíoas pág mpàs opas. ^ 

11.23w5-DM. OO", ds MescdB. "AXNor els rà 
mA fjOos.15 

13. Yen. O'. xal énéBAeyav (" AAXos*. érecay!). 

.vo3 MÜY. — O'. xal à alpev rà cxeóu (X. 
ómAoóópos!") abro. 

Dr. Occidebat. O'. émeü(dov. E. ávj- 
pe. "AXXos ayérov.'? 


. ' Bie Comp. (om. é»), Codd. 19 (idem), 82, 93, 108 (ut 
Comp.) Mox rà dep. ró 4AXo pro 7 óBós 5 4AAg iidem, Ad 
és Cod. X in marg. : dxpwrijpur. 5 Cod. 243* in marg. 
Bine nom. ? Cod. 243* in marg.: ó els énippvros, sub- 
juncto siglo, quod Theodotionis nomen continere videtur. 
Equidem Aquilae potius tribuerim, qui ad Zach. iv. 2 pro 
DÜPY3D, infundibula, éxippvral posuit. V Sic (seq. 77s) 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ! Cod, Reg. Ad oix 
fer. evvexóuevor Cod. 243* in marg. notat: dvri rob, oüx 
€ori dydykr. 9 Sic Comp. (cum &yeuror). Pro éxAivg, 
€éop habent Codd. X (in marg.), 19 (cum 6&c«), 82 
(idem), 93, 108. Deinde pest xapàía pov in fine v. add. 
fkxXwov c«avróv Codd. 19, 82, 93. 35 Codd. Reg., 243 
(in marg. sine nom.). M Codd. 92, 108 (cum ewwerícare). 
Cod. 243" in marg.: ewrjsare évs éyyica. )pàv mpós bpüs. 
35 Cod. Reg. — !* Cod. 93 in marg. sine nom. — ' Cod. 
108. !* Codd.g9a (in marg. sine nom.), 108. — ? Cod. 
X in marg. sine nom. Cod. 93 in merg.: éóava (sic). 
9! Cod. ro8. *! Idem. 33 Sic Comp., Ald., Codd. III, 


oigiize y Cao Ogle 


ós érl fjucv.? 

15.T'TTY]T.  O'. &koracis.. ' A. ÉxrAn£is 

18. o fw rmyyos eriowa gs neus 
DW "g$ NYTYT D''3. — O/. mrpordyayye rà 

| édoó8- óri ajrüs fpev rà é$oDÓ (alia exempl. 

ri jv 1j kigwrüs ToU 0co0*??) &y 7j ')uépa &kelvm 
évómiov 'IopaáA. ^ ['A.] Z. mpóseX0e 7j xi- 
Bor$ Tob Ocot* 3v yàp e)v rois vlois 'Iopa3A 
év Tfj mapeuBoMg.? — O. fyywov v8 kiBerg 
((A.) TG. yAoccokóuo**) rob Ücob* Or 3v 3 
kiBerüs ToU Ócob év Tf )uépg €ke(vg &vómiov 
(ae5) 'IopajA?5 ] 

19. firm. — O". kal à 7jxos (" AAXos: 8ópufos*). 

20. 30. — O'. xai dvé85 ("AXXos. dveBónac?). 

TTOWTO. Of. acyxvow.. ' A. ayé9nwa9. " AM- 

Aor 06pvBos, éxaraais.?? | 

21. O'3ytm.  O'. kal oi o0Xo. ( A. oL 'EBpaio('?). 

22.5prTh^.  O'. «al avvármTovat ("'AAAos* mpoce- 
koAXjnoay?'). 

23. M rva7DW$.  O". rjv Bauó0. — Alia exempl. 
B0a6v.* 

24. NYO?33.  O'. kal éxóucjoo (2. rupoprjronac?). 


44 106, 120, 134. *! « Hae lectiones Aquilae, Sym- 
machi et Theodotionis [0. ór. 7» 5j iBwrós rob 0. é» vj jp. 
ékeívy évómiov "lop.] prodeunt ex Cod. Coislin. [VII, ut 
videtur] nec omnino consonant cum Hebraeo."—AMontef. 
Aquilae nomen proculdubio tollendum; de Symmacho 
nihil certi affirmari potest. ^ Cod. 243* in marg. 
Sine nom. Cf. ad Cep. v. r. Aquilam vertisse credi- 
derim: éyywror rà yAecaóxopov, coll. Hex. ad Cap. xxiii. 9. 
XXX. 7. *5 Ad rà é$ovà Cod. 108 affert: 6. rj xigoró ; 
Codd. 92, 243* (in marg. sine nom.): 6. £yywor r5 xidarg. 
Cetera e Coislin. assumpsimus. ** Cod. 243* in marg. 
Sine nom. *?! Sic in textu Codd. III, 247 (cum €8ógo*). 
*! Codd. 92, 108 (eum $ayéBeva), 243* (in marg. sine nom.); 
9 Cod. 243* in marg. sine nom. *? Codd. Reg., X (in 
marg. sine nom.), 93 (idem). *! Sic in marg. sine nom. 
Codd. 108 (cum mposexoAU0gsa»), 243*. 3! Sie. (sine 
artic) Comp., Codd. III, 44, 106, 120, 134, 247 (cum 
Brfai)). 33 Cod. 108 (cum riuepicopa) Sic in marg. 
sine nom. Codd. Reg., 243". 
g3Uva 
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26. v1 "od UNT). Et ecce! fluentum. mellis. 
O'. kal (6o) émopeóero XaXy, — 25, kal é$áyn Béov 
rà né . ! 

27.170117.  O'. roü exüjmrpov ajroU. 'A. (rfjs) 
Bakrygpías. 2. (rfjs) 9áB6ov.5 

/OmTO DOY"2. I» deflurione mellis. OO". els 
TO knpíoy (Z. T)» dmóppoua?9) ToU uéXros, 
(p nim) noo. | O'". kal dvéBAeyav 
(A. é$orícÓncav?"). 
28. F9. O'. kai é£eAi05 (" AAXos éxoríaaey*?). 


29. 2P7.  Affürit. O'.ámáAXaxev. Schol. árá- 
Aeaev, Qiédeipey?.. ' A. 22, O. érápa£ev. 


380."2 5H. O'. dAN ór.. Z. móco uáAov. O. 
TAX 6r. i: 

31, 55:5 D'nWbp3. O' ix ráv dAAodéAay iy. 
Maxpás. Alia exempl. éx« ràv dAXogóAav 
mAelovs i) év Mayyás.? 

32, bog-bw Cyn (p wy") yn. Et irruit 

^ populus in praedam. — O'. kal éxA(09 (alia ex- 
empl. ópunaev*) ó Aaàs els rà axbüAa (' AAXos* 
Aá$vpa**).  Z.(xai) érpéms rob ápráQew.* 

84. "3D.  Dispergite vos. O'. &aemápyre.. " AxM- 


.^ Ad AaMá» Cod. 93 in marg.: ró jw (sic). Hieron. 
vertit: et apparuit fluens mel; unde Symmachi manum 
eruere conati sumus. .Ád é$áy cf. Hex. ad Exod, iv. 6. 
Jud. iv. 22. Amos vii. 7. *5 Cod. Reg. affert: 'A. Baxrg- 
pías. páB8ov. Cod. 108: Z. páB&ov. Cod. 243* in marg.: 
BdBBov.  Bakrnpías. 9! Cod. 108 affert : Z. rjv dmóppo (sic). 
9: Codd. Reg., 108, 243" (in marg. sine nom.). 35 Cod. 
Reg. 39 Cod. 56 in marg. sine nom, Sumptum ex: 
S. Chrysost. Opp. T. II, p. 145 E: Tí éerw, ám àayev; 
"Ara eae, OuÓepey éravras. *! Codd. 92 (cum 'A. e.), 
108. Sic in marg. sine nom. Codd. Reg., 2435*. ** Cod. 
92. Cod. 108 affert: 9. sAjv. Z.móceyua(sic) Ad Sym. 
cf. Hex. ad 2 Reg. iv. 11. Job. xv. 16. $ Sic Comp. 
(om. éx), Ald., Codd. 19 (ut Comp.), 44, 74, 82 (ut Comp.), 
alii. 55 Sic Comp., Ald., Codd. 19, 44, 74, 82, alii. 
*! Cod. 243* in marg.: Ad$vpa ro) ápmá(ew. Cf. Hex. ad 
Gen. xlix. 27. Num. xxxi. 12. 55 Cod. Reg. Fortasse 
non nisi vox érpán ad Symmachum pertinet, cui vix exci- 
disset barbara syntaxis érpámy rov ápmá(ew pro érpámo els 
(s. mpàs) ró ápná(ew. —— ^ Cod. 243* in marg. sine nom. 
*' Sic Comp., Ald. (cum xai $. avrà), Codd. III (idem), 19, 
44 (ut. Ald.), 74 (idem), alii, Arm. x (ut Ald.). 
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[Ca». XIV. 26— 


Aos akoprmíoÓnre.* 
34, O62. O/, Vacat. Alia exempl. xal éyere.U 
mon r3 "10.  O'. rà éy rjj Xepl. acrob 
(alia exempl. add. 7j» vóxra*). "AAXos Boüv 
éavrob) T0 &y Tfj x«l abro) Tiv vókra.** 


36. xr. . Of. máy Tà dyaÓóv (alia exempl. 
T dpearóy ?), 

38. Dy Di: O3. Omnes principes populi. O'. 
mácas ràe yovías (A. ràs yavías. 2. robé 
peyáNovs, | Q. rà kMros*) rob 'IcpafA. Alia 
exempl. rácas ràs $vAàs ToU AaoQ.?* 

D; nNYI DNO DUyD 02 CA ym. 
: Of. kal yvàre kal idere év ríw yéyovev |) 
ápapría abr5 cüjuepovy. 2. kal yváàre &y víve 
yéyovev 3) ápapría ajuepoy.S 


40, "m 5 (bis). O', eis &ovAe(av. Alia ex- 
empl. eis &v uépos.^* 

41. "2D "QJ.  Profer veritatem. —O'. óàs 6j- 
Aovs. "AAXos ós ójAeociv. "AAXos |dépe 
TeAeórgra POE" 

42. O'. X 8v. áv. karakAgpóenra.— lováÜav Tob 
vioü a/ro) 4.59 


Comp., Ald., Codd. III, 19 (post éxei), 44, 52, 55 (ut 19), 
alii, Arm. r. *? Sic in textu solus Cod. 243*. 9 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. 5. Montef. e Regio 
exscripsit: 'A. els ràs yovlas à xAijros (Sic). 2. robs peydAovs. 
Pro xAjros, quod non Graecum est, xAires tentabat Scharfenb. 
in Animadv. T. II, p. 110, cujus conjecturam egregie con- 
firmat lectio Cod. 108 hucusque inedita: Z.yerías. 'A. roe. 
peyáXovs. OO. rà xMros, ubi tamen nomina duorum priorum 
interpretum male inter se permutata sunt. Praeterea in 
tribus lectionibus casus vocativus juxta Hebraeam veri- 
tatem revocandus esse videtur. —— ** Sio Codd. 19, 82, 93, 
108, Reg. | Ád mácas ràs ovías Cod. 243* in marg. notat: 
dyrl ro), rácas vàe $vAàs, ffro« rárvra rà ovarüjpara. 85 Cod. 
Reg. 9 Sic Comp. Post soí« in fine v. Codd. 19, 82, 
93, 108 interpolant: xal elme- Zao0A mpós ràv Aaóv  ipeis 
Ko«oÓ« elc iv uépos, xal éyà xal "IovdÜav éaópe0a els iv. pépos. - 
5 Montef. e Regio affert: "AAAos" 8ós $jÀocw. — Cod. 243* 
in marg.: $épe reAeórgra. 95Àocw; ubi prior lectio ÀÁquilae: 
aut Symmachi est. Cf. Hex. ad Exod. xxviii. 30. Deut. 
xxxiii. 8. * Schol apud Nobil: Tara péxp« ToU, kai 
xarakAnpovras, év uóvy keira, vij éx8óoe. Oeoloríewos" Oi jo répi- 
erai (orépira Codd. 92, 236) airà.ós 4» ju 1) bevrépg (vy 








—Car. XV. 6.] 


45. Th, 0". Vaca, "AX Big, " AM 
Aos* fAems. 
mn o*n noy owibwooy^7». O^ d8 6 
Aaüs Tob Ócoü émoíncev T)v juépav Ta)rmv. 
Alia exempl. ór« éAeos ToO cob émoínocv &v Tfj 
' "uépg raórp.* 
47, ioa 335. Potitus est regno. O'. &axe 
Alia ex- 
empl. karakAnpolrat TÓ €pyov ToU BaciXeócu.? 
TQuoWN b53.. O'. ob áv-éerpáQ9 (alia ex- 
empl. inéfNeyer*). 
48. Dy". — O'. xai émoígee ("AAXos avorgoá- 
pevos*!),- 


ToU BaciXcóew, karakNnpobrat €pyov. 


bn. ' Of. &vajuwv. — Alia exempl. óVvajuv ár- 
vavíy 9? 


YTODU. —Diripientis eum. — O'. Tàv xaramarobv- 


Tov (" AAXos*. Giapraóvrov 9) abróv. 
DO. T3. — O'. viob oikeíov.. " AXXos" rarpatéA ov. 
52. own. O'. óvváueos.  "AAAos eimopías. 
, A1bON". — O', kal evvy«yev (alia. exempl. 
cvvíj0powev9?) a/robs. 
xir o' kelpue»a, ob ujv év r$ 'EBpaixQ (Cod. 92 add. f) Aov- 
itiayob). 5' Cod. 243* in marg. sine nom. Cf. Hex. ad 


Ruth i.r2. r Reg. xxii. 15. Posterior lectio, Dec (p xv- 


pus, est in Comp., Ald, Codd. III, 74, 82, 93, aliis. 
5! Sic Comp. (om. roi), Ald., Codd. 19 (cum £Aeor 6o), 29, 
44, 52, 8lii, Chrysost. (ut 19). 9 Sic Comp. (om. rà 
fpgyor), Codd. 19,82, 93, 108. Duplex versio, xarakAgpovras 
fpyor (naNben), quae sincerior videtur, deest in Ald., Codd. 
III, XI, 29, 44, 52, aliis (inter quos 243*). 9? Sic 
Comp., Codd. 19, 52, 82, alii (inter quos Reg., cum £co- 
£e» (1)). *' Cod. 243* in marg. sine nom.  Locutio 
elegans, xai evargcápevos OUvajay, Symmachi manum prodit, 
quem imitatus est Hieron., vertens:'congregatoque exer- 
citu. *:- Sic Codd. II (cum avave), XI (cum drvavei»), 
64, 119, 121. Montef. e Regio affert: O'. des Sóvapw 
drvai» (sic). "AAXos* S/vagw peyályv. Denique Alterus ex 
Arm. 1 Graece exscripsit: Sóvayiv xparaiáv, Nescio an in 
éxemplari Hebraeo olim exstiterit |D'W bn, exercitum 
potentem. 9 Cod. 243* in marg. sine nom. Cf. ad 
Cap. xvii. 53. xxiii. t. *! Sic in marg. sine nom. Codd. 
92, 93, 243, Reg. Cf. ad Cap. x. 14. *5 Cod. 243 in 
marg. sine nom. Cf. ad Cap. x..26. ** Sic Comp., 
Codd. 19 (cum evvoibpnse»), 82, 93, 108. *ows 
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Car. XV. 
1. Sy-by . O'.Vacat. Alia exempl. ér? róv Aaiv 


avro! 


2, I iN2*.  O'. caBaáÓ. Alia exempl. morronpd- 


rupi "AXos crpaTiy.? 
"EYWOB.  Recensui. Of. vüv éxüucjno. — A. émre- 
exeyápnmnv.h 


ao otb. Opposuit se ei. O'. ámívrqocv ajró. 
Z. éméüero (a?rQ). OO. rára£ev (adróv).5 


4. e'wbva. In Telaim. O'. éy T'aMyáooss. * AM 


Aog dy dpuaciw.* 

DD. QO', rerpaxonías, | Oi Xourot &taKo- 
cías." l 

n. O'. rayuárov. |.Ot Xourot. mre(àv.? 


5. 33^. Et insidias posuit. O', kal . éyfjópevaev 


T AAXos év(Ópvcev ]? 


oma. O*. & TQ xeuiáppo. o (v Tfi) dd- 
payyi. 
6. 7 TEoRTb. Ne perdam te. O'. ui) mporóá ce. 
*À. (u3) evaaópo ac.!! c 
9s 
Car. XV. ! Sic Comp. (cum éri "Iep. rà» A. àiroi), Ald., 
Codd. 44, 74, 93 (ut Comp.), alii, Arm. 1 (cum .éri rà» A 
airoi "Iop.), Origen. Opp. T. IL, p. 344 (idem). Mox ris 
$ovis ré» Aóyar xvpiov Ald., Codd. III, 74,106, alii, Arm. r: 
(cum érraAuárov), Origen. * Sic Codd. r9, 82, 93, 168, 
Lucif Calar. ^? Cod.243 in marg.sine nom. — * Codd. 
92, 243 (in marg. sine nom.), Reg. — Origen. ibid.: recogi- 
tavi. 5 Cod. 243, teste Montef.  Parsonsii ámanuensis 
exscripsit: éméóero. 6. émárafe». Origen. ibid.: quomodo 
percussit eun, — * Cod. 243 in marg.sine nom, — .' Idem, 
teste Montef. * Idem, teste eodem. . Parsonsii amanu- 
ensis exscripsit tentum: me(ó» Cf. ad Cap. iv. ro; 
? Cod. Reg., teste Montef. Est prava alterius vocis scrip- 
tura. 1  Qod. ro8. fSic in marg. sine nom. Codd. 
Reg., 243. 1?! Codd. Reg., 243, 243" (sine nom.): 'A. 
cvveipe ae. Pro ovr€vpo legendum esse avyCópo recte vidit 
Semlerus in App. ad V. T. p. 3or. Cf. ad Cap. xii. 25. 
Praeterea Montef. e Regio suo excitavit: "AAAos" ro) Apa- 
Aie, xal ov mpooreÓroy uer. abro), érei) oU émoínaey (A«os perà 
rà» vió» 'IcpajA; et sic in textu (cum émeB). éwoínsa:) 
Codd. 19 (cum roi 'AuaAokírov, kal ob ui) mpoct.), 82, 93; 
108 (cum ro? 'ApaAykirov), Origen. ibid. 
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6. ^E". — O'. xal i£éuvev (' A. dmréarn??). 


8.0 WT. — Internecione delevit. | O'. [xai] 'Ieplg. 
ámékrewey, Ol Xourof: dveÜepáricev, Zi. é£ov- 
AóÜpevacy.!* 


9. iman3.  Contemptibile.  O'. ripopévov. — E. ei- 


. Telés.  O. é£ovóevapévoy.'* 


mn pon. Et liquefactum (tabe affectum), id. 
O'. xal é£ovóevouévov. — Alia exempl. xa? dze- 
yvocpévov, a$r6.5 — ' A. (kal) rernyuévov , .? 

11. VJoID. Penitet me. O'. mapakéxAgpai, — Alia 
exempl. uerapeuéAmuai; slia, ugerapéAouau! 
Z. uereueMjÓny. —.O. mrapakékAnpas.! 
"noveno. 0". dn dBasDevse. OX. 5n 
£xpica.'? - 
vwYMTNO.  O'.'A. dmà ÓmuÓév nov. Z. áko- 
AovÜeivy poi. 
DUO. O'.érápgse. Alia exempl. éergo 
"P. — Et exarsit ei. — O'. kal f60óugee (2. 
Own. 2. (fort. ' A.) O. ópy(Xoy ??. 
13. DX pn. O'.fergsa. "AXXos hpoca.? 


» 

M Codd, 108, Reg.  * Coislin. habet: OÍ Aouroi* dmécry." 
—Montef. Personsii amanuensis: * Cod. 243 in marg.: 
éréars." 35 Cod. 243 (cum é£oX.). Lectio é£eA. s. é£oX. 
est in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108; versio triplex, é£o- 
Aépevge» npeu, ágéxrewev, in Cod. III. Origen. vertit 
anathematizavit; Lucif. Calar. occidit. Mox (v. 9) ad 
éfoAoópe?aa: Cod. 243 in marg.: dva&eparícas. M Mon- 
tef. edidit: 'A. reramewepévov. 2. ebreMés, —.O'. 3ripopévoy. 
0. é£ov0evapévoy, notans: * Has interpretationes ex Hegio 
codice mutuamur.  Coislin alter habet: 'A. rerayuévo, 
minus recte, et O. éfovBevouévov."  Parsonsii &manuensia 
e Cod. 243 exscripsit: Z, ebreAés. 'A. rerzypévov (sic). 0. 
d£ovbevenévov; ubi Aquilae lectionem ad DP, non ad T1132, 
pertinere quivis videt. 15 Sic Comp., Codd. 82, 93, 108. 
I* Cod. 243, ut supra. V Prior scriptura est in Comp., 
Codd, XI (cum perapéAspa:), 19, 29, aliis (inter quos 243), 
Origen. Opp. T. L, p. 165; posterior in AkL, Codd. 44, 
14. 3lia. Bar Hebraeus (Addit. MSS. 23,596) duplicem 
versionem venditat: mapaxéxAgua: Ór« perapepéAgpat (RS P 
heélllp. ^ !* 0d 243. Bar Hebraeus: ERU I Ev 
«bea35?, quod quid significet, nisi forte rapigyv (cf. Job. 
xiv. 17 in Syro-hex.) ór £ypwra, nescimus. — 1? Bar He- 
braeus, ut supra. Sic in textu Ald., Codd. XI, 29, 44, 52, 


€ A 
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[Ca». XV. 6-. 
15. bon "WÜM. O'".à mepiemorjoaro.  O. dv éQet- 
caro. 
16. TYWJ.  Desiste. O'. dves.. 'A.Z. des. O. 
facoy.*5 


21. D)D0 D'ÜN.  Primitias rei devotae. O'. rà 
Tpára ToU éfoXoÜpeóuaros. Alia exempl. ràs 
dmapxàs To0 dvaÜéuaros!  'A. xejáAaie» 
(rob dvaOéuaros) Oi Xourot dmapyJv Tob 
dvaOÉtyaros.?" 


22. mimo YOTT3. — Num delectatio Jovae. Ot. ei 
0cXAnrüv TÀ kvpío. — Alia exempl. ido) o? 06Aek 
Kópiog. — 2, pi) 0£Xet (kópios).?? 

3b n 330.  O'. vmip Óveíav dyaÓfjv. Alia 
exempl. áya0? ómip ÓOvcíav.  Z. BeXrímy 
Óvaías?! 

zoo. O*. 3) érakpóacis.. " AAos" To mpoc- 
xeu? " 

23.850 CO"bym DW) "e Coppe n&en v. 
Nam sicut peccatum veneficii est rebellio, et 
sicut vamitas (idololatria) e Teraphim est con- 
tumacia. | O'. ór. ápapría olóvicuá ésrw, 


55, alii, Origen. Opp. T. III, p. 247. 9? Cod, 243, teste 
Montef.: 'A. rà (ro. — Z. dxoAovÓeiv uo. — * Ubi rà fce ad 
marg. positum significat Aquilam ita habere, ut legitur in 
textu ràv O'."—Montef. De hac et sequente lectione silet 
Parsonsii amanuensis; sed Cod. 243* in marg. habet: rà 
fco dxoXovÓciy uot, *! Sic Comp., Codd. III, 82, 93, 108, 
123, Lucif. Calar. — * Cod. 243, teste Montef. Cod. 245" 
in marg.: éAvsjóm ópyos (sic) ^ Ad Aquilam cf. Hex. ad 
Gen. iv. 5, 6. xviii. 30. xxxiv. 7. 93 Codd. 108, 243, 
in marg. sine nom, *! Codd. 108 (cum é$ícaro), 243. 
(in marg. sine nom.). Montef. vero ex' Reg. et Coislin. 
altero exscripsit: 'A. bv éd«ícaro. *5 Cod. 243, teste 
Parsonsii amanuensi. Montef. ex eodem affert: 'A. djes. 
Z.iaso. Denique Cod. 108: 'A. Z. ájes s«avré. — ?* Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ?! Cod. 243. Cod, 9a 
in marg.: dmrapx)» ro? dv.  Montef. e Regio edidit: "AXAos 
Tà mpóra To) dvaÜéparos, invitis libris Graecis. 35 Sic 
Codd. 19 (cum 4 6&eàs pro xópios), 82, 93 (cum 665), 108. 
Montef. e Regio edidit: "AXAos o0 66e ó x. óAoxavróces. 
9? Cod. 2453. 9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. 
*! Codd. 92, 108, 243 (in marg. sine nom.). 53 Codd. 
92, 243, Reg. in marg. sine nom. Cf. Hex. ad Prov. 
ii. 2. 
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ódóvrv kal móvovs Üepadiv émáyovcw. Alia ! 29. omne. O'. roD ueravofmai abrós (alia ex- 


exempl. ór. oióvicua. ápapría écriv, mapami- 
kpacuós dÓikía, kal Üepadely óOírnv kal mó- 
vovs émáyovaw.9  ' A, (ér)) ápapría. navreías 
maparikpaopós, kal ávodeAis, kal uopóeuárav 
éxBiBaonós* — E. Ór. ápapría rfj navreías 
TO TpocepíQew, 7j 0$ dvouía ràv eiódAmv TÀ 


dmeiÜeiy 35 
23.19. O'.ór. Alia exempl. dv6' óy.** 
25.W23. O'.0$. Z.dfió" 


26. own. '. é£ovÓévacas,  O. dmóco* 
sotrm. O'. kal é£fovQevóce (Z.. dmreBáXxero?9) ac. 
27. prm. — O'. xal éxpárgac. 
éreAáfero. 
Joyn7mos. O*. rob mrepvylov (Z.. ToU dikpov 
ToU kpaarméóov*!) rfjs QmAotóos ( A. évoiparos. 
Z. mepioXaíov. | O. iparíov*) abrob. 
28. 33. O'. 79 mAgaíov ( A. 2. éra(pop*) cov. 
29. Or SEA "pU Nb. (y. kal oix dmooTpéyei 
.  ej0t neravojsce.  ('A.) (o) qrejmerat, o/82 
perapeAnÓfaerai ** 


Alia exempl. ai 


' 8 Sic Comp. (cum olóxwpa ápapría), Codd. 19 (cum olv. 
duapría, et rapà muxpacpuày dBixía), 82, 93, 108, Theodoret. 
(Quaest. XXXII in 1 Reg. p. 378).  Montef. e Regio ex- 
Scripsit: "AXAos" olówcuá éori mapampacuós, diua x.T. 4. 
* Nobil, Cat. Niceph. T. II, p. 376, et Reg.: 'A. dpapría 
pavreías mapampacuós. Deinde Ánon. in Cat. Niceph. ibid. 
confuse affert: olówcpa pavreüv mpocepwrpàs, kal dvoxpeMés, 
xal popiepáre» éxBiBacuós; ubi posteriora Aquilae vindi- 
canda esse recte perspexit, Scharfenb. in Animadv. T. II, 
p.ri2. Cf. Hex. ad Gen. xxxi. 19. Minus probabiliter 
Cod. 108 ad 6epadiv in marg. notat: 'A. &epameía.  dvÓveaipe- 
eis, fortasse ex Theodoreto, qui ait: rà 86 6epadip ó 'Ax. Óepa- 
treíay xal dvÜvipaipeaw jpufjvevaev; et paulo post: xarà 8& rj» roü 
'AxUAa. £kBogww, €or« kal érépos vorgar | Óepasreves yàp, dol, rv 
Ócàv rà rà mpocreraypéva fÀnpoy, oU rà Bópa mpoodépew. | Ubi 
credibile est, vocem d»Óvdaípeow, &ubtractionem, ad radi- 
cem 52D, rapuit, alludere; 8epareía» autem, quae scriptura 
etiam in Codd. II, 121, 244, 246 irrepsit, ad Hebraeum 
Graece scriptum &epad«l» 8. Óeparrely male conformatum esse. 
5 Nobil, Procop. p. 46, Reg. Cod. 243 in marg. sine 
nom.: rjs pavrelas ró mwpocepi(ew, 5j 6 droula rà» elBóA ay, 
9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93,108, Lucif.Calar. ^" Cois- 
lin; r.. C£. Hex. ad Psal cxiv. 4. Jerem. xxxvii. 20. 
9 Cod. 243. 9 Idem. Montef. ex eodem male ex- 
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empl. add. dmeiMjoe, kal o)k épuevet). A. 
(rob) nerapeXnOsvai, — O.(rob) rapakAnOfrau.* 
80. 3123.  O', &ó£acór (Z. r(uncov*') ue. 
bet 7») "59 ^"ày773. — O'. évómiov. mpe- 
c Bvrépov 'IopaiA, kal évómiov Xao pov. — Alia 
exempl. évómiov mpecfvrépov Aao0 pov, kai 
évémiov 'lopa)jA.* 

32. D31UOD. Molliter. O'.rpéuev. Alia exempl. 
&£ Ava050 rpéuov. 9  ' A. drró rpvoepías, Zi. 
áBpós. ^ 

33. F|DUP. — Et in frusta discidit. — O'. kal fedate 
(alia exempl. add. vioó Zaccí69). 'A.Z. (kai) 

0. (xai) éBacávicey." 


(A.) eis rà» Bovyóy.* 


Óiéa macer, 


84. DY33..O*. eis 'aBa. 


Car. XVI. 


1. "DDN'O.  Rejeci eum. — O'. éfovóévaxa (alia ex- 
empl. émácpoi!) ajróv. | 2. dmredok(gaca , ^ 


*, 
p 


Scripsit: X. éfovBe»óce. O'. dme«Bd Nero. — ^ *" Bic Comp, 
Codd. 19, 82, 93 (cum dr.), 108. Mox anté wi 5«ppnéev 
inferunt xal éréryey Codd. 19, 82, 93, 108, 158. — *! Codd. 
Reg. 243. Nisi forte pingendum: 2. roó dpov. roi xpa- 
enébov, ut, lectio posterior ad alium interpretem, fortasse 


"TTheodotionem, pertineat. Cf.ad Cap.xxiv.5. — * Codd, 
92,243. Cf.ad Cap.xxiv. 12. —  Cod.243. "Idem 
in marg. sine nom. Cod. 92 affert: 'A. yyeócera, —— * Sie 


Ald., Codd. XI, 29, 52, 55, 56, alii (inter quos 243), Arm. t 
(om. kal oix égp.) — Vet. Lat.: ipse minatur, et non per- 
manet, Est pannus, ut videtur, e Num. xxiii r9 male 
assutus. — ** Cod. 243. *' Codd. 243 (teste Parsonsio), 
243" (in marg. sine nom.). 55 Sic Comp. (cum rà» mp. 
ToV A. p. xal év. ro? 'Iop.), Codd. III, 44, 93 (ut Comp., om. 
rà»), 106, 108 (ut. 93), alii, Àrm. r. *? Sic. Codd. 19, 
82, 93, 108. 9 Cod. 243.  Hieron.: pingwissimus et 
tremens, ex duplici versione. 5 « Reg. mendose proó 
obwrageij. Est lectio vocis Hebraeae Graecis literis ex- 
pressae."—.Montef. Paulo aliter Codd. 19, 93 (cum acp), 
108: vlob 'Acjp. 5! Cod. 243. 5 Bic in textu Comp., 
Codd. 82, 93, 108, Reg. Cf. ad Cap. x. 26. 

Car. XVI. ! Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg., 
Chrysost. . — * Cod. 243 (teste Parsonsii amanuehsi). 
"Minus probabiliter Montef. exscripsit: 'A. dmeBoxpasa, — Cf. 
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3, nr53 wb. Of. T)v 


-—-P- 


kal ro)s vloüs a)ToU0*) eis rijv Óvaíav. 
4. YT. .O', kal ééorgsav (A. Z. éferM- 


ynea»?). 
: inetpo. Or. 7 émavrüce. ajroD. 2. dmav- 
Tájcavres ajrQ. 


5.333. "DM DOnDN23. Of. kal ebjpávÓnre (alia 
exempl. dvaxA(Ógre*) uer' énob ofjuepov (alia 
exempl. add. eis r)v 6vaíay"). 

0. TR. |. O'. 4ÀAà ka... 'A. O, mMjv. X. dpa? 


7. van-bw, O'. p?) érigAéyns. — Alia exempl. u3) 
mpóoxps.? 


nio pax bw. Neque ad altitudinem staturae 
ejus. o. unà: els T)v f£w peyéOovs aPro. 
' A. O. . o0 Üqrovs. nereopórnra.'? - 

cTMO mim "ÜM. ^ O'. óc épBAéperas dy- 
Opomos, ÓNyera, à Ócós. Alia exempl. ós áv 
lüp dvÓporros, obras Arerat à 0cós. 


11. WODWY. — Num completi sunt, O*. iA frat. 
'A. (uà) éreAeióÜ nay, 


2b) Nb. Non cingemus (mensam). | O'. o? yi) 
karakNÓOGpev ('À. ávamécouev ?). 


Hex. ad Psal. xxxv. 5. Prov. iii. rr. Jesai. xli. 9. Ezech. 
XX. 24. .* Sic Comp., Ald., Codd. XI, 19, 29, 44, alii 
(inter quos 243). Nescio an huc pertineat notula quam 
ex Regio, ut videtur, exscripsit Montef.: O'. 6. xo. els v» 


valay, *Cod.243. X *Idem. * Sic Comp., Codd. 
19 (cum dre), 93 (idem), 108. * Sic Comp, 
Codd. 19, 82, 93 (om. epepov), 108. * Cod. 92. Cod. 


108 (cum dXX fj in textu): 'A. Z. O. mAj» dpa. ? Sic 
(cum «ls vj» óyuy) Comp., Codd. 19, 82 (cum mpocéyp:), 93, 
108, Chrysost. Opp. T. XI, p. 451 D (non, ut ante nos 
edebatur, ui) mpóoxes). 1 Cod.ro8. Lectio non omnino 
Bana esse videtur; certe Aquilae indubitanter tribuerim: 
xal ec pereopórrra (cf. Hex. ad Job. xi. 1) dvaeréparos (cf. 
Hex. ad Jesai. xxxvii. 24. Ezech. xl. 5) abro. ! Sic 
Comp., Codd. 19, 82 (cum ó d»6.), 93, 108, Reg. — !? Codd. 
108 (cum éreX.), 243 (in marg. sine nom.). Cf. Hex. ad 


Num. xiv. 33. Deut. ii. 14. 35 Cod. 108. M Sic 
Comp., Ald., Codd. III, 44, 55, 74, alii, Arm. z, — !5 Cod. 


243. Cf. Hex. ad Jud. xiv. 6, 19. Origen. Opp. T. II, 
P. 325: et apparuit, sive illuzit; quae Theodotionis est 


; Google 
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'Ievcal (alia exempl. add. | 11. 11b. 


[Ca». XVI. 3— 


O'. Vacat. Alia exempl. évraó0a. 

18. IDYFn. — Et invasit. O'. kal i$íAaro ('A. 
évqvAMa 61. O. éré$avey 5, 

14. nya. 


yev avróv. 


Z. ópugaev. 
Et perterruit eum. .O*. kal Émyi- 
Alia exempl. xal evveixev ajrüv 

(mvebüpa Tovgpàv mapà kvpíov), kal Émvvyev 
abróv.* "A. (xal) €0áuBa... 
xtv. abróy. 
16. X27.  O'. Vacat. 
Q3eB. (X. 
Vra rüpiov.!? 
17.Q]b 2w"o. 0". épfós (Z. xaós, O. dya- 
0s *) 4yáAXovra. 


Z.. (xal) evvei- 


3X Z.. kópie uy 4.1? 
év xwópg. 2. 0. kiÜdpg. 'A. 


18.]23 Y'T.  O'. xal abrir elBóra vaAuóv. Alia 
exempl. émiráuevoy JA ew.?! 
ron UM. O'. kal moXejiorás. Alia ex- 


eap. xal ó dvÜporros (s. dvi)p) moAejio rs. 


20. onb CDD. Asinum pane onustum. — O'. yoyàp 
éprov. Alia exempl. dvor, xai éméÜnkev airQ 
youàp dprov.? 

21, O72 wit. 
ómAodópos. ^ 


Of, aipev rà eke/n abro. XX. 


versio. 1* Sic Codd. 19, 82, 93, 108. Vet. Lat.: Ef 
comprehendit ewm. spiritus malignus à. Domino, et suffo- 
cabat ewm. Y Cod. Reg. affert: 3. cvvetyev avróv.— Cod. 
243: 'A. éÜáuBe, avreiyev (sic). Origen. ibid.: obstupefecit 
[«6ánBgeev] ewn 15 Cod. 243, teste Montef. Sic in 
textu (sine zuàv) Comp., Codd. 82, 93. 9 Cod. 243. 
Pingendum videtur:'A.O. m£ápg. 2. yyaÀrpiv, Ad Aqui- 
lam cf. Hex. ad r Reg. xvi 23. r Paral xxv. 3. Psal. 
exlix. 3; ad Sym. cf. Hex. ad Psal. xlii. 4. Jesai. xvi. 1r. 
XXX. 32. ? Idem. Lectio posterior ést in Comp., 
Codd. 82, 93, 108. Cf. Hex. ad Gen. iv. J. Minus pro- 
babiliter Cod. 108 : 'A. 6. xaAás. ?' Sie Comp., Codd. 19, 
82, 93 (cum émoriuova), 108. 9: Sic Comp., Ald. (cum 
dvjp), Codd. II (idem), III (idem), XI, r9 (sine $), 29 
(idem), 55, 56, alii, Arm. 1 (cum dvjp sine artic.). — ?* Sic 
Comp., Codd. 19, 82 (cum yópov), 93, 108, 158 (cum aroy 
pro óv). Ad yénop (sic) Cod. 243 in marg.: yóuov, cum 
notula: 'O dyws "Emijáwws, go. (sic). ?! Codd. 92 (in 
marg. sine nom.), 108 (idem), 243. Cf. ad Cap. xxxi. 4. 


—Ca». XVII. 7.] 


23. ovios-m. O'. mveüuo mov2póv. Oi Xo- 
vot Tveüua, Óco0.35 


CÜSXSETDM. O0". on kwípav. A. (ràv) ««64- 
pav. O. (rà) NyaXrjpiov.** 


"Nüb TY". Et laxum (recreatio) factum est 
Saulo,  O'. kal dvéyrvxe (' A. dvémvee?") ZaosA. 

i5 2C. — OO". kal áya00v a?rQ. — Z. (kal) ed- 
opos éyévero 


Car. XVII. 

1. D"2"7l DbN3.  O'. 'Eóepuév. Alia exempl. év 
'Aeotoupue(y.!  ' A. &y mépari Aope(n? 

2. now POY3. In valle terebinthi. O'. &v fj 
koiXáÓt abroí. — Alia exempl. &v fj kouMáót Tfjs 
Opvàs (s. rfjs repeB(vOov) obro: kai otro? ' A. 
O. év rfj ko.MÉÓ: rs Spvós ^ 

3. N'àim. — O'. kal ó asAéóv. (Oi Aourot 1$ $é- 
pay£). 

4 Cw V^W. pie spatii inter duos exercitus 


9, 
e 


*5 Cod. 243, teste Montef. Parsonsii amanuensis nil 
notat. ** Cod. 243. Origen. ibid.: pealterium. 
*' Codd. 92, 108, 243 (in merg. sine nom.). Montef. edi- 
dit: 9. dvérvee, notans: * Coislin. 2, atque etiam Reg., sed 
sine interpretis nomine." 3* Codd. Reg. (cum éyívero), 
243. Minus probabiliter Codd. 92, 108:''A. etjopos éyé- 
»ero. Ceterum neutiquam sollicitanda est locutio exquisi- 
tior, medicorum filiis propria, eüjopos yívecÓa, de aegro 
qui commode et placide se habet. Budaeus in Comment. 
L. G. p. 400: * Etjopos..etiam is dicitur qui ferendae 
est. aegritudini vel aegrotationi. Galen. in I ad Glau- 
conem: é£uevé 06 kal xarà robs cdwynobs róÓ re ToU mvperoÜ 
erpeior, dÀAà rà dÀÀa »ye kal mrárv ecoopos [1. ebbópos] exe xarà 
rj» écmépay kal 8t QAgs Tis vukrós. Idem: xal 5j ro) xápvovros 
ebdopla . . . évBeiferal oo« r)v émwikeiay ToU. mvpero?. Et rur- 
Su8: kal el perà rà Xovrpày év ebpopía uévo. [névowv 1] éfe£7s, 
Oappàv fy rpéjos àv ajroís; id est, s? Aüariter ferre mor- 
bum, nec afflictari videbuntur; cui verbo lingua vernacula 
alludit [se porter bien]." 

Car. XVIL ! Sie Comp. (cum —3opiy), Ald. (cum —3opu- 
ul»), Codd. III, 74 (ut Ald.), 106 (cum -3opip), 120 (ut 
Ald.), alii, Arm. r. 3 Euseb. in Onomastico, p. 82: 
'APeaopeiu, &yÜa. éroAépek Zao0À. "Ax. éy mépari. Aopeip [Cod. 
Vat. Aoppety]. * Sie Comp., Ald. (cum «s repeBív£ov), 
Codd. 19, 29 (cum rijs repepíy&ou kai obro« mraparáeaovra:), 

TOM. I. 


Jigitized by Go gle 


I REGUM. 








515 


medii (r&y ueroixpímv). . O'. ávip GSvvarós 
(A. à uecádov*). 

4. O0. O'. reccápov. Alia exempl. mévre/ 2- 
kal ol Xourot: &£? 


5. DW?rn v2153. Et galea aenea. —O'. kal mepi- 
ke$aAaía. — Ol Aourot (kal mepikepaMaía) 
xa^xiíj? 

c'bpp [YD — Et doricam squamatam. | O'. 
kal Óópaxa áXveideróv ('A. $oMSeróv. Z. 
O. Xeridoróy 1"). 


7. Y393. — Sicut jugum (textorium). — O. ócei ué- 
cakXov (alia exempl. uécaxvov; alia, ueaáv- 
Tiv). 'A.O. (às) dvriov. 2. (os) dorós.!* 


ivan nam. Et lamina hastae ejus. — O'. kal 
3) Aóyx2 (A. 0. 9Aà£ Oóparos.. (Z.) alxu3?) 
aJToÜ. 

e'bpg. Of. cíxAav. ' A. eraríjpov.* 

D3SD. Seutum. | O'.rà érAa avrob.  .O, damíBa. 
Z. rày Óvpeóy.!5 


44, 93, alii. Pro abroi Cod. 243 in textu habet: rày (sic) 
vepeBiyÜov. | kal otrot. * Euseb. ibid. p. 202: 'HAà, xoàds 
"HAdÓ, 'Ax. O«o8. kodiàs rijs Opvós. Praeterea Drusius non 
memorato auctore affert: Z. év r5 xod di 'HAà. 5 Cod. 
243. Montef. ex eodem huc refert Aquilae lectionem 6ó 
pecá(o», quam Parsonsii amanuensis ad drauécov ajrüv 8p- 
plicat; uterque male. "Vid. Fischer. in Specim. Clavis 


Verses. GG. V. T. p. 61. — * Cod. 243, ut supra. * Sic 
Codd. XI, 29, 52, 55, alii (inter quos 243). * Cod. 243. 
Sic in textu Ald., Codd. III, 44, 74, alii, Arm. x. ? Cod. 


243. Bic in textu Comp., Codd. r9, 82, 93, 108, 158. 
1? Ood. 92. Cod. 108: 'A. oAgBerór. Aemiberór.  Montef. 
edidit: 'A. $oNBeróv. 3. O. demiorór, notans: * Coislin. 
aslter. Reg. vero postremam uni Symmacho tribuit" Etiasm 
Parsonsii amanuensis e Cod. 243 exscripsit: 'A. $eMBoróv. 
Z. domiberóv. Pro A€mBeróv (non ACmeró» quae vox 
nulla est) praeter libros supradictos stant Hex. ad Lev. 
xi.9. Deut. xiv. g. Ezech. xxix. 4. — Góprka xpíceor Xem- 
$eróv memorat Herod. IX, 22. ! Prior scriptura est 
in Codd. 29, 56, 64, aliis (inter quos 243); posterior in 
Comp. Ald. Codd. 44, 74, 106, aliis. Cf. Interpp. ad 
Hesych. s. v. pérarpov, — Syro-hex. apud Bar Hebr. Jlka,;5. 
3 Qod. 243. Priorem lectionem in textu habent Codd. 19, 


82, 93, 108. 5 Idem. M Idem: 'A. eíxÀov crarjpov. 
Cf. Hex. ad Exod. xxxviii. 24. Num. iii. 47. 15 Codd, 
ax 
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I REGUM. 


[Ca». XVII. 8- 


8. mono "wb. O'. rapará£acÓa: moMépo (Ot | 18. 3bm MENT. € Segmenta lactis (casei). .O*. 


Aourof: móAepoy e). 
ovXy. O'.'Efpaio. 
UV^M. O'. dvópa. 

xfjcai.? 

9. mw unbub b»v-oM. O'. kal v &vsój 
mroXepífjoat. mpis pé. 
pov? 

do-b»w4. — O'. &vom6ó. 
vacTreóco ojro0. 

10. 5r.  QO'. dve(lica. 
TÉÓuca 
mu ew. OO. [efuepov] &v 7$ 3uépa raórg. 
Z. afjuepoy.?? 

"r^. O'". ágóórepo. ' A. ópot. | O. dpa. 

12-31. T9 —' TYm. |. O'. 3X xal 3v Aavió— 
kal aitaikalieo avróy 4.^ 

19. D'U2N23 M3.  Provectus (aetate) inter viros. 
O'. 3X éxqAvOGs év dvópácw (alia exempl. 
éreai'5), 


Of Xorrot: 8o0Xo.? 
Z. (dvópa) eis Tà novopa- 


Alia exempl. xaraóv- 


"AXAor Üfpica, éfcv- 


92 (sine ró»), 243. Minus probabiliter Cod. 108: 2. dcmí8a. 
O. Óvpeür (sic). — !* Cod. 243, teste Monte£. Sic in textu 
Codd. XI, 64, 144, alii. VW Cod. 243. Sic in marg. 
Bine nom. Codd. 92, 108, 243*. 15 Idem. Nisi forte 
merum scholium sit. !? Idem. 9 Sic Corp., Codd. 
I9, 82, 93, 108. *! Cod. 243 in marg. sine nom. 
*! [dem. In textu vox deest in Comp., Codd. XI, 29, 52, 
56,2liis (inter quos 243), Arm. i. — ? Idem. *! Haec 
omnia asteriscis notant Codd. 64, 92. In Ed. Rom. in 
notis tantum leguntur, praemissa notitia: *In AA.LL. 
sed non ita satis emendatis, haec sequuntur." Libri autem 
Graeci, qui pericopam ignorant, sunt Codd. II, XI, 29, 
119, 2I. Praeterea Cod. III incipit: xai elzrev Aavià (pro 
xal jj» A., vel, ut in aliis libris legitur, xal A.), quae verba 
initium sunt v. 32. In contrariam partem praeter Jo- 
sephum (Ant. VI. 9, 2) et S. Chrysost. (Opp. T. IV, 
P. 470) pericopam agnoscunt tres interpretes, e quibus 
Theodotioni, ut videtur, debetur versio quam nos hodie 
manu terimus. Cf. ad v. 18. *5 Sie Comp., Codd. 19, 
44; 55, 2lii (inter quos 243). ** Cod. 92 in marg. sine 
nom. Fortasse scholia sunt. Hesych.: Tpv$aAiBes fj rpo- 
$aXBes [cf. Pierson. ad Moerid. p. 370] rà ru/gara rov 
émaÀo) Tvpoi. "' Sic Codd. 19 (cum épsov&à), 55, 56 
(cum glossa marg. ad rà écovBá: Bio» drrocracíov), 82, 


Google 


Z. (éày) mepivyévgraí 





XX rpv$aMÓ8as ("AXAos" repáx7*)) ToU. yáAa- 
«ros ("AXAos* rvpob*). 
npn OD20y"DW. Et pignus ab iis acceptum 
affer. O'. X kal óca áv xpij(ocw yvócg. 
Alia exempl. xa] 7à écovBà aj$ràv Xáyp, kal 
eleoíceis po: T)v. dyyeMav abrüy." — ' A. kal 
T)v cópju£fiv abrÀv. Avg. 
dopíav a)rüv Mjqrp. O. kal 8 éày. xpii(ovai 
(xpií (vo: yvóog.* 
20. moxyen. Ad carraginem (munimentum ex 


Q'. 3X eis riv. arpoyyóXAociw 
»). 


Z.. kal r)v uicOo- 


carris factum). 
(alia exempl. xayuráv 


29. Ut". O'. Mcxal d$fkev. Alia exempl. xai 
dméÜero; alia, dmo0éuevos 06.9 


e"bsn "DU. | O'. XC oA akos. Alia exempl. 


ToU axevodíAakos.?! 
23. 0227. .O'. X6 pecaíos. 
alia, neo j£. 


30. "n owo-bs. — 4g alium. OO". X els dvav- 


93 (cum épeovuà), 108 (cum épcovBà), 158 (cum evcovra:), 
246. S. Chrysost. Hom. VII in Jesaiam (Opp. T. VI, 
p. 77 À): Té & éori, o). xal 6 xaraXeócs "Iaco)8 [Hebr. 
ame "RÜ, Shear-jashyub] 6 viós cov; 'laco)B vj 'Efpaíev 
yAérrp 5 dvacrpoji) Aéyerai, kal 5j S&uryeryf. — Aià. roUro kal ó 
"Iecgai sépmov róy Aavid £Aeye kal Tó "lacoUB abràv Aj rov- 
régi, r))» dvaarpodijv avrà» ámayyeXeis uot, kal rl Buyovat mpár- 
rovres. — Versionem, xal rà écovfà (vel, quod praefert, épovBà) 
abrüv Xjyp, Montef nescio quo jure Aquilae assignat. 
? Trium interpretum lectiones genuinas, ut videtur, sic 
exhibet scholiasta Cod. 243 & Montefaleonio descriptus, 
Bilente Parsonsii amanuensi. Quod ad duas posteriores 
attinet, repugnat quidem Theodoretus, cujus Quaest. XL 
in 1 Reg. sic habet: Tí écr: rà, éprovBà abràv Mjyyp ;. 'O Zóp- 
paxos Tjjputjvevaer, óca xpij(ovat yvóag* rüv akoràv avràv uáDps. 
Hine ad épsovBá (sic) Cod. 108 in marg.: Z. óva xprtove: 
yrócr. ** Sic Codd. 52, 64, 92 (cum erpoyyiAacw in 
marg.) 144, 236, 242, Cat. Niceph. T. II, p. 391. Cf. 
ad Cap. xxvi. 5, 7, ubi Aquilae lectio tribuitur. ^ 9 Prior 
lectio est in Codd. 19, 55, 56, 82 (cum éné6.), aliis; pos- 
terior in Ald., Codd. 52 (om. Aavià), 64, 92 (ut 52), aliis. 
*: Sic Comp., Codd. 19, 55, 56, alii. 9? Prior lectio est 
in Ald. Codd. III (sine artic.), 55 (cum v pro cv), 56, 
93, aliis (inter quos 243); posterior in Codd. 52, 64, 92, 


Alia exempl. ó 


ápueocaíos ; 


—Ca». XVII. 48.] 


TÍov érépov. Alia exempl. eis pépos Ére- 
pov. 

35. "m "rw". — O'. kal éfemopevóugv ómíoo 
avToU. Alia exempl. kai é£&npxóumv karómiaÓcv 
abro0.9* 

A23.  Barbam ejus. O'". ro0. dápvyyos (O1 
Aormrof: mávyavos?*) avro. 

37. T1 "ON". Of.Vacat. Alia exempl. xai efrev 

Aavíó 39 
"7"? (in priore loco). 
paros?). 

38. "T2.  O'. uavóav. ' A. éyüórqy . 2 

yr snis toon stsomby niim vyasp 13. 
O'. xal [rv] mepikeaAaíar XaXkfv rep ràv 
KejaM)v ajrob. Alia exempl. kal mepike$a- 
Aaíav xaXkíjv éméÓnkev éml rv kejaM)v abrob, 
kal éyéóvaev abrüv Üdpaka.?? 

38,39. TY] "m :qiy8 $n tiom. Or ed 
€(oce rüv Aaví(Ó, — Alia exempl. kai &(ece (Ot 
Xotroí- évéóvae 9) rüv Aavió 0ópaka, kal mepi- 


O'. éx xeipós (O. oró- 


e(ócaro Aaví(8,4 
39. nb-Nb "5 n;b5 bw. Et aggressus est ad 
eundum, quia non tentaverat. O'. kal ékomíaae 
vepiraríjoas (alia exempl. ka? éqóAaiwe Aavió 
év TQ Baó((ew £v. ajrois*) &ma£ xal (s (alia 
exempl. add. ór; &meipos 7v 9). ZZ. kal Éaka ev 
&reipog diy. i4 
aliis. 53 Sic Comp., Codd. 19, 55, 56, alii. ** Sic 
Comp., Codd. 19, 82 (cum éyà pro xai, et airáv), 93, 108, 
158, Reg., Chrysost. 55 Cod. 243. *' Sic Comp., 
Codd. III, 52 (cum Aa8i3), 55, 92, 106, alii (inter quos 
243 in marg.), Árm. r. 9' Cod. 243. ** Codd. Reg., 
243 (cum évvrjv). * Forte legendum est émeyüiry», quod 
glossema hue, ut opinor, migravit e Cap. xviii. 4, ubi in 
versione rà» O' verba ràv émeyBirgy (^ven) et rà» navbvay 
abroü (W75) junguntur Nam Aquilae quidem... hanc 
interpretationem tribuere dubito."—;Scehazfenb. Of. ad 
Cep. iv. 12. 9? Sic Comp., Codd. 82, 93 (cum rj» mep.), 
108 (cum évéünce»), 158. *' Cod. 243. *! Sie Ald. 
(cum Aa8i?) Codd. III (cum (eee A. 6ópaxa»), 52 (ut 
Ald.), 74, 106, 120, alii (inter quos 243, cum 6ópaxa— 
Aavià in marg.). 55 Sie Codd. 19, 82 (cum éxéAeve), 93 
(cum éxéAave»), 108, 158 (cum dexóAave). *! Bie Comp., 
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39. —Y'6) wb 33. Of. 6ri o) mremeípapat,. " AM 
Aos dyóuvacTos yáp elpi.S 

7*1 O^".  O'. xal djaipobow (alia exempl. 
mepieíAaTo*) abrá. 

40. onxrS. Of. éx Tob xeiuiáppov. 
Tíjs) $épayyos. 

"53. O'. év rà ka&ío (Oi Xouroé oxeíe.**). 

vaporm, Et in pera. O*. eis evAMoyfv. 'À. 
(xal) év TQ dvaAekrnpíg. | Z. (kal) év rfj 
Tipo. 

42. 5TI2^. — O'. xal. é£nrínacev (potior scriptura 
jríuacev 9) abróv, OI Xouroé. éfovüévac cy." 

43. *2àN bon. O'. ócel (alia exempl. 13)9) xov 
éyó elya. 

O*. (—)kal ehre. Aaví& obyl, dÀXN 1?) xeípov 
kvvós (4). 

bb". OX. kal kargpácaro (Z.. éAoid6pei**). 

46. "2B.  O'. rà xàAa (in posteriore loco). 2. 
(rà) cópara. 5 

48. 20 qon. O'. kal émopeóón. — Alia exempl. 
kal éropejOn, kal fiyyiev.? 

"müceg nope nmowec von 79 cem. 
O'. Vacat. Alia exempl. xal éríyvve Aavió, 
kai tópauev (alia exempl. xa? Aavió. éráxvve, 
kal é£fjA0e kal ajrüs") eis r)v mapára£w eis 
dmávT5civ ToU dAXoQóXov. 


Z. O. (éx 


Ald. Codd. XI, r9, 29, 52, 55, alii (inter quos 243). 
*^ Cod. 243. * [dem in marg. sine nom. interpretis, 
qui proculdubio Symmachus est. ** Sic Comp. (cum 
—Aero), Codd. 19 (idem), 82, 93, 108 (ut Comp.), 158, Reg. 
" Cod.243. . * Idem. 9 [dem, qui ad év r$ xaBíe 
lectiones refert. Symmachi autem lectionem in textu 
habet Cod. 108. 5$? Sie Codd. II, III, XI, 29, 56 (cum 
jrroíuacev), 64, alii (inter quos 243). 8 Ood. 243. Bic 
in textu Comp., Codd. r9, 42, 74, alii. 8 Sic Comp., 
Codd. 82 (cum epi éyà), 93 (idem), 108, Reg. 55 Haec 
desunt in Codd. III, 82, 108, 247. 5 Cod. 243. 
55 Idem. *5 Sic Comp., Ald., Codd. III, 74, 82, 106, 
108, alii, Árm. r. 5 Sie (cum evvárrgew) Comp. 
Codd. 19, 55, 82 (om. els c. roà àÀX.), 93 (om. els rj» v.), 
108, 158. 55 Sie Ald. (cum Aa8?), Codd. III (om. eis 
drárr.), 52, 74 (cum dravri»), 92 (in marg.), 106, 120, alii 
3xa 
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50, TT"P32—j ^.  O'. Vacat. O. Oi Aourot 
kal éxparaíosey Aavió vmip róv dAAóQvAov &v 
Tfj a $evoóvg kal év TQ Mo, kai émrára£cv ràv 
dAAÓQuAov, kal éÓavárocev avróv/ xai pop- 
Qaía oik 7v év xeipl Aav(8, 

51.Fg-mpm wTnpbT ymo mvum. OO. 
kal éÜavárocev a)róv. Alia exempl. xai é£é- 

eracev abri]v ék ToU koNeoD a/ríjs, kal djeiAev 

&y abf. 


53. Po. Ab acriter persequendo. — O'. ékkMvov- 


Tes. 2. ámó Tob Ótoyob.? 
3D. — E; diripuerunt. —O'. kal karemárovv 
(alia exempl. mpoevóuevaav*?). Ot Xouroé: àijp- 
macay, S 
b4. vbs-ns. Q'. rà ekeóg abro. Z2. rà ómÀa 
a/Tob. 9 


55— xviii. 6, üben ne mismo bs nie. 
O'. 3X xal às. elóev Zao0A — ám rob maráfai 
Tüy GÀAMÓQuAoy 4,55 


Car. XVIII. 
3. "3.  O', Vaeat. Alia exempl. &ia8jknv.! 
535. O'. 3X xarà r)v qrvxv avroV. — Aliter: 


(inter quos 243 in marg.), Arm. r. 9 Cod. 243 (cum 
O. )), teste Parsonsii amanuensi. Montef. ex eodem ex- 
scripsisse profitetur: xal éxparauó£r A. imp v. dÀÀ. rjj o. 
xd| r$ AÓp é» rj juépa éxelvp, xal émára£e x. 7. é.; quae non 
ex Coislin, sed ex Comp., Codd. r9, 55, 82, 93, aliis (qui 
omnes év rj xepi habent) desumpta esse affirmaverim. 
Haec autem omnia desunt in Ed. Rom. 9? Sic Comp. 


(cum xovAeo?), Ald. (cum éx roü xóXmov avrov), Codd. III 


(cum xoÀatv), 74, 82, 106, alii (inter quos 243, om. év 
abri). *: Cod. 243. *: Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108, Reg. in marg. 8€ Cod. 243. *! Cod. Reg. 
*5 Haec omnia asteriscis notant Codd. 64, 92. In Ed. 
Rom. in notis tantum habentur. Desunt in Cod. II; et, 
quantum ex silentio Paersonsii colligi potest, etiam in 
Codd. XI, 29, 119, 121. 

Car. XVIII ! Bic Comp, Ald. Codd. r9 (praem. é 
Bacieis), 52, 65, 64, alii. ? Sie Codd. 19, 55, 56, 82, 
alii (inter quos 108). Montef. e Procopio p. 57 perperam 
scripsi&: "AXAos" qrvyjw dyamáw» rocovrov Cf. Cap. xx. 17 


jgtized y Coogle 
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[Ca». XVII. 502- 


O*. yvyj» áyamüvros abróv3 'A. karà rv 
yvx3v abro0. 

6. mwoEc-nS nion Ty) mwÜ Ouün2 v m. 
O*. Vacat. 
elamopeóeo at abroUs, Óre éméorpeyev  Aavió 
vaTáfas Tüy dAMÓQwAov.* Alia: kal éyevij0n 
éy TQ ela mopeóeaÓat asro0s, éy TQ émiarpéQew 
Aavió ámà roü rrará£au rTüy dAAóQuXov ^ 

"Uo wy Cwrb)e cwn cum 
(ad cantandum et cum choreis) rwbmem 
you oww) nNOpo. O^. kal HAÓov al 
xopePovaat els avvávrgow Aavió (alia exempl. 
al xXopeóovaa kal á&ovaat els ámávrnaw 22a00À 
ToÜ BaciMées?) éxk macóv (ràv) mÓAeov 'la- 
pa^. 

T. DÜpTYOOD.  Ludicre saltantes. —O'. Vacat..— Ot 
Aouroé al xopeDovaat, maíQovaau." 

YI33?2.  O'. év pvpiáciv (Z.. 18129) abrob. 

8. Two Uwe "m. O^. Vacat. "AMNos kal 
ópyícÓn Zao0A ad60pa.? 

ngben qu io T. — Et superest ei nil nisi 
regnum.  O'. Vacat. Alia exempl. kai 7í air 
mv 7?) BaciXeía 1 


Alia exempl. xa) éyévero év rà 


in LXX. ? Cod, 108. "Theodoret. Quaest. XLV in 
1 Reg. p. 383: Tí éorw, fyámqse» abrüv qyvyj». dyamvros 
abróv; 'O Ax. éjn, xarà rjv (Y. abro). * Sie Comp., 
Codd. 19 (cum a?róv óre drr.), 55, 56, 82, 93, alii. 5 Sic 
Ald. Codd. 52 (eum émwrpéja), 64 (cum abràv pro a- 
robs), 74, 92, alii (inter quos 243). —— * Sic Comp., Codd. 
19, 82 (cum xai ai d3.), 93, 108. Eadem (cum dà. ai xop.) 
in fine lectionis róv O' repetunt Ald. (cum evrárrgsv), 
Codd. III (om. d?$ovca), 74, 106, alii (inter quos 243). 
* Cod. 243. Priorem lectionem in textu habent Codd. XI, 
19, 82, 95, alii; posteriorem (cum ai s.) Comp., Ald., 
Codd. III, 74, 106, alii. * Cod. 243. Cod. 243* in 
marg. (ad xouácw): fa. Lectio quid significet nescimus, 
nisi forte ad OP2 (v. 22) pertineat. — ? Cod. 243 in marg. 
Bine nom. $Sic in textu (om. e«$óSpa) Comp., Codd. t9, 
82, 93, 108. Post fua, eóbpa add. Ald., Codd. XI, 29, 
55, 56, alii. 9! Sic Comp., Ald., Codd. ILI, 19, 44, 55, 
74, alii (inter quos 243). 


—Ca». XVIII. 29.) 


10, 11. OSyse — rry WO M. OQ". MX xal éye- 
víj0n dmà rs éraópioy — ó(s 4! 

12, "p U»wÜ cyph $ey mr mETOR. O^ Va- 
cat. Alia exempl. 3X ór: 2» IIIIII per" adrob, 
kal érà Zao)A dméar 4.* 


14. sto. Prospere agens. | O'. ovviàv. 'A. 


émicTuov. Z2. avverós.? 
15."2^i. Et timuit. O'. kai eiAaBeiro ('À. X. 
PreaTéAXero!*). 


17-19. óNb. ow vom. 
Ziao0A — eis yvvaika (4).!5 

20. T"»y3 "273 "WÜ".  O'. kal q65v6: (alia ex- 
empl. add. 7à ua!) év rois ójÜaA pois abrob. 
Alia exempl. xai fjpecev (Z.. 00 éyévero) éy 
óQ0aAuois ajroO TO fijua.! 

21. 3a^nrmm. 
kal farai m avrQ.* 

'» jomnn Cows eros "wwe ow" 
DT. Et dizit Saulus ad Davidem : In dua- 
bus vicibus gener fies mihi hodie. —O'. Vacat. 
Alia exempl. 3X: xal elrev Zao)A mpàs Aavíó- 
é$' alpéce &ep yauBpós uo. (O. érl rais Svaly 
émvyauBpeóoeis (po). A. .vvpdeóoes éy égol*?) 
cjuepoy 4?! 

22.Y9. O'.660«. 


11 Vy. 10, 11 Sub asteriscis habet Cod. 64; v. 10 tantum 
Cod. 92. Haec omnia desunt in Codd. II, 56, 71, 119, 
244, 245, 246. In Ed. Rom. desideratur etiam v. 9, in- 
vito archetypo ejus. 3 Sic Codd. 243 (teste Montef.), 
243* (sine aster.). Sic (cum xíp«s pro IIIIII) Cod. 92, et 
sine aster. Comp., Ald., Codd. III, r9, 52, 74, alii, Arm. rz. 
9 (od. 243. M Idem. 55 Sie in marg. Cod. 92. 
Pericopa deest in Codd. II, 144, 158, necnon in Ed. Rom. 
in textu. Praeterea (quod Parsonsium fugit) v. 19 abest 
8 Cod. 243. 15 Sic. Ald., Codd. III, 44, 52, 74, alii 
(inter quos 243). U Cod. 243. !5 Sic Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108. 9? Sic Comp., Codd. 19, 82 (cum ér' 
avrà»), 93, 108, Reg. 9 Cod. 243. Theodotionis lec- 
tionem integram, xal elzev X. mpós A. év (Sic) rais Ovoiv émey. 
pov o)uepoy, in textu habent Comp., Codd. III, 19 (cum 
vitiosa Bcriptura é» rais Ov»áuecw), 44 (idem), 74 (idem), 
alii (inter quos 123, 247, uterque cum é» rais Svoiv), Arm. 1. 
?! Sie sub asteriscis Cod. 243 (cum é$aipére), Symmacho, 


(3X) O. xai ere» 


O'. kal jv éml Zaoó^. Alia exempl. 


O. ev6oxei.? 


Google 


I REGUM. 





519 

23.110097. — O'. el kobdov, — E. uà) Ouadpéy. 
V3. O'.ramavós. 'A.Z.dmopos. O. mévgs ^ 
nopn. O'. xal oxi évóo£os (alia exempl. &v- 
Tipos 95). 'A. ebreMjs. 2. dripog 
25."W153. Donum (pro sponsa parentibus obla- 


tum). Of. év óógari. Alia exempl. &óva.? 


' À. éy $epy;.? 

opi. Q. éxüikjcat, | 2, ore Tíraa0a1?? 

.D"oN wboo-u*. O'. Vacat. 'A. O. xoi 
o)k émAgpáOncav al juépai. — EZ. kal ui) 0eA- 
9ovcáv (rày) uepày.* 

. UNIS. Q'. éxaróv. |. OÍ Xourot*. &akooíovs.?! 
qocb cnben. O'. Vacat. Alia exempl. rà 
Base.  'A. O. kal érAMjposev abràs (rà 
Baci ).9 
UxNÜD. O'. Vacat. 

.9 (m.  O'. Vacat. 
wa Uwwp-na bv". 0". al más 'Io- 
pa)À (alia exempl. xa? MeAx0A 5 ÓOvyáryp 
ajTob, kal más 'Iopa3A?9) jy&ra abróv. 

Ti» mq wen web Un mpwm. 0" ou 
mpocéÓero e/AafeiaÜai dmà Aavió Éri — Alia 
exempl. xai mpocéÓero Zao)A dofeicÓa: dm 


Oi Xouroé. ZaoíA.9* 
Oi Xorrof. kal &yvo.95 


mpocármov Aavió éri.? 


ut videtur, interprete. Codd. 52, 236, 243*, in textu sine 
nominibus interpretum: xal eire Z. mpós A. é? alpéce: (éai- 
péce. 236, 243*) foy (Cop om. 52) y. uox ojpepov:. érl rais 8. 
émcyauBpeioeis" wvuoeices év euo. — 9 Cod. 243. — 9 Idem. 
*! Tdem. *5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Chrysost. 
Opp. T. IV, p. 753 C. *! Cod. 243. *' Sic Comp., 
Codd. 82, 93, 108, Chrysost. ? Bar Hebraeus: .&-5/ 
JE sa. 9 Cod. 243. ? Idem (cum X'A. 6., 
teste Montef.). Priorem lectionem in textu habent Comp., 
Ald., Codd. III, 19, 74, 82, 93, alii. 3! Cod. 243. Sie 
in textu Comp., invitis libris Graecis. 3: Sic Codd. II, 
XI, 29, 44, 52, alii. 53 Cod. 243 (cum X"'A. 6., teste 
Montef.). Sic in textu Comp., Ald., Codd. III, 74, 82, 
93, alii * Idem. Sic in textu Comp. (cum 6 Z.), 
Ad., Codd. III, 74, 82, alii. 55 Idem. Sic in textu 
Comp., Ald., Codd. IIT, 44, 74, 106, alii, Arm. 1. ** Sic 
Comp. (cum Mey2A), Codd. 19, 82, 93, 108. 9 Sic 
Comp., Codd. 19 (cum & Zaoi), 82 (cum ér« edóBpa), 93, 
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29, t'ovrrbs rms zs ose m m. 0". Va- 
cat. 3X kal éyévero Zao0À éxÓpaívov Tiv 
Aavió mácas ràs jpuépas (4).? 

30. 9p cnWY "To "mn cUnwbb "wo wm 
Jio iU pm owe "y 555 m. OX 
Vacat. 3X kai é£ijA0ov oi dpxovres Tàv GAAo- 
$ÓAov kal éyévero dj! ikavoü Tíjs é£68ov av- 
Ty, kal Aavió avvákev Tapà mávras ToUs 


GoóAovs ZiaoX: kal ériufÜg TO Üvoua abro 
a$6ópa. (4).99 


Car. XIX. 
1. YBTY.  O'. jpeiro. Alia exempl. 7yéma.' 
4. "Uy.  O'. rà moijuara. (alia. exempl. £pya?) 
av)ToU. 
Jw. O'. àya04. — Alia exempl. dyaÓ4 c01? 
b. DU". — O'. xal &ero (Z.. é£&&key *). 


*p2 O73.  O*. els aipa dor (Zi. dvaíriov). 
O37.  O'. &epeáy.  Z. nárqv? 
7. D'ttiog DisnmNS.  O'. ds éx6ls kal rpírqy dp- 


108, Lucif. Caler. *5 Sic Cod. 243 (cum aster., teste 
Montef.), et sine aster. Comp. (cum rà A.), Ald. (cum A. 
éx6p. rà» Z.), Codd. III (cum éx6peio»), 19 (ut Comp.), 44, 
52 (cum éxópós rà A.), 55 (om. rà»), 74 (ut Ald.), 82 (ut 
Comp.), alii. 9? Sic Cod. 243 (ut ante), et sine aster. 
Comp. (cum é£oBías pro rs é£óSov), Ald. (cum éQ' ix. é£o&ias 
avrà», xal avyeràs jj» A. rrapà), Codd. III (cum dd" ix. é£o8ías 
abrà» cvvikey A. mapà), 19, 44 (cum dd' ix. é£oMlas abr», xal 
3v A. avverós, kal éripi09), 52 (cum dd' ix. é£oBías atróv avre- 
Tóc jv» AagiB vmép), 55 (cum jpxorro pro é£5A6o»), 74 (ut 
Ald.), 82, alii. 

Car. XIX. ! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg., 
Lucif. Calar. 3 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
* Sie. Ald., Codd. III, 44, 74, 106, alii (inter quos 243 in 
marg.). * Cod. 243. 5 Idem. * Idem. * Idem 
in marg. sine nom. Cf. Hex. ad 2 Reg. v. 2. Mich. ii. 8. 
Minus probabiliter Cod. 243* in marg.: és mpó juxpo) ós 
và mpív. ? Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ? Cod. 
56 in marg. sine nom. Idem vocabulum Symmacho dubi- 
tanter restituimus in Hex. ad Ezech. xxii. 5. 19 Sic 
Codd. III, 44, 74, 106, alii, Arm. r. ? Sie Codd. 19 
(cum é» 8. rà A.), 82, 93, 108 (cum é» 9.), Lucif. Calar. 





Diized b Google 





I REGUM. 


[CA». XVIII. 29— 


pav. (2) ós mpó juás kal mpív." 
9. 2T. — O'. kaÜeídov. — Alia exempl. éxá8rro.* 
"T3 3o. O'. &paAXer rais xepolv avrob.. " AM- 
Aos* éxeipovóuaev.? 
10. "po 773 n'y nüsmnb. O'". maráfai rà 
Oópv eis Aaví8 (alia exempl. add. xai év TQ 


Toíxo?) Alia exempl. To maráfat év TQ 
Oópar. Ty. Aavíó. 


"bm. Et erupit. 
empl. é£éxuvey!?), 


vor. O'. kal 6iecó05 (alia exempl. é£e- 
eTácÓ5?). 


183. D'D9DYJ. — O. rà kevorádia. (A. popiápara. 
Z. elómAa. | O. Ocpadíy ^). 

OWyu "22 D. — Et stragulum | (s. capilla- 
mentum) pilorum caprinorum. —O'. kal jymap 
(733) ráv aiyàv. Alia exempl. xal orpoyyó- 
Aena TpixGv TÀv alyGv.5 "A. (kal) rà máv 
mAíüos..  O. (xal rà) xoBép. .'? 


14. mn. QO'. évoxAciaÜat. ' A. áppocreiy. 
15. YTDWs DáNOO. 0". ib rv AavíÀ. Alia 


I Sic (cum xal érára£er xai é£écuvev) Codd. 19, 8a (om. xal 
émára£ev), 93, 108, Chrysost. in Cat. Niceph. T. II, p. 410. 
Lucif. Calar.: et percussit, et declinavit. Montef. lectionem, 
*AXAos* é£éuve, cum Hebraeo D3, O'.dveyópnoe, perperam com- 
posuit. 5 Sic Codd. III, 52,64, 92, alii. — !* Codd. 243, 
243* (in marg. sine nom.). Cod. 108: 'A. uopjópnara. Cf. 
Hex. ad Jud. xvii. 5. 35 Sic Comp. (om. r&v), Codd. 108 
(in marg.), 121, 158. Cod. 56 in marg. ad fjrap alyáv (sic) : 
T) mü» arpoyyólopa. | Cf. ad v. 16. 1! Codd, 243, 2435* 
(in marg. sine nom.). "Theodoret. in Cat. Niceph. T. TI, 
p. 411: 'O'AxiAas rà kevoráj«a popóópara jppivevge" kal rà 
fap rà» alyàv, rà mü» mAjÜos, kal evpoyy)(Aepa TpuyÓw... 
T'voUca &é ; MeAx9À ràs xarà roü dyÓpós émigovAàs ToU marpós, 
roUro uéy avveBosAevae rij» vy)», arn 8&6 ri» kMryy ele dppo- 
croüvros éexnuárwe rórov' igarío» pév mios émigaAoUca, orpoy- 
yeuá re rpuxü» imoÜeica roie lgaríow, Gare jupeicÓas Tv 
kepaXjv. Etiam Nobil. affert: 'A. erpoyyólepa rpuyór. 
Unde conjecerit aliquis, lectionem xal arp. rp«àv, ad secun- 
dam Aquilae editionem pertinere, quae Scharfenbergii est 
sententia, qui tamen alteram et indubitatam ejusdem ver- 
sionem, rà rá» sA;0os (quasi a 32, multus fuit) pro glosse- 
mate perperam habet. Cf. ad v. 16. V Cod. 243. 


O'. xal dméoro (alia ex- 


—Car. XX. 3.] 
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exempl. jdeív rv AavíÓ; alia, rob ideiv émi| 22, 33]3. O'. ép rQ Zedí. Alia exempl. év Zo. 


Tüv Aaví0.'? 
16. O"D'WNT.  Q'. rà kevorádua. — ' A. al mporopaí. 
Z.. (rà) eómAov. — O. (rà) 0epadíy.'? 

OWyi "3223. O'. kal fjrap rày alyàv. (A) 
kai T r&y mAf0os ..9. " AAXos" kal rà aTpoyyó- 
Aeua TÀy Trpiyy , 3! 

18. 73. O'.év NavàÓ (alia exempl. Navià6??) 
(y 'Paué. Z. Óuurópevoi.? 
19.772233 n"33. O'" iy Navàó ép 'Pauá. 2. 


évóvrápevos (&y 'Papá).^ 
20. nggo-na. Coetum. |. .O'. rv éxxAgoíav. ' A. 
(ràv) &piXov, — Z. (r)v) evoerpojív. O. (r3) 


cYory9ua.*5 

O'N35 D'R'237. O'. ràv mpoógrüv. Alia 
exempl. rà» mpojnráv mpojrrevóvray.* 
Doy. OO" dv abráv. 

O3, O3 *N33D".  O'. kal mpoórrebovaw (alia 
exempl. mpoeó/jrevaav*?). 3X Ot Xourot kaíye 
abroí (4). 

22. T3 Uin7^TP. | O'. &vs ro0 dpéaros rob (alia 

exempl 75s?) dAe, Alia exempl. fes To 
$péaros ToÜ neyáAov?! 


O. érávo avbrày.? 


P Prior lectio est in Comp., Codd. 19, 82, 108 (omnibus 
oum xal dmécreie Zao0À dyyéAovs); posterior in Codd. III, 
44, 106, aliis (inter quos 243, cum roó ib&v in marg.) 
9? Codd. 243, 243* (in marg. sine nom.). Montef. e Cod. 
243 male exscripsit: Z. eiàeAa. *?' Tidem in marg. sine 
nom.: rà mü» mAj8os ró rijs Oopüs rijs alyeías. Ubi poste- 
riora e glossemate Aquilae lectioni adhaesisse videntur. 
?! Cod. 121 in marg. sine nom. Cod. 108 in marg.: xal 
erpoyyóAeua rpuy&», et sic in textu (cum ráv rp.) Comp. 
Duplici versione, xal rà fyrap ráv al'yy kal rà ap. rà» rpióv, 
gaudet Ald. Quid si Symmachus verterit, xai rà arp. rà» 
rpxxGy r&y alyeiov 1 *3 Sic (bis) Codd. III, 74, 120, 134. 
3! Cod. 243. Cf. Hex. ad Psal lxxiii. 20. Hanc et se- 
quentem lectionem pro una eademque habuit Montef, 
quam ad 120" repugnantibus testibus perperam aptat. 
*! Idem (cum érBuuróuevot quod e Cod. 243* correximus). 
*5 Idem. ** Sic Comp. (cum ráv mp. rà» mp.), Codd. III 
(idem), 19 (idem), 56 (idem), 74, 82, 93, alii, Arm. r. 
7 Cod. 243. Sic in textu Codd. 44, 74, alii. ?5 Sic 
Comp., Codd. 19, 82 (cum émpojirevear), 93, 108. (cum 
mpodirevzay), Origen. Opp. T. IV, p. 390. 9 Cod. 243. 


istis y Coogle 


nva. O'. éy Navá0. |. E. &v rais olkjoeoi? 
23, N332h Tio qo. O'. xal émopebero Tpo- 


$ure/ev. Alia exempl. kai mopevóuevos xai 
m podrreóoy.9* 
24. NàIT"DA. — O'. Vacat. Ol Xorrof kaíye avrós.5 


O37. O'.e ka(.. 'A. ui) (kat). 2. óri (kat)? 


Car. XX. 
1.TTY23".  O'. kal éméÓpa (alia exempl. dvexó- 
pnoaev!). ] 
jm xob UIDN". — O'. évórmiov (alia exempl. 
eis mpócomrov?) 'Iováüav, kai etre. Alia ex- 
empl. xai ehrev évórmriov 'Iová0ay? 
9. TÀPbn. — ani. OO". palapós oc. A, Bifla- 
Aov, 2.0. Dveós co^ 
nne no» Nb. O'*. kal obx dmokaM ise 


TÜ dàríov nov. Z2. éàp 3) ÓmAóog eis dkofjv 


pov.s 

3. 23y'"|B. Ne dolore afficiatur. | O'. 3j ov Bov- 
Agra. Alia exempl. óres p?) dvayye TQ 
Aaví(89  ('A.) ufjrore Qumrovn6j." 


Sic in textu sine notis Codd. III, 123, et (cum xal a?roi) 
Comp., Ald., Codd. 19, 44, 56, alii, Arm. r, Origen. ibid. 
9 Sie Comp., Codd. 82,93, 108. — * Sie Codd. III, XI (om. 
roi priore), 29, 71 (ut XI), 74, alii (inter quos 243, ut XI), 
Arm. r, Origen. ibid. — ** Sic Comp. (cum Zexi), Codd. III 
(cum Zoxyà), 74, 106 (cum Zoxó), alii. — 5 Cod.243. — * Sic 
Comp. (cum xal rop. xal srpoejjrevaev), Ald. (om. xai poste- 
riore), Codd. III, XI, 19, 29, 44, 52, alii (inter quos 108, 
ut Comp.), Árm. 1 (ut Comp.), Origen. ibid. "Vet. Lat.: et 
ambulabat ingrediens, et prophetabat. . — * Cod. 243. Sic. 
in textu Codd. III (cum xai avrós), 44, 74, 106, alii. Mox 
kai mpoedrjrevae katye abrós Codd. ITI (cum émpoe$.), 52, 74, 
92,8lii Deinde évémwo» Zapov)À juxta Hebraeum Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Origen. ibid. 95 Cod. 243. 

Car. XX. ! Sic Codd. 19, 82, 93, 108. ? Sie Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. * Sic Codd. III, 44, 74, 
120, 134. * Cod. 243. Ad Aquilam cf. ad Cap. xxii. 15. 
5 Nobil, Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 415, Cod. 243. 
* Sic Comp., Codd. 19, 56, 82, 93, 108, 246 (cum dvay- 


yg). Duplex lectio, uj o) B. xal dvayyéAg rà. A., est in 
Cod. 158. T Sic in textu Cod. 242. Cf. ad v. 34. 
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3, DS a3 "P3 VOb23 "9. Quia ut ita dicam, 
passus est inter me et mortem. |. .O'. ór. ka6ós 
elrrov, iumémAgaras (alia exempl. remA/porai) 
dvauécov éuob kal roD Üavárov (alia exempl. 
dvauécov éuob kal dvauécov ToU marpós cov 
fos Üavárov?). 'A.Z. (&r)) &cov Brjpa pera£o 
éuo0 kal ToU Üavárov.? 


5. oec-oy QuUMCAU^. — O/. xaÓ(cas o5 xaÓ4- 
copa (alia exempl. add. uerà Tob BasiXMéos !!) 
$ayeiv. 

nwposz 20 "TP. O'.f£esc Ses. Alia ex- 
empl. éos óe(Ans vfjs rpírns.? 

6. ost; bitS. O*. mapairoóuevos mapprijoaro. 

' A. O. aíiroópevos jríjcaro. 

7. ab mm mimo. Si autem ezardescendo 
ezarserit ei. —O'. kal éàv axXnpáüs dmokpi6j 
(0. épy«dónevos ópyiw0f*) co. 


nnos. Of. ewreréAeorat, | Z, ámríprioras.)5 
8. JY "3. O'. ddixla &y rà BoAe cov. X. xo. 


9. jm "Dum. O'. kai elmev 'IováÜav X mpós 
Aavíó 4,* 


3v m»on. O'. ugóauós cot. " AAXosy Aeós 


201,19 


"m3 nns. O'. evvreréAeorat ?j kakía, — 2. 


* Sic Comp., Codd. III, 19 (om. xa6às elmor), 44, 82 (ut 
19), 74 (cum rer. 97), 93 (ut 19), 106 (ut 7 4), alii. ? Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 19, 29, 52, 55, alii (inter quos 
243*), Arm. 1. 1? Procop. ibid. (cum drayera£t), Cod. 
243. Aquilam scripsisse suspicor: ór« àcei fpa perafi 
(po) kal uera£i rov Óavárov. Cf. Hex. ad Gen. i. 4. 1 Sic 
Comp. (cum «afí(copa: pro oí xa&gcopaw), Ald., Codd. III, 
XI, 19 (ut Comp.), 29 (cum o) xafíc.), 44 (om. xafícas), 
52, 55, 56 (om. ob), 64, 71, 74 (ut 44), 82 (ut 56), alii 
(inter quos 243, ut 44). 9? Sic Codd. III, 44, 74, 106, 
ali, Arm. r. Cod. 56 in marg.: &£es éemépas rfc rpírm:. 
? (od. 243. Anon. in Cat. Niceph. T. II, p. 416: ó srapai- 
rojpevos, dyrl. ToU, alrobperos. M Cod. 243: 9. ópyi(ópe- 
vos. O.ópyw6j. Cod. 243* in marg.: ópyióuevos ópywj. 
15 Cod. 243. Anon. in Cat. Niceph. T. II, p. 417: Tà ev 
reréAecra: dyri ToU, dmprwrra:. 15 Idem, teste Montef. 
Proculdubio Sym. vertit: é» épol dBuxía, sine (xopls) év r$ 
$. cov. "' Cod. 243 (cum 3mpés A. in marg). fic 
in textu sine aster. (cum mpós Aa) Codd. 52, 243*. 


joi Google 
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[C4». XX. 3- 


óé&okrat TO kakóy.? 
11. N32. 
Ooev.?? 
12. "PONO. Of. ór. ávakpwáà. — Alia exempl. ór: 
(àv dvakpívo?! — 'A.. éfepevrjom. — Z.. éfi- 
O.. é£axpiBácouai? — 
noon "WYO. Cras aut perendie. | O'. Tpio- 
Schol émiueAàs, "AAAos apio xal 
els. Tpérny 5 
DAR non. O'. Vacat. Z2. xal dxov- 
(O.) xal dmokaA dro TÀ oPs 


O'. xal uéve. Alia exempl. xal é£éA- 


xviáco. 


cóás. 


aTóv coi Toujco. 
cov. 


15. nn-ub. O'. oix é£fapeis (Z.. éxkóqyeis?*). 
16. "2 T'yT Ups "Try rma-oy jnoWm n^n 


T "hR. Et pepigit (foedus) Jehonathan 
cum domo Davidis; et poenas repetiit Jova de 
manu inimicorum Davidis. O'. eópeÓ vas (alia 
exempl. éfapÓ0jvai**) rà Svoua Tob 'levá0av 
dm ToU oikov Aavió, kal éx(mrüjcai kÜpios 
€x0po)s roD Aavíó. Alia exempl. €i é£apOj- 
cerat TQ 'IováÜav uerà ToU olkov Zao)A, éx(n- 
Tfjcat KÓpios ék xeipüs éxOÓpàv. Aav(0,? 


17. yum. Obtestari, O'. ópórai. — 2. Ópko. 
O. rob. ópkíaa,? 


. 
P) 
.* 


15 Cod. 52 in textu: Aeós co: ugbaués ce, ex duplici ver- 
sione. Cf. ad v. a. 1? Cod. 245. * Sie Comp., 
Codd. 19, 56 (cum é£éA8ope»), 93, 108, 242, 246. ?! Sic 
Comp, Codd. XI, 55, 56, 64, alii (inter quos 243). 
9: Cod. 245. 9 Ad rpecás Cod. 243 in marg.: ériieAás, 
quod scholium esse videtur; et post rpweés (sub X, ait 
Montef.) idem in marg. addit: apu» xai els rpírgv (riv rp. 
Montef.). In textu post rà» marépa nov Codd. 52, 92, 236 
inferunt: xal aÜpiv xai els rjv Tpíryv. *! Cod. 243 in 
marg. (sub x, si Montefalconio fides habenda est): X. «al 
dk. go« Troc, kai dz. TÓ obs cov, confusis duabus versioni- 
hus, quarum posterior 'Theodotionis esse videtur. Cf. Hex. 
ad 2 Reg. vii. 27. 5 Cod. 243. *5 Sic. Codd. III, 
44, 52, 714, alii. ?' Sic Codd. 19, 82, 93, 108. Corp. 
legit: éfapógsera: rà 'I. dmó ToU olkov A., kai éx(gricas x. éx 
Xepüv éxÓpà» A. Post éx(prjsaw (sic) kópws Cod. 243 in 
marg. addit: Xéx xepós éÓpóv. ** Codd. 243, 243* (in 
marg. sine nom.). Pro ópxe nescio an Symmachus dederit 


^ 


ópkágat, 


—Car. XX. 26.] 
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17.3nR ADQITN2. O'.Vacat. Alia exempl. &à rà | 20. muere. Ad scopum.  O'. els rjv 'Auarrapí 


dyaráv abróv ; alia, €v TQ yam Kévat abróy.? 
18. IYTpD»1. — Et. desideraberis. 
Tog (2. £nr26o5?). 
19. TM3 mebou. Et tertio die descendes. |.O*. 
kal rp.aaeíoeis kal émiakéqyg (s. émakemjap). 
Of Xourot: 


, * , 
O'. xai émioke- 


' A. (kal) rpwcoe/cas (karaBop). 
(xai) Tf Tp(ry karafjon?! 

nty5s3 ota. O'. év rfj ?uépa Tj épyacíun 
(alia exempl. 72s épyaoías?). 'A.év Tfj ")uépa 
ToÜ Épyov.?? 

DiNE QQNE UwM. OO". mapà rb tpyàB (2. O. 
Aí0ov**) éxetvo (3). 
A(Óm ékeíyo.9s 

20. O*XrY7 neo. Tres sagittas. O'. puo eóo 
rais axí(aus (A. rà BéAn*9). Schol. d$jco 
Tpía. BéAí. 

CUM PTTY. — Ad latus ejus jaculabor. O'. ákov- 

Tí(ov. 


Alia exempl. zapà TQ 


Alia exempl. ócei /jpav dkovrí(cv.9 


$e -——————————————————————————————————————————————————————————————————————— 


9? Prior lectio est in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108; pos- 
terior in Codd. III, 44, 106, 120, 134, 247. Mox ad ém- 
exemjog Cod. 243 affert: X. (grpójog. 'A. karà m)» Wrvxijv 
cov (sic); ubi lectio posterior non nisi ad Cap. xviii. 3 
accommodari potest. 9 Cod. 243. Procop. in Cat. 
Niceph. T. IT, p. 418: T5, ém«xemoera: 7j xaóébpa aov, Xóp- 
paxos, (nrygjaeras. *! Codd. 243, 243* (in marg. sine 
nom.), silente Montef., qui e Procopio p. 56 edidit : 'A. rpeis 
Rectius Theodoret. Quaest. LI in 1 Reg. 
p. 387: ró &, rpwraeioes, dvri rob, rpeis zuépas dvapevweis. 
31 Sic Comp., Codd. 82, 93, 108, Reg. 55 Procop. ibid.: 
'AxUAas, roU &pyov &pyov 06 kaAei riy mpórmy $vyjv. 9 Cod. 
243. Procop. ibid.: ró 8€ épyà8 ol Aouroi Aio» é£éexav. 
Euseb. in Onómastico, p. 188 : 'EpyàB, &yQa '"IováÜav dxovri(e 
Tüs cXi(as. AkvAas" roUs AiÜovs. — Zóunpaxos" rüv Aifov' kal 6v 
érépp owpaíivec riv mepiperpovs, — Cf. Hex. ad Deut. iii. 4, ubi 
error non Montefaleonio, sed ipsi Eusebio imputandus 
erat. 3$ Sic Comp., Codd. 19, 82,108. 55 'Theodoret. 
Abid.: ràs 8€ exí(ac BéAn ó Ax. npurvevaev. 9! Cod. Reg. 
affert: 'A. doe v. B. Cod. 243: Z. d$jee v. B. Sed 
glossatori, non interpreti, lectionem tribuendam esse tes- 
tentur Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 418: éyà rpw«ico, 
dvri roU, djjse T. B., et Theodoret. ibid.: ró 86 rpwoevco 
dvri ro, rpeis djjow oxi(as. Cf. Scharfenb. in. Animadv. 
T. I1, p. 121. 35 Sic Cod. 158. Codd. III, 247: 6pa (sic 

TOM. I. 


fjuépas dvapeveis. 


(alia exempl. Aaparrápav??). 'A. eis róv-o«o- 
Tv, 7) QvAakiv. 2. els Tàv avvreraypévoy.? 

21. O'vrm ns NY qo. O'. &eópo, ebpé uoi r')v 
exíav ('AXXos rà BéAos*). 

Baó(cas dveXob uo: às axíQas. 

"37 TW. — Et nihil mali est. O'. kai oix éori 

Aóyos (alia exempl. 0óAos 9). £z. (kai obx éarw) 


Alia exempl. 


ojóéy.* 
22.7137. O'. óÓ«. Alia exempl. éx«e.5 — .O'. X. 
15c.*6 


24. vh NT".  O'. kai mapayíverat ó ufjv. — Alia 
exempl. kai éyévero vovurvía.* 
25. DVD3 OPb3. O'. ós &maf xal dmof. 2. 
Gomep eió0e..*8 
og. 
"pem.  O'. xal émeokém (Z. vorépaev*). 
26. Y23ND.  O'. Vacat. 
NWT TTY?O. Casus fortuitus est. O'. aópmropa 


O*. kal mpoéó0ace. — .Z. mapéorr 66.9 


Alia exempl. o2óéy.9! 


247)dxovri(ov. — * Sic Codd. 44 (cum AaBardpa»), 74 (cum 
Aaparápav), 106, 120, 134, 247 (cum Aapparápa). Euseb. 
in Onomastico, p. 264: Aeparrápa, &ya 'Iováay. ?kóvrife. ràs 
Theo- 
doret. ibid.: Tj». &€ 'Auarápa» év rjj rà» 'EBpaixàv Óvopárow 
épugveig oUres eUpov xeuiévgy mapà pé» rois "EAAgs« rádppov, 
sapà 8€ 'Pepalos occárov (cf. Hex. ad Gen. xlix. 19), mapà 
& r$ Zípe comüv, els bv ol yvpva(óuevoy rà BéÀ méumew eló- 
Oacw. (Ad locutionem, véurew rà BéAy, quae Lexicographos 
fugit, cf. nos ad S. Chrysost. in Epist. Paul. T. VII, p. 418.) 
*? Procop. p. 66: Els rjv Aaparrápav. Ax. els róv akomów, f) 
$vAax]v: Berri) yàp 1) ypadj. | Eüp. els ràv avvrerayuévov,  Simi- 
liter Cod. 243: 'A. €. $wvAakjy. 'A. cxomóv. X. rà» Gvwre- 
raypévoy, consentiente Eusebio, ut supra. Cf. Hex. ad 


cXlas. "Ax. eic akomóv. — Zóp. els róv avyreraypévov. 


Thren.iii.12.  *' Cod.243 in marg. sine nom. — * Sic 
Codd. 19 (cum xafícas), 82, 93, 108, Reg. *! Sic Ald., 
Codd. 29, 243 (cum yp. Aéyos in marg.). *! Cod. 243. 
Sie in textu Codd. 52, 92, 144, 236. *5 Sie Comp. 
AM., Codd. XI, 19, 29, 52, alii (inter quos 243). — * Cod. 


243. Bic in textu Codd. III (cum (8e 5$ ex. exe), 44, 
14; 106, alii. "' Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
* Cod. 243. Sic in textu (om. éri rzs xa&ébpas) Comp. (cum 
«ló65), Codd. 19 (idem), 82, 108 (ut. Comp.). *9 Idem. 
9 Idem. 8 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 55, 56, 64, 
alii (inter quos 243), Arm. r. 
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Qaíverai. 'À. ovvávrgoís éori.. Z. ovykó- 
pna . 9 
28. cn P"37TV. QO'.fos eis By6Aep riv mÓNw 
Alia exempl. Ópaueiv éos 
B»0Xey rijs móAeos avrov. 
29. N vno. O*. é£amóoreiNoy (Z. dsróAvaov**) 
ófj ue. 
CIDBUD r3.  O. 6vcía rís $vA8s (/A. O. 
Z. mávónpuos**). 
rebos. O*. &iaB copa: (potior scriptura àa- 
ceÜ0$couai*9). Alia exempl. dmeAeicouai9 
30. DYTYS7 Ih92'3. Bii mulieris perversae con- 
iumaciae (perversae et contumacis) O'. vi? 


abTob TopevÓivat. 


0vyyeveías. 


kopaaíay (r^w3) aj$rouoXoóvrov (alia exempl. 
add. yvveikorpaó 9). 2... dmaideórov drmo- 


erarobvrov, | O... pyeraxwovpéyoy.? 


qb nm "D. Dilgistufüium. — O'. péroxos 
e! o) TQ vig. — E. mpoaipei rüv vióv 
Im. O'.dmokaMÓyeos. | Z.doxnuooírns.": 
31. qmsoes nns p»n Nb, Q'. obx éroiuac0fj- 
cera. (Z. éópacÓsjcerai*) 5 BaciAe(a aov. 
Alia exempl. o/x éroisacÓ:joy o2, o00$ 7) Baci- 
Aeía aov.9 | "AAXAos* ob karopÜdiceis , * 


9 Codd. 243 (om..éer), 243" (in marg. sine nom.). 
Priorem lectionem anonymam afferunt Nobil, Procop. in 
Cat. Niceph. T. IT, p. 420. Cf. Hex. ad Deut. xxiii. 1o. 
1 Reg. vi. 9. 5 Sic Comp. Codd. 82, 93, 108. 
^ Cod. 243. 55 Idem. Priorem lectionem uni Aquilae 
tribuit Cod. Reg. ** Sic Codd. IT, III, XI, 29, 52, 64, 
alii (inter quos 243). 9' Sic Comp., Codd. 19, 56, 82, 
93, 108, 246. 95 Bie Codd. 19, 29 (cum -$5s), 55 (cum 
—rpád»), 71 (ut 29), 82, 93, 121 (in marg.), 243 (ut 29), 
246 (cum —$3), Chrysost. Opp. T. X, p. 3o1 D (qui enarrat: 
vié sroprilioy émipawopévov dv0páaw, érrirpexóvrov rois apioauw, 
ékvevevpiguéve kai puÀaké kai uyBév €yov dybpós). De forma 
vocativi per 5j vide nos ad locum B.Chrysostomi. ^ 59 Cod. 


243. ** Idem. *' Idem. Cf. Hex. ad Gen. ix. 22. 
*' Idem. 55 Sic Comp., Codd. 82, 93, 108 (cum oié 
Bac.). ** Cod. 108 in marg. *5 Nobil. (cum érmovi£r), 


Codd. 243, 243* (in marg. sine nom.), Procop. in Cat. 
Niceph. T. II, p. 422. Cod. 108: Z. óBvr&s. Cod, 242 
in textu: Sumorz6n. ** Cod. 243. Cod. 242 in textu: 


évérpeyev. "' Cod. 243. Cod. 92 affert: 'A. Z. xarà av»- 
rayijv. ** Cod. 108 (cum 2. '4.). 9 Cod. 243 in 


Ditized Go gle 
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[Ca». XX. 28— 


34. 23973. Q'.é0pascÓn. 'A.GmovíÓn. Z.óóv- 

0. &vr 05.55 

iob3. Ignominia affecerat eum. —..O'. awve- 
TéAeaev ém' abróv. ' A. évérpevrev (a?róv). O. 


v5Oy. 


karjjo xvvev (asróv).99 

35. T1 i5. Ad locum condictum cum Davide. 
O'. ka0às érá£aro eis Tó naprópioy Aaví8. ' A. 
O. xarà riv evvray?)v (Aav(8)" — Z2. karà aiv- 
raya (Aaví8).9. " AXXos*. eis kaipüv Aaví(ó? 

86. D'ETT TW... O'. às exí(as. ' A. O. (rà) Béis. 
Z. (rà) dkóvria.? 

ino. Ita ut eum praeterire. —O'. xal 
mapijyayev (O. bmepéBn") avrív. 

39, —àTT-ns wm omm qm WM. Os omápet 
"Iová8av kal Aavíó. Alia exempl. A3» 'Iová- 
9av kal Aavió fjócway r0 Dua? 

41. 2237 vw. A parte meridionali. Of. ámà 
ToÜ dpyáB (alia exempl. épyá87). "A. éxó- 
eva. ToU voríov (s. vórov).*  " AXAos* mAgaíov 
ToU vórov.'5 

PEN. O'.Vacat. Alia exempl. éml ri» yfjy."* 
NY TS (in posteriore loco). O". rà mAgoíov 
(A. éraípo. OQ. dóeA$") abrob. 


marg. sine nom. Est altera, ut videtur, Aquilae inter- 
pretatio. 7? Codd. 92, 243. Cod. 108: 'A. 60. rà BO. 
"! Nobil., Cod. 243, Procop. ibid. Minus probabiliter Cod. 
108: 0. rapéBr. 7? Sie Comp,, Codd. 19, 82, 93, 108; 
necnon (retento mápe£) Ald. (cum &yveca»), Codd. XI, 44 
(ut Ald.), 52 (idem), 55 (cum ei3yca»), "1, alii (inter quos 
243), Árm. 1 (praem. ór:). 7 Sie Ald., Codd. XI, 29, 
55, 64, alii (inter quos 243). Procop. p. 66: dzà AvveyàB, 
& quo proxime absunt Codd. 44, 74, 106, 120, 134, qui 
d»éyB habent. ^ 'Theodoret. Quaest. LI in 1i Reg. 
p. 388: rà M6 dpyob» (Bic) ó 'Ak/Aas éxópeva ToU voriov (sic: 
cf. Hex. ad Habac. iii. 3) ?pufjvevoev' éyà 8 olpai koiAóv rwa 
obre xexAjoÓa. rómov. Similiter Procop. ibid: AxiAase éxó- 
peva ro) vórov (voríov Niceph.) fees 86 xoiXos rómos bmhpxe» 
éxet, "5 Cod. 243 in marg.: mAgaíov ro vórov. mpàó ro 
duarapar (Sic). Cod. 108 in textu: dmó roü dpy)B mAgaío» 
To) vórov. Denique Cod. 92: 'A. sÀ. ro) vórov. Praeterea 
Montef. dedit: Z. dmó ueonuBpias, ex solius Eusebii auctori- 
tate in Onomastico, p. 296 : Nayé8: ó vóros rap" 'EBpaiois. 
Zóugpaxos peornuBpía. 7€ Sie Comp., Codd. III, 44, 74, 
82, alii, Arm. x. — "" Codd. Reg, 243 (cum érégg). Cod. 





—Car. XXI. 5 (6).) 


41. T7 "TYT7T. — Donec David modum ezce- 
deret. .O'. os avvreAeías ueyáAgs. 2. Aavió 
ó& jmepéBaAAev ("'AAAos" épeyáAvvev).?*? 


Car. XXI. 
1 (Hebr. 2). PI2IIM. O^ "ABiidex.— Ot mrávres 
"'AxuuéAex.! 
"pm.  QO'. xal éféorn ( A. éfemMyn?). 


2 (3). NAY'Th. — Indicavi. 
Z. eweradáygy? 


*joow "ib p5pa-ou. Ad locum certum quen- 
dam.  QO'. év vQ rómo rQ Aeyouévo, Ocob 
mícTis $eAAayi paepoví (alia' exempl. $eAAavi 
dAuov(*). 'A. mpàs Tàv rómov ry Óciva rob0É 
rios.  Z. els Tüy Óeiva rómov. O. (els rv 
Tórov) róvÓe rwà &Xpoví.S 


Q'. &apepaprópypaa. 


75 Cod. 243: X. AaviB. && irepéSaAe», 
Post neydAns 


108: 'A. érepos. 
épeyálvvey, | Cod. 92: Z. AaviB. 86 imepéBaAe. 
Comp. in textum infert Aavià órepéBaAev. 
Car. XXI. ' Sic Montef,, non memorato auctore. Bic 
in textu Comp., Codd. XI, 64, 82, alii (inter quos 243), 
Arm. r, Origen. Opp. T. II, p. 520. ! Cod. 243, teste 
Parsonsii amanuensi (non, ut Montef., 3. i£erMéyy). Cf. 
ad Cap. iv. 13. xiii. 7. xxviii. 5. * Codd. Reg., 92, 
108, 243. Interpres legisse videtur VT1/5, coll. Hex. ad 
Exod. xxv. 21. Job. ii 12. Psal xlvii 5. ^ * Sie Comp. 
(cum $e&a»i), Codd. III (cum $eopi), 44 (cum $eori), 
106, 120, 134, 247 (cum $€oi dipovi). Par vocum deest 
in Codd. XI, 19, 29, 55, aliis (inter quos 243). 5 Eu- 
8eb. in Onomastico, p. 360: &eXuorl dÀgayi, "Ax, rày Beiva 
ToU rwos (Hieron.: i/wm vel istum). — Zóp. ràv Beiva rómov 
(Hieron.: nescio quem locum). «o8. róvàe rwà &uwvi 
(Hieron.: illum locum Elmon). Idem ibid. p. 182: 'EA- 
pa»i rómos ris épuyvevera,, Ax, Oeo, róvàe rwá (Hieron.: 
TóvÀe rwà, hunc vel illum). | Cod. 243 affert: 2. eis rà» Beiva 
rómov, 'A. ràv Üciva oie rwos (sic). Denique Origen. ibid.: 
'Ayrl Md roi, dy rj róro rà Aeyouévo, Oco) mríaris Opal dApovi, 
'Ax. uat mpós róv rómov róvBe rwà roUBé rwos, f) róvàe. rwà 
dieroror (anonymumy ó 86 Zip. els róv Beiva rórov; ubi 
pro TONAETINA in priore loco legendum videtur TON- 
ACINA. Cf. Hex. ad Ruth iv. x. 4 Reg. vi. 8. (Montef. 
ex Hieronymi Latinis Symmacho tribuit, els ràv oix. olla 
Tíva róro»; Áquilae autem et Theodotioni, non ró»3e rwà, 
quae Eusebii Graeca Hieronymus in versione sua servavit, 


istis y Coogle 
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8 (4) NZO37 M.  O'. rà eipeÜcv. — Alia exempl. 
7 8 éày ebpps.? 
4 (5). oH on5. O'. dpra BéBgAo. (A. Z.. O. 
Aaikoí?). 
vU» cp onb-ow-5. Qf. óri dÀX. 1) dproi dyyiot 
eicw. Alia exempl. ei 13) ó dpros à &yios? 
5 (6). DIÜN-ON "3. Profecto mulier. .O'. àAAà 
dm yvvawós. "AXXos ei uiv mrepl ('yvvaukós).? 
CONV.  Cohibita est. 'A. 0. 
cvveox é0n.? 


oy os. Q'. mávra Tà maóía (potior scrip- 
' A. O. rà ekeón ràv mTaióa- 


Q'. áreoxfjueOa. 


tura maiápia). 
píoy. 

"S DhCTY] NYTy. Etiamsi iter ipsum pro- 
fanum est, tamen. — O'. kal a$r?) (alia exempl. 
abr53) /, 60s BéBzAos, &óri.. " ANXos* ?j uév- 
To, 000g Aaiki), dÀX Opos.* 


Sed els rà» Beiva rórov, quam versionem, reapse Symmachi, 
in Regio suo tacito interprete invenit. Coisliniani autem 
lectiones vel dubias esse, vel ex secunda Aquilae et Sym- 
machi editione desumptas, idem temere affirmat.) * Sic 
Comp. (cum &»), Codd. 19, 82, 93, 108. ? Cod. 243: 
Z. 9. Aaixoí,  Montef. ait: *'A. Aaixo, Reg. Ex Origene 
[Opp. T. IL, p. 480] qui ait: BeBgAovs ob rois dxaÓáprovs 
Aéye, dÀAà. robs obx áyíovs, kal às "AxUAas éféBoxe, AaixoUs . . . 
Coislin. 2, qui habet, 2. 6. Aaixol, suspectus videtur." Etiam 
Parsonsii amanuensis, vir non ineruditus, notat : * Z. O. Aai- 
xo, quod tamen neograecam linguam potius sapit, quam 


Symmachi et Theodotionis versiones." Sed cf. Hex. ad 
Ezech. xxii. 26. xlviii. 15. * Sie Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108 (cum «l uj) 9' dpros dy.), Reg. ? Cod. 243 in 


marg. sine nom. Nescio an Symmachi sit lectio, quam 
suam fecit Hieron. vertens: Equidem si de mulieribus 
agitur. 1? Idem. ! Idem. 1? Sic Codd. II, 106, 
123, 144, fortasse alii, Theodoret. Procop. in Cat. Ni- 
ceph. T. II, p. 425: Karà épórgow dváyvo8, rovrésri, kal 
ravry» rj» óMà» kaAéco. dy rie BéBrAo», frs Tylacra: &à rà 
CkeUn nov, rovréGTi, rv éfómAnsiv pov, kai rÓ émi móAeuóv ue 
dmiéva.; — !? Cod. 243 in marg. sine nom.  Proculdubio 
Symmachi versio est, non Aquilae, qui Montefalconii error 
est. Hieron.: Porro via haec polluta est (Hebr. via laica 
est); sed et ipsa. Praeterea Montef. ex Regio affert: xai 
ór. el. BéBrAos 5j 63s abróv, eíjpepov x. T. €, ubi pro abrà» 
legendum ar, e libris affinibus 82 (cum £r. 5 pro ór« «i), 
93, 108. 
3Y2a 


: ccce. 
El 
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6 (7). VYp. Sanctum. — O'. ros. dprovs rfjs mpo- 


0éceos. | Ol Xorrot. &yia.* 


7 (8) ^33.  Detentus. 
páv (alia exempl. veccapáv; alia, veecap!"). 


O'. evvexópevos. veeoca- 


' A. avveoxé0g. — Z2. éykexNeiouévos.)? 
"ND. Idumaeus. O'. ó Zópos. Oi Xouroc 
(4) 'Ióovpatos." 
D'y^n v3H. Princeps pastorum. 
ràs j)uióvovs. 
8 (9). Ya. 
exempl. karaoeóov.!? 
9 (10. T'?ME p'oy3. .O'. à rj koh "Hé 
(A. rfjs repeBív0ov.9  *AXAXos* ríjs Ópvós?!). 
Tibia VMTB. OX. Vacat.  Q. ómíco Tíjs émo- 
ní8os (Z. éQos8.  ' A. émevópuaros).? 
11(12) 93*.  O*. éffipxov. 
13 (14). Y5yO-Dhi 530^. — Et mutavit gestum suum. 
O'. kal $AXoíoce ('A. évjAAafev. 2. ueré- 
BaXev**) rà mpócwmov (alia exempl. ràv Tpó- 
T0v*5) ajro9. 
wwec nipbrby ww» cma Conn. og 
insaniam simulavit in manibus eorum, dum notas 


O'. vépov 
Z. dpxov ràv vouéav.! 


Urgens. O'. xarà emovójv. Alia 


Zi. karéAeyov,? 


pingebat in valvis portae. — O'. kai mpocemoij- 





M Cod. 243, teste Montef. Parsonsii amanuensis silet, 
15 Prior scriptura est in Codd. III, 64, 92 (cum vecàp in 
marg.) 123, aliis; posterior in Codd. 56 (cum glossa in 
marg.: pryomóperov), 82, 108, 246 (cum glossa: fryorvpéro). 
15 (od. 243, teste Parsonsii amanuensi. Montef. ex eodem 
exscripsit tantum: 'A. éykexiewpévos, repugnantibus etiam 
Codd. 92, 108, qui hane lectionem (evyxecinpévos 108) 
Symmacho vindicant. V (od. 243. Sicintextu Comp., 
Codd. 19, 82, 92 (in marg.), 93, 108. ! Idem.  !?Sie 
Codd. III, 64, 92, alii (inter quos 243). 9! Codd. 92, 
243 (in marg. sine nom.). *! Cod. 108 in marg. sine 
nom. Cf ad Cap. xvii. 2. Cod. 243. Comp. (cum 
éveOvpéyy), Codd. III (cum eDAigupéyy 7v év), 19, 82, 93, 108, 
247 (cum 5» pro y): eDuéyn év ipario ómíoc rijs éropitos. 
9 Codd. Reg. 108, 243. Cf. Hex. ad Exod. xv. ar. 
^ Cod. 243. Minus probabiliter Cod. 108: X. évjAa£ev (sic), 
repugnante etiam Regio, e quo Montef. excitavit: 'A. éyA- 
Aa£ev. *5 Sie Cod. III. Bar Hebraeus: AA ec 
o-J)-x. Symmachi esse videtur, col. Hex. ad Psal. 


I REGUM. 


[Ca». XXI. 6 (7) 


caro év Tfj j?uépg éxeívp, kal érvymÁvi(ev 
(Fr ?) émi rais 0ópais rfjs móXeos" kal mape- 
dépero éy rais xepolv ajroU, kal Émurrev émi 
Tàs Ü/pas Trfüs mÓAns." ^'A. kal mapíero (&v 
xeipl ajràv), kal mpocékpovey?" (Z. O. éyyó- 
$e)... 

14(15) YADWD.  Furentem. O'.éniNgrrov.. A. 

Z. mapádpova.?? 


mapamAnkrevóuevov, 
15 (16). 2M CYBU "ED. — Num egens furiosorum 
ego? — Of. pij &Xarrobpa: (alia exempl. 1) mpoc- 
6éouai9) ériNjmrov (Z. pawopévov?!) éyó; 
ODD. O'deaynóxare. Alia exempl. eio5- 
véykare 9? 
yameno. O'. émiAgmreseoÜa,, — ' A. mapa- 


mAgkrevenÓat, —| 2. naívea 0a 


Car. XXII. 
1L ma». O'. kal ó olxos. Alia exempl. kal 


más ó olkos.! 
2. X3pr". — O'. kal avrüjyovro (alia exempl. avrz- 
Ópoíqovro?). 
pium webs. Omnis homo angustiarum. Of. 





xxxiii. 1. *€ Hic duae versiones coaluerunt, quarum 
prior deest in Comp., posterior autem in Cod. 121 (qui in 
marg. habet: xal map. év r. x. abro, kai &rurrev émi rais ÓUpais 
Tíjs móAeos). Utramque agnoscit Vet. Lat.: Et affectabat 
in. die illa, et tympanizabat ad. ostia civitatis; et ferebatur 
in manibus suis, et procidebat ad. ostia portae. 9 Cod. 
Reg., e& Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 428: xal mpoce- 
moieiro — érvpmápri(ev, — AkóAas" mapíero (Keg. mapeíero) Kai 
mpocéxpovev.  Hieron.: ZEtcollabebatur inter manus eorum, 
et. impingebat. ** Codd. 92 (ad mapejpero), 243 (ad 
£murrey).  Àd mapejépero Cod. 108 in marg.: éyóde (sic). 
9? Cod. 243. Cod. 92 affert: Z. sapájpova. Cod. 108: z. 
mepijpora. ékpova. 3! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 
(cum pj éAarroipa: in marg.) Reg. Vet. Lat.: Numquid 
arreptitium (arreptitiorum?) ego opus habeo? 3. Cod, 
243. 3: Sic Comp. (cum eice».), Codd. 19 (idem), 93, 
108, Reg. 35 Cod, 243. 


Car. XXII. ' Sic Comp., Codd. 82, 93, 108, 243 (cum 
vüs in marg.). 


? Sic Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. 





—Ca». XXII. 15.] 


más év ávéykp (A. O. civéxóixpus, Z. arevo- 
xopobpevos?). 
2. €03710. — O'. karáóvvos (' À. mupis*) Nyvx. 
8. TTE3D.  O'. eis Masen$40 (' AAXos* axomisv*). 
4. 9g"nM onam. 


O'. kai mapekáAeae TO mpócarmrov. 


Et duzit eos in conspectum. 
' A. Oi Xoi- 
Toí (kai) &0ero a?ro)s mpà mpoaármrov.? 

' A. éy. óxvpápart. 


In praesidio. |O'. év vf mepoxfj. 
Z. éy rj émfovMj. O. 
(eis) karaQvytv." 
6. TB. OQ. £yvoorat, — E. (án? 
DUMP. Sa damarise. CO wb oTàw 
dpovpav ('A. rà Sévópoua, | (Z.) rà $vróv?). 
7. 03. QO'. e dAq0ós. "AAXAXos piri. 
8. DIYWÜD. Conjurastis. O'. oykewrÓe.. A. avve- 
ófjcare.  Z.ovvé0ea0e. OQ. abvyóecuos,.. "AM 
Àos* cvvearpáQnre. 
nya. 
O0 kgy. | 2. avvriÜeuévov ToO viob uov.!? 
mon. Dolens. O'.movày. Z.cvyuma0àv, ("AAM- 
Aog) evpmáo xov. 
xAWWrDN nom. O'. kal dmokaMmrov T dr(ov 
"AXXos $avepv Troie * 


O'. éy rQ Oia0éc0a. Tüv vióv nov 


pov. 

9. 
3 Cod. 243 (cum erevoxop.). Praeterea Cod. 243 in marg. 
scholium habet: 'A. kai más mepwpxópevos, müs émawrów, xal 
müs bmóxpeos.  BovAera: elmeiv, rà Ópowma(és rj Ópowormaei 
xaípe. | Ubi Aquilae nomen casu irrepsisse videtur, ut non 
opus sit cum Scharfenbergio mepwxóuevos (P312) et, dmairàv 
(MU) rescribere, etsi pro Hebraeis NU2 iow ^w, o. 
xal müs bmóxpeos, Aquilam vertisse, xal más dwjp d éorw 
dravóüv, verisimilimum est. Cf. Hex. ad Jesai. iii. 12. 
* Idem. 5 Idem in marg. sine nom. Cf. Hex. ad Jud. 
x. 17. Hos. v. 1. * Idem, * Jdem. Cod. 92: 'A. z. 
4v óxvpópari, éy rjj émiBovA;. — Minus probabiliter Cod. 108: 
Z. év óyvpóuari. | Cf. ad Cap. xxiii. 14. Ad év rj mepiox 
Cod. 243 scholium.habet: rómos 7» otros (fort. oUros) xaXov- 
pevos €» rà óxvpópari, quod ad rj» dpovpav (v. 6) potius refe- 
rendum videtur, coll. Josepho in Cat. Niceph. T. II, p. 430: 
kai kafícas ém' Apospns" rómos O6 jv ris oUro mrpocayopevóuevos. 
3 Cod. 243. ? Cod. 243: 'A. rà Bérüpeya, rà $vróv. Pro 
7ó Oévüpepa, quod Lexica ignorant, Kreyssig. apud Schleus- 
ner. in Opusc. Crit. p. 128 non male corrigit rà» Sex3páva, 
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8. zyb. O', els éxOpóy (Z. éveüpevrf 5). 
9,18. "D7TND. | O'. à Zópos. Alia exempl. ó'Ióov- 


patos. 1 
9. aav. O'. éri ràs jJjuóvovys ('AAXos robs 
GosAovs "). 


10.?T7yT3. Q'.&ià rob Ócob. "AAXos &v kvpío.'* 
19. 3. OO", io) éyó. 
13. omm. O'. evvéOov. 'A. cvvebjcare. OO. 
cvyeaTpágnr e. 
"bw DYb. O0". 8£cón. abrbv im ip&. A. 


-—J] [4 Li ^ ^ 
Z. óere émavaoarüjvaí 


Z. mápeiuu.? 


O. éravacerfjvaí uoi?! 
poi 
n3 OD*?. O'.ós $ $uépa abrg, 'A.O. xarà 
Tv (juépav raórqv).? ; 
14. Vn. O'. xal yapBpós (A. Z. vvpoíos?*). 


"nyoto-os "D. Et qui devertere solet ad 
audientiam tuam (qui interioris apud te admis- 
sionis est). Aliter: E/ qui princeps (D) con- 
stitutus est super obedientiam (satellites) tuam. 
O'. kal dpyov (^O) mavrüs mapayyéAparós 
cov (O. rob )makobew cov**). 

15.5 nb'bn. OQ! uolapós. 'A. Báo (uo). 

Z. O. Deós (uo).9* 


coll. Hex. ad Gen. xxi. 33. 1 Reg. xxxi. 13. Sed etiam 
Cod. 243* in marg.: ró Sérfpoya. .rà vróv. 1? [dem in 
marg. sine nom. T Idem: 'A. avvebjaare, avvearpádnre. 
Z. cvréU«aÓe, | O, oivOecuos.  Theodotionis versio suspecta 
est, cui potius assignanda videtur lectio anonyma cvvearpá- 
$mure. Cf. ad v. 13. Ad evykewÓe Cod. 108 in marg. sine 


nom.: oev»é&ecÓc, — !? Idem. I Idem: 2. evpra6óv (sic), 


cvurácxov, | Cf. Hex. ad Job. ii. 11. M Tdem in marg. 
sine nom. Cf. ad Cap. xx. 12. 15 Idem. 15 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. ad Cap. xxi. z. — " Cod. 
243 in marg. sine nom. 15 Bar Hebr., teste Parsonsio. 
1? Godd. 108, 243. Cf. ad Cap. iii. 4. 9 Cod. 243. 
Cf. ad v. 8. *: Cod, 168. 9? Cod, 243. 3 Idem. 
9^ Tdem. 35 Ad mapayyéAparos Cod. 108: 6. bmaxovew ; 


Cod. 243 autem in marg. sine nom.: roi (non, ut Montef., 
TÓ) (maxoíew cov. Cf. Hex. ad 2 Reg. xxiii. 23. .— ** Cod. 
243. Cf. ad Cap. xx. 2. Minus probabiliter Codd. 92, 
108: Z. £A«or ui) ónoAapBaréro. 


——ÁÀÁ—À 
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15. oto-ow. Ne tribuat. O'. p 9óro.  Z. p?) | 9. nüiowyo-os. Adversus acies, O'. eis rà ak0Aa. 


bmoAauBavéreÀ "AAXos pi) 0éro.? 
17. O"3337. O'.rois é$eornkóoi(Z.mapearnkóow??). 
18.3D.  Oonverte te. —.O'. émorpédov, 'A. o. 
kÜkAocor. 2. ueraa pág 
V2D3. Et irrue..—.O'. kal dmávra (0. dsyai??). 
NT O3 Db". O. i» rf $uépa éxeívp. 
Alia exempl. kai ázékreiwev &v Tjj ")uépa éxeíyg.?? 
Alia: kai éÜavárocev év 7f) ')uépa. éke(vy.9 
C350. — O'. rpiakooíovs. Oi Aomrot. by8ofj- 


kovra.9* 
"3 TibM NÜD.  O'. mávras alpovras éo/9. 
' A. dépovras émévóvpa. éfaíperov.35 


19. 30706.  O'. Vacat. 
pari. gouoaías.9* 

20. vb. O*. kai &iacóqeraa (Z.. éivyey?"). 

22, 31 ots. O'. ér. Aofjk. 


éket v Aofjk.9 


Alia exempl. év cró- 


Alia exempl. ór. 


Car. XXIII. 


1. D'D.  O' &iapmá(ovei[xaramaroboi]. 2. mrpo- 
vopeócovat.! . 


U/ 
bod 





*' Codd. 92, 108 (uterque ut supra), 243 (in marg. sine 
nom.) Hieron.: ne suspicetur. — ** Sic in textu Cod. 242. 
?? Cod. 243. 9 Idem. Cod. 92 affert: 'A. O. xóÀocor; 
Cod. 108: 6. xóxXAecov. 3! Idem. 33 Sie Comp., 
Codd. 19 (cum é» éxeivp vj j.), 82, 93, 108, 158, Lucif. 
Calar. 53 Sie Codd. III, 243 (cum «ai éarároce» in 
marg.. ^ * Cod.243. * Codd. 92, 108 (cum vitiosa 
Scriptura émévógua éféperov). Cf. ad Cap. ii. 18. 2 Reg. 
vi. 14. ** Sic Comp. (praem. érára£v), Codd. 82 (idem), 
95, 108 (ut Comp.), 247, Lucif. Calar. 9. Cod. 243. 
*! Sic Comp. (om. ór), Ald., Codd. XI, 29, 44, 56, alii 
(inter quos 243). 

Car. XXIII. ! Cod.243. In textu duplex versio xara- 
maroic: deest in Codd. III, XI, 44, 52, 56, aliis (inter quos 
243). ? Prior lectio est in Ald., Codd. XI, 29, 52, 64, 
aliis (inter quos 243, cum O'. exiÀa in marg.); posterior 
in Comp., Codd. 19, 56, 82, 93, aliis. 3 Cod. 243. 
Montef. e Regio exscripsit: 'A. els ràs m. X. els rà op. 
Cod. 108 affert: Z. eis rà ovp. Nobil., Cod. 92 in marg., 
et Anon. in Cat. Niceph. T. II, p. 433: Els ràc xoiXas, els 


rà orparómeba, 'Efpaio, els rà oxiÀa. (Trium lectionum, 


Alia exempl. eís ràs xoiMas ; alia, eis às kot- 
Aáóas) 'A.O. (eis) ràs maparáfew. — 2j. (eis) 
rà erpaTóme0a.? 

5. 371^. O*. kal ámríjyaye (alia exempl. émíAacc*). 

7.33.  Rejecit. Zi. é£éÓokev.* 

8. xb. Ad obsidendum. Oi Xo- 
sot TroNiopkeiy.? 

9. TIDNI TYE"3U. — O". mposáyaye T0 6$008 kvpíov. 
' A. éyyiov TO ÉvÓvpa. (fort. érévóvpa)." 

11. 17»2 n'a vp bya "yD. Num tradent me 
cives Keilae in manum ejus? — O'. el árox^«- 
cÓájcerai; kal vüv. Aliter : O'. ei dmokAeiÓf- 


Qf. mémpaxer. 


O'. eovréxev. 


ceraa kal vüv 3X. els xeípas abrob (4) ;? 

"TY. — Q'. drokAeiÓfjaera. 
Bjoerai? 

12.-DW ^nR nàwp "boys vuoi m oem 

wrap ym soum Oase wow. O. 

Vacat. 3X kal elrev Aaví&: el mapaódoovow 

oí rapà rs KegAà (O. L3 mapaódcoveiw oi 

€xovres. KegAà) éuà xai robs dvópas pov eis 

xeipas ZaoóA; kai elmev IIIIII: mapaóócov- 

ceiy (4).?. " AAXos* kal etre Aavíà* el avyxMe(- 


Oi Xouroc kara- 


ele rà ax)iAa, els rác koiMas, els às. koiábas, quae omnes ex 
una scriptura €ICTACKOIAA fluxisse videntur, cum nemo 
adhuc probabilem rationem reddiderit, venia sit nobis 
novam, quantum sciamus, conjecturam in medium afferen- 
tibus. Scilicet in Hebraeo archetypo pro nixwo-w in- 
terpres Graecus nh3yo-ow reperit, pro quo, juxta notionem 
radicis ejus "39, perturbavit, in. calamitatem injecit, «ls và 
cxàÀa (quae scriptura est, Cod. 247) h.e. in sudes acutas 
(Hesych.: ZxóAa' £óXa ófvpupérva) posuit. Tantum addimus, 
in loco Jud. xi. 35 pro Hebraeis "123 7 in altera rà» O 
editione legi eis akxàXo» éyérov éy óf0aApois pov.) * Sic 
Comp., Codd. 82, 93, 108, Reg. (qui omnes clausulam, xai 
dmjXage rà xr. ajrü», post alteram, xai émárafe—ueydAy», 
rejieiunt, invito Hebraeo). 5 Codd. 92, 108, 243. 
* Codd. 108 (in marg. sine nom.), 243. ' Codd. 243 
(teste Montef.), 243* (in marg. sine nom.)  Parsonsii 
amanuensis lectionem non habet. ^ Sic in textu Cod. 
243, cum X in marg. ? Idem. Sie in textu Comp., 


Codd. 52, 92 (in marg.) 123, 236. In Codd. r9, 108, 
duplex lectio est: xal elme ópws karaBisera xai elme küpsos 
droxAewrÓjoeras (karaBijceras 108 in marg.). 


V? Cod, 243 








—Ca». XXIII. 16.] 


covcty dyópes KeeiAà. ét kal robe dyÓpas nov 
éy Xeipl. Za00À; kal efme kópios" avykAeíaov- 


giy,l 


13.3290» wéMa xxn. — Er ibant quo eos 
via ferebat. —O'. kal émopeóovro ob &à» ('A. 
&y Q!*) éropebovro (alin exempl. éropeót naa» ?). 


Z.. kal éppéuBovro ómovófjmore.!* 


nw35 orm. OX. xal dvijke ( A. éraíaaro!*) 
ToU éAÓety (potior scriptura é£eAOetv). 


14, DT?3.  O'. év Macep?py (s. Maaepalp, s. 
Macep?019) . .. éy rois arevois. ' A. &v Óxvpó- 
paci, Z2. éy kara$vyais. O. év rois am- 
Aaíos (PYYY23) rois óxvpois.!" 

F'72703 Ww3. OQ". év vj épfiuo &v 1 Ópe 


in marg. Cod. 92 in marg.: Xf(xai) elze Aavià" €i rapaBó- 
covciv ol mapà rjs KéiÀà épé xal roUc d. pov els x. ZaoUA ; xal 
ele kópios* mapabócovs. Sic sine aster. Comp. (cum dsà 
pro mapà), Codd. III (cum srapà rs Keeàà pro ol mapà rs 
KeiAà), 19 (cum dmó pro ol mapà), 52 (cum KyAà), 82 (cum 
ol dmà rijs Kee), 108 (ut. Comp.), 123, 158 (ut 19), 236 
(cum KeeAà), 247 (cum ol rc Keeàà), Arm. r.  Locutio 
ol srapà rijs K. pro "P ?v2 Symmachum interpretem prodit, 
coll. Hex. ad Prov. i. 19. Eccles. xii. 11. T! Sic in textu 
Cod. XI. Aquilae esse versionem crediderim. B Ad 
xai émopevovro Cod. 108 in marg.: 'A. évóxgpa, unde expedio 
tantum év d pro "N23, 35 Sie Codd. II, III, XI, 44, 
56, 71, alii (inter quos 243). M Cod. 243 (cum fépeué- 
ovro) Cod. 243* in marg.: xal jpeuéovro ómovà. '* Vox 
haud dubie vitiata." —Montef. '* Conjicio scribendum esse 
épeuBevovro, vel épéuBovro."— Parsonsii aman. | Eandem 
medicinam jamdudum adhibuerat illustrissimus Valcke- 
naer. ad Eurip. Phoen. p. 250: ' Apud Diog. Laert. IX, 63 
pro ev»emopevero genuinam sine dubio lectionem invenit 
Menagius in MSS. evrépeuBero. 1 Reg. xxiii. 23, ubi posue- 
runt bis Alexandrini émopesovro, Symmachus dederat épéu- 
Bovro órovüjrore, Hoc eo moneo, ne verbum nihili, quod 
vulgavit e MS. vener. Bern. Montefalconius épeuéovro, Grae- 
corum interpretum Antiqui Foederis castigatissimo tribue- 
retur." fjuidas: 'EpéuBovro: dmemAavàvro, Ol && épéuBovro 
xarà rjv xópav éveka ris lüías àdeAeías. Cf. Hex. ad Psal. 
lviii. 16. cxviii r18. Jerem. iii. 14. Symmachum ante 
oculos habuit Hieron., eleganter vertens: Àuc afque illuc 
vagabantur 4ncerti. 55 Cod. 243. 15 Prior scriptura 
est in Codd. XI (cum Maceepaig), 119, 243, 246; posterior 
in Cod. III, Euseb., Arm. r. fcilicet Seniores expresse- 


stes; GoOgle 
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Zíj. Alia exempl. év rQ &pe év vf 6épfjuo 
Zí9.' 

14. O'. év vf yf Tjj ajxué8e. (Vulg. in monte 
opaco. Alia exempl. eis rà Jpos r0 azxuàóes 
éy yf avxudóe.? — Alia: éy rfj kawf «ls rà 
épos T0 a/xuáSes.? 

15. moa pn"72T793. O'.é» rQ &pe rQ (alia 
exempl. év 7f épáue Tf?) avxuóde &v Tf 
xaiwíj Zí$ (alia exempl. Zi$ (s. Zeig) &v 7f 
kauft). 

mna. In silva. —.O'. év rfj kauvf (mem). 
'A. (é) rj Ug. Z. (&v rà) 6pvu.? 

16. rmh. Of. eis. kawfjv (A. T)» ,)Aqv. Ot 
Aourof- róv Ópvuóy?*). 

FNTT. — O'. kal éxparaíooe (Z. é0dpovve*?). 


runt scripturam DYy93, in locis angustis. — ' Cod. 243. 
Euseb. in Onomastico, p. 280: Macepéó, fpnuos €vÓa éka- 
0€aÓn AaBí8. "Ax. dy óxvpópac.. — Zop. év xaradwyais. — O«o8. 
év rois amyAaíos, Denique Theodoret. Quaest. LV in 1 Reg. 
p. 390: Tà &i, éxáfioev AaBiB év vj épiuo év Mecepày (sic), ol 
Aourol épuzvevral év rois owyAalors rois xvpois éxBeBóxaciw, 
E quibus testibus, necnon e Coislin. ad v. 19, non absurde 
conjeceris, illud rois óyvpois Theodotionis lectioni ex Aquila 
male adhaesisse. 15 Sic Comp., Codd. III (cum Z«$), 
19, 82 (cum Z7), 93 (ut IIT), 108, Arm. 1 (cum 7s épj- 
pov Z.). 1? Sic Ald., Codd. III (cum eis dpos), XI (cum 
év vj yj Tí aUx.), 29, 52, 56, alii (inter quos 243), Árm. 1 
(cum é» rj exe Ópe év rj aix. yj, vertente Altero). 
9? Sie Codd. 19, 82, 93, 108 (cum dyuóes). Cf. ad v. 15. 
*! Sic Comp. (om. rj aix.), Codd. XI, 19 (om. Zi$), 29, 56, 
14, alii (inter quos 82, 93, 108, omnes ut 19), Bar Hebr. 
53 Sic Comp., Codd. III, 119 (om. é»), 242 (idem), 247 
(cum xe). Epitheton abyué3gs vulgo ad Hebraeum 5" 
referunt, tum hic tum Cap. xxvi. 2, favente Euseb. in 
Onomastico, p. 198: ZeiB. "Opos abyu&Bes js ZeiB. Non 
tamen dissimulandum est, in loco Jerem. xlviii. 31 nomen 
abyuàs cum. Hebraeo U^ (in UP) commutatum esse, 
-unde suspicio oriatur, verba superflua év rà ópe« r$ abxuóde« 
non esse nisi duplicem versionem Hebraei neha, quae 
cum notione radicis inusitatae UI! vel DI, siccus, aridus 
fuit, non male conveniat. Cf. ad v. 18. 9 Cod. 243 
(ad év r$ ópex vj abx.): 'A. r5 Og. 2. Spvué. — Cod. 9a (ad 
$pe): 'A. Og. 2. 0. Opvpj. Denique Cod. 108 (ad é» rj 
ipiuo rj aix.) in marg. sine nom.: Spvué; necnon ad xauj: 
y. *! Cod. 243. 35 Codd. 92, 108, 243 (cum éópá- 


cvvty). 
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18. Wh.  O'. iy kauf. ' A. els rbv. Opupóy 2? 
Aliud exempl. év 7fj kawf Tfj aXué6e.9 

19. TY337.  O'.énl ràv Bovvóv. | Oi Xourot. eis 
T'agá0.* a 

niTiO3. |. O', ép Meecapà év rois crevois. 
'A. Z.. (&v) rois óxvpáuaci. — O. (£v) rois am- 
Aaíoig.?? ; 

nmm3. O'. d rfj kawg (A. Up... Ot Xo- 
Toc ÓpvuQ?). 

Ju U^. — Deserti.  O'. roO  Ieccaipo0 (alia ex- 
empl. 'Iecceuoüv?). ^'A. más 7$avipévgs. 
Z. rüjs épüuov.** 

20. ry nrY? "ben ev) mwnbzb. 0" osa 
TÓ mpüs Yyvxijv roD BaciMéos eis karáBaaw, 
karaBaivéro (mpàs pás). 2. karà mrácav émi- 
Ovu(av cov, BaciXe0, karaBifjvau, karáB50.* 


Trap v. O'. mp)s jus" kexAeíkaoiv a)- 
vy (alia exempl. dmokekXeiuévoi elaíy), (25. 
Juérepov ó& avykAeiaat abróy 9S 


21. onben. Miserti estis. — O'. émovécare. 'A. 
O. éjeícaaÓe, 2. éomAayyvíoOnre.9 
22. ^^.  O'.Vacat. Alia exempl. kai iere? 


*9 Cod. Reg. Cf. ad v. 19. ?' Sic Cod. 108 (cum 
dxpáB«). ** Cod. 243. 9 Idem (cum Macapá in 
iextu) Procop. p. 73: 'E» Macapéó (sic). Ol Xowroi é£é- 
Ooxa», év. rois emgAaíoss, — Cf. ad v. 14. 9 Idem (cum é» 
xawj in textu): 'A. aw; jp. A. Opvuj. Minus proba- 
biliter Reg.: 'A. eis ràv 3pvuóv; necnon Theodoret. in 
Quaest. LV in r Reg. p. 390: ri» 96 xawjv Opuuóv ó "Ax. 
Jpujvevcev' r)» laBaàá8 86 Bovvóv: rà 0€ év vj Kpüug T émm- 
Kóp (V. 24), &v rois ópaXois. *! Sic Comp., Codd. XI, 44, 
56, 64,.alii, 33 Euseb. in Onomastico, p. 240: 'Iow6, 
$v6a éxpirrero AaBiO .. . 
"IecaipoUÓ ó uév "Ax. ris )pavipévgs, ó 86 Zóp. vis épijpov éx8e- 
Üóxacw. | Ad 'Ieccainobv (sic) Cod. 243 affert: 'A. rs 7a-- 
»révus, 55 Cod. 243. *! Sie Comp. (cum dr. yáp 
elcw), Ald., Codd. XI, 19 (ut Comp.), 29, 44, 52, alii (inter 
quos 243). 55 Cod. 243 in marg. sine nom.  Hieron.: 
Nostrum autem erit, ut tradamus eum. 95 Cod. 92. 
Cod. 243: 'A. 8. éjeícacÓe. | éomAayxvicÓgre. Minus pro- 
babiliter Cod. 108: 'A. é$eícasÓe. | O. anAayyvíoÓrre (sic). 
Ad Sym, cf. Hex. ad Deut. xiii. 8. Ezech. xxiv. 21. 
*' Sie Comp., Codd. III, 82, 93, 108, 123, 247, Arm. rz. 


€v 0 rj npórgy rày Bacdveóy dvri ToU 


»» Google 


[CA». XXIII. 18- 


22, WWT OW O^Y.  Callendo callide agit ipse. 
O'. uijrore rravovpyeóa ra: (alia exempl, mav- 
ovpyevaápevos Travovpyebar rau ?). 


23. "ow nat? cO Mann "6M chron o3» 


p27os. Ex omnibus latibulis in quibus sese 

abscondere solet, et revertimini ad me ad cer- 

XM ék máv- 
Tov TÀy Tómov mov kpvffjserai éxei, xal 
émirpélare mpàs pé els €rouuov. (Z... éri. Be- 
Baíg**) (4). 

24. TTD". 4d Ziph. O'. ol Zujato. Alia ex- 
empl. oi Zi$aío. éx Tfjs abxpáOovs.* 


tum (re comperta). O'. Vacat. 


pvo 2703. O'.év rj tpíuo rfj Maóv (alia 
exempl. rfj érykóo*?). 
C333.  O'. ka0' éemépav. 'A. iv óuaM,. 


Z. (é&) vf me48..8 


mw". Of. rob "Iercaipob. 
vucpévns, — 2. (fs) doucjrov.* 


26. BID.  Trepide festinans. —O'. exema(ónevos. 
'A. OauBoóuevos, 2. mepwrreAMópevos. | O. 
kpumTÓpevos, 


D'YOY.  Qingentes. O'. mapevéBaXov. — Alia 


** Sie Comp. (eum s. obros s.), Ald., Codd. XI, 19 (ut 
Comp. ), 29, 52, 64, alii (inter quos 243). Bar Hebraeus: 
ipo exire LX. *? Cod, 243. *? Sic in 
marg. Codd. 92, 243 (cum. émuwrpéyere), et Bine aster. 
Comp. (cum a?ràs xpómrera: pro xpuBjcera:), Codd. III (cum 
xpiBera), 19 (ut Comp., cum drecrpéyare), 52 (om. ró»), 
82 (ut Comp.), 93 (idem), 108 (idem), 123 (cum órov atróc 
xpvBjsera:), 236 (ut. 52), 247 (cum éx m. roórev ràv rómov 
Gmov xpimrerat éxei), Àrm. 1. *: Sic Ald., Codd. XI, 29, 
52, 56 (cum ol éx), 64, alii (inter quos 243). Cf. v. 19 in 
LXX. *3 Sic (ter) Codd. 19, 82, 93, 108, 158 (cum em 
xoo), Theodoret. (ut supra) ^ Vox émáxoos indicat variam 
scripturam IiYDU (ziuà») pro [/2, quae etiam apud Josephum 
(Antiq. VI, 13, 2)in unum et alterum librum irrepsit. Cf. 
Scharfenb. in Animadv. T. II, p. 126. 55 Cod. 243. 
Codd. 92, 108 (qui ad £v» r5 épgug male referunt): z. év rj 
mebáb, — Etiam Theodoret. (ut supra) falso affirmat, pro 
év 1j épíjue vj émgxóp Aquilam é» rois óuaAois transtulisse. 
* [dem, Cod. 108 in marg. sine nom.: doweírov (sic). 
*5 [dem. Cod. 108 in marg. sine nom.: mepwreMpevos (sic). 
Ad Aquilam cf. Hex. ad Exod. xii. 11. Psal. xlvii. 6, 


'A. rfjs 7$a- 


i jn à B. iia ie -— 





—Car. XXIV. 8.] 


exempl. rapemAayíadov.9 Ol Xourot Tepiore- 
Qavobvres.*! 
27. Uwwti-ow wa quot. O'. kal ompàs XaoDA 
Alia exempl. kal dyyeAos 
mapeyévero mpüs Zao/A.9 
28. nipormon yop. Petra diremptionis (s. eva- 
Q'. mérpa 1) nepio0cioa. (O. rày Ói- 


3A0ev  d-yyeXos. 


sionis). 
péaeov*?). 


Car. XXIV. 
1. oym. O'. kal ávécrr (alia exempl. dvéBs!). 
D'iTéO3. | O'. v rois erevois (( A.) àyvpópaoaw. 

(Z.) émodvyais. | (O.) rois emyAaíos?). 

3. coy VY. Rupium ibicum. | O'. Xaó8aiéu 
(s. Zaóetp, s. Zaóéu). Alia exempl. 7s Ofjpas 
Tüy» £AáQov) 'A...ràv &adívov. O. ràv 
merpüv Tüy 6£Aádov. 


4, TOXYDM CHOC. Ad regendum pedes suos 


O*. mapackevácacÓa.. A. ToU. OievÜOvat . . 


Z. dmomaríjcai — OQ. dmokevàcat ToUs TÓÓas 


** Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 158 (cum raperzAa- 


era(ov). " Cod. 243. Hieron.: im modum coronae 
cingebant. ** Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Mox 
xe pro Seipo iidem. ** Codd. 92 (cum rijs &apéo«os), 
108. 


Car. XXIV. '!Sic Comp, Codd. III, 82, 93, 108. 
'! Cod. 243 in marg. sine nom. Cf. ad Cap. xxiii. r4. 
* Sie Comp., Codd. II (in marg.), 19, 82, 93, 108, 158 
(add. ZaBp). Lucif. Calar.: venationis cervorum. (Pro 
Zap praeter scripturas supradictas in Cod. II est 'E3- 
$ap; in Cod. III ^eaueiv; in Cod. 247 "Afwep; in 
Eusebio et Hieronymo interprete ejus 'AaMp et Ahialim.) 
* Euseb. in Onomastico, p. 6. Praeterea ante Xay (sic) 
Cod. 243 in marg. addit: X*) rv serpárv; necnon ad ráv 
oiivior (v. 4) : à rà» éAájov. Cod. 92 in marg. sine nom.: 
5 Cod. 243: 'A. roi &evÓiva: (sic), 
Codd. 92, 108: e. 
dmokevécai roUs m. abro), X. dmrarijca: (sic). * Theodoret. 
Quaest. LVI iu 1 Reg. p. 391: Ilós vorréov rà, elazA6e Zao)A 
dracxevácacÓa: (Sic) ele rà ow]Aaw»; Xeuvés üpunvevÓn mapà 


Ty rerpàv ràv éAáQov. 


dmokevàga, ro)s s. avro), drmomaríjcat, 


TOv O'* ó M6 "Ax. avró. ajéorepov eipnkev elazAÓe yáp , gow 

drmokevàcav ó O6 "Ióosros [Antiq. VI, 13, 4: éreiyeo&as vro 

Tü» xarà dcw] ràs $wowds éx«pices movjragóai. — Procop. 

P. 74: Kai ela;A8e Zao0À mapackevácagÓa. — Zeuvós dyav. ó 86 
TOM. I. 


Jigitized by Go gle 
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ajvrocU) ^ Aliter: 'À. dzokevàcat (s. kevà- 
ca)... 

5. Jh "o mn. 
ido) tyà Biagi? 


2D" "NI. O'. às áya0óv. Alia exempl. rà 


O'. rapaóobva., — Alia exempl. 


ápeaTóv.? 
UyUREI-TDSoDM. — O^ rà mrepóyuv rfe mro 
$os.  Z. rà dxpov ríjs xAapódos. (O.) ró 


Z. (fort. 'A.) .. ro? 


kpáaTmeÓov ToÜ i(uaTíov. 
évóiparos.? 

6. T^.  O*. kal émára£e ( A. érAn£e?). 

7. DOYS7OM. — O'. e (Z. fva!) moujo. 

8. YE". — Et. compescuit. O'. kal &ree. ('A. 


gvvékAagev, 2. mepiéomaoev. | O. jfymárg- 
gey!?). 

cm b, O'. kal o)k &óekev (Z. ovk émé- 
Tpeyrev. |. O. oix ádfjkev?) avrois. 


rryyeco np owth. O'. kal dvéerg Xao/A. 
Alia exempl. kai Zao0À dvéory éx roÜ am;- 
Aaíov.* 


'Ax. xevàócai, — Cf. Hex. ad Jud. iii. 24. Praeterea Montef. 
ex Regio praeclaram notam hexaplarem edidit: "AXAos: 
ceuvós &yew, quae unde exorta sit, Procopium inspicienti 
facile patebit. Itaque Aquilae quinque interpretationes 
vocis ]D71?, a Schleusnero in Nov. 7'hes. 8. v. &vvÓvvo memo- 
ratae, ad duas fere redactae sunt, &uvÜUva: et dmoxevócai, 
quarum tamen utraque cum Hebraeo archetypo quomodo 
concilianda sit aegre perspexeris. Ut dicam quid sentiam, 
versio dmokevóga: tum hic tum in loco Judicum soli Theo- 
dotioni tribuenda est; altera autem ?Swv6)va. lectionem 
Hebraeam "W/7?, non 11272, repraesentat. ? Sie Comp., 
Codd. XI, 19, 29, 56, alii. 5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, 158. ? Cod. 243 in marg.: dxpov rijs XAauv8os, 
TÓ xpáareOov ro) iparíov. Prior lectio est 
Symmachi, teste Cod. 108, qui affert: X. rà áxpov rjs xA. 
Alteram 'Theodotioni vindieavimus, coll Hex. ad Cap. 
xv. 27.  Posteriorem Aquilue potius quam Symmacho 
tribuendam esse testantur Hex. ad Exod. xxviii 31i. 
Lev. viii. 7. Job. i. 20. Jesai. lix. r7. Y! Cod. 243. 
3 Idem. ? [dem (cum cewvexdAegev pro cwvéxAacev). 
Correxit Scharfenb. in Animadv. T. II, p. 128. Hieron. 
confregit. —— ? Idem. Sic Codd. III, 247, Arm. r. 
Post eis rjv óMv (sic) add. éx roi ev. Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108. 


X. ro) évOvygaros. 


32 


532 


se ee 


9. N3^I...DpM.  O". xal dvéery. Alia exempl. 

kai é£5A0e; alia, kal dvéar . .. kal é£Aev.!5 

CP". — Et inclinavit se. O'. kal fkwyje (X. 
dkAacey!*). 

10. 10".  O'. rà» yvy» (Oi Xomrot T)v ko- 
kíay!) cov. 

12. *p3"DM nm? D3 m "3h.  O'. kal i80) rà 
TrepÓyiv. Aliter: O'. kal MC márep nov 4 
(800, 3X kal ido0 4 TO mrepóytov.' 

wo. O*, rfjs GurAotdos (' A. roO évosparos. 
Z.Tfjs édeorpíSos. O. roU érifBoXaíov!9) aov. 
Z. map! épo(.? 


Oi Xorroi, 


VT3. / O'.éy rf xeipf pov. 
PTS. — Insectaris. —O'. 8eopeóess. 
Z. 0npás." "AAXXos £veüpeveis.? 
13. DBU^.  O'. &doat. — Alia exempl. kpívat.2 
14. beo. O'. $ mapaBoMá (Z. mrapowia?). 
16. a"YDW.  O'. rjv xpícw (alia exempl. 7v 
Gíkv?5) nov. 
20.7335.  O'. dya04, X. dpoBáy.* 
23. mpeemmby, O'. eis r)v Mecacepà. arevíáv 
(A. Z. r0 óypoua. O. rv kopvjijv?)). 


15 Prior lectio est in Comp., Codd. XI, 29, 52, 64, aliis, 
Lucif. Calar.; posterior in Codd. III, 123, 247. 15 Cod. 
243. Y Tdem. 9? Tdem in textu: xal XiBob X r5 mr.; 
in marg. autem: X xal márep pov xal lBov (sic). Comp., 
Codd. IIT (cum sérep), 82, 93, 108, 247 (cum xal márep pov 
(Be rÓ mr.): kal mar]p pov, kal lob rà mr. 1? Cod. 243 
(cum ro? é$.). Ad Symmachum cf. Hex. ad 1 Reg. ii. 19. 
Job. i. 20. * Idem. *! Idem: A. 2. 6pàs (sic). 
(Montef. Symmachi tantum nomen praemittit.) Cod. 108 
in marg. sine nom. : 6jpas (sic). 33 Sic in textu Cod. 242. 
9 Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 158, Chrysost. Opp. 
T. IV, p. 766 E. *! Codd. Reg., 92, 108 (in marg. sine 
nom.) 243 (idem). Cf. Hex. ad Prov. xxv. r. Ezech. 
xii. 22. *5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. 
** Cod. 243. Lectionem ad dyaóà (v. 19) refert Montef, 
minus probabiliter. *! Cod. 243 (cum els 7» Meacapày 
ri» crevj» in textu), Reg. (sine 3. O.): Z. O. rà Oypepa, ri» 
xopu$j». Cod. 92 (ad Mecepà): Z.'A. ró óyópepa. Cf. ad 
Cap. xxii. 4. 

Car. XXV. ! Cod. 243 in marg. (ad Apuafaín): 9. papa. 
0. ró co, h. e. quod intus (in textu) habetur. — Cf. ad v. 31. 
Prior lectio est in Codd. III, 247 (cum é» 'P. el (sic) Apy.). 


'stze y Cao Ogle 
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Car. XXV. 
1.77273 Árv33. OX. év olko avroU &v 'ApuaÓa(p 
(Aliter: O'.'Pau&. O. ro éca!). 
DWB. O'. Maév. 
Alia: Qapáy.? 
2. VWDY'OS. — Et bona ejus. O'. kal rà mo(uvia 
(alia exempl. 7 épyacía*) avro. 
IX.  O'. moíuvia. 
3. b3o-naiw. O'. dya0) cvvéce, Z2. e)01avó- 
gyros? 
eobyr Y".  O'. kal mrovgpós &y émirnóeópaot. 
Z.. (xal) kakoyvópov." 
5. eibeb. b now. O*. xai éporfjsare (" AA- 
Aos' damácacÓe. "AXXos* mpoacírare?) abràv 
.. els eipfjvqv, | E. (kal) damá(ea0e (avróv) . ? 
6. "n. Salve!  O'. eis ópas, Schol. dvri ro, 
TroÀAoí aot xpóvoi. 1 
T. caa Nb. Nos injuria affecimus eos. .O*. 
kal ook dmekoA caper ('À. éverpéyauev. 2. 


Alia exempl. rjv émükoov.? 


Alia exempl. mpóBara.* 


évoxAfjcapey. | O. karpoxPvauev!) abroós. 


* Sic Codd. 19, 82, 93, 158 (ut videtur). Cf. ad Cap. 
xxiii. 24. * Sic. Comp., Codd. III, 247 (cum sappá»). 
* Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 158, Procop. p. 74. 
5 Sic Comp, Ald., Codd. 19, 44, 52, 64, alii (inter quos 
Reg., 243), Àrm. 1. * Codd. 108 (cum eiiávoros), 243. 
' Codd. 108 (ad exAgpós), 243. Ad xwwxós Cod. 343 in 
marg. sine nom.: d»ady)s kal rayos (rpaxis) kal mowppós év 


émirgbespaciw, * Cod. 243 in marg.: deácacÓe, mpoceí- 
sare. Prior lectio est in Comp., Codd. 82, 93, 108. 
? Cod. 108. 1 Cod, 243 in marg. (Similiter in eadem 


historia Joseph. Antiq. VI, 13, 5: xai evveüxeras roUro sow» 
ém' érj moá, Sed locutio Graeca ei& ópas per se nihil 
sonat nisi anno proximo (e.g. Plat. Epist. 7, p. 346: péve 
érri rovrois rüv ésavrüv ToUroy. els 9é Gpac dwi&, Aafàv và xprj- 
para. Of. Gen. xviii. ro, 14, ubi formulam Hebraeam ny3 
T" Seniores optime Graecam fecerunt «is $pas), vel, in 
salutando, in annum sequentem vivas (e.g. Theocr. Ado- 
niaz. 74: xyjs ópas xijmera (et hunc in anmum et in plures), 
QU dvbpáv, é» xaAQ «i5s) ; cui contrarium est uj ópas (s. 
&pacw) íxowo, cum imprecari alicui mortem amno vertente 
citiorem vellet aliquis.) !! Cod. 243 (cum érvearpéyyaue). 
Cod. 108 in marg. (ad o3 (sic) éveredipe&a) : évoxMjsapev. 


—Car. XXV. 21.] 


322. O'.rQ viQ cov. Aliter: O*. 

3 rois maio( aov kal 4 rQ viQ cov. 

9. NTTYM. — Et cessaverunt. | O'. kal ávemíógoe. 
Oí Xorroft:. éracavro.? 

10, O"SBIWOU. — Abrumpentes se. O'. ávaxapobv- 
ves... O. dmroóiópáakovres.!* 

12. a3131 b55. O'. karà rà fíóuara. Alia 
exempl. xarà mávra Tà píuara.!5 

15.hM "mph vnm yr vw num 
|3"1.  O'. Vacat. Alia exempl. kal epie(é- 
cavro áy))p T)v uáyaipay. ajrob, kal mepie(ó- 
caro kaíye Aavió ri]jv náxyaipav axrob.1 

14. Oa oyn. O'. xai 
é£éxuvev. (' A. órpóvOs. o. 
é£ovóévocey) ám' airáv. 

15. vpe7so. Nec desideravimus. —O'. o?8? &ve- 
TeAavro (alia exempl. émireráxaouv 9) uiv. 

16. jN27 cy^ Dey mnn. O0. às Zuev map 
avrois Tro.aívovres TÀ Tro(uviov. — Alia exempl. 


évrev juàv uer' avrüv v dypQ moikawvóvrov 
19 


8. 2» mb. 


Et invectus est in eos. 
Z. dmeorpáQn. 


TO ToíLviov. 
17. ivacbs-oa. O'. kai els Tàv olov (Z. karà 
ToU olkov??) abro. 


Hieron.: molesti fuimus. HU [dem. $Sic sine aster. 
Comp., Ald. Codd. III (om. xai), 19 (om. cov xal), 82 (ut 
19), 92, 93 (ut 19), 108 (idem), alii, Arm. 1 (cum rj ra:ài 
xal vi$ cov). P Idem. Schleusner. in Jov. Thes. 
8. V. drampóde: "Alii libri habent d»émavca»." Falsum. 
M Codd. 92, 243. Sic in textu Codd. 82, 158 (cum oi 
3iabiBpáekovres). 15 Sic Comp., Codd. III, 82, 92, 93, 
alii (inter quos 243 in marg.). !* Sic Codd. III (cum 
xdi Aavi), XI, 92 (cum sepie(ócaro dvjp, et, om. xaíye), 123 
(ut III) 144 (cum mepiefócaro dvjo, et xal Aavià) Aliud 
supplementum, xai repw(ócarro rác paxalpas avráv, kai A. kal 
abrüs é(ócaro rjv p. aire), est in Comp. (cum aro? pro 
airáv), Codd. 19 (cum atro pro avrà», et, kai abrol é(ócavro), 
82, 93, 108. VU Qod. 243. Cod. 92 affert: 'A. órpivór. 
Cf. ad Cap. xiv. 32. 35 Sie Codd. 82, 93, 108 (cum 2. 
évereAavro in marg.) Reg. ? Sic Codd. XI (om. rà 
monio»), 29, 55, 56, alii (inter quos 243). 9 Cod. 243. 
? [dem. Cod. 108 in marg. sine nom.: dvoos. 2 Sic 
in textu Cod. 247. Cf. ad v. 42. 35 Cod. 243. Codd. 
92, 108: Z.dexoós. Cf.ad Cap.i.24. x. 3. In alia omnia 
abeunt interpretes in Hex. ad Jerem. xiii. 12. xlviii. 12. 


ced h Google 
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17. y bom.  O'. vie Aopós (A. dronracías. 
Z. dvouos. | O. dpocóvgs?!). 
18. VYOLM.  O'. kal femevaev ("AANos éráxv- 
vey??), 
moa. O*. dyyeia ( A. dpóopeis. 2. daos. 
O. véBeA 9) olvov. 
D'MD. O'.oidé. 'A. eára?! 
"o. Spicarum tostarum. | O'. áAóírov. Schol. 
kekopuévns kpíns.. ' A. ópukrv (s. $pvkrob)."^ 
Dp DCNOX ES centum uvas passas. O'. 
kai youàp €y (Z. kai ékaràv éyOéapovs??) ara- 


$íóos. 

19. 033 rr^ Us, O'. kal rà dydpl adrfs 3 Ná- 
BaÀ 4? 

20. M)O3. In loco occulto. O'. év exémg (A. 
dmokpvóij). 


21. TR. O'. lees. 'A. mAfjv. X. otros? 


"eb. O'. eis dàikov (A. rebos, — Z. dvón- 
roy9). "AAXos eis uárgv?! 


YR. Et non desideratum est. — O'. xai 
oUk évereiAáueOa. (alia exempl. évereiMéumv?") 


*! Codd. 108, Reg., Procop. p. 77, Theodoret. Quaest. LIX 
in 1 Reg. p. 394. 35 Cod. 243 in marg.: 'A. $pukróv, 
xexoupévns xpíógs. (Lectionem sine distinctione integrum 
Aquilae tribuit Montef) Cod. 92 in marg.: $pvxroü, Cod. 
108 in marg.: $pwrov. Cf. Hex. ad Ruth ii. 14. 2 Reg. 
xvii. 28. ** Codd. 92, 243 (in marg. sine nom.). Bar 
Hebraeus: .]hz9lp Jg3-e jo peus. Cf ad Cap. 
xxx. 12. Symmachum, ut solet, expressit Hieron., ver- 
tens: et. centum ligaturas «vae passae. Y Sic (cum 
X NáSaÀ in marg.) Cod. 243; in textu autem sine aster. 
Comp. (cum r$ 36 d. aér5s), Codd. 19, 82 (ut Comp.), 93 
(idem), 108 (idem), 144, alii. 335 Cod. 243. Cod. 108: 
'A. dmróxpujoi (Sic). Cf. Hex. ad Job. xxxi. 27. Psal. xxxi. 7. 
Jesai. xxxii. 2. *? [dem. Cod. 108 affert: 'A. mA. 
Paulo aliter Cud. Reg. (cum sAguudro») et Procop. ibid. 
dant: 'A. rÀj» nárp», proculdubio pro Hebraeis "peo JN. 
Ad Sym. cf. Hex. ad Jerem. xvi. 19. 9 Cod. 243. Pro 
dvóngrov 8. eig dvógroy Schleusner. in JVov. T'hes. s. v. non 
male desiderat dvojros. 3! Pro íiccos eis dBuov Cod. 242 
in textu habet sAjv ele uárgv. Cf. Hex. ad Jerem. viii. 8. 
*! Sic Ald., Codd. 29, 44, 55, alii (inter quos 243). 
322 


AaBeiv. Z.(kal ob) &tedóvncev.  O. (kal oix) | 
nrfcapey.9 
22. m1 "ib. O'. TQ Aaví8. Alia exempl. rots 
ex0Ópots Aaví(ó.^ 
C93. Of. mpàs roixov.. " AANos" é&y rpvyx 9. 
25. ab-ns "jM c wybe. O3 3 6600 | 
ó "^ pov gapdfay abroU. 2. ui) mpócxns, 


áfio? 

o3rby. O'. Vacat. Alia exempl. émi Náé- 
BaX.5 

NYT]2. O'.obrós écri..— Alia exempl. obros 
éaTlv avrós 9 

mos». Of. kal ddpoaórr (' A. dmóppevais ??). 


26.42 Ty YU c"273 Minn. Orb jd 
&A0civ eis alua. dÓQov, kal ad (ew T)v xeipá 
GOV GOL, 


' A. ToU p?) uvoáQew . .. 


I REGUM. 





28. ND.  O'. dpoy, Z. á$eAoó.*t 


9 Cod. 243. Ad Sym. cf. Hex. ad Jerem. xxiii. 4. 
Theodotionis lectionem (cum xal oix jrgsápp» AaBeiw) in 
textum assumpserunt Comp.,Codd.19,82,93,108. — * Sic 
Comp., Codd. 19, 55, 82, 92, alii (inter quos 243 in marg., 
et, teste Montef,, praem. X). —— ** Cod. 243 in marg. sine 
nom. ?* Cod. 243. Cod. 108 tantum affert: X. d£. 
*' Sic Comp., Codd. III, r9, 82, 93, 108. *! Sic Comp., 
Ald. (om. aéràs), Codd. III (idem), 44 (idem), 82 (cum 
obros pro obres), 93 (idem), 106 (ut Ald.), 108, 119 (ut 
Ald.), 120 (idem). *9 'Theodoret. Quaest. LIX in 1 Reg. 
P. 394: 'O M6 Ax, obres &jy NáBaÀ Óvona abrj, xai dmóp- 
pevsie per! abroi' rijv abr)» 86 ye Diávouay" dmoppéovros yàp 
ro) AoyixoU, kai afevvupévov, rà vijs djpooírgs émryivera mátos. 
Eadem habet Cod. Reg., qui insuper addit: 
T cy. YroÀud kal rà v. els rà, elmey djpov, NáBaA xeirai éy 1 
'"Efpaixà, mapà 86 'AkvAa», dmoppéov. Cf. Hex. ad Deut. 
xxii. 21. Jerem. xxix. 23. *' Cod. Reg. "Theodoret. 
ibid.: rà &é, xadoc — ràs xeipás mov aoi, ó 'AxiAas ro) ui) uvad- 
(ew elmev, tva uj) níovs éx rijs juacpovías dvanAgoÓjs. — Lectio 
valde suspecta, de qua quid sentiamus ad v. 33 declara- 
bimus. *: Cod. 243. *: Codd. 168, 243. 55 Cod. 
243 (qui ad & éco male refert).  Mendose Cod. 108 (ad 
Secud): X. mejvAéyuari. — Verum vidit Scharfenb. in Ani- 
madv. T. IL, p. 131, qui appellat Hieronymum vertentem, 
custodita quasi in fasciculo viventiwn. —— '* Cod. 243 (ad 
éyüeüeuévy) : 'A. rapa mÀayeio (sic). Prior vox cum *|2 recte 
componitur; altera autem ad 7 potius quam ad yop per- 


» , -" » 
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28. TTy. — O'. xal xaxía (Z. movnpía!). 
29.TTY.  Q'. édedeuévg. — Z. mreduAaypnévg.S 


»bgn F2 TiD3. In medio cavitatis fundae. 
O'. év uéso rfs cevüóvgs. 'A. (&v) rapaQ 
mAayíq . .5* 


31. maeb. In offendiculum. | O'. BóeAvypós.. ' A. 
0. Avyuós.*5 
O3! D'T.  O'. afua. dÓgov Óepeáy. — 2. (alua) 
dvaíriov,* 
O". (—) dyaÓca. abrf(4). Alia exempl. rob 
KaAós moifjcat abrfj. 
82. f^3.  O'.eAoynrós. Alia exempl. Bapo/x.** 
33. TOYO. Prudentia tua. Of. à rpóros ('A. 5 


yvóun*)) cov. 

"5 "p ovüWvS c2 Ni. O0. 6d 
eis aipara, kal aàcat (Z. ékÓüwijmai9). xeipá 
pov éuoíi — Oi Xourot 1?) uvadiaai , , P. 


LJ 
* .e* 


tinere crediderimus, coll. 2 Reg. iii. 27, ubi pro min-w 
"WE" Seniores verterunt ék mAayíev ris mÜAgs. 55 Cod. 
243 in textu: She vynér (sic); in marg. autem: Bàelvypós. 
'A. O. rà &co (cf. ad v. 1), h.e. Avyuós. | Cod. 108 affert : 
Procop. p. 81: xal oix &arai cov BeAvyuós. — 'Ax- 
Aas Avyuós alvírrerau O6 ràc ToU avveóros dx(üas. Eadem 
habet Theodoret. ibid., cum scriptura »vyuós, quae cum 
dx(àas unice quadrare videtur. Sed falsam esse declarant 
tum consensus Codd. 56, 71, 119, 246 (cum 6pijvoc supra 
lin. qui omnes in contextu Avygàs habent, tum formae 
cognatae (36, singultivit, et Léeéa$, oscitatio. Etiam 
Hieron. in síingultum transtulit. * Cod. 243. Cf. 
Hex. ad Job. xxii 6. Psal. xxxiv. 7. *' Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, 245, Reg. — Vet. Lat.: e£ benefaciea 
ei. ** Sic Codd. 19, 82, 93, 108 (cum «Aoygrós in 
marg... Montef. e Reg. edidit: "AAAos* eüAoyrràs Bapoix (sic). 
*9 Cod. 243. Cf. Hex. ad Prov. xxvi. 16. Dan. iii. r2. 
9 Tdem.  Hieron.: et wlciscerer. 5 Theodoret. ibid.: 
TàÀ M imó rov AafiB elpnuévov, eUAoynuévy c) — riv xeipá pov 
épol, ápáprnpua ypaduxór elvas. bmroAauBáre* oi yàp dÀXox épun- 
vevral, pij uva ga, elprjkaciw, dvrl ro), p!) pócovs neraAayxeiv. 
Cf. ad v. 26. Omnino videtur error esse, non librariorum 
qui textum LXXviralem, hic quidem omni suspicione ma- 
jorem, nobis tradiderunt, sed eorum qui ex scripturis gj) 
có(e«v et uj) càca, voces dubiae auctoritatis uvcd(ew. et 
pvcóga: extuderunt, et Áquilae nomine insigniverunt. 


'A. Yvyuós. 


—Car. XXVI. 7.] 


34. cow. Verumtamen. | O', mÀiv 6r... 'A. 0. 
X xa(.. Z.émeírovye.? 
"EYTOM ^3. OY. d PómoXad6joerai. 
&v (bmreXeío05). 
95. N^.  O'. Bére. "AAXos i8e54 
TB MÜtN.  O'. xal fpérica (A. ?pa. (Ali- 
ter: 'A.elAnda). X.éríugoa (Aliter: X. éve- 
rpémqv). O. fAaBov*) rà mpócamóv cov. 
apes pp ws. Qr Vat Ala exkcpk di 
éméÜave NágaA.* 
WT. Cohibuit. O'. mepiemovínaro. 
Aaro. 
41. "M UA. / O'.ráv ma(Óev cov. 'A. maí(óov 
ToU kvpíov nov. 
42. "WYOT".  O'. Vacat. 'À. xai éráyvve.? 


Z. ovk 


' A. é£et- 


"2uoo. O'. ràv. ma(bov. Alia exempl. rà» 


dyyéXay. 9? 

44. Cb WM won. O^. vi Apis 7 ix 
"Poupá. Alia exempl. víà Aaís rQ ék T'aA- 
Ac(p.t 





9* Cod. 243, teste Montef. (Pro 'A. 6. Xxai Parsonsii 
amanuensis exscripsit: 'A. xa.) Ad Aquilam cf. Hex. ad 
Gen. xxviii. 19. 5! Idem (ad róre). Integra lectio est 
in Comp., Codd. 19 (cum ireX$6y), 82, 93 (cum iroAei$6r), 
168, 245. ^ Tdem in marg. sine nom. 55 Idem, qui 
lectiones sic disponit: Z. ériugsa. 'A. pa. 'A. eDg$a. e. 
fAaBov.  Z. éverpámsy. Procop. in Cat. Niceph. T. II, 
P. 457: 79 86 jjperícaro (ypérura) ró mpócemóv pov (cov), Züp- 
paxos, éverpánsv. Sic in textu Comp., Codd. 19, 56 (in 
marg.), 82, 93, 108 (cum éverpánm), 245, 246. Vet. Lat.: 
reveritus sum. Cf. Hex. ad Gen. xxxii. 20. Scharfenb. 
in Animadv. T. II, p. 131 Symmacho asserit locutionem 
évrpéreaÜa( rwa, non évrpémeoÓa. rÓ mpócemóv rwos, quod 
inepte hebraizantis foret. Sed cf. Hex. ad Gen. xix. ar. 
55 Sic Comp., Codd. III, 7 1, 158, Arm. 1. 5' Codd. 108 
(cum é£jAero), 243 (non, ut Montef, Z. é£eiiaro). — 5* Cod. 
92. Sic in textu (cum ràv m.) Comp., Codd. III, 1235, 
necnon (cum rà» s. cov ro) x. p.) Codd. 82, 108, 247, 
Arm. r. — 9 Cod. 92 in continuatione. Sie in textu 
Comp., Codd. III, 19, 52, 56, alii. *! Sie Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108, 158, 242. *: Sic Comp. (cum raeXia), 
Codd. III (cum ra3Aé), 247 (cum TaXAu). 

Car. XXVI. ' Cod. 243. Sie in textu Comp. (cum 
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Car. XXVI. 
1. NM?PO.  O'. exerá(erai. 
1,3. pow. O'. rob "Iecoepo0 (s. 'Ieocepoov). 
Z. rfjs épjuov? 


Z. kpómrerai.! 


' À. rfjs )$aviopévns. 

2. ja To7bs. — Of. els rhy pnuov Zíj. Alia 
exempl. eis 77)» &prpov riv a9xuáón 

4. nrbu. Pro certo. |. O'. éroiyos. éx. KeiAd. 
Alia exempl. eis ZexeAÁy; alia, ómíoo a/roÜ 
eie ZexeAáy.* — Z2). &roipos.* 

5. wi) nu-u25 0M cippreDM cm] NYn. 
O'. Vacat. Alia exempl. xai elóe Aavió ràv 
Tómov ob ékoiujÓr éket ZaosA.* 

oyma. In carragine. O'. é&y Aaymíávp. 'A. 

Aliter: 'A. (év r$) 

Z. (fort. O.) & 


év Tfj erpoyyvAóaeA 
xaumá. X. (év vf) exnvi;. 
Tfj cTpoyyvAóa e. 
7. WV. 220.  O'. ka6e/dmv Ümvo. Alia exempl. 
kaÜeíóoy.? 
bye. O'. é» Aaymávn ( A. kaum.  Z. o knvf. 
O. uay4A). 


xéxpvrra)), 19 (idem), 56 (idem), 82, 93, 108 (ut Comp., 
cum cxerá(era. in marg.), 246 (ut Comp.). ?*]dem. Cf. 
ad Cap. xxiii. 19. * Sie Codd. 19 (cum dyuóy), 56, 82, 
93, 108, 158, qui mox é» rj épjpo rj abxpó8e« habent. 
Lucif. Calar.: in desertum opacum. — Cf. ad Cap. xxiii. 15. 
Montef. e Regio edidit: "AXAos" els rj» fpnuov rà» abyuév, 
invitis libris nostris. * Prior lectio est in Codd. 52, 64, 
71 (cum Zzxeià), 92, 144, 158 (cum 'Exeiàr), 236; poste- 
rior in Codd. r9 (cum Zweà), 82, 108. 5 Codd. 92 
(cum éroua), 108. Cf. ad Cap. xxiii. 23. * Sic Comp., 
Codd. 19 (cum eire pro elc), 52, 56 (om. éxei), 82, 93 (ut 
56), 168, alii. * Procop. p. 82 : 'Ev Aaumiyg. Ellos ápua- 
Bá£ns, és kal 1j dmqvy. 6 9A, rjj orpoyyvAóae doi», f) à ró 
exipa r5s karaakevrs, f) 89Xoi rà kexuxAGaÜat rà orparomébo róv 
Bacdéa. Cf. ad Cap. xvii. 20. 9 Cod. 243 (cum xáump), 
eum scholio (ad Aapmjvy) : Eidos ágá£ys Xapmpás olov xapooxas. 
Cod. ro8 affert: Z.oexp»j. MHieron.: i» tentorio. Ad kapm 
cf. Hex. ad Prov. ii. 18. iv. 11, 26. v. 6. Alteram lec- 
tionem éy rj orpoyys^óce. Aquilae secundis curis assignat 
Scharfenb., coll. Hex. ad Ezech. i. 7, ubi ?39, vitulus, inter- 
preti isti erpoyyóAos sonat. ? Sic Ald., Codd. 29, 44, 
55» 56, alii (inter quos 243), Bar Hebr., Arm. 1. — !? Cod. 
243, teste Montef. (Parsonsii amanuensis descripsit: 'A. 


536 


9. ximn-ow. O*. u3j ramewóoys (alia exempl. 
$.adOe(pps !) avróv. 

IJ233. — O. kai dÓpoÓjcerat (O. kaÜapicÓfj?). 

10.353.  O'. maíoy ( A. 0paíce) azróv. 

DD3. Et pereat. O'. kal mrpoareÓfj (Z. ava- 
cevpfi '*). 

11. 5 m»bn. O'. uyóauós no: — Alia exempl. 
éol Óà ui) yévorro.'* 

DDBX DW. — Et urceum. — O'. kal róv. $akóv 
(A. dyyos. | E. vvkromórioy '9). 

12. IY2'TW3.  Of'.04uBos. 'A.xara$opá. Z.xá- 
pos. .Q. Ékoracis. 

14. Dyz-oN "TYT NO". — O'. kal mposekaMécaro 
Aavió Trüy XAaóv. | Ol Xourot (kal) éBónce 
Aavió mpàs (ràv Aaóy).! 

"072. | O'. Vacat. 2X vi Nfjp (4).? 

qoncrbs nep nns "o. 0 íi d o) 
kaMàv; Alia exempl. r(s €? a) ó kaAàv pe 
3X mpàs róv Basé (4) 9. Z. . karaBo&v oU 
BaciMéos? 

16. DY2723.  O'. viol Óavaróceos (alia exempl. 
Üavárov*). 2. d£ (Üavárov).* 

17. 1560 M "bp. O'. doíAós sov (Oi Xorot 
$ovíj uov**), kópe BaciAeD. 


xáumy. O.cxgvj. C.payáA). Cod.108 affert : 6. páyaA (sic). 
1! Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 19, 52, 55, alii, Arm. x. 
33 Cod. 108 (cum xa£apr6j). 33 Cod. 243. Cf. ad Cap. 


iv. 3. M Oodd. 92, ro8 (cum evveópy). Cf. ad Cap. 
xii. 25. xv. 6, ubi Aquilae versio est. 355 Sic Comp. 
Codd. 19, 82, 93, 108, Reg., Lucif. Calar. 1^ Codd. 92, 


108 (cum dyyeiov), 243. Y Nobil., Procop. in Cat. Ni- 
ceph. T. II, p. 460, Cod. 243. Cod. 108 affert: 6. £xeracis. 
Cf. Hex. ad Gen. ii. ar. 15 Cod. 243. 1? Cod, 243 
in marg. Sic in textu sine aster. Comp. —— * Idem in 
textu: rís el o) 6 x. pe, et in marg. X mpós róv B. Sic in 
textu sine aster. Codd. III, 247 (cum Aaó») Arm. r. 
Pronomen post xaió» tuentur Ald., Codd. XL, 29, 44, 55. 
alii. ?! Codd. 92, 108 (in marg. sine nom.), 243. 
9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 247. ?3 Codd. 108 
(in marg. sine nom.) 243. Cf Hex. ad 2 Reg. xii. 5. 
^ Cod. 243. Duplex lectio, $oví, pov, xipw pov, So)Aos aàs, 
xépis Baci, est in Comp., Codd. 19, 56 (cum 8oiAós cov), 
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[Car. XXVI. 9- 


18. "y "T3mn. 
dóiknpa ; 


O'. kai ví ebpéÓg é&v é£pol 
Alia exempl. j Tís év épol kaxía 
€bpéO ; *5 
19. JLYDD.  Incitaverit te. 
dva(ceíer ae). 
FW. QO'. veía cov. 'A. Z. óàpoy." 
DBMOITO. Ne adjungerem me. —O'. p) éors- 
píx0a. (A. dmren0at, | 2, ovvóvá(eaOai*). 
mm nbn. QX. &» kAnpovopía kvpíov. Of. 
Oí Xorrot. T0 £00? 
D'mm DYibM.  O'. 6e érépos (X. dÀAo- 
kóroig ?). 
TEM tcn vp2b. Us quaerat pulicem 
unum. Of. (mreiv dvx'jv nov (alia exempl. 
NróAAov €va5!). 
MOYUD. —Perdicem. |O'. à vvxrikópat (Ot Xoi- 
mot mépài£?). 
nbsen. Stulte egi. 
1yvónca. 


Q'. émiocíet cc. ' A. 


) 4 7 
évóxriov. (kvpíov). 


20. 


21. O*. uegaraíopot. — A. 

Z.. jdpovevouny.? 

TUO. O^ imerpéyea. X. ámobóce s 

rm OT. O'" oóuepov é» raórg. Q'. O. 
xopís.35 

onn. Of. neyaAvyOe(n. 

Qf. (7) xal exemácai pe (4). 
éxomáca. ue. 


23. 
24. 


Z. AoyiOcín.* 
Alia exempl. xai 


*5 Sic Comp., Codd. 19 (cum «ai 
pro 2), 82, 93, 108. *! Cod. 243. Cf. Hex. ad Job. ii. 3. 
Jesai. xxxvi. 18. ?' Idem. ? Jdem. — *? Idem ad 
é» kÀnpovouía in marg. notat: O. évómiov, À. ró cc (h.e. e 
xAgpovouig) Sed lectio róv O', ni fallor, ad verba praece- 
dentia, éruaráparor obrox évármiov kvpiov, pertinet: ergo prae- 
tereunda est, notula, quod tacite fecit Montef. 9 Idem. 
*! Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 3! Codd. 92 (in 
marg. sine nom.), 108 (idem), 243. 85 Cod. 243 (cum 
31 5povevaápy», 1,0n, ut Montef., pporgeáuy», quae vox nulla 
est). Codd. 92, 108: Z. )$porevedpsgv. | Cf. ad Cap. xiii. 13. 
** Idem. Codd. 92, 108 vero: 'A. dro3óce. 55 Cod. 243 
post epepov X pingit, et in marg.: O'. O. xó (sic), h.e. ut 
videtur, sine verbis v raírp, quae absunt a Codd. 44, 158. 
55 Idem. $Sic in marg. sine nom. Cod. 168. 8 Sic 
Comp., Codd. III (cum ecxeraco:), 19, 82, 93, 108. Lucif. 
Calar.: et abripiat me. 


82, 93 (ut 56), 108. 








—Ca»r. XXVIII. 6.] 


Car. XXVII. 

1. "QMT"D' PED. Peribo aliquando.  O'.mrpocre- 
0jcouat év duépg pu. 
moré) 

UNÍM. — EI desistet. — O'. kal vj ( A. dmroyvá- 
cera, X. ámóoynrai?). 


2. N3T ^3". O'.Vacat. Alia exempl. xai iéf 


Z. mapameaobuat 


ajrós 3 

7. DÜTT C920) O'O?.. Annus et quatuor menses. 

Aliter: O'. 3X $pépai 
xal (4) réccapes ufjves.* 

8. mam "won os (incursiones fecerunt) XOU OP 
VoM] niat mu "e oem (p vw) 
bay vONCU TN ein opio OW. 
O'. kal érer(0evro ('À. maperáyÓnaav*). émi 


ávra àv T'ec:pl (alia exempl. add. xal róv T'e(- 
paiov9) kai éri rüv 'ApaAqkírgv: kal lo9 5) yt 


O'. réccapas uvas. 


ka qketro ámrà ávnkóvrov 1) dm l'eXapsyobp re- 

Texicuévov kal &os yfjs Alyómrov. Alia ex- 

empl. ka éreríÜevro éml mávra ràv éyy((ovra, 

kai é£érewov érri àv T'eaovpatov kal Tüv' Te(patoy 

(A. rà» Zeypl"), kal érml ràv 'ApaNqkírqv ri 

karoketro 7] yfj ámà T'eco)p xal &os ys Al- 
yérmrov? 

10. axby -. O'. karà vórov ( A. vórov, ZZ. ueanpu- 
Bpíav?). 

"397. — O'. rob. Keve(í (alia exempl. Kgve(!?). 


Car. XXVII. ! Nobil, Procop. in Cat. Niceph. T. II, 
p. 463, Cod. 243. Cod. 108 in marg. sine nom.: rapa- 
mecoüua.,  Hieron.: éncidam aliquando. ? Idem. Cod. 
108 in marg. sine nom. : dróeyrra:. * Sic Comp., Codd. 
III, 19, 56, 82, 93, 108. * Cod. 243 in textu: réccapes 
bives; in marg. autem (sub X, ait Montef, sed fortasse 
asteriscus in textu pro indice ponitur) : uépa: xaí. 5 Cod. 
108. * Sic Codd. III, 247 (cum T'eocpaiov). ' Cod. 
92. Sic in textu post Tecepiu (sic) Codd. 52, 144 (cum 
xai rà» Z.), 236. * Sic Codd. 19 (cum T'eecovpaioy (om. 
xai rà» "le(p.) . . kargket. . Teccop), 82 (cum 'ApaAgkeírz . . 
Teccoip), 93 (idem), 108 (cum Teecovpaior . . . karg«e), Reg. 
(cum Tecepaiov pro "Ie(p.) (In Cod. 92 haec, xal émi rà» 
'Au. usque ad FPeXapyip inclusive, notantur asteriscis, 
omissis dmó drpkóvrov j; et in marg.: dmó ávpkóvro» rerev- 
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' A. O. (rob) Kuvafov.! 

11. 711 mm-sb, Of. ovx é(eoyóvgca. — Alia ex- 
empl. ook é(eoyóve: Aavío.!* 

12. T3 Q^2N TON".  O'. xal émioreóÓn Aavió 
éy TQ 'Ayxobs. Alia exempl. xal émiereó0 
'Ayxobs év TQ Aaví(ó.* 


Car. XXVIII. 


1 bupamo-ns D'míob swnpn.  O". kal cwa- 
Ópoí(ovra. dAXóQvAo: éy rais mrapeuBoXats ab- 
Tüv. Alia exempl. xal evvaOpoí(ovaiv oi dÀAXÓ- 
Qvo. ràs mTapeuBoXàs abráv.! 
9. "tius "'IQU. O'. dpxiroparodóAaka. Ol oi 
mof QóAaxa ríj$ kejaMfs uov.? 
3. i7T2?3. O'. év 'Apua0a(u. Ol Xourot  (&) 
"Payué? 
"DD.  O'. mepieíAe. — Alia exempl. é£fjpe. 
DÜAMQ"DN. — OO". rois éyyaerpipóÓovs ('A. pá- 


yovs*). 
D'3P HD. — O'. kal robs yvócras (" AMos 
enpeookórovs*). 
b. Tm. O'. xal é£éar (A. é£emAáyr. 2. 
&rro£ev?). 


e, Ov"WN3. — O', dv rois 8$Aois.. ' À. &y $wricpois. 
Z. &ià rày 0Aoy 


" 
xwpvor, pariter asteriscis notata.) ^? Cod. Reg. Euseb. 
in Onomastico, p. 296: NayéB* 6 vóros sap 'EBpaíow. — Zip- 
paxos* peanuBpía. VY? Sic Codd. III, 247. V Cod. 243. 
Montef. e Regio affert: 'A. Kwalov. 3 Sic Comp., Codd. 


56, 82, 93, 108, 158, 246. 7 Sic Codd. III, 247 (cum 
'Axobs), Árm. r. 

Car. XXVIII. ! Sie Comp, Codd. 82, 93, 108. — * Cod. 
243. Cod. Reg. affert: Z. $. rjs x. pov. * Cod. 243. 
Cf. ad Cap. xxv. 1. * Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
Cf. ad Cap. vii. 3. 5 Cod. 243, teste Montef. Ad y»ó- 
crac Parsonsii amanuensis exscripsit: 'A. uáyovs. crueo- 
exómovs. fed. cf. ad vv. 7, 8, 9. * Codd. Reg., 243, in 
marg. sine nom. Anon. in Cat. Niceph. T. IT, p. 466: 


qrécras 84 rois onuewokórovs elrev. — Cf. ad v. 9. * Cod. 
243. Ad Sym. cf. Hex. ad Job. xxxvii. 1. * Idem, 
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T. zis-nbys, In qua est daemon fatidicus. Of. 
éyyacrpíuvÜov. ' A. &xovcav uáyov.? 

8. DET. — Et aliam. personam. induit. —O'. kal 
cvvekaAÓNraro (alia exempl. 2AÀo605Y). 2. 
kal uereaxnuáriev éavróv.! — Aliter: 2, (xal) 


nereoxnpuaríaaTo,? 

tab. O'. kal mepieBáAero ("AAXos — éveV- 
caro!?). 

2ÜÁNS. | O'. ép rQ éyyaerpiuóóo (' A. péyo!*). 


9, ni3RQ- DM. — O'. rois éyyaarpiuóOovs (A. uá- 
yovs.  (O.) 6 grás'*). 

Yoon. O'. kai ro0s yvócras (alia ex- 
empl. ro)s drmoóÓeyyouévovs!9). "AAXAXos xal 
(robs) e5ueiookórovs." 

vp. Insidiaris. O'. mayibeseis, — ' A. éy- 
kpobeis. 18 

10.T"yT3. O'. Vacat. 
alia, karà Tob 0co0.!? 
DP. Malum. Of. ddik(a, — E. O. káxocis. 
12, *3D"5^. — Fefellisti me. O'. mapeXoyíoo pe. 
"A. éréÜov uo, — Z. évfjüpevaás pac?! 
13. UnMwtb-Ds TTMD. O^. abr 4 yw. Alia 
exempl. 7j yv?) mpàós Zao/A.? 
14,TbP yop w^w oHm Taro mb 3osm 
b'ym TP NYT. O^ kal dev abr ci 
€yvos; kal eimev abrQ* ávÓpa OpOwov (Ot Xor- 


? 


Alia exempl. év xvpío; 


Tok TpeaBórgv*9) àvaBaívovra éx Tfjs yfjs, kal 


cum scholio: 8jÀovs 8é kaXei rà à ro) éoU8 axpawópeva. 
? Idem. 1! Sic Comp., Codd. 19, 56, 82, 93, 108 (cum 
éyebócaro in marg.), 246, Reg. ? NobiLl, Procop. in 
Cat. Niceph. T. II, p. 471. 7 Codd. Reg. 243. 
35 Cod. 108 in marg., ut supra. M Codd. Reg., 243. 
15 Cod. 243 ad éyyaerpuiifovs affert: 'A. uéyovs ÓeArràs xal 
enueockórovs, Lectio altera Theodotioni. tribuenda vide- 
tur, coll. Hex. ad Deut. xviii. r1; Aquilam enim sic ver- 
tere solitum esse, ut, temere affirmat Montef., probari non 
potest. Cf. Hex. ad Lev. xx. 6. 4 Reg. xxi. 6. 15 Sic 
Codd. 19, 56, 82, 93, 108, 246, Reg. V Cod. 243 in 
marg. ut supra Cf. ad v. 3. 15 Cod. 243. Respexit 
interpres Chaldaeum Up, percussit, pulsavit (cf. Dan. v. 6 
in Chald. et. Theod.) necnon Syriacum 4A», quod pro 
Graeco évéxpavzer posuit Paulus Telensis Jud. iv. 21. Cf 


oigtizea y Cao Ogle 


[CAv. XXVIII. 7— 


obros ÓumrAolóa (A. &yóvpa*^) dvaBeBAnpévos. 
"AAXos xal elmev abrfy Tí TO elóos abráàv; 
kal elmrev ajrQ: dvijp mpeaflórepos dvaBaívov, 
xai ajrós mrepieBAnuévos GrXoióa, ( é$o08 ].5 
14. Op. O'. kai &xviyev ("AAXos*. éreoev?*), 
15. 2TWXWI.  Commovisti me. —.O'. rapnvóxXnoás 
pot (s. ue). ' A. éxAóvgads (ue). 
(ue). O. mapópyiwás (ne). 
"ns nioygb. O'. dvaBfvaí ue. " AAXos: ToU 
dvayayeiy ue. 
"o—w./ 0". ONiBopai, "A.X. orevá (poi) 
7 u 
nyGoma c3 wai] T3 DioTw ci»y0wo 
Dtyw no opino 35 mpsy.  O'. el 


» , P4 , » '5 * ^ 
oUk émaKükoé noL €ri, Kai €v Xeipi Tày Trpodr- 


Z. érápa£ás 


TÀv, kal €v rois évvmvíois" kal vüv kékAnká ae 
yvepíca. (Z. O. ógAàcai?) Lov Tí moujco. 
"AAAos xai ok dTekpíÓg noi Éri, kaíye 6v 
xeipl Tàv mpojTàv, kal &v rois évvmvíoig éxá- 
Aeca, ToU ÓgAGcaí poi Tí rrouíjoo.?! 

16.09 "3 mbyo ^60 mm xowen mi 
(hostis tuus). 
pios ájéornkev dmó coÜ, kai yéyove nerà ToU 
mÀgcíov cov (A. O. xarà cob (Toy). zx. 
dvr((mAós cov?) "AAAos xai ivarí émmpó- 


/ ot , ^ ^ ^ 
O . ivarí emeporras pt; KQ&L KU- 


Tycás ue; kal kópios dméaTrn dmÀ cob, kai 
éyevíjÓg xarà c00.9 
17."'T3 ^g? Ww? (uo) 5o mm vy". O*. 


Hex. ad Psal. cviii. r1. 1? Prior lectio est in Cod. III, 
Arm. 1; posterior in Comp., Codd. 82 (cum xvpíov), 93, 108. 
*! Cod. 243. *? Idem. Cf. Hex. ad Gen. xxix. 25. 


Origen. Opp. T. II, p. 492 soloece citat: lvarí rapnvoxMjoo 


uti *: Sic Comp., Codd. 92 (om. abré 5 y. in textu, 
cum X7 y. rpós X. in marg.), 93, 108, 236. Haec, 7) yvvj, 
desunt in Codd. II, III, 44, 55, 56, aliis. 33 Cod. 243. 
Bar Hebraeus (quem oscitanter exscripsit Parsons.): a2 
aao S5) Jp) Je ?^ Idem. Cf. ad Cap. 
xv. 27. *5 Origen. ibid. ?! Idem. Y. Cod. 243. 
Origen. ibid. p. 493: lvari mapópywrás pe roU dvayayeiv pe; 
** Cod. 93 in textu, Origen. ? Cod. 243. Cf. Hex. 
ad Psal. xxx. 1o. lxviii. 18. * Idem. 3 Origen. 
ibid. 33 Cod. 243. Pro 1 drri(yAo cov interpretatus 
est, Aquila ad Psal. exxxviii. 20. 35 Origen. ibid. 


—Car. XXIX. 3.] 
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kal mremoínke kópiós co, kaÜàs &XáAnae kópios | 20. irnioip-son, Tota statura ejus. Of. éernkós. 


* AAXos 
abTQ, Üv rpórrov éAáAgocv &v xeipí uov* 

1T s. O'. rà mAnoíov (' A. éraípo*) aov. 

18. "^n priry son rim bsp nyoe-ub eus 
vy zooya (pM. Of. &óri o)k jfjkovcas 


$evís kvpíov, kal o)k émoínsas (alia exempl. 
érAncas**?) Ovuày ópyfjs ajroU &v 'ApaX)k, &ià 
* AAXos* kaÜóri ox fjkovaas Ti)v davi)v 
ToU Kupíov, o)k éroínoev ópyi)v OvpoO abrob év 
AnaM)k, kai 6ià robro." 
19. &'tPos-r3 wey owye-ns 63 mm qm. 
O'.. xai mapa&ócei KÜptos Em "operit perà 
" AXAos*. xai óc 
Kópios kaíye àv '"lopajA (uerà cob) év xeipi 
dAXoQóAov.38 
WSy SD223 DCuDM WO. Cras autem tu et filü 
tui mecum eritis. O'. kal abpiv c) xal ol 
vioí cov uerà ao mecoÜvrai (alia exempl. uer 
€uo99). "AAXAos Táxvvov 0», ZaoóX ajpiov 
c3 kal ó vlós (s. kal viof) aov uer' éuob.*? 
c'nebp ma mm qm oet momo-ns o3. 
Q'. xol rà)» itepiu Bia. "Topo &bcet kópiosg 
"AAXos xaíye Tiv 
mapeuBoXiv 'lopaj mapaóócei: kvpios abr)v 


év xeipí pov. kal émoínaev dAXov 
xepí n 


ToUTo. 


co0 eis Xeipas dÀAoóAov. 


eis xeipas dAAoóíAav. 





Alia exempl. dmó rás cráseos ajroí.9 2. 
ka0' &Xov T5 ufjkos abro. * 

22. TIDN7D3 N17YDU.  O'. dkovcov 0) X" A. kal 
ci 4.55 

23. b» ub Oo" ]W'2"^. | O'. kal oóx égovA 0n 
(s. égosAero) $ayeiv. Alia exempl. xal 7me(- 
05ce, kal ovk éBosAero $ayeiv.? 

moro. O'. éml ràv Gíjpov (Oi Xourot 

T)» kMvnv*). 

24. vaxYocbav - Vitulus stabuli (saginatus). O*. 
óénpaAis vouás. Alia exempl. pooX&ptor 'yaAa- 
6nvóv 9 — Z, . mediXorpoónuérn [Operri, |.* 


Car. XXIX. 
1. ]W93.  O'. é» 'Aevéóp. — Alia exempl. év Naiv 
(s. Atv)! OT". év vf mnyf? 
8, CO"3yr. — O'. ob Oumopevóuevot (" AAXos 
'Efpaío:?). 


DX TY4N D) Dy cM mo € On 
yéyove ue0' $uàv juépas ToÜro Óeírepov Éros. 
Alia exempl. 8s yéyove uer' égo0 fj0n Óeórepov 
Éros juepáy.* 


TTOYNID. — O'. o20év. ' A. óriotv i5 


&y xepl. dAXojóxayy A *bpj. Defectionis ejus. O'. évémeoe mpós pé. 

20. WT".  O'. kal éemevae, — X. (kal) rax. Z.. mpoaéóvyév uoi? 
9 Origen. ibid. 5 Cod. 243 (cum érépg). "*SicComp.,  Theodotio. *5 Cod. 243. 55 Sic Comp. (om. rs), 
Ald., Codd. 19, 52, 56, alii (inter quos 243). — ? Origen. Codd. r9, 82, 93, 108. ** Cod. 243. 55 Idem. Sic 


ibid. ** Idem. 9 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
* Origenes ibid. hanc et sequentem clausulam inverso 
ordine allegat: xaíye rjv map. 'Iap. mapaBéc« kópws abr)» iv 
X. dodo.  ráyvvov 8é, ZaoUÀ' aÜpioy xal c) xai ó viós aov 
per' épov. Deinde enarrat: Kal roüro Oívara: elBévat Bauówvov, 
BaciMéa. xeiporoviÜévra. uerà. xpioparos spodsjrixo), óri. aÜpiov 
fueAAey. éfeMéatai (é£eAeíoeaÓa, 1) à. Zao)À rà» Bov, kal ol víol 
Aüpiw» c), kal vloí cov per' pov. Ubi 
ráyvvov &é, ni fallor, duplex versio est vocis "I3, pictae 
"no. *' Origen., ut supra. Has omnes lectiones Ori- 
genianas, a Montefalconio et Parsonsio ne verbo quidem 
memoratas, ex Homilia vmép 77s éyyaerpisófov, quam e MS. 
Vaticano primus edidit Leo Allatius Lugduni anno 1629, 
excerpsimus. Anonymus autem interpres est, ut videtur, 
TOM. I. 


abroi per avro) ; 


i» Google 


in textu sine aster. Codd. 82 (om. 5j), 93 (idem), ro8 
(idem), 123, 144, 236, Arm. x (ut 82). * Sic Comp, 
Codd. 19 (cum o?« jmoífgce pro jme(gse), 93, 108. Cf. 
Hex. ad Exod. iv. 23. ix. 2. *! Cod. 243. *5 Sic 
Comp. (cum yaAadudv), Codd. 19 (cum yaXac6é»), 82, 93, 
108 (ut Comp.) Reg. Cod. 56 in marg.: uécxos yoaia- 
6jvós. Cf. Hex. ad 2 Reg. xvii. 29. 99 Cod. 243. Pos- 
terior vox prioris paulo rarioris interpretamentum est. 
Car. XXIX. ! Sic Comp., Codd. 82 (cum Ai), 108, 243 
(in marg., teste Montef). ^ * Cod. 243, teste Montef. Par- 
sonsii amanuensis exscripsit sine nom.: rj myyj. — ? Idem 
in marg. sine nom. * Bic Comp. (cum e/pepor pro jue- 
pv), Codd. 82, 93, 108 (ut Comp.). 5 Cod. 243. Cf. 
Hex. àd Deut. xxiv. 12. $ Procop. in Cat. Niceph. 


44 
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4. Dp". — O'. kal àvrmrfüncav (A. mapetóvÓn- 
cav, 2. épyíaÓncav. O. tÓvuá0ncav?). 


rTonoea veto. Of. émíBovAos Tfjs mapeuBo- 


Afjs. Of Xourof. aarày éy oM? 
POIT. Gratiam sibi conciliabit. O^. &1a3Aa- 
yfcerai.. ' À. eidoknÓfjoerac? 


5. 45Nb niones. O'. éy Xopois, Aéyovres. — Alia 
exempl. ai xXopeóovaat, Aéyovaa:.!? 
6. W^. Of. e£Óós (potior scriptura edÓjs!) X. 
dpearós.? 
DnmW 3w-ub. O'. oix áya00s (Z. oóx dpé- 
ckes!?) ai. 


7. noy". O'. xal o? ui) movjogps kakíav. 
*. Iva. 1?) Troijo ps. dgóés.'^ 


9. "2N"..  O'. Vacat. Alia exempl. xal eLre.!5 
oviow qMooP "*y2 DUM cw 3. 0" £n 
dyalie cà dy dd aA pois pov (Z. dpéckeis o 
poi). Alia exempl. add. ka&às d'yyeXos 0€o0.7 


10. TiNó. — Et illucescet. O^. kal Qwricáro. X. 
órav Qadac gy. 


11. "g33 njob. O'*. ámeX0civ. — Alia exempl. ro 
dmeAÜciy T9 mpor.'? 


osyn. O'. moXeuety éml "Ie(pafjA (alia ex- 
empl. éri 'IopafA; alia, mpis 'lopafjA; alia, €v 
"IepafA?). 


T. II, p. 481, Cod. 243. Hieron.: transfugit ad me. 
? Procop. ibid., Codd. Reg., 243. "Theodotionis lectionem 
assumpserunt Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 9 Cod. 243 
(cum rj map. in textu). ? Idem. Y fie Comp. 
Codd. 19, 82, 93, 108, 121, 247 (cum Xéyorres)) Reg. 
! Sic Codd. II, III, 74, 106, alii. 7 Cod. 243. Lec- 
tionem ad Hebraea *3'y2 2iD potius pertinere probabiliter 
opinatur Scharfenb. 15 Idem. M Idem. 35 Sic 
Comp., Codd. III, XI, 82, 93, 108, 123, 243 (in marg.), 
247. 1 Cod. 243. Y Sic Comp., Codd. III, 19 (cum 
xvplov), 108, 242 (cum és), 247 (cum és d. xvpíov), Reg. 
(ut 242). 15 Cod. 243. 9? Sie Comp, Codd. III 
(om. roi), 19 (idem), 82, 93, 108, 247 (ut 19), Árm. 1 
(idem). ^ * Prior lectio est in Comp. (cum ml "Iop. mroAe- 
piv), Codd. II, 55, 82 (ut Comp.), 93 (idem), 108 (idem); 
alters in Ald. Codd. III, XI, 29, 44, aliis (inter quos 
243); tertia in Codd. 52, 56, 64, aliis. 

Car. XXX. !Bic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. 


y Go gle 
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Car. XXX. 

1. TUN T" 823. O'. eloeX0óvros Aavid xai 

Alia exempl. év 7$ mapa- 
yevéa0a. Aavid xal ro)s dvópas abrob.! 

ax-bw. Qf. éri ràv vórov (Z. ueanuBpíav?). 

2. DXX T-DM 3230". Of. kal às yvvaikas. Alia 
exempl. xai jxpaAórevaev Tàs *yvvaikas.? 

MAT". Sed abduzerunt. | O'. dÀX. gxuaMrev- 
cav (A. ff^acav*). 

6. To "EP.  O'. kal (By (A. Owrfóy. 0. 
jmopeiro*) Aav(8, 

iTY2.  O'. kxaróóvvos. " AXNos*. Trikpá ? 

pinrm.  O'. kal éxparauóÓn ('A. tv(exvacv. 
Z. t0áponaev?). 

7. Tio » MYTTDXT. OY". mpocáyaye T5 60/8. 
' A. mpocéyyicov Ófj uoc T0 émévüvga. | Z. oTí- 
cov mpis u& r))v émoyuíóa.? 

Trrbw TibsE-DS "Ya UR". O". Vocat. 
Alia exempl. xai mpoajyayev 'À Bií0ap rà &po06 
mpàs Aaví(ó.? 

8. TTA "TIR. — Post. turmam  praedatoriam 


hanc. .O'. àmíco To) ye88o0p (A. ei(évov. 
Z. Aóxov. 


Ty dvÓpàv ajTob. 


O. everpéuparos!?) roórov. 

Do 
! Cod. 343. Cf. &d Cap. xxvii. 1o. * Sic Codd. III, 
247, Àrm. T. * Cod. 243. 5 Idem, teste Montef. 
(non, ut Parsonsii amanuensis exscripsit, 'A. éAvreiro). 
Cod. 243* in marg.: éAvmím. propeíro. * Idem in 
marg. sine nom. Cf. ad Cap. i. ro. T Idem. Cf. Hex. 
ad 2 Reg. iii. 6. * Cod. 243 pingit: 'A. Z. arfjsor x. r.é. 
"A. mpogéyywroy x.r.é,— Praeterea Montef. e Regio [et Pro- 
cop. p. 90] lectionem minus sinceram eruit: 'A. &yywór po 
rj)» éroyila, ? Sic Comp., Codd. III, 82, 93, 108, 247, 
Arm. 1. W Cod. 243. Posterior lectio est in Comp. 
(cum erpareoparos; Sed cf. ad vv. 15,2 3) Codd. I9 (idem), 
56 (in marg.), 82, 93, 108, 246. Euseb. in Onomastico, 
p. 148: TeMàp [Hieron. Gedud], £»(a xaré8g AaBib. "Ax. 
Trà» eÜ[ovov. Xóp. rà» Aóyov [Hieron. latronum cuneum) ; 
unde Montef. edidit: 'A. uerà róv eÜ(ovor roUro». Z. émi rà» 
Aéxor robrov; praepositionibus pro lubitu assumptis. Bar 
Hebraeus affert: hk». &5/ .Joó (yato93) 15,4, 9-5 G2 
uno) pas Jr &--AÀ-A. Ubi notandus est error 


—Ca». XXX. 21.] 


9. YT2y OYWMXT.. — O. kai ol mrepiaaol &rrncav. 
Alia exempl. kai karaAeíme: ékei. Qakoaíovs 
dyópas.!! 


10. T7 FT. O'. kal karedfa£ev X Aav(8 (4). 
"ÓyD "xb UWÜN. Qui lassiores erant quam ut 
transirent. —.O'. ofrwes. éxáÜicay mépav..' A. 


(ol) émreparícÓncav . . 
7óvvárgcav) ToU OuaBiva. 


Z. ol fjróvgcav (s. 
O. (ol) dmeváp- 
kncav TapeAÓeiy.'? 
orna. O'. rob Xeiuáppov.. 2. (rfj) $ápayyos.'4 
12. po "OU. Et duas uvas passas, — O'. Vacat. 
X'A. xal Óóo cra$ídas5 Z2. (kal do) &v- 
éécuovs cragí(óoy.) 
xm. 
13. Tob eir "ron. 0". svoxMjÓqv (A. ip- 
péergca. Z2. évócqca.  O. fyuaAakícÓny 5) 
éyà ajuepov Tpiratos (A. rpís!9). 
15. JTYinD.  O', e (Z. dpa?) xará£es pe. 
"urbs. O'. éml rà yeó80)p (alia exempl. 
cicrpeuua?!. "'A.. eüfovoy, 2. . Aóxoy. 


O'. xal karéar (Z. dvexrfaaro?"). 


manifestus jyAov pro Aóyov. Cf. Hex. ad 2 Reg. iii. 22. 
4 Reg. vi. 23. xxiv. a2. Praeterea Cod. Reg. et Procop. 
Aquilae alteram lectionem vindicant, povo(óvov averpéppuaros, 
quae nihili esse videtur. ! Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93,108. . ! Cod. 243, cum X Aavià in marg. Cod. 247 
in textu: xal éBio£« A. 35 Cod. 243 ad iméorgcar affert : 
Z. émreparícÓgcav; &d obrwes x.r.4. vero: 'A. ol róvgcar. 
Z. jÓvvárgcavy, .O. dmevápkyca» mapeMÓeiv. Etiam Procop. 
ad ómécrgcay S6 x. v. (.: AkiAas" mrórvsa» roO Survar; nec- 
non Cod. Reg. ad éxáfwa» x. v. 4: 'A. jrórgcay roi. Siarjvas. 
6. drevápxysa» mapeMÓciv, Sed e lectionibus ad v. a1 affe- 
rendis plane apparet nomina interpretum a librariis male 
permutata esse, etiamsi non per se pateret, vocabulum sro- 
par((ew e nullius nisi Aquilae officina prodire potuisse. 
Fons erroris, ut videtur, est, Theodoreti effatum in Quaest. 
LXV ad 1 Reg. p. 403: rois 86 Buaxocíovs dy0pas drovicarras 
éx ToU Opóuov, uepevgkévas dgoiv ó 'Axi^as. De altera sive 
Symmachi versione, sive mero glossemate, /9vrirzca», penes 
lectorem judicium sit. M Cod. 243. 15 Idem. fic 
in textu Comp., Codd. ITI (cum 3«xocíove pro 8o), 19, 82, 
93, 108, 247 (cum cerenílas)) Ber Hebr. 1* Idem. 
Hieron.: et duas ligaturas uvae passae. Y Codd. Reg. 
(in marg. sine nom.), 243. 95 Cod. 243, teste Parsonsii 
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16. D'Ut3.  Disjecti. O'. &akeyvpévot.. ' A. éxre- 


Tauévo, | Z. dvamemrokóres, |. O. éekopmioué- 
you 9 

C33. — O'. kal éoprádovres. | 2. ós éy mravs- 
yópe. M 


U^ boo b55. O*. év máct ois a'kÜAois 
Tois$ neyáAois (Z. rois TroAXots?*). 


17.H0370. Er crepusculo. O'. dmà émaépov. 
'A. (dmà) exoroufvns. Z2. d$' ob owveakó- 


Taccy.? 


18. bn. Et recuperavit. O'. kal ád«(Aaro (alia 


exempl. éxouícaro?). 


19.0Qo7792 NU. Et non desiderabatur eis. 
O'. xai ob G.eióvnaev (" AAAos* avvexprjcaro??) 
abrois. "AAXos kal oük éjoveóOn &y a/rois.? 

20. T1 bot rm vwoNM. — OO". kal rois ekóAois 
éxelyoig &Aéyero: rara rà aküAa Aaví8. "AA- 
Aos* kal elmew abr mpovoui) Aaví(5.9 


21. vweowW. Q'. robs $moAei0évras (alia ex- 
empl. éxAvÓévras?!). 'A. ol. érrouarísÓncav. 


amanuensi (non, ut Montef, /ppócrjxa). Procop. p. 90: 
Ax. jppóorgca. Of. Hex. ad Gen. xlviii r. Praeterea 
Montef. e Coislin. 2, silente collatione nostra, exscripsit : 
'A. jvexAiÓg» cíüuepor Tpéis juépas. "AAXos" óri jppóorgca 
éyà epepor vpiry» juépav; ubi interpretationibus Seniorum 
et Aquilae admista esse glossemata vocis rprraios, videlicet 
Tpéis "uépas et rpíry» juépa», recte perspexit Scharfenb. in 
Animadv. 'T. II, p. 135. !* Montef., tacito auctore. 
Crediderim Aquilam ad literam vertisse: 7ppócrQca cíjue- 
pov Tpeis. 9 Cod. 243: X. dpa (sic). Montef, minus 
probabiliter edidit: X. dpa el xará£es ue. *: Sie Comp. 
(cum erpárevpa, sed paulo inferius averpeupa), Codd. 82, 93, 


108. 9 Cod.243. Cf.ad v. 8. ? Cod. 243. Cum 
Symmacho facit Hieron. vertens: discumbebant. — * Idem. 
Hieron: e& quasi festwm celebrantes diem. 55 Idem. 


* Idem (non, ut. Montef., evreoxóra(ey), Nobil., Procop. in 
Cat. Niceph. T. II, p. 486. — ? Bie Codd. r9, 82, 95, 
108, Reg. — ** Cod. 9a in marg. sine nom. Vox cvve- 
Xpüjmaro quid significare possit, nisi quod David e rebus et 
personis recuperatis nullas in suos usus converterit, plane 
nescimus. 9 Sic in textu Codd. 56, 246. 9 Cod. XI 
in textu: xal eimex abr mpovopi) A. kal rois G'kUAois éxeivous 
x. r.é., ex duplici versione. *1 Sic Codd. II, ITL, 121, 247. 
4^2 


542 
Z. (robs) drovíjaavras. | O. (ro)s) dmovapxkf- 
cavras.?* 

21. 02^. u kai nporiyaye (alia exempl. zpoc- 


$A0€7). — 
cibuo ob sem. O'. xal "jpórgeav abróv 


, 
Tà eis elpjvmv. | 2. xal fjamácavro abrobs?* 


22. boy'os. O'. Xouuós.. ' A. dmoarárgs. Z.mapá- 
vopos 95 
voa. O'. é£eiMóue0a. — ' A. éppvoáue0a.9* 
Y UM. Q*. dmayésÓÜocav. / A. kal àaacára- 


cav. "AAXXos Aaférocay 

NM. O'. Vacat. Alia exempl. dóeAdoí ov. 

jw wpi sbUn wb mm qno nw 
N37 "TNTDW. OX. perà ro mapaóo0vat Tüv 
kópiov juiv (alia exempl. add. ro?)s bmevav- 
Tíovs??), kai $vAá£a: )uás, kal rapéóoke kópios 
Tür ye00oDp rüv émepxÓuevov (alia exempl. xai 
mapaÓobvat TÓ a orpeupa, TO émeA0óv ). 


vou pho. Qf. eis mpócrayua kal eis. &- 


4l 


23. 


25. 
Z.. (els) &pov kal kpíauw. 
np 25 m. Od, 


bpiy eUAoyía.9? 


kaíopa. 


26. Alia exempl. :óob 


97. bs-rr22. O'. év Bai&cofp (alia exempl. 
Ba65A*). 
3ayrüb^03. Q'. (é) 'Pagà vórov (Z. mpós 
peonuBpíav*^). 


"wr3. Of.év T'e(óp. Alia exempl. év 'Ie0ép.*5 


I REGU M. 
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28, niobto3 Nos. O'. xal rois &v 'Apupal, kal 
Trois év ZaQí. Alia exempl. xal rois éy Zaa- 


nm 
yontn2. O' i 'EcÓ (ala exempl. 'Ec- 
0cuá*'). 
29. 53. O*. éy T'€Ó (alia exempl. 'PaxfA*). 


" eomm "7 iNOS. OX. kai rois &y Ki- 
pàÓ— xal Tois év rais mÓAeci ToD 'lepeueijA. 
Alia exempl. xai rois év rais móAect Tob 'Iepa- 
pne. 

YPEO. OO". o0 Keve(( (alia exempl. o6. Ki- 
vaíovy9?). 

30. rra^rT3.. O'. év' Eepuuoóó (alia exempl.' Epuá*"). 
gy. 
pacáy), 

"43733. O'".év Nouf (alia exempl. 'A6&x 9). 


O'. év Bnpeaf (alia exempl. Bo- 


Car. XXXL 
2. S93". O'. kal evvámrovaw (' À. éxoAAj0naav!). 
| 3, oven. o. 
To£órai?). 
p". T7 Dp. Ei territus est vehemen- 


Y YT 


ter propter sagittarios. 


Q'. oi dkovriaraí (' À. Bo(obvres. 


O', kal érpavparía05 
Oi Xouro(- 
Opa dmà ràv poioóvrev (2. ákovrieráv. 
Tófov).? 


(2T) eis rà bmoxóvópia. ..oó- 


o. 











5! Cod. 243. Cf. ad v. 1o. 35 Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. 9! Cod. 243. 55 Idem. *9 Idem. 
*' Idem in textu: érayayécfocav; in marg. autem: 'A. xal 
éAacdrocar AaBérocav. ** Sie Comp. (ante obras), Codd. 
III, 82, 93 (ut Comp.), 108 (idem), 247, Árm.1. 99 Sic 
Comp., Codd. 82 (cum évavríows), 93, 108. — ** Sic Comp, 
Codd. 19, 56 (cum éreA6óvra), 82, 93, Reg. *! Cod. 243. 
* Sic Comp. (cum €. iyi) Ald. (idem), Codd. III, 19 
(ut Comp.) 44, 52, 64 (ut Comp), 74, alii, Arm. r. 
Codd. 29, 243 post xvpíov add. eiXoyía bpiv. 55 Sie Comp., 
Codd. IIL, 19, 108, 247 (cum Be65). ** Cod. 243. 
55 Sie Comp. (cum "Ia6jp pro év "Ie6ep), Codd. III, XI, 19 
(cum ére0ip), 29, 44 (ut 19), 55, alii (inter quos 243, ut 
19). ** Sic Comp. (cum 2:$auà6), Codd. III (cum 
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Za$auó;), 247, Arm. 1 (cum 'Es6apó). *' Sic Comp. 
(cum "Ecónuoà), Codd. III, 247 (cum 'Eeapá). 55 Sic 
Comp. (cum *PayàÀ), Codd. ITI, 247 (cum *Pay&). — * Sic 
Comp. (cum 'lepausjÀ pro To? 'IepagsjÀ), Codd. IIT, 247. 
9 Sic Comp. (cum Ke), Codd. III (cum KEevaíov), 247. 
5 Sie Comp. Codd. III (cum Papua) 19, 93, 108. 
9? Sic Comp. (cum Bjp 'Acà») Codd. IIL, 247 (cum 


Bopaodá»). 55 Sic Comp., Codd. III (cum 'A62y), 247 
(cum "Ax6). 
Car. XXXI. ! Cod. 243. ? Idem. Ad Aquilam cf. 


Hex. ad Gen. xxxi. gr. 4 Reg. xiii. 17. 3 Idem. Pro 

.rótov Scharfenb. indubitanter corrigit roforàv; sed in loco 
parallelo 1 Paral x. 3 Seniores interpretati sunt, xal émó- 
yegay ámó rày rófov. 


—Car. XXXI. 13.] 


93. OX. eis rà )moxóvópia. 


ffraros á 


Schol. uépos rà éyyis tob 
Aliud schol. 7à &kpa ry Aayóvoy.5 


4, "ac bynEm. — Et injuriam faciant mili. OO. 
kal éymaí£ociw ('À. évaXMáfovouw*) épof. 


vo3 MD.  O'. ó aifpev rà cxeón (X. ómAo- 
pos") a/ro0. 


6. vitos-os O3. O'. Vacat. Alia exempl. xal 


mávres oí dyÓpes abroU 


YT. O'. xarà 70 abró. ' A. ópob? 


8. o'o5nm-ns. O'. ro)s vexpoós. — Alia exempl. 
ToUs Tpavpuarías.? 

9. SX n MY32". | O*. kal dmroorpédovaiw (alia 
exempl. dmokejaAíQoveiw!) abróv. Z2. (kal) 
€xoyav T)v kejaX)v abro0.? "AXXos xai 
drrokómrovaiw Tijv kejaM)v abro). 


9. 
.* 


* Nobil, Cat. Niceph. T. II, p. 489: O«eoSoríev" népos 
Cod. 243: 9. rófov. f) ró pépos x.r.é. 5 Cod. 56 
in marg. * Codd. 243 (teste Parsonsii amanuensi), 243" 
(in marg.sine nom.) Montef. e priore male exscripsit: 
'A. évaAaMá£oc:. — Cf. Hex. ad Jerem, xxxviii.19. — ? Idem. 
Cf. ad Cap. xvi. 21. 3? Sie Comp., Codd. III, 19, 52, 
55, alii, Arm. r. ? Cod. 243. ?! Sic Comp., Codd. 
I9, 56, 93, 108, 246. " Tidem. 3 Codd. Reg., 243. 
35 Sic in textu post rà exei abro? Ald., Codd. XI, 29 (ante 


K. T. €. 
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9. vbs-ns. O'. rà axesn (Z. órAa1*) avrov. 


10. rU, IY3. In templo Astartarum. | O'. 
' A. éy. olko ' Aarapá.15 
Schol. dvri rob, els à iepàv ríás 'Aeráprus 
Aéyovai 0? raírqv às T))v ' A ópoírgy.! 


11. von. Of. Vacat. Alia exempl. mpi abro). 


192. o1 vwbs. O'. más ávip óvváueos (A. 
eUmopos, 2. la xvpós'). 


13. bos-nmn. Sub tamarisco. .O'. $m rà)v 
dpovpav (A. rüv óevópàva. 2X. (r0) $wróv. 
O. ràs ópbs'9). 


Schol. T'éAos ov OcQ Tfs mpóros ràv Baci- 
Ae ó ób 'AxíAas, 'Efpaíos émónevos, oj 
GietAev, dÀAÀ, uíav ràs Oo memoínkev.? — Aliud 
schol. "Eos àóc r0 ' EBpaikàv kal Xovro(?! 


eis T0 ' Acrapretov. 


xal droorpéjovaw), 44, 55, 64, alii, Arm. rz. M Cod. 243. 
P5 Idem. 1 Idem. Sic (cum A. 8€ elvai raírg» rv Ap.) 
Nobil, Procop. in Cat. Niceph. T. IL, p. 490. Ad Acrap- 
réiov Cod. 108 in marg.: «idoAeior, Y' Sic Comp., Codd. 
III, 93, 108, 245, 247, Árm. 1 (cum abrá»). 15 Cod. 243. 
!1* Oodd. Reg., 243. Cf. ad Cap. xxii. 6. 9! Cod. Reg. 
2433. Alter Reg. 1871 in fine notat: 'Ak/Aas els dv cvvd- 
mre rj» a' uerà rs B. *. Cod. 243, exscribente Montef. 
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LIBER II REGU M. 


CarvrT I. 


1. 5595. O'. rvmrrov. 
2, S.N by maT. — 0. kal y$ enl rfjs kedaMs 


' A. mA jocov.! 


a)TroU. Z2. kekoviuévos . ? 
6. M37. O'. rà moaibápiov. 'A. ó mais. ZX.ó 
veavíakos.? 
NY'Y23.— OO, repiémecov. — Alia exempl. mrepié- 


Tecav.* 

MO mm]. Premebant eum. —O'. avvíjprav asrà. 
'A. éxoAAfóncav (ajrQ). Z2. xareAáfovro 
avTóv.5 

7. 237.  O'. io) éyó. 
9. Y3UTT. — Spasmus (s. vertigo). — O'. exóros Sevév. 
' A. à adeykríp." 


Z. mápeuu? 


Car. I. ! Cod. 243.  Proculdubio Aquila scripsit: dzó 
ToU nA7fai. ? * 3, kexovagnévos. Reg. — Coislin. vero 2: 
kekoyigpévos."— M ontef. Lectio xexowaopévos (potius xexo- 
»vuapévos), calce obductus, &bsurdissima est; e codice autem 
altero Parsonsii amanuensis recte exscripsit xexoruiéros, 
supple rjv xejaAj».  Hieron.: pulvere conspersus caput. 
* Cod. 243. * Sic Codd. II, III, XI, 55, 121, 244, 246. 
Cod. 243 ex corr. mepiémeoev; et in marg.: rovréaruw, jrrr8y 
ó 'IopajÀ xai fmecev. 5 Cod. 243 (cum ékóAAgsav). 
Minus probabiliter Cod. Reg. (ut videtur): 'A. xareAdBovro 
ékoMAjónca» avr. Cf. Hex. ad 1i Reg. xiv. 22. 
xxxi. 2. * Idem. Hieron. adsum. Cf. Hex. ad 1 Reg. 
lii. 4. ' Cod. 243. Cf. Hex. ad Exod. xxviii. 13, 25. 
Nescio an de fibula vel cingulo cogitaverit interpres. 

TOM. I. 


avróv. 


oie; GoOgle 


9, "b Ty- bog. O'. ór. máca. ?) vvxfj nov. 
Alia exempl. xai éri 7) yrvx5j uov.? 

10. 9337.  Diadema. Of. rà Bac(etov (A. dQé- 
pua. 2.0. &iónua?). 


ÜTTTPSNT. — Et armillam. — O'. kal Tàv. xM6va 
(alia exempl. xAu&àya 9). ' A. (kal r5) kAávtov, 
Z.. O. (kal rà) BpaxiíXov." — Aliter : ' A. (xai 
70) Bpaxiápioy.? 

12. 3?]3.  O*. év foujaía. 
Ópa (2^2).5 

13. "à. 

15. Dion w2" 537»2b U3. O'. mposeXÓày. ámráv- 
T2c0v (Z. éreAÓe.. O. d qyai!*) abrQ*. kal émá- 


Alia exempl. c$ó- 


O'. mapoíkov. ' À. mrpoanMórov.'^ 


[) 
*.* 


* Sie Comp., Ald., Codd. XI, 29, 44, 52, alii (inter quos 
243). ? Cod. 243. Lectio posterior est in Comp., 
Codd. 19, 55, 82, aliis. 1? Sie Codd. II, III, XI, 29, 
55, alii. '! Cod. 243 (cum xAs8óra in textu). — Hesych. : 
KAdwa! qyéÀMa Bpaxivov. — Àd Bpayuuor (sic Parsonsii 
amanuensis, non, ut Montef. exscripsit, Spaxiipv) cf. Hex. 
ad 2 Reg. viii. 7. Jesai. iii. 20. 35 Procop. p. 93: Tóy 
xMÓára. Kóopos dori xpucovs, f) rois Bpaxíoc« rreperiDépevos, 
jj rois kapmois ràv xepàyv: ó 86 'Ak/Aas Bpaxuipiov avrà. kéxAg- 
xe» Eadem habent Cod. Reg. et Theodoret. Quaest. II in 
2 Reg. p. 404. Cod. 108 in marg.: 'A. Bpaxiáprov écriv (sic) 
6 xMBóv; unde glossema esse crediderim. 3 Sic Codd. 
44; 14, 106, 134, 144. M Cod. 243. 55 Idem. 
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ra£ev avrüv, kal áméÜave. Alia exempl. mpoca- 
yéyere air, kai áyraa0e abroi* kal émárafav 
aPràv, kal éBaXov abrày érl riv ytjv.? 


16. to-by, O'. éml rjv xeQaM$jv cov. 2. 
karà Tíj$ kejaAfs cov." 


18. n'Üp PTDPTTO3. | O'". ro)s viois 'Iooóa 3X A. 
Aourot rófoy 4.19 


19. bee" "337. Decus Israelis. | O'. arjAoov 
(A. dxpíBaca9) 'IcpaóA. Alia exempl. xai 
eUrey:. dxpíBaca:, 'IepajA. 

bon Trio2cby. Super excelsa tua inter- 
fectum. | O'. ónép rày reÜvnkórov éml rà Üqym 

(Z. O. y?) eov rpavpariàv. Alia ex- 


empl. ep] rày reÜvgkórov aov rpavpuarióy.?? 
20. DXNTT3. — O'. év rais é£ó8ois (Z. dudódoig ). 


nyoyn. Q'. àyaXMiácovra, |. Ol Xovrot. yav- 
piíaoc iH 

21, nion "es opoy snow owbs. vw, 

(descendat) ros neve pluvia in vos, et (ne sint 

in vobis) agri oblationum. — O'. p?) karaBáro 

(alia exempl. xaráBo:**) ópócos, kal u!) berós 


e?e 


Y Sic Codd. 19 (cum dyraote atróv . . érára£ev . . £BaXev), 82, 
93,108, Reg. (cum mpocáyaye?). — ! Cod.243. —'!5Idem. 
Sic sine notis Codd. III (cum 'IepajA pro '1oj3a), 98, 247 
(ut III) Arm. r (cum rofomowruóv).  Montef. e Regio 
edidit: 'A. roü &iáfak rovs vloós 'IopajA xal 'IoUda x. T. €., 
quae lectio est, Codd. 19, 93, 108, ab Aquilae indole plane 
abhorrens. ^ !? Procop. p. 94. Interpres, judice Scharf- 
enbergio, Chaldaicum 2Y*, veritatem cognoscere, respexit, 
unde /23*?, é£axpigócacÓa:, Dan. vii. 19 in LXX, et N25, 
dxpiBea, Dan. vii. 16 in LXX et Theod. 9 Sic Comp., 
Codd. 19, 93 (om. xai eire), 108 (idem), Reg., Theodoret. 
Vet.Lat.: Et ait: considera,Israel. |? Cod.243.  * Bic 
Comp. (cum érép), Codd. 19 (idem), 93, Reg., Theodoret. 
95 Cod. 243. *! Idem. Sic in textu (cum jM y.) 
Comp., Codd. 19, 93, 108, 242 (cum yavpiárecav), Reg. 
(cum yavpiicovra)), Chrysost. Opp. T.I, p.680 B. — ?*Sic 
- Codd. IL (III manu 17e ?), XI, 29, 82, alii (inter quos 243). 
?* Cod. 243, Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 497. 
?' Cod. Reg., teste Montef, Sic in textu (cum pre 9pócos) 
Codd. 19 (cum «éey), 93, 108, Chrysost. Opp. T. IV, 
p. 767 C (om. ézi rà Óys cov). Vet. Lat.: Neque ros, 
neque pluvia cadat super vos, montes mortis. ?* Cod. 
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€Q' ópás, kal dypol ámapxàv (' A. djaipeuárov. 
O. 0avárov").  O. ui) éco. éQ' ópás Ópócos, 
ujre oeràs éml rà Üqyr aov, &pr, Óavárov." 
21. 0"Y33 xo byx DU ^2. Ibi enim aljecius 
(s. pollutus) est clypeus heroum. —.O'. 6ri. éxet 
m pocax60ía07 (' A. áreBX05**) Óvpeós Quvar&v. 
O. £r. éxei é£jpÜ0n axémrm Ovracrày.? 
Tro. Of. ixpícÓn. ' A. 3Aeppévos. 
929. enoon. O', rpavpgariy.  ' A. Z. ávppnpévov?! 
cp. 


23. D"Y3 T. O'. kai. ópatot o9. G&akexoapiauévot 


O'. xev. Z.. &iakev e. 


[ e&rper ets .* 
$23. O'.éxparaió0noav.  ' A. O. Suvaro(.* 


24. D"2T97"OY. Oum deliciis. —O'. uerà. kóouov 
Óuày, 'A.Z. (uerà) rpvófjs. 


ise by. O'. éri rà évO/uara (alia ex- 
empl. rà» (paris uày**) óuáv. 


2b. pris Troi-by «— O', éri rà Dy aov rpav- 


paría, Aliter: O'. O. els Óávarov érpavpa- 


TíoÓns. 5? 


243, Procop. ibid. *?? Cod. Reg. in continuatione. Sic 
in textu Cod. 93 (cum 9Swaráv), Chrysost. ibid. (idem). 
Vet. Lat.: sublata est protectio... ^ Cod. Reg. — *' Cod. 
243. 35 Idem. 55 Vox deest in Comp., Codd. XI, 
19, 29, 44, aliis (inter quos 243), Chrysost. ibid. (cum 
xex.), Vet. Lat. Versio est Aquilae aut Theodotionis, coll. 
Hex. ad Psal. xv. 6. cxxxiv. 3. Ezech. xxxii. 19. ^ Cod. 
243, teste Montef. Lectio, a Parsonsii amanuensi non 
memorata, est, ni fallor, Cod. Regii textualis, quocum con- 
sentiunt Comp., Codd. 93, 108. Certe Aquilae usus pos- 
tulat éÓvvauó0nca», coll | Hex. ad Gen. vii 20, 24. Psal. 
Ixiv. 4. 55 Cod. 243. ** Sie Comp., Codd. 93 (cum 
elp.), 108. 9 Bic in textu Comp. (cum els rà yy cov 
érp.), Ald. (cum els 6. érp. émi rà J. o. rpavparía), Codd. XI, 
19 (cum els 6. érpavparíaÓr éuol), 44 (cum ele sróNepov érp.), 
52, alii (inter quos 243), Chrysost. Opp. T. XI, p. o3 E 
(ut 19). Vet. Lat.: in morte vulneratus est. '* Cod. 343 
in marg.: O. éri rà Oy; cov rpavparías (Bic). O. rà 6c ; 
quod, ni fallor, significat Theodotionem etiam habuisse els 
6. érpavuaríaÓns, quae verba sunt textus (ró fco) nostri 
codicis."—Parsonsii aman. Cf. Hex. ad 1 Reg. xxv. r. 
Minus probabiliter Montef. ex eodem edidit: O'. 6. éml rà 





—Ca*. II. 20.] 


26. TTDMUb). — Mirabilis fuit. O'. avpacrábn. 


Alia exempl. érémeoev.9? 


2T, rano "os. O'. exeón moXeuiká (O. émi£v- 


unrá?), 
Car. II. 
Aav(à (4): 


e. nNYc r6n D2mM rmYOyWM. —O'"omodjco neO' 
bu&v ró àyaÜàv Toro (alia exempl. rà dya6à 
TaUra?)  Z. dpe(qroua. ópás T)v Xápw raó- 
Ty 

"Ha "23737. (O'. r$ fua robro. 
Tür Aóyov ToUrov.* 

7. QpTW3. — O'.. xparaioóo0ocav. 
a 0ocav." 

o5 YT. — Of. kal yíveaOe els vios Svva- 
Toós ( A. evmopías). 22. (kal y(ves0e dvópes) 


Alia exempl. 


'A. évioyxvé- 


yevvaiou* 
8, Dn W-7DM. — O'. rv 'IeBoc0é. Ot Xouro( 
EiocBáaA^ 
WTYAy". — O'. kal dveB(Baacv (alia exempl. &ke- 


BíBasev9) avróv. Z. (kal) mepijyayev (av- 
Tóy).? 

10. no cCya3w7]3. O' reecapákovra éràv. 
Alia exempl. vis reccapákovra. érày.'? 


9. 
e 


Vym cov rpavparías. 3? Sie (cum érméreaev. én cpi. 5 dy. 
cov és jj dy. rà» yvvawxGv) Cod. 93, Chrysost. Opp. T. I, 
p. 214 (cum érérecev), et, Tom. XI, p. 142 E (cum £reoe»), 
Theodoret., Vet. Lat. ** Codd. Reg. (cum 'A. pro 6.), 
243. Bic in textu Codd. 19, 93, 108. 

Car. II. ! Cod. 243 in marg. Sic in textu sine aster. 
Codd. IIT, 98, 247. ? Sic Comp., Codd. XI, 19, 29, 
55, alii. * Cod. 243. * Sic Codd. 19, 82, 93, 108, 
Reg. 5 Cod. 243. * Idem: 'A. eimopías. X. yevvaiot. 
? Procop. p. tot: Tóv Meudifos&é [sic in textu Codd. XI 
(cum Meude«Bos), 19, 82]. To?rov oi Aouroi épugvevrai Elc- 
BáaX óvouá(ovo:. Sic in textu Cod. 93. Cf. 1 Paral. viii. 33. 
* Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 123. ? Cod. 243. 
Scharfenb. corrigit rapiyyayev, non mele. Cf. Hex. ad Gen. 
viii. r. Praeterea Montef. ad xal dveBiBacerv x.r.é. e Regio 
edidit: 'A. éx mapeuBoAs Bov»o), absurde. Cf. ad v. 1a. 
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11. WM D" "Bb WT.  O'. kal éyévovro ai 
?uépa. ds. Alia exempl. kai éyévero ó dpi- 
Opis r&v juepáv àv. 

12. T1237.  O'. «ai ol maides (A. O. &obAo('t). 

naa oOwxrms$. O'.éx Mava?y eis l'aBaóv. 

Alia exempl. éx apeuBoAs Bovvob. — O. (éx) 
mapeuBoXàv Bovvob.* 

n2wby ..— O'. énri rà» xprjvqv ( A. O. koAvp- 

B'j0pav!^). 
YTT. | O'. éri rà abró.. ' A. Z. ópo0.1 
X 2. éé- 


13. 


16. 237m.  O'". xal uéxaipa. avrob. 
méav . 

"33. Qf. els mAevpáv.. "AXAos els mAáyiov.!? 

VT. O*. xarà 70 abró. ' A. Z2. ópoQ.? 

ew Dipoo wypn. O' kal 6g rà voa 
ToU Tómov ékeívov, Alia exempl. kai émexAj0n 
TQ TÓómQ Éke(yg,? 

o"u ngon. Ager acierum (gladiorum). O'. 
pepis rày émiBoóNoy (Q3). ' A. E. kMpos 
TÓV cTrepeáy ?! 

17. TR'27TP. O^. dore May. ' A. E. Cas adóbpa.? 

Fa3m. — O*. xai &rraicev. (Z., érporáón*). 
19. mw. O'. kal oóx éféOuve (Z. mapíj- 


Aaacev*^). 
20. WW. O' e (A. Z. i3!) o. 
Y? Sic Comp. (cum érá» 3»), Codd. 52, 55, 7 1, alii. " Sic 


Comp. (om. 5), Codd. XI, r9 (om. rà»), 82 (ut Comp.), 93, 
108 (ut Comp.). 3 Cod, 2435. 3 Sic Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108, Reg. M Cod. 243.  Nobil. affert: 6e. 


mapeugoAàv, 355 Tdem, teste Parsonsii amanuensi. Mon- 
tef. e Regio edidit: 'A. 6. éml zs xoAvuBifpas. Cf. ad Cap. 
iv. 12. 16 Idem. V Idem in marg. ante páyaipa. 
Cod. 98 in textu: xal évémgfe páxyaipa» avrov.  Hieron.: 
defixit gladium. 1! Sic Cod. III in textu. Cf. Hex. 
ad 1 Reg. vi. 8. 9 Cod. 243. 9? Sic Comp., Codd. 
XI (cum éxÀj65), 19, 93, 108. *! Cod, 243.  Hieron.: 
Ager robustorum. 9 Idem. Cf. Hex. ad 1 Reg. xi. 15. 


5 Idem. Cf. Hex. ad Deut. xxviii. 25. * Idem. Vox 
mapijAaaev, cursu superavit, non hic omnino quadrare vide- 
tur. 55 Idem. 
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21. "rms "0b. O'. éxkMivau éx Tüv &micÜev | 28. "Ty vo wi. O'. kal ov xareüíefay M; 


avroÜU.  Z..dkoXovÜàv avrQ. 

TM z2ut-bs "5 MON Th. OO. kal más 
épà TÀ mpócamóv Lov mp)s 'loáf ; xal mob 
eri rabra; émíoTpede mpis 'IoàB róv dóeA$óv 
cov. 

voro. In abdomine. | O'. éri T)v qóav 
(s. yóav). 'A. mpàs rà» évorAwpóv.? 

AmEW3. | O'. $mokéro ("AXXos* él rob rómov?9) 
aJToD. 

HTON Dy237T7. Usque ad collem Amma.  .O'. 
Ces ToU fovvob (Z. vámns*) 'Auuáv (O. $9pa- 
yaryob?). 

rmie-by "ÜM.  O'. 8 dor enl mpoaárrov 
I'aí (Z. O. $ápayyos?'. Alia exempl. rob 
karà Tpócemov lié(.9 

. wa "GTO TX. O0". 920v. &popov (Z.. o2- 
Aaíov?*) l'aBaóv (O. Bovvob**. — Alia exempl. 
Tíj$ ÓÓo0 Tob oAaíov ToU fovvob.95 

nnm mawb. In manipulum unum. | O'. eis 
cvvávraiw (' A. Géaunv (s. Óeouóv). 2. avorpo- 
$»v*) níav. Alia exempl eis cvvayoyiv 


22. 


23. 


24. 


25. 


píay. 
26. moon. O'. u3j els vixos ("AXXos os éoxd- 
Tov 99). 


. TE "armi UM. O*. fkaeros MCZ. &i- 
kay 4 karómiaÓe oU dóeAjoD abrob.9 


** Cod. 243, teste Montef. Parsonsii amanuensis dxo- 
Aov6éw habet. " Hic duas versiones coaluisse quivis 
videt, quarum alteram, xal moü—'1eà8, quae reddit He- 
braea 2b nob np *W, reprobant. Comp., Codd. 19, 
56, 82, 158. ?5 Cod. 243. Cf. Hex. ad Exod. 
xiii. 18. ? Idem in marg. sine nom. 9? Codd. 
Reg. 243. Cf. Hex. ad Cant. iv. 6. *! Tidem.  Pos- 
teriorem Aquilae, non Theodotionis, nomen praemittere 
testatur Montef, repugnante Parsonsii amanuensi. Cf. 
tamen ad Cap. viii. r. 53 Cod. 243. 55 Sie Comp. 
(cum r«), Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. *! Cod. 243 in 
marg. (ad fppuov): 2. emyaíov. €. Bovwo?. Montef. vero 
e Reg. edidit: [/23. X. airo? em»Aaíov. O'.TaBaów. O.roU 
Bovvoi. *5 Sie Codd. XI, 19, 82 (om. roi 8.), 93, 108, 
158 (cum éX» pro rs 3o). — ** Codd. Reg. (cum &ey»), 
243 (cum ài»). 9' Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 168, 


ies; Coogle 


ér, 4, 
29.1723?923. . O'. els àvoudás. 'A. O. év ópaM. 
Z. &ià rfjs me8iídog 4 
mnarmbs. Qf. &Anv r)v mapareívovaav (' A. 
Be0opày *!). 


Dr. O'. es rjv mapeuBoMjv (Z. Ma- 
valyu**) 

30. tp". — O'". kai. éreoxémoav (Z.. Qiamedowvi- 
kagiv*). 


Car. III. 
1.20.  O'. éri moM. 
bm. Et debiles. |. O'. kal jo0éve ( A. dpai- 

. Z. fAarrobro?). 


Z. puaxpós.! 


oóuevos. 

8. 2ub5. O'. AaXovía. | Ol Xourot: ' ABía.S 

4. TT. OO". 'Opría. 'A.Z.'A&ovíag.A 

6. p3DWY2S. — Fortem se praestans. O'. kparáv. 
évioxjov. — 2. kparaioópevos. 

7. E39 rTOUs. O'. 3X: Ot Xorrol, ' A. kal &voua 
ajrjj 4 ' Peo$á* 

8. nD27tM. O'. rQ 'IeBoc0€ (Ot Xourot- 'Iec- 
BáaA"). 

ab» UNO.  O'. p) kedaN) kvvós (Z. kvvoké- 

$aXos?). 


'A. 


158. *5 Cod. 243 in marg. sine nom., teste Parsonsii 
amanuensi (ad els »ixos, non, ut Montef., ad éos móre). Cf. 
Hex. ad Jesai. xxxiv. r0. — 9 Cod. 243 (cum X Z. xav 
in marg.. Sic in textu sine notis Cod. 93. Nisi forte 
Symmachus verterit : &kaeros Qóxev róv áB. airov. * Idem 
(cum sxXér. in marg). Sic sine áster. Codd. XI, 98. 
*" [dem. — Idem.  ^*" Idem.  *'Idem, cum scholio: 
rovrégrw, dpidunÜévres oby eüpéÓncay. Cf. Hex. ad 1 Reg. 
XXV. 2I. 

Car. III. *! Cod. 243. * Idem. * Idem. 
* Codd. Reg., 243 (cum 'Opreà in textu). Cod. 242, Pro- 
cop. p. IO01: Ax/Aas ABw»ías. Cf. Hex. ad 3 Reg. i. 5. 
5 Cod. 243. * Idem in marg.: A. A. Xxa Óvopa aij. 
Bic in textu sine notis Comp., Codd. XI (cum j à. pro xai 
Ó». air), 19, 56 (ut XI), 82, 93, alii, Arm. r (ut XI). 
' Cod. Reg. Cf.ad Cap.ii.8. ^ * Codd. Reg., 243. 
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8. Torr-nby. oo rimo Ses 598. 0" Sá 
eipi; émoígsca ojuepov €Acos. Alia exempl. 
eli; éyó épavró afjuepor émoínaa rabra mávra, 
kal éroínaa éAcoy? 

www vni-bs. O'. kal mepl dóeA àv, 
kal mpi yvopíuov. "AAXAXos* Tpüs ro)s dóeA- 
Qoss cov, kal mpós ro)s éraípovs.? 
9.713. O'. ráde. — X. obras! 
DUPBM. O' mojce. ZZ. cvpmrpá£o. 

11. ine. O'. ámà Tob $ofeic0a. (Z. &ià rà 
$oBeía0a.9) abróv, 

12, Yo 5 *iowb mmn. Pro se, dicens: Cu- 
jus est terra? —O', eis OaiMàp ob jv (fort. 
OaiAapoD yfjv!*) mapaxpfjua. 

(mnm. O'. mapaxpüpa. 'A.Z. ávO' éavrob. 
O. rapaxpfjua.15 
vu5b. ' À. rivos 5 y; 

14. VYUTM. — Despondi. O'. &afov. 
orevaáymv. 

15. (p 5) wb-. Or. vioo Zexss (s. Zo- 
Aj). 'A. (viob) als. 

16. 72. 

n23 Tb3. O'. xAaíov. Alia exempl. opevó- 
pevos kal kAaíay,9 

OwWIA3^TP.  O'. ées Bapaxíu (alia exempl. 
Baovpe(u?!). 


'A. éuvq- 


O'. kai éropeóero (Z.. 'jkoXoí0ei!9). 


? Sic Codd. 19 (cum éyó elji; éyà), 82 (cum márra rara), 
93 (idem), 108. Cod. 243 in textu: éyó eiu; émolysa 
$Aeos; in marg. autem: épavrá émoígsa cuepoy raUra márra, 
1 Cod. 243 in marg.siné nom. — ! Cod. 243. — ? Idem. 
? Idem. M Pro ea2ày ob 7» Cod. III legit et pingit: 
Ogiap ob y jv; Euseb. in Onomastico, p. 220: O7Aapyovyn ; 
Arm. :: Tea yj». Pro Hebraeis igitur Y2N7D? "DNO 
Seniores legisse videntur yow-'bbnb, vel simile quid. 
15 Cod. 243. Minus probabiliter Cod. Reg., et Euseb. 
ibid.: 'A. mapaxpüpa. Z. dvÓ' éavro. 15 Bar Hebraeus: 
A425 o9 e»t &sj. '' Cod. 243. 35 Idem (cum 
Xeéja in textu) Sic in textu Comp., Codd. III (cum 
Aa), 247 (cum Aase). 1? Idem. * Sic Comp, 
Codd. 19 (om. per" avr5:), 82, 93, 108. *! Sic Comp. 
(cum Baxovpig), Ald. (cum Baovpip), Codd. III, 64, 247. 
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17.:^7 "63H72".  O'. xal ehrey ' ABevvíp. 
Alia exempl. kai Aóyos ' ABevy3)p éyévero.? 

18. 0Wyp "ey-DM. OO" riv lopafA. Alia ex- 
empl. ràv Aaóv pov 'IopajA. 

19. "33 "aaw7O2.  O". 'ABevvip év rois oí. 
Alia exempl. xafye ' A Bevvi)p &v rois àoí; alia, 
' ABevv)p katye &v rois ào(.* 


2]. n2".  O'. xal &0feopaa. 
25 


Z. (tva) avv- 
0àvra4. 
"ÜN b53. O'. éri máaw ols (Z. ày**). 
22. T13T.. — OY. kal iboó (E. ei6ós?'). 
"TUTO. 4 turma praedatoria. —O'. &kx rís 
éfoóías. 'AÀ. dmà roÜ e0(óvov, 2... Aóxov.?? 
Aliter: 'A.. roD yeó8oDp uovo(ávov.?? 


25."203WN^Dh DY"P.  O'. 4 oix olüas r))v kakíav 


'ABevváp. | Z. olóas róv 'ABevvijp? 
20. N3V. O'. kal dvécrpevrev (alia exempl. é£7A- 
0c?!) 


CT307 "i35.  O'. dmà rob péaros rob Ze«- 
páp. (alia exempl. Zeipá??).  ' A. dm ro) Aáx- 
kov Tfjs dmooráceos.9 

27. NTOY. — Et seorsum duxit eum. — O'. xai é£é- 
k)uyey (Z. mapfjyayev**) avróv. 


"bus. In quiete. —O'. éveópeóov. — Alia ex- 
empl. éveópeómv év mapaAoywuQ.9 "AAXor 
áóvAakróy.9* 

?: Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 (cum é Aéyos). — ?* Sie 
Comp., Codd. 82, 93, 108. ** Prior lectio est in Codd. 


244, 245, 247; posterior in Ald., Codd. III, 29, 55, 56, aliis 
(inter quos 243). * Cod. 243. — " Idem. *' Idem, 


teste Montef.  Parsonsii &manuensis lectionem nescit. 
35 Jdem, silente Parsonsii amanuensi. 9 Cod. Reg., 
Procop. p. 102, parum probabiliter. Cf. Hex. ad Gen. 


xlix. 19. 1 Reg. xxx. 8. 9 Cod. 243, teste Montef. 


Pro oidas, olda exscripsit Parsonsii amanuensis. *! Sic 
Comp., Codd. 19, 82 (cum dzA6e»), 93, 108, Reg. 83 Sie 


Comp., Codd. 82 (cum Z«epà), 95, 108 (ut 82), Bar Hebr. 
55 Codd. Reg., 243. *! Cod. 243. 55 Sic Comp. (om. 
éveBpevuv), Codd. 19, 82, 93, 108, 158. 39 Cod, 243 in 
marg.: d$vAáxrov (sic). 
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27. VOhIT. — O". els (alia exempl. ézi*") r3» sóay | 36. 1273 cymom. O'. kal Éyvo más ó Aaós. 


(s. yjav). 'A. els ràv évompóv. 
Tfj$ Aayóvos.* 


28. V2.  O'. dógos. 2. kaÜapós.? 


cby-y. Of. kal Évs aiàvos. Alia exempl. 
dr vüv kal &es ai&vos.9 


Z. karà 


29. Yr. Intorqueantur. —O'.. karavrgaárocav. 
Z. éA0érocay.* 


"oe3 p'YYO. Et inaizus baculo. OO". ool 
kparày axvráAns (A. Z. drpakrov't). 


ono-cm. O'. kal éAaccoóuevos dprois. 2X. 
(xai) év8e))s (Kprov).S 
30. X17.  O'. &amapernpotvro. 'À. Z. árékra- 
vay. 4 


33. p niosn. O*. el karà vàv Óávarov Náfa3. 


* AAXos*. ui) às drrovfjake: dbpoy.* 

34, nob? now wob b3b35. 0". ds NáfaA 
(Aliter: O'. O. Ná$aA*), évómiov viày d&i- 
kías Émecas. Z2. dAX ódomep mímrovoiw Épg- 

srpoaÜev dó(kov &reaas. 


*DO".. — Of. kal evyfx0n (alia exempl. evv5A- 
Ócv; alia, poa éOero**). 


85. ni3)5. Ad cibandum. | O'. mepibeurvfjoai 
(potior scriptura mepideurvíoau*). | 2. 00 uera- 
Aafeiy.9? 


9 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 55, 56, 64, alii (inter 
quos 243). —"* Cod.243. Cf.ad Cap.ii.23. ^? Idem. 
** Sic Ald. (cum drà ro? ». xal &. rov al.), Codd. XI (idem), 
29, 44 (ut, Ald.), 52, alii (inter quos 243). *! Cod. 2435. 
Hieron. venta. * [dem (cum cexvráAy» in textu): 'A. 2. 
drpaxrov, rovrécri, Bakrnpíar elc ró émrnpi(eo0a. — Hieron.: 
tenens fusum. Prorsus incredibiliter Procop. p. 102, et 
Theodoret. Quaest. XII in 2 Reg. p. 410: ZxvráAy 86 xpàv- 
Ta, ol ró cópa mempopévot, ó0ev "AküAas rvjAÀór rÓ» TowUroy 
(£éboxey ('Theodoret. óvónacev). 5 Jdem. ** Idem. 
*5 Idem in marg. sine nom. *' [dem in marg.: O. e. 
Ná$aA. jpáprgra rà €yorra. NágaÀ. *' Idem (cum di- 
ke$), Ssubjuncto scholio: rovréeriww, oix é» roMépe mapararró- 
pevos BopiiNeros yéyovas. Cf. 'Theodoret. Quaest. XIII in 
2 Reg. p. 410. *6 Prior lectio est in Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108; posterior in Codd. XI, 29, 44, 52, aliis (inter 
quos 243). ** Bie Comp., Codd. III (eum dprov;), 158. 


Alia exempl. kai más ó Aaàs éméyvo.9 
3e oyg-b? ""U23. / OX. évómiov ToU Aaob 
3X O".'A. O. áya06» (4). 
39. Y?» rmm "Tm. Infirmus, et (modo) unctus 
rez. O'. ovyyevis..kal ka0earauévos vmà 


BasiMéos. 'A. Z. ámaAós kal kexpuopévos 
(Baci ess). 


Car. IV. 
1.358". Qf. xal é£eAóÓnaav (A. Z. ape(0noav!). 
om. .O'. sapeíünsav. — Alia exempl. érapá- 


' A. kareamovóáoÓnsav. 2. éQopv- 


O0. é£éergsay? 


x6ncav? 
Bíncav. 

2. O"T1270.. O'. dyocpevot evarpeupárav. 'A.. 
eU(ovot, Z2, Xoxayo(. 


4. ob mera. Od» r$ emeíónr airiv (alia 
Z. (év rà) 


exempl. a/r)»") kal dvaxopeiv. 
0opvBeia0a. ebyew.* 


ng»bno. O'. MeuQiBosÓÉ. — Alia exempl. Mey- 
$iBáaA" 
5. WWE 2300.  O'. é rfj kofrp rfj ueenu- 
Bpías. Alia exempl. rà ueonpuBpiwóv.? 
6. voro NOST. — Et percusserunt. eum. in. ab- 


Ad rem Hieron. in Jerem. xvi. 7: ** Moris autem est lugen- 
tibus ferre cibos et praeparare convivia, quae Graeci mepí- 
&ecrya vocant, et a nostris vulgo appellantur parentalia, eo 
quod parentibus justa celebrentur." 9 Cod. 243, teste 
Montef. Parsonsii amanuensis nil notat. 5: Sic Comp., 
Codd. 82, 93, 108. 55 Cod. 243 (cum XO'. 'A. 6. dyafóv 
in marg.) Sic in textu sine notis Codd. III, 247 (cum 
dya£d). 55 Codd. Reg., 243 (cum xexapwpévos). 

Car. IV. ! Cod. 243. Sicin textu Cod. 119. — ! Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 3 Cod. 243. Ad Aqui- 
lam cf. Hex. ad Job. xxiii. 15. Psal. vi. 3, 11. * Idem. 
5 Sie Comp., Ald., Codd. 64, 74, 82, alii .9 Cod. 243. 
Montef. exscripsit tantum: Z. 6opvBeia&as * Sie Codd. 
19, 82 (cum Meguj«BaaX), 93 (idem), 108. Cf. ad Cap. 
xix. 24. * Sic Codd. 82 (om. r), 93, 108 (cum altera 
lectione in marg.). 


—CaP. V. 16.] 


II REG U M. 


553 


domine. —O'. kal évósrafe kal éxáÓevóe (alia | T. TYTS' DW. — Arcem. O'. rv mepioxfjv.. A... 


exempl. bmvocev?). 


TO óxópo a? 


7. U30J "YT. O*. o8». 3». karà. óvopás (A. | 8, à ya" "b noo-bs. Omnis qui percus- 


Tfjs óuaAás. Z3. (rfjs) mre81áóos?). 
8. DYiDD3. — Ultionem.  O'. ékíknoiw ràv. ExOp&v 
ajroU. "AXAXos* ripopíay.!! 
9.1T1B7WOM.  O'. 8s Ovrpésaro. ZX. ó fvcá- 
pevos,? 
11.3 PN. Of. xal vóv. 
p'T$. Of. &kotov. 
12.332". Et praeciderunt. 
(A. dmékoqray 5). 
noumby «. Q'.énl rís kpfjvns (A. Z. kovp- 
B'jÓpas 6). 


Z. mósco uáAAoy,? 
Z.. dvaírioy* 


O'. kai koXoflobat 


Car. V. 

2, Oitog-o3 D*onO3. — OO", kal Ots kal vp(- 
Tyv. Z2. dÀAÀ kal mpíy.! 

e, O"YWwz TYorrOM ^o nun wüncwo 3bsb 
wowb D'TYDBiT). — Dicentes: Non ingredieris 
huc, sed arcebunt te (etiam) caeci et claudi 
(s. nisi abstuleris (YY'Or1) caecos et claudos) ; 
quasi dicas. — O'. ook. eleeXeóay àe, ór. dyré- 

ergcav ol rv$Aol kal ol ool, Aéyovres. 2S. 

Aéyovres ok eloeXeóoy de, &ày yi) émi TQ 

dpat ro)s TvjAoUs kal ro0s XooDs, Aéyovras 


? Sic Codd. 19, 82, 93, 108, 245. Y Cod. 243. 
! [dem in marg. sine nom. 5 Idem. 3 Idem. 
Cf. Hex. ad Job. xv. 16. M Idem. 15Idem. Mon- 
tef. e Regio affert: 'A. xómrovo:. 1 Idem. Cf. ad 
Cap. ii. 13. 

Car. V. ! Cod. 243. Cf. Hex. ad r Reg. xix. 7. 


* Montef. e Coislin. 1 affert: Z. Aéyovres—xoAovs, de altero 
Coislin. sileng, e quo Parsonsii amanuensis exscripsit: Z. 
dà» pij émi rà (sic) dpai— Aéyovras. * Codd. Reg., 243. 
* Procop. p. 106: 'O Zóp. $gow* 5s ày riy — éndMEeos 6 06 
"Ax. müs—kpovruguQ* ÓnÀot 0€ rà Oeiv apobpàs mará£at, xal mpós 
aiparos é&kxvow. — Cod. 243 affert tantum: 'A. diyeras &y xpov- 
wp. E. kal kparíjse (sic) éráAfews. Paulo aliter Theo- 
doret. Quaest. XVI in 2 Reg. p. 412: 'EBpaiós ris elre, r3, 
vds rUmro»— Tapa£ij(oi éxüeBokévas róy "AkUAar, ámrónevos éy 
r$ kpovvQ" roUro Aéya», órv deóuevos à. AaBi8 roU reixovs rijs 
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serit Jebusaeum, et pervenerit ad aquaeductum. 
Q'. más rérrov 'lIeBovaatov árrécÓo év mapa- 


&díà.. 
diyyerat éy kpovviouQ. — 2. 8s àv róqyg "Iefov- 


'A. más maríccov 'lefovcaiov, kai 


caiov, kal karakparíoy (s. kparíop) émáA- 
£cos.* 


macou. O'. eis olkov (alia exempl. éxkAy- 
gíay*) kvpíov. 
9." vy zWopn rweB T Um. Oral 
éxá0.oe Aavió éy Tfj mrepioxf), kal éxMj0n abrn 
7) 7TÓX S Aaví8, 2. kal &érpiBe Aaviü. &y rQ 
óxvpópari, Kal ékáAeaev abrà mróMv. Aavío* 


nma uibem. A Millone et introrsum. 
O'. ámà Tís dkpas, kal ràv olkov avrob. ' A. 
(dmà rob) rAnpónaros.. 2. (dmà Tob) mpoc0€- 
paros, kal éco." 


10. o3. O'. kal ueyaMvvópevos. 'AÀ. émi rà 
pei(ov.? j 
DüN2*. O'.mavrokpérop. 'A.crpariàóv, EZ. 
Svvápueay.? 


11. ""? |38.  .O'. Ado X roíxov (4). 
12. 9320.  QO'. 4ro(pacev (Z.. fópacev!) acróv. 
16. O'. Zauat —'EX$a40.? 


TóAeos, Üià roU óÀxoU ToU UOaros émérarre rois ómAíraw eio 
mapeAÓeiy ris móAeos. Cf. Hex. ad Psal. xli. 8, ubi xpovvós 
Symmachi est, quem in nostro loco 13B2 pro 7132 legisse 
temere conjicit Thenius. 5 Sie Codd. 44 (cum toi), 
55, 14, alii. Montef. tacite edidit: "AAAos" eis éxaíar. 
* Cod.243. — ' Codd. Reg., 243. Hieron. De Locis Hebr. 
(Opp. T. III, p. 250): * Mello, civitas quam aedificavit 
Salomon. Porro Sym. et Theod. adimpletionem transtu- 
lerunt."^ Cf. Hex. ad 3 Reg. ix. 15. ? Codd. Reg. (teste 
Montef.), 243 (teste Parsonsii amanuensi). Lectio Sym- 
machum potius quam Aquilam refert. ? Cod. 243. 
1 Idem (cum Xro(yov in marg.) Sic sine aster. Comp. 
(eum roíxov Aide»), Codd. III, 82 (cum roí(yov pro 6o»), 
93 (idem), 98, 108 (ut Comp.), 247. ! Cod. 243, teste 
Montef. Parsonsii amanuensis exscripsit jüpaxev. — ? Haec 
desunt in Codd. III, 29, 55, 56, aliis (inter quos 243). 
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17. mper os. O'. eis rv mepioxijv ( A. ZZ. rà 


óxépopa). 

18, 22. O"ND^ (bis). O'. ràv Tivávov. 'A. X. 
'"Paóae(p.* | (0.) yeyávrov. 

20. owe-oya, O'. érávo &akoráv.  ' A. éxyov 
Oiakomás. 1 

21. OrP23XV"DWM.  Jdola eorum.  O'. robs cos 
(A. rà &amováuara,  Z. rà yAvmrrà") av- 
TÓY. 

"um. O*. kai oi dvópes oi uer' abrob. — Alia 
exempl. kai oí &vÓpes abroi* kal elme kara- 
kabcat ajroUs €y Trupí.!? 

29. qo. Et diducti sunt. —.O'. kal avvérecay 
(A. Z. érfjA0oy 9). 
23.TT)T3.  O'. &à kvpíov. — Alia exempl. àià xv- 


píov, X: Aéyav: ei dvafà mpàüs robs dAXoQó- 
Aovs, kal mapaódoeis ajro0s ei$ Tàs Xeipás 
pov (4); 
pWQ» Cop mMcOM 300. O^ dmosrpéjov 
dm. avrày, kal mapéa. x. KÜkAevcov kaTómiv 
ajTÓÀV, kal éAeóg gH 
Dw23 Uwsr^. E regione populorum tremu- 
larum. | O'. mAgoíov (alia exempl. é£evavrías??) 


ToU kAavÜuGvos. 'A. éfevavrías rTüy dmíoy.? 


" AAXos*. karevavríoy év rais fpovprjoeai?* 
24, C233 "éNwS TryyN UN o D. — Sonum in- 


3 (od.243. ^ "Reg. et Coislin. 2; itemque v. 22." 
—JMontef. Ad v. 18 Parsonsii amanuensis affert: Z. 'Pa- 
$aeí(u; ad v. 22 vero: 'A. 'Pajaeíy. Cf. Hex. ad Jos. 
xiii. r2. Prov. ii. 18. 55 Cod. 56 in marg. sine nom. 
Cf. Hex. ad Prov. ii. 18. ix. 18. 1* Cod. Reg. 
V Cod. 243. 15 Sic Ald. (cum xal etre Aavià), Codd. 52, 
56 (cum xaraxavcare), 71, alii (inter quos 243, cum xai oi 
d»Bpes abro), kavcas abroós év m.). Cf. 1 Paral. xiv. 12. 
1? Codd. Reg. (cum 'A.), 243 (cum 2Z.). 9? Sic Cod. 243, 
et sine aster. Ald., Codd. 56 (om. ràs), 64, 71 (ut 56), 
alii, Arm. 1. *! Cod. 243. Apud Montef. mutila est 
lectio. 9! Sic Codd. 44, 52, 74, alii. 9 Cod, Reg., 
Procop. p. 109. Cf. 1 Paral xiv. 14 in LXX. Lectio 
suspicione non vacat, tum propter articulum, tum propter 
v. 24, ubi prorsus alia versio vocis Hebraeae Aquilae tri- 
buitur. ^ Cod. 243. Vid. ad v. 24. *5 Sic Comp. 
(cum rá» dÀAcóv) Ald., Codd. XI, 19 (ut Comp.), 29, 44 
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cessus in cacuminibus populorum. O'. r3» $o- 
viv ToU cvykAecuoU0 ám ToÜ dAcovs (alia 
cvcceupuo0 ToD dAcovs*) To 
' A. Z. (ràv) qródov &afparos 
Tày $povprocov.? Aliter: Z2. 
rüy ómAà» in cacumine monlis 


exempl. Tob 
kAavOuóvos. 
éy kejaAais 
Tr)» mpócpníw 
Bochim.? 
24. YOTWA. — Alacer eris. O'. karaf'jog mpàs. as- 
ToUs. 'À.Z. evwrepeis.? 
nis. O'. kómrrew. — Alia exempl. rómrei.? 


Car. VI. 
2. Thi "byso. — 0". dmà ráv dpyóvrov ('A. E. 
Oxóvrov!) 'Ioóóa. Aliter: 'A. dwà rà» ie- 
péov? 
nibynb. O'. év ávaBáce (alia exempl. add. 
- ToU Bovvoü?) ro0 dvayayeiv. — O. (&v) Tfj dva- 
Báce.* 
jns ne. 
kopoy,5 
8.3232".  O'. kal éreB(Bacav (2. inióqkav?). 
8,4. Ty222 "M n]p]3M rra nem imo. 
O'. Vacat. 3T)» xawíüv. xal pav abr)v 
dà olkov ' AuwwaóàB, 8s &v Bovvà (4). 
4. nsa b. Of. éumpocÓcv (alia exempl. add. 
ék mÀayíoy9) Tfjs kugoro. 


O'. rv xiBoróv. ' A. (r9) yAoccó- 


(cum cecpoi), 55, alii (inter quos 243). 95 Cod. 243. 
Vox ópoipye: in Bibliis non legitur nisi in Hex. ad Mich. 
vii. 4, ubi incerto interpreti tribuitur pro Hebraeo '1232D, 
perplexitas. — * Bar Hebraeus: (Cod. 21,580: az Pe T [*-] 
edt o-a.t5 (Cod. 21,580: Jsez96) Jaoz9$ 3-3 


AR 55 Cod. 243. d Sie Comp, Codd. 82, 93, 
108, Reg. 
Car. VI. ! Cod. 2453. ? Procop. p. 109. Lectio 


prorsus spernenda. * Sic Codd. 19, 56 (cum é» rj d.), 
82 (idem), 93 (idem), 108, 246 (ut 56). * Cod. 243. 
5 Idem. * Cod. 243, teste Montef. Parsonsii amanu- 
ensis lectionem non habet. Cf. x Paral. xiii. ; in LXX. 
* Sic Cod. 243 in marg.; in textu autem sine aster. Codd. 
III (om. 5:;), 98 (cum dmà ro) oiov), 247 (cum $s 7» év 
Té B.). * Bic Codd. 19, 55 (cum xal ex), 82 (idem), 93 
(idem), 108, Theodoret. 


—Cap. VI. 17.] 


5. "Sy b53. Of. év ópyávois )ppoapévois. | 2. év 
mavroío:s £óXoig.? 
D'y2y3O23. Et sistris. |. O'. kal é&v kvuBáAxois 
(A. Z. eeíarpois ?). 
6.]122 YY7TY. — Ad aream Nachonis. | O'. fos dA 
Naxóp. Alia exempl. es dAovos 'Axóp.! 
' A. (&vs) &Aovos éro(pns.? 
7. NT2^.. O*. kai éraicev (alia exempl. éréra£ev!?) 
' A. (xal) érAn£ev (asróv).* 
bvir1-by. Propter imprudentiam. — O'. Vacat. 
X éri rfj mporereíg (4).5 
8. ux "rm.  O'. xal 70óugoe (Oi Xourot. &v- 
7:05") Aavíó. | Z. (kai) ópy(Xov TQ Aaví0.1? 
10. o5. Devertere facere. 
Zi. mapa yayeiy.? 
XTO".  O'. kal dámékMwev (alia exempl. é£é- 
kAivev 9). abrfv. 
11. JM. — O'. 4 kiBorós, 
irva-bo-nem oim "OST DM. O^. oy riv 
Alia 
exempl. róv 'Afjeóóapà xal óXov ràv olkov 


avTÓv. 


' A. éri Tfj ékvoía.* 


O'. rob. ékkMivat. 


('A.) yAeccókopov.?! 


olkov "A Beblapà, kal mávra rà ajToD. 


avTo0.?? 


12. yo. Alia exempl. xai 


elme. Aavíó: émiorpéro r)v. e0Aoyíav els rüv 


O'. xai émopeó6n. 
oikóv nov. kai émopev0r.? 
13,14. ITE rTymTCQmN CHO) £(€"Üyv o» m 


? Cod. 243. Y! Codd. Reg., 243. 1 Sic Codd. 44, 
74 92, alii (inter quos 243, cum dXóvov), Bar Hebr. 
7 Cod. 243 affert: 'A. éroíugs, — Euseb. in Onomastico, 
p. 298: Naxóv devos Naxyóv.  "Ax(Aas" áÀowos érolums. 
9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. M Cod. 243. 
55 Idem in marg. Sic in textu sine aster. Comp., Codd. 


III (om. vj), 19, 52, 56, alii. 16 Idem. U Idem. 
! [dem. Cf Hex.ad r Reg. xv. rt. Idem. — ?$ic 
Comp., Codd. 19, 82, 98, 108, 123, 243. *! Sic in 


textu Codd. III, 247. Cf. ad v. 2. 9 Sic Codd. III, 
247 (om. àÀov), Árm. 1. 35 Sie Codd. 19 (cum émerpéyjo 
T]v kiBeróv ToU eo) kai Tj» €0à.), 82, 93, 108, 158. Vet. 
Lat.: Dixitque David : Ibo, et reducam arcam cum bene- 
dictione in, domum meam. *! Cod. 243. Montef. minus 
emendate exscripsit ró yAeccókouov (sine xvpíov), et é8v- 
cíace (bis) pro é6vaia(e. 55 Idem. ** Idem, teste 
TOM. I. 
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"20 "mm :mWme "b nam cvs 


mm x E. :o5 »- b33. O'. kai 7jcav per! abrob 
aipovres Tiv kiBorür érrà xopol, kai 00ua 
kal Aavió ávekpobero év 
' A. kai 


éyévero órav Qe muáriwav aipovres T0 yAocaó- 


Lóexos kai dpves. 
ópyávois ?)puocuévots. évómriov kvpíov, 


xouov kvpíov e£ Bfáuara, kal é0vaía(e Bobv 
kal cirevróv. kal Aavió ópyoóuevos év mavri 
kpáre: TpÓ mpoaórrov kvpíov.^  Z. ós ót &ié- 
Bygsav oi Baerá(ovres $6. Bjuara, 
Bobv xai mpóBarov. 


éOvaía(e 
Aavió óà 7v év ripa 
€umpoaÜev kvpíov.?5 


14, 73 CTiBM. O'. eroXM)v ffaAov. "A. émtv- 
Óvua éfaíperov. |. Z2. bmoóírqv (fort. érevóórmv) 
Auvoüy.?8 

15. Ty Wh3. Of. uerà kpavyfs ('AAXos dAa- 


AaypoQ?". 
16. 212375 WDD. Subsilientem et sallantem. 
ópxoónevov kal ávakpovópevov. 


Q* 
' A. ÓGiarivac- 


cóuevov kal kapxapobuevov. 2. akiprüvra kai 


ka'yx&qovra.*? 
3b Yarm. O'. xal éfovóévoaev (Z. éfevréM- 
ccv??) avróv. 

17.52».  O'. kal $épove. (alia exempl. e/ej- 
veykay). 
vem. 


exempl. émé0nkav?!). 


Et statuerunt. O'. kai. dvéÜnkav (alia 


Pro veste énteriori vrobvrg» Montef. 
ex eodem exscripsit émévDuua, quae Symmachi versio est ad 
Exod. xxv. 7. xxviii. 26. Cf. etiam Hex. ad Jud. xvii. 5. 
1 Reg.ii.18. Praeterea Montef. edidit : "AAXos" é$oi8 Bic- 
cwov, ex I Paral. xv. 27, ut, videtur. Bar Hebraeus: e2 
pes Jae 7. ? Cod. 243 in marg. sine nom. 

Codd. Reg. 243 (cum scriptura xaxxáfovra, pro qua 
Montef. perperam edidit xayxáfovra). Aquilae vocabulum 
xapxapojuevos ex imitatione Hebraei 1273 confictum esee, 
contra Scharfenbergium in Animadv. T. II, p. 140, fir- 
miter tenemus, ita tamen ut Graecam quandam speciem, 
quasi à xápxapos, asper (unde Homericum xapxapó8ovs xóov) 
prae se ferat; quale istius interpretis artificium tetigimus 
ad 1 Reg. xiii. 21. ?? Cod. 243. 9? Sic Ald., Codd.: 
XI (cum eloyweyxev), 52, 71, 74, alii (inter quos 243). 
*! Sic Comp., Ald., Codd. XI, 29, 44, 64, alii (inter quos 
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17. moy. O'. óAokavróuara. Z2. dvadopás.* 

18. DU3. O'.év àvónari, 2. &ià o0 Ovónaros 

19. QUNM. — Et portionem (carnis assatae? vini f). 
O'. xal écxapírgy (^20 9). 'A. Z. (xal) 
dpvpírqv.* 

20.323172.  O'. ví &e8ófaorai, " ANNog. r( &y- 
Tipos 7jy.35 

OWWI. Hominum nequam. | O'. ràv ópxov- 

pévov (A. xevày. |. E. elkaíoy**). 

21. VAR nib. Ad praeficiendum me. O'. Tob 
karacTíjcaí pe. ' A. Z. évrehanÜa( uoi 

22. pt "n" ns mw crbps. OO" oe 
dmokaAvdÜOrjmouat éri obros, kal &copat d xpetos. 
' A. kal áripacÓjcopat éri bmp robro, kai &co- 
uoi Tamewós99 — Z2. kal e)UreAésTepos Éaouat 
kal rameiwórepos 9? 


Car. VII. 


1. sb-rmas. Quietem concessit ei. —O'. karexAm- 
povóuncev abróv. Alia exempl. karémavoev 
abrQ.! 

2. mmn T3. O'. év uéco rüs exngvüs. 'TÀ 
'EBpaixór iv uéco Oéppeos.? 

6. Tn. — O. kal fuqy. E. dXX fluv? 


ni. O*. év karaMópari (A. Z. akémy*). 


8.TYJET[D. E pascuo. .O'. éx víjs uávópas (A. 
ópaiórqgros, 2. vopuíjs?). 


243). 93 Cod. 243, qui mox ad elpgrixàs scholium habet: 
Tàs imép Tis cornpías ro) Aao). 5 Idem. *! Idem. 
Vox aliunde incognita, cujus loco dpopírys (cf. 1 Paral. 
xvii. 3) ex duópa (quod Hesychio est ceuíbaus é$O) oi» 
péri, Athenaeo autem peMropa mereppévor), fortasse repo- 


nendum. *5 Codd. Reg. 243, in marg. sine nom. 
*  Cod.243. — 9 Idem. — 9 Procop. p.ir4. — 9 Cod. 
243. 


Car. VII. ' Sie Comp. (cum acr»), Codd. 19, 56 (ut 
Comp.), 82, 93, 108, 245 (ut Comp.), 246 (idem), Reg. 
* Cod. Reg. Cf. Hex. ad Jesai. liv. 2. Jerem. xlix. 29. 
* Cod. 245. * Idem. 5 Idem. * Sic Comp. (cum 
ré» mpoBárov), Codd. 82, 93, 108. ' Codd. Reg., 243. 
Sic in textu (cum ré» mp.) Codd. III, 52, 92, 98, alii. 
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8. 1E "N99. O' ràv mpofárev. Alia ex- 
empl. é£ éyàs rà» mowiuvímv9 'A. dmà 6m 


c0ey . 7 

9. 43 oo 3 DYDY^. —- O*. xal émoína € óvc- 
uacTóv. Alia exempl. xai émoígoá cot Óvoyua 
péya.? 


10. vim |3t^. — O", xai xaraexnváce: ka éav- 
Tóv. :Z. (kal) dvamaícera: éml Tob Tómov 
avTob.? 

URN ub. Et non commovebitur. —O'. kal o) 
pepuuvjae. (A. kXornÓrjcerai, | Z2. ueraaTa- 
0:joerai!?). 

imb, O'. rob rameiwóca (' A. kakovx oai. 
"AAXos peraxiwijaai!) abróv. "AXAos o0 
kakGcai abróv.* 

11. "vy". 

12. Ty.  O'. éx rfjs koMas (Z. rüy éyká- 
Tov!*) cov. 

NOYPSED. — OX. kal éroigáoo (Z.. éüpáco'!*). 

13. 22v. O'. kal dvopÜów (Z. é0páca*). 

15."p"on "w/w "»wÜ royo "mon S. 
O'. kaÜàs dmécrgca d$' óv dméorgsa. X. 
OI Xouro(: kaÜàs ádeiXov rrapà ZaoóA . 

16. 3mJoot wryB. O^. é olkos abrob (Oi T". 
cov!5). kai ?j BaciXeía ajrob (Ot I". aov!) 

fo. 

18. QDDPQET. — Perduzisti me. —O'. dyyámoás (A. 
Z. fjyayes?) ue. 


O'. oikodoufjaes. — Z2. mrovíjoeiS 


O', ávopÜcuéyos, — 2j. )ópacpévos.'? 


* Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 (cum altera lectione in 
marg).  ?*?Cod.243. "Idem (in marg. ad vpoc65o«). 
! Codd. Reg., 243 (cum 'A. kaxovyjsas peraxiwjoa)). — 1? Sic 
in textu Cod. 121. Cf. Hex. ad Lev. xvi. 31. 1* Cod. 
243. M [dem (cum vitiosa scriptura rà» éveyxdvrov). 
Cf. Hex. ad Psal. xxxix. 9. 5 Idem. 1! Idem. 
V [dem. Ad xafàs dmérrgra Cod. 106 in marg.: a Saul. 
Ex ingenio, ut videtur, Comp.: xaóós dmésrgsa dmó XaoUA, 
à» dméorgca. 15 Qod. 243, teste Montef.  Parsonsii 
amanuensis ex eodem exscripsit: *in marg. oikós cov;" 
*in marg. Bacdeía cov;" et pro Ópóvos avro), * Ópóros cov 
ex emend. interlineari. Ber Hebraeus affert: Go Q2? 
S» So ghe» qo Jeo2o. 9 Cod, 243. 


9 Idem. 


—Ca r. VIII. 2.] 


19. ny Ty ]OoP". — Et parvum erat adhuc istud. 
O'. xai karecpikpóvÓnv (alia. exempl. xare- 
cyikpóvÓn?!) uikpóv. — Alia. exempl. xal xare- 
euíxpyvrat pixpà, abra? 

21. T2317 "^aJ3.  O'. xal &à ràv Go0Aóv cov. 


Alia exempl. àià rà» Aóyov aov. 
22. nou vy. O'. &vexev. ToÓ. ueyaMUvaí (alia 


exempl. ueyaAvvÓgvai**) cc. 'A. éml robro 
épeyaAMóyÓns. 2. 0i péyas e135 
23.35 tnb.  O'. rob 6éobn oe. E. fva ráfg 
éavrQ.?* 
DÜNO. — Et terribilia. —O'.. kal émidáveiay 
(A. émíoBa. | Z2. ómepueyéOn V). 


24. ]2rn.  O*. xai jro(nacas (Z.. ffópacas?9). 

25. 031. O'.kal vv. X&' A. Z. kal rroíraoy.?? 

26, 27. rs rrym "iub obi o6 omm 
mm m]my mm bwy-by oio 


DDNOP : imb p». Of. peyaAwy6e( à 
droná cov Ces aiàvos. Alia exempl. kal vüv 
peyaXvvOcín rà Üvouá cov &es aidvos, Aéyav: 
kÜpie Tavrokpáraep Oeüs émi róv 'lopafjX xal 
6 olkog ToU oXov cov Aavió éara. dvopÜo- 
uévos (Z.. 0paapévos??) éyómrióv aov, ór« 0$ 


27. T13Y pi-DM nm. O'. dmexáAvyas TÀ 


*! Sie Comp., Codd. III, 158 (om. xai), 244. 9 Sic 
Codd. 19, 82, 93 (cum rà ,uxpà) 108, Reg. (ut 93). 
€: Sic Comp. (cum duplici lectione àià rà» A. cov xai &à rày 
9. cov), Codd. III, 19 (ut Comp.), 93 (idem), 108 (idem), 
158 (idem). Montef. ex Regio [et Cod. 123] affert : "AA- 
Aos' (xal) karà rà» Aóyov cov. * Sic Comp., Codd. III, 
83, 92, 93, alii. *5 Cod. 2435. *5 Idem. 7 Idem. 
? Idem. 9 Idem in marg.: 'A. Z. X xal moigroy. — Sic 
in textu sine notis Codd. III, 98, 123, 158, 247. In 
Comp., Codd. 82, 93, 108, Arm. r, locus sic legitur: xai 
kaÜós éAdAgcas moíncov. 9 Cod. 243. 3! Sic Comp. 
(cum xópios m. ó Óeós), Ald. (cum xópios), Codd. III (om. 
vi», xai (ante ó olxos), et o$, cum 6«é pro eis), XI (cum 
xüópios), 19 (cum: ó Óeàós pro 6eàs), 29, 64 (cum xópvos), alii 
(inter quos 243, cum xópus). 3 Cod. 243. Cf. Hex. 
ad 1 Reg. xx. 12. 9! Idem. 

. Car. VIII. ! Cod. 243. Vox «oMá(ew, Schleusnero 
frustra suspecta, non modo significat supplicio afficere, sed 
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dríoy ToU ÓOojAov cov.  Z. ákovoTüv émoígcas 
(rà GoAe cov).** 
21. *ab-ns. O'. rijv xapBüíay (X. vov?) 


éavTob. 


Car. VIII. 


1. DY"32M. Et depressit eos. 
(A. ékéAacev, | Z. karjjaoxvvev!) aros. 
PTOND ADNOTDUR. — Frenum  metropoleos (s. bra- 
chii). O'. rv d$epieuévqv.  ' A. Tóv XaXwv 
ToU bópayovyíov (s. bÓpayaryoU) — Aliter: 'A. 
Tüv XaMiwüv ToU Tjxeos. 2. T)v éfovaíav Tob 
Qópov.? 
2. C28 To" mhw omis 23065 vana oTT* 
nima bam Nota mmodo ob3m. Oo. 


vYY7 


Q*. xai érpomácaro 


kai &iepérpgoev ajroUs dy eXouwíots, kouuíaas 
avro0s éml r)v yfjv kal éyévero rà Oo oxoi- 
víauara, ToU Óavaróca:, kai rà Ójo axowíauara 
(alia exempl. xa? Trà mAfjpeua To0 cXowícpa- 
Tos*) é(évypgae (Aliter: O'. rà &v exoívuspa 
é(óypgoe*) —Z. kal Ówepérpmoev abro)s £v 
axowío:s, BaXày avro0s els yfjv éuérpnoe 8t 
óo axowía els Tó Üavaràca,, tv Ot eis TO 
mepuaóg au. 

DID "NUS. O'. dépovras £évia, — E. bm pov? 


reprimere, coercere, e. g. superbientes, qui sensus cum no- 
tione vocis Hebraeae optime quadrat. Quod vero ad Sym- 
machi versionem attinet, contra assurgit Bar Hebraeus, 
notans: .«69) &z5 . es/ «na f" Jac2 S; h.e. '0 'EBpaior 
dvékuvev (8. ékoipacey) avrois.  Z. xaréBaAev. — Videndum igi- 
tur ne altera lectio Theodotioni vindicanda sit, qui pro 
V'2B xara xvvéis posuit Jesai xxv. 4. * Cod. Reg. 
Procop. p. 125: Ax. &é rj» d$epwpévgys xal. Üüpayoryiov 
é£iboxev, — Post lectiones Aquilae et Symmachi mox memo- 
randas Cod. 243 subjungit: rómos éarív. ó M "Ax. $goi, ràr 
xaXwóv ro) j0payeyov. Ad "ON, ))payeyós (qui usus ad 
Syrismum et recentiorem Hebraismum pertinet) cf. ad 
Cap. ii. 24. 5 Cod. 243. Symmachum ante oculos 
habuit Hieron., vertens: frenum tributi. * Sic Comp. 
(cum ro) rpírov cx.), XI (cum duplici versione xai rà 74. 
ToU cx. kai rà Üjo ox. éxperpijsa: (sic)), 19 (ut Comp.), 29, 





56, 7 1, 82 (ut Comp.), alii (inter quos 243). 5 Cod. 243 
in marg. * Idem (cum épérpwe pro épérpyae). ? Codd. 
4c2 
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3. TP cab in2bs. Cum profectus est ut resti- 
tueret imperium suum. — O'. sropevouévov abrob 
émioTíjcat T))v Xeipa aProU. Z2. óre émopebero 


oTíjcat. Tpómaiov éavrob.? 

4. 35m. O'. kal mpokareAáBero (Z.. evvéAaBev?). 

"OY". — Et mervos succidit. 

(A. é£dpiwsev. — E. évevpokómra ey ?). 

5. pD'31 DM.  O'. Zvupía Aapackob. Alia ex- 
empl. ó Zópos éx Aapaaxo.!! 

6. O*2P3. — Stationes militares. —O'. povpáv (s. 
$povpás). 'A.éorgAepnévovs. X. povpos.'? 

7. 3x93 "EDU DM. scuta aures. O*. robs y 


O'. kal mapéAvae 


Reg.243. Hieron.: eub tributo. * Tidem. ? Tidem. 
1? Cod. 243 (cum é£ópgsev). Scharfenb. in Animadv. T. II, 
p. 141 tentat éfeppí(ocev, appellans Hex. ad Gen. xlix. 6, 
pro quo nos faciliorem emendationem, a Montefalconio in 
Lex. Hebr. ad Hex. p. 492 propositam, recepimus. —— !' Sic 
Codd. 82 (sine &), 93, 108. 7 Cod. 243 (ad eixoc: xal 
Sío (sic) v. 5). Cf. ad v. 14. Mox ad éropevero Montef. 
e Regio affert: "AXXos édépero, invitis libris Graecis. 
?5 Cod. 243 in marg. ad xAdóvas (sic). 1 Idem in con- 
tinuatione: 'A. Bpayiipia,  O 'A.. TayorrAías. 
Z. $apérpas rà xpvaüs, — Montef. e Regio exscripsit: 'A. xal 
€Aafe AaviB rois kAoto)s xpvcois [ex "Theodoreto, ut videtur, 
qui in Quaest. XXII ad 2 Reg., p. 420 ait: ro?s uévro« xX- 


Ü&vas rày Züpov ro)s xpvcoüs, kAotoUs ó "Ax. z)pp]vevaev" "Enàó 


O. obs émoígcav. 


& rjv "Emibáveav 75s Zvpías]. "AXAos Bpaxiápia xpvoá ; no- 
tans: '* Hic observes velim tres hoc loco vogis 'D?U Aquilae 
versiones varias afferri, nempe xAoto)s, Bpayiápia, et mavo- 
Duas vero postremas pro eadem voce alibi usurpat 
idem interpres, ut videas in Lexico Graeco [pp. 566, 610], 
primam vero nuspiam alibi" Quod ad BSpaywpwv attinet, 
semel tantum Aquilae tribuitur, idque non pro eodem He- 
braeo, in loco 2 Reg. i. ro, ubi lectionem suspectam esse 
jam observavimus. Altera vox mavorAía pro eodem Hebraeo 
ponitur 4 Reg. xi. ro, sed interpres est Symmachus, non 
Aquila; in loco autem Psal. xc. 14, ubi in Hexaplis edi- 
tum: 'A. ós mavorAa xai mepujépeua 7) dAÓeia abrov, tum vox 
Hebraea est 3$, non top, tum Symmachi manum prodit 
particula ós in Hebraeo non obvia. Itaque Montefalconii 
animadversio fundamento destituta est. Nunc ad Scharf- 
enbergium provocemus, quo judice lectio 8pax«ípia tanquam 
glossema referenda est ad versionem LXX viralem ro?s yX«- 
Sàvas, juxta glossam Phavorini: BpayióAua, d map! piv. xM- 
8àves kaXoüvrav; quae autem in Cod. 243 Aquilae et Sym- 
macho tribuuntur, ravorAías et dapérpas xpvcàs, sunt, verba 


mias. 


osten y Coogle 
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óàvas (Schol. kAoto)s, 0 éeri. paviákas?) Tos 
xpucoüs. 'A.To)s kAoioDs ToUg xpvcobs. Ali- 
ter: 
(ràs) $apérpas ràs xpvaás.!* 

7. TU WOM. O0". ob $cav. Aliter: Of. obs éroí- 
7aav.l5 

O'. (—) xal &àaBev — ZioXou&vros (4).9 

8. O'. (—) évy aàrü — rà oxeón (4).7 

9. 2n "Woo. OO". 6 Bases 'Hyáà ('A. rijs 
"Emióaveías!*). 

10. etou5 ib-oweib, Q'. éporfjaat aPrüv rà eis 


elpjvgy. | 2, domácaa0a (abróv).? 


'A. (ràs) mavomAas (ràs xpvcás) 2. 


Josephi Ántiq. VII, 5, 3: 
mavomAías, ds ol roU 'ABdSov awparodiAaxes éópovr, dvéÜnxe rà 
6c els "lepocóAvpa. — Hactenus doctus Animadversor, cui 
nos eousque assentimur, ut Bpayiípia tanquam glossema 
reprobemus, ut jam antea ad Cap. i. r0 reprobavimus; 
quod vero ad alteram lectionem attinet, ut eam pro genuina 
Aquilae et Symmachi versione habeamus, praeter Cod. 
Coisliniani auctoritatem, cogit nos alius gravissimus testis, 
Bar Hebraeus, e cujus commentario inedito Parsonsius qui- 
dem nescio quid agens excitavit: Aq. armillas; revera 
autem triplex lectio in eo asservatur: &&/ .Ja ae ez 
Joco was jui; h.e. O'. xiBàvas. "A. arma. 3. $apé- 
rpas. Hic, quod ad Aquilam attinet, nihil de armillis, 
nihil de torquibus; etsi, fatemur, vox |i51! juxta Syri 
nostri usum, non tam rarvozAía (Ju5! lo-X.o.5 Luc. xi. 22 
in Philox.) quam émàa sonat. Restat Theodoreti lectio 
kAoroos, quae et, ipsa secundum scholium Cod. 243 glossema 
vocis yMMàvas esse potest; quam tamen si quis ad alteram 
Aquilae editionem referre maluerit, nos non acriter repug- 
nantes habebit. Postremo Montef. ex Regio, ut videtur, 
edidit: "AAAos rà ómÀa rà xpvoá xai rà Bópara, quae verba 
post ZovSà in textum inferunt Codd. 19 (cum xai mávra rà 
9, rà xp. kai &ópara), 82 (cum xai márra rà Ó. rà xp. kai rà 9.), 
93 (idem), 108 (ut 19), 158 (cum xai rà &. rà xp. xai rà 9.). 
15 Cod. 243, ut supra. Sic in textu Codd. II (cum 'roígoev), 
55, 121, 247 (cum émoíncas). 15 Haec desunt in Comp., 
Codd. 56, 246. V Deest in Comp. solo. 15 Theo- 
doret.,ut supra. Procop. p. 126: Basde)s'HpdÓ.] "Ax/Aas, 
Tj» "Em«páveay rs Xvpías. Glossam esse, non Aquilae ver- 
sionem, ductam ex Euseb. Onomastico, p. 184: 'Epaó... 
kai ujmore avr éariv 7) 'Eriáveta, 7j mAgatoy 'Eyuéaors, recte 
perspexit Scharfenb. in 4nimadv. T. IT, p. 141.  Montef. 
e Regio, ut ait, notam hexaplarem commentus est: 27, 
'A. rijv émifáreas, — O'. riy Dovajay. 9? Cod. 243. 


kdl Tás re Xpvcüs Qapérpas xal ràs 





—Ca»r. X. 2.] 


10. nicnon vw. 0. &vrike(uevos. Alia ex- 
empl. áy?p dvrike(uevos. ' A. Z. moXeyóy ? 

11. 935. Subjecit. O'. kareóvváarevoev.  ' A.X. 
bmréra£ey 

13. non. In valle salis. O'. év T'eBeMpy. 
Alia exempl. év l'aueAé; alia, ka] év l'eue- 
Aéx.?. "A. Z.. &y dápayyi áAy 

14, O"233 Db.  O'. Vacat. 1X £nkev. éor0Ao- 
Hévovs (4)?* — E. éra£ev dpovpáy 35 

16. "3Y2.  O'. éri róv bmouvqguárov (Schol. 7à 
(fort. rob) &moypá$ecÓ0c. rà cevuBaívovro**). 
"A. ó dvajiuvfjokov. — E. énl rfjs uvjugs. 

17.TTYC^.  O'. kal Zacá (alia exempl. Zapaíast). 


18. 'noem UIYYSC.. — Et Cherethi et Pelethi (sa- 
tellites regii, q. d. carnifices et cursores). Of. 
kal ó XeAe01 kal à eAer(, "AAAos éml ràv 
XeprÜaíov kal ràv beAnÜaíov.?9 Schol. 'T'oos 
a'$evóov'jras kal robs rofóras obro kaAXci.? 

WO DOS TM» Om. ER fü Davidis sacer- 

O'. kal oi 

vio] Aavió ajAápxai (A. lepeis. ZZ. axoAÉ- 

*O 'Egpaios, Z. 'A. kal oi 


viol Aavió lepeis cav. 


dotes (s. intimi consiliis) erant. 
£ovres?) $oav. 
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Car. IX... 
2." 3». .O'. 3v mats. ' A. Z.. Gothos! 
8. y DbND. — Nonne (superstes est) adhuc. OO". 


€i bmroAéAeurrat .. éri,.— Z. dpa ovk €orw. oU- 
kéri? 

6. nb. Cf. MeudiBoaÓÉ. — Alia exempl. Mey- 
$igáaX? — IIévres: Meuoifgoc6é.* 

9. 3ma-oo. O'. kai Ao TQ olko a)rob. Alia 
exempl. kai óAov Tàv oikov abro0; alia, xai 
Távra TÓv olkoy abro). 

10. 35 LFTAM. |. O'. kal épyá (A. b$movpyfces. 
Z. yeopyfjaeis?) airQ. 

Vows cro wy? mm peam. O0. 
kai eicoíaeis TQ vià ToU kvpíov aov dprovs, kai 
Cera: dprovs. Alia exempl. xal eleoícews eis 

Tüv oikov ToÜ kvpíov cov dprovs, kal Qá- 


yovraa." 


Car. X. 
2. "1D "TOY.  O'. per! épgob eos (Z. xápw!). 
3omb. 


abróv. 


Q', mapakaAMécat (Z. mrapapvOobpuevos?) 








? Cod. 243. Sed vera lectio est, ut videtur: 'A. X. dvjp 
moÀépov, *' Idem. ? Prior scriptura est in Cod. III, 
Euseb.; posterior in Comp. (om. xai, Codd. 19, 82 (cum 
TeVepàx), 93 (cum TeueAày), 108, et, ut. videtur, Reg., e 
quo Montef. oscitanter exscripsit, xal l'eucA "Axeis (pro T'ene- 
Aày els). 55 Euseb. in Onomastico, p. 158: 'gueMé* xópa 
"Ep év 86 Bacdeias (supple ex Hieronymi versione 'A. 2.) 
Qápayya dAàv. ^ Cod. 243 in marg. (non, ut Montef., 
ferpAouévw) Sic in textu sine aster. Comp. (cum évorr.), 
Codd. IIT, 19 (ut Comp.), 82, 93, 98, 108 (ut Comp.), 247, 
Procop. p. 126. *5 Idem (ad $povpàs pro $povpáv): 3. 
fra£ev dpovpàr, ?) káarpa, éyxa0érovs, ubi posteriora ad glosso- 
graphos remittenda, coll. Procop. ibid.: éorgAeuévovs 8é 
Qxesw roUs éykaragrárras dypovpo)s, obs vüv Ties éykaÜÉrovs 
Qací». *9 Cod. 243 in marg. * Idem. Cod. Reg., 
Procop. p. 126: Ax/Àas dvajiuvüjokov. ?! Sie Comp. 
(eum Zapéas), Codd. IIT, 19 (cum Zapías), 56 (cum Zapéa), 
82 (cum Zapáas), 93, 108 (ut Comp.), 123 (cum Zapaía), 
246 (ut 56). Mox ad ypaupareis (pro ó ypapparebs) Cod. 
243 in marg.: ó rà lepà ypáppara maddevav, 9 Cod. 243 


Dicis | ;, Google 


in marg. sine nom. (cum XepzÓéev et $eij6éov). Cf. ad 
Cap. xx. 23, ubi Symmachi est lectio. 9? Procop. ibid. 
(ad xal ó 44erÓi kal ó XepnÓi). Chaldaeus enarrat: "y 
seyop-by Nene, 3! (od. 243, cum scholio: 6«o8. rjv 
karácraciv €xovres vs Bacüuküs olkías, ey 8e rais IIapaAeuro- 
pévais. qoi Souéarwo (* Domestici, qui circa aliquem sunt, 
neque ab ejus latere discedunt."— Cod. Z'heodos. Cf. 
1 Paral. xviii. 17). Ad exoMá(ovres (literis vacantes?) cf. 
Geiger in Symmachus etc. p. 52. * Bar Hebraeus: 
&5) &x LL EEX .ooo (tbicinum) jozsokso ca e- 
ooo joo. 1207? S&i5o. 

Car. IX. ! Codd. Reg. (cum 'A. pro 'A. Z), 243. 
* Cod. 243. * Sic Codd. 82 (cum Meu$«8.), 93, Reg. 
* Cod. 243 in marg.: MeudiBogÓe xeirai éy. TQ éfanAQ mapà 
müci éy dÀÀq 8€ MeudiBadA (sic). 5 Prior lectio est in 
Ald., Codd. XI, 29, 64, aliis (inter quos 243); posterior 
in Comp., Codd. 82, 93, 108. * Cod. 243. ? Sie 
Codd. 82, 93, 108 (om. cov), 158, Reg., Árm. 1. 

Car. X. ! Cod. 243. * Idem. 
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3. nb2-^5..."32393. Of. p3 mapà TO Gofá(ew | 
(Z2. dpa riuàv?) ...ór. dmécreXe. Alia ex- 
empl. ovx1 Oo£á(ov . . . dmrécraAke.* 

CXnya Mon. Of. AX Kres cXxí. Alia ex- 
empl. dAX ómos; alia, ovx íva; alia, oxi, 
dAX íva.* 

mono. Et ad evertendum eam. | O'. kal To 
karackévaaÓ0ai abTr'jv. Alia exempl. rob kara- 
eTpéat abríjv.? 

4. O39? "SPITDiM.— OO", rois. móyovas (Aliter: O'. 
TO fjpumv. ToO Tróyovos") abràv. 

DU". Qf. kal dmékove (alia exempl. deiAe*). 

"Sra DiPYyTOTD. — OO". ro)s uavóóas ('À. xi- 
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Tüvas?) avràv év TQ "uíce. — Alia exempl. Tàv 


pavóvày ajrày TO fjpiov.? 
5. o"25». O'. ripanpévot (s. )Tt«pouévo). ' A. 


évrpemóuevoi, — Z2. alo xpo(.? 


OIX.  O'. kal émiarpaQijrecÓe (alia exempl. 
dvakápsare ?). 

6. TT2 "UND.  Foetidi (odiosi) facti sunt. Davidi. 
O'. kargoxóvÓnsav ó Aaós Aav(Ó. 2. éka- 
kobpynca» Tpüs Aaví(8.* 

nzyo qoo nin. O'. kal ràv BaciXéa 'AuaMjk 
(alia exempl. Maax&'*). 
7. o nia3 N23X7.  O'. r)v Sóvapw (Ot Xouroé 


. 

* Cod. 243 (cum dpa). Montef. e Regio affert: 'A. dpa 
ripáv, parum probabiliter. * Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, Reg. 5 Prior lectio est in Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108, 247, Reg.; altera in Codd. III (cum ovx wa), 
44, 52, 55, aliis; tertia in Codd. 29, 98, 243. * Sic 
Ald., Codd. 29, 56, 71, alii (inter quos 243). ! Cod. 
243 in marg. (Montef. pingit: x*« rà p.) Sic in textu 
(sine r$) Cod. 98. Comp. edidit: ro); m. ajrév rà pev, 
invitis libris. * Sic Codd. 19, 82, 93, 108, invito Bar 
Hebraeo, qui affert: .a»ó|zisew. um 6 az. —— ?Pro- 
cop. p. 126 (—Oat. Niceph. T. IL p. 541): Tois pavBvas 
fj rà kaXojpeya dpxaB(ria (Niceph. dpxadwxà), f) rà pavría' ó 9€ 
AxvÀas xerüvás dmow. (Ad dpxaBu» cf. Hex. ad Gen. 
xxxviii. 14.) 9 Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
" Sie Comp., Ald., Codd. XI, 29, 56, 64, alii (inter quos 
243). 7 Codd, Reg., 243. 3 Sic Codd. r9, 82, 
93, 108 (cum draxaAoyrare Reg. Cf. x Paral. xviii. 5. 
* Cod. 243 (cum oi d»àpes pro ó Aaàs in textu).  Hieron.: 


Jigitized by Go gle 
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erpariày!6) ro9s. Óvvaros. 
? 


Alia exempl. 77v 
óvvajuv TÀy Óvvaráv.! 

8. WD nne. O'. mapà rj Óópa rfüs mÓAss. 
Alia exempl. rapà rày vAGva Tíjs móAens.! 

"ria oT25 U2YT73.  O'. kal 'ApaX)k póvot év 

dyp$ (O. meóío). Alia exempl. «ai Maaxà 
kaÓ' éavroüs év 1 meOío. 

9, D2BD. 4 Jronte. 
é£cevavrías ?! 

"wma 53. O'. éx mávrov ràv veaviày. (A. 

Z. &Xexráy??). 

11. "n2om. O'. kal écóueÜa. — Alia exempl. xai 
mopejo opa. 

16, ^r suam 232 ^3yo M CoD Nh. 
O*. xai evvíjyaye (alia exempl. é£íyaye?) Tir 

z. 

é£evavrías. Of. [O.] éx o0 mépav?) ro mora- 

poU XaAapàk, kal mapeyévovyro eis AiAáy. 

Aliter: O'. xal éffyaye riv Zwpíav r)v év 

TQ Tépav ToÜ TorapoD, kal mapeyévero Ai- 

Aáp.? 

Tépav ToU morapo0, kai 7jA0ov Óvváuet abràvy.? 


Qf. éx roÜ karà mpósomov 


Zwvpíay rijv éx ro mépay (A. dmà mépav. 


'A. kal éffjyaye Ty Zupíav riv dmà 


Z. kal éffjyaye ro0s Zpovs ros mépav Tob 
morapob, kal fjyayov Tv Óóvajgww avrày.?  O. 
kal éffjyaye Tüv Zópov rüv év TQ Tépav ToU 
morauo0 XaAapá, kal mapeyévovyro AiNáy ?? 


injuriam fecissend. David. 15 Sic Comp., Ald. (cum 
'AgaX)x M.), Codd. III, XI (cum Maayxà»), 19, 55 (ex corr.), 
64 (ut Ald.), alii. 15 Cod. 243. V Sic Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108. 15 Sic Comp., Codd. XI, r9, 29, 52, 
alii (inter quos 243). Cf. 1 Paral. xix. 9 in Hebr. et LXX. 
9 Cod. 243. 9 Sic Comp., Codd. 19 (cum Baaxyà), 82, 
93, 108, Reg. (cum Maxyá). ?: Duae versiones coalue- 
runt, quarum priorem reprobant Comp., Codd. 19, 29, 44, 
alii; posteriorem autem Codd. III, 247. *1 Cod. 243. 
55 Sic Comp., Codd. 82, 93, 108. *! Sie Comp., Codd. 
XI, 19, 71, 82, 93, 108, 158. 35 «* Eugebius de Locis 
Hebreicis."—.Montef. Eusebii locus, ubi Theodotionis 
versio siletur, pertinet ad 3 Reg. iv. 12. ?* Cod. 243 
in marg. *? Idem. Pro 3wdye (cujus loco Montef. 
exscripsit é» Swápe) nescio an rescribendum JSwwdpes. 
9? [dem. Pro abràó» Montef. edidit éavró». 9? Idem. 
Sic in textu Codd. 19 (cum XeXapáx et els ADày), 82 (cum 
XaAaayuà), 93 (idem), 108 (cum XoAaapà et 'EAáp). 


—Ca». XI. 25.] 


16. N20.  O'. dpyov rfjs Qvváueos. Alia ex- 
empl. ó dpxiarpármyos.9 

17. mosbn. O'. es AiAáy. Alia exempl eis 
XoAaayá.?! 

19. wot. Eit pacem fecerunt. —.O'. kal qbroyuó- 
Agcav. Alia exempl. kai &iéÜevro Qia0fjknv.?* 


Car. XI. 
1.3€.  O'. ixábicey. 
9. 39yU Db.  O', spis demípav. Alia exempl. 

€y TQ kaipà Tfjs Oe(Ans? 

9. U'YTh. — O'. kal éffjrgee (Z. repieipyáaaro?). 

4. rTWoterS nomo. Purgabat se ab immun- 
ditie sua... O'. &yia opévn (' A. dmroXeXovuévn*) 
dmó dxaÜapaías (Z. uiacuob0. O. d$éÓpov) 
abris. Alia exempl. 7j» AeAovuévm é£ djéópov 
a/Tfjs.? 

5. 2ÓM TTYJ. | O'. éyó elji i yaovpl Cqo. — Alia 
exempl. evve(Anóa éyó.! 

7: cibeb (in priore loco). O'. eis eipávsv. Z2. 

0. e oyuaíve.? 


Alia exempl. xaroxei.! 


mepi rs owrnpías. 

8. "o DU. Munus (portio cibi) regis. .O*. 
épois ToÜ BaciMées. "AXXos ék TGv Tape- 
or9kórov TQ Bacci? 


9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. *: Sic Comp., 
Codd. 19, 82 (cum XaemAanà), 93 (cum Xaàapà), 108. 
** Sie Comp., Codd. 19 (cum 346ero), 82, 93, 108. Cod. II 
in marg. ab antiqua manu: xai &&evro Sia8kny. 

Car. XI. ! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ? Sic 
Comp. (om. ré), Codd. 19, 82, 93, 108 (ut Comp.) 158. 
3 Cod. 243. * Codd. Reg., 243. 5 Iidem: 2. e. 
piacpoU d$élpov. * Sic Codd. 19, 82, 93, 108. * Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 3 Cod. 243.  "Theodo- 
tionis lectionem ter exprimunt Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108, qui omnes, excepto Comp., in fine addunt: xal elrev 
byuíre. — Procop. p. 129: Kal € iyuatves ó mróMepos. "AM 
€kÜosis" kal els elpijvrv ro) rroAépov. ? Cod. 243 in marg. 
sine nom. (subjuncto scholio: mposd&ywor rapà roi Bacikéos 
énéud0g abir$, kal éBaará(ero ómco abro)). Sic in textu 
(om. éx) Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. (ex quo Montef. per- 
peram, ni fallor, exscripsit: ómíce avráv (pro avro) r&v s., 
qui error Schleusnerum in JVov. 7'Àes. 8. v. mapíoryy: male 


og GoOgle 
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9. "3 nne. 
ToU olkov!?), 
otkov.! 

11.793 "ETT PX ON sue) cm mm. 
O'. ràs CTT15); (5 5 yvy oov, el moivjoo 7o 
püue robro. Alia exempl. uà 73v (fjv cov, 
kal uà Tiv (ei)v rijs yrvxfjs aov, ob 1) roca 
TÓ TpGyua Tobro,!? 

.ym "ÜN operrbu. O'. els rà» rómov ob 

Alia exempl. e(s rà» Tómov TÓv mo- 
votyra.! 

.Tronoen "rro nM. ^O oráévras rois Aé- 
yovs Tob ToAéuov AaMfcai mp)s Tüv BaciMÉéa. 
Alia exempl. zévra Trà ffáuara Tob ToAM- 
pov. 

."wUn nne-y omby mam. O0" okel bye 
víj0nuev ém' abro)s £os rfüs Ü/pas rís TÜATS. 
Alia exempl. xal cvvgAÁácagev abro0s og TOv 


O', apà Tfj Óipa. (alia exempl. add. 
Alia exempl. év 7Q mvAóri ToU 


joe. 


Ovpàv Tob TvAGvos.!* 

bw cun ?wmm. OO". kal éfer- 
cav ol rofebovres mpàs roUs aids cov. Alia 
exempl. xal kareBapóvÓg rà BéAg éml robs 
SojAovs cov.!* 

.FIDWT..  O'. kal karáemacov (alia exempl. 
karáckaxyov") abrív. 


habuit). Interpres, quisquis fuerit, in suo habuisse vide- 
tur ng, ex elatione, 8. majestate; vel (quae Schleusneri 
est conjectura) QU. — !* Sic Ald., Codd. III (om. roi), 
29, 44, alii (inter quos 243), Arm. r. 1 Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 95, 108. B Tidem, et Reg. In textu 
voculam sós reprobant Ald., Codd. 64, 247. 9 Sic 
Codd. 82, 108. Verba rà» rmovoivra eleganter vertunt He- 
braea Y? "UM, S. Chrysost. Opp. T. XI, p. 534 B: els rà 
pépos écrüjkapev roU moAéuov rà movoüv; ubi nescio an hunc 
ipsum locum juxta recensionem sibi familiarem respexerit. 
M Sic Comp., Codd. 19 (add. in fine AaAgca: rr. r. B.), 82, 
93, 108, Reg. Praeterea verba AaAjca: m. r. B. desunt, in 
Codd. III, XI, 56, 71, aliis, Árm. r. !5 Sic Codd. 19, 
82, 93 (cum ris móAeos pro roà mvAGvos), IO8.  Hieron.: 
nos autem facto impelu persecuti eos sumus usque ad 
portam civitatis. 1* Sic Codd. 19, 82, 93, 108. Iidem 
post Basis add. ócei des Séxa xai óxrà, invito Hebraeo. 
V Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
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25. WTWT.. — Et confirma eum. 


18, 


O'. kal kparaí- 
cov ajTív (potius a?róv 

27. TpoSm. 
avTív. 
cap eé.1? 


Et recepit eam. — O'. kal avvijyayev 


Alia exempl xai &Aafge riv Bmp- 


Car. XII. 


i.t» "CNM. OO. kal efmev abr. — Alia exempl. 
kal elrev abrà:. áváyyeiov Ófj uou T)v. kpíow 
raórqv) Alia: xal elmev aórQ' dvayyeAà aoi 
63) kpíciw. 
8. oom. O'. xal jópóvÓn (alia exempl. cvve- 
Tpá$n!). 
4, Wwüyz v^wb qb Wan. 0". kal $A6€ mápo- 
$os TQ dvópi rQ mXovoío (alia exempl. óóoi- 
' À. kal 
3A0ev mapoóírgs TQ dvópl TQ mAovoío. 2. 
O. xal 70e» 


30T 2 
KaL €tUT€vV. 


Tópos mpüs rüv dvÓpa TOv mXobciov*). 


éAÓóvros à £évov TQ mAÀovaío. 
ó8ormrópos Tpàüs Tàv mXobctov.s 
5,6. n'o35cT-D : nv rD»n vhs nya? 
oYyzw cbe. 
ó moijcas Toro. 
érramAacíova (alia exempl. rerpamAaoíova*). 
'A. 6r. déios. (fort. vis) Óavárov ó dvip ó 
movjcas Toro. kal Tiv duváóa ámoríce. Te- 
Z.. ór1 d£ios Üavárov ó dvOpwrros 


kai T)v duváóm dámoríce 


Q'. óri viós Üavárov ó áy?)p 
kai T)v áuváóa ámoríce 


TpamAáatov., 
ó Toifjcas  ToÜro. 


3! Sic Codd. II, III, 74, 92, 106, alii. Clausula deest 
in Ald, Codd. XI, 19, 29, 44, aliis (inter quos 243). 
9 Sic Comp. (cum Brpeafeai), Codd. 19, 82 (ut Comp.), 
93 (idem), 108 (cum Brpeafa«). 

Car. XII. ! Sie Comp. Ald. (cum xai ele» atrá*. áváy. 
9j nov kpíaw'. kal etrev abrQ), Codd. 19 (cum dmáy. po 87), 
82, 93, 108, 119 (cum xpíew pro rjv xp. r.), 121 (in marg. 
sine rj») Cod. ro6 in marg.: responde mihi judicium. 
S. Chrysost. Opp. T. II, p. 289 C: Kai ví $yo:;  BaciAe?, 
Bíkn uoi éari mpàs a. Hy mis x. r. €. ? Sic Codd. 29, 98, 
243. ? Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. * Ti- 
dem. 5 Cod. 243. Josephus (Antiq. VII, 7, 3) narrat: 
£évov 86 éneMÓóvros rQ mAovaío. $ Sic Comp. (cum rerpa- 
vAáciv), Codd. 82, 93, Chrysost. ibid. ' Cod. 243. 
Ad Aquilam Parsonsii amanuensis minus probabiliter ex- 
scripsit ó m. rara. 
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* Sie Comp. (om. eip« bis), Ald., 


[CA». XI. 25— 


rerpamAaaíos,  O... 


kai T)v ápváÓa dmoríce 
L ; 


TerpamAáatov. 
T. Tnm S3DM. O0". 6yó eli ó xpícas ce. — Alia 
exempl. éyó eipt éxpioá oe? 
mm». 
uv?) cc. 
8. TW I"3"DWM.  O'. rv olxov (alia exempl. 
Tà mávra!) rob kvpíov cov. 
mA num wb noo wyo Wy O*"ooi 


«i pukpóv (alia exempl. iMya. eoí!) écriw, 


O'. éppvcápzv (alia exempl. é£eiMé- 


mpogÓ'jce co. karà rabra (alia exempl. ka8às 
'A. kal el óMyov, kal mpocÓco 
Z. kai ei. Mya. (s. ÓMyov) 
O. xal 


el óMya (s. óA(ya ao) écriv, mpocÓfjso coi 


Tabra!?). 
co. karà Tabra. 
éaTly, mTpooÓjco co. moAAamAacíos. 


kaÜàs Ta)ra.? 

9, Y?y3 337 nütyo mym "zTDM De yv. 
Q'. ví 6r. éasAuras Tüv Aóyov kvpíov, To 
moijoai TÓ Tovupüv iv ójfaAuois ajrob ; O. 
kai Tí ór. é£ovóévocas Tàv kópiov, ToU Tocat 
TÓ movnpóv évómioy avro ; * , 

10.237» wbiv-w wivgo 23 wor-No nmn 
"nma 
$aía ék To) olkov cov éos ai&vos, dyÓ' àv órt 


O*. kai vüv ovk ámoaríüjcera pou- 
é£fovóévocás ue. O. kal vüv ovk éfapÜfjaerai 
Pop$aía éx ToU oikov gov Tv aiàva Évekev 
Tobrov Or. éfovóévacás pe.5 


Codd. 56, 64, 82 (ut Comp.), alii (inter quos 243, cuin e 
p pro eig: bis), Chrysost. Opp. T. V, p. 2 (ut Comp.), Vet. 
Lat. (idem). ? Sie Comp. (cum é£ee£áus»), Codd. 19 
(idem), 82, 93, 108 (ut, Comp.), Chrysost. (cum é£eAóus). 
1! Sic Codd. 19, 82, 93, 108, Chrysost., Vet. Lat. ? Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Chrysost., Vet. Lat. — !* Sic 
Comp., Codd. 19 (cum xa6às xai r.), 82, 93, 108, Chrysost. 
35 Qod, 243, teste Personsii amanuensi; Montef. vero ea 
quae uncis inclusimus exhibet, fortasse rectius. M Cod. 
243. Bicin textu Comp. (cum rà» Aóyor xvpíov), Codd. 19 
(om. rx), 82, 93, 108 (cum é$aiAicas in marg.), Chrysost. (cum 
évámióv pov), Vet. Lat. 15 Idem (cum deron (sic), 
teste Parsonsii amanuensi, qui mox ér«xa exscripsit). Sic 
in textu Comp. (cum els àv aiàva), 19 (cum «ls alàva), 82; 
93, 108 (ut Comp., cum dzocricera: in marg.). 





— —Á— 


—CAr. XII. 25.] 


12. 9ET-DW PEyM vu "npa D'ty now 
toU 03» owwYe- bs 03) mm. O^dn o) 
émoíncas kpvBf, kàyà Toujaco TÓ Dra Tobro 
évavríov mavrüs 'lopajA, kal dmévavri Tob 
?A(ov roórov. | O. óri a) émoígaas év kpvrró, 
éyà Ó6 wowjoc Tb Düua Tobro évómiov mavrós 
ToÜ 'Iapa3A, kal évórriov ToU 1)A(ov.! 

13. ""3y7. O'. rapeB(Bace. Alia exempl. d$eiAe.7 

14. 03 "9 Dm "tionis eto yis oen. 
O*. mÀàv rv mapopyí(ov mapápyias (Aliter : 
O'. mapofóvov mapófvvas!?) robs éxÓpobs kv- 

'A. . 6r. &anópov 


Z. mv óri 
BXaa$nufjsat éroínoas ros éxÓpoUs kvpíov &ià 


pí(ov év rQ püuar. Toro. 
Oiécvpas To)s éxÓpo)s kvpíov.. 


O. mAàv óÓr. mapop- 
19 


ToU Tpáyparos Tobrov. 
y((ev Tapópywas Tois évavríow kvupíov.. 


15. "B".  O'. kal tÓpavae (Z. émrára£ev?). 
16. vpa". O'. xai é(jrnoe (alia exempl. r£íov?!). 
ac. Of. Vacat. 
pí0n; alia, év cáxko; alia, kal éxoiuí0n &v 
cáxkko ?* 
17. voy. OP. O*. kal dvéarqav ém' abróv ... 
Alia exempl. xai mpoajA0ov . . rpós abróy.? 


Alia exempl. kai ékot- 





1 Cod. 243. Sic in textu (cum ro) 7A(ov rovrov) Comp., 
Codd. 82, 93, 108, Chrysost. (cum éyó 8é moujoo ev $avepó, 
V Sic Comp. (cum d$«eiero), Codd. 19 
(idem), 82, 93, 108 (ut Comp., cum mapeBíBace in marg.), 
247, Vet. Lat. Cod. 108 in marg.: "AA ypad] djyprxev, 
ffro« mapáBevev (mapoeiew) émotev, dyri roi, oUx dvaipeire (fort. 
dvaipei. ac). !* Cod. 243 in marg.: O'. mj» ór« mapo£fóvev 
mapófvvas x.r.é. Sic in textu Ald, Codd. II, III, 44 
(om. mapofóvov), 52 (idem), 55, 74, alii, Arm. r. Parum 
probabiliter Theodoret. Quaest. XXIV in 2 Reg. p. 428: 


'Ak/Aasg cajéarepov, rrapó£vvas, dnoiv, rovs éxÜpoUs kvpiov, enar- 


xal évérriov). 


rang: yvpvoÜ0eig yàp Ts Óeías xnBepovías, mapegkevame rois 
dAAodUAovs wuxüv, kal uíya dpoveiv xarà roÜ rv Xov Ócov. 
1 Cod. 243. Ad Aquilam, ne cum Montefalconio voci 
8iérvpas notionem causativam, convitiari fecisti, tribuas, cf. 
Hex. ad Deut. xxxi. 20. 1 Reg. ii. 17. Psal. ix. 24. Sym- 
machum imitatus est Hieron., vertens: Verumtamen quo- 
niam blasphemare fecisti ànimicos Domini propter verbum 
Aoc. "Theodotionis versionem in textu habent Codd. 71, 
243, et (cum rois éy. kópiov) Codd. XI, 29, 56, 246. Comp. 
TOM. I. 


II REGU M. 
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| 17. "2N sb, O'. kai ox 7/06X20€ (alia exempl. 
€BoíAero?*). 
ono ons mw. O'. xal o0. avvédayev 


abrois$ dprov. Alia exempl. o00? cvveócímvr- 


cv dprov uer! ajrày.!^ 

18. ou Dh DA.  O*. dob é rQ TD maa- 
Óápiov éri (v. — Alia exempl. ór« ért ToU mai&íov 
(Gvros.** 

19. Nm. 
132. OO. xai évógae (alia exempl. fo0ero?). 
20. ID".  O'. kal Aero (alia exempl. éxpi- 

caro?) 
inopi. O'. rà ipária (alia exempl. rv íga- 
Tuo uy 9) abrob. 
21. 1 3o" U"AAY3. Propter puerum dum vivus 
O'. éveka Tob maidapíov; Éri (ávros. 


O'. xai evvíj«e (alia exempl. eie). 


erat. 
Alia exempl. ér: y&p ToU sraió(ov (Gvros.?! 
25. Tm maya TT ÜeUoDm Mp. O*. kal 
ékáAeae TO Üvoua avro0 'eó0c01, &vekev kvpíov 
' A. kai éxá- 


Aece TO Üvoua ajroÜU 'leOtóía, €vekev kvpíov. 
7 p 


(alia exempl. év Aóye kvpíov?*). 


Z. kal ékáAece TO Óvoua abrob, Ayammróv 
Kvpíov, &vekev kupíov.  O. kal éxáAeae TO Üvoua 


aUo ' Ic&ió(a, &y Aóyo kvpíov.9 








— 5 - -— — DO 
vero, et Codd. 19, 82 (cum rà» x. év rois im.), 93, 108, 
Theodoret. ibid.: sAjv ór« mapopyi(ov mrapópywas év rois vme- 
vayrios rà» küpiov éy rà Aóyo roUrq. Certe constructio roi 
mapopyíca, cum tertio casu probari non potest. 9 Cod. 
Reg. Bic in textu (cum ó 6eós) Comp., Codd. 19, 82 (cum 
xópios), 93, 108 (cum &ópavce in marg.). 7: Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. ?: Prior lectio est in 
Codd. III, 144; altera in Codd. XI, 29, 55, 56, aliis (inter 


quos 243); posterior in Codd. 44, 52, 74, aliis. 53 Sic 
Codd. 19, 82, 93 (cum «ls avr»), 108, Reg. ^ Sic 


Comp., Codd. 82, 93, 108. *5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, Reg. * Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
*' Iidem. Montef. e Regio male exscripsit: "AAXos* xai eile. 
"AAAos* xai jjaÓero. ? Iidem. — *? Sic Comp., Codd. 82, 
93, 108. 9? Tidem. 3! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108. *: Sic Comp., Ald., Codd. XI, 19, 29, 55, alii 
(inter quos 243). 95 Cod. 243, cum notula: «o8. [Theo- 
doret. ibid.] rà '1e8/88i (sic) ó 'Ax/Aas. &vexev kvpíov c)ppvevaev" 
à 86 Zóppaxos, eis BasiXéa dopiopévos, Eadem habet Pro- 
cop. p. 132, quae plane nihili esse nemo non videt; Cod. 
4D 
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28.0y7 "wY"DWN.  O'. r$ karáXovrov (alia ex- 
empl. 7à zepicaóv?*) rob Aaob. 
31.771323 DU". — E: posuit in serra. Of. koi 
€0nkev év TQ mpíov. Alia exempl. xai óié- 
mpicey (OD) éy mpíoou.35 
rie». 
pec. (alia exempl. exemápvois?*). 
i5ea OIN "C"3ymm. Et traduit eos per 
Malchan. 
mrAivÜíov (p i563). Alia exempl. kai zepijj- 
yayev avrobs éy MaócBBá.* 


Et in securibus. | O'. kal brmoro- 


O'. kal Óujyayev abro)s Óià Tob 


Car. XIII. 


2. foM "owym NUem. Ep perdifücile videbatur 
Amnoni. 
Anvév. 


O'. kal Vmépoykov év ó$0aApois 
Alia exempl. xa? 7Zjóvváre: év ó$0aA- 
pots. ajro0 'A uvóv.! 
8. D2€1 U^M. — O', dvip cojós. Alia exempl. Zv 
$póvipos.? 
4. 3. Macer es. 
cvvrérnkas.? 


O'. de0evís. Alia exempl. 


5. 220. O'. xoiuáÓnri. — Alia. exempl. karakAM- 
gri.^ 


bninm. Et aegrotum te simula. — O'. kal uaAa- 


158 tamen in textu pro 'Ie88e8l eic BaecXéa dQxopwsiévos 
']9e85 venditat. Veram Symmachi lectionem expressit 
Hieron.: Zt vocavit nomen ejus, Amabilis Domino; falsa 
nescio an ad D255 (v. 3o) vel |2293 (v. 31) pertineat. 
*! Sie Codd. 19 (cum rà» Aab» rà» m.), 82 (cum rà» m), 93, 
108. *5 Sic Codd. 19 (eum mpíecw), 82, 93 (cum &é- 
mpnaev), 108 (cum éunpíocw), 158 (cum ró mpíow), 245 (cum 
rpíoci), Reg. Cf. 1 Paral. xx. 3. Deinde haec, xai év rois 
TpiBóAors rois cibgpois, desunt in Codd. 93, 245, Reg. 
*' Sie Comp, Codd. 19, 82 (eum év ex), 93, 108, 158, 
245, Reg. *' Sic Codd. 19 (cum Ma&eupà), 82 (cum 
MaB88à»), 93 (ut 19), 108, 245 (cum Ma3«Bà), Reg. (cum 
Maó8eBBá:). 

Car. XIII. ! Sie Comp... Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. 
* Iidem. Iidem. Hieron.: attenuaris macie. — *li- 
dem. 5 Tidem (et v. 6). Hieron.: et languorem simula. 
* Sie (et v. 6) Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 (praem. roi). 


II REGUM. 


[Ca»r. XII. 28— 


kícÓnri. — Alia exempl. xal spocmoto0 éÉvo- 


xAeto 0a. 
5. sd. O'. rob ióeiv ce. Alia exempl. érmi- 


ckédracoOaí ac.* 


6. niaa5 NOD. — Duas placentas (in. sartagine coc- 


tas). .O'. oo koAAvpíóas. — 2. Sio uafía." 
7. 33. Cibum. O'.Bpópa. Alia exempl. óeé- 
Trvoy.8 


8. 2320. O'. koipóuevos. — Alia exempl. éxá&ev8e? 
p339rTDWM.  Massam farinaceam. 
(alia exempl. eréap!?). 
9. DYOCISETTDM. — Sartaginem. —.O'. rà ríjyavov. 
Alia exempl. eis à áoxéovo! 
pum. — EO effudit. 
exempl. áméxeey!?). 
12. mos. Of. rjv ápocóvnv (alia exempl. 
dkaÜapaíay9). 


15. O'. ór. ueídov 1) kakía 1?) €aexárn 7) ?) mpár.* 


Q'. T orais 


O'. kal karekévocev (alia 


5. Of. kal mope/ov. — Alia exempl. kai dó- 
pex e.) 

nme nsn mmis nyy) nios. 
O'. mepi (ninis-bw, 8. nni-by) Tfj$ kakías 
Tfs peyáAgs Traórugs jbmép érépav. Alia ex- 
empl. 4j, dóeAóà (TTR7 ON), óri neyáAm 5$ 


kakía, 1) écxárm Umép Tl)v mpórrv.l* 


16. 


' Bar Hebraeus: .]21]-o e» Sum.  Diminutivum posuit 
Hieron. vertens: duas sorbitiwunculas. * Sie Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. ? Tidem. 1? Sic Comp., 
Codd. III, 19,82, 93, 108, Reg. — !' Sie Comp., Ald. (cum 
duplici lectione rà r. eis $ dmoxéovo:), Codd. 19, 64 (ut Ald.), 
82, 93 (om. eis), 108. 9 Sie Comp. (cum éz.), Codd. 19 
(idem), 82, 93, 108 (cum éríxee»). 35 Sic Codd. 19, 82, 
93, 108. M Haec desunt in Comp. Ald., Codd. III, 
XI, 19, 29, 55, 56, aliis. In Cod. II habentur (om. 6r: 
ante jnép rij» dyámyr fjv 7]y. abrqv. 15 Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. Cf. Hex. ad Jud. vii. 7. xix. 18. 1* Sic 
Comp. (om. uj) ddeA$x), Ald., Codd. XI, 29, 44, 52, 55, 56, 
slii (inter quos 243). Vet. Lat.: Joli, frater, expellere 
me, quoniam, major erit haec malitia novissima quam prior, 
In Codd. r9, 108 pro uj, dSeAj4, óri peyáMg legitur óri 
(£r. 19) ob ueydAy. Deinde memoígkas pro émoíysas est in 
Comp., Ald., Codd. XI, 19, 44, 71, aliis. 


—Ca». XIII. 34.] 


18. D'DB n3h3. O'. xà». kapmorós (alia ex- 
empl. derpayaAorós"). 'A..xapmerós. 2.. 
xepióorós.! 

e" yo. O'. ro)s érevóiras (alia exempl. bro- 
ó/ras?) aráv. 

20. Ur.  O'. kó$eveov. Alia exempl. c:ó- 
moov.? 

Wab-nw "rrünm-bw.  O'. ua) 0fis rà kaplíay 


cov. 
v2 


Alia exempl. 43) mpocotob év Tfj kapóía 
co 


TOU — Et desolata quidem. | O'. xnpecovaa. 
Alia exempl. xzpecovaa xal éxxyóxovaa.? 
21. O'. (—)xal ovx é&Aómgce— mpoerórokos  abroÜ 
3v (4).9 
99. "ÜN ry. O'. éml Aóyov ob. Alia ex- 
empl. dy0' ày.^ 
29. D"? EDD. — Of. els &rernpía. (alia exempl. 
perà 8o érn?*) uepày. 
onbN-cy WM. OO". 
empl. apà?9) 'Eópaip. 
24. T13P"CY.  O'. uerà rob oXov cov. 


exempl. zpàs ràv 8obAov ajro0.7 


26. ub. O'. kal ei uj. Alia exempl. dA. 
271. Of. (—) kai éroínaev — o0. BaciXéos (4). 
28. 3b 2305.  O'. ós áv dya0vvÓf (alia exempl. 


Tí €xópueva (alia ex- 


Alia 


V Sic (bis) Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 (cum rpoxo- 
vós (sic) in marg.), Procop., Theodoret. 
p. 134: Xiràr. dorpayaAorós. 


35 Procop. 
Zóppaxos, xeipilorós. — 'AkvAas, 
xaprrorós, dyri ro kaprroUs éyvjaapévovs €yov [immo péxp« rày 
xaprár Oujkov]* oi viv 8€ abróv kaXovc: mAovpapwór, Cf. Hex. 
ad Gen. xxxvii. 3. 9? Sic Codd. 19, 93, 108. Cf. Exod. 
xxxix. 21. Lev. viii. 7 in LXX. ?? Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108, Reg. *' Sic Codd. 19, 82, 93, 108. 
9? Tidem (cum éxyrvxobca). Pro xgpeóovca Comp. habet 
éxyrvxoica (sic). ?: Deest in Comp. solo. Vet. Lat.: 
Et noluit contristare spiritum. Amnon filii sui, quoniam 
diligebat ewm, quia primogenitus erat ei. *! Sic Comp., 
Codd: 82, 93, 108. *5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 


Reg. *€ Sic Comp., et (cum rj rapayojpaiy (D'bY"DY)) 
Codd. 82, 93, 108. ?' Sic Codd. 19, 82, 93, 108 (cum 
cov pro aro), Reg. 35 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 


Jigitized by Go gle 
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órav €) éxn9?) 1j kapóía. 
28, 5-330 vem pin. O7. dvépí(eo e, kal yí- 
; Alia exempl. kpa- 
vai00aÓe, kai yíveaOe eis dvÓpas Ovvaros?! 
29. ^N 223. Alia 
exempl. kal éréBacav &kaaros.?? 
30. TT?'QUITY. — O'. xal 3 dkofj (alia exempl. d»yye- 
Aía**). 
D. O'émárafev. Alia exempl. mémaikev.?* 
27M omm "nir NU. Of. kal ob kareAeíéón 
Alia exempl. kai ovx bmo- 
AéAeurrat ev abroíis éog éyós.5 
31. 320m. 
010v). 
yp o9. 
puíav. Alia exempl. zapewrükewav avrQ 
Giepporyóres 
32. ron 79537732. O'. ro)s vio); Toü Baci- 
Alia exempl. oí víol To 
BaciXéos TreÜvijkaoi98 
Tw»o nn oibvaM "Brby». Nam in ore 
: / O'. $n. dni 
Alia ex- 


veaOe eis vioüs Ovvápeos. 


O*. kal émexáü.cav ávíp. 


é£ avr&v oj0€ els. 


O'. kal éxowujÓ (alia exempl. éká- 


^ ^ P4 
O'. oi mepieoróres abrQ. Óiép- 


Aéos éÜavárocev. 


-Absalomi hoc erat propositum. 
eróparos 'AffeecaAópn $v ke(uevos. 
empl. à. év ópyfj ?jv avrQ 'ABeocaAó p? 

34. Wn "ED "Or "TYTO. Of. 6v 7fj 069 Ómi- 
cÜcv a$roU ("AXANos éy rf ó00Q Tfj Qpàu'9) 


UJ 
»* 


? Haec desunt in Comp., Codd. 98, 106, 158, invito Vet. 
Lat. 9 Sic Comp., Codd. rg, 82, 93, 108, Reg. 
*! Sic Comp. (cum eis viois 8vváneos), Codd. 19, 82, 93, 108. 
* Sie Comp., Codd. 19, 82 (cum mávres &. pro &x.), 93, 
108, Reg. 33 Sic Comp., Codd. r9, 82, 93. ^ Tidem. 
35 Sic Comp., Codd. 19,82, 93, 108. — ?* Iidem. — *' Sic 
Comp. (cum mapecrikasw), 19 (cum Siégpn£av 1), 82, 93 
(cum 8ieppayóres), 108. 3$ Sie Comp., Codd. 19, 82, 93 
(sine oi), 108, Reg. Statim &ór« dÀX' f) 'Auvàv uóvov ré8vgke 
Comp. (om. àr), Codd. 19 (cum póvov), 82, 93, 108. 
9? Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Montef. e Regio edi- 
dit: 'A. X. ór. v ópyjj x. r. é., parum probabiliter. * Du- 
plex, ut videtur, versio vocis ?TIS, 75 'Qpàp. Ómwev abroü, 
est in Ald. (cum 'Qpà»), Codd. 44, 52 (cum 'Opàáy), 64 (ut 
Ald.) 74, aliis (inter quos 243). Pro his, é» 75 689— 
mAevpüs, Codd. 19, 82, 93, 108, habent rjv óBóv rjv Xopaiu 
4D2 


€x mÀevpás ToU Üpovs (—)év rà karaBácer 
kal apeyévero —éx rífjs óóo0 Ts Qpovfjv (alia 
exempl. 75$s' Qp&p*!) ék uépovs ro Opovs (4).99 
36. R3. O'.5A0ov. Alia exempl. mapayyeyóvact ; 
alia, Tapayeyóvewav.* 
39. "oen "m1 bm. Et contabescere fecit (haec 
res) Davidem regem. —O'. kai ékómaoev ó Baot- 


Aebs Aavíó. Alia exempl. kai ékómagsev T 


mvelua (E?) ro? BaceiMos. 
Duy^2 poos-by. O^. i "Agyàs 6n daé- 
Óave. Alia exempl. oz?p 'Apvàv ro0 viob ai- 
ToU ToD TeÜvkóros. 55 


Car. XIV. 
1. eibes-oy, O'. éri ' ABeccaMóp. — Alia ex- 
empl. mapexAMÓn éri' ABeoaaMóp.! 
2.TT52TT. O'.coófv. Alia exempl. $povíunv? 
4. (Hàm D) woNP M.  O'. xal elofAÓev (alia 
exempl. 7A0ev; alia, apeyévero?). 


5. 3H. Profecto. |. O'. kal uáAa. " Alia exempl. 


dvros.* 
6. ts PN Et non erat avellens (unum ab 
altero). .O'. kal ox 7v ó éfaipoóuevos (alia 


exempl. ó evAM cov»). 


€k pépovs, e& mox Zopaip pro 'Qpoviv. * Sic Ald. (cum 
"Qpàv), Codd. XI (idem), 29 (idem), 44, 56 (ut Ald.), 64 
(idem), 74, alii (inter quos 243, ut. Ald.). 53 Haec, éy 
Tjj karaBáce.— ro) Ópovs, desunt, in Comp. solo. 55 Prior 
lectio est in Comp., Codd. 19, 82, 93, aliis; posterior in 
Codd. XI (cum sapey.) 29, 56, aliis (inter quos 243). 
*! Sic Comp. (cum ro? 8. Aavià), Ald., Codd. 19 (ut Comp.), 
29, 44, 52 (om. voi), alii (inter quos 243). Cf. Wellhausen 
Der Text der Bücher Samuelis, pp. 191, 223. 55 Sic 
Comp., Codd. r9, 82, 93, 108, Reg. 

Car. XIV. ! Sic Comp. (cum mapexA05), Codd. 19, 108 
(ut Comp.)  Hieron.: quod cor regis versum esset ad 
Absalom. (Vox mapaxMveaÓa; in pejorem partem illustra- 
tione eget, quam praebet S. Chrysost. Opp. T. XI, p.119 E: 
'H yàp roU xaÀoU picis "piv, küv eig avrü rre kaxías ró Bápa- 
Opov &XÓcpev, düéxagros kaÜéarzkev, ob mapaxMwouév. lbid. 
p. 532 E: Zropifor BeBatócat, Gore p!) caXevecÓat, p586 mapa- 
kMveaÜa.) * Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108; qui 
mox mepidaAoU pro 6vÓvca, xpí(og pro dAeiyp, yevi&gr: pro 
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[Ca ». XIII. 36— 


v.m "nb3b rw) M Cnbmena 3» 


n" o "vb. O'. kal ofécovot ràv 
dvÜpaxá pov Tàv araMeid erra, Gare p3) 0éo0a; 
Alia ex- 
empl. xa? afecÓjcerai ó amwÓ?)p ó bmoXeAeu- 


TO dvÓp(í nov karáAeupa: kai dvopa. 


uévos uot, ToU ui] bráp£at TQ. dvÓp( nov Óvoua 
kal Aeinpa. 

10. T» rpovN'o "bw ipwarm row ooo 
"3 nyx. Q'. rís ó XaAGv mpàs ct, kal d£eis 
abr)v Tpis ép, kal ob mpocÓjae érc &drao0at 
a)TOD; 
pua, d'yaye axrüv mpàs d kai ov p3) rpocÓfjon 
draco Oa cov." 


11.T"»Yyo Tow rTjmons beo wj 


mns vrot "a nib DT bw. 
pynpovevaáro àj ó Baci Tüv kÜpiov M 


Alia exempl. ràv AaAoüvra Tpis cé 


abroü mAnÜvvÓgva. dyywréa ToD aluaros ToU 
$iaó0etpa,, kal oÓ n3) éfápoci TÜv vióv pov. 
Alia exempl. urgo6Ofjro à) ó kópiós nov ó Baci- 
Ae0s ToU kvpíov Ücob" Óri éày mAÀmÜbvecuw oi 
dyxirebovres TÓ ala év Tois yeiópaus, kal 
oUK é£á£es T)v vióv nov? 


13.27» ejbw ey-by nar nen mo 
(lanquam reus est) OEN2 r3 273 qoe 


fep, et similes mutationes paene infinitas venditant, e 
quibus pauculas tantum majoris momenti delibavimus. 
3 Prior lectio est in Ald., Codd. XI, 44, 71, 74, aliis (inter 
quos 243); posterior in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 (cum 
éyévero). * Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. Hex. 
ad Gen. xlii. 21. 3 Reg. i. 43. 4 Reg. iv. 14. 5 Sic 
Codd. XI (eum evAMov), 29, 44 (cum evAMjcov), 52 (idem), 
14, 82 (cum evAico»), alii (inter quos 243). Mox érá- 
ra£ev pro &rawev Comp., Codd. 82, 93, 108, Reg. $ Sic 
Gomp., Codd. 19, 82 (cum ó dvjp nov), 93, 108, Reg. 
? Sic Comp., Codd. 19 (cum o? mposóio«), 82 (cum mposó$- 
ce), 93 (cum ró püua, et xal pj mpoo0jc«), 108, Reg. 
* Sie Comp. (cum nuvgo6rro 3!) ó B. xvplov roü Ócob* óri—alpa 
ToU Oiadcipat, kai oix é£dpoc: r. v. p.), Codd. 19 (cum urouo- 
vevcáro 9j ó B. rày x. Ó, abro ór« x, 7. é.), 82 (cum sAx6v»- 
Ó&cw et yiopas), 93 (cum yiopar), 108, Reg. — Postériora, 
éy rois "yedbpais (Q"33) x. r. é., quomodo cum Hebraeis con- 
cilianda sint, aut quem sensum commodum fundere possint, 
non videmus. 


7Car. XIV. 20.) 


irrp-nms wonno cwn Cmb2b. 0* want 
&Aoyíac ToioUro éml Aav Ücob; 7) éx aróparos 
ToU BaciXéos ó Aóyos obros às mAgupéAcua, rob 
p3) €mriorpéyyat Tàv BaciXéa, róv. éfmopévov ai- 


ToU; ZX.kal Óià ví éXoyíao rotobro xarà Aao0 


) 
ToU co, kai XoyíQerai ó BaaiXeUs ràv Aoyi àv 
ToÜrov às mAnupéAeiav, fva. uj) dvaarpéqym ó 
BaciXe)s, kal rà éfüs.  O. lvarí éXoyíoÓn 
obres éml Aaüv «ob, kal éx ToU mapeAÓeiy 
Tüv BaciAéa rüy Aóyov ToÜrov, kal éykpareó- 
cacÓÜai. ToU pu) émiwrpéyai rüv BaciMéa Tiv 
drocpévov , ? 


14, ho) ní75. 
Z. mávras yàp Üaváro droÜavoópue0a. 


Qf. ór. Óaváro dmoÜavoópe0a. 
0. éri 
TéÜvnkev ó viós aov.'? 
"Ny wpus Nb SM mme Dem c" 
tb) evion NÜ^.  O'. kal &omep rà ÜBop 
TÓ karadepóuevov émi ríjs yfjs, Ó oU cvvaxÓfj- 
cerat, kal Xíjyeras (alia exempl. o2 Afjrerai!!) 
ó 0cós Nyvxrjv. Z. kal ós Trà ÜÓop TO kara- 
cvpóuevov émi yíjv, 8 o$ evvaxÓjoerat, kal o) 
HÀ) dpnp ó Oeüs qyvxcjv. O. xal ós Üómp rà 
éxxvvóuevoy. érl yíjv, $ o9 avvaxOfjoerat, kal 
oUk éXr(Qet ér' ajrüv vyvyij.* 
15. nb 'DN370ÜR. O'. 8 3jA0ov (alia exempl. 
brép óv fjko!?) AaMgoat. 
AnwoM.  O'. rfjs QosAns (O. maidíokns!*) abrob. 


* Cod. 243, teste Parsonsii amanuensi.  Theodotionis 
versionem (cum xvpíov pro 6eo), roU éykp. pro xai éyxp., et 
róv dr. dm abroi) in textu habent Comp. (cum éx ro? AaMeiv 
rà» B. ry À. v. pro ék roi mapeMÓeiy — éyxparebcaaÓa)), Codd. 
I9, 82, 93 (cum éyrorevcacÓa: roi ui) ér. mpós ràv B.), Theo- 
doret. (cum drocrpéya:). 9 Idem. Posterior lectio est 
in Codd. 19, 82, 93, 108, Theodoret. ! Sie Comp., 
Codd. XI (om. 4 65s), 29 (idem), 56, 71, 98 (ut XT), alii 
(inter quos 243, ut XI, cum Agyerav ó 6eàs in marg.), 
Arm. r, invito Bar Hebraeo. Y? Cod. 243, teste Par- 
sonsii amanuensi. (Pro ém'airóv Montef. exscripsit ém' 
aéré.) Paulo aliter Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Theo- 
doret.: xai &awep rà Bep rà éxyeópevoy émi rjv yüv, o0 avva- 
xÓQo erai, xai oix éAni(es (£i Theodoret.) éz' air (airà 82) 
.Yrvxj. P Sic Comp., Codd. r9, 82, 93, 108, Reg., Theo- 
doret. M Cod. 243. Sic in textu Comp., Codd. 82, 
93, 108, Theodoret. 15 Sic Comp., Codd. 29, 44, 55, 
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16. 5niow-ns eno «ben vot *». 0". in 
dkoícet (alia exempl. dxojserat!5) ó BaciXess 
pvcácÓo (alia exempl. xai éfeAetrai'*) Tiv 
Go(Amv abroü. 2. Óri fjkovaev ó BacieDs, 
Gore é£eAeiy Ti)y ÓofAgv abrob. 

o'dow nino wm vun n&R Totnb. 
O'. rob (nroüvros é£ápaí( ue kal rüv vióv nov 
dm kAnpovouías Oco0 (O. kvpíov!*). Alia ex- 
empl. rob (5roÜvros éfoXo0peÜca( ue kal rüv 
vióv uov xarà TÓ a$TÓ Ék Tíj$ kAnpovouías 
kupíov.!? 

17. T33OU "WONPTM. — O'. kal elrey 3 yvví. — Alia 


exempl. xai épet 7j dofAr aov. 


NI'UTST. OX. € [8n (potior scriptura e à). 
Alia exempl. yevzOfjro à?! 
"mob. In solatium. — O'. els Ovoías (alia ex- 
empl. Ovoíay??). 
20.ny "230 we-nw 23b "uyab. Ut per 
induceret aliam. speciem rei, fecit. —O'. &vexev 
ToU TrepieAÓeiv TO mrpócorrov ToU D'juaos Tobrov, 
8 émoínscev. Alia exempl. ómes kvxAdog TÓ 
mpócermrov ToU Aóyov Toírov, Ü émoínaev. X, 
bmép ToÜ Tepiayayety Tiv TpocormromOiav ToÜ 


püparos roórov, eÜ éroínacy.^ 


DY'3205 O2H.  O'. eoóàs ka0às codía. 
exempl. $pórviuos karà T)v ópóvnaw.?5 


Alia 


56, alii (inter quos 243), Theodoret. 15 Sie Comp., 
Codd. XI, 29, 44, 52, 56, alii (inter quos 243), Theodoret. 
V Cod. 243, teste Montef. (Parsonsii amanuensis nil ha- 
bet) Hieron.: Zt audivit rex, ut liberaret ancillam suam. 
9 Cod, 243. I? Sic Comp., Codd. 82, 93, 108, Theo- 
doret. 9 Sic. Comp., Ald., Codd. XI, 29, 44, 52, 55. 
alii (inter quos 243, qui in marg. habet: O'. xai elsev 7 
yvvi), Theodoret. ?! Tidem. 3! Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 29, 44, 52, 56, alii (inter quos 243), Theo- 
doret. *?* Sic Comp., Codd. 19 (cum «v&Aóc«), 82, 93 
(cum xeAjey), 108 (ut 19), Reg., Theodoret. Cod. 243 in 
marg.: "AAAQZ. ómos, dgoi, kxvxAGrat rÓ mpócomov roU Aóyov 
rovrov 5 émoínaev ó BoUAós aov 'IoàB róv Aóyov rorov. *! Cod, 
243, teste Montef. Parsonsii amanuensis exscripsit tan- 
tum: ómép roU mepiayayeiv mpog. roU p. T. 55 Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Beg. 
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95. TE" U^M ThO7 NO. 0. oók 3v dvfip (alia ex- 
empl. ávip kaAós*9). 
26. Yg?2. 
Aovs.? 
qon [Pel copo OWN.  Q'. &axoacíovs 
cíkAovus év TQ cíkXio TQ BaciXkQ. — Alia ex- 


O'. àm' dpxfs. Alia exempl. dmà ré- 


empl. xai 7j» ékaràv o(kAov év TQ oraÜuQ TQ 
Basi. 


27. W"Y5 Db*.  O'. xaX) adócpa. 
ka?) TQ elóe. a bó0pa.? 
OX. (—) kai yíverau.— àv ' ABid (4). 
30. O".(—) kal rapayyivovra.—r3v uepíóa &y rvp((4).9! 
32. Jot "95 TNSM DIY. — O'. kal vov 1ob rà 
Tpósowmov ToÜ BaciXées o)k elóov. 


Alia exempl. 


Alia ex- 
empl. kai vüv óvyouat Ó? TO mpócomov Tob 
BaciMéos.?? 


Car. XV. 


2.T T7b5y "U'OV^. — O'. kal &ern dvà xetpa Tíjs 
ó0o0. Alia exempl. xal éjícraro émi rüjs 
óOo0.! 

9. on» O'335. Bona et recta. O'. áya6ol xal 


«Ükolo, — Alia exempl. kaAoi kai karevÓsvov- 


Tes 2 
5. U'N^20p3.  O'. i rà iyyi(av dv)pa. — Alia 
exempl. émi rà mpoo&yeiw 7àv dvópa.? 


*5 Sic. Comp., Codd. III, ro, 82, 93, 108, 123, 247, 
Arm. 1. 7 Sic Comp., Codd. XI, 29, 44, 52, alii (inter 
quos 243) Mox pro ós àv ékeipero, órav éxeipero habent 
Comp. (cum ór' dvexeipero), Codd. 82, 93, 108; quam lec- 
tionem ad év r$ xeípecÓa: abróv male retrahit Montef. 
** Sic Comp., Codd. 19 (cum eíxXor éxaràv et roi Basdéos), 
82, 93, 108, Reg.  Montef. e Coisliniano scholium affert: 
Maafaeiy €xex ró 'EBpaixóv, ó éari v. *? Sic Ald., Codd. XI, 
29, 44, 52, 56, alii (inter quos 243), Árm. r. 9? Clausula 
deest in Comp. solo. *! Deest in Comp., Codd. 7 1, 106. 
?? Sic Comp. (om. 7), Codd. 19, 82, 93, 108. 

Car. XV. ! Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ? Ti- 
dem. 3 Sie Comp., Codd. 19, 82 (cum él roi), 93 (cum 
€» r$), 108 (cum £m r$). * Sic Codd. 19, 82, 93, 108. 
Theodoret. Quaest. XXVIII in 2 Reg. p. 433: recoápo» 
SuArAvÓórev éróv. Joseph. Antiq. VII, 9, 1: uerà & mi» 
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[Ca». XIV. 25— 


7. T2. C^y30M Ye. — O'. deb réXovs. reccapá- 
Kovra éràv, — Alia exempl. uerà réccepa érn.* 
Schol. 'Ev rà éfamAQ reocapáxovra xeirai 
Tapà máciy éy 06 TQ Efpaío, dpBacíu.5 

8. V3302.— O'. éy v olketv ue. — Alia exempl. óre 
éxaÜ uv? 

9. cibta 35. O'. Bádi(e eis eipávgv. Alia ex- 


empl. zopeov byiaívoy." 


11. ceno 2m. O'. kal mopevóuevot Tfj ámAó- 
Tyr. avTOv. — Alia exempl. kai éropeóovro ámAá- 
cTos.? 


| 12. boieme- nig oioeas nbn. o koi dri- 


^ 


ereev ' AgeocaAopn TQ ' AxirófeA. — Alia ex- 
empl. kal ámécreev' ABecaaAMóp, kal ékáAeae 
Tüy ' AxiróQeX ? 


jon. O'. rQ Ocxoví, — Alia exempl. rà T'i- - 


Aovaío; alia, Tróv l'eAapovaioy.!? 


2 qoin Opin von O03 WOW. — Et facta 
est conjuratio valida, et populus magis magisque 
crescebat. —O'. kal éyévero aívrpuupa. (potior 
scriptura cjorpeuua!) ioxvpàv, kai ó Aaós 

Alia exempl. xai 

jv T0 O.afovAtov mropevóuevov kal aTepeoóuevov, 


[6] mopevópevos xal moAMs. 


kal ó Aaàs éropebero kal émAnÜvero.? 


14. njbo MVWTO. | O'. raxóvare Tob TopevÓjva:. 
Alia exempl. e7eócare ámeA0eiy,* 


ToU fmarpós avrov xaraAAay]v recaápov» éràv» ifün BAmAvÜórov. 
5 Cod. 243 in marg. (cum dpBapeip). * Sie Comp, 
Codd. 19, 82, 93, 108. ' Iidem. * Sic Comp. (cum 
émAórgri pro drAácros), Codd. 19, 82, 93, 108. ? Sic 
Comp., Ald., Codd. XI, 29 (cum "Apyeró$eA), 44 (om. và»), 
52, 56, 64, alii (inter quos 243), Árm. rz. Y? Prior 
scriptura est in Comp. (cum róv T'eAovaiov), Codd. III, 247 
(cum Zuàvaío) ; posterior in Ald. (cum TaAay.), Codd. XI, 
29, 44, 52 (cum TPoAapov.), 55 (ut Ald.), 56 (cum TwAapor.), 
alii (inter quos 243, ut 56). Mox éx rzs T'eAauo»à Codd. 
XI (om. 77:), 29, 52 (cum T«A.), 56, alii (inter quos 243, 
cum T'oAaporá ). ! Sie Ald., Codd. III, XI, 29, 44, 52, 
55, 8lii (inter quos 243). Cf. Hex. ad Ezech. xxii. 25. 
Mox [25] reprobant Ald., Codd. III, XI, 29, 44, 71, alii. 
3 Sic Comp. (cum lexvpór pro rop. kal erep.), Codd. 82, 93, 
108, Reg. 35 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 


—Ca»r. XV. 31.] 


16. voxa. In comitatu ejus. — O'. rois srocly aP- 
Alia exempl. ze(oé.* 

17. pLTY97 TY3. 4d domum remoltissimum. | O*. 
v oiko TQ pakpáv. Alia exempl. émi Tís 
éAaías &v vj épjuo (2750 Ima). 


18. O'. kai &ergcav énl ríjs &Aaías &v rfj épjuog — 


TÓY, 


e 


kai más ó DeAeÓ(.1 

19,20. qMià biom :qepoo r3mw nbiom 
n3so 325» qm om. O'.xalór ueró- 
kykas cà ék ToU rómOV c'oV (Top). el éx0is 
mapayéyovas, kal afjuepov kwjao c ueO  fuàv 
(mopevÓs vai) ; [xatye peravaorfjoes Tóv rómov 
cov. xXÓés 5j é£éAeva(s aov, kai a'juepov uera- 
kwfjco ce peO' uày rob mropevOfvai ; ]" 

21. 1097 "90M "rm mmm. OX. (f kíptos, kal 
(fj ó kpiós nov ó BaciXe)s. 
y?) T)v (ev Tüs Yvxfjs aov, kópié nov Baci- 
Ac0.9  O. (fj yàp, $a, kópios, kal (fj ?) yyvxii 
cov, Kópié uov BaciXc0.1? 

23. "zT nM T1 xeby. O'. érl mpócomov 
6000 T3))v €pnpov. Ó 


Z.. (fj kópuos, kal 


Alia exempl. zpà mpoaórrov 
a)ToÜ karà T)v óO0v Tíjs 6Aaías Tüs £v TÍ 
epu 

24. pT3. — O'.. Zadóx. 
lepess. 


33b oym os Dh-Ty. Qf. fes Érabearo 


Li 


Alia exempl. Zaóóx ó 


M Sic Comp. (cum ze(ol rois m. atráv), Codd. 19, 82, 93; 
108, 158 (cum rois m. avráv me(oi), Reg. 15 Sic Codd. 29, 
44, 52, 56, alii (inter quos 243), Árm. rz. 15 Haec 
desunt in Comp., Ald., Codd. III, XI (1), 29, 44, 64, aliis 
(inter quos 243), Arm. r. U Duplex versio deest in 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 19, 29, 52, 56, aliis (inter 
quos 243), qui omnes post ue8' juàv add. mopevOzvar vel roo 
15 Cod. 243 (cum »j rj» yrvxrv (ev. 75s. Y. 
cov, teste Parsonsii amanuensi). P Idem. Sic in textu 
(cum (5 x$pws) Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Vet. Lat. 
9 Sie Codd. 19 (cum xai pro xarà), 82, 93, 108, Reg. 
*! Sic Ald., Codd. 44, 52, 92, alii (inter quos 243). — ?* Sic 
Codd. 19, 82, 93 (cum ós é£&Xeurev), 108 (cum mopevépevos). 
*3 Sic Comp., Codd. III (cum aro), 19, 82, 93, 108, 247, 
Chrysost. Opp. T. VII, p. 43 C (ut ante nos ebebatur). 
^ Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 243 (in marg.), Chry- 


ropevÓrva:. 
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Alia exempl. ées. é£é- 
Aure más ó Aaós Óuxeropevóuevos.? 

TCWÜU.  O*. es r)v mÓMw. Alia exempl. eis 
Tv TrÓNiw, kal kaÜuaáro els Tüv Tómov aríjs.? 

mm "Xy23.  O'. év ój6oApoís (alia exempl. 
évórmriov ^) kvpíov, 

in "oMwWTY. — OO". kal Ge(fer pov abríjv. — Alia 
exempl. óyrouat abrijv.?5 

"poney" vun Ya ocmwen Nb "oW n$ DM) 
Dr 3o "WÜN2. O*. kai éàv etmp obros 
ovK 1/0éAnka, év aol, i6o9. éyó cipi, roieíro pot 
karà TÓ dya0bv év ó$0aAuois abrob. Alia 
exempl. kal éàv eímg Lor o) TeÜCAnká oe, 


más ó Aaós TrapeAÓeiy. 


25. 


26. 


i6o) éyà, (O.) moie(ro uo. à. dpearàv évórmriov 


avTo0.?* 

97. mao nM DIM. — Nonne videns es tu? 
Revertere.. Q*. i8ere, c) émicTpéjes. — Alia 
exempl. BAére o3, dváorpede.? 

28. TOITOI S. — Morabor. |O'. erpareóopa. (fort. 


erpayeóouai*). Aliaexempl.a2A((ouat? "A. 

pBAo.  Z. kpvBfücoua.. — O. mpocÓéxopat 
buás 9 
(p niawp3) ni^3y2. Ia transitibus. O'. 
€v dpa[jó0. Alia exempl. émi rf 6Aaíag.?! 
Z. éy rais me0iág,.9 

81. o". O'. év rois everpeQopuévois (alia ex- 
empl. evykeiuévois?). 


BoBL. 35 Sic Codd. 19, 82, 93, 108, Chrysost. (cum 
Óyopat Ti» ebmpémeuv abrjs). ?! Sic Comp. (cum ore 
38&Ànxá cc), Codd. 82, 93, 108 (cum pe pro cc), Reg. (cum 
($r« oi), Chrysost. (cum à» 86 éimp) Cod. 243 affert: 6. 
TOLe(rQ pot—-aUroU. 7 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93 (cum 
B. avvaváarpeoe), 108, Reg. 5! Cf. Hex. ad Gen. xix. 16. 
Jud. xix. 8. (Seripturam utramque, erpayebopa: et opay- 
yevopa,, Atticis probatam esse, ut, erpayyeboua à arp&y£, et 
crpayevoua. & orpà£ derivetur, exemplis allatis declaravit 
F. V. Fritzehe ad Aristoph. Thesm. 616.) ^ ?*Sic Ald., 
Codd. 44 (om. eljj), 52 (cum abMópevos), 74, alii (inter 
quos 243 in marg.). 9! Cod. 243.  'Theodotionis versio 
est in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. *! Sie Codd. 19, 
82, 93, 108. *? Coislin. 1, teste Montef. 33 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. Hex. ad 1 Reg. 
xxii. 8. : 
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81. b»b. Stultum (irritum) fac. — O'. &iaoké8acov. 


"A. kakodpóvurov (s. &jpóvurov). | 2. áasverov 


moíncov. |. O. paraíocoy.* 

32. DNOWT-Ty. Usque ad verticem (montis). O'. 
Évs roD 'Pós. 'A.fos rfjs dkpas. 2. eis T))v 
dkpay.9 

33. web. O'. eis Báerayua (A. Qopríov. X. 


Bápos**). 


Car. XVI. 


1. UN" UYD. O'. Bpaxó rv: ámà rüs 'Pás. 
^A. zx. éMyov dmó ríjs dkpas.! 
Y^ nm» Cpu CONO. 7 E centum uvae 
passae, et. centum. palathae ficuum. | O*. 
ékarüv cTa$íÓes, kal ékarüv doívikes. 


kal 


Alia 


exempl. xa oii eradQíóos, kal oi$i maAa0àív.? 


Alia: xai oí$i oraQíónv, kal Gakósiat maAÁ- 
a3 
9. 253b qoeo-mao onem. O'. 7à bmo(óyia 


Alia 


exempl. oí óvo: oi eecayuévot TQ oiko To 


Tfj olk(a ToU BaciXéos Tob érkaÓo0a.. 


BaciMéos émiBatvew.* 
VE. —. O*. kai oi. doívixes. 

al mraXá0o: ; 

$íóes.* 


Alia exempl. xai 
alia, kai ai mraA&0a. kal ai ara- 


* Cod. 243 (cum kaxojpóvgsov).  Theodoret. Quaest. 
XXIX in 2 Reg. p. 435 (enarrans textum qui est in 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108: xópie ó Ocós pov, paraiecor 9) 
Ti» BovAjv 'Ax.) : rà M, paralocor, ó 'Ax. djpóvgcor (sic) etpnxev, 
dvrl ToU, Üeifov ddporva xai dciveror. 55 Euseb. in Ono- 
mastico, p. 310: "País, &ya 7A0e AaBi8. "AxóAas, Zóppaxos" 
Tj» dxpav. Ad fes 'Pós (sic) Cod. 243 affert: X. els rj» 
ü«pav. Cf. ad Cap. xvi. 1. *' Coislin. t. Ut suum 
cuique tribuatur, nota hexaplaris sic refingenda videtur: 
'A.üpua. Z.Bápos. O.dopríov; quo facto cum Theodotione, 
ut solent, concinunt Comp., Codd. r9, 82, 93, 108. 

Car. XVI. ! Coislin. r. * Sic Ald. (qui post otvov 
add. kal éxaróv doívwes), Codd. XI (cum ali bis), 29 (ut 
Ald.) 44, 52 (cum i bis), 56, alii (inter quos 243). 
Hieron.: e£ centum alligaturis [cf. Hex. ad 1 Reg. xxv. 18] 
wvae passae, et centum massis palatharum. ? Sic 
Comp. (cum éxaróv pro &axócia:)), Codd. 19, 82 (cum &axó- 
ew), 93, 108. * Sie Comp., Ald., Codd. 19, 82, 93 


Google 
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4. n". O'. mpookvvícas. 
m pocKekóvrka. 

5,6. rns o9283 5pen :Ubpe. Or oai 
karapóevos, kai Má(ov év A(0ows rTüv Aaví8. 
Alia psi xal kaKoAoyàv, kal BáAXov A(- 
ois éri Tüy. Aav(o 


8. VMP3 CT). Et ecce! tu es in calamitate tua. 
O'. xal iào0 c) 6v Tfj nij gov, 


Alia exempl. 


Alia ex- 
empl. xai &Óeifé coc 7?)v kakíay aov? 


9. 33 2bsn. O'. à kóov ó reÜvgkós (O. à émi- 
kidparpe ) 
10. ob (p n3) s. 


obros karapácOo. 


Si maledizerit. | |O'. xai 

O. &ióri karapáraí ue. ? 

11. oW 42 nny^5 nw. 
hic Benjaminita. 


Quanto magis nunc 
O'. kal mpoaér. vüv à vios 
ToD "leuev(. Alia exempl. fe kal vüv ó vis 


Alia: 


viüs Tob ' Iepava(ov.? 


Tob ' Ieguvaíov.! el 0à kal vóv obros à 


' A. kafye óri vüv à viàs 
ToD '"legwvaíov. Z. móco p&Aov vüv ó vis 


ToU 'lejuvaíov.? 


12. r3 «5 rmm wm. OO". xal Isirrpbire 


po. dya6á. Alia exempl. kal dvramoóóae uot 
kópios d-ya6d.* 


13. 37 yov. In latere montis. | O'. &kx mAevpás 
(Odo Ge eranpl rerà exempl. kaTà TO kMros!5) rob ópovs. 


- ?, 
e. 
. 


ue m pad n dec émwec.), 108, Reg. 5 Prior lectio est in Ald., 
Codd. XI, 29 (cum maMo), 56, 64, aliis (inter quos 243) ; 
posterior in Comp. (om. aí ante era$.), Codd. 19, 82, 93, 
108, Reg. 9 Sic Comp. (cum mpooxvvé), Codd. 82, 93, 
108. 7T Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. * Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Chrysost. Opp. T. L, p. 216 C. 
Montef. e Regio pravam scripturam po: pro cw edidit, 
quod fraudi fuit Schleusnero in JVov. Tes. s. v. &eixvvpa. 
? Cod. 243. Sic in textu Codd. 19, 82, 93, 108, Theo- 
doret. ? Idem. ic in textu (cum uo), Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108, Theodoret. 1! Sic Codd. XI, 29, 52, 
56 (cum & 3c), alii (inter quos 243 in textu; in marg. 
sutem: O'. kai mpocéri vüv ó viàs ro) 'leguvaíov). H Sic 
Comp., Codd. 19 (cum «i 35), 93 (cum «l3c), 108, Theo- 
doret. 3 Cod. 243. Cf. ad Cap. iv. 11. M Sic 
Comp. (cum drrazo3ócz), Codd. 19, 82 (cum dvramoBóog uo 
6 «.), 93 (cum & x), 108, Theodoret. Cod. 243 affert: e. 


dvrarobóce: dyabá. 15 Bic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 


— m 
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14. tp». O'. kai ávéqyvfav (alia exempl. dve- 
mabcavro!*). 

16. iY9) "9". O'.ódpxieraipos. Potior scrip- 
tura ó' Apxl éraípos. 

20. iTSy o;b X27. Of. dépere (alia exempl. óóre!5) 
éavrots BovA fv. 

21. SAT. — O*. kal évioxóoovaw (alia exempl. kpa- 
Tjmovaiw 9). 


Car. XVII. 
2.705". Et remissus. | O'. kal. éxXeAwpévos (alia 
exempl. éxAeAvpévos épyaqópevos!). 
4. Wm. — O', kal eD6ós (s. eD6fjs). 
kal fjpeaev? 


Alia exempl. 


6. NZm. O'. kal eleAÓe. — Alia exempl. xai sape- 

yévero? 
"37 DW DM7ON.  O'. e 9? 3, c9 AáAgoov. 

Alia exempl. 7) às o2 Aéyes.* 

7.nW33 DYE3. OQ". &raf Toro. Alia exempl. 
vvvl ra?rqv.^ 

8. rta bs»p 2575 me. O'. ós dpxos fjrexvo- 
uévn &y áypà, kal ós 0s Tpaxeia éy TQ Te0ío.? 
Alia exempl. kai eiciv dovrep dpkot rrapotaTpá- 
cai ey TQ me0ío." 

9. O'TWIBHI. — Fovearum. 
exempl. ràv avAóvay.? 


Alia 


O*. rày  Bovváv. 


!* Sie Codd. 19, 82, 93, ro8. Y Sic Comp., Cod. 29 
(cum 6 dpayl érepos). 15 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 
"108. ?? Tidem. 

Car. XVII. ! Sic Codd. 29, 98, 243, 244. 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. (Potior scriptura «i67; est 
in Ald., Codd. II, III, aliis.) * Tidem. * Sic Codd. 
19, 82, 93 (cum émos), 108, Reg. (cum AaAeis 1). 5 Sic 
Comp., Codd. 82, 93, 108, Reg. Paulo ante ary deest in 
iisdem et Hebraeo. * Haec, xai ós $s—e8ío, desunt in 
Comp., Codd. III, XI, r9, 7r, 82, aliis. ?* Sie Comp. 
(cum dprros Jrexvouérg pro dpxo: m.), Codd. 19 (cum dpxos 
mapoicrpóca, Om. xai eiciv), 82 (cum mapwrrpáca:), 93, 108 
(cum és dpxos jr. év dyp$ in marg.)  Montef. e Regio 
affert: "AAXog" ós dpkow mapowrpóca: év dypá. 3 Sic 
Comp., Codd. XI, 19, 29, 56, alii (inter quos 243, cum 
Bovà» in marg.). Joseph. Antiq. VII, 9, 6: dà xarà rj» 

TOM. I. 


1 Sic 
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9.:7031 DW. Qf. éyevíün Opaüois. Alia ex- 
empl. yéyove mrácis.? 

10.D'* D.  O'. ra»xouévo rakfjoeraa. 
exempl. Ópavouévr ÓpavaÓfjaerai.? 


Alia 


12. vby MODA. — Et demittemus nos super eum. 
O'. kal mapeuBaAoDuev ém' abróv. Alia ex- 
empl. xa? éxQaufjcouev avróv. 

13.*337DY. — O'". xal evpoüuev (alia exempl. émi- 
eTácovrai!), 

(lapillus) 3703 c Nyo27Nb. O'. 1 
karaAeupÓfj éxet umó& A(Üos. — Alia exempl. 4) 
ebpeOfj éxei avapodij.? 

14.3357.  O'. rà)» dya6fv. 
povcay. ^ 

16. ^63 (p nianya) niays nbn jor ow 
opc opm 9? vox rays muy on 
jn WM.  O'". p) ajXwÓfjs T)v vókra £v 
dpaBó0 ríjs épjuov, katye &aaívav amebcov, 


Z. r)v cvyuoé- 


pírmore karameíog (potior scriptura karamíg!5) 
rüv BaciMéa, kal mávra Tüv Aa!v rüv uer' ab- 
Alia exempl. 1?) zopebov T3)v vókra karà 
Ovouàs Tfjs épüjuov, dÀAà OtaBa(vov Oi4 0. 
rà Dóara, óros n3) karamo0j ó BacicDs, kai 


TOU. 


más ó Aa)s Ó uer. ajro0.'* 


19. TOIT TW. — Tegumentum. | O'. rà émikáAvppa. 
Alia exempl. àv fémov." 
DO 
éorépav dmoMrày ro) lBíovs, f) eis rwa ràv aüNóvov abróv ámro- 
kpivet, 1) mpàs mrérpa rui Aoyrjoet. ? Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108 (cum mróces). Cf. ad Cap. xxiv. 21. 1 Ti- 
dem. Cf. Hex. ad Ezech. xxi 7. 3? Sie. Codd. 19 
(cum -cepe»), 82, 93, 108 (cum altera lectione in marg.). 
35 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 35 Sie Codd. r9, 
82, 93 (cum ps3 Aífos 1), 108. M Codd. Reg., 243. 
15 Sic Codd. III, XL, 29, 119, 121, 158, 245. 18 Sic 
Comp. (eum jjj avis, e& om. rà Sara), Codd. 19 (cum 
xarà Svcuáv), 82 (cum xal pro dÀAà), 93 (idem), 108, Reg. 
(cum jj a)XcÓps, et katye pro dAAd). Versio xarà Óvopàs 
pro ni3393 Theodotionem interpretem arguit. VU Sic 
Codd. 19, 82 (cum jfewrov), 93 (cum rà $.), 108. (Forma 
piros, pro notiore fiy, crates, storea, apud Dioscoridem 
satis frequens, ubi jímos pingitur. E nostris Cod. 108 
puróv pingit; de ceteris non habemus dicere. Statim pro 
4E 
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19. IYDYJ.  Ptisanam (hordeum pistum et a cor- 
tice purgatum). O'. ápa$é0. 'A. Z. mri- 
cávas.? | O. maAá0as.? 

20. Cow) b»"o "3. Cvansierunt rivulum (?) 
aquarum. —O'. mapfjAÓav pukpüv ToU ÜÓaros. 
Alia exempl. 6eAgAó0ac oameódovres.? 

99. O3 CÜNTUP. O0". fos roD oris ToD pol. 
Alia exempl. éos &ié$avoe à mpot?! 

»2y-Nb wíN vuyrNb UDHOCN. 0". des 
évàs o)k tAaÜ0ev Bs o0 OujAÓe. Alia exempl. 
fos ToU L3) dmokaAv$ÓSva. Tàv Aóyov* obres 
àiéBgoay.? 

24. TOwrT5. | O". eis Mavalp. 
BoMs. 

25. Nau oy. 
empl. éri rjj» erparisy.^ 

bee. O'. ó 'IefpagMrgs. Alia exempl. 
6 'IepanAMrmas; alia, ó'IepanAérns.?5 

UD. O. Ndáas Alia exempl. 'Ieccaí.?* 

28. 3200. Cubilia. —O'. fjveykav óéka koíras áp- 
Qirármovs. 


'A. O. (els) mapen.- 


O', éml rfjs Ovváueos. Alia ex- 


Z. Vmroorpópara, 


éri mpóccerror in iisdem et Comp. est érl ro aróparos, invito 
Hebraeo. ?* Procop. p. 146.  Coislin. 1 uni Symmacho 
tribuit. Hieron. ptisanas. Cf. Hex. ad Prov. xxvii. 22. 
1? (joislin. t. Bar Hebraeus: leos/" veonx S. MAU SZ 
«(raMáóas) )L$1 S19l. Bic in textu Comp., Codd. 19, 82, 
93 (cum saXábas), 108, 245 (cum dpa$à0 maAáfas), Reg. 

Cod. 56 in marg.: maAáÜas, fro. ná(as avxov. 9 Sic 
Codd. 19, 82, 93, 108, Reg.  Hieron.: Z'ransierunt festi- 
nanter, gustata, paululum aquae, unde Complutenses ex- 
tuderunt: mapgAóov yevoáuevo: puxpóv ToU ÜDaros. In loco 
vexato non spernendus est Arm. r, interprete Altero: 
mapiAÓov els rà ékeivo népos (122 1) roU Mauros; cui aliqua- 
tenus favet, Syrus interpres, priora quidem vertens: 7'rans- 
ierunt istinc (L&.39 (oo. oi-2-3.); sed minus recte 
pergens: aquam enim, quaesierunt, e&. mon. invenerunt. 
*' Sic Codd. 82, 93 (cum 8«$ove), 108, Reg. 33 Sic 
Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. Vet. Lat.: donec dilucesceret, 
et. antequam denudaretur. verbum... 35 Cod. 243. 
Nobil. affert: 6. sapeugoAás. Sic in textu (bis) Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Arm. r. Cf. Hex. ad 3 Reg. ii. 8. 
*! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. (cum js orpa- 
rs) — *5 Prior lectio est in Ald. (cum 'IopaeA.), Codd. II 
(cum —Aeírys), XI, 29, 44, aliis (inter quos 243); posterior 
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28. o (in priore loco) ^ Ef spicas tostas. O'. 
kal dAderov (A. Z. $pvkróv?*). 


o (in posteriore loco). O'. Vacat. Alia ex- - 
empl. xal dAera.? 

29. "3 nüpt^., Et caseos boum. — O'. kai caQó0 
(s. cam$à0, s. caó$à0*) Boàv.  O. (xai) 
yoaXa0nvà uooxápia.?! 

Car. XVIII. 
2. nbe. O'. kal dméareie (alia exempl. érpío- 


cvae!). 
osa. O'. Aavíó, Alia exempl. ó Bacuxe/s.? 
8. y: "om".  O'. xai elmrov. 
ehrey. ó Aaós? 
2b vos vort-ub (in priore loco) | O'. o£ 
Alia exempl. ov 


Alia exempl. xa? 


0ijcovaw éQ' uds kapÓ(av. 
eTíjcerat éy ?)uiy kapóía. A 
c'ebN moy v2 (nny ce2)nm5. Tw 
enim vales nostrum decem millia. O'. 6r. a2 
ós jueis Óéxa xOuddes. 'A. Ór. vüv Ópous 
in Codd. III (cum —Aeírys), 55. Cf. 1 Paral ii.17. ^ "* Sic 
Comp., Ald, Codd. XI, 19, 29, 44, alii (inter quos 243), 
AÁrm. r. 7! Codd. 243 (ad xoíras), Reg. (cum érocríu- 
para). *5 Codd. 243, Reg. (cum 'A. pro '4. Z). Cf. 
Hex. ad 1 Reg. xxv. 18. *?? Sie Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, qui omnes, praeter Cod. 19, in priore loco vacant. 
9? Prior scriptura est in Codd. 29, 56 (cum yáXa in marg.), 
121, aliis (inter quos 243); posterior in Ald., Codd. IIT, 
III, 55, 64, aliis, e& Bar Hebraeo (ut, infra). 31 Ood, 
243, Procop. in Cat. Niceph. T. II, p. 588 (uterque cum 
yaÀaÓwá). fic in textu Comp. (cum »yaXa6wà), Codd. 19 
(idem), 82, 93, 108 (cum yeAarwà), 158, Reg. Cf. Hex. 
ad 1 Reg. xxviii. 24. Bar Hebraeus (Addit. MSS. 21,580): 
exjerell J$ols (marg. le.a.9 2o) lof. uso JZExS- 
Lxz Ma. (Pro «aX, in altero codice rectius 
exaratum Li S s, absente tamen interpretis nomine.) 
Car. XVIIL "fic Codd. 19 (cum érpíeevoe), 82, 93, 
108, Reg. ? Sie Comp., Codd. 82, 93, 108. Mox éx- 
mopevóuevos éxmropevouas Comp., Codd. 19, 82 (cum éxropev- 
copa), 93 (idem), ro8. * Sic Comp., Codd. 82, 935, 108. 
* Sic Comp., Codd. 19, 82 (cum 7 xapBía), 93, 108, Reg., 
Procop. p. r46, qui enarrat: Kar' épórgaw, dà» (fs, jyciv, 
oix écópeÜa mávres eÜjvyo.; El 86 xarà dmójacw, éày. ámo- 
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juiv 6éka xüuádas. Z2. 09 yàp xyüuomAaaíov 
JuGv. O. kal vüv d$oipeÜfjoeras é£ pàv jj 
yi 9éxa xoudaw.* 

3, "yb vyo vb-mon-s aie mm. Oud 
vüv &ya0àv, ór. écp $uiv &v rfj móXe BorÜeua 
ToU BonÓciv (alia exempl. év fj sróAe: els fon- 
06v*). Alia exempl. xal vüv kaMóv éeriv fpi, 
ToU elvaí a« &y fj móA& els BonOov SuàyJ 

4, D?^*y3 26"7wWM. 0/8 £y dpéog d à6a3- 
nois juàv (Óuàv). Alia exempl. rà dpeorüv 
évámioy Üuáy? 

T7bR. O'. dvà xeipa. — Alia exempl. apà rà 

kAíros.? 


6.'TTU3. OO. 


TU eis Tàv Ópvuóv. Alia exempl. eis 


TÓ TeÓíoy.'? 
7. XDA3. — O'. kal Érraucev (' A. éÓpaócÓn"). 
PDAS.  O'.5 Ópa)c:. Alia exempl. Azyfj.? 
8. vam bs. O'. máens Tfs yüs. Alia exempl. 
&Xov Tob Ópvpo0.13 
9. NY". — Et obviam factus est. — O'. kal evváv- 
Alia exempl. ka 7v uéyas.* 
nonu now YQ DEW. Sub ramos per- 
O'. $7à T5 Óácos 
Alia exempl. ó7à 


TüG€v. 


plexos terebinthi magnae. 

Tís$ Ópvàs Tíjs peyáAms. 

$vràüv óévópov puéya.!5 
Oáyps, OXov ór« dÜvugoopev. 5 Cod. 243. Minus proba- 
biliter Theodoret. Quaest. XXXIII in 2 Reg. p. 439: 
ravrqv yàp rjj» €yvouav ó Zóppaxos réÜewey'. kal aV és r)ueis Óéxa 
xouácw.  Theodotionis lectionem (cum ór« xal yv) in textu 
venditant Codd. 19 (cum xouá3es), 82, 93, 108, 245 (cum 
ór. vüv et xOuábes), Reg. * Sic Codd. XL, 29, 56, alii 
(inter quos 243). T Sie Comp., Codd. 19 (om. cc), 82 
(cum 5ui» pro jgá»), 93 (idem), 108, Reg. (om. ui», cum 
els Bojeay Tjuà»). 5 Sie Comp., Codd. XI, 19, 29, 44, 
alii (inter quos 243). ? Bie Comp., Codd. 19, 82 (cum 
xarà rà xÀ.), 93, 108, 245. Y Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, Reg. 1 Cod. 243. 3 Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108, Reg. Mox iidem ante eixoc: inferunt xai 
srímrrovoiy, 3 Sic Comp., Codd. r9, 29, 44, alii (inter 
quos 243). Mox fopuQaía pro náyaspa Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, 245. M Sie. Codd. XI, 19, 29, 93, alii (inter 
quos 243, cum altera lectione in marg.). 55 Sic Comp, 


stes y GoOgle 
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9. 3m. — Et positus erat. O'. kal ékpeuáaÓ5. — Alia 
exempl. kal dvekpeuáaO: &v TQ 6évópq.' 
11.722 "TYODv.  O'".Séka dpyvpíov. Alia exempl. 

mevrükovra, aíkNovs dpyvpíov. 

12. bot *2ÓN (? 5) Nb, O'. xal éyó elji 
lorgui. — Alia exempl. kal éày o3 mapirás.? 

"D7WOU. — Oustodite quisquis vestrum. —O*. 
$vAá£aré (alia exempl. mpocéxere!?) uot. 

13." (p "£x WUcoa "IPUTN. — Aut osi 
fecissem vitae ejus fraudem. —O'. ui) mrofjoas 
€v Tf yvxf a/ro0 dOwov. Alia exempl. kal 
ós Toujoo éy Tfj Nyvxfj uov dwov ;? 

n»vNb. Of. o? Afjserai (alia exempl. xpv- 
Bjcerai?). 

14. n»n iub. Non ita exspectabo. O'. robro 
éyà dpfouat obx obres uevà. Alia exempl. 
€i&, roUro éyà dp£ouai?* 

coa meov. Tres hastas. | O', vpía. éAs. 
Alia exempl. 7peís áxíóas.? 

17. Di nnerrow. O'. els Xácpa uéya . . . els 

Tüv Bó0vvov àv uéyay.^ 
"23". — O'. kal éeríjAecev (alia exempl. émé- 
er50cvy?*). 

18. P2y3 "QN nayonW. O'. rjv eríAq» € 
f $05, kal éeríAocev abr) Aaeiv Tiv 


Codd. 19 (cum péya»), 82, 93, 108. Mox é» rà 3éüpo pro 
é» rj 9pvt Comp., Codd. 82, 93, 108. 1! Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108, Reg. (ut videtur; non, ut Montef., pro 
xpeuápevov é» vj 9put (v. 10))..— ' Sic Comp. (cum 9éxa 
c. d.), Ald., Codd. XI (om. cíxovs), 19, 29, 44, alii (inter 
quos 243), Árm. 1 (ut Comp.). 1! Sic Comp. (cum xoi 
dày mapacrjjs ci), Ald., Codd. XI, 19 (cum xal cà» mapacrtons 
ci), 29, 44 (om. xal), 52, alii (inter quos 243); qui inter 
éml màs xéipas, els ràs xéipas, et év rais xepoi dividuntur. 
Arm. 1, vertente Altero: xal el jucÓ AdBowuu i) &k xepós 
cov. Hieron.: Si appenderes in manibus meis. I? Sic 
Codd. 82, 93, 245. 9) Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108, 245. *! Tidem. 33 Sic Comp. (om. éyàó), Codd. 
III (om. à), 19, 82, 93. 35 Sic Codd. 19, 82, 93, 108. 
*! Posterior versio deest in Codd. 29, 44, 52, aliis (inter 
quos 243), Árm. r. *5 Sic Comp. (cum £ergcav), Codd. 
XI, 19 (cum £eryce), 29, 44, 52, alii (inter quos 243). 
4E2 
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eTíAgv T)v év 7f koiMáÓi, — Alia exempl. or$j- 
Ag» Tv év rfj ko(MÁÓL? — Alia: eTráAgv év j 

&Aj$0n év fj kou 46,7 

18.775 wYp" 3t by.  O' Vaca. (MQ)émi rà 
óvóuar. abroD, kal ékáXeaev abríjv (4).? 

20. TTYU3. O'. eayyeMas. — Alia exempl. edayye- 
Mp. ? 

21. Y^P. O'. xai é££jX6e (alia exempl. &pape?). 

22, 23. (bis) 1TSAW "m WO. — Et quicquid est 

O'. kal &cro Ór. Ópápo ... Tí yàp 

Alia exempl. (bis) xa? ví écra: 


curram. 
éàv Ópápo. 
éày Ópáuo?! 
23. 1220 "TYT. Per viam planitiei. —O'. rv óiv 
T)v ToÜ kexáp. Alia exempl. xarà Tiv óóv 
Tijv Óurerayuévgy9? — Ot I". rv. Garépvov- 
cay, 
"Ay". 
$A6e*4). : 
97. Ni "o myita-ow. O*. katye els. e)ay- 
yeMav. áya03v. éAeboeras, 
evayyeMov d'yaÜGy olae35 
28. Nip.  O'. xal éfógoev. 
mpoafjAÓev (272) 36 
"oen vuM2 DTCDM MUN. O^ ro 
érapapévovs (alia exempl. dvrápavras?) rjv 
xeipa abrüv év TQ kvpío nov rQ Bac. 


O'. kai $mepéBm (alia exempl. map- 


Alia exempl. ó7ép 


Alia exempl. xai 


*?* Sie Comp. (om. rj»), Codd. 19 (cum riv er. pro cr. 
ri»), 56, 82, alii, ?' Sic Ald., Codd. 64, 74, 98, alii 
(inter quos 243, cum xeipa in marg. ad orjAy). 35 Sic 
Comp. (cum érexáAecar), Ald., Codd. III (cum rj» orjÀy» 
pro ari»), XI, 19 (ut Comp.), 29, 52, 56, alii (inter quos 
243, cum xeipa pro xeip), Árm. r, invito Bar Hebraeo. 
Ad haec, xai ABeccaAàp x.T.é., asteriscus est in marg. 
Cod. 120. ** Sic Comp., Codd. 82, 93, 108. 9? Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 3! Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. 9! Bie Codd. 19 (cum rj» ó3»» rj» 3. rov 
kexàp) 82, 93 (cum Oarerauévyv), 108. (cum rj» 8. rob 
xexàp), Reg. 9 Cod. Reg., ut videtur. Hieron.: per 
viam compendu. Cf. Schleusner. in Nov. Thes. s. v. 
* Sic Comp., Codd. r9, 82, 93, 108, Reg. 55 Sic Codd. 
19, 82, 93, 108 (cum eiayyeMa»). 95 Iidem. 3. Sic 
Codd. III, 123. *! Bic Cod. 247. Pro rois érapapérovs, 
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Alia exempl. robs jucovras T)v loyiv Tob 
kvpíov uov ToU faciÉées.S 

29. i3 ]JIou "WO. Vidi tumultum magnum. 
O*. el&ov 7à mA Bos 79 uéya (alia exempl. add. 
ebópawóuevov??). Alia exempl. //«ovea 7xov 
uéyav óníoo pov. 

T2. O'. v(éxei. — Alia exempl. rà éxeé* 

30. Ty" 3b" n awww 3b. OL énlorpeyrov, 
o72Àó05T. Góc kal éreorpáQn, kal éarz. — Alia 
exempl. émíerpeyrov, kal mapáarnÜ. dóe xal 
dmeoTpáóm ómíco ajroU.9 — Alia: mápeA0e, kal 
mapácToÓ. àóe xal mapíjAÓe, kal arr) óníao 
abTo0.9 

81. Joe vM nOn. O'" eayyeucÜáro à xó- 
piós pov ó BaciXeós. — Alia exempl. evayyéAa, 

kópié nov BaciAc0.3 

TODU. O'.tkpivé (alia exempl. édíkaa*5) ao. 


T'*y DWOpi.  O'". ráv éreyeipouévav. érl o£. 
Alia exempl. Tóv dyÜcarnkórov 001.5 


82. wi eibi. O'. e eipávg TQ moaapío. 
Alia exempl. jyiaíve: T0 rraióápiov.* 


33 (Hebr. xix. 1). Y. — Et commotus est. .O*. 
kal érapáy0n ('A. ékXoví0n.9  O. éóáxpv- 
cv *?), 


in2os. O'. év TQ mopeóeoÓa. (alia exempl. 
kAaíew 9). asróv. 


* 
px 


rois pucoUvras (YU ^N) habent Codd. II, 55. Duplicem 
autem versionem, roós picoüvrds ce ol émjpov, ex Arm. ed. 
excitavit Alterus. *? Sic Comp., Ald., Codd. 29, 44, 
52, alii (inter quos 243). *' Sic Codd. 19 (add. eifpa.- 
vópevov in fine), 82 (cum péya), 93 (idem), 108 (cum altera 
lectione in marg), Reg. *! Sie Comp., Codd. 82, 93, 
108. 55 Sic Codd. XI, 29 (cum éníerp. mapácrnÓ et 
émeorp.) 44 (cum émíorp. mapácryÓ)), 52, alii (inter quos 
243, ut 29). 55 Sic Comp., Codd. 19 (om. mápeAe. xai), 
82, 93, 108. *! Sie Codd. 19, 82, 93, 108. 55 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 (cum éx8ixage). — , *^ Iidem. 
*' Sic Comp., Codd. 19, 82 (cum « £y), 93 (idem), 108, 
Reg. (ut 82). *5 Codd. 243, Reg. 9 Cod. 243. 
Sie in textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. 8 Sic 
Comp. Ald. Codd. 19, 29, 53, alii (inter quos 243), 
Arm. 1. 


—Ca». XIX. 16 (17).] 


Car. XIX. 
2 (Hebr. 3). 2973. O'. Avmeirai.— Alia. exempl. 
óÓvvára.,! 
3 (4) 23AP?Y^. — Et furtim agebant. | O'. kal &e- 


kAémrero (alia exempl. ómearéAAero?). Schol. 
dvri roD, éxpómrero aióoópuevos.3 

monb»ea cows obo: ny ax o. 
O'. kaÜàs &axAMémrerat à Xaàs ol alexvvóuevot 


éy TQ aPro0s eóyew év TQ moMpo. — Alia ex- 


empl. xa0às broaréAXerau ó Aabs Ó jjrrüuévos ; 


kal sjrupopévos éy 7f) vyfj avráv.* 

4 (5). vb. Obvolvit. O'. ékpvqre. — Alia exempl. 
mapekáAvrrTe.S 

5 (6). qUbrnm cobre. O'. ràv é£faipovuévav 
cc (alia exempl. 7?» yrvx5jv cov?). Alia ex- 
empl. rày Qacecávrov T)v Nvyfjv aov? 

6 (7). "n vibes (p 35) sb *» omiomym s 
TrYicCU^ wc. ono ovo wb». o. 
6r. €yvoka. afjuepoy, óri ei "'ABescaMg €f, 
TávTe$ (s. kal mávres?) ?ueis a'juepov vexpol, 
Óri. Tóre TD (s. Ór. Toro9) edOis 7v &v ód0aA- 
pots cov. Alia exempl. ór« oióüas órv A Beoca- 
Aóp ei É(n, ajuepov mávres àv j)ueis dme0d- 
von€v, órt ékeivos fjpeakev évámmióv aov? 
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7 (8). NE q»75.. O' 6n el 3 éxmropebo a'jue- 

Alia exempl. ór« ei. u?j o9. é£eXeso eis 
dmávrQciy ToU Aaob.! 

CM Veron. Q*. el aA Ófjcerai dris Alia 
exempl. e ómvócet Tis; alia, ob pi peívp j) 


pov. 


bmvóoy Tis? 
nir 2 ny. 


(s. 6r.) kakóv co. Tobro. 


O'. kal émíyvoOt ceavrQ, kai 
Alia exempl. xai 
émíyva0. roUro ceavrQ, Or xeipóv cot &arai 
ToUTo,? "A 
8 (9). YT3:7 eyzr boo. O'. kal más ó Aaós ávíjy- 
ye^av. Alia exempl. kal ám5yyéAg mavri 
TG Aag. 
9 (ro. T2. — Disceptans. —O'. kpwópevos. — Alia 
exempl. óakpiwópevos; alia, yoyy(ovres.! 
"35 vow. O'. éppócaro uás dmà mávrov. 
Alia exempl. é£rpnra« jpás ék xeipüs mávrov.! 
veo. O*. é£eNero (alia exempl, éppócaro!") 
duás. 
10 (11). IY voy. O'. é' u&v, áméÜavev. — Alia 
exempl. é$' éavroDs eis BaciMéa, réÜynkev.'? 
ow bn. 
Üueis kodebere. 
13 (14). N2Y7^D.  O'. dpxov Svváeos. 
empl. dpxtarpárnyos.?? 
6 (17). won. 


&emevoe?). 


Vos tam segnes estis. .O'. 
Alia exempl. etráre opeis.!? 


Alia ex- 
Of. kai éráxyvve (alia exempl. 








7 (8). nyc. mma. O'é& Kvpío duoca. Alia 
exempl. xarà ro) kvpíov óuouókaciv.!? 
Car. XIX. ' Sie Codd. 19, 82, 93, 108. ? Iidem. 


Montef. e Regio affert: "AAAos* xai 8e réAXero, librarii an 
editoris errore incertum. 3 Cod. 243 in marg. * Sic 
Codd. 19 (cum émesréAAero, add. év 7j 7uépa éxelvp post 
3rusopévos), 82, 93, 108 (cum irearéAAero), Reg. (cum imocr. 
Aaós jyrrop. jrui.).. Cf. Scharfenb. in Animadv. T. IT, p. 147. 
5 Sic Comp., Codd. 19 (cum sepiex.), 82, 93, 108. Iidem 
mox dveBóa pro expa£ev, et. réxvov épóv pro vié pov venditant. 
* Sie Codd. XI, 44 (om. &»), 52 (idem), 56, alii (inter 
quos 243).  " Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. * Sie 
Ald., Codd. XI, 29, 44, 55, alii (inter quos 243). ? Sic 
Comp. (cum oida. .. eXiepoy. kal mávres ... ór«. róre. fjpeaxev), 
Codd. 19, 82 (cum «i 4B. pro ^AB. &), 93 (cum «i ^48. (5), 
108. V Sic Comp., Codd. 19 (cum ópap.), 82, 93, 108. 
" Sic Comp. (om. «ls ds. v. À.), Codd. 19 (cum é£éAóps pro 


Google 


gj) é£feievoy), 82, 93, 108, Reg. 1? Prior lectio est in 
Codd. 82, 93, Reg.; posterior in Comp. (om. f) imc), 
Codd. 19 (cum peívo), 108 (cum pé fj bmvóce«). 9 Sic 
Comp. (cum savré), Codd. 19 (cum xe elmev éniyvo&: r. 
cavró), 82, 93, 108 (cum xal elmey. émiyvo&t et, om. &cra), 
Reg. (cum émeyvóogp). Statim éx mávrov rà» kaxóv ry éreAn- 
AvÉóre» co. Comp. (cum éri cé pro eo), Codd. 19, 82 (ut 
Comp.) 93 (cum éx s. roro» rà» x., et émi oi), 108. 
M Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 15 Prior lectio est 
in Comp., Ald., Codd. XI, 29, 44, 55, aliis (inter quos 243) ; 
posterior in Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. (cum yoyyo(ov). 
19 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93,108. Y Tidem. 15 Sic 
Codd. 19, 82, 93 (cum éavrois pro é$' éavroós), 108. — ? Sic 
Comp., Codd. 19 (cum ópéis c.), 82, 93 (cum 5jpeis), 108. 
? Iidem. Cf.ad Cap.x.16. ^? lidem. 
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17 (18). yTv3 ion. Et trajecerunt. Jordanem. 
O'. xal kareíÜvvav Tüv 'lopóávgv. Alia ex- 
empl. xal ázooréAMovoaww érl Tóv ' opüáyny.? 

18 (9. "990 rra-ns wayb mayo mom. 
Et transierat. ratis, ut. traduceret. familiam 
regis. .O'. kal éXerroópyncav Ti)» Aevrovpyíav 
(mia 1123") roü QaBiBáca: Tàv BaciMa, 
kal &iéB 5j &áBaois ToU éfeyeipat rüv olkov 
ToU BaciMéos. 


19 (20). 9. O'. dvouíav. — Alia exempl. ddixíay.'* 

22 (23). Toto. O'. eis émíBovAov. Alia exempl. 
eis. caráy ^ 

24 (25). DX?3bt3. — O'. xal. Meujifos 6E (" ANXXos* 
MeyudiáaA?). 

"ipi nty-sb. O*. (—) 98$. dvvxícaro (4), 
oU0e émoínce (Z2. éxeí(paro") Tüv pÜoraka 
aUToU. 

26 (27). ^23. O'.. mapeXoyíaaTó 
(alia exempl. dzéppiqre*?) ue. 

277 (28). 3T T2393 bi. Et calumniatus est servum 
iuum. — O'. kal ue0dóevaev &v TQ OoíAo cov. 
Alia exempl. xa? kar5yópnke ToU QoAov cov.?? 


28 (a9). pyTvY nz e mw bow. Os okad 
Tí écri pov éri Óikaopa, kal ToU kekpayévai 
L*. Alia exempl. xai ék xeipüs Tívos éaTí uoi 
ér. Qikauooóvn ; kal éBógacy.? 

29 (30). 331 Ti» 37D. OQ". AeAéis (alia ex- 
empl. zAr6óveis?!) ér. ros Aóyovs aov. 


Decepit me. 


*3 Sic Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. ?5 Hic duae ver- 
siones coaluerunt, quarum prior abest & Comp. (cum 83- 
BiSáca: pro é£eyeipa), posterior autem & Codd. 82, 93. 
*! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 35 Sic Codd. XI, 
29, 71 (cum caraváy), 98, alii (inter quos 243). Cf. Hex. 
ad 1 Reg. xxix. 4. ** Cod. 243 in marg. sine nom. 
" Codd. Reg., 243. Haec, o984 ávvyícaro, desunt in Comp. 
solo. ?* Sie Codd. 19, 82, 93, 108. 9 Bic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108.  Montef. e Regio oscitanter, ut 
videtur, exscripsit: "AAAos* kai xarryopikac. rüv BoUAó» cov. 
9 Sic Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. *! Sic Codd. 19, 82, 
93, 108. 33 Tidem. *5 Bic Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108, Reg.(om.abróv?) ^ " Iidem. "Iidem.  "*Sic 


'stze y Cao Ogle 


[Ca». XIX. 17 (18)- 


32 (4). "Tprrn bpbo erm. O^ kal adis 
GiéÜpeyye Tàv BaciMéa. Alia exempl. obros 
éxopijynce TQ Base? 

o»nea inawO3.  O'. & rà olkeiy ajràv &v 
Mavalg. Alia exempl. év r9 xa05o0a1 asràv 
éy srapeuBoAais.9 

36 (37). 5252. 
óAyoy 34 

97 (38). R3723D*. — O', ka&iráro (alia exempl. drro- 
eTpeyáro**) 66. 

Diy22. QO'. Xauaáp. Alia exempl. Xapaàpu 
ó viós uov.9* 

38 (39). "2v "rram-wWiM D5Y.  O'. kal mávra Bea 
dv éxAMéfp ém'éuo, Alia exempl. kal 8 éà» 
émiráfps uoi9 

89 (40). ^39.  O'. &éfn. 


40 (41). etecr-ns (p vaya) vvaym. O0" ào- 
Baívovres uerà ToU BaciMéos. Alia exempl. 
OeB(Bacav avróy.9 

42 (43). 339 M3 DINDI"DM. 4n ezemptio (munus) 
exempta est nobis? — O'. :) &6ua. &&exev (alia 
exempl. óédexev juiv) 3$ dpsw ('AAXXor 
mpoa jóyiov*') ?pev ?)piv; 

43 (44). *T2'2. ^2N "137023. — O*'. kal mporrórokos 
($123) éyà 1$ e), katye & rà Aav(B eji 
bmp cé. 

»nopn. O'. üBpwás (alia exempl. jríua- 
kas*) ue. 


O'. às Bpaxó. Alia exempl. ór« 


Alia exempl. eíor/jkei.9? 


Comp. (cum Xipaà»), Ald., Codd. XI, 19 (cum Axywaà»), 29, 
52, 56, alii (inter quos 243). Joseph. Antiq. VII, 11, 4: 
Zé u£y, elrey, dnoXío, rà» 86 vióv 'Ayípayor dies ot. *?! Sic 
Comp. (cum à»), Codd. 19 (cum émirá£fes), 82, 93 (ut 
Comp.) 108, Reg. (ut Comp.. — ** Sic Comp., Codd. XI, 
19, 29 (cum ier/ke), 44, 52, alii (inter quos 243). — 9 Sic 
Comp., Codd. 82, 93, 108. 9? Sic Comp., Codd. 82, 93, 
Arm. ri. Duplex versio f dpesw jpe» 5jpi» quae Aquilam 
sapit, deest in Comp. *! Cod. Reg. '*Si sana est 
lectio, confudit verba D2, fugit, et NU2, quod h. l. quidem 
significat, donavit." —Scharfenb. *: En duae versiones, 
quarum prior deest in Comp., invitis libris. 55 Sic 
Codd. 19, 82, 93, 108. 


—Ca». XX. 16.] 


49 (44). 2*7 o piii "21 mro. o. 
kal o)k &Xoyía05 ó Aóyos uov Tpárós nov Tob 
"Ioíóa émirpéqraw. — Alia exempl. kal oix éyé- 
vero rà D'juá pov mpórepov ToU émirpédyau 


Car. XX. 
1. yp'Ua v^ Myp) DU. Ep ibi forte erat vir 


nequam. | O'. kal éket émikaNoópevos viüs mrapá- 
vouos.  Àlia exempl xai éxei dmfvra dvi)p 
viós Xouuós.! 

MPO. OO". 6 "Tegurt (potior. scriptura 'Ieuevet). 
Alia exempl. 'Apaxl, s. 'Apaxeí.? 

2. O2 0oa pz TT ^in. O'. kal dvip "Toóda 
ékoAMjÓn TQ BaciXei abrv. — Alia exempl. oí 

ó6 dvópes "loóóa mpoceyópmoav mpis rüv Ba- 

cia. abrÀy? 

3.TP37.  O'.djfke. Alia exempl. karéAure.* 

4. V*h7niN "bopyTa. — 0". Bénoóv poc ràv. dvlpa. 
Alia exempl. zapáyyeiMóv uot rois dvópáauw." 

TB. O'. avro). Alia exempl. évraó0a. 

5. Try? "WÜN Tyr "WT. O'. kal Oxpóvioev 
dm ToU kaipoÜ ob éráfaro (alia exempl. xal 
jerépgoe ríjs OQráfeos js Oirafev") avTQ 
Aaví8. 

6. vascos. O'. pis 'Apescat (alia exempl. 
' ABeca?). 

yy wr. Et eruat oculum nostrum (effugiat 
nos? summa injuria nos afficiat?). O'. xal 


* Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. (om. r4). 

Car. XX. ! Bie Comp., Codd. r9, 82, 93, 108 (om. dvjp), 
Reg. * Sic Codd. 19, 82, 93 (cum X£ in marg.), 108. 
* Sic Comp. (cum «posexoAA6goa»), Codd. 19, 82, 93, 108, 
Reg. * Sic Comp., Codd. 82, 93 (cum xaréeme), 108. 
5 Sic Codd. 19, 82, 93, 108. * Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. * Sic Codd. 19 (cum xal oix $cr.), 82 (cum 
berepijoa)), 93, 108 (ut 19), Reg. (cum &rá£aro). 3 Sic 
Comp., Codd. III (cum 'A&cae), XI, 44, 64, alii (inter 
quos 243). ? Sic Codd. 19, 82, 93, 108, Reg. 1? Sic 
Codd. 19, 82, 93 (cum émi rà» 8.), o8, Reg. n Sic 
Codd. 19, 82, 93, 108. 3 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93 


(cum dp$áx»), r08, Reg. (cum duduuje). Post páyapa» 
3 Sic Comp., 


Cod. 158 infert 3ícrouor (sic) dudyjy. 
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cia et (oum) To); ójÜaAuobs juóv. Alia 
exempl. ka) exerac6f á$' uàv.? 

8.]i»2323. OO". év l'aBaóv. Alia exempl. ézi rob 
Bovvob.? 

UD. O*, mrepie(oo uévos. 
kerro,!! 

TYTOXOD 2T. — Gladius alligatus. — O'. náyaipav 
éfevypévnv (alia exempl. dpdjkm !*). 

9. VY. — O'. kal ixpárnav (alia exempl. xaré- 
oxev?). 

10. ton ow. O'. els rv óav. — Alia exempl. 
érl riv Aayóva. ^ 

"yo qb. O'. xal é£exó0n 5j kouMa. adroü. 
Alia exempl. kal é£éxee à £vrepa. ajroQ.15 

11. Tr]ow/N "t asa von "ÜN "D. O'. r6 
ó BovAóuevos '"IoàB, kal: ís o0. Aaví(2, — Alia 
exempl. zí$ alpeíra: TQ 'loàB, kal rís vQ 
Aaví(8,! 

13. nan "N32. Postquam amotus est. —O'. víka 
à? é$Óacev, Alia exempl. kal éyévero óre 
peréoTs ; alia, kal éyévero óre ueréargoe rv 
' Auecad, 

15. voy VW. | Of. kal ÉmoMpkovv ém' abróv. 
Alia exempl. ka? vepieká0wav abróv.1 

"wrrbw rab6b wsbtn.  Orsokol ear 
Tpócxoua mpós T)v mÓMw. Alia exempl. xal 
€BaXov xápaxa. érl r3)» móNwy.? 

16.""PrT]D.  O'. éx roD re(xovs. Alia exempl. 
éx Tfjs móAens. 


Alia exempl. srepié- 


Ald., Codd. XI, r9, 29, 44, alii (inter quos 243). M Sic 
Codd. 19, 82, 93, 108, 158 (cum «ls ei» à.. Cf. ad Cap. 
iii. 27. 35 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 15 Sic 
Codd. 19 (cum pere), 82 (cum épéira)), 93 (cum aree), 
108 (ut 82). Scripturam aipeira, defendit locus r Reg. 
xix. 2 in LXX, quae tamen vox hic cum tertio casu inso- 
lentius construitur. V Prior lectio est in Ald., Codd. 
XI (eum cr), 29, 52, aliis (inter quos 243); posterior in 
Comp., Codd. 19, 82, 93 (cum atràv pro ràv), 108 (cum 


'ABeaaá). 15 Sic Comp. (cum sep«ekátnoa»), Codd. 82, 
93,108, Reg. — !? Sic Comp., Codd. 19, 82 (cum 2823»), 
93 (cum £AaBv»), 108, Reg. 9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 
108. i 
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18. 35m p bau sot^ Dis. Toterrogando 
interrogent in Abel; et sic perficiebant rem. 
O'. Jjpernuévos ?porí0g év Tf AB kal év 
Aàv qm» ei. é£éAurov (5n) & éOcvro ol 
micTol ToD 'lopafj: époróvres émeportüjgovciv 
év ' ABO, kal obros el é£&ymoy?! 

19. bap? "vos "2oU *2ÓM. Ego sum (ex urbi- 
bus) pacificis et fidelibus Israelis. O*. 
elpi eipgvikà rày ornpryuárov 'IopajA. "AAM- 
Aos à £Oevro (Y2UD) oi sriorol rob 'IopaijA.? 

yon mob. Cur devoras. Of. 
mrovrí(eis. 


, ^ 
€yó 


ivarí kara- 


Alia exempl. 7í karamíveis.? 
20. yo3u-bN "» nion n»on. O'. lAeós uot 


fAeós uot el karamovrià. — Alia exempl. u5j uot 


yévotro €i karamíouou ^ 

21. YT NC. Of. xai érfjpe (alia exempl. dvrfpe*?) 
Tl)v Xeipa. aPToU. 

22. VWYS2UT2. — O'. éy. Tfj eoín abrfjs. 
empl. xarà 73v $póvnew arts? 

23. (RE RM bs. O'. mpàs mácp Tf Ówáye. 
Alia exempl. 7v éri máons Tfjs orpariás." 


Alia ex- 


"nbenrby (p "reem) vaxmbw. 0" 
ToU Xepe0l, xal émi roü dbeAeÓ(. Alia ex- 


empl. émi rob muvÓ(ov, kal émi ro)s Owvá- 
crag?3 "A, éml ToU XeprnÓl, kal émi rob be- 
Ag0(. Z. éml rüv XeprnÜaíov, kal éml ràv 
Qe nÓaíov. 


óvvaToós.?? 


O. éri ro0 mAivÓ(ov, kai érl roUs 


*: Duplex versio, éperávres — IopajÀ (v. 19), desideratur 
in Codd. XI, 56, 71, 119, 121 (in textu), 158, 245; qua 
retenta, reliqua, 7porzuévos— ro? 'IopajA, reprobat Comp. 
Haec autem, d &£Üevro oi microl ro) "IopajÀ, pertinent ad 
v. 19. ? Vid. not. praeced. 9 Sie Comp., Codd. 
82 (cum xararzívys), 93 (cum xaramiaíives), 108. ^ Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. *5 Tidem (om. xai. Cf. 
ad Cap. xviii. 28. ?' Tidem. ?' Sic Comp., Codd. 
I9 (cum crpareías), 82, 93, 108, Reg. (cum éri mácav vi» 
a rparryíav). ?5 Sic Codd. 19, 82 (cum sAgvíov), 93 
(idem), 108, Reg. ?? Cod. 243 (cum sAgótov). Montef. 
e Coislin. 1 exscripsit: 6. émi ràv Svvaróv.  Theodotionis 
lectionem enarrat Theodoret. Quaest. XL in 2 Reg. p. 443: 
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24. "333.  O'. ávajipvüjokov. 
bmojiuyfokoy 9 

26, YT? qj mp wen wYy Ox. O*. 
'Ipàs ó 'Iapiv 7» iepes TQ Aavíó. 2. Eipas 

* AAAos* 

kal 'lIoóae ó'Ié0cp 7v iepeüs TQ Aaví(0.? 


Alia exempl. 

katye 

6: 0 Eiapírns jv iepe)s TQ Aav(o 
Car. XXI. 


1. mm "eUnW TU vn. O*. 
" Aavià TÓ nplmiror kvpíov. 


kal é(fjrgoe 

Alia exempl. ka? 
pua é(fjre« Aavió mapà kvpíov.! 

2, own "oco ^» men Cen oun wb. 
O'. o?x viol 'IepafjA eicw, órt. dAN fj éx Tob 
&AAeíuaros (alia exempl. aiparos?) ToU "Apop- 
paíov. Alia exempl. oók 7Zjcav ék TG» viàv 

'Iopa35, E dmà Tüv karaAoírov TÀv '"Apop- 
paíov 7jcay? 

on$mb ow) tpaw nnb wat? ow vm 

mpm owueeub mRepn. O^. kel od 
viol 'Iopa3A dinivay abrois (alia exempl. add. 
p3) ámroAéaat abro0s*), kai é(fjrnoe Zao)A ma- 
Táfoi! ajroUs év TQ (qAGca. ajbr)üv ToUs vioUs 
'IepaijA kai'loóóa. 'A...kai é(fjTnoe Zao)A 

ToU mAfjfa: abroUs év TQ (mAGcai ajvr)v rois 

viois'Iopa)A xal'loóOa.  Z. ràv 0$ viàv 'Ia- 

pa3^ ópocávrov abrois, érexeípnae Ziao)À mra- 

Táfa: ajroUs, (nAócas bmip ràv viàv 'Iapa3A 

kai 'Ioóóa. O...xai Corgse Zao0À ocvwvre- 

Aécat ajroUs év TQ (nAGaa ro)s vioos 'IopajA 

kai Tob 'Iov8a.5 


v 
LX 


IDuvéiov olua: kaAeiaÜai, $ rapà rois ££o0ev avyypade?ot mAaí- 
ciov óvoud(erai, — Ellos rovro orparwrixjs maparáfeos, rerpá- 
yovo» éxovons ró oxijpa. 9? Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108. *1 Cod. 243. ** [dem in marg. sine nom. 

Car. XXI. ! Sic Codd. 19, 82, 93, 108. 3 Sic Ald., 
Codd. IT, III, XI, 29, 44, 55, alii (inter quos 243), Arm. 1. 
De confusione scripturarum AlIMgaros et Alparos cf. Hex. 
ad Lev. xviii. 12. Jos. xiii. 12. * Sic Comp. (om. rà» 
ante 'Apop.), Codd. 19, 82, 93, 108, Theodoret. * Sic 
Codd. 19, 82, 93 (cum ro? pj). 5 Cod. 243. (Ad 
Theodotionem Montef. exscripsit é» rà (. vloós "lop. xai 
'"Ioó?a, repugnante Parsonsii amanuensi) Codd. r9, 82, 
93, 108, in textu: xal éargse ZaojÀ roU avyreMécat avrojs év 
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4. OYYoR.  O'. Aéyere. — Alia exempl. ÓéXere. 

5. 2X TWTO. — Ut consistere non possimus. — O'. roo 
p3) éeTévat abróv. Alia exempl. Tob 4?) ávri- 
kaÜíaraaÓ0a:." 

6. IX. O'. &óro. Alia exempl. xa? do8jrocay.? 

mimo O"PWT. Et palo affigamus eos Jovae. 
O'. kai é£yNiácopev abro)s (alia exempl. é£- 

' A. kal. dva- 
TÉouev ajro)s TQ kupío. Z2. iva kpeuácouev 


AacóucÓOa év abrots?) TQ kvpío. 


abroUs émi (coram) ToU kvpíov,'? 
DwNÜ ny3x3. Of. i r$ T'afaàv (alia exempl. 
éy TQ BovvQ!) Zao(A. 'A. Z. O'. & l'aBaày 
Zao/A. 

7. rij on-oy oen Utm. O*. xal é$eícaro 
ó BaciAeDs éri M eudiBocé, Alia exempl. xai 
mepiemoijaaro ó BasiNes rTóv MeudiBáaA.? 

9. DYP^I.— O^. kal. é£gMacav (A. dvémgfav!*) 
QUTOUS. — 

10. TOI.  O'. kal Émnp£ev. 
Óiéorpocev abróy.!5 

mb OGTUMS. Of. Éoke... 
Alia exempl. éófke ... 


Alia exempl. kai 


karaTabocat. 


kaÓíaa..1* 


vé (Ao 'IopajA (roi 'Icp. 82, 93) xal 'Ioóa (roi 'Iotàa 82; 
Té 'loj?a 93, 108). * Sic Comp., Codd. 19 (cum 6. ópeis 
pro iuis 6.), 56,82, 93, 108, 246. Hieron. vultis. — " Sic 
Comp., Codd. 19 (cum xa6íerac8a: avràr), 82 (cum drrixa- 
6ícacÓa:), 93, 108, 243 (in marg.), Reg., Theodoret. (ut 19). 
* Sie Comp.,, Codd. 19 (om. xai), 82, 93, 108. ? Sic 
Comp., Codd. 82, 93, 108, Theodoret. 1* Codd. Reg., 
243. Coislin. r affert: Z. iva xpenáaepev x. r. 6, O. xai é£5- 
Mácone» x.r.€. Cf. Hex. ad Num. xxv. 4. " ic 
Comp., Codd. XI, 19, 29, 44 (om. ró), 52 (idem), alii 
(inter quos 243, superscripto 6.). 3 Cod. 243 in marg. 
Sic in textu Codd. IT, III, 64, 123, 247. 55 Sic Codd. 
19 (cum meperovjsaro), 82, 93, 108 (cum epi. ó B. rov M.), 
Reg. (cum MeudiBoo6 1). M TTheodoret. Quaest. XLII 
in 2 Reg. p. 446. Parum probabiliter Cod. 243 in marg.: 
'A. d£ éocar, quae scriptura est in Comp., Cod. 108. — !5 Sic 
Comp. (cum £erpocev), Ald., Codd. XI, 19 (ut Comp.), 29 
(cum &érpocer), 44, 52 (ut. Comp.), alii (inter quos 243). 
Mox éri vj» mérpay iidem. 1 Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, Reg. V Clausula, quae non hue, sed ad vv. 15, 
16 pertinet, abest à Comp., Ald., Codd. XI, 29, 52, aliis 
(inter quos 243); in libris autem 19, 82, 93, 108 ante xal 
árpyyéh legitur. 15 Sic Comp., Codd. XI, t9, 29, 44, 
TOM. I. : 
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| 11. O". eai i£eXóbnoav — r&y yvyávrov. 


12. 3mm. O*. Alia exempl. 

dmÀ ToU Te(yovs.. 
rnb oU cbn SUM. O' 6n Gorgsa 

avToUS ékei ol MMAdéhn, Alia exempl. kpeua- 
cávrov a/ro)se éket TOv GAXoóóAov. » 

14. v eios "ID". Et ezorari se passus est 
Deus a terra... .O'. kal émfkovaev ó 0cs 7f yf. 
Alia exempl. xai éfiAéaaro ó 0cüs T) yv. 

15. Tr Py".  O*. kal éropeó8: (potior scriptura 
(£605?) Aaví8, | Schol. mpeoórns yàp 7v.? 

16.npy] "T? M 233 (p "sev) tuv. 
O'. kai 'Ieaf1 (alia exempl. add. év N87?) 8e 
3v €v rois ékyóvois Tob 'Paoá. Alia exempl. 


éx Tijf mAareías. 


kal'Ieofi eis 72v éx ràv dmoyóvov ràv yvyáv- 
Tov.^ Alia: kal Aaóo) viüs 'Ioàs Bs 7v éx 
T&y dmoyóvov Tày yvyávrov.'5 


nw vov. O'. rpiakooíov aíkNov (" AAXos* 
eTa0uóy*). 

FWÉTT] UD. — Cinctus erat novo (gladio). O*. 
mrepie(ompévos kopóvgy ('À. kauwfv. E uá- 
xaipav, | OQ. mapa(ávgy"). 


56, alii (inter quos 243). ?? Tidem. ?! Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93 (cum é£eüaro), 108. *! Sie. Coinp., 
Ald., Codd. III, XI, 19, 29, 44, 52, ceteri fere omnes, 
Arm. ri. Pro altera lectione, librarii errore e v. r2 huc 
traducta, stant Codd. II, 55, 245 tantum. *! Cod. 245, 
teste Parsonsii amanuensi. Montef. ex eodem oscitanter 
exscripsit: Z. mpeoórgs yàp v; quae res fraudi fuit D. Abr. 
Geigero in Symmachus etc. p. 48. Scilicet scholiasta iste 
aut Theodoretum compilavit, qui in Quaest. XLIII in 
2 Reg. p. 446 ita in h.l. commentatur: IIóóe» ó Aavià srapa- 
rarróuevos €£eA/0n;  IlpecBórns jv évíka 8é rfj mpoÜvuia Too 
cóparos rj» daÓéveay x.r.é.; aut Procopium, qui in Scholiis 
p. 150 8it: Kai é£eAí8n AaviB] IIpeoBórns yàp à», xal mrAeiara 
mpopaxegápevos, dmeire rà cópuar., — Cf. Scharfenb. in. Ani- 
madv. T. II, p. 149. ? Sie Comp. (cum drà Nó), 
Codd. III, 247 (cum éwvoBàs pro év N88 6ó:). 9! Sic 
Codd. XI (cum Aa3e) pro 'Ieoi), 29, 52, 56 (ut. XI), alii 
(inter quos 243). *5 Sie Codd. 19, 82 (om. 5s 7»), 93 
(idem), 108. Ex hac scriptura depravata esse videtur 
clausula posterior v. 11, quae vacat in Hebraeo: xal é£eAv- 
Orca», kai karéAaBev abro); Aàv viós 'Ioà fx rà» dm. ràv y. 
€ Cod. 243 in marg. sine nom. Y. Cod. 243 (cum 
'A. xev»). Theodotionis mapa(évg», pugionem (1), in textu 
4F 
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17."rnw ngon Wb, O0", kal o6 à cféops 
Tüy Aóxvoy,  "AXXos* xal o) pi) akeóáogs Tv 
Avxvíay.? 


18. 23. C, éy T0 (alia exempl. I'ap(éA ; alia, 
T'a(é0*). 
NUEYT.  O". à "AeraroÓí. Alia exempl. ó 
'AcoÓ(; alia, ó Xerraíos.? 
mE "g»3 WM nocnmW. 0^ Xi b 
Tois éyyóvois (potior scriptura Tàv év rois éx- 
yóvois?') rob 'Paóá. Alia exempl. ro)s émi- 
cvvnypuévovs ámoyóvovs àv *yvyávrov.? 
19. 3533.  O'. é» 'Póp (alia exempl. 'PóB; alia, 
T'é8*?. 
"wg. 
' Apop( **). 
20. (p qvo) j*TO C^W. — Vir procerae staturae. 
O'. ày)p ua&óv (alia exempl. éx paóóv**). "A. 
(dv)p) dávríduos (s. dvriXoyías)  —Z-. (dvip) 
mrpónerpos.9? 
npwj5 RA NÜNT7OD. — Qf. kaíye adrós éréxÓn 
TO 'Paóá. Alia exempl. kai obros dmóyovos 
Tirávoy.? 


21. (p MyDU) woU. O' Zeud. Alia exempl. 
Zap, s. Zapaá 


22. r3 noy v. Q'. éré«0noav | dmóyovo 


»* 


habent Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 95 Sie Montef. 
ex Regio, invitis libris nostris. ?? Prior scriptura est 
in Codd. XI, 29, 44, 52 (cum Tap(p), 56 (idem), aliis 
(inter quos 243); posterior in Codd. 82, 93, 108. Cf. 
1 Paral. xx. 4 in Hebr. et LXX. 9? Prior lectio est in 
Comp., Ald. (cum 'Aece&d), Codd. XI, 29, 44 (cum Acwv6i), 
52 (idem), 56, aliis (inter quos 243, cum 'Aco66)); poste- 
rior in Codd. 19, 82, 93, 108. *! Sic Codd. II, III, 55. 
*? Sie Comp. (cum rà» droyóvov pro droyóvovs), Ald., Codd. 
XI, 19 (ut Comp.), 29, 44 (om. dmoyóvows), 52, 56, alii 
(inter quos 243). 33 Prior scriptura est in Ald., Codd. 
XI, 29, 44, 56, aliis; posterior in Codd. IIT, 247. — ** Sic 
Ald. Codd. XI, 29, 44, 52, alii (inter quos 243). Pro 
"P! Masora legi jubet, 8223701^, unde Comp. effecit "Iapé 
TÓ» ÜQauwévrov. 55 Sic Comp., Ald., Codd. XI, 29, 44, 
55, alii (inter quos 243). 36 Cod. 243: 'A. dvriBuos. 
X. mwpóuerpos. Procop. p. 153: dvjp éx Tábns (sic)] "Ax. dvri- 


O'. vàs 'Apwpyíu (alia exempl. 


(— à 
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Tüy yvyáyrov éy T0 79 'PaQá olkos. Alia 
exempl. éréx0ncav rQ 'Pagà olkos éy T'é0.? 


Car. XXII. 

2, SNrYTSA wb PT. — OO". kópie mrérpa. pov, kal 
óxópouá nov. Alia exempl. kóptos aTepeày ue 
ék OMsyeós pov. (CTYY2I2)2 

bweoops, O'. kai é£aipoóuevós pe époí. — Alia 
exempl. xai óiacó(ov pe? 

3. "€.  O'. díAa£ nov écrat poi. 
mAáeT5Ss nov? 

jam. O'.memoiàs copa ém' ajrQ. — Alia 
exempl. exemraaOjcouat éy abr. 


Alia exempl. 


*33O. — O'. bmepacmicTüs ov. 
6mov pov. 

"33UD. — Refugium meum. | O'. dvrjmrrap ov. 
Alia exempl. uovóraros époí. 


Alia exempl. 


NUDO. O'. cergpías nov. Alia exempl. xai 
coríóp pov. 
DOPO. 4b injuria. 
empl. ££ deefávy? 
5. DY27 7300. — Fluctus. mortis. O'.. avvrpippol 
Oavárov (alia exempl. óàéro»?). 
Ynya oy'ba "m. O'. xeípgappou dvopías 


9, 
»* 


Alia ex- 


^. àt ddlikov. 


uos, ffyov» dyriNoylas" ó 84 Zip. mpóperpos. 9! Sic Comp. 
(cum xaíye atrós) Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. ad Cap. 
v. I8. xxiii. 13. 35 Prior scriptura est in Codd. XI, 29, 
44, 52, aliis (inter quos 243); posterior in Comp., Codd. 
19, 64, aliis, Àrm. r. 9? Sic. Codd. XI, 29, 71 (cum 
vij pro rà), 121, 158, 245. Integer versus sic habetur in 
Codd. 19, 82, 93, 108: rois réccapas (D930N7TN). roírove 
ToUs rexÜévras ámoyóvovs ràv ycyávro» év (ràv é» 82, 93) 180 
TQ oiko 'Pajà karéBaXev Aavi xal ol maides abro. 

Car. XXII. ! Sic Codd. 19 (cum crepéepá pov pro ore- 
peàv ue), 82, 93, 108 (cum xópee). ? Iidem. Lectio 
Aquilam sapit, coll. Hex. ad Psal. xvii. 44. xxx. 2. xxxi. 7. 
xlii. r. lv. 8. ? Tidem. Cf. Hex. ad Deut. xxxii. 4, 
15, ubi Theodotioni tribuitur. * Iidem. 5 Iidem. 
Cf. ad v. 36. 5 Sic Codd. 19 (cum «ipi pro éuol), 82, 
93, 108. ? Sic Codd. 19, 82 (cum xai ewrnpía pov), 93, 
108. * Iidem. ? Sic Codd. 82, 93, 108. 


—Car. XXII. 24.] 


é0suBnoáv pe. 
mepiémyi£áy pe, 

6. bs "n. O'. àéives Üavérov. Alia ex- 

^ empl. exouía. &ov.!! 
Io7Up5. O'. exAnpórgres (alia exempl. za- 
y(6es?) 0avárov. 

7. wx. O'. év rà 0MBeoÓaí ue. Alia ex- 
empl. év Ade ov. 

8. yam. O'. kal érapáxOn. Alia exempl. émé- 
BXevre, kal éacío05.1^ 

YCyinmm. O'. kal écmapáxÓncav (alia exempl. 
é$óvgcay!^) 

9. TE'^.. O'. éx cróparos abrob. 
ám Tpocámov ajro).* 

b5un. O'. karébera, — Alia exempl. karédayev 
yi." 

xo "ya. 
exempl. évj$0ncav é£ abro0.8 

11.337".  O', xal émekáÜisev (alia exempl. 
érégn"). 

19. C^prWD "ay CO"D7DOWUH. — Congregationem 
aquarum, nubes nubium. —O'. axóros jÓárov, 
émáxvvev év vedéAais áépos. — Alia exempl. ka 
é$eíraro (TOT) óódrov abrob, vebéAat dépos.* 

13. ton TW3.  O'. éfexaóÓncav  dvÓpaxes 
mvpós. Alia exempl. óijA8ov xáAa(at xal 
dvÜpakes Tvpós.?! 

15.0". O'. 86. 

D'9 m. — Et conturbavit eos. — O'. kal éféarz- 
ccv (alia exempl. é£/Xnoev*?) avrojs. 

16. Nm.  O'. xal à$0ncav (alia exempl. é$og£- 
05cay'*). 


Alia exempl. xeíuappot Bíato 


Alia exempl. 


Alia 


^, é£exaiÜncay dm' avrob. 


Alia exempl. merpoBóAovs.?* 


1? Sic Codd. 19, 82, 93, 108. T! Sic Comp., Codd. 19, 
93, 108. 33 Sic Codd. 19, 82, 93, 108. Comp. habet 
réBa. Üavárov, invitis libris. 33 Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108. M Sic Codd. 19, 82, 93, 108. 35 Sic Codd. 
19, 93, 108. 1$ Sic Codd. 19, 82, 93, 168. Cf. Hex. 
&d Psal. xvii. 9. V Tidem. 15 Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. 1? Tidem. 9? Sie Codd. 19 (cum roó» 
pro airo), 82, 93, 108. ? lidem. Cf. Hex. ad Ps. 
xvii.13. S Iidem. 9 lidem, Iidem. ^ Ii- 
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16. w23. O' é rj émmiifoe. 
ámrà ámeMjs. s 
SbN mmn noU». O', dmà mvofjs mveóparos 


ÓvuoD ajTrob. Alia exempl. kai dz mveóuaros 


Alia exempl. 


ópyfjs ajrob.* 

17."3Ut»*. OO. eDikvoé ue. Alia exempl. kai dve(- 
Aaró ue? 

18. "xo "oh. — OY, tppóraró pe 4E UOpay 
nov lexóos. Alia exempl. é£e(Aeró ue é£ loxóos 
éxÓÜpàv uov.?* 


WSOM. — O'. éxparaióÓgcav. — Alia exempl. 
Lo Xvoy.?? 
19. Th D'i3.  O'. $uépa (potior scriptura &v 


?uépg) 0A(dreós nov. Alia exempl. év 2uépg 


dmoAeíag nov. 

i xwbm. O*. kal éfe(Aeró (alia exempl. é£é- 
erac?) ue. 

21. Y ^33. O'. kal xarà riv kaÜapiórnra Tv 
xeipóv pov. Alia exempl. óó£av (132) xeipáv 
pov. 

. "down ny Ü Y Nos, O'. xal oix TjoéBgca 
dmà ToU Ócob nov. Alia exempl. xai o)x 7vó- 
poa éváómiov ToO 0co0 pov. 

: "15 vobtin-o5 "93... O'. óri mávra. 7à xpt- 
para ajroÜ karevavríoy nov. Alia exempl. órt 
vávra, Tà, Óxaiópara, avroU ámévavrí pov.9* 

meo wowcNb "ppm. O0'.ool à Raid 

Alia ex- 


empl. xal rà mpocráypara abroU o)k dmocríj- 


para. a)roÜ o)k áméaTrv ám ajràv. 


cerat dm. épob.95 


24. qb D"2D.  O'. dueuos abrQ. Alia exempl. 


ócios ner. ajro0.9* 


dem. 
82, 108. 
93, 108. 
Comp., Codd. 82, 93 (cum texve), 108. 
Codd. 19, 82, 93, 108. *! Tidem. 9! Sie Codd. 19, 
82,93,108. . 5 Sic Comp., Codd. 82, 93, 108. *! Sie 
Codd. 82, 93, 108. 5*5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93,108. 
3! Sic Codd. 19, 82, 95, 108. 


?* Sic Codd. 19 (eum rs épyjs pro m». ópyi), 
7 Sic Codd. 19 (cum érelAaro), 82 (om. xai), 

9? Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 9 Sic 

9 Sic Comp., 


4rFa2 
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25. 132.  O'. kal xarà rv kaÜapiórgra r&v x«- | 31. bw. O'. à lexvpós. Alia exempl. 0cós.9 


pàv uov. "AXXos Oodjacuós uov.9 
"IBTWY "OD DOy.  O'. uerà doíov ósio0fjo. 
Alia exempl. uerà éAerjuovos &Acor Trouíjaeis.?? 
Denn o"2n W37Oy.  O'. kal uerà dvópàs 
TeÀAe(ov TeAeioÜfjcp. Alia exempl. kai perà 


| 96. 


ávópüs ócíov ócie0 jog .?? 


27. "3143 "337OY.  O'. kal uerà éxXekrob. éxAe- 
krüs Écp. Alia exempl. uerà dÓdov dÓ0Qos 


£g. 
bonn. O'. erpeBAo0jon. Alia exempl. àa- 
eTpéyes.* 


28. 39 DY"DhM.  O'. xal rüv Aaàv rüv vroxÓv. 
Alia exempl. ór. c) Aaàv ramewóv; alia, óri 
q TÓy Aa!y Tóv mpGov.* 

c'oby . O'. émi pereópov. Alia exempl. 
bmrepnóávov; alia, óYygAGv. 

vy) DM. 0" e) ó Aóxvos pov. Alia ex- 
empl. c2 $orieis Aíxvov uov.** 

"SUE prIY STWTM. — O^. kal kpes Aue 
(alia exempl. dvaAéurev**) uoc rà. oóros (alia 
exempl. év oaxóre*9) uov. 

7. 
Lévos. 

webs. O'. bmepBjcopat Teixos. — Alia ex- 
empl. é£aAoüua ós uócyos.*? 


29. 


30. O'. uovó(evos. Alia exempl. meópay- 


s$*e 


*' Post ràv x. pov 9dd. Sofaepós pov Codd. 19, 82, 93. 
Cf. ad v. 21. 3$ Sic Codd. 19, 82, 93, 108. 9 Sic 
Codd. 19 (cum d»Bpàv ócíov), 82 (om. xai), 93 (idem), 108 
(ut 19). Praeterea in fine add. xal uerà dr3pós dÓqov d6gos 
£ay Codd. 82, 93. *? Sic Codd. 19, 108. *! Sic Codd. 
1II, 19, 82, 93, 108, 247. *3 Prior lectio est in Codd. 
X, XI, r9, 29, 44, 52, aliis (inter quos 243); posterior in 
Comp., Codd. 82 (cum pai»)v) 93 (cum paw), 108. 
*3 Prior scriptura est in Ald., Codd. 52, 55, 74, aliis; pos- 
terior in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108; utraque sine érí. 
* Sie Comp, Ald, Codd. X, XI, r9, 29, 52, alii (inter 
quos 243). *5 Sic Codd. 52, 74, 82 (cum draMapyres), 
92, 93, ali. Montef. e Regio affert: "AAAos" xai ó xvpiós 
pov dvaAdpv/e poc éy axóret, $* Sic Comp., Codd. 52 (om. 
pov), 74 (idem), 82, 92 (ut 52), 93, alii. *' Sic Codd. 


o"2n. QO.. £gopos. 

npn. 
empl. zemvpopévov; alia, xparaióv.?: 

33 c"bh3 bsb. Q'. rác. rois sremoi0ócww. ém* 


avróv. 


Alia exempl. ócía.9 


O*. xparaibv mremvpepuévov. Alia ex- 


Alia exempl. mávrov rày ejAaBovyé- 
vay a/róy.? 


33. on "YO. Munimentum meum validum. | .O*. 
ó kparaiày ue Óvváuei, — Alia exempl. ó rrepi- 


TiÓc(s uo. Óóyajuy. 

(prr) i503 mon wmm. Et circumducit 
integrum viam ejus. —O'. kal éferíva£cv (alia 
exempl. £0ero**) Zuopov T)v ó3óv nov. Alia 
exempl. kai óidos óciórgra. rais óÓoís nov. 


34. TTD.  O'.rióeís. — Alia exempl. evgpídov.* 


35. ID» mnm-np DD. Et deprimunt (ten- 
dunt) arcum aeneum brachii mei. — O'. xal 
kará£as Tófov xXaXkobv év Bpaxíoví pov. — Alia 
exempl. kal o)x 7jc0évgoe Tófov Bpaxíovós 
uov.9 


36. ]32. O'.émepacmiouóv. Alia exempl. &mAov.5* 


"335m "DA. — Et clementia tua. multiplicavit 
me. O'. kai fj ómakofj aov émAfjÜvvé ue. Alia 
exempl. xai ramewdoeis émAfjÜvváv noi /— kal 
$ 6efi cov ávreAáBeró pov, kal fj maiÓcía 
cov ávópÜecé pe. 


e. 
-* 


19 (cum meóevynévos), 82, 93, 108. 55 Sic Comp. (cum 
é£. reixos), Codd. 19 (cum é£eAoüpa:), 82, 93, 108. *9 Ti- 
dem. 9' Sic Codd. 19, 82, 93, 108. 5 Prior scrip- 
tura est in Comp., Ald., Codd. III, X, XI, 29, 44, 52, 
alis (inter quos 243); posterior in Codd. 82, 93, 108. 
53 Sic Codd. 19, 82, 93 (cum aérá»), 108. 55 Tidem. 
^ Sic Comp. Ald., Codd. X, XI, 29, 44, 52, alii (inter 
quos 243). Cf. Psal. xviii (xvii). 33 in Hebr. et LXX. 
Ad i£eríiva£ev cf. Dan. iv. 11 in Chald. et Theod. 55 Sic 
Codd. 19, 82, 93, 108. 55 Tidem. 9 [idem, Ad 
jo8évgce cf. 1 Reg. ii. 4 in Hebr. et LXX. 55 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 9 Sic Codd. 19 (cum 
kal rarewéoe: émÜvrás pev. . . dvrddBowro . . , dvópÜocat), 8a 
(cum dvóp&oce), 93 (cum 7j maidía cov dvápfoce), 108. Cf. 
Hex. ad Psal. xvii. 36. 


—Ca». XXII. 47.] 


37. YI7$ 2" TM. — O*. eis mAarvopór eis rà Óia- 
Büáuarí nov. Alia exempl. mAaróveis (s. kai 
érAérvvas) rà &aBjuará nov. 


"bow YS wb, O'. kal oix. écaAeDOnaav 
TÀ ckéÀAn nov. Alia exempl. kai oix 7j00évnoa 
€v Tots TpíBois nov. | üAvyórgres é£éarnaáv pe, 

kai oUx bméor5oáv e oi bmevavríoi:?! 

38. D'UN) "mí DET. O'. Aéfe OxOpos 
pov, kal á$avià abroís. Alia exempl. karé- 

Ópauov ToUs éxÜpos pov, kai fjjívica a)- 

To/s. 9? 

orb»-w 2M sb, O*. xai o)k ávaaTpéyo 
fes àv cvvreAéco ajroós. Alia exempl. oU 

dméarpeda és ob é£éAurov. 

39. DyrToN) Db5M). O'. kal OAdro abroós. Alia 
exempl. xa] ovvreAégo avroós. £0Aaca aj- 
To)s.A* |; 

40. monono o vwWmm. / OX. kal lvuaXóaes ue 
Svváuei eis móAeuov. Alia exempl. mepiéQoaás 
ue Ójvapuwv kai áyaAMasiw ToÜ moMeueiy a)- 
rois. SS 

Py" 3n. O'.xáuyes. Alia exempl. xal avvé- 
Tpiyras. S 

41.m'orw) "wies mp o noncmie. O0. 
kal To0s éxÜpoís nov €Ómxás Lot várov, roUs 

Alia 

exempl. xai oí éxOpoí ov mapeóó0naáv poi, 

ez 


pucobüvrás pe, kal éÜavárecas avrojs. 


a)xévas uucobvrov ue karemárnoa. 
42. Uto y" Ph (circumspicient) Y. 
O'. Bofjcovra. (XY), kal oix &cri BonOos, 


*' Sic Comp. (cum xal ézA.), Ald., Codd. X, XI, 19 (ut 


Comp.), 29, 44, 52, alii (inter quos 243). *! Sic Codd. 
19, 82 (cum 7s6évgsav), 93, 108. $3 Sic Codd. 19 (cum 


3ávgoa), 82, 93 (ut 19), 108 (cum 9$ánca»). 55 Tidem. 
*! Sic Codd. 19 (cum xai 6Aáce pro $6Aaca), 82, 93, 108. 
*55 Sie Codd. 19, 82 (om. abrois), 93 (cum a?rox;), 108. 
** Sic Codd. 19, 82, 93 (om. xai), 108. *' Sie Comp., 
Codd. 19, 82, 93 (cum xarerárzca»), 1c8. *5 Sic Comp., 
Codd. 19 (cum éxéxpa£av, xai oix 7v aó(ev), 82, 93, 108. 
*? Sic Codd. 19 (cum dvépo»), 82, 93 (cum xoüv dà mposó- 
zov) 108. (cum xei») Cf. Psal. xviii (xvii). 43 in Hebr. 


sts, GOOgle 
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mpàs kópi.ov. Alia exempl. dveBónaav, kai ovk 
jv ó ad(ev, 0cüs kópios. 

43. Y? "bY2 DIEM. — O". kal aya. abro)s 
d$ Xov (s. Xvobv) ys. Alia exempl. à- 
cxopmià ajro)e às Xvoüv éwi mpócemov dvé- 
pov. 

DYpM OPTM.  Comminuam eos, conculcabo 

O'. éXérrvva (alia exempl. Aeavà??) ai- 

('A.) .. erepeoparíoo avrobs."! 


eos. 
TOUS. 
44, "5p "a""5 xx*»bm. O'. kal póog ue éx 
Alia exempl. éfeAov ye éx 
$vvacràv Aao)."* | 
DX tNOb "yyoUn. (O^. $eAdfes pe cis 
keiaA)v évày. Alia exempl. &Óov ue eis às 
£0yày.? 
45.5 svo y vioub "poene S3) ow. 
O'. vio) dÀAMórpit. évyebcavró uou eis dko?)v 
Alia exempl. eis dxojv 
dríov bmjkovaé nov, vlol dAMÓórpiot. éNyeóaavró 


náxuns av. 


dríov fjkovcáp pov. 

uot/* Alia: eis dxo)v dríov bmükovaé pot, 
Qweyreóscavró pue ákoal dríov, éparaióÜnaáv 
uoi. 5 

46. orni0ipt5 vam Yos. Marcescunt, et. ac- 
cincti prodeunt e claustris suis. —.O'. ámoppi- 
covrai, kal a$aAoUcw (MX) éx rv acvy- 


Alia exempl. écecáy pe, 
76 


kAewnGy abráv. 
&vrpéOncav 6x Óccudv avràv. 
47. "S3. O'. à $íAa£ nov. 
cas pe. 
NyU^ cC. O0". 6 $éAaf ríás cornpías nov. 
Alia exempl. ó cwr/jp uov.'? 


Alia exempl. ó zAá- 


. 
ld 


et LXX. ? Tidem. 
abrois, vrepeoparjoe (sic) ajroys. 
interpretem evidenter arguit. 7? Sic Codd. 19, 82, 93 
(cum é£eAopa:), 108. 73 Tidem. " Sie Comp. (cum 
ibm. po), Ald., Codd. X (ut Comp.), XI (cum fxovaé pov), 
29, 56, alii (inter quos 243), Theodoret. Cf. Psal. xviii 
(xvii). 45 in Hebr. et LXX. 55 Sie Codd. 19 (cum 
dríov pov im. uoi), 82 (cum dxo)) pro dxoal), 93 (idem), 108. 
75 Tidem. 7 Sic. Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. 
ad v. 3. 7* Sie Comp., Codd. X, XI, 19, 29, 44, 52, 
alii (inter quos 243). 


"! Cod. 247 in textu: éAérrvra 
Forma vocis Áquilam 
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48. fni... ]Dà3. | O'. à &obs . . . raibecov. 
Alia exempl. ós £&exev . . . kal érameívoc e. 

49. y^ "OXÜDA. — OO". kal éáyov ue éxOpáv 
Lov. Alia exempl. xal éf5yayé ue é£ ópyfjs 
éx0páy 9? 

Yonnm "pot.  O'. kal éx rà» éreyeipoy£- 
vov uot DYyyóceis ue. — Alia exempl. xal ék Tob 
Tórov pov ("^pte!5) dyóyocé uet 

xxn opm to. O^ dyBpis dAug- 
uárov jócg ue. Alia exempl. é£ áyópàv dae- 
Bàv óierípgoás ue 

50, wo ToU. O'. kal év vQ óvóuar( aov 


VcAà. Alia exempl xai rà óvoua kvpíov 
pvnaOácoua.8 
51. 15. O'. rà Aav(ó. Alia exempl. 19 Aavió 


els yeveáy.9* 


Car. XXIII. 


1.299 row mmo Dy op CONT. Vin qui 
constitutus est in alto, uncti Dei Jacobi. O'. 
éy)p Bv ávéergoe kópios éml (oy) xpiuoTàv 
0co0 "IaxáB. Alia exempl. áijp àv dvéarnatv 
ó 0c!s (by), xpwrràv ó Ocüs 'Iaxá.! 

Uit Dr woy COSy». — Et jucundi in psalmis 
Israelis. —O'. kal ebmperreis qyaA pol "IepafjA. 
Alia exempl. xai ópaítos ó yraApuós ToO  IopajA.? 

s, baron wv pb. OY, ipod Ode dot 
é 'lopa3A (mapaBoAfv). Alia exempl. (etmev 
ó Ocós 'Iaxàf) év épol AaMjaat mAÁoTSS 'lo- 
paf? 

« eNioW na bv prm osa buio. (gt) 


?? Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 100. 9? Sic Codd. 19 
(cum éxópàv pov), 82, 93, 108. 3! Sic Codd. 19 (cum 
Üvoce), 82, 93, 108. 8$ Sie Codd. 19 (cum &erjpgoc), 
82, 93, 108 (ut 19). 53 Sio Codd. 19, 82 (om. 72), 93 
(idem), ro8. *! Sic Codd. 82, 93, 108. 

Car. XXIII. ! Sic Comp., Codd. 19 (cum xps), 82, 
93 (cum xpgeróv), 108, Theodoret. Quaest. XLIII in 
2 Reg. p. 447. ?lidem, ^ ?lidem. Theodoret. enar- 
rat: el 86... 6 Óeós "laxóB. eüBóxnaev dy abrQ AaMjca, — Ad 
mAáerzs cf. ad Cap. xxii. 3. * Bic Comp. (cum dpxor é» 
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dominator in homines, juslus dominans in timore 
Dei. O'. rapafBoMjv- elmrov éy dvÜpámo, màs 
KparaibonTe $óBov xpiroD (s. OcobD). Alia 
exempl. dpfov év dávÓpémois ÓOwxaíes, dpxe 
$éBo 0co0.* 

4. DovCTTM "ga CÉMPT3,. — Et sicut lur mane, 
oriente sole. O'. kal év $eri Ocob mpolas; 
érareéíAai. fjAios. Alia exempl. ós d$óás TÓ 
mpotvüv, kal dvareAet fjAtos. 

rum ny Nb "R3. Mame sine nubibus; a 
splendore (solis). —O'. Tà pot, o0 xópios 
TapíAÓev ("3y) éx Qéyyovs. Alia exempl. 
TÓ mpot, kal o) axóracei ám Qéyyovs.? 
YweS MUT "32. Post pluviam herba de terra 
(germinat) ^O". xal ós é£ bero0 xAóns dm yfjs. 
Alia exempl. ós berüs ós Borávr éx yfs." 


5, TOUS b$3 iT91W.  Ordinatum in omnibus et 
. servatum. — O'. éroí(umv éy mavrl kaip mejv- 
A«yuévyv. Alia exempl. càcaí ue &es dóe 
(n5) à Tác, kal QvMÁEe: asríjv.? 
verbom web. O'. óri máca. cornpía 
nov, kal máy Ó6Anua (alia exempl. add. év 
kvpío?). Alia exempl. ór: mávra Tbv dvií- 
0eróv nov o0 OeXájoei. 1? 


5,6. oy bon i mov No^5, O' 6r oo 1 BAa- 
eTíop Ó mapávouos, Alia exempl. ór: vrávres 
oí ávaréAXovres dorep dkavÜa , 


6. ons 72» Y^p? yos. Scelerati autem sicut 
spinae evellentur omnes. | O'. ó mapávopos. 
Gomep dkavÜa éfeouévg mávres obroi. — Alia 
exempl. kai oí Aoumrol (fort. Aoiuol) ós dmó- 
pvypa Aóxvov mávres,!? 


d. 8íxatos, dpxàós. v. 0.), Codd. 19 (cum 9Suaíois, dpxar), 82, 
93, 108 (cum dpxa: pro dpxe). 5 Sic Comp. (cum xal és 
Q. r. v. dvareAei 7.), Codd. 19, 82, 93, 108. * Iidem. 
? Sie Comp. (cum xai e£ óero? pro ós $.), Codd. 19, 82, 93, 
108 (cum rijs yüs pro éx yis). * Sic Codd. 19 (cum 
avrà), 82, 93 (cum és &3e), 108. ? Sie Comp., Ald., 
Codd. X, 29 (cum 6&. pov), 56 (idem), alii (inter quos 
243, ut 29), Arm. 1 (cum xps pro é» «.). — !* Sic Codd. 
19, 82, 93, 108. 1! Sic Codd. 19, 82 (cum é£ax. pro ol 
d».), 93 (idem), 108. 3 Sie Codd. 19, 82 (cum &vres 





Car. XXIII. 18.] 


6. n T3 R55. Q'. &ri o? xeipl Anó6jmovra:. 
Alia exempl. &iórt oU év xeipl Ajqrovrau.? 


7. yn vx bna wow oma va vn. Er vir 
qui /angit eas, armabitur ferro et ligno hastae. 
O'. kal dy3)p ov koriáae &v avrois" kal mAfjpes 
ciófjpov, kal &íXov Óóparos. Alia exempl. xa 
dvip éxXefjye: (V2?) év. avrois, éày 3) (CO 
wb) aíónpos kal £íXa Óakóy abrois.'* 
n363 D"Xp^ FD UIN. E igne combustione 
comburentur in sede sua. O'. kai &v mvpl xaó- 
cet, kal kavÜfjaovrai aloxóvov (s. eis alaxó- 
vqv) aPrQv. Alia exempl. kal mávres év mpi 
karakaióuevo. karakavÓfjaovrat €y Tjj aloxóvy 
avrày,5 
8. 325m na2c53 av^. O'.'Ic8oc0? ó Xavavatos. 
Alia exempl. 'IeogáaA viós Oexepave(.? 


Na "vooa ÜNn. O'.dpxov rob rpírov écrív. 
O. mpáros r&v rpiàv obros." 


xy vy. O'. 'Aówàv ó 'Acovatos C2xya) 
obros éaácaro Tiv poujaíav aProU. Alia ex- 
empl. (o?ros) àtexóopet T?)v Qaakevi)v avráv.' 


bon nw» mobt-by. O'. érl ókrakooíovs 


erparióras. Alia exempl. émi évvakocíovs 


Tpavparías. 9 
10. 3€. O'.éixáÓnro. Alia exempl. éréarpeyyey.? 


pro mávres), 93, 108 (cum Aóxvor). 5 Sie Codd. 19, 82 
(cum xóyrorra)), 93, 108. — ^ Sic Codd. 19 (cum &axóyr«), 
82 (cum éx6Aiy (sic), et om. a(ànpos), 93 (cum éx&Aiye), 108 
(ut 19). 15 Sic Codd. 19 (cum xaraxaóptvos karaxac.), 
82, 93, 108. 1* Sie Comp. (cum '"IeafaàB vlàs Oexeuasi), 
Codd. 19, 82 (cum 'IeepaaX), 93, 108. V Qod. X. Sie 
in textu. Comp., Codd. 19 (cum rpiàv. obros), 82, 93, 108 
(ut 19). 15 Sic Codd. 19, 82, 93 (cum airo), ro8. 
Hie non praetereunda est Hieronymi versio singularis: 
ipse est quasi tenerrimus [cf. 119, mollis, delicatus, Jesai. 
xlvii. 8] ligni vermiculus [repg8óv 1]; quam Symmachi esse 
valde suspicamur. I? Sic Codd. r9 (cum évveax.), 82, 
93, 108. lidem v. 9 integrum in hunc modum trans- 
formant: xal uer' abróv 'EXMed(ap vióg Aovül) é» rois rpuol 
Toig Üvvarois. obros ?v» perà Aavià éy Zeppàv, xal ol. dÀAódvAot 
éxéi. ovv xÜnaay elc. móAeuor, xai. dyéBgcar. dyBpes "IopajÀ srpó 
9 Sic Comp., Ald., Codd. X, XI, 19, 


mpocémov abràv. 


size y Cao Ole 
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10. vupb "M. O', m3)» ékóib/okew, — Alia ex- 
empl. eis rà axvAeóei.?! 

11. mno. In agmen. | O'. eis Ónpía. Alia ex- 
empl. éri eiayóva (rnm) 

12. 2-Im.  O'. kal éer9Aó05 (alia exempl. xaré- 
e75?). 

13. UN? coxtoom. O'. dmà rà» Tpiákovra. 
Alia exempl. éx ràv rpiákovra ápyàv.^ 

RT NET. YNIM. — Et venerunt lempore messis. 

O'. xal karéBgsav cis Kacóv (s. Kacod). 
Alia exempl. ka eiajAQov eis r)v mérpay.! 


DOWD".  O'.'Pajalv. Alia exempl. ráv Ti- 
Táyoy 8 

14. 2393.  O'. xal. rà $mócreua (alia exempl. 
evernya*). 


16. o"3337 nio Xyp2". — O*. xal &iéppn£av ot 
Tpeís Óvvaroí, Alia exempl. kai Óiéxovyav ol 
Tpei$ dyÓpes.? 

17. Tim E n»n. O'. DAeós uot, kópie, — Alia 
exempl. 5j uot yyévoiro rapà kvpíov.? 

18. "by àrvon-nis yy sem "ebocn vs ien 
nw vov. O'. avràs dpxav £v rois Tpicl, 
kal ajrüs éfüjyeipe T0 Óópv abroU éml Tpiako- 
cíovs. Alia exempl. 7páros ràv Tpibv b$(- 
craTo €v Tfj náyg avroU eis éfakooíovs.? 


29, 44, 52, alii (inter quos 243). *: Sic Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108 (cum evxeeóev). Bar Hebraeus: &2 
(Suas X, h.e. éxbibóokew, — Joseph. Antiq. VII, 12, 4: 
émouévov À& ro) mAnÜovs, kal cxvAeUovros roUs dvaspovpévovs. 
33 Sic Comp., Codd. X (in marg.), 19 (cum «&s vc.), 56 (in 
marg.), 82, 93, 108, 246 (cum éri c. els 6npía), Árm. 1. 
Joseph. ibid.: ele rómov Zuayóva Xeyópevov. 3 Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108. ** Sic Comp. (cum dpxórrov), 
Codd. X, XI, 29, 52 (cum dr r. rp. dpxórro»), alii; necnon 
(cum rpià» pro rpiixovra) Codd. 19, 82, 93, 108. ?5 Sie 
Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. 1 Paral. xi. 15 in Hebr. et 
LXX. 3 Sie Comp., Codd. 19, 56, 82, 93, 108. Cf. 
ad Cap. v. 18. Y Sic Comp., Codd. 19, 82, 93 (cum 
cvcreupa), 108, Reg. (cum overega). Cf. Hex. ad 1 Reg. 
xiv. I. *5 Sie Codd. 19 (cum 8vrarol), 82, 93, 108. 
9! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. *' Sic. Codd. 19, 82, 
93, 108, Theodoret. Quaest. XLIV in 2 Reg. p. 448. 
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18,19. 2922 9 nomrqo :rmosa cuni 
N2cNb mioénoun pg» ono vm. o. 
kai ajrQ Óvoua 6v rois Tpiclv, ék TÀv Tpibv 
ékeívov ÉvOo£os, kal éyévero abrois els dpyovra, 
Kal fes TOv Tpiàv ojbk 7AÓe. Alia exempl. 
obros 7v óvouacaTüs év rois Tpiclv, bmp ToDs 
Oóo ÉvÓofos, kal 7v a)rois els dpxovra, xai 
Ces Trà» rpiàv oj fjpyero?  'A. kal ajrQ 
Üvoua év rois Tpicl mapà rois rpeis, Óri &v- 
€ofos" kal éyévero abrois els dpyovra, kal &ug 
Tày Tpiày obk jAÀÓev. 2X. jv O0? avjrÀ Óvoua 
€y rois rpicl, Tüv rpiÀv Bvrog évOoforárov, kal 
7v aj)rüy dpyov dAÀN f£es rÀv Tpiàv o)k 
2A0ev.3? 

20. rbyp-23 ^n ^N". — Fiüius vini fortis 
(p bn) multorum facinorum. —O'. ávi)p a?- 
Tós moAAocTUs fpyow. — Alia exempl. vio 'Tec- 
cai, ToÀAÀ €pya 3jv abrQ.9 


21. tm vaca. O'. év &áBÓo, kal fjprace. Alia 
exempl. év 7Q óópari ajrob ó Aly)rmrios, xal 
ájeta e 94 


23. NTO"C".  O'. kal £ra£ev (alia exempl. karé- 


oT10€v*5) abróv. 


Anyouo-bs. O*. mpàs ràs dkoàs aProÜ. — Alia 
exempl. émi rj» $vAaxiw abrob (MOS) 6 
'A. érl émako)v abrob, E. éml rüy imrqkóov 


avTob.?? 


24-39. Tya€ meos owntey.  O' Aca 


. " Tidem. Cf. 1 Paral. xi. 20,21. *! Cod. 243, qui ad 
Sym. scribit ràv rp. ávros éyBo£óraros, pro quo Montef. tacite 
edidit rà» vp. Óvros évBoforárov; non male, nisi quis prae- 
tulerit: (Svoua) r&v rp. óvros évBo£órarov, ut óvros particulae 
"31 viees gerat. 55 Sie Comp. (cum d»3pàs Bvraro? pro 
'"Ieecai, Codd. t9 (cum s. 7» avrà fpya), 82, 93, 108, 
Arm. 1 (ut Comp.). *! Sie Codd. 82, 93, 108. — 5 Sie 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 39 Sie Codd. X (in 
marg.), 19, 82 (cum xe$aXj»), 93, 108, Theodoret. — *' Cod. 
243. Cf. Hex. ad 1 Reg. xxii.14. — * Nomina XXXVII 
Davidis heroum, quae in Ed. Rom. ab Hebraeo archetypo 
mirum in modum discedunt, nos e Cod. 243 (quocum ad 
summam amice conspirant Ald., Codd. X, XI, 29, 44, 52, alii) 
exceptis scripturae mendis fideliter descripsimus. — *? Sic 


———— 


EBENEN —————————————————— 


G U M. [Ca». XXIII. 18— 


—Tpiákovra kal émrá, Aliter :99 ' Aca?) dóeA- 
$às 'Ioá- obros év rois Tpiákovra: 'EXeavàv 
vis rarpaóéAQov abrob év Bn0Acéu: (25) Ze- 
uà0 ó' Apoót- 'EXwà à 'Apoóf (26) XeAMjs 
ó OaAXové 'Ipà vis 'Exxfüs ó Otkoirne 
(27) ABiédep 5 '"Ava0o0írngy ZaBovyoal? ó 
' AcoÜírgs (28) EAMÓv à 'AXovírgs Moop? 
ó NeroQa0írgs (29)' EXà viós Baavà ó Nero- 
$a0írns 'E6000 vis 'P:8à éx l'eBaà Beviauív: 
(30) Bavaías ó apa0ovírns Ovpl éx Naxa- 
Avyaías*9 (31) ABu)A vis roO ' ApaBoÜO(rov 
'^ (uà0 ó Bapeayírns: (32) EXeacaà viüs 6 'AXa- 
Bavírgys Bacal ó Dovyl, 'Iová0av: (33) viós 
Zayà ó' Apopírns: ' Ayiày viós Zapaià 0 ' Apa- 
Ovpírns (34) ' AXi$aAàr viós rob Maaxa60t 
' Axi 6 M e6vpa0( 9! "EXiàB viüs' AxerófeA rob 
T'eXovírov (35)' Acapal ó KapujAtos Too O?p? 
vis ' AcBé (36) LyaàA viós Náday Mafaàv 
vis ' Ayapt (37) EAM)X. 0 ' Aupavírns T'e- 
Aepal ó BopeÓ0aios, ó alpev rà ckeón 'loàB 
vio Zapovías (38) 'Ipàs ó 'IeO:patos l'ap?B8 
ó 'Ie0ipatos (39) kal. Ospías à Xerraios oi 
mávTe$ Tpiákovra kal émrá. 


Car. XXIV. 


1. wy" nimio mme non. O^. kal rposé- 
ero àpyiv kópios (alia exempl. àpy?) kvpíov!) 
éxkafjvat év 'Iopa)j. —O. kai mpoaé0ero ópy) 
0cob ToU ÓvpoOtva: &v 'IepafAJ 


(pro ABevxai) Ald., Codd. X, XI (cum ZafBovyi), 52, 64, 
alii. In Hebraeo est 82D, O'. éx ráv viàv, Sed cf. 2 Reg. 
xxi. 18. 1 Paral. xi. 29. *? Sie (pro Naxapgyaías) emacu- 
lavimus ex Ald. (cum. NeAaMyaías), Codd. X, XI, 29, 44, 
p2, aliis. Hebr. Uy] 'bn3o, e vallibus Gaash, €'. dsà. x«- 
páppoy T'a8(aBijA). *! Sic (pro Be8vpa&i) Codd. 44 (cum 
MeÓipa6i), 52, 74, 92, 98, 106, 120, 123, 134 (cum Me6v- 
papi), 144, 236, 242 (cum Me6vpaji), 244. In ceteris et 
in Hebraeo haec, Axi ó MeÓvpa6i, non habentur. 

Car. XXIV. !'&Sie Comp. Codd. II (in marg.), III, 
XI, 55, 123, 158. * Cod. 243. Sic in textu Codd. 19, 
82, 93 (cum ro) eov), 108 (cum và 6w.), Theodoret. 
Quaest. XLV in 2 Reg. p. 449. 


—Ó— M MÀ 


—Ca». XXIV. 17.] 


3. 7573 ^z7 Yen mob. O'. lyarí BoíXera: &y | 9. rYitto"UDPI. — O', srevrakóiat. 


TQ Aóyo Toro; Alia exempl. ivarí 06e 7 
Bua Tobro ;? 

4, "21 Drm. — O'. kal ómepíaxvoev à Aóyos. 
exempl. xai karexpárrae TÀ Dijua.* 


5. XTTh.  O'. kal mapevéBaXov. 

fip£avro (orm) 

6. VT CUm. Tahtim-hedshi (de quo nil con- 
stat). O', OaBacàv, 3j éerw ' AÓaca(. — Alia 
exempl. Xerriely Kong (v? owns zx 
T))v karorépav 06v." | 

7. $7330. Ad munitionem Tyri. O'. els M&- 
vp (alia exempl. Boscopàv?) 'Tópov. 'A. 
(eis) &apua "T'ópov. Zi. (eis) óxópopa 'T'ópov.? 

"yI35m» Ww. O0". roo Ea(ov xal roÜ Xa- 

Alia exempl. roó Ev/ei xal rob Xa- 


Alia 


Alia exempl. xai 


vavaíov. 


vayeí.1 


8. vro vtm. EY. aod mrepidóevaay €&y rráo] 
7f yj. Alia exempl. xal mepijA8ov mwácav 
rj» yf» 

9. nin rev. Of. ókrakóciai, | .O. évakóoiai.? 


? Sic Comp., Codd. 19 (cum 66), 82 (idem), 93, 108 
(ut 19). * Iidem. 5 Bic (cum dsà 'Apojp) Codd. 19 
(cum fp£aro), 82, 93, 108. * Bic Comp. (cum Xerrüu 
XáBys), Codd. 19 (cum Xerr«evl), 82 (cum rj» pro yr»), 93, 
108 (om. eis). 7 Euseb. in Onomastico, p. 38: 'Aue60a 
3) ABaca( [Hieron.: Aethon Adasai, fere ut in nostro loco 
Cod. III, qui scribit 'Edaà» 'Adacaí] —Zóp. rj» xarwerépav 
óBóy. * Sic Codd. 82, 93 (cum Bosoppày), 168, ? Eu- 
Seb. in Onomastico, p. 284: Máyrap Tópov. "Ax. dpua Tupov. 
Zóu. óyópeua Tópov; vel, vertente Hieronymo: '* Mabsar 
Tyri: pro quo Aq. et Sym. interpretantur munitam Ty- 
rum." Montef. vero e Regio suo excitat: 'A, Z. $paypa (sic) 
Tópov, unde apud Eusebium pro dppa, $páyna restituendum 
esse conjicit, probante Wesselingio in Probabil. p. 217. 
Nobis quidem Regii istius lectio valde suspecta est; tum 
quia vox $páyua in Bibliis Graecis nusquam legitur, tum 
quia scripturae Eusebianae in longe faciliorem emenda- 
tionem incidimus, scilicet íapua, quod pro eodem Hebraeo 
Aquilae vindicavimus in Hex. ad Jesai. xxxiv. 13. Etiam 
Suppéva: pro DNI3. posuit idem interpres ad Deut. iii. 5. 
Jesai. xxxvi. 1 (in Auctario). Y? Sic Codd. 82, 93, 108 
(cum Eelv et Xavaxt). ! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 
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O. rerpaxó- 
guai. 
10. DY'Uy "H. O'. 8 émoígco. 
mowjcas TÓ Düua TobUro.4 
pr-ns wi^uys sm num. O'". vo», eópie 
mapaB(Bacov ó) r)v dvouíav. Alia exempl. 
kai vüv, kópie, mepíeAe ri)v dóuk(ay.!5 
nose». O'. épepávÓgv. Alia exempl. éga- 


Taid0ry.* 


Alia exempl. 


13. TT? MNT». — O'. kal Écovrai Oékovrés cc. 
Alia exempl. xai érovra: karaótókeiw c; alia, 
kai a)ro)s karadiókeiw cc. 


14. "i2 ram Of. erevá ov mrávroÜ0ev aóbpa 
écrív, — Alia exempl. erevá po. mávroOev a$ó- 

Opa écrl xal rà Tpía!9 Alia: eTevá po 
cóó0pa écriv eig rà rpía.? 

16. D^. — O'. xal mapexMjÓn (O. nereueMi0n. 
' A. Z. mapexM 0n"). 

DEP 23.  O'.mroX? vv. 

vOv; alia, ikavóy.? 

17.» "2281 "nO 2). O0". ó edu 


lod 


Alia exempl. (kavóv 


IO8, qui pergunt: xal mapayivovra: uerà &vvea uíjvag x.r.6. 
33 Cod. 243 in marg.: 'Oxraxocías &yex 4» r$ é£fanAé* mrapà 94 
O. évaxocías. Sic in textu Codd. 19 (cum évveax), 52 (cum 
évv«axócwi), 82. (cum évwvax.), 93 (idem), 108 (idem), 236 
(idem), 242, 246 (ut 82). 35 Cod. 243 in marg.: rmevra- 
xóciat xeira, iv TQ. éfarMj" mapà nóvo M O. rerpaxócuu, — Bic 
in textu Codd. 19, 52, 82 (cum rpaxóc:a), 93, alii. — !* Sic 
Comp., Ald., Codd. III (cum ór« émoígra pro modjcas), XI, 
19, 29, 44, 52, alii (inter quos 243). 15 Sic Comp., 
Codd. XI, 19, 29, 44 (cum xap8ía» pro dBwla»), 52 (cum 
dvopíav), alii (inter quos 243, cum dxaxíay (sic) in marg.). 
15 Sie Comp., Codd. XI (cum épa6avó0n»), 19, 29, 44, 52, 
alii (inter quos 243, cum épopávén» in marg.). Y Prior 
lectio est in Áld., Codd. III (cum 9óxev), 29, 44, 55 (ut 
III), 56, alii (inter quos 243); posterior in Comp., Codd. 
I9, 82 (cum ai?rà;), 95, 108. 1! Sic Ald., Codd. XI, 
29 (om. xal), 44, 52, 55 (ut 29), 56, alii (inter quos 243). 
1? Sic Comp. (om. eis), Codd. 19, 82 (cum xai pro els), 93 
(idem), 108. Bar Hebraeus: «X (dura) &——a-e &— 
* coL. ? Cod. 243.  Theodotionis lectio est 
in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Theodoret. 3! Prior 
lectio est in Comp., Codd. 44, 52 (cum soX? ix. vi»), 714, 
4G 
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70íkgca. Alia exempl. éyà ?uéprzka, kal éyó | 


eipt ó motui)». ékakomoína a2? 
17.]NE3.  O'. rà mpófara. 
mro(nyioy P 
20. voy DO"139.  O'. mapamopevouévovs émávo 
Alia exempl. Óiazopevouévovs ém' a$- 


Alia exempl. 7à 


aU)TOU. 
T6y A ] 

21.Uyg byn npien "YD. O'. kal evexeóf 
7) Ópabcis érávo ToU AaoD. Alia exempl. ómos 
émíoxn ?j rrücis mà ToU XaoQ.?5 


22. COwnWOrn. — Et tribula. O'. kal oi rpoxof. 
Alia exempl. xai rà £Aa xal rà dporpa.?? 
23. Tr. 


O*. eAoyijcat c. — Alia exempl. mpoc- 


aliis (inter quos 243 in marg.); posterior in Codd. 19, 82, 
93, 106, 108. Cf. Hex. ad Num. xvi. 3. 9 Sic Comp. 
(cum /uaprov, et om. eij«), Ald. (cum éyó elja 7)8íkgoa, kate 
éyó elus ó. sr. éx.), Codd. III (cum éyó elus 58íkgoa, kai éyà 
ó m. éx.), XI, 19 (ut Comp.), 29 (cum éyó elj« ?páprzxa, kai 
éyó elg à mr. ó kakoroijras), 44 (om. elji), 52 (cum éyó els 
jpápryka), alii (inter quos 243, ut 29). 93 Sic Codd. 19, 
82, 93, 108, Theodoret., Chrysost. Opp. T. I, p. 217 D, et 
T. IX, p. 735 P. *! Sic Comp., Codd. 82, 93, 108. 


II REGU M. 





[CAr. XXIV. 17-25.] 


Oé£erai mapà a007 
25. (2-) kal mpoaéÓnke— év mpárois (4). 

"DW".  O'.xal émüákovge (alia exempl. (Aeos 
éyévero?). Schol. 'Ev r$ éfamAQ xal rois 
&kpiBearépois Tüy dvrvypí$ov 7?) u£v Ócvrépa 
Ty Baciuev mAgpoürai év Tf karà Tv 
Opabciv ToD AaoD Óumyüce, kcl Tj TfS dAo 
ToU 'Opv&à Oumpácev ?j 06 rpírg ràv Baoi- 
Aeiy dpyerat €x. Te. Tfjs karà T)v 'Afiusày 
T)v Zovpavitrw (aropías, kal ék TÓv karà TOv 

Auódopos 
ób Tj Óevrépa ràv Baciuedv avvémre kai 
TaÜT& wes Tíüs$ ToÜ Aavió reAevrfs, Ópoíos 
O«oóopiíjro.? 


Aóvvía kal riv abroU Tvpavvíba. 


*5 Sie Comp., Codd. 19 (cum éséeyy), 82, 93, 108. Mox 
v. 25 pro evveoxyé05 5j Óp. in iisdem est éméeyev 5j mràcius. — 
** Sic Codd. 19, 82, 93, 108. 7 Sic Codd. 82, 93. 
** Haec desunt in Comp. solo. 9? Sic Comp., Codd. 19 
(cum ?zAeye» pro eos), 82, 93, 108. Cf. &d Cap. xxi. 14. 
3? Cod. 243, exscribente Montef. Cum Diodoro et Theo- 
doreto faciunt Codd. 19, 82, 93, 108, 245, qui librum 
Regum tertium a Cap. ii. 12 incipiunt. 
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IN LIBRUM III REGUM 


MONITUM. 


PRAETER fontes in. Monito ad libros Regum et Paralipomenen recensitos, in Hexaplis 
nostris ad hunc tertium Regum librum concinnandis plus nobis adjumenti quam omnia quae 
antecessoribus nostris praesto erant subsidia, contulit versio Syro-hexaplaris, non ita pridem 
in lucem prolata, quae in Codice Musei Britannici, signato * Addit. MSS. 14,437," foliis 
47-124, continetur. Codex charactere Estranghelo saeculi VIII eleganter exaratus olim 
continebat librum integrum cum synopsi nonis quaternionibus descriptum, e quibus tamen 
periit quartus, scilicet a Cap. vii. 14 ad. Cap. viii. 61. In asteriscis et obelis pingendis scriba 
non raro peccat, confusione ex more dictorum siglorum non solum initio sententiae, sed singulis 
lineis quibus sententia terminaretur praemittendorum evidenter nata. Praeterea indicibus 
in contextu ad certas voces appictis, lectiones marginales quae iis aptentur non raro abesse 
graviter dolendum est. Scholia, praecipue ethica, hic illic margini allita sunt, sub nomine 
S. Severi patriarchae Antiocheni, aliorumque quos indicavit Wright Catalogue of Syriac 
MSS. in the British Museun, Part I, p. 33, qui et subscriptionem libri exscripsit. Haec 
autem sonat: * Sumptus est hic liber [3 Regum] ex quo conversus est hic qui in manibus est 
e Graeca in Syriacam ex Hexaplo, h.e. sez columnis, bibliothecae Caesareae Palaestinensis; 
et collatus est cum exemplari in quo subsignatum erat sic: EeéBis OuépÜeca ds dxpigás 
&vváunv. Conversus autem est e lingua Graeca in Syriacam mense Shebat anni 927 juxta 
numerum Alexandri, indictione quarta [ A. D. 616] in Enato [eis rà fvarov, Cf. Wright ibid. 
P. 34 not] Alexandriae in sancto monasterio Antonini" Libri nondum publici juris facti 
apographum suum benevole nobis concessit Ceriani noster. Bar Hebraei autem pauculas 
lectiones, quae ad lacunam supradictam spectant, e Musei Britannici codicibus exscribendas 
curavimus. 
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LIBER III REGU M. 


CarvT I. 


1. O"*»"3 N3. O'. mpoBeBnkós ?uépaus. 
empl. Zxov eis ?juépas.! 

9. "oen xb TTT23". — O'. kal rapaaríjcerai TQ 
BaciXet XX O. tumpoc&ey abroo 4? — Alia exempl. 
kai rapaaTüjcera, €yavri. ToU BaciMéos? 

"pra ra»u. O'. kal kouumÜfjcerat uer" a9- 
Tob ('O 'Efpaítos, O. & v xóAr9 cov). lia 
exempl. ka? karakeícerat éy TQ kóNmo aro0.* 

3. bna v2. O'. éx mavrüs ópíov. 'A. Z. OQ. & 
mavrl ópío.S 

4. Ti UD".  O'. xaX) £os odóópa. — Alia ex- 
empl. xaX?) rQ eióe. a $ó0pa.* 

2b ono WM Y. — Et erat regi contubernalis. 
O*. xal 3v Óíxrovaa rüv BaciMéa. Alia ex- 


Alia ex- 


empl. xai 7v TQ BaciAet aóykorros." 
5. mom. O'. kai 'Aówvías (alia exempl. 'Op- 
vía5). 


Car. I. ! Sic Codd. 19, 82, 93, 108. ? Syro-hex. in 
textu: * oons,5 .Llx. * Sic. Coinp., Codd. 19, 82, 
93 (cum éravriov), 108, 247 (cum évómw»). * Sic Comp. 
et (om. xal erat abróv ÓáXrovaa) Codd. 19 (cum xarowcera:), 
82(idem), 93, 108. Syro-hex. .,2a9» .l.w. *5Syro- 
- hex. .oX.a» .l .c» .). Sic in textu Comp., et (om. 
ópío) Codd. 19, 82, 93, 108. * Sic Comp., Ald, 
Codd. 19, 44, 52, alii (inter quos Reg.), invito Syro-hex. 
' Sie Codd. 19, 82, 93, 108, Procop. p. 170. 5 Sic 
'" Codd. 82 (cum 'Opreía), 93 (idem), 108, Theodoret., Pro- 


sies; GO Ogle 


5. N32. O'.émjpero. Alia exempl. émfjpro.? 

"xb D"^.  O'. maparpéxew CumpoaOcv abro. 
Alia exempl. mporpéxovras ajroU.'? 

6. X239. — Dolore affecit eum. | O'. àmekáA wav av- 
Tóv. Alia exempl. émeríugoev airQ."! 

VUOND. 4 diebus ejus (aliquando). OO". o/ó€- 
vore. Alia exempl. závrore.'? 

Lnty 722 yvyO.  O'. àià ví a éroínoas (alia 
exempl. robo (' A. rov$ro!?) éroígcag*) ; Alia 
exempl. 7í ór« memoínkas obras ;5 

cübwaN "WM YU Án). OO". kal airàv fre- 
xev. ómíco 'AfesccaMóu. Alia exempl. xai 
Tolroy éyévvnae uerà, Tàv ' ABeocaMóg.* 

7. menm wi Twy". O0. xal éBofOovv ómíco, 


'Aóevíov. Alia exempl. xai ávrehauBávovro 
avro). 
8. y".  O'. kai 'Pyoí (alia exempl. '"Pyt**). 


cop. p. 173 (cum 'Opwà, notans: 'ASewías" xal yàp fj» &ié- 


vvpos). ? Sic Comp., Codd. 44, 76, 74, alii, Syro-hex. 
(cum émjpero (Joo &.oh-aso) in marg.). — !* Sic Comp, 
Codd. 19 (cum a?r$), 82, 93, 108, 123. 1 Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108. 3 Tidem. !5 Syro-hex. .£. 


Jte 92lr. — " Sic Ald., Codd. XI (cum éroígras rovro), 
I1I9, I2I, 243, 244, Syro-hex. 15 Sie Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. 15 Sic Comp., Codd. 19 (cum frexe»), 82, 
93, 108 (cum abróv). Y Sie Codd. 19, 82, 93, 108. 
I5 Sic Codd. 52, 74, 92, alii, Syro-hex. (cum «3), Árm. 1. 


[Ca». I. 8—36.] 
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8. m5 UÜN pniaxm. Q'. kai z- viol 4 óvvaroi | 10. yac-na. O'. BzpcaBeé. (A. O.) Be6caBcé. 


Tob Aavíó,? 
ToU oi Üvres óvvarol TQ Aavío.? 
YTOTNODY. OO". ómíco'AGovíov. Alia exempl. 
uerà "Opría 2 
9, b yy bw noni qas Oy. 0". uerà 
ai05 ToU ZocA«0l, 8s 7v éxópeva. rfjs "PoyfA. 
Alia exempl. apà ràv A(Üov rüv ZocX?0, bs 
3v éxóuevos Tfjs mnyfjis Poy5A? 'A.ZX.mapá 
Tür A(0ov rüy ZecX10 rüy mAgoíov Tíjs moyfjs 
'"PoyfA. O. mapà rà» Aí(0ov róv ZecAàÓ0 róv 
éxópevov ' Aty To0 " PoyA.3 
"US X3. (O^ Vaca X6E.O. robs vlone 
ToU BaciMéos 4.4 
"tow-b2os, O'. xal mávras ro)s áóÓpo/s (alia 
exempl. dvópas*?*). 
11. yav-na. O'. BzpcaBeé. Alia exempl. Bz6- 
cap«é?  'A.Z. Bebcagct.? 
nyos iion. O*. ox íjkovcas. 2. àpa oix 


Alia exempl. kai ol éraípot a$- 


fkovaas.?? 

12. "boo. O*. kal é£eA o0. O. xai cócov (s. po- 
ca). 

16. 'TYTT3. | O'. eis ró rapeiov. — Alia exempl. eis 


TÜv koir&va 9? 


Y? Sic Syro-hex. (cum 9 voie i3o-- ). ?! Sic Comp., 
Codd. 19 (cum £repot abrob Óvres), 82, 93 (cum érepo:), 108. 
?! Sic Comp. (cum A3e»lov), Codd. 19, 82 (cum 'Apreía), 93 
(cum 'Opreía), 108. Ad óríco Syro-hex. in marg.: yerá. 
33 Sic Comp. (cum rà» éxóuevor pro 8s 3» éx.), Ald., Codd. 
III (cum roí Z. pro rà» Z., et éxópeva), XI (cum és pro 
5s), 44, 70, alii (inter quos 243, cum éxópeva), Syro-hex. 
9? Cod. 243.  Theodoret. Quaest. XXIV in 2 Reg. p. 454: 
"Eréieae 86 1Ó avaaíriov mapá rwa myyly mpó ToU dareos dva- 
BAo(ovcar, map. i» Basüuxós éreÜjAe« mapádewros" ovra yàp ó 
'"Iócgros [Antiq. VIL, 14, 4] &jy «al ó Zóppaxos 86 rjv Atv 
ey) üppüvevcev. Aivà 0 abr]v kal ó Zópos kaAéi, Unde 
colligit Scharfenb. in Animadv. T. IT, p. 151, LXX inter- 
pretes Hebraeum ['V literis Graecis scripsisse, et lectionem 
rijs mryrs e Symmachi versione illatam esse, repugnantibus 
libris nostris, quorum ne unus quidem Ai» exhibet. ^ * Sic 
in textu Syro-hex., et sine notis Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 16, 56, alii (inter quos 243), Árm. r. *5 Sic Comp., 
Codd. III, 19, 44, 93, alii, Syro-hex., Arm. 1. 36 Sic 
Comp., Cod. IIT, Syro-hex. (cum «.2-Ah-»). ?' Syro- 


Z. óuoíos rois O'?! 
19, 25. NY. 
eivrevróy P? 
20.7 wb "vM DIY O^. kal oi, kópié 
pov Bacie0, oi. ó$0aA of. 
«| &ià To kvpíov nov ToU BaciXées yéyove rà 


O'. kai dpvas, 'O 'Efpatos: 


Alia exempl. kai 


mp&ypa, ToUro, óri ol ójÓaA uoc 

21. O'NÜP. Rei. O'. ágaproAcí. 
?uaprnkóres 3* 

23. buo. Of. Vacat. Alia exempl. Aeyóvrov.*5 

xb. O'. xarà mpócwmov. | O. évórioy.?? 

98. qon b. Q'. évómiov avrov. 'O'Efpaios: 
évómriov ToU. BaciXéos. 

33. Yirz-(p 5w)by àni& oryTYm..| O'. kal kara- 
yáyere (alia exempl. karafigácare*?) avrüv 
els (A. mpàs??) rv T'ióv. 

35. N20 "TN omoyn. O'. Vacat. 2X O. xai 
dvaffjoea0e ómíac abro), kal elaeAeUa era, 4.9 


D inim. O'. kai éyó (A. X. O. xai 


re 4l 


a)rQ*) évereiMgumr. 


Alia exempl. 


^ 


Alia exempl. «ai avrQ 


évreA ola, 9? 


36. T7er vw dom nm vom jo pow. 0" 


hex. .J&. 2a li .ao .). Cf. ad v. 16. 35 Tdem : .4». 
* vean JJ J5/. 9? Idem: .«o0490 .l.. Comp. 
(cum eócgs), Codd. 19, 82, 93 (ut Comp.), ro8 (idem): 
Ómes cóces. 9? Sic Comp., Codd. 19, 82, 93 (cum «is 
rà x.), 108. ?! Syro-hex. lox, .uo .Jhcs-a los 
*.2. Cf Hex. ad Psal l| a. *? Idem: .«. 
Jo-e$hae. Cf. Hex. ad 2 Reg. vi. 13. — 9 Sie Codd. 19 
(om. €), 82, 93, 108. Cf. v. 27 in Hebr.et LXX. — ?' Sie 
Codd. 19, 82, 93, 108, 158. Syro-hex. in textu: eo1)9; 
in marg. autem sine nom.: óuoíoes roig O'. 55 Sic. Ald., 
Codd. III, XI, 56, 71, alii, Syro-hex. (cum eet?) 
9 Syro-hex. ooaso,-o .L. Sic in textu Comp., Codd. 82, 
93, 108. 3! Syro-hex. .JaN3e pr C9 Bie in textu 
Cod. 93. 55 Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 198. 
9 Syro-hex. in textu: qos lacs; in marg. autem: s 
ex. —— 7" Syro-hex. in textu: .oedhe.» qo-n-elo .Lx. 
»Xesoo. Sic sine notis Comp., Ald., Codd. III, XI, 
I9, 52, 55, alii (inter quos Reg.), Arm. rz. *: Syro- 
hex. eo Xo .l . .f. * Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108. 
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yévovro oDros* TioTÓG c4 kÜpios Ó Ócüs ToD kv- 


* A. Z.. dufj' otros dpei 
43 


píov uov rob BaciMéos. 


(kvpios) à O«ós ToU kvpiov nov roi BaciMéos. 


"^. - 2 


ó QeAeÓ0C. Aliter: O'. xad oi &eótepot xoi oi 
erparióra, 'O 'Effpaios oi XepeÜi xai oi &e- 
Ae0i. ^ 

38. Án 322^.  O'. kai dmíyayov abróv. Alia 
exempl. ka émopebovro ómíao aíroU.5 

40, m'obrms Oym. O'. kab XQó Aaie4 dxé- 


pevov. 
mbi mmt cmo cvo5m ebbm. 
O'. éxópevov év xopois, kal e)jpawópnevor e- 
$poaóvgv neyáNqv. " AAXos*. gÜXovv &v aDAoís, 
kal €xaipoy Xapá. ueyáAg.* 
YXp3In. Et concussa est. 
exempl. //xncev*9). 
41, TT9NnC rmypom Php 3* o. OL efs d dori rf 
Alia exempl. rís jj $owj) 
ríjs Bofjs ?jX«i uéya ;*? 
43. vo "GN". — O'. xal eire 3 OLET". 7G 
' Aónvíg 4, 
b3H. 


Aura. 


O*. xai éppéy (alia 


móAeos 7)Xojoms ; 


Immo vero. 
Z. byro 9! 


O'*. kal uáAa.  (' A.) uá- 


55 Syro-hex. Jo (rasura) &se]o ioo e e? 4 d. 
Jaxs aM? joe; ^ Syro-hex. in textu (bis): 
J-96$ Jhoo; in marg. autem ad v. 38: olilo .«. 
e elloo (olilo). Cod. Reg. notat: rois exeyBovjras xal 
rovs rofóras. Cf. Hex. ad 2 Reg. viii.18. 55 Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108. ** Sic Syro-hex. (qui pingit: 
V Jan. 3.0 X), et sine aster. (cum más ó A.) Comp., Codd. 19, 
82 (cum é xopeiev pro éxópevoy), 93,108. — * In Codd. 19, 
82, 93, 108, duae versiones coaluerunt: éyópevor é» x. xal 
«bp. ebjpoc)vg peyály  mÜov» x.T.é., quarum posterior 
Theodotionis esse videtur. 55 Sie Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, 158, 247. Hieron. énsonuit. ** Sic Codd. 19, 
82 (cum 5j Bo) rijs ovis), 93 (idem), 108; quorum arbi- 
trarias mutationes posthac parciores memorabimus. Cf 
Hex. ad 2 Reg. xiv. 2. 9 Sic in textu Syro-hex., et sine 
notis Comp., Codd. III, 52, 70, alii, Àrm. r. 58. Syro- 
hex. in marg. elis ra .c *hjsmacese. Lectio ano- 
nyma Aquilae est, ut videtur, coll. Hex. ad Gen. xlii. ar. 
Ad Sym. cf, Hex, ad 2 Reg. xiv. g. (Pro óvres Syrus 
noster bli za dedit Num. xxii. 37.) 5! Sic Comp., 


atv y Coogle 


REG U M. 


[Ca». I. 38— 


45. 35b. O'. Vacat. Alia exempl. eis Bac:Méa.P 

49. Yo TW. — Of. kal éféornsav. Alia ex- 

empl. xai é£éergoav xal éfavéaergsav.9 — Alia: 

kal é£éargoav kal dveríjónaay.^* 

NT O'. xai éreAáfero (alia exempl. éxpá- 

51. T "Jm M. — O'. xal karéxe. 
kai ióo) karéyei. 

O"5. O'. efuepov. "AXAos às ajuepov. 


D"DOYON. QO'.e.o) 0avaróce. 
58 


Alia exempl. 


Alia exempl. 
ToU ui) ÜÓavaróca, 

59. bE-Nb, Of. ei meoeirai, Alia. exempl. ob 
p mé. 'A. Z. ob meocira, 2 

53. qo. O'. óeüpo. — Alia exempl. vropetov.! 

Cap. L. 2. xal elmov Xi abrQ 4" 
yovca 4.9 — 17. 4 8& eimev. 3X abrQ 4-9* kópié nov 
—BaciNe0 455  —— Aéyov 4.9 — 47. 6 0cós SX aov 4.9? 
ZaXeuày --To0 vioó cov 4. 


13. 4 Aé- 


48. —€k ToU amép- 
parós pov 4.9 


Car. II. 
1. M".  O'. xal dmexpívaro. 'À. Z. O. kal éye- 


TelAaro.! 


Ald. Codd. III, XI, 44, 52, 55, alii, Syro-hex., Arm. r. 
55 Sie Comp., Ald., Codd. II (om. xai é£éerqcav), III, XI, 
44, 52, 55, alii (inter quos 243), Arm. 1, invito Syro-hex. 
5 Sic Codd. 19 (cum é£axéergsa»), 82, 93 (ut 19). — 5 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93 (cum xaréexev), 108. 9 Sic 
Comp. (cum éxpárgse pro aréye), Codd. 19, 82, 93, 108. 
5' Syro-hex. in marg. * «2/ € 585 Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. 9 Tidem. 9 Syro-hex. e*y93 fl us .j. 
Sic in textu Cod. 44. Statim Syro-hex. in textu: rà» 





TpixGw Tis kejaAis abro), invitis libris Graecis. 9! Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 5! Syro-hex. Comp., 
Codd. 82, 108 : xai elrov oi aides abrá. *: Idem. Deest 
in Comp., Codd. 82, 93, 108. *! Idem. *5 Idem. 


Sie sine obelo Comp., Ald., Codd. III, XI, 44, 52, 55, alii 
(inter quos 243), Arm. r. ** Tdem. *' Idem. 
* Idem (qui pingit: » 4 $-- Jz3). Sic sine obelo 
Comp. (cum roi viov cov ZoAouévros), Ald. (cum ZoXopárros), 
Codd. III, XL, 19 (cum vio) cov XoAopárvros), 44, 52, 55, 
alii (inter quos 243), Árm. r. * Idem. 

Car. IL ! Syro-hex. .-A9o .l .«o .). Sic in textu 








—CaP. 1I. 16.] 


9. v^ub Dmm npwm. O'.xal lexéces (alia ex- 
empl. kxparaiw07op?), kal &cy eis dvópa (alia 
exempl. add. réAecwv; alia, óvvíueos?). 2. 
dcjaA(ov, kal éco dyópeios.* 

3. D'YoUD-DM.  O'. n)» dvAakáv. "AXXoy Thy 
6a 5 kqv.5 

2n92 vom verti vro vopr sivo. 
O'. dvAécoew Tàs évroAàs abro), kal rà &- 
kaióuara, kal Trà kpíuara Tà yeypappéva. 
Alia exempl. $vAéccetw Tijv óÓ0v ajrob, kal 
Tà mposráyuara abroÜ, dkpifácuara ajTob, 
kai Trà kpíuara a/ToD, évroAàs abro), kol rà 

Aliter : 

O'. $vAáccew rà Baibpara abro), kal rà mpocráy- 
para airo, kal rà xpígara, 3X Z.. O. kai rà paprípia 
abro) € và yeypappéva." 

Trbyn wwcbs nw buen web. Os 

evvjops X mávra 4 à moijoes? 
empl. ómros e/oóo05 mávra à moii? 


oc nzen wb» DN.  O'. xarà mávra Óca 


^A 3, , * M -^ 
&v évre(Nouaí cot. Alia exempl. kal mavrax 
ob éày émiAéqyps éxei.? 


paprópua a)rob0, kaÜà "yéypamrai? 
Alia ex- 


Comp., Ald., Codd. XI (cum áver.), 19, 44, 52, 55, alii 
(inter quos Reg. 243). Syro-hex. in textu: xai dmexpi- 
varo Aéyov rà Z2. vià ajrov. ? Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, 243 (in marg.), Theodoret. Quaest. III in 3 Reg. 
P- 456. 3 Prior lectio est in Ald., Codd. XI, 64, 71, 
alis; posterior in Codd. r9, 82, 93, 108, Theodoret. 
* Cod. 243 (non, ut Montef., &co eis dv8pa). Cf. Hex. ad 
Deut. xii. 23. 5 Sic in textu Cod. 119. Syro-hex. in 
marg. € JoNas. * Sic Codd. 19 (cum rj» 6. xvpiov, xai 
rà mp. a(ro), kal rà xp. abro), kal ràs évr. abro), xai rà xp. 
avroi, ka0à y.), 82 (om. dxp. abro? kal rà xp. abro), cum xafós 
pro xa6à), 93, 108 (om. dxp. atroi), 243 (in marg., cum xal 
Tà dxp. abroV), Theodoret. (cum xa6ós). * Syro-hex. in 
textu: .«» X l14$jo o3 lu4-5e9o oS? là?! cgo 
t32h-5? eo S eN2? Jloroneo .L. Super hào 
index est, sed nota marginalis abest. Ad rà yeypaupéra in 
marg. pingitur v, h.e. xarà (rà yeyp.). In textu Ed. 
Rom. post rà xpígara inferunt xai rà uaprópu abroó Comp., 
Ald., Codd. III, 74, 106, alii (inter quos 243). 3 Sic 
Syro-hex. ^ ? Bic Codd. 19 (cum eio&óce), 82 (cum modj- 
ces), 93 (cum sárra moujops), 108 (cum eio9óo1), 243 (in 
marg., cum movjces), Theodoret. (cum modes). V? Sic 
TOM. I. 


Jigitized by Go gle 


III REGU M. 





595 


4. by .. O'. Vacat.— Alia exempl. vepi épof.! 
Dios o9. O'. Vacat. Alia exempl. kai €v 
Ap Yvxfj avràv.? 
3b my. 


empl. é£apÜfcerai!?) coi. " AAXos". oix. éxxorri- 
14 


O'. oix éfoXo0pevÓfjcerai (alia ex- 


c«raí coi. 
5. DO". — O'. kai éra£e (alia exempl. é£e8íxzoev!*). 
rronon (1m ovs. O'. 3X &v. eipiivp, xai 
€Qokev alua, düQov 4.1 
6. Wy22012.  O'. karà Tiv codíav (alia exempl. 
$póvnsw) cov. 
copa invo Thn-ub. O'. kai o) kará£eis 
riv ToXiày abToD €y elpíjvp. ' Alia exempl. xai 
kará£eis T)» moNày abroD v atari? 
7. "rra oW s232 273. O'. Eri obras fjyyiáv 
Alia exempl. órt 
obrog mrapéarr évómióv pov &y TQ $ebyew pe.? 
8. O3nID. — Of. els mapeuBoMes. .'O 'Effpaios, 2. 
els Maayaiy. 9 
14. YON".  O'. Vacat. XA. xal elrey 4? 
16. 2B7DMi.  O'. rà mpócermóv aov (" AXxos" pov?). 


uo. éy TQ ue ámodiópáokew. 


Comp., Codd. r9 (cum savraxob et émAépes), 82 (cum 
émfAéyyes), 93, 108, 243 (in marg.), Theodoret. B Sic 
Comp., Ald., Codd. III, ro, 52, 74, alii (inter quos 243), 
Syro-hex., Árm. 1. 3 Sic Comp. (eum vj y.) Ald, 
Codd. III, XI, 19 (ut Comp.), 52, 55, alii (inter quos 243), 
Syro-hex. 3 Sic Comp. Codd. 19, 82, 93, 108. 
M Syro-hex. in marg. .9& «m9ho J. Cf. Hex. ad Psal. 
xxxvi. 38. 15 Sic. Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Pro 
frafe Syro-hex. liberius vertit «a», éAoyícaro, notante 
etiam Masio in Syrorum Pecul. p. 19. 1* Sic Syro- 
hex Haec leguntur in Ed. Rom., sed desunt in Codd, II, 
XI, 55, 56, 64, 71, 158, 245. Y Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. Cf. Hex. ad 2 Reg. xx. 22. 15 Sic Codd. 
243, 244, 247 (cum «e? éy atari). Cf. v. 9, ubi vicissim 
Codd. 243, 244: xal o? xará£es . .. &v eipvg. Origen. Opp. 
T. II, p. 113 diserte legit et enarrat: xai xaráfews abroU rj» 
T. éy elpijp. 1? Sie Codd. 19, 82 (cum o?ros), 93, 108. 
9 Syro-hex. . 4» ww. Cf Hex. ad 2 Reg. 
xvii. 24. *' Sic in textu Syro-hex. et sine notis 
Comp., Codd. III, 74, 82, 92, alii. ?1 Sic in textu Cod. 
144. Syro-hex. in textu: pov; in marg. autem: cov. 
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17. D387DWi.  O'. rà mpócamov a$roD dmà cob. 
Alia exempl. 72 mpócomóv cov.9 

18."2)M. O'.éyó. "AAXXos Bà rooro.'* 

20. 2B"DWM.  O'. rà mpócemóv pov (alia exempl. 
coy?) 

26. qoM Nb m "m. O^. XC kal 4 iy oj 
?uépa ravrp, kal o0 Üavaróco cc.9* 

28. 37v. O'. és 'IoàB víob Zapovías. 
exempl. éos 'Iosf.? 

cibtaN VYTNO.  O'. kal óníro ZaXouóv (alia 

exempl. 'ABeocaAép?). 

29. ravan buM. Of. karéxyev Tày. kepárov Tob 

' À. éxópeva roi Óvataaropiov.?? 


Alia 


veia Tnpíov. 
30. "23 wbecrns vT)3 30". O^ oa dé 
eTpeye: Bavaías vios 'Ioóa?, (2-) kal. eire 4*? 
TQ BaciAet,  " AAXos* ràv Aóyoy?! 
34. YTrT"]2 wTo3 bym. OO". Vacabet. X(O. 
kal ávéBy Bavaías viàs 'Ioóaé 4.5 
ja-yab". O'. xai dmüvrgcev abrQ. — Alia ex- 
empl. kal émfjvrgaev —-'Ioóa? 4 rQ 'Io.** 
42. my'oU "233 zio "bw "oNm. OO". Vacat. 


9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ** Syro-hex. in 
marg. *]tocS.3-so, invitis libris Graecis. Num pro He- 
braeo |2N? Cf. Hex. ad Jerem. viii. 8. *5 Sic Codd. 
II, III, 52, 64, alii, Syro-hex. (in marg.), Arm. 1 (cum eov 
dn' époi). ?! Sic Syro-hex. (cum * 9/ x). 3! Sic 
Codd. III, 71, 74, 92, alii, Syro-hex. (cum vioü X. in 
marg.) Arm. r. ?5 Sic Codd. II, III, 247, invito 
Syro-hex. ? Syro-hex. e]a.2,30 ada, V» .). Cf. 
Hex. ad 1 Reg. xx. 41. Jerem. xxxv. 4. 9? Sic. Syro- 
hex., cum metobelo tantum. 9: Syro-hex. in marg. 
(post rà Bacé): * Jn X. 9! Sic in textu Syro- 
hex. Haec hodie leguntur in LXX, sed desunt in Cod. II. 
9 Sic Syro-hex., et sine obelo Codd. II, III (cum 'Ieadaé), 
et (om. 'Ie3at) Codd. 44 (om. rà), 52, 56, alii, Árm. r. 
* Sic in textu Syro-hex., et sine notis Comp., Ald. (cum 
ffxovcas), Codd. TIT, XI, 19, 44, 52, alii (inter quos 243), 
Arm. I. 3$ Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 19 (cum 
xal dméÜ. ó Zepet), 44, 52, 55, alii (inter quos 243), Syro- 
hex. Arm. r. 3*9 Syro-hex. Sic sine obelo Ald., 
Codd. III (om. viàs)), XI, 44, 52, 55 (cum 9ó9«xa éràá»), 
alii (inter quos 243), Arm. 1 (ut III). ?' Idem. 
* Idem. Deest in Codd. 44,119,247, Arm.r. — ? Idem. 
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3X O. xal ehrás nor dyaÜ0üv rà fua à 
fjkovaa (4).* 
46. DÍàm. Of. Vacat. Alia exempl. xal dméfave.5 


Cap. II. 12. rob marpüs ajToU, — vibs érüv Óá- 
exa, 4.95 
-— abr Rd 
B«é (sic) 49. 17. — av7f 4.4 
22. kal 2 a9rQ 4 'lo4.9  -— dpyusrpármyos érai- 
pos (4).** — kópios 4.9 55. — 
AGevías év rf ü^uépg éxe(vp 4. — 26. dmórpexye 
— 0045 78s Ou06kns 4.99 29. M; TQ Baei- 
Aet 4 rà ZaXonàv — Aéyovres 4&9. -— kal ámréareiMe 
ZaXouàv mpis 'loàg — kal éjvyov mpós kópioy 4 
kal ámécreAe ZaNouàv —ó acies 4 rv Ba- 
vaíay. ^ -— kal 0áqov abróv 49 30. — mpàis 


13. — kal mpocekóvgsev ajrj 49 — 14. 
16. — B0ca- 
20. — avr 4n 


15. — abrj 4? 


24. 4- abrós 4.5 


'Ie£B 4.8 kal etmev. —'IoàB 4, o)k — ékrropeto- 
nai 45 — 31, -mopeóov kal4 moínsov -- abrQ 4.5 


— cüuepoy 4.9 52. — ríjs dówías 49 rà alua 
ajrQy 4,9 55. — (om. kal) ?j BaciXe(a karopÜobro 
v 'IepoveaAfju 4.9  — eis [epéa, mpárov 4&9 (om. 
kal ZaXeuàv— Év 'IepovcaMfu9!) -- kal (Boxe kó- 
pios — é&y ala: eis &Óov &, kal ámoore(Aas ó Ba- 
ciAe0s éxáAece Tüv ZjeuelU — 37. — kal dpkicev 


* Idem. 9 Idem. 9 Idem (qui 
pingit -- xai avro 4). Pronomen deest in Codd. 44, 247. 
* Idem. Posterior vox deest in Cod. 44. *5 Idem. 
1** Idem. 5 Idem. Deestin Comp. * Idem. Pro- 
nomen deest in Comp., Codd. 93, 245, Árm. 1. * Idem. 
9 Idem (qui pingit: Xr$ 8.4 r$ 2.4 Aéyovres 4). Vox 
Aéyovres deest in Cod. 44. 9 Idem (qui pingit: xoi 
dmécrede Z. (om. ó Bacdveos) —- mpóc 'IodB. — Haec, xal dré- 
cTe«—kipiv, desunt in Comp. Mox ó Bacn ves deest in 
Ed. Rom., sed habetur in Codd. III, 55, 74, aliis (inter 


* Tdem. 


quos 243). 9? Idem. Deest in Comp. 5! Idem. 
Deestin Codd.II, 44. ^ 5 Idem. 5 Idem. "Idem. 
9 Idem. 55 Idem. Deest in Comp., Codd. 19, 82, 93, 


9 Idem. Deest in Comp. *' Idem. Deest 
*! Praeter Syro-hex. haec 


108. 
in Codd. 44, 52, 74, aliis. 


-desunt in Codd. II, III, 19, 52, 56, aliis (inter quos 243), 


Arm. t. Syro-hex., cujus textus cum Ed. Rom. 
accurate concordat, exceptis iis quae sequuntur: vià» dp- 
xaíev] d»Ópémer (Ja) «-1.5) dpxaíov; riw dxpa» €roMbww 
ém' abris, Buékoyye] vv dkpav kal ràs émáAÉew ràc éw' abris 
(oo e» 9), xai Bkoye; xal rà BaXAAàÓ] xal wj» BaaAó6 
(lox32X.0); els drarrív uoi] elc dmavri» (8. drárrqaw) ov. 


—Ca». III. 18.] 


avrüv ó BacueDs év rfj )uépa éxelyp 49 — 41. — Aé- 
yovres 4.4 | — ro0s GofAovs ajro0 4*5 — 44. rv xka- 


kíay 3 cov 49 — 46. — ZXaXayóv 4.9 


Car. IIT. 


Cap. ii, 46, ii, 1. :TTBO "ma n5) nybosm 
np» owe 79 niens "nig unnm 
rios y 771 7-58 minm n75-na-nN 
DWRT-DM DÜyT Dva-D&n $rvacns nib 
a"2D pbi. O'. kal 2v ó BaciAe0s ZaXo- 
pàv — érl'lopa3A kai 'lofóa é&v 'IepoveaMjp. 
Aliter: O'. 3X Z. rijs 9& BaciXeías éÓpaaOc(- 
e7$ év xeipl ZaNopuóv, émvyapíay érovjoaTo 
ZaAouàv mp)is Oapaà BaciMéa Alyómrov 4 
kal &AaBev Tiv Üvyarépa GOapaó, kal eio j- 
yayev abriv eis Tiv móNv Aavió &os ob avve- 
TÉA eov olkodouáv Tàv olkov éavrob, kal àv olkov 
kupíov, kai Tà Teixos 'IepovaaM)p. kókAo.! 

2. ni o33 Ou.  O'. jeav Óvpi&vres. érl rois 
byAois. Alia exempl. sav Óvji&vres kal 
Ócovres év rois óNyoXorárois? 

Drw3 OYow1 "V. Of. &os. rob vbv. 
empl. évs rày ?)uepáv éxeívov.? 

8. mw mW. O'. XA. 0. abrós 4 ve. 

4. oen qo. Of. z- kal dvéor 4 kal éropeótón 
XA. Z. à Basiess 45 


Ali ex- 


9 Syro-hex. Deest in Comp. . "Idem. *5 Idem. 
Deest in Comp. *5 Idem. 5 Idem. Deest in 
Cod. 71. 

Car. III. ! Sic Syro-hex, et sine notis Codd. III, 247 


(cum émoígce pro émowjscaro, et fes pro £es ob). Juxta 
Hieronymum Osp. iii incipit: Confirmatum est igitur reg- 
num in manu Salomonis, et affinitate conjunctus est. Pha- 
raoni regi Aegypti. ? Sic Comp. (om. 6v. xai), Codd. 
19, 82, 93, 108, Theodoret. 3 Sic Codd. III, 247, 
Syro-hex. * Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 55, 
11, 158, 247 (cum abràós ó BasiXevs &Óvc). 5 Sic Syro- 
hex., et sine notis Codd. IIT, 247 (cum xai dy. à B. xai ém.), 
Arm. 1 (ut 247). * Sic Syro-hex. et sine notis Codd. 
III, 247. * Sie Syro-hex, et sine notis Comp. (cum 
rà» Ópóvor), Codd. III, 247. * Sie Syro-hex. (cum 
aas l.30), et sine aster. Codd. III, 247. Lectio Aquilam 
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4,5, Tià) puma sens maven by. 0" n 
TÓ ÓveiacTjpioy 3, A. Z. éketvo 4 éy l'aBaáv. 
kal d6n. 

6. 3o5-by av^ 13. O'. rv viv abrob MC'A. 
Z.. O. xaÜuevov 4 émi rob Ópóvov abrob.7 

8,295 "op Nb nysvNb M. Os is oe 
dgiusdveras, X kal o) vedctioea dm 
mAjÜovs(4)5 Alia exempl. ós 5j dupos Tfjs 
0aAácens, )) ok ápiÜunÓfjaerau ámó roD mA- 
Oovs, kal ov ÓuynÓjoerai? 

9. Yo ab. O'. kapüíav dxoew. Alia exempl. 
kapóíav dpovíugv ToU dkobei.1? 

10. 27M ^$y3 "373 30".  O'. kal fjpesev OX 
Z. à Aóyos 4! évyómiov. kvpíov ('O 'Efpaitos: 
dbwyi!?). 

11. ovo. O'. kxópios.. 'O 'Efpatos 'EXociy.? 
OÜy 35. O'. X' A. Z. ecavrà 4 mAobrov.'^ 
ybub P39. .O'. rob cvwieiv (alia exempl. 

aóveciy!5) rob elcakoóeiw. 

12. 7153. O'.óuoós co. 'O 'Efpaios às oi. 

13. Torbs. O'. Vacat. 3X Z. mácas ràs ?)u€- 


pas cov 4, 


14. V32?NT). — O'. kal mAn0vvà (alia exempl. pa- 


kpvvá*). 
18. "23 "Dm. O'. L6 juà» XA. é rà 
olkq 4.1? 


sapit, coll. Hex. ad Psal. xlvii. 13. Jesai. xxxiii. 18. ^? Sic 
Comp. (cum $s oix pro ós—1 oix), Codd. 19 (cum ós oix 
dpiduoera)), 82 (cum Suyjsera), 93 (cum. éce dupos. r. O. 
8s oix), 108 (cum ós oix), Theodoret. (cum ob Bapi&un67- 
gerat). Y Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Theodoret. 
Vet. Lat.: cor prudens . . ! Bic Syro-hex., et sine notis 


Comp., Codd. III, 82, 93, 108, 247, Árm. rz. 9 Syro- 
hex. €«203/ .«. Cf. Hex. ad Zach. i. 9. 3 Idem: 
pooc*9. .«.. Cf Hex. ad Mich. iii. 7. M Sic Syro- 


hex., et sine notis Codd. III, 247 (cum ar), Arm. r. 
15 Sic Comp., Ald., Codd. 44, 52, 55, alii (inter quos 243). 
In Syro-hex. desideratur ro? eleaxojew, casu, ut videtur. 
? Syro-hex. € 91e] .. U Sic in textu Syro-hex, 
et sine notis Codd. III, 247 (om. cov), Árm. 1. 15 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93. P Sic Syro-hex. et sine 
notis Cod. III, Origen. Opp. T. I, p. 24 (cum é» r$ oix 
4Ha 
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20.n790^ "IDYONT.  O', Vacat. OX xal ? 9oóAg 


cov Ümvov 49? 
Nb mo nWn nec pa» mo uico No 
pw im» nwens "pa "3.  O0*". od, dXià 
vlós nov ó (àv, ó Ot viós cov ó reÜvnkós. 
Aliter: O'. o?xl, 3X: dÀAAà à viós cov écriv ó 
vekpüs, viàg Ó& éuàs ó (àv. 7) 9& dAÀm kal 
abr)) CAeyev:. o9x1 4, dAAÀ. ó viós uov à (áv, 
à 06 vlós cov ó reÜvgkós.?! 
Ou nec wc». 

ó (àv, kal à vlós cov ó reÜvgkós. 


22. 


23. Q'. àÀA& ó vlós nov 

Aliter : O*. 
dAAà ó viós cov ó reÜvgkàs, kai ó viós nov 
ó (ày. 

25. nm. O'. raórg. Alia exempl. rary xal 
T0 TeÜvqkàs ópoíes OiéXere, kal Óóre dpqoré- 
pas. 

FI27WÜM.  O'. 3s jv ó viós. — Aliter: O'. 2s 
ó vlàs 3X: airs 4 — 7» 4^ 

iPOrm.  O'. j ufrpa (alia exempl. rà erAá&y- 
xva*5) airs. 

"r3 Tov ms. O'. rà maidíov SX A. X. 00 
(àv 4.5* 


27."np mo'vr-nw mb-un.  O'. Bóre rà raudbíoy 


26. 


nó»). — * Sic Syro-hex. (cum loo Lao), et sine aster. 
Comp. (cum éxo«iiáro pro irvov), Codd. III, 247 (cum $m), 
Origen. (cum cbmvow), Arm. r. *: Sic. Syro-hex. (qui 
pingit: X dÀAà ó viós | cov. écriv ó vexpós, | viàós 8& épàs ó 
£&». | 5. 86 d xal | X abr) Oveye. oby( 4 | à. . .), et sine 
aster. Codd. III (cum dXX $ pro dàà in priore loco), 71 
(cum dAX' é in priore loco), 247 (cum vliàs ó (àv pro ó viós 
pov 6 (àv), Origen. (cum àAX' à viós. .. ó viàs 86 ó épós... 
dÀX' ó viós), Arm. 1 (om. j 9€ 4X). 9 Sie Codd. III 
(cum dXÀ' $), 247 (cum viós pro ó viàs bis, et re&v. pro ó 
reÓy.), Syro-hex., Árm. rz. 9 Sic Codd. 19 (cum r«6;- 
Kés), 93 (idem), 108 (om. rà), 158. Syro-hex. in marg.: 
e&»oo .(Maxóyare 1) e.0c2.9. JLaso,5 à» jh ooo 
Ago eA. ^ Sie Syro-hex. (cum — pro —-). 
Codd. III, 247, Origen.: fs ó viós 5». *5 Sic Cod. 158, 
Arm. i. In Syro-hex. index est super 7j ujrpa, Sed lectio 
marginalis abest, *! Sic Syro-hex. (qui pingit: X'A. z. 
ró 4 (àv), et sine notis Codd. III, 247, Arm. 1, Origen. 
? Sic Syro-her., et sine notis Codd. III, 247, Origen. (om. 
Tj elmojoy—avró) In Comp, Ald, Codd. XI, 44, 52, 
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Tfj elmoóoy: Oóre abr avró. — Aliter: O'. &óre 
XA. Z. abr (4) 70 mod(ov 78. (ày, —- Tf 
eimroiojy 0óre abri) avró 4.7 
Cap. III. 5. — pis ZaAeuóy 49 9. —iy à&- 
kaiogóvg 4 11. — map! éuob 49 15. — kal dyé- 
cT5 49. xarà —mpócoroy 4 ro Üvaiacrnpíov Tob 
karà Tpócomov kiBaroU  — éy Zuóy 4? — 21, xal 
--i8ob 4 ojx 7vJ* 25. —T0 OÓgA4(ov 4 v0 (àv.55 
-- ajroU 4. — ajroU 43* 26. — kal elme 49 — 58. 
- TobTo 4.59 


Car. IV. 
1. bsrye-b5-by «— Q'.énl 3X mávra 4 'IopajA 4 


2.]15n pr. OO vàs Zalk X(A.E.0. 
lepeós 4.3 « 


9. mrmbon. O'.'ExidQ. — Alia exempl. EAucpe? 


NUND Y3.  .O'. vis Zs8á. Alia exempl. vioi 

Zu * 
4.wauc-by vysmT-]2 WT. O"s Vacabet. 
3X O. xal Bavaías vis 'Ioóa? émi ríjs$ Ovvá- 


ueos 45 — Alia exempl. éri rfjs erpariás.? 


5. NTTW3^. |. O'. xal 'Opvía (alia exempl. A(a- 
pías"). 


aliis (inter quos 243), legitur: àóre ró m. rà (àv vj yvravà 
Tj elmovep x.r.6. ?! Syro-hex. Deest in Cod. 236. 
9 Idem. * Idem. *! Idem. 33 Idem (per er- 
rorem, uf videtur, pro xarà mp. roi 0. — roU karà npócemoy 4 
iBoroi). *! Idem. * Idem (qui pingit: - xai iBov 4). 
*5 Idem. Sic sine obelo Codd. II, III, 55, 7 1, alii (inter 
quos 243), Árm. r. Reprobant ró 0. Comp., Codd. 19, 


93, 108, Origen. ** Idem. *' Idem. 5$ Tdem. 
Deest in Codd. 44, 82, Arm. r, Origen. 
Car. IV. ! Sic Syro-hex, invitis libris Graecis. — ? Sic 


Syro-hex. et sine notis Comp., Ald., Codd. III, 44, 52 
(sine artic.), 74, alii (inter quos 243), Arm. r. 3 Sic 
Codd. III, 44, 74, alii (inter quos 243 in marg., cum 
'EXddéep in textu). * Sic Comp. (cum Ze(à), Ald. (cum 
Ze«cà), Codd. 106, 119 (ut Ald.), alii (inter quos 243), 
Syro-hex. 5 Sic in textu Syro-hex. Haec leguntur in 
Ed. Rom., sed desunt in Codd. II, 245. * Sic Codd. III 
(cum crpareías) 44, 52, alii (inter quos 243, ut IIT). 
' Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 44, 55, alii, Syro-hex., 
Arm. 1. 





—Car. IV. 24 (v. 4).] 


5. Ty 173. — Sacerdos amicus. O'. SC A... le- 
pes (4) éraíipos.? 

e. nazrby. Qa» olkovónos. 
OX. éri rfjs marpids (alia exempl. orpariás!9). 
NT2Y"]3. Of.viós Av (alia exempl. 'A88ó1). 

12. "2y'2 "TJ. Usque ad regionem ulteriorem, O'. 
fos Maefép ('A. ámà mépav. Z. éf évav- 
Tíag?). 

18.7223 M rona wem nin 35 qub. 
O'. T'aAaéó: X asrQ. Avà0 'Iacip vioó Mav- 
acc; (€) l'axaé8 4.*. 2... riy &y TaAadt.* 

zs ban 3b. OX. roóro exoívicua ' Epyáf. 
Z.. kal abràc elxe rà mepiperpoy roi 'Apyág.15 

16,17. ^20t72 rme713 ptm. : mioys seus. 
Q'. év 'Ac))p kai iy BaaAó0, els (interpositis 
vv. 18, 19) 'IocaQàr viós dovaco)8 év 'Icodá- 
xap. Aliter: O'. 3X&'A. év 'Aceip xal &v 
BaaAó0. 'Iocaóàr vios apovt 4 ép 'Ic- 
cáxap.!* 

19. TY7|2. — O'. viàs 'Aóaí (alia exempl. O£pí!"). 

"YU. O0". ro0'EcefBóv. Alia exempl. rob 
'À uoppaíov.!9 


, ^ 
A. émi ro) ofxov.? 


* Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 44, 52, 74, alii, 
Arm.r.  — *Syro-hex. in textu: Jha55; in marg. autem: 
Jis Se e ]1xsoo/. 1? Sic Codd. 19, 44, 52, 
alii Syro-hex. in textu: Jh.5ta Wx., cum indice, cui 
nihil aptatur in marg. " Sie Codd. IIT, XI (cum 
ZagBó), 44, 71, alii (inter quos 243, ut XI) Arm. r. 
35 Euseb. in Onomastico, p. 284, sub voce Me«fpà, quam 
Hieron. transtulit Meeber. Ad Sym. cf. Hex. ad Jerem. 
xxii. 20. Syro-hex. in textu: J.3s X Jo, o, h. e. xal 
fos ro) mépar, invitis libris Graecis, qui omnes nomen pro- 
prium varie exaratum habent. 95 Sic sine aster. Codd. 
IIi (cum abró ó A$àÓ 'lapelp), 247 (cum TaAaBà8 rà 'ASaÓ 
"Iajp), Arm. 1 (cum Max, é» r.. Cf. Hex. ad Deut. iii. r4. 
Syro-hex. legit et pingit: XTaAaá$ abro? eXoirua (Wess) 
"Iaip 4&* viós Mavacci; év yj TaAaá8.  Hieron.: habebat Avoth- 
Jair fili Manasse in. Galaad. M Syro-hex. eo .«». 
T IA !5 [dem in continuatione: joo: ha) ooo 
^m)? Bro? JAl2ooace M ox. Cf. Hex. ad Deut. 
lii. 4, 14. Hieron.: ?pse praeerat 4n omni regione Argob. 
1* Sic. Syro-hex. (cum MaaAó6), et, sine notis Comp. (cum 
'"Iráyap), Ald. (cum 4apovéy), Codd. 55 (cum BaXAàÓ et 
Sappi»), 56 (cum éappovév "Ioáyap), 64 (cum appov), alii 
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19.y?83 "ÜN "IM 2'WD. — Er praefectus. unus 
qui erat in lerra. O'. kal vacat els éy yf 
--'loóóa 4.9 "A.Z. et praefecti . .? 


20, 21 (Hebr. v. 1). YPT—TTTWT.  O'. Vacat. 
3X A. Z. kal'Ioóóa kai'lepajA rmoAAol ós jj 
dupos jj érl rfjs ÓaAácons (lx (2 X? eo) 
eis mA fjBos, &cÜovres kal mívovres kal ebdpauvó- 
HeVOt (eso) xal ZaXeuàv jv &fovoiáQaw 
éy Táciv rois BaciXe(ots (Jaws5 Ms), dmó rob 
TorauoU yfj$ dÀAXojóAov, kal &os ópíov Alyó- 
TTov' Tpoceyyí(ovres óàpa, kal GovAebovres TQ 
ZaXoeuóv mácas juépas (ofjs abroU 4. 


22 (v. 2). onb WU".  O'. xal ra(ra TÀ Ó€ovro. 
"AAXos* kal roUro TO dpi rov. 

23 (v. 3). "P328 o"3323 "Br M. — Et bubalos, 
et aves saginatas.  O'. (kal ópv(8mv**) éxAekrüv 
eirevrá. Alia exempl. kai ópv(Óev ékAekráv 
kal vouádev.^ — Aliter: O'. kal ópví0ov ("'AX- 
Ao0s" xal BovSáNov.5 — SY. kai Boáy dypíoy*6) zék- 
Aekrà éxXekrüv 4 avrevrá Y 


24 (v. 4). uv3. O'. mépav. Alia exempl. év 
mayri mépay ?? 


. 
-* 


(inter quos 243, cum $appo? év 'Icáyap), Árm. r (cum 
Mapové). Hieron.: in Aeer, in Baloth. Josaphat, filius 
Pharue, in. Issachar. V Sic Comp., Syro-hex. 15 Sic 
Comp. (cum rá» 'Apoppaíov), Codd. III (cum 'Ec. ro "Ay.), 
44, 714, alii, Syro-hex. (ut Comp.). 9 Sic. Syro-hex. 
(cum ««ze]). ? Syro-hex. e] ooo.) *]oc.50 «e. 
Vox |»e6 (cum puncto diacritico, pro quo in codice 
Ribui male pictum esse videtur) commutatur cum Graecis 
émiorárgs, kaÜearapuévos, mpoearnkós, et similibus. ?*! Sic 
Syro-hex., et sine notis Comp. (qui locum exhibet fere ut 
legitur in Ed. Rom. post Cap. ii. 46), Codd. III (cum xai 
vacip év y5 'loóBa xai 'Icp.), 2477 (cum xai vaenBes é» y5 
"Ioóda ai 'IapajA T. óc« d. 7] éri aMáaogs ... &os ópelov yis 
Aly.). 9: Sic in textu Comp. (om. r3), Reg. (cum altera 
Seriptura in marg.), Origen. Opp. T. IV, p. 406; necnon 
Ed. Rom., ut ante. 73 Sie Codd. II, 56. In Ed. Rom. 
haec casu praeterlapsa esse videntur. ^ Sic. Comp. 
Codd. 19 (om. xal priore), 82, 93, 108; necnon (om. «ai 
posteriore) Ed. Rom., ut ante. ?*5 Syro-hex. in marg.: 
.oX.5&»0 (sic), cum scholio: ejas? Jjol eX]ses. Cf 
Hex. ad Deut. xiv. 5. *? Idem: .jJz3$ ]J$olo .o. 
"! Sic Syro-hex., et sine obelo Codd. III, 247. ?5 Sic 
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24 (v. 4). i937 "ay ^aoe-b28 my nebm. 
O*. Vacat. OX dm Oayà xal fos T (os & 


Táciv Baci Nebciy Tépav ToU orapob 4? 


25 (v. 5). T2. O'. — écÓ(ovres xal mívovres 4, 


dnà Aáy* 
277 (v. 7). £i: D^. Et omnes qui accede- 
bant. — O'. xal (alia exempl. xarà?!) mávra rà 


Gia yyéA para. 


e YS Nb, Non desiderari passi sunt 
quicquam. — O'. ov mapaAMÉáacovct Aóyov. 2. 
oik é£éNurov obàéy.? 

28 (v. 8. 'N2S. O'. 
£epoy.S 

30 (v. 1o). n&bt? nesp xum. O0". kel ms- 
0óv05 SX OI T*. coóía 4 ZaXeuóv -—c$ó- 
ópa 4.54 

31 (v. 11). 3p c'xrr-boa sot^rm. 0" Vacat. 
(3X) xai 3v óvouaerüs év mácww rois &Üveoww 
KókAo 45 Alia exempl. kal éyévero T0 Óvopa 


Dpov. 'A. X. O. fyos, s. 


avToD éy TG. TOl$ €Oveci KÜkAq.9* 


33 (v. 13). P3. O'. &ià. rob. roíxov. 
empl. éx rob ro(yov. 


Alia ex- 


Comp., Codd. III, ro, Syro-hex., et Ed. Rom., ut ante. 
9 Sic Syro-hex. (cum «2g ul x e et sine aster. 
Comp. (cum drà Gdya os Tá(a év mácaue rais Baaceiais rais 
m. 7. 7.), Codd. III (om. rá(ys tantum, non, ut Tischen- 
dorfius, Táfns—mépav), 247 (cum Gdyraca, et mrépav roi "Iop- 
$ávov); neenon Ed. Rom., ut ante (cum 'Paji, et év m. 
rois B.). 9 Sic Syro-hex. (qui pingit: c»-— e). 
Haec, £a. xai r., desunt in Comp., sed habentur in Codd. 
IIL 247; necnon in Ed. Rom., ut ante (cum éo6. xai s. xai 
éoprá(ovres). In Syro-hex. index est super xal rívovres, sed 
nota marginalis intercidit. *! Sic Comp., Codd. 82, 93, 
108 (omnes cum JuryyeAuéva), Syro-hex. 33 Syro-hex. 
peo Jo eras Jb uo. *5 Idem: (2h Jun Ld. 
* eoo. Prior lectio est in Cod. IIT, posterior in Comp., 
Codd. 82, 93, 108. * Sic Syro-hex., et sine notis Ald., 
Codd. III (cum 5 ceojía), XI, 44 (ut III), 52, 56, alii 
(inter quos 243), Arm. r. Vox e$óbpa deest in Comp. 
(cum 5 c. ZoXouGvros), Codd. 19 (idem), 82 (idem), 71 (cum 
5 c. ZoNouóv), 108 (ut Comp.). 35 Sic Syro-hex. (cum 
metobelo tantum), et sine aster. Codd. III, 247, Arm. r, 
Origen. Opp. T. I, p. 477. ** Sie Comp., Codd. 19, 82, 
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34 (v. 14). "200759 riso. O'. kal OdpBave 
Opa 4 mapà mávrov ràv BaciXéov.5* 
O*. xal &aBe ZaXouàv — 3v l'a(ép.? 
Cap. IV. 5. —xal(4) 'Iecaóár.? 8. —«sc 4. 
22. —- kekomavicuévov 4,28. — à Bac eis 4.9 


30. — dvÓpómav 4^ 55. 2- ZaXoyuáv 4. 


Car. V. 


1, 2 (Hebr. 15, 16). "D "iion oy no» 
WTUS ink C» vov i nboy-os "S 
Cyn mg ag ^» wTa28 nnn doob 
oyr-ow by nbum :ovor-bs me 


"Nb, O'*. kal dmésree Xipàp. BaciAeos 
T pov rois maióas ajroÜ xpica: róv ZaNopàv 
(alia exempl. ro)s aióas a$roU mpós ZaAo- 
név: fjkovse yàp ór. ajrüv &ypicav. eis. Baci- 
Aéa!) ávri Aavió ro marpàs a/ro0, Óri dyamáv 
3v Xipàp Trüv AaviÓ mácas ràs j)uépas. 
dmécreiNe ZaXonóv mpós Xipàyu, Aéyov. 'A. 
kal dmésree Xeipàg BaciAes "Tópov ro0s 
GoAovs ajToU mpüs ZoXouów: óri fjkovcev óri 


kal 


* Sic Comp., Codd. 19, 82, 93 (cum 
re(yov), 144 (idem), Theodoret, Arm. r. In Syro-hex. 
index est super Àà, absente nota marginali. *9 Sic 
Syro-hex., et sine obelo Comp., Ald., Codd. 19 (cum 2Aa- 
Ba»), 44 (cum £Aaf), 52, 55 (ut 44), alii (inter quos 243). 
Ed. Rom.: xai mapà mávrov r. B. *9? Haec desunt in 
Comp., Ald., Codd. III, 52, 55, aliis, Syro-hex., Arm. 1. 
Ad haec, xai &&exey atrás —T'a(ép, Cod. 243 in marg. notat: 
To)ro é» rà éfamAQ perà mücav ro) vaoU rjv olkodopjv xeirai, 
xdi perà Tj» mpogevyi)v XoAouóvros [rob ZaXopó» Nobil.] xai 
Tjj» ToU Ó«o) mpós abràv émijáveay: [hucusque Nobil.] às «al 
xar ékeivov rà» rómov c«cmueouévoy ebpnoes.. Cf. Hex. ad 
Cap. iii. 1. ix. 16, 17. *? Syro-hex. Copula deest in 
Comp., Cod. 44. * Idem. Deest in Comp., Cod. 158. 
9 Idem. Deest in Comp. ** [dem. * Idem (cum 
y Lasl? — ka2be.). 55 Idem. Deest in Comp., Codd. 
44, 82, 93, 108. 

Car. V. !Sic Comp. (cum ZoXogévra), Ald. (cum rovc 
m. aUroU xpiras mpós XoAouówvra), Codd. III, 52, 92 (om. eic 
B., 121 (in marg), 123 (cum £xpwe»), 236, 242 (cum 
fxprcav), 247, Syro-hex. (cum fovea»), Árm. 1. 


93, 108, 158. 


UMP EB- 


—Car. V. 16 (30).] 


a)rüv fjAewrav eis BaciAéa. ávrl roD marpós 
aprob, Óri áyamóv 7v Xepàp rv Aavió, xai 
Tà éfjs. 2.0. kal dméscreAe Xepàp. Baci- 
Aes '"T'ópov ro9s ÓojAovs éavrob mpüs ZoAouáv: 
fjkovas yàp ór. avrüv €xpiav els BasiMéa ávrl 
ToU marpüs a/rob: (Nos yàp v Xeipàu TQ 
Aavió mácas ràs ?)uépas, dméoreXev oüy Zo- 
Aouàv Tpüs Xeipàg, kal rà é£fs? 

3 (17). FTirr-nun TW. O'. &os rob. obvat kópiov 
abroUs. Aliter: O'. ées rob Gobvai abro)s 
XA. Z. 0. kópioy 45 

4 (18). à Y28.  O'. áyáprnpa (alia exempl. dmáv- 
Tua) movnpóv. 

6 (20). own. O*. £/Aa. Oi Xourot: kéBpovs.* 

Twy wT23". |. Of. kai —- ióo0 4 oi Go0Xoí pov 
X forocay 4? 

7133 "20^.  O'. kal ràv pioÓDv. SovAeías (alia 
exempl. ràv &ojAov?) cov. 

UM 32 TH. /— O'. oix &eri. sptv (alia exempl. 
év ?)uiv ávfjp). 

7 (a1). m. | O'. à 6eós.. "AxAos- IIIIII? 

8 (22). DT Pom. — O'. kal dméorave X Z. 0. 
X«ipáy 4.1? 


etc 
. 





! Cod. 243. Ad dyaràv (Juc22s30$) Syro-hex. affert: 2. 
$Oos (Ixn.53*). Praeterea inter X. 6. et 'A. (sic) Cod. 243 
interponit: O. xai dz. X. B. T. robos maidas abro) mpàs Z. ffkovae 
yàp 9r. abróv &xpuray els B. dvri A. roU. m. abroi* $os yàp 7» 
X. rà A. mácas ràs juépas. dmécreOvev oóy X. mpós X. xal rà 
é£js. Eadem habet Nobil. (praemisso 4v rw ráv dvrcypá- 
$«v xéirai); quam lectionem pro LXXvirali hexaplari ven- 
ditat Montef, repugnante quoad posteriora Syro nostro, 
qui post roi marpós ajro) pergit: ór« dyamày —Aéyov, ut in 
Ed. Rom. * Sie Syro-hex., et sine notis Comp., Codd. 
82, 108. Vox xópwv abest & Cod. II solo. * Sic Comp., 
Ald., Codd. TII, XI, 19, 55, 56, alii (inter quos 243, 247), 
Arm. r. Syro-hex. Jlo-t.s Mese, error. — * In Syro-hex. 
index est super &óAa, sed deest nota marginalis, quam nos 
ex ingenio supplevimus. * Sic Syro-hex. (cum — xal 
ibo? 4), et sine notis Codd. III, 247. ' Sie Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108. Syro-hex. in marg. * ]4 5». (sic). 
* Sic Codd. III (om. év), 247, Syro-hex., Arm. 1 (ut III). 
? Syro-hex. in marg. sine nom. 1 Sic Syro-hex., et 
sine notis Comp., Codd. IIT, 82, 93, 108, 243, 244, 247, 
Arm. r. ! Sic Comp., Codd. III, 19, 82, 93, 108, 247. 
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8 (42). DPi^2 "uva! OW nw "ENS. 0". EA. (alia 
exempl. eis £óAa!!) kéópiwa kal meia. 

9 (23). VY. O'. 3X A. kal 4 éyó.? 

O'"3. O'.Vacet. Alia exempl. év 7fj 0aAáco 5." 

10 (a4. O"Di^a "wy? D" "XE. O'. xépovs 
XX xal meóxas 4. 

11 (25). C^t&l1 3$ row oy eri? qo? nifov 
srao (cibum) rop. O'. xal ZaXeuàv 
€Óeke rQ Xipàu eikoci xiMáÓas kópovs (alia 
exempl. kópov!5) mvpoü xal naxeip (alia ex- 
empl. uaxXáA;!5 alia, Óiarpoóv") TG oko 
ajToU. 'A. kal ZaMouàv fÓexe rQ Xeipàn 
elkoot Xiuáóas kópov mrvpoU Guarpo)v T olko 
ajToU. 2...«lkoc. xüuábas kópov aírov eis 
Tpodàs Tfjs oikías abro! 

I"D2 joU ^35 O"YDy^.  O'. xai elkosi xi- 
Aiíóas fBaiÓ (alia exempl. Báówv!9) éAaíov 
kekouuévov (alia exempl. xekomaviopévov?). 
Z.. kal elkosc. Xiuáóas Bárov éXaíov , ?! 

18 (27). Bo qot. O0". à Basis XA. X. 
ZaNouáy 4, 

16 (3o). ni wow, O*. kal é£axóciot (alia ex- 
empl. zevrakócio.; alia, érrakósto(??). 


Syro-hex. eis £. x. kal els £. mreixuwa. 3 Sic in textu Syro- 
hex. (cum * 9/ ./ X), et sine notis Comp., Ald., Codd. III, 
55, 56, 71, alii, Arm. 1. 35 Sie. Codd. III, 247, Syro- 
hex. * Sic Syro-hex. "Verba asterisco notata leguntur 
in Ed. Rom., sed desunt in Codd. II, XI. 15 Sic 
Codd. III, 19, 82, 92, alii, Syro-hex. 1 Sic Comp. 
(om. xai, Ald. (cum pax), Codd. III, 56 (cum paaxàA), 
64 (cum paayiX), 74, alii (inter quos 243, cum payip in 
marg.). V Sie Cod. 71 (cum payIÀ Srpodijy), Syro-hex. 
(cum JAN. ecol). 3 Cod, 245. 1? Sic Cod. 7r, 
Syro-hex. (cum ]Jsl.3). ? Sic Comp., Ald., Codd. 44, 
52, 55, alii (inter quos 243). Syro-hex. Jc (non 
Jàa», quod xexoraxzpévov sonat Cap.iv.22). ^?" Cod. 243 
in continuatione (cum fará») ^ 'Theodoret. Quaest. XXI 
in 3 Reg. p. 466: rà 8c BéÓ (sic) ol dàXo« Bárov jpurjvevaav. 
?! Sic Syro-hex., et sine notis Comp. (cum ZoXopé»), Codd. 
III, 93 (ut Comp.), 108 (idem), 158, 247. ?5 Prior 
lectio est in Codd. III, 247, Syro-hex., Arm. 1; posterior 
in Codd. 19, 93, 108. Solus Comp. cum Hebraeo rp«a- 
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16 (3o) DY3 DYThJ.  Dominantes in populo. O*. 
émiarárat 3X. ToU. Aao0 4.4 
17 (31) ni? c'23H.  O'.ruíovs. Alia exempl. 
Aí8ovs ripíovs.5 
18 (32). 83.  Eastructores. O'. oi vio. — Alia ex- 
empl. oí ào0Ao,.?? 
cnoaxm. Et Gebalitae. |. O'. kai &BaXav av- 
Toós. X'A. xal o B(SXtoi 4.7 
rv23 niojb oxjWm) O'EyU. OL orois Af 
Aliter: O'". rà 


0ovs kal rà £íAa rpía Érm. 


£/^a kal ro0s A(Bovs — rpía érn 4& C' A. roO | 


oikoóoujcat TÓv olkoy 4.?? 
Cap. V. 5. —ó 0cós(4)?* 6. 8ovAe(as ()aov 4. 
8. — mepi mávrov 4?! 9. karáfovaw —- avrá 49? 


TO olko X pov 4.9 


Car. VI. 


1. 30 OW»iOU2.  O'. i rQ reccapakosrQ ('À. 


Z. óy8onkocrá !). 
noe qoub *wé v1 wr vna. 
mense Ziv, qui esl mensis secundus, regni Salo- 


^ Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. III, 19, 93, 
108, 247. *5 Sic Codd. III, 19, 93, 108, 247, Syro- 
hex, Árm. r (cum xa A. r.). ** Sic Comp., Codd. 
44; 52, 74, Blii (inter quos 243), Syro-hex. (in marg.). 
7 Syro-hex. in textu: .|.N.aaso .(X. Sie sine notis 
Codd. III, 247 (cum Bí8Ao), Arm. ed. Pro Bi8!ue Gra- 
bius, praeeunte Complutensi, Ti8A« edidit, male. Scilicet 
urbs Phoenicum Gebal a Geographis Graecis BíSAos vel 
BófAos appellabatur. Cf. Hex.ad Ezech.xxvii.g. ^ ?*Sic 
Syro-hex. (qui pingit: JA. 3x 9 Jus X. .) X), et. sine 
notis Comp. Arm. r. Pro rpía érg Codd. 19, 93, 108, 
"Theodoret. habent rpwiv érecww els r)v oixoBoujv ToU oixov. 
9 Syro-hex. Deest in Comp., Ald., Codd. 44, 74, aliis. 
9 Idem (cum metobelo tantum). Pro 8. cov 8óco Cod. III 
habet SovAas SovAevco (sic). *?! Idem. 9! Idem. 
Pronomen deest in Arm. r. Idem. Pronomen legi- 
tur in Ed. Rom. et libris omnibus. 

Car. VI. ! *Sic Coislin. r, ubi haec nota legitur: 
'Opolos xarà rà 'EBpaixóv Bacenoveig. (ye. "—Montef. — Sic in 
textu. Comp., Codd. 19, 56, 93, 108 (cum óy8or.), 246. 
In Syro-hex. locus sic habet: xal éyewjóg é» r$ ére« r$ 
rerpaxogtog TQ kai reagapáxovra érr ris é£ódov x.r.é. ? Obe- 
lus est in Syro-her, qui in Graecis nil mutat. ? Sic 


Johied Google 


[Ca». V. 16 (30)- 


monis. . O'. & usvl rQ Óevrépo — BaatXesov- 
Tos 4 rob BaciAéos ZaXonáv.? 
1. mmo I"*353 j2". O'. Vacat. Alia exempl. 
kal okodóue. Tàv olkov TQ kvpío.? 
2 (Gr. 6). imoN"D"vO. Of. reccapákovra iy müxet. 
Alia exempl. é£jkovra mjxes (s. mrxàv).* 
ceov. O'. kai mévre kal elkooi. — Alia ex- 
empl. kal rpiíxovra.s 
8. cow. O'*. kai rà alAÉp. 'O 'Efpaíios xai 
rà ofÀdg. — 2. kal TO mpómrvAXoy ? 
ra b». O'. ro0 vaob X roD olkov 44 
iar mowa Sy man 2mf wecby. Odds 


Tü mAáros roD olkov. Alia exempl. xarà mpócc- 





mov eis rà Üyos ToU oikov: Óéxa TíjXeis mAáros 
a)Tob.? 

| 4, DNQON C'D "YIII. Fenestras trabibus clausis 
(munitas). Of. Ovpíóas mapaxvrropuévas (alia 
exempl. &iaxvmroyuévas ; alia, Gedurvopévas?) 





kpvmrrás. |. O'. O. Ovpíüas &akvrropévas kpv- 
'A..dmofAémovcas f«Bvouévas. X. 
OvpíÓas kal éxÜéras émiakémovras.? 


más. 


Comp. (cum qxoàóugee), Codd. III, 19 (ut Comp.), 44, 52, 
alii (inter quos 243), Syro-hex, Árm. 1 (ut Comp., om. 
xaí). * Sie Comp., Codd. III (cum sxá»), 247 (idem), 
Arm. 1 (idem). Syro-hex. Js5 e-he-ao (sic). Nobil, 
Cod. 243 in marg.: "Ev rw: uiv rà» dvrcypájov reccapákorra 
kéirai éy 86 r$. éfamAQ kal rois dxpiBeorépows é£jkovra' roU 8€ 
Üyrovs, a. péy. elkocurévre miyeus €yev. 16. 86 é£amAoUv (r9. 84 
éfanAQ Cod. 243) rpiáxovra. 5 Sic. Comp., Codd. IIT, 
247, Syro-hex. — * Syro-hex. e|gzeo .zo * pX.olo .«. 
Montef. e Coislin. [1] affert: z. mpórviov Cf. Hex. ad 
Psal. Ixxii. 4. Ezech. viii. 16. xliv. 3. T Sie Syro-hex, 
et sine aster. Codd. III, 247 (cum ro? otkov roü ».). — * Sic 
Ald. (om. xarà sp.), Codd. III, XI, 44, 52, 55, alii (inter 
quos 243), Syro-hex. ? Prior lectio est in Ald. (cum 
&umapaxvrr.) Codd. XI (cum Suxpusr.) 44 (idem), 5a 
(idem), 56, 64 (ut. Ald.), aliis (inter quos 243 in marg.); 
posterior in Comp., Codd. 19, 55, 71, aliis (inter quos 
243). Syro-hex. in textu: mapa-(vel Su-)kvrropuévas xpvrrás 
(J!hcajso e22:N30:); in marg. autem: eXagioo enzpx? 
Kaioo je les.» Q9, h.e. prospicientes et 
abscondentes, sculptas ad. similitudinem. retium et. cancel- 
lorum; quod scholium philologicum esse videtur. ^ !9 Cod. 
243. Ad Aquilam cf. Hex. ad Ezech. xl. 16. Ad Sym- 





—Car. VI. 11—14.] 


5. p-oy ]2*. QO'. xai &xev (alia exempl. éroí(- 
nav?!) éml rüy roixov. — Z.. kai émoigaev éniBAnpa.! 
PU"S^. Structuram per tabulata dispositam. — O*. 


Z.. karaaTpópara.? 


uié^a6pa. 
23D nva nivp-DS. O" Vaca CO. oiy 
Toíxois ToU olkov kvkAó0ey 4.1* 
235. Et adyto. O'. kal T8 SaB(p (A. 2. 
xpnpariaopío!*). 
au rhyow DyM. Et fecit conclavia lateralia 
per circuitum, | O'. Vacat. 
mÀevpàs kvkAó0evy 4.19 
6. "SIT? TTON2 UU Dux Dem. — OO". skal rà uéoov 
€& (alia exempl. add. máxeoev rà mAáros!), 
Aliter: O*, 5X xai Tjs uéons 06 müxeov ràó mÀá- 
TOS «4.1 
y.Ypo TD 19M. Lopidibus iniegris (non dola- 
tis) lapicidinae. — O'. Mois. ákporóuois dpyois. 
Alia exempl. Aí8ots óAokAjpots dkporópois.!? 
8. 29D. — O'. rs ómokárotey. 
»»y^ eroibs, Et per scalas cochleatas ascen- 
debant. Of. kal éukri) dváBacis. 'A. (xà 


€») koxAiass . P 


U ^ , £ 
*X kal érmoígoe 


machi éx&éras, Anglice balcones, cf. Hex. ad Ezech. xlii. 3. 
! Sic Comp., Codd. 19, 82, 95, 108. 3 Syro-hex. .. 
Jo &2xo. Vox Syriaca commutatur cum émíóeua 
Exod. xxv. 16; cum émíBAgua Hex. ad Jos. ix. 5. In 
architectura autem émríBAyua nescio an dici possit structura 
quae principali aedificio incumbit, et parietibus ejus quasi 
substrata est, quae vocis Hebraeae YS? notio esse potest. 
P Coislin. r. Cf. ad v. 1o. X Sie Syro-hex. (cum 


» Moloitess Jas? jas] pos. .1 x), et sine notis Cod. III 


(cum rvyos), Arm. 1 (cum éri rà» roixov). 15 Montef. 
e Coislin. r affert: 'A. Z. xpparwrrzpíov (sic). Minus pro- 


babiliter Syro-hex. . has b. Cf. Hex. ad 
Psal. xxvii. 2. 1! Sic Syro-hex. (qui pingit: xoi ém. 
XmAevpàs x. 4), et sine aster. Comp. (cum xoxÀe), Ald., 
Codd. III, 19 (cum mAevpàv xócÀo), 44, 52, 55, alii (inter 
quos 243, cum xal ér. mAevpà kvxAóÓev rà vag xai rà DaBeip). 
V Sic Ald., Codd. III (om. r2), 44, 52, 55 (ut IIL), alii 
(inter quos 243, ut III). 15 Syro-hex. in textu: vo$o X 
Lh ja? x Jh In textu r&» O' verba xal 
Tàó uécov é£ desunt in Codd. XI, 19, 82, 245. 99 Sic 
Comp., Codd. 121 (cum A. óA. dxp. dpyois (in marg. dmypriopé- 
xo)), 123 (cum A. óÀ, dxp. dpyois), et, fortasse Syro-hex. 
TOM. I, 


ZI UIULI ZA 
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8. reor os, O'. éri rà rpiópoa ((Z.) rpt- 
ereya??), 

9. BD". Et contignavit. | O'. kal ékoivorrátpmoe 
(A. ópó$ocey*). 

c mna nnum CO"33.  Asseribus et tabulis 
cedrinis. O'. SX: darvópaciw (s. $arvéccaw) 
kai óuará£eaiw 4 kéüpois.* 

10.7»W5N von ram boy ywecenme pm 
Anw2Np. OY. kal gxoóópqoe rois évOéopovs ài 
ÓXov ToU oikov Tévre €v mjxev TO Üwyos. abro. 
'A. kal okoüóunoe TÓ ecrpüua éml mávra Tiv 
olkov € Txàv dvácreua abro0. 2. kai dko- 
9óunae T0 karáaTpopa . . 95 
I"P3tTTWS. — OO. rà» oívóccnov (alia exempl. 
fyóeouoy?). — 2. rà éniBNipa.7 
11-14. wo" rTym—233 "mm. O0". Vacat. 
Aliter: O'. kal éyévero Aóyos kvpíov mpàüs 
ZaXopóv, Aéyov: (12) ó olkos obros üv a) oiko- 
Ooueis, éàv óÓeUps rois mpoaráypnací pov, kai 
Tà kpíuarTá Lov Toijs, kal $vAácogs Tácas 
Tàs évroAlás Lov dvacTpéjecÓai év abraís, 
eríjco Tày Aóyov uov 3X A. Z. O. aiv col 4? 
". 
(cum Jh ANs&aso Jot Lo La.s, h. e. Mito dxporónov óAo- 
kAjpoi). In Codd. 44, 74, aliis (inter quos 243) mixta 
e pluribus lectio est, Aio: óA. dxp. dmyprwzpévows dpyois ; ubi 
vox dmnpriguévos Áquilam auctorem sapit, coll. Hex. ad 
Deut. xxvii. 6. 9 Syro-hex. b oh s €t vof, cum 
indice super e3e$, absente nota marginali, fortasse: rijs 
nécgs. Mox ad ópíav Cod. 243 in marg.: 'Qyuía écri» rà 
iv uépos ro) roíyov rà mepi rà réAos. *! Syro-hex. ad. 
* c^ X.32.6. 3 [dem in marg. sine nom. «abe X 
*JLAQl. Cf. Hex. ad Gen. vi. 17. Ezech. xlii 6 (ubi 
rectius pingitur: 2S1 c Ml). —— ? Coislin. 1 (cum 
opópocev). Cf. Hex. ad Hag. i. 4. ^ Sic Syro-hex. (qui 
legit et pingit: »(«edpiva,s) 45? Jen2&gso *|95 pias X), 
et sine aster. Ald. (cum é» xéBpoi), Codd. III (cum qarvó- 
eai), 64 (ut. Ald.), 71 (idem), 119 (idem), 121, 158 (cum 
Qarvóceciw kal 8. rv olkov éy kébpois), 243, 244, 247 (cum 
Qarvócecs kal 8. éy x.). *5 Cod. 243 (cum é»v pro nume- 
rali e). Ad ésXeyovs idem in marg.: erpáya, 9*9 Sic 
Codd. III, XI, 71, 74, alii (inter quos 243), et, ut videtur, 
Syro-hex. ? Syro-hex. esca .uo. Cf. ad v. 5. 
?? Sic Syro-hex., et sine notis Comp. (cum perà aoi), Codd. 
III, 55, 71, 243 (cum mpàe c4), 245. 
41 





8v éA dA qa mpis Aavià rüv rarépa, cov: (13) kai | 


karacknvéáco év uéco vlàv 'IopajA, kal oük 
éykaraAe(qyo rüv Aaóv ov 'lopajA. (14) kal 
Qxoóóugoe ZaXonóàyv riv olkov, kal evveréAeoev 
avróy,? 

15. TIY'32.. O'. Vacabat. X/'A.Z.O. éeofey 4.9? 

]EpH np. — Usque ad parietes. tabulati. 
O'. kai éos rTYy Toíyov -—- kal éos 4 rày óo- 
kày,?! 

16, etg wpb 33b mao 3b qm. OO" kai 
émoínoev ék (alia exempl. kal émoígsev a$rQ 
€co0cv?*) ro0 OaBlp eis rà dyiv ràv Ayíov. 
Aliter: O'. O. xal éroígsev. a9rQ £aoÜev ro) 
$afeip eis rà dywv Tàv dyíow. 
exoóóugcev ajrQ fcoÜcv (2. f&adrepov) ro 
xpnuarioT5píov, kai o0 jyaapévov TÓy jjyia- 
cuévov (Z. eis div áyíoy).5 

17. opo by" io man mg mesa oy. 
O'. kal reccapáxovra míjxeov 7jv ó vaós. — Ali- 
ter: O'. kai reacapákovra Tjxeov 7v XX A. 
Z.. O. à olkos, abrüs 4 ó vaós 3X: à écóraros?* 
' A. O. kal reccapákovra éy mríxet ?jv à olxos, 


*? Sic Comp., Codd. IIT, XI, 44 (cum cevreréAecar), 52, 
55, 56 (ut. 44), alii (inter quos 243), Syro-hex., Arm. rz. 
Cod. 243 in marg., teste Montef.: 'Ieréov ós mpàs [mp] rà» 
Buràv rovrev dépera, dy rà (fanAQ xal rois dxpiBéos rv drri- 
ypád» kal ravra* kal éyérero Aóyos x. mpós rüy ZaXopáv, Aéyov 
... Xy. óOeies ,. . motis, kal fvAoaes...0r]00 Tv À. pov 
c)» gol Óv...éyxaraMelpyopas róv À. nov "IcpajÀ. "Ev rici 
pévrot ràv ávrvypáiov ravra oU xeira, ols olua« kal OeoBóprrov 
dkoAovÜo)vra ra/ra p!) reOeuéva. 9 Sic Syro-hex. (qui 
pingit: Meam. .L b exo Luo LX, literis .l eum .], ut 
semper, super voculas exo et cae pictis). Vox legitur 
in Ed. Rom, sed deest in Codd. II, XI, r9, 55, 56, 82, 
93, 158, 246. ?' Obelus est in Syro-hex. (qui male 
pingit: --xal &os rà» 8.4), — ?* Sic Comp. (cum air» £c. 
ex), Ald. (cum £c. éx), Codd. III, XI, 44, 52 (cum air), 
55 (ut Ald.), alii, Syro-hex. *3 Cod. 243, teste Par- 
sonsii amanuensi (non, ut Montef., xpgparwrnpiov 7ytacué- 
vov). Syro-hex. affert tantum: 'A. Z. rov xpnpariwrnpiov 
(ca, B2). * Sic Syro-hex. (qui in fine fol. 71v 
legit: jv XX'A. Z. O. à olkos 4; in initio autem fol. 72r: ó 
vaós X ó écóraros* kal &uà kéBpov— oix. épalvero Aoc 4, casu, 
ut videtur, omisso abré;), et sine notis Codd. III (cum 
otros pro avrós), 2477 (cum abràs ro) vao) écorárov), 243 (in 
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* A. Z.. kal 


[CA». VI. 15— 


aris Ó vaàs Tfj ea xoAa. — 2. reccapákovra 
T92XGv fjv ó olkos, aros ó vaüs ó écóraros.* 

| 18. "er cype nyaga rove momo vun 
Dry pu pWonur Dén OW. Er cedri 
domus interioris insculpti erant cucumeres agre- 
stres et. gemmae ruptae florum: omnia erant 
cedrina, nec lapis usquam apparebat. | Of. 
Vacat. Aliter: O'. X xal &i& xéópov mpàs 
Tüv olkov Éco mXokiv émavacráces, kal mé- 
TaÀa kai dv&yAvja mávra kéOpwa: o)k éQaí- 
vero Aí8os 4 (karà mpósoemov ToU Óafeíp)? 
' A. O. xal kéópov mpàüs Tüv olkov €vOov Gure- 
Topevuéva £varporà (striata) xal mepíyAv$a 
ékrrímrrovra, Tà Távra kéÓpov: ok ?jv A(0os BAe- 





móuevos.9 — Z.. kal Óià kéÓpov mpàs rv olkov &oc 
mox)» éraváaracis, kal méraAa kal dváyAvQa 
mávra kéüpwa* oUk éjaívero AíÓos.9? 

19. DU nno pon moveo manccmna vam 
nym na poienw. 
ToU ÓaBip v uécc ToU olkov &aoÜey X ' A. Z. 
O. sroínacev 4, Gobvai éxet. T)v. korr Óia- 
0jkns kvpíov.9  ' A. O. kal xpnuariorípiov éy 


O'. xarà mpócorrov 


e 
p 


marg. cum: O. xal reco. Jv mijyeov—xpvaio avysexAewpéyo 
(v. 20)). 35 Nobil. (cum sxàv pro év srjxe)), Cod. 243. 
Versionem rj «bexoMig, etsi satis absurdam, defendit usua 
roi 1D apud Rabbinos pro o£iosum esse, vacare (a xoAá(ew; 
cf. Hex. ad Job. vi. 28. Jesai. lvii. 14. Mal. iii. 1), unde 
*OD, otiosus, 3B, otium, etc. Cf. Drusium in Vett. In- 
terpp. Graecorum  Fragmentis, p. 261. ** Cod. 243. 
*' Sic sine aster. Nobil. (cum sAoxis éravaeráays), Codd. III 
(cum mor)» émavacrjses), 243 (in. marg.), 247 (cum sào- 
wai ém.). Àb his plurimum discedit, Syro-hex., qui pro 
prioribus, kal &ià xéüpov — éravacráceis, haec habet: $420 
Jhsmso Joa ,.eapm ex Jhas joo poco (sic) J157 
«07jod-5 (apio 3, quae sic Graece sonare 
videntur: xal àià xéüpow sepuwexexdAvmro ó olkos (ao mAoxal 
kal émavacráces, yÀvmrà xal ropevrá. Deinde pergit: xai 
míraa xal dwéyAvja (L9 S Q,)—3Aifos 4 xarà wp. rov 8. 
3' Nobil, Cod. 243. Pro ékmírrovra (D'EY) emaculandum 
videtur éxkvmrorra, quod pro "912 posuerunt Seniores Cant. 
Cant. ii. 9. Cf. ad v. 29. Aquilam, ut videtur, ante 
oculos babuit Hieron., vertens: habens tornaturas suas et 
juncturas fabrefactas,et caelaturas eminentes. — 9 Cod. 243. 
*? Sic Syro-hex., et sine notis Nobil. (cum r7s &a0.), Codd. 
III, 243 (in marg. cum rs à.), 247 (cum frouaceÓjrai 
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Hés« ToÜ olkov £vóo0ev jroíuace, rob Oo0fjva. | 22. 2T TEN vasbwn marecb». O'. Vacat. 


Z.. kal 


,; 3, , ^ » ? d 
xpuuaricTópiov év uégqc To) olkov éco jroí- 


éket. yAoccókouov avvÜfkns kvpíov.*l 


uacev, dare TeÜjvai éket Tv kiBoràv Tís 
Oa kns  kvpíov.e 
20. ToN c'YoyY "Y ro DUwoy va uo 
"p amr wx" iDUjip now e"woy) am. 
O'. 3X O. kal els mpócorrov ro0 óafeip 4 elkoct 
TxXeis ufjkos, kal elkooi Tjxeis TAáros, kal 
elkooc, Txes TO Üyos ajTroí- kal mepiéoyev 
ajTó Xpvoío avykexAewpévo. — ' A. [O.] xai 
eis mpócorrov ro0 xprnpariaTnpíov elkost Tr Xàv 
pfjkos, kal elkoc. TraXàv mAáros, kal elkoci 
T 2xGv dvácrrpa ajrol- kal mepiemAgoev abr 
xpucío dmokAe(aro.* — 2. kal &yumpooÜev Tob 
xpnuaTiTnpíov eikoci TnXGv pfjkos, elkoot Ó€ 
TXGv TAáros, kal elkoci T2XGv ÜWos- xal 
mepiemíNgoev avr Xpvaío Gok(uq.*5 
V?M rmm Pe". OX. kal Éroígee ÓvoiacTí- 
piov. Sc A. Z. O. képiwvov (s. kéópov) 4.* 
21."3p 27» rove mranrn 3856 nm 
um) web amm müpmea "uy". O"oXGad 
mepiemíAgoe ZaXouóàv Tv olkov &vóoÜev xpvaío 
drokAeíoro, kal mapíjyayev év. kaÜnMóuaciv 
xpvaíov (4) xarà mpóswmov. To0 GaBíp.V 


pro 7r. Sobva:). * Nobil., Cod. 243. *! Cod. 243. 
*' Sie Syro-hex. (cum xpveíp perpurgato (ju-1eo —ámvpos 
Jesai. xiii. 12)), et sine notis Nobil., Codd. III, 64, 243 
(in marg.). * Nobil. (cum sepiercev), Cod. 243 (cum 
mepmeAgaev). Scripturam potiorem, ut videtur, mepumi- 
Agsev, circumcirca constipavit, assumpsimus e Cod. III 
mox allegando. Ad dmóxkecros cf. Hex. ad Job. xxviii. 15. 
xli.7. ^ *5 Cod. 243 (cum scripturis meprere(Agoev et Oori- 
pi). Syro-hex. affert tantum: Z.3ok[np (Ju). —— '^ Sic 
Syro-hex. (cum * o$«.o$ .l .«o ./ X), et sine notis Ald., 
Codd. III (cum xé8pov), 55, 64, alii (inter quos 243, cum 
&ébpov). "' Cod. 243 in marg.: xai émoígse Ó. xéüpov 
X xal mepiere(Anoe — xpvaíov karà mp. rov SaBeip. Deinde 
addit: "Ev rw rà» ánAàv drvrrypájov, às yéyparra: co (in 
textu) xeirat, kal év roUrows xai éy rois dvo, — Syro-hex. in textu: 
|lso,» ea» e Jhesc qox (obduzit) e30100 X 
(cf. Hex. ad Ezech. vii. 23) la.o& 29.5 o» £2»lo .Juae 
"ATL 190-9 *waoaM .L5o?$, absente metobelo; in 
marg. autem ad o30100: 6430100 .12?f 12o,-2 pe 


- » Google 


3X kal ÓXov Trà fco ToU Oafjeip émeráAocev 


xpvaío 4. 
23. VQU^XY. — O', Vacat. X £)Xev xvmrapiccí- 
voy (4). 


24. DIN tÜorm nno 2:937 525 n'es term. 

O'. kal mévre míxeov mrepóyiov Tob xepovBly 
Aliter: O'. xai 
Tévre Tyeov M mTepóyiov abroU Tà Év, kai 


ToU évàs, kal mévre míyeov. 


mévre Tjxeov 4, 
nispo. O'. árà uépovs.. 'A. Z. O. àv dxpoy, P! 


24,25. 227 rmóN2 "Dy, :vo25 nüxpo7mn. 
O'. eis uépos (alia exempl. xa! &es uépovs??) 
mrepvyíov abro. oDros TQ xepovB(u. — Aliter: 
O*. XX xai &vs uépovs Trepvy(ov ajTrob. xai 
Oéxa. &y mjxei 4 «- obros 4 à epo. 


25. c"2337 "€. O'. áudorépois 3X rois xepov- 
Bíy 4.* 

27, tn"amorrrw qnm. — O'. kai duórepa. xepov- 
Bíy. Aliter: O'. XX Z. xai &5kev 4 —- áugé- 
repa, 4 rà xepovB(pu.55 


D"3737 *Db327DWM. — O', ràs mrrépvyas abràv 
('AAXos ré» xepovBiu 9). 


eL»o.». Sic sine aster. Codd. III (cum repre gae»), 
247 (cum sepiérA noc). ** Sic Syro-hex. (qui pingit: 
»Lsorn JLi-a-» X piíe), et sine aster. Cod. III. 
*? Sic Syro-hex., et sine aster. Comp. (cum éx £.), Ald, 
Codd. III (cum xvrapiwgivov), 19 (ut Comp.), 44, 52 (ut 
IIL) alii (inter quos 243). Cf. ad v. 32. 9 Sic Syro- 
hex. et sine aster. Codd. III, 247. Verba 7erepwpéva 
desunt in Codd. II, 95, 242. (Ad abro rà iv et, airo? rà 
$ebrepo» Syro-hex. in marg. bis: 'O 'EBpaios" ro) évàs xepovB.) 
5 Syro-hex. * Ja 3 ex exl a» ) (sic); ubi exl ex 
nomine Theodotionis et praepositione male repetita coalu- 
isse videtur. 5 Sic Comp., Codd. III, 82, 93, 108, 158. 
Haeo, xai éos p. mr. avrov, desunt in Codd. II, 64, 71, 74, 
106. 55 Sic Syro-hex., et sine notis Cod. III. 9 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Codd. III (cum xepovBéi»), 247. 
55 Sie Syro-hex., et sine notis Comp., Codd. III, 52 (om. 
rà) 123, 236 (ut 52), 242, 24]. 5 Super abráv 
index est in Syro-hex., absente lectione marginali, quam 
de nostro supplevimus. 
412 
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27. INrT T9353. — O'. mrépvd uía. — Aliter: O*. 
5X A. 2. O. 2) mrépv£ 4 rob évós. 

"303 23?20 P233. — OY. kal mrépvé MCA. X. 
O. ro? xepo)B rob Ocvrépov 4. 

29. D" "wob! nh.  O'. xal $ofvukas MX 
' A. O. xal mepíyAvóa. éykómrovra. (fort. éxkó- 
mrTovra) 4. 

31. "2T nno nmm. 
Gap. * AAXXos*. kai rjv Éópav ro? xpnpariropiov. 

JoU-—X». O'. £Aov dpxevÓ(vov ('O ' EBpatos: 
&Aaiyoy?!) 

31-33. yz ns — meon nino ow. or. 
cToal rTerpamAós. Aliter : O*. kal Qs rrev- 
ramAás, (32) kal Ó/o Ójpas £óXov Tevkívov 
(A. xvrapiratvuy 99)- kai éykoAamrà ém' ajrÀv 


O'. kal TQ Óvpópuari Tob 


€ykekoAaupéva. XepovBip, kal doívikas, xal mré- 
TaÀa Ótumemeraouéva: kal mrepiéaxe xpvad, kal 
karéBaiwev émi à xepovBlu kal érl ro)s $ol- 
vikas TÓ Xpvaíov. (33) kal obres émoínce rà 
TvÀóyi ToU vao, $Xual fóAov ápkeótov (('O 
"Epatos) ékaivo» 99), aroal rerpamAós.** 


34. eyow "JU. Duae valvae. O'. 8o mrvXal 
(A. Brospeva9), 

36, on nm? TUA, — Et ordo trabium cedri- 
norum.  O'. kal aríxos kareipyaouévns kéÓpov 


*. 

5 Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 247. 55 Sic 
Syro-hex. In Ed. Rom. legitur xai mr. xepovBip ro) 93.; 
sed verba x. rov 3. desunt in Cod. II. 59? Sic Syro-hex. 
(qui perverse pingit: exa2,0? JaSao * Loto .] 4 X), 
et sine notis Codd. IIT, 247 (cum «repóyAvja). Cf. ad 
v. 18. 9 Syro-hex. in marg. * Jua, M»? Js Xo. 


Cf. ad v. 5. 9 Idem: *Jh1$? -. "! Idem: .j. 
*]aiooraf. Cf.ad v. 23. *5 Syro-hex. in marg. sine 
nom. € Jh. ** Sic Ald., Cod. III, Syro-hex., et (cum 


varietate lectionis) Comp., Codd. 19, 44, 52, alii (inter 
quos 243). *5 Syro-hex. € M3e? Jj. ** Sic 
Comp. (cum xéB8pov xvxAóÓev), Codd. III, 158 (ut Comp.), 
Syro-hex. *' Sic Ald. (cum "I8íov), Codd. XI (cum év &. 
Z. Bevrépo ui), 44 (om. r$), 55 (cum ré 9. p.), 56, 64, alii 
(inter quos 243). Syro-hex. in textu: é» uy 'Iàp (24) 
té Devrépo ; in marg. autem : € eal .«.. ** Sic Comp. 
(cuni Boo), Ald., Codd. III (ut Comp.), 44, 52, 64, alii 
(inter quos 243). Syro-hex. in textu: uzu/ vial Wels; 
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[Ca». VI. 27— 


KukAó0ev: kal gkob6unse— ToU vaob, — Aliter : 
O*. kal aríxos kareipyaauévns kéüpov 9 
37 (Gr. 4). V ITY3.  O'. év ugyl Zio), kai rQ &cv- 
Tépo u5ví. Alia exempl. év umvi Zio) usi 
TQ Ócvrépo.? 
38 (5). p» rTY3. O'.év uzvi Bac (alia exempl. 
BovéA*). 
C20 ya sepa".  O'". Vacat. Alia exempl. 
xal okoóóugaev abrüv émrà éreoiw.9 
Cap. VI. 6. &£o0ev — rob olkov 4&7? 26. — kai 4 
Tà Dyros."! 


Car. VII. 

1 (Gr. 38). irva-bz-ns bn. Of. Vacat. X xal 
gvveréAeaev Xov rüv olkov avrob 4.1 

2 (39). 3r" ros ener, O'. Vacabat. Xxal 

Tpiákovra. Tx eig ÜYros abroo 4? 

b" nim. 

kal émigróAia. kéüpia. 

8 (40). VIN3 ]BOY. — Et contabulata est cedro... 

kal éjérvose TÀàv olkov. 


O', xal épíat kéÓpwai, — X. 
3 


Z&. (xd) $arvópara 
xéüpira.* 

"wb "Cy n"? oH. O'. 5 eríyos. Alia ex- 
empl. óéxa kai mévre ó aríxos.* 


in marg. autem: «X.o]9 .«. — ** Sic Comp. (cum é» érrà), 
Ald. (idem), Codd. III (idem), XI, 44 (cum qo&óunca»), 52, 
55, 56, alii (inter quos 243), Syro-hex. T? Syro-hex. 
(cum *]h 5 e £23) — " Idem (eum * 9/—). 
Car. VII. ! Sic Syro-hex, et sine aster. Comp., Cod. 
III, Arm. 1 (cum olxor éavró). 3 Sie Syro-hex. Clau- 
sula deest in Codd. II, XI, 19, 82, 93, 245. * Syro- 
hex. e«]rls JMszoo .z. Cf. Hex. ad 3 Reg. vii. 20. 
Ezech. xvii. 3. * Idem (cum indice in textu ad proxime 
sequens rà» cróAev male appicto): .o9,9? 19i? Lxso .«o. 
Ad éjárvece Cod. 71 in marg.: $árvepa, cavidoua (sic). 
(Vox dárvonara Syro nostro varie sonat ; e.g. Js! Jerem. 
xxii. r4. Ezech. xli. 20. Amos viii. 3; Jl Jls Jos Zeph. 
ii. 14; l9$ puo Cant. Cant. i. 17. Cf. ad Cap. vi. 9.) 
5 Sic Comp. (cum 6 cr. ó els 8. xal v.), Ald. (cum Sexarrévre), 
Codd. III, XI (cum eroixos), 52 (cum xai 8éxa), 55, 64, 
alii (inter quos 243, cum ó cer. ó e), Syro-hex. (cum 


Jpn cs. Lens ha Sous). 





—Ca». VII. 13.] 


4 (41). 0mo meo b"op. O'. kal uéAaÓpa 
(A. dzroBAémras. 0. mapakósyeis*) rpía ('O 
'EBpaíios* rpeis eríxoi?). 

5 (42). DyBrm. — Et postes. O'. kal al. xàpai 
('O 'Efpaítos: ai $X«at?). 

6 (43. "Oy ovmeyg cw nin. OO". kal n 
aiAàp. (' À. (rbv) mpóGouov. Zi. (r5) mpó0vpov?) 
Ty aTÓAov X A. Z2. O. émroínac 4.1 

cwn. O'*. 3€ kal aiAáy 4. 

7 (a4 Cop Covcepv^ wwvM wprr cobws 
Up. O'. kal ró ailàg Tàv ÓÜpóvaev ob 
kpiwet éxei, aiÀàp. ToÜ kpirnpíov. ' A. kal mrpó- 

Souov Tob Ópóvov ob kpivei éxei, mpóOopov Tfjs 

kpíceos. 2. kal BaciXuc)v ToÜ Üpóvov Ómov 
Oixác ei éxei, mpómvAov kpíacos.? 

yp voco vWo ROYDESS OnYa- 
cat. 3X'A. émoínsev, kal ópó$ocev év kéópo 
dm ToU éóáQovs évs roD £Oádovs 4. 

8 (45). P9J-..DN o rao mmo wn. Or. 
a)Xi) uía é£eXwrcouévn roírois. — ' À. ai) érépa 
fra8ey ro) alAàp . . . .l* 

roy" nva. 
exoóóugoev olkov ZoXouáv.!5 

9 (46). 3. nro». 
caesorum. . O'. Vacat. 


O'. kal olkov. Alia exempl. xai 
Secundum mensuras lapidum 
X uérpov dmeAexií- 
Toy 4.6 
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9 (46). tT3aP3 nOD. Of. kexoAappéva. éx &a- 

' A. mempiouévov éy mpiarTüpi, — 2. 
mempiguévov mpíoyiV 

v^rm3 rw30.  QO'. £coÓev. X; A. Z.. O. xal 
€£o0cy 4.1 

DÜDTPOITTTP. Usque ud mutulos. —O'. &os àv 
yt:08v. (Schol. ere$avouárov ?) dxpov). 'A. 


(&vs) àv TaAaw Teuárov. Z2.(Éws) rTüv &map- 
20 


oTiüuaTos. 


TicuÁTOV. 

10 (7) Phe "y "s mo e*W. 0. 
peyáXois, AÓois Oexamjyeoi. — Aliter: O'. év 
Aíüow ueyáAois Óexamjy eai?! 

11 (48). à ntr25. 
kürev.  " AAXos leopérpo:s Aarougrois (S. AeAaro- 
pnpévoi).9 

12 (49). X4. 
(s. XeAarounpévov).* 

mag cow mvovec cymemva sena. 
. O'. kal avveréAeae XaXouóv &Xov riv olkov 
abroU. Aliter: O'. xal -— oexoóéunae (4) T)v 
a9A3)v otkov kvpíov T]v écerárgv ToU aiAàp 
TOÜ olkov 2- ToU karà Tpócwrrov ToÜ vaob 4^ 


13. m noc. O'. xai dméoreev x. 7.4, "Ev 
TQ éfamAQ mpà roórev keirau 7j olkodop?) Tob 
ofkov Ópvuoü ToÜ Aifávov £v rw Ó& Tv 
á&mAQv, ós TÉéÓnke Ocoóóprros.?5 


O*. xarà rà uérpov ámeAe- 


O'. dmeAekürov. Z2. Aaroumràv 


Em »* 








-* 


* Coislin. i. Pro droBMérras Schleusner. tentat droBAé- 
movcas, coll. Hex. ad Cap. vi. 4, cujus loci diversa est ratio. 
' Syro-hex. 95. Jh-Xl .«. — ? Idem: eJMaazo/ .«. 
? Cod. 243.  Montef. e Coislin. 1 et 2 affert: 'A. mpóSopuov. 
Z. và mpómvXov. Syro-hex. (ad posterius alAáp): pra 
*)»3L1. Cf. Hex. ad Ezech. viii, 16. Joelii. 17. ^ !*Sic 
Syro-hex. (cum . .u» ./), et sine notis Cod. IIT, Arm. r. 
Idem pergit: mevrákovra xóv (8. mxes) pixos, kal rpuixovra 
TryXóv mÀAáros é(vyopuéva:, 1 Sic Syro-hex., fortasse pro 
ple X. 3 Cod. 243. 3 Sic Syro-hex. (qui legit 
et pingit: 'A. émoígsev, kal àpójoccr abróv X év kébpo), et 
sine notis Codd. III, 247 (cum àpédyoev). Cf. Hex. ad 
Hag.i.4. Comp. ex ingenio, ut videtur: xai éjárryocev 
kelpivois dnà éMáovs &vs Umepqov. ^ Syro-hex. J13$ .j. 
eloo o2. * xo! e» Jos. 15 Sic 
Comp., Codd. 19, 56 (cum Zo. oixov), 82 (idem), 93 (idem), 
108, 158 (ut. 56), 246 (idem). 1? Sic Syro-hex. (cum 
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de Jy [ha ocaso X), et sine aster. Codd. III, 247 
(om. uérpor). Cf. ad v. 11. V. Cod. 243 (cum menpiné- 
vov in priore loco, teste Parsonsii amanuensi). Syro-hex. 
affert: * |. ensn.5 PARU? eun. ? Sic Syro-hex., et 
sine notis Comp., Codd. III, 123, 247. 1? Cod. 56 in 
marg. ?' Coislin. 1r (cum soAeor.) cum scholio: oi & 
érixópwi rjj olxeig 'yAocay rà wraós (sic) rpcyxós óvouá(ovaw. 
Ad Aquilam cf. Hex. ad Thren. ii. 22. ? Sie Syro-hex. 
in textu; in marg. autem (ad peyáAos): 'O 'ESpaios" (vel 
Oi T.) Aifois. ?? Syro-hex. in marg. (h& 7) hao 
e] a9 jh.occaso. ? Idem: e-A2.9? «2». 


*(eA-2.9?). Praeterea sub eodem indice subjungitur 


incertae significationis notula: € Ka.en.93 .up. ^ Sic 
Syro-hex. (cum pel?) et sine obelis Codd. YII (cum 
aij» oixov pro rj» ajAjw oixov w., et rà» ai. pro ToU aiA.), 
247 (cum xarà rà al, pro roi alA.), Árm. 1 (cum mporwAaíov 


pro ro) alA.). *5 Cod, 243 in marg. ad xai Ojo émó- 
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14 (2). VP. — O', réxrov,. "AXXos advpeós 
HTO2PWTD. O'. vs Téx»vms. "AXos ríjs 
codías." 

15 (3) DT. Et filum. — O'. kai mepíuerpov ('AX- 
Aos amapríov?9). 

16 (4). IYPTI3 p.  O'. xovevrá. Alia exempl. 
xavevrà xaAxá.?? 

17 (5). orneya- o23c. O'. (Versio prorsus 
absona.) kal émoínoe Ojo Ó(krva TepikaMÓNyat 
(alia exempl. add. 7à. émíÜeua o0 émiÜéparos 
kai émoínae Ó/o Oíkrva mepikaMÓNyau9) 70 éní- 
0cua. Tàv a TÓAov. 

19 (8. EN*rby "Ns n^n. 
ke$aAGv. Alia exempl. kai ériféuara éri ràv 
kejaAóy 9 

20 (g), Over "at-by n^n. O'. kal uia- 

' À. kal xe- 

Z. xal émiaró- 

O'. O. xai 

uéAa0pa ér' dpiorépov rày aTÓAav. 

rnn$n by »ap oo cw cvyewn 

IY3U7.  O'. Vacat. Alia exempl. xal rày 
foóv Ótakóciot aíxoi kókAo éri Tfj kejaA(dos 
Tíjs Óevrépas. 


Of. kal émi ràv 


Ópov ém áujorépov ràv cTÓAav. 
$aA(0es éml Oo ràv oTÓAav, 
Aur TáMww émávo TÓV ocTÜAÀOYV. 


22, naNon ohm qéj6 noy ovmoyz tsm oy | 


para (v. 16). 95 Cod. 52 in textu: dvjp a$vpeis Tüptos. 
Vox non alibi obvia utrum interpretis an explicatoris sit 
incertum. ?' Duplex versio rs codías xal rs réy»s est 
in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 35 Tidem ex duplici ver- 
sione: xai mepíperpov (8. kal rà sr.) reaa. m. a mapríov éxikAov abróv. 
9 Sic Comp., Ald. (eum xeveópara), Codd. III, XI, 19, 44, 
52, alii (inter quos 243), Syro-hex. (apud Bar Hebr.), 
Arm. r. *' Bic Ald., Codd. XI (om. v), 55, 74, alii 
(inter quos 243, cum scholio: 'Emí&eua [123] rjv xe$aAida 
enuaíve* kai émiÜepa. émiéparos, rÓ. émiorüMor rÓ érávo r&y 
&taÀày, tva ebpeÜ émiÜega émi&éuaros érávo Tis xejaMns rà 
émuarÜAtor). *: Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 44, 52, 
55, alii. 3* Cod. 243 (qui lectiones ad xal àvo ém&épara 
x. T., (v. 16) male referens, Montefalconium quoque in 
errorem induxit)  Theodoret. Quaest. XXIV in 3 Reg. 
P. 471: uéAaÓpor 8d kéxAke Tó vüv rrapá riwwav émíarvAov mpoca- 
yopevópevov. 55 Sie Comp. (om. xe), Ald., Codd. III 
(cum sévre pro Buxós::), 44 (ut Comp.), 52 (idem), 55, 
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DOYTWBPU. —O'. Vacat. Alia exempl. xal érl 
Tp kejaAav €pyov kpívov, kal éreAeió0n à 
Épyov rày cTÓAav. 
23 (10). P331. O'. Vacat. Alia exempl. xvrfjy.5 
TRY. EL funiculus. O'. kal ovvrypéry (alia 
exempl. evvzyypuévo,; alia, evrayaryrj**). 
zap $nà 2b*. O'.Vacat. Alia exempl. éxó- 
kAovy ajT))y KÓkAo.7 
24 (11). OX DW. O'D73.. Cireumdantes mare. O*. 
Vacat. Alia exempl. évirráv T)» ÓáAaccay 
24, 2b (11,12). t $Dig2 op ypen ovo *30 
"Y. O*. xai rà xeiXos ajríjs ds Épyov xe(- 
Aovs Tornpíov, BAaarós kpívow kal rÓ máxos 


Alia exempl. ó/o eríxot 


Tür, bmooTopryuárov Kkexvuévou év Tf X/ce 


ajvroÜ TaAaucTÍs. 


'abrüs écrOTeg 9 
25 (12). TOY. O'. 042accav. 
UIP3.  O'. eis ràv olkov. 
£yóoy, 
26.mmp D*xnpb rye) net» neg "uy 
b*» n3 D'EoM qETD.  O". Vacat. Alia 
exempl. xal rÓ máxos ab/ro0 maAaiTÜS kal 


TÜ XeiÀos ajTis ds Épyov xeiXovs Tornpíov, 
BAaarüs kpívov, &rxiMovs xoeis xopobyra. S 


* AAAos" Obciy. 9 


Alia exempl. eis 7à 


DX 
alii (inter quos 247, cum sévre ariAo), Àrm. 1. * Sie 
Comp. (cum rà» x. r&v ariAov), Codd. III, 247 (ut videtur). 
55 Sic Comp., Ald., Codd. III (cum ari»), XI, 19, 44, 52, 
55, alii (inter quos 243), Árm. r. ** Prior lectio est in 
Codd. II, III, 44, 52, 74, aliis (inter quos 243), Arm. 1j 
posterior in Codd. 19, 82, 93, 108. 9! Sic Codd. III, 
247, et (om. xóxào) Comp., Ald., Codd. XI, 19, 44, 52, 55, 
ali (inter quos 243), Árm. r. * Sic Comp, Ald. 
Codd. XI (om. ri»), 19, 44, 52, 55; alii (inter quos 243). 
9? Sic Codd. III, 247 (cum éeréres 90o). Comp. tentat: 
8vo ar. imocr. xyvrà»v é» rà Xxowevrppig abràv. 9€ Sic 
Cod. 247 in textu, clausula post dvaroAjv rejecta. Cf. Hex. 
ad Deut. xxxiii. 23. — Deinde haec, xai 7 0. ém' abràv éráro- 
Ó«», ante kai mávra rà ór. juxta. Hebraeum ponunt Comp., 
Codd. III, 247. *! Sic Comp., Codd. 19 (om. els 2), 
82, 93, 108, 158. ** Sic Codd. III (cum xepoivras), 247 
(om. xeAovs).  Comp.: xai rà m. ai5js T. xai rà x. abris óc 
fpyor rrorgpiov BAaaráv xpivoy' vo xOudBas xoris éyépei. 


—CaP. VII. 41 (27).] 


27 (13). ^Uy n'oStnmDM.  O'. Ska pexováó. 
Alia exempl. ràs uexavó6 ('À. (rà) omo0épara. 
Z.. (ràs) Báaeis 9) 8éka.* 

30 (16). nib v^w "ayo mipw nenss. o. 
Vacat. Alia exempl. a óuíat kexvuévai dà 
Tépav dvópós mpoakeíueva: 55 

31. U*y ime rrowa noy) mio mano wm 
mp-oy-3 CTDNZ "rm Dm gentyo 
riby-ub niv? bmnmhots niveo. 


O'. Vacat. Alia ciuis. kai eróna abroÜ tco 
Ocv Tfjs kejaA(dos kal dvoÜ0ev év müyev kal 
eróua a)roU cTpoyyvAobUv, moínua obros T- 
xsws$ kai juícovs ToU mjyeos" kalye émi aró- 
paros a)TroU Óiaropeópara kal Óiimgya abràv 
rerpáyova, o) aTpoyy?Aa.* 


Or. Vind "Ais iei kal vizoapes ol rpo- 
xol eis ómokároÜev rTày Oumiyov.* 


PUONDUC"SID. — O*. kal juícovs. 
kai ?)uícovs To) Tjxems.*8 
83 (19). Gina. 


vOTo. a/TÓV. 


Alia exempl. 


Et apsides earum. — O'. kal ol 

Alia exempl. xal ol abxéves 
ajTOv, Kal ol vàro. abráv.? 

35 (11). T3999 TD^aoD^ TTD.  O'.kel dpyl 
xeipáàv. abríjs (alia exempl. a xetpes adr5s9) 


55 Cod. 243.  Theodoret. ibid.: 
Aeuropévar 7j BigXos Xovripas àvópacev: ó Bé 'Ióarmros rác pexo- 
vàÓ Báces ele, ràc 86 xvrpoyasAovs (v. 38) Aovrüpas émeuié- 
vovs rais Sácecw. ** Sic Cod. III. 55 Sic Comp. (cum 
xai pro ai), Ald. (idem), Codd. III, 121 (ut Comp.), 247 
** Sic Comp. (cum xal rà erópa . . . dvo . .. 
rai rÓ crópa...Tjpícems míxyeos" kal éml ro) o7.), Ald. (cum 
xai rÓ aróua . . . dyo , , . Ókró (pro obros) mxeos" kal émi ar.), 
Codd. III (om. xai ante dvoOev), 121 (cum xal và erópa... 
dyo ... ores mixews* xal émi), 2477 (cum xal arópa abràr . .. 
erpoyy)Aov . . kaiye émi roU ar. abroU Diarope)para rerpáyova), 
Arm. 1. *' Sic Comp. (om. eis), Ald., Codd. III (om. 
ol), 121 (folio post eis detruncato), 247 (cum oi pro eis), 
ÀÁrm. 1. ** Sie Codd. III (cum smjx«os), 247. *9 Sic 
Codd. III (om. oi ante a?x.), 52, 123, 236, 242, 247 (cum 
aix. émi rà» pro oi aix. ajràv) Arm. r.  Versionem ol 
abxévec abràóv Aquilae esse crediderim, coll. Hex. ad Ezech. 
i. 18. 9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 8 Sic 


ràs 0€ uexovàÓ rày IIapa- 


(cum éxvpévac). 


Google 
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kal rà evykAelopara abrís (alia exempl. add. 
e£ avríjs?). 

86 (22). 2^2p nios, Et corollae pensiles in cir- 
cuitu. —O'. &ro kal rà kvkAÓÓev. Alia ex- 
empl. écoev kvxAó0cv ; alia, éro0ev kvkAóOev 
avT))v épíynacy.? 

87 (23). TN 239p. Forma una. O'. Vacat. 
exempl. répua €&y.9 

38 (44. D3 LCo^y2nH nero nis imüoy toy" 
"mug wes ow. 
xvrpokaóAovs xaAkobs, rermapákovra, Xoets xa- 

X (A) xal 

éroínae Óéka Xovríjpas xaXkobs, recaapáxovra 

Bárovs oméQepe Xovri)p (ó els). 

Oéka Xovríipas xaAKkobüs, Teccapáxkovra. Bárovs 


Alia 


O'. kal émoínoe óéxa 
poDvra TÜüv Éva xvrpókavAov. 
Z.. kai émoígae 


xopobvra Tàv Aovríjpa (rüv €va).* 


39 (25). Uo] ni3omrr DW. — OO. às mévre pexo- 


vóO. Alia exempl. ràs uexevó0, mévre; alia, 
ràs Óéka ueyovó0, mévre.55 
] c'rnem.  O'. xal jj 0dAacca. Alia ex- 


empl. xai rijv 0áAaccav &0cro.* 

40 (26). D'9WT TIN. — Et palas.—.O'. kal 7às 0ep- 
pacrpeéis, ' À. Z. (kal rà) d'ykwrrpa. 

41 (27). "UM D'n3H (in priore loco). O'. rá» 


cTÓAov, Alia exempl. rv yAv$ày rà Üvra.* 


Comp. (cum dr' avr5s), Codd. ILI, 52, 74, alii (inter quos 
243, 241). 53 Prior lectio est in Comp., Áld., Codd. XI, 
44, 55, 64, aliis (inter quos 243); posterior in Cold. 19, 
82, 93, 108 (cum pince). 5 Sie Codd. III, 247. 
5 Cod. 243 (cum fBaroós))  Masius in Syrorwm Pecul. 
p. 29: "Joh x5 [Lo3h.o] Graece áros, Luc. xvi. (6]. 
3 Reg. vii. [38], ubi in Hebraeo est 73, et Aquila Sym- 
machusque Bárov; verterunt; Compl. vero et vulgati libri 
habent xoeis. Esse autem xoeis scribendum, ostenditur in 
marg. Syri, cum notatur quod xo)s contineat octo £écras, 
h. e. cyathos." 55 Prior lectio est in Codd. III, 247; 
posterior in Comp., Ald. Codd. XI, 19, 55, 56, aliis. 
5*9 Sic Codd. 19, 82, 93. 5" Coislin. 1 affert: 'A. X. &yyi- 
cTpa, h.e. vertente Montef., vascula. Emendata scriptura 
debetur Kreyssigio in Symbolis ad Bielii Thes. Philol. 
P.I, p.5. Cf. Hex. ad Exod. xxxviii. 3. 4 Reg. xxv. 14. 
Jerem. lii. 18. 55 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 





610 III REGUM. 


45. 050 DÜTD. Aeris politi. O'. XaMká. dip- 
9v. Alia exempl. xaAxo ar(ABovros.? 

46 (33). 'T2TNDE 1139722. In densitate humi. O'. 
&v TQ máxe rfjs yfüjs. Z.év r$ Bábe vis yns.9 

47 (32), 3*9 enoscrbs- ns meo (ruriquii nm 
Dpto (investigabatur) "272 ub 7h "iR 
nonas. O*. oix 2v craÓpós ToÜ xaAkoÜ ob 
éroínae mávra. rà £pya rabra &kx mAj0ovs adó- 
pa: oók 7jv répua. ràv araÜp&v (s. TQ araÓuQ) 
ToU xaAkoÜ. Alia exempl. kai &ómxev ZaAa- 
nàv Távra Trà cxeín dmà roD mAÜovs adóópa 
c$6ó0pa: ovk jv araÓu0s ToU xaAxoD.! 

48 (34). T3 nM Co osrrbs ni nto9 yn 
TNT... O*. xai &Aafev (alia exempl. &oxev**) 
ó BaciAe0s ZoaXouóv Trà cken à émoígaev év 
oíko kvpíov. Alia exempl. xai émoínaev ZaAo- 
pàv Távra, Tà axeón rà éy TQ olko kvpíov. 

o"sn onb. » Of. oi dproi Tífjs Tpoadopás (alia 

exempl. zpo0éaeos**). 

50 (36). IÓBOIm. — Et pelves. 
(A. Z. ràs oópías**). 

ono TY323.  O'.rob vaob. Alia exempl. rob 

olkov ToÜ vao0.9 


Cap. VII. 6. — rois aiAapíy 4 


O'. kal rà mpó0vpa 


Car. VIII. 


1. on TM. O'. kal éyévero ós avveréAeoe ZaAo- 


59 Bar Hebraeus: .aN 69 Lass? €, invitis libris 
Graecis. fed in fine v. seq. post ro? xaAxo? Codd. III, 147 
add. erüorros, ubi in Hebraeo est DT? tantum. (Auctor 
recensionis quam servaverunt Codd. 19, 82, 93, 108, offen- 
dens in locutione xaAxà dp3y», hic quidem correxit xaA«a 7», 
sed in v. geq. post émoígo«v intrusit dpBn».) *' Bar He- 
braeus: .]s3ls ócasoa3.2 a9 o.5o3» 8c. *! Sic 
Codd. ITI (cum 6 Bases ZaXenàw émi mávra), 247. (om. 
cdóbpa alterutro). *? Sic Comp., Ald., Codd. XI, 19, 
44. 52, 55, alii (inter quos 243), Árm. x (cum £6nxe»). 
55 Sie Codd. III, 247 (cum rà oxey év oixo x.), Arm. 1 
(idem). *! Sic Comp., Ald. (cum spoc.), Codd. 19, 55, 
56, alii (inter quos 243). Cf. Hex. asd Exod. xxv. 29. 
xxxix. 36. *5 Coislin. t. Cf. Hex. ad Jerem. lii. 19. 
** Sic Comp. (cum ro? ofxov vaov), Ald., Codd. III, XI, 44, 


» Google | 


[Ca». VII. 45— 


uàv ToD oikodouíeat rüv olkov kvpíov kal rüw 
olkov avro uerà elkoat érn, róre é£exkNgaíaaev. 
Alia exempl. róre é£exkAnoíaccr.! 

1.«3b rwwn "wie) niesc "wierbo m 
nog qowrbs ow. O0". vacat. (X 
' A.) aiv mácas kejaAàs ràv páfÓov émnppé- 
vous Tày maTépov Tàv viàv 'lopa?A mpüs rÓw 
BaciXéa ZaXoydáv (4)3 

2, bey tio niSb6 sberm-ow sbmem. o. 
Vacat. Alia exempl. xai éfekxAgoiáaÜnaav 
mpüs Tv Baciéa ZaXeuàv más dvip 'Ic- 
pax? 

O"nWU mv3. OO" év ugvl 'A0av(v. 
pni) T$ dpxaíp (JL? ttr3).* 

Yy^307 vno wá A73. O'.Vacat. Alia ex- 
empl. év 7fj éoprf avrós ó u3)v à E89opos.* 

3. bro "32v b3 1N2M. OO", Vacat. Alia ex- 
empl. kai $A8ov mávres ol mpeofórepo: 'Ic- 
pai. 

Zi. mm poems |bym. O'. Vacat. Alia ex- 
empl. xa dveB(Bacav rv kiBeràv kvpíov? 

mb own$n On 3bym. O' vacat. Alia 
exempl. xa] dveB(Bacav a)rà ol lepeis kal oi 


Z. (év 


A evirau.? 

5, "oy ovt oie noo nisu oem 
(nM.  O'. kal à BaciAe)s xal más 'IopafA. 
Alia exempl. xal à facies ZaXopàw, xal 


52, 55, alii. 9 ' &yro-hex. Deest in Comp., Codd, 
56, 246. 

Car. VIIL '! Sic Comp., Codd. IIT (cum «al pro rére), 
XI, 44,158, 245, 247, Árm. 1. 3 Sic in textu Codd. III 
(cum émgeuévovs)), 158 (cum r&v s. viàv), 247 (cum eóp- 
macas..émppuévas rüy mw. vióv 'IopajA tantum), Arm. r. 
Comp. ex ingenio supplevit: xal mávras dpxovras $vAàr rjye- 
póvas marpiv viàv 'Iop. mpós . B. Zohouávra. | Ád émroppévovs 
cf. Hex. ad Exod. xxii 28. Ezech. xxxii. 29. 3 Sic 
Codd. III, 247, Arm. ed. * Coislin. i. Cf. Hex. ad 
Exod. xiv. 27. Psal. Ixxiii. 15. 5 Sie Comp. (cum ér 
éoprj' abrós ior. uj» &B8onos), Cod. ITI (cum éBBougkocrós 
(h. e. o) £83), Arm. 1. * Sic Comp., Cod. ITI, Árm. 1 
(cum é£3A8o»). * Bic Cod. III, * Sic Codd. III, 247, 
Arm. 1. 





—Ca». VIII. 42.] 
váca cvvayoy!) 'IcpaijA, ol ovvrerayuévoi er 
avràv aiv avrQ? 

5.35 vm No mop mM. Or dvagt- 
Óuyra. Alia exempl. à o qrmucÓoerat, dva- 
píÓusra dmà mAfOovs.'? 

8. ihn o3 "y od YVrTT.  O'. Vacat. Alia ex- 
empl. xai éyévovro ékei es Tüjs ?uépas ra- 
715. 

12,13, :beya qo wo mm nobog so ww 
qnéo poo wo o nva omg cs 
o". O'. Vacat. (XX 'A.) róre emev 
ZaAXopuáv: kópios elmrev ro0 axnvéaat év yvóoo. 
olkodouáv dàko8óunca olkov karowrrnpíov coi, 
Opacya Tfj kaÜ£8pa. cov alàvas (4).* 


16. nib. O'. ro) elvai, — Alia exempl. rob elvai 


jyotpevov.!? 


18.7" "ÜN y^. — O'. dv6' y $A6ev.— Alia ex- 

empl. ór: éyévero.'* 
DX"OD.  O'. kaAds émoíncas. Alia exempl. 

1yá0vvas.* 

22, "ay.  O'. kal dvéern (alia exempl. &e75*). 

24. DN vo qr» me2 sunm db meo ns 
PD Di. O'. kal yàp &áAgcas (alia ex- 
empl. ca éAáAgoas ajrQ* kal éAáAgcas!") &y 
TQ orÓuaT( cov, kal &y Xepaí aov émAíjpocas, 
às 7) )uépa abr. ' A. à éAáA qoas &v TQ aró- 


e 


?* Sic Codd. TII, 247 (qui post ZaXeuà» pergit: xai ol 
cvvr. ém' abràv (sic) xal ráca 5) v. (om. 'IepajA)). Y? Sic 
Codd. III, 247 (qui habet tantum : dvapifugra à ov yryduo67- 
corra) Supplementum, 4 oi ygd«aÓroerai, Aquilam sapit, 
coll Hex. ad Psal xxi. 18. xlvii. 13. Jesai. xxxiii. 18. 
" fic Comp. (cum Zea» pro éyévovro), Codd. III, 247, 
Árm. r. ! Sic Codd. III (cum owo3ougca pro oix. ó., 
et; rijs kaÜéBpas cov al&vos), 7 1 (cum olx. oikoBousca: . . . karoi«. 
cov... alávos), 158 (cum póvos pro alávas), 247 (cum olx. 
olxoBoufjmat... xarow. cov), Árm. r. Versio proculdubio 
Aquilae est, coll. imprimis Hex. ad Exod. xv. 17. Psal. 
XXXii. 14. 3 Sie Comp., Ald., Codd. 19, 44, 52, 55, 
alii (inter quos 243, cum els 7y.). M Sie Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108. 35 Tidem. 15 Sic Comp., Ald., 
Codd. III, 44, 55, 56, alii. '* Sic Codd. III, 247 (cum 
$ca éAáAgsas éy avrQ tentum). 1* Cod. 243 (cum sàs- 

"TOM. I. 
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paTí cov, kal éy xeipí aov émAfpocas xarà 


Z.à 


T d 5, -^ , L4 
cTóuaTí cov, kal rai$ xepaí cov émeréAecaas, 


T)v juépav ra$Trqv. éAáAgsas év TQ 
deep éaTl afjuepov.?? 
26. T1 Tu»5 IT 708. O'.rà Aav(8. Alia 
exempl. à éAáAgcsas 7Q DoAo aov Aavíó.!? 
28. Áninm-ben ay nbonmbw. Ov, ion 
óégoív nov. — Alia exempl. émi mpocevy?jv Óob- 
Àov cov, kal Tj)v óénaív nov. 
ribbon mmrb5s. O'. rfjs mpocevyx fis. 
Alia exempl. 7s répyreos; alia, r$ Tépyreos 
kai Tis Tpocevyíjs; alia, rs Óe5oeos kal rjjs 


mpocevx js. 
33. TON (bis). O'. Vacat. Alia exempl. 7pàs c.? 
37. Y'W2.  O', Vacat. Alia exempl. é& 7f y5.? 


PUTTY^2 (in 299 loco). 
Xos*) ér« éera. 
DPY-.  Flavedo. 
tkrepos.5 
38. Uwe moy U35. OY. vacat. — Alia exempl. 
mayrüs Aao0 cov 'IopajA.?* 
40. TTOTNZ "ob"Uy. O^, inb rfe ys. Alia ex- 
empl. émi mpoaórrov Tíjs ys." 
41,42. poU 2. i9 rob nom vau s 
m CN qm) Peu wovnmw 
UCMONT. O'. Vacat. 


O*. éày yévgra« (' AA- 


O'. Vacat. Alia exempl. 


Alia exempl. kai éA0m 


pécas pro érAjpocas). 1? Sic Codd. III, 158 (om. r$ 9. 
cov), 247 (om. 8. cov), Euseb. in Dem. Evang. p. 269 (cum 
TQ mail( aov r A.). 9? Sic Codd. III, 247 (cum rj» mp. 
To) 9. g.), Àrm. r. *: Prior lectio est in Codd. II (cum 
rpéyeos, teste Parsonsio), 71, 243, 244 (ut II), 245; altera 
in Ald., Codd. III, 44, 52, 55 (cum erpéyeos), aliis, Syro- 
hex. (cum Jho..2 9, teste Masio in Syr. Pec. p. 39); pos- 
terior in Comp.,' Codd. 19, 82, 93, 108, 247. | Ad répyus 
cf. Hex. ad Psul. lxiv. 9. 9 Sic Codd. III, 247, Arm. x. 
53 Tidem. ^ En duae versiones ejusdem Hebraei, 
quarum prior deest in Cod. 44. 55 Sic Codd. TII, 247. 
Cf. Hex. ad Amos iv. 9. Bar Hebraeus: L.3o-& 82 
Jueazo, h. e. ut videtur, éyrvpwpós xal irepos. ?5 Sic 
Codd. III, 123, 247 (om. cov), Árm. r1 (cum xai mavri 
Aaó). ?' Sic Codd. III (cum éri mp. máors r. y), 247, 
Arm. 1. 
: 4X 
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dm) yüs pnakpóÜey fvexa óvóuarós cov, óri 
dkojcovciv TÀ Óvouá cov TO péya, kal T)v 
xeipá aov T)v ieXjovcavr, kal Bpaxíová cov 
Tüy éxrerapévoy.? 

enben. O*. émiorpéyreis. (alia exempl. drro- 
eTeXéis?) adrobs. 

Ominm-ns, Onbem-ns. Or. rs Bejoens 


ajrÓv kal Tíjs mpocevxtjs abràv. — Alia exempl. 


44. 


45. 


Tfjs mpocevxíjs avTOv kal rijs Óerjaeos abrày. 
ngim] 3m vus. O'. eis yv pakpáv. 
Alia exempl. eis rjv y fjv ro0 éx0pob pakpáy.?! 


46. 


47.*343.  O'. neríxÓncav. — Alia exempl. uero- 


kía0naay 3? 

Vy X (UWwymTM. — O0". 40ucjoapev, fjvoufsapev. 
Alia exempl. 5jvoujcapev, 7j&fjoapev. 

UUYÜH. / OX. kal rfjs móAeos. 
móAeos 34 

CcepUo noy nponr-nw crppbn-nw. 
O'. Vacat. Alia exempl. rjv mpocevy?)v abráv 


48. Alia exempl. 75s 


49. 


kai rv Óénsiw abràv, kal movjaews kpíciw a)- 
rày 35 

DiJ.  O'". Vacat. Alia exempl. eii. 

O'. róre éAáAnae—riüjs Qà5s.  Tatra &v vQ 
é£anAQ mapà uóvois déperai rois O'.? 


51. 
53. 


O'. fov éyvópwrev 6v. obpavà! Kópis ehe, 
Alia exempl. /Aiov éergaev év ojpavQ kópios, 
kal ele? 


?! Sic Codd. III, 247 (cum 66r ofros dz rs p. &exev ToU 
dv. c. Órt dkoUcoyra, rà Óv. rà uéya... éxrerappévoy), Árm. 1 
(om. rà uéya). 9 Sic Comp., Codd. 19, 82 (cum é£ar-.), 
93, 108, 246 (cum dmocreüs). *? Sic Comp., Codd. III, 
19, 82, 93, 108, 247, Àrm. 1. *! Sic Codd. III, 247, 
Arm. 1. 9! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 246. 
9 Sic Comp., Ald. (cum 7». xai ?3.), Codd. III, 44, 55, 64, 
alii (inter quos 243, 247), Árm. r. *! Sic. Codd. II, 
III, 7 1, 247. 35 Sie Comp. (cum rs mp. a. xal 5s 9. a. 
xai m. TrÓ Ówxalopa a.), Codd. III, 247, Arm. 1. 9 Sic 
Comp., Codd. III, 19, 93, 108, 246, Arm. 1. *' Nobil, 
Cod. 243. Haec desunt in Comp., Cod. 7r. 35 Sic 
Codd. 19, 82, 93, 168, 246, Theodoret. Quaest. XXVIII 
in 3 Reg. p. 475, qui enarrat: é$r roiv» ó ZoNouày, óri rà» 
JA é» oópavà reÜewós, Ósre rois dvÓpárovs dmolav«v ro) 
Qorós, avrüs «ime ro) xarowei dp yvóje. 9 Sic Comp., 


——— —— 
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54. Y^3O. O'.óxAakós. Alia exempl. kxexAkós. 

58. YOU YEID. OO". kal rà mposráypara ad- 
ToU. Alia exempl. xa? rà mpocoráypara aUrob, 
xal rà kpíuara a/rob,9 

69. 563. — O'. é& $uépa. éviavrob. 
€v juépa aProb.9! 

62. 3oy owip-52. O'. kal mávres — oi vioi 4 
'IepaiA 3X per! avrob 4, 

63. |o O'Woy mo ]NYY. — OO". XC kal mrpofá- 
Tov ékaràüv kal elkoat Xiuáóas 4.5 

64. WI3OiIT DN. — O'. xal ràs Óvoías. Aliter: 
O'. X&'A. Z. kal rà. óàpoy 4, — kal ràs Óv- 
cías 4.^ 

"bm ne) nrpeccnan mubvoens ago 

probe. O*. ro) ui) ÓvaaÓ0at T)v óAokab- 
Tociy kal Tàs ÜÓvoías rÀv elpqvikàv bmreveykeiv. 


Alia exempl. rob ji) ÓvacÓai ÓéfacÓc: TÀv 
óAokaórociv kal r0 ÓGpov kal rTàs Üvaías ràv 


Alia exempl. 


elipnyikáy. s 

65. Cp nya c'e nyas vow mim v» 
Dh "Cy nmyzóN. OO". évémiov xvpíov 0eo0 
juà» — tv TQ olko à qQkobóunaev, écÜíov kal 
mívoy kal ebjpauwóuevos (alia exempl. add. xa? 
alv&y*) évámiov kvpíov Oeo ?juà» & émrà jué- 
pas 3X ' À. kai érrà )uépas, recaapeakaídeka 


juépas 4. 
Codd. r9 (cum xengxàs), 82, 93, 108, 158. €! Sic 
Comp. (cum 3aiógara pro pípara), Cod. 247. * Sic 


Comp., Ald., Codd. III, 19, 44 (cum é rj 5j.), 55, 64, ali 
(inter quos 243). $5 Sic Syro-hex., et sine notis Codd. 
III, 247, Árm. r. * Sic Syro-hex., et sine aster. 
Comp., Codd. III (om. xai ante eixos:), 82, 93, 108, 243. 
Haec (om. xai priore) leguntur in Ed. Rom., sed absunt 
& Codd. II, 44, 106. * Sic Syro-hex. (cum .«» 4x 
P )i23e No), et sine notis Codd. III, 247. 55 Sic 
Comp., Ald. (om. 8£acóa:), Codd. III (idem), 19, 44 (cum 
ràs elpyrixàs), 52, 55 (om. xal rà 9.), alii (inter quos 243, ut 
videtur) Syro-hex. Árm. 1 (om. xai rà 38.1). Pro 27b 
nescio an Aquila posuerit dzà ro) bmerveyxei» (cf. ad Cap. 
vii. 38), unde vox ad textum ré» O', propter omissionem 
casualem roi 3éfascÓm. male hiantem, sarciendum assumpta 
fuerit. ^ *9 Sic Codd. 19, 82, 93,108, Theodoret. ^ ' Sic 


—Car. IX. 15.] 


66. ab "2BÓÁDT. — OO. kal dyaÓ)) 3) kapóía. — Alia ex- 
empl. xal dyaÓj kapóíg.** 
noer-b» by. O'. éni 3X O. máow 4. rois 
dya6ois. 9 
Cap. VIII. 63. -ó Bac eós PE 66. - Éka- 
eros 4.9 


Car. IX. 
2. rbM ri ÜN2. OO. kabàs 436 c^ A.O0. 
airQ 4.1 
4. TVIDN..— O'. kai (X)' A. E. od 43 
6. nr) "ÜN. O' à &exe — Moves 4. ('O 
'Epaios): fBoxa.? 


7.TTOTMO vB byo. OO deb rs yüs. 'O 
"EBpaíios (dm3) mpoaórmov (rfjs 5s). 

9, Ov? YNID.  O'. é£ Alyémrov é£ olkov Óov- 
Ae(as. Aliter: O'. éx M yis 4. Alyómrov 


—- é£ olkov OovAe(ag 4.5 


nyyxr5p DM.  O'. XC'A. mácav 4 T)v xa- 
kíay.? 


Syro-hex. (qui pingit: 6«ov juà» 4 X'A. érrà jp. xal érrà 
ju.), et sine notis Comp. (om. é» r$ otke— «ov uà», quae 
desunt in Codd. 44, 106), Codd. III, 19 (ut ante), 52 (cum 
Tégsapas xal &éxa), 92, 93 (om. xal émrà jp.) alii (inter 
quos 243), Árm. 1 (om. jpépas in fine). *! Sic Comp. 
Codd. III, 55, 82, 92, alii (inter quos 243), Syro-hex. 


(cum a4. .a3.59). 9 Sic Syro-hex., et sine notis 
Codd. III, 247, Arm. r. 9 Syro-hex. 5 Idem (cum 
émijAOov). 


Car. IX. ! Sic Syro-hex., et sine notis Comp., Codd. 
III, 82, 93, 108, 123, 247. ? Sic Syro-hex (cum .9/ 
» Mi 45 .J). Pronomen reprobant Codd. 71, 245, 246. 
* Syro-hex. in textu: d &boxe — Movoris 4; in marg. autem 
sine nom. €k»o»? (absente puncto diacritico). * Idem: 
690,19 «V. 5 Idem. * Idem. Sic sine notis 
Comp., Codd. III (cum eópraca»), 82, 93, 108, 247 (ut 
III). ' Sic Codd. II, 74, 106, 134, alii, Syro-hex. 
* Sic Syro-hex. et sine notis Codd. III, 247, Arm. rz. 
* Syro-hex. * eo ten-9. 9e» .uo ,«. Sic in textu Comp. 
1' Sic Syro-hex., et sine notis Comp. (cum ZoXouóá»), Ald. 
(idem), Codd. III, 71 (ut Comp.), 74 (cum XaXonà), alii, 
Arm. 1. '! Syro-hex. in textu: «4; in marg. autem: 
wxe?X. Bic sine aster. Cod. 247. 9 Syro-hex. 4. 
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10.7) D"oy rmpo "m n. O^ ccóre dwj- 
yaye— v. Qkodóuncev éavrà (alia exempl. 
abrQ") 4. 3X'A. kal éyévero 4 év rais jué- 
pais ékeívaius elkocw érn? 'O 'Efpaios, 2. 
(kai éyévero) perà elkoci (érn) 


11. nbo9 wben. 0. 6 Baci is XC'A.Z. Ea- 
Aeudáy 4.19 


13. FM.  O'. ddeA € 3X pov (4). 


bs25 YOW. O'. &pov. 'A. Z. yj xeBá." 
Schol yf dovAe(as xarà r0 '"Efpaixóy.? 


14. not. O'. kal fjveyke. ' A. Z. O. kal. dné- 
cTei e, 

15-25. D'3xr-nW nov  oem31 m. O. 
Vacat. Aliter :!5 O'. abr 7v!* 5j mpaypareía 
Tfj Tpovoufjs, fjv ávjveykev ó BaciAeüs ZaAo- 
pv olkodouíjrat Tüv olkov kvpíov, kal Tv olkov 
«- Tob Basiuéos 4," xal cüv r)v MeAà, xal 
T)v dxpav,9 - o0 mepijpáfa: rüv dpaynàv 
Tíjs móAeos Aavió, kai Tiv 'AacoDp, kal Tr)v 
Maióày 4,9 kal rà Teiyos 'lepoveaM)u, kal 
Tiv 'Ea?p,? xal rjv Mayóà, kal rv V'e(ép. 


e*»a»$ [33] 2. 15 ic in textu ante dpi» Cod. 82. 
M Syro-hex. Jjeao .l .«o .(. Sic in textu Comp., Codd. 
19, 82, 93. 3 Quae sequuntur leguntur tantum in 
Codd. III, 247, et Syro-hex., quorum singulas varietates in 
notis memorabimus. Praeterea versio LXX viralis vv. 15— 
22 reperitur, sed manca, in Ed. Rom. post v. 22 Cap. x, 
et v. 34 Cap. iv, quam, ut e textu Syro-hex. conjicere 
licet, Origenes huc transtulit, lacunis ex alio interprete, 
Aquila videlicet, sarcitis. 15 5» om. Cod. III. V Sic 
Syro-hex. (pro Hebraeo i27), et sine obelo Codd. III, 
247. 15 En duae versiones Hebraei wibon-ma, quarum 
posterior est rà» O' 2 Reg. v. 9. 3 Reg. xi. 27; priorem vero 
Aquilae diserte vindicat Syrus noster, qui legit et pingit: 


Jo eS S (sic, sine aster.). — !? Haec, roi mrepi- 
$pá£fa: — MaiBà», et, kai rà reiyos— May9à, dupliciter vertunt 
Hebraea "35m "Tcnin Dor npin nw. — Priora igi- 
tur obelo jugulavimus, favente Syro-hex., qui pingit: rov 
srepubpá£a.— Aoco)bp, — xai rijv Maibáy (go o) 4, (Pro 
Maià» Cod. III scribit Me8áv ; Cod.247 Mae«9ár.) 9 Cod. 
247: xal rv Acaép; Syro-hex. jore o X in initio lineae, 
quae continet xal rj» 'Ecép, xal rj» May$ó, xal rjv T'e(ép, 
cum locus asteriscis notandus incipiat a sequenti lines, xai 
4EK2 
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(16) 3X $apaà facies?! Alyómrov dvéBm, 
kal kareAáfero Tiv l'e(tp, kal évémpnaev av- 
T)v éy mvpl| kal civ ràv Xavavaiovy? rà» 
kaÜüuevov év Tfj rÓXe ümrékrewev: kal &Qokev 
abr)v ámocroAàs? rfj Üvyarpl a)TroD, yvvawl 
(17) kal Qxoóóunaev ZiaXonàv T))v 
Ia(tp (4), kai 1v Bai8opóàv Tiv karorárnv, 
(18) (3€?) kai 1» BaAà0 4^ kal r)v Ocpuà0?5 
(X) ' A. Z. ei» é vj yi vhs épinov &/^ (19) xai 
mácas às móAe«s 3X; TYv exqvopárov, al ?,cav 


ZaAopóv. 


TQ ZaAXopnóv, kal ràs móAes 4? rày ápuárav, 
kai mácas Tràs TóAeg Tàv Ümrméov: kal riv 
Tpayuareíav ZoaNonàv fv érpayparebaaro oi- 
kodouífjca. €v 'lepoveaM)g, 3 A. Z. kal év 
TO Aifávo 4, kal éy máop Tf yf ToO p) 
kaTáp£ai a$ToD (20) rívra Tüv Aoàr TOv bmo- 
AeAeuiuévov jmà. rob ' Auoppaíov, kal To Xer- 
Taíov, kal Tob «Depe(aíov, — kal Tob Xava- 
vaíov 4? kal ro0 Evaíov, kal ToD ' IeBovcaíov, 
— kal ToU l'epyecaíov 4? rày ui) éx rv viàv 
'Iepa3A &vrev,? (21) rà rékva abràv TÀ bro- 


Sapaó x.T. €. ?! Sic Cod. III. Cod. 247: xai Basis 
$.; Syro-hex.: Xxal 4. Basde)ós. Haec autem omnia, 
X apaó—ZaXAenóy rj» la(ép 4, desunt in Ed. Rom. (post 
Cap. x. 22). ?! Sic Cod. III. Syro-hex. 13.126; 
Cod. 247 : xai rv X. 933 Cod. 247: drocroA; (sic) ; Syro- 
hex. Jjaa, (]59o-a.). ** Haec, xai r)v BaAáó, desunt in 
Ed. Rom. Syro-hex. pingit: | X ZeXopóv rj» Tap, xai rjv 
Baifopàv | rjv xarerárzv, kal rj» BaAd0 4. *5 Cod, 247: 
kai rjv Oepudó0; Syro-hex. $a3o? No lo SA Mo, juxta 
scripturam Syri vulgaris. ?€ Syro-hex. (cum metobelo 
tantum): »Jis,.so L»3]5? .ao .). Hebraea sunt: ?2703 
2 DNY :y^N2, pro quibus paulo aliter lectis Codd. 
III, 247 exhibent: (om. rjv) év rj épijuo, xal év jj yj rácas 
Haec desunt in Ed. Rom., qui legit: xal rjv 
(Pro Jzs,3e (sic in cod.) 
legendum videtur jL.5,4:0$, quae versio est etiam Syri 
alterius, et Symmachum potius quam Aquilam refert. 
Hieron. vertit: 4n terra solitudinis.) 7' Sic Syro-hezx., 
et sine aster. Cod. III. Desunt in Ed. Rom. In Cod. 247 
haec, at jcav— rà» ápuárov, casu exciderunt. 35 Sic 
Syro-hex., et sine notis Codd. III, 247. Haec desunt in 
Ed. Rom. Mox ro? ui) karáp£at abroü. rávra ràv Aaiy, nulla 
distinctione post airo, Syro-hex. e& Ed. Rom. —— *?? Obelus 
est in Syro-hex. 9? Sie Cod. 247, Syro-hex., et Ed. 
Rom. Minus probabiliter Cod. III: rov gj... óvrov. 


Tüs móAÀeis. 


"IedepuáÓ (sic), xai mácas r. rm. 
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AeXeppéva uer! abro0s?! éy Tfj yf, obs ok 
éOsvavro oli viol'IopajA éfoXeÜpeücat avos: 
kal áyfjyayev abro0s ZaXopóv els iópoy 3X&' A. 
SovAc(as 43* É»s 75s )uépas raírms. (22) kal 
ék TÀy viày 'Iopa?A o)k éÓokev ZaaXonóv eis? 
zp&ypa, rv avro cav dvÓpes mroXeyioTol, kal 
maióes abroU, M; A. kal dpxovres a/To0, kal 
Tp.ccol a)/ro04?* xal dpxovres ajroU TÓV 
(23) *XX' A. o$- 


To135 ol. dpxovres ol éoryAopévoi oi99 éri Tob 


ápuárov, kal immeis abrob. 


€pyov ToU ZaXopOv, mevTükovra kal mevTa- 
Kóciot, ol?" érikparoÜvres év TQ AaQ, ol Toi- 
(24) mTÀ3v? ÓOvyárop 
Qapaà dvéBm £x móAeos Aavló mpàüs olkov 


^ , ^ x 
oÜvres 6v TÓÀ éÉpyo. 


ajrís, Üv dodóunsev abTíy Tóre Qkodóumoe 
civ T)v MeAG.? (25) kai dveBíBa(cv 9? ZaXao- 
pàv Tpeis kaÜó8ovs év TQ éviavrQ ÓXokavrá- 
para*9 xal eipgvikàg émi ToÜ ÓvoiaaTnpíov 
8** oxotóugoev TQ kvpío, kal éÜvuía avbrà TÓ 
eis Tpócorov kvpíov, kal dmjpricev av TOv 
olkoy 4.9 


3! Cod. 247: ner! abrob. 9 Sic Syro-hex., et sine notis 
Codd. III, 247. Deest in Ed. Rom. 53 elc om. Cod. 247. 
Mox oi dyüpes mo^. idem. ** Sic Syro-hex., et sine notis 
Codd. III, 247. Haec desunt in Ed. Rom. Ad rpwocol 
cf. Hex. ad Exod. xiv. 7. Psal. Ixxix. 6. 55 Cod, 247: 
xdi obroy invitis Cod. IIL, Syro-hex. *5 Articulum 
reprobant Cod. 247, Syro-hex. invito Hebraeo. Mox roi 
ante ZaAeuóv om. Cod. 247. Deinde sevraxósw xal mevr- 
xovra hoc ordine Cod. 247, Syro-hex, invito Hebraeo. 
*' Articulus excidit in Cod. III. Ad émuxparovres (D"TW1) 
cf. Hex. ad Gen. i. 26, 28. Lev. xxvi. 17. 88 sy] fón 
Cod. 247. Mox els olkov avrjs idem. Deinde haec, abrj 
Tóre gkodóugcev, quae casu exciderant in Cod. III, e Cod. 
247 et Syro nostro assumpsimus. 9 Pro gi» rj» 
Meó Cod. 247 pingit: rz Me (sic). Syro-hex. eSsaX. 
** Sic Cod. 247, Syro-hex. Cod. III: dvefiBave. *i Sic 
(pro óXoxasropa) Cod. 247, Syro-hex. ** 5] à» Cod. III; 
ob Cod. 247. Mox els róv mpósemov Cod. 247. 53 Cod. 
247: civ rQ oixo; Syro-hex. Jj3X. Vv. 23-25: X'A. 
otro. oi dpxyovres—ci» rà» olkov 4, Sic Syro-hex., et sine 
notis Codd. III, 247. Haec desunt in Ed. Rom. Ad 
V. 26, kal vaiv x. r. é., Nobil. et Cod. 243 scholium habent: 
IIpó rojvrov» xeira. €» TQ é£anAQ aiv dAXois rici kai rà karà (rà 
spós Cod.) rà» dapaàó BacüMa Alyómrov, ór( kareAáBero Ti» 
Ta(ép, xai évémpgoev avri», kai Ty Xararaiov rv kaÜjuevov év 


—Ca». X. 15.] 


15. D'S7T^TY37. Ratio tributi (operae servae). OO". 
Vacat. Aliter: O'. 7j mpaypareía Tfjs mpovo- 
ps. 2. 6 Méyos ro9 $épov.'* 

woe nm. O'. Vacat. Aliter: O'. kal rjv 
éxpav. 'A. kal aeiv rjv MeAé.5 — Z.. xd riv 
re eloguy. SA 


21. o»vwub, O'. Vacat. Aliter: O'. oóx éó/- 


VGyTO, 2. oix j0vyifgaay.À , 
22." 29. Servum.  O'. Vacat. Aliter: O'. eis 
Tpüyua. "A. els 8ovAeiovra. — Z., BovAeveiv. 


25. mM "rUpm.  O'. Vacat. MCA. xal. éÓvpla 
avró ('O 'EBpaíos* éz' atró*). 

28.22 O"Dy* nüm-ya0 208. — O'. xpveíov 
éxarüv (alia exempl. rerpakóscia) xal elkoct 
TáAavra., 

Cap. IX. 5. — rs $ovíjs 49 —meroínká co 
karà Tácav T)v mpocevyüv cov 459 ^, — ro0- 

Tov 4.9 56. —bmip ob 4 27, — ayer (4).5 


Car. X. 
2.0"503.  O'. $0 /cuara. Alia exempl. &pá- 
para.) 
5. VpU53. — Et pincernas (s. potationes) ejus... 


Kal ro)s oivoxóovs (alia exempl. e/voóxovs?) 
a)ToU. 


vj móXe dmrékrewev, kal &oxey abri» drooroAàs rjj Óvyarpi abrá, 
yovawi ZaXepnóv, — TaUra Óé mapà O«odoprre xai rii dyriypá- 
ois mpà rijs olkodourjs ToU vaoU keirat, ós xal éxei ceapelorai. 
Cf. ad Cap. iv. 34. ** Syro-hex. in textu: |3-94,:9; 
in marg. autem: € J1l.se$ JA No. .uo. 55 Vid. not. 18. 
* Syro-hex. ..N3eaa Mo .«. Cf. Hex. ad 2 Reg. v. 9. 
" Idem: .eawacaf Jp a. 5 Idem: «X2 X jJ. 
*]lo,2 s. 9n, ue e JLopss.. $ Idem: .«. 
"o M. 9 Sic Ald., Codd. III, 64, 92, alii, Arm. 1; 
necnon (cum xpvoíov in fine) Comp., Codd. 19, 82 (cum xpv- 
cíov), 93, 108, Syro-hex. 58 Syro-hex. Deest in Comp. 
Codd. 19, 82, 93, 108. 58 Idem. Deest in Comp. 
53 Idem. 5 Idem. Deest in Cod. 158; necnon (cum 
xai émoíngev ó B. X. vaiv) in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 
246, Arm. t. 55 Tdem. 

Car. X. !'B8ic Comp. Codd. r9, 82, 93, 108, 246. 
* Sic Codd, 19, 82, 93, 108. Duplex versio xal ros olv. 


oz y Co Ogle 


III REG UM. 


615 


5. rmn Tiv p mmynNUS. Or, kal 4 davrfis Uy 
vero? 

7. "3E rub. O*. oix eic (potior scrip- 
tura éer)) Trà fucv kaÜàs dmóyyeMÁv po. 
Aliter: O'. oók —Éfceri kaÜóàs 4 dmíjyyeáv 
pot T fjpiová 

3v» IT22D.  O'. XC eoQíav kal 4 dvya04.5 

8. r"àn.  O'. &óhov. 

9. 775 bBUn nityb. O'. rob Troteéiv kpíua &v 
Oikaiocóvg (alia exempl. kpíua xal Ówatoi- 
vov"). 

11. "bio N33. O'fveyke. Alia exempl. fjvey- 
key ékx Zovoeíp.? 
cownou "SJ. Ligna santalina. —O'. £éAa me- 
Aekyrá (alia exempl. dmeAékgra?). 'A. (£óAa) 
cobóxiwa (succina). 2. (£óXa) Oiiva.'? 

12. eoo nini». O'. kal váBXas xal kwípas. 
Alia exempl. xai kwípas kal váfAas.! 

15.0" "Ew Tab. Praeter (reditus) de viris 
circumeuntibus (mercatoribus). O'. xepis ràv 
$ópov 3X ràv dyÓpày 4& rày vmorerayuévov.? 
cos ^D. Et mercaturam institorum. 
O'. xal rày éumópov 3X, À. kal rày. porrorro- 
Aày 4.3 Alia exempl. xal ràv éumópov Tàv 
épmropevouévoy.!* 


Alia exempl. óiamavrós. 


uU 
LJ Sd 


al ro)s «Uv. est in Codd. 243, 244. 3 Syro-hex. liberius 
vertit: loolo, h.e. xal éféory, & é£erAáyy, cum indice in 
textu, sed vacante margine. Etiam Alterus ex Arm. 1 
affert: * é£erMjooero [é£enAáyn], stupefacta. est." * Sic 
Syro-hex. (qui pingit: --o)x fcr as 4), et, sine obelo 
Codd. III, 247, Origen. Opp. T. I, p. 476. 5 Sie Syro- 
hex., et sine aster. Comp., Codd. III, 247, Origen. — *Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Syro-hex. .h lisse. 
? Sic Codd. III, 247, Syro-hex. * Sic Cod. TII, Syro- 
hex. (cum 4490/, ut passim). — ? Sic Ald., Codd. III (in 
v. I2), 44, 52, 64, alii (inter quos 243), Syro-hex. (cum 
Lez: Jh. 1 Qod. 243.  Hieron.: ligna tAyina. 
! Sic Codd. III, 247, Syro-hex. (cum Jo Js). 
?? Syro-hex. in marg. (sic) Jta? X. Cf. 2 Paral. ix. 14. 
!5 Sic Syro-hex. (cum * JK.o$so ./ X), et sine notis (om. xal) 
Codd. III (cum for.), 52, 123, 236 (ut III), 242 (idem), 
247 (cum foroAav). Cf. Hex. ad Ezech. xxvii. 8. — !* Sic 
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15. 20y3. 
exempl. 7v épav; alia, Ty év TQ Tépay.'5 
' A. Z.. riis " ApaBías.! 

DT. — O'. kal ràv carpamáv (Z.. dpyórray!"). 

nb Jon. O'. XX&'A. Z. ó. Basis (4) 
ZaXopáv.!? 

D"35. OO". 6m. 

' demíBas. 

np ywecmby noys. O^. visor .. els rà 
GmAov rà €v. 

27 noe «o0 puo o» o5. 0" ul 
mávra rà akeór rà )mrà rob ZaAXopnóàv yeyovóra 
xpvcá. 
roToU ToU BaciXéos ZaXopnóv xpvaá vyeyovóra.?! 

mob, O'. Vacat. 3X A. els órioby 4, 

35m nU. O'. xpvoíov. Aliter: O^. X'A. 
atpovca (4) xpvaóv. 

D"2rn) D'Ep) O'SIDU. — Ebur, et. simias, et 

O'. kal A(Üev Topevràv kal meAe- 


16. 


v3 ' A. Ovpeoós. .'O 'Efpatos: 


Zi. dvedépovro émi rà» £a 6vpeóy.? 
21. 


Alia exempl. kai rávra rà akeír ToU 


22. 


pavones. 
knrüv, Alia exempl. kai ódóvrov éAeóavrívov, 
kal TiÓfjkov, kal raóvoy.?* 


Q'. abro 3v 3j mpayuare(a — kal irrmreis ajro0.?5 


Comp., Codd. 19, 82, 93, 246. 15 Prior lectio est in 
"Codd. III (cum mépa), 119, 123, 244, 247; posterior in 
Comp., Codd. 19, 82, 93 (cum roi), 108, 246. Syro-hex. 
Je2 S25. 1! Syro-hex. e as$lp o .). Cf. 2 Paral. 
ix. 14. Y Idem: €jLas$ .«. Cf. Hex. ad Jesai. 
xxxvi 9. Jerem. li. 57. 9 Sic Syro-hex, et sine 
notis Comp., Ald., Codd. III, 64, 74, 82, alii, Arm. rz. 
? Syro-hex. eia .«. Jenae ,J. 9 Idem: .«. 
*]za ]e& Ww. ooo q-A«ue. Cf 2 Paral ix. 16. 
*! Sic Codd. III, 247 (cum «x. roü B. rà é» r$ morà 2.), 
Syro-hex. (cum )-aas Jolw pro rà ex. ro? m., et eo 
epa) hse? pro xp. yeyovóra). — ? Sic Syro-hex. in 
textu (qui pingit: oo? » ex& ./ X), et sine notis Codd. 
III, 158 (cum ele órcoiv ri), 246, 247, Arm. 1. Cf. Hex. 
ad Deut. xxiv. 12. ?3 Syro-hex. in textu: aaa ./ X. 
]12on. *! Sic Codd. III, 247 (cum si&ixóv xal rà óvov). 
Syro-hex. in textu: xai Aio se. kal rop., kai ódóvrav X éAe- 
$arr(vav 4, xal m. kai v. ; et sic sine aster. (cum rop. xal meA.) 
Cod. 121. In Ald., Codd. 556, 64, 158 haec, xai 23, 4A. xci 
mif kev, ante xal Ado» leguntur; in Codd. 243, 244 priora, 
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[Ca». X. 15- 


Turbae miscellae. O'.ro0 mépav. Alia | 25. 203 o» no27o5. O'. 3X' A. Z. O. exeíq 


dpyvpá, kal (4) exeón xpvaa.* 
D" 323 nio8 nbn. O^ Vacat. X kal 
cvvéAefe ZaXonày dpuara xal irmeis (4). 


26. 


Q'. — xal 3v *yospevos — Alyómrov 4.* 

misbeb M con WYiD. OO" kal Qo- 
dos ZaXeuàv Tràv imméov (alia exempl. ràv 
trrov ZaXouóy*9). 

"pO — Et caterva. 
Aor kal ik Kod. 

Cowon n35"5. O'. é Alyómrov dpya. 
Alia exempl. dpuara é£ Aiyimrov?! 

nw vo. O*. ávri ékaróv (A. Z.. i£axocie». 
O. éxaró,*?). 

mm DUDI. O'". dvrl mevrfkovra. dpyv- 
píov. Aliter: O'. dvrl. 3X éxarüv 4. kal mev- 
Tükovra —- üpyvpíov 4.9 

Y» oT. 
0áAaccav éfemopebovro. 

Cap. X. 6. — ZaXeuóv 455 7, — mpiüs abrá &* 

--Trácav 4 rijv dko)v fjv fjkovea — v rfj yfj pov 4? 


28. 


O*. xai éx Oekové, "AAM- 


29. 


Per eos educebant. | O'. xarà 
Z. M atràr é£ryoy 4 


8. — mácav 49 9. —críjoai 49. -- ém' avrobs 4, 
12. oj0? dOncav 


xdi ó3. éA., tantum. — ?5 Haec desunt in Comp., Codd. III, 
247, Syro-hex., Arm. r1. Vid. ad Cap. ix. 15. 9 Sic 
Syro-hex., et sine notis Comp., Codd. III, 158 (cum ox. 
Xpvcü xal cx. dpyvpá), 247, Árm. I. 9 Sic Syro-hex. 
(cum kaa,o), et sine aster. Comp. (cum evviyaye), Codd. 
III, 247, ÀÁrm. r. ? Obelus est in Syro-hex. Haec 
desunt in Comp. 9? Sic Comp. (cum ZoXopávros), Codd. 
IIL 74 (cum ZaXouàv), 82 (ut Comp.), alii (inter quos 
243,ut 74), Syro-hex. ^ ? Euseb. in Onomastico, p. 260: 
Kàà, mAgcíov Alyémrov; h.e. vertente Hieron. Coa, quae 
est juxta Aegyptum. Scripturam tamen OGexow tuentur 
libri omnes et Syro-hex. *! Sie Codd. III, 247, Syro- 
hex. (cum dpparos). 9! Syro-hex. .h eJ o at 
*]l». Priorem lectionem in textu habent Comp., Syro- 
hex. 9 Sic Syro-hex., et sine notis Comp. (III hiat), 
Arm. I. ^ Syro-hex. * ooo (A9 (oo3.? ]eJl» .ao. 
*5 Syro-hex. Deest in Cod. 44. * Idem. Deest in 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. *' Idem. *! Idem. 
Deest in Cod. 247 (cum ris dp. cov) 9 Idem. 
*? [dem. *! Idem (cum 9/ pro xat). 


--kal év xpíuascw abrày 4€ 


Car. XI. 14.] 

zénbrüs yfüs[-—]mov4.* 13. —mávres 4.9 21. 
- kal Xovríjpes xpvaot 4^ 22. vaós — TQ Baci- 
Aeí 4,5. 26. — ÜjNeua Ürmroi 4.55 — 27. T6 dpyópiov 
«- kal 10 xpvaíoy 4" — 29. mráci 2- rois BaciXeUct 4. ** 


Car. XI. 


1. D nf323 D'U) 338. Of. S» düveyóvgs 
(s. $uAoyóvatos) .. . kal &Aae yvvaikas GAXo- 
Tp(as. Aliter: O'. duXoyóvaios 7v: kal éAafe 
yvvaikas dAXorpías 3X; Ot I". moAMs 4&.! 

nm nio. O'. Zópas kal'Ióovpaías. Alia 
exempl. kai'Iéovpaías, Zópas? 'A.Z. ('Iov- 
paías), Zi&ovías3 

2. '2W.  O'. dmeire. 'A.Z, ere^ 

s, 32b-n& U) wem. OO". Vacst. MCA. kal 
€uvav yvvaikes abro Tiv kapü(av abrob (4).5 

4, owns ovibs "unm injb-ns cep v9. 
Or. (post clausulam xal oix Zjv— rob satpbe 
avroU) kai éfékMwav (al) yvvaikes al. 4ÀAAÓ- 
Tp, Tv kapü(av ajroÜ ómíce ÓÜcày avràv 
(potior scriptura érépev). Alia exempl x«i 
al yvvaikes abro é£ékMwav Tiv kapüíav abro 
ómíco Ücày érépov.? 


*3 Syro-hex. (pro éri 775 y5s, o030 áj6nsáv mov). — ** Idem. 
Deest in Comp., Codd. 19, 82, 108. *! Idem (qui male 
pingit: xai À. — xpvcoi 4). Deest in Cod.106. ^ *5 Idem 


(pro ré 8. vai). *5 Idem. * Jdem. Sic sine obelo 
(pro rà xp. kai à dpy.) Codd. III, 247. 5! Idem, repug- 
nante Hebraeo. 

Car. XI. ! Sie Syro-hex. (qui pingit: X&Xorpías X Oi 
T'. ross 4). Pro jv $4. Codd. III, 247 praeferunt $4. 
jv. Deinde post dAAorpías inferunt moAAàás Codd. III, 55, 
158, 243, 247, Árm. 1r, Euseb. in Dem. Evang. p. 351. 
* Sic Codd. III (cum Zvpías), 44 (om. xai), 52, 55, alii, 
Syro-hex, Euseb. * Syro-hex. »JA——iI m d. 
-Comp.: xai 'IBovpaías, ka Xidevías (om. mox xal Apoppaías). 
! Idem: elt .4» .). Sic in textu Cod. 64. 5 Sic 
in textu Syro-hex., et sine notis Comp. (cum £&nuvor al y.), 
Codd. III (cum exxurav), 247 (cum é£écuvav al y.). — * Sic 
Comp. (om. xai), Codd. III, 247 (cum &9uav), Syro-hex. 
(cum tan, non, ut modo, &3), Arm. 1. * Syro- 
hex. (cum indice ad ro? Basues appicto): .]Lor. ..o 
Hieron.: deam Sidoniorum. Cf. ad v. 33. i Tim: 
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"- 


ow p pg O^. Vacat. Alia ex- 
empl. kai éropeóón ZoAopàv óníco rfjs AcTáp- 
72s BócAóyuaros (Z.. 6cás") Zibovíov, kal ómíoo 
ToÜ BaciXéos abjrÀv clüóAov viv 'Auuóv ('A. 
MeAxóp. mrporoxÓiaparos 'upovcrày?). 
7. im23. , . DyroAév. "AAXXos* Boyuóv.? 
too *eby CN "73. O'.Vacat. XA. 
tv TQ pet 8 éni (s. kaTà) mpócorrov 'lepovaa- 
Mp 4? 
qot». 
empl. xal rà MeAxóy.? 
J'y "3. OO. viàv 'Appóv, — xal Tfj Acrápry 
BéeAéypari Zióovíoy 4,3 
8. nravo» niwopo.  O'. ab vpgíov kal ÉÓvov. 
Alia exempl. é&vuía kal &0ve.^ 'A. Z2. Óvuió- 
cai$ kal Óvcia (ooa. 
10. OIN. O'. érépov. 
11. ^N ^"npm ^na. 
Trà mpocríyuaTá pov d. Alia exempl Tà 


O'. xal TQ. BaciAét abrüv. Alia ex- 


Alia exempl. dAAorpícy.* 


Q'. ràs évroAás pov kai 


mpocráypará pov kal ràs évroAás pov ds. 
14."c7ND TX] DW nog? qb mym pn. 
O'. kal fjyepe kópios caràv. (A. Z. dvrikei- 


*Loo», Jlon,s paa 4. Cf v. 33 in LXX et 
Syro-hex. ? Sie Codd. III (cum 838éypar:, et rà» Baci- 
Mov), 52, 71, alii (inter quos 243 (cum Zidoríov), 247 (cum 
«iBóAov)), Arm. 1, Euseb. Comp. edidit: «al éropeU6r ZoXo- 
pàv óríco rijs 'Acrápros 0eoU. Zibovíov, xai óníco MeAxóp 8e- 
Ajyuaros 'Apuóv. Y Syro-hex. in textu: JS... Cf. 
ad Cap. xii 32. H Sie in textu Syro-hex. (cum eoa 
120,2 *waeM) et sine notis Comp. (cum r$ xarà 
sp.), Codd. III, 247 (ut Comp), Arm. 1. ?? Sie Comp. 
(cum Meixyóy), Codd. III (cum Mex), 19 (ut Comp.), 8a 
(cum Meixogà) 93 (cum MeXxài), 108, 158, Syro-hex., 
Arm. I. 33 Obelus est in Syro-hex. 3 Sic Codd. 44 
(praem. xai) 82, 243 (in marg), Theodoret. Quaest. 
XXXVI in 3 Reg. p. 480, qui addit: oí 8€ dàÀot épusrevral 
€Üvju&v. elirov kai &voy. 15 Cod. 243. 15 Sic Codd. 19, 
82, 93, 108, Theodoret. Cf. Hex. ad Jerem. vi. 12. xvi. 13. 
Mox haec, o09' jv — ro) marpós abro), desunt in Comp., 
Ald., Codd. III, 52, 55, 64, aliis (inter quos 243), Syro- 
hex., Árm. 1. V Sic Codd. III, 247, Syro-hex. (cum 
vs2690 «X? l»4089. Cf. Cap. ix. 4in LXX et Syro-hex.). 
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pevovy 9) T ZaXouàv Tàv "AÓep Tiv 'Ióovpaiov. 
'À. kal ávéarQae kópios ávrike(uevov TQ Z0Ao- 
uàv Tóv AóàÓ rà» 'Ióovpatov. 
yepe. kópios. ávrike(uevoy TO. ZaAouày T)v 
'Aóà8 riv 'Ióovpatoy.'? 
18. NBI.  O'. Vacat. 3X Z. dmró apáy (4).^ 
Ow "N2M.  O'. kal fpyovrai 3X Z.. O. eis 
Atyvmrroy 4? 
ib qo yan. On Vaca XA. kal yf 
(okev abro 4.9 
20.95 *3 Tina n0 m3. O'. XC A. 
olko Dapaà 4 év uéco viv apad. 
22. Up272 TT) "Y "DD nC C3. O'.oín 
c) éAarrovfj uer égo0; xal (alia exempl. ór:?5) 
i&o9 c3 (nreis. 
é(750as. 95 
23-25. iSo 55. ovibs tp". O". Vacat. 
Aliter: O'. kal ffyeipev. kópios. ('O ' EBpatos- 
op. 'À. Z. 65?) rà ZaXouàv caràv Tv 
'Pa(àrv viv ' EXaóa? ràv Bapauc?0,' ASa8c(tp 


BaciXéa ZovBà, kópiov abrof* (24) kal avvn- 


Z. kal émí- 


Z. r( yàp iorepéis map! épol, óri 


ÓpoícÜncav ém' avrüv dvÓpes, kal ?jv dpxov 
cvorpéuuaros M év rQ ámokrévvew Aavió a$- 
ToUs" kal émopebÜncav eis Aapaakóv, kal éxá- 
"Üicav év abrj, kai égacíNAevaoev év AapaakQ. 


9, 
-e* 


7 Syro-hex. .JAN.2e.nao .« .(. Cf. Hex. ad Psal. 
cviii, 6. 1? Cod. 243. ?? Sic in textu Syro-hex., et 
.sine notis Codd. IIL, 247, Arm. 1. ?! Sic Syro-hex., et 
sine notis Codd. III, 247. 9 Sic in textu Syro-hex. 
(qui pingit: X'A. Z. xal yj» 4 &0oxev abró), et sine notis 
Comp., Ald., Codd. III, 19, 64, 71, 82 (cum £8oxa»), 93 
(cum &oxe»), 108, 247. ?3 Sic Syro-hex., et sine notis 
Comp. (cum év ré oixo .. róv vlàv), Codd. (III hiat), 247, 
Arm. 1. ^ Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex. 
5 Syro-hex. .&.35? ola ho) Lane pa, Jas .ao. (In 
fine v. haec, xui dvéorpeyev "A8ep. eic. rj» yn» abro, quae in 
Hebraeo deficiunt, sine obelo habet Syro-hex) ^ * Idem: 
* Jo. .um ./ *pooot. S. 7. Sic Syro-hex. (cum ;» 
l)so/ pro Bapayeió), et sine aster. Codd. III (cum caràv r$ 
SaXepàv. . 'ABaeÉtp . . . éropeiÜnsav Aapaaxàv. . .éBaaiievaav), 
247 (cum'Pa(à và» 'EXidaé Bacéa XovBà. .drrokrérew. , ekáÜnoay 
dv A. kai éBaciAevaev év abrj). Cum his conferenda sunt ea 
quae in Ed. Rom. leguntur post ràv"ASp róv "IBovpator(v. 1 4), 
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[Car. XI. 18— 


(25) kal éyévero dvriketuevos TQ'IopaiA mácas 
ràs )uépas ZaXouóy 4, 


25. TW] WÜN DWT DN. E! praeter malum quod 
(fecerat) Hadad. O'. abro (DS) *) kakía fv 


émoínseev "Aóep. Alia exempl. abr ?) xakía 
: "Aóep.? 


buy YET. — Et abhorruit Israelem. —.O'. 
xal éBapvÓóngoev "lopa)jA. Alia exempl. kal 
éBapívÓn émi 'IopajA.?? 
26.390 nÜN nyww $eN CO. 0". vüs 
yvvawküs xüpas. 3X A. kal óvoua Tíüs gm- 
Tpós ajToÜ Zapovà, yvvi) xfjpa 4.9? 


Epi» "^ Dm. O'. Vacat. X xal byoccv 
xeipa &v TQ Baoixet 4?! 


27. nio o3. O' iri Basin EoXopá: kal 
ó Basics ZaXouóv. Alia exempl. émi Bac:- 
Aéay ZaXopáv.9? 


eibi ns. Q'. 1v dkpav. | .Z.. ri» re elocw. 


YhE"DWM.  QO'. róv ópayunóv. 'A. Z. riv bo- 
komiy. 3 

29. "102 cb orae. O'. xai áu$órepot uóvot 

éy TQ me0ío. Alia exempl. xai dudórepot &v 

TQ Te0ío35 "AAXos (xd) $sav oi dudórepo: 


uóvoi , 99 


vacante Hebraeo. (Pro Hebraeis Dl/TT] nWb ma "Pw, 
hic male versis rà» Bapaue(0 'ABaBe(ép, et in Ed. Rom. 
(v. 14) róv év 'Paeuà 'ASa8e(cp, Comp. ex ingenio edidit, ós 
£jvyev. dnà 'ABape(ep.) ?? Sie Codd. III, XI, 71, 247, 
Syro-hex., ÀÁrm. r. 9? Sic Comp., Ald., Codd. XI, 19, 
44, 52, 55, alii. Syro-hex. vertit: lies) alo, h.e. 
et contristavit (Ame) Israelem. 9 Sic in textu Syro- 
hex. (cum kso pro Xapovà), et sine notis Codd. III, 247 
(cum Zapowa), Arm. r (cum duplici versione). *1 ic 
Syro-hex., et sine aster. Codd. III, 247 (cum rj» xeipa, 
male, in versione quae proculdubio Aquilae est), Árm. r. 
33 Sic Cod. III, et (sine distinctione post Baeua) Codd. 
II, XI, 247, Syro-hex. 3 Syro-hex. « | xoaaM. uo. 
Cf. ad Cap.ix. r5. — "Idem: elo sh. .o .). (Pro 
JLo3.31 nescio an pingendum Jh&-3.3ol, coll. Hex. ad Psal. 
cv. 23. Jesai. xxviii. 21.) — *5 Sie Codd. II, III, XI (cum 
duQorépos), 119, 245, 247. 3*5 Syro-hex. in marg.: 
Moto poil qo eoo veo d. 


—Ca». XII. 2 (Gr. xi. 43).] 


31. D'oQ2U7 iTYDy DM. O'.3éxa exümTpa. Ali- 
ter: Of. éxa XX O. akíimrpa 4. 

33.])T "bw rwyheyo "nnn. O' kal 
éroínce (alia exempl. é&ofAevoe??) 75 ' Acráprg 
BéeAeyuari . Zibovíov. 
rjj 'Acráprg rj Üeà ràv Xibovioy.? 

aw "jon. O', kal rois eióóAor; Mod. 
Alia exempl. e/i66349 Mo.'? 

D3bpUs. Or. kal rà Baci airóv, "A.X. 
xai rQ. MeAxdy.*! 

"ODIO "npm. O'. Vacat. OX'A. xal àa- 
kpiBeí(as uov kal kpíaeis uov (4). 

34. Dp "pw "OU WÜM.  O'. Vacat. Alia 
exempl. ós éj/Aafe ràs évroAás Lov kal rà 
dwxaiópará nov. — NC' K. 8s édóAa£ev évroAÁs 
pov kal áxpiBaapóv. yov 4.5 

36. up» DUoym o) "ym? went prop. 
Of. ómros jj Oécis (alia exempl. 0éAgois 5) 7G 
&oAo nov Aavió mácas ràs juépas évámiov 
épob. 


' A. Z.. kal mposexivoe 


'A. Évexa. ToU. elvat Aíxvov TQ. Aavió 


doAo nov...  Z. bmip roU Óiauévew Aóxvov 


Aavió rQ ÓoóAo Lov (mácas ràs ?uépas) éu- 
mpoaÓév uov.'* 


9' Sie Syro-hex. cum indice in textu, sed nulla nota 
marginali. In Cod. III autem pro exrrpa male exaratum 
Piryuara. 35 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 158, 
Theodoret. 9 Syro-hex. loshcenc S eapeo .uo ./. 
* kong Jo. *! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 
246, Theodoret., Lucif. Calar. " Syro-hex. .zo .j. 
.p9acxn cS e. Sic in textu Comp., Codd. 82 (cum Maà- 
xopà), 93, 108, 246 (cum Meiyài), Arm. r1. 5 Syro- 
hex. in textu: (sic) 1530 X «No? Jlobab oo ./ X. Sic 
sine notis Cod. III. 55 Sic Comp., Codd. 82, 93, 246, 
Arm. ir. * Sie Syro-hex. in textu (cum o4 5o9 
—— ? JLob ah c), et sine notis Codd. III (om. gov 
posteriore), 247 (cum dxpigeías pov xal ràs évroAás pov). 
55 Sic Codd. 19, 82, 93, 108, 158, 246. "Theodoret. Quaest. 
XXXVIII in 3 Reg. p. 482: "Ave(ér do: mpoibàv rj» vo) 
AaBi8 dperjv, é£eAe£áum» abróv, kal eüBóxnaa év abr rovro yàp 
Aéyea Ódnow. In contrariam partem Syro-hex. Janzeo; 
Lucif. Calar. positio. ** Cod. 243. Symmachum imi- 
tatus est Hieron. vertens: Ut remaneat lucerna Dawid 
servo meo cunctis diebus coram me, Cf, Hex. ad Eccles. 

TOM. I. 
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38,39. Vw-nw my) :oWe- ns 3b nna 
c"omros Wb qw ns job mm. O0". va- 
cat. X('A.) kai 6óco co. rv 'IopafjA. xai 

kakovx1jco TO arépua Aavió &ià rabrqv, TA))v 

o) Tácas ràs juépas 4. 


40. Oy23v Og".  O'. xal dvéorg X A. Z. Tepo- 
Boáy 4. 

42. bsrsyipi-oz-oy .. Q'. 3X érrl mávra 'IopajA 4. 

48. O'. xal éyevíj0n às fjkovaev —perà ràv maré- 
pov abro0. 

Cap. XI. 10. 2 ó 0cós 4. 
'Idovpaíg 4.9 17. —'"Aóep abrüs kal mávres dv- 
ópes.9 — 18. — dyópes 4** éx — rfjs mróAeos (4)5 Ma- 
Sáu. —kal elajA0ev "AÓep mpàs Dapaó 459 2o. 
QUAS 48 
ódo0 4,9 — 


16. 'Iopai]A —év Tfj 


29. —kal dméarnaev abróv ék ríjs 


Car. XII. 

1. oy33n qon. O*. kal rropeóerav BaciAeis 'Po- 
Boáu. Aliter: O'. kal émopeóón -—ó Baci- 
Aeis.4 ' PoBoáy.! 

2 (Gr. xi. 43). Nm v27j3 Coya2 roc» m 
opa no veo ma ifs ones wmv 


ii.14. ^ * Sic Syro-hex. (qui pingit: Xxal 3óre — Aj» 
X ob 4 m. ràs ")juépas 4), et sine notis Comp. (cum raira pro 
ravry»), Codd. III (cum 'Iepajà pro Aavib), 19 (ut Comp.), 
108, 246 (om. co, cum rà A. emépua & abr»), 247 (cum 
&à ravryy rj» mAárp», rAj»), Arm. 1. Cf. Hex. ad a Reg. 
vii. 1o. ** Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 158, 
247 (cum xal dréüpa 'I.), Árm. r. *? Sic Syro-hex. (qui 
pingit: éml Xm.'1ep. 4). Haec leguntur in Ed. Rom., sed 
desunt in Codd. II, XI, 44, 71, 245. 9 Haec, quae 
partim ad Cap. xii. 2 pertinent, partim redundant, desunt 
in Comp, Codd. III, 44, 55, 71, aliis, et Syro-hex. 
5: Syro-hex. Deest in Comp., Codd. 82, 93, 108, 246. 
98 Idem. Verba év rjj "1. desunt in Comp., Codd. 82, 93. 


55 Idem (sine metobelo), repugnante Hebraeo. Nisi forte 
pingendum : 'Aàep airs xal — mávres 4 dyBpss, 9 Idem. 
Deest in Comp. Codd. XI, 19, 93, 108. 55 Idem. 
Deest in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 55 Idem. 


5 Idem. Deest in Cod. 246. 5 Idem. 
Car. XIL ' Sic Syro-hex, et sine obelo Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108. 
4L 
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Dvwi»3 Dy2?" 2n.  O'. kal tyevíóo. ás 
fjkovaev 'Iepofoàu vis NaBàr, xal arob &ri 
üvros éy Alyómro óás Éjvyev 6&x mpocómov 
ZaAeuàv, kal éká0mro év Alyómro, xarev- 
Ove. kal Épxerat eis Tiv mróNw. abroD els rv 
yv Zapipà r)v év ópev"Eópatg. — Aliter: O'. 
kal éyévero ós fjkovaev ' IepoBoày vis Naàr, 
kal a)roU ér. Üvros éy Alyómro às Éivyev éx 
Tpocémov ToÜ DaciAées ZaXouóy», kal éxá- 
0n7o 'IepoBoàu éy Alyómrro" — kal karevÜóvei 
kai Épxerai els Tv mw abroD els T)v yfjv 
Zapipà Tiv év &pe.' Ecppatp, kal. éréorpevyev 
'IepoBoàp é£ Alyémrrov 4? 

3, Coya2v ((p Mam) som iocpn inbum 
bw bp». O^ Vest. Aliter: O. 


X "A. kal dmécreiav, kal éxáAecav abróv 
kai $A0ev 'lepoBoàp, kal mca 1!) éxkAmoía 
'"IcpaójA 4.3 


4. "mp. O'. éBápvve. Alia exempl. éexAMjpvve.* 


6.Coy3m) wbenm vyw. O^ okel dmíyyeev 
(alia exempl. mapfjyyeiey*) à Püvivr XO 
'Efpaíos- 'PoBo£y 4.9 


* Sic Syro-hex. (qui legit et pingit: às fevyev.. . kai 
karevÜUve. — Xapipà 7v | — év pev 'Edp. kal óméorpevrev | — "Iep. 
€£ Alyómrov 4), et sine notis (om. xal éxá&gro— Edpatu) 
Codd. III, 247 (cum éméerpeyev). Hic autem post 'Ic- 
pai (v. 3) infert: kal karevÓóve: kal px. els ruv (sic) abroü 
—'Edpaipg. Etiam in loco parallelo 2 Paral. x. 2 duplex 
exstat versio, xal rargxgaer 'I. ép Alyomro, kai dméorpeyyev "I. 
«£ Alyómrov, ubi prior lectio (non, ut hic, posterior) obelo 
jugulanda erat. * Sic Syro-hex. (qui pingit: X'A. xal 
drécredav 4, kal ékáXecay. abróv. X xal TA6ev—"lopajA 4), et 
sine notis Comp. (cum más ó Aaàs pro máca 5j éx«.), Codd. 
III, 247. Huc autem pertinet scholium in marg. Syro- 
hex.: *In alio exemplari Graeco invenimus aliam narra- 
tionem de Jeroboamo, quae sic habet: xai kovaev "IepoBoàp 
ey Alyirro— els y» Zapipà ri» év ópe 'Edpaig" — Quae par- 
ticula sunt additamenti prolixioris quod in Ed. Rom. post 
v. 24 legitur. * Sic Comp., Codd. r9, 82, 93, 108, 
invito Syro-hex. 5 Sic Codd. II, III, XI, 44, 55, 64, 
ali, Syro-hex. (cum o^, sine nota in marg.) 
* Sie Syro-hex, et sine notis Comp., Ald., Codd. III, 44, 
55, alii (inter quos 243). " Sic in textu Syro-hex. 
(cum » ,oo. &alo «o ./), et sine notis Codd. III, 247 


— Distized ty CaO Oglle 
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7. DITS. Et obsecundaris eis. O'. Vacat.. (XX) 
' A. Z.. kal el£es abrois 47 

10.32. Digitus meus minimus. —O'. 3) juixpó- 
T9S$ uov, 2. T0 cpukpóraróv nov uéAos. 'O 
Zópos kal'léemmos ó Bpaxórarós nov Oáxrv- 
Aos.? 

15. "mm "3. O'. Ó £A qioev. 
Agcev kópios.? 

16. 531 "born Dyg "un. O' kal drexpíór 
à Aaàs TQ BaciAet X Z.. O. Aóyoy 4? 

bsp Togo. O*. dmórpexe, 'Iopa3A, eis 

Aliter: O*, 4 dmórpexe 4 

els rà akgvópará cov, 'Iopa£A.! 
vonisb, O'. els rà exgvéuara. 3X A. ai- 

Tob 4,* 

17.555" rcThm "wa cav buy x» 
cyam erby. O'. Vacat. MC('A.) kal 
vi&y 'Iepa3A TÓÀy kaÜnuévav év móAcaiw 'Ioóóa, 
kal égac(Aevaev &r' abràv " Pofoáy 4.3 

18. Oy2rm) "oen. 0. à Bacais XA. E. 0. 
* PoBoáy 4.14 


Alia exempl. éAá- 


TÀ cknvópaTá cov. 


(cum 5£«s), Arm. 1 (cum dxoóces, vertente Altero). (Ad 
vocem Syriacam cf. Bernstein. in Lex. ad Chrestom. Syr. 
p. 536, eujus exemplis adde &-a.s (non, ut Norberg. 
exscripsit, à), évbóce,, Prov. x. 30, et. S&cacso, «ixei, 
apud S. Chrysost. in S. Pauli Epistolas, T. IL, p. 629 ed. 
nostrae.)  Hieron.: e£ petitioni eorwm cesseris. — * Schol. 
apud Nobil: To)jro ó Zógpaxos ovres ?ppQvevce« v0 apukpó- 
raróv nov péAos,  Tày 0€ IIapaAeurouévov 5; BigAos aadéarepov 
ToUro Oe0jAexev ó Bpayvrarós pov yàp, drei, Báxrvios mayv- 
repos Tis Ócdj/os ToU marpós nov éarív obro B6 xal ó Züpos 
Spuüjvevae, kal "Ióozros [Antiq. VIII, 8, 2] ócaíres. Ad 
1 mpórgs pov in v. 24, lin. [65] ed. Tischend. Cod. 243 
affert: Z. rà uuxpóraróv nov péAos. ? Sic Codd. III, 247, 
Syro-hex. !? Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 247. 
! Sie Syro-hex. e£ sine obelo Comp. (cum rà exjvepa), 
Codd. 1II, XI, 82, 935, 108 (ut Comp.). 1? Sic Syro-hex. 
Pronomen est in Ed. Rom. et libris omnibus. B Sic 
Syro-hex., et sine aster. Cod. III. Cod. 247: xai éfaci- 
Aevoev 'P. éml róv kaÜjuevoy éy móÀev 'l. — Alia lectio, xal oi 
viol 'IoU8a kal oi vioi "IopajJA oi karowovreg év rais mr. 'L. éBací- 
Aevcav éQ' éavroig róv 'Pofoàp, est in Comp. (om. xal oi vloi 
"Ioóba), Codd. 19, 44, 93, 106, 108. M Sic Syro-hex., et 


—Ca». XIII. 6.] 


18. bwir-o2 vox. — O'. kal DufoBéA gray ai | 30. 179. 


Tóv (alia exempl. add. más 'IepafA!5). 

murwea mioyb. O0". dvaBive Né mb or 
dpua 4. * 

Opa". O'.'IepoBoày é£ Alyimrov. 
empl. 'IepoBo&y.!? 

O"3OU^ DO.  O'. éxarbv kal elkoci (alia ex- 
empl. óyóofjkovra!*). 

rmyou-ow wriowc "33 V7. O* kal y 
vero Aóyos kvpíov mpós Zapaíav. Schol.'Ioeréov 
6r. rà mepl Zapaíov rob ' EXapírov &y Tw uy 


20. Alia ex- 


21. 


22. 


Tüyv dámAGv dvrvypáíjow keirai, &y TQ. éfamAQ 
96 o) dépera.'? 
24. O'. kal à BaeiAe)e ZaXouàv kowuárai — kal 
dvécXov pi) rropevÜijva, karà TO Bijua kvpíov. 
P037 OY. O'. roó Aao0 MCA. X. O. roc- 
Toy 43 
rrmm-105 cwamrebs cO. Os vacat. 
XX 'A. xal émiwrpadüjcovra: mpàs 'Pofoàu 
BaciMéa, 'Ioíóa 4.53 
"oe Yyn. | O'. kai égovAeócaro X;' A. Z.. 
O. ó Baci eós 4.2? 
. TWO "xb. O'. mpà mposémov Tíüs juás. 
'O * EBpatíos, Z.. tumpooÓev vis. 1nás. 


27. 


28. 


sine notis Comp., Codd. III, 93, 247. 15 Sic Comp. 
(post év Ai&ois), Ald. (idem), Codd. III, XI, 19 (ut Comp.), 
44, 52, 55, alii (inter quos 243), Syro-hex, Arm. r. 
15 Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. III, r9, 
52, 64, alii. (Pro £$6ace (Lgso) Syro-hex. exhibet, 134, 
h. e. &$yoc.) Y Sic Codd. II, III, XI, 247, Syro-hex. 
(cum 4£ Alyómrov in marg.), Árm. r. !5 Bic Codd. III 
(om. xai), 247 (idem), Syro-hex. (cum xal eixoe« in marg.), 
Arm. r (ut. III). P? NobilL Immo narratio de Sa- 
maea (vv. 22-24) legitur in libris omnibus et Syro-hex. 
9 Pericopa abest & Comp., Codd. III, 52, 74, 92, aliis, 
Syro-hex, Arm. i1. "| Sic Syro-hex, et sine notis 
Cod. 247, Árm. 1. 9 Sic Syro-hex. (qui pingit: X'A. 
xal émwrp. | mpàs 'P. BaciMéa X 'Iovàa 4), et, sine notis Codd. 
ILI, 247 (cum dmocrp.), Arm.x. — ?* Sie Syro-hex. Deest 
6 Bacdeós in Cod. XI; in Codd. III, 245 autem post 
émopeió: retrahitur. ^ Syro-hex. .e» peo m v. 
*5 Prior lectio est in Comp., Codd. IT, III, XI, 245, Syro- 
hex. (qui in marg. habet: «|. £39? oh 2s. oa2.6); 
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O'. £os Aà», kal elacav T)» olkov 

Alia exempl. £os Av; alia, £o$ Aàv, 
kal Tpà Tpoaámov Tríjs dÀXns els Bai6:A.5 

32. DID371 "30T327DI. — O'. robs lepeis àv byrgAóv 
(Z. rà» Bopay??). 

33, Uw"rra3 Dy —wWÜM. OO". 8 émofgoer XA. 
Z. év Bai0jA 4," 


epa. OX. oU émiB0cat (Zi. ém&vpiánai'?). 


Kvpíov, 


Cap. XII. 3. 4-ó Aag 4 mpis —- ràv facia 4 
'PoBoáu.? 10. — oi mapeornkóres Tpà mpocómrov 
ajroU 4.9 -— yy 49! 15. avrois 49 13. —-'Po- 
Boáu 49 16. oók &orww — uiv 49* 20. — kal 
Berviapí 435. 26. — i00 499 — 27, mpàs — kópiov 
kal 4 kópiov abrüv.? — 52. - riv &v yfj 4.9 


Car. XIII. 
1. navecroy. Q'. éri rà Üvciao Tpiov z- abrob 4.! 
2. IYD373.  O'. r&y orgy. " AAXos*. rv Bepav? 
8. DAI.  O'. rà Pjua. Alia exempl. 7à Tépas? 


6."-9N" "bor p". OO". kal elrev à Bacikebs 
'IepoBoáu. Alia exempl. xai dmexpí0n ó Baci- 
Aeis, kal elme.* 
posterior in Codd. 19 (cum £es Ba&jÀ), 82, 93, 108, 158. 
? Syro-hex. €JlaXS. .a». Cf. Hex. ad 4 Reg. xxiii. 20. 
Jerem. xix. 3. *' Sic Syro-hex., et sine notis Cod. III, 
Arm. t. ? Syro-hex. € |3& m.s m. 
9? Syro-hex. 9 Idem (qui pingit: —- oi s. mpà mp. —-ab- 
ro) 4). Haec desunt in Comp., Ald., Cod. 71. ^ ?' Idem. 
Deest in Arm. 1. 3! Idem. Deest in Comp., Codd. 
93, 108. * Idem. Deest in Cod. 44. *! Tdem. 
Deest in Codd. 44, 106. 55 Idem. * Idem. Deest 
in Codd. 82, 93. *' [dem (qui legit et pingit: mpós 
-- küpioy 4 kal mpàs x. abràv). Verba xal k)pioy desunt in 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 33 Tdem. 

Car. XIII. ! Sic Syro-hex., et sine obelo Ald., Codd. III, 
XI, 44, 55, 64, &lii (inter quos 243), Arm. r, Euseb. in 
Praep. Evang. p. 284. ? Syro-hex. in marg. sine nom. 
Cf. ad Cap. xii. 32. — * Sic Codd. III (om. 72), 247, 
Syro-hex., Arm. rz, Euseb, * Bic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108. 
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c."w23 bbenm. O'. vacat. 
mrpócev£at mepl épob 4.5 
9. TNT "273. OQ. pios &v Aóye. 
éy Aóyo kópiog S — Z. bà Moyov . 
11. 09b". OX. xal &iyfjcavro (alia exempl. à- 
yobvraa). 
O"WTTDW.  O'. X xal 4 rois Aóyovs? 
DpyaNo mpm. 


Tpócomop ToÜ TaTpós ajTÓy. 
10 


XA. O0. xal 


Alia exempl. 


O'. xal émésrpeyyav T) 
* A. Z. kal 8u- 


yücavro abrobs rà marpi avrà». 


12. qoa. Of. memópevroi, — Alia. exempl. dmeAj- 
AvOey. 


14. now DW. Sub terebintho. 
('O 'Efpatos" viv repéBw6ov!?). 
PO. O'.docbd. 'A.Z.y) oc.? 
15. WY37. O', Vacat.. 3X Z. 0. els r))v oikíay 4.^ 
16. TD sias, O'. Vacat. 3X; o$08 éAÓctv nerà 
cob 4.5 
17. "mm "27. Q'. éy Aóyo kóptos. 


yov. Td 


O'. i-o Ópbv 


Z. &àà Aé- 


enb. O'. dprov éxei. Alia exempl. éxet dp- 
pori 
cw ce. O', ,6op. 
-— éket 4,18 
18. 3fi22. 


cv. 1? 


Alia exempl. £óep 


O'. ka0às có. Alia exempl. ós xal 


5 Syro-hex. in textu: P cS Xu Jo .L .) X. Sic 
sine notis Codd. III, 247, Arm. r. * Sie Codd. II, 
III, XI, r9, 44, 55, alii, Syro-hex. ? Syro-hex. .«». 
*J&3 e». Sie Comp., Codd. r9, 55, 71, 82, 
93, 108, 246, Syro-hex. (cum É-axco, male pro 

Maso)  *BSicSyro-hex.(cum *.9/ X). Copula deest 
inCodd.IIT,93.  !? Syro-hex. v? (sic) e. Ma lo .uo ./. 
T Versionem ró» O' enarrat Theodoret. Quaest. 
XLIII in 3 Reg. p. 488: mpéror pv énéorpeyye 10 mpóremov 
avro), éxrAayeis rüs Üeías Üavparovpyías. ? Sic. Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108. 3 Syro-hex. «Jh...» .. 
Cf. Hex. ad Ezech. vi. 13. Hos. iv. 13. 3? Idem (cum 
el o? in textu): .oo ho) |a. .4. M Sic in textu 
Syro-hex., et sine notis Codd. III, 247 (cum xai pro eis), 
Arm. I. 5 Sic Syro-hex. et sine aster. Cod. 247. 
15 Syro-hex. U' Sic Codd. III, 247, Syro-hex. 15 Sic 
Syro-hex., et sine obelo Ald., Codd. 64, 71, 74, alii (inter 


» Google 
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18. 37M.  O'. mpàs ccavróv. Alia exempl. perà 


ccavroi. 
19.^4mM 30m. — O', kal éréorpeyev adróv X oiv 
avrà 4 


23,24. 9 inum "M Nub. O^ xA. 
Z. TQ mpojíjrp 4, kal éméerpevye, kai ámíjA0e.? 

26. NY. QO'. Aliter: O'. &erw 
z- obros 4,9 
rm "E-DM.  O'. r0 fua kvpíov. 
Tr erópa IIIA 

26,27. Yon wryaóm mowb rm ímmm 
wibw "umm iio M nv 737» 
wóorm) wtennmnw o-wm "wo. 0. 
Vacat. X'A. O. kal &exey abràv ó KÜpios 
TQ Aéovri, kal avvérpuev abrüv, kal éOavá- 


obrós éoTw. 


* AANos 


7Tecev ajrüv, karà TO Dia kvpíov Ó &AáAm- 
ccv ajTQ. kal éAáAgoe mpüs To)s vlo)s abro0, 
TQ Aéyeu- émiwáfaré nov Tüv Üvov: kal émé- 


ca£ay 4*5 

29, 30. "bob pyz sac wy-bs som nés 
Tapa inos-ns nmm inagis. O'.. kal 
éméarpevyev abriv eie Tv mÓNw ó mpodijrys, 
ToU Üádyai avrv (alia exempl. add. xai &0nxe 
T0 cáua ajro0) éy TQ río éavrob. — Aliter: 
O'. kai éméarpeyev abrór. 3X; kal 3A0ev 4 cis 
Tiv TóMw 3X ToU Tpod:jrov ToU mpeofvrépov 


quos 243, cum éxei 0àop). 9? Sic Comp., Codd. 93, 108, 
Syro-hex. (cum &/ 91? lza2/7). —* Sic Comp., Codd. 
I9, 82, 93, 108, 246. ?' Sic Syro-hex., et sine aster. 
Codd. III (cum ei» éavrQ), 247. Mox év r$ oix abro) 
ante xai €mwe» )Àop transp. Codd. II, III, 247, Syro-hex. 
9 Sic Syro-hex., et sine notis Comp., Ald., Codd. III, 52, 
74, 92, alii (inter quos 243). 9 Sie Syro-hex., et 
sine obelo Codd. 158, 247. "Pronomen deest in Cod. 44. 
*! Syro-hex. in marg. € «$499 o30o.9 X. *5 Sic in 
textu Syro-hex., et sine notis Comp. (cum xópus sine artic., 
Méyov pro rà A., et, om. rór óvo»), Ald. (om. rà Aéyew, cum 
Tijv Óvov pro róv óvoy), Codd. 19 (cum abró xópvs pro avróv 
6 x., Aéyay pro rà X., et rj» óvov), 44 (om. xal evvérpwyer 
abrày, et, karà—abr$, cum Aéyov et. rjv Óvov), 52, 74 (cum 
mpós vio)s), alii (inter quos 243, cum xépios et mpós viois), 
Arm. 1. 9! Sic Comp., Áld., Codd. XI, 19, 64, 71, alii 
(inter quos 243). 


—Car. XIV. 6.] 


ToU kódracÜa: kal ToU Üddyai aPróv. kal dvé- 
mavoey Tb vekpiuatov  ajTo0 4& — à mpodrjrns 
ToU Üddya: abrüv 4 éy TQ rá$p abrob. 


32. 52 ox. O'. kal érl 3X mávras 4. robs 


oikovs. 3? 
33, rio3 um. O'. iepets $yygAàv (Z. ràv. Bo- 
^ «v, 


N2**. O'.émAfjpov. Schol. éràe.? 


Cap. XIII. 3. —- Aéyov 4?! — 4. —'IepoBoáy 4&** 
kai - (800 (4)9 12. — Aéyov (4) 22. év rà 
Tóro --Toóro(4)9 --Aéyav 49 25. -- 00op 4, 
28. -- ToU dvÜpérrov roÜ 0c00 49 — 51. -— roóro 4.? 
Óére ue, — iva ao0Àc rà ócrá Lov uerà ràv óoráàv 
abroU 4*9 


Car. XIV. 


1-20. vrr3n 523 2» oom non ien nz. 
O'. Vacat.  Aliter:! O'. 3C ( A.) év r9 xaipó 
éxefvo T]ppóar1oev ' ABià viüs 'IepoBoág. (2) 
kai eUmev 'Tepofoàp mpós T?)v yvvaika avrob-? 


*?! Sie Syro-hex. (om. abro? post vexpipaiov), et, sine notis 
(om. rov Ódya: abró» in posteriore loco) Codd. III, 52 
(cum xóyacÓa: pro ro) kóyy. xai), 74 (om. ro? ante xóya- 
cÓa), 92, 106, ali, Arm. r. 9 Sic Syro-hex. 
9 Syro-hex. .JloN.».$ o. — ?? Cod. 243 in marg. (h. e. 
inaugurabat) Syro-hex. in marg. e$? eso (joo) Jo 
(everéhe 1) «anao. Post finem Cap. xiii Cod. 243 in 
marg. addit: Xxai mepwroó» pnuáraev 'lepoBoàg —'A8à8  dvr' 
avro) (Cap. xiv. 19, 20), cum scholio: 'O 'PoSoàp, óre éací- 
Aevae», érüv v pa, Gore ta xpóvov 7v ZoNopày, jjvika ree àv 
'Pofoánp' émep cbáApa écri kaXMeypadukóv i yàp xpóvev Jj» 
*Pofloàp. é» rà BacVebew abróv Gore M xpóvov ]» ZoXouv, re 
frexe rà "PoBodp. *! Syro-hex. Deest in Comp., Codd. 
I9, 82, 93, 108. *' Idem. Deest in Codd. 82, 95. 
9 Idem (qui pingit: -- xai iBov). Vox iov deest in Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Arm. r. * Idem. Deest in 
Codd. XI, 44. 355 Idem (qui pingit: 2- év r$ r. rovro). 
** Idem. 9 Idem. 35 Idem. Deest in Comp., Codd. 
82, 93, 108. 9 Idem. Deest in Codd. III, 245. 
* Idem. Hebraea autem sonant: 6ére ró óorá pov. 

Car. XIV. ! Sequentia, X é» rà kaip$. éxe(vo — xal éBac- 
Aevoev. Nabà8 viós abíroU dvr avrov 4, Bub asteriscis habet 
Syro-hex. (qui in scholio mox allegando Aquilae diserte 
tribuit), e& sine aster. Ed. Rom. (in notis), Comp., Codd. 
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dváíaT]O,, kal dAXowÜfjay, kal ov yvócovra: 
6r. c) yvvij? 'Iepofoàp, kai mopevÓfog cis 
Z«Àév i8oD* ékei 'Ayià Ó mpodjros, avrüs 
éAáAnaev ém' épà roü BaciAcbcat érl Tüv Aaüv 
Tobrov. (3) kal AáBe eis rijv xXeipa? aov — TQ 
dvÓpáme ToU 0«o0(4)' dprovs, kai koAAópia? 
-- Tois Tékvois ajTobD, kal cradílas 49 xai 
eráíuvoy uéAvros, kal éAeóog Tpós ajrÓv' av- 
Tós' dyayyeAei coi Tí Éorau TQ mado. 
(4) kai émoígoev otro 7) yvv)? 'IepoBoáy kai 
dvéars, kal &ropeóÓn els ZigAó, kal elafjA0ev 
eis àv olkov? ' Axid*. kal ó dyÜporros mpeaó- 
Tepos To iÓeiv,* kai jufAvámrovv (Alia 
eOo es) oi ó$ÜaAuol ajroÜ dmà ToD yfü- 
povs!5 abrob. (5) kal kópios eimre!9 mpós ' Axid- 
i&o0 ?) yvv?) 'IepoBoàu eiaépyerat ToU ék(n- 
Toca. Düua mapà coU bmip víoU abris, Óri 
dppocTós écrr karà TobÜro kal karà Tobro 
(lzooo Lise) AaMjees mpós a)brívw kal éyé- 
vero év TQ eloépyea0ai abri]v, kai abrr) áme£e- 
voUro. (6) kal éyévero ós fjkovoev ' Axià T)v 
$ov3v moóGv9 a)rfs, eleepxouévns airíjs? éy 


III, 44, 52, 74, 92, alii (inter quos 247), Arm. 1. Ex his 


autem ii quorum praecipuas varietates in notis memo- 
rabimus sunt Ed. Rom., Codd. III, 247, et Syro-hex. 
Schol. apud Nobil. in fine Cap. xiii (post verba dmà mpocó- 
mov Te yjs): Merà ro)Uro év rj éfamA$j xéirav rà xarà rjv 
vócor xal riy reAevr?)v 'ABià rov viov "lepoBoüp perà darepioxov. 
?* Sic Codd. III (cum 6ó '1ep.), 247, Syro-hex. Ed. Rom.: 
kat Tjj yvvawl abroU elrev 'Iep. 3 o) uri] yv) à? Cod. 247. 
* i0ov] xai i8o9 Codd. III, 247. 5 ém éué] epe Cod. III. 
5 riy xeipa] xeipas Cod. 247. ? Sic Syro-hex. (qui pin- 
git: — rà d»Ópómo | X (sic) ro 6eo)). * Cod. III: 
xoAÀvpiba. Syro-hex. ]jow.o. —— ? Syro-hex. pingit: rois 
r. abro), --xal cradibas, xdi crápvov (Jh.ee-eo) 4, invito 
Hebraeo. V9 ajràs] xai abrós Cod. 247. Statim avayyedn 
Cod. TII. ! qaidíp] massi Cod. III. V obro 7 y.] oi- 
ros y. Cod. III. S Cod. III: év ofx«e. Cod. 247: év 
TQ oix. Syro-hex. oh. aX. ^ Syro-hex. ]oo. «ac 
JLexc? (x, h.e mp. j» dmó ro) ii, invitis ceteris. 
15 dmwà ro) yüpovs] dmà ro) yjpes Ed. Rom.; dmó yüpovs 
Cod. III. 1* Sic Codd. III, 247, Syro-hex. Ed. Rom.: 
kdl eme küpios. Vj yov) 'Iep.] yvvj. To? 'Iep. Cod. IIT. 
Btatim fpxera. Cod. 247. 15 iip vlov ajris] mepi vioü 
abro0 Ed. Rom.  Praepositio excidit in Cod. III. 19 gro- 
Bày] rà» moBav Cod. 247. 9 abrjs om. Syro-hex., 
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TG dvoíypari, kal efmey:. elaeX0e, *yuvij "TIepo- 
Boáy: ivarí a) Tobro?! dmo£evoboa:t (I. toS x) ; 
kal éyó elpi dmóoroXos Tpüs cà okXnpós. 
(7) mopevOcica. etrov TQ 'IepoBoáp: TáÓe Aéyei 
kópio$ ó Oeàs 'lopaóX dvÓ' ob $cov (9X. 
luo oX23) (yocá cc ámó uécov Tob** Aaob, 
kal €£Óeká ace tjyouevov émi rüv Aaóv pov 
'Ivpa3A, (8) kal €ppnf£a oiv r0 BacíXewv? 
&mÀ oikov AaviÓ, kal &Óeka ajrÓ col, kai oUk 
éyévov às ó!^ GobAós nov Aavió, Bs é$íAafe 
Tàs évroAás nov, kal Ós émopeóÓ0m ómíco pov 
év Tác] kapÓíg a/roD, ToU Toifjca éxrós?" TÓ 
e00is év ód0aAuois nov, (9) kai émovnpeóco 
ToU moifjcat Tapà mávras?9 óco. éyévovro eis 
mpócormóv cov, kal émopeíOns? xal émoíncas 
ceavrQ OcoDs érépovs kal*? xovevrà ToU rrapop- 
yícas ue, kal éu& £ppiyyas ómíao adparós aov?? 
à (10) &ià Tobro i9009? éyà &yo kakíav mpàs ol- 

kov?' *TeooBoàp, kai** é£oXo0peboo o0 'lepo- 

Boàu? o/poüvra mpós?* roixov, émexópuevov*5 

kai éykaraAeAeuiuévoy. ey 'IopaijA,9 xal émi- 

Aéfo ómíoo olkov? 'Iepofooàp, ka0às émiMéye- 


Ta4 7) kómpos éos?9 reAeivÜfjvat abróv.. (11) Tüv 


v 
lox 


favente Hebraeo. *?! gj rojro] roóro c? Ed. Rom. 
Syro-hex. oho) Juoo. ?3 Articulus deest in Cod. III. 
Mox pov deest in Ed. Rom. 5 c)» ro B.] Sic Codd. 
III, 44, 74, alii, Syro-hex. (cum Jhon 3A). Praepo- 
sitio deest in Ed. Rom., Cod. 247. Statim dzó roi otkov 
Cod. TII. ^^ Articulus deest in Ed. Rom. Mox roi 
ante modjcac om, Cod. III. 35 éxrós] cxacros Cod. III. 
Vox deest in Ed. Rom., Cod. 247. Pro éxacros Tischen- 
dorfius post Grabium male corrigit éxacrov; nos autem in 
Collatione ad. V. T. juxta LXX Interpp. p. 168, usus 
Aquilae, qui hic interpretem agit, memores, reponendum 
censuimus éxrós, quam particulam cum Hebraea P? com- 
mutavit interpres iste in Hex. ad Job. i. 16. Psal. xxxi. 6. 
Jesai. xxviii. 19. Conjecturam nostram certo certiorem 
facit Syrus noster, qui tamen de constructione, ut videtur, 
nimis sollicitus, interpretatus est Jp eo eo des, 
h.e. ixróc ro)ü eios. ?5 sáyras] mavrós Cod. III. 
V. (rope et mox éavrá Cod. 247. 35 xai om. Cod. III. 
P? Sic (pro Hebraeo "M ")) Codd. III, 247, Syro-hex. 
In Ed. Rom. et libris ceteris cóparos deest. 9) l8) om. 
Codd. III, 247, invitis Hebraeo et Syro-hex. 9 gwpós 
olxov] wpós aé els olkov Cod. III. 95 kal om. idem. 


III REGUM, 





^ [Car. XIV. 7— 


TeÜvnkóra?? roü 'IepoBoàu év Tfj mÓAe xara- 
Qéyovrai ol kóves, kal rüv TreÜvnkóra &v TÀ 
GdypQ karajáyerau*) rà merewà ToU obpavob, 
(12) xai a9 dvacráca 
mopeíÓnr. eis Tàv*! olkóv aov év rQ*5 eloép- 


ór. kópios. éAáAmaev. 


xea0a; mó6as cov T))v móNwv. dwoÜavetrai à 
(13) xai xóyovrai: abróv* müs 
'"Iepa?A, kal O0dqyoveiw aPrüv, ór( obros nóvos 


Traióáptov, 


elaeAejcerau TQ '"lepofoàu mpüs Tá$ov, Óri 
€bpéÓn év a)rQ Düua kaAÓv mepl ToÜ kvpíov 
cob 'lopa3A év ofko 'Iepofoáu. (14) kai dva- 
eTíjce. kópios éavrQ* BaciMéa éml 'Iopa3A, às 
mAfjfe Tv olkov 'lepoBoàu raórp Tf j"uépg, 
kai Tí kal vüv;* (15) kai mArj£ec kópios*? Tàv 
'Iepa3A, ka0à xiweira: ó kxáAauos"? év TQ 
Üóarv kal ékriAet Tüy 'Iopa:À dmó -- dyo 49! 
Tíjs XÜovàs Ts dyáÜns raíórns, js €Ówxe rois 
marpáciv a)TÀv kal Mkpfjcer aProDs dm mé- 
pav Tob TorauoU, dvÓ' ob Ócov émoíncav rà 
dÀc1 aPráv mrapopyí(ovres rüv kópiov. (16) kai 
6óc«.9 xópis Tv 'lopaÀA xápw dpapriáv 
'IepoBoàyu, 8s fpapre xai 8s éfüuapre r0v9 
'"IepafjA. (17) kal dvécTrm 5 yvv 'lepofoàp, 


55 roí 'leo.] Sie Cod. III. rà» olkov 'Tep. Cod. 247.  Syro- 
hex. pose. In Ed. Rom. ro? abest. 9 gpàs] eni 
Cod. 247. 35 (xópevov Cod. III. Statim. xaraAeAeuipévoy 
Ed. Rom. 9 fy 'IopajA] émi "IepovzaMja Cod. 247. 
"  Omico oixov] Sic juxta Hebraeum Cod. 247, Syro-hex. 
ézi otov Ed. Rom. Vox ómíce excidit in Cod. III. 
9 fos] ós Cod. III. 9? ry reÜvgkóra] Sic. Ed. Rom., 
Syro-hex. oí reÜvgkórec Cod. III. rojs reÓvxóras Cod. 247. 
Statim roó om. Cod. 247. 9! karajáyovra: Cod. III. 
45 v)» om. Ed. Rom. 9 (y rà] xal é» r$ Cod. 247. 
Syro-hex. libere vertit: é» 86 rj elceAevce: rà» sroBàv cov. 
55 sóda Cod. III. Statim elc rj» sów Cod. 247, Syro-hex. 
** avrà. bis Cod. 247. 55 mpós r.] els ró» r. idem. 
19 mepi ro0 x.] srapà x. idem. 5 &, éavrQ] éavró (8. avrà) 
x. Syro-hex. 55 Sic (pro Hebraeo "y7D3 r1*) Cod. III, 
Syro-hex. xai ri katye vov Ed. Rom., Cod. 247. 9 ka 
sAj£e kópios] kipios mA £e: Cod. III. Mox xa6às Cod. 247. 
5 xáNauos] dveuos mendose Cod. III. Mox éxreei idem. 
5. Syro-hex. 24 Jto. 13) eo ^ soe exo (om. 
raórys cum Cod. 247). 5 boca] mapadóce Cod. III, 
quae Symmachi est versio. Ad xápw (32) dpaprià» cf, 
Hex. ad Mich. iii. 12. 8 rà» om, Ed. Rom. 


—Car. XIV. 20.] 


kal émopeUOn, xai ela3A6e»' els T)» Zapipá: kal 
éyévero ás elaA0ev 5 éy Q mpoÜópo ToU oikov, 
(18) kai &0avyav 
avrüv,9 kal ékóyyavro abràv más 'Iopa3A karà 
TO Dua kvpíov, à éXáAgoev év xeipl OoíAov 
ajToD ' Axià ro mpodijrov. (19) kal mepiraüv 
pnuérov 'lepogoàu óca émoMéugoe kal dca 
éBací(Aevaev, iào) ajrà yeypaupéva emi pi- 
BXíov fmuárev Tàv juepàv Tv Baciuéov 
'"IcpajA. (20)xal ai juépa: às éBacíAevacv 
'"IepoBoàp, elkoct kai" óóo Érmy kai éxoiiij0n 
uerà. Tày TaTépov ajrol* kal éBacíAevaev Na- 
9àB'* viàs ajro0 dvr' ajTob (4). Schol. 'H 
Tepioxi) avrm Qaívera« xal rois O' elpia&ai, ór« &y rois 
kowois dvreypádois éperai, ££ bv. mücay riv mepioxiy 
évOd8e reÜcikapey: dXX olyas. Óià. rà. dxpiBéoepoy ós 


kal TÓ TaiÓÓpiy dméÜave. 


elmeiv kai mAarirepov kai axbódpa év kaip$ map! 'AkiAov 
ÜDokeiv. eipjoOa., dé uiv rà ràv O', érébg 86 dvr 
airo) rà roU 'AkjAov. fori 06 rÓ ràv O' rovro. kal 
?ppóaTnaev 6 vias? aUroü dppocríay kparaiày?! 
e$óópa: kal éropeí05 'lepoBoàu éporfjca: (s. 
éreporíjaat) mepl rob srai&apíov, kal elre mpüs 
'Avà riv yvvaika ajbroíi* áváoTnÓ. kal? mo- 
pebov, émepórnaov Tàv Óc!y mrepl roD sraidapíov, 
€i (jcerat éx. Tfjs dppoarías abroU. kal dv- 
Üperos 7v év Z5Aó, kal Óvoua ajrQ 'Ayi 
kai otros jv viüs éfükovra éràv, kal pfüua 
kvpíov uer aUToU. kai eUmev '"lepofoàp pis 
Ti)v yvvoika a)Trol* üàváaTrÓ:, kai AáBe eis Ti)v 
9 Syro-hex. .]i23, 2 Bo. — Haec, xal elo7A6ev, desunt 
in Ed. Rom. et libris Graecis. Statim els rjv Zapià Codd. 
44, 52, 74, alii (inter quos 247). els y?» Zapwpà Cod. III. 
«ls Zappà Ed. Rom. In Hebraeo est "DY?n Nam, — 553. 
6e» Cod. 247. 5 abr) bis Ed. Rom., Cod. 247. Mox 
karà rà p. k. tràs 'IopajÀ Cod. 247. 5 aj om. Cod. III. 
55 Syro-hex. «47. Cod. III: Nagár. In ceteris est 'ABáB. 
9 Syro-hex. in marg. lt .J.h-x lo Joam9 oam 
«poris? (sic) Aseo Los, lar? Lon] 
eo *eàsot |) ax JI) .eixeo [ojo joama. o 
Jj eaoo M9 nhoo cela? $i Jah ho? 
AMA? 99 Q9 asa) : elt cas Jae) e» 
6o e? eocha) .Jael? c» ;oa2 SN. et poll? 
*l;o co: Deinde sequitur pars pericopae quae in 
Ed. Rom. post Cap. xii. 24 legitur, quamque in Comp., 
Codd. III, 52, 74, 92, aliis, Syro-hex., et, Arm. r1 desi- 
derari monuimus. Versio autem Syro-hex, quam nos 


III REGU M. 
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Xetpé (s. év rfj xeipf) cov TÀ dvÓpómo To) 
cob dprovs, kal koAMÓpia Tois Tékvois abrob, 
kal craóvA)v (kaaX.) xai erápvov (J&oce) 
Héros. kal dvéarg jj yvvi, kal &AaBev cis 
Tiv xeipa abr dprovs, kal Ójo koAMpia, kal 
cTaQvA3v, kai aráuvov uéMros TQ' Axíag.. kai 
ó dvÓporros mpea Bórepos, kai ol ó$0aXuol abrob 
7]uBAváxrovv (299 qna) ToU (Óeiv.. kal ávéor 
ék Zapipà, kal émópevÜsr 9 kal éyévero &Aob- 
e1s a$rfjs els r)v móAw mpüs' Axià rüy ZqAo- 
vírgv, kal ebwev 'Axià TQ moidapío abroi* 
€£eA0e 03) eis dmavr)v (s. dmávrgaw) ' Avó 
Tífjs yvvaikos9* 'IepoBoàp, kal épeis a)rjj eio- 
eA0e, kal u3 orfjs Or. TáÓe AMéyev kÜpios 
ckAnpà éyà émamoaTéAAo éml aé. xal elafjÀ- 
0cv 'Avà mpàüs Trüv dvÓpomov ToU Ócob, kai 
ehrev avr Axi. ivarí évijvoxás po dprovs, 
kai aTaQvA3v, kal koAAópia, kal aTáuvoy ué- 
TO$; TáÓe Aéyei kópios" i800 a2 dmeAeog dm. 
€uoü, kal &crat eloeXÜojops cov els T)v mó- 
Agv95 eis Ziapipà, kal Tà kopáciá cov éfeAeó- 
covra. els avvávrgcív cov? xal époboí aor 
Tà maiÁpiov TÉÜvnkev (ox. hose). ri ráÓe 
Aéyet kópios". (&o) éyà éfoXo0pe/co To0 'Iepo- 
Boàp obpobvra mpüs Toixov, kai Écovrai T)v 
TeÜvnkóra?" Toü 'lepogoàu év Tfj móAe kara- 
$éyovrai ol kóves" kai Tüv TeÜvnkóra. ajro0*9 
év TQ áypà karajáyerau TÀ merewà, To o)- 
presse secuti sumus, cum Ed. Rom. accurate concordat, 
exceptis pauculis jam memorandis. 9? Sie. Syro-hex. 
solus. Ed. Rom. rà saidápir. *' Sic. Ald., Codd. 64, 
71,82, 93, alii. Syro-hex. lao Joo$eo. Ed. Rom. dp- 
pecríq kparai. *: Sic Ald., Codd. 64, 71, 119, alii, 
Syro-hex. Copula deest in Ed. Rom. Mox rà» 6e» om. 
Syro-hex., repugnantibus Ed. Rom. et libris omnibus. 
$9 Sie Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex. Ed. Rom. mopei- 
** rfs yvvawós] Sic Ald. (om. rs), Codd. 71 (idem), 
243. Ed. Rom. rj yvvait. 95 els rj» moAqv] Sic Codd. 
II (om. eis), 71, 243 (ut IL), 245 (cum rj vóAp), Syro-hex. 
Ed. Rom. rj» roiv. ** els c. cov] Sic Ald., Codd. 71, 
108, 246, Syro-hex. Ed. com. co els c. 9 róy reÜyn- 
xóra] Sic Ald., Codd. XI, 55, 64, 71, alii, Syro-hex. Ed. 
Rom. oi. re&vykóres. *5 Sic Codd. 93, 246, Syro-hex. 
Pronomen deest in Ed. Rom. 


«rat. 
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pavoi* xal rà maiÓápioy kóNyerat (eoe se), 
ojai kÜpie Óri eopíÓm £v ajrQ Diüua kaAbv 
kal ámijAÓev 17) yvvi, às 
fjkovce kai éyévero ós elaíjA0ev eis T)v Za- 


Tepi ToÜ kvupíov. 


pip&, kal à TaiÓÁpioy dméÜave kal é£fjAOev 
? kpavy!) eis árravr?)v (s. ámávrgow) avríjs.? 
Ezplicit j meptoxr. 

2. rràntrm. 


* b Sn 
dAXowÜ jog. O. xai pera xnuárwrov. ceavrijy."? 

3. £23 papa O"Tgo) Cb TOY. Decem panes, 
et. crustulas, et. lagenam ic * AANos* Béxa 
dprovs, xal rpayüjuara, kal aTápvov pros." 


Et commules habitum. 


6. DID22.. XC' A. év rà dvo(ypari, | ZO. à ris 
6ipas."? 
TTY23IYO. — Alienam te geris. X À. dmrofevob- 


Z.. O. érepocypov. «l. (8. érepoo npoveis)."? 
Wow mbs son. X6 A. kal Oyó ela drb- 


cToios mpüs cé. 2. O. xaà| éyà 86 dmecráMg» 
74 


gat. 


Tpós cé. 
8. p. * 'A.ékrós,. 2.0. puóyoy.! 5 
9. 7». 3XX'A. els mpócoróv cov. Z. O. ty- 


mpocÓév aov."? 


10. CFTYP2^. Et removelo. 
(z. o. rpvyiao?"), 
Sen-Ty bos] wm? CWÜMD. Sicut removent 
stercus donec consumatur. — SX; A. kaÜós émi- 
Aéyerai 1) kómpos éog reAeimÜvat abróv. 2. 
O. xafós rpvyá 6 kaXapópevos os. éxelmrei.? 


XA. kal émMéfo 


** Pronomen accessit e Codd. 19, 82, 93, 108, 158, 246, 
Syro-hex. 7 Syro-hex. * «a xac) «S Na, LL. 
7 [dem in marg. sine nom. . eje AX Jom. 
* La»)? Jh oc-50. 7 Idem: ejs3l Vs .l un. 
7 Idem: «J11,4 y»! ebo) haoNua:o .l.auo. Graeca 


nostra veremur ne paulo argutius inventa esse videantur. 


(Ad Aquilam cf. Hex. ad Gen. xlii. 7.) ^ Idem: .». 
* «ole XN lh c! |ile .1. " Idem: .l .ao. 
*?02X». Cf. Hex. ad Jesai. xxviii. 19. 76 Idem: 


* eB euo. " Idem: * 94-5! Ju. Cf. ad 
Cap.xvi.3. "Idem: i32»? oo a? aas) .1 .un. 
J)9o30? Jo. a3. 7 Idem: az»? oo .L un. 
9 Idem: e o .4. * Sic in textu Syro-hex., et 
sine aster. Comp., Codd. 52, 74, 92, alii (inter quos 247). 
*! Sic Ald., Cod. III, Syro-hex. 9! Sic. Syro-hex. (qui 


» Google | 


III REGU M. 


[Car. XIV. 2- 


14, IY2* "ÜN. ^ XCA. Bs mMjfe. X. 0.5 
cvykóyre. (8. Bvaxópret, 8. karaxórei).? 

16.] ^. X'A. xal 8c. 

29.iTMim. | O'. 'PoBoáy. 
das 4.9 

"wy. 
mape(jAacay*!). 

com FTOLYTOA3 "32m. —. O'. xal exoóóugcav 
3X A. O. xal abrol 4 éavrots.9 

UT. Cinaedus. O'.eív&esuos. E. reAerf 


ng» bsrr-nm. O'. rà mávra à tae. 
Alia exempl. 7à ávra &Aafev.55 

n&bv ny oW ang "exyoo- me ng. 
Q'. &rÀa rà xpvo& 6ca. &roínoe ZaXopàv, kal 
dmüveykev a)rà els Alyvmrov. Aliter: Of, 
kai CAaBev ÓmÀa Trà Xpvcá M 6ca émoígoe 
ZaAouóv 4.9 

"Yo Toy rpm TODO "EO.  Chpes 
aeneos, et mandavit eos curae principum. .O'. 
&mÀa xaAká . . kal éméÜevro ér' abróv ol fyyoó- 
pievot., 


Z. xai mapaBóge, 9? 
Aliter: O'. X 'Iov- 


O'. kal mape(jAoaev (alia exempl. 


23. 


24. 
26. 


27. 


zx. ÜÓvpeo?s xaXko)s' xai €Üero abrojs vmó 


xeipa rà» dpxóvrav.9 


98. DX». O'. xai ámnpeídovro ("AXNos* drme- 
TíÓevro9 "AXXos drmekaÜ(orov9) abr, 


pO unos. In conclave cursorum (setelli- 
O'. eis rà. cà (alia exempl. 6c- 


pingit: » (oo. «eoo 9) X), et sine notis Ald., Codd. 
III, 52, 74, 92, &lii (inter quos 247). 9 Cod. 243. 
Cf. Hex. ad 3 Reg. xv. 12. 4 Reg. xxiii 7. "Theodoret. 
Quaest. XLV in 3 Reg. p. 491: rà» 86 oiv3eopov dyrl rzs 
drooráceos réÓexe, appellans ad 4 Reg. xi. 14, ubi tamen 
in Hebraeo est "Pp. 55 Sic Comp. (praem. xai), Codd. 
II, XI (om. rà), 19, 64, 71, 82, alii, invito Syro-hex. 
** Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, XI, 52, 74, 106, 
alii Haec, ca ém. Zaleuóv», desunt in Codd. II (manu 
175) XI, 71. Praeterea clausulam, xai dm. atrà elg Ay, 
reprobant Comp., Codd. II (manu 175), 19, 82, 92, 93, 
alii, Árm. 1. *' Syro-hex. o *]a? «D, 
e uas? Je? Mul c. E Sic in tap. T1. 
Nisi forte scholium sit. 9? Sic in textu Cod. 158 (cum 
vitiosa scriptura amoka&wrov). Cf. Hex. ad 2 Paral. xii. rr. 


tum regis). 


—Ca». XV. 12.] 


kové9)) r&y maparpexóvrav. ' A. mpàs ÓfAayov 
Z. ele rà rómov Ómov oi 


TÀv TpexóÓvrav. 
mapaTpéxovres.?! 
31. IYOtyiT rTOy2 jM DU. O'. Vacat. 3X xal 


évoua Tíjs u9rpüs ajro0 Naapà 1j 'Appavi- 
ris 49 


Cap. XIV. 26. — mávras 49  — kal rà óópara 
Tà XpvcG à &AaBe Aavió éx xeipüs ràv maíBav 
"Aópa(aàp BaciXéws ZLovBà, kal elofjveykev avrà 
eis ' IepoveaM jp 4.9* 


Car. XV. 


2. potis. O'. émi 'lepoveaM$g. — Aliter: O*. 
X A. 0. éy 'IepovcaAMjp 4! 

4, gra vo 35 voog nm nom pes s 
vom Vom cu. O^ 5n àà Aevi 
€Ooxev (alia exempl. éykaréAurev?) abrQ kó- 
ptos (alia exempl. add. ó 6€0s?) karáAewupa 
XA. Z. O. é& 'IepoveaM)u 4&* fva. oríáon 
3X O. rà 45 réxva. avrob. uer' abróv.  O'. O. 
ópoíos oi I". ór« &ià Aavió &exev ajrQ kópios 
ó 0eós karáAewiua, ey 'IepoveaM)p, Iva. oTfjoy 


9 Sic Codd. 19 (cum 6pexow), 82, 93, 108, alii (inter quoa 
243, cum 6exowt (sic)), Theodoret, Quaest. XLVI in 3 Reg: 
P- 492 (qui notat: é» uiv rj rà» '"EBpaikàv óvopáro» épurveig 
rà Ó«kové [FTD] xpoveuàs xal caXmwps xeipavov  eDpov). 
*' Cod. 243. Ad els tà 6e Cod. 119 in marg.: mpós 6áAa- 
pov. Praeterea ad eic và &« (J|) Syro-hex. affert: .». 
*]h.s.—5, in qua voce omnino nos haerere fatemur. 
** Sie Syro-hex. (qui pingit: Xkxal Svoua 4 —"Appaviris), et 
sine aster. Comp., Codd. III (cum "Auax.), 52, 74 (ut III, 
om. rijs), alii (inter quos 247, cum xai óv. p. abroü. Naappà 
5 Appavirys), Àrm. I. 95 Syro-hex. "Vox deest in 
Cod. III, Arm. i. — ** Syro-hex. (qui pingit: xal rà 9. rà 
xp. à |fAaBe A. éxk (om. xewós) vá» m. |2- Ap. B. XovBà, 
| ai elo». ajrà els "lepovcaMjp 4). Pericopam reprobat 
Comp. solus. 

Car. XV. ! Sic Syro-her., et sine notis Comp., Codd. 
III, 64, 93, 108, alii (inter quos 243 in marg). "Verbs 
ez 'Íep. desunt in Codd. II, 245. ? Sic Ald., Codd. XI 
(cum xai éyxar.), 55, 64, 71, alii (inter quos 243). * Sic 
Comp. (cum 6 0. avrov), Ald. Codd. III, 52, 55, 64, alii, 

TOM. I, 


III REGU M. 


627 


* A. 6ri 01$, Aavió 


€üeke kópios ó 0eüs ajTroÜ a)rQ Aóxvov &y 


Tà Tékva ajTroÜ uer' avróv. 


'IepovcaA)g, To0 dvacrfácat Tüv viv abro0 
Z. dÀAà &ià Aavió &Oeke kópios 
ó Ocüs ajro0 Aóxvov £v 'lepovcaM)u, dare 


per. avróv, 


eTíjcat Tüv viüy avro uer" avróy.? 

5,6. DIE monos sum ms com D 
"o5? cyzy po (byam 'o02) oe ga 
"PD. O'. Vacat. OMA. ékrüs é pápuari 
('AAXos mA3v Ev Xóyo") Opíov rob Xer- 
Taíov, xal móXeuos 3v peraf) 'Pofoày xai 
uera£à '"lepogoàug ("AAXos dvapuécov 'Afià 
kal 'lepofoàun?) mácas ràs juépas Tfs (wis 
abroU 4? 0 

9. onty nao. Q', év TQ éviavrQ rerápro xal 


eikocrQ. — Alia exempl. xal éy érei eikoorQ.'? 
10.7727.  O'.'A»&. Alia exempl. Maaxd.!! 


12. OWDYNX7.  Cinaedos. O'. ràs reXerás. — Alia 
exempl. ràs or/Aas.? "'Opoíes ol I". Tàs 
TeÀerüs Aéye Tà avorfüuaTa Tàv éml aic Xpó- 
TjT. üvvepxouévoy* obro yàp évor0n Tà elpn- 
hLévov y pe yyaXug* kai éreAécÓncav rQ BeeA- 
$eyóp.* 


Syro-hex. Arm. r. * Sic Syro-hex. et sine notis 
Comp., Ald., Codd. III (cum é» 'Iepaj^), 52, 74, 106, alii 
(inter quos 247, ut III), Arm. r. 5 Sic Syro-hex. (qui 
pingit: voti, .lx). Articulus deest in Codd. XI, 
64,71,119,158,243, 244, 245. ." Cod.243. Syro-hex. 
affert: Ja ga .u .) .-. — " Sic in textu Codd. 71, 243, 
244. 9 Sic in textu Cod. 71. ? Sic. Syro-hex., et 
sine notis Comp., Ald., Codd. III (cum (os atróv), 52, 7 1, 
74, 92 (sub X), alii, Arm. r. Praeterea clausulam éxróc— 
Xerraov habent Codd. 19, 82, 93 (sub X), alii (inter quos 
243, ut supra), Theodoret. 1? Sic Ald., Codd. III (cum 
eixocro), XI, $5, 64 (om. xai), 71, 74, alii (inter quos 243, 
cum év elxogró ére), Syro-hex. 7 Sic Comp., Codd. III, 
44. 52, 92, alii (inter quos 243 in marg.), Syro-hex. (cum 
scholio: IIàs (Ja) ro? 'Agià xal roü 'Acà ufryp 7j atrij;), 
Arm. 1. 33 Sic Codd. 19, 55, 71, 82 (cum creas), 93 
(idem), 108, 243 (in marg.sinistro). — !? Cod. 243 in marg. 
dextro. Cf ad Cap. xiv. 24. Ad ràs reeràs (S68) 
Syro-hex. scholium habet: TeAerág mavpyópes alcxpàs xai 
rélerás rà» dÓvuxáy (* aco? Joao ]-- ne Lac) 
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12. ^E". O'. kal éfamréore2 e (alia exempl. é£fjpe!4). 


enbobirr-os- ms. Qf. mávra à émirnóeópara. 
Zi. và elBoAa márra xal mávra rà Bhehéypara.* 

n2ym-nM. O'. r» 'Avé. Aliter: O'. rà» 
Maaxd. "Opoíos ol T*.* 

Cb) mmy wpwcub pa nposo neam 
PÜTCDY. O'. rà 00 5qyqAÀ ok Etpe mM)v 
LU] kapdía 'Acà 3v reAeía perà kvpíov. 'A... 
3) kapüía ' Aaà jv reAe(a perà kvpíov. 2. rà 
8? ÓyygAÀ o) mepippéÓs  névrot kap&ía ' Acà 

OQ... mÀ3y» 9) kapóía ' Acà $v 
TeAeía uerà kvpíov. 

"ÜTO-DWi. — Res consecratas. | O'. ro0s (ovas. 
' A. rà jyucpéya, — Ej, rà. dyia. 

nosnrbzonM. 0". XCA. 0. eipmay 4 rà 
dpyóptoy.? 

^. müT-DUR DWÁNS. O0". MCA. 6 rois 
Oncavpois olkov kvpíov, kat (4). 

prov. O*. xal éfamréoreev 3X asrois 4 

je». O'. TafBepeuá. Alia exempl. Tà8 
év 'Payuyuéy.? 

TM. O'.'A((v. Alia exempl. 'A(afA.* 

19. 3.  O'. 2- &.40ov 4 &iaÓfsknv. 

&ia0 kn éaro. 


13. 


14. 


$v reAeía . . . 
15. 


18. 


Alia exempl. 


!* Sie Comp., Codd. 82, 93, 108, 243, 244, 346. '* Byro- 
hex. .]a2&z (09350 (ooo j:oh9 .u. Ad priorem 
versionem cf. Hex. ad Ezech. xx. 7. xxiii. 30. Pro émiry- 
$e)para Comp. edidit 88e eypara. 16 Cod. 243 (cum 
MaAxà), teste Montef. Sic in textu Comp., Codd. III, 52, 
14, 92, alii, Syro-hex., Árm. 1. V (od. 243. — '? Syro- 
hex. *|asrAM. uo equa A3? toc ud. Cf. Hex. 
ad Deut. xii. 26. !? Sie Syro-hex. (cum .l .)x* 
Y oS. Y), et sine notis Ed. Rom.; sed vox cipra» deest 
in Comp., Codd. II, XI, 19, 55, 64, 71, aliis. 9? Sic 
Syro-hex. (qui pingit: *'A. év rois Óncavpois | XX olov kvpiov, 
xal év rois Ó., absente cuneolo). Haec desunt in Codd. II, 
XI, 82, 119, 120. * Sic Syro-hex. Pronomen deest 
in Codd. III, 158. 2 Sic Ald. (cum Ta&), Codd. III 
(cum 'Payuà), 52 (cum 'Pauá), 55 (cum 'Peupà»), 64 (cum 
TaBé év 'Peyuày), 74 (cum 'Papà»), 92, alii (inter quos 243, 
cum 'Peuuá»). Syro-hex. qasoia dt. 5 Sie Ald., 
Codd. III, XI, 19, 52, 55, 64, alii (inter quos 243), Syro- 
hex. (cum ls), Arm. 1. *! Sic Comp., Codd. 19, 
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19. T2577 qb. O'. ócüpo óiaakéÓaaov. — Zi. mopevó- 
pevos Ajcoy. S5 à 
20, bw Corm. 0. ré» Pvvdpeny ajro0 
(alia exempl. rv avro). 
22.22 M. Nullus erat immunis. O'. els 'Eva- 
kíp. 
93. noy "iiecbo. O'. fv émoígoev. Alia ex- 
empl. xal mávra à émoínoev.? 
ma ON DYWm. O'. XO. «al ràs móAes 
às dkoSópgaev 4? 
non. Q/. émóvece, — Alia exempl. émoígoev 
'Acà rà movopüv, kal émóvese.? — Schol. T3, 
émoígoev ' Acà. T0. rrovgpày, map obÓeyl keirat 
y TQ éfamAQ, oU0 év rois dpyaíots. ávrvypá- 
$ois.?t 
24, VJAN"DY MWDM 220".  O'. xal éxowifjón 
'Acà X&' A. O. uerà rày marépoy abroü 4, 
Yv3N "TT. O'. Aavió. 3X' A. O. marp)s. ab- 
To) 4.9 
97. voy "Dp. Et conjuravit contra eum.  O*. 
kal mepiekáOLaev ajróv ^ 
"3cc" no. Q*. émi rà» olkov BeXaày vloü 
'Axi. Alia exempl. éri ràv olkov 'Iooáxap35 


MUy2 WT2".  O". xal Expa£ev (alia exempl. 


* À. kal oix Ferw irefnpnuévos. 


93,108,246. In textu obelus est in Syro-hex. ^ *5 Syro- 
hex. o; hoj *wi] 45 .«». 9* Sic Codd. II (cum r5« 
Ovrápeos rà» avrov), III, 44, 55, 71, alii (inter quos 243, 
247), et fortasse Syro-hex. in marg. 7 Syro-hex. .j. 
genas? heo. (Vox Syriaea ponitur pro ime£jpgra. 
Gen. xxxix. 9.) *' Sie Comp., Ald., Codd. III (cum 
émoiyra»), XI, 52, 55, 64, alii (inter quos 243), Syro-hex., 
Arm.1:, ?BSic Syro-hex. Haec leguntur in Ed. Rom., 
sed desunt in Codd. II, III, XI. 9 Sic Codd. 19, 82, 
93, 108, 158 (om. 'Acà), Theodoret. Quaest. XLVIII in 
3 Beg. p. 495. * Cod. 243 in marg. — " Sic Syro- 
hex., et sine notis Ed. Rom.; sed verba 7crepwuéva desunt 
in Codd. II, XI, 55, 64, 71,aliis(inter quos 243). — ** Ii- 
dem. Verba marpós abro) desunt in Codd. II, XI, r9, 44, 
55, aliis, Arm. r. ** Syro-hex. in textu: ob ao 
wo N.*, cum indice super eh. o, sed absente nota 
marginali Cf Hex. ad r Reg. xxii. 8, 13. Amos vii. 1o. 
55 Sie Comp. (cum ro? "Ic.), Codd. III (cum "Ieáxap), XT, 
21 (ut III), 119, 245 (ut III), Syro-hex., Àrm. x. 








IllIwyc—— ag. 


—Car. XVI. 10.] 


éráéra£ev; alia, Éxapáxonev**) adróv 3c' A. O. 
Baaaá (4).? 
27. OS.  Obsidebant. —O'. mepiekábnro. — E. émo- 


Mópkovy.9 


28. PTWU3. Qf, Vacabat. 3X'A.Z. dvr' arob 4.9 

29. mra-bz-ns. O'. Xov àv olkov. Aliter: OF. 
XC À. ecpmavra 4 róv olkoy.9 

30. "Ut Mon WM. O'. XC'A. $s fipaprer, 
kal 4 6.3 

32. 7T70 WUys po^ MpM pa nr" montes 
ormovrbs own. "s Vaca. XCA. kel 
TóAeuos 3v ueraf) 'ÀÁcà xal uerafó Baacà 
BaciMéos'IopajA mácas ràs )uépas avráv 4, 


Cap. XV. 1. -—víós 'Pofoáu 4.93 13. — 
mvpí(4.^ 15 (in posteriore loco). -- elejveyxey 4.55 


23. 3X mávrov (4) rày Aóyov. yeypaupuéva 2- el- 
cív 4&9 49. — kal 4 érárafey.* 
TQ Ére. — 34. —- vio NaBár 4? 


33. 3- kal 4 £y 


Car. XVI. 


1.5 emos. O'. év xepl 'Io) (alia exempl. 
"Ino)!) vioü. — Alia exempl. mpós 'Ioo vióy.? 


** Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. IIT, XI, 44, 52, 
55, 64, sliis (inter quos 243), Syro-hex. (cum. &43.3-00), 
Arm. 1; posterior in Codd. 19, 82 (cum éxáxoce»), 93, 
108, 246 (cum érmexapáxoac). *' Sic Syro-hex, et 
sine notis Cod. III. * Syro-hex. € eas uo .«. Cf. 
Hex. ad Jerem. xxxii. 2. *? Sic Syro-hex. Haec hodie 
desunt in Cod. XI solo. *? Sic Syro-hex., et sine notis 
Codd. III (cum rà» eps. olkov), 92, 121, 123, 236, 242, 
247. In textu vulgari óAov deest in Codd. II, XI, 74, 
106, 119, aliis. * Sic Syro-hezr., et sine notis Cod. III, 

I. 5 Sic in textu Syro-hex. (om. xoi), et sine 
notis Comp. (cum dvauécor bis pro pera£?), Cod. III, Arm. 1 
(cum NaBàÓ pro Baacá). ** Syro-hex. * Idem. 
Sic sine obelo (pro mvpi) Comp., Codd. XI, r9, 93, alii. 
55 Idem. Deest in Cod. 7r. * Idem. Vox deest in 
Ed. Rom. et libris omnibus. * Idem. fic sine obelo 
(pro y. éeriv) Codd. 158, 245. * Idem. Copula deest 
in Comp., Codd. 71, 82, 93, 108, 246. * Idem (cum 
»9/--) Copula deest in Comp. 9 Idem, Deest in 
Cod. 44. 


oigiize y CO Ogle 
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1. "bwb. O*. Vacat. Alia exempl. Aéyav.? 

2. DNEIT3. — O'. éy rois paraíors a?rüv. 'A.Z. 
dv rais ápaprlais atràv.* 

3. NÜy3 "YTM "C"Y3D. — Ezterminabo DBaasam. 
Q'. éfeye(po ómíco Baaaá. Z2. rpvyjce rà 
óríco (Baacd).5 

6. "Iru3. — O', dvr' avroü. Aliter: Of. dvr' a- 
ToU — éy TQ elkoorQ ére. BaaiMéus ' Aod (4). 

7. 03. O'. kat 3c ye 4? 

Ww'a37 ^3rT]3. | O'". viob 'Avayi X roD mpo- 
$írov 4.* 

8. Trim oo Dub rog Ur Dvwy nova. 
O'. Vacat. 3X Ot I". é&v ére eixocrQ kal 
ékro tra To ' Acà BaciMéos ' Ioíóa 4? 


T3oN 105. O'*. kal ' HAà .. éBac(Aevoev.  Ali- 
ter: 2- xal 4 éfaac(Nevoey ' HAd , 1? 
9. "Y "ay voy "ipn. O'. kal avvéarpevev 
ér' abràv (alia exempl. add. mais a/ro0; alia, 
Tos Taióas ajTob') ZauBpí Alia exempl. 
kal avvécerpexyev é$' éavrüv roUs maidas abro0 
kal ZapuBp(.* 
NZ"M. O'.'Qcá. Alia exempl. 'Apoadá.?? 
10. prm Í72 NDW? vat ovwoy nos. o. 


Car. XVI. ' Sic Codd. III, 44, 52, 71, alii (inter quos 
243), Syro-hex. (cum 69.). * Sic Comp., Codd. 19 
(cum vío) pro 'Ioi), 108. * Sic Comp., Ald., Codd. 19, 
44; 14, 82, alii (inter quos 243), Syro-hex. (in marg.). 
* Syro-hex. € (ooo? Joe» -uo .j. 5 Idem: «e. 
*oh.»? eo j| agb. Hieron: demetam posteriora 
Jjaasa. Cf. ad Cap. xiv. ro. * Sic Syro-hex., et sine 
obelo Codd. IT, III, Arm. r. In Ald., Codd. 44 (om. xai), 
52 (om. Acà), 55 (om. xal óy8ó), 71 (idem), 74, aliis, 
plenius legitur: é» ére« eloorj kal óyBóg roi 'Acà BaciMos 
"Ioa. 7 Syro-hex. P hao X 9j, invitis libris Graecis. 
* Sic Syro-hex., et sine aster. Ald., Codd. III (cum Ava»ía), 
XI (cum 'A»à»), 44, 52, 55, alii (inter quos 243), Árm. 1. 
? Sic Syro-hex. (cum £5), et sine notis Comp. (cum é» ré 
ékrg kai elkoorQ &re 'Acà B. 'I.), Codd. III (cum éri pro ére), 
71 (om. xal et £re), Árm. r. 1 Sic Syro-hex., et sine 
copula Cod. III. !! Prior lectio est in Codd. IIT, XI, 
245, Syro-hex.; posterior in Codd. 55, 64, 71, aliis (inter 


quos 243). 9 Sic Codd. 44 (cum eri éavrv), 52, 74 
(ut 44), 92, alii. I Sic Cod. III, Syro-hex, Arm. r. 
4x2 
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Vacat. 3X A. 2. O. iv érei eikoorQ. xal éB- 
8óuo [4ràv] rob ' Acà BaciAéns 'Ioóóa (4).* 
11,12. 5 wwenrwb weys r'ybo-nmW nin 
"yop oUm cwm vos cp pmo 
MUy2 ma-b D. O'. kal érára£ev óXov 
riv ofkov Baacá. Aliter: O'. érára£ev &Xov 
Tüv olkov Baacà, X kal oóx, ÓméNrev. avró 
obpoüvra Tpàs roixov, kal áàyxiareis abro, kal 
éraípov ajrol kal éférpwyev Zapfpl Xov Tàv 
olkov Baaacd 4.5 
12, N'337 NT) "T3. 
$T». 
Tov.* 
13. ron mem. O'. xai 3€ ápapriàv 4 ' HAd." 
YyM"DLTT mÜMO COE OM. OO" às (ápapre. 
Alia exempl. às 5X: //papre kal 4 é£fjuapre.! 
14, noy "witcb. 
à) &rofqoev. 
15. TIT "o NON5 rm yat eeoy noa. 
O". Vacat. * 'A. X. 0. dy fra eikorró kal 
éf8óuo rà» o0 ' Acà BaciMés "Ioóóa 4.7 
Wnarby ex»h OYm.  O'. kal 4 mapepBoX) 
'Iepa3A éri l'aBa0v. ' A. Z. xai 6 Xaàs mrape- 
végake él TaBa6oy.? 
16. 7277 O3. 


O*. xal mpàs "Io? ràv mrpo- 
Alia exempl. év xeipi 'Io) ToU mpod- 


O'. à (alia exempl. xa? mávra 


O*. kai €raice, — Zi. kal énára£e. 


M Sic Syro-hex. in textu (cum La), et sine notis 
Codd. III (om. érév), 245 (idem), Arm. r (cum «lx. xai 
mépmro). 15 Sie Syro-hex. (qui post prius Baacà legit et 
pingit: lui o eot jio JhSl^ x dt o a2 llo 

Jax5? Jh^5. oSoX ]:30) ano uie. sine cuneolo), et 
sine aster. Comp. (cum o? karOurer . . mpós rày roixov, xai roUs 
Gvyyevéis kal éraipovs abrob* kal é£oAóÓpevae . .), Cod. ITI (cum 
olkov atro) oU B. oüx imréAe«rev), Arm. 1. 16 Sic Cod. 246, 
Arm. 1 (cum 'Ieo?) ; necnon (cum "Io? vio 'Avav(ov pro 'Iov) 
Comp., Codd. 19 (om. "Ioi), 93, 108. V Sic. Syro-hex. 
(qui pingit: X xai ápapriàv 4), invitis libris Graecis. — !* Sic 
Syro-hex. (qui pingit: 5s fpapre X xal 4 4£.), et, sine aster. 
Cod. III (cum o? aprov xai é£juaprov), Arm. 1 (cum $s jjj. 
xai às ápaprávew émoígav). ?? Sic Comp. (cum óca pro 4), 
Ald., Codd. III, XI, 19 (ut Comp.), 44 (idem), 52, 55, alii 
(inter quos 243, 247), Syro-hex., Árm. r. 9 Sic Syro- 
hex. (cum J-1a), et sine notis (om. érà») Comp. (cum é» 


Google 
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17. "t".  O'. xal mepiexáÓuav. — 2. kal mroXop- 
koügiy. S 

18. mowcbw. In arcem. | O'. eis dvrpov. 'A. 
els. aroáy 3^ 

19. Toy OH. O'. Vacat. 3X als éroínoev 4.55 


.Wp OtÜN iip. Eit conjurationem ejus quam 
conjuravit. O'. kal ràs evváqes abrob às 
evvijyev. 'O 'Effpaios: 
quam rebellavit.* 

a "mo. O'. Vacat. X els népn 4*5 

."ÉM Dycnw "oy "um "UM yn pum 
vun vw.  O'.6 Aes à p óníco 'Aufpl 
brepekpárnae Tóy Aaàv Tüv ómíco Oapví. — Alia. 
exempl. kai bmepíoXvaev à Aaüs Óó ákoXovÜGv 
TQ 'ApuBpl, kal $rr/jÓm à Aaüs à dv ómíco 
Oapv(.? 

.TO DD — O', xal mpóro X tre 49 


mmm 395 NDW, Q'. ro. BaciMéos ' Ao. 
Alia exempl. To0  Acà BaciMéos ' Toí8a.9* 

. YOU. | O'.7à Zepepáóv.. " AXNos*. Zapapeías. 
"AAXXos Zopnopóv.? 

.nty "ON (rm.  O'. kal [7&ca] 5j Svva- 
creía abroU. Aliter: O'. kal 14) óvrvacreía 
ajroU 3X; A. fjv éroínoev (4)? 

O*. kal éy TQ éviavrü TÀ. év0ekáro &rei —" Io 
pàp viüs ajroÜ dvr' a/roV.  Schol.'Amà ràv 


vá elk. xa) é88, £rev 'Acà Bac. 'L.), Codd. III, 158 (cum é» cix, 
xal 483. érec). ?! Syro-hex. X». Jza. l:as.o .ao eds 
* Ja 5 Idem: Woo .uo. Cf. Hex. ad Gen. 
iv. 15. Psal. lviii. 5. 9 Idem: * o .«. Cf 
Middeld. ad 4 Reg. vi. 24. ^ Idem: *Je-3-25J .. 
9 Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. III, x21, 
247, Árm. r. ? Syro-hex. in textu: xai rj» eivayuw 
(oio) 3» cvriyrev (152); in marg. autem: o? £A ... 
* ?:303. "' Syro-hex. in textu: .» Jl o isa. N, x, invitis 
libris Graecis. ? Sic Cod. III, Syro-hex, Arm. r; 
necnon (cum ó dxoAovÓjas rà ZapSpi) Codd. 44, 52,74, 92, 
alii. *9 Sie Syro-hex., et sine aster. Cod. III. 9? Sic 
Comp., Codd. III (cum r$ 'Acà), 19, 8a (om. n ia 
108, Syro-hex., Arm. r. *: Cod. 243 in marg.: 

peías. copopóv, Syro-hex. voselt, sed paulo post kei 
9 Sic Syro-hex, et sine notis Codd. III, rar, 247. Vox 
rüca deest in Codd. II, XI, 64, 71, 82, aliis. 


el rebellionem ejus 


28. 
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karà rüv 'ApuBpl rà mepi 'locaóàr o) keirai 
éy TQ éfamAQ, dÀN ev0Ds rà repli ' AxaáB.9 
29.782. Cwworby won weoy-3a issmm 
mmm qoo MoNb ny nbus cvvbs 
mots bweo-by "wy 2NDM qon 
nOÜ OwW D'YDy.  O'. iy tra &evrépo rob 
'Iocaóàr BaciMéos 'Iofóa, 'AxaàB vios ' Au- 
Bpi éBací(Xevoey  érl 'Iopa3A £v Zapapeía 
efkoci kal 8o érn. — Aliter: O'. ó 94 'AxaàB 
vis 'AuBpl égac(Aevoev eri 'lopajÀ Mv 
Ére. rpiakoo TO. kal óy8óo roD ' Acà BaciXéos 
'"Ioóóa Bac eócas 9? ' AxaàB vios ' AuBpl éri 
'Iepa3A 4 év Zapapeía etkoot kai 8o &rz3* 
30. ""2y"]3. O*. Vacat. 
U35. 
Alia exempl. ó-ép márras.* 
33. JD. — O'. kal mrpooéÓnkev (alia exempl. érAeó- 


vacey??). 


Alia exempl. viàs 'Augpí.95 


O*. [xal] émovnpeócaro imip mávras. 


nücyo. Q'. rob movjoat mTapopy(cuaTa. — Alia 
exempl. ro) roifj0a4. 
Cap. XVI. 5. -—- mávra 4? 
£ml «Uv olkov 4 Baacá^* 
Aevaev. ZapyBpí.** 
4 vio Nagár 4.* 21. -- ToU Aaob yíverau 4.5 — 25. 


9. — 2v(4)9 15. 
I5. —kal4 éfací- 
18. 4 TóXs X a/roó 4.9 19. 


*! Nobil, Cod. 243 (cum Zaugpi). Pericopam reprobant 
Comp., Cod. III, Syro-hex., Arm. 1. *! Sic Syro-hex. 
(om. &é post Bacdkeósas), et sine aster. Comp. (cum Bac:- 
Aeve pro Basuvevcas), Cod. III (cum Zay8pi (bis), et eixo- 
edo). 55 Sie Syro-hex. (cum «£x» *), Arm. ed.; 
necnon (cum ZayBpi) Codd. IIT, 55, 64, 71, alii (inter 
quos 243). ?' Sic Cod. III, Syro-hex, Arm. i. In 
iextu copulam reprobant Codd. II, XI, 44, 55, 74, alii, 
?! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ** Sic Codd. III, 
XI, 245, Syro-her, Arm. ed. Mox haee, xai rj» yvy» 
aUro) roU éfoXoÓpevÓnva. ékaxomoi]r«v, desunt in Comp., Codd. 
III, XI, 52, 71, 74, aliis, Syro-hex. 9 Syro-hex. 
* Idem. * Idem (qui pingit: émi —-ró» oixov B.4 
Haec, émi ràv olxoy B. xai, desunt in Cod. 44. * Idem. 
Bie Bine obelo Codd. III, 158.  Copula deest in Comp., 
Codd. 19, 93, 108, 246. 5 Idem. Sic sine obelo 
Comp., Codd. 93, 108. Pronomen deest in Arm. r. 
* Idem. 55 Idem. "Vox yóeru deest in Cod. 245. 
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— xal'Iopàu ó dóeAQós ajroU év rQ kaipQ &keívo 4. 


— uerá Oapv( 4.9. 24. —'AuBp( 4. — — roD. kv- 
píov ToU dpovs 4,4 — 27. -- kal mávra 4.'? 

Car. XVII. 
1. 3Un.  O'. à mpojíjrgs OecBírgs. Alia ex- 


empl. ó mpoórjrns.! : 
"^11 "bo. O'. &i& eróuaros Aóyov nov. Alia 
exempl. 9à Aóyov arónarós nov? 


9. von. O'. mpàs ' HA«o.— ' A. ez! atróv? 
"iowb. O'. Vacat. Z. Myov.* 
8. 37 LY293. O'. Vacat. "AXAos* xai émíarpede ci. 
5. Cyn qo. O*. 3X A. kai éropeíOn 4 xal émo(- 
nacer» —-' HA? 45 
a0 qon. O'. 3X A. Z. O. xal éropeótn 4 xai 
ékáÜioey? 
6. op» "pea "v3 cmo ib owban onm 
3y2 v». 


vATT 


O'. xal oi kópakes éjepoy a?rà 
dprovs NY mpoi, kal kpéa TÓ Óc(Ags. Aliter: 
OX. kal ol kópakes &jepov airQ 3X A. Z. O. 
dprovs 4 kal kpéa Trà mpot, kal XX;' A. Z.. dip- 
Tovs (4) kal kpéa rà 8e(Ams9 | Oi T. xai oi 
Kópakes Épepov ajrQ dprov kal kpéas TO pot, 
kal dprov kal kpéas rà Óc(Ans? 


* Jdem. Desunt in Comp. solo. " Idem. Deest in 
Cod. 44. 55 Idem. 9 Idem. 

Car. XVII. ! Sic Ald., Codd. III, XI, 44, 55, 64, 71, 
alii (inter quos 247), Syro-hex. (cum J.2al .«. in marg.), 
Arm.:. Statim éx (pro ó ex) eecBàv Codd. II, 44, 55, 71, 
alii (inter quos 243, 247), Syro-hex. ? Sic. Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, 246, Syro-hex., Árm. 1. * Syro- 


hex. .oo S. f. *Idem: $13 &» .«o. Sic in 
textu Codd. 74, 123. 5 Idem in marg. sine nom.: 
* ho) 49.900. * Sic Syro-hex. (cum *Xy1lo ./ X), et 


sine notis Comp., Codd. III (om. "HA? xarà rà p. x.), 52, 
74, 92, alii, Árm. r. * Sic Syro-hex., et sine notis 
Codd. 52, 74, 92, alii, Árm. 1. * Bic Syro-hex. (cum 
Ji.» bis), et sine notis Comp. (cum xpéas bis), Cod. III 
(cum dprovs xai xpéas . .. dprov xal xpéas), Arm. 1 (cum dprove 
kal pa bis). * Cod. 243.  Montef. e Regio affert: 'A. 
3. 0. dpror xai xpéas ró mpol, x. v. é. 
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9. DU nat". O' Vacat. 3X'A. xal ka6fop | 20. mimm-ow, Of. Vacat. Alia exempl. mpàs xó- 


ékei 4,10 
10."np "ou" mw Wwoph. OO". kal dBóqoey 
éco) avrfjs —-' HA) 4, kal eimev — acrfj (4) 
. Me. "AAAog (rai) éxáAecev abr)», kal emev 
abrj' $épe.? 
DPIE93. I» ampulla. Of. &y 1Q kavyáxg (alia 
exempl. xapsyáxp!?)).  ' A. &v Agkv0(o.* 
Dp "3E.  O/. xal i|o 6yà cvAMÉo. 
Alia exempl. kal ióo0 cvAXÉyo.I5 
1528. O". kal $ayóueOa (3X) E. abró 4.1* 
bee vion TT. — O'. kópios 3&0 6cis 
"IepajA 4.17 
TTTRO "wE-by. O0", ini CA. E. OO. pos 
mov 4 rfjs ys. 


12. 


14. 


15. wow "272. QO'. Vacat. 3X xarà 7 ffua 
'Houob 4,19 
OY". Aliquot dies. O'. Vacat. X X. O. 


kal ámà Tís ?uépas raórns 49? 

DbMI DUET CUM. O^ geà XCA.O. rà 
Páuara 4 rabra? 

MÁP-DM. O/. duas (alia exempl. ràs dài- 
kías?") nov, "AAXos* ápaprías pov. 


17. 


18. 


piov. 

vM mupowocoy cun wow erm 
PQPDM eon? n'yy oy yan. o. 
oluoi, Kópie, à náprvs (73) rfjs xfipas ue 3s 
éyà xaroikà uer' ajTífs, a0 Kexáxakas (alia 
exempl. éx£xocas?") ro0 Üavarócai Tü» viüv 
abrís. (Z2.) d kópie ó Oeós pov, el &ri kal rjv 
Xüipav à mapowáà &xákecas, dare dveAetv Tüv 
vióv apríjs.? 

91. imp-oy. O'. els a?róv. | 2. els rà €yxara abroo.? 

22,23. Ub) aU wroN bios n vtm 
n wrbw npe cnm Saspeby son 
Jon. O*. kai éyévero obras" kal dveBónae 
TO maiÓÁpiov. Aliter: O'. -- kal éyévero ob- 
Tos* kal dveBónacy (4) 3X! A. kal fjkovae kó- 
pis év dovf Ho), kal émearpáón 1j Nyvyi) 
ToÜ zai0apíov pis Cykarov a/ToD, kai &(naev. 
kal &AaBev ' HAco0. 70. maiódpiov 435. Scholium 
S. Severi: Karà ràs mapaBóses ráv 'Epaiev obros 
5s f(noev Aéyerai Ór« £aviv "Iovás ó mpoijrgs.?? 

24. m "WW.  QO'. i00 3 A. E. O. otro 4.9 


Cap. XVIL r. —ró» óOvvéuemy à Ocóg 4 — 4, 


»* ——  á—— M ——— ÜBER REESE E E iae iti DX) 


! Sie Syro-hex., et sine notis Comp. (cum xarowjces), 
Codd. III, 52 (cum xaóíey), 92 (idem), 123, 236 (ut 52), 
242 (idem), 246, Arm. 1. ! Syro-hex. 1? Tdem in 
marg. sine nom.: *uha à £lo àx joo. 15 Sic 
Comp., Codd. 55, 71, 74, 82, alii (inter quos 243), Arm. 1. 
Syro-hex. M Cod. 243. Praeterea Montef. 
e Regio exscripsit: 'A. é» rj AykvÓig, invita lingua. — !5 Sic 
Codd. II, III, 247, Syro-hex, Arm. r. 1 Sic. Syro- 
hex. (qui pingit : xal $ayóueta Rv (sic), xal dmoÜavo)peÓa 4), 
et sine notis Cod. III, Arm. x. " Sic Syro-hex. (qui 
pingit: ó 6e»; X*'IopajA 4), et sine aeter. Comp., Ald, 
Codd. III, 52, 55, 64, "11, alii, Arm. r. I Sic Syro- 
hex. (qui pingit: X'A. 3. O. éml mposómov 4), et sine notis 
Cod. III, Arm. r. !? Sic Syro-hex. et sine aster. 
Comp., Ald., Codd. III, 121, 246, 247, Arm. 1. 9) Sic 
in textu Syro-hex. et sine notis Cod. IIL Arm. r. 
*! Sic Syro-hex. et sine notis Codd. III, 246, Arm. ed. 
? Bic Comp, Ald., Codd. III, XI, 44, 55, 64, alii, Syro- 
hex. (cum Jà.). ? Cod. 243 in marg. sine nom. 
*! Sic Comp., Syro-hex., invitis libris Graecis. 35 Sic 


ized y (S30 gle - 


Comp., Ald., Codd. XI, 44, 55, 64, alii (inter quos 243). 
* Cod. 243 in marg. sine nom. (cum el és). Ad £r xai 
cf. Hex. ad Jud. ii. 10. 1 Reg. x. 11. Pro & páprvs rijs X. 
Comp. edidit xafye rj» xjpa». *' Hieron, juxta ver- 
sionem Symmachi, ut videtur, vertit: in viscera eus. Cf. 
Hex. ad Psal. cii r. Ezech. xi. 19. 9 Sie Syro-hex. 
(qui pingit: --xal éy. oíres 4: — xal dveBónaev), et sine 
notis Codd. III (cum "HAía, xal ámearpád), 121 (om. xai 
éyévero otros, cum xal dveBónoe rà vr. kal &Aafer abrày pro xal 
OaBev *HÓuoo. 7à. s), 247 (idem), Arm. r. ?? Syro-hex. 
in marg.: bo Liza»? J'ouxNRso $i Jiole La. eo? 
e ]«22 co c eoohol? zelho Loos OS. Hieron. 
Prolog. in Jonam (Opp. T. VI, pp. 389, 390): " Tradunt 
autem Hebraei hunc esse filium viduae Sareptanae, quem 
Elias propheta mortuum suscitavit, matre postea dicente 
ad eum: Nune cognovi quia vir Dei es tu, et verbum Dei 
in ore tuo est veritas; et ob hane causam etiam ipsum 
puerum sic vocatum: AMATHI enim in nostra lingua veri- 
tatem sonat." 9 Sic Syro-hex., et sine notis Cod. III. 
*?' Syro-hex. Deest in Comp. 
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op 453 6, —05op45 8. mpós HXiob, X Aé- | 13. ^M oven OWDOD.  O'. dvà mevríjkovra. 


yov (4)95 11. —'HXi6 455 12. — $ yw 4** 
15. —) yvvfj 43 — 17. — kal 4 jppóergsev.? — 19. 
—rpós r)v yvvaika 499 — 20. —' Hoi 4.9 


Car. XVIII. 
4, bar T2073. O^. d» rà rómrew rhv 'Te(d- 
BeX. — Z. marancovons (ris 'Ie(á8o).! 
D. xyorbs-bu. O'. [xai] éri myyás. Alia ex- 
empl. éri mácas mqyás? 
e'bma-bs bw. Of. kai érl xeusdáppovs. — Alia 
exempl. kal éml mávras xeiuáppovs? 
"^93 D3D.  Q'. lrrovs. kal )jióvovs. 
-xal jployoy.* 
PU3Qa7qO.  O'. dm róv cx5vàv (alia exempl. 
krnváv*). 
6. *73b (in priore loco). O'. Vacat. Alia exempl. 
póvos.* 
T. yrTY9^. O'. Vacat. X kai €yvo abróy 4, 
10. DD..."ÜM. O^ ob... X 4? 
V"3Urm. O' xai tyérpgoe ( AMos*. picev?). 
11. 5?bM m3.  O'". x i602 Ho 4. 
12. qo ub, O'. 3X' A. O. xai ovx ebpfjcei 


Z. fmmo» 


gc 4 
9! Syro-hex. *! Idem. *! [dem. Sic sine aster. 
Comp. (cum Aéyo»), Cod. III. 55 Idem. 9 Idem. 
" Idem. — Idem. Copula deest in Arm. r.— * Idem. 
* Idem. 


Car. XVIII. ' Syro-hex. .loo Ryo (5) .e. — * Sic 
Syro-hex., Árm. 1, invitis libris Graecis. Copulam repro- 
bant Comp., Codd. II, IIT, XI, 64, 108, 119, 247. * Sic 
Comp. (cum rois x.), Ald., Codd. III, 19 (ut Comp.), 44, 
52 (ut Comp.) alii, Syro-hex. ^ * Syro-hex. |-zceo ..o. 
* los:2o. 5 Sic Ald., Codd. III, XI, 44, 64, 71, alii 
(inter quos 243), Syro-hex, Arm. 1. Cf. Hex. ad Gen. 
xiii. 5. * Sic Ald., Codd. III (cum 4 pro ju4), XI, 
44, 55, 64, 71, alii, Syro-hex., Arm. r. 7 Syro-hex. in 
textu: Po ao X, invitis libris Graecis. * Idem 
(cum * exo. x). ? Sic in textu Comp. (cum Spruce»), 
invitis Syro-hex., et Origen. Opp. T. III, p. 24. Hieron. 
adjuravit. 1 Sic Syro-hex. Heec leguntur in Ed. 
Rom., sed desunt in Codd. II, XI, 82, 93. 1 Sic 


oigiize y CO Ogle 


Aliter : O'. ávà mevríkovra. XA. 0. mevrí- 
kovra, dyópas (4).? 
OosboM. — O'. kal (peya XCA. ELO. ad- 

ToU 4.1? 

17. Op» PW OUCUNS.  Qf.ed o) ef avrós ó &acrpé- 
$ov.  (2.) àpa ei (fort. «I) e$ à rapáccuv.* 

19. D'Üom níis-vaos byac weirme. O. 
xai roUs TpoQíjras Tífjs aloxóvns (alia exempl. 
ToU BáaA!*) rerpakoaíovs kal mevrfkovra.  Ali- 
ter: O'. kal ro)s mpojíjras 3X A. o0. BáaA 
rerpakogíovs kal mevrüjkovra, kal Tros mpodij- 
ras 4 rís alexóvgs rerpakoaíovss kal mevrí- 
kovra.le 


21. O23. O'. xai Trpoc] ya-yev (alia exempl. poa A- 
0ey "). 

OyCrb2-OM.  O'. mois mávras. Aliter: O*. 
mpàs Táyra S: A. ZI. rüy Aaóy 4. 

C»eypn "n-by t»nob onw "new. 
Quousque vos claudicatis in duas contrarias 
opiniones ? — O'. &os móre oueis xoAavetre ém* 
du$orépaus rais lyvómus; Z2. Eos móre Üpeis 
xoAaívere érl óvaly dpjuóNos ; ? 


bDysr-OM). O^ e 3» Bd. Aliter: O^. & 
& à BáaA —- adrós 4* 


Syro-hex. et sine notis Ed. Rom. Desunt in Codd. II, 
XI, 82, 93, 245. 3 Sic Syro-hex., et sine notis (cum 
simplici sevrzkovra) Cod. III. 3 Sic Syro-hex., et sine 
notis Comp. (cum &6peya), Codd. III, 44, 74, 82 (ut 
Comp.), alii, Árm. r. M Syro-hex. in marg. sine nom. : 
Mo? 9o oo ho) Qj Jj. Cf. Hex. ad Prov. zi. 17. 
xv. 27. 15 Sic Comp., Codd. 144, 242, 243 (in marg.). 
1* Sic Syro-hex., et sine notis Ald., Codd. III (cum rerp. 
mrevr. xal rpojjras), 52, 74 (cum numerali v» in priore loco), 
92, 106 (cum vió» pro v), 120, 123, 134 (ut 74), 236. 
V Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 246. Ambigue Syro- 
hex. olo. 15 Sic Syro-hex., et sine notis Comp., 
Codd. III, r9, 52, 82, alii, Árm. 1 (om. márra). I? Cod. 
243, teste Montef. Pro dujiBóNes Parsonsii amanuensis 
exscripsit dudwóAes, quae vox nulla est. Schleusnerus 
tentat dudiBoAo; est fortasse qui praetulerit dpd«BóAoi. 
P9 Sic Syro-hex., et sine obelo Ald., Codd. ILI, 52, 64, 71, 
alii. 
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91, inh oy xy7nbs, Of. kal oix dmexpíÓn 
(X)'A. Z. O. asrQ 4 6 Aaós. 

22. O'. kal oi mpojfjra. ToÜ dÀcovs rerpakóoiot. 
Alia exempl. xai oi mrpoóijra: ToU dAaovs.? 

23. vyzrby "mnny. O'. Vacat X^ A. xal 
Óóc émi rà fóAa 4? 

24. opus. O'. 0c&v (alia exempl. 0o0?*) juáv. 

25. byan. O'. rs aloxóvgs.. " AXXos* Tob BáaA 95 

"MG en Db nm. O^ dAasÜe dav- 

ois Tüv uócxov (alia exempl. Bo0v?*) àv &ya. 
' A. émiMéfaoÓe éavrois rv ÓapuáAmv Tv Éva. 
Z. émiMé£ao0e éavrois rüv Bobv rüv Érepoy.? 
Schol. Ilíova sap' oD8evi keira &y 19 éfamAQ. 

26, D^ 1n N. O' Vaca. XA. 0. v 
Cwkev abrois 4.9 

27.]9s "ow 3b yr) S5 osecm mes 
W37. Quia confabulatio, aut quia secessio est 
ei, aut quia iter est ei; fortasse dormit ille. 
Q*. &r. ádoXeoxía abrQ écriw, kal dpa ufjmore 
xpnuarí(e. abrós, 3) pímore kaÓ0eí0e. abrós. 
'A. óri ójiMa. airQ.... Z. Óri ópet.. 9 
Aliter : Z. tees ójuA€t, fj cos xpnpari(es fj é» 689 
éarw, f) locos ékáDevBey 9t 

98. CUobU?2. O*. karà ràv éÜicuàv abrày. — Ali- 
ter: O'. 'A. xarà T0 kpíua abràv. 2. O. 
kaÜàs &£Üos ajrois.* 

" Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III (cum 6 Aaàs 
airj), I21, 247. 33 Sic Cod. III (om. oi), Syro-hex. 
Clausula deest in Comp., Cod. 246. ?! Sic Syro-hex. 
(cum * Janzo Xe». ooo lo ./ X), et sine notis Cod. III, 
Arm. I. ** Sic Cod. III, Syro-hex. 35 Sic in textu 
Comp., Cod. 246. In Syro-hex. inde& est super rzs alexi- 
»ps, absente nota marginali. *' Sic Comp., Codd. r9, 
82, 93, 108, 246. ?' Cod. 243 (cum &áuaw). Ad 
formam ?auáAgc cf. Hex. ad Psal. xxi. 13, ubi pro 3áucàÀo: 
nunc praetulerim 3audAa:. ? Jdem. Respicitur Theo- 
doret. Quaest. LVIII in 3 Reg. p. 503: Tívos évexa vois 
lepeüot Toà BdaA rà» miova Boüv ékAéfaaÓai, xal srpárois érire- 
Aéca: Tj» Üvaíav mpoaéra£ev ; 9 Sic Syro-hex., et sine 
notis Codd. III, 246 (cum rà» Boi» à» fpece» avrois), Arm. 1. 
9 Cod, 243. *: Syro-hex. o) Xx Jii L2 um. 
yq? v5 oj coche] Lael» el S62 Loa, ino 
*Jeo. *3 Cod. 243. Haec, xarà róv éÓwyóà» abráv, 
desunt in Cod. II, pro quibus Syro-hex.: X'A. xarà rà 
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29. noyb cy woo tomm £y» vm 
UT390.  O'. kal mpoefjrevov évs ob sraptjA0e 
TÜ ÓcDuvóy kal éyéyero às ó kaipós ToU dva- 
Bfvav Ti)v Üvcíay. Alia exempl. kai éyévero 
ós mapijAÜey rà ÓeDurüv, kal émpojijrevov às 


ó katpàüs ToU dvafjfjva. Tijv Óvaíay. 


ap D nón wn Upon. O^. Vacat. 

Alia exempl. kai o)k Tv $«ví; alia, kal oUk 
jv $ovi, kal ovx 3jv dkpóacis.^ 

30. D'J2 mm rayo-nM NETT.  O". Vaeat. 
Alia exempl. xa] (ácaro T0 ÓÜveiaeTíjptov kv- 
píov Tó kareckappévovy.9 

31. 2py»^733 "O30.  O". dvAóy roO 'lopafj (alia 
exempl. ro '"Iaxó**). 

32.TT)m OUS.  O'. X év óvópart kvpíov (4). 


nbyn. Canalem. O'. 0fAaccav. Alia ex- 
empl. 0aaAé.** 


34. ewyerbw. O*. xai éri ràs oxí(Saxas (A. và 
£a), 
36.nTjyen nüoya "m. OO". Vacat. MCA.0. 
kai éyévero karà áváBaaiv ToU Ódpov 4,9 
DWMPOS YT! Du O'imákovoóv nov, kópie, 
émákovaóv nov aíjuepov &v Trvpl, kal yvórocav 
más Ó Xa)s obros óri o9 €l, — Alia exempl. oj- 
pepov yváórocay óri o2 c9 
De] 
kplya avràv 4, et sic sine notis Cod. III. 33 Sic Cod. III, 
Syro-hex. (cum £os maprA6ev et, £es roi kaipot), Arm. 1 (oum 
&s ffyywsar els rà 0., et &os ro) kaipoi). ** Prior lectio est 
in Ald., Codd. III, XI, r9, 55, 64, 71, aliis, Arm. 1; pos- 
terior in Comp., Codd. 52, 120, 144, 236, 242, Syro-hex. 
*5 Sic Comp. (om. xvpíov), Codd. III, 52 (ut Comp.), 92 
(idem), 123, 236, 242, Syro-hex. Mox (v. 32) verbs, xai 
lácaro rà Ó. rà xarecx., desunt in Codd. III, 52, 92, 133, 
242, Syro-hex. *e Sic Cod. III, Syro-hex. Statim $c 
Kee Syro-hex. solus. ^ ?' Sic Syro-hex. Haec legun- 
tur in Ed. Rom., sed desunt in Codd. 82, 935, Lucif. Calar. 
*' Sic Comp. (cum xepoi» pro xepojca»), Codd. 44 (cum 
6aXaà»), 82, 93 (ut. Comp.), 106 (ut. 44), 108 (cum 6Aaà 
xepoiv) Joseph. Ant. VIII, 13, 5: xai mepi abrà. Qefapeviy 
dpv£e BaÓvrárnv. ?? Syro-hex. « auo .j. 9 Sic 
Syro-hex. (cum Ji55a2? Jh.azsn» jooc), et sine notis 
Cod. III (cum ro v)ep pro roi Bépov), Arm. t. * Sic 
Codd. III, XI (cum 4eri pro c? «l), Syro-hex., Arm. x. 


—Car. XIX. 2.] 
37. ^39 (in posteriore loco). O". émáxovoóv pov. 
Alia exempl. émákovaóv nov &v vpí — pov 4.9 
Ivi. — Betrorsum. | O'. ómíco. Alia ex- 
empl. ómíco cov. 
39. bem cyrrb won.  O'". kal tese más 8 
Aaós. Aliter: O', X Z. O. xal elóev 4 más 
ó Aabs, kal Émecoy,* 
ovjoNc ien nmm evo wem mm. Or. 
dAnÜGs kópios ó cos, avrós Ó Ócós. Aliter: 
Q'. — áAn0às 4 kópios 3X&' A. Z.. abrós 4 éorw 
ó 0c!s, 3X: kópios 4 ajrós (3X) éerw 4 ó 065.5 


42. bo vios, O'. émri rjv KdápyugXov. 
Alia exempl. émi rv xopvó?)v To9. KapysjXov.* 

43. 03^ ym, O*. kal éméBAeqye 70 maibdpiov. 
Aliter: O'. X' A. xal dvéBr 4, kal éméBAee 
-- T0 mauddpioy 4.8 


44. cm noy U^b-522. Instar volae hominis 
ascendens e mari. Of. às lxvos ávópós áv&yovoa 
Gap (alia exempl. add. dmó 0aAáco7$*9). "AA- 
Aos* (bs) txvos dvàpàs fj (8. 8) dvé8n dmà 0aXácons. 9 
46. TI. — O'. Vacat. 3X Zi. éyévero 4.9? 


nbNy"P n2B2-T?. (O^ ds lefpaói. Ali- 
ter: Of. M és rob éA0eiv 4 els 'Ie(paéA.: 


*5 Sie Syro-hex., et (om. uov) Ald., Codd. XI, 64, 92, 
alii (inter quoB8 243, 247), Árm. r. * Sic Comp. 
Codd. 44, 82, 93, alii, Syro-hex. ** Sio Syro-hex., et 
sine notis Comp. (cum érecev), Codd. III (cum eiBav et 
fresa»), 121, 123 (ut. Comp.), 247, Arm. rz. 55 Sic 
Syro-hex. (qui pingit: X xópios 4 abrós écrw 4), et sine 
notis (cum x. arós écrw ó 0. semel tantum posito) Codd. 
III, 44, Arm. r (cum xai avrós pro airós). *5 Sic 
Cod. III, Syro-hex., Arm. 1. *' Sic Syro-hex., ef sine 
notis Comp., Ald., Codd. III, XI, 52, 64, 71, alii (inter 
quos 243). ** Sic Comp., Ald., Codd. 19, 55, 64, 71, 
alii (inter quos 243, cum dr rijs Ó.). 9? Syro-hex. in 
marg.: . €» Mao? J-2a Jh29. 59 Sic 
Syro-hex. et sine notis Comp., Ald., Codd. III, 44, 52, 
55, 8lii (inter quos 243), Arm. r. 5 Sie Syro-hex. (qui 
male pingit: »w x35 x Jils Lio, s.), et sine notis 
Codd. III (cum roi éAóé els "Ie(a8éA, om. &vs), 123, 236, 


242, Árm. I. 5 Syro-hex. (qui pingit: — d»3pas mpo- 

diras 4). "Vox dyüpas deest in Comp. 9 Idem. Deest 

in Árm. r. 5 Idem (qui pingit: —- uóvos' 7k xai &yve 
TOM, I. 
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Cap. XVIII. 4. — dvópas 4 mpojrjras — 5. 2: kal 
&éA cue (4).5 7. — póvos 4. (—) kai ' Ag&ioo 
8. —-'HAo (4)5 9. —'AB8:ó 4.5 
12. éày --éyó 49. — tor( 49 14, -— uo 4.9— 18. 
-—'Ho0 49 06v —pày (4)" 21. 
"Hio (4).2. ei kópiós — écrw 4&9 — 24. — ToU Ocob 
pov 49  — 8 áAgcas 4.55 
juàv 4, ó BáaA9 27. có Otofírgs 49 — 29. 
— kal &XáAgoev 'HAuob— xai dmíáA0ov 49 30. 
mpüs 3X mávra 4 rbv Aaóy.? 
éml TÓ Óvoiacrüpiov 4? 34. (—) nov &?*— - koi 


Cem evac 4, 5* 
- aUTOoLS 


26. (—) émákovaov 


33. — «ai éaroíBaaev 


émoíneav obros 4.* — 46. — kópios 4& ó Ocós. — 58. 


41. — kal 4 $áye.5 
cí(4)/* 44. —kal érécrpede 70 maibápioy érrá- 


— À mp 4/* 43. - kai 


ki$ 4.7. 70 &pua -- cov 4,7? 


Car. XIX. 
1. PM'axT b2-D. OO" rois podras. Alia ex- 
empl. z&vras ro)s mpojjras.! 
2. quo. O'. Vacat. 3X A. Z. dyyeioy 4? 
peot n5) owjbs piyecm$. 0". ordÀe modj- 
Alia ex- 


empl. ráóe moujcaiwáv -« uov& oi Ocol, kai 


ca. uo. ó Ocüs, kal ráÓe mpoaÓeín. 


TáÓe mTpooÜc(ncav? 


* 
DX 


abróv 4* kal'AB. &amevo« 4). Vocula uóvos deest in Comp., 
Ald. Codd. r9, 44, 55, aliis. 55 Idem. Deest in 
Cod. 71. 5 Idem. 5' Idem, repugnante Hebraeo. 
5 Idem. Deest in Comp., Codd. 93, 108. 9 Idem. 
Deest in Codd. III, 93, 108, 246. — * Idem. *! Idem. 
9? Idem. Deest in Cod. 44. 53 Idem. Sic sine obelo 
(pro fer xópis) Cod. III. *! Idem. *5 Idem. 
** [dem (cum metobelo tantum). *' Idem. Deest in 
Codd. 44, 71. *5 Idem. Deest in Comp. solo. 


$? Tdem, invitis libris Graecis. ?? Idem. " Idem 
(eum metobelo tantum). "Idem. Deest in Comp, 
Codd. III, 19, 95, 108, Arm. rz, Lucif. Calar. 5 Idem. 


^ Idem. 
** Tdem. 
Lucif. Calar. 


*5 Idem. Copula deest in Codd. 44, 245, Arm. 1. 
7 Idem. Deest in Comp., Codd. 82, 92, 144, 

Statim idem obscure pingit: — xai éyévero év 
ré éBoópo X xai ido) x. r.&., absente metobelo. 7* Idem. 

Car. XIX. ! Sic Cod. III, Syro-hex., Árm. r. ? Sic 
Syro-hex., et sine notis Codd. III, 121, 245, 247 (post 
pos "Hiuoi), Àrm. I. 3 Sic Syro-hex. (cum Jos), et 
Sine obelo Comp., Ald., Codd. III, 52, 55, 64, alii (inter 
4N 
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3. TfvTb "WM. O^ yüv "Ioí£a. Alia exempl. 
1j éeriv. Tob ' Iofóa.* 

4.D$ On DPI. Sub genisia quadam. O'. 
bmokíro fa0uév ('A. ápkeó8ov. 
* AAXos* kvrapiagov?). 
paOhn dvós. 

rm nn 23. O'. ixavoósÓo viv. 

empl. /kavoósÓc vüv, kópie.? 

b. T$ om^ nnn. O'.ór jvróv ('O 'Efpaios: 
fa03y. évós?). 

WNUD. O^ AL, yo? 

g, 23h D'rbWn "OW. O^. Kes dpovs Miro 
0co0 4 XopfjB. 

9g.3b "oW". Oo. 
elrey. abr. ? 

11. Tm x55 "2. O*'. évémiov Kkvpíov &v TO 
&pe. Aliter: O'. 3X 'O 'Efpaios: éy rQ 0pev 4 
évárriov. kvpíov.? 

12.^:*7. O'.Xerríás. 
kópios.]* 


18. 3myms3 "iB ton. O0", kal Grekye à 


Z. oxérys^ 
Alia exempl. $moxáro 


Alia ex- 


kal ebrev. Alia exempl. xal 


Tpócomov ajToU év Tfj uyNorfj avToU. 
fkpvyye rà mpócwrmov abro) é» rà mepiBoXaio abro d 


quos 243), Árm. 1. * Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
5 Euseb. in Onomastico, p. 312: 'PeuáÓ. 'Ax. dpkevüov. X. 
cxémj»; vel, interprete Hieron.: * Rathem, pro qua ÁAq. 
interpretatur dpxevÓo», i. e. juniperum, Sym. umbraculum." 
Duplex lectio dpxevov paÓpév est in Codd. rax (cum dp- 
káfov) 247. Hieron. Hebraea vertit: (» wmbra juniperi. 
* Syro-hex. in marg. e|i2era. Scholium esse videtur 
vocis pa&p. ' Syro-hex.: ea plli Mel. Scriptura 
paÓip est in Cod. 7r. * Sic Comp., Codd. III, 123, 
Syro-hex, Árm. r. Ad x/p« Syro-hex. in marg.: .«,.. 
(«249 erasum, ut videtur) ^? Syro-hex. e» ll) .«.. 
Y Idem: ejolhe .ao .). — !' Sic Syro-hex., et sine aster. 
Ald., Codd. III (cum ro? X.), 55, 64, 119, alii, Arm. r. 
3 Sic Cod. 59, Syro-hex. (cum abré in marg.). I5 Sic 
Syro-hex., et sine notis Codd. III, 121, 247. Verba 6v rà 
ópe. desunt in Codd. XI, 44, 52, 59, aliis. M Sic Comp. 
Ald., Codd. III, 19, 44, 52, alii (inter quos 243), Syro- 
hex. (cum éxé), Arm. r. 15 Syro-hex. «ado .«». 
*oMAe 43» «90,9. Vox Syriaca Jh-9.g-». ponitur 
pro mepidóNauiov Joni. lix. 17; pro àmàois 1 Reg. xv. 27, 
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18. T1907 "B.  O'.órà (r9) emfáXaov. 
rjv Óópa» rov eyAaíov. 6 

14. nhia* vios mmb. O'. rà kvpío mavro- 
kpáropi. ('O'Efpatos") TQ kvpío 0e caBaá0. 

16. DN23. — O'. (3X) xai fj£es 4.2 


Z.em 


owrby. Of. Ts Zvpías. Alia exempl. émi 
Zvpíay.? 
16. moin b3ND. O'. Vacat. Alia exempl. dmó 
' ABO aov 9 
18. num. O*. kai karaAejeis (alia exempl. 
karaAeídyo?). 


v2785. O'. ok ókAacav yóvv. Alia ex- 
empl. oóx dxAacav; alia, obk €kxapNrav vyóvv.* 
' À.. kal rás bs olx fkapyyev. — D. . à olx GOuvay 

4o pub. Of. 8 ob mpocekóvgcev  abTQ. 
* A. 8 o0 xarepügoey. atróy. I^ 

19."/Dyu Data ewm Yopb. | O'. iyeruoy arco, 

kal a)rüs év rois ÓdÓeka. Z2. émopevowro ty- 
mpogÜev abro?, xal abrüs év r$ DoBeuáro. ^ 

vos "Ay". O'. kal ámíáAÓev. Alia ex- 
empl. xa? émA0ev ' HAías 


Z. xa) | 20. vous "ub. O*. ràv maTÉpa. nov X kal Tijv 


prépa. nov (4). 


teste Masio. Cf. Hex. ad 4 Reg. ii. 8. 95 Idem: 
* oq e J 331 Ss... uo U Idem in marg. sine nom. 
* esu 15 Sic Syro-hex. (cum metobelo tantum). 

wg oen in Comp. Ald. Codd. XI, 19, 44, 52, 55, 
i (inter quos 243, 247). 9 Sic Comp., Codd. 19, 93, 
108 (cum Zvplas). ? Sic Comp. (cum £ ABeeovAà), 
Ald. Codd. III (cum ^ASeaoÀ) XI (cum 'AgaA.), 52 
(cum ABeuovAà), 55, 64, 71 (cum Apex), alii, Syro-hex. 
(cum Jes Xe») q30?), Arm. r. Post xplc«s Cod. II 
infert 4£ 'EBaAuaovAd. ? Sic (cum 4£ pro é») Comp, 
Codd. 19, 93, 108. In Syro-hex. index est super xaraAeí- 
ves, absente lectione marginali. *33 Prior lectio est in 
Codd. IIL 44, Syro-hex. (cum Pd Js); posterior in 
Comp. Ald, Codd. 77, 93 (cum éxayav), 108, aliis. 
? Syrohex «X Jr.l «ao Jr woo .. Aquilae 
versio cum Hebraeo vix conciliari potest. ^ Idem: 
.e-Aas Js .). Cf. Hex. ad Psel ii. 1r. Hos. xiii. 2. 
3 Idem: .4m 3l) co» coo ooo,9 ooo e) «£p. 


** Sic Codd. 55, 82, Syro-hex. (cum &L2xo) Scriptura 
ésiAóe» est in Codd. Il (om. xa) XI, 243. *' Sic Syro- 


—Car. XX. 10.] 
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20. qb 45 "':QN". — O', xal ehrev "HX. Alia | 2. eouoo not. Of. kal dréareev 3C A. Z.. 


exempl. xai elrev ajrQ* mopebov.? 
qb "Drüoy-r7TO *3.. O'. ri memoígká oot, A. 
Ór. ví mremoigká a0(; — 2. ri yàp remoínká moi 9 
21. T2Y"DW.  O'. rà (ejys. 'A. 'O 'Effpatos: 
T (eUyos.9 
NrT3 P. O'. kal £Óvee, | O. xarà ro0s O', atr. 
coUa "par bom. O*. kal fjrqrev airà Uy 


Toi$ ckevegt TÀv Boàv. 


Alia exempl. xa] éy 
Toi$ akeóecty Ty Boàv Ty mnaev abrá ? 


Cap. XIX. 1. 4 yvvaikl ajrob 49 — 2, —— el cà 
e| 'HAi). kal éyà 'Ie(áBeA 49*.— 5. -—-" HAuob 4,55 
4. — dm épob, kópe 49 5, — éxet 49 — 6, — 
"HAioó 4,9. kal dvéorn 49. 11. (—) adfptoy 4. 
14. -—-'HAw$ 4*9 15 (in priore loco) -- xai 
fifes 4.9. 18. 4 dyüpày 4,9 19. -—- éy Bovo( 4.* 
£eóyn &- Boày (4).5 


Car. XX (Gr. xxi!). 


1. Y32 cs7322 TÀT|]3*.  O'. kal avvfüpotev 
vis"Aóep. Alia exempl. xai vios "Ap Bac:- 
Aeüs Zvpías avvfjüpoue.? 


hex., et sine aster. Comp., Ald., Codd. XI, 19, 44, 52, 55, 
alii (inter quos 247), Árm. r. * Sie Comp, Ald., 
Codd. III, XI, 44, 52, 55, alii (inter quos 247), Syro-hex., 
Arm. 1. 9 Syro-hex. * 43 leas. Jusos *eaeo. .J. 
* lex £—-, his Qa. 9 Idem: .« .f. 
*|.,2X. Bic in textu Ald., Codd. III, XI, 44, 55, 64, 
alii (inter quos 243, 247). 9*1 Syro-hex. in marg. (post 
fÓvee, ut, videtur): € «97? T" .l, invitis, quoad 
textum LXX viralem, libris. *3 Sic Cod. III (om. xoi), 
Syro-hex. 9 Syro-hex. Deest in Comp., Codd. r9, 
82,93,108.  " Idem. Deestin Comp.solo. 5 Idem. 
9 Idem. Vox xípw deest, in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
*' Idem. Deest in Cod. 245, Arm. r. 55 Idem. Deest 
in Comp., Codd. 93, 108. 9 Idem (qui pingit : X xal 


dyéorm 4). * Idem (cum metobelo tantum). Deest 
in Comp, Cod. 59. * Idem. Deest in Cod. 44. 
*! Idem. *! Idem. * Idem. 5 [dem. Sic sine 


obelo Comp. (cum (. Boá» $»), Codd. III (om. (e&yy), 93 
(ut Comp.), 108 (idem), 123, 236, 242. 

Ca». XX. ! In Cod. 243 Cep. XXI notatur manu recen- 
tiori XX, cum hoc scholio marginali: "Ieréoy n. é» r$ 


oigiize y CO Ogle 





dyyéXovs 4.5 
8. D'2lbrT S223. — Of. kal rà rékva cov OX rà 
ka 4.* 


4, VT. — Of. kópie C A. Z. O. uov 45 

b. "37m po "Nb ow "nnbto5. 0^ iyà 
áméorea Tpüs cà, Aéyoy TO dpyÜpióv cov 
kal rÜ xpvaíov cov. Alia exempl. éyà dré- 
crpeya TÓ ápyópióv cov kal TÓ xpvoíov cov.* 
*O' Epaios, ' A. . dréareia mrpàs ai, T$ Aéyen^. dpyi- 


7 


pióv cov.. — 2... ó ámocre(Aas mpós oi, yov. . 


7. YO?N xr 525. O'. mávras To)s mpeopvré- 
povs 3Xc' A. Z.. rfjs ye 4? 
9. qon "3b. 0". r$ kupío ipóy SOIT". 
TQ BaciNet 4? | 
e'2ubren. O'. oi dvópes. 'O 'Efpaios oi 
&yyeAoi.? 
10. not. O*. kai ámécreie (alia exempl. dvra- 
méaTei elt), 
wb n5 "iow ^b woym$. O^ ráke 
mouvíjca. uot ó Ócüs, kal TáÓe mpocÓcí(n. — Alia 
exempl. ríÓe 7ovjcaiwár pot oi. col, kai rác 
mpooOeínoav.!? 


éfamAQ fuma» kéirav' mpórov pé» rà xarà rà» vió» "Abep rà» 
[ró» om. Nobil] Sasua Zvpías, &rerra. 86 rà xarà ràv. Na- 
Bovóa. Hexaplorum ordinem, qui et Hebraei archetypi 
est, exhibent Cod. III, Syro-hex. ? Sic Ald., Codd. III, 
XI, 44, 52, 55, alii, Syro-hex. (cum $$o pro "A3ep), Árm. x 
(cum Zvpie»). ? Sic Syro-hex. (cum JoJlse), et sine 
notis Comp., Ald., Codd. III, 19, 55, 64, alii (inter quos 
243, 247] (cum dyyeàos)), Árm. 1. * Sie Syro-hex. (cum 
Ju-9.»), et sine aster. Comp. (cum rà xáXuera), Ald., 
Codd. III, 19 (ut Comp.), 64, 82 (ut Comp.), 93 (idem), 
Arm. ed. 5 Sie Syro-hex. Pronomen deest in Codd. 
XI, 44, 55, 64, aliis (inter quos 243). 9 Sic Codd. II 
(cum dréorp. Myov rà dpy.), ILI, 7 1, Syro-hex. (qui legit et 
interpungit: .qxe]an cw o 9o? bhaogm) — ' Syro-hex. 
wa? 009 0. TU CON * 41e. Mesa .d sS. 
xm 4leX,. — * Sic Syro-hex, et sine notis Ed. 
Rom. "Verba rs yjc desiderantur in Codd. II, XI, 55, 
11, 82, 158, 245, 246. ? Sic Syro-hex., et sine notis 
Cod. III. Y? Syro-hex. € Jollss .«.. ! Sie. Ald., 
Codd. III, XI, 44, 55, 64, alii, Syro-hex. (cum 4-9ee 
va). 3 Sic Comp. (cum sodjsau»), Ald., Codd. III, 
4N2 


J"— s Go gle 


————À 








—M- 


: 638 III REGUM. 


[CAr. XX. 10— 


10. erbyvb. Pugillis. | O'. rais dAémefi. — Alia | 17, VvW2.  O". dpxovres moiÓÓpia. — Alia ex- 


exempl. raís ópa£í.!? 
11." »N". O' 3X kal efrey 4,4 
nneo» wh Ubnprbs. Ne glorietur ac- 
cinctus sicut. discinctus. — O*. p) kavxáoÓo ó 
kvprós às ó ópÓós. g. pj) kavxáaÓo ó (ovvüpevos 
és ó Avópevos.15 
13. negros DM. Omnem multitudinem. — O'. 
Alia exempl. mévra Tàv ÓxAov; 
alia, zévra Tüv jxov.* 
14, niovon "yo "ws. 
Tüy dpxóvrov rv xopáv (alia exempl. mó- 


Tüv ÜÀxXov. 
O'. év rois maidapíois 


AeayU). 2. 0i& mraidapíov Tüy dpxóvrav ríjs 
mróA eos, 1? 
15. YD "àv37"DM.  O'. ro)s dpxovras rà mraidápia. 
Alia exempl. ro!s zaióas rüv dpxóvrav.!? 
cUObps DUX D'DND. O^. Aakécus (s. Rio 
kóciot) rp.ékovra. 3X. kal 8o 4.7? 
DOyzrb2-nM. O0". QX)' A. edv. mrávra (4) viv 
Aaóy 3 
16. 303.  O'. iy XokxáÓ (alia exempl, Ze). 
Schol. 3exé 'Egpaieri exyvat.? 
XI, 44, 52, 55, 64, alii, Syro-hex, Arm. r. 3 Sic 
Comp., Codd. r9, 52, 55, alii (inter quos 247, cum raís 
$pafi rais dAóme£i)), "lheodoret. Quaest. LXII in 3 Reg. 
p. 507. Schol. in marg. Cod. 243: dvrl rob, rocobrov rjv 
Zauápeay» épguóco, $are modjga( ue yevéoÜat T)» yv otknua 
M Sic Syro-hex. Haec desunt in Codd. III, 
XI, 71,245. — "Syro-hex. uolhso? oo 3o» Jl .j. 
* aso? co y. !* Prior lectio est in Comp., Ald., 
Codd. III, 44, 74, aliis, Syro-hex.; posterior in Codd. r9, 
93, 108 (om. sávra), 121, 243 (cum jxov in marg.), 244 
(cum . róv 7xov kal ràv ÓyXov), 247 (om. mávra), Theodoret. 
ibid. (qui enarrat: uáAa 3€ ápuoB(os yov óvóuace róv dreiM- 
TG» Dnuároy rà» yójov), Lucif. Calar. (om. mávra). Mox 
els xeipas aàs a']pepov pro opepov els x. v. Cod. III, Syro-hex. 
Y Sie Cod. III, Syro-hex. 15 Cod. 243. P fic 
Comp. Ald, Codd. III, XI, 44, 52, 55. alii, Syro-hex. 
9! Sic Syro-hex. (cum xai rp«xovra), et sine aster. Comp., 
Codd. 82, 93, 108, 158; necnon (om. xai ante 3o) Ald, 
Codd. III, r9, 44, 52, 55, alii (inter quos 243, 247). 
? Sic Syro-hex. (cum |xx* oa a et sine notis 
Cod. III (cum e?yravra). ' Sic Codd. III, 82, 93, 108, 
Syro-hex. (cum olas). ?5 Syro-hex. in marg. J»]ae 


dÀorékov. 





empl. zaióépia dpxóvroy. 
qb Yr" CUT not. O'. kai dmocréA- 
Aovci kal ámayyéAAovoi TQ BaciXet Zwpías. 
Alia exempl. xal dméereiev viós "Aóep, xal 
ávíjyyeXav ajrQ.?5 
18. cbDbn (bis. O'. evAAaBeiy. 
cvAAMÁBere.* 
19. Uyirqo »Nw? Db. OY. kal p e Ódrocav 
'O 'Efpatos: kal obro: é£gA- 
ov éx Tfjs móAeos. 
20. Pw U^W Y9^.  O'. érára£ev (s. xal émá- 


Tafev??) Ékagros rüv map' ajroÜ, kal éÓevré- 


Alia exempl. 


ék Tíj$ TÓAeos. 


pocev €kacros Tüy map' a/rob.?? 
D"ÜoD.  O'". íirméos. Alia exempl. cei» ím- 
meUcí Tio. 
21. nbi i125 ON23.  O'. mAqylv peyáNy é 
Zwpía. Alia exempl. év Zvpíg mAmy?v ueyá- 
Agy 
22, 355 oW. — O', kal ehrev XC air 42 
23. YWD"O2. In plamitie. —O'. kar! 000. E. d 
Tois Aeíots. (A.) éy rjj ópaXórgr. 9 


Jana Mox. ^! Sie Codd. III, 119, Syro-hex., 
Arm. 1. *5 Sic Comp. (cum viàs"A8eA), Ald., Codd. III, 
XI, 44, 64 (cum duplici lectione), 71, 74, alii (inter quos 
247), Syro-hex. ** Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, r9, 
52, 71, 74, alii (inter quos 243, 247), Syro-hex. Arm. 1. 


.Mox xai €i els sóMeuov. é£jA0ov Comp., Ald., Codd. III, XI, 


44. 52, 64, alii (inter quos 243), Syro-hex, Arm. r. 
*? Syro-hex. *Jh-io eo e c2À5 eoo .w. Duplex 
lectio, xai uj éÉ. ék rrjs m. kal obro« éfrAÓov ék vis m., est in 
Ald., Codd. 55, 64, 121,158, 243, 244. Statim rà rai&dpia 
dpxóvrov ràv x. Comp. (cum rà» dpx.), Ald., Codd. III, XI 
(cum rà 3€ m), 52 (ut Comp.), 55, 64, alii, Syro-hex., 
Arm. r1. ?* Sie Comp.,: Codd. 55, 82, 93, alii (inter 
quos 243), Syro-hex, Arm. r. ?" Duplicem ver- 
sionem (1), xal é8evrépoc«» — abro), ignorant Comp., Codd. 
III, XI, Syro-hex., Arm. r, Lucif. Calar. 9 Sic Codd. 
III, 52, 92, 123, 236 (om. é$' imrov), 24a (idem), Syro- 
hex, Arm. r. *! Sic Cod. III, Syro-hex. 8 Sie 
Syro-hex., et sine aster. Cod. IIL, Arm. 1. ^? Syro-hex. 
*]lo,aa» .JMaaoz» .«o. Vox Syriaca ka. cum Atos 
et áraAós commutatur in Hex. ad Psal.liv. 22. Ad Aqui- 
lam cf. Hex. ad Num. xxvi. 3. ; 


—Car. XX. 40.] 


24. Ot nnnm nns.  O'. dvr' ajróv carpáros. 
Alia exempl. carpámas ávr' avráy ^ 

25. "no"33. O'. kar eis. Zi. év rois Alois. (A.) 
éy rjj ónaMj 5 

27. voso. Et commeatu instructi sunt. — O'. Va- 
cat. XA, Z. kal &okijÜnoay 439 

Duton73 XT. |. QO'. kal mapevéBaAev 'Ia- 

pafj^. Aliter: O'. xai mapevéBaAXov 3X; Zi. oi 
vlol (4) 'TopaA. 

29. boy ia 359. O'. kal iréra£ev ' IopafA. 
Aliter: O'. xai émárafav Moi viol4 'Ic- 


pa. 
noun». O'*. éxarüv (alia exempl. éxaróv 
Kal elkosi?) xixdÓas. 
30. bbm. O'. kal Émeoe. A. xai &BaXe (8. xaré- 


BaAe). 2. kal kareBA 65. 
31. T2» vos ywosm, O*. kal etre rois maicly 
ajroU. Alia exempl. kai elmov mpàs abróv oi 
maióes abrob.3 
XOU NI1TUI. O'.oló, Alia exempl. ido) 
6j) otüapev. 
bee T"3.  O'. 3X A. Z. olkov 4 'IopafjA. 


33. TWYOM. | O'. kal éomeícavro (alia exempl. éamev- 


III REGU M. 








639 


33. U9IY NODEPA. — Et praecise ezplorarunt num 
a se (boc dixisset). (Alia exempl. reor 
3300. — Et arripuerunt illud ab eo.) O'. kol 
dveAé£avro (alia exempl. dvéAe£av*5) ràv Aóyov 
éx ToU oTÓuaTos a/ToU. "AXXos" xal Mworei- 
Aavro map' airo). 

35. "m U^MY. — O". xal dvÓpemos eis. Schol. 
Aéyovsw óri obros ó mpojürys ó mowjcas obros rj 
'AxaàB Mixatas 3». j 

37. b^. O'. kal evvérpiye. X. kal érpavuá- 
Tuc€y. ajróvy 9? 

38, T»y-by "N32 CEDDM. — Et dissimulavit se 
fascia super oculis ligata. — O'. kal kareójcaro 
év reAaudyi* ro)s ójÓaNuoDs abroU, 'A, xal 
éakaAebaaro éy aoóQ éri roDs ó$0aXuo)s abrQ. 
Z., kal karamaaápuevos amoóQ karà ràv ó$0aA- 
LGv ajro0 "AXXos kal (káAviyev &v xó- 


pari , 9 


39. "2N".. — O'. kal ere mpàs né. 
kal elme,? 

40. 9^ nmm TOpU ]3. Sic est judicium 

O'. ido) kal rà Éveópa 

(alia exempl. io ówaer)s c29) map' éuol 


Alia exempl. 


tuum; tu decrevisti. 


cay *). édóvevcas (EVSTTY). "AAXos* ro?ro rà wpípa à 
^ Sie Cod. III, Syro-hex. — '5 Syro-hex..]h.aso$5 .uo. 246. Syro-hex. in textu: — xal éemeícavro 4; in marg. 
€ JA eas. 3 Sic Syro-hex. (cum «zm;9L/), et sine — autem sine nom.: xai &emevger xal MwGreühavro map' ajroü 


notis Cod. III (cum 3«ox.). Cf. Hex. ad Gen. 1. ax. Prov. 
xviii. 14. *! Sic Syro-hex., et sine notis Codd. IIL, 92, 
158, 242 (om. ol). 35 Sie Syro-hex, invitis libris 
Graecis. 9? Sic Comp., Ald., Codd. r9, 64, 71, 82, 93, 
108, 158, Theodoret. Quaest. LXIII in 3 Reg. p. 507 
(cum 9voxaí8exa pvpiáBas). *' Syro-hex. (indice in textu 
super émárafav (v. 29) posito): .«xe3lllo .uo .«xe5lo ./. 
*: Sic Comp. (cum oi s. abroó mpàs avrà»), Ald., Codd. III 
(cum era», om. oi), XI, 44, 52, 55, 64, alii (inter quos 
243, 247), Syro-hex. * Sic Comp. (cum 7xobcapev), 
Ald., Codd. III, XI, 44 (om. 5), 52, 55, 64, alii (inter 
quos 243, 247), Syro-hex. 5 Sic Syro-hex. et sine 
notis Comp., Ald., Codd. III, 121, 247, Arm. r. Mox 
8d cáxxovs Syro-hex. in marg.: *In tribus exemplaribus 
Graecis ita inventum est;" nescio an in forma vocis plu- 
rali immerito haerens. Idem ad rem notat: Aéyovow ór« 
oUres ixérevov ol Zópo. év xpóvois dpxaíows év r axpart roürg. 
* Sic Comp., Codd. 19 (^ut videtur"), 82, 93, 108, 158, 


(o439 ea;90 eobhalo). *5 Sic Ald., Codd. II, III, 
XI, 44, 55, 64, alii. 1*6 Syro-hex. ut supra. Hesych.: 
AuecreiAaro* Qucadjsaro. *' Syro-hex. in marg. .Joseph. 
Ant. VIII, 14, 5: Ipodrrgs 9é ris, Mixaías rà Óvopa, mpoceA- 
Cf. Cap.xxii.8. — *5 Syro: 
hex. * 93.0 -4£. Procop. p. 253: xal avrérpuev: rovré- 
erw, érpavuárusev, — *9 Syro-hex. ]hcecs-5, cum scholio 
philologico: * Jg c.c? Jh oL».. 5 Codd, Reg. 243. 
Ad Aq. cf. Hex. ad Psal. lxiii. 7. lxxvi. 7. Syro-hex. affert: 
Z. xai karemágaro cmolé (2.32.5 woo). Hieron.: e( 
mutavit aspersione pulveris os et oculos suos. 8 Cod, 
246 in textu ex duplici versione: xai éxdAvyyev iv xópari, 
Versio Theodotionis esse 
potest, coll. Hex. ad Job. xiv. 8. Jesai. xxxiv. 7. 85 Sic 
Codd. ITI, 95, Syro-hex, Arm. x. Mox róv dv9pa rovrov 
pro roro» ràv áy9pa Cod. ITI, Syro-hex. 8 Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108, '"Theodoret. Quaest. LXIV in 3 Reg. 
p. 508. S. Chrysost. Opp. T. I, p. 618 B: 'Io). yoiv xai ó 


6àv éi rà» "IapaeArv x. r. €. 


kal xareüjcaro TeAapgGwi x.T.6. 
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v3 éfreges (8. rérugkas). "AXXos* ofres rà xpiua 


c0v $ ov frepes. 
42. nnb. O'. éffveykas. Alia exempl. é£amé- 
creas. — Z. ánévas. 
"DOLTMONCDM. Virum internecioni a me de- 
votum. Of. dyópa óX&Ópioy,  ' A. (ràv dpa) dva- 


Oéparós (nov). 
43. srra-by, O'. Vacat. 3X'A. mpós ofkov a2- 
To 4, 


FP "D. Tetricus et indignabundus. | O'. avy- 
kexvpévos kal ékXeAvuévos. — Alia exempl. avve- 
X6uevos kai kAaíay.9 — 2, Garerapaypévos kai 
ckvÓpemá(ov.9 " AXXos* .. kal éBOeAvypévos.?! 


Cap. XX. 1. --xal d»éBg xal mepiekáÜioey. é&ri 
Zauápeay 49 -Lmás49 7. -kalmepl rày Óvya- 
Tépov uov 49* 8. MC mávres (4) ol mpeofgérepoi* 
12. Kal —rávres 4* ol BaciNeis — uer" abroü 4,9 
Kal fÜevro -—- Xípaxa 49 14 (in posteriore loco). 
— AxaáB 49 18.--a/ros 4) 21. — mávrag 4! 
22, «-vlàs "Aóep 4 BacsiNeós! 23. — kal ob Ocs 
koiAáÓav 4? — 28. — 6 0es 'IapafjA (4)* 
4 É0ecay 4/5 534. ajrüv — mpàs abróv 4,* 


32. kai 
34- 


Bacde)s abr dxow' Swaaris av srap' pol" éjórevaas.  "AyBpo- 
Qóvos «l, dnai», émedi)) ràv roMQuor dias. 9 Syro-hex. in 
marg. ye? Ju? eo aoo. * Mam holt oo lo: bo 
*Mam9 holy — Prior versio Symmacho fortasse vindi- 
canda est, concinente Hieron.: Zoc est judicium tuum, 
quod 4psé decrevisti. | (Ad éreuec versionis nostrae cf. Hex. 
ad Dan. ix. 26, ubi pro Hebraeo "YN "noo Hexapla 
Graeca dant: 'A. Z. móAepos rérugra.; Syriaca autem : Joco 
Xm. Praeterea in Dan. iv. 23 juxta LXX ad rà xexpi- 
péva Byrus noster in marg. notat: .(KCKPIMMENA) e12?? 
*]s*«: b]o ise» cam9:. Ejusdem farraginis sunt 


locutiones réuew 3ixas, decidere lites.) 5 Sie. Comp. 
Codd. 82, 93, 158. Vet. Lat. dimigisti. 55 Syro-hex. 
bots c. 8 Idem: e]soro? .J. 9! Bic Syro-hex., 


et sine notis Codd. III, 243 (in marg.), 247. 89 Sic 
Comp. (cum evyxexvuévos), Codd. 19 (idem), 82, 93, 108 
(ut Comp.) Theodoret. Quaest. LXV in 3 Reg. p. 509. 
9! Cod. 243. *. Sic Cod. 245 in textu (cum 6883e14.). 
9) Syro-hex. Deest in Comp. solo. 9! Idem. Deest 
in Cod. 19. ^ Idem (qui pingit: --xai srepl 4 ráv 6. y.). 
Deestin Comp. Codd.19,93,108. "5 Idem. 5 Idem 
(qui pingit: —- xal márres 4). *' Idem. Sic sine obelo 


igitized by C3O 
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[Car. XX. 42— 


z- 701 47 42. —ék TàV 


35. 3X 9 dvÓporros (4). 
xepàv nov 4,7? 


Car. XXI (Gr. xx). 
1.7 o n"?NS cUTI om YT. Oui 
dumeAà» els 3v. Aliter: O'. 3X€' A. kal. éyé- 
vero uerà rà íuara rabra 4, áymeAy — els 4 
$».! 
b» bus. O'. mapà rf 4A. Alia exempl. 
Tapà TQ olko.! 
2. 032 Yvnrna. O'. dumeAàva dAXov. — Aliter: 
O*. 3X dvr' abro (4) ápreXGva -- dAAoy 43 
FQ CYTTO. Pretium hujus. O'. dAAaypa (s. dv- 
TáAAayua*) z- áumeXQvós aov 3X roórov 4, kai 
terat poi els kfjmroy Aaxávay 4,5 
4, 7s "ia ror-by nym b Arva arm som 
ymw-NO Sou cowysro ni; vba 333 
yas nonm-ns "95. O'. kal éyévero 7à 
mveüua 'Axaàg rerapayuévov. Alia exempl. 
kal ?A0ev ' AxaàB mpàüs olkov asro0. avykexv- 
névos kal ékXeAvpévos éml TQ Aóyo d éAáAgaev 


** Idem (qui 
7 Idem. Deest 


(pro ol per! atro?) Codd. II, III, 44, 245. 
pingit: -xal 0. x. 4). * Idem, 

in Comp., Codd. 82, 93, 108. " Jdem. Deest in 
Comp., Codd. III, 19, 82, 93, 108, Arm. x. " Idem 
(qui pingit: — viàs "A, 8. 4). ?? Idem (cum aseo» ?). 
^ Idem. 7 Idem (qui pingit: -- xai &6eca» 4). 
"* [dem (qui pingit: --abrà» mpós avrà» 4, invito Hebraeo). 
U Idem. 7 Idem (qui pingit: 4 Xdvópemos). folus 
Cod. II pro 4 46. sará£a, mará£fa: ó dvÓ. habet. — '? Idem 
(qui pingit: ék —-rà» x. p. 4). Ed. Rom.: éx ris xepós 
cov (alia exempl. uv). 

Car. XXI  ! Sic Syro-hex, et sine notis Cod. III 
(cum j» ei), Àrm. 1; necnon (cum xal) dum. pro dy.) 
Comp., Ald. Codd. 19, 52 (cum xarà pro perd), 55, 71, 
alii (inter quos 243), Vet. Lat. (cum erat vinea). Vocula 
els deest in Cod. 245, Vet. Lat. 3 Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108, Árm. 1 (cum juztía palatiwm), Vet. Lat. 
* Sic Syro-hex. et sine notis Comp., Codd. 82, 93, 108, 
Vet. Lat. * Sie Ald., Codd. III, XI, 44, 55, 64, 71, 
alii (inter quoB 243, 247). 5 Sic Syro-hex., et sine notis 
Ed. Rom. Vox ro/rov deest in Arm. 1. Haec autem, xal 
ferai —ÀAaxáre», reprobant Comp., Cod. 44. 


—Car. XXI. 19.] 


mpàs ajrüv NafovÓai ó' Ic(pagArs, kal etre 
oU Óóco cot Tijv kAnpovouíay maTépov uov.? 

e npo FYDYD. — Exzerces regiam auctoritatem. 
O'. moieís. BaciMéa (alia exempl. BacAeuav; 
alia, Baci eis"). 

8. Tvya ww chro. — O'. kal robs AeÉ- 
povs. Aliter: O'. kal XX&' A. O. mpàs 4? rois 
éAevÜépovs 3X ol &y rfj róNe abrob (4)? 

10-18. Nb. .m533 "bNb. Or Atyovrer: e 
Aéygse—Xeyóvres. — Aliter: O'. Aéyovres: OX 
O. eiAóynxas (s. eAóynaas) —Aéyovres (4).1? 

10.132?3.  Maledizisti. O'. eóAóynae. — Alia ex- 
empl. e/Aóygkas; salia, ejAóygoas.! X O. 
ejAóynkas (s. eUAóyncas).'? 

11. pau. O'. oí karoikobvres. — X; O. ol kaÓf- 
pevoiS 

2AD2 "ÜN2. QO/.xal kaÓà éyéypamrro. MO. 
kaÓà yéypamrai 4 

12. N^). Of. kal éxáAecav. — Xt O. éxáAecay.!s 

13. 2". O'.xal elaAÓov. X O. kal ZA 0oy.* 

cys g nip yea en voy. 


* Bic (cum falsa scriptura 'IopagAirzs) Codd. III (cum 
és pro $, et, xÀgpovouíay pro rij» xA.), 74 (cum spós vàr olxov, 


et oj Bócw rj» kA. m. pu. av), 92 (cum mpàs rà» olkoy, e& o5 


Béco co rj» XA. m. p. cox), 106 (ut 74, cum 5 pro 4), 119 
(cum "IepagA(rgs), alii (inter quos 247, cum els olko»), Syro- 
hex. (cum JAX3.3)57), Arm. 1. Duplex versio, xai A6e»— 
marépov pov, kal éyévero —rerapa'ynévov, est in. Comp., Ald., 
Codd. 19, 55, 64, aliis. * Prior lectio est in Comp., 
Codd. III, 19, 55, 93, 108, 158, Syro-hex., Árm. 1; poste- 
rior in Ald., Codd. 44, 92, aliis (inter quos 243). 3 Bic 
Byro-hex., et sine notis Comp., Codd. III, 93, 108, 123, 
236, 242, Arm. r. ? Sic Syro-hex. (qui pingit: ol X d» 
vj) r. abro), et sine aster. Cod. III, Arm. 1 (cum rs móMeos 
abro). 1? Sic Syro-hex. In Cod. II desiderantur 
omnia post vios mapavónev (v. 10) usque ad viol mapavó- 
pev (v. 13) inclusive. H Prior lectio est in Comp, 
Codd. XI, 55 (cum scholio: fro« kexaxoAóyrkas), 71, 121, 
aliis (inter quos 247); posterior in Ald., Codd. 64, 119, 
123(cum gX.), Arm. r. —  Syro-hex,utsupra. ^! fic 
Syro-hex., et sine notis Cod. III, Arm. r. M Sic Syro- 
hex., et sine notis Codd, III, 71, 106, alii (inter quos 243). 
355 Sic Syro-hex. et sine notis Codd. III (cum éxdAece»), 
XI, 92, 106, alii (inter quos 243, 247), Árm. x. 15 Sic 


stizea y Co Ogle 


II REGUM. 


641 


O'. xal karegaprópgsay ajroD, MO. kal 
karepaprópnsav ajroD dvÓpes Tíj$ dmoaraaías 
Tob NafovÓal karévavri ToU Xao0.7 

13. 123 03. (O'". eAóygkas. Alia exempl. ei- 
Aéyngcev; alia, eJAóygoev NNafovOa(.!* 

15. nb nia) oop^2. O'. Vacat. Mri Ae- 
0oBóXgra: NafovÓal xal dméOavev 4.9 — Alia 
exempl. 7Tày Aeyóvrav' kéxyoarat NaffovOai kai 


TéÜynkey.? 
p» "IDNIm. |. O'. xai erev S" A. Z. O. 
'Ie(4Be 4? 


16. TY? 2NTTM Dp". O'. kal dvéery kal karéfn 
'Axa4B. Alia exempl. xai dvécry 'AxaàB, 
kal karépy.? 

17. mim31 WT. | O*. kal ebre kópios.. " AMNos 
xal éyévero fpa III]. 

18.133. O'.éri obros. Alia exempl. ido) obros.?* 

19. pipes. O'. é» zmavrl4 rómo? Alia ex- 
empl. év 7Q Tómq.?? 

enabsn. O'. al Qes kal ol kóves. — Aliter: O*. 
ol kóves — kal ai bes (4).7 


Syro-hex., et sine notis Comp., Codd. III, 19, 55, 64, alii 
(inter quos 243). Statim 3ío d»3pes mapávouo: Syro-hex., 
invitis libris Graecis. V fic Syro-hex., et sine notis 
Comp. (cum dmoer. NagovÓ pro rijs drosr. roü Nafov6al), 
Ald. Codd. III (om. a?roi), XI, 52, 55, 64, alii (inter 
quos 243, 247), Árm. 1 (cum ravrós ro? Xao). 15 Prior 
lectio est in Ald., Codd. XI, 52, 55, 64, aliis (inter quos 
243), Theodoret.; posterior in Cod. III (cum siX.), Syro- 
hex. (cum Nafo)0, ut passim), Arm. r. ? Sic Syro- 
hex., et sine aster. Cod. III, Arm. rz. 9! Sic Comp. 
(cum AeuoBóNyra: Nagov6), Ald. (om. ràv, cum dré&ave), 
Codd. 19 (cum xexépwra: pro rá» X. kéxecra)), 55 (cum 
kexoaa:), 64 (ut, Ald.), 82 (om. rá»), 93 (idem), 108 (idem, 
cum xexópirai), 121 (cum Aeu&ofóAgra:), 158, alii. 9t Sic 
Syro-her., et sine notis Comp. (om. xai), Codd. III, 19, 82, 
93, 108, Árm. 1 (ut Comp.). 93 Sic Comp., Codd. III, 
82, 108, Syro-hex, Arm. rz. 3 Syro-hex. in marg. 
*«e949) Jio looo. ^Rasur& vocis «9.499 potius 
quam j.is$ ex vestigiis."—4. C. ^ * Sie Comp. (cum 
abrós), Ald., Codd. 19, 44, 71, alii (inter quos 243, 247), 
invito Syro-hex. *5 Syro-hex. (cum —z). 39 Sic 
Comp., Ald., Codd. XI, 44, 55, 64, alii (inter quos 243, 
247) Arm. r, Lucif. Calar. ?' ic Syro-hex, et, sine 
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21. 3373. O'.ióo) éyó. — Aliter: O'. — réde Mya 
.. kÜpios 4» [8o) &yd.* 
25. 2NrTN2 —rzNbD p O'. mM paraíos 
. "AxaáB. Alia exempl mAjv o/k Zv ás 
'Axaáp.? 
"WM.  Sedurit. 
empl. ueréernoev. 
27. 3p" rioNO c'aTIDH 2e yb» vm. 
. O'. kal ómràp rob Xóyov ós karevóyn 'AxaàB ámà 
Trpoaórrov oU kvpíov, kal éropebero kAaíov, kal 
éiéppn£e. 'O "Epaíos- ós 86 fkoveev 'AxadB . . 9! 
DM WENT. Et incessit leniter. — O'. kal éro- 
pebón 3X; A. O. kexMupévos 43 * AAAos*. ki- 
zroy.9 
29. 2b'5 912372 iY^. Propterea quod submisse 
se gerit coram me.  O'. Vacat. 3X dv iw 
éÜopuBióg dmà mpocórmov pov 45* Alia exempl. 
dvO' ob ri éxoN/0 (222 ?) dmó mpocármrov 
nov5 Alia: dvO' àv &ri ÉkAavaev dà mpooó- 


O'. ueréÓgkev. Alia ex- 


30 


. ToU Lov? 
M3. O0". 3X 4AX' (A) éy rats épais. 
irva72Y.  O'. Vacat. Alia exempl. éml ràv 


oikoy aUro0.99 
Cap. XXI. 3. 0eo0 — nov 4&9 6. (—) dAAoy 4. 


obelo Cod. ITI. Comp., Cod. 44: oi «óves (tantum). Mox 
Syro-hex.: éxei Aeífovoww oi kóves xai (9)) TO aluá cov, in- 
vitis libris Graecis. ?5 Sic Syro-hex. (qui pingit: ráBe 
Aéyec — kópios 4), et, sine obelo Comp., Ald., Codd. XI, 19, 
44; 52, 55, alii (inter quos 247), Lucif. Calar. 99 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Statim émpá&y pro 8s érpátq 
Syro-hex. "lidem. ^ ? Syro-hex. «x 2? 92... 
* a. Comp. edidit: xal éyévero às xovctv 'AyaàB rà 
füpara raóra, béppr£ev; ex ingenio, ut videtur. *? Sic 
Syro-hex. (cum eo 5), et sine notis Ald., Codd. III, 
I21, 123, 247. 95 Syro-hex. in marg. * &«&o ,5. (Cf. 
Baruch ii. 8 in LXX et Syro-hex.) Hieron.: demisso 
capite. Comp. in continuatione: rà» xer&va abro?, xal mrepie- 
ÉáXero aáxkov, kal éygoreicaro, kai éxowu]Ór é aákxo, xal émo- 
peiero xeékvióc; invitis libris Graecis. *! Syro-hex. in 
textu: P eae joo, €» oodll? 2S, X, cum indice 
super «olls, absente nota marginali. 55 Sic Ald, 
Cod. 121r. ** Sic Cod. 158, Chrysost. Opp. T. I, p. 8B. 
9 Sic Syro-hex. et sine aster. Ed. Rom. — Codd. II, III: 
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[Cá». XXI. 21- 


7. - obro 4.5 16. —ó 'Ie(pagMrgs 4&9 19. — 
kal al mópyat Xojcovroi éy TQ alpar( cov 4,9 — 24. 
4-a/roU 4.^ 47. —év rfj )uépg pj &márafev Na- 
Bov6ai ràv'IefpanMrqv (4).5 28. --mepl AxadáB 4. 


Zz- kópios 4. 


Car. XXII. 


4, yo nie rmonoub. O7, ds Penpà0 ToAaà? 
els sóAeuov. Alia exempl. es móAepov 'Pep- 
pà0 T'aAadó.! : 


beo 375-58. O'. Vacat. (3X) A. O. mpàs 
BaciMéa ' IcpajA 4? 
3152 "2353. O*. kxa0às éyà kal a) 2- obros 4? 
Alia exempl. xa6às éyà obros kal aó.* 
6. b3mS-DM. OO". 4 éríoym. Schol. énirye rip 
Nevxnw pov, kal pi) mopeva. 'A..maócoua. | 2.. 
5,9 
pevó. 
XEM qM.  O*. kai — 8:800s 4 cet kópios (^A. 
Z.O. kópios.. 'O'Efpaior ddoví?). 

7. ny mimo N22 7B PHD..— O'. oix éoriw. ác 
mpodíjrus ToÜ kvpíov. Aliter: O'. dpa o/k 
€&ariv àOe mpodijrns roO kvpíov -- Zi. o006 4 éri? 

8. "CUM "Civ. O". els éorw dvíp. Aliter: 
Q'. é&ri ávi)p els -—- éorw 4? 


kai éy rais fjuépais. ** Sic Comp., Ald., Codd. III, 121 
(om. rà»), Syro-hex., Árm. r. 9 Syro-hex. Pronomen 
deest in Cod. 119. *' Idem (cum metobelo tantum). 
Deest in Comp. Codd. 44, 82, 93, 108. *: Idem. 
9 Idem. Deest in Comp., Codd. 44, 71, 93, 108, 246. 
5 Idem. Haec desunt in Comp. solo. * Idem (cum 
*oX--) "Idem. Deest in Comp., ut supra ad loc. 
*' Idem. — " Idem (cum 7). Deest in Cod. 44. 

Car. XXII. ' Sie Codd. III, XI, 158, 245, Syro-hex. 
(cum he zX.). * Sic Syro-hex. (cum cuneolo tantum), 
et sine notis Cod. III, Arm. rz, Lucif. Calar. 5 Obelus 
est in Syro-hex. * Sic Ald., Codd. XI, 44, 55, 64, alii 
(inter quos 243, 247), Arm. x. 5 Syro-hex. in marg. 
(ad $5257): ew] llo ca9o $ou]. — * Idem: ew co] 4. 
*a&c9) .. Vox «oa tam xoráce (cf. Hex. ad Jud. 
xx. 28) quam saóvopa: sonare potest, coll Hex. ad Job. 


iii. 17. Ad Sym. cf. Hex. ad Jerem. xl. 4. * Syro- 
hex € «»oy) e elc... * Sic Syro- 
hex., et (cum oix pro --2Z. oó& 4) Cod. III. ? Sic 





—Car. XXII. 25.] 


8. NI2DY-Nb. O^ o6 eA, CALCE. ob spodrrcin 

10. foió sy? nne py ow o'vovo. ose 
duti vestibus (regiis) in area ad introitum portae 
Samariae, O'. évorXo éy. rais móAaus (alia 
exempl. év óóà móAns!) Zapapeías. 2. sudn- 
eapévot luária éy dosi mapà r)y miAgy . .? 

13. DT. "m. "i275 P271 Nl1^vm.  O*. ylvov 
63) kal a) els ro0s Aóyovs cov (alia exempl. eis 
Aéyovs aov els?) xarà ro0s Aóyovs évàs roórav. 
Z.. foro (8. yevnÓjro) 8) 6 Méyos aov bs £yàs abráv.l* 

15. vos "Nm", Of, kal ehrev. SC A. O. mrpàs 
abróy 4,15 

m Ana nbwm. O^. kal eobóres X; A. 
6. xal &ócei d kóptos,!* 

16. T7205 Mh ded "S27 We O'. mocáxis 
€yà ópk((o ce, — Aliter: O'. éri 8ig (QY2VB 
éyà ópkí(m cc. ^A. P pesi kabóooy éyà 
ópkí(o ce. 

17. noub cm, Non habent dominos illi. 
o. o) kópios. Tovrois Ücós; Alia exempl. o? 

Alia : d kvpíes ajToi ps 


Zi. mocáxig €yà ópkíoo ce)? 


kÜpios Tobrois.? 
Syro-hex. et sine obelo (cum £m els écrw dv)p) Comp., 
Ald, Codd. XI, 44, 52, 55, 64, alii (inter quos 243, 
247). 9 Syro-hex. *jasNo Jg .uo .j. 1 Sic 
Comp. (qui &34à cum 4A» mutavit), Codd. 19, 82, 93, 108 


(cum mA). Syro-hex. in marg. k»31$ J2$3ols5 LX» 
e exa. " Syro-hex. js) |;lss fu. 
e]23l low. Cf. Hex. ad Peal. xliv. r4. 35 Sic Cod. 


II, Syro-hex. * Syro-hex. 433 *..5o Jooll .uo. 
$Q90-239 x? $i. Sic in textu Arm. 1 (cum ós ó Aóyos 
£vàs), Arm. ed. 15 Sic Syro-hex., et sine notis Cod. III. 
!* Sic Syro-hex. (cum «io3óce«s (4) hic et v. 12), et 
sine notis Cod. III, Arm. x (cum evoSócc:). Y Cod. 243 
in marg. Bic in textu Ald., Codd. III, 64, 121, 245 (cum 
Bs), 246, 247, Reg., Syro-hex. (cum e413l ol), Arm. 1. 
15 Cod. 243. (Pro épxice Montef. edidit ópxi(e, repugnante 
Personsii amanuensi) ^ !? Sic Comp, Codd. III XI, 245, 
246, Byro-hex. Arm. 1: oix eloi roórow kipw, — ? Syro- 
hex. in marg. 9992 Jo. lex. (eic) «o | WA CIE "2 
Sie in textu Codd. 19 (cum «pios et mpàs ràv 0.), 82 (sni 
abrois), 93 (cum oi pro el), 108 (ut 19), 158 (cum ob xóptos 
abrois), 243 (in marg., cum éx 6«ov pro mpàs 6e»), Theo- 
doret. Quaest. LXVIII in 3 Reg. p. 511. Praeterea Cod. 
743 in marg. affert: 'A ('AXAos 1). «l xvpios mpós Óeóv. 
TOM. I. 
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Ócàv, (dmocrpadíre).9 "AAXXos oUk pem 
Kópioy obroi?! 

17. bibtis Armab-thhs sow. OY. feanros els riv 

Alia ex- 
empl. ávaarpedéro £xaaros els ràv olkov ajroÜ 
éy eipóvp.* Schol E! mwrevovres TQ 6e 
uaOeiy BoóXecÓe map' ajroU TO mpakréov, riv 
erpariày OaMónare,P 

18. Y^7DM "9 3b "by, O'. uox kaAà, &óri dÀN 
j kaká, 2. mrepi epo? dyabóy dXX 1) kaxóv.* 

19. T^ T-DW$. Of. 0er 'IopafA, — Aliter: O', rv 
kópioy ——- Ücàüy 'IopafjA 4.35 

20. na "DN V. Of. kalobros ores. Alia ex- 
empl. kal obros obros" kal ehrey- ob dwíog 
kal elmrey éy aoí (12).5 

24, 27b "no myT-mPO "OY (ubinam) TY^M 
"nis. Qf. sotov mveÜpa. kvpíov rà AaMjcav 
éy coí; Aliter: O'. moto X A. O. robro 4 
TveÜua kvpíov 3X' À. O. mapijA0ev 4. 3C" A. 
map. égob 4 rob AoMjoat &y co(;* 

25, "T3 "T,  O', raueiov ToÜ rape(ov, Alia 
exempl. rapueioy éx rageíov.?? 


FM abroD &y elpfjvn Dertpeilns. 


LJ 
LC] 
* 


? Cod. 243 in marg. sine nom. Hieron.: Non habent 
isti dominum. 9! Sic Ald., Codd. III, XI, 55, 64, 71, 
alii (inter quos 247), Syro-hex. *5 Cod. 243 in marg., 
praemisso "AAAOZ. Verba sunt Theodoreti, enarrantis lec- 
tionem, el kvpíes abrol x. v. é. M Syro-hex. oM so .25. 
*]h-as2 Qj J) Jhom4h o (In textu Sn. uncis inclusit 
Grabius, repugnante Syro nostro.) 95 Sic Syro-hex., et 
sine obelo Ald., Codd. III, XI, 44, 55, 64, alii (inter quos 
247). ?9 Sic Codd. 19 (cum $vrvjc«), 82 (om. xal obros 
obros), 93, 108 (cum obres obros, et Ovrjoe), 158 (cum xal 
obros elmev obres), Theodoret. (om. xal elrex éy cot). Pro 
hia, xal elmev otros ovres, xal otros ovros, Origen. Opp. T. IV, 
P. 346 citet tantum: xai elme» oUres év coi, Interpolatio 
autem, xal elmev' o) Bvrjop, e v. 22 petita, etiam in loco 
parallelo 2 Paral xviii 19 in Codd. r9, 52, 93 irrepsit. 
*' Sic Syro-hex. (cum * ,as. .1 .) X, sed in Lectionario 
(Mus. Brit. Addit. MSS. 14,485) recte exaratum 2»), 
et sine notis (cum mapnA6ev mv. x.) Cod. III (cum rà Aaj- 
ca), Arm. r. Cf. 2 Paral. xviii. 23. Comp, Codd. 19 
(om. moto»), 82, 93, 108 (ut 19): rroior mv. x. dméory ám époi 
TOU À. év aol ; 35 Sic Codd. 19, 82, 93, 108, 246.  Ele- 
ganter Joseph. Ant. VII, 15, 4: eimóvra ràv Zelexíav rapeioy 
dk rapeiov xpuBnaópevoy dpeidyew. 
40 
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[Ca». XXII. 26— 


26. "yrrAw jbW-bM. O'. pis Zeghp riv Ba- | 44, "No YIGG "TM. Tontum loca excelsa non 


ciAéa (alia exempl. mpàs ' Auyày ràv dpxovra*?) 
Tüjs TrÓAeos., 

27.30" yop "oW n3 mow. O. 
0écÓn.. — Alia exempl. xal eror. ráóe Aéye ó 
BaciXeós* 0600c.9* 

28.052 t"by wo woN^. OO" Vat. XX. 
O. kal elrey. dkoicare, Aaol mrávres 45! 

30. DEPT. — Diseimulando (dissimulebo) me. O*. 
cvykaAÓopnai. Alia exempl. evykáAviyóv e? 

J"93. Of. rbv lyariopóv pov (0 *Epaios" cov*9). 

34. sano, In simplicitate sua (inconsulto). .O*. 
ejcróxos. Alia exempl. d$eAós.** 

35.25 pro memos pen zy nen. 
Of. dmà mpot fes éoépas, kal dméxvve T) 
alua (lop. Jon. elo) dmà r$ mAnyfs els Tàv 
kóXrov ToU dpuaros -— kal áméÜavev éamépas, 
kai éfemopeóero T0 aluna ríjs$ Tpomíjs &es Tob 
kóXrrov ToU Gpuaros 45 

36. "ammoa nw] "ym. — Et transiit laetus clamor 
per castra. Of. kal éerg à arparokfjpv£ SCA. 
O. év rfj rapeuBoMj 4. 

38. 39?€TTWS. | O". và alua. Alia exempl 7) 
dpua; alia, Tó alua éx ToU dpuaros." 

39. O1] ion. Q*. oix i609 rabra. 
kal l8o) rara.** 


ehrov 


Alia exempl. 


9 Sic Comp., Ald. (cum "Apuà»), Codd. III (idem), XI 
44 (cum Apuà» dpxorra), 52 (ut. Comp.), 55 (idem), 64 
(idem), alii (inter quos 243, 247), Syro-hex. Statim xal 
wpós 'Iedàs viàv iidem. 9 Sic Cod. III (cum 6éo6a), 
Syro-hex. (cum efsare), Arm. 1 (idem). Mox éc6iéro pro 
écÓ(«» abróy est in Comp., Codd. III, r9, 82, 95, 108, 
Syro-hex, Arm. r. * Sic Syro-hex, et sine notis 
Cod. III, Arm. r. Cod. 158: xal elrey' dxovcaré pov, mrárres. 
9 Sic Ald., Codd. III, 44, 52, 55, 64, alii (inter quos 243), 
invito Syro-hex. 9 In Syro-hex. index est super pov, 
absente nota marginali, quam nos ex ingenio restituimus. 
*! Sic Comp., Codd. 19, 82 (cum dedaAés), 93, 108. Cf. 
Hex. ad 2 Reg. xv. r1. 55 Sic Syro-hex. (cum és roi 
xóXrov bis) Versio duplex, xai dméfarev—dpparos, deest 
in Codd. 71, 93, 342. Pro rs rpomjs in uno libro apud 
Nobil legitur éx 75s rpvmis, invito Parsonsii apparatu. 
Syro-hex. autem ]la..so$ hic habet, ut paulo ante eo 
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sublata sunt. —.O'. my r&y DqyoAàv ovx &$- 


pev. Z.. . mávra rà iyygAà. oix d$e2 ey. 
460. en) Ob. Of. Vacat. 3X kal óca &roM- 
unoev 4. . 


47,92 Tau ND "Da ONU) UM Up um 
YOWLTqTO. | O'. Vacat. 3X'AÀ. xal mepicody 
ToD (vOrgAAayutvov (l&Xo-as? vo?) Ó »me- 
AeíjÓn dv juépas 'Acà marpüs ajrob, émé- 
Ae£ey (43a,) dmrà vs ys. "AXAos kal rà 
Aosrà TG» cvumAoküy às éméÜevro év rais 
juépas 'Acà Tob marpüs abroU éfüpey dm 
Ts yfjs.9 

48. "I7 (praefectus) 322 D'3 t qom. O". 
Vacat. X'A. sat Bacixebs ook jv é&y 'Eóàp 
terqAopévos (p.e). xal à Bacukeós (Ioca- 
$ér).9 "AXXos* kal BaauXe)s oóx 3jv & Zupía 
vací(B. xal ó Bae eós.^ 

49. Ty ngbb w»eAnm nw noy vpcm 
"33 jy3. no my» Es soy 3m. 
o. Vacat. XC A. "ocadár brofqoey vífjas 
Oapoels (a-A3h-X), ToU TopevÓsvat 'Qdefpóe 
(e? e-99J) els xpvaíov kal oix éropeóónsav, 
ór. cwverpíBncav vies é&v Aecàv l'afép.* 
"AMXos 'Iocaóàr émoínse vabv «i$ Oapocis, 
mopeboea 0a, eis Zioip éml 70 xpvoíov: kal ok 


JLoz.s. ^ "* Sic Syro-hex, et sine notis Comp., Ald., 
Codd. III, 44, 52, 55, 64, alii (inter quos 243, 247), 
Arm. I. *' Prior lectio est in Codd. III, 92, Syro- 
hex.; posterior in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 158, 246. 
" Bie Codd. II, III, Syro-hex. (cum ido? xal r.). — 9 Syro- 
hex. on J ees nono m. " Bie Syro-hex. 
(cum ael? eoo), et sine aster. Cod. III. *! Sic 
Syro-hex. (qui pingit: xal m. ro) &»8. XX&'A. 8 imeeic6n), et 
Bine notis Cod. III (cum ovx pro 8), Arm. 1. Ad é»- 
yAayuévov cf. Hex. ad 4 Reg. xxiii. 7. Hos. iv. 14. Ad 
éméMefe» cf. Hex. ad Num. xxiv. 22. 9 Sio Ed. 
Rom. in pericopa quae versui 28 Cap. xvi. postponitur. 
* Sie Syro-hex., et sine notis Cod. III, Arm. r. Cf. Hex. 
ad 2 Reg. viii. 14. 3 Reg. ix. 23. * Ed. Hom,, ut 
ante. 55 Sic Syro-hex. et sine notis Cod. III (om. 
Oapsels). | Ad 'Q«ip8e (pro quo Grabius et imitatores ejus 
perperam ediderunt 'Oóepact) cf. Hex. ad Gen. xii. 9. 


—Car. XXII. 52.] 


éropeóón, Ór. cvverpíBn 4$ va)s £v laci 
I'aBép.** 

50, "27 vepres sime nmm sos 
wor rM Nb» niea TISCOY Uy. 
Of. Vacat.  3X'A. róre ehmev "Oyo(ías viàs 
'AxeàB mpós 'Iocaoár: mopevÜórecav Gob- 
Aeí nov uerà Tàyv ÓdoóAav cov £v rais vavoiv 
kal o)k 706Agoev 'locagár 4"  "AXos 
Tóre elrev ó Bacie)s 'lopajA mpós 'Ioca- 
$ér  éfamocreAà To)s maidás cov kal rà 
TaiÓÁpiÁ Lov év Tfj vt kal obx éfoíAero 


'Ioecaóár.'* 


52, not owye-by son. 0". 'Oxotías viis 
'AxaàB iBacíAevaev. év 'IopajA év Zapapeíg 


xlii. 24. Psel. xvii. 7. 4 Reg. xvi 9 (ubi Aquilae tri- 
buitur Kvpiyo»3e). * Ed. Rom., ut ante. 55 Sic 
Syro-hex. (cum xal é» rais vavoív), et sine notis Cod. III 
(cum 8. cov perà rà» 8. pov xal rais v.). *5 Ed. Rom., ut 
ante, *9 Sic Codd. II (cum » "Ip. £r 85), III, Syro- 
hex., Árm. 1 (ut II). 9 Syro-hex. (qui pingit: — xal 


eire B. 'Iop., Bine metobelo) Deest in Cod. 44.  5' Idem 
(qui pingit: 8. —-'Ioóàa 4). Deest in Codd. 71, 144. 
9 Idem. — 9 Idem (qui pingit: -—- xai &i3oíc 4). — ** Idem 


5 Idem. Deest in 
5 Idem. Deest in 
9 Tdem. 9 Tdem. 


(qui pingit: mpàs —- B. "lop. 4). 
Comp., Codd. 44, 71. 55 Idem. 
Codd, 44, 71. 55 Idem. 
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óóo fry. Alia exempl. xai éfas(Aevaev éri 
'IepajA 6o &r5.9 
Cap. XXII. 4. — Baceue)s 'IcpajA (4).9 5. 


— BaciAcis 'loóóa 4, 6, —máyras 4 kal — à 
Soís 4.9 ^, — mpàs BaciMéa'lopaóA 45 8. —- Ba- 


ciAeDs'Ioóóa 4.5 17. — oix ofros 4.5. 18. — Bact- 
Aéa'loóóa 4. 19. — Mixaías 49. — oók éyáó 4? 
-0Ux oUres 4.9 20. — BaciMéa 'IopajA 49! — 29. 
BaciXebs 'Ioóóa — per' abrob 4.9 32. — BaciMéa 
'Ioóóa 4.8 48. — ai Des kal 4*5 ol kóves. T0. alua 
3X 'O 'Efpaíos (s. Ot I".) a?rob 4,9 xai al mópvat 
&Aofcavro —év TQ alpar( 49 — 41, 42. —- éflaat- 
Aeveev (4). 'Iocadár 53. év 009 —'AxaaB4 
ToÜ maTp)s abro), kal év 009 -—'le(4BeA 4 rfjs un- 
Tpós ajToU.9 — (—) otkov 4.99 


Deest in Comp., Codd. 44, 7 1, 106, Theodoret. *! Idem. 
5! Idem (qui male pingit: B. --'IoóSa 4 uer' abro). — Deest 
in Codd. 236, 242. 55 Idem (qui pingit: —8. 4 'Iota). 
* Idem (qui pingit: —ai $e 4 xat) Deest in Comp. 
Codd. 19, 44, 82, 108, 245. $5 Idem (qui pingit: 
Xrà alua abro 4, superscripto «. vel «,). Sic sine notis 
Cod. III. *? Idem. *' Idem (qui pingit: --éBaci- 
Aevoe» |2-"Iocadár, vios, nullo metobelo). * Idem (qui 
male pingit: é» ó8$ —-'Axaàg 4 |-- roU m. abro), xal dy óbg 
"Ie. [7 72s p. abro 4). — * Idem (cum metobelo tantum). 
Deest in Codd, III, 19, 82, 93, 108. 
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IN LIBRUM IV REGUM 


MONITUM. 


V ERsIO hujus libri Syro-hexaplaris exstat in Codice Regio Parisiensi signato Syr. V, cujus 
notitia paulo altius repetenda est. 

Primus quod sciamus J. G. Eichhorn in Eepertorii sui Tom. VII, pp. 225-250 codicem 
memoravit,cujus apographum ope philologi cujusdam* Parisis degentis sibi comparaverat ; 
quo tamen in dicta commentatione ad eum tantum finem usus est, ut e subscriptione codicis 
nomen auctoris istius versionis prius incognitum expiscaretur, eamque ad Paulum Telae 
episcopum initio VII saeculi referendam esse luculenter demonstraret. 

Majoris ad nostram rem momenti sunt Pauli Jacobi Brunsii Curae hexapleres in 
Librum IV Regwm, quae continentur in ejusdem Aepertorii Tom. VIII, pp. 85-112, Tom. IX, 
PP. 157-196, et Tom. X, pp. 58-95. Scilicet anno 1770 operis Kennicottiani in gratiam 
codicem nostrum descripsit Brunsius, e£. decem post annis apographum suum ad codicem 
accuratius exegit, unde enata est dissertatio de qua nunc agitur. Primum de codicis indole 
ei forma praefationem fecit, in qua si quid forte peccaverit, id rei novitati potius quam 
scriptoris inscitiae vel indiligentiae imputari aequum postulat. Deinde textum codicis cum 
ea versionis LXXviralis recensione, quae in Codice Alexandrino a Grabio edito sive in textu 
sive in margine continetur, diligenter contulit, notatis praeterea, quibus textus Grabianus per 
totum hunc librum prorsus destitutus est, asteriscis et obelis. Lectiones porro ceterorum 
interpretum, Hebraei scilicet, Aquilae, Symmachi, Theodotionis, et Quintae editionis, tam in 
textu quam in margine repositas, descripsit, quinetiam Graece vertere conatus est; in qua 
operis parte, ut in re nova et intentata, saepe se in errorem incidere potuisse candide profi- 
tetur. Ut breviter dicamus, Brunsius in hac literarum provincia exploratoris, qui per terram 
asperam et incognitam palpando et trepidando viam aperit, partes neque inutiles neque igno- 
biles egisse censendus est. 

Praeterito Hassio, qui specimen tantum codicis Syriace edidit Jenae 1782, venimus ad 
Middeldorpfium, qui operi suo, a nobis in Monito ad Jobum laudato, librum IV Regum 


L^ mm E DC M C C CC LOCI OCC CDL MC (CM DCLI CMM DC C —— DD Cc C ————— c ccc acce! Us] 
e. . 


* Js fuit celeberrimus A. J. Silvestre De Sacy, ut ipse indicavit in Journal des Savans, Juillet 1837, pp. 424, 
425, in recensione editionis Middeldorpfii. 
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integrum Syro-hexaplarem, e rivulis tamen, non ex ipso fonte, derivatum praemisit. ÉScilicet 
contigerat ei per favorem Eichhornii utrumque codicis apographum, alterum a Bruneio, 
alterum a philologo Parisiensi confectum, penes se habere, e quibus inter se collatis textum 
suum concinnavit, et notis paulo prolixioribus, nec tamen infructuosis, illustravit. Graecas 
quoque lectionum hexaplarium versiones, partim ex ingenio, partim e collectaneis Holmesio- 
Parsonsianis, retractavit, et pro virili emaculavit. Cum vero viro optimo, quod ipse quere- 
batur, aditus ad codicem primarium non pateret, opus ejus adhuc imperfectum, et ad. nostros 
usus minus accommodatum mansisset, ni laborantibus nobis Ceriani noster adstitisset, qui 
novi apographi, ex ipso archetypo ea accuratione, quae nostri saeculi eruditorum votis satis- 
faceret, a se elaborati, compotes nos fecit; quod quum multis aliis, tum hoc inprimis iis quae 
Middeldorpfio suppetebant antecellit, quod puncta minutissima tam di?acritica, quae vocant, 
quam ea quae ad interpunctionem pertinent, a prioribus descriptoribus aut male habita, aut 
prorsus omissa, singulis fere vocibus appingat. Notitia codicis, ab ipso descriptore concinnata, 
haec est:— 

* Codex Syrus V, olim Colbertinus 4301, deinde Regius 283, membranaceus, charactere 
Estranghelo exaratus, continet I. Librum IV Regum versionis hexaplaris, seu potius in hoc 
libro heptaplaris, saeculi VIII, fol 1-91. II. Danielem ex recensione Jacobi Edesseni, manu 
diversa exaratum, À.D. 719-20. Ex compactione prior liber, cum major esset altero, decur- 
tatus est ita in marginibus omnibus externis, ut saepe nonnulla perierint. Ut nunc sunt duo 
libri, codex ex mensura metrica altus est 26 centim., latus 17. Codex noster quinternionibus 
constat decem, sed non omnes eundem foliorum numerum habent; periit autem folium unum 
inter 87 et 88, continens Cap. xxv. 20-29. Manus est diversa ab ea reliquorum codicum 
hexaplarium, licet litera Graeca P pingatur ut in codice Jesaiae Hon. Roberti Curzon. Quod 
ad accurationem attinet, medius incidit inter codices hexaplares; hic illic correctiones, seu 
potius rasuras expertus est. Fol rv et 2r: Parati fuerunt circuli variis coloribus picti, quibus 
indices Lectionum Ecclesiasticarum inscriberentur, sed non fuerunt inscriptae. Fol. 2 v-9 v: 
Continentur Capitula Synopseos S. Joanni Chrysostomo attributae. Fol ro0r-88r: Liber IV 
Regnorum. Fol. 88 v-9ir: Excerpta Patrum, primum Eusebii, ut putatur, afferentis tamen 
Origenem; alterum Origenis absolute; tertium et quartum edita fuerunt a Brunsio in Eeper- 
ori Tom. XIV, pp. 39—59, et reperiuntur etiam in aliis codicibus Musei Britannici, collato 
Catalogo Doctoris Wright, pp. 792, 801, 905. Fol gir: Subscriptio: e» loo L»h-a 29 
*x6 e Jom Loo. hha, saepius edita. Sequuntur aliae subscriptiones et notae a prima 
et serioribus manibus, ex quibus eruitur codicem scriptum fuisse a Gabriele quodam, et pecu- 
lium fuisse Conventus Mar Cyriaci Telae Haphichae, ut codices LII et LIII Catalogi Wright; 
demum saeculo X dono datum fuisse Conventui S. Mariae Deiparae in deserto Sketi a filiis 
Dumae Sciatir Tagritensibus Callinicensibus, ut LIII ejusdem Catalogi." 


LIBER IV REGU M. 


CaPvrT I. 


1. Uwnia 2o ven. — O'. kal 46érnse MoàB 
év 'IopajA. "AAXos kal dmécry Moàf rob 
'IopafjA.! 

2. $rwoya natem "wa mms bEn. E: cedit 
Ahazias per cancellos in cubiculo suo. O'. xai 
€recev "Oxo(ías Óià (alia exempl. dmà*) ro 
OikrveroÜ roÜ év TQ bmepóo a/rob. Alia ex- 
empl. xal dvégg 'Oxofías eis rà Óurverüv 

' A. kai &reaev ' Aa(ía mepl 

X. (Kal) 


&reoev ' Oxo(ías à! é£ónrpas éavrob oDons &v 


bmepQov avro). 
Tü» kiyyMÓeorüv £y bmepoo ajroÜ. 
TÀ brepoQ avrob.* 

wp bw xor byss em eb. On dene 


(alia exempl. ropeó857e5) xai éminr5joare (alia 





Car. I. ! Cod. 243 in marg. sine nom. Est Sym- 
machi, ut videtur, coll. Hex. ad Cep. viii. 20. ? Sic 
Codd. 70, 92, 236, 242, Syro-hex. 3 Sic Codd. 19, 82, 
108, qui pergunt: rà é» Zapapeíg, xal €meae, xal rjppóarnae. 
Vet. Lat.: Et ascendit Ohosias in superioribus domus suae. 
* Cod. 243 (cum 3«£ócrpas), teste Parsonsii amanuensi. 
(In textu pro émà ro) Swrvero) Syro-hex. habet e-:9 
«9-95, e zxysto, s. cancellis, apposito Graeco: 
(AIKT)Y(OTOY (sic, membrana abscissa).) 5 Sic Comp., 
 AM., Codd. XI, 19, 44 (cum opei8nr)), 52, 55, alii (inter 
quos 243, qui in marg. scribit: O. (non, ut Montef,, C.) 
xdi dmrégreQvey dyyéAovs, kal ele mrpós abrovs* Oeüre xai dva(n- 
ríjcare é BáaA uvíay (sic) Óeóv 'Axapáv, el (ijmopat). 9 Sic 
Comp., Codd. III, 19, 82, 93, 108. Syro-hex. eXao. 

TOM. I. 


Jigitized by Go gle 





exempl. émepoeróácare?) év TQ BáaÀ pviav 
0cüv ' Axkapdv. ' À. mropevÜévres éx(nríjcare 
tv BaaMeBo0B 0cQ' Akkapáv. || 2. ámeA0óvres 
TíÓcaÓe mapà ToU BeeA(eBo0A cob 'Expáv. 
'O 'Efpaíos BafaX (eBovB eon expav. 
2. ey vion. O'. 0càv. (O1 T". mpocóx6iopa*) 
' Ak«kapáv. 
9. rPow-Ds cm. OO". GdAerey "EOuof. — Alia 
exempl. éAéAgce mpàs ' HAtob? 
nby O*p. QO'. dvaeràs óeópo ('O 'Efpaios 
kal dvágn&. 9). 
peóónr.. 
oio. O'. 0cóv. Alia exempl. mpo$fr7v; 
alia, 0eàv 7) mpojrjrnv.? 





Alia exempl. dváo5Ó: kai mo- 


* Cod. 243. Syro-hex. affert: (9h? e) e2 m. 
*]e*. (2&5). e eX]a. (Ad We|E, érióero, cf. 
Dan. ii. 15 in Syro-hex., et Act. Apost. iv. 7. xxiii. 34 in 
Philox.) 5 Cod. 243 in textu: mposóxÓwspa Oc, Bed 
deleto mpocóxÓicua; in marg. autem: T. mpocóxÓwpua.  Du- 
plex versio mpocóxÓwpa 6eóv (s. Óc«àv) est in Codd. 19 (bis), 
71 (cum mpoaóxÓipa tantum), 82 (ter), 93 (bis), 108 (ter), 
qui omnes àià roi B. pro év rà B. habent. ? Sic Comp. 
(cum 'HAía»), Ald., Codd. XI, 19, 52, 55, alii (inter quos 
243), Syro-hex. 1? Syro-hex. * 0 .*. ! Sic 
Cod. III, Syro-hex. Arm. r. 1 Prior lectio est. in 
Codd. 19, 82, 93, 108; posterior in Cod. 158. Syro-hex. 
in textu vacat; in marg. autem habet: *(j.)a» oj JoS. 
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3, 223 byas. O'. éy rà BáaA uviav. 'O'Efpaios: 
* . BaaMeBovf.5 
4. 2. 
6. HOM.  O. 6eby, 
$frqy.i* 
poop wjbs mr byzs v5 nb8 nmm. 
O'. c) Topeóp imforgont (potior scriptura 


O'. kal oix obros óri, — E. &ià robro.* 


Alia exempl. Oeà»y 7) mpo- 


£171jca)) év rà. BáaX uviíav 0eóv ' Axkapóv ; 
(Z.) (ev) drogréAAeis mvÜéoÓa, mapà ro Bee (eBo8 
coU '"Expáy ; 9 
ub. O'. ox obros. Alia exempl. ox. obros- 
&ià Toro ráÓe Méyei kópios. 
Twrub op. 
exempl. ór« o? kara 9o 5. 
7. BUS ITO. — O', rís d xpíous. 
TÀ Óikaíopa. 1 
9. D"C'orT 30. O^, mevrnkóvrapxov. Alia exempl. 
T jyocuevoy (4) mrevrgkóvrapyov. 
by". Of. xai dvéfn. 
kal $A0ey.? 
11. 23mm jym.  O*. kal éAáAqoev, 
kal dvéBy kal éAáAgacv.? 
12. eios. O', móp X&'O 'Epaíos (s. Ot 
I") 0€004.9 "AXXos (móp)'EAoc(u) 
13. c'ebp o"vonv. O'. $yosuevov. Alia ex- 


O'. éxet, o karaffjop. Alia 


Alia exempl. xal àvéBm 


Alia exempl. 


5 Syro-hex. ^ Idem: e]to Se. Sic in textu 
Comp., et (cum o?y obros 9ià robro) Codd. 19, 82, 93, 108. 
35 Sic Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex. (cum $ spojiro» in 
marg. !* Syro-hex. wx» exo eX ]a(sa) hui 9easo 
qoca»(?) Jo3 a«(21) Cf adv.2. , "' Sic Codd. 19, 
82, 93, 108. Syro-hex. in textu: J.1o0o o; in marg. 
autem: eoi 1» to? V3); h.e. órc rábe Mya 
xüpios, Origen. Opp. T. III, p. 876: Zdeo dicit Dominus. 
" Sie Codd. II, III, Syro-hex. (cum exeh-X. in marg.). 
Praeterea vox éxéi abest ab Ald., Codd. XI, 44, 64, 70, 
aliis. ? Sic Codd. 19, 82, 93, 108, 245. 9) Sic 
Syro-hex., et sine obelo Ald., Codd. III, 55, 64, alii (inter 


quos 243). ?! Sic Ald., Codd. III, XI, 52, 55, 64, alii, 
Syro-hex. ?! Sic Ald., Codd. III, XI, 52, 56, 64, alii, 
Syro-hex, Arm. r. 9 Sie Syro-hex, et sine aster. 
Arm.:i. — ? Syro-hex. in marg. € poe. Sic Theo- 


dotio in Hex. ad Mich. iii. 7. Hab. iii. 3. ?5 Prior 
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Alia exempl. 7é 


[Ca». I. 3— 


empl. zevrzkóvrapxov Tpírov; alia, jjyoípevov 


mevTy»kó íroy.?5 
nkóvrapxov rpírov. 


13.N2^ by". Of. kal A6ev. Aliter: O'. xal 
1 Z. dvaBàs 4*9 30v — mpàs avróy 4.9 

14. DrmÜnrr-nen OwUDNOD. —O. ro)s mpérovs. 
Aliter: O'. 3X' A. Z. O. ro)s mpórovs 4, xai 


? "AAXos ToUs Tpd- 


TOUS TevTÜkovra ajTÓÀV. 
Tovs, kal ros dvà Tevrükovra avrày.? "AA- 
Aos* ro)s mpórovs uerà TOv bm avrà. 


16. QUNM iy^. O'.r(óri..— Alia exempl. dy' à! 


va. O*. éxnrfjsat (potior scriptura ("r5- 
cai). Alia exempl. éreporíoa? 
Wm v wes cvndbowps cose. 


o. Vacat. OX ^A. mapà TÓ pj) elvai 6p dy 
'Iopa34 ToO éx(nT£ocs &v díjpari abrob 4.9 
v. O'. ovx obros. 'A. Z2. &ià robro* 
17.cyvrb oWwé nx vnnnm ewm bon 
qi 3b omar o» omm von eotms. 
O'. Vacat. Aliter: [2 T kal 'Iepàpg vis 
'AxaàB BaciXeóe: él 'lopa?A &v Zapapeía 
Krg óexaóío, éy ére ókraxai&exáro '"Iocadàr 
BaciMévs "Ioíóa. kal émoínaev T0 movgpüv évó- 
viov Kvpíov, mAjv o)x ás oi dóeAdol abrob, 
ovÓ? ós 7) uüjryp avrob. 
eríjÀAas Tob BáaA às émoínaev ó mar?)p abrob, 


DEM * 
Kat aTéoTycev TGàS 


lectio est in Comp., Codd. 82, 93, 108, 246, Syro-hex., 
Arm. 1; posterior in Ald., Codd. IIT, XI, 44, 52, 56, aliis 
(inter quos 243). ?* Sic Syro-hex. (qui pingit: .«»e X 
V ANa .0), et sine notis Codd. III, rar, 247. Sic 
Syro-hex., et sine obelo Ald., Codd. III, XI (cum a/roix), 
44. 55» 56, alii (inter quos 121, sed non 247). ?$ Sic 
Syro-hex. (cum Je 46), et sine notis Ald., Codd. III, XI, 
52, 55, 56, alii, Arm. 1. Pro xai rovs s. atrà», in Comp. 
Codd. 19, 82 (cum ráv pro rois), 108, est xai éxácrov rois v. 
9? Sic in textu Cod. 244. Nescio an Symmachi sit, coll. 
Hex.ad Exod.xiv.7. ? Sicin textu Cod. 71. — ?' Sic 
Comp., Codd. IIT, XI, 19, 44, 52, 64 (cum ví 6r in marg.), 
alii, Syro-hex, Árm. r. * Sie Comp., Codd. 19, 82 
(cum éporzca:), 93, 108, 123, Syro-hex. 85 Sic Syro- 
hex. et sine notis Codd. IlI, tar, 247 (cum rà» éx(.), 
Arm. I. ^ Syro-hex. Sic in textu Comp., Codd. 19, 


93, 108. 


— : 


—Ca». II. 11.] 


mwAjv év Taís áyap- 
Tíais olkov 'Iepofoàu, 8s éfüuaprev rà» 'Io- 
pa^, ékoAAfjÜn o9k. áméorr dm avràv. xal 
£0vuá0n ópyfj kópios eis Tàv olkov ' AxaáB (4). 
X O. xal éBací(Aevaev 'Iopàu dóeAQós abro 
dvT' ajroU &v érei Qevrépo 'Iopày viQ 'Iocadàr 


kai cvvérpwev  abrás. 


Baci 'Toóóa, ór oix 7jv avrà viós (4). 


18. TTOC"Mibr. | O'. od iio) rara. 


empl. o/xi rabra.** 


Alia ex- 


Cap. I. 2. — xal éropeíOncav éreporíjsat à ai- 
Tíy 4&9' 5. — Aéyov (495. (—)'Oxo(íov 459 4. 
ri — éket 4 Üaváro. — — kal elme mpüs ajroís 4.9 
9. — HAw6(4).9  mpàs ai- 
II. — ó 
BaciNeós 4.5. — à mevrnkóvrapyos 4^. — xal el- 


8. — obrós écri (4). 
Tüv — Ó mevrqkóvrapxos, kal elmey 4.^ 


Tcv 4.9. 15, — 6 BaciAeDs ér( 4,9. — kal eire (4).9 
15. — kal eme 4,9 kal ávéorg —' HA 4 — 16. 
— kal elrey (4). 


Car. II. 
1.TTWE2 Wwrbu-nDh. Os y cvesecuQ Tiv 


UJ 
Dod 


*5 Q', —- xai "Iepàg—abré viós(4). Bic Syro-hex. (cum 
rü» Baca (DLs.59; in merg. autem: * Jls.53)), et sine 
notis Codd. III (cum 93$o pro 3exaüvo, et oj0' ós pro o086 
6s), 245 (cum r$ "Ieapàu (sic constanter) Baci '"Ioó?a vioi 
"Ivc., órt), Arm. 1 (cum per! abro. pro dyr' abroi). In Ed. 
Rom. haec, xal "Iepáy—'Axaàg, quae pertinent ad Cap. 
ii. 1-3, leguntur post v. 18. "Theodotionis autem lec- 
tionem in textu sine notis habent Codd. r21 (cum ró 'Io- 
pàp), 247 (cum roi 'Iopàp. vloU 'Ioc. BaciÀe); necnon (om. 
é» ére.—"Ioóüa) Codd. 19 (cum 6 d5. 'Oxo(íov), 82 (cum ó 
dà. abro»), 93 (ut 19), 108 (idem), 158 (cum d8. 'Oyo(íov). 
** Sie Codd. 121, 247, Syro-hex. (cum o?« lBe? ravra in 
marg.). 9 Syro-hex. (cum &' abro in marg). Sic 
sine obelo Cod. III. 35 Idem. *? Idem (cum meto- 
belo tantum). * Idem. Sic sine obelo Ald., Codd. III, 
XI, 44 (cum éxeifev), 52, 55, alii. In Ed. Rom. deest éxet. 
^ Idem. * Idem. Prior vocula deest in Cod. 158; 
posterior in Comp., Codd. 19, 93, 108. In Hebraeo est 
Nw. "7 Idem. — *" Idem (pro ó s. mpàós abrà», xai eire). 
Sie sine obelo Comp., Codd. 19, 64, 70, 93,108. — *5 Idem. 
*! Idem. *' Idem. 55 Idem.  Vocula ér. deest in 
Codd. III, 158, Arm. 1. *' Idem. Deest in Cod. 74. 
9 Idem. Deest in Cod. 71. 5 Idem. 5: Idem (pro 


Google 
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'HAwé. Alia exempl. róv 'HAw) £v ovo- 
cepuQ.. — 'A.. in turbine? 
8. 'NX". — O'. kai X0ov (alia exempl. é£5A00v?). 
vos, O'. mpàs ajróv. Alia exempl. mpàüs aj- 
TÓv ol viol rày mpojnráv.* 
nym. Qr. ei éyvos. zx. apa ollas. 
7.330.  O'. vic(. 
YTOy M Yn. X *O ' EBpaios* émopeiénoay 4€ kal 
€argaav.? 
8. Arms mms. Pallium suum. 
avToD. 


11a . 


T TY Y 


Alia exempl. ézà rà viáv.? 


O'. rv ugAer?v 


Z. rà mepiBóAatov. abrov.? 


O'. év épáuo. Alia exempl. &ià £npás? 
E'. à» vj £npà.'? 

9. rna cXUb^5. Duplum spiritus tui. O'. àmAá 
év mveóuarí aov. Alia exempl. 7Ó 7veÜpua TÀ 

éri aol. os. 


10. Er "epa. O'. éckMópvvas ToU airj- 


cacÓa..  "AAXos ObokoXov príjoc.!? 
11. YT?b^.  Q', xal &écereev. | 'O 'Efpaios, 2. 
Suexópia ey, 


Sie sine obelo Comp., Ald., Codd. III, 
Haee, xal eive» "HAwo)b, desunt in 





kal eme» "HAuov). 
XI, 44, 55, 64, alii. 
Cod. 71. 

Car. II. ! Sic Comp. (cum 'HAía»), Ald., Codd. II, III, 
XI, 19 (ut Comp.), 44, 55, 56, alii, Syro-hex. Mox ós 
deest in Codd. III, 44, 71, 93, aliis, Syro-hex. (bis), 
Arm. 1 (bis). ? Syro-hex. in marg, membrana ab- 
scissa: € hora. Bar-Hebraeus autem: &9/ JxoJ5 ez 
Laoz&». Graeca vox incerta est. Cf. Hex. ad Jerem. 
xxiii. I9. xxx. 23. * Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 


158, Syro-hex. * Sic Codd. III, 55, 56, 121, 158, 247, 
Syro-hex. 5 Syro-hex. (Mo) 42 J9? .m. * Sic 
Comp., Codd. 19, 108, Syro-hex., Procop. p. 274. ? Sic 


Syro-hex. (cum * ex -wUX)..— Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108: 7A6ov xai £argcav. * Syro-hex. € oh. gd. Ss. , un. 
Cf Hex. ad 3 Reg. xix. 13. Parum probabiliter Brun- 
Sius: Z. róv xróva abroV. ? Sie Comp., Codd. 19, 56 
(cum &à £. ós év épíuq), 71 (cum év ip. &à £.), 82, 93, 108, 
123 (cum év éprjuo és Sià £npàs), 158 (ut 56), 246 (idem). 
Y Syro-hex. .((Lla2-.5) haa» .o. " Sie. Comp., 
Codd. 19, 82, 93 (cum rà mv. kvpíov éri), 108. 1* Cod. 
243in marg.sine nom. Hieron.: Zem difficilem postulasti- 
? Syro-hex. (cum Kat9o in textu): € aL90 .u5 .*. 
4P2 
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11.'7?9P3. OO". év eveceopQ.  ' A. in. turbine.* 
* AXNos*. &ià AaíAarros.15 

12.5py2 WT.  O'. kal éfóa. 
abT0s é36a.19 

18. y roca "íM mrbw mmens om 
753" 2m. O'. kal Üdrocev T)v uyAor)v 
'HAiob. f) &reoev. érávo0evy. — '"EMxcaié 4. kai 
éméorpejev (—)'EXcai£ 4, kal forg." 'O 
' EBpaios, 2l. kal dpas ró mepiBóXavoy "Hiiov, $ &re- 
cv dm abroU, éméarpevye, xai for5.? 

14. O"SiT TW 072".  O'. kal émárafe T0 08op 
(alia exempl. add. xal o5 óéerm (s. Ó- 
pé85)??). 

ins spon "ribs nm PM. - O^ omo 
cs (alia exempl. kóptos ó 0c0s?)' HA) d$; 
'A. TroÜ kópios ó cóc 'HAía, xaímep avrós; 
Z. mo0 kópios ó Ocàs ' HA«o0 xal vüv;?! 

NYTUM. — Etiam ille. O'. dj$d (s. ámé). 
Oi dÀXoi épunvevrat kpóduos.? 

"um. 
pé0n*?). 


Alia exempl. xai 


O'. xai &ieppéyncav (alia exempl. ói- 


Sic in textu Comp. (cum —-eav), Codd. 19 (cum -prcee), 
82, 93 (ut Comp.), 108. ^ Syro-hex. .o:a» .). Cf. 
ad v. r. 15 Cod, 243 in marg. Hieron.: per turbinem. 
1 Sic Comp., Cod. 82, Lucif. Calar. V Sic Syro-hex. 
Pro priore 'E!ucasé. pronomen est, in Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108. 1$ Syro-hex. o. 9.3 S Vae. 459 .45 . 9. 
*&50o y90o (o)1:. MX.25$ oo LlS2ws — Cf. ad v. 8. 
!? Prior lectio est in Ald., Codd. XI, 44, 52, 55, 56, aliis 
(inter quos 243, qui in marg. notat: O. kai émára£e ro Ub, 
xal elme mo) xps ó Ó. 'H. d$); posterior in Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, 119, 158 (cum 9upéó), Syro-hex. 
(cum ecu S-91/ Jo, sine obelo), Hieron.  Theodoret. 
Quaest. IX in 4 Reg. p. 516: Tj uyAerp ró U0op émárafe», 
oU8€v eipnkós, dÀÀ' droxprjv vouíicas els Óavparovpyiav rij» nrAerrv. 
"Ere 86 obx inzkovae r&y. 0Oóroy 7) dicis, ékáAece TÓv ToU 
9idagkdXov Ücàv, róv rois dvÜpórmow dóparov kal dvéiurov: ájà 
yàp 6 kpídios épunveverat xarà rijv &küoaiy rày dAÀov éppvevráv. 
* Sie Codd. III, 92, 119, 123, 242, 243 (in marg., ut 
supra) 247, Syro-hex. ?! Cod. 243. Symmachum 
expressit Hieron., vertens: Ubi est Dominus Deus Eliae 
etiam nunc? Suidas: Am$ó' dvrl rob viv. Cf. ad Cap. 
x. I0. Ád e-2.9/ Syro-hex. in marg. (á$)e$e, cum 
scholio: * Hebraeus pro d$à habet (A)&€) (a.9]), quod 
interpretatur xal abrós (69 (9)0)." 7: Theodoret., ut 


[Ca». II. 117 


15.7230.  O. éfevavrías. Alia exempl. éfevav- 
Tías ávaaTpédovra avróy.^ 
18. oM "uU. O'. Vacabat. 3X'A. O. kal éré- 
aTpeyav Tpis abróy 425 
bios "ONT".  O'. xal elrey "EXioaié, — Ali- 
ter: O'. kal eimev —' Exioait 4 X A. O. mpós 
abro)s 4? 
20. Yo". — O'. xai 6ére (alia exempl. épBdAere?"). 
von WMYpm.  O'. kai éAafov, kal fjveykav mpós 
avrTóv. Alia exempl. xai &Aaflor mpàs asróv.? 
23. Ty nby (in posteriore loco). O*. dváBauve 
(3X) $aAaxpé 4.?? 
24.]p".  O'. kai éféveveev (alia exempl. éme- 
eTpáQn?). 
UTWW.  O'.éníco abróv. 
avro?! 
rr Dt3.  O'*. é óvópari kvpíov, 2- O. xai 
elrey-. réxva. rapaBáaeos kal dpy(as 49 
Cap. II. 4. —7025 4' EXwaié.9. 6. — EX ciéd.^ 
10. —'HAiw? 435. — kal 4 £crai9 — 16. — ey. TQ 


Alia exempl. àríoo 


supra, ubi épugrevral de enarratoribus, non de interpretibus 
intelligendum videtur. Suidas: Am: à ewuaíve ro) dmo- 
piov, !) rov dzoxpvBévros. Maximus in Cat. Niceph. T. II, 
p. 823: Ilo) ó 6óe ddxjoó; Karà rpeis émoAàs (notiones) 
épugveverav f) ToU ó Ó. roU srarpós uov; f) roü ó Ó. ro) peydAov 
pov; 1) moi ó Ó. ro) xpvBévros ; 9 Sic Comp., Codd. 19, 
71 (cum péónoa»), 82, 93, 108, Syro-hex. ** Sic (om. 
avràv post elàoy) Comp., Codd. 19 (cum dracerpédovra), 82, 
93, 108. *5 Syro-hex. in textu, et sic sine notis Codd. 
III, 123. In Ed. Rom. hodie legitur xal dvéerpeyrav mpós 
abróv; sed haec desunt in Codd. II, 245. ** Sic Syro- 
hex., et sine notis Codd. III, 121, 247. *' Sic Comp., 
Codd. 19 (cum éy8áAAere), 82, 93 (ut 19), 108, 158. — 9 Sic 
Codd.II, III, Syro-hex. ^? Sic Syro-hex. (cum cuneolo 
tantum) et sine aster. Comp., Codd. III, 19, 82, 93, 108, 
121,247, ÀArm.r. fic Codd.19,82,93,108. — Sic 
Comp., Codd. 19, 93, Syro-hex. in marg. (cum : eMe). 
3? Syro-hex. in marg. *iS3?o JIeo 23 hao? Jus zelo, 
cum scholio : * Haec apud Theodotionem solum posita sunt 
cum obelis sic (Jaso )5]a, 2o he) 42). Sic sine notis 
Cod. III, Arm. 1. Cf. ad Cap. xv. 15. 55 Syro-hex. 
" Idem. — "Idem. Idem (cum P 9/—). Copula 
deest in Comp., Codd. 19, 44, 64, 82, 93, 108, 123. 


—Car. III. 17.] 


'Iopóávg (4)* —'EXxcaé 43 20. —'EXcaié 4.9 
21. —-'EXcaié 4,9 


Car. III. 
1. oes. O'. Vacat. Alia exempl. év Zapa- 
peía.! 
4. 3.  Pecuarius. O'. voxfü, ' A. rouuviorpó- 


$os. Z.7w rpéQov Bookáuara? — Aliter: 'A. 


Toiuviorpódos. —.2. dpxumroiijv? 

QUU. Et reddebat (tributa annua)  O'. xai 
éméorpede (s. éréarpeye*). Alia exempl. kai 
7v $épov $ópov kal émiTpéov.5 

bee" opb. O'. 3X 7Q Baci ' IrpajA 4.9 

e. Usi-b5-ns. Q'. róv 3X mávra 4 'IopaA" 
7. votim-ow. O'. "pis 'Iocaóár (alia exempl. 
"Oxo(íav*). 

353.  O'. égoiós uoi. Alia exempl. kal ehme: 

ó$ dy c) kal éyáó* Gpoiós uoi? 


8. noy: O'. dvaBéà. 'O 'Efpaios dávafgcó- 
pe0a, 1 


* Idem. Deest in Comp., Codd. r9, 82, 93, 108. 
** Idem. 9 Idem. * Jdem. Deest in Comp. 
Codd. 19, 82, 93, 108. 

Car. III. ! Sic Comp., Codd. (III hiat), 121, 247, 
Syro-hex., Arm. r. ? Cod. 2435. Symmachi versionem 
imitatus est Hieron.: mutriebat pecora multa. ? Bar 
Hebraeus (teste Bernsteinio in Zeitschrift der Deutschen- 
morgenl. Gesellschaft, T. YII, p. 413): Ji». jaesheso &5/ 
.Jeo Ja a2) &aseeze. Consentit Syro-hex., qui ad 
vex) (leap) in marg. affert: .(sic) ts. Laosheso .0, ap- 
picto Graeco IIOIMNIOTPO9OC; deinde, membrana ab- 
scissa: €]la3$ as(3). Theodoret. Quaest. XI in 4 Reg. 
p. 517: Ol doc épuzvevrai rà. voxzdel (sic) dpxerouiéva. )pp3- 
vevcav,  ÁÀd Aquilam cf. Hex. ad Ámos i. r. * Sic 
Codd. II, IIT, 55, 247, Syro-hex. 5 Sic Comp., Codd. 
19, 44 (om. xai émwrp.), 56, 82, 93, 108 (cum érépov pro 
$épov), 158 (cum xal érécrped«), Theodoret.(ut 44). Syro- 
hex. in marg., silente Middeldorpfio : JAuse(s) Joos coroh? 
**wolomsl: haXsA|M q9ose(o) JLlee. — * Syro-hex. 
Haec habentur in Ed. Rom., sed desunt in Codd. 52, 74, 
92, aliis. ? Idem (cum * o Xa X). $ Sie Codd. 19, 
82, 93, 108, 158. '  ? Sic Codd. 19, 82, 93, 108, 158 
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8. "3 TO "TYT. — O*. ó860v &pnpov (alia exempl. épí- 
pov!!), 
11.7 PD. — O'. o? (alia exempl. ei ox!) £ariv 


dóc. Alia exempl. ei &erw évratÜa.?  'A.Z. 
pa rara , .* 

12.3»Y v^.  O'. ier. abrQ (alia exempl. civ 
avrQ!5). 


"1b. O'. deüpo. — E. &ne6e.'* 


qoM "w2y bm. O'. kal ro)s Tpooíjras Ts 
puTpós cov,  XC' A. O. Z. kal mpós To)s mpo- 
$'jras Tfjs uyTpós cov 4. ] 


. ND... »5 sb. O'. e ui mpócomov ... 


13. 


AauBávo.  (Z. el pij mpócarrov) . . . éóvcorro?- 
uny.? 
THONTDNO. — O'. kal eldóv ce. N&'A.0. X. 


kal ei elüóv ae (4). 
nm. O'. kal vüv. 
z- dé 4. 
D"23 O'233.  Fossas et fossas. | O'. BoOóvovs 
BoOóvovs. "AAXAXos cvorépara avorégara ?! 
17. mn. Schol. rvoás.? 


15. 


Alia exempl. xal vóv 
16. 


O'. mvebpa. 
DX] 


(om. xai elwev), Syro-hex. (cum xài eye es ov pos no). 
1 Syro-hex. € es .«.. Sic in textu Comp., Codd, r9, 
82, 93, 108, 123 (cum dvaBápe). ?! Sie Comp., Codd. 
82, 93, 108, 245, Syro-hex. 1 Sic Codd. III, XI, 247, 
Syro-hex. P Sie Comp. Codd. 19, 82, 93, 108. 
^ Syro-hex. * exo J&) .ao .). Lectio vix sana esse 
videtur. Pro eXo fortasse legendum Me. — 5 Sic 
Cod. III, Syro-hex., Árm. rz. 16 Syro-hex. € Ys. .uo. 
Cf. ad Cap. viii. r. V Sic in textu Syro-hex., et sine 
notis Comp., Codd. III, XI, 74, 93, alii, Arm. x. Clau- 
sula deest in Codd. II, 55, 245. 15 Ad. éyà AauBávo 
Cod. 243 in marg.: &)veeroiugy. Cf. Hex. ad Gen. xix. 21. 
Mal.i. 8. ii. 9. Hieron.: si non vultum. . , erubescerem. 
I? Sic in textu Syro-hex. 9 Sic sine obelo Ald., Codd. 
III (om. Ad8e) XI, 44, 52, 64, elii (inter quos 243). 
Minus probabiliter Syro-hex.: xal vi» (s. vvvi) -:-8e (4). 
? Syro-hex. in marg. (*) Laco L«a&do. Cod. 7r in 
textu post Bo0jvovs infert cverépara cvoréuara jBárov, ex 
alio interprete, ut videtur, addito explicationis gratia i8d- 
rov. Quin et vox Syriaca |.—aG& 19 commutatur eum 
cverjpara Jerem.li. 32, ubi in Hebraeo est D'$3N, s/agna. 
?? Syro-hex. in textu: jo03; in marg. autem: € jaa. 
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17. 02223. — O". xal al. kríjceis (alia exempl. aí 
vapeuBoXai*?) óuáv. 

19. Ying y-bo. 0. Vacat. 
mácay móNw éxXexrfjy 4. 

"AM2D. — Perdetis. 

struetis.?5 

20. In; nüoys. Q'. dvaBawotens cfs 6voías. 
Zi. fjvika dveBiBá(ero rà 9àpov (s. 7 mpoa opá ).?* 

21.n*ym rry wh 53m coyxm. Eb convo- 
carunt ab omni cingente se cingulo et desuper. 
O'. xal dveBógcav ék mavrüs mepie(oouévot 


X Z. 0. E. kai 


O'. áxpeóoere.  Z. ob- 


(alia exempl. mepie(oopévov.? 'A. O. E". sepi- 

Covvenévov??) (vr, kal elrov: & (potior scrip- 

tura kal émávo*?). Alia exempl. xal rapfy- 
yeAav mavrl mepijovvuuévo mapa(óvgv xal 
mapareívovri, kal éBónaav éx sravrós mrapa(ov- 
vuuévov mapa(óvnv, kal émáyo 9 

22, OYXSTR. — O'. mvppá. 

23. e2oen xa^ 2T. — Delendo deleverunt se 
reges. Of. rfj foudaías [xai]? épaxécavro 
ol BaciAeis. — Alia exempl. épícavres yàp fjpi- 
cav ol rpeis BaciXets kal égaxécavro.* 


26. 03M.  O'. ràv Aor X abro 4.* 


*5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93,108,158. Haec desunt in 
Cod. 55, Byro-hex., casu, ut videtur. ^! Sic Syro-hex., 
et sine notis Comp., Codd. III, rar, 158 (add. é» 75 on, 
247, Àrm. 1. *5 Syro-hex. in marg. * qox. 

Cf. Hex. ad Job. xxviii. ro. 3 [dom: eM») «m. 
.Ja5$eo Joe xay. Cf. Hex. ad Jesai.lvii. 6. Hieron.: 

:quando sacrificium offerri solet. * Sie Cod. 236. Syro- 
hex. &uol? *o ee ?! Syro-hex. .oJebso(?) .o .L .j. 
Praeterea ad (óvy» (i61) idem in marg. sine nom.: .].zs, 
quae vox nescio an Graecum sapa(ówg» (pugionem ?) in- 
nuat. Cf. Hex. ad a Reg. xxi. 16. Etiam Ber Hebr. 
excerpsit: geo wjfeh-so? &5/. ? Sic Comp, Ald., 
Codd. III, 19, 64, 71, 93, 108, 245, Syro-hex. 99 Sic 
ex duplici versione Codd. 19 (cum apeyetvorr:), 95, 108. 
?! Syro-hex. * e«as&anso(?) eo. Cf. Hex. ad Exod. xxv. 5. 
9! Copulam reprobant Comp., Codd. II, III, XI, 56, 71, 
alii (inter quos 243), Syro-hex., Arm. r1. 35 Sic Codd. 
19, 82, 93 (om. yáp). ** Sic Syro-hex., et sine aster. 
Comp., Ald., Codd. 55, 64,7 1, alii (inter quos 243), Arm. 1. 
3$ Syro-hex. e Ji) .ae. Apud Graecos scriptores ad 
rem bellicam pertinebant locutiones, &é»3pa réuvew (s. xó- 


Zi. mervppopéva.?! 


sey Google 


[Ca». III. 17- 


25.Y27. O*. £óAoy. | Z.. 86/8poy.95 
nin "pai TM CONUTTTTE. Donec relicti 
essent tantum lapides ejus in Kir-hareseth. 
OX. ées rob karaXrety To0s A(Üovs ToÜ Toíyov 
3X kaÓppnuévous 45* — Alia exempl. &vs o0 p) 
karaAureiy A(0ov év roíyo rekrovitjs 
26. 2371 now. O'. éemacpévovs (alia exetnpl. omo- 
uévovs??) doudaíav. 
91. E FSp.  O'. nerágeAos uéyas. — ' À. mapo£v- 
epós (uéyas)-*. " AAAos" Aómrn ueyáANn." 
Cap. III. 4. —év rfj émavacráce (4).9 — 12. 
— BaciAe)s 'Ioóóa 4.9  [24. —- kal eiajA0ov 4:]** 


Car. IV. 
1.3 "035. O'. éró ràv vi&v. 
yvvaikàv TGy viày.! 
9. mow "OW".  Q'. xal elrev X; A. O. E". mpór 
abríjy 4? 
]oU "DM.  Lecythus olei. O'. 8 dAefyyopa 
Alia exempl. &yyetoy éAaíov.. 8 dA«(- 


* AANos dmró TV 


&Aatov. 
you? 
3. 25. O'. ócüpo. Z. dx6e.^ 


4. osos oy. Q'. eis SX mávra (4) rà oxeón.* 
mre), SeBporouev, etc. — Josephus (Antiq. IX, 3, 2) de 
hac ipsa expeditione: xai rà xdAMurra rà» Bévüpoy é£éxovyav. 
9 Sie Syro-hex. (cum * e) X), et sine aster. 
Ed. Rom. 9 Sic Comp. (om. 45), Codd. 19 (idem), 93, 
108 (cum xaraAeirew). Cf. Hex. ad Exod. xxxi.5. ——? Sic 
Comp., Codd. 56 (cum eroyévovs), 82, 93, 108, 246 (ut. 56). 
9 Syro-hex. * JJ 9? 1 oasg s. 4. Verbum a4 cum 
vapo£óvÓn éommutatur Hos. viii. 5. Zach. x. 3. Bernstein. 
in Zeitschrift etc. T. III, p. 414: "Im Griech. hat ó£v- 
Ovpía gestanden, welches Wort, 5 Q3? wohl nicht zu frei 
[Aquila interprete ?] ausdrückt." Sed. 9£vÜvpía est, animi 
habitudo, non conditio, et ófé&upos sonat ]h.sea No 
(Prov. xiv. 17), J&sao aL» (Hex. ad Prov. xxix. 22), 
juxta constantem Nostri usum JAe,99 pro ópyj et Jh sa. 
pro Óvuós ponendi. * Cod. 71 in textu: xal éyevíóg 
À. p. *' Syro-hex. Deest in Comp., Codd. 19, 93, 108. 


* Idem. — * Idem, repugnante Hebraeo. 
Car. IV. ' Syro-hex. in marg. membrana abscissa: 
*)ao (e) —— Sic Syro-hex. et sine notis Ald., Codd. 


* Sic Comp. (eum 4$), Codd. 19, 
5 Bic Syro- 


III, 121, 123, 247. 
82, 93, 108. * Syro-hex. € «M .u». 


Ca». IV. 25.] 


6. eon nw5n5 WO".  O*. £os émMjoÓncav 
x'Oo * EBpaios- xdi éyévero ós énAMo8noa») Trà 
cxcón. Alia exempl. xal éyévero às émÀnpáó0 
Távra, Tà dyyeia." 

T. Exin: "obe podceone "v5 cub. or. 
$«po (alia exempl. mopeóov9?) xai dmódov TÓ 
€Aatov, kal dmroríce ros Tókovs cov (alia ex- 


Zi. dneMe, móAqooy rà £Aaov, 
10 


empl. 7à ó&vetov?). 
kai dmóbos r$ Oavewrrj cov. 

8. cpo-boub. O'. rob. éxet Qayyety 3X, dproy 4. 

10. Yvpreoy * Conclave ad parietem. | O'. Ómepiov 
TómOv. 2. éx Bokóy.!! 

13, DNY3 Thr bns vow mmn mm. 
Ecce! impendisti nobis omnem trepidationem 
(sedulitatem) istam. — O'. i&o9. éféerneas (alia 
exempl. é£éra£as!?) juiv mácav T)v fkoraciw 
(alia exempl. &xra£iw!*) raórov. "AAXos* tto) 
c é£éra£as jhiv müca» ravryv T)v éxra fi. 15 

DQU^. QO'. olkà. "AXXor fjovyá(ovca.* 

14. b38. O'. xai uáAa. 'O 'Effpaios ovra. 


]3Y. O'.-pecBórns. Alia exempl. —- oix &a:.4 
mpea Bórrs.! 


15.n5-M*p "QNT.  O'. Vacat. 
efmev: káAecov abríjy 4? 


XC A. E^. xol 


hex. (cum * els mávra), et sine aster. Codd. III (om. eis), 247. 
* Syro-hex. in marg. : Xo «o? Jooo .«. X. ' Sic 
Comp., Codd. 19, 82 (cum émAgpáó6nca), 93, 108. * Ii- 
dem. ? Iidem. 1? Syro-hex. 66! «415/ «M1 .uo. 
* «2.19/o38 9 «30:90 Lax.  Concinit Hieron, He- 
braea vertens: Vade, inquit, vende olewn, et redde credi- 
tori tuo. Syriaca tamen pariter sonant: Z. mopevov, dmóBov 
Brunsii sordes, ut solet, revo- 
cavit Parsons.: drépxov xal dzódov rà €A., xal dnórw rois Oave(- 
crecí(!) cov. 7| Syro-hex. in marg.: Xdprov. Sic in 
textu sine aster. Comp., Ald., Codd. 19, 108 (om. roi). 
? Idem in marg. e(Jhaie?) J&zo ex0.«o. Etiam LXX 
"IP per $oxó; (TTYIP) interpretati sunt 3 Reg. vi. 16. — !* Sic 
Comp., Codd. 19, 55 (cum ?ra£as), 71, 93 (cum .£éra£e:), 
108. M Sic Comp., Codd. 56, 93, 108, 246. 15 Syro- 
hex. in marg. luo o-X-5 (e) oheaa d obs) J(o). 
* kaxoej. Pro é£éra£fas et ékratw Schleusnerus juxta He- 
braeum tentat éferápafas et éxrápaf&w, repugnante Syro 
nostro, cui éférafev sonat «mà-j Dan. i. ro. In nostro 


TÓ €., xal dmórigov rà 9. c. 
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16. 51 3yiemb. O*. eis ràv kaipày Tobrov. Alia 
exempl. eis rà uaprópiov roÜro karà Tüv kaipàv 
TobToy.9 

ONjoNZ U^. OO". Vacat XA. E^. dv- 
Ópeme ToU cob 4? 

aonrbus. Qr. ui) iare (alia exempl. éxye- 
Aáegs?). 

18. NX" DT "m. Of. kal éyévero j)víka 6£5A0c. 
Alia exempl. xai éyévero ?juépa Oepia po, kai 
é£5A0e 70 maibápioy.? 

19. N^ "UN^.  O'. rà» kejaMfv nov, r)v xe- 
$aX)jv nov. Alia exempl. 7?» xejaAfüv pov 
dAyó. ^ 

20.30" wmROn. — O'. kal Jpev abri, 
elofjveykev avróy 4.55 

25.5n-5w towiow wu-bs sam qom 
bos. O'. 8eüpo xal mopejog kal 
mpàs rüv dvÜparrov ro Óco0 eis üpos ró Kap- 


3X xai 


tA eio 


pov. kal émopeóÓm kal 3A0ev £es ToU áv- 
Alia exempl. 
^ Ócüpo 4 kal mopeósy kal éAejop Tpóüs Tv 


Ópérrov ToD Oeo eis TO Ópos. 


dyÜpowrrov ToU cob els ópos Tó KappijAioy.* 
"3:9 mrüM owiowpmru^M nDüÓNTS. OO". ds 
elóev  EAicait épxouévgv abrív. Alia exempl. 


autem loco nescio an interpres Graecus éxráccew sensu inso- 
lito usurpaverit pro extra ordinem aliquid facere. — '* Sic 
in textu Codd. 56, 246. Duplex versio, olk& 7ovyá(ovca, 
est in Codd. 64, 158, Syro-hex. (cum éyó el: oixoíca xai 
jevxá(ovca). V Syro-hex. € 4524-7 -—. Cf. Hex. ad 
2 Reg.xiv.5. — ? Sic Syro-hex., et sine obelo Codd. IIT, 
56, 245, 246. (Ad mpeaBórgs (inso) Syro-hex. in marg. 
affert: mpecBórepos (la-a-o).) 1? Sic in textu Syro- 
hex, et sine notis Comp. (cum xai ele» 'EXwrak), Ald., 
Codd. III, 19 (ut Comp.), 55, 56, alii (inter quos 243), 
Arm. 1. 9 Sie ex duplici versione Codd. r9, 93, 108 
(om. robro»). *?' Sic Syro-hex, et sine notis Comp., 
Codd. ILI, 19, 52, 92, alii, Arm. 1. 33 Sic Codd. 19, 93 
(cum éxyeAásp), 108, 243 (in marg. ut 93). 9 Sic 
Comp., Codd. 19, 93 (cum 6epiwuós), 108. ^ Sic Codd. 
19, 44, 82, 93, 108. *5 Sic Syro-hex. et sine aster. 
Comp., Codd. (III hiat), 19 (cum émjreyxev), 82, 93, 108. 
** Sic Syro-hex., et sine obelo Codd. II (cum els và pos), 
III, Arm. 1. Vox 9eüpo deest in Comp., Codd. 19, 82, 93, 
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ds elóev ajrjv ó dvÜpomos ToÜ Ócob éfcvav- 
Tías. 
26. nb. OX. xal épets XX avrj (4).* 
27. ENjoWr twbs Nam. OO". kal A66 pis 
'EXwaié, Alia exempl. kal kareOvve mpüs 
Tüv dyÜpwrmov ToU co). 
TY. O*. karóOvvos. —.Z.. menixpavrai.?? 
28, "ni nbun Nb, O'. o? mAavfjacis uer épob.?! 
29. NOD "29. Of. 6r. (alia exempl. xai*?) éà» 
epps. 
981. oaoo. O'. £urposÓev avrfs. 'O 'Efpatos 
turpooÓey abra. 9? 
34. ves-by YB2Y. — O'. kal ràs xeipas abro émi 


Tàs xeipas ajroÓ. " AXXos* kal rà (xvm aro 
éri rà lxv avrob.^ 


voy "WIN. — Et toto corpore incubuit super 
illum. | O'. kal ÓéxapNyev ém' abróv. "AAM- 
Aos* kai évedóa acr els abróv.  "AXANos" kal 
lyAaàó ér' avróv.* 


108. *' Sic Comp., Codd. 19 (om. ari»), 82, 93, 108. 
? Sic. Syro-hex. et sine aster. Comp., Codd. 93, 108. 
Btatim el elpjyn ter Syro-hex. *! Sic Comp., Codd. r9, 
82, 93, 108. Mox éxpárgoev pro émeAáfero, et mpocijA6e» 
pro fyywe» iidem. 9 Syro-hex. e]&zso£39 .«o. 
*?' Syro-hex. in marg. notat: pace «x. L2, JA hes 
Joe», h.e. *In tribus exempleribus [constructio ab- 
normis sAarjces] uer épov posita est in Graeco," ut, recte 
Syriaca interpretatus est Brunsius; quod vero dubitanter 
infert V. D., in alis fuisse ue, nec Syrus affirmat, nec e 
libris hodiernis probari potest. 9: Sic Comp., Codd. r9, 
108, Syro-hex. ? Syro-hex. *o6o-30,.0 .*.. Bic 
Comp., Árm. 1. *! Duplex versio, xal ràs xeipas—avroü, 
dl rà (yvy — avrov, est in Ald., Codd. XI, 52, 55, 56, aliis 
(inter quos 243). *5 Duplex versio, xai éve$. eis. avrà», 
kal &éx. ém' abróv, est in Comp. (cum xai Sx. ém' abróv, xal 
éved. ém' (sic) avrà), Ald. (om. eis), Codd. XI, 44, 52 (cum 
évéfvaerv), 55 (ut Comp.), 64 (ut. Ald.), 71 (ut Comp.), 74, 
aliis (inter quos 243, ut Comp.). ** Sie (cum duplici 
lectione, xal evréxapsyev én* avróv, kal lyAaà8 ér' abràv) Codd. 19 
(cum lyAaaà), 93 (cum iyaAàó), 108. — Theodoret. Quaest. 
XVIII in 4 Reg. p. 521: Tí 9gÀoi ró 4AaàB [éyAaM Cat. 
Niceph. T. II, p. 840] ér' abróv; — Tovro ol dàÀox. épugvevrai 
dvejisqoe» eipikacw.  Montef. vero e Reg. affert: 'E»v rà 
"Eflpaixà écrw, éyAaàB én' avrà, drrl rov, éveionaer én' atrór, 
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34, wm.  O'. &ékapyyev. 
pev? "A, évémvevaev, 
35.7153 nmm nm nm. 
kal X uíay (4) &vOcy. 
D"oyb yarcw pix] nm vby Sow. E 
toto copore incubuit super eum; et sternutavit 
puer seplies. O'. kal evvékauwrev (alia. ex- 


empl. cvrekéAvyyevy 9) éml à maibápiov Éog 
émráxkis. 


Aliter : Or. GUVÉKV- 
Z. émémeocy.? 


Q'. 3X uias 4. &yOev, 


Alia exempl. kal évémvevaev ém' a9- 
T)», kal fjvÓpícaro érl TO maiÓdpioy. érráxis 9 
"AAXXos xal cvvékvyyev ém' avrov, kal éumé- 
' Ep. ovieyap.*? 

36. Np". — O*; kal éxáAeoev 3C A, X. El. ad- 


Tí 4.4 
39. T NX". — O'. kal é£5A0ey 3X els 4,5 


D^HB. Ola. O*. dpibO. — ' A. ZZ. koXokiv6as. 
Oi dAXor. &ypia. Aáxava.U 


IT]D |D3.  Palmitem agrestem. —O'. dumeXov 
3X 'O 'Effpaios, ' A. Z. E'. dvypíav (4).* 


$vxev a219.9 


V. Cod, 243 in marg. *' Oodd. Reg., 243. Versio évé- 
mvevze» 8b. Aquila abhorrere videtur, cui longe libentius 
tribuerimus lectionem anonymam éveyjocer (potius éveyvi- 
ecev) à Nobilio memoratam, qui ait: *In scholio tamen 
quod ex Theodoreto videtur derivatum, legitur: ró &4 éve- 


yévcev én' atróv, avvéxauyey ol. vo elprkacw." — Hesych.: 
"Eyyvóoerar | évaykaMugÓroera,, avpmAaxijserat, 9 Sic 
Syro-hex. (cum * ],., X), invitis libris Graecis. *' Sic 


Comp., Ald., Codd. III, XI, 64, 71, alii (inter quos 243). 
Syro-hex. legit et pingit: xal cwvexdAvyye» éri rà maibápioy, 
X kal cvwéxauyyey 4. éni X à. maibdpioy 4. * Sic Comp. 
(om. éri post 7»$pícaro), Codd. 19 (cum d»ém.), 82, 93, 108. 
Theodoret. ibid.: rà 86 é»émvevaev ém' abróv avvexáAviyer. oi 
dAXot elpkacw. — Mox pro xal jvoi£e rà m. iidem habent xal 
&kekur]Ón và (éri rà. 93) m. xal Bujvos£e. 5 Cod. 243 in 
marg. Sine nom. 53 Cod. 243. ** Sic Syro-hex., et 
sine notis Comp., Codd. III, 93 (add. 6 r«(1i), 108 (idem), 
Arm. 1. 55 Syro-hex. in marg. € X. * Idem: 
* Jlzo .«» ./, sppicto Graeco APIOe (sic). Cf. Jon. iv. 6 
in LXX et Syro-hex. 5! 'ITheodoret. Quaest. XIX in 
4 Heg. p. 522. Scripturam deteriorem dypioAáyara e Pro- 
cop. p. 285 ediderunt Drus. et Montef. *5 Syro-hex. in 
marg. *Jz»?? «€ .o .co X. Bar Hebraeus: Jh-9, Sco? 
Je». Sic sine notis Comp., Codd. 19, 93, 108. 


—Car. V. 2.] 


39. T]O nypb. 
mv X dypíav 4.9. Z. Borávqv dypíav. 
Aog koAokvvO(Oas. 
nbp- N3*. O'. (NO) E. xal SAÓev4, kal 
évyéfBaA cy. 
40. bAswo c'e» A73". — O*. kal évéxe (alia 
exempl. évéxeey 9?) rois dvópáo: 3X ' A. Z.. O. 
E'. dayeiy 4.8 
PTS. — O'. kal io). ' A. E". kal abro(.* 
49. roov byan. O'. éx Baifapwá (alia ex- 
empl. Baia), 
D"we3 Dnb. O'. xCA. X. E^ dprovs (4) 


* ÀAX- 


mporoyevvnuáraoy.* 

DDP"OM Wy. O'. CO "Efpaios, E'. efxos 4 
dprovs.P 

Soows. In sacculo suo. O'. Vacat. XO. 


BakeAMÓ 49 "AAAos £y kopóko ajrob. 


43. TY qDM iT3.. O*. ví 69 robro. 
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Alia exempl. 
TÍv. 6 Taba. 

9 Syro-hex. in textu sine cuneolo: J:59 lo; X, mendose, 
ut videtur, pro ^ Jz5*? X Loi; vox enim dypía deest in 
Codd. III, 44, 52, 74, aliis. Idem in marg. appingit: 
AYTIIN (sic), cum scholio: JjozaX. Jo$o ]c5 (sic) ]:5* loc 
elo wM-o?; h.e. * Toóngv dypíav vocat hic. palmites 
cucumerum anguineorwum, (8. colocynthidwm)." 8 Cod. 
243 in marg., teste Parsonsii amanuensi: xoAoxvvÓida, X. 
(non '4., ut Montef.) Borávy» dypíav. Cod. 121 in marg.: 
kolokvvribas. Hieron. vertit: colocynthidas agri. 8. Sic 
Syro-hex., et sine notis Codd. III (cum xai éA6àv évéBaAMe), 
247 (idem), Arm. r; necnon (cum xal eic;A6e) Comp., 
Codd. 19, 93, 108. 9! Sic Comp., Ald., Codd. III (cum 
évéxeay), XI, 19, 55, 56, 64, alii, Syro-hex. 8 Sic Syro- 
hex. Vox $ayei» deest in Codd. 158, 245. 5 Syro-hex. 
* 0790 .9 .J. Sic in textu Comp., Codd. 19, 93, 108. 
55 Sic Codd. XI, 44, 55, 71 (cum Be6c.), alii, Syro-hex. 
Cf. Hex. ad 1 Reg. ix. 4. 5 Sic Syro-hex., et sine 
notis Codd. III, 247. 9 Sie Syro-hex. "Vox etkoc: 
legitur in Ed. Rom. sed deest in Codd. XI, 71, 245. 
5 Sic in textu Syro-hex. (cum Jk X.as .lx), et sine 
notis Codd. III, 247 (cum xaxeAé0). Interpres, ut ei mos 
est, verbum Hebraicum Graecis literis expressit. Male 
igitur Middeld. conjicit, Theodotionem scripsisse év r$ 
$axOAe [quod Syriace sonaret JLa-g.s] airo»; Masius 
autem (cui suffragari videtur Bernstein. in Zeitschrift etc. 

TOM. I. 
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Cucumeres agrestes. O'. roXé- | 43. D. o óós. Alia exempl. óóre?! 'O' Bop 


óós. 
44. Son |".  O'. Vacat. X xal &oxev eis 
mpócorroy avrày (4).8 
Cap. IV. 3. — pis abráv 49*. 7. —" EXwraié 455 
€y TQ émiNoÍmo (s. bmroAoíro) — éAaíp 49 12. — 
pov 4S — 14. (—) 70 maiüspioy abrob 4.9. 16. —"EX- 
cai mpüs ajTáv 4&9 29. —'EMwaé 47? 30. — 
"EXcaié 47! 55. —'EMcad els ràv olkov 4&7? 56. 
—'Excmé4? —'Exacaéd4*7)* 37. —] yw 45 


38. —'EXcaéd4d/ 4i. rà mraibdpioy 477 


Car. V. 


1. cs71o. O'. X'O 'Efpatos BaciMéos 4 
Zvpías.! 
]D2.  O'. exe. Alia exempl. &8nxev.? 
2. 0"T3 àNY* Dó. | O". xal Zvpía éfAÓov 
(alia exempl. é£2A0€»?) Lovó(evo: ("AAXXos 
Teiparíjpioy*). 


* 
b^ 


T. III, p. 414) vocem non Syriacam, Jh-Xo, mpa, com- 
mentus est. 9? Sie in textu (post xpidivovs) Cod. XI. 
Comp., praeeunte Hieron.: év vj wjpg avrov. 9? Sic 
Ald., Codd. IIT, XI, 52, 55, 64, 71, alii (inter quos 243), 
Syro-hex. *! Sie Codd. IIT, 64, Syro-hex. *! Syro- 
hex. * 59 .«. 55 Sic Syro-hex. (cum xai &ayov, X xai 
Wokev els mp. abrüv, kal &jayov), et sine aster. Codd. III, 
247 (cum é$áyosav), Arm. 1. *! Syro-hex. $5 Idem. 
** [dem. Comp., Codd. 19, 93, 108: &v ró xaraXoire (om. 
cAaíg). *' Idem. "Vocula deest in Comp., Codd. 93, 
108. ** Idem. Deest in Comp., Codd. XI, 44, 74, aliis. 
* Idem. . "Idem. "Idem.  "*Idem (qui pingit: 
— 'EXwrait 4 els àv olkoy 4). — Verba els rà» olkoy desunt in 
Comp., Codd. 82, 93, 108. 55 Idem. ^ Idem. 
*5 Idem. Deest in Cod. 247. ?? Idem. 7 Idem. 
Deest in Comp., Codd. 44, 93 (ut videtur), 108. 

Car. V. ! Sie Syro-hex., et sine notis Comp. (cum ó 
dpywrpárgyyos pro ó dpxow T. 8.), Codd. 19 (idem), 55, 56, 
71, alii. 3 Sic Codd. III, 56, 243, 246 (cum ré8nkev), 
Syro-hex. * Sic Codd. III, XI, 44, 64, 71 (cum poróé- 
£ovos), alii, Syro-hex. * Duplex versio uorófevo: meipa- 
rzpiov est in Codd. 44, 52, 55, 74, aliis (inter quos 243). 
* Symmacho hanc interpretationem vindicandam esse opi- 
nor, quia hic vocabulum nostro non dissimile "3 Gen. 
xXx. II reddidit meparzpwr."—.Scharfenb. Cf. Hex. ad 
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8. "on. Utinam. O'. &jeXov. — Alia exempl. 
óQ6c(n. "AXXos. evpoépor jy. 

Any ánR FD Y. OO". róre dmocvvá£e 
avrüy ámà Tí Aémpas ajroÜ. Alia exempl. 
kal ÓenÜcín Tob mpocómov aj/roÜ, kal dmo- 
cvvá£e. dm' abroD Ti)y Aérpay abro0/ 

5, ovr3 niebn "Dyh. | O". xal &éxa. dàAacco- 
uévas croÀás. "AXXog (kal) 8Séxa £ecyn (s. 
£vyás) 2 

6. N122.— O^. às d» &AÓp (alia exempl. opto). 

7. WM oviowa. O'. à 0€); éyó. Alia exempl. 
p) 0e0s éyó.? 

8, ONjOMI- ^N. O^. Vacat, (ELO. E. dv- 
Óperros ro Oco0 4. 

9. 125"3^ ^p»o3. Q'. év Immo M avro? 4 xai 
dpuari. 3X abrob 4? 


Z. ei» immow moAAois xai 


dppac.!? 
10. JMoo. vePbs vos nbem. — Or, kal dné- 


Ali- 
ter: O'. kal dméoreAe mpós asróv 'EXwai? 
X dyyeXov 4.* 


"TON. — O'. xal kaÜapwÓfócg (alia exempl. 
kaÜapícÓnTu/5, 'A. Z. O. E'. xal ka0api- 
cÓfcy.'* 


ereAev "EAicai. dyyeXov mpis. abróv. 


LJ 
*.* 


Gen. xlix. 19. Jerem. xviii. 22. 5 Sic Comp., Codd. 19, 
82 (cum d$eor óc), 93, 108. * Syro-hex. in marg. 
sine nom. .1oo * Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108. Syro-hex. (cum dmoevw?yev in textu) in marg. sine 
nom.: dm abro), ^ Syro-hex. in marg. sine nom. zen. 
ele: Cf Hex.ad Gen.xlv.22. ^ ?Sic Comp., Codd. 
19, 82, 93. 108. P Sie Comp., Ald., Codd. XI (cum 
elu pro éyà), 19, 44, 52, 55 (cum éyó «lyi), alii (inter quos 
243), Árm. 1 (ut 55), invito Syro-hex. 3 ic in textu 
Syro-hex., et sine notis Comp., Codd. IIT, 82 (cum 6 d»6p.), 
93 (idem), 108 (idem), 247, Arm. r. 9 Sic Syro-hex. 
? Syro-hex. « J&-a5z3oo Jlauzo jao5 p-S. an. M Sic 
Syro-hex., et sine aster. Cod. III. 15 Sic Codd. III, 55, 
714, 106, alii, Syro-hex. 1 Syro-hex. .o .l um . f. 
€ Josh Lo. V Sic Ald., Codd. (III hiat), XI, 44, 52, 55, 
alii (inter quos 243), Syro-hex. (cum X pro 5;). 15 Sic 
Ald., Codd. XI (cum márros in fine), 44, 52, 55, alii, Syro- 
hex. 9 Sic Syro-hex. (qui pingit: émi Xróv rómo» 4). 


ww Google. — 


IV REGUM. 


[Ca». V. 3- 


11. VYYoN. P737. O'. io) ebrov. Alia exempl. 
ído0 0?) &Aeyoy. 


NÜÓv MY "bs. O'. mpós uà mávros éfeAeD- 


gerat. 
z18 


né. 
ipo-ow. O'. X érl rüy rórov 4.1? 


12. (p neu) nP3N. O'.'ABavá. Alia exempl. 
Auavá? 'O 'Efpaíios 'ABavá? 


535. O'. Pmip mávra. Alia exempl. bmip 
'Iopóávnv kal mávra.? 


]p".  O*. kai é£écuve. 
abroi.? 
13."2M vvoN"i.  O'. Vacat. 
elsov. Táérep 4.4 


no»n eio. O'. ovxi mojccis; Alia ex- 


empl. oix áv émoínaas ;?5 


14, 15. D'IoNm V^M. O^. "Exo, Alia ex- 
empl. roÜ dvÓpómov (s. rüv dvÓpemov) Tob 
0co0.9* 


15. wb. O'. évómiov ajrob. A. Z. els (s. 
xarà) Trpócorrov avro) 4,9 


17. D'T1E7TO9 NO. Onus paris mulorum. .O'. 
yónos (potior scriptura yopuóp*) (ebyos 9,u6- 


Haec leguntur in Ed. Rom., sed desunt in Codd. XI, 44, 
52, 71, aliis. *' Sic Comp., Syro-hex. (cum e»). 
Pesch. ei»/"). 7 Syro-hex. eJok3! .«.. 7 Sic 
Comp.:(cum rà» "I. xal ónép s.), Ald., Codd. XI, 19 (ut 
Comp.), 44 (idem), 52, 55 (cum xal vmép r.), 56, alii (inter 
quos 243), Syro-hex. 95 Syro-hex. 9o] eD Q2. 
* »oà9]. * Sic in textu Syro-hex. et sine notis 
Arm. i. Vox smárep est in Comp., Codd. III, 19, 93, 158, 
247. Statim el uéyar Aóyov Codd. 44, 158, 243, Syro-hex., 
Arm. 1. 55 Sie Comp., Codd. 19, 93, 108, Syro-hex. 
(cum Moo «2X. J. Cf. Rórdam in Dissertatione etc. 
P- 39). ?*? Sic Comp., Codd. 93, 108. 9 Sic Syro- 
hex. (cum oS? l2o,-2 pr») et sine notis (cum eis) 
Cod. III. "Verba évózwv abrov desunt in Codd. 82, 245. 
Mox i8eó 559 fyvexa Comp., Ald., Codd. III, XI, 44, 64, 
alii, Syro-hex. *! Sie. Ald., Codd. II, III, XI, 55, 56, 
64, alii (inter quos 243, 247), Syro-hex. (cum $os&,, et 
in marg. T(0MOP). 


Alia exempl. ór( éfeAeócerat mpàs 


Z. ámoerpéias ri» Br 


X 'A. Z. O. ka 


CCORRNTTUCPNTVERSIT4RM———————- —————À—MÁÉ—— 


P 


—Ca». V. 23.] 


vov. 


Alia exempl. youàp ((À.) dpua??) (eó- 


yovs jutóvoy.9? 
17.7"2]TM.  O'. Vacat. XA. O. 55 4? Alia 
exempl. kal o? po. Óóces ék Tíüs yfjs Ts 
Tvppás — E'. yg svppá.9 
Hm. O'. X'A. E'. xai 6voíacpa 4.** 


18. nob? wn ab. O'. seré Piper roéro (4) 
xal i(AáceraiP9 Alia exempl. xal sepi ro 


Aéyov robrov (Aáceraí poi? 
Nm rao nnne. O*. mpoakvvfjoat éket 
(Aliter : O', abróv. 2. éxet), kal 3€ avrós (4). 


mnnem. O'. xal mposckvvfjoo ("AAXos 
xal oí mpockvvice??). 


19. otov "5. O*. 8e0po (E. áveX&€?) els. eipj- 


vyv. Alia exempl. mopeiov éy eipijvp.*? 


YoN mas. Certam mensuram terrae. 


o5 O'. 
eis óeBpa0à ('O 'Efpaios «is xafpa0à*!) 


? Syro-hex. in marg. sine nom. € Jso3/, appicto Graeco 
APMA, cum scholio: (2a? oo e J..... 
l.o he) JL.) JoascNaso vo? oo pe e 
Jose) Jas4 e! or €»? ooo .Jh3oaa ax, 
ó-5? «o jhas.-5 h»3l lotoos Xo Jh-o(jo 39.9) 
(rvxe. Cf. Lagarde Proverbien, p. 86) cola? JLaseoll. 
Scholii (S. Severi, ut videtur) Graeca e Codice Coislin. VII, 
fol. 125 v., exscripsit Ceriani noster, quae sic habent: Ao- 
Ojro uot vo zjjaóvov éx rijs mvppás yis, dvri rov, Bácrayua xal 
yónuop (fort. yóuos) $v Sóvayrai &pat 8vo jpiovo,, $y 7j 4AÀr €xBoctc 
dppa (sic) éxdAeaev, dyri ToU €mappa, kai Ó. ele» fü Bácraypa, 
els. eüXoyíar OrÀoy rc xal ele dvápygoww Tis &ylas yis, €v jj Tüjs 
9 Sic Comp. (cum yónos), Codd. III, 56, 
74, Mlii (inter quos 158, ut. Comp.), Syro-hex. 3. Sic 
in textu Syro-hex. (cum J&.2.*.), et sine notis (cum 5s) 
Comp., Codd. III (cum ds 5s yis), 19, 71, 93, 108, 158. 
Arm. 1: de pulveroso terra. — ? Sic Ald., Codd. XI (cum 
B) pro uo), 52 (cum mvpàs), 55, 64, alii (inter quos 243, 
247). 9 Syro-hex. *]h«xo$/ .o. Cf. Hex. ad Exod. 
XX. 24. ** Sic Syro-hex. (cum Jh.a.5$6), et sine notis 
Ed. Rom. Haec desunt in Codd. XI, 44, 52, 71, aliis. 
*55 Sic Syro-hex. Verba r$ f. rovro desunt in Comp., Ald., 
Codd. XI, 44, 52, 71, aliis (inter quos 243). 9*5 Sic 
Comp., Codd. 19, 55 (om. uo), 93, 108, Theodoret. ibid. 
*' Syro-hex. in textu: ooo X .o& &acaan s ; in marg. 
autem: € exól ,ue. — Lectio mpocx. abró» est in Codd. III, 
XI, 44, 52, 55 (cum duplici versione airàv éxei), 64 (idem), 


x * 
idgeos €rvxov. 
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Tis yüs. Aliter: O'. ámà rf5s yfüs -—'Ic- 


pajà (4). 

90. e ToNTTEPN. O'. Vacat. 3X ro0 dvOpémov 
ToU 0coó 4.9 

21. bbn. Et desiliit. | |O'. kal éméerpeqyev. — X. 
kal karermjógaey. 

21, 22. Cb asm i etbsn "sm. OC. ei 
ebrev- elpájvg. Aliter: O'. kal elmev. & ei- 
pívy; 3X'A.0. E*. kal elImev: elpijyn 4.5 

22.1WM "337. O'. X E'. ioo) vüy 4.* 

DÀ OUCGM. O'".vóv. Alia exempl. vóv roro." 
nien. O'. dàAacconévas. "AAXXos (eóyn.'9 
23.np DÓnT. — Placeat tibi accipere. .O'. Aáfe. 
Alia exempl. érieikág Aáfe.9 — 3 2. ovxotv 4 
Aáfe. 
npp ov» "m uvm Dm». On jd 
Aavrov dpyvpíow kal éAafe Ojo ráAavra dp- 


71, aliis, qui omnes pergunt: xai éravazavoera: (om. arós). 
*! Syro-hex. in marg. sine nom. Pro his, xal mpookvvce 
dv olg 'P. éy rà mpockvvéáy abróv év oix 'P., emendata lectio, 
xai é» r$ mp. abràv els olkoy 'P., rposxvvijse dua avrà ^yó kvpio 
T$ Ó«$ nov, est in Codd. r9 (om. xai), 93 (om. pov), 108, 
Theodoret. (om. éyà et pov). 9? Syro-hex. «XJ .u». 
Cf. ad Cap. iv. 7. viii. 1. 9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, Árm. r. * Syro-hex. eJllzslaXM .«. Sic 
in textu Comp. (cum é» x.), Ald., Codd. XI, 19 (cum ri» 
yi»), 44 (ut Comp.), 52, 55, 64, alii. Cf. Hex. ad Gen. 
xxxv. 16. 9 Sic Syro-hex., et sine obelo Cod. III, 
Arm. 1 (cum els yj» '1op.). 9! Sic Syro-hex. in marg.; 
in textu autem sine aster. Comp., Codd. 82, 93, 108. 
** Syro-hex. *$&.a0 .«o. Sic in textu Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. 55 Sie. Syro-hex. et sine notis (om. «i) 
Codd. III, 158, 247. *' Sic Syro-hex., et sine notis 
Ed. Rom. Deest i80o$ in Codd. III, XI, 44, 74, aliis; viv 
autem in Codd. 19, 82, 93, 108. *' Sic Codd. III, 247, 
Syro-hex. (cum roiro in marg.). ** Syro-hex. in marg. 
sine nom. € Ja Sf. Cf.ad v. 3. Ad dUaccopévas Cod. 243 
in marg.: Schol uàAAov dAÀaccopuévas groÀàs Aéyet mowíAas, 
é£aXMáa ovra &yovcas xpópara, olá elot rà ék anpwáv cravpákia 
kaAoüpeva., *9 Sie Comp. (cum érmiexaíos), Codd. 82, 93 
(cum émieuxéos), 108 (ut Comp.), 158. Cf. Hex. ad Jud. 
xix. 6. 1 Reg. xii. 22. 9 Sic in textu Syro-hex. (cum 
t3), et sine notis Codd ILI, 247 (cum oixoiy 8j &.). 
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yvpíov. Aliter : O'. &ráXavrov 3X; O. ápyvpíov 
kal éfuícaro abróv kal tÓgcev OvráAavrov 


dpyvpíov 4.9 

23. ^. — O', xal &jexev (alia exempl. émé6y- 
key 9?, 

24. Yn. O'. Vacat. 3X'A. xal émopeóO5- 
cay 4.8 


26. qo. O'. éropeíÓn perà cob. Alia exempl. 
émopeóün ** 
ini oy. O'. ámà rob épuaros 5X; av- 
To 4.55 
DW. O'. xal éXai&vas. 
Mín &v a?rQ kímovs kal éAaiQvas.? 


Alia exempl. kai 


Cap. V. 3. ToÓ mpojjrov -— ToU Oco0 4, — 5. 
— mpi; Naugáv 4.99 8. facia —'lepafjA 4. 
I2. —- fropevÜc(s 49 14. — Nawuáy 49 16. — 
'Exwaié 49 19. —'EXca mpg Noaiyuáy 4.8 
25. Kal ebre — T'ue(( 4** 26. —'EXxcaié (4)95. kal 
- vóv 4 éAafes và iyária 


5 Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III (cum éBiicavro), 
247; necnon (cum &bÓoxev avrà pro &0noe»y) Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. (In textu verba 8o r. dpyvpíow desunt in 
Codd. 1I, 71, 106, 158, 245.) 9 Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108 (cum érédoxe»). 55 Sic Syro-hex., et sine 
notis Codd. IIT, 247, Árm. t.  Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108: xai dmijAÓov. 5 Sic Cod. III, Syro-hex. (cum perà 
co in marg.), Árm. r. 55 Sic Syro-hex., et sine aster. 
Comp. Ald. Codd. 108, 123, 243 (cum abro? in marg.) 
*5 Sic Comp., Ald., Codd. XI, 19 (cum xómovs), 44 (om. xai 
&nte éAaióvas), 52 (cum éAaiàva), 55, 64, 71 (ut 52), 74 
(idem), alii (inter quos 243, cum nota: r3, xai jy év atró 
kíjovs, ob kéirar), Syro-hex. (cum |a, (oo-» 92 uolo 
Jh! h.56), Theodoret. Statim xal dpmeAàva Codd. III 
(cum xai éAaióva xol dyum.), 71, 74, alii, Syro-hex. Alia 
lectio a Nobilio memorata, tva xrgoy éAaiavas, est in Cod. 245 
(cum éAatóra) solo, e& Symmachi esae videtur, quem, ut solet, 
exprimens Hieron. vertit: u£ emas oliveta. 5' Syro- 
hex. (qui male pingit: — rob mp. 4 roü &.). Verba roi 6co0 
desunt in Comp., Codd. 82, 93, 108. 5 Idem. Deest 
in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 9 Idem. Vox 'Io- 
paj^ deest in Comp, Codd. 71, 108, 245. 9 Idem. 


*: Idem. $ Idem. 55 Idem. "Verba mpós N. 
desunt in Cod. 44. *! I[dem. "Vox r«(i deest in 
Cod. 44. 55 Idem. * Idem (qui pingit: — xai 
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[Ca». V. 23— 


Car. VI. 
2. 0p DU.  O'. éxet (MC) rómov 4) — Alia ex- 
empl. oxérg»? 
125. O', àcüre. — Z. mropebeae (s. ánóMdere)? 
3. 7 NM) sin. O'. émieiküs Ócüpo. Alia ex- 
empl. Ócüpo émieikós Ócbpo.À 
Bus XX 2.0 9 eme 45 
b. bp) orn. O*. kal rà ciófjptov. éfémecev. 
Alia exempl. kal rà ciófjpiov ékmégov ék ToU 
Alia: kal éfémeoe ToÜ 


^ ^ 
Q'. kai etmev. 


cTeAéxovs éféreaey S 

cTeÀeoü TÀ aíÓnpoy. 
"DN", O'. Vacat. 3X A. O. E". kal elmey 4? 
vH PN. O'. à KÜpte. E". oial po: kópie.? 


XN « Q. kóp.e. Schol. Tà xópie rà évraüfa ores 
pera: (v rj ceXiB. rj é80óup, xal mrapà roig dÀXois 
fpugvevrais éy 8€ rj 'EBpaío, dBoyi, I 

UxNUD NWT.. — ES ipsum mutuo acceptum.  O'. 
kal a)TÓ kekpuppévov (alia exempl. xexpy- 
pévoy!). " AAXOS xai rojro xexprpévov.  ' À. 2. 

0. kexprpévov abró,? 

»üv 4). '"Vocula viv deest in Ald., Codd. 74, 92, 106, aliis. 

Praeterea vüv &Aages om. Comp, Codd. 19, 44, 71, alii, 

Arm. 1. 

Car. VI. ! Sic Syro-hex. (eum cuneolo tantum), invitis 
libris Graecis. * Sic (oim. éxéi)) Comp., Codd. 93 (cum 
oxnviv), 246. * Syro-hex. € aX .uo. Prior lectio est 
in Comp., Codd. 19, 93, 108, 158, Arm. rz. * Sic Ald., 
Codd. 44, 55, 56, 64, alii (inter quos 243), Syro-hex. 
Ad émewós (émwewkéos Cod. II manu 1:9) cf. ad Cap. v. 23. 
5 Sic in textu Syro-hex. et sine notis Codd. III, 247. 
* Sic Ald., Codd. XI, 44, 52 (cum éxrecóv), 55, 64, alii 
(inter quos 243). ' Sie Codd. 19 (cum ereXeoi), 93 
(cum ocjpior), 108. 5 Sic. Syro-hex, et sine notis 
Comp. (cum ó dvjp xai eirey), Codd. III, 19 (ut Comp.), 
108 (idem), Arm. r. ? Syro-hex. .Jot:39 «X oo .o. 
? Syro-hex. in marg. holho aoo .Lo$o? 2e? «o 
Jos? e? bo» Jaaaas ju) lexo.22? Ja. 
?! Bie Comp. (cum xexprou.), 19 (cum xexpwp.), 71, 82, 93 
(ut Comp.) 158, 243, 245 (cum xexpipnévos), TTheodoret. 
ibid., qui enarrat: Toca/vrp 96 éxpávro mevig, ós pg9€ dfivny 
dvéxeaÓa, krjoagÓat — Abrika yoU» puüs eis rü» morapó» éume«- 
cobors, etpnkev ó ravrg» xprodpevos, à Oi) küpte, kai aUrÓ kexpn- 
pEvoy.. In contrariam partem pro kexpvupevor Stant Syro-hex., 
et Procop. p. 290: roirov ojr (ràv ro) eo Aóyov) xexpvupévor 


dd" jpàv 1j oU £vAov mejavépoxer olxovopía. 9 Syro-hex. 
d CyErMPEH eMe eue M IL——pane-. 


- 


—Ca?. VI. 25.] 


IV REGUM. 


663 


6. 239p". Et abscidit. O'. kai dmíxvice, El. | 18. 1:5. Qf. debre, — E. sropeóónre (s. àmàxéere).? 


kal drmékAace.? 


7. Er. CO. QO'. byoecov eeavrà. Alia exempl. 
pereápurov kal AáBe acavrQ. ^ 

8. n5rin "sow "job bipe-oM. — Ad locum cer- 
tum quendam erunt castra mea.  O'. eis rüv 
Tórov TÓvÓe Twà éApevi mapeufjaMà. Alia 
exempl. eis rà» rómov roü $eXpuovyl moifjoopev 
(s. Towjcouev) ÉveÓpov: xal émoí(ggav.5 "A. 
Tpüs Tür Tómov Tüv Üeiva róv0e mrwá.. X. 
karà Tómov riwd..* 

9, "rry b D^» ry D^ppn "hy "odis. 
Qf. $íAa£a. ij) mapeXÓciy &v TQ Tóm Tobro, 
ór. éket Zvpía kéxpvmrai. — Alia exempl. spóc- 
exe ToU ui) QeAÓÜeiy Tüy rómov Tobrov, Ür. éxei 
Z»ópoi éveÓpebovai.! 

10. rTYImm. Et monuerat eum. 
3X A. kal OieoreNaro. abrQ 4. 


11. 1b "Om. Et conturbatum est cor... O'. kal 
é£exuij0n (alia exempl. é£éorg!?) ? vx. Z. 
xal érapáx6r 5j kapBía.9 

12."2. O'.ór. Alia exempl. dX .? Z. à 


in marg. € oo JLja .l uo .) eJL]a loo. ' "Idem: 
€ &5lo .o. Bicin textu Comp. (cum xai dréciacev "EXo.), 
19 (idem), 71, 93 (ut Comp.), 108 (cum xal dmexáAgoe» 
"EXic.), 158. M Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 246. 
55 Sic Comp. (cum $&vii é)ueyi pro roi $eAuovil, et, om. 
xal émoígcav), Codd. 19, 93 (cum rà» .), 108, 246 (cum rà» 
$e Boi» ci). Hieron.: Zn loco illo et illo ponamus insi- 
dias. Byro-hex. in textu: (axe S ]a.5. hons.9 Jioc, 
Ji ]- pee ($€AAONI); h.e. ut videtur: els rà» rómo» 
rà» Üciva $e uoi rwa mapeuBaAó ; in marg. autem: ]hoo,2 
* (fvebpa) | jsao 2-32 ($€AMONI) .2ese M ]9$. Reg. 
in marg., teste Montef.: 'Ev érépow BigAois ypáderas, els róv 
róroy $epuovyi. fic in textu Codd. 158 (cum róv $uuow;), 
247 (cum $Oper). "Theodoret. Quaest. XX in 4 Reg. 
P. 525: Tí écruw, elc rày róror róv feAuovs; 'Qs dv ric eimrot, 
ele róv8e rày rómrov' roUro yàp OnXoi ró eAuovvi. — 1* Cod. 243. 
Cf. Hex. ad 1 Reg. xxi. 2. V Bic Comp., Codd. 19, 93 
(cum Zóp), 108. — Hieron.: quia ibi Syri in insidiis 
sunt. !" Sic Syro-hex. (qui pingit: &£9o ./*X 
- o X), et sine notis Codd. III, 247. 9? Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108. * Syro-hex. .o33. aea lo .«». 
*?! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Syro-hex. e JJ .». 
9 Idem: € à .uo. Prior lectio est in Comp., Codd. 19, 


O'. Vacat. 


stes y GoOgle 


15.22» D*3D*Y.  O'. xal Lrmos (alia exempl. fm- 

70199) XC' A, O. E. kai puo 4.5 
MUN OPEN. O^ xópe. Alia exempl. kópie.?* 

*'O ' EBpatos- &éoua: dBoyt. 

17. U 22".  O'. xai dpua mvpós. Z2. kal áppároy 
mropíyoy.? 

19. yn nNUsrywi mND. O^. oil adr 
7 TÓNs, kal abrg )) óÓós. Alia exempl. o)x 

» abr 1) óó0s, kal o?x abr 5j mróNs.? 

21. yu^ow-os, O'. 3X E". pos 'EXicaié 4.9 

22. v5. O'. kai dmeA0érocav (alia exempl. dmo- 
cTaXárocay?!). 

23. "011a.  O'. novó(ovo:. 
xo9  E'. meipara(. ^ 

21. mot-oy "EM. — Et obsidebat Samariam. | .O'. 
kal mepiekáÜuoev éml. Zauápeay SX A. Z. kai 
evvécheay (8. éroMópiysay) abri» 4. 

25. ^2 rep. O'. mévre  dpyvpíov. Alia 
exempl. vevrákovra Tévr« dpyvpíov*  'O 
'Efpaios: mévre dpyvpíov.? 


'A. eÜ(ovou? — E. Aé- 


93, 108, 246. Cf. ad Cap. iv. 7. vi. 2. ^ Sic Comp., 
Ald., Codd. III, XI, 19, 64, 71, alii, Syro-hex., Àrm. 1. 
* Sic Syro-hex. et sine notis Ed. Rom. — Verba xai dpua 
absunt a Codd. 71, 245. 9 Sie Codd. III, 121, Syro- 
hex., Arm. 1. ?' Syro-hex. (* «2)os$/ ]5? 1.5 .«. 
Cf. Jos. vii. 7 in Hebr. et LXX. — ?*! Idem: Jk a»::0 .«. 
*]h.o$es. — ? Sic Comp., Codd. III, ro, 93 (ut videtur), 
108, Syro-her., Arm. rz. 9 Sic Syro-hex. Haec desunt 
tantum in Codd. II, 82, 245. *1 Sic Codd. 82, 93, 108 
(cum drocraAe(rocav), Theodoret. (cum drocrarjrecar), Pro- 
cop. p. 290. 9! Syro-hex. (* )p2 ue) onm d. Cf. 
Hex. ad Cap. xxiv. 2. Alias vocis eW(wvos versiones Syri- 
&cas recensuimus ad Hos. vi. 9. Cf. Hex. ad Gen. xlix. 19. 
9 Idem: ejs)3e-o .«. Cf. Hex. ad Psul xvii. 30. 
^ Idem: e)jz.9 .o, appicto Graeco (I€)IPATAIL. Bic 
in textu Codd. 19 (cum meparais) 82, 93, 168 (ut 19). Cf. 
Hex. ad Hos. vi. 9. * Bic in textu Syro-hex. (cum 
.»ócanmao um. X) Cf. Hex. ad Deut. xxviii. 52. 
Est duplex versio, ut videtur, e margine in contextum 


assumpta. ** Sie Cod. III (cum s. xai z.), Syro- 
hex, Arm. r(ut Comp). " Syro-hex. asa.» .*. 
Jn. 
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28. T 5585 WX3"DNO.  O'. xal rà» vióv Lov 
$ayóueÜa abrüv aüpwv. Aliter: O'. 3X'A. 
Z.. O. kal rüv vióv nov dayóue0a atpiov (4). 

29. Mi D'3. O'.7$ juépa rj &evrépa. Alia 
exempl. év 7j ?uépg rfj dAMg.? 

30. pe DT.  O'.ràv eáxkov. Alia exempl. xal 
i&o) a kkos.* 


31. 'De-3 yu^bs. O', 'EXxcaié X; viob Za- 
dr 4, n 
32. DI"N"E.  O'. el edere. — Alia exempl. ji),ot- 


Pare. — 2, ipa eibere (s. émpákare*?). 


IV REGUM. 


[Ca». VI. 28— 


empl. 7pàs rv 'EXiwcaué; alia, TQ dvÓpémo 
ToU Óecob.! ] 
2. T0» rTWT P307. O'. io) mrovjoet kípios. — Alia 
exempl. kai é&y kópios Touíjog.? 
PROP, O'. ui) écra,— E". el teras? 


4. nos 125 DAP. Et nunc agite, transfugi- 
amus. —O'. kai vüv Ócóre, kal éurlcibuev. X. 
dréAÓopev (8. ropevÜGpev) ov kal avrouoAjoopev.* 

5, 7. 922 (bis). In crepusculo. O'. tv r akórei. 
Alia exempl. év TQ oexóre fjóg Ouavyá(ovros 
(s. a$ácKovros).* 


33. Ty mmo U*rriN-tTS. Q'. r( eropeivo (alia 5. *N2^.  O'. xal 580v (alia exempl. e/oA6ov*). 


exempl. ómouevà**) rQ kvpío érí; Alia ex- 
empl. 7í 9eg0G rob kvpíov €ri; — Schol. X e 
obros àpyísÓn à Ócàs, els Tí (à; el ofros &xa- 
Komoínsev juás ó Oeüs, Óià ví GovAebaopev 
abTQ ; * 
Cap. VI. 12. 4-mávras 4. — 16. xai elrey —'EXi- 
caié 49 20. kópie, dvoifoy —- 8 4.9 
22. — €i uf 4 — 50. —'IepafjA (4).5 


— cay 4? 


Car. VII. 
2. o'iow Cw. O'. r9 'EXwaié,— Alia ex- 


* Sie Syro-hex. In textu vulgari airv om. Comp. 
Codd. III, 82, 93, 108, Arm. 1. Praeterea verba $ayóueta 
abr» reprobant Ald., Codd. XI, 44, 55, 71, alii (inter 
quo8 243). *? Sic Comp, Codd. 19, 82, 93, 108. 
* Sic Comp., Codd. r9 (om. xai ioi), 82, 93, 108, 246. 
* Sie Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. III, 82, 93, 
108, 246, 247, Árm. r. *$ Sic Ald. (cum e yj) otttarc), 
Codd. ITI, XI, 44, 55 (cum ehare), 64 (ut Ald.), alii (inter 
quos 243), Syro-hex. (cum «i éiàere in marg.) 9 Syro- 
hex. € oho j$) .uo. Lectio «i éapárare est in Comp. 
(om. «), Codd. 19 (ut Comp.), 82, 93, 108 (ut Comp.), 
246, Theodoret. * Sic Ald., Codd. III, 64, 119, alii 
(inter quos 243, 247), Syro-hex. 55 Sic Comp., Codd. 
I9, 82 (om. roi x.), 93 (cum ér« roü 6eo? pro ro? «. £j), 108 
(cum roó 6eo?), 246 (cum $en&). ** Cod. 243 in marg. 
*' Syro-hex. * [dem (qui pingit: — xai ere» 'EA. 4). 
* Idem (pro dro£or 9), kópw). Particula deest in Comp. 
(cum x. &ávos£ov), Codd. 64 (cum droi£ov x.), 93 (ut Comp.), 
108 (idem). 9 Idem. Pro fca», atrol exhibent Comp., 





3X' A. O. xai 3A0ov 4 
TH.  O'. oix &erw..— Z. oix 3» 

6.22) Pip C*N PUITO"DM4. | X, mrapeifoMyy rhy 
Zpías (alia exempl. mapeufoAf Zvpías?) $o- 
yv ápparos. 
áppárov.!9 


UO. O0. v6. 'A. O0. E, idoó 
ose 775. O', 3€ A. Z. O. E". à Baci eis 4 


0. & qj mapepBoÀá Zvpías wmv)» 


"IepaA.* 
T. nom. O*. év rà okóre.. 'O 'Efpatos" mpà roo 
docdópov.? 


Codd. 19, 93, 1o8. 5 Idem. Deest in Cod. 93. 
5 Idem. Deest in Comp., Codd. II, 82, 93, 158, 24T. 
Car. VIL. !' Prior lectio est in Ald., Codd. III, XI, 44, 
55, 74, aliis, Syro-hex.; posterior in Comp., Codd. 82, 
93, 108. * Sic Comp., Codd. 19 (cum moore), 82, 93, 
108, 158 (om. xai), Syro-hex. (in marg.). * Syro-hex. 
.Jool " o. Bic in textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 
246. ' Idem: e e pXaro Vo Ww], .u, h.e. 
vertente Middeld.: Z. mopeveóueÓa 3) xal mapaócopev jueis 
jnás(!). Sed cf. Hex. ad Jerem. xxxvii. 13. xxxviii. 1g. 
lii. 15. * Bie Codd. 19, 82 (in priore loco), 93,108,158. 
* Sic Comp., Ald., Codd. 19, 44, 52, 55, alii (inter quos 
243, 247). T Sie in textu Syro-hex. 5 Syro-hex. 


Jeo he, .uo.. Sic in textu Comp., Codd. 19, 56, 93, 108. 
* Sie Ald., Codd. III, 55, 64, 74, alii (inter quos 243), 
? Syro-hex. Lo |2$ocz? Jh uasa LL. 
? Idem. Sic (cum penícÓvra)) Comp., 

"5 Sie in textu Syro-hex. Verba ó 


? Syro- 


Syro-hex. 

JA. a-o230$. 
Codd. 19, 93, 108. 
Baciieis desunt in Ald., Codd. XI, 44, 92, aliis. 





—Ca»r. VIII. 1.] 


7. Di mpho- rim, 
immovs abróy 4) 

8, Nou" yn. O*. xal émopeóüncav, X:' A. kal 
xp Yay 4.15 
kaTékpvrav.1* 

OU ANUP. — Of, kal CAaffov ékeiÜev. — Alia ex- 
empl. xal &Aafdoy dpsiw ajrày (DNE). 


Alia exempl. kai dmíAÓov, kal 


9. iub. O'. oix 3X Zi. épbós 4 obros.'? 
v5. OX. &eüpo. "AAXos Bere. 


10. "oh Oenm. O'. xai óvos X;  A., 2. O. E. 
Gedeuévos 4, 

DU^ "ÜN2. O'. às eloí, " AAXos* xabós say. 
12.25 sy ns cb wr. 0. 
Aliter : 

O'. dvayyeAà )piv X à émoínsav )piy 4. 

VON. O0". — kal 4 jpeis.? 

TREY^O2S. O0". ér( ('O "Efpatos" àc?*) é£eXei- 

govra. 

CyUtrq2o.  O'.ék rüs moMées. — Aliter: O", éx 

Tíjs yfjs. 5 'A. Z. O. E/. éx rfe mÓóAeog 5 

N22. O'. elceAevoóueÜa — kal t£eXevoóueÓa (4). 
13. O"D'b'T T2. Of. rày Ümmov. Alia exempl. 

ám) ràyv Ürmov.? 

yüorwrb25.  O/. pis (AXor ài?) máy 7 

mA fjÜos. 


dvayyeAÀ 0) ouiv à émoígoev jyuiv. 


hex. .Joe S» (L).2-0e» peo -. Cf. Job. iii. 9. xi. 17 
in. Syro-hex. M Sic in textu Syro-hex. (cuneolo post 
fmmovs posito) Haec leguntur in Ed. Rom., sed desunt 
in Codd. 158, 245. 15 Sic Syro-hex. et sine notis 
Codd. III, 247. 15 Sic Comp., Codd. r9, 93, 108, 158 
(cum émopei&nca»). Y! Sic Codd. 19, 93, 108. Duplex 
lectio, kai &AaBov éxeif«v dpaw, est in Cod. 158. 35 Sic in 
textu Syro-hex. (cum »Mlei .2 X). Hieron.: Non 
recte facimus. —— ? Syro-hex. in marg. eol. — ? Sicin 
textu Syro-hex. et sine notis Comp., Codd. IIE r9, 93, 
108, 123, 247, Árm. 1. * Syro-hex. in marg. l1aa/ 
* ooo Sob. ls. 33 Sic Syro-hex., et sine aster. (cum 
dray.) Comp., Codd. 19, 93 (cum drayyeio), 108, Arm. rz. 
Haec, d ér. uiv, desunt inCod.71. ^ Sic Syro-hex. (qui 


pingit: —- xai jueis 4), et sine obelo Cod. III. ^! Syro- 
hex. *]» .«. 3 Sic in textu Codd. III, 245, Syro- 
hex.  ? Syro-hex. « Jh. eso e» «o d un 4. — * Sic 


oigiize y CO Ogle 
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O'. 3X A. Z. O. E'. xal roós | 14. '0rTIO. "TR.— Ol, ómíno ro0 BaciMéos ('A. X. 


Ts mrapeuBoA s?) 
m »55. O'. &ebre ('A. O. mopeóügre?!) 

*X A. 0. E'. xal t0ere 49? 
15. OYbrW T3. — O*. é rQ ÜapBeia0nt abross. 


E. 
óre obrox &amevcav. 
17. nin. O'. 3X A. Z.. kal dméÜayc 49* 
qoe. Qf. rüv d'yyeXov.— ' À, riv Bacikéa?5 
18. evibwg UM. O.'Excaé. 'O 'Effpaios: 
ó dvÓperros roD cob.*9 
20. qoom. O*. xai éyévero X A. Z. abr 4? 
Cap. VII. 3. kal —'EXwaié 49 — 4. — xal4 (s- 
cóucÓa.9 18. —xal(4) &era 5j dpa — abr (4). 
I9. —-'EXwcaé 4,9 


Car. VIII. 
1. "»3n "a wm pn m sos op. o, 


dvácTgÓ. kal Óe0po c) kai ó olkós cov, kai 
Aliter : O*. . «ai 
ropeDov dg) kai ó olkós aov, kai rrapoíke, oU &ày 
mapowfjops. 'A. áváaTnÓ. kal mopeóÓnr. c) 
kal ó oikós cov, kal mapoíkgsov ob mapou- 
Z. ávaerüca dmeMÜ0e o) kal ó olkós 
cov, kal mrapoíke. o9. éày eÜpps mapowety.  O. 


mapoíkei ob éày mapoikfjaps. 


cets. 


Syro-hex. et sine obelo Cod. III, Arm. ed. 95 Sic 
Codd. III, 158, 247, Syro-hex. 9 Syro-hex. in marg. 
* v4. 9 Idem: *Jh ras .«o .). (Paulo ante 'Io- 
pajÀ deest in Codd. III, 44, 71, Syro-hex, Arm. i.) 
? [dem: e&X .l .). Sic in textu Comp., Codd. r9, 
93, 108, 245. 5! Sic Syro-hex. Verba xai iàere desunt 
in Codd. XI, 52, 71, 74, aliis. 35 Syro-hex. &2 .o. 
* e»oih( (oo. *! Sic in textu Syro-hex. Haec 
desunt in Codd. 52, 74, 92, aliis. 355 Syro-hex. .j. 
* ac N.s9. 9 Idem: .Jo-3$ asc .«. Mox v. 19 
ad r$ 'EXcas idem affert: 'Egp. rà dvÓpóme ro) ÓkoU. 
*' Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 247. 3$ Syro- 
hex. 9? Idem. Copula abest a Comp., Cod. 44, Àrm. r. 
* Idem. Copulam reprobant Comp., Codd. 19, 56, 92, 
alii. *? [dem. Sic sine obelo Comp. (cum 7puépa pro 
$pa), Ald., Codd. III, XI, 19, 44, 55, 56, alii (inter quos 
247). 5 Idem. 
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dváaTnÓ. Óc0po cà kal à oikós cov, kal mrapoíke: | 8. qa. O'. kal 8eüpo. Z. E'. xa áreM6e. (s. To- 


ob éàv mapotkeis.! 

1. N27O23). 
mrapayiverai). 

9. &nifob.— O^. dXodóAov. 

3. Cn)vb yoMO. — O' éx yis dAAodóAaw (Z. cv 
$uucralov?) els T)v mÓNw. 
Tüy dAXoQÓAov.À 

WEIT. — O'. kal 6€ (alia exempl. é£5A6€5). 

6. DgyYS.  O'. Boàsa. — X. txpa(ev.* 

6, ro-wM-oo- D. O^. mdvro rà airüs.  Ali- 
ter: O'. 3 ZO. E". mávra 4 asríjs rà yeví- 


para! 


O'. xaíye 7A0ev. 
2 


Z. xd fpyerai (s. 


E. róy d&vXcrialoy3 


Alia exempl. éx 


O. mávra rà abríjs? 

mec nienn-bp ns. O^ kel omávra rà 

Aliter: O'. XX O. xai 
TávTo Tà yevvüjuara (4) Tob dyypob ajTfjs? 

7. TYT]2*. — O', xal vios "A&ep ('O 'Efpaíos, ' A. 
Z. A646. O. E'."A6ep!?). 

noh. O'. 2ppdergse. Alia exempl. 7ppócrei.!! 
8.7772.  O'. pavaé, |. Z.. 6pa.? 


yevvüuara ToD dypob. 


Car. VIII. ' Cod. 243 (cum dvaeràs pro ávacráca). 
Syro-hex. affert: Z. dmeAÓe (&X1). In Comp., Codd. r9, 
82, 93, 108, et TTheodoreto locus sic habet: dváornÓ. xal 
rropevov c) kai ó víós cov xal ó olkós cov, xal srapoixe: ob. éàv 
eÜpps ékei. ? Syro-hex. elio .». * [dem: .u. 
JoN ac. Cf. Hex. ad Exod. xxiii. 31. * Sic Codd. 
TII, 44, 52, 55, alii, Syro-hex. 5 Sie Comp., Codd. 19, 
82,93,108,247. Syro-hex. «loo Lhx»5 .c. "Sic 
Syro-hex. (cum & S.» jJ SX3.), et sine notis Codd. II 
(pro mávra rà airjs, kal mávra rà ».), III, Arm. 1 (om. at7;). 
(Pro émíerpeyov Syrus noster dedit émísrpevov arf, con- 
sentientibus Comp., Codd. 82, 93, 108, Arm. r.)  * Syro- 
hex.in marg. €&S.? (295 .. — *Idem in textu: 
.ó-.u? Jio... oj .oo .l x, absente euneolo. (Sin- 
gulare Jje-2-s. cum plurali yevvjpara commutatur Jesai. 
xxix. 1.) ''Syrus textus depravatus esse videtur, nec video 
quomodo difficultates dirimendae sint."—Afiddeld. Immo 
cum textu Syro-hex., si notas Origenianas expungas, accu- 
rate concordat Cod. IIT, necnon (om. xoi árra rà y., quae ex 
Theodotione assumpsit Origenes) Cod. II. Etiam Arm. r, 
vertente Altero: mávra rà yevvípara, kal mávras ro)s raprroUe 
To) dypob. 1 Syro-hex. Cod. 243 in marg.: O. xal ó 
vlàs 'ASà8 BaciNebs Zvpías, Z.'A. O. xai ó viàc AÓà0 B. 3. 
!! Sie. Comp. (cum £v dppecráv), Ald., Codd. III, XI, 19 


oigtzed y Coogle | 


peóov).1? 


(nM.  O'. map a$roU. Z2. & ajro0.* 
9. sno. O'*. eis áravriv (s. ámávrgow) X A. 
Z. O. E'. avrob (4). 
wb. O*. évómiov abrob (" AXXos*. adr). 
10. "bM "aNM.  O". kal eimev XC O. mrpis ad- 
róy (4)." 
(v qb) Nos. O'. eirov 3X avrà 4.2 
rmwO^ n$m723. O'.ér 0avéro dmoÜavj. Alia 


exempl. &r. ároÜvijokov. ámofaveira,.? 


11. ';9"DM "moy". — Et firit (Elisaeus) obtutum 
suum.  O'. kal mapéorg TQ mposómo abro0. 
Alia exempl. xal éerz 'A(a?À xarà mpócormov 
avTo0.? 

C2-T» DUM. Et convertit (eum in Hazaelem) 
usque dum perturbaretur. —O'. kal &0nkey &os 
alcxóvns. Alia exempl. xai mepéOnkev évórmriov 
avToÜ Tà ÓGpa Évs payxÓvero?  "AAXAXos" kai 
€keiro rà Ópa. og ob écámpusav (P7) E 


(ut Comp. 44, 55, 64, alii (inter quos 243), Syro-hex. 
!?? Syro-hex. ^ Ju33ao ze. Sic in textu Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108, 158. 7 Idem: «Xo .o .«». Bic in 
textu (cum opeóov) iidem. M Idem: € o4a]» «m. 
Sie in textu Comp, Ald, Codd. XI, 44, 52, 55, alii, 
Arm. 1. 15 Idem. Pronomen est in Ed. Rom. et libris 
omnibus. ? Idem in textu: (6oc439.0; in marg. 
autem : € ,oorAx9,.0 (pro vocse,o 1). T Bic in textu 
Syro-hex. et sine notis Comp., Ald., Codd. III, XI, 44, 
55; 64, alii. 15 Sie sine aster. Comp. (cum xal eimi), 
Ald., Codd. IIT, 19 (ut Comp.), 44, 55, 64, sli (inter 
quos 243). Syro-hex. pingit: X ero» atrá* (wi (s. (àv) 4, 
invitis libris Graecis. 1 Syro-hex. in marg. h«930$ 
ell». Sic (cum 6aváre dro&.) Ald., Codd. 44, 64, 7r, alii 
(inter quos 243). 9 Sic Comp., Codd. 19 (cum r$ mp. 
abro? 1), 82, 95, 108. ?' Sic Comp., Codd. r9, 82 (cum 
éoxvero), 93, 108, 158 (cum 0gxev). Ad alexóvos Syro- 
hex. in marg. €1o$, h. e. joxóvós. ?! Duplex versio, 
kai éxero. rà O. &eg ob éaámpusav, xal CÓnkev. &vs aloxvvns, est 
in Ald. (cum fxewvro), Codd. 55 (om. £es), 64 (ut Ald.), 
TY (cum écámgsa», om. xal fÜmxe» &os aloxy.), Reg. apud 
Montef. (cum éeárpsgcav), Syro-hex. (qui vertit: tuno 
le». pomo .(ECAIPICAN) oz? jso,*. 155a ooo 
Jilo-2—9) Ad éeámpecav cf Hex. ad Exod. v. 21, 


pem A—M———8 lues mE eer edle es — o———————--- 


—Ca». VIII. 27.] 


129. YYT2.. O'. ví 6r. 
E. «t (épios).35 
notn OrmO320. Q'. rà óxvpóuara ajràv 


é£amocrTeeis. 


'O " EBpatos, 2.5. O. 


Alia exempl. ràs óAeis ajràv 
Tàs éaTepeouévas éympíjaeis?* 

Un. Allides. O'.éveeíces. — Alia exempl. 
éóagieis. 5 z. mpoapíj£es. 


352a. Q'. ó kóov ó reÜvgkós. — Alia exempl. 


ó kooy ? 


mun bum "aS. 00's jüna robro X T 
péya (4). 
14. 'b "DM "ON". O'. kal eimrev. 3X; einé poi 4? 
15.3220.  Stragulum. — O'. 7$ uaxfáp (alia 
exempl uaxuá?). 'O 'Efpaios, O'. O. rà 
puaxBáp. 'A.Z. rà orpàua.?! 
16. nx. O. 3X kal (4) éy ére.* 
rri Won wbtATT. OO", kal 'locadàr Ba- 
ciet ' Ioóda.S 


13. 


necnon LXX ad Eccles. x. 1, ubi tamen pro v^wan Sensu 
transitivo ponitur, juxta Hesychii glossam: Zarmpw)ciw ocj- 
Hinc Nicephorus in Cat. T. II, p. 863 pro éedrpy- 
car» (8ic) omnino legendum esse écámgca» affirmat, quam 
Bcripturam contra tot testium consensum admittere nolui- 
mus. 93 Syro-hex. in textu: asa X. ; in marg. autem: 
*)eot cas 0. e Loo geo uo o. 4 Sic 
Comp. (praem. ei) Codd. r9, 82, 93, 108. 35 Sic 
Comp., Codd. 19, 71 (cum duplici scriptura éveíces (sic) 
€badieis), 82, 93 (cum éVajíses), 108, 243. Syro-hex. habet 
ho) 2.2.2, quae vox éJajíe» sonat Psal. exxxvi. 9; hic 
autem, ut videtur, évcelew. ?? Syro-hex. € $230 .u». 
Cf. Hex. ad Psal. ii. 9. exxxvi. 9. Jerem. xlviii. 12. li. 20. 
*' Sic Cod. 245, Syro-hex., Árm. x. In Cod. III 6 «io», 
8. x. ó reÜvixàs, plane intercidit. 5 Sic Syro-hex., et 
(cum rà f. ró uéya rob?ro) Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
9? Sic Syro-hex., et sine aster. Ed. Rom. In paucis libris 
kal elmev, 8. elmrev, 8. eire desideratur; in Comp., Ald. (cum 
eipyké pot 'EXwca), Codd. XI (idem), 19, 44, 64 (ut. Ald.), 
Aliis, pro eire uo: legitur efpnké uox. 9) Sie Codd. XI, 44, 
52, 7X (cum rà» p.), alii, Arm. 1x (cum paxuáy). Syro-hex. 
ju marg. (MJAXBAP. — ?! Syro-hex. in marg.: **S. Severi: 
MaxBàp (-2-o]se) inveni in Hexaplis in editione Hebraea 
et apud LXX et Theodotionem; Aquila vero et Sym- 
machus rà orpóua (J&.2 c.l) verterunt E Cod. 243 
Montef. exscripsit: 'A. Z. kal &AaBe. O'. O. kai &Aaf« rà 
TOM. 1. 


Trovet. 
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16. Gym. O'".'Iopdy. 'O' Efpatos: 'Ioapáy 
19. "33b 5» 3b nnb i58 H2. OO". ko- 
6às elmev MX asrO (4) Sobva. abrQ Aíxvov 
[x«i] Tos vioís ajro0J5 
20. YU5. O', 20érgeev. 
OzPby. O'. dg! éavróv,. A. O. d! éavroós 
21. nb Op N33. O'. a?rob ádvacrávros 3X:' A. 
E'. vvkrós 4. 
22, oi yUp. O'. xal jj0érqeev X Eóóp (4). 
"^ DOMO.  O'. omokéro Tüs xepós (potior 
scriptura vmokároÜev xewpós). Alia exempl. 
Tob u3) Gotva. (DIY2) xeipa. 
23. onr-Non. O'. oix i000 3X: Z. rara 4.3 
25.TTTWT "70.  O", Vaca. MCA. X. 0. faci- 
Aéos ' Ioa (4). 
26. HIN. O' 3X A. EZ. E". 3v 4 "Oxo(ías.* 
27. NWT 2MPM-TU3 ]DTl "D. O'. Vacat. Alia 
exempl. yaufpàs yàp otkov ' Axaáf éari.À4 


Z. dréary.? 


paxBáp; Parsonsii vero amanuensis: ró pgayBdp] in marg. 
O. róv paxBáp. 'A. X. rà orpópa. O. rjv páxaipay (sic). Pro 
paxBàp, erpópa in textu venditant Comp., Codd. 19, 55, 56, 
alii (inter quos 158, cum duplici scriptura rà paerpopaxpá), 
Arm. 1 (in marg.), Theodoret. Quaest. XXIV in 4 Reg. 
p. 528. ?? Syro-hex. in marg. .9/ X. 9 Haec 
desunt in Comp, Ald., Codd. XI, 52, 55, 56, aliis (inter 
quos 243, 247), Syro-hex. Árm. r. "Vid. Kennicott. in 
Dissert. Gen. $ 89.. 9 Syro-hex. € pile. .w. Bicin 
textu Cod. 245. 5 Sic Syro-hex. (qui legit et pingit: 
XabrQ Soüva. avrQ A. rois vlois abro? 4). Prius ajró, quod 
deest in Ed. Rom., sine aster. habent Comp., Codd. III, 
82, 93, 108, 123, 247. Praeterea copulam reprobant 
Codd. 56, 64, 71, 243, 245. 38 Syro-hex. I WC AS 
Cf. ad Cap. i. 1. *? Idem: .(oo 3-5. ub .J. Sic in 
textu Codd. II, 19, 56 (cum é$' éavrois), 82, 93, 108, 158, 
243, 246, 247 (ut 56). $$ Sic Syro-hex., et sine notis 
Codd. III, 247.  Comp., Codd. 19, 82, 93, 108: 6s dvéorg 
vukrós. 9) Sic Syro-hex. "Vox deest in Codd. XI, 44, 
14; 106, aliis. * Sic Comp., Codd. r9, 82, 93, 108. 
*! Sic Syro-hex. Pronomen deest in Ald., Codd. XI, 71, 
24; 106, aliis, Árm. 1. 5! Sic Syro-hex., et sine notis 
Comp., Codd. III, 247, Árm. r. $ Sic Syro-hex. (qui 
pingit: Joa » oooha .o .«o .( X), et sine notis Codd. 
III, 247, Árm. 1; necnon (cum 7» 'Ox. viós "Iopàg) Codd. 
19, 82, 93. *! Sic Comp. (cum ór. y. pro y. yàp), Ald., 
48 
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28. cs7355. O'. BaciMéos dAXoQíóNov ('A. Z. | 8. EYYOt. — Of. kal elroy. 


0. Zupías**). 
29. No0DS. O'. ro0 iarpevÓzvai. — Alia exempl. 
m pos T larpevÓs vai. 
ovooH 3n w. 
X ol Zópoi (4). 


O'. àv émárafav a)brbv 


mmm qo». O'. Vacat. XA. Z. E". Baci- 
Aes 'Ioóóa 4.59 
ZNDTMéCI.. OO". X(O. E". viv  AxadB (4). 


Cap. VIII. 1. —émi r)v yfv 49 4. r0 maidá- 
pov —'"Excaié4" 5 —viüv4 reÜvgkóra? ry 
viv ars —'EMXMcaié 4.9 — 9. —mpós 'EXaié 4 


24. «- ToU TaTpüs abro 4.55 


Car. IX. 
1. T3 pU. — O'. o6 dAaíov rofrov (Z. rovrov). 
3^. O'. kai ócüpo. — E. xai mopevénri.? 
53 Di.  O'. eis" PeguàÓ T'aAad8. 'A.Z. 
O. eis 'Peuuà0 T'aAaà, às oi O'3 


Codd. III, 19 (ut Comp.), 56, 64 (cum X yap8pos), 82 (ut 
Comp., om. écr)), 93 (idem, om. 'Ayaà8), 108 (idem), 246, 
247, Syro-hex. (ubi litera o» voci Joh-a superimposita 
utrum Quintam ed. indicet, an index sit scholii S. Severi, 
quod columnam alteram folii 34 r. occupat, incertum), 
Arm. r. 55 Syro-hex. in marg. .|.$a r$ .l .a .j. 
Sic in textu sine notis Comp. (cum érl 'A(. BacuXéa Zvpía:), 
Codd. rg (idem), 55, 93 (ut Comp.), 108 (idem), 244. 
16 Syro-hex. in textu: Jelhus co lox ; in marg. autem: 
ToU larpevÜjva. — Mendose Cod. III: pó ro) larpev65va:. 
*' Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. III, 93, 108, 
247. ** Sic Syro-hex., et sine notis Comp., Ald., Codd. 
III, XI (cum 6 B.), 44, 52, 55, alii (inter quos 243, 247). 
9 Sie Syro-hex. et sub aster. simplici Cod. 64. Haec 
leguntur in Ed. Rom., sed desunt in Codd. 44, 245. 
5? Syro-hex. 5: Tdem. 8 Idem. 5 Idem. Vox 
*Exwad deest in Comp. Codd. 44, 74, 82, 93, 108. 
* Idem. Deest in Comp., Codd. 82, 93, 108. 55 Deest 
in Comp., Codd. r9, 82, 93, 108. 

Car. IX. ! Ad rovrov (lo) Syro-hex. in marg. .«». 
* l;o, in qua notula explicanda frustra se torserunt Has- 
sius et Middeld. Pertinet, opinor, ad róv $axi», juxta 
Hebraeum et Hieron. qui vertit: lenticulam olei hanc. 


REGU M. 





[Ca». VIII. 28— 


' A. Z. O. kal épets.* 


1995. O'. eis BaciAéa. — Aliter: O'. BaciMéa.^ 
'A. Z. E". eis BaciMéa, |. O. 86 óg oi O'* 


nann ub, O'. kal o) ueveis (alia exempl. ovx 


bmopeveis?). 
4. N"2377 "37. O'. à mpoorjrzs.. 'O 'Epaios- 


rà mailápioy ToX. mpodjrov.? 


b. "5 "73. OQ Aóyos Ho. Alia exempl. Aóyos 
uot kpóduos.? 
7. Wr 35m. — O'. kal. éfoAopevaes. 


Z.od mend 
. Kat Tara- 


£as.10 
MOM. — O'". kal ékÓucjoeis. — 'O 'Effpaios" kal 
éxÓueijoo!l, 


8. VYY2im. — O'. xal éfoXoÜpeíoes.  'O 'Effpatos 
kai é£oAo0peíao.!* 

9. VM. O'. xal 8óco. Aliter: Of. xal ém- 
$oüvai9 — A. xal ó$oo.!* 

10. NY. O'. kal ovx &criw. 

11. oibus. O'. epüvn; -—O. xai ehrev ei- 
prn 4.1? 


Zl. kal o)k ÉcTa.5 


Sic in textu Cod. 56. ? Syro-hex. €*wjo .o.. Sic in 
textu Comp., Codd. 19, 108. 3 Syro-hex. (cum Mox). 
' Idem: .éxello .l .ao .). Sic in textu Comp., Codd. 19, 
93, 123, Árm. r1. 5 Sie in textu Codd. III, 44, 106, 
alii (inter quos 247), Syro-hex., Arm. 1. * Syro-hex. 
? Sie Comp., Codd. 19, 93, 108, Procop. p. 297. 3 Syro- 
hex. .|aso$ JN4 .. ? Sic. Codd. 19, 93, 108, 158, 
246 (cum A. xp. po). Syro-hex. in marg. (post Aóyos): 
*]k-aae x. — I Syro-hex. e]axolo .c. — " Idem. 
3 Tdem. Sic in textu Cod. 71. 35 Sic Codd. III, XI, 
44, 52, 74, alii (inter quos 243), Syro-hex. (cum Xw sa. o). 
^ Syro-hex. e Xwllo .X (sic). (Nota X praeter hunc 
locum reperitur Cap. ix. 28. x. 24, 25. xi. r. xxiii. 33, 35. 
Non est litera Ee paulo major quam alias effingi solet 
(quae Brunsio videbatur) nec Gomal (ut temere statuit, 
codice non inspecto, Bugatus in Monito ad Danielem, 
p. 166), sed evidentissime .Lomad, quo siglo indicari 
videtur Luciani editio, de qua cf. Hody De Bibliorum 
Textibus etc. Lib. IV, Cap. IIL) 5 Idem: Jlo .«. 
*]eon. Sic in textu Comp., Codd. 19, 93, 108, 123, 247. 
! Sie Syro-hex, et sine notis (cum «al elwe» dirois cip.) 
Comp., Codd. 19, 93, 108. 


—Car. IX. 16.] 
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11. yao. Fanaticus. — O'. ó émüNgmrros.. A. 6 | 18. DYO3. — O'. dy keparívp. E. EP. ej oderyy? 


mapámAnkros (8. rapamAnkrevópevos).!" 
irren. Of. kal r)v dÓoXecxíav abrob. 
' A. Z. kii rj» ópdMay abrov.'? 

12. vb MN27737 "WU. — O', dvor, dmáyyeiov 93) 
?hiv (alia exempl. e/ ok dmayyeXeis. juiy!?). 
'A. X. yres8g, el oix. dmrokaNoiyeis piv. 

DN!2) DNi2.  O'. obro xal otro. 
rábe. 2 

18. bw "mnn et" imis v^N np "mem 
(super nudos gradus) nibyen DW. O' xai 
— ákoicavres 4?**. íxmrevoay ('AANog éráxv- 
vav?), kai éAaBev Éxacros (alia exempl. dy3jp*4) 
T0 luáriov a$Trob, kal €Ügkav )mokáro abroÜ 
emi T0 yapiu rày ávafjaÜuàv (alia exempl. 
érl yàp fva rüy dvaBaÜuav — éxáÜnvro 4*5), 
Aliter: O'. O...éri yapelu Tày dvaBaÓpáv. 
' A. . . kal &Aafgoy áv)p lpáriov avrob, kal €05- 
«av bmokáro ajroÜ Tmpós ócréÓes TÀv dva- 
Ba0uàv.  Z. raxóvavres 0€ £AaBov Ékaaros 
TÓ luériov aProÜ, kal ÉÓgkav óm' avrüv é$. €ya 
Tày dvaBoÓpàv."* 


Z. rábe xai 


»e 

U Syro-hex. in textu: l4&g-4, quae vox cum Graecis 
popós, dópev, et sim. permutatur, nec nisi h.l. cum éri- 
Mprros; in marg. autem: € .ia .£, h.e. émüuprros, coll 
Hex. ad Jerem. xxix. 26. xlix. 3. Hos. ix. 72. Cum vero 
in textu rà» O' libri omnes firmiter teneant ó émüWgmros, 
satius visum est cum Middeldorpfio Aquilae tribuere ó 
mapómAperos (VP Deut. xxviii. 34 in LXX), s. ó mapa- 
mAgkrevónevos (VID 1 Reg. xxi. 14 in lectione Aquilae). 
Cf. ad v. 20. 1? Syro-hex. € Sa? Lits o .uo .f. 
Cf. Hex. ad Psal. liv. 3. ciii. 34.  Hieron.: et quid locutus 
est. (Vox dboAeoxía Syro nostro varie sonat ].»5,, jasec9, 
semel (Psal.liv. 2) lao; hie autem |3.o$ (Sb, h. e. 
interprete Bar Bahlul, «aes, effutitio, vana loquacitas. Cf. 


Hex. ad Jerem. xx. jy. Masii et Middeldorpfii circa hane ' 


vocem errores castigavit Bernstein. in Zeüschrift der 
Deutschen-morgenl. Gesellschaft, T. YII, p. 415.) — ' Sie 
Ald. (cum duplici versione €i oix dmayyeAeis dmáyyeiNov. 9) 
fji»), Codd. XI (cum ámayyées), 44, 52, 74, &lii (inter 
quos 243). 9 Syro-hex. J f .Mo) aeo cuo d. 
*e b» La. ? Jdem: .e- eo (or Lun. 
9 Sic Syro-hex. (qui male pingit: .» oan X &2—-6). 
9 Bic in textu Cod. 247. Est Aquilae, ut videtur, coll. 
Hex. ad 1 Reg. xxv. 42. Jesai, xxxi. 14 (in Auctario). 
^ Sic Comp. (cum £AaBov), Codd. 19, 93 (ut Comp.), 108 


sts, GOOgle 





15.7900 OYWm. O'.'Iopàg XA. Z. 0. E/. à 
BaciAeós 4.38 

onion. O'. éy TQ moXeueiv ajróv (alia ex- 
empl. adro/s?9). 

"ym wo, O'. éx rfjs móAens Oixmedev- 
yós. Alia exempl. Ótameóevyàs ék rfs Tó- 
Aeos; alia, Óace(ópnevos &x Ts TróAeos. 9? 

16. qon NYT 220".  O'. kal fmmevoe (alia ex- 
empl. éezevoe?!) kal émope/8n ' Io, kai karéf91. 
Aliter : O'. kal X Irmevoev (4) 'Ino), kai. &ro- 
peíón, — kal karégm 49* Alia exempl. xai 
éréB 'Io), kai émopeí0n.9 

mmo* 250 OY ^3.  O". 6n 'Iopàp — Baci- 
Aes 'IopajA écpameíero év TQ 'Ie(pácA dmà 
TÀyv Tofevuérov Gv xarerófevcav ajrüv oi 
"Apaplv ("AAXos oi Zópoi**) éy 7j PauuaÓ 
éy TQ moMgo uerà ' Ada] BasiMéos Zupías, 
ri. avràs Óvvarüs kal dvi)p (alia exempl. víós**) 
Ovvíueos (4) (alia exempl. add. éxouj0y (2. 


karékeiro) éket "). 


* 
p 


(idem), Theodoret. Quaest. XXIX in 4 Reg. p. 530. 
? Sic. Syro-hex. (cum éxáógro in marg.) et sine obelo 
Cod. III, Arm. r; necnon (cum éxdóyro) Ald., Codd. XI, 
52, 56, 64, 716, alii (inter quos 243). ?? Cod, 243 (qui 
Symmacho minus probabiliter tribuit és' abróv). — * Syro- 
hex. ejoa .o 5. ? Sic Syro-hex, et sine 
notis Ed. Rom.; sed ó Baeie?s deest in Codd. 44, 76, 
106, 120. 9 Sic Ald., Codd. II, III, XI, 64, 74, alii 
(inter quos 247), Syro-hex. (cum i» rà m. atróv in marg.). 
9 Prior lectio est in Cod. III, Syro-hex.; posterior in 
Comp., Codd. 19, 93, 108. *! Sie Ald., Codd. III, XI, 
44; 52, 55, 56, alii (inter quos 243). 9? Sic Syro-hex. 
(qui pingit X xal. tmrevcev 'L.), et sine notis Cod, III (cum 
femevaev). 33 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 9 Syro- 
hex. in textu: jas95/; in marg. autem: eJ. 2$oze. Cf. 
ad Cap. viii. 29. *5 Sic Codd. XI, 121. Syro-hex. in 
textu: J.2c1a o, litera » nescio qua manu reprobata; in 
marg. autem (cum indice ad éxoujón): *]i»o. Haec, 
Bacdvebs—Zvpíac, sunt duplex versio Hebraei textus Cap. 
viii. 29. ix. 15; clausula autem, ór« ajrós 3. xai dvjp Owá- 
peos, quam. ignorant Codd. r9, 93, 108, unde provenerit 
nescimus.  Pericopa integra, ór: 'Iopág —9vrápeos, deest in 
Cod. 44. *! Sie Ald, Codd. III, 44 (praem. xai), 52, 
74, Bli, Arm. r (ut 44). Syro-hex. in textu: 
4R2 
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17. T». O'.dvéBg. Alia exempl. eior/jkei.S 
DbU-DM. Globum. Of. riv koviopróv. Alia 
exempl. rà» koviopràv ToU OxAXov.9? 
onwypo. O'. É£umpocÜcv abràv. Alia ex- 
empl. es dmávrgaw abrày.?? 
18. vnb. O'. eis rà óníco pov. Aliter: O*. 
m pàs T0 ómíco uov.9  O, E. eis T0 ómíso pov.* 
19. opbn. Of. mpis ab$róv. Alia exempl ées 
ajrày.,*? 
20. 399 Tg "o "orga erm x90» amem. 
O'. xal à dyov jJyev Tov 'IoD viv Napecoi, 
Aliter: O'. xai ó 
dyov $yev Tv 'Igo) viv Napeccl, óri év 


ór. &y mapaAAayfj éyévero. 

mapaAAayf Tyev. ' A. kal 7) éAaats às &Aacis 

"Ino? vioó Napecal, óri év rapomAn£(a éAasvet. 

Z. / 9 dyoy?) ós dyoy?) 'Ino) Napyeool, ór 

O. xal ?j áyoyi) dyoy?) ' Ino) 
Napeoai, ór. év mapaMAayf Tryev. 

22, "3 Ty. — Of. &ri al mropreiat. 


velas. ^ 


áríkros dye. 


Z. os rjs mop- 


€x ]oo; in marg. autem: e]:5$ .ao ]&.50. Lectio 
anonyma ad J.sa,9 pertinere videtur; quod vero ad Sym- 
machum attinet, Bernsteinius quidem pingendum censet 
]s63, provocans ad versionem Pesch. e» Joo ]:03; Ceriani 


autem, propius ad literarum ductus, ]x9$. Cf. Prov. vi.9 


in LXX et Syro-hex. S Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
*  Tidem, qui mox jyAo» éyó ópà pro xowopràv éyà BAémo 
exhibent. 9? Sie Comp., Codd. 19, 93, 108, Syro-hex. 
(in marg.). Mox e eipjvw pro 5 eipj» quater Comp., 
Codd. 19 (bis), 44, 55 (bis), 64, alii (inter quos 243), 
Syro-hex. *! Sic Cod. III, Syro-hex. *: Syro-hex. 
X2. .o .L. *: Sic Comp., Codd. 19 (cum abri»), 
93, 108 (ut 19), Syro-hex. 55 Cod. 243 (cum dráxro), 
ieste Parsonsii amanuensi  (Montef. edidit xal 5j &ywy; 
pro 5j 95 áyoy), et Napeoi, 8. Napea?, pro Napeaci (ter).) 
Syro-hex. affert: (J)e-1a5? Ve3-o oou? ..? y»? ]:5?6 ./. 
* joo 925; ubi litera secunda vocis abscissae ex vestigiis 
potius e quam o refert. De priore lectionis parte nihil 
definimus; posteriorem vero confirmat Ber Hebraeus a 
Bernsteinio excitatus: .«as&4 £» oon? Jh? 44) Jióto 
hej2o1230? Vw)se. Huc usque Pesch.; dein subjungit: 
.Jeo 9)5 Jo.-1a.5 S5/. Ad Theodotionis lectionem 
proxime accedunt Comp., Codd. 19, 93, 108: xai 5j dyeyj) 
dyoy) (às dy. Comp.) 'Io) vioó Napecci, &ór. éy mapaMay 
Ty; necnon Theodoret. Quaest. XXX in 4 Reg. p. 530: 


ue Google 


REGU M. 





[Ca». IX. 17— 


25. 120 NÜ. O' Jpov (alia exempl. Ziyra«*5) 
ajróv. "AAXos dpov, DiNrov abróv.* 
nmm wüOBmTDN.  O'. cà Aupa cobro (alia 
exempl. add. Aéyav*). "AAXos rj» dpsw rai- 
rp», T$ Aye. i 
27.20 r"3 'TYT. O'. 69» Baiüyér (alia ex- 
empl. Baitayá,*). ' A. . roÀ ofkov ro xijrov, 
73. O'.Fai "AX Tafp5 
cybz-ns "UM. O^ 4 der IeBhadp, "AM 
Aos" ro? éxopévov . .? . 
28. 3n 3a» m. O'. kaiémeBíBacav ajróv. Ao 
Trol xal dveBiBacay (s. ávfjveykav) abróy.9S 
YTDAMTDY. O'. Vacat 3X 'A. Z. E'. perà 
TÓv TaTépov avro 4^ 
29. 3MmMi]2 wPb. — O'. "Iepàp BaciMéos "Io- 
pa^.  Z. E/. "Iopày. vloà 'Ayaág. 
30. 20 TM. — Et. compsit. 
kai ékón nae, 
392. "2 "I0 "2 0m. Et dizit: Quis mecum facit? 


O', kal jy Üvve.  E'. 


xal 5j dyoryy) dye!) Ino) vloU Napeoa?, &iórt 7) mrapaAAay) (sic) 


fye», qui praeterea notat: "E»wa névro: rv dyreypáioy €xev 
xal ó dyav fry ràv 'Igo), rovréarw ó Óeós. * Syro-hex. «o. 
(*J)Le SIX Joe». — 55 Sic Codd. II, ITI, 56, Syro-hex. 
*5 Syro-hex. in marg., abscisso, ut videtur, nomine: X.. 
.eoQaeA. Sic in textu (cum Apo xai 5.) Comp., Ald., 
Codd. 19, 55, 64, alii (inter quos 247). Hieron.: tole, 
projice eum. *' Sic Comp., Ald., Codd. XI, r9, 52, 55, 
56, alii (inter quos 243, 247). 55 Syro-hex. in textu: 
joo Jas; in marg. autem (abscisso nomine, ex vesti- 
giis potius .o. quam .«): € xx. ]to. Jh caca .. 
9 Sic Comp., Cod. 247, Syro-hex. 5 Syro-hex. .j. 
Jia? Jheor. 5 Syro-hex. in textu: £e; in 
marg. autem: (TA)IP. 9 Idem in textu: e hl» 
p»2s; in marg. autem : e jas£o$. Pesch. vertit : V». 
Bo? ena, Hieron. quí est juxta leblaam. 
55 Idem: .ee&.aaelo .X. (In codice lectio refertur ad 
verba xai ffyayov avróv, quae in Hebraeo non exstant. 
Pro éweBiBaca» Comp., Codd. 93 (cum d»jweyxev), 108, 
dvjveyka» exhibent, quae vox cum Syriaca recte compo- 


nitur.) ^ Sic in textu Syro-hex., et sine notis Codd. 
III, 247, Arm. 1. 55 Syro-hex. (o9)&-» ypje-? .o um. 
east. — Idem: *lbo,9 .o. Sic in textu Comp, 


Ald., Codd. 19, 64, 71, 82, 93, 108, 119 (cum éxdoquoe»), 
247, Àrm. 1. 


—Car. X. 10.] 


quis? — O'. kai elóev abri]v, kal eIre. rís e1 av; 

Aliter: O'. 3A. O. E". 
kal erev: rís eL a4 ; —xaráB0O: uer. époU 4,9 

32. nop neb6 c9. 0". Mo x 'ALZ 
Tpeis 4 eUvoUx o. 59 

33. YmTwooU. Praecipitate eam. O'. kvMcare (alia 

('A.) pare 


karáf n0. uer. épob. 


exempl. karacmácare?) abrív, 
$3 /. 60 
avrjv káro. 


mos. Alia 
exempl. add. kal éppiyrav ajr)v év TQ oiko- 


Q'. xal avverárgaav abrív. 


méóo.*! 
36. Ni mim-27. 
dorfp 4 
Tzay7T3. OQ". 6v xeipt. 
&o/Aov abro. , 
37. bsym pm. O'. &y 7f uepíàt (3) A. Z. O. 
"TecpdsA 4,55 
oarM DNI. O^ XC airo 4 "Ie go s 
Cap. IX. 7. (—)ék mposáómov uov 49 8. —7à 


O'. Aóyos kvpíov M;' A. 2.. 


Alia exempl. év xeipi 


eiko 4 ' AxadB. — 12. kal eimev —'Imob mpis ai- 
Toós (4). 15. — uer' égo0 49 — 21. dpua M ai- 


To0 4. 42. kal elmey —' Iob (4). 
aTárQv —- avro) 4? 
avróy 4,7 

*. 


9 Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 245, Arm. 1 
(cum xar. mpós pé). — Verba, xal eimev" rís el o$, quae olim 
vacabant, nunc in omnibus leguntur. 5 Sie in textu 
Syro-hex. Solus Cod. III rpeis loco 8o habet. 9 Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108, qui statim £ppayav pro éxUMucary 
exhibent. 9 Syro-hex. in marg. .MaM X oolea (.7). 
*! Sie Codd. 55, 244 (in marg.), 246. Syro-hex. in marg. 
(post àea$0): .|. Ml Jhas ecl. (o) "Sic Syro- 
hex. et sine notis Cod. 158 (cum deri rovro) Arm. t. 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 (om. éeri): pipa x. éari rovro. 
55 Sie Comp. (cum ro$ 3. ajro?), Ald., Codd. XI, 19 (ut 
Comp.) 44, $2, 55, alii (inter quos 243, 247), invito 
Syro-hex. ** Sic Syro-hex. (cum metobelo tantum), et 
sine notis Ed. Rom. Vox 'Ie(páe deest in Cod. III; 
haec autem, é»v vj p. 'L, in Codd. 19, 71, 82, 93, 108. 
55 Sic Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. 19 (cum avr; 
5'1), 82, 108. Post 'Ie(á8eX Codd. 19, 82, 93 addunt: xal 
oik fora, ó Aéyov' otppot. ** Syro-hex. (cum metobelo 
tantum). *' Idem. Pro r$ oíkp Ax. ro) Ax. est in 
Comp. (cum r$ 'Ax.), Codd. XI, 52, 74, aliis (inter quos 
243). *9 Idem. — Haec, mpós atrois, desunt in Codd. 43, 


25. TÓV Tpi- 
28. —- éri 1Ó dppa, kal fjyayov 
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Car. X. 
1. osyon "Yos. O'. mpàs ro)s dpxovras Za- 
papeías. Alia exempl. mpós ToUs oTpaTryoUs 
Tfjs mÓAeos (ow yg?) | 
O'SWT. — O'. kal mpàs robs mpeoBvrépovs. 
ter : O'. -- mpàs 4 rois mpeofvrépovs? 
2. O2TN (in priore loco). O. 3X kai 4. ue0' ópày.? 
4, "iS "ND. — O^ ooóbpa 3 ' A. O. oóopa 4^ 
5. rracrby-ws. O*. oi érl Tob olkov. Alia ex- 
empl. oí érà ('O 'Effpaios: émi*) roO otkov.* 
6. toM "ÜMT?-DH.  O/. n)» kejaM)v (alia ex- 
empl. às xe$aAàs") dvópáv. 
ya nns. Apud proceres civitatis. — O'. 
obro. áópol rfj$ móAeos. Alia exempl. oüs oí 


Ali- 


áÓpoi Trf$s$ mÓAeos 
7. Yon, O'. xal écóofav abrojs. 
empl. kai éróa£av? 
8."wU9 nDDB. O'. mapà riv Ópav r$ móAns 
(alia exempl. rfjs óAeos!!). 
"wBDT-7TP. OX. eis (alia exempl. &vs!?) mpo. 
10, bb Nb "9 wipM w^. OO". tjere dà dri 


243, 244- € Idem. ? Idem. , " Idem. 
7 Idem. *5 Haec desunt in Comp., Codd. III, r9, 93, 
108, 245, Árm. r. Syro-hex. pingit: — émi Xrà dpua4 
kai ffyayov avUróv. 

Car. X. !' Sic Comp. (cum dpxorras), Codd. 19, 82, 93, 
108(ut Comp.)  Hieron.: ad optimates.civitatis. — * Sic 
Syro-hex., et sine obelo Ald., Codd. IIT, XI, 56, 71, 74, 
alii, Statim xal roós riógvo?s (om. mpós) Cod. III, Syro- 
hex. 3 Sic Syro-hex. Copula deest in Ald., Codd. IIT, 
44; 55, 64, aliis, Arm. t. * Sic Syro-hex., et sine notis 
Codd. III, 123, Arm. x. 5 Syro-hex. * Sic Codd. 
III, XI, 74, 106, 120, 134, 144, Syro-hex, Arm. rz. 
' Sie Comp. (om. rà;), Cod. 246, Syro-hex, Arm. r. 
Deinde Syro-hex. pingit: — d»3pá» 4, et reapse vox "ZW 
deest in quinque codd. Hebraicis. * Sic Codd. 19, 82, 
93, 108, 158, 246, Syro-hex. * Bie Codd. IIL, 246, 
247, Syro-hex., Árm. rz. 1? Syro-hex. € ve? 4» (sic). 
" Sic. Ald., Codd. III, XI, 52, 55, 56, alii (inter quos 
243, 247), Syro-hex. Cod. II, teste Maio: rjs s'Ays 
móAeos. 33 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex. 
(in marg.). 


Alia ex- 
z- 2. avrovg. 
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[Car. X. 10- 


oí mecétrai. — Aliter: O'. i&ere djgà X Z. | 15. YT2^3^ inso. O'. els ámavri)v avrob, kai 


^ ^ L ^ 
oUv vüv 4 ór. oU meaeirai. — ' A. yvóre kaímep 


ór( ob meceirai, — Z. lüere oüv vüv óri o) 
meaira,, 
10. T"m "27D. QO'. dmi rob jjuaros XC A.X. 
O. E. kvpíov 4.15 
11. ewe os Dt.  O', mávras robs karaAq- 
$Óévras (potior scriptura karaAeó0évras 6). 
vom. 
ToUs dyxiaTebovras ajro0 (mots) 
TYCTUOM. — Et notos (familiares) ejus. — O'.. kai 
To)s *yvocTo)s (alia exempl. yvócras!*) abro. 
12. N2" Op".  O', kal dvéerg SCA. kal $À- 


O'. ro)s áópo?s ajro). Alia exempl. 


0c» 4.1? 
"y-T"3.  O'. év Bai&aká0.. ' A. (i). olko 
káuweos. 2. (&v) oiko éxáarav.? 


14, D"HFT DYDbrM., — O', Vacat. XA. kal cevvé- 


AaBov a$ro)s (Gvras (4).?! 

"pyra Wurbs. O'sds Baidaxdó. Alia ex- 
empl. es Bai£axàA év fj kpájvp.? — Aliter: O*. 
X Oo ' EBpa:os, Z.. éri ro? Máxxovd Bauflakáó,5 


3 Syro-hex. in textu: Woo! .uo X a.9/ (scitote) e? 
*e J? .» ao, cum (4)890 (sic) in marg. — '* Cod. 
243. Cf. ad Cap. ii. 14. I5 Sic Syro-hex. (cum «9.9 
in marg., sed abraso), et sine notis Ed. Rom. Vox xvpíov 
deest, in Codd. 71, 245. 1? Sic Cod. 134, Syro-hex., et 
(cum rois év rà oko "Ay. kara.) Codd. II, III, 243, 244. 
'' Sie Comp., Codd. 19 (om. a?ro?), 82, 93, 108, qui omnes 
post iepeis atro? add. xai ro?s áBpois abroi. 35 Sie Codd. 
III, 92, 123, 236, 242, 243, 247 (cum xal márras r. y».), 
Syro-hex. (cum |x.6, o). Theodoret. Quaest. XXXII 
in 4 Reg. p. 531: I'vócras rívas kaÀét; rovs pávreis, rois olo- 
nuévovs elBéva, rà néAAovra, Cf. Hex. ad Dan. iii. 2. 1? Sic 
Syro-hex., et sine notis Cod. III, Arm. r. *? Euseb. in 
Onomastico, p. 92. — Hieron. vertit: * Bethacath...pro 
quo Aquila interpretatus est domum curvantium, Sym- 
machus domum singulorum, eo quod angustus et humilis 
introitus singulos tantum, et nec ipsos stantes, ingredi 
Bustineret." ?! Sic Syro-hex., et sine notis Comp. (om. 
févras), Codd. III (cum ewvreáfovro), 19 (ut Comp.), 82 
(idem), 108 (idem), 123, 247 (cum ewéAaBe), Arm. r. 
7 Sic Codd. 243, 244. Ad Baaxàó Cod. II in marg.: 
év rjj ewpj (sic). ^ ** Sic Syro-hex. (cum )3ea, Xw-*.). 
" Cod. 243 (cum abr» pro airó). *5 Syro-hex. .«». 





ejAóynacv abróv, Z2, dmavrüvra ajrQ iva e)- 

Aoyfog abróy3* 
"Ü. O^. g6da. £X. ám 

10. yb "mpa. OO". i cQ (wi|eaí pe TQ 
kvpío (alia exempl. r9 kvpío caBaá0*9). "* AX- 
Aos* Tv ($Àóv nov bmp kvpíov.? 

18. Y2ag". — O'. xal evriÜpowrev. — Aliter: O'. kal 

é('jAoaev.? — ' A, kal avviÜpowey.? 

19. pev bs. Ne desideretur. | O'. 1) émaxe- 

Alia exempl. 3) dmoAeiÓjro é£ a)- 
TOv — E. uj dmocrepnófro.?! 

20.TTY3P. Panegyrin. O'. iepe(ay. — Alia exempl. 


Ocpameíay.9? 


Tro. 


21. O'. Aéyov: kal vüv — o? (joerai.9 


O'. kal mávres oí iepeis abro0, kal mávres oí 
mpojíjra. ajro0.9* 


29. nonoe- by Nb. Praefecto vestiarii. ' O*. 
TO (alia exempl. roís?*) émi o0 oikov uea0áaA 
(A. Z.. ro0 aro po0**), 


*Llj-9. Cf Hex. ad Job. xxxiii 3. Psal xxiv. 8. 
?! Sie Ald., Codd. XI, 44 (om. r$), 52, 55, alii (inter quos 
243, 247), Syro-hex. ?' Cod. 243 in marg. ?? Sic 
Codd. II, IIT, 71 (cum xai cvrjÓpowev xal é(jÀocev), 245, 
247, Syro-hex. (cum edle). ? Syro-hex. * 150 .j. 
9! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Syro-hex. in marg.: 
4£ abràóv. Duplex versio, uj ároAg rro (sic) ui) émoxemro, 
est in Cod. 158. (Pro émwxer]ro Syro-hex. perperam in- 
terpretatus est Lexoh, quasi ab émw«ére; alio autem 
loco Jerem. xxiii. 4 pro émsxeróow recte dedit (oz Man.) 
*: Syro-hex. * Jxa,h D uo.  Middeld. huc trahit. lectio- 
nem pj dmoAed67ro, repugnante Syri nostri usu. 53 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Post, rà BáaA add. xai Óepa- 
meíay Ald., Codd. XI, 52, 55, 56, alii (inter quos 243, 247). 
Cf. Hex. ad Joel i. r4. 55 Haec desunt in Comp, 
Codd. III, 19, 82, 93, 108, Syro-hex, Árm. r1. Habet ea 
sub xX Cod. 64. *! Desunt in iisdem. Syro-hex. in 
marg. (cum indice super J:s.$ in fine v. 19): xal srávres oi 
mrp. abro, kal rrávres ol lepeis avrov. 55 Sic Ald., Codd. III 
(cum rois émi ro) uuo0áaX), XL, 44, 52, 55, alii (inter quos 
243, 247), Syro-hex. (cum Wh os, et in marg. MAA- 
OAAA). 3? Syro-hex. jaa 3x? .a .). Middeld. non 
male; 'A. X. éBUparos ; Sed aroMcpo est in marg. Cod. 121, 


—Car. XI. 2.] IV 


23. DB"U1B. | O". e der XA. 0. d6c 49 
OM *5. O'".éór dAX f. Alia exempl. xal é£a- 
voaTé(Aare abroós kal elmov: ojk eiaiv, dÀAXN 
5^ 
GoóAovs kvpíov To)s ebpickouévovs éxei. xal 
éyévero kaÜàs éAáAnaev 'Iob, ór. oix. 3v éxet 
TÀv ÓoóAov kvpíov, Ór. dÀN 1.9 
24. O33. Of. rà Oógara. Aliter: O'". rà 6v- 
piígara, A. X. ràs 6voíos.  O. E. à Gipara.? 
(UD3. O'. 3 yvy) acrob (alia exempl. ajràv*!). 
A. avro. 9 
25. 3rib25. O'. ós ecvweréAeoe (A. avwveréAe- 
cay*). 
wun-on UM. O'. i3 tero (E atrüv ávíp. 
Aliter: O'. dvjp L3 é£eXÓdro (s. éfeA0Éro) 
dé abróy 4.^ 
26. byar- mma. O'. To BáaA. Alia exempl. ofkov 
ToU BáíaA. 5 
27.byan rra-nM wmm. O0. Vacat. OM kal 
KaÜciNoy rüv olkoy ro BáaA (4). 


rimo. In latrinas. | O'. eis. Avrpáva. 


Alia: xai éfamoore(Aare Távras Tos 


et mox ó eroluer)s Nostro sonat a3 N69 oo. * Sic 
Syro-hex., et sine notis Codd. III, 123, 247 (cum pe6' óuàv 
$93e pro à3e y. j.), Arm. r. 35 Sie Codd. 19 (cum «lrev), 
82 (om. $), 93, 108. Syro-hex. in textu: à j (e? y); 
in marg. autem: xal é£arocreiAare — eloív, *$ Sie Ald. 
(cum xal ós pro xa8ós, et om. éxei posteriore), 55 (om. éxei 
priore), 56 (sub X, cum 6r: exei oix 7»), 64 (cum xal és pro 
xaÓos) 71,alii. — *' Syro-hex. in textu jsn.z.5; in marg. 
autem (cum indice in textu ad óXoxavróuara): .um Y 
Ju»? .9.b €ejh2L:. Lectionem rà 6vuágara tuentur 
Ald. Codd. III, XI, 71, 74, alii (inter quos 243, 247). 
*: Sic Cod. 55, Syro-hex. *! Syro-hex. * o X23 .X. 
5 Idem: ec3&X .X. Sic in textu (cum mowiwres) 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ** Sic Syro-hex., et sine 
obelo Comp., Codd. II, III, XI, 44, 55, 56, alii (inter quos 
243, 247), Àrm. r. 55 Sic Cod. III, Syro-hex., Arm. r. 
'6 Sie Syro-hex. (cum o$.ao), et sine aster. Codd. IIT, 
247, Àrm. 1. 5' Prior scriptura est in Codd. II, III, 
XI, 44, 55, 56, aliis (inter quos 247); altera in Ald. (cum 
Aovrp&va), Codd. 92, 106, aliis (inter quos 243), Syro-hex. 
(cum Loma); tertia in Comp., Codd. 19, 82 (cum 
kómpev), 93, 108, 158 (cum «ómpov). Suidas 8. v. drómarov: 
'Amómaroy xal xompéva Aéyovcw' ó 8 deBpàr xai Avrpàv Báp- 
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Alia exempl. eis Avrpávas ; alia, els Aovrpávas ; 
alia, eís xompàva.S — 2. eis ddoBevripiov.Ó? 

29. WU) bw-mma iw ion óxy cpm 
T3. O*. dmà &mio£ev abrüv: al apes ai 
xpvcat év Bai03X kal év Aáyv. | Z. ánà ómo&ev 
abrü», rüv uócxyov ry xpuvcé» rà» fév BaibjÀ xal év 
Aáy. 9 

Cap. X. g. — eipt 4&9. 15. rüv 'Iovaóà8 3 viv 

"PoxáB 4? mpis abrüv —-'loó 4,9. — uer égob 4,8 

— kal eire 'Ioó 4* 16, kai eIre — mpüs avróy 455 


22. kal elmev --'Ioó 4,9 — 53. -- ToU xe(Novs 4. 


Car. XI. 


1.7723 DY3 "2. Q'. &r áméÜavev à viüs abrís. 
Alia exempl. ór« áméÜavov oi viol avrfs.| — A. 
ór. dméÜavev ó vios avrfs? 


OpDIM.  O'. Vacat. 3X xal dvéern 4? 
2. mma UND. O'. Tàv 'Ioàs vióv dóeA- 
$o0 ars. Aliter: O'. SX&' A. ràv 'Ioàs viv 
'Aa(ía 45 


Bapa. — '" Syro-hex. (e)o so MX. .uo.— Cod. 121 
in marg.: djiMevrjpa (sic). Versio est lectionis honesti- 
oris quae in margine fertur DiMyiDo. Cf. Hex. ad Jesai. 
xxxvi 12. (In loco Tob. ii. 10 pro á$óSeveav in versione 
Syriaca, quae hic hexaplaris est, hodie legitur v2, vitiose, 
ut videtur, pro ozz».  Masius in Syr. Pec. p. 19: Jis, 
ddoBeiew, Tob. ii.) *? Syro-hex. J$ols qose» (30 Lun. 


Ape a) Mast b»ort. 5 Syro-hex. Deest in 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 246, Árm. r. 5 Tdem. 
Verba 7erepwpéva leguntur in libris omnibus. 58 Idem 


(qui pingit: -—7pàs avrà» 'lob 4). 
xapBüías pov). Deest in Arm. r. 


el &ai). 


5! Idem (pro gerà 
5 Tdem (om. xai ante 
55 Idem (qui pingit: -- xai eire mpàs abróv 4). 
Cod. 44 om. mpós airóv. 55 Idem. Sic sine obelo Comp.;, 
Ald. (cum "Iyov), Codd. III (idem), XI, 19, 44 (ut Comp.), 
52 (idem), 55, alii (inter quos 243, 247, uterque cum 'Igov), 
Arm. I. 5 Idem. Deest in Cod. 44 (cum rob xe«- 
páppov). 

Car. XL. ! Sic Ald., Codd. III, 44, 52, 64, alii (inter 
quo8 243, 247 (cum dméfavav)), Syro-hex., Arm. r. — * Syro- 
hex. € à» he .M. * Sic Syro-hex., et sine aster. 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. * Sic Syro-hex. (cum 
JJ?) et sine notis Cod. III (cum 'A(ía). Cf. ad Cap. 
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2. """. O'. à TQ Taueío. Zi. els rv rapeioy. 

8. Nan rm rw3. O'. kpvBóuevos iv ofko 
Kupíov. Aliter: O', à olko X&'A. Z. O. E. 
Kvpíov 4 kpvBónevos.? 

4, vXr-nis nem voy nog nwpusn nuum 
rv vos opk wan owns "2b nien 
PÜT. — Of. kal &y 7Q trà vQ éBóópo dut 
oreAcv 'Ioóa? (alia exempl. add. ó /epe2s"), 
xal &Aafle roUs éxarovrápxovs Tüv Xoppi kal 
TÓv 'Paciu (alia exempl. róv Xoppel kai róv 
"Paceip?), kal. dmíyayev 'abrobs MC mpis av- 

Aliter: O'. O.. 


€Aaflev ros éxarovrápxovs rüv Xoppi kai ràv 


TOv 4? els olkoy. kvpíov. . kal 


t 
Pao*ip, kai eiafjyayev abroUs eis olkov kvpíov. 
'A 


TáÓov .. kal To0s rpéxovras, kal eia jyayev ad- 


kal éAaev robs dpxovras ràv ékarov- 


To); mTpüs olkov (fort. mpós ajrüv eis olkov) 

Kupíow, Z2. TQ 06 ére rQ éBóóuo dméoreiNev 
'Ioóa?, kal £AaBev DE ékarovTápxovs . . kai 
To)s$ TapaTpéxovras . , 

"ym n"a3 Con ien. O'. kai. ápkoce. 


Alia exempl. xdi dipkicey a)ToUg évómi0V kv- 


píov.! Aliter: O'. kal ópkicev 3X: O. E". a2- 


i.a. Duplex lectio vià» "Oxofiov ro? d8. airs, est in Comp., 
Codd. r9, 82, 93, 108. 5 Syro-hex. e]ook- M... 
* Sic Syro-hex. (cum &«.&.9 in marg.), et sine notis Comp. 
(cum xexpvupévos), Codd. III, 55, 56, 82 (ut Comp.), alii ; 
necnon (sine xvpíov) Codd. II, XI, 71r, 92, alii (inter quos 
247). * Sic Comp., Ald., Codd. 19, 52, 55, 56, alii 
(inter quoa 247), Syro-hex. ? Sic. Codd. III, 56 (cum 
'Pacei), 119, 243 (cum Xoppi), Syro-hex. ? Sic sub 
sster. Syro-hex. Deest in Codd. III, 7 1, 245. 19 Cod. 
243. Apud duos interpretes versio vocis obscurae 025 
excidisse videtur. Syro-hex. in marg. affert: (ajo. o 
* cdi, h.e. xal rois rpéxovras (8. maparpéxovras). Cf. ad 
v. 19. ?! Sic Comp., Ald., Codd. XI (om. xai), 19 (cum 
&pre»), 44, 52, 55, alii (inter quos 243, 247 (om. a?rois)). 
? Sic Syro-hex., et sine notis Cod. III. 3 Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex, Arm. r. — !* Sie Comp, 
Codd. 19 (cum dBcac), 82, 93, 108, Theodoret. Quaest. 
XXXVII in 4 Reg. p. 533. Hieron.: domus Afessa. 
75 Syro-hex. in textu: Jh. s.a exo (cum $ pro J ex corr. 
manu I?5) Vid. Prov. xxvii 9 in LXX et Syro-hex. 
Syriaca Brunsius vertit drà óMo6jparos; Middeld.. vero, 
dzà mapamtouóre»w, nullo loco vocabulum JA $a. cum 
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ToU$ €v tfj 0raÜfjkp kupíov 4.'? 
6. ^93. O'.rfs mÓA qs. Alia exempl. év 7f móA p. 

rip» Iv DQUO-DM.  Oustodiam domus 
arcendo (accedentes). Of. rjv $vAakiv Tob 
olkov (alia exempl. add. ueccaé*. "AAAos 
Tiv $vXak3)v ToU olkov árà cvurróparos.s 

n5. O'. Vacat. 'A. pecca. " Oi Xourot 
ámó ÓiadÜ0opás.9 — Schol. O£re 70 pecca, obre 
70 dmà Ota opás ke(uevov ebpov éy TQ éfanAQ, 
mapà 06 'AkóAa nóvo, éy TQ olko uecaa?, &y 
96 rà ' EBpaío, áppeAéx.7 

7. 022 nO "n. — O'. xai &o xeípes éy opiv. 
"AXXos kal rà Oo uépn é£ opáv.* 

oec bu. O', mpüs (Z. O. émi?) rhv fla- 
giMa. 

8. riy W3IT. — Et qui perruperit ordines 
(militum). —.O'. xal à elezopevónevos eis Tàs 
caónpó0. 'A. kal ó eleepxóuevos (O.) mpós 
ToUg TepióXovs.?? 

TWT.. —. O'. kai Écovrai (alia exempl. éyévero; 
alia, éyévovro?!), 


9. 1233. O'. ó cvverós. ' A. ZX.6 lepevs. 2? 


Graeco óXicÓgua commutari falso affirmans. Vid. Psal. 
lv. 14. exiv. 8. Jerem. xxiii. 12. Quaelibet autem versio 
quomodo cum Hebraeo concilianda sit nemo facile dixerit. 
Nec multum juvat scholium in marg. Syro-hex.: |». 
L5, X (i33&X) .2 3X aim? oo? celx 
«eo y ]E»^ Ned-oho qM eo (eis rà. Óvatacrrpiwov) 
Ja ?; versum, ut videtur, e Graecis Josephi 
Antiq. IX, 4, 2: róv 86 ro|ufjsavra mapeAÓéiv elg à lepàv 
émAucpuévoy dvaieicÜa: mapavríka (nperà và» ékmopevouéro» rà 
cáfBarov). 16 Theodoret. ibid.: Tó ueccaé ol Xourol épun- 
vevral ámà Ouadopás elpykas, rovrécr, nerà máoys QvAaxis, 
dere unbeulay ylveaÜat BAáBv éy rj olxo r$ Ocio.  Inter- 
pretes reliqui, quiqui füerint, pro DD nescio an IIED ver- 
terint. Y. Cod. 243 (cum &adopas), teste Montef. Lectio 
autem dupeMéx non huc, sed ad "oon (v. 7) pertinere vide- 
tur 5 Cod.243 in marg. — !? Syro-hex. ew». .l .uo. 
Sic in textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. — * * Cod. 243. 
Syro-hex. in textu: J?]anX., appicto Graeco 3AAI; in marg. 
autem: €Jz«d lex. .j. Praeterea Montef. e Regio affert : 
O. mpàs ro)c mepiBóAovs. ?! Prior lectio est in Ald., 
Codd. II, 1II, XI, 44, 71, aliis (inter quos 243); posterior 
in Cod. 158, Syro-hex. — ?! Syro-hex. .juo9 eo .u» .j. 


—Ca»r. XI. 18.] 


9. D3€7 "Y! Dy. O*, '*X O0. E'. uerà. rày. ék- 
mopevouévoy ró aáBBarov (4). 

10. C'ebtir-nsn n*ERTTDN. — Hastos et scuta. 
O'. ro)s eeipouáaTas kal robs rpiocoós. — Alia 
exempl. ràs $apérpas kal rà Óópara. Z2. 
TÀà Óópara kal Tr?)v mavomAMay 35 

TyT Pva3 "WÜM.  O'". rois i4» olko kvpíov, 
3X xai fav &v rais xepal ràv xopiÓ kal ráv 
Taparpexóvrov. xai émoínsav ol ékaróvrapxoi 
kai oí maparpéxovres xarà mávra Óca &vere(- 
Aaro avrois ó iepes, kai éfekkAnaíaaev ó ic- 
peüs kvpíov mávra Tüv Aaüv Tríás vyíje eis olkov 
Kkvpíoy (4)? 

12. N^.  O', xal éfarécree.  'A. Z. O. E*. 
kal é£fjyaye.! 

PDWTycrDSO OHOUDM. — Diadema et legem. 
O'. ve(tp (alia exempl. rà. é(ép; alia, 7. &y(- 
aca?) kai Tó uaprópioy,  ' A. T djopiouévov 
kal Tv paprupíay, 2. T0 div kal rà pap- 
Tópa. — O, E", ós ol O', rà ve(ép.? 


Bie in textu Comp., et (cum 6 avrerós lepe?s) Codd. 19, 82, 
93, 108. ? Sic Syro-hex, et sine notis Ed, Rom. 
Haec desunt in Codd. II, XI, 44, 52, 56, aliis. ^^ Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Joseph. Antiq. IX, 7, a: 
'Avoí£as 96 'IóSaos ij» év rj lp: ómAoÓriy, tj» Aavibgs xare- 
'exevace, Biepépiwre rois éxarorrápxows pa xal lepeUat kal Aevíraie 
árarra óca «Dpey éy arf, Bópará re kal apérpas, xal el r« érepov 
«bos Ómov xaréAafe». 35 Codd. Reg. 243. Praeterea 
Cod. 243 in marg. sine nom.: rà Sópara xal ràc mavomAías, 
Hieron.: Áastas et arma. Cf. Hex. ad a Reg. viii. 7. 
?' Sic Syro-hex. (cum l$olos pro xopió, om. xarà et ai- 
rois), Cod. 56 (cum xops), et sine aster. Ald. (cum els olkor 
ToU x.), Codd. 64 (cum xopéà), 119 (cum xoppéà, et, &v oixo 
pro els olxov), 246 (cum xopéà), 247 (cum Aaóv év oio pro 
À, viis ye els olkoy).  Middeld. pro asteriscis obelos pinxit, 
contra fidem scholii in marg. Syro-hex.: ** Haec super 
quibus hic sunt asterisci (|oa-S-0c-5) non sunt in He- 
braeo." *? Syro-hex. .a9]o .o .l .co .). Sic in 
textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ?5 Prior lectio est 
in Ald., Codd. III, XI, 44, 52, 64, 71 (cum róv ép), aliis 
(inter quos 247, ut 71), Syro-hex. (cum à vetip (91142); 
posterior in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Theodoret. 
Quaest. XXXVIII in 4 Reg. p. 534 (qui enarrat: ós elvai 
BgAor ór. rà uév áylacpa xpicpa éxáAeme, papripiov 84 róv Baci- 
Juxóv aréavor, és r$ BagiXeías BgAeruóv). *? Cod. 243, 
TOM, I. 
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12. Yom P2733". — OY. kal ékpórgcav Tf) xetpi, 
kal etrav. Aliter: O'. kal éxpórgaev Tfj xepl, 
kal ebmev?!  ' A. O. E". (kal) éxpórgsav Tfj 
xeipl, kal elray 2 

14. wp "WD.  Conjuratio, conjuratio. O'. ev- 
Secuos, aóvócouos. — Z2. dvrapois, dyrapais.S 

15. nh Yo 2. QO',. rüv caónpá., 
Bóxoy 5* 

DD. O'. 0avére ÜavareÜsva. — Alia ex- 
empl. ÓavaroÜcera:; alia, dmoÜaveiraiJ5 

16. mo YOUM. — O', xal éméÓnkav (alia exempl. 
éméBaNov?*) avrj. 

NÜÍAD.  O'. kal eloAov. 
elajA0e uerà rv. eDvobyoy. 

17, qon T33T. O'. xai 3X dvapnécov 4 ob Baci: 
Aéns 33 

Oy pa qoe 3. O'. 3X kal. dvapécaov 
Tob BaciXéos kal dvapécov ToU Aao (4).9 
18. 20" J.  O', dya6ó5. 


' A. O. rày mepi- 


Alia exempl. xai 


Z. éripeAGs. o 


teste Parsonsii amanuensi (non, ut. Montef., 'A. ràv ddo- 
pwrpóv). | Syro-hex. affert: 'A, ràv djopiruévoy (a219? 90S.). 
Z.rà fya (lafe.n W.). Cf. Hex. ad Psal. cxxxi. 18. Zach. 
vii. 3. . "' Syro-hex. *"'Sic Codd. II (cum éxpárgcev), 
III (idem), Syro-hex., Arm. r. 9 Syro-hex. 9 Cod. 
243 in marg.sine nom, Syro-hex. « J1o1o5xo ]1o10:x» o. 
Cf. Hex. ad Jesaj. viii. 12. Amos vii. 1o. 9! Syro-hex. 
* le *À Cod. Reg. spud Montef.: 6. rà» m«piBóAov. 
Cf. ad v. 8. 55 Prior lectio est in Codd. II, IIT, 92, 243, 
244, Syro-hex., Árm, 1; posterior in Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108. 9! Sic Comp., Codd. 19, 82 (cum é' aij), 93, 
108, Syro-hex. (cum ease3]o). *! Sie. Ald., Codd. 55 
(cum elezA6ov), 64, 71 (cum elo5A6ar), 119, 158, 243, 244 
(om. xai), 247 (cum rà» ebroixo»). *5 Sic Syro-hex. (qui 
pingit: X xal dvauécov 4). Ad Sj» Procop. p. 306 
notat: cwvÓfjkgv, óc ol Aourol r&v épugvevrüv é£éBokay dAAaxoD. 
Cf. Hex. ad Gen, vi. 18. 3 Reg. vi. 19, Psal, xxiv. 14. 
Jesailix.21. ^ * Sic Syro-hex. Haec desunt in Comp., 
Ald., Codd. XI, 19, 44, 52, 55, aliis (inter quos 243, 247), 
Arm. I. 9 Syro-hex. * has .u. Sic in textu 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108.  Cf.' Hex. ad Deut. ix. 21r. 
Psal xxxii. 3. (Pro ka]as, Middeld. k2]ao Li. edidit, 
invito codice; de qua confusione cf, Hex. ad Ezech. xvi. 4. 
xli. 5.) 
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18.00". — O'. kal fÓnkev (alia exempl. xarécrz- 


*Yv-7 


ccy*), 

19. Dn" DM. — O*. kal rüv "Pacfu. — SC A. rois 
rpéxovras. 

20. MT. O'. éÜavérocav. — Alia exempl. émá- 
Ta£ey.9 


Cap. XI. 4. &ia0kgv —- kupfov 4, Ioa (4).5 


55. (ev TQ mori 4^ 


Car. XII. 

1(Hebr.2). NYYb. Org 'Iof, A. Z. rob 'Io 

(s. 'Igo?)! 
TT3Y.  O'. Zafié. Alia exempl. 'Aié? 

2 (3). YTYWT. | O'. édóricev (alia exempl. é$óri- 
(ev?) aivóv. 

3 (4). YwpNb, O'. o? uereoráügoav. — Alia ex- 
empl. ook dmréerncav^ 


DW o33.  O'. iv roís PxrnAois (alia exempl. pe- 
TeÓpoisP). 


4 (p. nw) nüten noa UM "y n2. — Pecw- 
niam franseuntis (in lustratione), quisque pecu- 
niam animarum aestimationis suae. O'. dp- 


* Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. *5 Syro-hex. in 
textu: P ecjod? qoco .UX Roues. Cf. ad v. 4. 
5 Sic Comp. Codd. 19, 82, 93 (cum émárafa») 108. 
^ Syro-hex. Vox deest in Comp., Codd.82,93. — * Idem. 
Deest in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. *5 Idem (cum 
metobelo tantum). Deest in iisdem. 

Car. XII. ! Syro-hex. * oo? .«» .j. Bic in textu 
Ald. (cum *I5o?), Codd. III (idem), 64, 71, 74 (ut Ald.), 
alii. * Sic Codd. IT, III, XI, 44, 52, 55, 56, alii (inter 
quos 243), invito Syro-hex. * Sie Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108, Syro-hex. (qui solus ràs 7uépas atroü habet). 
* Bic Comp. (cum dréceracev), Codd. 19, 82, 93, 108, Syro- 
hex., Theodoret. Cf. ad Cap. xv. 4. 5 Sic Comp. 
Codd. 19, 82, 93, 108, Theodoret. * Iidem. ' Sic 
Syro-hex. (cum ;2»$ et ]sa-1J), et sine notis (cum dv)p 
pro d»5p;) Codd. III (cum sapexóuevov), 247 (cum rvxà» 
pro yvx&»). * Sic Codd. II, 74, Syro-hex. * Syro- 
hex. € mo .o .l cus. ? Jdem: * (e1Aso .o .L. 
Sic in textu Comp., Codd. 19, 82 (cum xparai?c:), 93, 
108, 245, Theodoret. " Sie Syro-hex. Verba aste- 
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yópov cvvriufjoens, dy)p dpyópov Xafàw. 
cvvri&fee$ (alia exempl dvópàs dpyópior 
evvriufjrems Yrvxàv*). Aliter: O'. ápyópiov 
3X'A. O. E'. mapepxóuevov. 3X dv)p. ydo 
Vvxàv 4 cvvripfjreos dvópós." 

4 (5). noy. O'.ávaBj. Alia exempl.Aégg ZZ. 
O, E'. ávapf.? 


5 (6). TT. — Reficiant. O'. k«paríjcovci.  O. Ef. 
Kparaurova,? 
DU353 2T3DW.  Fisuras domus. O'. rà Be&tx 


3€ 'A. O. ro0 ofkov (4). 

Morc 555 mac pmonw pm tm 
A! D.  O'. xal abro xparíjrovai à. Be&ix 
ToÜ olkov els márra ob iày eopeOfj éxei. Be&éx. 
'À. kal ajrol iva xócovai T)». émiokevi)y Tob 
olxov els máv 8 ebpeOfjmera: lket ériokevacÓfjvas. 
Z. kal asrol émikevacárocay rà ÓCovra To 
olov, Ümrov dv eope0f Oeóuevoy émriakevf)s.? 

7 (8). Cyro D2?M YYTO.— O', ví 6ri osx éxpa- 
TaioÜre. Aliter: Of. ví 9r. 3X ópeis 4. o» 
Kparauobr e, 

9 (10). nom. In valva (operculo) ejus. .O'. éwl 
Tfs cavíóos (alia exempl. év fj caví(0.'4) ai- 
T$. 2. v r$ mópar: atris. 


risco notata desunt in Codd. XI, 44, 74, 106, aliis. 'Theo-: 
doret. Quaest. XL in 4 Reg. p. 536: BeMx 84 xaléi r&v 
é$lapuévar £iNer f) AÓnv vi» Óepareiay, Similiter Hieron. 
in Libro de Nom. Hebr. (Opp. T. ITI, p. 66): * Bedec, 
instauratio. Rectius vocem Hebraeam versiones Slavon. 
in marg. exponunt per OMác:s et pypa, vertente Altero. 
33 Sic Montef. (cum Z. pro 'A.), ex Regio, ut videtur, no-: 
tans: " Duas hic vides Symmachi interpretationes, ex 
duabus ejus editionibus desumptas; nisi fortasse vitio 
librarii litera Z. pro 'A. aut 6. substitute fuerit. Priorem 
lectionem Aquilae indubitanter vindicavimus, qui ad Ezech. 
xxvii. 27 Hebraea 7]272 'P'IT!D transtulit ol lexvpomorürres 
T» émwxkevi» cov. Symmachum aliquatenus imitatus est: 
Hieron., vertens: Et instaurent sarta tecta domus, si quid 
mecessarium viderint. instauratione. 9 Sic Syro-hex. 
(qui pingit: * vbeolex €435). BSeriptura xparawüre est 
in Comp., Codd. 64, 71, 93, 108, 119. M Sic Codd. II 
(cum rpóyAy pro cavi), III (idem), Syro-hex. 15 Syro- 
hex. 935? l&zas .c. Pro j&aas Brunsius ex Bar- 
Hebraeo corrigit Jex423 [immo Jma», quam veram esse: 





—CaP. XII. 20 (21).] 


9 (1o). (p oro) poxa mayo Uus. O^ map 


duuaQe(. — Alia exempl. rapà T0 Óvctacrí- 
pov. ey Óefié. ' A. (mapà) rà 6vasacrpioy rà éx 
Bebiás,! 

rem Dra U^MONÁ23. — O0". 4p TQ olkp dvópis 
olxov Kupíov. — Alia exempl. elamopevopuévav els 
olkov kvpíov.iS "AAXos* elemopevonévov dvpós els 


olkoy kvpiov.!? 


TTOU. — O', Vacat. Alia exempl. éxei.? 

FP.  O'. ràv eraÜpóv. — Alia exempl. rà mpó- 
0vpa.M "A. rà mpóOvpoy.'? 

N2XOD.  O', rà eópeOév (elia exempl. eia epé- 
pevovy), — O. E. 55 eloeA6ó».?* 

10 (11. Y^. O', xal éedey£av. Schol. Ofua: 
dvrl ToU £Aafov xal jp(Óugcav. €» rw Ó? 
oU0" GXos keirat ?) Aé£is, àAA, kal ")p(Üuncav 
TO dpyópioy.35  " AAXos* kal &Beov (8. évéBeov).?9 

11 (1:2). DTW;EU.  Praefectorum. | O', rv émioxó- 
mov. Aliaexempl. rv ériokevàv (C'P 1213 ).9 

MTSEÜA,. — Et impendebant id. —O'. kal éfé- 
te 

Bar Hebraei scripturam testatur Bernstein.] vertens, év vf 

eréyp airo. "|&$uaa». Bic vox,Bed in o est rasura, et 


ante «o vestigia dubia literae ut J'ud; sed correctio est 
prima manu."—4.C. Ad Graeca nostra cf. Hex. ad Num. 


xix. 15. 1* Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 243 (in 
marg. cum rà é» 2). Y Syro-hex. ex? £0 «d. 
* Lis fae.. 15 Sic Comp. (eum elem. d»bpàv eis), Codd. 


19 (cum é» oixo), 82, 935, 108. 9 Syro-hex. in marg. 
(ad 1221307): * oso? oh. Jio St fao. — 9 Sic 
Byro-hex., et (cum é&itov) Comp., Codd. 19 (eum éxei post 
ol lepeis), 82, 93, 108. *' Bic Comp., Codd. 19, 82, 
93; 108. 9 Syro-hex. «3l p,aX. .). Sicin marg. 
Bine nom. Cod. 243. 55 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108. *! Syro-hex. «3$ .o .L. *5 Cod. 243 in 
marg. Lectio deest in Codd. 19, 74, 82, 93, 108, Arm. z. 
** Syro-hex. in marg. sine nom. (sic, non t6) euo 
*o0o. Pro scriptura codicis, quae aperte vitiosa est, 
Vir doctus in Eichhornii Repertorio T. XV, p. 46 proba- 
biliter corrigit ooo ex) peo, probante etiam Bernsteinio 
in Zeüschrift etc. 'T. III, p. 418. ?' Sic Ald., Codd. III, 
XI, 44, 64, 71, alii (inter quos 243, 247), Syro-hex. (cum 
Lhe-5:). ^? Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, repug- 
nante Syro-hex. (cum a»e40). Codd. III, 121: é&éfaca», 
per errorem, ut videtur, pro é£óbaca», et hoc pro é£o8(acar, 


oigtze y Cao Ogle 
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Socav. Alia exempl. xai éfodíacav a$r6.7? 

12 (13. B"Yvn.— Er fabris murariis. — O'.. kai 
Tos reuxioTais. — Aliter: Of. — xal rois reixi- 
eras (4) kal rois rexvírais." 

pm. O*. rob. karacxeiv (alia exempl. xpa- 
raiQgai9), — 2. Gore avarijoai?! 

13 (14). 93 DYBD.  Pelves argenteae. —.O'. 6p: 
dpyvpat, Alia exempl. mpóÜvpa ápyvpá.?? 

16 (17). nÜMtr] Fo23. O'. kal dpyópiv epi 
mAnppeAeíag (DUM). — Alia exempl. xal dpyó- 
piov alperiauob.9 — " AAXos* kal dpyópiov djopwrpoi 
(s. diaipéparos).9* 

17 (18). mq. O*. xal mpokareAáBero avrív. 
Alia exempl. xai mpokareAáBero ari]v 'À (a3), 
kal éméra£ev ary 

DU".  O', xal éra£ev. 


YT- 


18 (19). 22833. 


TT- 


Z. kal tÓcro.* 


O'. à xpvoíov. — Alia exempl. 7o 


dpyópioy.? 
20 (21). "oc wDpn. O'. xal &0gcav — mrávro 4*? 
cÓvOecuoy, 2. kal avvéevro én' abràv émBovAqy.? 


Cf. Hemsterhuis. ad Aristoph. Plut. p. rio. 9 Sic 
Syro-hex. et sine obelo Ald., Codd. III, 44 (om. xal rois 
rexiorais), 52, 74, alii (inter quos 243, 247). 99 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 31 Syro-hex. Jana .«». 
(* «S)5n«82t. * Sio Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. Hex. 
ad 3 Reg. vii. 50. 55 Sic Codd. 19, 82, 93, 108. Post 
sAÀnpueMelas add. kai ró dpy. roU alperwzuoó Codd. 55 (cum 
eper.), 56, 71 (cum xal dpy. mepi épeÓwruov), 158 (cum xal 
dpy. ro) épeÓ.), 244 (in marg.). 9 Syro-hex. in textu: 
X al dpy. epi srnppeAeías Ó. c (8. $) elonréxÓn 4; in marg. 
autem, abscissa membrana: juajo9? gano .. Ubi quod 
&d asteriscum attinet, fortasse pingendum : xal X dpyipior 4, 
faventibus Codd. III, 44, Árm. 1, in quibus dpyópi» desi- 
deratur. Lectio autem marginalis |.La$e.9 neque cum 
Hebraeo DUM, neque cum Graeco alperispós conciliari posse 
videtur. *5 Sie Codd. XI (cum érára£a»), 52, 55, 64, 
71 (om. A(ajÀ), alii (inter quos 243, 247 (cum fra£ev)). 
Syro-hex. in marg.: xai émérafev airj. ** Syro-hex. 
* poo .u5. Sic in textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 
Arm. 1. 9! Bic Cod. III, Syro-hex., Arm. zr. 3$ Sic 
Syro-hex. "Vox deest in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
9 Syro-hex. * la» (v)oc X». os&m0 .uo. Cf. Hex. ad 
1 Reg. xxii. 8. 4 Reg. xvii. 4. 
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20 (a1). Nbb "yz Not ma. O' iv olko Mah 
TQ év (alia exempl. 79 év rfj karaBácev?) ZeM. 
Aliter: O'. év oko MaaAó 3X A. Z.. kara- 
Baívovra 4 dy Ze 2 


Cap. XII. 3. (—) ka] éke 4,9 15. —- kai (4) 
cáNmUyyes. S 


Car. XIIT. 
1i, bro. O^, Vaca, CALCE, i 'Io- 
pajÀ 4.1 
3. TNT ]2 "P3. O'. kal & xeipl (3X) viot 4 "A 8cp.3 


4,5. O9N"Th— orm. — 0. kal def — xeipis 
Zwpías. "AXXos kal uereueMóÓm kópios, kal 
Qkreipey. ajro)s Ói& m))v ÓiaÓfjkgv asro0 T)v 
vpos 'ABpaàp kal 'Ieaàk kal 'Iaxóf? 


5. y"vio bwto. O'. ceropíav TQ 'IopafA. 
Aliter: O', 3X'A. E". O. rà 'Iepa3A 4 co- 
Tfjpa.* 

SNP. — O*. kal é£5A ev (alia exempl. é£2A00»*). 


* Sie Comp, Codd. 19, 82 (cum rà» i»), 93, 108. 
*' Sic Syro-hex. (cum * Ma ,9 .uo ./ X), et sine notis 
Codd. III (cum xarapérorra TaAaàà), 121 (cum rà» xaraBaí- 
»ovra 2A), 247 (idem). 51 Syro-hex. (cum metobelo 
tantum). Deest in Codd. 19, 82, 108. 5 Idem. Co- 
. pula deest in Comp., Codd. r9 (om. xal cáXmeyyes), 82, 
93, 108. 

Car. XIII. ! Sie Syro-hex., et sine notis Comp. (cum 
ér' '1.), Codd. III, 19, 82, 93 (cum é'L.), Arm. r. ? Sic 
Syro-hex. (cum cuneolo tantum). Vox vio? deest in Codd. 
XI, 74, 106, aliis (inter quos 243). ? ITheodoret. 
Quaest. XLI in 4 Reg. p. 536: Ilás vogréov ró, kal perepe- 
Ajfy x.r.é. Haec autem Theodoretum in exemplari suo 
post v. 3 legisse affirmat scholiasta in marg. Cod. 243 & 
Montefalconio excitatus, notans: Taüra o) xeira: ofre é» vj 
éfanAQ mapà rois O', ore éy dAMg éxBóce, dÀX otros déperav 
xai 40105 "Ioáxaf ToU mrpocérrov xvplov, xal émíjkovoer avrà (sic) 
xópios, óri elBe. ri» BN "IopajA, ór« (Ouyev. atro?s Bacdes 
Zupías. xal (Beke» kipros r$ 'lopajA cwripa (sic), kai é£5A- 
Éov (sic) émokáreÓev xeipàs. Zvpías. — Merà. uévros rv. karà. rày 
Üávaroy ro) 'EXwGaíov Supynsw, (ex obras". kal jAéngev küpios 
abrobs, xal gkreipraev abrovs, kal éréBAeye mpàc (Bic) avro)s i 
T)» DaÜjkg» abro) rj» uerà 'ABpaàu w.v, 6. (y, 23). Nobis 
vero persuasum est, haec, xai uereueA]Ó xr, é£, non post 


owe Google — — 


IV REGUM. 


[Ca». XII. 20 (21)- 


5. zona Denton a. O'. kal Axdfuoay 
ol víoi 'Icpa3A (alia exempl. xai dmeorpádn 
&piov "IopaijÀ abrois, kal éxáÓwav?) £v Toig 
cknvónpasiw ajTàyv. 


8. Dy2?"*. -. O, 'Iepogoày -- Z. O, E'. viob. Na- 


Bár (4) 
ITTOY.  O'.éeráÓs. Alia exempl. 8 éerá05.? 


1. vb "Dy2 DO".  O'. kal &cvro (alia exempl. 
€0ero?) airoDs ós xoÜv els karamárncsiw.  Ália 
exempl.xai karemárraav aros Éog roD Xemrvv- 
Ofva. abro0s às xov? 

8. Mio. O' oix(. — Alia exempl. ox idoó.! 

9. rTYxp". — O', xal f0ayav abrÜv — uerà Tàv 
marépov a/rob 4? 

18, UN" "ap".  O'. xal éráds. 
3X kal éráón 4 'Iods.* 

15. O"Wrm.  O'. xai Bé (alia exempl. BoA(óas4). 

16. bie "ioo. 0 7 Bait SETA. Z.'To- 
pa 4.15 

17.:-2 ].  Q'. 3X xar' ávaroMs 4.5 


Aliter: Of. 


p 
v. 3, Sed post v. 7, ubi in Codd. 19, 82, 93, 108 adhue 
leguntur, a Theodoreto quoque lecta esse. Cf. ad v. 7. 
* Sic Syro-hex., et sine notis Codd. 119 (cum ewrzpa r$ 'I.), 
243 (ut supra) Verba r$ 'lcpajÀ desunt in Cod. XI. 
5 Sie Codd. XI, 74, 106, alii (inter quos 243, ut supra), 
Syro-hex. * Sic Codd. 19, 82, 93, 108, ex duplici, ut 
videtur, versione, ? Sic Syro-hex., et sine notis Ald., 
Codd. III, 64, rar, 243, 244, 247, Àrm. 1. ? Sic Ald., 
Codd. IIT, XI, 55, 64,7alii (inter quos 247), Syro-hex. 
? Sic Comp., Codd. 71, 106, 158, 244, 247, Syro-hex., 
Arm. t, V? Sic Codd. 19 (cum xaréorzae), 82, 93, 108 
(cum xaremárgoev). Post haec iidem inferunt: xal pereyue- 
MjÓg kópws— laxàB (vid. ad v. 3), xal oix 70éÀgse ToU Dia- 
QÓ*ipa, abro)s, kai oük drméppujev abro)s éx mposémov abro) 
fes rov vió». Cf. ad v. 23, qui versus in his libris deest. 
!. Sic Comp., Codd. III (cum obx 18o)), 56, 82, alii, Syro- 


hex. 7 Sic Syro-hex. et sine obelo Ald. (om. rá»), 
Codd, III, XI, 52, 64, alii (inter quos 247). 35 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Cod. III, Árm. r. Verba 


jorepipéva desunt in Codd. II (om. érá$y tantum), XI, 52, 
^1, aliis (inter quos 243). M Sic Comp., Codd. 19 (cum 
BoAá3as), 71 (cum BoM3a), 82, 93, 108. 15 Sic. Syros 
hex., et sine notis Comp., Codd. III, 82, 93, 108, Árm. x. 
1 Sic Syro-hex, Haec leguntur in Ed. Hom. et libris 


gt | 


—Car. XIV. 11.] 


17. m my webs Soi. — O', xad chrer  EX- 
caié Tófevoov xal érófevce." — Aliter: O'. 
3X A. kal elrev 'EAioaié. doí(noov: kal éppo(- 
(1o« 4.75 
18. DD. O'. rófa. ' A. Z. BO? 
21. TAT TW à» UCET. — O*. kal (8o) eldoy roy 
Alia exempl. kal fjyyie 7à Teipa- 
Típiov ajrois. 

yu"?w nüoxya v"wn van Yom. OO", oal 
éropeóÓn (alia exempl. éropeó870av*!) kal fjjraro 
XX 9 dvjp 4? rà» jeréoey 'EXwraié, X. éve- 


xÓds Bé ó dyÓpemos mposexoAAfÓn rois Ócréow Tob 
223 


povó(ovov. 


' *EAucacé. 
22. 0 150 bum. O'. kal 'A(a3À 3X Baci- 
Ae!s Zupías 4, 
23, oon. 


avTovs 35 


O'. ém' abroís. Alia exempl. mpós 


DDETTP.  O'. Vacat. 
24. TnT|3. O'. XA. 0. Z. viós 4'ASep.* 
25. TWT|3. O'. X'A. 0. E. vioó 4"A8ep.* 

Cap. XIII. 16, — 'Ioàs 4?? 73» xeípa ajTOÓ —— émil 


3X &os roO v6y (4). 


omnibus. U Cjausula deest in Codd. TI, 52, 74, 92, 
aliis. !! Sic in textu Syro-hex. (cum «alo .), et 
sine notis Codd. III (cum £poí(5se), 245 (om. xai épp.). Cf. 
Hex. ad Gen. xxxi. 3. Exod. xix. 3. 1 Reg. xxxi. 3. Psal. 
]xiii. 8. 'Oicré» poi(ov cecinit Hom. Il. I1, 361. (Forma 
c non est à e, demisit se, quae Middeldorpfii hallu- 
cinatio est, sed a «A, ffavit, unde aas, joifos, Sap. 
Salom. v. 11 in versione Syro-hex.) 1? Syro-hex. (ad 
ró£oy v. 15): * hau .uo .). Sic in textu Comp. et (cum 
mrévre B.) Codd. 19, 82, 93, 108. 9? Sic Codd. r9, 82, 93, 
108, Cf.ad Cap.v.a.  ' Sic Cod. TL Syro-hex.  *'Sic 
Syro-hex., et sine aster. (cum ó dvjp ó Oamróuevos) Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108 (cum dvjp pro e dvijp). 953 Syro- 
hex. |o ap 2? Las£-» oo ehe) t? e» 
**-a-*X». Rem sic narrat Joseph. Antiq. IX, 8, 6: 
SvvéBg 3€ xal róre, Aporàv rwà» puyávrov els róv 'EXwcaíov 
Tádov Óv jcay dvppnkóres, rüv vexpóv v. aépari avro mpoakoA- 
Apfévra dva(emvpijras. ^^ Sic Syro-hex. (qui pingit: 8. 
X Zvpías 4), et sine aster. Comp., Codd. III, 82, 93, 168, 
I21, 244 (in marg.), 247. *5 Sic Comp., Ald., Codd. 
III, 44, 56, 71, alii, Syro-hex. Cf. ad v. 7. 35 Sic 
Syro-hex. Comp.: ées v». Cf. ad v. 7. V. Sic Syro- 


* 
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Tb rófov 49? 18. —- asrQ "EXwaié 43 ..6 Baci- 
Aeós 43 23. ok 106A noe — xópios 4.5 


Car. XIV. 
b. "28 qosc-nms. Q'. X O0. E". riv i osapio 


ri marépa a/Tob.! 
T. nom. O*. éy T'eueMéÓ. (alia exempl. T- 
peM?), Z.. y vj dápayy róv Ay? 


Cb.  O'. kal cvvCAafe. | " AXNoy. ovveorrá- 
caros 
Own. OO". "IeofA (s. "Iex&ofA). "AMior 
é£oAó0pevya.s à 
9. TITT7. — Spina. O'. ó dxav* 


10. 723377 335. O*. kapóía aov: év8ofácÓnTi. Alia 
exempl. j kapóía cov ?) Bapeia évOofáaÓnr:, 
évOof ác nri." 

11.:w7 wp wm buerson tim byw 
rrpmn7oo woWONY. OO". kal dvéfo XC'A. 
Z. O. E'. 'Ieàs (4) BaciAe)s 'IcpajA, kal 
&$0rncav mpoaórmois (3X) a?rüs kal ' Aueccías 
BaciXebs ' Ioíóa 4? 


9, 
9» 


hex. (cum 'A8d). "Vox viós deest, in Codd. XI, 44, 55, 56, 
aliis (inter quos 243). ?* Sic Syro-hex. (qui pingit: 
XvloU 'AB48 4). "Vox viov deest in Ald., Codd. 44, 56, 74, 
aliis (inter quos 243). ? Syro-hex. Deest in Comp., 
Ald., Codd. 64, 82, Arm. r. 9 Idem. Sic sine obelo 
Ald. (cum 'Ieàs rj» émi ro r.), Codd. III, XI, 52, 56, 64 
(cum '"Ieás émi :ó r.) 71, alii (inter quos 243, 247). 
*! Idem. 53 Idem. Deest in Comp., Codd. 82, 93, 106. 
55 Idem. 

Ca». XIV. ! Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 121, 
I23, 247, Àrm. r. * Sic Comp., Ald., Codd. ITI (cum 
TaiueAà), XI (idem), 44, 52, 64, alii (inter quos 243), Syro- 
hex (cum X35). — * Syro-hex. e Jo? loas .uo. 
Cf. Hex, ad 2 Reg. viii 13. -  * Reg. apud Montef. 
Lectio plane inepta, et vix Graeca quidem.  Tentabam 
cvvemacaro (—cvwekrjcaro), nisi haec forma in pedestri 
sermone hospes esse videretur. 5 Idem. Bic in textu 
Codd. 243, 244. — "Syro-hex. in textu: Jydjo (— pduvos 
Hex. ad Psal. lvii. 10); in marg. autem: AKANA. Cf. 
Hex. ad Job. xxxi. 40. Jesai. xxxiv. 13. * Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Theodoret. Quaest. XLIII in 4 Reg. 
P.538. — *Sic Syro-hex. (qui pingit: X'A. Z, 9. E. 'Ieàc 
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18. TW"oo. 0, Vaeat. S Baci Ma! Toóóa 4? 


XTSDENCUGS. 0". X' A. vit "Oxo(íov (s. ' Aa- 
(a) 4.9 

bn. O' evvéafev. Aliter: O^. Gage! 
Z. ewdafey.!? 

UNT. O".Iods, Aliter: O".'Ieàs (—) viàs 
'Io£xa( 4.5 


(p NI") "N2"^..  O'. kal 3A6ev (alia exempl. 
3A0ov; alia, ffyayev abróy!4). 
y^en. Et diruit. —O'. kal ka0eiAev (alia ex- 
empl. óiékovrey!5). 
14. amm bs-ns. O'. X máy 4 7 xpvoíoy.* 
D'aWwINT *j33 DM. — E; filios sponsionum (ob- 


sides). —O*. kai rois vios ràv cvppí£eov ('A. 
TÓV ópfjpoy. 2. ràv uegtanpévov (S. nepoXvopé- 
vov)'9). 


21. Tw»"nW. O' rv "A(apíav. | Schol. ós éerw 
'Ouds. : 


23. "mo rmiby-con n3. O', éy ére mevre- 
kai&ekáro (3X.)' A. E". érei 4.9? 


burye"155. O', émi'lepajA. Aliter: O*. 


—"loóba 4), et, sine notis Ed. Rom. — Nomen 'Ioàs deest, in 
Codd. II, 245; haec autem, a&róc— "Ioa, in Codd. 44, 7 1. 
Deinde verba é» Baifcau?s 7j roV 'Iov9a exciderunt in Codd. 
245, 246, Syro-hex. ? Sic Syro-hex. (qui pingit: 8. 
X'Ioóta 4), et sine aster. Cod. IIT, Arm. 1; necnon (post 
"Ieàe pro vio) "Oyo(iov) Comp., Codd. 71, 82, 93, 168, 245. 
? Sie Syro-hex. (cum |, 41$). Deest in Comp., Codd. 71, 
82, 93, 108, 245. Ad scripturam 'Aa(ía, quae est Cod. III, 
cf. ad Cap. i. 2. !! Sie Cod. IIT, Syro-hex. 35 Syro- 
hex. & oca) «5. !7 Sic Syro-hex. (cum metobelo 
tentum), et sine obelo Codd. III, 52, 74, alii (inter quos 
243), ÁÀrm. rz. M Prior lectio est in Syro-hex. (cum xal 
jA6cv in marg.); posterior in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 
Syro-hex. (in marg.). — *!5 Sic Codd. III, XI, 44, 54, 74, 
alii, Syro-hex. in marg. (cum .zm9 0). — !* Sic Syro-hex, 
invitis libris Graecis, — !' Syro-hex. *]z«:6o$ ./. Cod. 
I21 in marg.: ráv ópjpev. Cod. 243 in marg.: xal rois 
viov ràv óujper, cum seholio: To?s óupovs Aéye obs elye rà» 
vià» IcpajA* ónnpot yàp évéxvpá elow elpgyns.  "AXAos 8€ ovp- 
hi£eos vioUs ékáNeae ro)s r&y syevbavipov Ücüvlepeis, — 1* Syro- 
hex. e (lazza30$) hamo? .c, — Duplex versio, ràv evp- 
nífeey rày Bhehvyuárov (TÍ3yF 1) est, in Codd. 19, 82, 93, 


ge. | 


REGU M. 


[Ca4». XIV. 13^ 


3X BaciMeos 'IopajA 4 — éri 'IepafA (4). 
25. 2307.  O'. dméerqoc. .'O '"Efpatos, X. áme- 
karéarQoevy.?? 
DQawyH OY".  Q'. fées rís 0aMécens Tíüs 
dpaBá (alia exempl. 7s mpàs éemépav?) — 
29. 2^» opm Cy opm. Et quod non super- 
esset clausus, nec superesset relictus. O'. 2- kal 


óAvyoaro)s avvexopévovs &, kal towaviüévovs, 


kal éykaraAeA eius pévovs ?* 


27, OQD-ns rimo. O'. d£aNetiai TO. eTrépya. 
Alia exempl. &a$6eípat 70 dvopa.*s 
"T3. O'. &à xepós. Aliter: Of. éx xeipós.* 
'O 'Efpaios" &v xeipt.À 
29. "3n 553 r2. OO". Zaxapías viàs abroó 
dvr' ajrob. — Aliter: O'. ' A(apías viàs ' Auea- 
víov dvrl rob marpós ajT00/9 'A.Z.O. E. 
viàs ajroÜ dyr. airo). 


Car. XV. 
1.720 v23€^. Of. kal éB&óuo. — Alia exempl. xai 
eBSóuo érei.! 





108, 158. !? Cod. 56 in marg. Syro-hex. in marg.: 
rà» "A(apía» karà roós O', rà» "O(ió» (e Jo 1e S.) 3? Sic 
Syro-hex. (eum 'A. E. ér» (laa) 4). Cf Hex. ad 3 Reg. 
xvi. 8.  . * Sic Syro-hex. (qui legit et pingit: X facdées 
énl 4 —— 'Iopa)]), et sine notis Cod. III.  Comp., Codd. 19, 
93, 108: Bases 'Iop. éy Zauapeíg éml "1o. 9 Syro- 
hex. pao? 999? 4&0 .*. Sie in textu Comp., Codd. r9, 
82, 158. ?* Sio Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. 
Hex. ad 1 Reg. xxiii, 24. ^ &ic Syro-hex. (cum xal 
cvvexouévovs), nescio quo jure. Si quid jugulandum, pin- 
gere malim: — xai éemanwpévovss 4, quae verba desunt in 
Codd. 82, 93, 108. Cf. Hex. ad Deut. xxxii. 36. 35 Sie 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 9! Sic Codd. II, III, 
Syro-hex. * Syro-hex. e (sic) oagal.9 .«. Sic in 
textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 95 Sic Ald., Codd. 
II, IIT, XI, 44, 52, 55, 56, alii (inter quos 243, 247 (om. 
roU)), Syro-hex., Árm. r. Cod. 243 in marg. (ad A(apías 
Cap. xv. 1): O£ros é» rais Bacdielais rroré pév A(apías, eror 06 
sapáà rois dÀÀois épuzvevrais Zaxapías óvouá(era:. 9 Syro- 
hex. * vo Qa Sa o£» .o .l .uo f. 

Car. XV. !' Sic Cod. III, Syro-hex. (eum fry), hic et 
v. 8. Cf. ad Cap. xiv. 23. 


* 
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—Car. XV. 14.] 


j. "D. O'. rà ejÓÉs. — Aliter: 
*O 'Effpaios" rà ejÓés.3 

4. viu DYWOSDY. — Ezcelsa non remota sunt. Of. 
TÀy bYyw»Aàv ovk éffpev. 
uereópov o)k áméorQcav.* 


5. 92M.  O'. kal fjyraro. — E). kal énárate.^ 


WT". | O'. xal 3». 
veykeiv Óvalay érl roü Óvaiuaarnpiov' kal mpoadépovros 
abroU éyévero aer pós péyas éml rijs yrs, xal duy) mpàs 
abróv' ob col, 'O(ía' ob col, 'O(ía, dÀÀà rj cmépuani 
'Aapé» (4). kal $jv.* 

n'bbrm3 IY33 25. Et habitabat in domo 
libertatis (s. infirmitatis). O'. kai éBac(Aevocv 
(alia exempl. éxá05707) év ofko d$dovaeáO (alia 
exempl. dmovoó0 ;? alia, dojoí?). 'A. xal 
ékáÜnro £v oko rfjs &AevÜepías. | E. kal óke 
éykekAewpévos? — Aliter : Of Xowrof xpv- 
Qaíus.!t 

Yo Dy-nDM. O'. róv Aa X;'A. Z. O; E. 
Tís yfjs 4.? 

e. TW».  O', "Aapíov, 


O*. rà dyabóv? 


Alia exempl. rà» 


O0. in füOcv airóc mppoce- 


* AMNos* "O(íov.3 


* Sic Ald. (cum rà ei és ày.), Codd. III, XI, 44, 71, 


ali (inter quos 247), Syro-hex, Arm. r. * Syro- 
hex. .], 31$ .«.. * Sie Codd. 19 (cum drérrgee»), 
82, 93 (ut 19), 108. Cf. ad Cap. xii. 3. 5 Syro- 
hex e|s0 .ue. * Syro-hex. in marg. .l--. 


Jaeoeo s. Jaco? oras oo joo oit Sede 
Aoo .33/ s. 1.55 Exo! Joo joo api 69 $50 
3343 JJ) Jorec. V Iure. a J ole 
.Jee. eoch-alo q9jolt; praemissa notula: * Haec apud 
Theodotionem solum posita sunt sic, quum sint iis obeli 
(lao3L4, ) uti nune est hic." Cf. ad Cap. ii. 24. ix. 11. 
Fundus hujus supplementi, quod in libris Graecis non 
repertum est, est 2 Paral. xxvi. 16—18, ubi nihil de terrae 
motu, quem tamen memoraverunt prophetae Amos i. r. 
Zach. xiv. 5. * Bic Comp., Codd. 19, 56, 82, 93, 108, 
158, 246, Arm. 1. * Sic. Ald., Codd. XI, 44, 74 (ex 
corr.), alii (inter quos 243). ? Cod. 243 in marg.: xal 
(BacÜvvaey dv oixp dojolo. "Euseb. in Onomastico, p. 46: 
"'ojoi$ 3 ddoveóó. 'AríAas ris éAevÓepías. — 1? Cod, 243. 
Utramque lectionem confirmat Syro-hex. in textu exhi- 
bens: P a 2a $9 5X (APOYCOO) ho9]?; in marg. 

tem: .JLos]o$? Jaas joo oh2o .j. 1! Theodoret. 
Quaest. XLVI in 4 Beg. p. 539: rà 94, éxáÓgro é» oko 
dibjoveà0, xpvbaíes ol Xouroi éxüeBokagt, rovréorw, &yDoy. éy 
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7. DM ast. O'. kal éxoiu0n 3C A (apías (4).1* 
Ynau-oy inR Yh3jp"^. — O'. kal €0axyav. avrüv 
3X uerà. T&v marépov abro (4). 
9. DNUTTO. — O". dà macóv rày ápaprióv. 
exempl. dzà dpapriáv.1 
10. £2"13 oe. O'. ZeAAoiy viüs "IaBís. Alia 
exempl. add. xa] KefAaáu (s. Kefóadyu);" 
alia, «aàà KefBóaày, kal ZieAAoDu. ó Tarip a)- 
To).'9 
cy-bap. Coram populo. O'. KeBAaáy. Alia 
exempl. karévavrt ToU Xaob.!? 
Jo. O*. kai iBaa(Aevaev. 
- Zeoly (4) éigac(Aevacy. 
11." »3*. OO". Zaxapíov. Alia exempl. add. xai 
mávra, óca. éroínoey M 
12.T7)»7121 NT. | Qf, 3X obros 4 6 Aóyos xv- 
píov 
13. mmyb. O'.'Afapíg. Alia exempl. 'O(ov.? 
14. 73W35. Of. ix OapoiM. A exempl. ék 
Oed; d 


Alia 


Aliter : O*. xai 


aM ów' obbevós épópevos. — Cod. 158 in textu: dmjoveóó 
kpvdaios. M Bic Syro-hex. Haec, rjs y5s, desunt tan- 
tum in Codd. 71, 345. — ?* Syro-hex. in marg. *J,1o».$. 
M Sie Syro-hex. Vox A(apíasestinlibris omnibus. — !5 Sic 
Syro-hex. (qui pingit: Xpgerà rà» s. 2-abrov). Haec, xal 
Üayay— abro? desunt in Codd. III, 19, 168, aliis, propter 
homoeoteleuton, ut videtur. Praeterea uerà r&v» s. avroÜ 
reprobant Codd. 52, 71. 1* Bic Comp., Codd. II, III, 
56, 82, alii, Syro-hex. V fio. Codd. III, 121, 247, 
Syro-hex. (cum * plea-oo3, sppicto Graeco K€BAAM); 
necnon (cum xai Ke/38aày xal émára£a» avràr pro xai érr. avrà» 
KeBAaàu) Codd. XI (cum Kaig3aàp pro xal KeB2.), 44, 52, 
55, 56,8lii. ^ !* Sic Ald,, Codd. 55 (cum ZeMjy), 71 (cum 
BeMaàp xai 3eMju), 119 (cum ZeXXju), 158 (idem), 243 
(cum KeB3aàg xal 3eA)u), 244 (idem), Syro-hex. (cum xai 
Zeo)g ó marjp abro? in marg.). 1? Sic Codd. III, 121, 
247, Syro-hex. Vox KeSAaày deest in Ald., Codd. 7 1, 119, 
243, 244. — Sic Syro-hex. (qui pingit: —- xal ZeAXoip), 
et sine obelo Ald., Codd. III, XI, 44, 52 (cum ZeAoiy), 55, 
56, alii (inter quos 243 (ut 52), 247). *?! Sic Codd. 19, 
82, 93, 108. Syro-hex. in marg.: — xal mrávra óca éroigcev. 
*! Sic Syro-hex, et sine aster. Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108, Árm. 1. ?: Sic Cod. III (cum 'Oxo£iov), Syro- 
hex. (cum j.1o2). ^ Sic Comp., Codd. 82, 108, 
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14. "mmn "jon". O'; Vacat. MCA. E^ okal 
tBacíAevoey dy! abrob 475 

16. 'eBn-nW.  O'.[xal] rjv O*epoé. Alia ex- 
empl. rjj» Oeo. 

17. qs. O'*. éBac(^evov. 
éBaa(Aevoe. 

19. Tm3 nbus pub. OO". Vaca XCA. 
TOU éviax0ca TO BacíAewv &y xeipl. abroQ 4.7? 
Alia exempl. roÜ xparaiàcai T)v Bacieíav 
ajroÜ év xeipl airob,? 

20. ^22 mop. Q'. cíkXovs 3X: ápyvpíov 4.9? 

21. ibi. — O', ok ioó. — Alia exempl. odx£t 

25. ovo "330. O'. dm ràv rerpakocíov. Alia 


exempl. dm ràv l'aAaaÓwràv; alia, dm Tv 
; 


Aliter: O'. — kai 4 


viày Tày l'aAaaóiróv? 
30. ry". Q*. vico ^A (apíov (alia exempl. 'Oxo- 
£(ov; alia, 'Oíov*9). 
81. O31.  O'. ido? rabra. Alia exempl. /óoó écri9* 
84. noy vau. O'. à maT3)p avro0 3X; émofnaey 4.95 
38. PIDàM-"Dy "3p". O'. (X)kal éráóg perà 
Tày marépov aro) 4.9 


Syro-hex. (cum Jp, sed postea Jal). 35 Sic Syro-hex., 
et sine notis Comp., Codd. III, 19, 82, 95, 108, 121, 247, 
Arm. r. — * Sie Comp., Syro-hex. (cum ee. 9h X). 
7? Sic Syro-hex. (cum * 9 —-), et sine obelo Ald., Codd. 
III, XI, 44, 55, 64, alii. 33 Syro-hex. in textu: ./ X. 
ens LeaNueM eNoocmcM. Sic sine notis Codd. 
III (cum év vj x.), 121, 247 (om. é» xepi), Arm. r. Ad và 
Bacileov cf. Hex. ad 3 Reg. xiv. 8. ?' Sic Comp., 
Codd. 82 (om. rov), 93 (idem), 108, 158 (cum xal pro roi). 
99 Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. III, 121, 247, Arm. 1. 
*5 Sie Ald, Codd. IIL, XI, 44, 55, 74, alii, Syro-hex. 
9? Prior lectio est in Ald. (cum TaAabróv), Codd. XI, 44, 
52, 74, 8liis; posterior in Comp., Codd. 19, 82 (om. rà» 
posteriore) 93, 108. Cum Ed. Rom. facit Syro-hex. 
9! Prior scriptura est in Ald. Codd. XI, 74, 92, aliis; 
posterior in Comp., Codd. 71, 158, 245, Syro-hex. (cum 
'Atapiov in marg.). ** Bic Codd. II, ITI, 56, 246, Syro- 
hex. * Sie Syro-hex. "Vox émoíyse» deest in libris 
Graecis. *! Sic Syro-hex. (cum cuneolo tantum). Haec 
desunt in Codd. IIT, XI, 52, 71, 74, aliis. Posteriora uerà 
r. T. avro) reprobant Ald., Codd. 19, 64, 245. 9! Syro- 
hex. Deest in Comp., Codd. 19 (cum dsà rá» 4), 44 
(idem), 82, 93, 108. ?! Idem. Deest in Cod. 44 (cum 
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Cap. XV. 18. — racóy 49 
36. kal z- rávra (4).? 


28. — macáy 4.38 


Car. XVI, 
2. vos TT. O'. kvpíov Ocob a?rof 2- rrGs 4. 
8. baie" vo. O'. BaciMéov'IopaáA. Alia ex- 
empl. 'Iepogoàg víoó Nafàr BaciMéos 'Ia- 
pa? 
UN2 Uays 62m b». O'. xatye Tràv viüv 
avro) Óiyyev (alia exempl. &jyayev?) &v mvpí. 
(Z.) 4ÀAà xal ros vioüs abro0 mepiékavoe mvp(.* 
6. (p O"oiTNY) DUO. — OO. kal 'Idovpator ('O 
"Efpaíos* 'Apeueip"). 
oc "3m. O'. kal karokncaay 3X; exei 4.5 
7. V223.— O*. kal vlós 3X oov 4? 
8. Cón-qo95. O'. 1Q BaciAet X Accvpíoy (4)? 


9. TY? pon. Et deportavit eam. Kiram. .O'. 
kal ámdkiev abrfjv (alia exempl. Tiv móAw?). 
Aliter: O'. kal ámókiaev ar)v 3X! A. Kvpfj- 
ygvóc 4.19 


dmàó rà» d.). 9 Idem (cum e2o-3.50 —-); repugnante 
Hebraeo. 

Car. XVI. ! Sie Syro-hex. (sine pronomine, quod re- 
probant etiam Comp., Codd. II, ITI, Arm. 1), cum nota: 
* Tà morós non positum erat in libro Heptaplorum (I3,-a» 
Jz9 «2A? co), neque apud ceteros interpretes, neque in 
editione Hebraea Graece scripta, sed tantum apud LXX." 
Vox deest in Comp. Codd. 19, 44, 52, 82, 93, 108. 
? Sie Ald. (cum 8acedée»), Codd. III, XI, 44, 52, 55, alii 
(inter quos 243, 247 (cum fBaedéa)), Syro-hex. (cum 
--viob), Àrm. r1. * Sic Cod. 93, Syro-hex. * Cod. 
243 in marg. sine nom. (cum svpl xarà rà f8.—- kpios). 
Symmachum interpretem arguere videtur praeter Graecam 
verborum complexionem usus particularum dAÀÀà xai, de 
quo cf. Hex. ad Psal. xxiv. 3. Prov. xiv. 13. Hos. iii. 3. 
(Ad xaíye x.r.&. Syro-hex. scholium habet: * Hic prinum 
positum est: Z'ransire fecit filium swum per ignem.") 
5 Syro-hex. € poses] .w.. * Sic Syro-hex. Ad- 
verbium est in Ed. Rom. et libris omnibus. ? Sic 
Syro-hex. Pronomen deest in Codd. XI, 236. 3 Sic 
Syro-hex., et sine aster. Comp., Codd. III, 82, 95, 108, 
I21, 247, Àrm. 1. ? Sie Comp., Codd. 82, 93, 108. 
? Sic Syro-hex. (cum e? Li2$e-a-X), et sine notis 
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—Ca». XVI. 20.] 


10. Ytyo-b35. O'. xal (potior scriptura els!) 
mácay Toínciy abrob, 
11,12. Tro Win gpn3c nma niy 1 


peso qood Nam ipto. OO". Vacatn 
XX A. Z. E". ofros émrofneev Otpías à lepeis 
fos fpxeo0ai rüv. Baca "Axa( drà Aapa- 
ckob. kal $A0cev ó fBasues dmrà Aapa- 
ceo (4)? 

12, raycrby woe 33. O^. Vaca (XÓA. 
Z.. E.) kal mpoajA0ev à BaciAe)s érl r0 Óvoia- 
erüpioy 4.5 

13. 32027DW$ gb". — O'. xal rj» emovo)v abrob. 
Alia exempl. kal] Ésmewe Tijv cmovójv ai- 
Tob. 4 


14. nna Fv50 D.  O'", rà xaXAkobv. Alia 
exempl. rà 0$ xaAxoüv Óvetacríjpiov ; alia, kal 
TO ÜvciacTüpioy TÓ XaAkoDy.5 


"B neo 27".  O'. kal mpoojyaye T0 mpóso- 


mov. Alia exempl. kai mpoofjyayev ajrà ám) 
mpocómov.* 2. kal ueréÓnkey abró dm Tob 
mrpogármrov,!? 


$nW qmm. O'. xal &&e£ev avró.. 'O '"Effpatos, 
Z., E'. kal &0nkev avr. 

ese 
Cod. III. Cf. Hex. ad 3 Reg. xxii. 49. Praeterea Syro- 
hex. in marg. duas lectiones affert : € 1X... , et e]Ju.aN ..; 
quarum prior est Syri vulgaris; posterior, ut videtur, roi 
"EBpaíov. " Sic Codd. II, III, XI, 44, 52, 55, alii 
(inter quos 243, 247), Syro-hex. 33 Sic Syro-hex. (qui 
pingit: JX'A. Z. E, oÜres—éni rà Óvoioripwv 4), et sine 
notis Codd. IIL 12r, 247. ? Bic Syro-hex. (cum 9s.e 
la»e3), et sine notis Codd. III, zar, 247. H Sic 
Codd. III, 121, Syro-hex. ^ !5 Prior lectio est in Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108; posterior in Syro-hex. Árm. r. 
15 Sic Comp. (om. xai), Codd. 19, 82 (ut Comp.), 93 (idem), 
108 (idem), Syro-hex. 7 Syro-hex. exo o2» uo. 
96,19 *.2.5oX. Cod.243 in marg. sine nom.: xal 
peréÜnkey dmó ToU frpogérrov ToU olxov kvplov ; quae cum Sy- 
riacis nostris consentire videntur. ^ !9 Syro-hex. .eo .«. 
* o3m.50 .e. Bic in textu Codd. 52, 55, alii, Arm. r. 
I? Sic Codd. 71 (cum rà ésmi), 243, 244. Syro-hex.: év 
pépec (h-1sn.2). 9? Sic in textu Codd. 121, 247. Cf. 
Hex. ad Gen. viii. 20. Exod. xxix. 423. 9 Syro-hex. 
sJIasaX, .9., appicto MANAA, — ?! Bic Syro-hex., et sine 
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14. moy. O'. éml u»póv. Alia exempl émi 
uépos.? 
15. rby-nrs. O'. rà» éXokasracw, (Z.) riv dva- 
dopé e 
nroo7mwp. 
pavaá), 
YoNr OY.  O'. roo Aao0 X rfe ys 4. 
16.Y7M "bon. O'". XCó Baeaels (4) 'Axaq 
17. D'i3D'rT DS. Taenias.. O'. rà evykAelopara. 
' À. Tà Óiamrfypara 
D*32U.  Basium. O'. r&y uexováó. 
imoÜépara. Z..Tàs Báoew. |. rà érooryplypara. 
"pan oye. O^ dmb rüv Boáv, Aliter: O*. 
dr r&y -- Óéka 4 Boáy.* 
18. 307.  O'. fs xa0é8pas (DQUT). — Alia ex- 
empl. rs xa0éópas rày caBBárav." 
v»27Wh. O'. àxobóunsev, Z2. O. t». dxobé- 
pnoev. 
mw. O' cà)» 6o. 
20, "DaàuN7"cy "agn. O* 


Tüy maTépey abro 4. 


O'. kal rjv Óvaíay ('O ' EBpaíos: 


'A. rà 


Z. riv éforépay.? 
kal érájm (3X) perà 


Cap. XVI. 14. ToD olkov —- kvpíov (4).!  ro0 olov 
3X kvpíov 4.9 


aster. Codd. III, 121. ?! Sic Syro-hex. "Verba ó Bac:- 
Aebs desunt in Ald., Codd. 7 1, 74, aliis. ** Montef. e 
Regio affert: 'A. rà (amTypara pexovà0, Báces abra.; ubi 
Aquilae lectio cum glossa vocis pexovó (Theodoret. Quaest. 
XLVIII in 4 Reg. p. 541: ór« & xal pexovó0 Báces foa», 
rà é£5s ÓiBácxe)) perperam confusa est, Cf, Hex. ad 3 Reg. 
vii. 31, 32. 35 Syro-hex. .emAmaY. .«o .janzmM .j. 
e]Laxka M...  Easdem lectiones affert Bar Hebraeus, qui 
et Theodotionis nomen suppeditat. Cf. Hex. ad 3 Reg. 
vii. 27. 4 Reg. xxv. 13. Jerem. xxvii. 19. lii. 17. *9 Sic 
Syro-hex. Post ró» xaAxáv add. rà» 8ó3«xa Codd. III (cum 
$éxa), 52, 92, alii (inter quos 247). *? Sic Comp, 
Codd. 19, 82, 93, 108. ? Syro-hex. Jas? oo .l uo. 
Pronominis genus pro certo definiri nequit, 9 Idem: 
*].i» co .«o. Sic in textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
9 Sic Syro-hex. (cum cuneolo tantum), et sine aster. Comp., 
Codd. III, 123. *. Syro-hex. Vox xvpíov deest in 
Comp., Codd. 823, 93, 108. 9 [dem (cum asterisco, 
non obelo, sed deficiente uno et altero puncto). Vox deest 
in Codd. 71, 119, 245. 
4T 


684 IV REGUM. [Car. XVII. 3— 
Alia exempl. Aóyovs dó(kovs.5 'O 'Efpaos, 
Car. XVII. zx. (Méyovs) robs ni) mpocjkovras.1Ó 
3.TTO.  O'. pavaá. Alia exempl. 9àpa! "A. | g, m3. byAÁ, — (X.) Bepoós." 
À : 
"up ev. 2. dápoy. C".  O'. dvAaccóvrav.  "AAXos roiv 
4."WWDp.  O'. dükíay, EZ. E. émiovAM v? (Em 2). 

MID. OO". Zgmyéáp. Alia exempl. Zad* 10. pY2. O'. dAeóBovs. 'A. di&iois* 

PIbVD.  O'. diveykev, " AXNor driyayer 11. Tin Dyonb ow ow cwm. o. 


DP. O'.uavaéí, M; E'. 6àpa.* 
"ys moe. 


exempl. éviavràüv kar. éviavróv" 


^» ^25 r4 
Qf. iy TQ éviavrQ. ékelvo. 


Alia 


MTM. — Et inclusit eum. —.O'. kál émoMópk- 
cv a)TÓv. — 2. kal avvéAafev abróy.? 


9. by. O'. kal ámdkioev, — Z.. kai jypaXórevaey.? 
"To "à JE OD. O0". morapoís T'efàw, kal 
$py (alia exempl. év ópeci) Mfóov. 'O 
' EBpatos, Z. mapà rà» morayày Te(àv év móeci 
(Mjào»).! 
7. WOrT^3.  O'. £r. (alia exempl. óre!?) Zuaprov. 
8. been oot. 0". (X) kal e£. Bacieis "To- 
pa 4.15 
9, 3NErm. 
Bro. ?)udiécavro. 


Et tezerunt (tecte egerunt). . O". xal 


'A. (xal) énexáAwyray.!* 
iuo "M D'333.  O'. Aéyovs ox obras. 


Car. XVII. ' Sic (bis) Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 
158, Syro-hex. (in marg, cum *as$oo X). — ? Cod. 243. 
Syro-hex. affert: Z. $ópov (Jllexe). Cf. Hex. ad 2 Reg. 
viii. 2. Minus accurate Theodoret. ibid.: Mavaà 3&6 0ópa 
yjpprvevaay ol Xocroí. 3 Syro-hex. las .o .a. Sic in 
textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 158. Cf. ad Cap. 
xii. 20. * Sie Comp. (cum Zovà) Codd. III, 64 (in 
marg.), 71, 121 (cum ova), 245, 247 (ut 121), Syro-hex. 
(eum J(aze). 5 Syro-hex. in marg. «f. ? Idem 
in marg. .Jas$ae .o X. Cod. 158 in textu: uavaà Bópa. 
' Sic Comp., Codd. 19, 82 (om. xar! &.), 93, 108. ? Syro- 
hex. € oe ulo .uo. ? Idem: *l2;o .us. Y? Sic 
Cod. 123, Syro-hex, Arm. 1. !' Syro-hex. loX .uo .. 
* Jn, Va Jjos. 33 Sie Comp., Codd. III, 64, 
92, 121, alii (inter quos 247), Syro-hex., Arm. r. HJ Sic 
Syro-hex. (cum cuneolo tantum). Haec desunt in Codd. 
XI, 52, 74; 92, aliis. H Syro-hex. * ea9.. ./. 35 Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. 1? Syro-hex. exo .«5 .*. 
(Loi? Jp. — .! Idem in marg. sine nom. eJlaX... Cf. 
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kal émoígsav kowovol)s, kal Pvdpafas (A. Z. 
E. Aóyovs Tovnpoos*) ro0 mapopyícat Tóv kó- 
piov. 'A. kal émoíncav ffjuara kakà Tob map- 


opyíca Tüy KÜpioy.?! 


12. 1T23y".  O'. xai éXérpevcav. "AXAos xai 
éGoAcvcay,?? 
13. PES "nnou. O'. ámécreiAa abrots.  Ali- 


ter: O'. dméoreiNa — abrois 4 mpüs opás.? 

14, 15. DNO" :Omnrios rima vow sb en 
DIISN-DN n2 "N $n"a-nem vemm. 
O'. Vacat. X e A) ul bd Epdiyresouy Kupío 
0cQ aj)rày: kal dméppuav To)s dkpiBauoDs 
(Z. E/. ràs évroMas *) ajrob, kal T)» cvvÓfknv 
ajroU $v Ékoyyev (Z. E'. evwerdecey**) aiv ma- 
Tpáciw ajrày (4). 

15. "MTM.  O', kal ómíco,. Aliter; 
Z.. O. kal (4) éropeí0noav àníao,? 


O'. XA. 


Hex. ad 3 Reg. xi. 7. xii. 32. 15 Cod. 243 in marg. 
sine nom. Cf. Hex. ad Lev. xxv. 31. ? Syro-hex. .f. 
*169 L.9.?. Cf. Hex. ad Deut. xii. 2. Jerem. iii. 6. 
* Idem: .J.az» Jlss .o .«o .). Cod. 243 in marg.: «ai 
émoígga» Aóyovs rornpojs. *' Cod. 243. (In textu pro 
éxápa£ar roi sr. Theodoret. ibid. p. 342 citat 7p£avro m., con- 
cinente Cod. 108 in marg.) ^ **Cod. 247 in textu: xai 
€Aárp. xai éüo/Aevsav, ex duplici versione. B Sic 
Syro-hex, et sine obelo Codd. III, i21 (cum abrois); 
neenon (om. avroos) Cod. 247, Arm. 1. ^! Syro-hex. 
Jo e5«9 .o .«. 5 Idem: € «Xx? .o .e. Cf. 
Hex. ad Jesai. lxi. 8. Jerem. xxxi. 31. Ezech. xvii. 13. 
*?' Sic Syro-hex., et sine aster. Codd. III (cum dxp. abràv), 
121 (cum xal pro oi, rà Óe«Q pro 6«à, et &«a8/ky» pro ovvór- 
xp»), 247 (ut 121), Árm. 1. Alia versio, ot oix éz. x. à 6. 
airár, kal árócavro (cf. Hex. ad Jerem. xiv. 19) ri» 965m» 
avro, ka rà Buaidpara & DiéÜero rois marpdaw abr, est, in 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 158. 9! Sic Syro-hex. 
(cum 9 1 uo X). Copula deest in Ald., Codd. 44, 
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15. DDR PT. — O'. kópios ajroís. Aliter: O. 
avrois X:' A. Z. E'.'O 'Efpaíos: kópios 4. 
16. r'vorbs-ns. O*. XX mácas 4 ràs évroAás.? 


cox» DX) nb. O'. xévespa (alia ex- 


empl. xovevrà?) &óo GauáAew. — 27. 8ío nórxovs 
xavevrovs.?! 

CTYUM CD". — E; fecerunt Astartes simula- 
crum. — O'. kal émoígoav dAog. A. kal émo(- 
cav dAcáva.  (Z.) kal émoíneav dAaos mepi- 
Bópioy.9 

u2x-osb. O'. máoy rfj óvváuei (alia exempl. 
erparié*9). 


17.0" 50i) ODD".  O'. xal égavrebovro pavreías. 
Alia exempl. ka? égavrebovro.?* 


XODYMM. — O'. kal olovífovro. Alia exempl. xai 
oieví(ovro oiovicuois, kal émoíngcav é$o)OÓ xal 
0cpadeípu.5 


20. v?-b23 rim Diem. — O'. — xol dredravro 
Tóv kóptov 4. — kal éÜvudÓrn kópios mavri amép- 
par.9 — Alia exempl. xai dmeócavro ràv kópiov 


, ' Z 37 
€v TravTL OTTéppuaTt. 


21. 1 ma oyn Uwe 30973. — Nam abscidit 
Israelem a domo Davidis. | O'. óri mA3yy 'Io- 
pa?À émáveÓev oixov Aavíó, Alia exempl. 


55, 64, aliis (inter quos 243, 247), Arm. r. Repetitum 
érropeí6noav in nullo libro reperitur. ?! Sic Syro-hex, 
et sine notis Codd. XI, 44, 92, 106, alii. Vox xp«s deest 
in Codd. II, 158, 245. *? Sic Syro-hex., et sine aster. 
Arm. t. 9 Sic Comp, Codd. 19, 82, 93, 108, 123, 
Syro-hex. *? Syro-hex. e kazaa ]J$ol (25l .ue. 
3 Cod. 243. Cf. ad Cap. xxi. 7. xxiii. 4. (In posteriore 
loco Aquilae tribuitur forma dAcwya, fortasse verior; sed 
inter Sepóva et SéBpepua pariter fluctuat idem interpres 
ad Gen. xxi. 33. 1 Reg. xxii. 6. xxxi. 13.) — 9 Sie Comp., 
Codd. XI, 19, 52, 74, alii. *! Sie Cod. III, et Syro- 
her. describente Middeld.; sed in codice pro e-3e,eo 
plane legitur |xozo oco e»; e. 55 Sie Codd. 19, 
82 (cum 6epaóeiy), 93 (idem), 108, 158 (cum olowwpos), 
Theodoret. ibid. Cf. Scharfenb. in Animadv. T. II, p. 162. 
* Sic Syro-hex. et sine obelo Ed. Rom. — Sic Codd. 
II, III (cum aroxewavro), Àrm. r. 35 Sic Comp., Codd. 
19, 82 (om. ó), 93, 108. Vet. Lat.: quia dissipatus est 
lerael a. domo David. | Syro-hex. in textu: ór mAjy éná- 
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mAjv Ór( éppáym ó 'lopajÀ dm ToU oikov 
Aavíó.9 


24. M37.  O'. rüv éx Xov0á. Alia exempl. 
kal ék Xo0.9? 
25. OU Dn30. O'.z$s unte avráy X 2. EJ. 


ékei 4. 4o 

my rb. O' kal dnéeree XC O' Effpatos, 
'A. Z. O. E". kópios 4.4 

opo: o ouréce UnS nes jon 
OUO. QO'.drayáyere (alia exempl. émápare*?) 
éxeiüev. — Aliter: O'. XX'O 'Effpaios, Z. O. 


E'. dmayáyere éxet &ya àv. [epéov dv xao 


revcare éxeibey 4. 
x6 255. 
küjToCQV. — ' À. kai mopeirovrat xal ka(aovauw. 

29. 13 (quater). 'O 'Efpaíos* i6vos.55 
oO ou D ow. O. 


(alia exempl. add. év a/raís*). 


21. 


, ' ^ ' 
O'. kal mopevéaÜocav, kal karoi- 
ES 


^. €0vg. 


éy als kardkovv 

Aliter: O'. 
v als XX ' A. abrol (4) karókovy év abraís." 

80. ovr Ww. O'. r?» 'Epyé^ (alia exempl. Nz- 
piyéA *). 

31. T2. O'. ri» 'EAa(ép (alia exempl. 'AgAa- 
(p^). 


»oÜev oiov A. '"IopajÀ éBaciXevcav éd' éavrois rà» '"lepoBoáy. 
9 Sic Syro-hex. (cum le), et (cum X«6à) Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108, Árm. 1. *? Sie Syro-hex., et sine notis 
Codd. III, 121, 247. *5 Sie Syro-hex. Vox x/pus 
deest in Codd. 158, 245 tantum. 95 Sic Codd. III, XI, 
44, 52, 64 (cum drayáyere in marg.), alii (inter quos 243). 
* Sic Syro-hex. (cum ex» juo» (3 e» eM ox20/ 
e»! €9 «obea? o7o), et sine notis (cum àv drgxisa 
ék «uen Comp., Codd. 19 (cum év Zapapeíg), 82 (cum 
dréxncas), 93, 108, Árm. 1 (ut Syro-hex.). 4 Syro-hex. 
* qa5huo vSXiloc ad 55 Syro-hex. exu». .«.. Sic 
** Sic Comp., 
Codd. II, XI, 44, 55, 64, alii. *' Sie Syro-hex., et sine 
notis Codd. III, 247, Arm. 1 (om. é» avrais). 45 Sic 
Comp. (cum NzpeyéA), Codd. (III hiat), XI, 44, 55, 71, 
alii, Syro-hex. (cum Xe, 1^). *? Sie Ald., Codd. III 
(cum duplici versione rj» 'ABaa(tp xai rj» Naigàs), XI (cum 
ABAae(ép), 44, 64, 71, alii (inter quos 243, 247), Árm. 1. 
Syro-hex. «24, ut Pesch. 
4T2 
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31, bb. o"ebm. 
(alia exempl. kal Tijv Zem$apovaip") jvíka 
'O ' EBpaíos, O0. E'. xà oi Zerja- 


ü 


kaTékaAoy, 
povaio karékatoy. 

32, Cty vi n'ea "u$ oppo Dub soym 
no23 n3 tub. O'. kal karoxicav Tà 
Bhoísuera ajrày b Tois olkois Tüv bYymAav 
^- à éroíncay éy Zapapeía, &Ovos &Üvos &y móAe 
iy jj karókovv tv asrf kal fjcav doBoópuevo: 
Tüv kÜpioy* kal émoíncav éavrois lepeis Tàv 
DyrgAóv (4), kal émoíncav éavrois &v olko ràv 
DbysAày." 'A.Z.O. E'. xai éroígear éavrois àrà 
pépovs abràv lepeis rà» iyypAóy . . .9 

34, ox ya D'OBUS2.  O'. xarà rà kpípa ai- 

Alia exempl. xarà T xpíua a)ràv TÓ 
dm dpxyfjs.* 

39. caris ""2.  O'. éx (alia exempl. éx xe- 
pos 5) mávrov rày éxÓp&v bpáv. 

40. Ear] pity] Covpuo»-ow "o wp Nb 
C"DY.  O'. kal oix dkoíaecÓe ori TQ kpíuari 
abvr&y, Ó ajroi srovÜci, — Alia exempl. kal ook 
fikovaay, àÀX 1) £v rois Qkaudpaciw abrày Tois 
mpórois ajrol émoíovyy.* 


TÀV. 


9 Sic Codd. III (cum 3«$4-), XI, 44, 56 (ut IID) 74, 
alii, Syro-hex. (cum p o:2.o), Árm. 1. 5 Syro- 
hex. e»;-0as0 (Pesch. j20z-2.20) jooz8.0 .o .] ... 
000. 5? Sic Syro-hex. (cum peréorgra» (01-9.]) pro 
perde» (01389), nisi scribae error sit). Idem pingit: 
--4 émoíncav | é» Xapapeíg $Óvos —-£6vos, (y móXe| ——- v j 
xardkovr év airj'| — xal fma» $.| — rà» kópww" kal émoiysa» 
éavrois | -- lepeis rày OY. xal émoigsa» éavrois| év oix rà» 
tym», .nullo metobelo. 58 Syro-hex. .o .l .uo Jj. 
€ Jis? Jooco 9o? Ja-cso C9 (903 o230. 
9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93 (om. rà posteriore), 108. 
lidem pergunt: oi mpéro: abró» (ol mp. avrà» om. Comp.) 
oik jcay (DJW) doBo)uevo. rüv x., kal oix émolnca» x.r.6. 
55 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex. 5 Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 9' Sic Syro-hex. (cum 
X ovres 4). Ald. Codd. 64, 123: obres mow)cw; Comp., 
Codd. 19, 82, 93: abrol moie. 5 Syro-hex. Deest 
in Comp., Codd. 82, 93, 108. 9 Tdem (cum metobelo 
tantum). Copulam reprobant Comp. (cum é» xepoi), Codd. 
II, 19 (ut Comp.), 82 (idem), 93, 108 (ut Comp.), Arm. rz. 
9 [dem. Deest in Comp., Codd. II, 19, 82, 93, 108. 
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O'. kal à Zemaovpaiy | 41. D'CP DU. — Of. srovotoiw. — Aliter: O^. —- od- 


To$ 4 a/rol mroiobciuy.À 
Cap. XVII. 12. 2- 79 kvpíp (4.5 15. (—-) kai 4 
15. «oix éjíAa£av (4).9 25. éAdA qoe 
26. els ajroUs -- küpios 4.* 


éy xeip(.? 
-- kópios 4.9! 


Car. XVIII. 
2.TTTJ.  O'. Vacat. Alia exempl. $».! 
"23M.  O',"ABov. Alia exempl. 'ABov04.? 
4. IYYM.  O'. xal éfoXó0pevoe, 'A. Z. kal é£é- 
Kove.? 
Urn n2).  O', kal M6 evérpoye 4 rv Bii * 
IaUm2. O'.Neeoóá». 'A.NaacÓápg, X.Nee- 
cÓéy. O.N«eo0(v.. 'O'Efpaios NoosÓáp." 


b. '2vo b53. O'. iv BaciNebcw. — Alia exempl. 
éy áct Baci eDouy.* 

e. Too-nw PTT TUN—mWÜN.  O'. doas iverefAaro 
"Movoj (alia erempl Movois?). *O ' EBpaios- 
HII rà Movoj 


9, 10. C')b "" mo mpon iumby wm. 
O'. xal éneiuépkes i! abrir (alia exempl. émo- 


8: Idem. *: Idem. Sic sine obelo (cum xópus els ab- 
rovs) Codd. IIT, 121, 158, 247, Árm. ed. — Vox xipros deest 
in Ed. Rom. 

Car. XVIIL ! Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 19 (cum 
]» 'E(exías), 55 (idem), 56 (idem), 64, 71, alii, Syro-hex., 
Arm. 1. * Sie Ald., Codd. XI, 44, 52, 64, 74, 82 (cum 
'ABov6), alii (inter quos 243, ut 82), Syro-hex. (cum 1e5/, 
ABOO), Arm. 1 (ut 82). ? Syro-hex. $28.90 un .J. 
Bic in textu (cum xal rà doy éféxoyye) Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108. Cf. Hex. ad 3 Reg. ii. 4. Psal. xxxvi. 8. 
* Syro-hex. in textu: |, ox » exa oX. Comp., Codd. 
X9, 82, 93, 108: xal evréxojyev "E(exías ràv üduy. 'Theodoret. 
Quaest. XLIX in 4 Reg. p. 543: cvvérpeye M xal róv xaA- 
koü» Ou», bv ó uéyas Mevarjs xareaxevacey. 5 Cod. 243 
(cum Nec» in textu). "Theodoret. ibid.: Neesóá» roüro 
0 éy rj rà» 'EBpaie» óvopárar éppzreig ke(uevor eÜpov, xaAkós 
aíry [Lagarde Onomastica Sacra, p. 46: Noesthan, aes 
eorum) oi 84 Ao«rol, NocaÓà» Náas (sic). * Sie Codd. III, 
I21, 247, Syro-hex, Árm. rz. * Sic Ak, Codd, III 
(cum Meis), XI, 44, 55, 56, alii (inter quos 243), Syro- 
hex *Syro-hex. e Ja osa «24.9 ,w*. Bic in textu 








€ 
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Mópke: abr)»?), kal kareAáBero ajr)v dm) 

Z. kal moMopkjcas elAev 
aPT)v uerà Tpía, érg.? 

11. VT» "M^.  O'. xal ép Mjjov. — Alia exempl. 
kal éy fpe: M jd! 

12, jM by. 0 ave 

16. DDoREI-DNY — Et postes. 
pryuéva, (O. vois erafuoós1?). 

17. Dp"2YTWn. — O'. kal róv 'Pao(s (alia ex- 
empl. 'Pafcapeís!*). 

wW2") 3by" (in posteriore loco). O'. Vacat. 
3X xal ávéBqaav kal 3jA0ov 4.5 

noyna. In aquaeductu. Of. éy TQ DÓpayoryQ. 
Z. E'. év rfj ávoBáac.' 

19. nan won. OO". à Basis XA. E. 0. 
E'. à uéyas 4." 

20.i TY i7Ty cnet "aq ARA) 
monoub. O*,. elras, mX)v. Aóyot xeiMéov, 
Boy) kal Óóvapjus eis móAeuov. — Alia exempl. 
TÀ)v uj) Aóyois xeixéoy. kai. BovAMfj mapára£is 
ylveraa. els móXepov.! 

22. xrion. O'.0cóv. Alia exempl. ràv Ócày juàv.'? 

TM terr Mon. 0 oni aíris obros.  Ali- 
ter: O'. osxl adrós 3X éarw otros 4, o0. 


^ ^ ? ^ 
TéAovs TpiÀy éTÀV. 


d» Óri, Alia exempl. óri.? 


O*. kal rà écr1- 


(cum xópios r$ M.) Comp., Cod. 247. — * Sie Comp., Ald., 
Codd. XI, 44, 55, 71, alii (inter quos 243), Syro-hex., 
Arm. 1. Y Cod. 243 (cum soMopxícas). Syro-hex. 
affert: Z. perá (9h-5). " Sic Syro-hex. et (cum é» 
6po) Comp., Codd. 82, 93, 108 (om. é»). Cf. ad Cap. 
xvii. 6. 9 Sie Codd. III, XI, 44, 55, 71, alii, Syro- 
hex., Arm. 1. 3 Syro-hex. ejJx& aX. .l. Theodoret. 
Quaest. LII in 4 Reg. p. 544: xai rois oraÉuo?s rà» Óvpàw" 
voUrove yàp éarnpcyuéra oluai &ArÓrva:. 4 Sic Comp. (cum 
"Payrapis), Codd. III, 71 (eum 'Pa$eapis), 245, Syro-hex., 
Arm. r. 15 Sie Syro-hex, invitis libris Graecis. 
!! Syro-hex. ejamm» .o .4e. Duplex versio, é» rj 
draBáces d» v i3p., est in Codd. 82, 93, 108. V Sio 
Syro-hex., et sine notis Ed. Rom. 15 Sie Comp. (om. 
p), Codd. 19, 82, 93 (cum mapará£fes), 168. Syro-hex. in 
marg. (silentibus Brunsio et Middeldorpfio): Ja? ez» 
J2:a» ]6o J),eo. : Jh 9h50 JLo22? Jas. Sic 
Comp., Codd. 82, 93, 108, Syro-hex. 9 Sic Syro-hex. 
Pronomen o?bros reprobant Comp., Codd. 82, 93, 108, rar, 
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92. "DT. Of. dréorgoev. — E. étiüper (s. deor). 
20. "N32.  O'. kal lyar( XaMeis éy rois oí, — Alia 


exempl. éy rois óg(.? 

2T. Tow Ti boys. O'. ui) éri (alia exempl. 
mpis?) rv kópióv cov kal mpüs a€. "AXXos 
wpós Üpás &adl mpós rà» xóptor üp&y. 

28. wUw qon bv Woen. O^. oro6. ueydiov 
BaciXéos "Accvpíav. — Aliter: O'. XA. O. 
E'. ro£ Baci éns (4) roO uneyáxov BaciMéos 
' Acavpíay 35 

29. 2o o-os. Ne decipiat vos, O'. i3) érai- 
péro Óuás..Aóyos, Alia exempl. uj) éraipéro 
bpyás.* 

80. your, Of. éfeAeirai, — Alia exempl. é£eAeirai 
juàs." 

81.7223. O'. eXoyíav. 
éavrois.?? 

Argwm w^w) Seni? *boWn. OO". kal meri 
(Oo "Efipaios, ' A. O, E". koi  déyerai?) áv))p 
T)v dumeXov ajToD, kal áyj)p T)v cvküjv avToD 
4$éyerai 49 — Alia exempl. xal dere &ka- 
eros T3)v dumeXov ajro0, kal £kaaros T)v avkijv 
aXToD.? 
U^M MW. — OO". kal míeras 3 dvfp 4.* — Alia 

exempl. kal míeras Ékaaros.9 


Alia exempl. ejdokíav 


247. Deinde o? est in Codd. III, XI, 52, 56, 64, aliis 
(inter quos 243, 247). — " Syro-hex. epailt .. Cf. 
Hex. ad 1 Reg. vii. 2. Jesai. xxxvi. 7. Brunsii errorem 
xaréBaNey («305]?) sine suspicione propagavit Parsonsius. 
*! Sic Comp., Codd. III, XI, 52, 7 r, alii, Syro-hex., Árm. r. 
9 Sic Comp., Ald, Codd. III, XI, 19, 44, 55, alii (inter 
quos 243), Syro-hex. * Syro-hex. in marg. q&.oleX 
* 425 loXo. — * Sic Syro-hez,, et sine notis Comp., 
Codd. III, 93, 108, Arm. 1. 9 Sic Comp., Ald., Codd. 
III, XI, 52, 55, 64, alii, Syro-hex. *! Sic Codd. III, 
82, 121, 123, 142, 158, Syro-hex, Arm. r. 33 Sic 
Codd. 19, 8a, 93, 108. 9 Syro-hex. .o .l .J .«. 
(**w)e»]oo. Bic in textu Cod. 56, cum sícra: in marg. 
Praeterea ad xal míera; Syro-hex. in marg.: xai míere. 
9 Syro-hex. in textu: xal 3- $áyera: 4. dv)p rj» c. airov; 
in marg.autem: xal jáyere. — *' Bic Comp. (cum $áytra), 
Codd. 19, 108. 9 Sic Syro-hex., invitis libris Graecis. 
9 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108 (cum síere pro «a 


síeraij). 


—————. 
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32, e" onb YOM.  O'. xai dprov (alia ex- 
empl. dprov**) kal àpymeAóvav. Alia exempl. 
kal dumeAóvav kal dprov 35 
34. my? 937. O'".'Avà kal'ABd, Aliter: O*. 
3X xal ' Avà kal Avá 455 
Yos. O'. &r. (alia exempl. ui, s. ujri?) 
é£eAavro. 
36, Oy) wÜ"'WwTmD. — O'. xai éxó$evcav Mi ó 
Aaós 4.9 Alia exempl. xai éciómraav.? 
NY qo6a3. O'. X; 'O' EBpaios, Z. E/. abro 4 
ToU BaciMéos. 
Cap. XVIII. 4. --ácas 4 ràás orAasS — 14. 
T dyyéAovs 4.9 


Car. XIX. 


4.rr23Tm. — Et puniet eum. 
(alia exempl. éAéyxew!). 


O'. xai BAacónueiv 


6. O'"n3T7 X9D.  O'. drb rüv Aóyev. Alia ex- 
empl. ézà poaórmov r&y Aóyav? 
" nR.. A5. ^. égAacóüugcav... Alia ex- 


empl. égAacójugeev eis égé. . ? 


»* 


* Sic Ald., Codd. XI, 44, 56, 64, alii (inter quos 247). 
*5 Sic Cod. III, Syro-hex., Arm. 1 (cum dprov). 95 Sic 
Syro-hex. (cum Jox$o «»$o). feriptura Aià est in Ald., 
Codd. III, 55, 64, aliis (inter quos 243). Haec desunt 
in Codd. II, 71, 245. Cf. Hex. ad Jesai xxxvii 13. 
5' Prior lectio est in Comp., Codd. XI (cum éppicavro), 19, 
55, 56, aliis, Syro-hex.; posterior in Ald., Codd. 44 (cum 
éppécavro) 52 (idem), 64, aliis (inter quos 243, 247). 
3$ Sic Syro-hex., invitis libris Graecis. 9 Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex. in marg. (cum « eoo). 
*' Sic Syro-hex. et sine notis (cum ro? 8. ajrjy) Comp., 
Codd. 19, 82 (cum ari), 93, 108. *! Syro-hex. Sic 
sine obelo Ald., Codd. III, 55, 56, alii (inter quos 243, 
247), Vet. Lat. *: [dem (qui pingit: — BacQ veis 'IoU3a 
dyyéAovs 4). 

Car. XIX. ! Sie Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. ? Sic 
Ald., Codd. III, XT, 44, 52, 56, alii (inter quos 243, 247), 
Syro-hex. 3 Sie Comp. (cum —«ea»), Codd. 19, 82 (ut 
Comp.), 93 (cum els e uerà maidápia), 108, Syro-hex. (cum 
eX), Arm. r. * Cod. 243 in marg. Cf. Theodoret. 
ibid. p. 545. * Sie in textu Syro-hex., et sine notis 
Comp. (om. rà Aéyew), Codd. III, 82 (ut Comp.), 93 (idem), 


osten y Coogle 


IV REGUM. 


[Ca». XVIII. 32— 


7. n. Schol. óeiMav.* 

10, "bb rrpmm-35o wTpwros jmosn nà. 
O'*. Vacat. 3X A. ráóe épeire mpàs "Edexíav 
BaciMéa 'loóón, rà Aéyew 4.5 


Q'. mvebpa. 


Alia exempl. 
obras épeire ' E(exíg Baauet rífjs ' Iovüaías.? 
quibu. O'. ui) émaipéro ae. : Alia exempl. 
uf oe dmaráro! 
12. "Eubna. O'. év OacoÓév (alia exempl. Oa- 
Aaccáp; alia, OaXAaccapíu). 
18. "yb "bot.  O'. kal mob Éorw à Basikeis 
Alia exempl. xa? 3X: ó. BaeiAe0s 
Tfjs TÓóAeos 4? 
15, rm *yeb moin Dorm. O*. vacat. XCxai 
mpoanó£aro ' E (ekías mpà mpoadrmrov kvpíov(4).!? 
16. "^34 DM.  O', X márras 4 ro)s Aóyovs.!! 
17. OY?W^DWN. — Of. Vacat. 3X kal riv yfv a)- 
váy 4, | 
21. voy. O'. ém' aPróv. Alia exempl. mpós a$- 
Tóy.9 "A. Z. E". mepi avroó.^ 
VW3. QO'. é£ovéévoce. Alia exempl. é$asAuce.'* 
22. "57by^. — O'. 3C kal (4) inl ríva.* 


T/js TrÓAcos. 


108 (idem). * Sic Ald., Codd. 44, 52, 56, alii (inter 
quos 243, 247). * Sic. Comp., Codd. r9, 82, 93, 108. 
9 Prior scriptura est in Comp., Codd. III, 121 (cum 6a- 
Aacáp), 123, 247 (ut 121), Syro-hex. (cum 129); poste- 
rior in Ald. (cum 9aAacapip), Codd. XI, 52, 64, 74, aliis. 
? Sic Syro-hex. (qui pingit: Xxai Basis), et sine aster. 
Comp., Codd. III (om. à), 93, 158 (om. rzs móAeos), Árm. r. 
Haec, ó B. rs s. desunt in Codd. II (cum xal mob Zed4.), 
XI (cum xai ó Zer$.), 52, 56 (ut II), 64, aliis (inter quos 
243). Y Sic Syro-hex. (qui pingit: xai spoc. X'E(.), et 
sine aster. Codd. III (cum «eic mpócorrov), 121, 247, Àrm. 1 
(cum évavríov xvpíov). " Sie Syro-hex. invitis libris 
Graecis.  *Inserunt vocem codices [Hebraei] perquam 
plurimi, e quibus sunt MSS. bonae notae, e.g. 2, 3, 23; 


154, ete."—Bruns. Cf. Hex. ad Jesai. xxxvii. 17. — !* Sie 
Syro-hex. et sine aster. Codd. III, 121, 247. Comp. 
Codd. 19, 93, 108: xai mácav r, y. avráv. 9 Sic Comp., 


Codd. III, XI, 19, 44, 55, alii (inter quos 243, 247), Syro- 
hex. (cum éz' avróv in marg.). M Syro-hex. .o «5 .f. 
oho. Sie in textu Ald., Arm. rz. 55 Sic Comp., 
Codd. 19, 55, 82, 93, 108. Duplex versio, épaiMaé ce xal 
&£ovBévaaé c«, est in Codd. 243, 244. 15 Sic. Syro-hex. 


—Ca». XIX. 29.] 


23. "2TM.  O'. xópiov.. 'O 'Efpatos: dev. 


n'5y. O'. dvafíjcoua.. — Alia exempl. d»é- 
Bv.? 

nop. Q'. 70 uéyeOos. 'A. rà dyácrepa. 25 
rà Dyros.? 


PINÁ3N. O'. kai X6ov (alia exempl. eio5jA60v??). 

Woo wn (p 5p) mp yon. m hospitium 

ezxtremitatis (extremum) ejus, silvam  hortuli 

ejus. O'. eis uécov Ópvuo0 kai KappfjAov. 

Alia exempl. eís uépos TéAovs -- ajro0 4, Ópv- 

no0 KappufAov abro0! — Alia: els uépos Ópvuob 
ToU KapnjXov, kai Évs éexárov abro0.?* 

24. TYW2.  Fodi. O'. &yv£a. 
Aafa?  Z.£éxoya.^ 

QNO vy D$, Omses canales Aegypti. .O'. 
mávTas morapoDs mepioxfjs (Z. evrexeis). 

25, Cr, "tob "rytey minis virmoo nyogoon 
PPIMMYm.. — Nonne audivisti? inde a longinquo 
tempore hanc rem feci, a diebus antiquis formavi 
eam. O'. X A. p) ovx fjkovaas eis ámà uakpó- 
ev avr)» émoínca, els ámà ')uepày. dpyfjÜev 4 


Alia exempl. é$ó- 


ÉrÀaca abr5v." Alia exempl. oók fjkovcas 


Copula est in Ed. Rom. et libris omnibus. Y. Syro-hex. 
* wot) s. 15 Sie Comp., Cod. III, Syro-hex., 
Arm.:. ftatim pro ugpovs Syro-hex. ante corr. éri npày 
(lang. X-9.), sed prima manus reprobavit Ww.s., et ex 
]2-3-». fecit ]36 3-3? (unpo?), quae Masii quoque scrip- 
tura est. Deinde éxxóyo pro éxoya Cod. 158, Syro-hex. 
? Syro-hex. €]xooz&. .a  *]scaX .). Ad Aquilam 
cf. Hex. ad 3 Reg. vi. 10. Jesai. xxxvii. 24. 9 Sic 
Cod. III, Syro-hex. *?! Sie. Syro-hex., et sine obelo 
Ald. (cum ro) réAovs), Codd. III, XI, 44 (cum 93pvyuv), 52, 
55 (om. abro? in fine), 64 (ut Ald.), 71, alii, Arm. 1 (om. 
airo) utroque). 9 Sic Comp. (om. xai ées écx. abroi), 
Codd. 19, 82 (ut Comp.), 93, 108. Ad els uécov 9pvuoU 
Nobil. notat: *Sic quoque est in uno alio libro. A. L. 
habet, eis uéAov, idque propius est Hebraico vocabulo, quod 
diversorium significat. Nonnulli libri [Comp., rel] «is 
Mépos; unus [Cod. 245, cum rov 8p.] eis réAos Bpvnoi." 
Scripturam uéAor (non uéAos, ut, Montef. edidit) & Grabio 
in textum temere receptam, ne unus quidem librorum 
nostrorum exhibet, eamque plane commentitiam esse cre- 
diderim. ?* Sie Comp., Ald., Codd. III, XI, 44, 52, 64, 
alii (inter quos 243, 247), Syro-hex. ^ Syro-hex. .«. 


i» Google 
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6r. uakpóOev éyà émoígoa abrir, é£ fuepàv 
dpxfjs érÀaca abrüv. — Z2). nij oix flkovsas à rà 
srpórepoy émoígsa, dsà zuepüy dpxaiov à £mAag a7? 
25. 2^ tob nnb "m mpiean ny 
nua on. 
vastandum in rudera disjecta urbes munitas. 
O'. evvijyayov (alia exempl. xai f;yayov; alia, 
kal vüv fjyayov??) abrájv kai éyevij0r eis émáp- 


Nunc adduxi eam, et erit ad 


ces dmoweciy. nax(uov mÓAeis óxvpás. 2. 
yüy 86 ifyayoy, kai éyévoyro els karacxads (8. kaaipé- 
ces), Bovvovs dBárovs, al móAews ai óxvpaí. 9? 


20. NUT 9X". — Et viror graminis. —'. )) XNopà 
Borávz. Alia exempl. ?) XAepoforárn?! 


"Op xb CIDTÉ. Et uredo ante culmum.  O*. 
kal már9ua (alia exempl. maráuara?) dmé- 


vavr. éergkóros, — El. kai éumvpiopós. ámévayri dva- 


vráceós cov? 


21. "8. O'. ér' &ye..— Alia exempl. vacant. 
28. 323NUA. — Et insolentia tuav Q'. xai à orpf- 


vós cov. Zi. xal 5j dAa(oveía. gov. 


29. TPDD. — Frumentum e granis effusis proveniens. 


O'.a?róuara. — Alia exempl. rà avvzypuéva,* 


* h-n-m.9. *5 Idem (cum |racc$ in textu): .«o 
*jau.mae. Sicin textu Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. Hex. 
&d Psal cxxviii 3. Jesai. xxxvii. 25. —Bernsteinius tentat 
mv£yois, coll. Luc. v. 33. 1 Tim. v. 23 in versione Philox. 
9! Sic Syro-hex. (qui non expressit eis in utroque loco), et 
sine notis Áld., Codd. ITI (om. eis in priore loco), 121, 247 
(cum xai pro yj oix). 7 Sic Comp., Codd. r9, 82 rn 
€yà), 93, 108. ** Syro-hex. o Ma J/ |n. 
Mala eo :lo5.e Jhaóes Qe d$ poo eet. 
?? Prior lectio est in Codd. III, XI, 44, 56, aliis (inter 
quos 247), Syro-hex.; posterior in Comp., Codd. 19, 93 
(cum fyaya), 108. 9 Syro-hex. in continuatione: ja 
Jac) J/ I3» [3ósaxM 2090 Mao ral 
(* hians (Mo JAaizee. —— 7 Sic Cod. III, et, ut 
videtur, Syro-hex. (cum Jzax Jo$os, h.e. yAopóv Soráv:). 
33 Sic Ald., Codd. III, 92, 106, alii (inter quos 247), Syro- 
hex. 9 Syro-hex, 4S? Jio peo Jopaso .o. 
Cf. ad Cap. xxiii. 4. ** Sic Ald., Codd. III, XI, 44, 55, 
alii (inter quos 243, 247), Syro-hex., Arm. rz. *55 Syro- 
hex. * J1os3o- so 5. Cf. Hex. ad Jesai. xxxvii. 29. 
Hieron.: et superbia tua. ** Sic Comp., Codd. 19, 82, 


93, 108. Syro-hex. in marg. * eaLase?. 
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[Ca». XIX. 29- 


29, "32 we)) wv) SEO. O^. cmopà xal| 9. UM DM. OL don, X.ds  E' ast 


duyrós kal jwreía dymeAóvov. 'O 'Effpaios, 
Z.. omelpare xal áfjcare xa $vreiaare (dpreAavas).7 
32. 12D.  O'. obx obras. 'A. E. &ix robro* 
USO". — Occurret ei. O'. mpoó6dce (m ai- 
Tfjv. Alia exempl. mpo$0áce: abrjv.? 

84. mein. O', Vacat. 3X roD càcat abrfjy 4.9 
85, NT mobs. O*. vvxrós. — Alia exempl. éos 
vukrós  — 'O "E Bpaíos* éy rjj vuxrl dxeiyg. 

37. ]^D2.  O'. Meeepáy. Alia exempl. Nece- 


páx.9 
Dmrw voM.  O', els yv '"Apapá0. "AXXos" 
els ' Apyevíay. A 
Cap. XIX. 11. -«éyra 4,9 20. -- ó 00s ráy 
Ovváucoy 4. 
Car. XX. 
1. amo. O', TQ olkp cov, Z. mpl roD olkov 
gov,! 


2, 2b"DM.  O', Vacat. 3X T0 mpócorrov ajro0 


cbe z2b5. O'. kal xapóía mXíper (alia ex- 

empl. 7eAeía*). 

7. i^.  O'. Vacat. — Alia exempl. xal $65." 

8, Tim na "bea Da.  O', els olov kvpíov 
7f "uépg Tj Tpí(rp. Alia exempl. 7j j?uépa 
Tfj Tpírg eis olkov kvpíov.? 

9. 357. Of. robro. Alia exempl. rotró co.? 

10. nibym "y mr. (O^. [i ros dvafa- 
Óuois] 8éxa BaOunobs eis rà ómíco.? Alia 
exempl. éx«a dvafaÓnoDs eis rà ómíco; alia, 
els rà ómíoo Óéxa dvaBaOpo/s. 

11, 7 noyros rrr SR nüoyta. Per gradus 
quos descenderat in gnomone Ahaz.  O'. év 
Toís dvafaÓOpois. Aliter: O'. év mois dva- 
BaÓpois *X éy rois draBaÓpois 4 ole. karégn *X'A. 
"Axa( 4.* Alia exempl. év rois dvaflaÓots 
ols karéB éy ávaBaOpuois "Axaq.? 

12.792» o"*wD.  O'. BigAía xal uavaá ('A. 
Z. E'. 6àpa!*). Alia exempl. émisroAàs xai 
ódpa.* 


9. 71328. — O'. Vacat. Alia exempl. à; alia, à 0$? | 13. r3 »« Aromatum. | O'. ro0 veyo0&,. — Alia ex- 


z. Sopas 


9, 
"* 


*' Syro-hex. € c-50,0 ofo-90  $ Q0 .459 .*. 
*? Idem:.]?oNgso a ./). Sic in textu Comp., Arm. x, 
*? Sic Comp., Codd. II (cum ari»), III, 82 (cum 6vpe$), 
93 (idem), alii, Syro-hex. 9 Bie Syro-hex. et sine 
aster. Comp., Ald., Codd. III, rar, 247. *! Sic. Ald, 
Codd. III, 44, 71, alii (inter quos 243, 247), Syro-hex. 
5 Syro-hex. * oo 5. 9 Sic Comp. (cum 
Neopày), Ald., Codd. III, XI, 92, 119, alii. Syro-hex. 
993m. *5 Cod. 243 in marg. Syro-hex. in textu: 
gilt; in marg. autem: APAPAT. eisos]s. Cf. Hex. ad 
Gen. viii. 4. Jesai. xxxvii. 38. *5 Syro-hex. Deest in 
Cod. 245. ** [dem. Deest in Comp. solo. 

Cap. XX. ! Syro-hex. «so .«o. Bic in textu Comp., 
Codd. r9, 82, 93, 108, Arm. r. ? Syro-hex. in marg. 
Sic in textu sine aster. Comp., Ald., Codd. XI, 19, 44 (om. 
"ECexías), 52, alii (inter quos 243, 247), Arm. rz. * Prior 
lectio est in Codd. 64, 134, Syro-hex. ; posterior in Comp., 
Codd. II, IIT, XI, 19, 55 (cum à3)), 56, alii. Cf. Hex. 
ad Psal cxvii 25. Jesai. xxxviii. 3. * Syro-hex. .«». 
*4abho. Hieron. Opp. T. VII, p. 759: "Nai quod- 


. . Pes CoOOgle . . 





empl. 75s bmáp£eos ajro0 kal ToU vexo04.* 


dam quasi adverbium blandientis est... Sicut enim ANNA 
illud Hebraicum, pro quo frequenter LXX interpretes à 5j 
transtulerunt, in lingua sua significat deprecantis affectum ; 
unde nonnunquam Symmachus pro ANNA oua: hoc est, 
obsecro, transtulit." 5 Syro-hex. *J4a2/ .o A 45. 
Symmachi lectio est in Comp., Codd. r9, 82, 93, 108, 
Arm. 1. * Sie Comp. (cum xai é» x.), Codd. 19, 108 (ut 
Comp.), Syro-hex. in marg. (cum *Axsease), Arm. r. 
* Sie Codd. IIT, 121, Syro-hex, Arm. ed. 9 Sic Cod. 
236, Syro-hex. ? Sie Comp., Codd. 93, 108, Syro-hex. 
1 Yerba inclusa desunt in Comp., Ald., Codd. III, 19, 44, 
55, aliis (inter quos 243), Syro-hex.  !! Prior lectio e&t 
in Comp., Codd. 19 (cum dvaBaópois), 144, 245 (cum ri» 
pro eis rá); posterior in Syro-hex. 35 Sic. Syro-hex. 
(cum 9 1l? ./ X Mot lad? ee» Xlaje) ^ "Sic 
Codd. III (om. oi), 52 (om. "Axa), 92, 121 (ut. 52), 123, 
236,242. "Syro-hex. e Ja33ao .o .«o .f. 15 Sic 
Comp., Codd. 19, 82 (cum paraà 1), 93, 108. 15 Sic, ex 
duplici versione, Codd. 19, 93, 108. 


—Car. XXI. 7.] 


13. o"oo3n nmm. O'. rà dpóugara. Z. rà $- 
dara 
"21 mra, O'. oix jv Aóyos (alia exempl. 
Tómos). Alia exempl. xal) o) sapéAeurey 
ov 0€y.'? 
15. Tp "NP. Of. kal elrey (C) E(ex(as 4. 
17. NCFY..— O'. kal ApoÓjera: (alia exempl. dp6£- 


cerai?!), 
"3". O'.óéua, ZZ. o6 
18.np) Tin M woo sky CM room. 
O*. xal ol vloí cov ol. é£eXeóaovrat éx 000 obs 
yevvíáces Aíjwyerat (alia exempl. An$Ófcov- 
Toi?). Alia exempl. xal dmà rv vlày» cov 
TÀy éfeAqAvÜÓrov ék c00 dv 6yévvgscas Mj- 
vrovraa M 
D'D"1D "Wm. O'. kal Écovrai eóvoüxoi, — Alia 
exempl. xal rrovfjmovat amádovras 35 
19. I3. O'. à dAqcev. 'O'Efpaios: éA£Agcas.* 
rmn nos etbe-os wb oHm. O^ foro 
elpfvn. Alia exempl. yevéaÓo elpávg kal &- 
xaicóvg." Aliter: O'. 3X xal. elrev (4y. 13) 
ovk éàv elpfjvg kal dAfj0eua. &erau, 
20.n2?3TDW. | O'. rà)» kpfvqy. E'. riv rá- 
$pov.? 


U Syro-hex. eism» .o .«. Cf. Hex. ad Jesei. 
xxxix. 3. Mox idem in textu: xal mávra rà» olko», invitis 
libris Graecis. 15 Sic Ald., Codd. III, 44, 52, 55, alii 
(inter quos 243), Syro-hex., Arm. r. 3? Sic (cum $ pro 
à») Comp., Codd. 19, 93 (cum mapéuse»), 108. 9 Sic 
Syro-hex. (cum cuneolo tantum), et sine aster. Comp., 
Ald., Codd. III, XI, 56, 74, alii (inter quos 243), Árm. r. 
*! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Procop. p. 325. Ita 
vocem Hebraeam constanter transfert Aquila, e.g. 2 Reg. 
xix. 42. Ezech. xii. 6. * Syro-hex. e peo .uo.  Btatim 
& ante eire om. Comp., Codd. XI, r9, 55, alii, Syro-hex. 


?! Sic Ald., Codd. 55, 56, 64, lii (inter quos 243). — ** Sio 
Comp., Codd. 19, 82 (om. &» éyévvnoas), 93, 108. 35 Sic 
Codd. 19 (cum émá3orras), 82, 93, 108 (ut 19). ** Syro- 
hex. e MN waso €. Sic in textu Cod. 246. 9 Sic 


Comp. Codd.19,93,108. ?* Sic Syro-hex. (cum sa 

pro pu) oix), et. sine aster. Cod. III, Arm. r. 9 Syro- 

hex. € Jes)9 .o,, appicto Graeco TAP9ON (sic). 99 Sic 

Comp., Ald., Codd. XI, 19 (cum xal érá$y perà v. mr. abro? 
TOM. I. 
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21. "nawtoy. O'. unerà. rüv varépov abrob. 
Alia exempl. uer& ráv marépaev aro), kal 
érájn é&y móAe Aaví(8. 


Cap. XX. 14. fk«aai -- rpüs ué 4. 


Car. XXI. 
9, TAM.  O'. xarécemactv. 


cxayveev.! 

8, b. way-b3o (bis). Of. vácn rf Svváue (alia 
exempl. erparié?). 

4. irm "WoH "WÜM. O0". ds elmev. — Alia exempl. 
ás elrey (3X) kéópios 4 (A. Z, O. E", IIIIII9).* 

5, rm 3. O'. iv raís Pvoly a?Aais.  Ali- 
ter: O'. éy máseis a/Aais" Ol Xourot*. é& 
Tai$ Óvciv (ajAaís).* 


6. 39M TYDYA. — Et instituit pythones. — O'. kal émo(- 
nce Teuévr (alia exempl. OeAgrfjv;? alia, orfj- 
Agv;? alia, éyyaorpiuóOovs?), 'A, uáyoy. 'O 
*EBpaios éyyaarpipóOovs.'? 

7. IY23. riy WM rruNc Popes o6. Or. 
kal £ünxe Tb yAvmrriv (alia exempl. kpvmrày!!) 
ToU dAcovs év rQ olko. — Aliter: O'. xal &0nke 
TÀ kpvrrràv ('O "Efpatos- 70 yAvmrrüv!?) -- rob 


é» m. A), pa, 55, alii (inter quos 243, 247), Syro-hex, 
Lucif. Calar. *: Syro-hex. 

Car. XXI. ! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Syro- 
hex. (cum £2.*.), Theodoret. (cum xarécxay/e xai karérmacev). 
? Sic Comp., Codd. r9 (cum erpareíg), 82, 93, 108, Theo- 
doret. * Syro-hex. * Sic Syro-hex. (cum cuneolo 
tantum), et sine aster. Ald., Codd. XI, 52, 55, 56 (cum $ 
pro és), alii (inter quos 243 (ut 56), 247), ÁArm. 1. — * Sic 
Codd. III, XI, 44, 52, 74, alii, Syro-hex, Árm.:r. Cod. 
243 in marg.: O. év mácais. * Byro-hex. loca? eo 
eeolib.o. * Sic Ald, Codd. III, XI, 41:, 52 (cum 
erjAgy Geri»), 55; 56, alii (inter quo8 243, 247), Syro- 
hex. (cum Jjeof. Cf. Cap. xxiii. 24 in LXX et Syro-hex.). 
Cf. Hex. ad Lev. xix. 31. Deut. xviii. 11. 1 Reg. xxviii. 9. 
* Sic Codd. 52 (ut supra), 92, 123, 236, 242. ? Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 108. V Syro-hex. .Jac.ano al. 
*)o:a2 «X330 ,«..— Ad Aq. cf. Hex. ad Deut. xviii. 7. 
1 Reg. xxviii. 7, 8, 9. Jesai. xxix. 4. "! Sic Codd. XI, 
44, 55, 71, alii (inter quos 243). H Syro-hex. .*. 

4U 


Alia exempl. xaré- 
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olkov 4 éy TQ dice. 3X; A. E. 8. émofnoeu &y 
TQ olkp 4.9. 2. kal &Ónkev yAvmrüv T Tepi- 
Bápuov 8 émoínacy év TQ olko.'* 

7. "ocn. Q'. 1à óvouá pov —- éxei (4).5 

8. T5. Vagari facere. O'. rob caXecat, ' A. 


Zi. ro? kivijoai. 9 


nüityo YWOU^-OM pO. OY", olrwes $vA£ovot 
3X'A. ToU moiwiy (s. moijocm) (4)? "A. Z. 
mj» dà& $jvAdccovra:..? 


e". O* éyereiMp mv 3X adrois (4). 
11. TT TDN7O3 NOT. — O'. kai é£fjpapre kaíye 
Tiv 'Loóav (alia exempl. kafye 'Ioíóas*). 
12.190.  O'. oix obras. A. E. tà roro 
183. DR.  O'. rà uérpoy.. ' A. rv kavóya.? 


nibns. Patinam. | O'. à dAáfaarpos. 
Alia exempl. rà mv£(oy.? 


16. nob VB. 4b uno latere ad alterum. | O'. arópa 
.els aróua. Z2. domep dyyetoy dypv aróuaros. 


intero "39. O', mÀjv dmó rà» ápapridv 
ajToU. — E. éxràs (ràv ápaprióv airov). 


23. voy « Of. mpüs abróv, — Z. xar! airov? 


24. DYWDPU.  O'. rois everpadévras (alia exempl. 
émiBeBovAevkóras?). 
. à P Sie Syro-hex. et sine notis (cum ós 
pro $) Cod. ITI. M Cod. 243 (cum vitiosa scriptura 
yherrüv éy rQ ró m). Cf. ad Cap. xvii. 16. xxiii. 4, 7. 
35 Sic Syro-hex., et sine obelo Comp., Ald., Codd. III, 44, 
52, 55, alii (inter quos 243, 247). — !* Syro-hex. .u .J. 
* o3 38. Y Sic Syro-hex., et sine notis Codd. III, 
121 (cum mosca), 247 (idem), Arm. 1. 33 Syro-hex. .f. 
erede pe e. I? Sic Syro-hex., et sine aster. 
Comp., Cod. III, Arm. 1. ? Sic Codd. III, 55, 56, 71, 
alii (inter quos 247), Syro-hex. (cum Jsoo2 9? L8-sc). 
*? Syro-hex. €]: «m (d. 3 Idem: .j. 


* exa. Cf. Hex.ad Psal xviii. 5. Zach. i. 16. —— ? Sic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Lucif. Calar. *! Codd. 
Heg. 243 (silente Parsonsii amanuensi). Scharfenb. in 


Animadv. T. IL, p. 165: '** Glossema potius quam ver- 
sionem Symmachi redolent, quae Montefalconius e Codd. 
Reg. et, Coislin. protulit.. neque Symmachus, quod equi- 
dem animadverterim, alibi versioni suae hujusmodi pannos 


IV REGUM. 





[Ca». XXI. 7- 


Cap. XXI. 9. —év é$0aAuois xvpíov 4.9 24. 


érára£ey z- más (4) à Aaós.?? 


Ca». XXII. 
1. V*ÜN^.— O'. X'Iocías (4): 
DCN. O'.'Eédá. Alia exempl. 'Ogíov? 
8. O'. év rQ. uqvl rQ óyÓóo. Aliter: O. —-év 79 
ul 7Q éB8óuo 4? 
4. DII. Et in summam colligat.  O'. kal e$pá- 
yiroy (OP). — Alia exempl. xa? Xoveócare.* 
pr? vWwOU.  O'. ol dvMcovres rüv ara0póv 
(A. rà spóÓvpov. — 22. và mpó&vpa). 
5. 5n Xr m. O*. xai t&okev adró. 
kal &&okay abr. 
T. OT" oy. O'. abro. Aliter: O^. ml XO 
'EBpatos xeipa 4 avràv." 
9. Toerrbw bb qpO Nhm. OO". kal defer 
éy olko xvpíov mpàüs rüv Bacwéa. Alia ex- 
empl. kal elefjveykev Tpüs rüv BaciMéa 'lo- 


'O ' EBpaios: 


| cíay 
10. 3^». Qf. xal ele (alia exempl. dmíyyeie?). 
13. T» "bDD. O'. ro BiBMov 32 A. Z. O. E". 
Tobrov 4.19 


assuit." fed cf.quae notavimus ad Gen.i.27. ?5* Syro- 
hex. * ,aX .o.. Sic in textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
* Idem: .e 25e .«o. T Sic Comp., Codd. 82 
(cum émgovAeócavras), 93, 108. — ** Syro-hex. (cum meto- 
belo eraso). 9 Idem. Sic sine obelo Ald., Codd. III, 
44, 85, 56, alii (inter quos 243, 247), Árm. r. 

Car. XXII. ' Sic Syro-hex, et sine aster. Ed. Rom. 
Vox deest in Codd. 158, 245. ! Sic Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108, Syro-hex. (cum Jo1o3.9). ? Sic Syro-hex. 
(cum metobelo eraso), et sine obelo Ald., Codd. III, 52, 
64, alii (inter quos 247), Árm. r. * Sic Comp., Codd. 
19, 82, 93, 108. Cf. v. g in LXX. 5 Syro-hex. (cum 
rois craduo)s in textu): e 331 pente uo. : 1931 pea .J. 
* Idem: *u,oc5o20 .*. ' Sie. Syro-hex. Mox 
éroíovy pro mowic« Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex. 
* Sic Ald., Codd. XI, 44, 52, 55, alii (inter quos 243, cum 
Aéyov pro 'Iocíav), Syro-hex. (cum eiozveyxev a?róv). — * Bic 
Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. V Sic Syro-hex., et sine 


—Car. XXIII. 6.] 


14. cbe DUM. O'.uzrépa (alia exempl. yvraika!!) 
Zep. 


nea. In secunda urbis regione. | O'. & rfj 
pacevá. "AAXos 6v rj Sevrépa.? 


19. nmm "38m.  O'.dmà mpocómov. — Alia exempl. 
ám mpocórrov Kvpíov.1? 


20. JEoR 27 v. O'. ovx obres: i60) mpocí- 
Onu( ae. — 2. &ià robro lboo &yà cvvéyo (c).* 


cibo. Oi» elpívp. Aliter: Of. àv 'Lepov- 
coMju.5 'O 'Effpaios, ' A. Z. O. E". év «i- 
pívy.'? 

M2 "ONTÜM. OO" ols éyó epi éráyo. — Ali- 
ter: O'. ols éyó -- eli 4 émráyyoy 


Cap. XXII. 13. 2- ravrüs 4 ro0 Xao0.1* 


Car. XXIII. | 
2. eygq-o». O', kal más ó Aaós; Aliter: O*. 


kai más ó Aaüs -- ó uer. avro) 4 


8. mneyyrby. Super suggestum. —O'. mpüs (A. 
Z. éri?) ràv arbXov. 


4, oum gen. O. X'A. E OE. 7$ dee rà 
peyáho (4)? 


notis Ed. Rom. Pronomen deest in Codd. II, 56, 245. 
7! Sic Comp., Áld., Codd. III, XI, x9, 44 (cum r3» y.), 52, 
alii, Syro-hex. 7 Syro-hex. abscisso nomine, Sym- 
machi fortasse: € e»lsl,2 ..  Hieron.: im secunda. Cf. 
Hex. ad 2 Paral. xxxiv. 22. 33 Sie Codd. II (cum & 
Tó mpócemo» pro dmà mp.), IIT, XI, 44, 52, 56, alii (inter 
quos 243, 247), Syro-hex., Arm. 1. M Syro-hex. .«. 
(9)? «às lb) (fe ]tose. — Cod. 243 affert: z. 
&ià robo, !5 Sie Cod. III (cum rórov pro rá$o»), Syro- 
hex. * Syro-hex. * Jia .o .l cuo .) .*.. Minus 
probabiliter Cod. 243: X. é» 'IepovcaMg. Ol Y". éy elpiyy. 
U Sic Syro-hex., et sine obelo Codd. II, 121, 243, 244, 247. 
15 Syro-hex. 

Car. XXIII. ! Sic Syro-hex., et sine obelo Codd. ITI 
(om. ó posteriore) tr21 (idem), 247, Arm. rz (ut III) 
? Syro-hex. fic in textu Comp., Codd. 19, 64, 82, 93, 
108, Árm. 1. — ? Bie Syro-hex. In libris Graecis nullus 
est defectus. * Sic Codd. 19, 82, 93 (cum de«pà£), 108. 
Lucif. Calar.: e£ Asera. 5 Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 


oigiized y CO Ogle 


IV REGUM. 


693 


4, Dvo8n wav b5b» reyiuon bysb. O6 
BéaX xal vQ dAÀcec (alia exempl. xal Tfj 
'Acnpó0*) xai mácg Tfj Óvváue (alia exempl. 
eTpari&*) ToU obpavoU. 'A. TQ BáaA xal rQ 
dAcónari... 2.0. TQ Báo, kai eis r0 mepi- 
Bépuov, kal máog Tfj Garáfex ToU ovpavob.? 


qp nücTUS. Inarvis Kidron. | O'. v caàs- 
puà0 Kéópov. 'A. éy dpoípas Kéópov. Z2. 
O. iv rfj óápayy. Képov. E. év 1Q éyrv- 
picu ToU xeuiáppov (Kéópov).? 

NUM. O'. kal éBgaXe. ' A. Z. kal 3pe? 


5. COYYOSIT-DWM. — Sacrificulos idololatricos. O'. 
To)s xouapíu, Alia exempl. ro)s [epeis.? "A. 


n'm33 wp" mpm "aoo xwno "M. O'^obs 
€)exav BaciXeis "Ioóóa, kal éOvuímv év rois 
byrgAois. Z2. E'. os karéargcav ol BaciuXeis 
"Ioó9a o0 Óvji&y év rois bdrgAois.? 


nibysos, Et signis caelestibus. — O'. kal rois 
pa(ovpáÓ (alia exempl. ua(aAd0?). Schol. 
Ma(ovpàÓ rà cvoríóuara Aéye Tüy deTépov, 
à éy rjj avvnÜcía (án kaXobÜvra.'* 


6. rTONPT- DIN. — OO". 78. dcos. 


TWTP. 5G Alia exempl. 7ó 
dcos Tfjs ' Aonpá0.15 


108, 123, Lucif. Caler. 5 Cod. 243. Cf. ad Cap. 
xvii. 16. xxi. 7. Ad Ourafis cf. Hex. ad Jerem. viii. 2. 
xxxiii. 22. ' Cod. 243. Cf. Hex. ad Jesai. xvi. 8. 
Hieron.: 4n convalle Cedron. ? Syro-hex. l»sa4» .o. 
Jh: Sic in textu Comp., Codd. 19 (cum Kébpor), 
82, 93, 108. Cf. &d Cap. xix. 26. ? Idem: .«» .j. 
o. 0. 1? Sic Comp., Codd. 19, 56 (in marg.), 82, 
93, 108, 158 (cum duplici lectione robs xorois iepéis papeiu), 
246 (cum ro)s lepeis xopapíp (sic)). Syro-hex. in marg. 
€ (sic) Juo-a v. Cf. Hex. ad Zeph. i. 4. 71 Syro-hex. 
Jh-ueaM .). Cf. Ezech. xxviii 18. Dan, i.2 in LXX 
et Syro-hex. 7 Syro-hex. axol? to .9 um. 
*]hso:» o:435nX. 1605? laX35.— Sic in textu Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Lucif. Calnar. 35 Sie Comp., 
Syro-hex. (cum lex dise, &ppicto Graeco MAZAAOO). Ad 
pa(ovpó0 Cod. 56 in marg.: derpos; Syro-hex. autem in 
marg.: |a.oe» (sic) VaN.1]ao. M Cod, 243 in marg. 
Cf. Hex. ad Job. xxxviii. 32. Hieron.: et duodecim signis. 
35 Sic Codd. 82 (cum dewpéó), 93 (cum vj d.), 108, 158 
4U2 
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7. UM Den nas "ÜM D'Upn "smi vim 
ryiNb Dm OD ními DS. O^. ol 
kuÜeie Tüv olkor TÀYy kadqcip ( EBp. dxkkoóa- 
clu!9) Tày év TQ olko kvpíov, oD ai yvvaikes 
Ü$owov éxet xerrüp (O. Be00.cly) rà dAae. 
" À. kal karéAvae roUs olkovs r&y évümAAaypé- 
vov (Aliter: ' A, ráy srópyov in ol éyv olko Kvpíov, 
ob al yvvaikes Üjauvov ékei olkovs (Aliter: 'A. 
(65a) roD dAcdpuaros. —Z..Tüv olkov ràv 
Teeráv Ty év TQ olko kvpíov, Ómrov al yvvaikes 
Üdovov (olkovs) à mepiBoío.? 


TTYÉN 2 OW. O'. xerríg 7Q dAce,— Ef. 
€ToÀÀs rj '"Ac(npá)." 
8. N3*.  Q/. xai dvíjyayev. — E. xal ffyayes. 


NISO".. — O'. kal égíave (alia exempl. égíavay**). 

1335.  O'. drà T'a«8á^ (alia exempl. Adv; alia, 
T'agaá?*. 

"Ü nne-wóN Cus nmiesznms vno 
"ys t^N wet" oy- vn "YT yum 


(wa. O'. xai kaÜeiAe Tüv olkoy Tàv mTvÀÓv 


(cum vj dcipó). 'Theodoret. Quaest. LV in 4 Reg. p. 550: 
TàÀ & dcos, às rv moXMdxis, ol. dÀXoc épuzvevral fj 'Aanpaó íi) 
'AcrapóÓ órouá(ovcw. Bed vide ad v. 7. 15 (od. 243. 
Y Idem. Bic in textu Cod. 121. 15 Syro-hex. (ad rà» 
xabqciu): € ase .). Est alterius, ni fallor, Aquilae vet- 
sionis, quam innuere videtur Theodoretus in dicto obscuro: 
oi 0é srepl róy "AxiAa» rÓ xaügceip oUros üpuüvevca»" ob émolovy 
éyoUpara rois ékmoprevovoi dzà kvpiov. Nam Syrum nostrum, 
quae Middeldorpfii est, sententia, pro Graeco érBuAaypévor 
Ia»it posuisse prorsus incredibile est. Cf. Hex. ad 3 Reg. 
xxii.47.  !*Idem (ad palo): e]218X3. .). Si lectio 
huc pertinet, et non &d pa(ovpóó (v. 5), per D'3 Aquila 
in secundis curis tentoria sive aulaea variis magunculis 
distincta intellexisse videtur. 9? Cod. 243 (cum ol pro 
c). Ad deepa cf, ad Cap. xvii. 16. xxiii. 4. — *! Idem 
(cum $$awor rà» mepiBopíov, ut diserte testatur Parsonsii 
amanuensis)  Ád rà» xa$gcip Syro-hex. affert: Z. rà» reie- 
r&v ((sic) j-X3oca s). Cf. Hex. ad 3 Reg. xiv. 24. xv. 12. 
?: Syro-hex. ...2)) JLà.so) .o, abscissa membrana. Cf. 
ad v. 6. Pro xerrüy, aroAàs in textu habent Comp., Codd. 
93, 108, Arm. 1, Theodoret. Idem: € ohalo .u». 
*! Sic Codd. III, 246, Syro-hex. ?5 Prior lectio est in 
Ald. Codd. XI, 44, 52, 55, aliis (inter quos 243; 247); 
posterior in Comp., Codd. III, 82, 93, 108, 123, Syro-hex. 


Google 
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[CA». XXIII. 7— 


Tüv mapà Ti Óópav Tíjs móA2s '1gco0 (alia 
exempl. 'Qog?*) dpxovros rís móAeos (alia 
exempl. rs móAgs?"), àv é£ dpurrepáv dvópàs 
év Tfj TÓAg Tüjs mÓóAeoms, — E, xal xarécmace rà 
ÜyAà rà» caapelu, à 7» év rjj O/pa ric mUAms "locné 
üpxovros Tis móAeos, rüs oDoys é£ dpwrepóv d»Bpós 
érmopevopévov T)» mg» rüv tetpeuévov (8. retpavpa- 
rigpévay??). 


10, "n o3b OyT^22 "33 "M nehme woe) 


«bb t3 iran $oa7ns v "nb. 
o", kal tita (Aliter : : OP, XX kal. églauvé 
Tis SN. riv T'a$3Ó (alia exempl. O«$2*) 
Tüy éy dépayyi viob 'Evvüp, To0 Ouyayeiv 
(alia exempl. ro0 (3X) u3 4 &&yew?!) dvópa 
TÜv vlüv ajrob, kal dvÓpa T)v Üvyarépa ajrob 
TQ MoXóx év rvpí (alia exempl. év svpi 79 
MoAóx?). Aliter: O'. kal égíave róv Oog20 
Tüy éy Qápayy: vlob ' Evvüp, ToD G£yew dvópa 
Tüp vlüv aj$roÜ kal T)» Óvyaréípa aíro0 Óià 
mvpüs TÀ MoAóx.* — ZZ. kal épóAvvav rov Ta- 
$00 rà» &y rfj dápayy: vlob ' Evvóp, ócre 13 


(cum «24, ), Arm. r, Lucif. Celar. 9! Sic Codd. XI, 
55; 56, 246, Syro-hex. (in marg.). * Sic Ald., Codd. 
II, III, XI, 44, 52, 56, alii (inter quos 247), Syro-hex. 
? Syro-hex. exo poil? (Jh-)sens. Amo .o. 
ineo? Jua -]oocos (13.))1) 1338.5. o0 (esos) 
|33k» 25 e» Jona Js exo joo oochelt (o)o 
*]|.—36j. Cum his, rjs ofo»s— rerpeuévev, conferas 
lectionem Codd. 19, 82, 93, 108: rà» Óvra e£ (Cod. 19: r&v 
d£) dpirrep&y dvBpàs elamopevouévov riv rüMgv vijs mróNeos rq» 
éxxexevrquévov (móAg» éxx. om. Cod. 82). In versione rà» O* 
post d»ópós inferunt elewopevouérov srüAg» éxxexevrypévav (Sy- 
riace ]e.-o3?) Codd. 243, 244 (cum -pévov). *? Syro- 
hex. in textu: a»( ]oo ace X. Codd. rar, 247: 
xal paayet vis. .— Cod. II: xai juaveire (cum. épiavay in marg.). 
9 Sic Codd. 121, 247, Syro-hex. (cum 1e91). 91 Sic 
Syro-hex. (cum metobelo tantum), et sine aster. Comp., 
Codd. 19, 93 (cum 9yayei»), 108, 158. *! Sic Comp. 
(cum Moy), Codd. XI, 19 (cum M&yày), 44 (cum rà M.), 
82 (ut 19), alii (inter quos 243 cum Mex in marg.), 
Syro-hex. 55 Nobil, Cod. 243 in marg. Ad Tad$«60 
Cod. 243 in marg. affert: Schol. Tómos 3» ojros (sic) Aeyó- 
ptvos* Aéyes 86 rà». éAáacora, €yÜa. elüoAoAárpe, ó '"IopajÀ év 
mpoaareiors 73s 'IepovaaA p [cf. Euseb. in Onomastico, p. 352]. 
Taírys tjs dépayyos xal ó 'Hoaías uépvyra: [Cap. xxii. 5] 


—Car. XXIII. 20.] 


Tapaóépew pnóéva. viv abro 7) r)v Óvyarépa 
&ià mvpàs T MoXóxJ*  (O.) kal égéAvvav ràv 
Oa$?0 rà» év Tfj dípayy: vlo0 'Evvop, ócre 
p) rapadépew, kal rà és ópolas 55 
11. 279. Of.éxay», Alia exempl. dvéÓnkay.* 

p" "v5"1;. Nathan-melech | camerarii. 
O'. Ná0av BaciXéos Tob e)voíxov. Alia ex- 
empl. Nav eivoíxov To BaciMéos." 


D" "WÜM. Quod erat in suburbis. O'. 


£v (alia exempl. às év**) $apovpíu. 2. Tob 
$povpíov.* 
12. YD2.  O'. kaÓÜcAev. Alia exempl. xal xa- 


0c ey. 
13. D'TTÜSH.  Perniciei. —O', rob Mos046 (potior 
scriptura Mocsoá0*).  "AXXos* dóavicuo0. 
" À. $opás (s. Buad6opás),** 
14. ^2". O'. kal é£oMóÓpevoe, E. kal é£éxoyye. 
15.T703/7TDwP. — O'. à oqygAóv. Alia exempl. 
kal rà ÓyygAóv. 5 
16. ^73. Or. iy Tf TóÓA«,  Z. &y TQ 0pe.'* 
17.]"9/7. Cippus | O'. rb exóreXov. 


E. eypeior rovro." 


Z.5 orig. 


elróy d» dápayy Zi» mÀavsüvras dmó juxpoU ées peydAov. 
* Cod. 243. Syro-hex. affert: 3. 6. 4ucAvre (Joo. ns6). 
2.0. 0a$40 (h.91). ^ *5 Nobil. (cum Zóupaxos" tal épAvve 
rà» TajxX0), Cod. 243 in marg. sine nom.  Syro-hex.: e. 
&cre pj mapadépes (z232 Dg Juas). * Sic Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108. *' Bic Comp., Codd. 19, 82 
(cum ebvoixov) 93, 108, 158 (cum ro) eb»), Syro-hex. 
*5 Sic Codd. III (cum dapovpeiu), 121 (cum $apovelu), 247 
(idem), Syro-hex. Cod. 243 in marg.: dapovpelu xeirai 
srapà srág, 99 'Theodoret. Quaest. LVI in 4 Reg. p. 551: 
T0 &é $apovply. roO dpovplov (dpovpo? Nobil, Procop. p. 329) 
ol mepi ràv Zóppaxo» "puüvevsar. * Bic Codd. II, III, 
Syro-hex. *! Sic Codd. II, XI (cum Moccà6), 44, 56, 
alii (inter quos 243), Syro-hex. (cum B.eo].353), Arm. 1 
(cum Mocáó). ^ * Cod. Reg. — * Syro-hex. « Jlaz2s .j. 
Cf. Hex. ad Ezech. xxv. 15. * Idem: * 2.90 .«5. 
Bic in textu Comp., Codd. r9, 82, 93, 108. 55 Sic Ald., 
Codd. III, XI, 52, 56, alii (inter quos 243), Syro-hex. 
* Syro-hex. *]$a.g-» .». Sic in textu Comp., Codd. 19, 
82, 93, 108, Lucif. Cala. — * Idem: .& e]ha.o .ao. 
Jto Jl). — * Sic Ald, Codd. III, XI, 44, 56, alii (inter 
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17. p^ Thr N37. ron pn. 
O'. à dvÓpemos ToU Ó€o0 (alia exempl. add. 
éerw *) ó d£egAvOÀs 4f 'Ioíóa, kal érixa- 
Aecáuevos, Alia exempl. obros ó rá$os To 
dvÓpámov ToÜ Óco0 To0 £AgAvÓóros éx wyís 
'Ioóóa, kal AeXaAgkóros.9 — ZZ. 6 vá$os 6 voi 
dvÜpárov ro) ÜcoU écrw ToU éAgAvÓóros é£ 'loí8a, xai 
xnpi£arros. P? 


nuo» "ÜhN. O'. obs émexaMécaro. Alia ex- 
empl. obs éroígoas vüv.! — 2. obs émoíncas. P 


Us-rva, O'. Bai0j^. Alia exempl. ró €v 
Ba0jA.5 


18. voro". O'. xai épósÓncav (alia exempl. eópé- 
Ó5cav; alia, 9teod0n55).  'A, xal mepwcónrar. 
Zi. xal éféjvyoy. ; 


19. NT'ÜN^. — O', "Imcías. Alia exempl. 'Iocías 
Basis "IepafjA.5* 


ob ty".  O' xai émoígsev (alia exempl. 
dmécrgoey") iv ajrois. Aliter: O'. X xai 
émoígoey  ajrois 49  "AAXXos xa| ádmécaro dy 


abrois.? 


20. nion. Q'. rà» byrgAàv. (2) rày Bopéy. 9" 


quos 243, 247), Syro-hex., Arm. 1. *? Sic Comp. (cum 
dx roi "IoUda), Codd. 19, 82 (cum éx rijs "loóda, &ai AaMjsavros), 
93 (cum ro? £X), 108. — Syro-hex. oo Jz2.o .u». 
Je5lo jtoos Q9 Jhls o .cochbo] Jae? Lasst. 
*! Sic Comp., Codd. 19 (cum émoígsay), 82 (om. vi»), 93, 
108, 158 (cum ésoigee). 5 Syro-hex. .lya»? .«o. 
59! Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex. 5 Prior 
lectio est in Ald., Codd. III, XI, 44, 7 t, aliis(inter quos 247), 
Syro-hex.; posterior in Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 158. 
55 Syro-hex. € o.942.0 .40 .a5Joh-alo .). Ad Aq. cf. 
Hex. ad Prov. xi. a1. xix. 5. Cod. 243 in marg. sine 
nom.: mepiécagar., ** Sic Codd. III (cum 'IepoveaMju pro 
"Icpa3A), 121, 247, Syro-hex., Arm. 1. 8 Sic Codd. III, 
44, 52, 71, alii (inter quos 247). 55 Sic Syro-hex., et 
Sine aster. Comp., Ald., Codd. 55, 64, alii (inter quos 243). 
Btatim xarà mávra rà &pya Comp., Codd. 82, 93, 108, 158, 
Syro-hex. 9 Syro-hex. 00.2 $0 e» .., abscissa 
membrana. Lectio importuna, quae Middeldorpfio quidem 
BSOn8f, xai dréorgsev é» abrois, repugnante, opinor, Nostri 
usu. Etiam literae e . . incertae significationis sunt, nisi 
forte vocis e«»3a reliquiae sint. 9 Idem: eJloSS. $.. 
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22. n nop». 
Trác Xa, ToUro. 
bos "255 "^ b». O'. xai mácas ràs 
düépas BaciMav 'IopaíA. Aliter: 3X A. xal 
macóíyv )uepàv BaaiMéov 'IoparjA 49? 
23.7» TO.  O'. rà máoxa. 
máoxa Tobro. 
24. DARZ"DM. — O'. ro)s 0e prás. 


O'. 7à (alia exempl. xarà 739!) 


Alia exempl. 7à 


' À. roDs uá- 


yovs. 2. ro)s éyyaorpipóOovs.9* 
C'3VTUOTD. — 0". kal robs yvopiwrás (alia 
exempl. yvócras*5), 
D"bLWT DW. — O*. kal rà Oepaív. — ' A. (xai) 
fà nopiópara. — 2). kai rà eiBoAa.59 


98. croysur-b2 by «.. O'. éml. ros mapopyiwoss. 
Alia exempl. éri mávras ro)s Tapopyto'uobs.9 
29. vrby WwwW "Wonby. O4) Basan 
'Acavpíov éni morapóv. 'O Zópos ém Mafoiy 
rà» éml morapóv. ^ Schol. *In tribus exempla- 
ribus Graecis non est hic nomen Mabug.^9*? 
wwN" qb. O^'lecías MCA. ELE. 
Baci eis 4.7? 
inwygo. Q*. eis ámavr3)v avrob. 


els áravri)y abro), roU paxécaa as per" abro. 


'O Zpos: 
kai elmrev 
abrQ Oapaó' ok émi cé jke' fxkvov ám' épo). xal 
D 
CI. Hex. ad 3 Reg. xii. 32. *! Sic Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108, Syro-hex. 9 Sic Syro-hex. (cum q6oo q3e0), 
et sine notis Ald., Codd. III, 44, 52, alii (inter quos 158, 
cum sacó» rày jp.). *: Sic Comp., Codd. III, 82, 
93, alii (inter quos 247), Syro-hex. *! Syro-hex. .j. 
*heco ee eMMacA e acaue. Cf ad Cap. 
xxi 6. Cum Symmacho faciunt Comp., Codd. 82, 93, 108. 
*5 Sic Comp., Ald., Codd. XI, 19, 44, 64, alii (inter quos 
243, 247), invito Syro-hex. (cum li»$eas&Mo). Of 
Hex. ad Deut. xviii. r1. *5 Syro-hex. .JLo354X. .J. 
*]eoMg Mo .co. Cf. Hex. ad Gen. xxxi. 19. Jud. xvii. 5. 


1 Reg. xix. 16. *' Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108, 
Syro-hex. ^ "Interpres Syrus vulgaris (quem hic rà» Zipov 


nuneupavimus): jo V? quo-230 Ws... *? Syro- 
hex. in marg.: lxx. oo. hx 2a. E JM 
"Qe 230. " Sie Syro-hex, et sine "cS Comp. 
Codd. 93, 108, 247 (cum 6 &. "Iecías), Arm. 1. " Sic 
Syrus vulgeris Graece loquens. 7 Syro-hex. in marg.: 
Lac, lox (a»19 nlt co Box. Loos Jliago ep 
eo3a(5) te435 jojo pest has) .obeaolt Ji) .peso 


» GO 
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[Ca». XXIII. 22- 


oix /fkovae apaó' xa) érára£ev avróv Sapaó."! Schol. 
* [n multis exemplaribus Graecis non habetur, 
locutum esse aliquid Pharaonem ad Josiam, 
sed nil nisi occidisse eum, quemadmodum illud 
tantum hic positum est in omnibus editionibus 
praeter illam libri secundi Paralipomenon. ?? 
90. 1125. Of. éx (alia exempl. év?3) Mayceótó. 
Z. éx Maycó0s."^ 
(mm3pa. QO'.év rà rá$o abroU. — Alia exempl. 
€v TQ Tá$o ajroD £y móAe. Aav(5/5 
39. V2P71 m. Et imposuit mulctam. O'. kal £&okev 
(nu(av. Alia exempl. kai érégaAe $ópov." 
Jim "323.  O'. xal éxarüv TáAavra (alia ex- 
empl. xa] réAavra ; alia, 


kal óéxa TáAavra") xpvaíov. A. kal óéxa 
T8 


alia, «a TéAavrov; 


TáAavrTa. 
85. TYYU.  Aestimavit. | O'. érigoypáQoe. 
exempl. é$opoAóyrae."? 
4372. Secundum aestimationem ejus. O'. karà 
T)v cvvríugouy aj$roD. A. karà Ovvapiv a)- 
To0.99 


86. TT'23Y. O''Ie4Q. Alia exempl. Zafgaó(a.*! 


Cap. XXIII. 19. «&- kópiov 4&9 — 54. (—) ér' av- 
Toós 499 — (--) BaciXéws ' Ioóóa 4.5* 


Alia 


e Jane? eb ee» J/ .JoaxNass. Cf. 2 Paral. 
XXXIV. 2I. 7 Sic Comp., Ald., Codd. 93, 168, alii rin 
quos 243), Syro-hex. "* Syro-hex. * o ag30 (20. 

'5 Sic Comp., Ald., Codd. XI, 19, 52, 56, alii (inter quos 
243, 247), Syro-hex. (cum 40$? Jin ese. () in marg.). 
"6 Sic Comp., Codd. 19, 55, 56 (cum £8aXe), alii. Syro- 
hex. |»iz6 oa, cum (Z)HMIAN in marg. Ad (»uíav Cod. 244 
in marg.: 'Ev dAAe, $ópov. 7 Prior lectio est in Codd. 
XI, 71, 119, Syro-hex.; altera in Codd. 55, 158, 245; 
posterior in Comp., Codd. r9, 56, 82, aliis, Árm. r. 
7? Syro-hex. .];a9 $2.0 . X. ?? Sic Comp., Codd. 82 
(cum ei$.), 93, 108. Ad éruioypáincar (sic Codd. II, III, 
243, 244, 245) Cod. 243 in marg.: róre fjp&aro 5j yj opo- 
Aoyeigfa.. — Cf. 2 Paral. xxxvi. 4 in LXX. 9? Syro-hex. 
* o vi X. Sic in textu Comp., Codd. 19, 82, 93, 
108. Hieron.: secundum vires suas. *! Sic Codd. 121, 
247, Syro-hex. (cum ]..55, ut. Pesch.). Mox *a3aía (pro 
$abaÀ) Comp., Ald., Cod. 121, Syro-hex. 8? Syro-hex. 
9 Idem (cum metobelo tantum). * Idem (absente 
obelo, et, eraso, ut videtur, metobelo). 


—Car. XXIV. 18.] 


Car. XXIV. 


2, "PXTWS.  Turmas. | O'. rois uovo(ávovs. X. 
Tos Aóxovs. ('A.) (rois) eà(óvovs. E. insidia- 
tores! 
raso mTMTR cro. O*. kal é£farécre- 
Aev ajro)s év Tfj yfj loíOa To) karwYyÜcai 
(alia exempl. ro9. droAAóew a£róv?). "AAXNos 


xdi éfamégreev abro)s év rj 'loUBa, are dmoXécai 
abróy.? 
4. TE "M. O'.éi£éxee. — Alia exempl. 8 é£éxee.* 
5. ow"im. O'. 'Ieakíu. — Schol. (0 *E8paios) xal 
ol Xourol "Ioaxlp róv "EXuaklp (vocant).5 
6. P2Ym. | O'. 'Ieax(p.. Alia exempl. 'Ioaketu; 
alia, 'Iexorí(as? ^ Scholium S. Severi: Oros 6 
"Ieaxelu (8ic) rrapà 'Iepepíov "Iexoyías óvouá(eray. Bióvv- 
pos yàp jv ó 86 '"EBpaios xal j| rà» sávrev fxBocis 
"Ioaxelp. (sic) rovrov óvópacev.? 
11. NAM. Qf. xal elafjAÓev.. ' A. xai fAde.? 
Tvyby. O'. eis móNiv (potior scriptura eis 
T)v mÓXw). Alia exempl. émi 7v móAw.? 
moy D".  O'. éroXiópkovy. (Zi. épospov» (s. 
sraperjpovv). E'. érexátovro " ém avjTv. 
12.y 2997. O'.'Ieaxíu. Schol. Oros à 'Ioa- 
kelp (sic) «al Zieüexías éxaAeiro xai 'Ieyovías: 
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dmáyeraa oiv rre0nOcis els BafBvAGva mavoii.! 
12. 122) 3t. 


TYv9;— 


O*. kal oi maióes abrob, kal 1) 
uírup a$roU. Alia exempl. kal 7) ufjryp av- 
ToU, kal oi mraíóes asrob.? 

13. qoe nai niim. O'. 3X xal ro)s 0ncav- 

po)s olkov ToU BaciXévs.! 

14. bibo nis. OO", S ALE'. másor 4 rhy 

'IepovaaAMju.'* 
YowzmrU» nb» now. O^ onApoobomroyol 
Tf yfjs. Alia exempl mA» ráv Tevouévov 
Tob AaoD Tíjs yíjs.l5 
15. nou Ton. O'.. dmíyayev eis. dmroikeaíav. 
Alia exempl. ámjyayev dmoixeoíay.* 

16. »3PiTY. — Et claustrarium. | O'. kal ràv avy- 
kAelovra (alia exempl. evykAeirjv). | Schol. 
ZvyrAelovra rüp reyvirg kaAci.l9 

. YT. Patruum ejus. O'. vlüv arob. — Alia ex- 
empl. dóeAgór ToÜ marp)s aro). 

18.7290 nnm o"vcy". 

éyüós éviavrüv (alia exempl. éviavrot*). 


O'. vis: elkosct. kai 

Alia 

exempl. víàs eikosci érüv (s. éwavràv)? —'o 

"Efpaios kal ol Xourol, elkoo« kal évós éyiavroÜ, Qací.?? 

mp3». Of. Vacat. X dmà AoBví4.? — Alia 
exempl. éx« Aoflevy&.?* 


15 Sic 


D] 

Car. XXIV. ' Syro-hex, abscissa membrana: .«. (om. abro) post maies), Syro-hex. P? Sic (sine cuneolo) 
*haaaxM .o .Jue nm) onm... *johxnaM. Cf — Syro-hex. Clausula praecedens, xal ros 6. oikov xvpíov, 
ad Cap. vi. 23. * Bic Comp. (eum droAéew), Codd. 19, — deest in Codd. 52, 71, 134, aliis. M fic Syro-hex., et 
82 (cum rov droAéew tantum), 93, 108, Arm. r (cum ai- sine notis Codd. III, 121, 247, Arm. r. Mox xai mávras 
roós). * Syro-hex., abscisso nomine: «22? $eao...  ToUs Üwarob; Comp., Codd. 19 (om. rois), 82, 93 (ut 19), 
* ooJ0,2Q»(?) Lao ]too--5. * Sic Codd. 56, 64, — 108 (idem), Syro-hex., Arm. r. !5 Sie Comp., Codd. 19, 
71, alii (inter quos 247), Syro-hex. 5 Syro-hex. in — 82, 93, 108, Syro-hex. (cum ol rrexoi pro ràv srex.). 


marg. Cf. 4 Reg. xxiii. 34. 9 Prior scriptura eet in 
Codd. II, III, 19, 44, 56, 82, 108; posterior in Ald, 
Codd. 55 (cum "Iexar.), 64, aliis (inter quos. 343, 247). 
Syro-hex.: 'Ieaxiv (e.a o.) T Syro-hex. in marg., 
qui ad 'leaxly (v. 5) scholium perperam refert. Cf. ad 
v.12. *Byro-hex. «]llo .. — ? Sic Codd. 56, s46. 
Syro-hex. in marg.: és. —— !" Syro-hex. o6o ei) .u». 
(*6)oe eA5ho .o... . Duplex versio, ézoMéópsovw ari», 
ad) abrós émexá8gro émi rj» mÓXw, est, in Codd. 19, 82 (cum 
ékáÓgro), 93 (idem), 108. Pro D'!$ Symmachus nescio an 
bTY legerit, coll. Hex. ad Jud. vi. 2. 1 Cod. 243 (cum 
'"Ieaxeiy in marg.) U Sic. Comp., Codd. 19, 93, 108 


istis y Coogle 


Ald, Codd. II, III, XI, 55, 56, alii (inter quos 243), 
Syro-hex. V Sic Comp., Codd. 93, 108. 15 Syro- 
hex. in marg. (ad v. 14): «Ji. |a4seoJ) laeso. Cf. 
Hex. ad Jerem. xxix. 2. 19? Sic Comp., Codd. 19, 55, 
56, alii, Syro-hex. (cum vió» ajroü in marg.) Praeterea 
Syro-hex. in marg. notat: vióv "Iocíov. *? Sio Codd. II, 
56, 158, 244. *! Sie Codd. III (cum érá»), 71 (idem), 
245 (cum énavrir), Syro-hex. — ?* Syro-hex. exo .w. 
$ t2) Jia joo (nm Lone 9 Sic Syro- 
hex., et sine aster. Codd. III (cum Aog), 121, 247 (ut 
TII), Arm. rz. * Sic Comp., Codd. 19, 82, 108. 
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19. 393.  O'. évómiov. — Alia exempl. év é$aA- 


pots 95 
20, S2btirr- T9. — 0". fos (alia exempl. ós**) dmrép- 
pev. 
Car. XXV. 
1. uno "WMCyS. O'". Vacat — XC'A. év8exárp rob 
povós (4). 
p- NY, O'.kal máca. Aliter: O'. abràs xal 
máca 


2. $3.  O'".ép mepioxf. — Alia exempl. eís avvo- 
xfiv (s. mrepioxv). 


4. "DN. O'. abr; écrí Alia exempl. abr» jj 
écriw 

5. nia. O*. éy 'ApaBá0. "A. i» và mehwz (8. 
mebiábi). Z. e 7j dow]re." 


e. 3n Ybym. O'. xal fjyayov a$róv. " AANos 
xd| dvjyayov abró».? 
TUYO. Ad Riblah. O'. els "P«BAa64 (alia 


TY: 


exempl. A«8Aa64?). |. E. els AeBAa04? 
T. ova. Qf, éy méOnis.— ZZ. 0» oec? 
8, 1b "ay C'ma5-23. O'.à dpyipyeipos éoràs 


V 
bU 


*5 Sic. Ald., Codd. III, XI, 55, 56, alii (inter quos 243, 
247) Syro-hex. ** Sic Cod. III, Syro-hex. 

Car. XXV. ! Sic in textu Syro-hex., et sine notis Comp., 
Ad. (cum é» exárp), Codd. ITI (cum reccapeokaifexáry), 247. 
* Sic. Syro-hex. solus. * Sic Comp., Codd. 82 (cum 
cevwoxj»), 93 (idem), 108, 123, Syro-hex. (cum Jo, X.ell). 
Cf. Jerem. lii. 5. * Sie Codd. II, III, Syro-hex, (cum 
*dbaír). ^ 5 Syro-hex. .]M»M.. Jl» .4» *]h. 325 .j. 
* Idem, abscissa membrana: .eoa.aolo.. * Sic 
Comp., Ald, Codd. III, XI, 44, 55, 56, alli (inter quos 
243, 247). * Syro-hex. * Jj X5, .o. ? Idem: 
*]&-X.aa .c. Cf Hex. ad Jerem. xxxix. 7. lii. r1. 
P? Idem: : JaX35? J,a(».) 6o las&a(s:) Jo$ o .). Cf. 
Hex. ad Jerem. xxxix. 11. *! Sic Codd. III, XI, 55, 
56, 64, alii (inter quos 243, 247), Syro-hex. (ut videtur). 
" Syro-hex. ek33 .L .). — 9 Sic Comp., Ald., Codd. 19, 
82 (cum p£yo), 93, 168, 121. M Sic Comp., Cod. III, 
Syro-hex, Arm. r. 5 Syro-hex. e Js .e .u. 
' Sic Cod. III, Syro-hex. (cum Jlel.-aca» pro usitatiore 


sive y Coogle 
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[CA». XXIV. 19— 


évómiov  BaciMéos.  ' A. magister mactatorum 
servus regis.? 

9, bina ra-bs-nif. — O'. kal máv (alia exempl. 
máyra!) olkov, Alia exempl. xal ávra olkov 
péyav (A. O. péyay 3.5 

UN3 FYO. O', tvérpnoev Ó dpyipáyeipos. — Alia 
exempl. évémpyoer éy mvpí.* 

10. orr-53 *ST. —. O'.. xarécmacev 54 Ovajus. 
Alia exempl. karéAvcar máca jj ebmopía (Z. 
E', *) 6 vajus!5).10 

ona O"ÜN. O*. Vacat. GX) ol perà ToU 
dpxipayeipov 4, 

11. Y» "ÜN cbe mem. Et defectores qui 
defecerant. O'. kal ro0s éymemroxkóras (Schol. 
To)e olocósmoroÜy eÓpeÜévras!9) ol évémecov. 
Alia exempl. xa? mpockexopnkóras (rà Baaci- 
Aei).9  Z., xal robs mpoBóras ol rapédokar avrov. 

12. c3. Et in aratores. — O'. kal els yaB(v (alin 
exempl. yeopyoós?!). 'A. xal els BoÜvvóras.?? 

13. D'DStrT D). — O". kal ràs pexaváó (alia ex- 
empl. 8áceis9).  'A. xal rà ómoBipara. — ZZ. kal 
Tàs Báces. 

14. DYCNTTDN. — Et palas..— Of. xal rà lagív. 
Alia exempl xal rà íuária; alia, kal ràs 
kpe&ypas. — Aliter: Of. kal rà luária 3X et 


. 
d 


JLoslias). Lectio Aquilam sapit, coll. Hex. ad Job. v. 5. 
Psal. cix. 3. Ezech. xxix. 18; necnon (ad xarévcav (o$B«zo)) 
Hex. ad 4 Reg. xxiii. 7. Jerem. iv. 26. Y Sic Syro- 
hex. (cum cuneolo tantum). Cf. Jerem. lii. 14 in LXX, 
ubi in Hebraeo est 21M "WM. Post XaMaío» Cod. III 
infert ó dpyiu&yeipos, unde Grabius charactere minore edidit 
ol dpyisayelpe. 15 Cod. 243 in marg. 1? Sic (cum 
poc.) Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. Cf. Jerem. xxi. 9 
in LXX. 9» Syro-hex. ((oJ)e Liao .um. 
(* 499)» «279 cx xal. Cf. Hex. ad Jerem. lii. 15. 
* Sic Comp. (om. els), Codd. 19, 93 (ut Comp.), 108 
(idem), 121 (in marg.), Arm. r. 3 Syro-hex. 4j. 
e]jaos No. Cod. 243 in marg.: Sofvréras. 33 Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108, 120 (in marg.). *! Syro-hex. 
*4nmaMo.w» ejucmMo 4. Cf ad Cap. xvi. 17. 
55 Prior lectio est in Codd. III, 120 (in marg.), Syro-hex. 
(ut infra); posterior in Comp., Codd. 19 (cum xpeáp(a:), 
82, 93, 108. 


—Car. XXV. 30.] IV 


'A. (xal rà) &yxierpo. 
27 


palas 4.* Z. (kal 
Tàs) ávaXsTTfjpas. 
nium. O'. xal ràs uexová0. — X. E". kal 


ràs Báccis.?? 


16. 

17. W33. Capitulum. O'. 7 xo0áp (alia exempl. 
xo0áp0??). 'A. 
kejaAís. 

nat». Et opus reticulatum. 
Alia exempl. ka óíkrvov.*? 


rauco 95. O'. viv fs Óevrepóceos. A.X. 
3 


Alia exempl. 7ró émí0eua. 
Z. ákpoyoviatoy ?! 


O'. caBaxá. 


18. 

róv iepéa rày Beirepoy.? 
O"ÜDoN TYÜDID. — O'. xal mévre dvópas. — Alia 
Oi Xouroé: mévre 


Schol. róv $opo- 


19. 
exempl. xai dyópas.?* 


NAXBI. QO'. rv ékráocovra. 


Aoyoüvra.99 


J&—3/ cf. Hex. ad Jerem. lii. 19. Graecam vocem 
eognatae significationis dug (quacum etiam commutatur 
JA) Geopon. IX, 16) in linguam Syriacam receptam 
esse, nullus dubitat Payne Smith in Z'Àes. Syr. p. 230. 
" Cod. 243. Syro-hex. affert : ' A. xai rà dyxua pa (enne). 
Cf. Hex. ad Jerem. lii. 18. 7 Syro-hex. .o .«». 
* an 20-2. S 0. ?? Sic Codd. XI, 52 (cum x«6apàá6), 71 
(cum xo60àp60), 74, alii (inter quos 243), Syro-hex. (cum 
lille», xoePAe). ? Sic Comp., Codd. 19, 82, 93, 108. 
Ad caBaxà Cod. 243 perperam aptat: Z. émí&ega. Cf. Hex. 
ad 3 Reg. vii. 17, 19. 3 Cod. 243. Syro-hex. in marg. 
9 Je... vestigia, ni fallor, lectionis: «Jg ./. Cf. 
Hex. ad 3 Reg. vii. 20. Jerem. lii. 22, ubi Symmacho 
magis apposite tribuitur émuriMov. ? Sie Comp., 
Codd. 19, 82, 93, 108, Syro-hex. in marg. (cum * Jes ..). 
Mox ad caBayà Syro-hex. in marg. eJly 3 . (sic). 
3 Syro-hex. *]3) jio .ao.. Lectionem Aquilae vin- 
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?9 Syro-hex. in textu: »jhcoox lolscwo. Ad 


20. Coro. 
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19. DG. — O'. kal éfíkovra (alia exempl. é£?). 
E'. é£&jkovra 9 

O'. ó dpxiuyeipos. 
princeps lanionum.?? 
nno». O'. eis 'Pe8Aa04 (alia exempl. Ae- 
BXa04*). Schol. Ae8Aa6à 5j vóv kaXovpévn 
Aádrn, mpoácTev ' Avrioxeías.* 

30. nmm. Et demensum ejus. | O'. kai fj éaria- 

Schol. 'Avri rob, rà £évia Tà 


* AAAoS 


Topía a/Tob. 
mapexóueva. abrQ kaÓ' ékáarnv, &mep ó Baoci- 
Aebs eis rjv bmmnpeoíav Tíjs Tpamé(ns avroü 
kal Ty éÓcauárov mapeix ey ?? 


Cap. XXV. 4. (—) é£5A0ov 4.9 
Oviakas 4. 


3; ^ 
14. — Kai Tà$ 





dicat Bar Hebraeus. Sic in textu Comp., Codd. 19, 82, 
93, 108. *! Sic Codd. XI, 7 1, 106, alii, Syro-hex. (qui 
pingit: » zx 9). * Syro-hex. * Jaxo |o: ? exo. 
39 Syro-hex. in textu: joo w.5I» oo; in marg. autem: 
Jes Joo w(Sl$) Cf. Job. iii. 18. xxxix. 7 in Syro- 
hex. 9 Sie Codd. XI, 44, 52, 71, alii, Syro-hex. 
?' Syro-hex. * e» Ma .o. — ? Syro-hex. in marg. Jai5.. 
* Led. * Sie Comp. Ald. Codd. II, IIT, XI, 
44, 55, alii (inter quos 243, 247), deficiente Syro-hex. 
*' Cod. 243 in marg. Notissimus est error interpretum 
Hebraeorum et Hieronymi, qui per Aeblam, s. Reblatham, 
urbem Antiochiam intelligebant, maxime propter locum 
Num. xxxiv. r1, ubi Hieron. interpretatus est: im Rebl« 
contra. fontem. Daphnin. Cf. Hieron. in Comment. ad 
Ezech. xlvii. 18 (Opp. T. V, p. 599). ** Cod. 243 in 
marg. *3 Syro-hex. (cum metobelo tantum). Deest in 
Codd. t9, 93, 108. *  [dem, repugnante Hebraeo. 


ADDENDUM. 


Cap. x. 27. * Locus Tobiae non est in pervetusto Codice 
Ambrosiano B. 21 inf, qui scriptus saec. VI caret omni 
parte hexaplari. In alio cod. chartaceo saec. XVII in 
Palaestina descripto cura Cardinalis Frid. Borromaei est 
lectio communis oe, quae exstat et in cod. Parisiensi VI, A, 
qui in Tobia est recentioris manus, saec. fere XVI. Codex 
Mus. Brit. Addit. MSS. 18,715, saec. XII, male habitus 
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est in loco, sed quantum videre licuerit, legerat proba- 
bilius oa. | Sed Codex Bibliothecae Cantab. Oo, rz, 1 et 2, 
saec. X vel XI, legisse mihi videtur omnino uc», non 
ele, collatis formis literarum ; et 4, quae pro ratione 
scripturae illius codicis facile confundi possunt. Sed vel 
unus Masius ex codice suo, in quo confusio literarum esse 
non poterat, quaestionem solvit."—4. Ceriani. 
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IN LIBROS PARALIPOMENON, ESDRAE ET NEHEMIAE 


MONITUM. 


IN priores libros Montefaleonius, vix una et altera trium interpretum lectione, praemisso 
saltem nomine, allegata, notabiliores quasdam versionis LXXviralis varietates, partim e 
Nobilio, partim e Regio suo, afferre contentus est, quae tantum non omnes ad eam textus 
recensionem, quam in Monito ad Jesaiam pp. 428, 429 tetigimus, pertinent; posteriores vero, 
deficientibus subsidiis, silentio praeteriit. Etiam Parsonsii curae, ad Paralipomena non nisi 
pauculas Symmachi lectiuneulas e Cod. 108 erutas, ad Esdram et Nehemiam omnino nullas 
exhibent. Quae cum ita sint, nostro proposito nil magis convenire videbatur, quam ut 
recensionis supradictae (quam cum Lucianea unam eandemque esse necne, in Prolegomenis 
discutiemus) varietates, non ad minutissimas usque, sed eas tantum, quae majoris esse 
momenti, et ad rectam Sacri Codicis intelligentiam pertinere viderentur, per hos quatuor 
libros excerperemus. In hanc autem cujuscunque sit compositionem plurimas trium inter- 
pretum lectiones, etsi anonymas, insitas esse, vix dubium esse potest. 








LIBER I PARALIPOMENON. 


CaPvrT I. 


7. P771 ov. O'. Kíriot kal '"Póboi. — Alia 
exempl. kal Xerrteiu kal Aoave(p.) 

10. "133. O*. yíyas kvvnyós. — Alia exempl. yíyas.? 
"AAAos Óvvarós? 

11-23. jj? *33— DO".  O*". Vacat.  Aliter:* 
O'. 3X xal Meopaty. éyévvnaev ro0s Aovóilp, 
kal ro)s 'Avapip, kal To0s Aaaflu, kal ro0e 
Neo6olp, (12) kai ro)s copocielu (alia exempl. 
Ilarpocovielu*), kal Tos XacAoclpu (alia ex- 
empl. XacAoviclu5), ó0cv (alia exempl. 8s") 
e£5X0ev éxeiüev. DvMirielp, kal To)e. Xad0o- 
pe(p. (13) ka. Xavaày éyévvgoe rüy 2400va 
mporórokov a$ToD, kal Tüv Xerraiov (alia ex- 
empl. *E65), (14) «ai ràv 'IeBovcaiov, kal Tàv 
"Anoppatov, kal rüv l'epyecaíov, (15) kal Tàüv 
Evaiov, kai rv ' Apovxkatov, kal Tóv' Aacvvatov, 
(16) xai àv ' ApáÓtov, kal Tv Zapapaíov, kal 
Tüv 'AuaÓc(. (17) vol Zi; ADM, kal' Ac- 


Car. I. ! Sie Comp. (cum Xerrip), Ald. (cum AoSavi»), 
Codd. 19, 93 (cum xai Xer&iip. kai AoSarieip (in marg. 'Pó- 
3)), 108 (cum Kírwk xai 'Póbv in. marg.), 121 (ut. Ald.), 
158 (cum Xer. xaj Ao9. xai 'Póbli).— Cf. Hex. ad Gen. x. 4. 
* Sie Comp., Codd. 93, 121. * Cod. 108 in marg. Cf. 
Hex. ad Prov. xxi. 22. Jesai. iii. 2. Jerem. xiv. 9. Ezech. 
xxxii. 12, 27. * Quae sequuntur cum varietate leguntur 
in Comp. Ald. Codd. IIL, XI, r9, 44, 52, 56, 60, 64 
(sub X), aliis (inter quos 243, et Reg. apud Montef.). 
Textus noster, pauculis exceptis, est Cod. 243. 5 Sic 


»xtizenty Google 


co)p, kal 'Apóafàó, kal Ao)8, kal 'Apáp. 
kal vlol' Apáu:? *Qs, kal O2A, xal T'a8àp, xai 
Mocóx. (18) xal Ap$a£à8 éyévvgoe róv Kai- 
vày, kai Kaivày" éyévvqse Tóv ZaAà, xai 
ZaAà éyévvqoe rüv 'EBép. (19) ka] r9 'EBip 
éyevvj0naav Óóo viot Üvoua TQ évi DaAéy 
ór. év rais )uépais a$roÜ OwuepíoÓng 5j ym 
kal óvoua TQ dóeX$Q ajrob "lexráv. (20) kai 
'Iekrày. éyévvgoe. Tóv ' EAuo0à0, kal Tv. Za- 
AéQ, kal rüv 'AcepuóO, kal Tv 'Iap?, (21) kai 
Tüv 'Aóepàu (alia exempl. Keóovpà!), xai 
Tüv Ov(àAÀ, kal rüv AexAà, (22) kal. rüv Ov- 
Bà, kai ràv ' ABiua)A, kal rüv Zafà, (23) kai 
Tüy Ovip, kal rv EXAà (alia exempl. Edi!!), 
kai Tàv 'Io4B (alia exempl. 'Qpéu?): srávres 
obroi viol 'Iexráv 4. 

27. DjTAaN NYT D"3N. O'.'Afpaáp. Alia ex- 
empl. 'ABpày, a$ràs ' ABpaáy.1* 


LX 


Codd. III, XI, 52, 56 (cum -—eowey) 60 (idem), alii. 
* Sie Codd. III, XI, 44 (cum Xacyovip), 52, 56, alii (inter 
quos 243, ut 44). * Sic Codd. 44, 74, alii (inter quos 
243). 9 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. Mox 'IeBovari, 
Anoppei, Tepyegei, etc. iidem. ? Haec, xal vloi 'Apàg, 
desunt in Comp., Ald., Codd. 19, 44, 52, aliis, et Hebraeo. 
1? Haec, éyéyvnoe róv K. xai K., desunt in Hebraeo. Y Sic 
Codd. III, XI, 52, 56, alii. 1* Sic Codd. III, XI, 52, 
56 (cum Ei), alii. ?* Sie Codd. III, XI, 52 (cum xai 
"Iepàg), 56 (cum "'Iepáy), alii. M Sic Comp, Ald. 


[Car. I. 31-1I. 23.] 


31. *?3 O7 now. O'. otro: vio, — Alia exempl. 
obroí eiatv vio(.l5 

32. TT! N23. O'. Aailày kal Zafoi. Alia ex- 
empl. ZaBà xal Aaibév. kal viol Aaióár 
"Payov3A, kal. NafóciJ, kal ' Accovpielp, kal 
Aarovceielu, kal Aoopeíp.16 

34. DW io? "Y. O^. "IaxàB kal'Hoaó. Alia 
exempl. 'Heaó xal 'lakó ; alia, 'Hoa0 xai 
'IepafA." 

36. poo Y3OIm.  Q'. xal Oapvà, kal ' AuaMik. 
Alia exempl. Oauyà && jj maAAaki) '"EXiQà£ 
Érexev ajrQ Tüv ' AuaMik.1 

41. fh" n39 "33. OX. viol Zováv (alia exempl. 
'Avá!?) Alia exempl. obro Ó? víol 'Avé 
Aaicàv, kal ' EXifapà Ovyárgp ' Avá.? 

43. "o3 "egctzo "udo ome aa soo id 
bw. O'. Vacat. Alia exempl. o£ Bact- 
Aebcavres év yfj Eóàp mpà ToÜ BaciMe0cat 
BaciMéa, Trois viots "IepajA? 

46. 1TTU3.  O'.éy rQ medío (alia exempl. àypQ??). 

D». O'.Te0a(u. Alia exempl. E2(0.? 

48. "D37. — O'. rfs mapà morapóv. 

ToÜ ToTapo0. ^ 


50,51. Dà Tyeo-ra Uwae"rTo imo nth "yb 


Alia exempl. 


. 
e a? 


Codd, III, XI, 19, 56, alii (inter quos Reg.). 15 Sie 
Comp., Ald., Codd. III (cum oí víoi), XI (idem), 19, 44, 
55, alii (inter quos 243). 19 Sie Codd. III (cum Naf- 
$avpA, et 'Acepeiv pro Aoeueig), XI (cum Na8SasjÀ et Aoo- 
pev), 52 (cum "Acovpelp et Aoopiy), 60, 64 (cum 'Aecovpey), 
alii (inter quos 243, cum Zofáà, Aadà» (bis), Acovpup et 
Aoeuíg) Vulg.: Saba et Dadam. Fili autem Dadan: 
Assurim, et Latussim, et. Laomim. | Cf. Hex. ad Gen. 
xxv. 3. V Prior lectio est in Codd, III (cum xai 'Haa), 
XI, 44, 56, aliis (inter quos 243); posterior in Comp., 
Codd. 19, 93, 108, 121. 15 Sie Ald. (cum Apa$j«), 
Codd. III (cum a?rj), XI, 52 (cum 'Exifàr), 55 (om. 7), 
56 (cum 'EX«pà;), alii. 1? Sie Comp., Codd. 74, 106, 
alii (inter quos 243). *' Sic Codd. III, XI, 52 (cum 
Aeaóv), 55, 60 (cum 'EXdepà), alii. *: Sic Comp. (cum 
"ESóv, et éy rois), Ald. (ora. yj, cum é» rois), Codd. III (om. 
yf), XI (idem), 19 (cum év rois), 44, 52 (ut IIT), 56 (idem), 
alii (inter quos 243). *1 Sie Comp., Ald., Codd. r9, 
108, 121. 5 Sie Comp., Ald. (cum 'E8i6), Codd. 19, 
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TN)" :x3b0. O'Beyóp. Alia ex- 
empl. Poo xai óvoua Tfj yvvaiwi abro0 Mera- 
Be3& 0vyárgp Marp£ó, Óvyárgp M(adB. xoi 
áméOÜavev ' A046.25 
51. "7^.  O*. Vacat. 
alia, kal éyévovro.?? 


54. DYY.— O'. Zadoív. 


Alia exempl. «ai ?cav; 


Alia exempl. 'Hpáy.? 


Ca». II. 

7. Wa by, "UN bait "£ÀM. 0". 6 éprroto- 
eTárgjs 'lopa3A, às j0érgoev eis T0 dváOeya. 
Alia exempl. ó rapá£as 'lopa3A, 8s Tcvv0é- 
T5o€v éy TQ áva0éuaru.! 

9. Qs".  O'. kol à X4AeB. Alia exempl. 
kal ó XaXoí? 

14. "T^. .O'. Zafóal. Alia exempl. 'Paóóaí; 
alia, "P563 

18. Toi. O'. &AaBe. — Alia exempl. éyévvgoe.* 

21. rg cé. 
empl. ég/kovra*) éràv jv. 


O'. é£gkovramévre (alia ex- 

Alia exempl. viós 
é£jkovra. éràv.? 

23. DTI-Dh. — Vicos.. O'. màs. kópas. 
empl. xa? rjv A£40/ 


Alia ex- 


108, 121. *! Sic Comp., Codd. r9, 108, 121. 35 Sic 
Comp. (cum $ao?, Marpzó, e& Me(aàB), Codd. 19 (cum daovà, 
Marpijü, e& MeAaa?), 74, 106, 108 (ut 19, nisi Me(aa? pro 
Maa), alii (inter quos 243). *? Prior lectio est in 
Codd. II, IIT, XI, 44, 52, 55, aliis (inter quos 243); pos- 
terior in Comp., Ald., Codd. 19, 168, 121. *' Sic Comp. 
(eum 'Epàp), Codd. III, r9 (ut Comp.), 44, 52, 6o, alii 
(inter quos 243). 

Car. IL. ! Sie Comp. (cum rv 'Ieg.), Ald. (idem), 
Codd. 19 (cum ó mará£as róv "Iop.), 108 (cum smará£as), 121 
(cum d»a&juar). Cf. Hex. ad Jos. vii. 25. Jud. xi. 35. 
? Sie Comp., Ald. (cum AxaXoefi), Codd. 19 (cum XeAoyi), 
108, 121 (ut Ald.). 5 Prior scriptura est in Comp. (cum 
*Pebat), Codd. III, XI, 60, 64, 119, 158; posterior in Codd. 
44, 74, 8liüs (inter quos 243). * Sie Codd. 52, 56, 
64, 71. 5 Sie Codd. II (cum é£. 7» éráv), III (cum 7» 
e£. éráày), XI (ut TI), 55 (idem), 56 (idem), alii. $ Sic 
Comp., Codd. 19 (cum érà» 2»), 108, 121 (cum é£. érà» 


vids). ?* Sic Comp., Codd. 19 (cum pà6), 108, rer, 
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23, DID. — O'. &£ avráv. 
TÀy drà Al0áy.5 


Alia exempl. ap ad- 


mrrü-Dhh. O'. kai ràs kópas (alia exempl. | 


Óvyarépas?) adrfjs. 

25. Tm oxi. O'. kai 'Acàv dóeAQós avrob. 
Alia exempl. xal ' Acóp xal ' Axidy.? 

30, 32. O23 ub (bis). O'. ovx éxov rékva. — Alia 
exempl. érexvos.!! 


31. yu. O'. 'IeecffA. Alia' exempl. 'Ieoeé. (s. 
'Icot).? 
"rms. O'. Aaóa(. Alia exempl. AaAa?; alia, 
Owat. 5 
34. JT.  O'.'Iex$A. Alia exempl. 'Tepa.!* 


41, Yoon. 


Y; 


O'. róv 'EXwapà, kal 'EX- 
capà éyévvgee rüv 'louafjA. Alia exempl. 
Tv 'EXwcapd.!5 
45, "30713. 
Zapat!*). 
46. W-nM Cro pYm. OO. Vacat. Alis exempl. 
kai ' Appàv éyévvgac ràv T'e(ové. 
4T. n»e. O'. kai Zayaé (alia exempl. Zeyáj; 
alia, Zaá 5). 
.opb-ma "3H. O'. mar)p Baióé  Aapyuàv 
(alia exempl. Bai3auuàv!9) a7)p Bai8aXaén. 
Alia exempl. a7? B0A«éu.? 


O'. xai viós avro (alia exempl. 


ct 
rum 


243 (in marg., cum 'ABo£). 
3 Reg. iv. 13. 3 Sie, ex duplici versione, Ald. (cum dzàó 
abràv dmó AlipàÓ), Codd. 19, 108, 121 (ut Ald.). ? Sic 
Comp., Codd. 19, 108. 9? Sic Comp. (eum Ax»), 
Codd. 108, 121 (cum '"Aeóy). ! Sic Comp, Codd. r9, 
93 (semel), 108, 121. 1? Sie Codd. III, XI, 44, 52, 56, 
alii (inter quos 243). 35 Prior scriptura est in Codd. ITI 
(cum Aa3a), 56 (cum 'AaXM), 64, 71 (cum ^AAat), aliis; 
posterior in Comp., Codd. 19, 108. M Sie Comp. (cum 
"Iepeé), Ald., Codd. 19 (ut Comp.), 44, 74, alii (inter quos 
243). 355 Sic Comp., Ald., Codd. II (cum 'EXecapá), 
III, XI, 19, 52, 55, 56, alii. !1* Sic Comp., Ald. (cum 
Zagyat), Codd. 19, 74, 106 (ut. Ald.), alii (inter quos 243). 
"' Sic Codd. II, III, 55, 60, 119, 158. 15 Prior scrip- 
tura est in Ald. (cum ZeyàQ), Codd. III, XI, 44 (ut Ald.), 
52, aliis (inter quos 243); posterior in Comp., Codd. 19, 
93, 108, 121. * AA. LL. habent Zéj."— Nobil. Sic infra 
(v. 49) Ald. Codd. 44, 74, 106, alii (inter quos 243). 
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Cf. Hex. ad Deut. iii. r4. 


[Ca». II. 23— 


53. "own. O'. kal vioi'EcÓaáp. Alia ex- 
| empl. oi 'Ec0acAaío: ; alia, ó' Ec6aoA? 


Car. III. 
| 1. oW. O'. AauvijA. — Alia exempl. AaAovia.! 
9. ^53 355. O'. mv (alia exempl. éxrós?) rv 


vi&v. 

19. 1T"17D "233.  O*. kai viol daóalas (alia exempl. 
ZaAa0uA?). 

23. vyrou. O'."EAi&eváv. — Alia exempl. 'EA«- 
ojvaí^ 





Car. IV. 
9. bita CUNT. — O'. kal 'Paóà vios avrob* kai 
ZovBáA. Alia exempl. xai 'PejA vís Zo- 
BA. 


nnpvo mou. O'. abra. ai yevéces. — Alia 
exempl. o?ro. ójpuo.? 
3. 3M. O'. vio. Alia exempl. marépes.? 


vecors. O'. 'EcqAe88áv. — Alia. exempl. 
"EogAAeAQóv; alia, 'Eonaócooóv.* 
5. T meon. O'. 'Aoóà xai Ooaóá. Alia 


? Sie Codd. III, XI, 158. ?' Sic Comp., Ald. (cum 
B56Aec), Codd. 44 (ut Ald.), 52 (cum BasaAaép), 56 (cum 
BeÓAecn), 60 (idem), alii (inter quos 243,ut Ald.). — Prior 
scriptura est in Ald., Codd. III, XI, 52, 55 (cum 'Ec6e- 
Aaio:), 56, aliis (inter quos 243); posterior in Comp., Codd. 
I9, 108. 

Car. III. 'Sic Ald, Codd. III, XI, 19, 44, 52, 55 
alii (inter quos 243). Cf. Hex. ad 2 Reg. iii. 3. ? Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. 3 Sic Codd. II, III, 
XI, 52, 55, 56, alii. * Sie Comp. (eum 'EX«vai), Ald. 
(idem), Codd. III (cum 'EXwvai), XI, 52, 55 (cum 'EXee- 
ral), 56, alii. 

Car. IV. ! Sie Comp. (cum 'Peà), Codd. 19, 93 (cum 
*PaàA viós ZefàA), 108. ? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 
121. * Sie Comp., Codd. 19, 108. * Prior scrip- 
tura est in Codd. III, XI, 55 (cum 'EegyAeAà»), 56 (cum 
'EoqAAeoày), 60 (ut 55), aliis; posterior in Codd. 44 (cum 
—M«à»), 74, 106 (ut 44), 134, 144, 243. 





—Car. IV. 33.] 
exempl.'AAa«à kalNoopí5 Alia: XaAAà xal 
Maapá.* 

9.Y3Y3. (O'.'Iya8ós. Alia exempl. 'Iafjs." 


2NY3. Cum dolore. 


év Ouamróociu.? 


O'. ós yaBíás. "AAXXos 
" AXAXos*. &y Ono mac ui." 
10."2y "nb3b ny" n'Cyn. Et feceris (im- 
munem) a malo, ut ne dolore afficiar. O'. kal 
movjops yvàsiw ToU p?) ramewócaí ue. " AAM- 
Aos" (kal mowjops) Bóokncív nov roD p?) Oua- 
mreaeiy ue, 
11. WO ^M. O'" mar)p'Acxá. Alia exempl. 
ó dóeAQàs Zová. 
12. Toi pnomw. Q', éyévvqoc. 
kal ' AacaÜày éyévvnac.? 
Cry. O'. móAeos Naás. 
"Hpvadás.? 
13...  O'. 'A040. Alia exempl. 'A6030 xai 
Maova6c(.1* 
14. O"D^TT N'. Vallis fabrorum. — O', ' Ayead- 
Oaip. Alia exempl. I'gcpaceíu; alia, Dapás.!5 
* AAXos*. yij (s. y5) Tekróvov.1* 
v own N93. O'. 6ri rékroves. oar. 
exempl. ór: às év ópáce« 7jcay, 
21. Y37 D35y-rv3 DEUS. — Et familiae opi- 
ficum byssi. — O', kal yevéceis. olke(oy 'Eópa- 
OaBáx (potior scriptura 'E8à0 'ABBobs '9). 


Alia exempl. 


Alia exempl, 


Alia 


5 Sic Codd. III, 52, 55 (cum Nooà), 56 (cum Naapà), 60, 
alii. * Sic Ald., Codd. 44, 74, 106, alii (inter quos 243). 
* Sie Comp. (eum "Ia&ujs), Ald. (cum "IaBis), Codd. 19 (ut 
Comp.), 64, 106, alii (inter quos 243). ? Sic in textu 
Comp., Ald. Codd. 19, 93, 108, 121. Cf. Hex. ad Neh. 
viii. 1o. ? Cod. 93 in marg. sine nom. 1? Sic 
Codd. 56 (in textu post ramewécal pe, om. pj) 93 (in 
marg). ^ !'Sie Comp, Codd. 19, 93, 108, 121. — ? Sic 
Comp. (cum 'EecaÓo»v), Ald. (cum 'Ace6a6àv), Codd. III, 
XI, 19 (ut Comp.), 44 (cum 'Acaóà»), 52 (idem), 55, alii 
(inter quos 243, ut 44). 3 Bie Comp., Codd, r9, 93, 
108, 121 (cum Eipvaá:). M Sic Comp., Codd. 6o (cum 
'A0. MaraÓei), 93 (cum 'AÓ. Macra6i), 108, 121. 15 Prior 
lectio est in Comp. (cum Yyxapacip), Ald. (cum Tycapaciy), 
Codd. III, 52, 56, 6o, aliis (inter quos 243, ut Ald.); pos- 
terior in Codd. r9, 93, 108, 121. !* Cod. 93 in marg.: 

TOM. I. 
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Alia exempl. xal óuo! oixov 'Q858 'AB- 
Bobs.'? 

22. zutob yan. O'. oi Kangicqauw éy 
Mod. Alia exempl. ol. éfoveiácavres &v TQ 
Aaà Mo4f.* 

Dx^ry owWrxn Dno "aum. Er Jashubi- 
lehem. | Sed res antiquae sunt. — O', kal ámé- 
cTpevrey abro)s áfeOnply, á0ovkitg. — Alia ex- 
empl. xal éméerpeyav [éavrois] Aeég. ot 5? 
Aóyot TaAaioí elow [xai Gafelp xal vaOov- 
keíu t 

28. Snosoea. O', v rfj BaciNeía. abrob. 
exempl. év rois &pyois ajro9.?* 

26. YOU *32. 
Maocyá.5 

27. rpm *oamp sva sb onmetio 5». 
M máca al mapu a)TÓV oUK "e s 
ós viol 'Ioóóa. Alia exempl. kal mávres oí 
9$uo. a9ràv oók émAfÜvvav às viàv 'Ioíóa.* 

81. D'P*D "STT33. |. O'. kal'Hyjucovoeocíy, — Alia 
exempl. kai éy ' Acepaovacíu.95 

33. DD3U' D. — O'. (4) karácxesis, — Alia exempl. 


7) karouía, 9 


ob OUrTTYT. — O'. kal à karaXoyipbs. aà- 


Alia 


O'. Vacat. Alia exempl. xal vío? 


Tüv. Alia exempl. xal) jj yeveaXoyía abràv 
abTois P 

e*e 

yerexrórov (sic). V fiic Codd. 19, 93 (cum altera lectione 


in marg.), 108 (idem), 121. 35 Sic Ald., Codd. III, XI, 
44 (cum 'E8X6), 52 (cum 'Afoix), 6o, alii (inter quos 243). 
1? Sic Comp. (cum '0856 'ABo;), Codd. 93, 108 (cum '1«878 
ABovs), 121. 9? Sic Comp., Codd. 19 (cum «£ovce:arres), 
93, 108, 121 (cum ol é£ovcíaca»). ?! Sic, ex duplici ver- 
sione, Codd. 19 (cum 9ayelp et pa&ovxei), 93 (cum éméoerpe- 
vre». et, &«Beip), 108 (cum 3aBjp), 121 (cum 9aBíp.  Comp.: 
xdi dméorpeyay ele Aeéu* ol Bà X. s. elow. 33 Sio Comp., 
Codd. 19, 93, 108, 121. ?' Sic Comp., Codd. 93, 108 
(cum vlàs), 121. *! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. 
55 Sic Comp. (cum 'Eeepsovcip), Codd. 19 (cum 'Acepcovci), 
93 (cum 'Acovpceip), 108 (ut 19), 121. (Pro *Hyuucovoeocly 
potior scriptura jj4cv ($713) 3eclu est in Codd. III (cum 
eecii), 56 (cum (unas, 60 (idem), 119, 158 (cum c«e- 
cip). *' Sic Comp., Codd. 93, 108, 121. 3! Sic 
4Y 
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84. mom "v^ 235. O*. kai Moco2, kai 
"IeuoXàx, kal 'Iocía. Alia exempl. xai émi- 
arpéQov éBaa(Aevacv 'Ioás.*? 

85. NY. — O*. xal 'Inoc. 
rós. 

88. 57D.  Difuderunt se. | O'. émAn0ivÓncav. 
Alia exempl. xa] éxóünsay. 

39. moo "P. O'.£os rüv dvaroAóv. — Alia ex- 
empl. évs xarà dvaroMs! 


Alia exempl. xa? ad- 


buxb, Of. rois krüjveciw (alia exempl. zot- 
pvíots*?) abráv. 

40. jo rTy^"o. — O'. vouàs mAeíovas (alia. exempl. 
míovas*). 

cvm nam.  QO'. mAaréía évavr(ov abráv. 
Alia exempl. edpóxopos évómiov avráv.* 

rovs DU. — Et quieta et tranquilla. O'. 
kal elpájvg kal ?mvxía. Alia exempl. xa? év 
elpfjvp, kal ?)nvxá(ovca kal e00nvobaa. 95 

41. erponme-nms. O'. ro)s oikovs (alia exempl. 
olkíjropas*?) abràv. 
abr&y. 

TOU àNYD; UM D'ynrTDN.. E: habita- 
cula quae inventa sunt illic. .O'. kal ro0s 
Muvaíovs obs eÜpocav éket, Alia exempl. kal 
ToU; Kivaíovs ro0s ebpeÜEvras éxei9 — " AAXos- 
kal ràs myàs (às) eOpov éxci.? 

43. rTbobn n'wic-nmm. O'. ro)s karaAMoímovs 


9, 
v. 


Alia exempl. ràs oxyvàs 


Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. 35 Sie. Codd. r9, 93, 
IOB, 121. *?? Sic Codd. 1I (cum oros, et 'Iyo? manu 232), 
44, 14; 106, alii (inter quos 243). 9! Sic Comp., Codd. 
I9, 93, 108, 121 (cum xal éxó6gsay). Cf. Hex. ad Jesai. 
liv. 3 (in A4uctario). *! Sic Comp. (cum xar' à».), Codd. 
19, 93 (cum £aes rj: xaravaroAàs), 108, rar (ut Comp.). 
" Iidem. — " Sic Comp. (cum roni» víova), Codd. II (cum 
sreloyas, e& mrÀelovas manu 233), 19 (ut, Comp.), 52, 56, alii. 
Cf. Hex. ad Psal. Ixxvii. 31. Ezech. xxxiv. 16. ** Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. 35 Sie Comp. (cum 
ei6vvouca), Codd. 19 (idem), 93 (idem), 108 (om. é), 121. 
Hieron.: e£ quietam et fertilem. Vox. ei£gvojca "Theodo- 
tionem sapit, coll. Hex. ad Job. iii. 26. xxi. 23. Dan. iv. r. 
*5 Sic Ald., Codd. III, 52, 55, 56, alii. *' Sie Comp., 
Codd. 19, 93, 108, 121. 3$ Sic Codd. 19 (cum Ke»vaíovs), 
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[CA». IV. 34— 


To)s karaAeipÜévras. Alia exempl. T xará- 


Aeupa, T0 0.a000€y.* 


43. DD ^35. O'. Vacat. Alia exempl. xal kard- 


kgoav éket*l 


Car. V. 
1.^p* 3b imq52 rmm) vas cy" Soon 
owYo"13. O'. kal év TQ dvafjva: érl riv 
koírgv ToU maTpüs abro), €Ómke T)v e/Aoyíav 
Alia 
exempl év à? 7Q BefyAàoat T)v arpouviv ToO 


ajroD TQ viQ abro0 'Ioc?)$ viQ'lIopafA. 


marpós aUTo0, 60605 rà mpororóxia avroU vlois 
'Ivc3)$ vlob 'IopafA.! 

5. bya. O'.'IejA. Alia exempl. BáaA? 

6.;7T)82. .O'. BejA. Alia exempl. Benpáé.? 

v.Upibhb trn vnheveb. O0". oj oma- 
Tpíà. aProÜ éy rois karaAoxyic ois abràv karà 
ysvéceis abrüv. Alia exempl. év rois Ófjuois 
ajTÀy karà yevéaeig a)rÀy év Tjj yeveaNoyía 
abráv.* 

9. T3272 iab. O*. évs épxouévov (alia ex- 
empl. évs eioóóov*) Tfjs épüjpov. 


323. Of. moAMÁ, Alia exempl. érAg6vÓncav.* 


10. rro ve7bs-by ... O'. mávres (alia. exempl. 
Kos mávres?) kar' dvaroAás. — Alia exempl. émi 
qayrós Tpoaármrov ávaToAGy.? 


93, 108 (cum Kuvvalovs), 121 (cum Kevaíovs). 9 Tidem 
post éos vís ju. ravrys inferunt: xai ràs myyás (D'Y) epoy 
éxei, *! Sie Comp., Codd. r9, 93, 108, 12r. * Sic 
Comp., Ald., Codd. ILI, XI, 44, 55, 56, alii. 

Car. V. * Sic Comp. (cum erpouvip), Codd. 19 (idem), 
93, 108 (ut Comp), 121 (idem), Theodoret. Quaest. in 
I Paral p.555 (cum &e«e). Mox (v. 2) rà mperoróxia. pro 
j eiAoyía iidem. ? Sie Comp., Codd. III, XI, 52, 56, 
alii. * Sie Comp. (cum Bapà), Codd. III, XI, 44 (cum 
Beipà), 52, 56, alii. * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. 
Cf. ad Cap. iv. 33. 5 Sic Comp. (cum £es ris elaódov), 
Codd. 19 (cum £os rs ó3ov), 93, 108 (ut 19), 121. * Sic 
Comp., Codd. 19, 93 (cum émA6ív65), 108, 121 (ut. 93). 
' Sie Codd. II, III, XI, 52, 56, alii. * Sic Comp., 
Codd. 19, 93; 108, 12 1. 


—Car. VI. 32 (17).] 


12. ÜN^WJ.  O'. mperóroxos. Alia exempl. ó dp- 
xov.? 1 

16, Cpwrim-by qe) ceme-bom. 0. skal 
vávra TÀ Tepíyopa Zjaày Éos éfó0ov. Alia 
exempl. kal év máct rois ájopiwpuévois Zapàp 
émi ràyv Óiefó0ov abrày.'? 


17. Sornrv3 bbs. O'. mávrov ó karaXoyiwpós. 
Alia exempl. zévres éyeveaAoy0ncav.!! 


90. omby YWY". |. Q*. kal karíexvaav ém ajráv. 
Alia exempl. xal éfónaav ér' abroís.? 


Onmyo um. O'. kal mávra rà ekgvépara 
ajrày. Alia exempl. xal mávres oí per' ai- 
Ty, 

21. Oi 372.  O'. riv dmockevi)v (alia exempl. ràs 

krijoeis1*) avráv. 

22. nox. O'. £es Tíás uerowecías (alia ex- 

empl. dzoixías!^). 

23. Y?3 y. O'. karókncav. Alia exempl. 


karókncay €y Tjj yfj.* 


24. oun. O'. Vacat. Alia exempl. xai 'E£- 
pu. 


26.5. O*. OaAóx. Alia exempl. o/A; alia, 
Qová.*  Z. doóx (fort. do/A).'? 


nbnb. O'. eis Xaáx. Alia exempl. eís XaAd; 
alia, eis ' AA&y.P 

NOE "irm. — O'". kal Xafjóp. Alia exempl. 
kal " A Bà, kal ' Appáy.?! 


? Sie Comp., Codd. r9, 93, 108, 121. 1 Sic Comp. 
(cum Zapóàv), Codd. 19 (idem), 93, 108, 121r. H Tidem. 
? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 121 (cum éógse»). Pin- 
gendum videtur é8o56765aa», aut saltem égojfncay. !*Ii- 
dem. Mox émeroifgca» pro fAmwav iidem. M Tidem. 
35 Tidem. 1 Sic Comp. (cum $«zca»), Ald., Codd. III 
(om. 7j), XI, 19 (ut Comp.), 44, 52, 55, alii (inter quos 
243). V Sic Comp., Codd. II (cum 'Ec3puj), III (cum 
"Ie(pojX), XI (idem), 19, 56 (ut II), 60 (cum 'Ecpaj), alii. 
15 Prior scriptura est in Comp., Ald., Cod. 121; posterior 
in Codd. 19, 44, 74, aliis (inter quos 243). I1? Cod. 198. 
*?" Prior scriptura est in Codd. IIT, XI, 44, 52, 55, aliis 
(inter quos 243, cum XaXAd); posterior in Comp. (cum 
'Aà), Ald..(cum 'AXAà»), Codd. 19, 93 (ut. Ald.), 108, 121 
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Car. VI. 


6 (Hebr. v. 32). Dvy27D$..— O. róv MapifjA (alia 
exempl. Mapió6!). 

10 (v. 46). 73. PN. NÓT..— O'. obros. [epárevacv. 
Alia exempl. adrós écriw "A(apías ó lepareó- 
cas? 

15 (v. 41). Coop mam-ns ym mb. 
O*. év 7j pee (alia exempl. add. kupíov*) 
perà 'Ioóóa kal'IepovcaAóu. Alia exempl. év 
TÀ dmowíQew kópiov Tv 'Ioóóa kal riv 'Iepov- 
caX)u... eis BagvAGva.* 


19 (vi. 4). iret now. O'. kal abra ai ma- 
rpiaí. — Alia exempl. aras ai avyyéveiis 


20 (5). 2 "30. O'.r AeBel vig a/rob. Alia 
exempl. Aoffevyi vios a?ro0.* 


26 (11). DT. O'. Kawwaáóü. — Alia exempl. Na&6; 
alia, xa Naá0" 

28 (13) Ta) "3D "O30.  O'". à sperórokos 
Zavi, kai 'ABiá. — Alia exempl. ó mporórokos 
ajToD 'Ios)A, kal ó Geórepos "AB? 

31 (16). TN nien mm me wveTby. 
Juzta cantum domus-Jovae ez quo collocata est 
arca. O'. éml xeipas dóóvrov év olko kvpíov 
é&y Tfj karamaóce. Tíjs kiBoroÜ. — Alia exempl. 
éxóueva Qófjs olkov. kvupíov é£ oD karémavaev 1) 
kiBorós.? 


82 (17). yb-bgh cre v». O'. évavríov Tíjs 


(ut. Ald.). , * Sie Comp. (cum 'Appà), Codd. 19 (cum 
"Apàp), 93, 108, I2I (cum 'Iagóp): 

Car. VI. ! Sic Comp., Ald., Codd. III (cum Mapa), 
XI, 19, 44, 52 (cum Mapeó6), 56 (ut. III), alii (inter quos 
243). * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108 (cum 'A(epías), 
I21 (cum obro:). 3 Sic Codd. 74, 106, alii. * Sic 
Comp., Ald. (cum 'Io/?av), Codd. 93, 108, rar (ut. Ald.). 
5 Sie Comp., Ald., Codd. 19, 93 (cum xal a?ra:), 108, 121. 
* Sic Comp, Ald. (cum Aofa»wi), Codd. 19 (cum Aofe1), 
93 (cum AoBevyj), 108 (om. abro), 121. ? Prior scrip- 
tura est in Comp., Ald., Codd. 19, 44, 93, aliis; posterior 
in Codd. 64, 119, 134, 243. * Sio Comp., Ald. (cum 
"IoSjA, et ó 8. airov 'ABià), Codd. 19, 93 (cum '1àA), 108, 
121, Cf. 1 Reg. viii. 2. ? Sic Codd. 19, 93 (cum éri 
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exnvíjs ToÜ naprvpíov (alia exempl. ofkov uap- 
Tvpíov!). Alia exempl. dzévavri 75$ oxémys 
Tíjs eknvíj$ roD naprvpíov.!! 

82 (17). 83. O'. iv épyávors. Alia exempl.év 0j. 

46, 47 (31, 32) "foN"]g. :mmporrqa rye. 
O'. viob 'Aueccía. Alia exempl. viob ' Auacía 
vloü XeXxíov vio ' Auace(.!? 

48 (53). ray-b35. O'. els mrácav épyacíay X«- 
Tovpyías. Alia exempl. eis rácav OovAcíay.!* 

49 (34. Cop v3p nawoo U55. or 4s 
mácay épyaaíay dyus rüy áyíov, — Alia exempl. 
els mrávra. rà Epya ToU áyí(ov r&y dyíoy.15 

54 (39). oneb. O'. év rais xópcis (alia ex- 
empl. éraóAeciy!*) abráv. 

Doa nnetob. Of. rf Ttarpi£ abrüy Tois 
Kaa0(. Alia exempl. rfj rvyyeveíg o9 Ka0.7 

55 (40). 33107 Di. — O'. kal rà mrepiamrópia: (alia 
exempl. zepuróMa9) abrís. 

56 (41). WwrrDY "ryum TXO-DNA. — O0". xal 
Tà TeÓ(a Ts mÓAews, kal ràs kópas airís. 
Alia exempl. ro)s ó& dypo)s Tíjs mÓAeos, kal 
Tàs éraíAes abríjs.? 

b7 (42). Ww DNA. — O', xal rjv ZeXyà, kal rà 
m*epioTÓpua abríjs. Alia exempl. xal rijv 'Ia- 
6jp.^ 

58 (43). ]ZTT-DNY. — O^, kal rà» 'IeÓdp, Alia ex- 
empl. xai rv 'HAéy. 

71 (56). ninecy-nm. Q*. xal rjv ' AenpáÓ (alia 


exempl. 'Actapá0??. 
xeipas pro éxópeva), 168, 121. V? Sic (pro to? y.) Codd. 
II, III, 52, 6o, 64, 71, 158. ' Sic Comp., Codd. 19, 


93. Ad ro)j p. Cod. 108 in marg.: rov xpóvow, Sic 
Comp., Ald., Codd. 19, 93, 108, 121. P Bic Comp., 
Ald. (cum 'Apacías vloà Xe«Axía vio 'Apacía), Codd. XI (curn 
"Aueaaía et 'Apacat), 19, 52 (cum 'Apeaía et, 'Apaci), alii. 
M Sie Comp.,, Ald, Codd. r9, 93, 168, 1ar. 15 Sic 
Comp. Codd. 19, 93 (om. ro?) 108, 121, Theodoret. 
1* Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, tar. V Bic. Comp, 
AId., Codd. 19, 93, 108, tar. !* Tidem. 1? Tidem, 
9! Sic Codd. 44, 74 (cum 'Ia&ip) 106, alii. *! Sic Codd. 
44 (cum 'HAà), 74, 106, alii. 7! Sic Comp., Ald., Codd. 
93, 108, tar. 9 Bio Comp., Ald., Codd. 19 (cum mep.- 
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[Ca». VI. 32 (17)- 


73 (58). z03357DS (in priore loco). O". Vacat. 
Alia exempl: xai rà mrepuróua, abríjs.? 

7 (62). P3307 DS (in posteriore loco). — O". kai 
Tà mepicmÓpus ajTís. Alia exempl. xal rà 
djopícuara avríjs. "^ 

18 (63). myob. O'. xarà óvcpás. 
kaTrà dyaroAÉs 35 


Alia exempl. 


Car. VII. 
2. on wYinà. OO". lexvpol jvvápe. — Alia exempl. 
Svvarol lexói.! 
4. OmaM mao. O'. xar' olkovs marpiày (alia 
exempl. zarpiko)s?) avráv, 
M39 VTTTA. — Qf. lexvpol (alia exempl. povó(evot 
.. 6vrápe?) maparáfaa0at. 
5.cOrnIW3. | O'. à dpiÓpos (alia exempl. 7) yevea- 
Aoyía*) adràv. 
8. vyvbw. Q'. kal' EX(0eváv (alia exempl.'EA«- 
ervaí*). 
18.7^793 «3.  O'. viol adroó, BaAy vids adrob. 
Alia exempl. vio) BaAAé.? 
23. Wm.  O'. kal &afev év yaorpí. — Alia ex- 
empl. kal evvéAafev. 
24. TMNÜ S3. — O'. kal 3 Óvyárnp abro0 Za- 
paá: kal éy ékeívois rois karaXoímois.? 
ITONÜ BN Dm. — O'. kal viol 'O(à», Zenpá. 
Alia exempl. xai T)» 'Hpeaaópá? 


fróA«a), 93, 121. *! Sic Comp., Codd. 19 (cum ádop.), 
93, 108, 121. Cf. Hex. ad Ezech. xlv. a. xlviii. 17. 
55 Sic Comp., Ald., Codd. 19, 93, 108, rar. 

Car. VII. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. ? Sic 
Codd. II, IIT, XI, 55, 64, 108. Cf. Hex. ad Num. ii. 34. 
* Sie Comp. (cum y. leyvpoi), Ald., Codd, 19 (ut Comp.), 
93, 108 (ut Comp.) 121. — *lidem. *8Sic Codd. III, 
XI (cum 'EXgeyyal), 55, 64, 71, alii Cf. ad Cap. iii. 23. 
* Sic Comp. (cum BaAaà), Codd. II (cum Bay), III, XI, 
55, 60 (cum BaXA;), alii. * Sie Comp., Codd. r9, 93, 
108, 121. * Prior clausula deest, in Cod. II; posterior 
in Comp., Codd. 19, 93, 121. ? Sie Comp. (cum 
'E(vsaapà), Ald. (cum xal rj» Za3pà), Codd. 19, 93 (cum 


—Car. IX. 20.] 


29. 116322722 vm». O'. xal és ópíov (alia 
exempl. xa? éxóueva!?) viày Mavacof. 
40.701703 Maya DürmrYT D"WDgT "ENS. 
O'. dpxovres ?yovuevor ó dpiÓpàs abràv els 
Alia exempl. dp- 
xnyol Ty dpxóvrov Tv yeveaXoynÜévrov éy 


mapárafw ToU ToAepeiv. 


Tfj eráce é&v TQ moMéu o. 


Car. VIII. 

7. cb WW. Ipse deportavit eos. —O'. obros 
'Ieyaáp. Alia exempl. ajrüs dmókictv a- 
Toós.! 

8. OD rT2U-]O. — Postquam dimiserat eos. O'. 
perà à dmoaréiAat ajróv. Alia exempl. uerà 
TÀ éfamoareiAat abro0s abróy.? 


10. 23 mou. O'. obro — Alia exempl. otro: viol 
abTob.3 

82. TOY Fj.— O'. kal yàp obrot. 
kal obrot (s. avro().* 


Alia exempl. 


Car. IX. 
1. Yom. O'. 6 evAXoxicuós aPrGv. Alia ex- 
empl. éyeveaAoyj0naay.! 
"x PTWT".. Et Juda deportatus est. O'. 
Alia ex- 


kai 'Ioóóa uerà ràv dmowiÜÉvrov. 
empl. xai 'Iojóa, kal ámokícÓncav. 


coyes. 


"HpcaBpà), 108, 121 (ut Ald.). 

93, 168. Cf. Hex. ad Cap. vi. 31. 1! Sic Comp., Codd. 
19, 93 (cum rà» yev. abrá»), 108, 121. Ad é» rjj erác« 
Cod. 93 in marg.: év r5 $vváne. Of. Hex. ad Neh. ix. 6. 

Car. VIIL ! Sic Comp., Codd. 19, 93,108, 121. — ? Sic 
Comp., Codd. 93, 168, 121. * Sic Comp., Ald., Codd. 
93, 108, 121 (cum oí víoi pro voc). * Sic Comp. (cum 
airol), Ald., Codd. III, XI, 56, 6o, alii. 

Car. IX. ! Sic Comp.,, Ald., Codd. 19, 93, 168, 121, 
Theodoret. Cf. ad Cap. v. 17. * Sic Comp., Codd. 19, 
93, 108, 121, Theodoret. ^ * Cod. to8 in marg. — *Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108 (om. atrá»), rar, Theodoret. 
* Sie Comp. (cum Naóíireo), Codd. 19 (cum vaoi »éx), 93, 


O'. év rais dvouías (Z. dvouíaus?) 


Y Sic. Comp., Codd. r9, 
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Alia exempl. &ià i» dovvÓtaíav as- 
TGy fv 7)ó(xgcav.* 

2. DV... Et mancipia templi (lepódovAot). — O*. 

Alia exempl. xa? o. Na6:- 


avTÓYV, 


kal ol óe8opévoi. 
vaio 

4.Y?b v3 (p yo w3)qpov-3. O'. viob Bowl, 
vioü viàv apés. Alia exempl. víoó Beviaply 
ám) r&y viày dapés.? 

8. *y']2 now. O'. kai 'HAó- otro: (potior scrip- 
tura kal obro)) viol 'O((. Alia exempl. xai 
'HAà viàs 'O(f; alia, kal obro: viol 'Oq(? 

9. aM "UM cto nbw"o5. O0, onávres ol 
dvópes dpxovres rarpiàv. — Alia exempl. rávres 
otro. maTpiépxau.? 

13. nia nr2Nbo. Q'. els épyaaíay Xeirovpyías. 
Alia exempl. év &pyo &ovAeías.? 

16. 33.  O'. éy rais kópous (alia. exempl. av- 
Aaís!?). 

18." 3773.  O'. kal fos. rasrys. 
kal évs àe éOave(gu.!! 

nomo ewén mmn. Osann al món 
vàv mapeuBoXàv. Alia exempl. ajrol ol mv- 
Aepol els ràs mapeuBoAás.!? 

19. D'BDIJ "Y9U. — O'. QuAdecovres ràs $vAaxás 
(alia exempl. ràs zóAas; alia, Tà mpóOvpa!*). 

20. 15» mim o»Eb. Olim: Jova sit cum eo. 
O'. £umposÓev kvpíov, kal obro. uer" avrobU 
(alia exempl. xa? uerà ratra ^). 


Alia exempl. 


108 (ut 19), 121 (cum Oa»wweix), Theodoret. Hieron.: et 
Nathinaei. * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. In 
Ald., Codd. IT, III, XI, 52, 56, aliis, haec, vlov 'AuBpaty, 
vloü Bovyi, desiderantur. ? Prior lectio est in Codd. III, 
XI, 52, 56, 60, aliis; posterior in Comp., Cod. II (cum 
'Ofe). — * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. — ? Iidem. 
! Sic Comp, Ald., Codd. 19, 93, 108, 1zr. ? Sic 
Comp. (om. édaveig), Ald. (cum vs é» AaJavep), 19 (cum 
d» dA), 93, 108 (cum évaXey), ra1 (cum £os BeBareip). 
3 Sic Comp., Ald. (cum oro), Codd. 19, 93, 168, 121 (ut 
Ald.). 35 Prior lectio est in Codd. 44, 74, 106, aliis 
(inter quos 243); posterior in Comp., Codd. 19 (cum 
mpéovpa) 93, 108. Cf. Hex. ad Ezech. xl. 6. M Sic 
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22. C"eba o'witib oan cb». 0" osévres 
oi ékAexrol éml Tfj$ mÓA*s év rais míAcuS. 
Alia exempl. mévres abrol ékAeAeypévow eig 
mvAoepo)s év Toi$ cTaÓÜpoís.5 

D^. O'.6 BAémov. Alia exempl. ó ópóy.'* 


23. nioteb. O*. o0 vAáccew. — Alia exempl. 
eis éónuepías, 

27. o» evibwc-nms nap. O' rape BéA- 
Aovciv, Alia exempl. kai mepikókAq ToD olkov 

ToU Üco0 aU Üjcovra.? 


31, O"narm neys by . Praefectus erat eorum 
quae in sartagine frigebantur. —O'. émi rà 
€pya Tíjs ÜÓvcías ToU Tmyávov (alia exempl. 
add. rà» ryyavioràv?) Tob. ueyáXov lepéos. 

33. D"ob n5yba. In conclavibus dimissi (ab 
aliis officiis immunes). O". &iarerayuévas é$- 
Lepía., Alia exempl. év TQ Taorogopío 9ia- 
rera'yuévot els ébrpepías.? 

38. OTrTN"OP. | O'. éy néco (alia exempl. uerà?!) 
Tüy dóceAQüv avràv. 


Car. X. 
1. Wet N D)". O^. kal Éjeyov. Alia ex- 
empl. kal éjvyev ávi)p 'IepafjA.! 
3. brm. Et tremuit. 


scriptura émóveoe»). 
má07.? 


O'. kal émóvecav (potior 
Alia exempl. kal érpo- 


Comp. Ald. Codd. 19, 93, 168, 121. 15 Sic Comp. 
(cum oro), Ald., Codd. 19 (ut Comp.), 95, 108 (cum ot 
pro a?roi), 121. 1* Sic Comp., Ald., Codd. 19 (om. 9), 
93, 108, 121, Theodoret. Cf. Hex. ad r Reg. ix. 9. 
V Sie Comp, Ald, Codd. 19 (cum «eis ràs éjuunpías), 93 
(cum els é$' 2uépas), 108, r21.  Hieron.: vicibus suis. 
15 Sic Comp., Ald., Codd. 19 (cum xal rapeuBdAAovaw koX 
pro xal mepwcxAo), 93 (om. rov ante oixov), 108 (om. roi 
cov), 121. 1? Sic Comp., Ald., Codd. 19, 93, 108, 121. 
. Philox. Glossae: Tmyamcróv, frictum. | Ad rem cf. Lev. 
vi. 20 (13) 5qq. 3? Sie Comp., Ald., Codd. 19, 93 (cum 
Sureraypévai 1), 108, 121. *! Sic Comp., Ald., Codd. III, 
56, 6o, 93, alii. 

Car. X. ? Sic Comp., Ald., Codd. 19, 44, 74, alii (inter 
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[Ca». IX. 22— 


5. Y^". O'. Vacat. Alia exempl. xal dméÜave? 

e. Tv.  Q'. éni rà abré. 
naóóy.* 

8.IYWTOD.  O'. vj éxoyuévy. 
émaópioy.S 

9. N^. — O'. kai &AaBov (alia exempl. jjpav*). 

10.*9pD.  Affrerunt. O'. €Ónkav. 
éry£av." 

11. v9 vo bs, O'. mávres oi karoikobvres 


(29^) l'aAadà. Alia exempl. závres oí KaToL- 
kobvres 'Iagis 75s l'aXaá0.8 


13. O'. z- xai. dmekpívaro ajrQ ZapoviA à mpoóí- 


Alia exempl. ópo0v- 


Alia exempl. 77 


Alia exempl. 


71s (4)? 
Car. XI. 
1.925". O'. xai 3A6e (alia exempl. evvzOpoícÓ5- 
cay!). 


2. 3 Tow mm UNT", O'*. xal emrev 'Io- 


pa'X  Kkópiós cot Alia exempl. xal eimev- 


Kópios ó Oeós cov coi? 


4. oso "P"T.. O*. 6. BaciAe)s kal dyópes 
avroÜ. Alia exempl. ó facue)s Aavió xai 
más 'lopaíáA? 

5. 'nY1o Dh "at^ (oN". OO". érov r$ Aavíó. 
Alia exempl. e&rav ó& oi karowoüvres Tv 'Ie- 
Bois rà Aavíó.* 


. 
*? 


? Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. 

* Sic Comp., Codd. III, XI, 44, 55, 56, 
alii (inter quos 243). * Sic Comp., Ald., Codd. 19, 93, 
108, 121. $ Sie Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. — * Sic 
Comp., Ald., Codd. 19, 93, 108, 121. * Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108, 121. * Sic Comp. (cum "1o85s), Ald. 
(cum *IaBeis), Codd. 19, 93 (ut Ald.), 108, 121. ? Bic 
Cod. 93 (om. avr$), et sine obelo Ed. Rom. 

Car. XL ! Sie (cum sás dvjp 'lepaji) Comp., Ald., 
Codd. 19 (cum evry6poíaÓn), 93, 108, 121. ? Sie Comp. 
(cum co: x. ó O. cov), Ald., Codd. III, XI, 19 (ut Comp.), 
52, 55 (om. ó &eà;), alii. * Sie Comp., Ald. (cum Aafi3), 
Codd. 19 (om. Aavià), 93, 108 (ut 19), 121. * Sic Comp. 
(cum xai elmo», om. rj»), Ald. (cum e'roy), Codd. III (om. 


quos 243). 
ad Jos. xi. 6. 
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5. IYWIOTDW. — O'. rà» meptoxfjv.— Z. TQ dpovpío.* 
8, "niy rnm auri sapo wioncmqo sapo 
CO "NÜ.  O'xóxAo. — Alia exempl. kóxAq, 
xal émoAéugse kal C&Aage T)v mÓNMw. — Alia: 
kvkAó0ev ám rijs dkpas, kal &oes ToU kÓkAov 

kal 'loàB sepiemowjoaro TO Xourüv Tfüs TÓ- 
Alia: kóxAo dmà rs MaAó, kal éos 
ToÜ kÜkAov: kal 'loàf sepiemowjcaro TÓ Xoi- 


Aeos.? 


my Tíjs mÓAeos, kal émoAéugoe kal CAafle rjv 
LE YT 
10. 35» ONOWNSO. —O'. oi xarweXbovres (alia 
exempl. dvrexóuevoi?) uer' abrob. 
11. Drm ovea. 
elaáma£.? 
13. onmvo ron. O'. mXpys kpiÓGv (alia. ex- 
empl. $axo0!). 
15.T0h.  O'. Vacat. 
ke,, 1 
DOWD. O'.ràv yvyárrov. " AANos*. Tüv 'Pa- 
$aip.? "AAXXos rà» Tirávoy.* 
22. Dwap"po. O*. vip (alia exempl. érà'^) Ka- 
Baca. 
rTT2 U^M.  O'. dvópa. óparóv (NOD 5 Reg. 
xxiii. ar). 
25. inyotia-by «Qf. éril r3)» marpiày. ("'AMNos: 


dko?)y ") abro. 


O'. év xaipQ éví. — Alia exempl. 


Alia exempl. zapeuBeBA- 


23. 
Alia exempl. dvópa eiu. 


rj»), XI, 19 (ut Comp., cum T'e8ois), 44 (cum etmov, om. 


ri»), 52 (cum elo»), 55, 56 (cum xai elo»), alii. — * Cod. 108 
(nisi forte pertineat ad v. 7: év rj mepwxj) Cf. Hex. ad 


Jud. vi a. * Sic Codd. II, III, XE, 55, 6o, 158. 
* Sie Comp., Codd. 19 (cum és rs xóxÀov), 93, 108. 
* Sic Ald. (cum MaaAó xal £us r. x. 'Ioà8, xal mepier. Aouróv), 
Codd. 44 (om. xai émoAéugse— riv móMv), 52. (om. 'Ioàf), 
56 (cum Maa, om. 'leà8), 64 (idem), 74 (ut 44), 106 
(idem), alii (inter quos 243, ut 44). Cf. Hex. ad 3 Reg. 
ix. 15. * Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. Dan. x. 21 
juxta Theod. Y? Tidem. ! Sic Codd. r9, 93 (cum 
xpiÓà» in marg.), 108 (idem), 158 (cum xp. $axo? pro m. 


piv). ?? Sic Comp., Ald., Codd. III, 19, 44, 52 (cum 
mapeB.), 55, alii. 3 Sic in textu Codd. 56, 121 (cum 
*Padaiy). M Sic in textu Cod. 93. Cf. Hex. ad 2 Reg. 
v. I8. 55 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. 2 Reg. 


xxii.20 in LXX. !*TIidem. Cf. Hex.ad Num. xiii. 33. 
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26. YT'T]3. |. O'. viós Aeóaé (alia exempl. add. 
maTpaóéAQov ajrob!5). 

30. 2y2-2 "bn. O'. X6aà3 vis Noo(á. Alia 
exempl, 'EAàó viàs Baavá.? 

81. Dy2323. O'. éx Bovwvob. 
DT'agaá0.? 

34. N3U7|3.. O^. vios Zo (alia exempl. Zayfj?). 

85,36." :mWwN73. O'. vis Ovpoóép. Alia 
exempl. víàs *Qp, 'A$ép.?? 

38. 2 "Y.  O'". vis (alia exempl. dóeA$0s?) 
Na0áv. 

41. rmi "-2.. O'. vios 'A xai (alia exempl.'OoA£*4). 

42. *o2nwb DN omm. OO. ro6 "PovB3y dp- 
xov. Alia exempl ó 'Povggvi, dpxov T 
*PovBiáv.?5 


Alia exempl. dzó 


Car. XII. 


2, Cr eugers eoo eoo nip ge 
nga. O'. kal rófo ék ÓOefiQv kal éf dpi- 
cTepày, kal adevóovíjra: év A(0ows kal Tófois. 
Alia exempl. évreí(vovres rófov Oefiá(ovres xai 
dpigTepebovres, kai aevóovijrai év Aí(0ois kai 
€v BéXeat xal ró£o! 

9. (p Dum) Uim. O'. xal 'lefjA (alia ex- 
empl. 'Ia(vjA?). 


Y Sie in textu Cod. 158.  Hieron.: ad auriculam suam. 
Cf. Hex. ad 1 Reg. xxii. 14. 35 Sic Codd. 19, 108 (cum 
Ae). Cf. Hex. ad 2 Reg. xxiii. 24. ?* Sic Comp. 
(cum '"4Aàà viàe Bavà), Codd. III, 55, 56 (cum 'EXeàà), 6o, 
alii (inter quos 108, ut Comp.). *! Sic Comp., Codd. 19, 
74, 93, alii (inter quos 243). ?' Sic Comp. (cum Zayal), 
Ald. (cum Zayi), Codd. III, XI, 52, 56 (ut Ald.), alii (inter 


quos 243). 33 Sic Comp. (cum 0p), Codd. III (cum 
epa $ep), XI (cum opadep), 55 (idem), 56, alii. 9 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, r9, 52, 55, alii. 9! Sic 


Comp. (cum Aat), Ald., Codd. III (cum '0Ai), XI, 52, 55, 
alii. 3*5 Sic Comp., Codd. 93 (cum r$ 'PovBiy), 108. 

Car. XII. !' Sic Comp., Codd. 19 (cum xal évrétvovres . . . 
xal BéXAeci (Sic) kal rófow), 93 (cum xai évreivovres . . . xai 
ró£fois), 108. ? Sie Comp. (cum 'E£vj), Ald., Codd. III 
(cum '^(j3), XI, 19 (ut Comp.), 44 (idem), 52, 55 (ut IIT), 
alii (inter quos 243, ut Comp.). 
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b. "yos. O'.'Afai. Alia exempl. "EX? 
6. DY3U"I.— O'. xal Zofokáp (alia exempl. 'Ie- 
efaán^). 


T. noy. O*. xai 'IeAMa (alia exempl. 'IeAá*). 

8. m^) nue "wv monbeb wo CUw. OO". 
dyópes moparáfeos ToMÉnov, alpovres Óvpeo)s 
kal Óópara. Alia exempl. dvópes óvváueos eis 
róXeuov, raparaaaópuevot ÓvpeQ kal Gópari.? 


11. oebs, O''EXdB. Alia exempl.'EA/jA" 
12. 58. O'. 'EXa(ép. Alia exempl. 'EAfa- 
Báó.s 
15. 5/71 nbus. O'. otro, Alia exempl. obroi may? 
wey mb. Q'. dà ávaroA&v os Óvouáv. 
Alia exempl. els dvaroAàs xal els vauás.? 
17.]7". O'".Vacat. Alia exempl. kai drexpí0n.!! 
*XWwyb. O*". Vacat. 
poi 
mb e orby. O'. xa0' éavr)v éQ' bgós. 
Alia exempl. é$' ópás els voci. 


18. w?3b.  O'. tvélvee, 
14 


Alia exempl. onÓjcaí 


Alia exempl. évedvvá- 
pace, 

19. viti-by enmebp-oy $33. O' 6 rg O- 
ctv ro)e dAXojóXovs éml ZaoA. Alia ex- 
empl. épxouévov ajTroÜ uerà àAMoQóAov Táv 
éA0óvrov érl Zao0A,5 


Qbwb cenmübb o nmb6 Duyl c» 


bow vjw-bs bep" vUÜNYR. On i» 


* Sie Comp. (cum 'EXof1), Ald., Codd. III, XI, 52, 55, 
£6, alii. * Sic Comp., Ald. (cum "Ie(8aà), Codd. III, 
XI, 44, 56 (ut. Ald.), 64, alii (inter quos 243). 5 Sic 
Comp,, Ald., Codd. III, XI, 44, 56, 6o, alii (inter quos 
243). 9$ Sic Comp., Codd. 19 (cum moMépuov pro els m.), 
93, 108. * Sie Comp., Ald., Codd. III, XI, 19, 44, 55, 
56, alii (inter quos 243). 9$ Sic Comp. (cum 'EAcaBà2), 
Codd. III (cum 'EAe(a8àà), XI, 44, 56 (cum 'EMaf«aà2), 
alii (inter quos 243). ? Sic Comp., Codd. 19, 44, 71, 
alii (inter quos 243). 1? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
! Sie Comp., Codd. r9, 71, 74, alii (inter quos 243). 
VU Sic. Comp., Codd, 19, 93, 108. 3? Tidem. M fic 
Codd. III, XI, 6o. Cf. Hex, ad Jud. vi. 34. 15 Sic 


» Google 
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BovAjj éyévero mapà ràv arparzy&ày rày dAXo- 
$íAor Aeyóvrov: éy rais kepaAais rTüv dvópàv 
éxeivav &mapédyei mrpàs rüv kópioy ajroU Z:aosA. 
Alia exempl. ór: éy BovAfj éyévovro ol carpámat 
T&y dAXodóAav Aéyovres" év rais kejaAaís ?)uáàv 
émiorpéyer mpàüs Tüv kÜpioy abToU ZaoÓX kal 
é£améareiNav. abróy.* 


21. mr by. O'. db onbv yelbofp. 
empl. ér rob *yeó80)p &y vfj é£o8(q. 

22, 7m ub vrby sw ova oi-nyb 
oio mme» 5m mm. O'. ér. àp£- 
pav 4 diuépas fox xh Aayld eis Óbvajuwv 
ueyáAnv às Óvvagis ToU Óco0. Alia exempl. 
ór. karà kaipóv juépas eis juépav fjpxovro 
mpós Aavió rob Bon0jca. ajrQ ds els mapeu- 
BoXM)v ueyáAgv, ós els TapeuBoN)v 0€00.* 

24. rY2^) n3 "NÜD. — O'. Óvpeodópot kal óoparo- 
$ópo. — Alia exempl. afpovres Óvpeàr kal Gópv.'? 

N29 "nbn. Expediti ad bellum. — O'-Gvvarol 

vaparáífeos. Alia exempl. ka8wmAopévot Óv- 
váuei 9 

29. wot D" Drawo nxTm. Of. koi 
£r. Tb mAeiarov airày ámeakóme Tv dvAakáv. 
Alia exempl. kal &os roD vOv ol mAeiaro: abráv 
é$óAaccor T)» $vAaká y. 

31. Nb. O'. Vacat. 
yevéa 024.2? 

82. D TUN?. — O'. Vacat. 
dpxàs abvráy.? 


Alia ex- 


Alia exempl. roD Tapa- 


Alia exempl. ei$ ràe 


Comp., Codd. ;9 (cum yerà róv dXX), 95, 108. 16 Sic 
Comp., Codd. 19 (cum é£arécredve»), 93, 108 (cum éyévero 1). 
Haec, xai é£arésreiar airóv, leguntur etiam in Ald,, Codd. 
I2I, 158. *' Sic Codd. 19 (cum éri rà» y.), 93, 108 
(cum yeàoóp). Cf. Hex. ad 2 Reg. iii. 22. "Theodoret. 
Quaest. in 1 Paral, p. 560: T'e8ojp 86 ró» AuaMgaré» vó 
cri$os óvóuacev: 7?) 86 rày Baciveàv BíBAos cosrpeupa abró 
xécÀgkev, Cf. Hex. ad 1 Reg. xxx.8. —— !? Sic Comp. (cum 
és mapeuBoAi» Ó.), Codd. 19, 93, 108, 9? Sic. Comp., 
Codd. 19 (cum 6vpaiàv), 93, 108. — Sic Comp., Codd. 19 
(cum «a6omA.), 93 (idem), 198 (idem). ?: Tidem. 
?! Sic Comp., Codd. 19 (cum mapayívec6a)), 93, 108. — 9 Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI (cum éavrá»), 19, 44, 52 (ut 
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33. ra zb-sos. Non cum corde duplici. .O'. 
o xXepokévos. Alia exempl. oU xepokévas, o0ó? 
perà kapóías kal kapóías.* 


Car. XIII. 
8. TT302Y. Of. kal perevéykopev (alia exempl. émi- 
aTpévyouer!). ' | 
6. "PH? (ad Baalah) 'IDgga owe om my oym 
ov^ n". O' xal ávíjyayev abr)v Aavíà 
xal más 'Iopa3A dvéy eis móAv Aav(ó. — Alia 
exempl. xa] dvéBr Aavió, kal más dv3p 'Ic- 
pa3À els Kapia0iape(u.? 
Do Nopy7WN. O'. ob. érexAj0r üvoua. abrob 
(alia exempl. 7à dvoua ajroO éxei?). 
7. ewm. O*. )yov. Alia exempl. eA xoy.* 
8. DU». — O'. kal dy syaArobois (alia exempl. 
Qóaís). 
9.]T? DY7TP.  O'. fes fs &Aovos (alia exempl. 
add. Xióóv*). 
14. TY33.  O'. Vacat. Alia exempl. év rQ oko 
ajo)" 
COTN7T3P rv6-DM.  O"SABeSapá. Alia 
exempl. ràv olov ' ABeóSapá.? 


Car. XIV. 
1.""p Wm.  O'. xal oikofónovs (alia exempl. 


XI), alii (inter quos 243). ^! Sie Comp. (om. o? x), 
Ald. Codd. 19 (cum xepoxevos), 56, 93 (cum xetpoxéros), 
108 (ut r9), 121. 

Car. XIII. ! Sic Comp., Codd. r9, 93, 108. ? Sic 
Comp., Codd. 19 (cum "Iop. dvéBr eis Bapiafipéiu), 93 (cum 
—apiu), 108 (idem). 3 Sie Comp., Codd. 19, 44, 93, 106 
(om. r$), alii. * Sic Codd. 19, 93 (in marg.), ro8. 
5 Bic Comp., Codd. r9, 93, 108. * Sic Comp. (cum 
XaiBóv), Codd. III (cum X«3ó»), 19 (cum Xaàà»), 44, 71 
(cum Xeià»), 74, alii. * Sic Comp., Codd. 19, 108 (om. 
ré). 5 Sie Comp., Codd. 44, 74, alii (inter quos 243). 

Car. XIV. ! Sic Ald, Codd. III, XI, 44, 52, alii (inter 
quos 243). * Sic Comp. (cum roixev), Codd. r9, 93, 108. 
* Bic Comp., Ald. (cum 'Ie8a2X), Codd. III, XI, 44 (cum '1e- 

TOM. I. 
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add. roíxov!). 
xov? 

5. WT2".  O'. kai Baáp (alia exempl. 'IeBadp?). 

7. yToys. O'. xai ' EXia&€ (alia exempl. BaaA- 
taóá *). 

9, 13. *OUD" (bis). O'. xal cwvémecov (alia ex- 
empl. é£exó0ncoa»*). 

9. D'ND^.. O'. ràv yuyávrov. " Ao "Padalpy.* 

12.3D0". O'. karakaca. Alia exempl. xal 
évempfja0ncav.? 

14. DR2*.  O'. kal mapéoy (alia exempl. z/£e«s). 

D'N233 Uwsr, O'. mAgaíov ràv ádmíov (alia 
exempl. rà» kAaióvrov?). 

15. o"N237 "Uns. O'. a?rày dkpov rày dmíov. 
Alia exempl. roü dkpov ràv dmíaov; alia, dm' 
dkpov Tày kAaióyroy.! 

17.nwrb23 CwyTOÜ WwY". O^ el dé 

Alia ex- 

empl. xal é£5jA0« r0 Óvoua Aavió &v mácous 

Tai$ yaíaisg.!! 


Alia exempl. kai rékrovàs rol- 


vero Üvoua Aavió év máop Tfj yf. 


Car. XV. 


| 1. OW. O*. kal émoínoev (alia exempl. érn£ev!). 


8. orn. O'. xai é£ekkAgaíace (alia exempl. evvj- 
yaye). 
12. 35 nivscrbs. Ad locum quem parati ei. 


Bàp),55,56,alii. — *Sic Comp., Ald. (om. xai), Codd. II (cum 
BaAey3ac), III (cum BaXX«a8àà), XI (idem), 44 (cum BaXiaà), 


52, 55, alii (inter quos 243, cum BaAa). 5 Sic Comp.,, 
Codd.19,93,108. Cf. Hex.ad Jud.ix.44. — *"Sicintextu 
Codd. 56, 121 (cum 'Pajaivy). Cf. ad Cap. xi. 15. ? Sic 


Comp., Codd. 19 (om. xai), 93, 108 (ut r9). * Sic 
Comp., Codd. 19, 93. ? Sie Codd. 19 (cum xA«óvro»), 
93 (in marg.), 108 (ut 19), 158 (cum ràv dríev xAarro»). 
Cf. Hex. ad 2 Reg. v. 23. . !? Prior lectio est in Comp. 
(cum dz' áxpov), Ald., Codd. III, XI, 44, 52, 55, aliis (inter 
quos 243); posterior in Codd. 19 (cum xeórrov), 108 
(idem). '! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108 (om. ré). 

Car. XV. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. — ?* Sic Comp. 
Ald., Codd. III, XI, 19, 44, 52, alii (inter quos 243). 

4Zz 
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O'. ob jroíuaca abrf. Alia exempl. o? jro(- 
uaca, abrfj els T)» éroipaaíay abríjs? 
13. onm Nb. o. Óuás elvai (alia exempl. add. 
éroíuovs*). 
15. NU". — O'. kai &AaBov (alia exempl. ?pa»^). 
omoy noa ODPh23. Of. xarà r)v ypa- 
$3» (31023) év dvadopeboiw ém' abroís (alia 
exempl. éy ópois aPró»*). 
16. "t^b55, O'. &y ópyávoi (alia exempl. add. 
oóóy"). 
nroeb bios-oob nry"ptie. O'.ro6 do- 
víjcat eis Üyros év $ovfj ejpooóvns. — Alia ex- 
empl. éxovrífovres ToD jbyyàcai év $ewfj eis 
eUjpoaóvnv.? 
18. Ot. Of. ol óerepoi. — Alia exempl. oí 
Gevrepesovres? 
zeros S33.  O'. kal 'EXw)A (alia exempl. 
Ar»), kal 'EXdf. Alia exempl. kal 'Avie- 
Xi. 
19. ovmitem. O*. xal oi yyaXroo( (alia exempl. 
ol Qoi é&y kwwópais!?). 
"oum. O'. ToU dkovaÓfvai moijcai. — Alia 
exempl. rob dkovríca,.! 


20. niooy-by. O'. émi dAeiuóÓ. — Alia exempl. 
Tepl Tày kpuíov.* "AAXos éml ràyv dva- 
Ba6páv (riioyr-oy):5 "Axe Gl ráv al- 
ey Ley, 


* Duplex versio est in Ald, Codd. r9 (cum atri» pro 
airj), 56, 93, 108 (ut r9), zar. * Sic Comp., Ald., 
Codd. 19, 56, 95, 108, 121. 5 Sic Comp., Codd. 19, 93, 
108, Theodoret. * Sic (pro é' avrois) iidem. ? Sic 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 19, 44, 52, alii (inter quos 
243). * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Tidem. 
V? Sic Comp., Codd. III (cum 'Avari), XI, 52, 55, alii (inter 
quos 95, 108 (uterque cum "Avarías) ). ! Sic Codd. 44 
(om. xal), 74, alii (inter quos 243). I Sic Comp. (om. 
év x«.), Codd. 19, 93, 108. * 7 Tidem. M Tidem. 
Hieron.: arcana oeantabant. Cf. Psal ix. r in LXX. 
15 Sic in marg. sine nom. Codd. 93, 108. 15 Cod. 108 
in marg. sine nom. Est Symmachi, ut videtur, coll. Hex. 
ad Psal. xlv. rx. Y fic Comp. (cum ro) énoyvca:), 
Codd. 19, 93, 168.  Hieron.: pro octava canebant émwi- 
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91. mob nyoucrby, In octava ita ut prae- 
cinerent. — O'. ágaaevió roD évwaxÜoat. — Alia 
exempl. rep 7fjs óy8óns eis vikos."" 

22. Ni'53 "b* NU?3. In cantu (s. portatione), 
erudiendo in cantu (s. portatione). O'. dpyav 
Tíy qóíyr. Alia exempl. év 7j dose: &pxav 
Ty wóÓv; alia, €v rais dpaeciy qós.1 

27. à TÉDM.  O'. eroX) (A. érévóvpa, — Z.. érro- 
pis?) Bvocívy. — Alia exempl. é$o28 uóvoy.? 


28. "b" Uipm.  O'. kal ty devj cu$ép ("AM 


Aos xeparívns?'), 


Car. XVI. 
1. boot. O'. kal eernpíov (" AXAos* elpgvikás!). 
9. rmv "ED onb5-325. O*. dprov £va. ápro- 
koriküv, kai ápopírgv. Alia exempl. xXéxxap 
dprov, kal A&yavov T»'yávov, kal koXAvpírnv.? 
5 PovUo. O'. ávaQovày.  "AXXos". dkovr(Qav.? 


15. 3D. O'. uvnpoveóouey, Alia exempl. p»p- 
nove. * 

19.7712 D"'n Uy'O2. Perpauci et peregrini in ea. 
O*. às (s. Cos) éepikpóvÓnaav, kai rapóknoav 
év abrj. Alia exempl..ós gixpoDs kal mapoí- 
kov$ év abrfj." 

21. ooyb. O'. rob óvvaarebcat (" AMVos*. ovxo- 
$avríjcai9) abrobs. 


xov. Of. Hex. ad Psal, vi. 1. xi. 1. 15 Prior lectio est 
in Comp., Codd. 19 (om. é), 93, 108; posterior in Codd. 
52, 56, 64, aliis. 1? Theodoret. Quaest. I in 1 Paral. 
p. 561. Cf. Hex. ad Jud. xvii. 5. *? Sic Comp. (cum 
4$. Bóccawov), Codd. 19, 93, 108. 7: Sic in marg. sine 
nom. Codd. 93, 108 (cum xeparívr). 

Car. XVI. !Sic in textu Comp., et (cum duplici lec- 
tione xal elppwxüs xal c«rypíov) Codd. 19 (om. xal priore), 
93, 108. ? Sic Comp. (cum xéxap), Codd. 19 (cum xà- 
xap), 93 (cum uéAxap abro? xai dró r7y.), 108 (cum xéAxap). 
Ad xéxxap cf. Hex. ad Jerem. xxxvii. 21. * Cod. 108 
in marg. sine nom. * Sie. Codd. III, XI, 19, 52, 55, 
alii. 5 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. Psal. civ. 12. 
$ Cod. 93 in marg. sine nom. Cf. Hex. ad Psal. cii. 6. 
Jerem. xxi. 12. 1. 33. Hos. xii. 7. 


—Car. XVII. 16.] 


23. TW?73.  O'. dvayye(Xare. "AXNos  ejayyeM- 
cage." 


e»bs, O'. eióeXa. — Alia exempl. óaiuóvia.? 
"AAXXos ÓÜpnvüuara? 

Dr CUNT CTÉD. — OY. 8ófa kal Émawos xarà 
m pócorrov ajroU. 


26. 


21. 

Alia exempl. alvos xal ueya- 
Aorpérmeia, évómriov avro. 

PTT. — Et gaudium. —. O'. kal kabxnpa. (alia 
exempl. é£ouoAóynais!). 

rTm39 "NOD.  O'. Aáfere o3pa. 
dpare Üvaías.? 

VAp-YYTO3. 0. d ajAais áyías abroU. 
Alia exempl. év karoixnrnpío &yíop abro). 

visn-5a b4n JX3nmr7nN.  O'. karopÜoÜfro 1 
yf, kal ui) caAevÓfro. — Alia exempl. kal yàp 
kaTÓpÜoce T)v olkovuévgv, fjris o9. aaAevÓf- 


29. 


Alia exempl. 


30. 


cera, 

32. OY". Fremat. .O'. BouBájce. "AXXos. dAa- 
Aa£áro.!5 
TTYOOD Yos.  O" kal BÓNov dypob. — Alia ex- 


empl. áyaAMéaOo à d»ypós.!* 
. N372.. O'. érc A0» (alia exempl. f«e!). 
.J29N.  O'. dpfv.. "AXXos*. yévorro.!? 
, bi-215. Q'. rà 7s juépas. Alia exempl. 
eis Aóyov TO 7fjs ?)uépas.!? 


.UWvWm^T380.  O'. éxeyévres. — Alia exempl. ol 
éxXeyévres ; alia, oí éxAekroi?? | 
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42, On oves nim pnm Tou. O^ cd 
mvyyes kal kóufaAa. — Alia exempl. Alpàv xai 
'Iàioóu. kal 'AB8cóó0u xal oi dóeAol ajrob 
éfüjkovra kal ókrá?! 

veo. O'. eis Tà)v. mTÓAqv. 
TO TvAopeiy,? 


Alia exempl. eis 


Car. XVII. 
b. ribs onis. O'.év exnvf. — Alia exempl. 
€v oxqvfj eis axémy.! 


]»OG^.  O'. kal ép xaX óppari (alia exeripl. 


karaMpari?). 
6. nbn. O'. &igA8ov. "AAXos épyrmepierrá- 
Tyca.À 


bere" "ODUD "ITMTDM. — OO". mrpis uíav dvXv 
ToU 'lopajA. "AAXXos évi ràv kpiràv 'Io- 
pa s 

m. O". óri,.— Alia exempl. &ià ví 

7. DÜN2ZX.  O'. mavrokpárep. Alia exempl. ràv 
Svváueov* 

9. Xv Nb, O'. xal ov uepuuvfjaer (alia exempl. 
rapaxÓrjcerai?). 

13. WDN3.  O'. ós. Alia exempl. 3v rpórrov.? 

14. NT TYTOEiT.  O'. kai mioróco (alia exempl. 
críco?) avróv. 

16. eorr. O'. £&es aiüvos, "AAXXos éos é&v- 


Ta00a.? 





? Cod. 93 in marg. sine nom. Cf. Psal. xcv. 2. 5 Sic 
Codd. 74, 93 (cum ay»), 106, alii (inter quos 243). 
? Cod. 93 in marg. sine nom. — !* Sic Comp., Codd. 19, 
93, 108. ! Sic. Codd. r9, 93, 108. 35 Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108. Cf. Psal. xcv. 8. 355 Tidem. 
M Tidem. Cf. Hex. ad Psal. xcv. 10. 35 Sic in marg. 
sine nom. Codd. 93, 119. Cod. 158 in textu: dAaAa- 
(éro (sic) BouBrjce. 1* Sic Comp., et (cum duplici ver- 
sione dyaMA. ó dypós xai £. dypov) Codd. 19, 56 (cum xal 
d'yaAA.), 93, 108, 121 (ut 56). V fic Comp., Codd. 19, 
93, 108. 15 Cod. 93 in marg. sine nom. I? Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 168. ?? Prior lectio est in Comp., 
Cod. 93; posterior in Ald. Codd. 134, 144, 236, 243. 
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?! Sie Comp. (cum xai Aipà» xai 'Iàdo?p. tantum), Codd. 
I9 (cum AgeMe8Móu), 93, 108. Mox xai ópyávows iidem. 
9! Tidem. 

Car. XVII. ! Sie Comp., Ald., Codd. 44, 71, 93, alii 
(inter quos 243). Cf. Hex. ad 2 Reg. vii. 6. ? Sie 
Comp., Ald., Codd. III, XI, 19, 44, 55, alii (inter quos 
243). * Cod. 93 in marg. sine nom. (cum évr.). Cf. 
Hex. ad Ezech. xix. 6. xxviii. 14. * Sic in textu (cum 
duplici versione, mpós p. $. rov 'Iop. éi rà» xp. 'Iop.) Codd. 
III, 52, 64, 71 (om. 'Iepaj^). 5 Sie Comp., Codd. 19, 
93 (cum íivari), 108. 9 Iidem. ? Bie Comp., Codd. 
I9, 93 (cum pepigyjgcera; in marg.) 108. Cf. Hex. ad 
2 Reg. vii. 10. 5 Iidem. ? Iidem. !1* Cod. 93 
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17. D'IME ÜÁTIS. Secundum modum hominum. O'. | 10. WAY TT Sos nien vwo5, 


és (xin exempl. óc!) épacis dyÓpárrov. "AX- 
Aos* àccl karaakéqyerat dvÓpomos.!? 

18. T1239" DN "fepe. Q*. rob. Gofáca:. 
empl rob dofáca, ce ràv 0o0Aóv aov.? 

19. TI2P "aya3 mm. O'. Vacat. 
kópte, &ià Tüy OobAóv aov.* 

nüb3xrb2-n yvimo nS. OO" Vest. 

Alia exempl. raír9v, ToU yvopícat mávra Trà 
peyáAa, 15 

21. oviowa "o3 "ÜN. O'. às áódfyncev avrüv 
ó Ócós. — Alia exempl. às éropeótr 0cós.!* 

24. Uwytno evcios Uem "row. O7. 66s To- 


pai. Alia exempl. à Ócàs rob 'Iepa3A 6e3s 
TQ 'Iopa£A 


Alia ex- 


Alia exempl. 


122. .O', dvepÜenévos. Alia exempl. jroi- 
nac pévos.! 

25. ros, Of. fvo£as. — Alia exempl. dmexá- 
Avyras.'? 

27. T3373. O'. xal eiAóyscov (alia exempl. ei- 


Aéynra9). 


Car. XVIII. 


2, OYTay 2s "vm. Qf. kal $cav Mo maíides. 
Alia exempl. xa? éyevón Moàf óo)Aos.! 
8." WW2T. O'.HydáÓ. Alia exempl. éy Alps? 


in marg. sine nom. " Sic. Comp., Codd. 93, 108. 
? Sic in marg. sine nom. Codd. 93 (cum xaeracexépere), 


108. 9 Sic Comp. Codd. 19, 93, 108. M Ti- 
dem. 15 Tidem. Sic (cum s. rà peyaÀéa xvpíov) 
Cod. 71. In Ald., Codd. 74, 106, aliis, integer versus sic 


habet: xal &iàà róv BoUAóv cov &moincas T)» T. p. ravTQv xarà 
T)v x. Gov, TOU yv. m. rà peyaAeiá cov. 15 Sic Comp., et 
(cum duplici versione, às 8. avràv à 0. 6s érop. 6.) Codd. 19, 


93; 108. V Sic. Comp., Codd. 19 (om. é 6. ro? '1op.), 
93, 108. ? Tidem. ? Iidem. Cf. Hex. ad 2 Reg. 
vii. 27. 9 Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum eiAoyeira:), 
108. 


Car. XVIII. ! Sic Comp., Codd. r9, 93, 108. 3 Ti- 
dem. ? Sic Comp. (cum 6eo) et 'ASae(:p), Codd. 19, 


Google 
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Q'. er 
dy)p aki piós 0aà áv TQ Aópaa(áp. Alia 
exempl. ór. dvijp moAejuoT)s 3v rQ Ooà ó 
A6paa(áp? 

13, DT2. 
Tfj lóovpaíq.* 

16. "3Y2.  O',. ó é$mouvguaroypáQos. 
éávautpváakav.S 

17. qon T5. Ad latus regis. |.O'. &iíBoyoi 
('AAAos éml xeipa. "AAXos éxóneva?) roü 
BacMéog. 


Of. éy vj koMáÓ.. — Alia exempl. év 


* AAXos* 


Car. XIX. 
8. 22. Of. évavr(oy aov. 
ó$ÜaALois cov. 
5. DYXC2N77 (in posteriore loco). —.O". Vacat. 
exempl. oí d»ópes; alia, oi dvÓporroi? 


Alia exempl. év» 


Alia 


ona. O'. kal ávakápNrare (alia exempl. éri- 
erpévrare?). 
6. T259O31.  O'. xal mapà Ze. Alia exempl. 


kal éx (s. àmà) ZovB&^ 


T. N3T'O "xb. O'. xarévavr. (alia exempl. éu- 
mpoa0cv5*) M6&aBá. 


12. P3. O'.xparíjop. Alia exempl. xparau6f ; 
alia, xparatdonra.? 


93 (cum soXéuos jv rà 9oà), 108 (cum 8oAá). * Iidem. 
5Sic in textu Cod. 93. Cf. Hex. ad 2 Reg. viii. 16. 
* Sie in textu Cod. 93. ' Sie in textu Codd. 56, 121 
(cum éxóuevoi)..— Cf. ad Cap. vi. 3r. 

Car. XIX. ! Sic Comp., Codd. r9, 93, 108. * Prior 
lectio est in Comp., Codd. 19 (om. oi), 93, 108; posterior 
in Ald., Codd. 74, 106, aliis (inter quos 243). 5 Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. * Sic Comp. (cum dr$), 
Ald., Codd. 19 (ut Comp.), 56, 64, alii (inter quos 243). 
5 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. * Prior lectio est in 
Comp., Codd. 19, 93, 108; posterior in Ald., Codd. 44, 
74, aliis (inter quos 243). Mox xparave8Gcw pro xparj» 
cegw omnes. 


-Ca». XXI. 8.] 


14. CN vb. O'. karévavr. Zópev. Alia ex- 
empl. é£evavrías Zvpías." 
YOE'.  O'. ds! abr&v (potior scriptura a/rob). 
Alia exempl. émó mpoorrov ajro0 ol 2:poi.9 
15. vr "DM vB. Qf. dà mrpoacrmrov 'A Becat, 
kal ámà mpocármov 'loàB Tob dOeA$o0 ajro0. 
Alia exempl. ám mpoarrov 'Aeacà Tob dóeA- 
$o0 'Io&.? 
16. ^2y7*. 
év TQ mépay.? 
18. n vCW. 0. Te(ày. Alia exempl. dyópáv 
me(ày. 
19.103.  O*. érraíkacw. 
c 0ncay.'? 
TTroy vob. Q*. kal &iéÜevro uerà Aavió 
(alia exempl. add. eipávg»!?). 


O'. éx roD mépav. Alia exempl. ràv 


Alia exempl. éOpaj- 


Car. XX. 


O*. kal karéakaxev (alia exempl. xa- 
0ciA ev!) avríáv. 
8. (potior scriptura ryaoa) niae. O'. kai 
Aliter: O'. Vacat? Alia ex- 
empl. kai év rois Tp.BóXois.? 
pay "wy un. O'. rois máciv viois (alia 
exempl. zácais rais mróNeciw viàv*) Aupáv. 


4. 732m. — Et depressi sunt. — Of. kal érame(vomev 
avróv. Alia exempl. xal éverpámoav. 


1. 99m. 


ívewv- 


év Qao xíQovoi. 


7 Sic Comp., Codd. x9, 93, 108. * Iidem. ? Ti- 
dem. Y? Sic Comp., Codd. 19 (om. rà»), 93, 108 (ut 19). 
1! Sic Comp., Ald., Codd. 19, 44, 71, alii (inter quos 243). 
3! Bic Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad 1 Reg. iv. 3. 
? Sie Comp., Codd. 19 (cum &é&ero), 93, 108. Cf. Hex. 
ad 2 Reg. x. 19. 

Car. XX. ! Sie Comp, Codd. r9, 93, 108. 3 Sic 
Codd. II, ITI, 52, 55, 56, alii. * Sic Comp., Codd. 19, 
93, 108. * Sic Comp. (cum sáe: rois móAeoiww viàv), 
Codd. III (cum sew pro mácas), XI, 52, 56, 64, 121. 
5 Sic (eum duplici versione xal éram. atràv xai éverp.) Codd. 
I9, 93, 108, 158 (cum éverpámoev). Cf. Hex. ad Jud. xi. 33. 
* Sic Comp., Codd. 19 (cum éyéwsa»), 93, 108. 
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8. mb, O'. éyévovro. Alia exempl. éyevví0n- 


cay? 


Car. XXI. 
1. bwyie-by qoo mioym. — OO". kal toro AidBohos 


ty rQ'IopafA. Alia exempl. xal ávéorz Zaràv 
émi 'IopafjA. Schol "Or. ó ó£foXos ópyi) 
ToD cob écTi.? 
8. 0/72. | O'. às a?roí. Alia exempl. ós eia? 
c"TeyP vM? ovp Wegen ym Won. ox. 
máyres TQ kvpío Lov maides. Alia exempl. 
ovxl, kópié nov BaciXe0, mávres TQ kvpío nov 
els GoiAovs ;* 
rovuo. O'. eis áyapríav (alia exempl. zAvu- 
pé ea), 
4. 93. O* fexvoev. 
5.202 not (bis). O'. éemacuévov páxaipav. 
Alia exempl. emopuévov foudaíav.! 
mmism. 
"Ioóóas. 
6. 3M'P"DS..2yD2. — Abominationi fuit . . Joabo. 
O'. xarícxvae .. Tv 'loáfB. Alia exempl. 
mpogáxÜ.cev .. Tüv 'IoáB. — Alia: kareráxv- 
v€v (s. kareráxnaev) . . róv 'Ioág.!? 
7. 9m.  O'. kal movnpóv. 
pàv épáyn. 
8. Tm mwrnw. 


Alia exempl. 7?)v dóiíav To oXov cov! 


Alia exempl. éxparaió0. 


Alia exempl. kai 


O'. kai vloi 'Ioóóo. 


Alia exempl. «ai ory- 


O'. rjv kaxíav vaióós cov. 
2 


Car. XXI. ! Sie Comp., Codd. 19 (cum áxéorgca» éri 
"IepovzaM)u), 93, 108, Theodoret. Quaest. XLV in 2 Reg. 
P. 450. 3? Cod. 108 in marg. * Sie Comp., Codd. 19, 
93, 108. * Iidem. 5 Iidem. * Sie Codd. III, 
XI, 52, 64, 119, 158. ? Sic (bis) Comp., Codd. 93, 108 
(cum evrapévo»). * Sic Comp., Codd. III, 19, 56, 71, 
ali. ^ * Sic Ald., Codd. III, XI, 52, 56, 64, alii, — !? Sic 
Codd. 19 (eum mp; "Ioà8), 11 (cum xareráygoe»), 74 (idem), 
93 (cum mpocéxÓwev in marg.) 106 (ut 71), 108 (cum 
mpocexÓuas), alii. Comp. solus: xargoxvve» . . pós "IodB. 
' Sie Comp. (cum évémiov rov 0.), Ald., Codd. III, XI, 19 
(ut Comp.), 44, 52, alii (inter quos 243). 3 Sic Comp., 
Codd, 19, 93, 108. Cf. Hex, ad 2 Reg. xxiv. 10, 
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8. wnbsp;. O*. égaraiéDÜmv. 
v9ca. 

9. T1 mh.  O'. ràv ópüvra. Alia exempl. àv 
ópüvra TQ Aaví8.* 

10. T5. Of. mope?ov. — Alia exempl. B&i(e.!5 

Toy TTO) "M. — Ego eztendo super te (pro- 

pono tibi. O^. «/p$ (potius ape) éyó (alia 
exempl. éyà épá!*) éri cé. 2. mporíÓnuí aoi. 

12. njtob. Ut assequatur te. —O'. rob é£foXo- 

Alia exempl. karaóióxew ce; alia, 
karaXauBáveiw ae.!? 

20. qoe nh. O'. róv BaciXéa,.  "AXXos Tv 
d'yyeXov.'? 


Alia exempl. 2$pó- 


Opcbaa:., 


yan O*. xal réc- 
capas vios abroU per avro0 peÓ' áxaf(v. 
Alia exempl. kai rércapes víol abrob uer' ajro0 
kpvBópevoi9 

21. NY "PYT-DIN. M? 1708. 925. O^. kat Opià 
é£gAÓev. Alia exempl. xal éméBAeqyev 'Ópvà, 
kal elüe rüv Aavió, xal é£gA0cy.?! 

23. nibo "3D. | O'. ro)s uócxovs els óXokab- 


Alia exempl. robs fóas eis óAokáp- 
n 


TOOCIV. 
TTOCV. 


cmm. Et tribula. 
Alia exempl. xa? às áuá£as.? 
D"brmm. O'. xai ràv oírov. 
Tàv Tvpóy ^ 
24. Nba nog2. O^. tv dpyvpío diíp. Alia ex- 
empl. dpyvpíov d£íov." 


O'. xal rà dporpov. 


Alia exempl. xa? 


P? Tidem. Cf. Hex. ad 2 Reg. xv. 31. M Sic Comp. 
Codd. 19 (cum ró» A.), 93,108,158. — 5 Sic Comp., Codd. 
19, 93, 108. 1* Sic Comp. (cum dp&), Ald., Codd. 19, 56, 
alii (inter quo8 243). Y! Cod. 108. 35 Prior lectio 
est in Comp., Codd. 19, 93, 108, 158; posterior in Ald., 
Codd. 44, 7 1 (om. o), 74, aliis (inter quos 243). 9? Cod. 
106 in marg., alia manu. 9! Sic Comp. (cum xpvB. per 
abro), Ald. (cum xpiBónero:), Codd. III, XI, 44, 52 (cum 
xpvrrópevo), 60 (ut Ald.), alii (inter quos 243). ?! Sic 
Comp. (add. 'Opyà in fine), Ald. (cum dréerpeyer pro émé- 
BXeyev), Codd. 19 (ut Comp.), 74 (eraso 'Opià 1), 93 (ut 
Comp.) ro6, slii (inter quos 243). Sic Comp., 
Codd. 19, 93 (cum &Aoxajrecw), 108. — ? Iidem. Duplex 
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25.U0pO3. Pro eo loco. Of. év v róro (alia 
exempl. mepi ro0 rómov?9) a?rob. 

27. JP". O'. kal karéÓze (alia exempl. xa8£xe?). 

30. D22 *3. Quia perterritus est. O'. ór« ov 
karésmevaev. Alia exempl. ór« karéamevacy. 
" AAAos*. Óri Cap 505. 


Car. XXIL 
2. OWWT-DW.,— O' mávras ro0s mpoonMrovs (" AM- 
Aos* mapoíkovs!). 


: : H 


erpoóeis. Alia exempl. ka] eis ràs evuoAàs 
kal els robs arpoóeis? 

b. o5. O'. eis neyaXocóvgv. Alia exempl. 
ToD ueyaMva.? 

rüxWCro2b.  O'. ds mácav rhv yüv. Alia 

exempl. mácats rais 'yaíais.* 

10.3rw3oo wps-ns "pam.  O'. kal dvop- 
0ác« Opóvov Bacicías avrob. Alia exempl. xai 
érouuáao àv Opóvov Tíjs BaciXeías a)rob. 


&vveis?). 
13. rrovn. O'. evoóóce. — Alia exempl. e/oóo- 
0o." 
nnm-bw. Of. u2ó? rronÓjs. Alia exempl. 
pg68 Sea? 
14. "bàn emo». Q*. xal Tpàs rabra mpócÓcs. 
Alia exempl. xai mpócÓes ém' avrois? 


lectio, xai rà dp. xai ràc dp., est in Codd. III, XI, 52, 55, 
aliis. ** Tidem. 35 Iidem. ** Sic Comp., Ald., 
Codd. III, XI, 19 (om. aro), 52, 55, alii (inter quos 243). 
? Sic Ald, Codd. III, 44, 74, alii (inter quos 243). 
? Sie Comp, Ald, Codd. III, XI, r9, 52, 64, alii. 
?? Cod. 93 in marg. (dubium an éóvuó65). Cf. Hex. ad 
1 Reg. xvi. 14; necnon Dan. viii. 17 juxta Theod. 


Car. XXII. ! Sic in textu Cod. 108. * Sic Comp., 
Codd. 19, 93 (om. els posteriore), 108. * Tidem. 
* Iidem. 5Tidem. Cf. ad Cap. xvii. 24. * Tidem. 


* Sic Comp., Ald., Codd. III, 52, 56, 60, alii (inter quos 
93,108). 3 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Iidem. 


—Car. XXIV. 1.] 


15. T931.  O'. xal uerà co mpócÓes. Alia ex- 
empl. xai uerà c00;' alia, kal uerà c00 kó- 
pios". TpóaÓes.!! 

jag "£O. | O'. «el olkodópo: (alia exempl. 
Aaróuoi?) AíBav. 

16. ^05 pe oral. O'. kal év ci&fjpo, ook 
€crww dpiÜuós. Alia exempl. xal cidfjpp xal 
kaccirépo, ols ok &ariv dpiÜpós.? 

18. "I3. . O'. év xepoilv bpàv. 
xepé. nov.!* 


19. 0^p^.  O'. kal éyépÓnre (alia exempl. dvá- 


Alia exempl. év 


eT157e^), 
Car. XXIII. 
3. "'! b".  O'. xal jpíÓugcav (alia exempl. 7p: 
0u1j010av!). 


4. mb rib. Ex his ut praeessent. '. ávrà 
Tày épyoÓiekráv (potior scriptura dmà rovrov 
épyoüiókrai?). Alia exempl. ámà roórow émi- 
eTovóáQev3 


7. m^. O'.'Eóév. Alia exempl. 19 Acaósy;* 
alia, AoBevi(. 


9. gm. O'.'IefjA. Alia exempl. kal À (uj. 
TW(Y /— O*. kal Aév. 


Y Bic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? fic Ald. (cum 
xópts* kai mpócÓes), Codd. 74, 106 (cum mpócóc), 120, alii 
(inter quos 243). — !* Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. 
9 Sic Codd. 19 (cum Baarirépg), 93, 108, 158 (om. ols). 
M Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 35 Tidem. 

Car. XXIII. ! Sic Comp., Cod. 6o. ? Sie Comp., 
Ald. Codd. III, XI, 44, 52, 55, alii (inter quos 243). 
* Sic Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad 2 Paral. xxxiv. 12. 
* Sic Comp. (cum Aaa3àr sine artic.), Ald., Codd. III, XI, 
52, 56, alii (inter quos 243, cum 'EAX«adá»). 5 Sie 
Codd. 19 (cum ré A.), 93, 108. Cf. Cap. vi. 2. * Sic 
Comp. (cum 'ocuA), Ald. (cum A(ajA), Codd. III, XI, 19, 
52 (om. xai), 55, 56 (ut Ald.), alii (inter quos 243). 
? Sic Comp., Ald. (cum 'Apày), Codd. III, 19 (ut. Ald.), 52, 
55, 56, alii. * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Sic 
Codd. 19 (cum abrà»), 93 (cum rov &yiacÓnva &yiámar ab- 
róv), 108 (idem, om. atró»). V Sic Comp., Codd. 19, 


Alia exempl. xai 'Apáv." 
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10. 235. O'. 
vlo(.? 

13. o" vp Seno. O'. rob &áyiacÓSvai 
dyia &yíov. Alia exempl. ToU áyu£oat abróv 
dytoy. àyíoy? 

26. nto emob D3.  O'. xal ol. Aevirat 
oóx 7jcav aipovres.. Alia exempl. xaíye rois 
Aevírais oók écriv. alpeiw.'? 

28. ]W7TN722.  O'. "Aapáv. 
viày 'Aapáy.! 


29. nam. 


xai Toig vois, Alia exempl. xal 


Alia exempl. róàv 


O'. kal ele ríjyavov. 
kal eis Tà Tyyaviará.? 


TTOM mrhito-b2os. Et ad omnem mensuram 
capacitatis et  extensionis. O'. xal els máy 
pérpov. Alia exempl. kai eis máy ámociporàv 
kai uérpoy.? 

30. bb nini. O'. roü alveiv kal éfouoXo- 
yeiaOas. 
alyeiy,* 


Alia exempl, 


Alia exempl. rob éfouoAoyeioÓa: kai 


Car. XXIV. 


1. ompbne paw v. O'. kai robs vio)s 'Aa- 


pàv Oaipéce. — Alia exempl. xai rois vlois 


'Aapàv Ouupéceis.! 


93, 108. H Tidem. 3? Sic Comp., Codd. 19 (cum 
-wjyrà) 93, 108 (cum -wrà), 158. Cf. ad Cap. ix. 3r. 
3 Sie Comp. (eum dsoczp.), Codd. 19 (idem, om. xai pos- 
teriore), 93, 108 (cum xai els mà» drocnperó»v tantum in 
textu; in marg. autem: Ox fkero drooyporóy xal uérpov). 
Vox drmosiperüs, 8. dmocyperóv, nesoio an Aquilae, miro 
talium monstrorum artifici, tribuenda sit; ut praepositio 
quidem primam vocis Hebraeae literam repraesentet (ut 
DID, dm-évwoua in Hex. ad Psal cxxxviibi 20); eiperór 
autem, vel potius eeporóv (à c«pà, catena, funis, linea) ad 
Chaldaicum YE, ordo, series, linea, referatur. Haec ad 
vocem obscuram et Lexicographis ignotam illustrandam, 
donec probabilius aliquid afferatur, sufficiant. M Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. 

Car. XXIV. ! Sic Comp. (cum rà» vió»), Ald. (cum xci 
al 9.), Codd. III, XI, 19 (cum r$ vió), 44 (cum ai 3.), 52, 
55, 56, alii (inter quos 243, ut Ald.). 
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1. DOM "23.  O'. Vacat. Alia exempl. viol 'Aa- 
pév.? 

b. rib VY. | O'. kal dpxovres kvpíov (alia 
exempl. roü 0cob; alia, T 0cQ?). 

6. YÜNO. .]a..3230. — O'. à. iepebs . . viàs . . kai 
dpxovres. Alia exempl. To lepéos..vioD.. 
kal rà» dpyóvrav.* 

"YOPNo Tr a ry be rre mmu asma. 
Una familia sumpta pro Eleasaro, et wna 
(TIN) sumpta pro Ithamaro. —O'. otkov ma- 
rpi&s, els els TQ  EAeá(ap, kal els els rQ 'I04- 
Lap. Alia exempl. olkos marpids els els TÀ 
"EAeá(ap, kal olxos marpiás els els TQ 'l0d- 
pap.* 

10. vpn. O'. 19 Kós (alia exempl. ' Axkós*). 

12. 2wvbwb. or, re Exft (alia exempl, "EA 
ací(B"). 

15. n5. O'. rà X((v (alia exempl. 'Iefefp; 

, alia, X 5(eíp5). 

18. vnoso. OX. rà ' ASaAAa( (alia exempl. Aa- 
Aaa). 

21.TTX^.  O'. Vacat. Alia exempl. 'Ieoías.? 

23. wTY* ^23. — O'. viol "Ex&tof. — Alia exempl. 
kal viol 'IeÓtoó.! — Alia: Toís vlois Xefpàv 
'Ie081 0 dpxov.!* 


91. Yon, O'. kai &Aafov (alia exempl. £gaXov!5). 
Topo vn neyb Na DünN. O^. oma- 


9. 
lod 


? Sie Comp., Ald. (cum vi»), IIT, XI, 19, 52, 56, alii 
(inter quos 243, ut Ald.). * Prior lectio est in Ald., 
Codd. 44, 74, aliis (inter quos 243); posterior in Comp. 
(cum xal oi dpy.), Codd. 19 (idem), 93, 108. * Sic 
Comp., Codd. r9 (om. roi), 93, 108. 5 Sic Comp., 
Codd. 19 (om. olxos s. in posteriore loco), 93, 108 (cum 
otkov 1). * Sie Comp., Ald. (cum Aíxe;), Codd. III, XI, 
19, 52 (cum 'Axós), 56 (idem), alii. ' Sic Comp. (cum 
—co)), Ald. (cum 'EXwo?8), Codd. III (cum —ce&), XI, 
19 (ut Comp.), 44 (ut Ald.), 52 (cum —e38), 55, alii (inter 
quos 243, ut Ald.). 5 Prior scriptura est in Codd. III, 
XI, 56 (cum 'Ie(jp), 60, aliis; posterior in Comp., Codd. 
93, 108. ? Bic Comp., Ald., Codd. III, XI, 55, 56, alii 
(inter quos 243). — !* Sic Ald. (cum 'Iecoías), Codd. III, 
XI, 52, 56 (ut Ald.), alii. "! Sic. Codd. III, XI, 55, 
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[Car. XXIV. 1- 


vpiápxa: Apa (alia exempl. rarpiat 'Apàs!*) 
kaÜàs ol ddeAdol abroÜ ol veórepot, — Alia ex- 
empl. mapecráres Tarpià ToÜ mpórov xaré- 
vavrt ToU ddeA$o0 a)ro0 ToÜ veorépov.!* 


Car. XXV. 

1. n i93 (p C'N233) CW"337. — O", rois dmro- 
$ÜOeyyopnévovs (alia exempl. mpoónreborras!) év 
kwópaus. 'A.Tày mpoómràv..  Z. Tür mpo- 
$nrevoávrov Óià Mópas.! 


ond3yb nowbn "CM. O' xarà eda) ad- 
Tày épya(ouévov év rois Cpyows ajrüv. Alia 
exempl. xarà ke$aM)v dvópày ry épya(ouévov 
£v Tjj GovAe(g abràv? 
2. now. O. xai ' EpafjA (alia exempl.' Ac- 
puAá*). 
N237 noN7T oy «  O'. Vaeat. Alia exempl. 
txónevoi ' Acào ToO mpojrov. 


8. Di mam "T by. O'. uerà rv marépa (alia ex- 
empl. éxóuevot ToÜ mrarpis*) avráv, 
N237 01393.  O'. dv kwípg dvakpovónevo: (alia 
exempl. Tof mpoórrejovros"). 'A. kiÜápa mpo- 
$ureóov. | 2. €ià Aópas roÜ mpojnreóovros.? 


b. oen TWh. | O'. rà dvakpovouévo (alia exempl. 
ToU ópüvros?) rà Baciet. 


8. neyo. Of. Vacat. Alia exempl. karérvayri.? 


M Sic Codd. r9, 93 (cum "IeM3ía), 108. 
Cf. Cap. xxiii. 19. 35 Sic Comp., Codd. 19, 55, 6o, alii 
(inter quos 108). M Sic Codd. III, XI, 56, 6o, alii. 
15 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 

Car. XXV. !Sic Cod. 93, Theodoret. Quaest. I in 
1 Paral. p. 565. ! Cod. Reg. spud Montef. Ad Sym. 
cf. Hex. ad Psal. Ixxx. 3. exxxvi. 2. cl. 3. * Bic Comp., 
Codd. 19 (om. rà»), 93, 108 (ut 19). * Iidem. 5 Sic 
Comp. Ald. Codd. 1:9, 74, 93, alii (inter quos 243), 
Theodoret. * Sic Comp. (cum atro? pro avráv), Codd. 
19, 93, 108, Theodoret. — " Iidem. * Cod. Reg. Ad 
Aq. ef. Hex. ad Peal. exxxvi. 2. cxlix. 3. ? lidem. 
Y! Sic Comp. (cum xar. ézpepié»), Codd. 19, 93, 108. Cf. 
ad Cap. xxvi. 12. 


56, 64, alii. 


—Car. XXVI. 28.] 
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8. Tobnoy T3929.  Docens cum discipulo. O'. | 19, OPrIN reyb. O'". kaÜàs ol ddeAdol airáv. 


TeAeÍov kal pav Üavóvrav. Alia exempl. evriàv 
uerà navOÜ&vovros.! 

9. "223 "rm NOT.  O'. "Hre(a (s. '"Hría), viol 
ajrob kal áóeAQol ajroU. Alia exempl. a/ràs 
kal ol áóeXQol ajroD kal viol abrob,* 


Car. XXVI. 
1. omyb. O', vio Kopeía. Alia exempl. vois 
Kopé ; alia, rois Koprvois.! 

NP. O'. Vacat. Alia exempl. vis Kopé? 
8. O'.'ABéeàp. à &y&oos. 
e, oyaM mab cbe ou3. 0" vb roo 

mpororókov "Paca els üv olkov ràv rrarpiküv 
avToU. Alia exempl. vio] ka0ecrapuévo. &y rà 
olko ToU TaTpós ajrày.* 

"Tn bn vylna. |. O'. &vvarol cav. Alia ex- 

empl. óvvaroi cav laxi," 
9, om VIT. O', kal 'AxioD0, viol Svvarof. 
Alia exempl. ka ddeAdo avro viol Ovyvápyeos.? 
8. n3a Drs. O'. motobvres Óvvarós. Alia 
exempl. lexvpol óvváue mrowoüvres &y loxói.? 
10, UH^ "YOU.  Simri princeps. O'.. dvAáa- 
covres (alia exempl. Zauapel $vAáccovres?) 
T)v dpxív. 
UNT vro WTPUm. O0". kal irofqsev ai- 
Tüv ó rar))p ajroDU doxovra Tfjs Oiaipéaeos Te 


Oevrépas. Alia exempl. kal éÜero abrüv ó 
maT)p a)roU els dopxovra? 


Alia exempl. vacant.? 


!! Tidem. 
93, 108. 

Car. XXVI. ! Prior lectio est in Codd. III, XI, 52, 
55, 56, aliis; posterior in Comp. (cum Kopvois), Codd. 19, 
93, 108. ? Sic Comp., Ald., Codd. II (cum Kop), III 
(cum Kopy), XI (idem), 19, 44, 52 (ut II), alii (inter 
quos 243). * Sic Comp., Codd. II, III, 19, 52, 55, alii. 
* Bic Comp., Codd. 19, 93, 108. 5 Sic Comp., Codd. 19 
(cum év leyó), 93, 108. — * Iidem. ? Iidem. * Sic 
Codd. 93, 108 (cum Zapap(). * Sic. Comp., Codd. 19, 
93, 108. ? Tidem. Cf. Hex. ad Ezech. xlv. 6. xlviii. 18. 

TOM. I. 


3 Sie Comp., Codd. 19 (cum xal oi víoi), 


Digitized y C30 gle 





Alia exempl. karévayri rTüy dóeAoóv abràv.l? 
14, b9p3 yy Vu wTWSn. Et Zachariae filio 
ejus consiliario prudenti. O'. kai Zaxapía: 
viol Zeà( (alia exempl. ví 'Ieàs") rà MeA- 
xía. Alia exempl. kai Zaxapía viQ avrob 
'IoàB BovAevrijs év ovvéce.? 
14,15. TI33... :T7T7053. — OO". Boppá . . . vórov. 
Alia exempl. xarà Boppáv . .. xarà vórov. 
15. "i "3. Q'. karévavrt (305) olkov, Alia 
exempl. kal rois vlois ajroÜ karévavri ofkov. 
16. E»epb. O'. eis. Gebrepoy (Ee). Alia 
exempl 79 Zejacíu; alia, Toís mpoÜópois 
. (appo). 
robe. O'. macrogopíov (nat). * AAAos 
ZaAax40.16 
mop. Of. Vacat. Alia exempl. év rfj rpíBo. 
17. ov enbn. O*. &£ (alia exempl. o£ Aevéra: 
$41) rà» appa (O97). 
18. O*. xal 1Q 'Oc& — els Gadexouévovs. 
empl. vacant.'? 
20. ow. O'. ràv kaÜnyiacuévov. Alia ex- 
empl. rày áyíoy.? 
24.'T22. Of. Vacat. Alia exempl. jyoópevos.?! 
25.23 (quinquies). O'. (semel) viós. Alia ex- 
empl. (quinquies) v/às a/ro0.3 — ' 
297. n*onbsiTo. O'. ik móAenv. — Alia exempl. 
ék TÀy TroNéuay.?? 
28, ÜTTELT b». O'. kal éri mávrov ràv áyíav 
ToU co (alia exempl. add. 9ca 5jy(ace?*). 


Alia ex- 


* Sic Ald. (cum vioi), Codd. III (cum «ias), XI, 44 (ut 
Ald.) 55 (idem), 56, alii. M Sic Comp. (om. '1e48), 
Codd, 19, 93 (cum '1e325), 108. 35 Tidem. M Tidem. 
15 Prior lectio est in Codd. III, XI (cum -ei»), 56, 6o, 
aliis; posterior in Comp., Codd. 19, 93, 108. — !* Cod. 93 
in marg. sine nom. V Sic Comp., Codd. r9, 95, 108. 
?? Tidem. ?? Tidem. 9 Tidem. *' Sic Comp., 
Ald. Codd. III, XI, 19, 52, 6o, alii. ?! Sic Comp, 
Codd. 19, 93, 108. 9 Sic Comp. (om. rà»), Cod. III, 
Theodoret. *! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 158, Theo- 
doret. 
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98. nmm. O'. rob mpoóíjrov. 
ópáy 35 
vpn b3. O*. sáv 8 jyíacav. Alia ex- 
empl. xai zás ó áyiídov.* 
29. nawouo. O'. 7üs épyacías. Alia exempl. 
eis Tà €pyov ríjs épyaaías." 
erepto c'wotb. O'. rob ypappareóew kal 
Oiakpívew. —-Z.. els mraióevràs kai kpirás.P 
31. TF.  O'. Odpías. 
32. T5955. O'. eis mráv mpócraypa. 
empl. eis mávra Aóyoy 


Alia exempl. 'Iepías.?? 
Alia ex- 


Car. XXVII. ' 

2. Dy3U^. O'.'Iefoé(. Alia exempl.'Ieofoáp.! 

4, 5mpormon "EÉTINDI. — 0". d 4x Xàr, kal iri fis 
Ouaipéseos abroÜ. Alia exempl. ó  Axoxel, kai 
3j &iaípeais abrob.? 

5. "Ub veo xebun wor 7t. O". ay 
xovres óvváueos. Ó Tpíros rüv ufjva Tàv rpí- 

Alia exempl. ó dpxov rfj óvvápueos ríjs 
rpírns TQ unvi rQ rpíro? 

e. TQaPY. O'.ZaBáó. Alia exempl. 'Aj«(aBá9.* 

7. "TR. O'. kal ol dóeAoí. — Alia exempl. xai 
ol dóeA ol ajro0 Ómíoo avro0. 

8. WE. O'.ó $yoóuevos. — Alia exempl. ó dpyov.* 

9. N''IY. O'.'Oéovías. Alia exempl. Eipá. 

10. »ben. O*. à éx daAAos. Alia exempl. ó 


TOV. 


QaAAoví? 
*5 Sic. Comp., Codd. 19, 93, 108, Theodoret. 9?! Sic 
Comp., Codd. 19, 93 (om. xai), 108, Theodoret. 9! Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. * Cod. Reg. Cf. Hex. ad 


9 Sic Comp, Codd. IIT, XI (cum 
9? Sie. Comp., Codd. III, XI, 


Deut. xvi. 18. 
"Oplas), 19, 55; 56, alii. 
19, 56, 6o, alii. 

Car. XXVII. ! Sic Comp., Codd. III (cum 'Iefoày), 
56, 93, 108, 119, 121. ! Sic Comp, Codd. 19 (cum 
'Axaxé), 93 (cum 'Axoexe), 108. * Sie Comp. (cum ó 
rpíros pro rijs rpírzs), Codd. 19 (cum dpxyorres pro ó dpyov 1), 
93, 108. * Sie Comp. (eum 'Aue(a8àA), Codd. XI (cum 
'Aui(aBà6), 93. 5 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. * Sic 
Comp., Codd. 93, 108. * Sie Comp. (cum 'rpà), Codd. 


sis Google 


I PARALIPOMENON. 


Alia exempl. ó | 21. 35rT?33. 


[CA». XXVI. 28— 


O'. Zaóaíov. Alia exempl. Zaxa- 


píov.? 
"O3U "YO. OO". marpiépyai (alia. exempl. o£ 
dpxovres!?) rv dvAGv. 


22. 


25. O'Yy3.  O'. kal éy rais kópaus, — Alia exempl. 


kal éy rais TrÓAect, kal é&y rais kdpaus.!! 

coy. O'. kal éml rày xopíev (alia 
exempl. rày dumeAóvoy!?). 

W203. Of. ó ék 'PafjA. Alia exempl. ó 
"PapaÓaíos,? 

91. V0 "YO. — O'. mpoerára: (alia. exempl. dp- 
xovres Tày 4) ómapxóvrav. 

MÜT "EÜDY. — OO". Vacat. 
ypappare)s ajrós.5 

V "9T?NU. — 4rchita socius. O'. ó mpáéros $í- 
Aos. Alia exempl. ó dpxieraípos.!9 


21. 


32. Alia exempl. xoi 


33. 


Car. XXVIII. 

1. D'O3UD.  O'. ry. xpiráv. 
$vA&y.! 

oec-ns emu. O*. rüy mep) 10 càpa 

ToU faciMéos. 


Alia exempl. rà» 


Alia exempl. ro) Aevrovpyoty- 
ras TQ Baci et? 


2. row "bx cmn. — Es scalello pedum. Dei 
nostri. O'. kai eráciw Toóv kvpíov fuv. 
Alia exempl. kai eráciw TQ bmomodíp ràv Tro- 
6ày To Ücob ?uàv.5 


III, XI, 52, 55 (ut Comp.), alii. * Sic Comp., Codd. 
93, 108. ? Sie Comp., Codd. 19, 93 (cum Zex.), 108. 
!' Sic Codd. 19, 93, 108 (cum dpx. xal marp.). !. Sic 
Comp. (om. é» posteriore) Codd. 19, 93, 108. — ? Iidem. 
3 Sic Comp., Ald. (cum ó Appa6aios), Codd. III, XI, 19, 
52 (cum ó 'Papa6ai), alii. M Sic Comp., Codd. 19, 935, 
108. 15 Sic Comp., Ald., Codd. III, XI, 19, 44, 52, 55, 
alii. 1* Sic Comp. (cum dpxaírepos), Codd. 19 (idem), 
93, 108. Cf. Hex. ad 2 Reg. xvi. 16. 

Car. XXVIII. ! Sic Comp., Ald. (cum ráv xp. xal $vAà»), 
Codd. 19, 93, 108, 121 (ut Ald.). ? Sic Comp, Codd. 
19, 93, 108. * Tidem. 


—Car. XXVIII. 19.] 


2. nia. OX. rà els T)» karacküvociw (alia ex- 
empl. oixoóou3)v*) émirijóeua. 
4. T3b "H3. (O'. gpérke rà BaoíAewv. — Alia 
exempl. é£eAé£aro ?jyoópevov.* 
7. F2. — O'. kal karopÜóco) (alia exempl. éroi- 
uáco*). 
nibyb. O'. rob $vAáfacÓa. Alia exempl. 
Toié(y kal dvAéooeoÓoi 
8. rim-brp owercbo svyb. Or, xarà mpéco- 
TOv Tác")s ékkNnaías kvpíov. Alia exempl. 
kar. ójfaAuoDs mavrós 'Iopaj]A, máons éxkAn- 
días kvpíov.? 
9. nae wb. O*. kal máv évÓUunpa (alia 
exempl. add. ótavoi?). 
10. P. O'.lexve. Alia exempl. dvópí(ov.'? 
11. bonn. O'. roU vaob. Alia exempl. ro ai- 
Aáu.! "AXXos Tob ovAáy.!* 
T3Y3.. — Et gazophylaciorum ejus. —O'.. kai 
Ty (akx&v (alia exempl. dmo0nkàv!*) adrob. 
YYT.  O'. kal ráv. émroÜnkày. 
kal Tüy rapieíov abro. * 
IYYB33.  QO'. rob i£iNacpob. 
lAaoTnpíov.'5 
12.58» mea ma ww 55. 


TveóuaTi. avToU. 


Alia exempl. 
Alia exempl. ro 


O'. 8 exe». & 
Alia exempl. mávrev àv jv 
év mveópari. uer. aDT00.! 


13. nipormoos, O'. kai Tóv karaNuérov, kal 
Ty éónuepióv. Alia exempl. xai eis ràs Ótau- 
péces rày éhnpuepidy.7 


14, rmriay) rmriay ^o2-525 amb opees. amb 


"ow em 


* Iidem. 5 Tidem. * Iidem. ' Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108 (cum $wfasta:). * Sie Comp., 


Codd. 19 (cum m. xx. "IopajA kai kvplov), 93, 108. ? Sic 
Comp. Codd. 19, 93 (cum S&Aoeywyuó» in marg.), 108, 
Theodoret. Vet. Lat.: et omnem cogitationem mentium. 
? Sie Comp. (cum xai d»$o.), Codd. r9 (idem), 93, 108, 
Theodoret. '! Sic Ald., Codd. 56, 121. 33 Cod, 935 
in marg. sine nom. 3! Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum 
faxyó in marg.), Theodoret. ^ !* Sie Comp. (eum rapeío»), 
Codd. 19, 93, 108, Theodoret. 35 idem. 1? Tidem. 
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rrüuy "estogp puen mper "us o3» 
PTT332. — O'. kai rv craÓpàiv Tfjs ÓAkfjs av- 
Alia ex- 
empl. eis r0 xpvoíov kal Tüv craÓuiv TÍíjs 


TÀÓv TÓV T€ XpvcGv kal dpyvpàv. 


óéAxis a)roÜ ci Toís ckeÜeci ÓovAeías kal 
QovAeías, kai mci Tois akebegi ToU dpyvpíov 
év oraÜuQ mavrl okeóe( ÓovAe(as xal Óov- 
Aeías.!? 

15,16. 3y Cxrn^ón 3mm nieb boue 
nimios mTp^n myo CTyoo-bpuos 
ny -"D^n —rhnb bpton np» 


n'onouo bete NQERDN Tyne my. 
Of. Avxviby. T)v. óÀki)v ihxy ajTQ, kal TÀy 
Aóxvov. €Óokev a)TQ Ónoíos Tüv orabuto TÀV 
TpaTe(Óv. 
Avxvía:s rais Xpvcais, kal rots Aóxvois aDràv, 


Alia exempl. kal eraÓnóv rais 


xpvaíov év craÜuQ Avxvías kal Avyvías, kal 
Toí$ Aóxvois ajrfjs, kai rais Avyvíaiwg Tv T€ 
xpvcàv kai ápyvp&àv Avxvi&v 7?)v óAkijv Qokev 
avTÓ, kai Tüy Avxviàv £Qokev abr T))v ÓAkiv, 
óuoíos Tüv oraÜpàv ràv Tpame(ày.'? 

16. hpgn niano? npn. 
dpyvpàv (alia exempl. ràv mvpeíoy??). 

17. mib2Uy ibo wiezb bpena amm "ez 
ib wieso botas FoU. Of". kal riv 


erafpv TÓv Xpvcàv xal rày dpyvpóv, kal 
Óviekev kejovp?, éxáarov oraÓpob. 


"4 * € ^ ^ 
O*. kal ócabros TOv 


Alia ex- 
empl. ka] rà xeóóovpé rà xpvocá év araÓuÓ 
els ke$oàp xal keóoóp' kal rüv araOuiv ráv 
xpvcóv kal Tüy ápyvpüv ékáaTov aTaÜp o0." 


19. niswon b3 3t. O'. asveaw Tfj$ karep- 


*' Sic Comp., Codd. 19 (cum vá» pro xal), 93, 108. — !* Sic 
Comp., Codd. 19 (om. mác« rois ax. SovAe(as kal SovAeías, xai), 
1? Sic 
Comp. (om. xal rais Avyvía:s), Codd. 19 (cum xal rà» dpyv- 
pv ..abirQ (Ookev viv óAki)v, ónolos ràv araÜuàv ràv Tp.), 93, 
108 (ut Comp., cum Avyvíos pro Ajxvoss in priore loco). 
9? Sie Codd. 19, 71 (cum rmvpíov), 74, alii (inter quos 93 
(ut 71), 108, 243). *! Sic Comp., Codd. 19 (om. xoi 
xe$oàp), 93 (idem), 108 (idem). ^" Theodoret. Quaest. I in 
I Paral. p. 567: Ka$$opé (sic) 86 xaÀei axeiy rwà xpvoà xai 
'5A2 


93 (0m. xai müc: rois ck.—xai OovAelas), 108. 
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£, L rj 
yacías. Alia exempl. eóveciww, ToÜ avwiévat 


Tv karepyaaíay ?* 
21. 20555 r8 6-555, O'. éy rác mpoypa- 
Alia exempl. év avri 
€pye, rás mpóDvpos é&y mravrl ékovaíg. 


5, * ^ 
Téía, kai más mpóÜvpos. 


Car. XXIX. 

1.7TY3)7. Regia (templum). O'. Vacat. Alia 
exempl. 7 oikoóouj; alia, ?) ofkmais ; alia, oíko- 
$ouet.! 

2.2» np?o nosm amb amm. O0. xoci, 
dpyópiov, k.T.é. Alia exempl. xpvoíov eis 
xpvaíov, kal ápyópiov els dpyópiov, x. r. é? 

DPWÜ-^33M.  Gemmas onychis, — O". ovs codp 
(s. coóu). Alia exempl. A(&ovs &vvxos.? 

34b (marmoris candidi) vu. O'. xal 
Ilépiov zoAóv. Alia exempl. kai A(fovs IIa- 
píovs els mrAfj0os.* 

4. rob. ". éaXeidfjvas (efe ova). 
empl. 7o? xaraxpiaat. 
5.25.  O'. à mpotvpoópnevos. 

ékovaiáa erai. 

e. ze now? veh. 
Tày €pyov, kal oi olkoóóuo: (alia exempl. oiko- 

Alia exempl. kai oi 

Tpocríra. TÀy Épyov ToU fjaciéos, kal oi 


Alia ex- 
Alia exempl. 


O'. kal ol mpoarárai 
vóuo") Tob BaciMÉows. 


oikoÓóuoi.? 


dpyvpà, é» ols &vpov r)v a«u(SaNw r$ £Aaío. 9: Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108, Theodoret. 93 Sic Comp., Codd. 19, 
93, 108. 

Car. XXIX. ! Prior lectio est in Ald., Codd. TIT, XI, 
44, 56, aliis (inter quos 243); altera in Comp., Codd. 19, 
93, 108, 158; tertia in Codd. 52, 7 1, Origen. Opp. T. IV, 
P. 201. ? Sic Comp. (cum rà xp. ele xp., xal rà dpy. els 
dpy. k. r. €.), Codd. 19, 74, 93 (cum rà xp. els rà xp.), alii 
(inter quos 243). * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 121 
(cum 3. eo óvvxos), Theodoret. Cf. Hex. ad Gen. ii. 12. 
* Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, "Theodoret. 5 Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108 (om. roi). (Scriptura é£aAujya 
est in Cod. IL) * Sic Cod. 93, Theodoret. Mox (v. 6) 
ékovcidgavro pro mpoe8vuz6nsa». Cod. 93. * Sic. Ald, 


Google 


I PARALIPOMENQON. 


[CA». XXVIII. 21— 


7. 3? D'STTM". — O'. kal xpvaobs. uvpíovs. 

exempl. xai ópaxuàs uvpías.? 

9, *an3... 52:0 Dy. 0". órip o0 mrpofvpm- 

.mpoeÜvujÓncav. Alia exempl. éri rà 

ékovatag ui . . . écovaiácaayro.? 
nbm nmmm30.  O'.ueyáAos. 
$pocóvg peyáAp. 

11. TT m..nbnWT). OO". kal rà kaf£xxypua .. 

j loys. Alia exempl. kal 1) Mim CA - 
kal 1j é£ouoAóynais. 

UNwb b5b worm nibees mm do. 
O'. dà TpocórTOV cOV rapáccerai más Baci 
Ae0s kal ÉÜvos. Alia exempl. col, kópie, 5 
BaciXe(a, kal 5j Émapesis els mávra, kal eis 
Tácav ápyfjv.? 

; T7». O'. Vacat. 

Tov gov. 

JL'NNPD. Of. rfüs kavyáoeós (alia exempl. 
66fns*) cov. 

nN pns. O'. mpotvunÓfvaí co karà 

Alia exempl. roÜ ékoveiícacÜaí co. 


Alia 


08vai .. 


Alia exempl. e- 


Alia exempl. éx mpocá- 
13. 


14. 
Tabra. 
obras. 

15.0".  O'. mápoikoi. 

TWO PH. — O*. xal oik &erw $mopovíá (alia 

exempl. éArís !9), 

so-nigb wo) WM. OO". 8 srofpaka. ol- 

Alia exempl. à ?rouuécaguév cot 
ToU olko&ou tja a.? 

17.728.  O'. Vacat. Alia exempl. xai éyó.?? 


* AXAos" mpoajAvToi7 


16. 
koóounÓSvat. 


5e 
. 


Codd. III, XI, 52, 55, alii. * Sic Comp. (cum olxovóuo:), 
Codd. 19 (cum dpxovres pro mpocrára:), 93, 108. ? Sie 
Comp., Codd. 19 (cum ?payuois pvpíovss), 93, 108 (ut 19). 
Y Tidem. " Tidem.  Tidem. 9 Sic Comp., et 
(praemissa altera versione) Ald. (cum xvpws), Codd. 19, 
93, 108, 121. M Sic Comp., Codd. 19, 44, 74, alii (inter 
quos 243). 1 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 15 Sie 
Comp., Codd. 19 (om. roi, cum ee pro co), 93, 108, Theo- 
doret. V Cod. 93 in marg. sine nom. Cf. Hex. ad 
Exod. ii. 22. Job. xxxi. 32. Psal. xxxviii. 13. 15 Sic 
Codd. 19 (cum oix evriN€ANIC), 93, 108 (ut 19; in marg. 
autem: ómopuovor (sic) rómos). Cf. Hex. ad Jerem. xvii. 13. 
l. 7. 1? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 9 Sic Comp., 
Codd. 19, 93 (om. xai), 108. Mox éxoveiisÓg» et, éxovsia- 





—Car. XXIX. 30.] 
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18. nar Or. O'. éy &avoía. — Alia exempl. | 25. TUN rw»oo Ti voy. O'. avrà 06fav Ba- 


eis mAMopa &avoiiy 3 

19. m»orrww mmvanm nino bn mübyos. 
O'. kai roD émi réAos dyyayeiv Ti)v karaakevi)v 
ToU olkov cov. Alia exempl. kai rob émi ré- 
Aovs dyayeiv mávra, kal ToU olkodoufjcat T)v 
karackevi)v ToU olkov cov fjv ?jro(uaca.? 


29. nom n3. O'. erà xapás (alia exempl. 
add. peyáAns?). 
i5. O'. eis iepecóvnv. Alia exempl. eis 
lepéa ?^ 

23, mvrnmm qoob rmm wexty. 0" 


Bplvot Aavíó. Alia exempl. émi Ópóvov kvpíov 
els BaciXéa dvrl Aaví8. 


Fw.  O'. kal edo (" ANos* eloB0n**). 
25. bano v5 noysb, O*. émávoOcv (alia 


exempl. évavríov; alia, émávo6ev ey) 
mavrüs'lopajA. 'A.mepávo.. 


ciMos, 6. Alia exempl. ér' avràv óó£av Baci- 
Aeías, às. 

osie-by . .O'. Vacat. Alia exempl. émávo 
Tob 'IapajA. 

26, 27. "by woo ww o" iwyorbyby 
nib oyaw bow. O'. éni 'Iopa3À érQ 
reccapákovra. Alia exempl. éml mávra 'Io- 
paA. kal al fuépa às £facíAevoev émi 
'IopaA.?! 

28. "2".  O'. kal éreAeórgoev. — Alia exempl. xai 
áméÜave Aaví(ó.9: 

29. rmhn.. mung. O'. rob BAérovros (bis). Alia 
exempl. roü ópàvros.? 

30. 1^3Y ON DW. — Of. kal ol. katpol ol éyé- 
vovro, Alia exempl. xa? Tür kaipàv rÀy ÓieA- 
0óvrov 9^ 

DüyTNOZ.  O'. rs yüs. Alia exempl ráv 


yoidy 5 


DO A MMMM———————————————————————————— e. 


&Óévra lidem. *! Sic Comp. (cum rà pro eis), Codd. 19, 
93, 108. Cf. Hex.ad Gen. viii.21. Jesai. xxvi. 3. ^" Bic 
Comp., Codd. 19, 93 (cum i» pro $»), 108. 35 Tidem. 
?! Tidem. 35 Sic Comp., Codd. 19, 56, 93, 108, Theo- 
doret. (qui enarrat: dvri ro), «ls rà» vmà roU Ócov Oo0Évra 
Ópóvov éxd0ae). ?6 Codd. 93, 108, uterque in marg. sine 
nom. ?' Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. 19, 44, 
52, aliis (inter quos 243); posterior in Codd. I1, III, 


:» Google 


Xl,55. |? Cod.108. ^ Sic Comp., Codd. t9, 93,108. 
9 Sie Comp. Codd. ro, 44, 71, alii (inter quos 243). 
?! Sic Comp., Codd. 19 (cum éri mávra "Iep. pro éri 'Iop.), 
44 (cum iv 'IepovsaAjp pro éri "Iap.), 74 (cum é» "Iop.), 108 
(ut 19), alii (inter quos 243, ut 74). 33 Sic Comp., 
Codd.19, 93, 108. — S Iidem. "Iidem.  *5Iidem. 
Cod. 158: rà» yeày. Cf. ad Cap. xxii. 5. 
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Original from 


CORNELL UNIVERSITY 


LIBER II. PARALIPOMENON. 


Carvr I. 

3. IY.  O'. Vacat. Alia exempl. per' ajrob.! 

6. TyÀD. O'. Vacat. Alia exempl. ro£ paprupíov.? 

9.38 ""'T Dy 33. O'. rà évouí cov émi 
Aavió rày rrarépa nov. Alia exempl. à oíuá 
cov uerà Aavió o0 marpós ov? 

11. D*D22 "Y.  O'. mAobrov xpnuárov (alia ex- 
empl. orapxóvrov*). 

SNID. OO rv Pmevavríov. — Alia exempl. rà» 
picoóvrov ge. 

12. 0'D2».  O'. kai xpfuara. Alia exempl. xai 
Ürap£iuw.? 

16.123. OO". é rf 'lovóaíg (alia exempl. add. 
&okev?). 

16. "rno3 3^ NOYpO. — O'. mopeóecÓa: (alia ex- 
empl. épmopeócoÓai?) xal Tjyyópa(ov. Alia 
exempl. 7:43) v éXAéuBavov, kal ?yyópadov év 
dAMÉypari.? 


Car. I. ! Sic Comp, Ald., Codd. III, XI, t9, 44, 52, 
alii (inter quos 243). ? Sie Comp., Ald., Codd. 19, 55, 
56, alii (inter quos 243). * Sic Comp., Codd. 19, 93, 
108. * Tidem. 5 Sic Comp., Codd. 19 (cum ye), 
93, 108. * Sic Comp., Codd. 19, 93. ' Sic Comp, 
Codd. 19, 93, 108. 5 Sic Ald. (cum ro? éprr.), Codd. 52, 
6o, 64, alii. ? Sic Comp., Codd. 19 (cum éAápBave» et 
Jyópate»), 56, 93,108. — 1* Sic Comp., Codd. 19, 935, 108. 

TOM. I. 
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17.*N"f^. O'.íjepor. Alia exempl. éfé$epov.'? 


Car. II. 

3 (Hebr. 2). "M3.  O'. ós. Alia exempl. v 
rpórmov.! 

4 (3) nzwye^ cweecmip. —O'. 6vuíaua kal 
mpó0eciw. Alia exempl. Óvuíaga dpouárov, 
kal moiety Tpó0eav.? 

ay. O'. kai rà ÓcíAzs (alia exempl. rà éczé- 

pas?). 

6 (5). wieso» Nb. Q^. o $épove: Tiv Óófav 
ajToÜU. Alia exempl. ovx Pmoícovctv avróv. 

1 (6). nbsm. O'. xal éy rfj vakí(vÓc (alia exempl. 
add. kal év rf; Bócaq*). 

10(g) n^»: ttr "UM. Dedi triticum. ezcus- 
siones (excussum). O'. eis Bpópara Óé8oxa 
cirov els óópara (alia exempl. év &6uari*). 

12 (11). 233 bt PTP. O'. kal émwrápevov 


Car. II. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Iidem. 
Cf. Hex. ad Exod. xxx. 7. Lev. iv. 7. * Tidem. * Sic 
Comp., Codd. 19 (cum aéré olkov pro airà»), 93, 108, Theo- 
doret. Quaest. in 2 Paral. p. 569. ^ — * Sie Codd. 19, 93, 
108. Cf. v. 14. * lidem. "Verba «is Bpópara et elc 
&ópara dupliciter vertunt non nÍZD, sed noo, ut in loco 
parallelo 3 (1) Reg. v. 11(25). 
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émiTáuyv kal e(vecww. Alia exempl. xai ei- 
Góra $póvgciw xal érirfjugy" 
18 (12). "a.  O'. rà rarépa (alia exempl. maí9a?) 
pov. 
14(13) "TÜM"]3. —O'. 4 uárnp abrob. 
empl. vy yvvaiós.? 
ion? "ÜHM. O' íca d» 8js abrQ. Alia 
exempl. év máciw ols àv óQs avr? 
16 (15). 3b OtP25^. — O'. xal &fouev avrá. — Alia 
exempl. xal olcouév cot abrá.!! 
moyn. O'. dfes. Alia exempl. dvoíces.!? 
18 (17). W73. .O'. Vacat. 


AY 


pei. 


Alia ex- 


Alia exempl. év 7$ 


Car. III. 
3. QUY ITT53..— O'. 5 &apérpnois 5j mpórg. 
Alia exempl. rfjs &aperpfjoeos Tfjs mpárns.! 


5. DW. — Et catenulas. — O'. kal xaAacrá (alia 
exempl. áAóceis?). 

6. 30 3mm. — O'. kal éxpísoce xpvaío xpvatov. 
Alia exempl. xal xpvoíp xpvcíov; alia, xal 
éxpócoce xpvaío.? 


8. e'3225. O'. eis xepovBip els ríAavra. Alia 
exempl. rob éx Qapovelp év raMÁvrois. * 


9. n'vboym. O*. xal Tà vrepQov (alia exempl. rà 
jmepQa*). 
12.99 "xo tn nie "ms 2wn:n no 


' Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, Theodoret. 5 Sic 
Comp., Ald., Codd. II (ex corr.), III, XI, r9, 52, 56, alii 
(inter quos 93, 108, 243). ? Sic Comp., Codd. 19, 93, 
108. Y Tidem. !! Sic Comp, Codd. 19 (om. co), 
93, 108. U Tidem. 9 Sic Comp., Ald., Codd. 19, 
44. 56, alii. 

Car. III. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Tidem. 
Cf. Hex. ad Exod. xxviii. 14. ? Prior lectio est in 
Comp. (cum xpvoov), Godd. II, III (ut Comp.), XI (cum 
Xpvgíov xpvcov), 19 (ut Comp.), 52, 55, aliis (inter quos 
243); posterior in Ald., Codd. 44, 56, 71, aliis Ad ro 
€ €apovig Cod. 108 in marg.: xpveiov Sónpov. * Sic 
Codd. 19, 93 (cum ré éx), 108. 5 Sic Comp., Codd. 19, 
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II PARALIPOMENQON. 


[Ca». II. 13 (12)- 


TgXI og nM TWO mam maa 
"Emu cpm 5b. 0" Vacats Alia ex- 
empl. kai 7j zrépv£ ToU xepoüB ToU évàs míjxeov 
mévre ámrouévm ToU Toíxyov ToD olkov, kai jj 
TTÉépvf 1j) érépa mjxeov mévre ámrouévg Tíüjs 
TTépvyos ToU xepoDB ToU érépov.? 
16. DWDWD.  O'. cepsepéó. Alia exempl. &Àv- 
ciorá." 
"C33. O'. év 1G Savíp (s. GaBe(p).. " AAXos- 
év TQ xprpariaTn0pío.? 
nDümWDU2.  O'. émi ràv XaXacrv (alia ex- 
empl. áAccov?). 
17. 93...D9*.  O'. xarópÜocis . . . loxós. 
Xos* 'Iaxtv .. . Boó(. 


* AM- 


Car. IV. 


2. inpi-ow inge. O'. rjv Gapérpgow. — Alia 
exempl. 7j» jpnérpysiw dmà ToU xe(Aovs a)- 
Tíjs els T xeiÀos abríjs! 

z'up ini ab» mew CUUDU Ya. Osea rà 

KóxAopua (alia exempl. add. eapríov*) vpiá- 
kovTa Trjxeov (alia exempl. add. éxókAov avr3)v 
KÓkAQ?). 

3. Ov TD. O'b^PID.— O*. mrepiéxovar (s. mrepiéxov- 
cat) Tóv Aovrfpa. Alia exempl. kvxAotvres 
Tiv 0áAaccay.* 


D'p Opa DYYvb DUXD. — OO". Bo yévg Óxó- 


93, 108. * Sic Codd. ITI, XI, 44 (cum roíxov pro roi r.), 
60 (cum xepo)p (bis) et mxóv (bis)), 74 (cum dpwrepà pro 
érépa), alii. * Sie Comp., Codd. 19, 93 (cum eepopéó 
in marg.), 108. 3 Cod. 108 in marg. sine nom. Cf. 
Hex. ad 3 Reg. vi. 5. ? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 


Cf. ad v. 5. 1? Sic in textu Codd. 56, 93 (cum "Iayei»), 
I21. Cf. 3 Reg. vii. 21 in LXX. 


Car. IV. ! Sie Comp., Codd. 19, 56, 93, 108, 121, 158. 
! fie Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad Zach. i. 16. — * Sie 
Comp., Ald. (cum éxóxÀov), Codd. 19 (cum xóxXov), 56 (ut 
Ald.), 71, alii (inter quos 93 (cum air5s), 108). Cf. Hex. 
ad 3 Reg. vii. 23. * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 


—Car. V. 13.] 


vevcay Toe uócxovs. Alia exempl. óo oríxo 
Bóes xavevro(.5 
4.3 "ey e'gt-by mew. Od irofqrav ad- 
To)s ÓdÓeka uócxovs. Alia exempl. émoígcav 
avros éoràca éml ÓOd0exa uócxovs 7j 04- 
Aacca.? 
5. O33. O'. uerpyrás. "AXXos kepápia." 
10. 723 Ust IT27]2. .O', ás mpàs dvaroAàs 
Alia exempl. mpós ávaroÀàs Tob 
Lépovs ToD Tpós vóroy.? 
11. O'y^rr-ns n'iTvernmns. O'. ràs kpeáypas. 
Alia exempl. ro9s Aéfyras, kal ràs kpe&ypas.? 
12. ribym. Et globulos. —O'. kal &r' asràv yo- 
AáÓ (alia exempl. ràs Báceis!?). 
DY3CTTn.. O'. xai 8íkrva (" AAXos* cafa 011). 
nios NWUCDM. O0". às kejaMÉs. Alia ex- 
empl. ràs ó/o Báceis.? 
13. D'ZiS07 DS. OO". kal kávas xpvcoüs. Alia 
exempl. xa? Joàs xpvaás.! 
O"MO.  O'. yévy. Alia exempl. eríxo..!^ 
16. Dy nm nivermnm. O'. kal ro)s Toói- 
oTíjpas, kai ro)s ávaAgurrfjpas, kal ro0s AéB- 
Tas, kal ràs xpeáypas. Aliter: O'. kal ro0s 
AéBgras, kal ràs kpeáypas. (O.) kai rois 
modioTpas, kal Tro0s dvaAX"umTÍjpas (s. dva- 
Agrrríjpas).!5 
17.D'50 T3. O'. év ofko (alia exempl. dvapé- 
coy!*) Zoxxéá0. 


kaTévavT.. 


5 Bic Comp., Codd. 19 (cum ocroiyo:), 93, 108. * Sic 
Comp., Codd. 19, 93 (cum 5 6. éri 8. 1.) 108. ' Cod. 93 
in marg. sine nom. Cf. Hex. ad Jesai. v. 1o. * Bic 


Comp., Codd. 19, 93 (cum ix ro) p. pro rob y.), 108 (cum 
ós mpàs d».). ? Iidem. V? Tidem. 11 Sic in textu 
Codd. 56, 121. 3 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
7 Sie Comp. (cum xpveo?s), Cod. 93. M Sie Cod. 93. 
Cf. ad v. 3. Mox Báces pro yeAà40 Comp., Codd. 19, 93. 
!35 In textu Ed. Rom., a quo libri scripti non discedunt, 
duae versiones coaluerunt, quarum priorem 'Theodotioni 
vindicandam esse testantur Hex. ad Exod. xxxviii 3. 
Jerem.lii.18. Deinde pro D?fDA" DNA, et fuscinas (rpeá- 
ypas) quod in LXX vacat, Comp. e versione Hieronymi, 
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18. gr Nb. Non investigabile erat. —O'. oix 
é£&umev. — Alia exempl. ovx 7]kpiBáoÓ. 

21. à"nponm n'i]nD. O0". xal AefíMes ajróv, 
kal ol Aóxvot a)$rGy. Alia exempl. xal oí 


Aóxvo. a?ràv, kal ai Aaf(8es aírày.!* 


Car. V. 


5. Nm" ns |bym. O'. Vacat. Alia exempl. kai 
dvüjveykav Tv kiBoróv.! 

6. voy O"TA33. | O'. (—) kal ol. $oBoópevo: (4), 
kal oi émicvvsyynévor avr&v (alia exempl. ém' 
abróy?). 

7. "2T. 0". ds rà BoBío ("AXios. xpnpari- 
eTípuov?). 

8, ywup-by c'aPD 3D". O^. skal cvvexá- 
Avrre Tà xepovBiu émi r)v kigoróv (alia ex- 
empl. 7à xepovBiy rjv kioróv*). — Alia exempl. 
add. xal mpocafjyyi(e rà xepovBiu éml T) xi- 
Boróv.5 

9. NETTO. | O'. ix ràv. áylov. 
ám Tfjs kiBwrob éx rày dyíoy.? 

12. mw FTWO.  O'. xarévavr. (aliud exempl. 
karà dvaroAàs") roO Üvciaernpíov. 

13. y'otino. OX. xai éy TQ dvagovév (alia ex- 
empl. add. óuo0vpaóóv*). 

nino bono. O*. rob éfopoXoyeioÓat. xai 
Alia exempl. Tob aiveiv ToU éfouoAo- 


Alia exempl. 


alvety, 
yeío0a.? 


et. lebetas, et. creagras, et phialas (iP), assumpsit xai 
QidAas. 1 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. V Sic 
Comp., Codd. 93, 108. — '* Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
Cetera Hebraea v. 21 et primam vocem (hi^torom) v. 22 
non verterunt, LXX. 

Car. V. ! Sie Comp., Codd. III, XI, 19, 52, alii (inter 
quos 243). ? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108 (cum és' 
abráv). * Sic in textu Codd. 158, 243, Reg. Cf. ad 
Cap. iii. 16. * Sic Comp., Codd. II, 19, 55, 71, 93. 
5 Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. * Iidem. Cf. 3 Reg. 
viii. 8. * Sie Cod. III. * Sic. Codd. 19, 93 (cum 
-$e»), 108 (idem). —— ? Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum x«i 
ro) (£.), 108. Cf. Hex. ad 1 Paral. xxiii. 30. 
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13. Ubro. O'. kal &Aeyoy: éfopoAoyeiaÓe. — Alia 
exempl. kai év Üuvow, kal ÉAeyov: éfouoXo- 
yetaOe 19 


Car. VI. 


2. nac. O'. o0 karacknvéàco:, — Alia exempl. 
kal Tfj kaÜéÓpg cov, ToU karackrnvácaí ae &y 
avrà. 

8. WM 13^. O'.iór.. — Alia exempl. d» áv ri? 

9."*9. O'.ór. Alia exempl. dÀX 4? 

13. vrucby S3". QO'. kal Éreccv éri rà yóvara. 
Alia exempl. kai Ékaysyev éml rà yóvora abrob. 

15. ab L337. O'. àdAgsas ajrQ, Aéyov. Alia 
exempl. éAdAgcas ajrà. 


23, 327 1 nno. O'. kal dro8obva, (alia exempl. 
ériorpéqras*) 0800s asroo. 

96. TOU-nW yTim. O'. kal alvécovet rà Óvouá 
cov. Alia exempl. xal éfouoXoyfjcovrai TQ 
óvópaTí cov. 

28. 1PÜ Y?N2.  O'. karévavri (alia exempl. & 
Tfj yfj karévavri9) rày móXeov avràv. 

29.*Y"D "DM. O'. i» yvQ. Alia exempl. of- 
Tive$. éày. yvàaiw? 

53N20^.  O'. xal riv uaXakíay (" AXXos". Bá- 


cavoy!?) abrob. 
30. pmbo. Or. kal (Aácp (alia exempl. (£o !!). 


Tub FWANT S.  O'. 6n nóvos. Alia exempl. 
óri o3 uovóraros.? 


!?' Sie Comp., Codd. 19 (cum xai év $. &Aeyov), 93, 108. 
Cf. Cap. vii. 6 in LXX. 

Car. VI. ! Sie Codd. 19 (cum rjj» x. pro vj x., et om. 
€«), 93 (cum rs «. pro xal rj x., et karowzoa: pro xaraocx.), 
108. Cf. Hex. ad 3 Reg. viii. 13. ? Sic Comp., Codd. 
19, 93, 108. *Tidem. Mox airós pro ofbros iidem. 
* Sie Comp., Codd. 19 (cum éxaye»), 93, 108. 5 Bic 
Comp., Codd. 19, 44, 93, 108, Vet. Lat. * Sic Codd. 19, 
93; 108. * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. * Tidem. 
Cf. Hex. ad 3 Reg. viii. 37. ? Sic Comp. (cum yv$), 
Codd. 19, 93, 108. Y! Sic in textu Cod. 93. Cf. Hex. 
ad Eccles. i. 18. ii. 23. —— ! Sie Ald., Codd. II, III, XI, 
19, 52, 55 (cum lácy:), alii (inter quos 243). Cf. Hex. ad 
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31. "2YTa ngbb mem web. Ores de- 
Alia exempl. ómos 


$oBGvraí ce ToU TopeócaÜa. év mácaus rais 


Bávra. mácas ódoós cov. 


ódois cov.? 
86. D2 DbOM.  O'. kal maráfes abroós. Alia 
exempl. xai éày Óvuo0fs ém' avrobs. ^ 
c225-5s XXUÜLTM. — Et reducant rem ad cor 
suum. —O'. kal émiarpépyos: kapüíay abràv. 


Alia exempl. kal émierpéyaosi ps cà év 7j 
kapóía ajráy.* 


37. 


302. O'. ueríxÓncav. Alia exempl. fXuia- 
Aereiügcay.!* 

»yco. O'. 20wjcapev. 
zoe jcapev. 

OD 330—UM.  O'. ómov jxpuaMórevoay a?- 
Tojs. Alia exempl. ob pxuaXárevoav ajro0s 
éxeí,18 


Alia exempl. xai 


38. 


39. DOBUUD.  O'.xpíuara. Alia exempl. rà kpíua 
abvry.? 

JT'TOIm. — O'. xai oi vioí (alia exempl. oí 
ócio(*) mov. 

Tn CU "jn. Pia facta Davidis servi 
iui. O'. rà éAég Aavió rob OoóXov cov. Alia 
exempl. 7à &Aég cov rQ Aavió rQ &o(AQ cov?! 


41. 


42. 


Car. VII. 
b. mn. O'. Borkguárov. Alia exempl. kal mpo- 
Bérov.! 
J'esai. lv. 7. 3 Sic Comp., Codd. 19 (cum póvos), 108; 


necnon (om. c?) Codd. III, XI, 52, 64, 119, 158, 243. 
15 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. M Tidem (cum rapabos 
pro mapaBóces). !5 idem. 15 Sic Comp., et (cum 
alxu.) Codd. 19, 93, 108. V Sie Comp., Codd. 19 (om. 
xd), 93, 108 (ut r9). 15 Sic Comp., Codd. 93 (cum 
alxp.), 108 (cum ómov). Clausulam reprobant Codd. II, 
III, XI, 44, 52, alii (inter quos 243). 9? Sie Comp., 
Codd. 19 (om. rà), 93 (cum a?rois), 108. 9 Sic Comp., 
Ald., Codd. 19, 44, 56, alii. *: Sic Comp., Codd. 19, 
93, 108 (om. cov). 
Car. VIL ! Sic Comp., Codd. 19 (om. xal), 935, 108. 


—Ca». VIII. 16.] 


6. qo» T" ney ON. O', rob Aavió rob 
BaocMéos. 
BaciXess.? 

?. cabne-nmemn UnoerrnWm. QOf.xai rà pavaà, 

Alia exempl. kai ràs Óvaías, 
kal rà aréara Tày elpgvikày? 

9. Ov»? nyaó AmWT. —O'. éoprív. Alia exempl. 
kai Ti]|v éoprijv érrà f)uépas.* 

10.TwPot^ c"oy Dio. OO". kal orf oír 
kal eikooTfj. 


Alia exempl. óv émoígoe Aavió ó 


kai Tà aTÉaTa. 


Alia exempl. xal év rfj "juépg 

Tfj elkoarfj kal rpíry." 
ab "255^. | O'. xal dyaÓf xapóíz. Alia ex- 

empl. xal daos Tjj kapó(g.? 

13. Y bisuo. O'. kxaradayeiv TO £óXov (alia 
exempl. 7» yíjv"). 

17. 7nY1 "Dg "Wo. OO". ds Aavíl Alia ex- 

empl. àv rpómov émopeíÓn Aavíà.? 

i oy TUN. Q'. dmocrpéqro éx mTpoaó- 

Alia exempl. dzoppíyo avróv ámà 
mpocdmrov pov. 

21. yov PTNITWUN DWOD IY. — O'. kal ó olkos 
obros ó vYyygAós. Alia exempl. xal ó olkos 
obros bs 7v óyynAàs épnpofjoeras.? 


"2». Of. à &amopevónevos. 
mapaopevópevos,!! 


20. 


TOU OU. 


Alia exempl. ó 


1723.  O'. xépw (alia exempl. &vexev?) Tívos. 
1122. Of. Vacat. Alia exempl. obro.!? 
22. UÜN by. O'. &ióri, — Alia exempl. dO" àv. 


* Sic Comp., Codd. 19 (om. 6 Basis), 93, 108. 5 Ii- 
dem. * Sie Comp., Codd. 93, 108, 158. — * Sie Comp., 
Codd. 19 (cum xai rj rpírp), 93, 108. 9 Sic Comp., 
Codd. 19 (om. r5), 93, 108. ? lidem. 3 Iidem. 
? Sie Comp., Codd. 19 (om. abr»), 93, 108. VY? Sic 
Comp., Ald. (om. épguo6roera.), Codd. 19, 44 (ut. Ald.), 56, 
93, 106 (ut Ald.), 108, alii. ! Sic. Comp., Codd. r9, 
93, 108. U Tidem. 35 Sic. Ald., Codd. 44, 56, 71 
(cum o?ros), alii. M Sic Comp., Codd. 19, 95, 108. 

Car. VIIL ! Sie Comp. (cum Zov8à), Ald. (cum ZovBaà), 
Codd. III, XI (cum 'Epuàó), 19 (ut Comp.), 52 (cum Zofà), 
56, alii (inter quos 243 (ut XI)). ? Sic Codd. 19, 93. 


oigiize y Cao Ogle 


II PARALIPOMENQON. 


735 


Car. VIII. 

8. 35s DW.  O'. eis Bawcoffá. 
els AlyàÜ Zofá.! 

4. D32DI57 "Y. Oppida promptuaria. | O'. ràs 
mÓóAes Tàs Óxvpás (alia exempl. add. ràs r&v 
$épov?). 

6. peu "ÜM. O'. karà Trjv émiÜvuíay (alia ex- 
empl. add, aro) fjv ére0óuoc?). 

imowion vos b53. O*. xal év máay rfj Baci- 
Acía abro (alia exempl. add. év 7fj yfj vráens 
Tíijs éfovaías ajroÜ c0m0d01 *). 

9. sn2uonb c'1»5. O'. els raidas rfj Baaixeíg 
avToÜ. Alia exempl. es dosAovs (s. &ovAe(av) 
ele mávra rà fpya ab/rob év rjj Bacueg 
aUTob.5 

vU i323 ww» vibe "e. OO". kal dp- 
xovres, kal ol óvrarol kal dpxovres ápuárov 


Alia exempl. 


kal imméov. Alia exempl. xai dpxovres Tpi- 
craTüv a/ToD, Óvvaroi kal dpxovres ápuárov 


avroUÜ kai Umméov a/Trob 


10. D'TW7. Qui praeficiebant. | O'. épyoBiwokroüv- 


Te$.. "AAXos" maióevovres." 
11. T7 r"22.  O'. év móA& (alia exempl. ofko*) 
Aavíó. 


12. cow. O'. ro9 vaob (" AAXos*. ovAán.?). 
16. r556 r2uon-bs, O'. máca 7j épyacía. 

Alia exempl. zévra rà Épya ZaXeudv.!? 
mm ma obe rb mum-nmva sew. 


Mox (v. 6) xai mácas ràs móAes ràv $ópor ràc óxvpàs Codd. 
I9, 93 (cum rá» $wp), 108. 3 Sie Codd. 19, 93, 108. 
* Sic Codd. 19, 93 (cum sáeg et «io3.), 108. 5 Sie 
Comp. (cum «aidas pro 3ojAovs), Codd. 19 (cum 3ovAeíay), 
93, 108 (ut 19). 9 Sic Comp., Codd. 19 (eum mpero- 
craró» pro rpurraró», et om. avrov. post, ápuáro» et imméov), 
93 (cum mporocrarà»), 108. T Sie in textu Cod. 93. 
C£. Hex. ad Lev. xxv. 43. Psal. cix. 2. * Sic Cod. 93, 
Theodoret. Quaest. in 2 Perel. p. 571. ? Cod. 93 in 
marg. sine nom. (cum ovr). 1! Sic Comp. (cum Zoào- 
póvros), 19 (om. ZaXepàv), 93, 108. 


736 


Q'. é0eueud0n £vs ob éreAeíone ZaXouàv Tàv 
olkoy Kvpíov. Alia exempl. éeueAuó0r ó olkos 
Kvpíov, kal &os ob éreXeubÜs" &os ob éreAeínoe 
ZaAeuày Tàv olkov kvpíov.! 


17. 3 ryruyb. O'. eis T'acióv T'aBép. Schol. 
*H T'acióv T'ag?p 5j vv kaXovpgévg Bepovíkm: 
Keri 0$ mapaMa móNs Alfiómov rày mpós Ai- 
yvrrToy.!? 
Oi"M yoN3. O*'.é yf 'Idovpaíg (alia exempl. 
"ESép 1). 
18. 'TYbÜM.  O'. eis Zo$ipá. | Schol. Xépav rís 
'Ivyówfs, f» yeoypádo: Xpvotjv óvonáQovaw.* 
3N"2"^.. O'. kal ,A80v (alia exempl. Zjveykav!*), 


Car. IX. 
4. omesabes, O'. kal iuaricuüv abràv. Alia 
exempl. xai rà évóipara abrob.! 
pm mac» marmo. O' kal 4 davrís Gy 
vero. Alia exempl. xal ox 7v év abTfj éri 
mveüua.? 


8. 73 YE] "ÜRN. — O'. às 206 ccv. (alia exempl. 
eUdókno ev?) &v ao(. 


Tub mimo. O'. kvpío ÓcQ cov. Alia ex- 
empl. r9 Aa$ cov (s. ajrob).* 
9. Ti'5 s. O'. els mAfjBos ToAó (alia exempl. 
a $óópa*). 


1 Tidem. 33 Cod, 108 in marg. Cf. Joseph. Antiq. 
VIII, 6, 4. 15 Sic Comp., Codd. 19 (cum 'E&à»), 93 
(cum AiBày), 108 (cum 'E&áy). M Cod. 108 in marg. 
Ex Josepho ibid. 15 Sie Comp., Codd. 19 (cum zve«- 
veyka»), 93 (cum fveyxe), 108. 

Car. IX. ! Sic Comp., Codd. r9, 93, 108. ? Sic 
Comp., et (praem. xai é£ éavrzs éy.) Codd. 19 (cum r« pro 
tr), 93, 108. * Sie Codd. 19, 93, 108. * Bic Comp. 
(cum a?rov), Ald., Codd. ITI, XI, 19 (ut Comp.), 44 (idem), 
52, alii. 5 Sic Comp., Ald., Codd. 19, 44, 56, alii. 
* Sic in textu Codd. 56 (cum yovyeu), 93 (ut infra), 121 
(ut 56). * Sic Codd. 19, 93 (cum £. dyovyeiu dreA.), 108. 
Mox (v. 11) dmeMéxgra pro meíxwa iidem. Cf. Hex. ad 
3 Reg. x. 11. 9? Sic Comp., Codd. 19 (cum earpará» 1), 
93 (cum erperyyoi pro carpáma), 108. ? Sic Comp. 
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10. previa "Sp WNUOD. Of. kal fóAa meÓkwa 
('AAXos dyovye(u*). Alia exempl. kal £óAa 
mebkiva. ámeMékqra, fjveykav.! 

,mnmms.. x2os52. O*. kal mávrov Tàv Ba- 
ciMav ..kal carpamóv. Alia exempl. xal 
mávres oi BaciXeis . . kal carpáma? 

nimm vbo wx) 3m cuyo niwocoeh 
nO yerrby noy 3m. Of. skal rpua- 
kogías damíBas éAaràs xpvaás, rTp.akooíov xpv- 
cáv dvedépero éml ri)v damíóa éxáornv. Alia 
exempl. Óópara xpvaá éAarà rpiakósia, Tpia.- 
Kóstot xpvaoi dvadépovres éml óópv éxaarov? 

.OWgMO wo2b 25a v22.. — Et scabellum 
aureum, throno coagmentabantur. —O'. évócóe- 
pévo. xpvaío. — Alia exempl. évóeóeuévot xpv- 
cío, kal bvmomódv $méÓnkev év Xpvcà TQ 
Ópóvq.! 

.npeo "s b». O'. kai srávra. rà aeó (alia 
exempl. add. Tob oikov!!). 

. O3. — Et pavones. O'. Vacat. Alia ex- 
empl. xai rekxe(u.? — Schol. e$íyyov.? 

. YS "2o. O'. ro)s BaciAeis (alia exempl. 
add. 75s y5s!*). 

: rico. O'. xal igaricuóv. Alia exempl. 
ómÀa kal ipariopuóy.15 

TXO3.  O'. éviavróv, — Alia exempl. eis évtav- 
Tóy 6 


(eum demídas xp. éAaràc rprax.), Codd. 19, 93 (cum dredé- 


porro), 108. 1* Sic Comp. (cum é»8edvuévo)), Codd. 19, 
93, 108. * Sic Comp., Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad 
3 Reg. x. 21. Sic Comp. (cum 6exeiy), Codd. 19 


(cum rexeip), 93, 108 (ut 19), 158 (cum xal adíyyar xai 
Tekx?p.). 35 Sic in marg. Codd. 93 (cum edwyiov, ut 
videtur) 108, 158 (in textu, ut supra). (Obiter noto, 
formam CeINTIA inscriptam legi in lithostroto Praene- 
stino, ubi haec animalia sub simiarum specie depicta sunt. 
Cf. T. Harmer Observations on Various Passages of Scrip- 
ture, Vol. IV, p. 81, ed. Lond. 1808, cum tabula in fine 
vol.) M Sic Comp., Codd. 19, 52, 93, 108. 15 Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. Vox óràa pertinet, ni fallor, 
ad Hebr. P?2, arma, cujus loco Seniores craxrj» exhibent. 
Cf. Hex. ad Job. xxxix. 21. — !* Sic Comp., Codd. 935, 108. 


MESES XS AM uS 


—Car. XI. 15.] 


27.22. Of. Vacat. Alia exempl. &&oxev." 

28. nw óNTTD9b. OO". kal ix mácys fs yis. 
Alia exempl. xai éx aav Tày yaiy.'? 

29. omwbn. O'. i8o) obroi. — Alia exempl. ovx 
i6o)  avro(.)? 
oy2" by. O', mpl (alia exempl. karà*) 
*Iepofoáy. 

30. eot. O'. Vacat. Alia exempl. év 'Ie- 
povcaA fu 3 

31. UPIAN"CYy.  O'. Vacat. Alia exempl. uerà 


^ £ » ^23 
TÓÀV TGTÉpov avToD. 


Car. X. 


2.TTY3 "ÜNM.  O'. ós &jwycv. Alia exempl. ós 
óre dméópa.! 

3, n3 m buo. OX. xai rác 1) ékkAgoía. 
Alia exempl. ka? máca !) éxkAgaía 'lopa?A, 
kal éAáAngcav? , 

4. bpa. O'. dies. — Alia exempl. xoóoucov o? 

5. 230^. — O'. xal fpxeoÓe (alia exempl. érirpé- 
vyare*). 

6. 3:2wb "DD D".  O'". 6p v (üv abriv, Aéyav. 
Alia exempl. (üvros ab/roD, kal cvveBovAceó- 
caro per! ajrày, Aéyavy.s 

7. OD"*m. — Of. kal e)dokjogs. Alia exempl. kai 
dpéceis abrois. 

9, "23 Un. O'. kai ámokpiÓfjcopat Aóyov. — Alia 
exempl. kal ríva Aóyov dmokpi0à." 

10.1 by5. O' dd 'jpáv. Alis exempl. dmrà roó 
(vyob 3yày (12y12).^ 


V Tidem. 35 Sic Comp., Codd. 19 (cum yeá»), 93, 108. 
1 Sic Comp, Codd. 93, 108. * Tidem. ?! Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. ?: Tidem. 

Car. X. ' Sie Comp. (om. és), Codd. 19, 93, 108. 
* Sic Comp., Codd. 19 (cum per' atro? "Iep. pro '"Iop.), 71, 
93, 108. * Sic Comp., Codd. 19 (cum xov$rso»), 93, 
108 (ut 19). Cf. 3 Reg. xii. 4. * Iidem. 5 Iidem. 
* Sic Comp. (cum dpécy), Codd. 19 (cum dpéce), 93 (cum 
avroi;), 108 (ut 19). Mox Soie. pro saibes (ut passim) 
lidem. ^ "Iidem. 5 Sic Comp., Codd. 19, 93. ? Sic 


; Google 
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10.DbN.  O'. Vacst. Alia exempl. mpàs oj 
Tojs.? 

"300.  O'. à jukpàs ÓáxrvAós nov. Alia ex- 
empl. ó Bpaxórarós nov óákrvXos.? 

11. 732 by o»by O'"DWU. Imposuit vobis jugum 
grave. Of. éraíóevaev ópás (vyQ Bapet, — Alia 
exempl. évéünkev buiv Qvyày Bapóy. 

15. Oi23 web. O'. Aéyov: ávéorgoe. Alia ex- 
empl. fva ávaceríjog.* 

16. Toss UM.  O'. eis (alia exempl. dzórpexe 
eis; alia, dmórpexe dvi)p eis?) rà oxgvópnará 
cov. 

17. cau. O'. kal oí karoikoüvres. | Alia ex- 
empl. oí karoiobvres.1* 


Car. XI. 


1: c5 bDwe-ty enonb. O'. kai éroMpe« 
mpis 'lopajAÀ ToD émicrpéyai — Alia exempl. 
Tob TroAeusjmat uerà ' Iapa3)À, kal émuarpédraa.! 

8. TmiT3 bosye-bs bm. O*. xal sávra 'Ioó- 
jav. Alia exempl. xal mpis mávra 'Iopa?A 
Tüv perà 'loóóa? 

10. TTT3 "ÜN. O'. fj écr. Tob 'lovóa. Alia 
exempl. 7às éy Tjj 

14. ormmm ommOYO7DN. Q'. rà oknvóyara 
Tíjs karacXécaeos a)rày. Alia exempl. rà oxy- 
vóuara abrÓv Trà Tfj karacXécoeos abráv.* 

15. Toy "ÜÜM eoo, O'. kal rois uósxois, à 
(alia exempl. rais óauáAesiw ais5) émoínoev 
'IepoBoápg. 


'Tovéaía.5 


9. 
Lo 


Comp., Codd. 93, 108. ? Of. Hex. ad 3 Reg. xii. 10. 
3! Sie Comp., Codd. 19, 93 (cum éméózxey), 108. — ? Tidem. 
33 Prior lectio est in Ald., Codd. III, 52, 56, aliis; poste- 
rior in Comp., Codd. 19, 93 (om. dmórpexe), 108. M Sic 
Comp., Codd. III, 44, 60, 93, 108, 119. 

Car. XI. !Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Sie 
Comp., Codd. 19 (om. xai Bewapiv, 93, 108 (om. róv). 
5 Sic Comp. (cum rj» pro rà), Codd. 19, 93, 108. 1 Sic 
Comp., Codd. 19, 93. 5 Sie Comp. (cum ds), Codd. 19, 
93, 108, Theodoret. Quaest. I in 2 Paral. p. 572. 
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16. 89^ veas 555 cum. On okal dé 
BaXev abro)s (alia exempl. ros A evíras?) àmà 
$vAGv 'IopafjA. "AAXXos* kal àmíco abràv dmó 
vacGy $vAày 'IopafjA 

17.n&5ot-3. O'. zv rob XaXepáv. Alia ex- 
empl. ó ro0 ZaXoyuóv; alia, viàs ZaXoudv.? 

18. zw own UrP28. Q*. kal 'ABryaíay Óvya- 
Téoa'EX4B. Alia exempl. 7Q oko" EXi£B.? 

21. Ot creo. O'. kai aAAakàs éfükovra 
(alia exempl. rpi£xovra.1?). 

22, 23. ja" :amonnb *9. Nai» regem consti- 

Et prudenter egit. 

Alia ex- 


tuere eum (destinaverat). 
O'. ér. BaciAcücat Ótvociro abróv. 
empl. ór: óievoetro ro BaciXeboat abróy.! 
23. Y^D".  O'. kal q/£í0n. Alia exempl. xal 59- 
£0 A Bà kal &ékoyye.*. " AXAog". x05. 


Ca». XII. 


1. nigim2^. — O'. kal ós karekparíjÓn (alia exempl. 
éxparauóó1). 
nDmn7nN.  Q'.ràs évroMS. 
vópov? 
3. OwD35. Of. trrov. — Alia exempl. ézrméov.? 
DOWD, O"30. O'. Tpeyo&/ra: (potior scrip- 
tura ToeyAoóórai*) kal Al0(omes. Alia ex- 


Alia exempl. rà» 


* Sic Comp., Codd. 19, 93,108. " Cod. 93 in textu, ex 
duplici versione: xai é£éBaAevy —'IopajA* kai ómíro — laparA. 
"Theodoret. ibid.: 'HxoAov8ncav 8 rois lepeüst xal rois Aevírais 
kai ék vày dÀAav $wAàv ebceBeic" dmrAOov yàp, $yolv, óríoc 
avràv drà racàv $vAàv "lapajA, ot &Oexay x. v. é. ? Prior 
lectio est in Ald., Codd. III, XI, 44, 55, aliis (inter quos 
243); posterior in Comp., Codd. 93, 108. ? Sie Codd. 
19, 93, 108. Comp. edidit: xal 'ABuaiÀ 0. rj otko "EX. 
? Sic Codd. II, 55. Joseph. Antiq. VIII, ro, 1: Elye & 
Tàs uév vóuo Guvowoócas abr yvvaixas ÓkrwkaiBeka, mraXXakds 
86 rpiáxovra. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. W Sic, 
ex duplici versione, Comp., Codd. 19 (om. 'A&à), 93, 108. 
7 Sic (ad &éxoyye) Cod. 93 in marg.sine nom. Cf Hex. 
&d 1 Paral. iv. 38. 

Car. XII. ! Sic Comp., Codd. 93, 158. 3 Sic Comp., 
Codd. 19, 93 (in marg.), 168. 3 Sie Comp., Codd. XI, 
55, 14» 93, 108, 158. * Sie Ald. (cum TpoyA.), Codd. 
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empl. Zovyielg xal Xovoie(u* Schol. Tpo- 
y^oóórav  Ail0íomes )) A(Bves.? 
6. 3y39". — O'. xal jexóvÓncav (alia exempl. éve- 
Tpámnaay"). 
7.392232. O'.éverpémgsav. 2. tyvociuáxnoay? 
pOX-T3. O'. Vacat. 


Zoveaxípu.? ! 

8. ovrx»b 3b. O'.eis maiBas. Alia exempl. ajrà 
els GoAovs.'? 

10. ra nnp o"yoc ovy "ye Toby mpem 


qon. O'. kal karéorgoev ér aj$róv Zov- 


Alia exempl. év xeipi 


cakiu dpxovras maparpexóvrav, To0s $vAÁo- 
covras Tüy mvAGva ToD0 BaciMéos. Alia ex- 
empl. xai karéer5ocv éri xeipas dpxóvrov ràv 
maparpexóvrov Try $vAaccóvrev Tàs Óópas 
olkov ToU BaciXéos. 
11. Nia7"TD.  O'. éy rQ eloeXÓciv, — Alia exempl. 
dmà ikavoU éy TQ elamopeóecoÓa..? 
OM Nzcbu cem chNCM. Q*'. xai oí 
émiaTpéQovres els. dmávrgow Tv maparpexóv- 
TOv.  Ália exempl. kal éAéufavov To)s Ov- 
peo)s, kal dmokaÜícrov «eig T)v Táfw Tív 
maparpexóvrov.!? 
12. nibo nrmeémo, O*. eis karadÜ0opày «is ré- 
Aos. Alia exempl. eis óta$0opàv eis réXos rois 
Tác 


IIL 44, 52, 55 (cum TpgyAo0.), alii. 5 Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108. ? Cod. 108 in marg. * Sic 
Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad 1 Paral. xx. 4. * Cod. 
Reg. cum scholio: Aià xal ó 6eós ueréBaAe Tijv ópyjv. rov 
pi) rave eÓplay abrois éreveykeiv, — Phrynichus apud Bekkeri 
Anecd. Gr. T. I, p. 33: Twecswaxájcar TÓ peraywóGkew: kai 
cv»éva, ToU ápapruaros, olov vj mporépa yvóug i» €oxe uá- 
xeo&a:. ? Sic Comp. (cum Zoveàx), Codd. 19, 71, 93, 
108, Theodoret. ? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 
Theodoret. ! Bic Comp., Codd. 19, 93 (om. otov), 108, 
Theodoret. (cum ro? oíxov). Cf. Hex. ad 3 Reg. xiv. 26. 
? Tidem. Cf. Hex. ad 1 Reg. vii. 16. xviii. 30. 13 Sic 
Comp., et (cum duplici versione) Codd. 19 (cum sapára£w), 
56 (cum éxafíorov), 93 (cum AapuBávovres), 108, 121, Theo- 
doret. (cum drexa.). Cf. Hex. ad 3 Reg. xiv. 28. H Sie 
Comp., Codd. 19 (om. eis r. rois m.), 93 (om. eis réAos), 
108. 








--—- 
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13. P'y2087j372.  O'. kal rescapákovra. Alia | 7. P321 sb, O'. kai ovx dvrésrg (alia ex- 


exempl. viós reccapáxovra.5 


15. emm. More stemmatum. |. O'. kai mpá£fes 

Alia exempl. Tob yeveaAoyfjsai, kai 
ai mpáfeis a)roU.9 

16. 330. 
u105). 


avbTOD. 


, ' » , . », 
O'. xai dméÜave (alia exempl. ékoi- 


Car. XIII. 


2,TTy3rqo Uw"ywera seo. O0" Maeayà 
(alia exempl. Mixaía!) Ovyárgp O?pi)À dmà 
I'aBgaéóv. Alia exempl. Maaxà Ovyárnp A Beo- 
caAdp.? 
3. mono 333 omm. O'. év óvváye moAegi- 
erais Óvváueos. Alia exempl. €v óvváuei Óvva- 
Tóy ToAepuo Ty? 
Cra UM. O0". dvópóv óvvarüv (alia exempl. 
ékxAekráy *). 
Un 023 "rm C^W. —O'". &varol moXejuo rol 
Ovvíueos. Alia exempl. dvÓpàv ékAekróv Óvva- 
Tày laxi [dvópàv moXeyuia ry]. 
5. Tb noon ]D3. .O'. &exe BaciMéa. — Alia 
exempl. éóoxe BaciAe(av TO Aavíó.? 
nbn D". QO'. &a0fkp áAós. Alia exempl. 
eis OiaÜkqv alóviov ; alia, &aÓcjkgv áAàs alo- 
víay." 
7. Oy3rrv oy wow. — OO". kal dvéory (alia ex- 
empl. ávrécr2?) mpós '"Pofoáu. Alia exempl. 
kal évírxvaev émi ' Pofoáy.? 


empl. ékparauéó0 Y). 
9. Dry? Non. O'. oix 4eBáere. — Alia ex- 
empl. 7) oxi dmócac6c.!! 
uabs nis "BY32. | O'. ék ToU Aao0 ríjs 
yfis ráons ; Óó mpocmopevóuevos. Alia exempl. 
ék ToU Aaob rfjs yíje, kaÜÀs oí Xaol Tüy aiv: 
Tás ó maparropevópnevos.!? 
^g3]3. O'".éx Bov. 
KoAÍov,3 
11.22 zy "phn-—ph23 mb». O'. eXokac- 
Alia exempl. óAoxavró- 


Alia exempl. vi Bov- 


Topo Tpot Kai Oen. 
ceis TÓ mpot pot kai TO éarmrépas éarmépas.'^ 

CO"bb-rnóp.  O'. xai Óvgíapa cvvÓtceos 
("AAAos dpouárov !5). 

xw2 xw3 w3b mn. O0". kad ob Myvoi 
Tfj kajceos dvádya: Óc(Ans. — Alia exempl. xai 
ol Axvo: abríjs To dvámrew TO éamépas éamé- 
pas.!? 

12. wrown Nb, O*. ox eDoóócera (potior acrip- 
tura «/oócÓfcerai) Duiv. Alia exempl. o/x 
evoóo0oco0c.7 

13. 2077. |. O'*. drméoerpeye. 
kÜkAca ev.18 

Yr m Om.  Q'. avrQ éx ràv ÓmiÓcv, 

Alia exempl. xarómicÓev abráv, 


Alia exempl. rep:e- 


kai éyévero. 
kai 7)0av.? 

14. bm.  O'. xal dméarpevrev (alia exempl. émé- 
BXeyyey ?). 


5 








55 Tidem. 1 idem. U Sic Comp, Codd. 
19, 93. 

"Car. XIII. ! Sic Codd. 71, 93 (in marg.) ? Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. 3 Reg. xv. 3. 3 Iidem. 


* Tidem. 5 Tidem. "Verba d»Bpà» moAegworóv male 
assumpta sunt e lectione Ald., Codd. 56, 74, aliorum: 
d»Bpàv moAepwgrüv Ovvápeov (8. Bvrdpeos) loxvi. $ Sic 
Comp., Codd. 19, 935, 108, Theodoret. ? Prior lectio 
est in Ald., Codd. 44, 74, 106, aliis; posterior in Codd. 19 
(cum aievíov), 56 (cum els 3.), 93, 108 (cum alóno»), aliis. 
Theodoret.: Aia84kg» 8€ áAós aloviay rà BéBawv zs Baauelas 
éxáÀecev' émeii) kal. BápBapok mroAAáris ovveaÜtovres roAepíois 
TOM. I. 


oigtve y GoOgle 


B«Baíay elpivmy dvAdrrovo,, rà» áAà» peuvppévot. 9 Sic 
Ald. Codd. III, XI, 44, 55, 56, alii (inter quos 243). 
? Sie Comp. (cum —ea»), Codd. 19, 93, 108. Y? Tidem. 
" Tidem. 1? Sic Comp., Codd. 19 (cum drà r5s ys pro 
dk ro) À. rijs yis), 93, 108. ? Tidem. Cf. Hex. ad Lev. 
i. 5. Ezech. xlvi. 6. M Tidem. 15 Cod. 93 in marg. 
sine nom. Cf. ad Cap. ii. 4. 1* Sic Comp., Codd. r9, 
93, 108. U Sie Comp., Ald., Codd. 19, 44, 56 (cum 
—c6a)), alii. !* Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. Joseph. 
Antiq. VIII, 11, 3: "Er: 8é abrob. Aéyovros, Adfpa rwàge Trà» 
ogparuorGv ó 'IepoBóapos fmeuYye mepwvkAogopévovs 'ABíav. 
1* Sic Comp., Codd. r9, 93, 108 (om. abrá»). ?? Tidem. 
5€ 
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15. U"M ày". Of. kal éBógcav dvópes. Alia 
exempl. kai ?AéAa£ev dvfjp3! 

FEB. OO". émérafe. Alia exempl. &6pavoe.? 

19. mr&m-ns Uwcreaz-nwi. 0. np Bai) 
kal ràs kópas abrís. "AAXXos Tív re Bai62A 
kal romapxíav abris. 

20. DYàm. — O'. xal éreAeórgoe (alia exempl. dmé- 
0ave**). 

22. VT N"237 UTYTO3. Incommentario prophetae 
lddo. .O'. émi BiBAío Tob mpojíjrov 'Aó8ó. 
Alia exempl. év 7fj éx(nríájae. 'AóóGk ToO mpo- 
Qírov.35 


Car. XIV. 


1 (Hebr. xiii. 23). 220. — O^. kal. dmréÜavev (alia 
exempl. ékou:05!). 

2 (xiv. 1). 2334577 NDN Cyn. — O'. xal émoígee TO 
kaAóv. 
dya0óv ? 

5 (4). "b ngveen Dp.  O'. xal elpfjvevae. 
Alia exempl. ka eipájvevaev !j BaciAeía évó- 
Ti0v ajTob. 


6(5).]2*. O'. Vacat. 
unoe s 
7 (6). xb You TS » Donec adhuc terra coram 


7?! Sic Comp., Codd. 19 (cum 7?Aa£ev), 93, 108. Statim 
xai éyévero, óre zAáAa£ar áv)pes iidem. ? Iidem. Hieron. 
perterruit. Cf. Hex. ad 1 Paral xix. 19. Joseph. ibid.: 
dÀaAd£avres éyópnoav éml robs moAepiovs* kai rüv nv €Üpavae 
rà dpovjuara, x. r.é. 33 Cod. 108 in marg. sine nom. 
Joseph. ibid.: rj» re BeÓ/Agv xai rjv rorapxíay abris. * Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad 1 Paral. xxix. 28. 
?5 Sie Comp. (cum '4386), Codd. 19 (cum '"438oix), 93 (cum 
"Iabóox), 108. 

Car. XIV. ! Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Sic 
Comp., Codd. 19 (om. rà dyadóv xal), 93, 108, Theodoret. 
(ut 19). * Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum xai zevxace» 
7 yn) 108, 121 (cum xai jovxyace»). * Locus mancus in 
omnibus libris qui collati sunt." —J obi. * Sie Comp., 
Codd. 19, 60, 93, 108, 121. 5 Sic Comp. (cum xvpievopev 
7s y.), Ald., Codd. III, 19 (cum xvpievopev jpéis vis y.), 44 
(cum xvpweic aper), 55 (cum xvpreiopev), 60, alii (inter quos 


Alia exempl. kai émoígoev 'Acà T) 


Alia exempl. kal Qxoóó- 


xii Google 
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[Ca». XIII. 15— 
10s (nostrae potestatis est). O'. évómiov Tfjs 
yfis kvp.eócouev. Alia exempl. év à Tfjs yfjs 
kvpiebop.ey.s 
7 (6). rom o3. O'. kal eiódocev jv. Alia 
exempl. xai àxoBóunoav kal kareóÜvvay.S 
8 (7). or €-33. O*. moAepioTal Óvváueos. — Alia 
exempl. vio) óvváueos." 
11(ro). WOY"PM.  O'. oix dóvvareét ('AANos ok 
&erw?) mapà cof. 
m rub. O'. kal év óMyois. Alia exempl. 
7) &v OMyois olg ook éarw. laxós.? 
MYYNY. OY. karíoxvoov juás. 
Bofj0ncov uiv. 
CWOM. — O*. Vacat. 
c2 el ó 0cós. 
"OP. O'.mpós cé. Alia exempl. uerà ao0.!? 
12 (11). *D2*M.  O'. xal éjvyov ("'AXXos" érraa- 


Alia exempl. 


Alia exempl. o2 €/; alia, 


cay!*). 

13 (12). om. O'. &es T'eóóp (alia exempl. 
T'épapa!*). 

14(13).3*. Of. xal éek/Aevcav (alia. exempl. 
Oujpmracay!^). 


15 (14). 3528 "oon. Sed et tentoria pecorum. 
O'. xatye akgvàs krüceov (alia exempl. xrg- 
vày!*) xal ro)s 'Alpa(oveis (alia exempl. 
' Aua(oveis!"). 

93 (cum xvpieveouev Ts y.) 108 (ut Comp.)) Hieron. 

mapajpá(e: donec a bellis quieta sunt. omnia. * Sic 

Comp. (cum xarg/Óvvay), Codd. 19 (cum xarg/Óvwvov), 93, 

IO8 (cum xafmi8vvav). ? Tidem. * Sie in textu 

Cod. 93. ? Sic Comp., Codd. 19 (cum «ai &), 93, 108. 

Y? Tidem. M Prior lectio est in Ald. Codd. 74, 106, 

aliis; posterior in Comp., Codd. 19 (cum 6 6eós jpàv), 93, 

108, 121 (om. €). 3 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 

3 Sic in textu Cod. 93. M Sic Comp., Codd. 19 (cum 

Tepápapa), 93, 108. Joseph. Antiq. VIII, 12, 2: dypi ris 

Tepapíriüos. xópas. 15 Sie Comp., Codd. 19, 93, 108, 

Theodoret. 15 Tidem. Y Sic. Ald., Codd. II, III 

(om. xai), XI (idem), 19 (cum "Apoforeis, om. xai), 44 (cum 

rüs pro rois) 52 (cum "Apafaveis), 55, alii (inter quos 93 

(cum 'Aua£oneis), 108 (uterque sine xai)), Theodoret. (cum 

'Agatove(u). Cf. ad Cap. xxii. 1. 


—Car. XVI. 8.] 


Car. XV. 
1. TH». O'.'Q648. Alia exempl. 'Aó48.! 
3, ryio q23. Ros nos "rios o5. 0 5 
0cQ dXnÜwà, kal obx iepées moÓeuvbvros. 
Z.. &vev 0cobü dAn0c(as kal iepéos imodeuvó- 


ovTog? 
4. 3o-ws 2D". — Sed cum converterint se in an- 
gustia sua. — O'. kal émirpédyet abroís. — Alia 


exempl. kal éxáOicev év arevórgri, kal émi- 
eTpéxye: avroüs éy 0A ye? 
yop". O'. Vacat. Alia exempl. xai (grf- 
covciv ajróv.À 
omg eua. 
Alia exempl. kai év roís kaipois &ke(vois. 
nfi? nO.  O'.tkeracis kvpíov. — Alia ex- 
empl. &xaracis kvpíov oA. 
8. NDR UY. — O'. xal éy rQ dxobco: (alia ex- 
- empl. add. 7v ' Ac"). 
TI9. O'.'AS48. Alia exempl. 'Qó78; alia, 
"A(apíov; alia, 'A606.3 
c wes. O' rà BóeXóyuara (alia exempl. 
mpocoxÓícnara?). 
OWN "wTO. OO". ['IepoBoàp] &v ópec' Edpalp. 
Alia exempl. dzà' IepoBo&y é£ &povs" Eópaty.? 
13. riw". 
0avarofcera.) 
14. nyvwYm.  O'. Vacat. 


dAaAayudQ.!? 


I 


3 , P4 ^ ^ 
O'. kal év éke(vp TQ kaipQ. 


O'. dzroÜaveirai. — Alia exempl. Óavéro 


Alia exempl. xai év 


Car. XV. ! Sie Ald., Codd. III, XI, 44, 55, alii (inter 
quos 243). Cf. ad v. 8. * Sic in textu sine nom. 
Cod. 71. Cod. 108 in marg.: X. dvev («ob dAyfeías, — ? Du- 
plex versio est in Codd. 19, 93 (om. abroi;), 108, 'Theo- 
doret. (cum éká&.mav et émuwrpéjrovow év 6A). * Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108, Theodoret. 5]lidem. ^ *Sic 
Comp., Codd. 93, 108, 'Theodoret. (cum yaías pro xópas). 
* Sic Comp., Codd. 19 (cum ro 'A.), 93. ? Prior lectio 
est in Comp., Codd. 19, 93; altera in Ald., Codd. III, XI, 
. 82, 55, aliis (inter quos 243); tertia in Codd. 44, 74 (cum 
A90), 106, aliis. ? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
? Tidem. Vox 'IepoBoày deest in Codd. II, III, XI, 52, 55, 
aliis (inter quos 243). " Sie Codd. 19, 93, 108. 


oz y Co Ogle 
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(cum 6vyarépa), 93, 108. 
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16. 70H MDM DM. O'. rà» pprépa ajro0. Alia 
exempl. 7v prépa ' Acà rob BaciMéos.? 

17. Yw7sb. Of. oix dmécrgcav. Alia exempl. 
obK é£fjpav ; alia, obx é£fjpev.l* 

coo Dm NDu-22b p. O'. dÀN 4j, kapóía 

'Acà éyévero mAípos. Alia exempl Aj» 
kapóía ' Acà TeAeía o)k 7v. 

18. evibu nai "v. O*. kai rà &yia oikov 
ToU Ócob. Alia exempl. kai rà &yia airo eis 

Tüv oikov ToU Ücob.! 


Car. XVI. 

1. Uv c"vDU n3.  O'. kal y rQ óydóp kal 

Alia exempl. xal év TQ ér« 
TQ TpiaKooTÓ kal &kro.! 

3.UgM bwup 7S wÜyiDhS qnm en. 
Q'. &ackéóacov ám éyob Tv Baacà BaciMéa 
"Iepa3A, kal dmeAÓéro. — Alia exempl. ótao«é- 
€acov Tijv QaÜfjkgv aov T)v uerà Baacà Bac:i- 
Aéos 'Iapai]A, xal dmeXeóaerai 


6. npo. O'. &AaBe. — Alia exempl. ?jyayev? 

T. cN7105 on. O'. 4 &/vagis Zvpías. Alia 
exempl. &óvapts BaciMéos ' IapaijA.* 

8. ene i» 23b ono. Q'. eis & vay 
ToÀAjv, eis Óápoos eis immeis. Alia exempl. 


eis Óóvapuv TroAN)v kal Óápaos, eis dpuara kal 
írmeis.s 


^» 
TpiaKocTO €Tet, 


33 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 35 Bic Comp., Codd. 19 
M Prior lectio est in Codd. 
III, XL, 60, 93, 108, 119, 243; posterior in Comp., Ald., 
Codd. 19, 44, 52, aliis. 15 Sic Comp. (om. oix), Codd. 
19, 93, 108. 16 Tidem. 

Car. XVI. ! Sic Comp. (om. xai posteriore), Codd. 19 
(om. xal &ro), 7 x (cum xai év ére rp. &xro), 93, 108 (ut 19). 
? Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. 3 Sie Ald., Codd. III, 
XI, 44, 52, 55, alii (inter quos 243). * Sie Comp. (cum 
Zvpías pro 'IopajA), Codd. 19, 93, 108, Theodoret. (cum 7 
Sívais). 5 Sic Comp., Codd. 19 (om. «al ante 6ápaos), 
93, 108. Vet. Lat.: ín virtute magna, et in currus et 


equates. 
5c2 
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9. von obo c225-ny «. O'.év máog kapóíg mÀMj- 
pet Tpàs avróv. — Alia exempl. uerà áo7s kap- 
Oías reAe(as mpàs avróv.? 

10. D2BHY37 I3. In domum nervi (erpeBXor- 
píov). O'. eis $vAaxfjv. Alia exempl. eis oikov 
$wvAaxfs. 

12. Norm. O'. kal égaAakíaÓn ("AAXos 7ppó- 
eTr5oev?). 

vora. O'. ro)s móóas. Alia exempl. év rois 
Toclvy ajToD.? 

von noyno-y «. Q'. évs a dódpa égaAakía0n. 
Alia exempl. Cos dvo 3) dppocría abro). 

13. DEM) U'v20M n6. OO". 
KocTÀ (alia exempl. add. xai zpóro) érei. 

14. 33003.  O'. ézi ríe xMvys (alia exempl. xo(- 
755 !?). 

nnpYo3 owW3.  O'. uópev pvpeyràv (alia 
exempl. uvpevrikày ?). 

no now 3b. O'. xal émoígcav 
ajTÓ ékdopàv uey&Agv.. " AANos kal ékavaav 


CA. 
€év TÀ Teccapa- 


» ^ ^ z 14 
avTÀ kaÜciv ueyáAmv. 


Car. XVII. 
1. PY.  O'. xai karíoxvoev (alia exempl. évé- 
exvaey!). 
O'. 3yovuévovs. "AAXos* $povpás.? 


2, t'a". 


9 Iidem. "Vet. Lat.: um qui est perfecto corde ad 
eum. 7 fidem. Ad vocem Hebraeam cf. Hex. ad 
Jerem. xx. 2. xxix. 26. * Sic in textu Cod. 93. Cf. 
Hex. ad Gen. xlviii. 1. Jerem. xiv. 18. ? Sic Comp. 
Codd. 19, 93, 108. 1? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108 (cum 
fos dvá). Mox £v rj dppocría avrov Cod. 93. ! Tidem. 
Solus Cod. III: xai éví. !? Tidem. 9 Sic. Comp., 
Codd. 93 (cum pópor pvpeyzixóv), 108. ^ Duplex versio, 
xai émoíggay — peyáAn», kai &kavcay — ueyáAgy, est in Comp., 
et (cum vitiosa scriptura éxavcav . . kAaUcw) Codd. 19, 93 
(cum a?ró), 108. — Cod. 121: xai ér. abr éxdopàv, xai &kXav- 
cav avróv xA. pi. 

Car. XVII. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. 
ad 1 Reg. xxx. 6. z Reg. iii. 6. ? Joseph. Antiq. 
VIII, 15, 1: ob» rov (rais) ómó "ABía roU mámmov xaraM- 
$Órcas rijs év 'Edpaip xAnpovxías. .. fpovpàs éyxaÜiBpvacv. 


Digitized by (CO gle 
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4. fries, 

avToU (alia exempl. évroAaís abrob?). 
Duo r'oyo sb, O'. kal obx ós rà épya 
ToU 'opafjA (potior scriptura ds ToU 'IopajA 


, , ^ , ^ ^ P1 
O*. kal év rais évroAais ToU marpós 


Tà €pya*). Alia exempl. xal o xarà rà épya 


'IepaA.5 
6. Tm "2772. O'. é& 69 (alia exempl. ó8oís*) 
Kupíov. 


COUCUM.  0O". xal düpe. Alia exempl. kai 
éri. é£ fpe." 
ovwwNTUDMY DÜD3DOTDN. O0". rà $yypAÀ xal 
Tà dÀcn. Alia exempl. rà deg xai rà ei- 
doa? 
7. ora. Ben-hail. | O'. xal ros vios ráv 
Alia exempl. add. ràv viày ' Ais? 
8. DITOY^. — O'. xal oi uer' aPráv. 
kal uer avróy,'? 
11. O"20y7 O3.  O'. xal (alia exempl. kaíye 
kal!) oi "Apafes. 
cow Ni. Pecora, arietum. — O'. kpiobs mpo- 
Bárov. Alia exempl. mpoférow xpioós.? 
y3U^ D'bDM nya3U (er eorum) COND 
DNO.  O'. Vacat. 
yovs émrrakwyiMovs érrakoaíovs.? 
12. o. O*. ueí(ov. — Alia exempl. xa? ueyaAv- 
vópevos.4 


óvvaráv. 


Alia exempl. 


Alia exempl. kal rpá- 


Cf. Hex. ad 2 Reg. viii. 6, 14. * Sic Comp., Codd. 6o, 
93, 108, Theodoret. Quaest. I in 2 Paral. p. 578. * Sic 
Codd. TI, III, XI, 55, 60, 64, 158. 5 Sic Comp., Codd. 
I9 (cum ro? "Icp.), 93, 108, Theodoret. $ lidem. Lucif. 
Calar.: zn viis Domini. ? Sic Comp., Ald., Codd. III, 
XI (eum xai émefjpe) 19 (cum 6m: pro fr), 52, 55, alii 
(inter quos 93, 108 (ut 19), 243 (cum &ry)).  Lucif. Calar.: 
Et adhuc amputavit lucos de Juda. 5 Sie. Codd. 19, 
93, 108, Theodoret. (om. xai rà eiBoAa), Lucif. Calar. (idem). 
? Sic Codd. 19, 93, 108. Y Sic. Comp., Codd. 55, 93, 
108, 243, Lucif. Calar. " Sic Comp. (om. xai), Codd. 19, 
93, 108, 121 (ut Comp.). ?! Sic Comp., Ald., Codd. 19, 
44, 71, alii (inter quos 93, 108). 3 Sic Comp., Ald. 
(om. xai), Codd. III (idem), XI, 44, 52, 55 (ut. Ald.), alii 
(inter quos 93, cum xai émraxocíovs). M Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108. 


—Ca»r. XIX. 8.] 


12. nva. 
Bápeis.15 

14. omn UY33. — Of. viol óvvarol Ovváuees. Alia 
exempl. viol óvráueos dvópes Ovvaro(.* 

15, 16,18. 3T"DY V (ter). O'. kal per! airóv. — Alia 
exempl. kal éxóuevot abr. 

16. mmb JMOD. Of. ó mpotvuoóuevos (alia 
exempl. ékovcuaóuevos !?) rà kupío. 

br CA3.  Q'. &vvarol Gvváueos (alia exempl. 

io xvi ?9). 

17. 23. 


Tai?) 


Arces. Of. oikjces. — Alia exempl. 


O'. xai meXracTaí (alia exempl. ómAi- 


Car. XVIII. 
2, OY vp. O'. &ià& réXovs (alia exempl. eis 


TéXos!) éráv. 

YXOPPOW . — ES pellezit eum. — O*. 
('AXXos dmára?) ajróv. Alia exempl. xai 
'AxaàB É&mece. rüv 'Iocaár? 

3. qie2 "rog. 
exempl. às a? obro xal éyó.* 


T93X^  O'. perà. oob. 
5 


kal jyáma 


O'. ós éyà obro kal cv. Alia 


Alia exempl. kai ueráà 
coU. 

4. Tóm "ET DM.  O'. àv kópiov. — Alia exempl. 
Tüv Aóyov Kkvpíov.? 

8. WYO. .QO'. ráxos. 


7 


Alia exempl. raxées xáAe- 


cov. 
10. DOS. — O'. dus dv ewrrekecÓj. "AM 
Aos* Éos áv avvreAéo ps avroís.? 
355 idem. Cf. ad Cap. xxvii. 4. 15 Tidem. U [i- 


dem. Cf. Hex. ad Jerem. v. 31. 1 Sic Codd. 19 (cum 
éfove.), 93, 108 (ut 19). Cf. Hex. ad 1 Paral. xxix. 9. 
1? Sic Comp., Codd. 19, 95, 108. ?? Sic Codd. 19, 93. 
Car. XVIII. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Sic 
in textu Cod. 243. Cf. Hex. ad Job. xxxvi. 16. Jesai. 
xxxvi. 18. Jerem. xxxviii. 22. 3 Sic Comp., Codd. 19, 
93, 108.  Hieron.: persuasitque illi. Cf. Hex. ad Jos. 
xv. I8. Jud. i. 14. * Iidem. 5 Sie Comp., Codd. 93, 
108. Hieron.: tecumque erimus. $ Sic Comp., Codd. 
19, 93, 108. ? Bic Comp., Codd. 19, 93 (om. xdAecov), 
108. * Cod. 93 in marg. sine nom. ? Sic Comp., 


ste; GoOgle 
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12. VY". O'.ferecav. Alia exempl. yevécÜocav.? 


14. UZT2 32732"). — O'. kai Go8fcovrai eis Xeipas 
)uàv. Alia exempl. xa? sapaóo0foerai &v 
xepl. óuáy.1? 

15. T»305 MN. OY". ópkí(o ce. Alia exempl. 
éyà ópkicá ge. 

DOWN p. O', mA» rijv ádMjÓear. 
empl. zAÀ3v dAÀX 1) dAMfj6eiay.? 

19. 1122 Ur m. O'. kai obros eimev otros. 

Alia exempl. kal e&mrev: o) óvvijog.? 

"YT OUR. OX. omoís (alia exempl. moía 

raóry 4) 7j ó6Q. 


Alia ex- 


23. 


26. OY23.  O'.xal 0Ócp. Alia exempl. kai mivéro 
Dóop.15 
29. Cer. O'. karakáAvióv ue. — Alia exempl. 
* karakaADNopa.. 1 
Cer. Qf. kal evvexaMóvaro (alia exempl. 
71AÀou05 1"). 
30. nb. O'. uóvov. — Alia exempl. uovóraTov.! 
33. nona "3. O*. ór.. émóveca (alia exempl. 
rerpavuária uaa 19). 
Car. XIX. 


L cibes. O'. Vacat. Alia exempl. ér eipjvp.! 

2. oocr-bw "NM. — O'. xai eimev abrà: Bact- 
Aebs (alia exempl. Bac:Acó ?). 

8. owm enorm. O'. ràv iepéov xai ràv 
Aewrüv. Alia exempl. é« ràüv Aeviráv. kal 

TOv lepéty.? 


Codd. 19, 93, 108. ?? idem. !! Sic. Comp., Codd. 
93, 108. 3 Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum AaMse áv 
pro dije»), 108. 3 Sie Codd. 19 (cum duplici ver- 
sione, xai obros elmevy obres" xal elmev oUros oU Drop), 52 
(cum 35vp) 93. Cf. Hex. ad 3 Reg. xxii. 20. HM Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108, 158 (om. «j). 15 Sie Codd. 
I9, 93, 108, 158. !* Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 243. 
V Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad 1 Reg. 
xxviii. 8. 15 Tidem. 

Car. XIX. ! Sic Comp., Codd. III, XI, 19, 52, 55, alii 
(inter quos 93, 108, 243). ? Sic Codd. III, 44, 64, 95, 
alii, Theodoret. Quaest. I in 2 Paral. p. 579. 3 Sic 
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8. 235. O'. xai xpívew. Alia exempl. xai eis | 7. wjbs. OQ'. ó 


Gikaíociv ToU kpívew.á 
9. omoy "3"... O'.. kal évereAaro mpüs ajroós 
(alia exempl. azroís*). 
10. NiDTWÜN. O'. ijv éAÓobcav (alia exempl. 
épxopévmv*). 
copo. O'. kai Ówaiópgara. Alia ex- 
empl. kal els 7à ókauópara. 
11. e"vot. O'. xai oí ypaupareis ((Z.) maidev- 
Taí?). 
303^ à. | O'. lexócare kal movjcare. — Alia 


exempl. ávópí(eoÓe kal moieire? 


Car. XX. 

1. vbtim-by OmXMyrm. Of. éx ràv Muvaíov 
Tp)is 'lecaóár. Alia exempl éx rà» viàv 
"Anpavielp Tày viàvy Znelp émi 'Iocaóár.! 

2. YT2^. O'. kai vré&e£av (alia exempl. émfyye- 
Aav?). 

6. DY0U3. — O". éy ovpavà dvo. Alia exempl. é&y 
ojpavQ; alia, év obpavQ dvo, kal émil yfjs 
káro.? 

tir DIN.  O'. xal c) kvpieóes. — Alia ex- 
empl. kai é£ovciá(es.* 

TyMR nm. 
empl. icx?)s kal óvvacreía.s 

zw TOY.  O'. mpós cà dvrirfvoi — Alia 


exempl. zapà col rob ávrioTfjvaí ao(* 


O'. lex)s óvvaere(as. Alia ex- 


Comp., Codd. 19, 93. * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108 


(cum Swaiocivyy). Cf. Hex. ad Psal. xxxiv. 23. 5 Sic 
(pro mpós avro?s) Comp., Codd. 19, 44, 71,93,108. — 9 Sic 
Comp., Codd. 19, 935, 108. * lidem. 3 Cod. 93 in 


marg. sine nom. (cum sav. Cf. Hex. ad r1 Paral. 
xxvi. 29. ? Sie Comp., Codd. 19 (cum more), 93, 108 
(ut 19), TTheodoret. 

Car. XX. ! Sic Codd. 19 (cum épnó» pro vió» in priore 
loco) 93, 108. Cf. v. 1o. * Sic Comp., Codd. r9, 
93, 108. * Prior lectio est in Comp., Codd. III, XI, 
55, 60, 158, 243; posterior in Codd. 19, 93 (cum éri r5s 
yis), 108. * Sie Comp., Codd. r9, 93, 108. 5 Sic 
Comp., Codd. 19, 93 (cum cpi pro 8vacreía), 108, 158. 
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Kópios. Alia exempl. ó 6«s 
uà. 
"BOR. O'. rà $yamnuévo (alia exempl. 76 


$e; alia, o0 $í(Xov9) cov. 

8.73 qo. O'. év avrj. Alia exempl. col év 
arf 

9. DipÜ. Judicium. Of. kpíois. 
dkpís.'? 

Th3 Iv33.  QO'.émi rQ olko Tore. Alia ex- 

empl. érikékArras éml TQ Tómo roóro.!! 

10. DN23.  O'. é£eAÓóvrov ajróv. Alia exempl. 
y TQ ékrropebea at ajroós.? 

13. or moa ore» DBO"D3. Q*. xai rà moióía 


a)TÓv, kal al yvvaikes abrv. 


Alia exempl. 


Alia exempl. 
kai más ó ÓxXos ajrÓv; kal al yvvaikes avróv, 
kal viol aórày.? 

14g "wyrp rTAUP mer Deum 
"a mane. O'. kal TQ 'O(ujÀ rQ Tob 
Zaxapíov, rüv viàv Bavaíov, àv viàv 'EAci3)A, 
Toü MarÓavíov ro9 Aevírov. Alia exempl. xa? 
"Ies ó Tob Zaxapíov, viob Bavaíov, vio 
'Ie3)4, vioó Ma00avíov, à Aevírgs.* 


15.3MYrrbW ons n2b. O' ou avro pi) 


$oBetcÓe. Alia exempl. óuiv: pi) $ofn05re 
bpeis.15 


16. 31 nbyea. In clivo Ziz (floris). O'. xarà 
Tiv áváBaciw (alia exempl. add. 7s é£ox5s'*) 
' Acacis. 


* Sic Comp., Codd. 19 (om. roi), 93, 108. 7 Tidem. 
* Prior scriptura est in Comp., Codd. 19, 108 ; posterior 
in Cod. 93, Theodoret. Cf. Hex. ad Jesai. xli. 8. ? Sic 
Comp., Cod. 93. 1? Sic Codd. 19 (cum dxpía), 93 (cum 
«pio: in marg.), 108 (ut 19), 121. ! Sie Comp., Codd. 
19 (cum xexAjueÓa), 93, 108 (cum émikexAzueba). — !? Tidem. 
33 Sic Codd. 19 (cum 6 óyAos avrov), 93 (cum xaíye pro xai 
zás), 108 (cum xai yv». atróv, xal oi. viol abróv). Ad óyAosc 
cf. Hex. ad Gen. xlvii. r2. Num. xxxi. 17. Deut. i. 39. 
Jerem. xli. 17. M Sie Comp., Codd. 19 (cum viàs Ba- 
vaíov, e& MarÉÉariov), 93 (om. Ma66avíov 1), 108 (cum "fefe 
et MaÓfavaíov). 35 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, Theo- 
doret. 1* Sic Codd. 19, 71 (om. r5:), 93, 108. Joseph. 


—Car. XX. 37.] 


16. 270 vb Urn FD3. Of.ém' dkpov morapoU 
Tis Épóuov. Alia exempl. ém' dkpov roD xei- 
páppov karà mpócorrov Tfjs épüjuov. 

Yroy mnm nNm. O'. abra a$vere. Alia 


e.18 


17. 
exempl. év raóryy aríjre, kal aver 
wnnrow evo. Or. doBn6sre, un? 
TronÜ?re. Alia exempl. ui) $ofeisÓe, u58t 
óecuáre, 1? 
DOW DO'BN.  O'. éml mpócomov abro. 
exempl. émi mpócorrov éri )v yíjv.? 


18. Alia 


Yo. Of. émecov. Alia exempl. émecov éml 


m. pócorroy.?! 

19. OTTp?.  O'. Kopé. Alia exempl. rà» Ko- 
pnváv.? 

20. "W233..— O'. év mpoó/jrn (alia exempl. mpo- 
$rjrais?) abro9. 

21. rb evv?n. | O'. yaArodBobs kal alvobvras 


(alia exempl. add. àv kópioy?*). 
nw tmm. Q'. rà éyia &y rà é£eM 
Óciv. Alia exempl. kvpío TQ dyío év rà Éx- 
mropebea 0a. 
^m ao jiey vurby c'ajso mm qm 
"UY. | O'. &xke kópios ToXeueiv ToUs vioUs 
'Auuàv érl MoàB xal üpos Zigeíp. 
empl. é&exe xópios €veópov ToU ToXeueiv ToUs 


vlo)s ' Auuàv kaà Mo ér' pos Zineíp.?* 
rmoob yo vw YWy. | O'. dvéorgoav 


22. 


Alia ex- 


23. 


II PARALIPOMENQON. 


eis. dÀMáAovs roD é£oAo0pevÓgva.. — Alia ex- | 


empl. dvécrgcav ém' dAMjAovs ToÜ éfoAo0pev- 
Antiq. IX, 1, 2: IIposéra£e 86 vj érwog ri» arpariày é£eMá- 
cavra rois roAeuio:s imavrüpy" eiprjaew yàp avrovg eri rrjs pera£) 
"lepomoÀAóuov xai 'Eyyád8ns dvagdcewos, Aeyouévgs 9" 'E£oxijs. 
V Sic Comp., Codd. 19, 93; 108 (cum ds áxpov). 35 Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108, Theodoret. (cum evviere). — ?? Ii- 
dem. *! Sic Comp., Codd. 93, 108. *: Sic Comp., 
Codd. 19 (cum xai a?roi éri pro éni), 93, 108. 3 Tidem. 
*5 Tidem. ^ Tidem. *5 Sie Comp., Codd. 19 (cum 
6có pro &yio), 93, 108. 3? Sic Comp. (cum xal ópos pro 
ém' ópos), Codd. 19, 93, 108. Y Sic Comp., Codd. 19 
(cum 6 dvjp), 93, 108. ** Iidem. Joseph. Antiq. IX. 1, 5: 
és ék rijc rocaUrys arpariüs dvagwÜ7va« urva. 9? Tidem. 
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Ofjvat, kai éAáBero dvi)p roD mAnaíov avro eis 
dad Üopáy 

24. rm»op. Of. co(óuevos. — Alia exempl. ávaco- 
(ópevos.?? 

25. OW3.  O'. exvAevóvrov (alia exempl. mpovo- 
pevóvray??) abráv. 

26. Poyo. O'. eis róv. aXAóva. (alia exempl. riv 
Ko.Aáóa 9). : 

97. pogrv-os ab. O'. Vacat. Alia exempl. 
bmécrpeyev eis 'lepovcaAu ; alia, kal émé- 
eTpeav els 'IepoveaM yu. 

81. 3$ vem e'eo633.. O'. ày éràv rpiuakov- 


Tramévre. Alia exempl vis rpiíkovra xai 


mévre érày 9? 

32.717330. O'.Vacat. Alia exempl. ér' avràv.9? 

33. p"Nb níibe3n "M. 0" à xol rà dà 
éri Ümífjpxe. Alia exempl. yAjj 7à jygAà oix 
éfíp0n.?* 

34."pp-by rYbyH WíM. Qui delati sunt in 

librum. | O'. 8s karéypasye BiBMov. — Alia ex- 

empl. obs karéypavrev éri BigA(ov35 

36. iy wTryiomm :rwoyo y"v6nm ww. 


, ' Lj , , ^ ^ 4 
O'. kal obros j?vóugoev &v rQ moifjoci kal 


35, 


ropevÓsvai mpàs aPróv. Alia exempl. xai a$- 


Tüs Jvóugce ToÜ mowjcat kai mopevÜfjvat Trpós 
a/r)r, kal ékowdvnoe per" ajro0.9 
37. v mnmN^Oy Tnm. O' ós éduMacas 7G 
"Oxofíe (alia exempl. add. xai éxkowóvmcas 
per! ajro)?). 
Y». 


Of. &Ópavee. — Alia exempl. óiékoqre.? 


9? Tidem. 3! Prior lectio est in Comp., Codd. 19, 71 
(om. els *Iep.), 93, 108 (ut 71); posterior in Codd. 74, 106, 
aliis. ** Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 35 Tidem. 
** Tidem. 35 Sic Comp., Codd. 19 (cum &i8Mor), 93, 
108, Theodoret. 39 Sie Comp. (om. xal mop. mpós avràv), 
Codd. 19 (cum o$ros), 93, 108 (ut 19).  Lucif. Calar.: ipse 
inique coepit facere, el communicavit. secum. 9 Sic 
Codd. 19, 93 (cum ékow. co pro éxow.), 108, Theodoret. 
Comp. edidit: às éxowóvgcas rà 'Ox. 9 Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108, Theodoret. lidem pergunt: xópws rà 
fpya cov, kai avrerpifinaay ai viés aov (cov om. Comp.), xai 
oix 7OvyrÜnca» To) trop. 
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Car. XXI. 
1. PDBN^Dy. O'.Vacat. Alia exempl. zapà rois 


TaTpÁciwv ajToD; alia, uerà TOv TaTépov av- 
Tob.! 

4. 3M noone-by. Or. isl riy Basiveav (alia 
exempl. add. ro marpós?) abro. 

5. 35002 cwm -..]3.. O*. évros abrob . . . karéo Tg 
"Iopàp éni 3» BaciNeíav abrob. — Alia exempl. 
vis àv ...'Iopàp év TQ Bacueóew avróvJ 

7. OÜRD. O'. kai às. Alia exempl. xai 8v rpó- 

mov.* 

8. Thr DS.  O'. dmà rob 'loóóa. 
exempl. dzà Prokáro£ev xeipüs 'Ioíóa.5 

9. rb. O'. kal mácc 7 immos. Alia ex- 
empl. xa? mávra rà épuara aj)ToD, kai müca 
jj Ümrmos? 

Op.  O'. xai jyép6n. 
"Iopápn.? 
10.;ThWTv7T DwyO oi" vUb".  O'. kal dmé- 
c77 dmi 'loóóa'Eóópu. Alia exempl. xai 76é- 
T2ccv "Eóàp )$mokároÜev xeipàs ' Ioóóa.* 

15. Ty'o "bres mu» "bre. OL uoAakíg 
Alia exempl. év dp- 
pocTíais Tovnpais, éy áppoaría koiMas cov? 
"bim "T9. O'. $ xoa cov uerà ríjs 
Alia exempl. 7à Évrepá cov ámó 


Alia 


Alia exempl. xai dvéor 


mrovnp&, €v vóoo koiMas. 


uaakías. 
Tfjs dppoocrías.! 
17. V5 b2 nM "utm. (O/. kal dmíorpeyav 


II PARALIPOMENQON. 
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rácav rjv ámookevijv. Alia exempl. xal yxpua- 
Aérevcav T)v mGcay Ümap£i.! 
17. YW]NÜm.  O'. 'Oxofías. Alia exempl. 'lo&- 
xc(.? 
Top. 
repos. 
18. NES rub "nb. O'. uaAakíav fj ovx &crw 
Alia exempl. év dppocría év jj oUk 
éarw. laa. ^ 
19. 8à'y e^wbnna...ion-oy vyo ww. O'. 
é£5AÓ0ev 4) koiMa, aProU uerà Tíjs vómov...€v 
paXakía Tovnpá. Alia exempl. é£5A0ev Tà 
£vrepa a)ToÜ uerà Tíjs koMas abroU év dppo- 
aTía ajrob . . .&v dppoaríais mrovrpais.!* 
3b. O'. Vacat. Alia exempl. a/rà.!* 
np CDWD.  O'. éxdopàv kaÓ0às éx$opáv. 


Alia exempl. ékóop&v xal kaóci xarà T3))v 
7 


O'. ó jukpóraros. Alia exempl. ó ve- 


larpeía. 


kabauv.! 


20. qom. O'. kai émopeó05 (alia exempl dmé- 
Oavey '). 


Car. XXII. 


1.mumob D'3TWWR. Cum Arabibus ad castra. O*. 
oi "Apafes kal oi AXa(oveis (alia exempl. 
'Anafoveis!). Alia exempl. dzà ràv 'ApáBov 
kai Tày ' Aua(ovielp éy Tfj apeuBoMj.? 

2, Upon Vm Tu cwn Dy»oe de. Of. 





Car. XXI. ! Prior lectio est in Ald., Codd. XI, 52, 55, 
aliis (inter quos 243); posterior in Comp., Cod. 93. 
* Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 3? Sie Comp., Codd. 19, 
93 (cum 7» pro à»), 108. * Sie Comp., Codd. 19, 93, 
108, Theodoret. 5 Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. 
* lidem. * Sic Comp. (om. vvxró:), Codd. 19 (idem), 
93, 108 (ut Comp.). * Tidem. ? Sie Comp. (cum 
dppocría pro dppocríg), Codd. 19 (ut Comp., om. cov), 93, 
108 (ut Comp.), Theodoret. 1? fidem. ! Tidem. 
1? Sic Comp. (cum "Iodyat), Ald., Codd. XI (ut Comp.), 52 
(cum "Ioáxas), 60, alii (inter quos 243). Scripturam 'Oxo- 
(ías testantur Codd. 19, 93, 108, Reg. (qui notat: Ola. 


igitized by C3 gle 


dv éràv eikoc: 'Oxo((as éBaa(Aevoev. — Alia 
DO 
'Oxo(íav, às v rois é£)s ebpiokera)), 'Theodoret. 8 ic 


Comp., Codd. 19, 93, 108. M Jidem. !5 Sic Comp., 
Codd. r9, 93 (cum é» r5 dpp. pro abro) é» dpp.), 108. 
I5 Sic Comp., Codd. 93, 108, Theodoret. V Sio Comp., 
Codd. 19, 93 (cum xarà rj» xAajsw), 108, Theodoret. 
15 Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum émope(y in marg.), 
108. 

Car. XXII. ! Sic Codd. XI (corr. ex "u.), 71, 74 (cum 
'Aud(oves), 106 (idem), 119, alii. Cf. ad Cap. xiv. x5. 
* Sic Comp. (om. xai rv Aj.), Codd. 19, 93 (cum BapBápev 
in textu, et Apáge» in marg.), 108, Theodoret. (cum Bap- 
Bápov xai drró rà» 'Ap.). 


—Cav. XXIII. 14.] 


exempl. víós dv eikoct kal ó/o éràv 'Oyo(ías 
€v TQ Baci ebav abróv? 

3. NY1-C23. 
kal ajrós.* 

7.2MmM rvz-ns nmyono nm 5m OW. 
O*. xpuràv kvpíov els ràv olkov AxaáB. Alia 
exempl. xpiaràv  kvpíov, àv €xpisev ajrüv kó- 
pios To éfoXoÜpeÜcat Tüv olkov Axad.5 

12. NaDnmo...Onw "WT". QOf.kai v per' abrob . . . 


Alia exempl. xal 7v 'Ioàs 
6 


O'. kai obros. Alia exempl. kaíye 


karakexpuppévos. 
, A? , 
kekpuppuévos uerà 'Ioóaé... 


Car. XXIII. 


1. IYY"3U7..— O'. rà ày5óo (alia exempl. égóóuo!). 
PWXMNT.  O". éxparaíocev. Alia exempl éwé- 
exvoaev.? 
rm33 Wy. OY. ue0' éavrob eis olkov kvpíov. 
Alia exempl. xal &Aafev ajro)s uer' abroU év 
9a0 kp 
3. O'. xai &&e£ev arois (alia exempl. xal éxpicav*) 
Tv viàv ToU BaciMéos. 
4. "web. O'. xal eis ràs móAas. Alia exempl. 
Kal Tàv TrvAopáv év rais TÓAais 
6. exob owrmeom. O'. kal ol Aevrovpyobvres 
Tv Aeviráv (alia exempl. rois. A evíraus?). 
7. von CW. O. dvópüs ekebos akebos. Alia ex- 
empl. ávi)p kai rà ake0os abro). 
8. nat "M3.  Ineuntes (ministerium) die sabbati. 
* Sic Comp. (cum reccapáxovra pro eixoo:), Codd. 19, 93, 
108. Cf. 4 Reg. viii. 26. * Sic Comp. (om. xai), Codd. 
I9, 93, 108. 5 Sic Comp. (cum els róv pro rv), Codd. 19, 
93, 108 (om. xpwróv xvpiov), 121 (om. abrór). $ Sic 
Comp. (cum yer' abris pro perà 'L.), Codd. 19, 93, 108. 
Car. XXIII. ! Sic Comp. Ald., Codd. III, XI, 19, 52, 
55,82lii (inter quos 243). . — ? Sie Comp., Codd. r9, 93, 
108. 3 Iidem. * Sic Codd. 19, 93 (cum £xprca), 
108 (cum xai £ypwsa» atrois). Clausulam reprobat Comp. 
* Sie Comp., Codd. 19, 93 (om. xai), 108. * Iidem. 
Tlidem. Cf. 4 Reg. xi. 8. *Tidem. Cf. 4 Reg. xi. 9. 
* Sie Comp., Ald., Codd. 19 (cum rois rerayp.), 44, 71, alii 
TOM. I. 
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Comp. (cum é£éyere), Codd. 19, 93, 108. 
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O'. ám' dpxfjs rob caBBárov. Alia exempl. 
eia7opevouévov Tob caf érov.? 
9. riN'27 "we. O'. Vacat. Alia exempl. rois 
ékarovrápxovs rerayuévovs.? 
covweber-ns ruens) conem. 
O'. ràs naxaípas 
Alia exempl. 


Hastas et clypeos et. scuta. 
Kal roUs Üvpeo)s kal rà ÓmAa. 
kai Tàs naxaípas kal rà Óópara kai às damí- 
Gas xai rà ómÀa .. . €Óokev apros. ? 
; namo. O'. rob Üveiacrupíov. Alia exempl. 
émi ToU ÜvaiacaTnpíov.! 
11. Dy Tw. 
empl. 7ó papróptov!?). 
12. qos. O'. ràv BaciMéa. Alia exempl. 


perà Tol BaciAéos.? 


O'. xal rà uaprópix (alia. ex- 


13. T2à3P.  O'. Vacat. Alia exempl, écós; alia, 
elarf kei 


Vir r"20. —O'". só$pávÓn, kal lodXmav. 


Alia exempl. e2ópauwóuevo: kal aaXmí(ovres.)* 


TU "2. O'. év rois ópyávois Qóoí. Alia 
exempl. év rois ópyávois Tfjs dàfjs oi oí. 

R77) UWp. O'. Z. émiri&épevoi émiríden 0e. Alia 
exempl. ocvóeopos, asvóccpos. 

. o3 VTWPB. — O'. kal rois dpxm7yois (alia. ex- 
empl. értoxórois!?) 75$ óvrápeos. 

mmeexin. — OX. éxBáAere (alia exempl. éfayá- 
yere?) avráv. 

mmmen No. OQ. p3) émoÜavéro (alia exempl. 
ÜavaroÓfro??). 


(inter quos 93 (cum rerapévovs), 108, 243). Y? Sic Comp., 
Codd. 19, 93 (om. xai rás paxaípas), 108 (cum rois domíBas). 
Cf. Hex. ad 4 Reg. xi. 10. ! Tidem. S Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108, 158. Cf. Hex. ad 4 Reg. xi. ra. 
35 Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. M Prior lectio est in 
Ald. Codd. 44, 71, aliis; posterior in Comp., Codd. r9, 
93, 108. 35 Sie Comp., Codd. 19, 93, 108 (cum ei$pe- 
vópevot). 15 Tidem. 7! Sie Comp., Codd. 19, 93, 108 
(cum 3. émrifénevoi émerídec0e in marg.). Cf. Hex. ad 4 Reg. 
!? fidem. Cf. 4 Reg. xi. 15 in LXX. 19 Sio 
9 Sic Comp., 


xi. 14. 


Codd. 19 (cum —-6jeera)), 95, 108. 
5D 
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15. OY n WOPD". — O'. kai &oxkav abrfj dvecuv. | 6. IWPX1.  O'.émeokéyo. Alia exempl. é£e(rn- 


Alia exempl. xai ézéÜnkav av7fj xeipas.? 
160. tyg-55 P33.. O'. kal roD Aaobv. Alia ex- 
empl. ka? dvauécov mavrüs ToU Xao0.? 
17. vobs-nen. O'. xal rà eióoAa (alia exempl. 
vàs eikóvas?) avro. 
18.IYT5B.  O'. rà fpya. Alia exempl. rj» émi- 
aorjy ^A 
pon "WÜM.  O'. ás (alia exempl. xa6às*5) &ié- 
eTeiÀe, 
nibynb, O'. kal ávevéykai. — Alia exempl. kai 
avrós ávfjveykev; alia, ToU dvadépew.?* 
19. T5955. O'. eis mráv mp&yua. — Alia exempl. 
els mávra Aóyoy.? 
20. DÜbUSrT "YÉ-DM. — O'. rois marpipxas (alia 
exempl. éxarovrápxovs??). 
21.2723. O'.Vacat. Alia exempl. paxaípg.? 


Car. XXIV. 
3, bM.  O'. kal DaBer...éavrg. Alia ex- 
empl. xal &Aafev a/rQ.! 
5. pino. O'. karucxÜcai. — Alia exempl. rob kpa- 
rauca. 
v"T2.  O*. Vacat. 
vro Nb 3b "om ODNS. O'. ol emeó- 
care AaAMijcar kal obk Égmevcav. Alia ex- 
empl. óueí$ raxóvare ToÜ AaMjoar kal oUk 


Alia exempl. ám ikavoo.? 


éráxvvay.* 


** Sic Comp. et (cum duplici versione) Codd. 19 (cum 
avr)» bis), 93, 108, 121. Of. 4 Reg. xi 16. 9$ Sic 
Comp., Codd. 19 (om. xal), 93, 108, qui pergunt: xai dva- 
uécoy ToU Bac. ro) elvas els Àabv T x. 5 Iidem. Cf. 
4 Reg. xi. 18. *! Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum £8r«e» 
pro évexeipuoev), 108. * Iidem. —  * Prior lectio est 
in Ald., Codd. 44, 52 (om. avrós), 55 (idem), aliis (inter 
quos 243, ut 52); posterior in Comp., Codd. 19, 93 (cum 
xai abrós dyike in marg.), 108. Y. Sie Comp., Codd. 19, 
93, 108. 9 Sic Cod. 93. 9? Sic Comp., Ald., Codd. 
III, XI, r9, 52, 6o, alii (inter quos 243). 


Car. XXIV. ! Sic Comp., Codd. 7 1, 93, 108. ? Sic 
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cass 


DNÜO-DM. Tributum. O'. rà kexpiuévov. — Alia 
exempl. rà kekpuuévoy Afgupa.? 
8.]^W. | O'. yAeccókopor. "AAXXos* k(Boros." 
10. rY2U"^. — O'. kal &&oxav (alia exempl. e&$páv- 
05cav*). 
11. NP Dy3. O'. ós eloéepov. 
éy TQ kaipQ ToU éveykety.? 
CIYiN32). O'. xal ós (alia exempl. jvíka!?) 
eidoy. 
YTQ"U") STMÜ'. — 0. kal xaréornsav. Alia 
exempl. kal jjpav kal karéargsav avróv.! 
192. "tnb O3.  O'. xal xaAxeis. Alia exempl. 
kal mpàs Toi Tékros xaAeis.!? 
pm. O'. émikevícai, — Alia. exempl. 706 


kpa aoa. 


vom. 


kal 10$aAMcavro abróv.* 


omhib25. O'. kal às evveréAecav. — Alia ex- 
empl. xai ?jvíka avveréAecav Tüv olkoy. 

noz) 2mm boi. 0". xpusás kal dpyvpás. 
Alia exempl. xai akeór xpvoá kal dpyvpá.'? 

15. 30".  O'. sAMjpns. 

mA fpns." 

I. ono virum, O'. kal mpocekóvgsav TÓv 

BaciXéa (alia exempl. 7G Bacci, kai &ié$0c- 

pov àv 'Ioàs ràv BaciMéa?). 


Alia exempl. 


13. O'. kai éví(cxvoav. Alia exempl. 


14. 


Alia exempl. xal 7» 


Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad 4 Reg. xii. 5, 12. 
*Tidem. Cf. ad Cep. xii. 1r. * Sie Comp., Codd. 19, 
93, 108 (cum raxirere). 5 Iidem. * Sic Comp., 
Codd. 19 (cum xexpuppévov), 93, 108 (cum xexpispéyor). — Cf. 
Hex. ad Jerem. xl 5. Ezech. xx. 40. ' Cod. 93 in 
marg. Sine nom. * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
? Sic Comp., Codd. 19 (om. é), 93 (cum eleeveyxei»), 108 
(ut 19). ? Tidem. Cf. Hex. ad Jud. xi. 35. 7 Sic 
Comp., Codd. 19, 93 (cum air2), 108. H8 Sio. Comp. 
(om. xaA«eis), Codd. 19 (cum xaAxois), 93, 108. 35 Tidem. 
M Sic Comp., Codd. 19 (om. abri»), 93, 108. !5 Tidem. 
!5Iidem. "Iidem. 35 Sic Codd. 93, 108. 


—Car. XXV. 27.] 


18. OvYÜNITDN Yay. O*. kal éGoíAevoy rais 
'Acráprais. 
'Aacrápry.)? ; 

ny OnwUN3. Oif $uépa raórp. Alia 
exempl. év 7j jpépg raírg &v rfj mAqupeAMe(g. 
a)rày 9 
20. rar. 
Zaxapíay ?!). 
1233. O'. róv iepéa. Alia exempl. rob íe- 
péos. 9 
on DN mob. O*. ví (alia exempl. ivarí 
bpets 9) maparopeiea6e. 

21. 2M.  O'. Vacat. Alia exempl. Aífois.* 

27. Ov ioWn rva io" vby wipen 299 "m. 
Et quod attinet ad filios ejus, et multitudinem 
vaticiniorum contra eum (s. onerum ei imposi- 
torum), et restaurationem domus Dei. —O'. kal 
oi viol ajroU mávres, kal mpoafjAÜov ajTQ oí 
TrévT€ (mmom), kal Tà Aorrá. — Alia exempl. 
xal viol ajroD mévre, kal mpoafjAÓov avr oí 


Alia exempl. xai éAárpevaav Tfj 


O'. ràv A(apíav (alia exempl. 


Tévre, kal mAeiora Aüjuparo kar' abroD, kal 1j 
ÜcueMais ofkov ToU ÜcoÜ, kal rà Xourá.35 


"bp eYnoby. O'. érl riv ypadfv (alia ex- 
empl. ypa$?jv BigA(ov*). 


Car. XXV. 
5. D3pe. .. o Toy. 


...Kal "p(Óugcev abrojs. 


* P. » X 
O'. kal ávéargoev abrobs 
Alia exempl. xai 
x » CAN 32 z CARE RE. | 
€orgoev ajroUs ... kal émeakédraro abrobs. 
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5. pom. 
u:apíty?). 
TUM N2X MYlP OT. OH y els mÓAepov 
Alia exempl. óvraráv 
é£epxouévov eis mróAepov, kparoóvrov.S 
8. moneo. O'.év rorois. — Alia exempl. év roó- 
ToS y TQ ToMÉuQ.À 
Uiyb ewibNa n$7Ut ch. O^ in doni mapà 
Alia exempl. ór« éerw 
lox)s TÀ kvpío ToO BonÓ5oa.* 
10, DBN "rm. 
add. 7j ópyfj avràv*). 
16. 13? 705 3v 7m. O'. mpócexe iva 3) 
Alia exempl. mpóscexe c«cavrà, 
tva ui) mará£ocí cc." 
wrwmwno cojos vyvo» ym. OL dn 
ywácko, óri tBofAero éml aol ro) karadÜOcipaí 
cc. Alia exempl. éyvov ór. égovAeócaro kó- 


O'. kai 'IepoveaMp (alia exempl. Bev- 


Óvvaro)s, kpaToüvras. 


kvpíov kai iexÜcau. 


O'. kal é0vuáO5cav (alia exempl. 


uacTcyofs. 


pios ToU Oa Ocipaí cc? 
18. rrirr?. 
xáv? 
23. Y^pn. ..tbn. 


Of. ó ákxovx. Alia exempl. ó dx- 


O'. karéAaBev ... kal karé- 


emaccv, Alia exempl. evvéAafer ... kai. ka- 
0e ey. ? 
24. 3". O'. kal éméorpeyrev. — Alia exempl. &a- 


Bev, kai éméarpeyrev.)! 

27.bj» potra wp voy qup. O^. ku 
éméÜevro ajrQ éníÜesw, kal &bvyev. dmó ' Tepov- 
caMju. Alia exempl. kal evvearpád ér abróv 
abvÓecuos &v 'IepovaaM)p, kal éjvyev.? 





1? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
dv 7j) jjp. 7.), 19, 93, 108, 121. *! Sic Comp., Codd. 6o, 
11: 93, 243, Theodoret. 9: Sie Comp., Codd. 19, 93, 
108, Theodoret. ?3 Tidem. *! Tidem. 35 Sic 
Comp. (om. sévre—oi sévre), Codd. 19 (om. xai mpoazA8or 
—oi mévre), 93 (cum «ávres pro priore mérre, et Ae(upara pro 
Agnpara), 108. ?? Tidem. 


?? Sic Comp. (om. 


Car. XXV. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. * Sie Comp., Codd. 19 
(cum xparoivro), 93 (cum é£eA&évrov), 108. * Iidem. 


* Sie Comp., Codd. 19 (cum lexó), 93, 108, Theodoret. 
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* Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ' Sie Comp. (cum 
avré), Codd. 19, 93, 108 (cum xará£ec:), Theodoret. (cum 
mará£o). * Sic Comp., Codd. 19 (cum éyvev ee ór« et 
«ara$&.), 93, 108 (cum &yvov cc ór), Theodoret. ? Sie 
Codd. 19 (cum dyày), 93, 108 (cum dxxàp, sed in 239 loco 
dxyáv). Cf. Hex. ad 4 Reg. xiv. 9. ? Sie Comp., 
Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad 4 Reg. xiv. 13. Infra 
(Cap. xxvi. 6) aee pro xarécmrace iidem. — !' Sic Comp., 
Codd. 19, 93, 108, 121. Y Sic Comp., Codd. 19 (cum 


evreypád), 93; 108. 
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Car. XXVI. 

1. YTAY"DN. — O". riv 'O(íav. — Alia exempl. ràv 
"O(íav vióv a$rob! Schol. Bae:e)s éy&é- 
karos 'Toíóa, àv kal "A(apíav àvouá(e eis 73v 
Terápryv ry BaciAeiQy Tepl Tày TÜpyov àv 
qkoóóunaev 'O(ías. 

5. DICNE mio PIU. Qui peritus erat in 
visione Dei. O'. ro0. avvióvros (alia exempl. 
evviévros?) éy dóBo (n3) kvpíovy (Z. év 
ópácei 0coó*). 

iro, O'. kai ebáGocev aPrQ. — Alia exempl. 
kareUÜvvev ajróv.S 

6. ThUNaS. O'. 'A(órov. Alia exempl. €v 'À (óre.* 

9. N27T wye-by. O'. kal éml rjv mv T$s 
$épayyos (alia exempl. m/Argv dyyaí?). 

10, Tipos nbpua., Q'. é» aednAG xal év rfj 
TeUwf. "AAXos €» (rj) meÓwf xal év pe- 
góp? 

O"129N.  O". Vacat. Alia exempl. yeopyoí.? 

DW. O' é» rfj ópewf. 
Toi$ Ópeci.? 

IT?TM 3n. 
yéopyos.! 

11. DIYjee "eces. 


Alia exempl. év 
O'. yeopyós. Alia exempl. $uAo- 


O'. eis dpiÓnóv: kai ^v à 


Car. XXVI. ! Sie Codd. 19, 93, 108. — ? Cod. 108 in 
marg. JDistinguendum videtur: rà» Base», Ilepi rà» 
Tipyev x.r.é, ut, posteriora ad ea quae in vv. 9, 10 nar- 
rantur pertineant. 3 Sie Comp., Ald., Codd. 19, 52, 64, 
11, 108, 158. * Sic in textu sine nom. Comp., Codd. 19, 
93, 108 (cum litera 2. super ópáce colore rubro picta), 
Theodoret.; qui omnes, excepto Comp., post éx(gróv rà» 
xupto» interpolant é» $óB« xvpiov. 5 Sic Comp. (cum ais 
e£«irioe pro i(rgo«), Codd. 19 (idem), 93 (cum als é($73€), 
108, Theodoret. (cum é£e(Qjrgoe..xai karg(0. abróv). Cf. 
Hex. ad 1 Paral. xxii. r1. 9 Sic Comp., Codd. 93, 108. 
? Sie Codd. 19 (cum xal éri ràv yovv 15s dápayyos pro xai 
érl rà» .), 93 (cum ris d. xai éri ràv y. pro xai éml ràr y.), 
108 (ut 19). * Cod. 93 in marg. sine nom. (cum pzcóp). 
* Sic Comp., Codd. 19, 95, 108. Y Iidem. 1 Sic 
Comp. (cum dvjp $.), Ald. (idem), Codd. III, XI, 19 (ut 
Comp.) 44, 52, 56, alii (inter quos 93 (ut Comp.), 108 
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dpiÜuós ajrvy. Alia exempl. xai ó dpiÜuós 
Tfs émikéyeos abráv.? 
11. YE.  O'. ro &aBóxov. "AAXXos ToU dp- 
xorros.? 
12. nmawa3 "UN. O*. 
exempl. àv épxóvrov rv raTpióv, 
16. 24r DQUTYO. Opus ingeniosum artificis. O*, 
pepnxavevgévas XoyiroU (alia exempl. Aoyi- 
epoís!5), 
17. om. Or. vioi Óvvaro( (alia exempl. óvvá- 
peos!9), 
18. "vpn. O'. 00cai, — Alia exempl. ÓvpiGoau.7 
21. DWÜEHTT nma aum. O. xal év oko ámdovaó 
ékáÜnro. Alia exempl. kal ékáOiwsev év olko 
d$$oved0.9* Oi Xoumot xpvjaíos. "AXAXos* 
kpvjíos éykekNeipévos.? 
723. O'.dmeoxícÓn. Alia exempl. é£óo05.*? 
22. yócW7]3 wmPt^. OO". $mó'Iecoíov, — Alia ex- 
empl. vrà 'Haafov vob ' A pás.? 
23.171023.  O'. év cQ med. Alia exempl. é» 
dypQ.? 


Alia 


rTÀÓv TaTpiapxáv. 
14 


Car. XXVII. 


3. zb ma bpyz DWoWT. O0". kal év reéfye 
"Om (alia exempl. ro 'O$Aà!) $xoóóuce 


(idem), 121 (idem), 243). 3 Sic Comp., Codd. 19, 
93, 108. 7 Cod. 93 in marg. sine nom. ! Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108 (cum smarppxóv pro marpià»). 
35 Tidem. 1* Sic Comp. (cum oí vioi), Codd. 19, 93 (add. 
lepeis), 108 (ut, Comp.), Theodoret., Lucif. Calar. Y Sic 
Comp. (cum rà 6.) Ald., Codd. III, XI, 19 (cum roi 6), 
44, 55, alii (inter quos 93 (ut 19), 108 (idem), 243), 
Theodoret. (ut. 19). 15 Sie Comp. (cum dxxeoió), Codd, 
19, 93, 108. — '? * Regius codex has lectiones exhibet."—. 
Montef. Lectio ràv Aowráv Theodoreto debetur; anonyma 
est Symmachi, ut videtur, coll Hex. ad 4 Reg. xv. 5. 
9 Sie Comp., Codd. r9, 93, 108. *: Sie Comp. (cum 
dró), Ald., Codd. 19 (cum 'Aupàs), 44 (idem), 71 (om. viov), 
74. 93, alii (inter quos 243 in marg.) ^ *?' Sie Comp. 
Codd. 19, 93, 108. 

Car. XXVII. ! Sie Codd. II (cum aéro? ózAa), IIT, XI, 
52, 55, alii (inter quos 243). 


—Car. XXVIIL 17.] 


ToÀAÁ (alia exempl. eis mAf0os?). Alia ex- 
empl. xai év 7Q re(xei avrfjs dméÜero ómÀAa? 
3. beyn. O'.'OséA.. "AAXos* (rof) drrokpódov.* 
4,723 D".  O'. Vacat. 
Aes oxoóóugaev.s 
prox n*yya ny DAS. 0", oul b 
Alia 


exempl. xai év rois Ópvpois oiküjceis, kal àko- 
P pup 7] , D 


Alia exempl. xal mó- 


Tois Ópvnois, kal oik5jceis kal mpyovs. 


Sóunoev &y 'IepoveaM)p Bápeis kal mópyovs.? 

5. Jon-cy ono». O'. égaxécaro mpós BaciMa., 
Alia exempl. éroAéugoe uerà roü BaciMéos." 

rvebem DTv1UO DUI. — Of. kar Guavrüv d 
TQ Tpórq éret kal &y TQ Óevrépo xal 1Q rpíro. 
Alia exempl. kaz' éviavróv kal év rQ ére rQ 
Óevrépo xai TQ rpíro.? 

8, yy we) Soooa ma Tu vom Uy 
couv Er FI).  O'. Vacat. Alia ex- 
empl. viàs eixoct kai mévre éràv 3jv BactXeóaas, 
xal e£ xal óéxa érn éflaaíAevaev &y ' Iepovaa- 
Aju? Alia: viüs eikoci kal mévre éràv 7v 
'Iea0àp £v TQ BaciuXeóew: abrüv, kal éxka(- 
6exa. £rp. éftaa(Nevaev &v 'IepovcaAu.'? 


Car. XXVIII. 


1. ni p"0»713. O'. viüs eikoot kai mévre éràv. 


Alia exempl. viàs eixoct érày.! 


2,9. regn wm ic byab.  O'. kal rois. cll. 


* Sie Comp., Codd. r9, 93, 108. * Sic Ald., Codd. 44 
(cum £6ero), 74, 106, alii (inter quos 243 in marg). Cf. 
ad Cap. xxxiii. 14. * Cod. 108 in marg. sine nom. Cf. 
Hex. ad Mich. iv. 8. 5 Sie Comp. (cum é» rois ópeow 
pro é» ópe), Ald. (cum xai dx. m.), Codd, II, IIT, XI, r9 
(ut Comp.), 52, 6o, alii (inter quos 243). * Sic Comp. 
(cum xai év rois Bpvuois Qxobóugee B. xai rr.), Codd. 19, 93, 
108 (om. é). Cf. ad Cap. xvii. 12. ? Sic Comp., 
Codd. 19 (om. roi), 935, 108. * Sic Comp., Codd. 19, 
93 (cum éy ére), 108. * Sie. Ald., Codd. III (cum xai 
pro vis), 7 4, 106, alii. 9 Sic Comp., Codd. 19 (cum 
Óéxa pro éxxaiBexa), 93, 108 (ut 19). 

Car. XXVIII. ! Sic Comp., Codd. II (om. vià:), III, 
I9, 52, 60, alii (inter quos 93, 108, 243). ? Sic Ald. 
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Aos ajràv (alia exempl. add. €0vev?). Alia 
exempl. rois BaaAe(p. kal &Ovev? . 

3, O33 WNY3.  O'. éy y? Bevevvóg. — Alia ex- 
empl. év óépayy: Bevevvóy.* 

U"7. O'.éeAóÓpevoe. Alia exempl. é£pe.* 

T. qoe reo. O'. ràv Oióoxov (alia exempl. 
Tüy Óe/repov*) roü BaciMéos, 

8, nnm, 
cías" 

10, oyibw mimo nies ozoy om-p worn. 
Nonne, tantummodo quod ad vos attinet, apud 
vos sunt delicta contra Jovam Deum vestrum? 
O*. ook i&o elpi ueO' 2uàv paprvpfjaat kvpío 

Alia exempl. o/k ióoD oUx eiui 
ne0' ónàv, uaprópera. kópios ó ÓOcüs buóv 
"AnuuéAeu. ne0' ógàv kvpío rà 0cQ Duóv.? 

12. prrirmzja soy. | O'. Océélas à T0 'Ioavoü. 
Alia exempl. A dapías ó ro 'Ioaváv.? 

13. nocuo. O', eis rà ágaprávew (alia exempl. 
mAnppeMjoat). 

15. i ew3. O^. év óvópari, 
óvouagíg 

opum pae. O'. xai &&exav $ayciv (alia 

exempl. add. xai ieiy?), 

17. o" Th. O'. kai év roíro, óri oi ' Iov- 


O'. rpiakocías. Alia exempl. àiaxo- 


EE ERE 
0cQ buóv; 


Alia exempl. év 


paio. Alia exempl, kai év roórgo Éri kal oí 
'[éovpato:* 


(cum £6vce»), Codd. II (cum é» pro xai), III, XT, 44 (ut 
Ald.), 52, alii (inter quos 243). * Sie Comp., Codd. 19, 
93, 108 (cum xai rois pro rois). * Sie Comp., Codd. 19 
(cum v é»àp), 93, 108 (cum évevvóp). 5 Tidem. * Ii- 
dem. 7 Sic Comp., Codd. r9, 71, 93, 108. * Sic 
Comp. (cum oix iBoó epi peÓ* ipàv paprvprsa. kvpip rà 6. 
ipà», mÀnupéAewuns x, . &), Codd. 19, 93, 198 (om. oix ante 
eiui), Theodoret. (cum i8o) oix «ip]i—6ó 6eàs Opáw, ceteris 
omissis). ? Sic Comp. (eum "Iovà»), Ald. (cum "leva), 
Codd. 19 (ut Comp.), 44 (om. 4 ro '1.), 55, 60, alii (inter 
quos 243, ut Comp.). 1? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
" Sic Comp. (cum órópac:), 19, 93 (ut Comp.), 108. Cf. 
Hex. ad Psal. xlviii. 12. lxvii. 5. 1 Sic Comp., Codd. 
I9, 93, 108, 121. P Sic Comp. (cum xei év rojre ré 
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19. rima oye biyrs rrprma yon CO. Quia 


dissolutum fecerat Judam, et praevaricatus est 
praevaricationem in. Jovam. | .O'. óri áméorg 
dmocráce. dmà kvpíov. Alia exempl. dyÓ' àv 
dmekáAvNyev év TQ 'loóóg, kal dméorh, dmo- 
cTacía ám kvpíoy. 


90, 5b $^. O*. xai &ONuev (alia exempl. érá- 


Tr- 


Tafev!5) avróv. 


Car. XXIX. 
1.13 105 YNONAWT. Of. kal 'E(exías égaoíAevocv 


M 


dv. Alia exempl. vis àv... E(exías &v rà 
Bacebetw. abróy.! 


'T3N.  O'.'ABii. Alia exempl. 'A8Baoó0? 

3, i»bnb nui roU2 NY. O'. kal yévero 
ós (alia exempl. ?víka?) éerg émi rjs Baci- 
Aeías abro. 

5. qUTO vpn. Ot. áyvícÓsre, kal áyvícare. 
Alia exempl. áyi£aÓrre kai &yiácare.* 

6. mum. Or. kai &&okav axxéva (alia exempl. 
add. dmévavri*). 

8. mm Fg "WT".  O*. kal dpyícÓn ópyf kópios. 
Alia exempl. kai éyévero ópy!) kvpíov. 

9. Yo». O'. menAjyacw. — Alia exempl. érecov." 

9, 10, nfnb "aso my rw :inwrby "uva 
bito "don mmo n". O'.év aixya- 
Aecía év yf ovx ajTàv, b kal vüv écrw. él 


fre xai ol 'L), 19, 71 (ut Comp., om. oi), 93 (om. ol), ro8. 
M Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum droeráce«), 108, 'Theo- 
doret. (cum év rà 'IoUàa doéBear, kal dréorg drocráce). Ad 
drexáAviyes. cf. Hex. ad Lev. xxi. ro. 15 Sic. Comp., 
Ald., Codd. II (in marg.), III, XI, 19, 44, 52, alii (inter 
quos 243). 

Car. XXIX. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Sic 
Codd. III (cum 488a6060) XI (cum 'A88o0), 52, 55, 60 
(cum '"ABao»0), alii (inter quos 243, cum ^Aggao/6). Cf. 
Hex. ad 4 Reg. xviii. 1. 3 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
Cf. ad Cap. xxiv. 11. * Sic Comp., Codd. XI, 19, 6o 
(cum é&yvicÓgre), 93, 108 (ut 60), 243 (cum &yvícare). 
* Sic Codd. 19, 93. * Sic Comp., Codd. r9, 93, 108. 
*.Tidem (cum é» poudaíq). * Sic Ald. (cum perà ro x.), 
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[Ca». XXVIII. 19— 


Tobrois vüv éaTiw eri kapóüías 0.a0€éa 0a Qua0í?- 
kgv pov, &aÓfjkgv kvpíov Ocob'lopafA. Alia 
exempl. év aixyuaAccía év yj oók avràv, kai 
vüv eiciv émi rorois.  vüv oUv 0éa0c éri kap- 
Gas buàv rob Qa0£o0a. QuÜfknv uerà kvpiov 
0«ob 'lopaóA5 Alia: év aiyuaAocía &v yfj 
oUX éavrüy. fvekev rojrov éyévero émi xap- 
Gías uov ToU 0.a0éc0a. O.aOknv TQ kvpío 0c 
"IopafjA.? 


11. Youn-bu. Nolite remittere. O'. &) óaM- 
v?T€ (alia exempl. add. motety!?). 

12. i713.  O'.obro viol'Ieaxé. Alia exempl. 
ó Tob 'Ioax4. 


16. iino. Q'. éxBaAetv. Alia exempl. 7o0 é£e- 


veykeiy.? 


17. *brm. O'. kal fjpfaro (potior scriptura 7p- 
£avro?). 
pon vnb TEIWS3.  O'. rf u£pa Tfj Tpórn 
vovprvía ToÜ mpórov unvós. Alia exempl. év 
pi& ToU uyvós ToU Tpórov.* 
"y DU. O'".rf rpwkaiexárg (alia exempl. 
éxkaióekárg 5). 


19. 3oyea. O'. éy rfj dmocracíg a/ro)V. Alia 
exempl. év 7Q dmoerívai: avróy.* 
21. M"2".  O'. xai dvüveyke (alia exempl. dv- 
yayev?). 
nioygb. O'. ávaBaívew. Alia exempl. roo 
dveveyxeiy.8 


Codd. 44 (cum 3iá6eote pro 6éc6«— 8ia6éo6a)), 7 4, 106, alii. 
? Sie Comp., Codd. 19, 93, 108 (cum rà &iaéa6a:). Y? Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108, 121. " Bic Comp. (cum 
"Ieày), Codd. IIT, XI, 19 (cum "Ayaàv), 6o, 64, alii (inter 
quos 93, 108 (cum 'Ieaxaà), 243). 3 Sic Comp., Codd, 
19, 93, 108, Theodoret. (om. roi). I5 Sic Comp., Ald., 
Ed. Rom. (calamo correcta), Codd. II, IIT, x9, 60, 64, alii. 
M Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. Mox roi áyiéca: fjyíacav, 
etiam Zydcapev (v. 18, ubi in Hebraeo est VW) iidem. 
15 Sie Comp., Ald. (cum &£ xai 9.), Codd. IIT, XI (ut Ald.), 
I9, 55, 60 (ut. Ald), alii (inter quos 243). 15 Sie 
Comp., Codd. 19, 93, 108. Y Sie Comp., Ald., Codd. 
19, 44, 74, alii. Y Sic Comp., Codd. 19 (om. roi), 
93, 108. 


—Ca». XXX. 25.] 


22. Yormo., O'. kal €Óvcav. "AAXXos kal écja- 


£av.'? 
24. OTT DN. SOrP, 
eorum (pro piaculo). 


Et asperserunt. sanguinem 
O*. xai é£iMcavro (alia 
exempl. mepieppávricav??) 70 alya abráv. 
rpwa Yoon "ow bwaerbob s.  O'.n 
erev ó BaaixNeós: mepl mavrós 'IopajA jj óAo- 
kaírocis. Alia exempl. ór« epi ravros' Iepaz]A 
elrev à. BaciXe0s mpoaevexOfjvas rà óNokavrá- 
para 2 
29. 3913. O'.fxapwev. Alia exempl. &kvsyey.? 
inm. O*.Vacat. 
31. nimm O'TT33 (bis). Of. Óveías aivéceas . .. 
Potior scriptura Óvoías 


Alia exempl. cà» avr9.? 


ÜÓvcías kal aivéacis. 


kal alvéceos (bis).* 


34. v). Of. fyvicav. Alia exempl. jy»- 
cÓqcav ; salia, yiéa0ncav.* 


35. »rn. O'. kal karopÓó05 (alia exempl. ?jro:- 
páo01*9). 


Car. XXX. 

3. NT DY3. | O'.év rà kaip éke(vo. — Alia ex- 
empl. év TQ umsvi TQ Tpóro év TÓ kaipà 
ékeívo.! 

5. *'by zs ub *93.. Of. 6ri mA j6os. (Z.. 0AAoi?) 
oUk emoígae. 
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8. O28. | O'. ràs kapoías (alia exempl. robs rpa- 
x'i^ovs?) Üu&v. 

10. C3 exybrs. O'. kai karapgekópnevoi. — Alia 
exempl. ka? uvkrnpídovres abrobs.* 

11,12. DDWI mra D3 :DbemYb. Or ds 
'IepoveaM)p xai els (alia exempl. év5) 'Ioóa. 

Alia exempl. eis 'IepovcaAfjp. 
kal év 'Ioóóg. éyévero.? 

15. Yon. Of. kal fjyvicav. — Alia exempl. ?yy»é- 
cÓscav; alia, ?y.ícÓngcav." 

21.9 "522. O'. év.ópyávois. Alia exempl. év 
ópyávois ia xbos.? 

99. onba-bs 35-by, Q'. éri mácav kapB(íav àv 

Alia exempl. ém! kapóíav mávrov 


ME 
kal évyévero. 


Aeviry, 
TÓy AewrGv? 

23. vamos. O'. jj éxkAgaín dua. Alia exempl. 
máca 1) ékkAgaía, 

24. Up unn rrpmm7 oO. O'. dmípfaro cà 
'Ioóóg 7fj éxkAgoíg. Alia exempl. ó BaciXeis 
'"Ioóóa dmríápfaro máog Tfj ékkXnaíg.! 

WÜTpr(. Of. kal rà dywa. — Alia exempl. kai 


jytícOncay.? 


25. D'N317. — O'. xal oi eópeÜévres. — Alia exempl. 
oí éA0óvres,? | 
Dwo"a.  O'. 4 lepovsaAjp. Alia exempl. 
é£ "IopajA* 





I? Cod. 93 in marg. sine nom. 9? Sic Comp., Codd. 19 
(cum mepiepávrgray), 93 (cum sepieppávrgrav), 108 (ut 19). 
Cf. Hex. ad Ezech. xliii. 20. ?! Sic Comp., Codd. 19, 
93, 108, Theodoret. ?3 Sic Codd. 19, 93. 9 Sic 
Comp., Codd. 93, 108. *! Sic Ald. (in posteriore loco), 
Codd. II (idem), III (in priore loco, cum lacuna in poste- 
riore) XI, 55 (ut Ald), 64 (idem), 93, 119, 243. Cf. 
Sirac. xxxv. 2, 4: Óveid(ev cwrnpiov .. . Óvatá(ov aiyéacos, 
ubi Syro-hex. in marg.: Óveii(ov alivéceos, rovréart, Óvalav 
*5 Prior scriptura est in Ald., Codd. II, III 
(cum jy». rpofépos), XI (idem), 52, 55, aliis; posterior in 
Comp., Codd. 19, 93, 108, 243 (cum ry. mpo&ópes), Theo- 
doret. —— * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 

Car. XXX. ! Sic Codd. 19, 93, 108. 


» 
aivegeos. 


* Cod. 108. 


xatzeay Coogle 


Hieron.: multi enim non fecerant. * Sic Comp., Ald., 
Codd. III, 19, 52, 55, alii (inter quos 243). * Sic 
Comp., et (cum duplici versione) Codd. 19, 93 (cum a?- 
Tois), 108. 5 Sie Codd. II, 74, 106, 120, 134. * Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Prior scriptura est in 
Ald., Codd. II (manu 2d5) III, 44, 52, 60, aliis (inter 
quos 243); posterior in Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. 
ad Cap. xxix. 34. Eadem varietas est ad oj jywcav 
(men wb) in v. 18. 3 Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. 
?lidem. ^ V Tidem.  ! Sie Comp., Codd. 19 (om. 7j), 
93 (cum 6 8. 'Ioóàa *E£. pro 'E(. à B. 'Ioóda), 108. » Ti. 
dem. 3 Sie Comp., Codd. 19 (cum 4£e6.), 93, 108. 
^ Sie Comp., Codd. II, III, XI, 19, 55, 93, 168 (cum éx 
yis "lop.), 119, 158. 


754 II PARALIPOMENQN. 


Car. XXXI. 
1. Dürmyan n.  O'. xai ro)s Bepoós. Alia ex- 
empl. kai kaBeiAov Tà ÜvatacTíjpia.! 


nbso-oy ». O', £os els réAos, — Alia exempl. &os 


eis cuvréA eua ? 


6. D'Üdo "Dy. — O*. kal émilékara. alyày (" AM- 
Aos dyíov?). 

11. niogo rgo. O', [tr] éroiiáoat macro- 
Qépia. 

15. en vW3.  O', &ià xepis (alia exempl. 
€v rais mróNeot Óià xeipàs*) ry lepéov. 

18. ermmaos, Et genealogiae. .O'. éykaraXoxt- 
cati. Ália exempl. év karaAoxíais; alia, év 
Toi$ karaAoxicpois. 

19. Dy vw "103.  O'. kal ol. dmà ráv mó- 


Alia exempl. év rois dypois kal 
€v rais móAeaiw abrüy 


20. Drm. O'. Vacat. 


"YiT 


dAnÓÉs.? 


Z.. exoAáaa: é£éÓpas.* 


Aecov avTÓv. 


Alia exempl. xai T 


Car. XXXII. 


4. onini. O*. xal rày morapóv (alia. exempl. 
xeui&ppovy!). 


Car. XXXI. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. * Sic 
Comp., Codd. 19, 93 (om. ei), 108. 3 Sic in textu 
Cod. 93. Hieron. sanctorum. Cf. Wesseling. in Observ. 
pP. 150. * Cod. 108 (cum xoAáca)). — Ad é£9pas cf. Hex. 
ad r Reg. ix. 22. Jerem. xxxv. 2. Ezech. xl 17. Pro 
mendosa scriptura xoAdca: indubitanter correximus cxoAd- 
cat vacuas reddere, praeparare. Cf. Hex. ad Mal. iii. t, 
ubi hodie quidem Aquilae drocxeváce, Symmacho autem 
exoMce tribuerimus, coll. Hex. ad Jesai. lvii. 14. 5 Sic 
Comp., Codd. r9, 93, 108. $ Prior lectio est in Ald., 
Codd. III, XI, 52, 55, aliis (inter quos 243); posterior in 
Comp., Codd. 19, 93, 108. ' Sic Comp., Codd. r9, 
93, 108. * Tidem. 

Car. XXXII. ! Sic Comp. Codd. 19, 93, 108. ? Sie 
Ald. Codd. III, 52, 60, 119, 158. Cf. Cap. xxiv. 7. 
xxv. 23. xxvi. 6 in Hebr. et LXX. * Sie Comp. 
Codd. 19, 71, 74, 93, alii. * Cod. 108. Huc autem 
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5. men. O'. ró kareokapuévov (alia exempl. 


kareomaacpévov?). 
pXTn. | OO". kal karícxvoe (alia exempl. exoó6- 
ngo?) 
ibis ms. O'. rà. dváAquga (Z. mpoeAMj- 
pepa*). 
6. UY7. O'. rs óépayyos. Alia exempl. 75s 


mróA eos. s 

12. Y"nnhiyo-nwm Yvryoa- mm. Q*. rà 0vcoti&cTf- 
pix a)ToD, kal Tà bYynAà abrob. Alia exempl. 
Tà bY/qÀà a/rob, kal rà ÜveiacTípis avToU? 

14, v5? "M... O. O^ cis. . ul RMvavro. Alia 
exempl. 7ís éeriv ... s éÓvvf O5." 

15. DN! D2DM mb ON. Nec incitel vos sicut 
hoc. .O'. kal ui) mremoi0évas Dpás mrotcíro karà 
rabra. Alia exempl. kal pq?) moueíro Temoi- 
0évat p58& Gtioeiéro óuás él rovro? 

c2nw swe-wbo ozg5wc? qm. O^ o8 
Ócós Üpdv o) u3) cócet Ópás. — Alia exempl. xad 
màs Ór. ó Ocüs Üu&v ov ui) Bócerat Ops? 

18. ouv. O'. rob 3ogÓfjcc. abrois. Alia ex- 
empl. Tob $offj&ai asrobs.? 

24. mon. O'. jppóerncev. Alia exempl. épaAa- 
kí 03.1! 

27.7750 "o5 b5os enm. 0. kal 6mAo04- 


pertinere videtur Hieronymi locus a nobis in Hex. ad 
2 Reg. v. 9 allegatus: * Mello, civitas quam aedificavit 
Salomon [hucusque Euseb. in Onomastico, p. 284). Porro 
Sym. et Theod. adtmpletionem transtulerunt." Praeterea 
in Hex. ad 3 Reg. ix. 15. xi. 27 pro jAX3e&a (—drasAj- 
pocis I Esdr. i. 54) fortasse non reAeíocis, sed. derivativum 
nescio quod & mAgpoóv Symmacho tribuendum erat. (Ad 
dvágupa cf. Sirac. l 2, ubi in Syro-hex. est je.) 
5 Sie Comp., Codd. 19, 93, 108, 236. * Sie Comp. 
Codd. 19 (om. airo? priore) 93, 108. Mox évómw» pro 
karévayr. iidem. ? Sic Comp., Codd. 19 (cum ós &0v;- 
6s»), 93, 108 (cum ós é8vvj6). * Sic Comp., Codd. 19, 
93 (cum é» roíre), 108. Cf. Hex. ad Jerem. xliii. 3. 
? Sie Comp., Codd. r9, 93 (om. o? uj), 108 (eum ceóc«). 
Y! Sie Comp., Codd. 19 (cum avrà»), 93, 108 (cum atrois). 
" Tidem. Cf. Hex. ad Jesai, xxxviii. 9. 





—Ca». XXXIV. 8.] 


kas, kai eis akeór émiÜvunrá. Alia exempl. 
kai ómAo0fjkas éroínacv, kal ác: rois akebeat 
Tífjs émÜvuías dmoÜfjkas.? z 

28. DW. Et stabulas. — O'. kal xópas kal drvas. 
Alia exempl. xai $érvas.? 


29, i13pon qb PDy.  O'. exobóugsev abr, kai 


dmockevíjv. Alia exempl. émoígoev éavrà, kal 
kr'jaeig. ^ 
930. moya - O'. rà dvo. — Alia exempl. rijv dvo.!5 


Car. XXXIII. 


2, UvyirT wÜM Dri nüasÁD2.  O'. dmi mávraw 
Tày BócAvyuárov ry éÜyàv, obs é£oA60pevoe. 
Alia exempl. xarà mávra rà BóeMéyuara Tàv 
é0vày, àv é£fjpe! 

3. nno.  O'. eríAas. X. Óvoia rjpia? 

6. »»m. O'*. xai émaoibo/s. Alia exempl. kai 
émAÜvvev. éraoido?s? 


12. *957nN non. Q'. é(íno« rà mpócorrov. Alia 


exempl. éóej0n ToU Tpoaórmrov. 


14. nmi UT). 4b occidente Gihon. — .O'. ámrà 
Aiàs karà vórov (alia exempl. xarà vórov rob 
Teév*), 


bpyb sap o"x]3 wv wit. O^ kal 


3 Sic Comp., Codd. 19, 168. 9 Sie Comp., Codd. II 
(cum xai kópas in marg.), 19, 71, 74, alii (inter quos 108). 
M Sic Comp., Codd. 19 (cum a?ré), 108. 35 Sic Comp., 
Codd. 19, 108, 158. Mox Svepàs pro AiBa Comp., Codd. 
I9, 108. 

Car. XXXIII. ! Sic Comp., Codd. 19, 108. ? Cod. 
108. Sicin textu Comp. * Sic Comp., Codd. 19, 108. 
* Sic Comp., Codd. 19, 108 (cum «ai &3.), Theodoret. Cf. 
Hex. ad 1 Reg. xiii. 12. 5 Sic Comp. (om. xarà véro»), 
Codd. 19, 108, 121 (cum Tw»). * Sie Comp. (cum 
'O$xA), Codd. 19 (cum 'O$Aaà), 108 (idem). Praeterea haec, 
xai xarà — lxÓvix;s, desunt in Codd. II (qui habet in marg.), 
XI, 52, 55, aliis. T Sie (post ix6vixjs) ex duplici ver- 
sione Ald., Codd. II (in marg.), III, 71, 74, 106, alii (inter 
quos 243). Cf. ad Cap. xxvii. 3, not. 4. 5 Prior 
versio est in Codd. II (cum a?róv ómàa), IIT, XI, 55, 60, 
71 (cum ózàa), 158, 243; posterior in Ald., Codd. 44, 74, 

TOM. I. 
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kaTà Tijv elco8ov Ti)v Óià Tfjs mrÓAns Tfjs ixOvi- 
kíj$ ékmopevouévav Tiv TÜAmv T)v kvkAÓÓev, 
xal els 'OméA. Alia exempl. ékmopevouévav 
Tiv TÓAqv Tiv ixÜucv kókAo els T0 'OQA&.* 
14. pb 330. O^. kwxMéfev, kal els 'Oé. 
"AAAos kal mepiekókAoae TO &Óvrov." 
bpyb. O*. xai eis 'OméX. Alia exempl. xai 
els avrà 'OdA; alia, xai &0ero eis abr3v 
6mÀa.? ' 
15. er qot. O'. kal &£o0cv (s. €£o). Alia 
exempl. kai é£éBgaAev &£o.? 
17. onion mmo P3. Of. my. kvpío Ocà (alia 
exempl. xóptos ó 0c0s!?) avràv. — Alia exempl. 
mi» els keyày (P) kvpío à 6c abróv." 


Car. XXXIV. 

3, "boe ewm neam qo.  O'. dmà cv 
by, kal rüy dÀccav, [xai dmó r&v mepi- 
Beuíov]! Alia exempl. éró r&v DyrmAóv, xai 
T&y dAÀccov, kai dm) Tàv foyuóv, kai TOv 
y^vrràv? 

4. SSTO".  O'. xal karéemac« (alia exempl. xaré- 
cxaxe?). 

8. "m. O'. rob kaÜapíca:. Alia exempl. óre 
cvveréAege ToU kaÜapícai; alia, ékéAevae Tob 
kaÜapíca.* 


106, aliis (inter quos 243 in marg.). Cf. ad Cap. xxvii. 3, 
not. 3. ? Sie Comp., Codd. 19, 108 (cum ££o6v), Theo- 
doret. 1 Sie Codd. II, III, XI, 55 (om. ó), 6o, 64, 
1I9, 158, 243. ? Sic Comp., Ald. (om. 7$), 19, 108, 
121 (ut Ald.), Theodoret. 

Os». XXXIV. ! Clausulam xai dzó ràv rep«Bopíov repro- 
bant Codd. II, III, XI, 52, 55, 60, 64, 119, 158, recte; 
nam non exprimit Hebraeum D'»bbm, sed duplex versio 
est vocis praecedentis pnm, et Symmachum interpretem 
aperte prodit. Cf. Hex. ad 4 Reg. xvii. 16. xxi. 7. xxiii. 
4.7.  ? Sic Comp. (om. drà posteriore), Codd. 19, 108 (ut 
Comp.). Etiam in hac lectione Symmacho, ni fallor, debe- 
tur clausula xai dmà róv Bepuá», quae duplex versio est 
Hebraei hib377]D. Cf. Hex. ad 3 Reg. xii. 32. * Sie 
Comp., Ald. (cum -y/av), Codd. 19, 44, 55, alii (inter quos 
108, 243 (ut Ald.)). * Prior lectio est in Codd. III, 
XI, 52, 55, 64, aliis (inter quos 243); posterior in Comp., 
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9. TPrm-b3b.  O'. kal vig "loóla. Alia ex- 
empl. xa? éx mavrós 'Ioóóa. 

12. D'Cv.  O'. Vacat. Alia exempl. érmo(ovy. 

D"Tpb. Of. émíckomo. Alia exempl. émí- 
ekorro. kaÜcorapévou? 

ma. Ut praeessent. —O'. émiokomeiv. — Àlia 
exempl. émiomovóáqew.? 

13. n'oy bsb D'TY3O3. — O*. kal émi mávrov Tv 
mowbvrov. Alia exempl. xal émiorárai éml 
TRy Toi0DyToy.? 

17.075060 Trby. O^ iri xepa róv imaxb- 
mov. "AXMAos Óià ràv ÉmiTerayuévoy.? 

22. o'T2371 50. O' $vA&ccovcav ràs évroAMS. 
Alia exempl. rob (uariojíAakos, T)v $vAÁc- 
covcav Tàs évroAÁs.!! 

nuUo. O' iv pacava. 
pce? 

26. qo0-5w. O'. kal iri BaciMa. — Alia exempl. 
kal mpàs àv Baciéa. 3 

28. Traps. O'. mpàs rà uvfuará cov. Alia 
exempl, zpàs rá$ovs cov.!* 

32, "35. O'.&0áknv. Alia exempl. xarà 3v 
$iaÓ f kny.5 


Z. ép rfj Óevre- 


Car. XXXV. 
3, "23 VporToWCDM COD. O'. kal ÉÓgkav riv 


Ald. (cum óre éxéAevoe), Codd. 19, 44 (om. ro?), 74 (idem), 


106 (idem), 108. 5 Sic Comp., Codd. 19, 108. 5 Ii- 
dem. ' Sic Comp., Cod. 108. 5 Sic Comp., Codd. 19, 
108. Cf. Hex. ad ir Paral xxiii 4. ? Tidem. « Cf. 


Cap.ii.2 in LXX. !'Cod. 108 in marg. sine nom. 
! Sic Comp. (om. rj» 4. 7. évroAàs), Ald. (om. rob et ri), 
Codd. 19, 108, 121 (ut Ald.). 35 Procop. p. 389. Cf. 
Hex. ad 4 Reg. xxii. 14. Vocem $evrépeciw nescio an 
recte ceperit Geiger (Symmachus etc. p. 53) de schola ubi 
Judaeorum doctores traditiones (Bevrepóceis) suas discen- 
tibus exponerent. Certe in loco parallelo pro 712222 pare- 
phrastes Chaldaeus exhibet wp m33. — " ic Comp. 
Codd. 19, 108. M Tidem. 15 Tidem. 

Car. XXXV. ! Bic Comp. Ald. (cum &&ya»), Codd. 19, 
108 (om. xai priore), 121 (idem, cum £65xa»). ? Sic 


ose Coogle — 


II PARALIPOMENQON. 


[Ca». XXXIV. 9— 


xiBeràv Tv dyíav els rüv olkoy. Alia exempl. 
kai ToU Óobvai T)v xiBwróv Tijv áyíav &v olko 
kvpíov kal &Ónxe x. r. é! 

4. 2713:23. — O'. xal &ià xXeipós. — Alia exempl. ka? 
karà rijv ároypadjfv? 

e. 3»»im YvTprYm. O'. xal érou care. Alia 
exempl. xal rà dyia éroiuácare? 

7. wroxrbsb. O'. kal mávras robs e)peOévras. 
Alia exempl. ravri rà ebpuskouévo.* 

14. ob *3»27 "nm. O*. xal uerà 7à érouuáaat 
ajrois. Alia exempl. kai uer&à roüro ?jro(uacav 
éavrois.5 


DW wa. 
' Aapávy.? 

15. Jon PTT. — O'. ol mpojfjra: (alia. exempl. 
ráv Tpodnràv^) ro0 Basis. 


onToy by. O'. dmà rfe Aerrovpyías Tàv 


O'. Vacat. Alia exempl. voi 


áylov. Alia exempl. dzà -T/s Aetrovpyías 
ajrày.* 

18.TT052.  O'. rà $acéx. Alia exempl. ós rà 
Qacék.? 


20, '3z-nM WTÜN" Pn i nsvb2 m. 
O'. uer& rara mávra à &Opaaev (alia exempl. 
76pacev?) "Iocías &v TQ olko (alia exempl. rv 
olkoy!). Alia exempl. uerà ratra mávra 1jro(- 
uactv 'Iocías rà olkoy.? 


Comp., Codd. r9, 108. * Sic Comp., Ald., Codd. III, 
XI, 44 (cum xal rà d. xai ér.), 52, 60, 71 (ut 44), alii (inter 
quos 243). * Sic Comp., Codd. 19 (cum eópikopuéo), 108. 
5 Sie Comp., Codd. 19 (cum airois), 108. 5 Jidem, qui 
pergunt: é» rj dvajopü và» óAoxavrouáre» (-réc«ev 108) 
xdi Tüy OTteáToY. 7 Tidem. ?Tidem. In textu ré» 
reprobant Codd. II, III, XI, 6o. ? Sic Codd. III, 19, 
B5, 60, 108, 119, 158, 243. Y Sic Ald, Codd. 64 
(om. 4), 71 (idem), ro6, 119 (ut 64), 243. H ic 
Codd. 52, 64, 119, 158. In Codd. II, III, XI, 55, 6o, 
haec, émou8n r d. rovro. perà ravra— rà» olxov, non legun- 
tur. Supplementum est, ut videtur, Aquilae aut Sym- 
machi, qui pro l'271 vel i2 non ?0pace», à 9páo, quae forma 
in Bibliis Graecis vix occurrit, sed 9pace» ab éSpá(o ponere 
solent. 3 Sic Comp. (cum d roípacev), Codd. 19, 108. 








—Car. XXXVI. 23.] 


20. O'. (—) kal rois éyyaorpiuótovs — rà Svopá pov 
ékei (4).5 
O'. kapncíu. Alia exempl. kapauceíu.1* 
O*. kal ámrec uv (alia exempl. ámóécopa 5). 
rn-by wor3 onbnb. Oi rw Ba. 
ciMéa ' Accvpíoy él rüv mrorauàv. Eijpárnv 
(alia exempl. ém? morauó E$$párg Tob moAe- 
nica. abrüv éy Xapxapeís!8). 
21. "nonon rva-bs "3. Sed contra familiam 
quacum bellum gero. —O'. móXeuov soXeufjoai 
(alia exempl. orfoat'"). Alia exempl. mo:5j- 


cai móNepov, àÀX 1) rl Tày TÓmov ToÜ oAÉuov 
p.ov.1 


qoom. Of. mpósexe. — Alia exempl. mpócexe 


c (fort. c0:)'9. 


25. orbs. O'. mávres ol épxovres (alia ex- 
empl. oo(?)). 

26. 334023 ""TDrm.  O'. kal jj &xmis ajrob ye- 
ypauuéva. Alia exempl. kai 7j éXris airo, 
kal rà éAén ajrob, kaÜàs yéypamrai?! 


3 Haec, e loco 4 Reg. xxiii. 24-27 assumpta, desunt in 
Comp. solo. M Sic Codd. II (cum xapaceiu), IIT, XI, 
55, 64, 119, 158.  Theodoret. Quaest. in 2 Paral. p. 600: 
TÓ Ó& xepeceip (Bic) elBos. elva« pavreías ómoAapBSáve. In loco 
4 Regum in Hebraeo est D'ZpUT, in Graeco autem rà 
mpocoxÓicuara, Scriptura xadgceiu, quam exhibet Cod. 121, 
pertinet ad aliam historiam quae narratur 4 Reg. xxiii. 7. 
Mox éverípwer est versio deterior vocis "93, quae in loco 
4 Regum é£ipe sonat. 15 Sie Codd. 19 (om. xai), 108. 
In loco parallelo inter dmeócoua. et dmócoua. fluctuant 
codices. I* Sic Comp., Codd. 19 (cum érmi rà v.), 108. 
Versio rà» O' ad Hebraea loci 4 Reg. xxiii. 29 accommo- 
data est. V Sic Codd. III, XI, 55, 60, alii (inter 
quos 243). 355 Sic Comp., Ald. (cum «óA. rosjras dÀX" 
éri rày r. ro? s.), Codd. 19 (cum ro) soijsai), 108, 121 (ut 
Ald., nisi moXMéuov pov), Theodoret. in Cat. Niceph. T. II, 
P- 943 (om. pov). 39 Bie Comp., Codd. 19, 168, Theo- 
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Car. XXXVI. 

8. O'. é yavo(afj (alia exempl. yavofáv; alia, ya- 
vo(á!). 

9. o» nota. O*. óxrà éràv. — Alia exempl. 
vlàs ókrà kal Óéxa éráy? 

14. niayi b55 byn-biob. O*. roo d6ergoai 
dOcríjuara BOeAvyuárov éÓvàv (alia exempl. 
áÜérnua karà rà BOeAóyuara rày éOyav?). 

22,03 nTiTr733 miboso. O'. uerà 70 mÀgpo- 
0jva. fija kvpíov &à& eróparos. "AXXos eis 
cvvréAeuay píparos kvpíov év aróuari.À 

an303703.  O'.év ypamrQ. Alia exempl. év 
Aóyois ypajf.5 "AXAXXos éyypá$os? 

23." wg vown nisboe-b». Of. sácus rais 

Bacie(ais Tfjs yf €Oexé uoi. Alia exempl. 
mácas Tàs Baciue(as Tíüs fs €Omxé po 
"AAXos ép& dvéÓefe kópios BasiMéa Tíjs oi- 
kovuévns ó 0cüs Tob 'IapajA.? 

vidon UÜT.  O'.forai Ücüs ajroU. — Alia ex- 

empl. xópios à 0cüs abroU éarau? 


9». 
————— —————— ————— 


doret. ibid. 
Codd. 19, 108. 

Car. XXXVI. ! Prior scriptura est in Ald. (cum yaro- 
(avi), Codd. III, 55, 60, 64, 119, 243; posterior in Codd. 
71,108,134, 236. Est vox Hebraea NiV^B, locus sepul- 
turae regüm Manassis et filii ejus A monis (4 Reg, xxi. 19, 
26), non Joiacimi, cujus corpus insepultum extra portas 
Hierosolymorum projectum esse historia narrat, ? Sic 
Ald., Codd. III, 19, 44, 52 (om. viàs), 64, alii. Cf. 4 Reg. 
xxiv. 8. 3 Sic Comp. (cum á6erjpara, om. rà»), Ald. 
(om. rà), Codd. 44, 74, 106 (cum d£erjpara), alii. * Sic 
in textu Cod. 71. Cf 1 Eedr. ii r. 5 Sic Comp., 
Codd. 19 (cum ypad«), 108. * Sic in textu Cod. 71. 
? Sic Ald., Codd. III, XI, 52, 55, 60, alii (inter quos 243). 
* Sic in textu Cod. 71. Cf. 1 Esdr. ii 3. —— * Bic Comp.,, 
Codd. 19, 108. 


9 Sic Codd. 19, 108. *: Sio. Comp., 





5E2 


Original from 


Digitized by Google CORNELL UNIVERSITY 








L- —00AS A0 Me 0 upM—À oce m cT 


ESDRAS. 


Original from 


Digitized by Cox gle CORNELL UNIVERSITY 


Digitized by Google 


Original from 


CORNELL UNIVERSITY 





ESDRAS. 


Carvr I. 
1. nibo». O'. rob reAeoÓsvai. — Alia exempl. rob 
mnpoOfjva..! 
4. Dx. O*. ó karaXeróuevos (potior scriptura 
kàraXeuróuevos). Alia exempl. ó jmoAeuó6e(s.? 
yTNb». O'. kai Aéqrovra: ajróv, Alia ex- 
empl. éyriAapgBavécÓocav abro. 
v5532. O'. kal dmocxevj. Alia exempl. xai 
éy bmáp£e.* 
nomm. 
empl. gerà óópov.5 


O'. uerà rob éxovoíov, Alia ex- 
6. G"T3 331. — O'. évírxvoav év xepolv avráv. 
Alia exempl. dvrehaufávovro kal ràv xeupáv 
avráy.? 
DYY13ODA. — Et rebus pretiosis. — O'. kal év £e- 
víois (alia exempl. ópors"). 
zpmro-by T5. O'. mápef Tàv éxovoíov. 


Alia exempl. zAÀi mávrev Tàv ékovoiacÓ0év- 
8 


11. pian mioyn oy wap nbys 53m. o. 
Tà Távra ávaBaívovra uerà Zacafacàp dm 
Tíjs dmowías. Alia exempl. Tà ávra rabra 
dàvíyaye ZaBgacápns uerà rfjs dvaBáacos Tfjs 
drroikíag ? 


Car. II. 
6. awán DnB57^33.  O', viol daàÓ (alia exempl. 
Qaà0 1yovuévov') Mo. 
28. "V7.  O'. kal'Aid. Alia exempl. xal ríjs 
Tat? 
31. rs obw . O'.'HAapáp. Alia exempl. Ai- 
Aàp érépov? 
55. nisbe VI3V. QO/.8oóAev ZaXeuóv. Alia ex- 
empl. 'ABógeeAuá ^ 
62. D'UrPm. Qui nomina in tabulas genealo- 
gicas inscribenda dabant. ^ O'. ol ueÜocaty. 
Alia exempl. oí yeveaAXoyobvres. 
ow. Et quasi impuri remoti sunt, — O", kal 
jyxuareó0ncav (alia exempl. é£óo0ncav*). 


DX 








Car. I. ! Sie Codd. 19, 93, 168. ? Iidem. 5 i- 
dem. * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 5 Sic Codd. 
I9, 93, 108. $ Sic Codd. 19, 93 (cum dvreAáBorro), 108 


(cum altera lectione in marg.). "lidem. Cf. Gen. 
xxiv. 53 in Hebr. et LXX. * Tidem. ? Sic Comp. 
(om. rabra, cum ZacaBacàp), Codd. 19 (cum rà m. exei; 
Tavra), 93, 108. 


Digitized b Co gle 


Car. II. ! Sie, ex duplici versione, Codd. 19, 93, 108, 
121. Ad jyoipevos (IB) cf. Hex. ad Hag. 1. 1. ? Sic 
Codd. 19 (eum vs y5s Tal), 93, 108 (om. 75s). Cf. Hex. 
ad Jos. vii. 2. Jerem. xlix. 3. 3 Sie Comp. (cum 'HAày), 
Codd. 19, 93, 108. * Bic Codd. II (cum AB$5v:3), 55 
(cum ^A885oàA), 74, 106, alii. Cf. v. 58. 5 Sic Comp., 
Codd. 19,93, 108. — * Sic Comp., Ald., Codd. 19, 93, 108. 
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63. even». O'. xal rois reAe(ois (alia exempl. 
vais TeXeuboeai?). 

64. T9N2.  O'. dpoó. 

es. oom. 
Toís.? 

69. DO T1. Daricos. O'.uvai. Alia exempl. 
ópaxyuás.1? 

O33 nino. O*. xal kóÜavo. (alia exempl. 

xiTüvas!) r&y iepéov. — Alia exempl. xai cro- 
Aàs leparikás. 

70. X3. — O', kal éxáÜicav (alia exempl. xaro- 
xncay!??). 


Alia exempl. óue8vuadóy.? 


O'. kai obro. — Alia exempl. xai ai- 


Car. III. 
3. moy voy bym,  O'. kal dvéBg i! air 


óAokaórecis. Alia exempl. kal dvefíBacav 
(p doy) ér' adr ÓNokavrópara.! 

7. oni ov. O'. rois Zi8wvíos kal rois 
"Tvpíois. 
Zope(p.* 

J'U02. Pro facultate. O'.. kar! &rixéópgow. 
Alia exempl. &ià yvápys.? 

8. mp. Ut praeessent. O'. Vacat. Alia exempl. 

ToU émiwikGv ; alia, roD vikoroieiy.* 


9. mob "N23.  O'. Vacat. Alia exempl. óuo6v- 


naóày ToU émiiküy s 


10. D'37,  O'. ro olkodousjrai. 
oikoSouoÜvres ToO olkodouíjc au? 
11. DT bobus X".  O'. kal dmexpí(0noay &v 


* Sie Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad Lev. viii. 8. 
Nehem. vii. 65. * Iidem. ? Sie. Comp., Codd. 
I9, 93, 108. ! Sie Comp. (cum 3paxuév) Ald. 
(idem), Codd. III, 19 (cum 3payyuàs), 44, 52 (ut Comp.), 
ali (inter quos 243, ut Comp.) Cf. Hex. ad 1 Paral. 
xxix. 7. * fic Comp., Ald., Codd. III, 44, 52, alii 
(inter quos 243). HU Sie Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad 
Nehem. vii. 7o. — !* Bic Codd. 19, 93, 108. 

Car. IIL ! Sic Comp. (cum és' airà óAoxavróceis), Codd. 
19, 93 (cum abrà pro éz' abró), 108. ? Sie Codd. TI 
(cum Zrdapei» et Zepel»), 121 (cum Zepip). * Sie Comp., 
Codd. 19, 93, 108. * Prior lectio est in Codd. 19, 93, 


Alia exempl. roís Zióavelu xal rois 


Alia exempl. oí 


Google 
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alvo kai dvÜouoXoyfjce. — Alia exempl. xai dve- 
kpoócayTo ToD aiveiv kal é£oyoXoyeia0a:." 

11. 3»"^w3.  O*. éefuawe. 
Aafav? 

12, DrT»y3 man m fb». 0^. 6eieióce 
ajToD, kal roÜrov Tüv olkov év ój0aApois aD- 

Alia exempl. év 7Q OeueAtoboÓat robrov 
Tür olkoy kar. ó$ÜaAuoDs avráv.? 

bip cOwgb.. mp2 CY. O5 ond 6 

&yXos év enuacíg..ToD byóca. Qófjv. Alia 
exempl. xal 7oAAol éy dAaAayuó . . ToU. bdyobv 
T)» $ovíy.'? 

18. O'Y^»D.  Q'. éxpasyace, 
Aafe;! 


Alia exempl. 5ZA4- 


TY. 


Alia exempl. 2Aá- 


Car. IV. 


2. nb xD nbyen. O'. rob évéykavrog ")pàs 
dóe. Alia exempl. rob. dvayayóvros ?)uás év- 
Tab0a.! 


D. "S^. — Suasores.  O'. BovAevóuevoi, Alia ex- 
empl. evuoóXovs? 


6.100. — Libellum accusatorium. —.O'. émoroMv. 
Alia exempl. émiaroAv xal évavríociw.? 
7.23n3 QUE 2D. — Et scriptura epistolae 
scripta est. O'. &ypaxyev à $opoAóyos ypadv. 
Alia exempl. kai Éypayyev ó dopoAóyos Tv 
ypadàv Tfjs Óuráfeos* 

9. N'2*T. O'. Aevato, — Alia exempl. oi kprraí. 


wvby NWNT]. Dehavitae, Elamitae. O'. Aav- 


168 (om. rov); posterior in Comp., Ald., Codd. 52, 64, 
aliis (inter quos 243). 5 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108 
(om. roi). * Sie Comp., Codd. 19 (om. oi), 93, 108 
(ut 19). * Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. * Tidem. 
? Sic Codd. 19 (cum rà» olxo» rovrov), 93, 108 (om. r&). 
!? Sic Comp. (cum ro? iyéca: $ov)v), Codd. 19, 93, 108. 
7! Sie Codd. 19 (cum 7AdAa(c), 93, 108. 

Car. IV. ! Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. ? Iidem. 
? Sie, ex duplici lectione, Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad 
Gen. xxvi. 21. * Sic Codd. 93, 198 (om. rj»). Cf. ad 
Cap. v. 5. 5 Sic Codd. 93 (cum Bprral), 108. 


—Ca». IV. 23.] 


ato. Alia exempl. of eícw 'HaAapaíor; alia, 
AasMot, AlAapirau? 

11.]3035 TT. Hoc est exemplar. | O'. abr 5 
Oiarayf. ^ Alia exempl. xal Toüro TO dvrí- 
ypaQov.' 

15.0978 nhew jump wb qom doa mo 
pM. — Tributum, vectigal, et. portoria non 
solvent, et tandem reges damno afficiet. O'. 
$ópo oUk &covraí aoi, oj6? Óórovav. kal Tobro 
BaciXeis kakoroit, Alia exempl. $ópov mpá£iw 
kal avvréAea na, o0. Óóoovaí aot, kal ok &covraí 
cov kal mpüs roórois BaciNeUsiv ÓxAfjaovci.? 

14.325 woru neo 5aro? wp». O-. 
Vacat. 
vaob 1Aucáue0a.? 

15. NY2121 "BD3 (in posteriore loco). O'. Vacat. 
Alia exempl. év rais BíBAois Tàv uvnuoaóvoy.? 

Neby noi-qo mun py OwmwAS. mj 
rebellionem moverunt in ea a tempore remotis- 

O'. kal jvyaóeiat OoAav yívovrai év 


Alia exempl. vüv oiv ka0às dAas Tob 


simo. 
péco a)ríjs dmó ?)uepv (alia exempl. Xpóvov!!) 
Alia exempl. «ai uáxas xal áyàvas 
ToioÜciv év a)rfj € ")uepàv aivos, kal $vya- 


aidvos, 


óeiat ÓofAov év abr[.'? 

16. 75 "rm wb iym aya pen ny ouo. 
O'. ovx éer. cov elpjvg. Alia exempl. mpàs 
Trabra pépos év TQ Tépav ToÜ morauoU oUk 
€orai 00i.? 

17. noc NÜ'ORDD. Of. xal dmésreev. — Alia ex- 


empl. róv Aóyov àv dméareiev.!* 
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17,18. NJyND2 :DW2. — O^, xa( ógew à qo- 
poÀóyos. Alia exempl. kai vóv rÜ ypappa- 
: Téioy.15 

18. "2752 "p. Un. Distincte recitata est coram 


Alia ex- 
v.1ó 


me.  O'. éxA0n fumpooÓ0ev 6uo0. 
empl.'caóés dveyvéaÓn évómióv po 
19. "mtm. 
dyáves"). 
20. ^2» b53. Qf. óAqs rs mépav. Alia exempl. 
óAgs rfjs écmépas ; alia, ravrós ToU mépav.? 
pino ambo "bm 353 rwn. OO". xad dép 
mzAüpes kal uépos Óí&ovrai (potior scriptura 
Alia exempl. xa? $ópoi, mpá- 
éeis Te, kal ovvréAeopa, éó(0oro avrois.? 
21, 22. ^] pycm :tobm Woyo "roc 
ny oy "3y95 (errorem) PU. O^. tre ómos 
dm ríjs yvóuns medvAaypévot ?jre dveaww moij- 
ca. epi Toírov. Alia exempl. érr ó épob 


é£eréÓn T0 Óóyua: kal mpocéxere ToU p?) mo(j- 
20 


O'. kal $vyaócia. (alia exempl. 


G(Gorai) asrois. 


cat TrapáAoyov Trepi TobTov. 


22. v2oo nguy. Q*. eis kakorroínaw faciebat. 
Alia exempl. ro? óxAeía0at BaciMcis.? 


Á^9. w2bo. Qr. róre à dopoAóyos o0 ' ApÜa- 
cac0à BaciXées dvéyve. Alia exempl. Tóre 
T0 dvr(ypadov ToU Óóynaros ' Apra£ép£ov dve- 
yvéo075.? 

wvnaby .. O'. kal év 'Ioóg. — Alia exempl. 


éri ro)s 'Iovóaíovs.* 





* Prior lectio est in Codd. II, 55 (cum "HAapo)); posterior 
in Comp. (cum Aavaio:, 'EXauirai), Codd. 93, 108 (cum xai 
' Sie Codd. 93, 108. * Sie Comp. (cum 
xai roUro fagiXeis kaxorowi pro xal oüt €covrat — óxAMjsova), 
Codd. 93 (cum $ópov mpá£e), 108, 121. Cf. ad Cap. iv. 20. 
vii. 24. ? Sie Comp. (cum xai vüv of»), Codd. 93, 108, 
12I. 1? Sie Comp. (cum é» r$. BiBAo), Codd. 93, 108. 
! Sie Comp., Ald., Codd. III, 52, 58, alii (inter quos 243). 
35 Sie, ex duplici versione, Codd. 93 (cum d$vyadeía), 108. 
3 Sie Comp., Codd. 93, 108 (cum oix £cer: eo clpijyn in 
marg.), t21 (cum oix &eri cc elpjyp pro oix fera aoi). 

TOM. I. 


Aapirat). 


se» Google 


M Sic Comp., Codd. 93, 108. 35 Sic Codd. 93, 108 (cum 
ypapparíov). 1? Tidem. 77 Tidem. 35 Prior lectio 
est in Ald., Codd. II, III, 44, 55, 58 (cum ris eis mépa»), 
aliis (inter quos 243); posterior in Comp., Codd. 93, 108. 
?? Sic Comp. (cum evrreAMéopara SiBovra)), Ald. (cum 8itora:), 
Codd. 93, 108. 9? Sic Comp., Codd. 93, 108, 121. Ad 
mapáAoyov cf. Hex. ad 2 Reg. iii. 27. *! Sic Codd. 93, 
108, 121 (cum Bacd ect). ?' Sic Comp., Codd. 93, 108, 
I21 (cum ro) Bases pro Apra£ép£ov). *3 Sic Comp., 
Codd. 93, 108. 


5F 


764 


Car. V. 


3, IB. O'.érapxos. — Alia exempl. ó orparryós.! 

D. WT.  O'. Vacat. Alia exempl. éyévovro? 
DWTby wame) pum. O'.dmenráAg rà do- 

Alia exempl:ó(óoc: Óis- 


poXóyo bràp robrov, 
Taypa Tepl Tobrov? 

6.|8.  O'. &acáómgeis, Alia exempl. dvrí- 
yoaQov ^ 

7. ri NDADP.  O'. jóuaciw (potior scriptura 
Pücw?) dmécreXav. Alia exempl 7 fua 
9 áméoreiav? 

8. NJÓEDN. Diligenter. 
dcjaAos." 

now. O'. xal ejodobrai (alia exempl. karev- 
sve). 
10. DON? WT. O'. rày dpxóvrov (alia exempl. 
Táv Tporyovuévay?) abr. 
11. robot. O'. kal karnprícaro (alia exempl. 
jroíuacev?) a)róv. 
12. "T]D.  O'. dgére (alia exempl. éreió)!!) &€. 
13. 33 TI 2n. O'. ro0 BaciMéos. Alia exempl. 
ToU BaciXeócavros kai rày BafvAovíoy.? 
14. 23 "T (in priore loco) —O'. rob fac:Méos. 

Alia exempl. o0 BaciMéos Tóv év BagvAGv.? 
15. Tynw-by won wpbs m"z O0" eds ny 
Alia exempl. kai ó olxos Tob 
cof olko&ounÜfjro «is rüv éavroÜ rómov.* 


17.5223 "1 men woooc wm» max. O4 


O'. émibé£iov. " AANos 


TóTOV ajTÓYV. 


ESDRAS. 
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TQ olko Tíjs yá(ns rob BaciMées BafvAvos. 
Alia exempl. év roís yaoóvAakíois rob Baci- 
Aéos éxet € BaffvAGyi.5 

17. be myrby wibo rhy. O'.okal yvois 
ó BaciXeUs Trepi Toírov mepvráro (alia exempl. 
Tà ÓcAnpa abroU dmocreMro!*) 


Car. VI. 
1.:T2D DrWWTO NM"23 4.  O'. Umov 5 yá(a xei- 
Tai. Alia exempl. ob ai yá(at ékeiwro éxei.! 
2, NDYOTTN2.  O'. ép móAe.— Alia exempl. év'Apa6à 
móAe; alia, € 'ExBarávois 7fj 636€? 
NIDY'TO "TO3 "3.  O". Vacat. 
75s Mjóov mróAeos (s. xópas)? 
3. Toxic NÜWUMY. Et fundamenta ejus erigantur. 
O*. kal &Ónkev &rapya. 
0cuéia. TeÜfjTo, ÜcuéNia. maxéa ^ 
4. IYT] YN^'T 272). Et strues ligni novi. O'. 
kal Gópos £óAwos els. 
£óXov kaiwwàv €ya.5 
B.' JT". Et eant. O*. 
empl. émevexÓfjro). 
DDD) PND. Oii rórov ob éríón. — Alia 
exempl. eis rüv Tómov aPràv, kal reÜfjro." 
e, ^3» nnB inn jy. 


Tépav. Alia exempl. vüv obv 'T avOavoie, aTpa- 


Alia exempl. 


Alia exempl. ka? rà 


Alia exempl. xai óóuov 


kai ámeA0éro (alia ex- 


O'. vüv óócere &rapxo 


Tny6 ToU Tépay.? 
Tw] UP.  O*". pakpà» óvres. Alia exempl. 
uakpày áméxere? 








Car. V. ! Sic Codd. 19, 95, 108. ? Sic Comp., Codd. 


19, 93, 108. * Sie Comp. (cum $opoAéye pro Mraypa), 
Codd. 19, 93, 108. * Sie Codd. 19, 93, 108. Cf. ad 
Cap. iv. 23. 5 Sic Codd. II, III, 44, 52, 55, alii. 


* Sic Codd. 19 (om. à), 93, 108. 
* Sie Codd. 19 (cum. —), 93, 108 (ut 19). ? Sie Codd. 
19 (cum aéroi), 93, 108. 1? Tidem. 1 Tidem. 
Y Sic Codd. 93, 108. 3 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
Mox vaov roü év BagvAóm iidem. M Sic Comp. (cum 
abroi), Codd. 19, 93, 108, 121 (cum rà» rómov éavroi). 
55 Sie Comp. (cum év ré oe ris y.) Codd. r9, 108. 
V Sic (pro sepyráro) Codd. 19, 108. 


? Sic in textu Cod. 93. 


xszenty GoOgle 


Car. VI. !Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum yá»(a:), 108. 
? Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. III (cum év ^y. é 
T.), 52, 64, 119 (ut III), 243, 248; posterior in Codd. 19, 
93 (cum 'ExBer.), 108 (cum év 'E«B. év vj v.), 121. 3 Sic 
Comp., Ald., Codd. 19 (cum xépas), 44, 52, 64, alii (inter 
quos 93, 108, uterque ut 19). * Sic Comp., Codd. 19, 
93 (cum re&eiro), 108, 121 (add. émapua in fine). 5 Sic 
Comp., Codd. 19, 93 (cum xawóv), 108 (cum £/Awor xawó»). 
9 Sie. Codd. 19, 93, 108. * Sie Comp. (cum émi rómov 
abràv), Codd. 19, 93, 108. 5 Sic Comp. (cum Gaaraic); 
Codd. 19, 93 (cum Ta»6araaa), 108. ? Sic Codd. 19, 93, 
108, 121. 


—Car. VII. 15.] 


8,11. DyO D" ^33 (bis). O'. kal ém' épot yváp 
éréÓn. — Alia exempl. xai à épo0 éré0 Qóyua.'? 
wboab wb. O'. 78 p3) karapyzÜfjva.. — Alia 
exempl. mpàs Tà pi) karapynÜÓfjvat Tà &pyov. 
9. YÉTT TT2^. — O'. kal 8 áv jerépmua. Alia ex- 
empl. xal efr; &éoy.? 


Yo woo, Sine errore. | O'. 8 éàv airfjcocw. 
3 


Alia exempl. émapaAMákros 8 áv airísocw.! 
10. "no. O'. eis (ofjv. Alia exempl. mepl ríjs 
cornpías.* 
11. NITOIY Fem. O'. kal ópÜepnévos mÀnyfjaerat 
(alia exempl. mayfjcera!*). 
nyrby Taym Yy. Sterquilinium fiet propter 
hoc. 
empl. éera« eis &iapmayfjv.'* 
12.129071.  O'. ob xarackmvot. Alia exempl. ó 
karacknvácas.? 
QNO. Dejiciat. 
empl. jí£a.! 
noanb Ny. O'. dÀAMéÉa: !) djavíca. 
Alia exempl. dAAoiGoat GoTe 0a 0cipau.? 
"aXTV. O'. fera. — Alia exempl. yuéc6o.? 
13. 1 bapo. Of. mpàós &. Alia exempl. xa66ri.?! 
14. Iv. | O^. kal oi Aeviraa. 
kal kareUOvvoy. 
20. YWTOrT. | O'. éxaDapía0ncav. 
jyvícavro.9 


O'. r0 xar ég? moijÜÓfjcerai, — Alia ex- 


O'. karacrpéyai. — Alia ex- 


Alia exempl. 


Alia exempl. 


? Sic Comp. (in priore loco) Codd. ro, 93, 1608. 


!! Sic. Codd. 19, 93, 168, 121 (cum els rà yj). 8 Sic 
Codd. 19, 93 (cum £r pro efr), 108. 3 Sie Comp., 
Codd. 19, 93, 108. Cf. ad Cap. iv. 22. M Sie Codd. 


19, 93, 108. 15 Sic Comp, Ald, Codd. III, XI, 
19 (cum óp8oÓcera: xai pro ópÓopévos), 44, 64, alii (inter 
quos 243). 16 Sic Comp., Codd. 19, 93, 108, 121 (cum 
els 8. rà xar' égé s.). C£. Dan. ii. 5. iii. 29 juxta Theod. 
(Locutio paulo insolentior, rà xar" éué mou6joerat non aliud 
innuere videtur quam 3yyevÓjoera: (Dan. iii. 29 juxta LXX), 
vel draAyd8roerac els à Bacuxóv (Dan. ii. 5 juxta eosdem). 
Cf. 1 Esdr. vi. 31. Mire Schleusner. in Nov. Thes. s. v. 
xará: '* TÓ ar' éd, latrina, ex Graecismo[1] quo utebantur 
honestatis in loquendo studiosi, i. q. d$eBpóv.") V. Sic 
Codd. 19, 93, 108. 35 Sic Codd. 19 (cum f5£a), 93, 
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20. cb» "M. O'. fes els mávtes. — Alia exempl. 
óuoÜvpaóày mávres às els.3* 

21. noix C"3O7. — O'. oi (alia exempl. oi é£eA- 
0óvres?*) dmà rijs dmoieoías. 


Car. VII. 

6. "T2 "DÜD.  O'. ypapuare)s raxós (alia ex- 
empl. ó£ós!). 

10.3225 pon. OO". doe iv kapiíg ajrob. — Alia 
exempl. 7jroí(uace T?))v kapóíav abro). 

Up pP.  O', mposráypara kal xpípara. 
Alia exempl. &xaiópara kal kpíaeiS 

11. 1 FP. OO". kal abr :j &iacádois. — Alia 
exempl. kai rotro rà ávríypadov. 

12." 3. (Scribae) consummato. — O'. rereAés6o 
(potior scriptura reréAecra:) Aóyos. — Alia ex- 
empl. rereAewopnévo* TeréAearat ó Aóyos.5 

13. WT. — O'. mopevOfivas. 
éco? 

14. "1 bap-os. O'. Vacat. Alia exempl. xa- 
06r." 

15. nb». O*. kai eis olkov kvpíov (somos). 
Alia exempl. xal dreveyxeiv eis olkov kvpíov.? 

r12200 cbtvv3 "UJ. O'. à év 'IepoveaM)g 
karaaknvobvrt. 
é&y 'IepoveaMju.? 


Alia exempl. sopev- 


Alia exempl. ob 7à exfjvoua 


108 (ut r9). ?? Tidem. 9 Sic Comp., Codd. 19, 
93,108. lidem. ?* Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum 
karebÜvvay), 108 (cum xarejónvov). *?* Sie Codd. 19 (cum 
Tyvoic.), 93, 108. * Sic. Codd. 19 (cum xal závres pro 
mrávres), 93, 108. *5 Sic Comp., Codd. t9, 93, 108. 

Car. VIL. ! Sie Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad Psal. 
xliv. 2. ? Sic Comp., Codd. 19 (cum 7ro(uae), 93, 108 
(ut 19). * Sic Codd. 19, 93, 108. * Sie Comp., 
Codd. 19, 93, 108. Cf. ad Cap. v. 6. * Sic Codd. 19, 
93, 108. * Sic Comp. (cum sopevÓjro), Codd. 19, 93, 108. 
* Sic Comp., Codd. 19, 44, 74, alii (inter quos 93, 108). 
* Bie Comp. (cum xal els pro eis), Codd. 19 (cum eis róv 
olxoy), 44, "1, slii (inter quos 93, 108, uterque ut 19). 
? Sic Codd. 93, 108. 
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17.9] Neoon Wopn Woweos m baro». 
Propterea diligenter emes pecunia hac. O'. kal 
vrávra Trpoorropevóuevov ToUrov éroí(uos évra£ov 
€y BigAío roíro. Alia exempl. mpós rara 
émipeAás dvyópacov éx ToU dpyvpíov roírov.? 

20. nen "t^. O'. kal karáAovrov (alia ex- 
empl. xa? záv 70 ávijkovy!') xpeías. 

21. NIYT "ED.  O'. kai ypaupareós (alia exempl. 
add. roD vóuov!?). 

22.302 No7". O. 
exempl. &vev ypaófjs.? 

24. yy Tiro p5bs, O'. xal óptv éyvópirrat, — Alia 
exempl. 24i o)y yvopíQopev opiy.!* 

pimby woyoo wbe wb qom 353 my». 
O'. dópos pt fero cot, ook iovoidoeis kaTa- 

Alia exempl. rob $ópov 

kal mp£iw kai dmodopàv o)k Éxew Duás éfov- 


ob o)k tari ypaóíj. Alia 


6ovAoboÓoc4 abrobs. 


cíav émiBaAety ér' avrovg. 

26. RJÓBOR. — Of. éroíuos. 
Aós 1 

phos poo) oye sevo p mob q. 


Q'. édy re eis Üávarov, éáv re eis maióeíav, éáv 


Alia exempl. éziue- 


Te eis (nuíay ToU Bíov, éáv Te eis mapáOosiw 
(alia exempl. eis óeouá"). 
eis Üsvarov, ) ékxp(Goat abrüv, 7j raióe0ac:, 7) 
(njidoat Tà bmápxovra, 7) eis $vAakr)v éykAet- 


Alia exempl. fjro 


ca, 
28. O'*Y333.  O'. rà. émmppévov. 
TÀv Óvvaróy.? 


PS3pNh. O'. kal evvíf£a (alia exempl. f/ópowsa?). 


Alia exempl. 


LJ 
. et 


? Haec in textu ràv O' post é» rà B. roóro ex duplici 
versione inferunt Codd.19, 93 (om. émuieAas), 108. — !! Sic 
Codd. 19, 93, 108. Mox éx rà» ya(o$vAaxiev pro ám otkev 
yá(ns iidem. X Sie Comp., Ald., Codd. II (om. xai), 
III, XI, 19, 44 (om. roi), 52, 55, alii (inter quos 243). 
: 3 Sie (cum dÀàa pro das) Codd. 19, 93, 108. M Sic 
Codd. 19 (cum ópeis oi»), 93, 108. 35 Sic Comp. (cum 
vàv $ópov), Codd. 19, 93, 108 (cum o? éyew). Cf. ad Cap. 
iv. 13. 15 Tidem. V Sie. Ald., Codd. III, 44, 52, 
alii (inter quos 243). 15 Sic Comp. (cum éd» re eis 6, 
dá» re j éxpi(ocat)), Codd. 19 (om. abróv), 93 (om. fj ante 
éxpi(àgai, et, rà ante bmápxovra), 108 (om. rá). 1? Sic 


Google m 
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Car. VIII. 
1.NDDUnEON mmoboa "oy wbym ctemmmm 


buo qbus. O'. oi ó805yoi dvaBaívovres 
uer. égoU. é&y. BaciMeía ' ApfacacÓà rob Baci- 
Aéos BaflvAGvos. 
Aoyía rày dvaBávrov ner éuob &v rjj Bacixeíg 
"Apra£ép£ov ro0 BaciAéos éx BafvAGvos.! 
9. o0 trn. O'. 10 eXerpeuua. Alia ex- 
empl. éyeveaAoyrj0naav oi dpacves? 
4. DB. O'. Qa&0. Alia exempl. daà0 ty 
uévov? 
14. (v C25) man.  O'. kal Zafoj8 (alia ex- 
empl. Zaxxop*). 
15. bp. 
ajrojs. 
nyow. 
vónca*). 
16. oou. O'. T 'AXováp. Alia exempl. (mpàs) 
Tüy 'EXwá0av 
O"UM?.  O', Vacat. 
alia, Gpxovras.? 
owa35. (Qf. drupiterus 
. Tas avverobs.? 
17. tW imeby cpi (p mss meet 
OWp'c N'bD23.  O'. xal éfáveyka ajro)s 
éml dpxovras (alia exempl. dpxovros!?) éy dp- 


Alia exempl. kai ?j yevea- 


O'. xal evvíj£a (alia exempl. :/0powa*) 


O'. xai cvvijka (alia exempl. xare- 


Alia exempl. dvópas; 


Alia exempl. dpxov- 


yvpío ToU rómov. — Alia exempl. kal évereiMugv 
avroís mpis 'Aó0ai rüv dpxovra éx Maadiv 


ToU TÓmOV €veykeiv ")uiv Aevrovpyobs.! 


Comp., Codd. 19, 93, 108. 
93, 108 (ut 19). 

Car. VIII. ! Sie Comp. (cum "póacacó2), Codd. 19 
(cum roi Apr. pro Apr. roi), 93, 108. *lidem.  *8Sic 
Codd. 19 (cum ;yojpevos)), 93, 108. Cf. ad Cap. v. 3. 
* Sie Comp., Codd. 19 (cum Zayovp), 93, 108. Hieron. 
Zachur. 5 Sic Codd. 19, 93, 108. * Sie Codd. 19 
(cum —cav), 93, 108. ' Sie Comp. (cum xal ré 'E.), 
Codd. 19, 93, 108. 5 Prior lectio est in Codd. II, 
XI; posterior in Comp., et (ut infra) Codd. 19, 93, 108. 
? Sie Codd. 19, 93, 108. Y! Sic Codd. II, XI, 44, 134, 


9 Sic Codd. 19 (cum ffépvaa), 


243. 7! Sie Comp. (cum 'Aàat et Kaadu, et om. éveyxet» 








—Car. IX. 2.] 


17, bns vmm Yrsmbu. — 0". ompis rois dde 
$o)s a/ry Tv 'AÜOcve(u. Alia exempl. mpós 
'Aó6at xal mpüs roD; dÓcAoDs abràv Tos 
Na6iwaíovs.!* 


Dip No22. 
Alia exempl. ro2s €» Maaoév ro rómov.? 

one. Of. áóovras. Alia exempl. Aetrovp- 
yois kal &Oovras.'^ 


ud , , , zn , 
O'. év dpyvpío roD Tómov. 


bi V^M. O'. drip caxóv (alia exempl. 
evverós!*), 

rmmawm. O*. kal dpy?v 7jA0ov. Alia exempl. 
éy dpxfj Zapovia.? 


18. 


20.223. O'. evváxÓngcav. Alia exempl. dwo- 
uác05oay. 

21. NuzN). — O', xai éxáAeca (alia exempl. ékj- 
pv£a??). 


veis o35. O'. xal mácg Tf kríce (alia 
exempl. jráp£eu?) 3uàv. 


22. Y. OO". kal kpáros (alia exempl. 7j à iex2s?") 
avToÜ, . ds 

25. 2"wT7.  O'. à byeccv (alia exempl. à$á- 
purey?!). 


nope. O'. kai éargca. Alia exempl. kai 
maopéaTrca ajrois.?* 

now c3. Daricorum mille. O'. eis 
Tiv ó0»v xw. 
Ópaxuóv xiv. 

m. 


cíoy ^ 


26. 


21. 
Alia exempl. es 7?» óóür 


Of. év xpvoío. Alia exempl. és xpv- 


jpiv À.), Codd. 19 (cum '"A33aei), 93, 108. 9? Sic Comp., 
Codd. 19 (cum "AvaÓwaíovss), 93 (cum  Nafavaíovss), 108. 
B Sic Comp. (cum ro); év dpy. roU v. Kacduc), Codd. 19, 
93, 98. M Tidem. 5 Tidem. 15 Sic Comp. (cum 
xai Zapovía tantum), Codd. 19, 93, 108. V Tidem. 
15 Sic Codd. 19 (cum -£u»), 93, 108. ?? Iidem. — ? Sic 
Codd. 19, 93, 108. ?: Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. 
9 Sie Codd. 19,-93, 108 (cum across). Cf. Hex. ad 2 Reg. 
xviii. 12. 9 Sie Comp. (om. eis rj» óàv), Ald., Codd. 1I 
(cum xapavep xoc pro 3p. x.), III (cum 3paxpovew xev), 
XI (cum xapaviv xOua), 44, 52, 71, alii (inter quos 93 
(cum $payuás xOWas), 108 (idem), 243). Cf. Hex. ad 
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29. riot5n. O'. eis axgvás. Alia exempl. eis 
Tà macToQópia.?5 
31, 258). 
mroAeuíov éveOpeDovros.?? 
35. nox. O'. viol rfjs mapowías (alia ex- 
empl. émoikías?). 
36. TYT'DM.  Edicta. 
empl. rà óAokavrópara.? 
nne Ton xevminso. Satrapis regis et 
praefectis. Q'.. rois Oioiknrais To BaciMévs 
kai émápxois. 


O'. kal moAepíov, Alia exempl. xai 


Q'. rà vópwopa. — Alia ex- 


Alia exempl. oí Óiukyral Tob 
BaciXéos kal ol arparryyo(.?? 


WNÜY. — O'". kal éXfacav (alia exempl. émí- 


pav). 
Car. IX. 
1. nibo3. O'. kai ós ('AXAos jvíka. ó£!) ére- 
AéaÓ1. 
mrs. O'. ovx éyopíaOn.  " AAXos*. ov &ie- 
eTáAgcav? 


ommpayh3.  O'.é» pakpóppacw (alia exempl. 
éy rois BóeAiyuacw?) avráv. 
2. 2?)DWT.. O'. kal mapíy0n (3JTNTY). — Alia 
exempl. kai ovrveyutyn.* 


D'330/0T.  O'. Vacat. Alia exempl. kai róv 
eTpaT»yày.* ! 
rw mao byeas nn. OO". on) dow- 

0ccía Taírg €v dpxf. Alia exempl. 7» év rà 
dówjuar. Tfj davvÜcaías rabrns v mpárois.? 


1 Paral xxix. 7. * Sic Comp., Codd. 93, 108. 
5 Sie Comp. (om. rà), 93, 108. Cf. Hex. ad Jerem. 
XXXV. 4. XXxvi. IO. *! Sic Codd. 19, 93, 108. ? Ti- 
dem. ? Sic Codd. 19 (om. rà), 93, 108 (ut r9). 
?? Tidem. 9 Tidem. Mox xai éüó£acar róv olkov lidem. 

Car. IX. ! Sic in textu Cod. 93. ? Idem. 3 Sic 
Comp., Codd. 19, 93, 108. Deinde Codd. 19, 93, 108: rov 
Xavavaíov, ka roU Xerraíov, kai roü depe(atov, xai roU '"leBov- 
caíov, kal rov 'Auoppaiov, kal roU Alyvmriov, kai ToU Appavírov, 
kal ToU Moaflírov. * Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. 
Hex. ad Prov. xiv. 1o. 5 Iidem. * Sic Codd. 19 
(cum 7$ pro 5»), 93, 108 (ut 19). 
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3, 5. yrs (bis). O". xal éraM ópgv. Alia ex- 
empl. kal rày jmoüórgv nov 
cpi. O'. jpeuá(ov. Alia exempl. 7pepáv 
kal Üavyá(aov.8 
4, "373 "To D$. O'. más d &iíxay Aéyov. Alia 
exempl. más Évrpouos kal émidióxov 6v TQ 
Aéyo.? 
6. o". O'. rob byóca. — Alia exempl. rob 
émápau. 
7 vun. O'. kal ol viol jpàv. — Alia exempl. kai 
ol lepeis "juàv, kal ol srarépes ?)páy.!! 
FHa2*. — O'. kal év Qiapmrayfj (alia exempl. mpo- 
»opf??). 
8. 92175y'22.. O'. Vacat. Alia exempl. às Bpax.!? 
mb. O'. els cernpíavy. Alia exempl. éva- 
coóuevov.14 
vios (in posteriore loco)  O'. Vacat. Alia 
exempl. 0c? /uáy.!5 
8, 9. TTTT (bis). 
srepuroínaiv.* 
XrbW OvYT2p^3 (YD. O'"v rf OovAeg 
?u3v. Óri Óo0Aof écuev. — Alia exempl. év rfj 
mapafáce: juàv, év jj rapéBnuev pets. 
9." YT.  O'. ópayuóv. 
10.7739^. O'.Vacat. Alia exempl. xa? vOv; alia, 
vüv oby.'? 
11. onmnayins nizwWwa. O'. rày éÓvàv év ua- 
kpouuaciw ajTÀyv. 
BéeAoyuacw abrv., 


O'. £eoroígciw. Alia exempl. 


Alia exempl. reíxos.!9 


Alia exempl. T&v yaiày v 
2 


?* Sie Comp., Codd. 19, 93 (semel), 108. Cf. Hex. ad 
Exod. xxxix. 22. 5 Sic Codd. 19, 93, 108, 121. Mox 
(v. 4) &avpá(ev pro zpepá(ov iidem. Cf. Hex. ad Ezech. 
ji. r5. xxvii. 35. xxviii. 19. ? Sic Comp. (cum màs ó 
£vrpouos Aóyov), Codd. 19, 93, 108. 1! Sic. Codd. 19, 
93, 108. H Sie Comp. (om. xai oi s. jnáà»), Codd. 19 
(cum xai oi mávres (om. jpàv)) 93, 108 (cum mávres pro 
marépes), I21I. 1? Sic Codd. r9, 93, 108. B Sic 
Comp., Codd. r9, 93, 108 (cum év pro é:). M Sic 
Codd. 19, 93 (cum —vos), 108. Cf. Hex. ad 2 Paral. xx. 24. 
15 Bic Codd. 74, 106, 134. 1* Sic. Codd. 19, 93, 108. 
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12. DDQ.  O'. xal áya0bv (alia exempl. evu- 
$épovra?) a?ráv. 
18.»0y*3.  O'. év movjpaciw (alia exempl. év 
Tois &pyois??) này. 
vyiym nunb natem wxwjbW nu "9. Nam 
tu, Deus noster, pepercisti (puniens nos) infra 
delictum nostrum. — O'. ór. ovk &ariww ág ó 0cüs 
?u&v, Ór. ékobiucas ?)uày ràs dvouías. Alia 
exempl. ór. o) ó Óeis juàv karémavcas TÀ 
exfjmrpov juày Óià ràs ápaprías Jgàw xai 
o)k Écriv dg c), Ür. ékoíjuras ràs dvouías 
juày.9 
rTwbs. O'. cergpíay. Alia exempl. $mó- 
Aeuipa, 
14. 275p iio. O'. ui) rapo£vvOfs &v ?)piv. 
Alia exempl. xai ovx àpyícÓns ?uiv.5 
rebos nsu ru. O'. rob ui) elvat éyxa- 
TáAeiupa kal aco (óuevov. Alia exempl. dore 
p elva« ómóNeuipa, kal ávacoópevoy.* 
15.PM "3.  Q'. éri oix écri. 
o) OvráueOa.? 


Alia exempl. xai 


Car. X. 


t bber. O. kal ós (alia exempl. ?víxa 8&) 
mrpoanó£aro. 


boo. O'. kal mpocevxóuevos (alia exempl. 
mpoamímrov?). 


eT». O'. kal veavíckoi, — Alia exempl. veavé- 
co. Kal mraióápiao.? 


. 
lod 


Y. Sic Codd. 19, 93 (cum sapafaírouev), 108. ?* Tidem. 
Cf. Hex. ad Hos. ii. 6. 9? Prior lectio est in Comp., 
Codd. 19, 93, 108; posterior in Codd. 44, 71, 74, aliis. 
9 Sic Comp., Codd. 19, 93 (cum paxpippaw), 108. — ?! Sic 
Codd.19,93,108. OCf.Deut.xxiii.6in LXX.  ? Iidem. 
95 Sic, ex duplici versione, Codd. 19, 93, 108 (cum Zuá» ràc 
dyopías), 121 (idem). *! Sie Codd. 19-(cum —Ae«ua), 93 
(cum -A4uua), 108. — ? lidem.  ?*Iidem. Iidem. 

Car. X. ! Sic Codd. 19, 93, 108. Cf. ad Cap. ix. rz. 
3? Sic Comp., Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad Deut. ix. 18. 
* Sie Codd. 19 (om. warísxo)), 93, 108. 


-Car. X. 23.] 
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1.7123 i7 Dyno 32273.  Q*. dn éavceav à | 11. Jom. O*. xal &uxaráAsT€ (alia exempl. óia- 


Aabs, kal Üdroce kXaíov. Alia exempl. óri 
kAavÜuQ ueyáAo €xXavaev ó Aaós.* 
2. 233520. Et duzimus (uxores). O'. xal éxa6(ca- 
uev (alia exempl. éA£Boyey*). 
rmpo7t. O'. éerw bmouoví. Alia exempl. 
&xrís. éoriww.? 
9. wwinb. O*. éxBaAeiv. Alia exempl. To é£a- 
yayev.? 
oum. O*. kai rà yevóueva (alia exempl. yev- 
vnOévra?). 
wrdow myes o"TyyT WU muy. Od 
dv BoóXg dváorÓ, kai dofépwrov aPro)s &v 
évroAais Óco0 juàv. Alia exempl. év BovAfj 
kvpíov kai TOv Tpeuóvrev év Taís évroAais 
ajrob? . 
UOy" mmym23. | O'. kal ás à vópos, yevnÓfjro. 
Alia exempl. kal soiÓfoerat karà Tüv vóuov 
ToU Ócob jjuày.1? 
4. —3473.  O*. ro Bina. 
! Fri 


Alia exempl. ó Aóyos.!! 


PW.  O'. kparaiob kal moígcov. Alia 


exempl. ávópí(ov kal moíc.!? 
6. o9 qom. O'. kal éropeótn éxeí. — Alia exempl. 
kal 19A(cÓn qam) ékei. . 


9. mr5y OvTy^"D. O'. dmi Oopófov avràv 
epl roD Dfjuaros. — Alia exempl. év rpóuo drà 
ToÜ püuaros.!* 


11.7TTiD.  O'.alvecw. — Alia exempl. atvectv xai 
é£opoAóynauv.5 


* Sie Comp., Codd. 19, 93, 108. 5 Sic Codd. 19, 
93, 108. Mox (v. 10) &AdBere pro éxatícare iidem. * Sic 
Comp. (cum éeruw éAris), Codd. 19, 93, 108. Cf. Hex. ad 
I Paral. xxix. 15. ? Sie Comp. (om. rov), Codd. 19, 93, 
108(ut Comp.) Sic Codd. 19 (cum yeryévra), 93,108. 
? Sie Comp. (cum é» ivroAais 6. juàv), Codd. 19, 93, 108. 
? Sic Codd. 19, 93, 108. ! Tidem. ? Tidem. 
3 Sic Comp., Ald., Codd. 52, 64, 243. Cf. 1 Esdr. ix. 2. 
Clausulam reprobant Codd. r9, 44, 93, 108. M Sic 
Comp. (cum epi r. j.), Codd. 19, 93, 108. Pro é» rpóuo 
fortasse pingendum éfvrpouo,, coll. Dan. x. r1 juxta Theod. 


. 


oigteea y Coogle 


xopícÓnr«!*). 
12, rfityo v»oy o5 1» om Pp. 0". ute 


ToÜro TÓ Buá cov é$' juás mojca. — Alia 
exempl. $evfj ueyáAp, kal eimov péya Tobro 
T) Díjua, kal karà ToUs Aóyovs cov obs &$ms 
obros Tovjcopey. 


13. ^23 yiieb, O'. rob ddwfjoat é&v rQ Pjpari. 
Alia exempl. rob áceBfjsat év rà Aóyo.' 


14. bnga-o2b. O'.Vacat. Alia exempl. 75 Tác 
éxkAnaíg. 

Crnyb mt. mung wi 36 5» 
O"3YD. — O'. xal ác rois év móAeoiw )u&v 
üs éxá0ime ..éAÜÉrocav els kaipobs dmà avv- 
Tayàv. Alia exempl. kai mávres oi év rais 
mróAeaiy )uày ol AaBóvres .. z)kérocav els ka- 
pois dmà kaipáy.?? 

15. OW.  O'. BonÓàv avrois. — Alia exempl. &vre- 
AauBávovro avrà?! ' 

16.nfawg "Uy Cod prio Way omm 
onaW mao. O'. xal &eeráAqoav "Ecópas 
ó [epeos, kai dyÓpes dpxovres marpiàv TÀ olko. 
Alia exempl. xal ó&iéereiXev " Eoópas. ó. epeis 
dpxovras Ty olkov Tày rarpiàv abrày.? 

vtm nünv com "kal mávres U dvé- 

paow, óri éméarpevyav. — Alia exempl. xai éxá- 

0.cav mávres oi kArÜévres &v óvónaauw.? 


21.Tht]y2.  O'. MacafA. Alia exempl. Maa- 


cíasg 3 


23. "yov. O'. kai Zapo$ (alia exempl. Zepee(*5). 


Statim post drà roi xeiiàvos Cod. 44 infert: «yov Bíay drei- 
pov wWxos yàp 7» mávv; quae glossatoris esse videntur. 
!55 Sic Codd. 93, 1608. 15 Sic Codd. 19, 93, 108. 
V Sic Comp. (om. néya r. v. f. ka), Codd. 19 (om. eov), 
93, 108. 35 Sie Codd. 19, 93, 108. 7 Sic Comp., 
AId., Codd. III, XI, 19 (cum év s. 7j. éx«.), 44 (cum m. 7j 
ékk.), 52, 55 (om. rj), alii (inter quos 243). 99 Sic 
Codd. 19, 95, 108. *: Sic Comp. (cum aérois), Codd. 19, 
93 (cum dvreáBorro) 108. Cf. Hex. ad 3 Reg. i. 7. 
Sie Codd. 19 (om. ó iepeis), 93 (cum dpxovres), 108. Cf. 
1 Esdr. ix. 16. 93 Tidem. ** Tidem. *5 Sie Comp., 
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24. Oves. 
exempl. eày??). ; 
"vy cbe mb6. — o. Zo, xal Toyiy, 
kai 'Q6o/0. Alia exempl. ZeAX3p, xal 'TeA- 
Aag, kai O?pías.? 
25. reso. O'. kal 'Acafa (alia exempl. Ma- 
xías *9). 


O'. kal dmà r&v dó6vrov (alia 


mo 

Codd. 93, 108. ?! Sie Codd. 19, 168. 7 Sie Codd. 
19, 93 (cum Teaiy), 108. ** Sie Comp., Codd. r9, 
93, 108. ?' Sic Codd. 19, 93, 108. Cf. ad Cap. ii. 6. 


ESDRAS. 


[Ca». X. 24-44.] 


30. DITB. — O". dbaá0.. Alia exempl. Paà0 jyov- 


puévov.?? 


44. (p YD) "NOS. O'*. éAáBocav. Alia exempl. 


ol AaBóvres.9? 


ov»3 wv" ow) m5 Un. O'. xal àyé- 


vncav €f ajTÀv viobs. 
é£ avràv Tv yvvoikáv a1 éyévvncaav viojs?! 


*' Tidem. *! Sic Comp. (cum xoi elgi 8& e£ abráv r. y. 
éy. e£ abróv viois), Codd. 19, 93, 108. 
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NEHEMIAS. 


CaPvr I. 
1. mos. O'. vioó XeAkía (alia exempl. 'A xa- 
Aa), 
FTY3I Q3.  O', à ZXoveày dfipá. Alia 
exempl. év Zoicois rfj Bápei? 
2.TTWT D.  O'."Ioóóa. 
rben ovmmeroy .. O'. mepl rày coÉvrov. 
Alia exempl. mepi rà» 'lovóa(ov rv Otaco- 


Alia exempl. é£ 'Ioóóa.? 


Óévrov.* 
3. no Uy?3. O'. év movopín ueyáAp. Alia 
exempl. év xaois roAAoís. 
4.0. — O*, dpípas, 
moAAaís.? 
5.N3N. O'. pà Af. 
T. EE van ban. Perdite nos gessimus in te. 
O'. àaMóo et eA óc apev mpüs aé. — Alia exempl. 


Alia exempl. é$' Zuépais 


Alia exempl. à à." 


kai uaraicer. égarauóÜnuev (ebur b5) év 


í8 
. 


Car. I. ! Sie Ald., Codd. III, 44, 64, 7 1 (cum AxaMoy), 
alii (inter quos 243). 3 Sic Codd. 19, 93 (cum 8ápx), 
108, 121. 3 Sie Codd. 93, 108. * Bic Comp., 
Codd. 93, 108, 121. 5 Sie Codd. 93, 108. 5 Iidem. 
* Sic (cum à) Comp., Codd. 93, 108, 121. Cf. Hex. ad 
Psal. exvii. 25. Jesai. xxxviii. 3. 3 Sic Codd. 93, 108. 
? Tidem. 1? Tidem. ! Tidem. 33 Sic Codd. 93 
(cum —yecs), 108, 121. 


ooi GoOgle 


7, Dprvr nm, O*. 
exempl. óaiópara?). 

8. "yon. O'. éàv devvOerfonre (alia exempl. 
áuáprrnré uoi?) 

Y'BW 'N. O'. éyà &iacekopníso. 

kai éyà óiacrepó.l! 

11."27M M3.  O'. uj )), kópie. Alia exempl. 
add. uj) dmoorpédygs T9 mpócorróv cov.'? 


kai Trà mposráyuaTa (alia 


Alia exempl. 


Car. II. 


1.vxb sa n"urNb. Esos displicebam ei. 
O'. kal ok 7v repos évómiov abro (alia. ex- 
empl. add. xa? //ugv axvOporrós!). 

2, y? 128 yvT2.  O'. &à Tí T0 mpócwmóv cov 
movnpóv; Alia exempl. iyarí 70 mpóaarróv cov 
c KvÜporróv ;* 

non JM Du. O0". kal ok ef gerpií(ov. 

Alia exempl. o2 à ook e! áppocráv.? 


Car. II. 'Sie Codd. 93 (cum exvóporós), 108, 12r. 
Versio est alius interpretis, fortasse Symmachi.  Hieron.: 
et eram quasi languidus ante faciem ejus. * Sic Codd. 
93, 108, r21 (cum Àà vi). Cf. Gen. xl. 7 in Hebr. et 
LXX. * Sie Comp., Codd. 93 (cum mppecro» pro 
€ dpp.), 108 (cum dpposráv), 121 (cum dpocróv) (Ad 
uerpiá(ov cf. nos ad S, Chrysost. in S. Pauli Epistolas, 
T. II, p. 587.) 
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9. ab Y^. O'. movypía (alia exempl. Aémr*) kap- 
éías. 

3. *?D wY-wb. O'. o? ui) yévgra« rovgpiv (alia 
exempl. oy arvyváaei5) 70 mpócomróv nov. 

n3p-r*3. — O'. olkos. uvzueínv (alia. exempl. 
Tüy Tájev). 

su. O'. kareBpáOncav. Alia exempl. dvz- 
Aopéva." 

5, 3pv-oW 3o wonrrby-DM. O^ d Gd on 
BaciMéa. dya0bv, kal el dyaÜvvÓfaerai. — Alia 
exempl. érícrapai rüv BaciXéa. dyyaOiv, kal el 
dyaOàv éri rüv BaciMÉAa, kal dpéaci? 

6. ios nac b35m. O'. kal jj mraMak) 5 
kaÜnuévn éxóueva. ajrob (alia exempl. add. ivarí 
káÜnca: map' éuo(?). 

7,9. DITE (bis). O'. ro?s érápxovs (alia exempl. 
eTpartyyoss 19). 

8. oub "vM Dn 7b. O0" eaa rob 
Tapaóeícov (alia exempl. ràv $vAéacovra ràs 
juióvovus (CAYTYE:) roó BaciMées, kal Tàv 
mapáóewoy!!) ós écr. TQ Baci. 

nwab wf mryum "WT DM. O^. cràs mas. 
Alia exempl. 7às móAas 75s Bápeos roD oikov.!? 
"by na vdiosms. O'. ós xeip 6eob j) 

Alia exempl. xarà 77]v xXeípa ToÜ co 

pov T)v dyaO3v ém' éy&.8 

' 0. no ny oo y^".  O'. kal movnpbv a- 
Toís éyévero (alia exempl. add. xai éAvmj05- 


dya61. 


eay!*). 
12. poto, O'. uerà Tob 'lopafjA. Alia ex- 
empl. 75 'IepoveaM)p kal perà To) 'IopajA.5 
* Sic Codd. 93, 108, 121. 5 Sie Codd. 93, 108 (cum 
oiv pro oj) lidem. "lidem. Iidem.  ?$Sic 
Codd. 93 (cum xá&ea)), 108 (cum xd&ica), 121. V Sic 
Codd. 93, 108. Mox éuws àv mapayévenat els rjv 'IovBaiav 
lidem. ! Sic Codd. 93, 108, 121 (cum $iAaxa ràv juó- 
Tov T. D. kdi roU m.). W Sic Comp., Codd. 93, 108. 
9 Sie Codd. 95, 108. M Sic Comp., Codd. 93, 108. 
!5 Sie Codd. 93, 108 (cum rij» 'Iep.). 1* Sic Comp. (cum 
yat pro roi y.), Codd. 93 (cum ye sine artic.), 108 (cum 


77$ yoAgAd). 1' Sic Comp. (cum pàs er. sryjs ro àp.), 


oigiized y CO Ogle 


[Ca». II. 2- 


13. nnb wy. O^. d (Ap rob yaM]M 
(alia exempl. add. vvxrós!*). 


pim vy veo. O'. xai mpós aTóua m» yfj$ 
Tàv cvküv. Alia exempl. kai xarà mpócwrmov 


Tjjs T5y/js ToU Ópákovros. 

D/AT3 "30.  Inspiciebam muros. — O'evrrpt- 
Bav év rà re(Xe.— Alia exempl. karavoów rois 
Teíyeaiy.i? 

t2 3559 mOyvh cns DIM. O8 
avrol kaÜaipobsi, kal míAai ab/rfs karef)pá- 
05cav mvpí. Alia exempl. roís kareamaopé- 

vot$, kai rais TróAaus rais ávyAopévais mvpí.)? 


14. Y. O'. roo div. Alia exempl. rs 75y5s.^ 


15. oma. O'. éy TQ re(xe. xeiuáppov. — Alia ex- 
empl. àià rob xeiuáppov.?! 
rmoirma "ab m. 


éy TQ reéíxe. 


O'. kal fjugv. avvrpíBav 
Alia exempl. xai karevóovv T 
Tei i? 

2wDN) M'E "yt NN) caUM. OO". xal 
fugv év mÓAp Ts dápayyos, kal éméaTpevya. 

Alia exempl. xai fum» év Tf mÓAp Tíjs $é- 
payyos, kal dvéerpevya, kai &ijA0ov Óià rs 

TÜAngs yai. 
16. ex enn. O'. kal rois évríuois, kai 


Tois oTpaT5yois. Alia exempl. xai rois A evé- 


Tai$, kal rois dpxovaiw.'* 


17.73 WrmoWN OÜN PO.  O'". nv crovopíav 
[raérnv] év f$ écuev év ajrf. Alia exempl. 
Tà kakà £v ols ?)ueis éauev &v ajrois.*5 
ÜN2 (WE.  O'.é0605cav mvpí. Alia exempl. 
mvpíkavaTo: 9 


Codd. 93 (cum 5s pro smmyns), 108.  Hieron.: et amte 
Jontem draconis. 15 Yidem. Hieron.: considerabam 
murum. Ad alteram lectionem "2D cf. De Dieu Crit. 


Sacr. p. 89. P? Tidem. Hieron.: (murum Jerusalem) 
dissipatum, et portas ejus consumptas igni. 9 Sic 
Comp., Codd. 93, 108 (cum mvyis), 121. *: Sic Comp., 


9: Sic Comp. (cum xai fux» xararoév), 
?! Sic Codd. 93, 108, 121 (om. rz). 
?5 idem. 9! Iidem. 


Codd. 93, 108. 
Codd. 93, 108. 
^! Sic Codd. 93, 108. 


—Ca»r. III. 20.] 
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18. YWON".  O'. xal elma. Alia exempl. ka? aro] | 8. 'YTY3 (bis). O'. mapyoaQaMoaro . . . éxpárgoev. 


elaóv pou? 

19. 3»by wan wb sym. O^. kal. Hey&iacav 
juás, kal $A0ov éQ' jjpás. 
éfepvkrfpucav jus, kal karejpóvovr jv, 
kal 3Aov é$' juás.? 

30e byn. OQ. 3) érl rüv BaciMéa. Alia 
exempl. j3j karà Tob Baias? 


20. row. O'. ejoóóce.. — Alia exempl. karev- 


0íve.9 


C^pJ. Of. kaÜapo( (D*2). Alia exempl. xa- 
0apol ávaargoóuc0a.?! 


Alia exempl. kai 


Car. III. 
2."D)S $3 moy. O*. kal éri xeipas dvÓp&v 


viàv, Alia exempl. ka? éxóueva ajrob (oxo- 
Sóuncav) oi dyópes.! 

3. YT2Yy". — O'. kal éeréyacav (alia exempl. éer7- 
cay?). 

4, b. P'YTY7 (saepius). O'. karéexev. Alia exempl. 
ékparaíoa ev? 

4. Di yo.  O'. éri (alia exempl. émi) "Papá. 
Alia exempl. Mepiuó0.* 

5. or my. 
ol laxvpol ajráv.S 

omi nnO3y3. O*. «s jovAeav abrüv. — Alia 

exempl. év 7fj dovAe(g To kvpíov.? 

6. mum. O'. lacavof. Alia exempl. rob í(a- 
caví/ "AXAXXos Tíjs TaAaiás.? 


O'. kal dóepíu. Alia exempl. kal 


Alia exempl. éxparaíocv (bis). 
DCN3. O'. ro fexelg. Alia exempl. Tàv 


pvpexráv.? 
X3Yy"^. | O'". kal karéumov (alia exempl. &05- 


kay). 
11. D'2U iTTO. Portionem secundam. | O'. kai 8ei- 
repos, Alia exempl. xai uérpov Óe?repov.!? 
nnB. QO'. adr. 
pévov.S 
135 DM.  O'. xai fes mópyov. Alia ex- 
empl. ka? rày mópyoy.* 
13, 16. p'TY7 (bis). O'. éxpérgcav. 
loxvcav (s. évírxvcav).^ 
15. Toerrpbo nbn n233 nem ne. Oud 
và réíxyos kovuBfjÓpas Tv kaD(ov Tjj kovpé 
up) Tob BaciMées. Alia exempl. kal T 
réixos Tfjs kpíjvns Tíjs ZuXmà els ràv kfjmov 


Alia exempl. Paà0 1yov- 


Alia exempl. 


ToU Baciéos.' 
nibynn. O'. rày kMpáxov. Alia exempl. 
Tày Ba0yày." 

16. 03337 rT"3 "3^.  O'". kal &es. Bofayyapín 
(potior scriptura Bz6ayyaBapíp) ^ Alia ex- 
empl. kal &vs olkov r&v Ovvaráy.* 

19. Ywpor pU roy "330. E regione ascensus 
armamentarii anguli. —O'. mópyov dvafáceos 
Ts cvvamrobogs Tíjs yovías. Alia exempl. 
t£evavrías mópyov rày ÜmAav ríjs avvamrotans 
els T)» yovíay.? 

20. pr mr Um. Post eum studiose in- 


E M ———————— 


? Tidem. — ** Sic Codd: 93 (cum xarev$póvov), 108 (cum 
jnás pro jpàv). In textu LXXvirali pro xai 7A6ov éd» 5jpàs 
Comp. edidit xal xarejpóvov» jp». 9? Sic Codd. 93, 108. 
9 Tidem. *1 Sic Comp. (cum «a£. xai dvaergsópe6a), 
Codd. 93, 108, 121. 

Car. III. ! Sie Codd. 95, 108. Mox xal éyóueva abroÜ 
(sic constanter) xo3óugcev Z. viàs 'Apapi iidem. Cf. Hex. 
&d r1 Paral. vi. 3r. * Sic Codd. III, 58, 93, 108. 
* Sic Codd. 93, 108. * Sic Comp, Codd. 93 (cum 
Mapi6), 108. 5 Bic Comp. (om. oi), Codd. 93, 108. 
* Sic Comp. (eum «is 3. roj x. avró»), Codd. 93, 108. 


oz y Co Ogle 


' Sic Comp., Ald. (cum lasava), Codd. III (cum aica»à), 


44, 64, alii. * Cod. 108 in marg. sine nof. ? Sic 
Comp., Codd. 93, 108. Y? Tidem. H Tidem. Cf. 
Gateker Advers. Misc. p. 182. 3 Tidem. 9 Sic 


Codd. 93 (cum fyepevos), 108. Cf. Hex. ad Esdr. x. 30. 
M Tidem. 15 Sic Codd. 93, 108 (cum éxíex.). 15 Sic 
Comp. (cum xoAvuBAópas pro xpíjms), Codd. 93 (cum prava 
scriptura xal rj» sUAr» rijs mpyrjs éxparaíacev els ràv x. roU BJ), 
108. Y Sic (cum xaraBaiwóvrov) Comp., Codd. 93, 108. 
3 Iidem. Hieron.: et usque ad domum fortium. — ? Sic 
Comp. (om. sópyov), Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad 2 Paral. 
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stauravit. —O'. uer! abrüv éxpírgoe. — Alia 


exempl. ómíco els T0 Ópos a)roD ner ajrüv 
ékparaíoa e. 


21. nbsp. O'. éos. éxeliyeos (alia exempl. 
cvvreAéías ?!), 
22. ^25 "DN. O'. dvópes "Exxexáp (alia ex- 
empl. 7oü mpororókov??), 
DÁUWP mas.  O'" dm) Bo6a(apía. 
empl. dzó To olkov A (apíov.? 
25. wrjo wis qoyn. eror oem. O7 kd 
ó mÓpyos ó éféxov . . ó dvórepos ó rfj aUAfjs. 


24. Alia ex- 


Alia exempl. ro Trópyov To0 é£éxovros . . érávo 
Tíjs ajA fs. - 

YO 7A) "P. QO'.£os kfjrov móAgs. — Alia ex- 
empl. évs dmévavri küjmov ríjs mÓAgs 5 

31, bog ovp T3. O0". fos Bzfav- 
vaOwiu, kal ol fomomóAei (potior scriptura 
peromóAat. Cf. Hex. ad 3 Reg. x. 15. Ezech. 
xxvii. 8). Alia exempl. ées ofkov rày Na6:- 
vaíov kal Tày ueraBóXov.? 

"E'5H. O'".roó Ma$exáó. — Alia exempl. fs 
émiokéYyeos 

"veo Ten roy P3515. O*. kal. ávapécov 
(alia exempl. add. dvafáceos?) Tüs móAss. 
Alia exempl. kai ées ávauécov 75$ dvaBáceos 


26. 


32. 


Tfjs TÓAQs.? 


Drs DENDO". of xoAeís kal ob do- 


"omóAat, Alia exempl. o£ XaAkovpyol kal oí 
perá[30Xoi.99 
ix. 24. 9 Sie Comp. (cum éxpárgee pro per! abràv éxpa- 


raioce), Codd. 93, 108. *: Tidem. 
108. 33 Sie Comp., Codd. 93, 108. 
(cum xai ro) mipyov), Codd. 93, 108. *5 Sic Comp. (om. 
7i*), Codd. 93 (cum dwA5:), 108. ** Sic Comp., Codd. 
93 (cum d6mvaíov), 108. C£. Hex. ad Ezech. xvii. 4. 
7 [idem.  Hieron.: contra portam judicialem. 35 Sic 
Codd. II, 55. ?? Sie Comp. (om. ées), Codd. 93, 108. 
*' Sic Comp. (cum xaA«eis), Codd. 93, 108. 

Car. IV. ! Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. III, 
44, 52, 58, aliis; posterior in Codd, 93 (om. é$áyy), 108. 


33 Sic Codd. 93, 
*! Sie Comp. 
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Car. IV. 


1 (Hebr. iii. 33). qb "WT". — O'. kal sovopüy a$TQ 
é$ávr (alia exempl. 7v a£7Q; alia, é$ávrn avrQ, 
kal évrmríj85!). 

Da.  QO'. émibmoMÓ. Alia exempl. e$óópa.? 
Dvniwcrby xybn. Os okal feyha irl rois 
"Iovóaíos. Alia exempl. xal épvxrüjpi(e ToUs 
'Iovóaíovs.? 


2 (34). v2 om. O', abr 5j 9óvajgis Zouópov. 
Alia exempl. kal rfjs óvváueos Zapapeías.* 

c't» c'ovoNS "TT TS CONV. OO". dn 

ol 'Iovóaio: obrot olkodouobct Ti)v éavrüv mróMw. 

Alia exempl. xal eimev: Tí oi 'lovóaiot ojOa- 


pavol. obrot srotoücv, Óri olkoÓopobs: T))v éavráv 
móNy ;5 


ub J2YPT. OO". Vacat. Alia exempl. uj) kara- 
Aevyouev aros ;? 

nüewvWD D"SCT. — OO". kavÜévras. Alia exempl. 
kavÜÉvras, kal rà reixos (TTI2FTY) éprrempnopé- 
vov." 


8 (35). qbus, O'. éxóueva. abroD 7A0c. — Alia ex- 
empl. 7v éxóueva avrob.? 
Dia Dr7WÜN D3. O'. uj Óveiédovow (potior 
scriptura Üvoiácovaw) 1) óéyovra: érl ro0 ró- 
Tov ajTàv ; Alia exempl. xaíye ajrol oixoóo- 
pobci pi) Óveiídovew — abrày ;? 


Yom. .Doy-cs. O'. oix] dvafcerai . . kai 
kaÓcAei, Alia exempl. é&v dvafj . . ka0eAci.1? 
b (37)." npen-ow wwgbe cpm cyurby 


DO 
. 


? Sic Codd. 93, 108. * Sie Codd. 93, 108 (cum -pue). 
* Sic Comp, Codd. 93 (om. 8wdyueos), 108. 5 Sic 
Comp. (cum oí o8. obro: s. oi "IovUaio. tantum), Codd. 93 
(cum oi Óváuevo: pro ob80auwoi), 108. — Hesych.: Oi8ajuvós* 
oU0evàc Aóyov d&s écri, Bpaxis, eüreAjs. — S. Chrysost. Opp. 
T. XI, p. 88 F (de injuriis sibi illatis): El rovro yéyorev, 
oj0cy àv jv, obDauwàüv dvÜperrov kal ov8evàs. dftov Aóyov rouxvra 
mácXxew. * Sie Comp., Codd. 93 (cum éavrois), 108. 
* Sic Codd. 93, 108. * Tidem. ? Sic Comp. 
(om. uj 6veid(ovsw —abráv), Codd. 93, 108. Y Sic 
Codd. 93, 108. 


—Car. V. 2.] 


cwn Ub wwe. o. 
Alia exempl. ési riv dvouíav abráv, kai jj 


9 N , 7 
emi Gvopíay. 


áuapría a)rÀQv ék mpocómov cov p? éfaAe- 
£ LÀ ^ 

$0cín, ór. mapópywav évavríov T&v olkoóo- 

poóvroy, t 


6 (38). 7T? roirr-o5 wwépm rmoim-ns man 


nicyo tyb abs "Tm FTYD. (O^. Vacat. 
Alia exempl. xai ditofogfiraguey TÓ Teixos, kal 
cvvjd0s máy Tó Teéixos €os roD ?)uícovs abrob, 
kal éyévero |j kapÓía ToÜ XaoÜ dure oikoóo- 
uifjoai 
7 (iv. 1). D'TTÜNE. — OO". Vacat. 
kal ol "A (rior. 13 
O"Y^8D.  Q'. al &acóayat. 
Baxoraí)* 
Dub "FP. — O'. kal mrovgpàüv abrois. éjávr (alia 
exempl. add. xai éAvmr05cav!*), 
8 (2). eno. O'. maparáfacÓa. — Alia exempl. 
kai ToAepíjoa,1 
nmyn io niieyos. Q'. kal oifjoat air)» djavfj 
(alia exempl. add. ka? orjcat uot rAávnow). 
11(5)53^3. Ot oi 0X(Bovres j$uás. Alia ex- 
empl. oi k0MBovres ?uás, kal oi én(BovAo 
juáy. 
DYzxwm.  O'. kal $oveócopnev a/ros (alm ex- 
empl. praemitt. ka? karappáfopev ajroUs!9). 
12 (6). S9wDn-wWÜM.  O'. Vacat. 
(s. órt) éreorpédyare. 
18 (7). Teiri2 vm cipe. rrrS Croys) 
(in locis glabris) O"TWT$3. — O'. kal &erqoa 


Alia exempl. 


Alia exempl. ai 


Alia exempl. à» 


*! Sic Comp. (om. rj»), Codd. 93, 108.  Lucif. Calar.: 
(Et ne operias) iniquitatem. ipsorum, et. peccata. eorum a 
facie tua non deleantur ... — ? Iidem. 5 Sic Comp., 
Codd. 71, 93, 106, 108 (cum ^A(drw), alii. M Sic 
Cod. 93. 15 Sic Codd. 93, 108. . Cf. ad v. rz. 16 Ti- 
dem. V Sic Codd. 93, 108 (cum sovjcopa: pro moijcaí 
po). Lectio textualis deest in Ald., Codd. II, III, XI, 
52, 55, aliis (inter quos 243), et fortasse Symmachi est. 
35 Sic Codd. 93, 108 (cum era). 9? Sic Codd. 93, 
108 (cum rmapará£oyev). 9 Sic Comp. (cum ór;), Codd. 
93, ro8 (ut Comp.). — ?' Sic Codd. 93 (cum £erzsa»), 108. 
Suidas: Aramemrapéra xopía' meOía, kápmou. 33 Tidem. 
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, ^ ^ , £ ^ , 
eis rà karórara roD Trómov karómiaÜev roD e(- 
Alia exempl. add. xai 
fergca jmokároÓev ToÜ Tómov éfómicÓev Tob 


xovs év rois akerewois. 


TéÍxovs év Trois ávamemrapévois.? 

13 (7). ningeo5. O'. xarà ójuovs. Alia exempl. 
karà cvyyeveías avràv.? 

14 (8) 3?5)..")"M^DM. — O'. uvísÓnre Tob Ócoó 
?uQv.. Alia exempl. xal ópkwsa ajroUs kÜ- 
piov Aéyoy: ToU Ócob z)uàv . . uvijaOnre.? 

16 (10). OY3.  Puerorum meorum. 
Twwaynévov (alia exempl. éxrerayuévov; alia, 
maparera'yuévay?*). 

17 (11). D'UIS9.. Imponebant (onus). O'. év ómAois. 
Alia exempl. évomAoi.95 

nbus. Q'. n» Bode. 
ómAoy.?? 

22 (16). 99) ^M. — O". fkaeros uerà Tob veaví- 

Alia exempl. dv3)p kal rÓ maióá- 


, ^ 2 
O . TOV €KT€- 


Alia exempl 7ó 


cKov avTOU. 
piov ajroO.9 


23 (17). 'y23» ^mm ^38 QSh.— O'. kal fuv eyó. 
Alia exempl. kal f/ugv éyà kal ol ddeAdo( nov 
kai à TaiÓÁpia.? 

o" ino C^W.  O'. Vacat. Alia exempl. 
kal dvópa. óv dméaTeANov (riot) émi à ÜÓop: 
ávip kai ómAov ajroÜ eis rà ÜOop.? 


Car. V. 


2. TY». — O'. xal XqyróueOa. 
obv uiv. 


Alia exempl. $óre 


Statim nerà rà» paxaipüv abráv, kal rà» Oopárav avráv, kai rv 
Tófov avrà» lidem. 33 Sie Codd. 93 (cum ópxysa), 108 
(eum óprca). *! Prior lectio est in Comp., Ald., Codd. 
IIL XI, 44, 52, 58, aliis (inter quos 243); posterior in 
Codd. 93, 108. Ad éxrerwayuévoy (Hieron. excussorwm) 
cf. Hex. ad Psal exxvi 4. Neh. v. 15. —. Sic Comp. 
Ald., Codd. 93, 108, 119, 248. 3? Sic Codd. 93, 108. 
* Iidem. Clausula deest in Codd. II, III, XI, 55, 58. 
*3 Sie Comp., Codd. 93, 108. ?* Duplex versio est in 
Codd. 93, 108 (cum xai rà ómÀov); posterior tantum in 
Comp. 

Car. V. ! Sie Codd. 93, 108. Mox (v. 3) rois dypois 
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4. ^» YDUTO. OO". dypol juàv .T.6, Alia ex- 
empl. éri rois dypois jjuàv x. T. €? ) 
5. nfi225 XPrP3D U". — O.. xal eiclv ámrà Óvya- 
Tépov jjuày karaóvvaarevóuevat, — Alia exempl. 
kaí wes Tüy Üvyarépov "uy Bía. ddaipobvrai? 
vm E TRY. /— O'. kal oix éort Góvapis xeipüv 
?uv, Alia exempl. kai o)x ioXóet 7j Xxeip 
?uày^ 
T. y "b qon. O'. kal éBovAe?saro kapóía 
pov ém éué. Alia exempl. kaà éovAevaáumv 
é&y Tjj kapBía uov.* 
uw). 
éxp(Óny*). 


O'. kal égaxecáuzv (alia exempl. 


JD.  O'. xal &oxa (alia exempl. evviyayov"). 
8. X3 "T3. Quantum in nobis erat. O'. v ékovaío 
7uGv. Alia exempl. Í(kavás rékva émovjoare.? 
xibnsen. O'. xal rapa8o0fjcovra (alia ex- 
empl. zpaÓ8fcovrai?) Jjuitv. 
10. 737 (usuram) NUIT DS NYTTSA. O0". y- 
kareAMmouey 0:3) Tiv ámaírgow Taórmv. Alia 
exempl. éro0éca. d$ uàv 70 fBápos (WUt313) 


T-- 


Tobro.! 
11. M2 *X39"ÜD. O' émirpépareóf. — Alia exempl. 
kal ámóóore avrois.!t 


14. "3 Dà. O'dmà juépas. Alia exempl. kaíye 
dmó Tfjs ))uépas.? 

"now Nb nmen bnb. O*. Bíav aiv oix 
€ayov. Alia exempl. &prov Tíjs ?yepovías 
nov ok éjáyouev.? 

15. by vra33 vupb-wís ox nnem 


LL 
Lond 


7uÀy kal robs dpmeAOvas juàv kal ràs olkías zjuàv jueis Bwevey- 
yvücapev, kai éAdBopev airov, kai éjáyouev iidem. ? Tidem. 
? Tidem. * Iidem. 5 Tidem. * Iidem (cum perà 
rày évríuov x.r.é). Cf. ad Cap. xiii. 11. ' Sic Codd. 93 
(cum evvjyovy) ro8.  Hieron.: et congregawi. * Sic 
Codd. 93, 108, 121. "Vide Parsons. in Var. Lect. ? Sic 
Comp., Codd. 93, 108 (cum mapaÓjcorra), 119, 121. — !? Sic 
Codd. 93, 108 (cum ip»), 121 (idem). 3 flic Codd. 93, 
108. ? Sic Comp., Codd. 93, 108. P Sie Comp., 
Codd. 93, 108, 121. M Sic Comp. (om. xXoi»»), Codd. 93, 
108, 121. 15 Tidem. 1* Sic Comp., Codd. 93, 108. 
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cya. 


*Y 


O'. kal ràs Blas ràs mpóras às mpó 
éuoU éBápvvav ém' abrojs. — Alia exempl. oi à? 
dpxorvres oí Éumpoa0év Lov éBápvvav kXoiv 
émi TÜüv Aaóy.!* 


a/Tüv éfoveiíQovra. — Alia. exempl. kafye rà 
TaióÁpia. ajrOv éxvpíevaay.! 

16. TXXTY] DSTI DOTT. — O', o0 réÍxovs roó- 
Tov oUk ékpárnca. Alia exempl. ro re(Xovs 
Tobrov karíaxvaa. 

"rb. O'. kai mávres. — Alia exempl. xai 
Tà maiÓÁÓpiá nov kal mrávres.1? 

17. 23b; m. — O^. Vacat. Alia exempl. xai oi dp- 
xovres.1? 

WOO oy. O^ inl rpdme(dr pov, Alia ex- 
empl. éri rv rpéme(&v pov é£evídovro.? 

18. Oo"? niby T33.  O'. xal dvapécov (alia. ex- 
empl. àià?!) &éxa jjpepáv. - 

UB. Q' rfüs Bías. 
povías nov? 

TTA CU122.  O'. Bapeia j dovAeía. — Alia 
exempl. égapóvÓn 7à &pyov.* 


Alia exempl. rfs jjye- 


Car. VI. 
1. Y?8 "3 ri-wb, O*. kal o? kareAeídÓn &y 


avrois vof. Alia exempl. kai oU jmeAeíó0n 
v ajrQ Óakor.! 

4, O"oyD Y37"M. O'.Vacat. Alia exempl. rérap- 
Toy kaÜóGovs ; alia, rércapciv ka0ó8o:s.? 


V Sie Codd. 93, 108. 1! Sic Comp., Codd. 93, 108. 
1? Tidem. 9 Sie Codd. 93 (om. ri»), 108, 121 (ut 93). 
? Sie Codd. 93, 108.  Locutio optime Graeca, &à 9éxa 
Juepàv, decimo quoque die, nescio an Symmachum inter- 
pretem arguat. 93 Sic Comp., Codd. 93, 108. *3 Sic 
Codd. 93, 108. 

Car. VI. ! Sic Comp. (cum o6 xar.), e& cum duplici ver- 
Sione Codd. 93 (cum o£ éreMj$6n év avrois), 108. 3 Prior 
lectio est in Codd. 44, 74, 106, aliis; posterior in Comp., 
Codd. 93, 108. 


—Ca»r. VII. 4.] 


5.13 "213.  O'.Vacat. Alia exempl. xarà rüv 
Aóyov Tobrov? 
n"'vn oye. 
mépmrroy.^ 
6. TOR "O01. O', Vacat. — Alia exempl. kai L'z- 
5 


O'. Vacat. Alia exempl. róv 


càp eimev. 

7. IYTSVJ. Ol. érrgoas. Alia exempl. é£fyyetpas.? 
mrpuT3 "bo sbwb.cpoy wOpb. 0" wa 
Alia ex- 


empl. kgpóccew tepl ao0 . . Aéyovras órt éfa- 


kaÜíans .. eis BaciMéa. éml "Ioa. 


cíAevcas &v 7fj ' Iovóaía." 
9. "^D p33J.  O'. éxparaíoca Tàs xeipás nov. 
Alia exempl. éxparaiuó0ncav ai xeipés nov? 


10. on nino3 iTMDP2Y. | O'. kai kAeoopev 
Tàs Üópas a/rob. Alia exempl. kal dzoxAec- 
copev Tàs Übpas ToÜ vaoU? 
qn? ow3 npo ang? cac». O^ 
ór. &pxovra vukrüs $ovebca( cc. Alia exempl. 
ór. Épxovrai  Qoveücaí ae vvkrós, Épyovrai 
dmokreiva( oc. ? 


11. N3y7WÜN coi2 "03 mus v3 vWD. O'. 


Tí; écriv Ó dvjp Ós eiceAeócera:. — Alia. ex- 


empl. zís éerww à dvi)p olos éyà $eófera; j) 
Tís oos dyi)p 8s eloeAeoerai)! — Alia: pi) dvi)p 
éyà olos dmodipáakew; 1j) rís olos éyà Goris 


eic eA eba era, !? 


Ni2N Nb, O'.Vacat. Alia exempl. ovx eíce- 
Aeócouat. 


12."by "Q7 PPOO CB. OO. ni mrpodnreín 


L2] 


? Sie Comp, Codd. 93, 108. * Sie Comp., Ald, 
Codd. 52, 64, 93, 108, 243, 248. Alii post róv zaióa abro 
inferunt rà mépmrov. 5 Sie Comp., Ald., Codd. 52, 64, 
93, 108, alii. * Sie Codd. 93, 108. ?* Sie Comp, 
Codd. 93 (om. ev), 108. 3 Sic Codd. 93, 108. ? Ii- 
dem. ? Iidem. Comp.: ór« &px. $. ac, &px. vvxràs $. cv. 
! Sic Comp. (cum rís éerw dvjp . . . fj rís olos éyà elc.), Ald. 
(ut Comp., nisi éyà s eic.), Codd. III, 52 (om. dvjp), 64 
(idem), 7 1, alii. 1? Sic Codd. 93 (cum xe), 108 (cum 
eir pro jj rís). Symmachum sapit constructio elegantior, 
olos dmoBipáekew, Anglice, &kely to run away. Statim 
vaóv pro oixov iidem. 7 Sic Comp., Codd. 93, 108. 
TOM. I. 
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Aéyos kar' éuo0. — Alia exempl. ór« 7) mpoóijris 
éAdAmoe mpàs ué.* 
12,13, mw 20 peo heb. O'Guctácarro 


ém égà ÓxXov. 
15 


Alia exempl. égiÓócavro 
avTÓy. 

14. mv337 my Om. QO'. kal rà Noaóía 
TQ Tpooíáry. Alia exempl. kaéye Tfj "O8p 7f 
mrporíjr.ói. 1 


Ow TU.  O'. Zeav  doBepíovres. 
oc 


Alia 
exempl. évovÓérovv. 
17. Ormriwis rrTW T "6h D'205. O' ám moM- 
Aóv iyríuay "Iofóa émiroAa(. Alia exempl. 
voÀAol 7jcav TÓv évr(umv Tàv 'lovóa(ov, àv aí 


érioToAal avTy, l8 


19.295 O"woh wj "nib D3. O". kei robs 
Aóyovs a/roD Tav Aéyovres mpüs né. Alia 
exempl. kaíye Trà cvpóépovra a)rQ ÉAeyov 
évémióv | nov. 


Car. VIL. 
2. iTY'371 ^. O'. dpxovri rfjs Bipá (alia exempl. 
Tíijs Bápeos!). 
O23. O'. mapà (alia exempl. om?p?) zroAAoss. 
3. Cnt Oh7Ty. O'. fes dpa rQ $e. Alia 
exempl. évs &y dvare(Ag ó cjAtos.? 
WM. O'. kal e$mvoícÓecav (ala exempl. 
dc $aXi (éo0ocav*). 
4, Or» Darm.  O'. mAareía. 


Teia. xepoíy.* 


Alia exempl. 7Aa- 


M Sic Codd. 93 (cum spoóür»s), 108. 15 Sie. Comp., 
Codd. 93 (cum atrà» éjioÓjcavro), 108 (cum éuu6ócaro). 
!* Sie Codd. 93, 108 (cum *oy). " Tidem. 15 Sic 
Codd. 93 (cum soAAol 5v 3a»), 108. 1? Sic Comp. (cum 
&Xeyev), Codd. 95, 108 (ut Comp.). 
Car. VII. ! Sie Codd. 93, 108. Cf. ad Cap. ii. 8. 
* Sie Comp., Codd. 58, 93, 108; minus exquisite. Cf. 
Psal. cxxxiv. 5. Luc. xiii. 2. 3 Sie Codd. 93, 108 (om. 
dy). Hebraeo convenientius foret, &os à» Sueppávg ó jos, 
ut Seniores Exod. xvi. 21. 1 Reg. xi. 9. * Sie Comp.. 
Codd. 93, 108. 5]idem. Cf. Hex. ad Gen. xxxiv. 21. 
Psal ciii. 25. 
5H 
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4.FZn3.  O'. év abrj. Alia exempl. év uéco 


adbTfjs.? 
5. T7338". — O'. kal cvvífa (alia exempl. evvf- 
pota). 
ommo. O'. eis evvoóías. Alia exempl. eis 
yeveaXoyíay ? 


nav? eboiya. Q'. ol ávéBnaav &v mpóros. 
Alia exempl. ràv dvaBávrov év ápxfj.? 

7. P"N33.. O*. Vacat. 
i"OY". O''Peoyd4. Alia exempl. Aapías.!! 
O'."Eocópo. 
Own.  O'.'Ivaoóu. Alia exempl. Naoty.? 

11. ANÓn DD5^23. (QO'. vio? daàÓ (alia exenipl. 

QaàÓ0 jjyovuévov'*) Mo&B. 
33. "rM 323. O'. Nafía, ékaróv (potior scriptura 
Nafiaáp!5. Alia exempl. Nafaó.! 
63. Np rTON.. ngo "ÜN. Q'. éór. &afov... 
yvvaíkas, kal ékM)ncav. Alia exempl. às 
. &AaBev . . . yvvatka, kai ékNj0g.7 
64. Corm. O'. rfjs evvodías. 
ol yeveaAXoyotyres. 
n5 Yogi. O'. xal JyyiwreÓnsav 
ámà Tí lepare(as. Alia exempl. kal dmó- 


c0ncav éx rfjs lepoasvns.? 


65. Oven os. O'. $orícov. Alia exempl. 


Alia exempl. oi éAóvres.? 


Alia exempl. vacant. 


Alia exempl. 


* Sic Codd. 93 (cum avrà»), 108, 121. 7 Sic 
Codd. 935, 108. * lidem. Mox fgMor rijs yeveao- 
yias (UT) iidem. ? Tidem. Y! Sic Comp., Codd. 
93, 108. ? Sic Codd. 93 (cum Aaiuías), 108. HU Sic 
Comp., Codd. 93, 168. 33 Sie Comp.; Codd. II, III, 


93; 108. 1 Sic Codd. 93, 108, 121. Cf. Hex: ad Esdr. 
ii. 6. 15 Cod. IT, teste Maio: Nafaá p. : Comp.: Nagà8 


érépov, Cf. Hex.ad Esdr. ii. 31. 1* Sie Comp. (cum 
Nafà8), Codd. 93, 108 (ut Comp.). : Y fic .Comp., 
Codd. III (cum 6r .fAa8e), Codd. 93, 108. . .* Sic 
Codd, 93, 108. 1? Sic- Comp. (cum dmà rfs iepateías), 
Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad- Esdr. ii. 62: 9 Tidem. 
Cf. Hex. ad Lev. viii. 8. *! Cod. 64 in marg. sine nom. 
(cum dijAov). Cf. Hex. ad Num. xxvii. 21. 1 Reg. xxviii, 6. 
?: Sic Comp., Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad Esdr. ii. 64. 
? Sie. Codd. 93, 108.  Hieron.: e£ inter eos cantores. 
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Tois Qoriapois kal rais reAeióoeciw.  " AAAos* 


Ty ÓfjAoy . 9! 


66. T2. O', Vacat. Alia exempl. óuovpuaóóy.?? 

e7, omitto en. O*. xal (alia exempl. xal éy 
adrois??) á&ovres. 

68,69. C2'nbyn —Ormo^D. —.O'. &yo. BiexDuot 
émrakóci, — Alia exempl. í£mmor émraxóciot 
rpiakovraé£* duíovo. &uxkósio. Tera apakovra- 
mévTe káunXoi Terpakóato, Tpiakovramévre: vot 
é£akiox(Not érrakósio, elkooi?* — Alia: kápum- 
Ao. avrGy Terpakóato, TpuaKovramévTe Óvot a- 
TÓV éfakiaXÜNoL émrakóoiot kal eikoov. f)uíovot 
a)rày Óuakócto Tecaapakovraméyre Ümmo. ab- 
TÀV Émrakósi0| Tp.akovraég 95 

70. NICA. | O'. 7 Neeuíg. Alia exempl. 79 
dpÜacacÓÁ; alia, dpBacac04.? 

óriub ]D2. O*. eis (alia exempl. &vxav eis?") 
Ógcavpóv. Alia exempl. éjexev eis rüv 0m- 
cavpóvy.? 
now c2v32707 35.  O'. ypvsoüs xuMovs. 
Alia exempl. xpvaíov ópaxpàs yiMovs.?? 
70, 72. C'2rY3. IYÍ3ID2 (bis). — Of. kai xoay rv 


lepémv. — Alia exempl. e7oAàs leparikás. 


71. cr25301 Ji^.  O'. xpveob vouícuaros. Alia 
exempl. xpvoíov ópaxuás.? 

72. Bow wn) "wÜR. O^ XC kal okay (alia 
exempl. xa à &eóókaciv*??) — Guaxocías (4).9 


^! Sie Comp., Ald. (om. (teccapaxovramévre) imrox é£akóowo, 
eb rerpaxósiot), Codd. TII, 44 (praem. dvo: 8e. émrakócio:), 
52 (cum rpiakósw pro verpaxóci:), 58, 64 (ut 52), alii 
(inter quos 243, om. rerpaxócto:). 55 Sic Codd. 93, 108 
(cum eixoc« pro xal eixoot, et ol immo: pro immo). ** Prior 
lectio est in Comp., Codd. III (cum á6epeaóà), 58 (cum 
dpÜasÓà) 1 (cum dpÓacÓa)) 74, aliis (inter quos 243); 
posterior in Ald., Codd. 44 (cum dp&ac6à), 52, 64, 93 (cum 
déapasÓàs), 108 (idem). ^ ?' Sic Ald., Codd. III, 52, 58, 
64, 119, 243. ?5 Sic Codd. 93, 108. 9 Sic Comp., 
Codd. 93, 108. 9? Sic Comp. (cum cr. rà» íepéov), 
Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad Esdr. ii. 69. 9 Sic 
Codd. 93, 108. 33 Tidem. 5 Haec desunt in 
Codd. II, III, 71; asterisco autem notantur in Codd. Frid. 
Aug. (manu tertia) 64 (cum toto commate, teste Par- 
BODS.). 


—CaP. IX. 5.] 


Car. VIII. 


1. ximo. O'. eis rà. mAáros. Alia exempl. 


eis T)v mAareiay,! 


9. you "22 b». Q'. kal vás ó avviv dkobew. 
Alia exempl. xal zavrüs dkobovros avviévai? 

3, oer on e Simp vb. O^ vacat. 
Alia exempl. dmévavri Ts mAÀare(as Ts €g- 
mpocÜOev Tíjs mTÓAns ry bÓrov3 

4.330 Woy—wW?M.  O'. Vacat. Alia exempl. à 
éroínaev eis 7à Ónuryopfjaas &y TQ Aag. 

7.Ummy we bp meyo mmi ^pa awpy por 
Dyzrn& cwae oW? mob pn ar. 
Q'. cav avverí(ovres róv Aaóv. Alia exempl. 
?eav evveri(ovres "Akab, ZaBBaÜ0aios, Káp- 
mras, A(apías, 'Ie(aBaóàv, 'Avipavés, kal oi 
Aevtrau. bmeü(óaakov Tüy Aaóv. Alia: xal 
'"Iauelv 3oav cvverífovres* kal 'AkoüB, xal 
ZafBBaÓOaios, kal 'Q8ovías, kai Maaaías, xal 
KaAAíras, kal "A(apías, kal 'le(af?A, xai 
* Avav, kal QaAatas, kal ol. Aevtrat zjgav avve- 
Tí(ovres Tüv Aaóv.? 


9. ure N37.  O'. Vacat. Alia exempl. ós 


écrw. GÜapacÓás." 

10. xxynomm. O*. xai qu?) &améonre (alia ex- 
empl. Avreío0e5). 
NU GUT Dmm. OQ* fn ten KÜptos. 
Alia exempl. ór: 7; xXapà xvpíov abrm éarív; 
alia, rc ?j eUjpoaívy kvpíov arr écvív? 
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11.307. O'.cwmáre. Alia exempl. evxá(ere.? 
13. eyzgrbzb. O'. cir TQ mavrl AaQ. Alia ex- 
empl. zavrós TroÜ AaoU.!! 
rsen. O'. émiaríjoat (mpàós mávras). Alia 
exempl. rob avviévat (mávras).? 
15. O"YODM. — O'. dowíxav. 
kal d'yvov.? 
16. O0 "yb arma. Q'. kai év mAareíaus Tíjs 
TóAeos (alia exempl. add. xa? év rais mAÀa- 
Télaus Tfjs TÓAgS Tüy DÓáray!*). 


"6 2i. — O0. okal Eos míAss. 
empl. xai év rais mAareíais 7$ TÓAns. 


17. "H2.  O'. Vacat. Alia exempl. a$ódpa.'* 


Alia exempl. $otwíkov 


Alia ex- 


Car. IX. 


1. T3 TN". O'xalcmoóQ. Alia exempl. ai xóvis.! 

3. O"nryo nya" ow nCy"an. — O'. kal jjsav 
éfayopebovres TQ kvpío. Alia exempl. rà ré- 
raprov Ts juépas, kal 7jcav éfayopebovres TQ 
Kvpío Trà Téraprov íjs ?)uépas.? 

4. T2308 "23. OO". vis Zapafía. Alia exempl. 
Bovve(as, Zapaias.? 

5. Timo mra min man man v3. 0" 
Vacat. Al ! Zap. 
Bavías, 'Qovías, Zexevías, Deaaías.* 

rior n232-55-5y boim 133 e sss. 
Q*. xal eDAoyfjaovoiw Ovoua 65$ aov, kai ovr 


Alia exempl. Bovveías, Zapafías, Za- 





Car. VIII. ! Sic Codd. 93, 108 (qui pergunt: rj» xarà 
mpócomov Tis mUÀ9s rà» iBárww). ? Tidem. * Sic 
Comp., Codd. 93, 108. * Bie Comp. (om. é» r$ Aaó), 
Codd. 93, 108. Hieron.: quem fecerat ad loquendum. 
5 Sie Ald. (cum 'Axà», Zagataios), Codd. 52 (cum Zafaaías, 
Káuras), 64 (cum Zafaios) "74 (cum Zaffaraíios), alii. 
$ Sie Comp. (om. $cav evveri(ovres in. priore loco, cum Xa- 
Ba66aios et "IocaBéb), Codd. 93 (cum 'Axxo)B xai ZauBafaios, 
et Zaxapías pro "A(apías), 108 (cum Zafo66aios), 121 (cum 
Axxo)S xai XafaÓÉaios .."le(aBaüày xai "Avvav xai savías). 
7 Sie Comp. (cum 4rapsaóà), Codd. 93, 108 (cum d6a- 
paaás). * Sie Codd. 93 (cum Avszeóe), 108. — ? Prior 
lectio est in Comp., Ald., Codd. 52 (om. airz), 64 (idem), 


Digitized sy (CO gle 


119, 243, 248; posterior in Codd. 93 (om. 7), 108 (utroque 
cum 7 iexis jjpàv). 1? Sic Codd. 93, 108. Mox Avreio&e 
pro xararírrere iidem. ? fidem. 3 Tidem. 9 Ti. 
dem. Cf. Lev. xxiii. 4o in LXX. M Sic Comp. (cum 
év mAareíaus v. m. rà». 0Bdrov tantum), Codd. 108, 121 (cum 
dy vj mAareíq). 15 Sic Comp., Cod. 108. 18 Sic Comp., 
Codd. 93, 108, 121. 

Car. IX. ! Sie Comp. (cum xóvos), Codd. 93, 108 (ut 
Comp.) Lectio Symmachum refert, coll. Hex. ad 2 Reg. 
i. 2. ? Sie Comp., Codd. 93 (om. xai), 108. 3 Sic 
Codd. 93 (cum Borvías), 108. * Sie Comp. (cum Zoa- 
vías), Codd. 93 (cum Bowvías et 4ecaéAas), 108. 
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Alia 
exempl. kai e/Aoyeire TO üvoua Tíjs Óófns Tob 


covciw émi Tác] e)Xoyíg kal aivécei. 


bmepvNrovuévov émi mavrüs év dyyaXMáaet. kai 
év aivéceis 

6. cua ba. Q'. kal rácav Tv erácw (alia ex- 
empl. Tácas ràs Óvráyeis?) avráv. 

8. N33). OO". kal T'epyecaíov (alia exempl. add. 
kal Evaíov!). 

ivy nno. O'. kai (alia exempl. add. otva: 

abr)v?) TQ aréppart abrob. 

9. Q2y"D.  O'. rjv rame(vociy (alia exempl. xá- 
kogiy?). 

10. ene. O'. xal répara iv Alyómrro. Alia 
exempl. év Aiyómro; alia, év Aiyómro xai 


TépaTa. 
vYrWO 72 Dy'm "9. Qf. 6r eyvas Óri orepn- 
$ávgcav. Alia exempl. €éyves *yàp c3, kópie, 


6r. bmepnoaveócavro.! 


18. OW7TY.—.O'.. mpooráypara. 


kaudp ara. 


Alia exempl. ói- 


15. ovs. O*. els evrodoríav (alia exempl. ero- 
Socíav; alia, cvroóc(av?) abráv. 
17. 0N'0".  O'. xal dvévevaav (alia exempl. zje(- 
05cav*). 
OBYy"DW.  O'. rüv rpáxnXov (alia exempl. 
várov 5) ajráv. 


5 Sic Codd. 93 (cum eiAoyéira: et éri mávras), 108. — * Sic 
Comp. (cum sávras), Codd. 93, 108 (ut Comp.). * Sic 


Codd. 93, 108, 121. * Sic Comp., Codd. 93 (cum air»), 
108. ? Sie Cod. 93. Cf. Hex. ad Psal xxx. 8. 
Ixxxvii. 1o. Thren. iii. r. 1? Prior lectio est in Ald., 
Codd. III, 44, 55, 58, aliis (inter quos 243); posterior in 
Codd. 93, 108. T? Sic Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad 
Exod. xviii. r1. Deut. xvii. 13. xviii 20. Jerem. l. 29. 
Ad formam éreproavéiv cf. Hex. ad Deut.i.43. ^ lidem. 
Cf. ad Cap. i. 7. 35 Prior scriptura est in Comp., Ald., 
Codd. 74, 93 (cum é» rj e«oBocíg... év v5 Bip), 108 
(idem, nisi e:roBoríg), 243; posterior (ad quam cf. Hex. 
ad Psal. xxxvi. 19) in Codd. III (cum e«roBíav), 71 (idem), 
1I9, aliis. M Sic Codd. 93 (cum «is057av), 108. Cf. 
Hex. ad Exod. iv. 23. ix. 2. Jerem. xv. 18. l. 53. 15 Ti. 


size y Coogle 
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17. ON. 
nimop. O'. Vacat. Alia exempl. ádíov ápap- 
vías." "AAXXos (Aagpáv. "AAMAos ddueís.]? 

21. "em Nb. oO. ovx borépncas (alia exempl. 


jorépnaev!?) ajrois o/óÉv. 


O'. dpxfjv. Alia exempl. dpymyóv.!* 


Alia exempl. xai 
ovx émeóeij0ncav píuaros.? 

»3. Q*. éraAaiéó0ncav. 
spen 

Y wb oor. O'. xal móóes (alia ex- 
empl. jmoóuara??) ajr&v o) Óeppéyncav (alia 


Alia exempl. kare- 


exempl. ovx érvAd0naav*). 


22.nmipo pom. Et distribuisti eos in varias 


regiones. —O'. éuépwsas (s. Óteuépwras) abrois. 
Alia exempl. kal Óteuépwsas abrois eis mpósa- 
moy A^ 


23. ne3 iab. O'. Vacat. Alia exempl. 7o6 
eia eAÓeiv kal kNnpovoutfja au. 

24. YONC-DM Y" D*337T àNI£MY. O'. kal éa- 

Alia exempl. xal eíofjA0ov 
ol viol avràv, kal ékNnpovóunsav T?)v ytjv.* 

25. 1390 TOTNM n^"sia OW. O' sóles Óxn- 
Aás. Alia exempl. óAes óxvpàs xal yfjv 


povóugcav abróv. 


míoya.? 
Din 73353. | O". év àya0ocóvp cov rj 
peyáAg. Alia exempl. év rois dyaÓois cov 


Tois ueyáAois.?? 


dem. 15 Tidem. Cf. Num. xiv. 4 in LXX. Y Sic 
Comp., Ald., Codd. 52, 64, alii (inter quos 121 (cum ddueis), 
243). 15 (lod, 93 ifi textu: d$«ís (sic). Cod. 108 in 
textu: Dacpué (sic) dj«els, ex duplici, ni fallor, versione. 


Ad Bacpol cf. Dan. ix. 9 juxta Theod. 9 Sic Comp. 
(cum $erépwer), Ald., Codd. 64, 7 4, alii. 9! Sic Codd. 93 
(cum é8eg8noa»), 108. Cf. Deut. ii. 7 in LXX. 3! Tidem. 


9 Sic Comp., Ald., Codd. III, 44, 52, 58, alii (inter quos 
243). *3 Sic Codd. 93, 108 (cum rà imoà. airóv ob 
8vepp. kal oi m. abrüv oik érvA.). Cf. Deut. viii. 4 in LXX. 
?* Tidem. 3*5 Sic Comp., Codd. 93,108. *$ Sic Comp. 
(om. oi), 93, 108 (om. xai elozA8or ol víol abráv). ?' Sic 
Comp. (cum iyAàs), Codd. 93, 108. ?* Sic Codd. 
93, 108. 


-Ca». X. 38 (39).] 


20. TYY. — Et contumaces fuerunt. —O'. kal $A- 
Aa£av (alia exempl. mapemíkpavay??). 

28. UY2 "TM. — O'. kal karfpfav (alia exempl. 
érai&ejovro?") éy. abrois. 

.mpyr «23, — O'. kal máXw dveBóncav mpàs 
cé. Alia exempl. kal émésrpedov kal émeka- 
Aobvró ce máy! 

28, 29. Ty :DW3y. O'.xal émegaprópo. Alia 
exempl. xai év kaipots éreyaprópo.?? 

29. YTW1 37m.  O'. Vacat. Alia exempl. adrol 
à brepnóaveícavro.? 

CCQ^7NeD vepres mpüyob wegcNo. 
O'. kai oix fjkovcav, dAN &v rais évroAais aov 
kai kpínaaí aov juáprocav. Alia exempl. kai 

ovk fjkovcav Ty €vroAGv cov, kal éy Tois xpí- 
pací cov fjuaprov v abrois?* 
nw nn3. Of.rvérov dmeÓobvra. — Alia ex- 


empl. ópov avróv áTeiÜoüvra, kal ékkMvoyra.95 


30. TU'or.  O'. xal eDAkvcas (alia exempl. épa- 
KpoOóuncas**). 
am ub, O'. kal ovk évwrícavro. Alia 
exempl. kai oj TpocéaXov kal ok évorígavro. 
35. mevm Parm. QO'.rf mAareía kal Aurapá. 
Alia exempl. 7fj míovi.9? ' 
3T. go mneearm. 
edit. 
exempl. oí soAAol éyévovro??). 


Et proventus ejus multos 
O'. xal oi xapmol ajrís ToAAo( (alia 


Car. X. 
14 (Hebr. 15). 18. O'. dad. 
Qaà0 )?yovuévov.! 


Alia exempl. 


9 Tidem. *' Sie Codd. 93 (cum éme&evóyro», * cum 
7 [1] supra lineam"), 108; h.e. castigabantur (Israelitae). 
Nisi forte legendum £raíBvor, coll. Hex. ad Lev. xxv. 43. 
2 Paral. viii. 10. * Sic Codd. 93 (cum émekaAoivro», 
* cum 7 [1] supralineam"), x08. — ** Sic Comp., Codd. 93, 
108. 3: Sic Comp., Codd. 93, 108, 121. Cf. ad v. 1o. 
*! Sie Comp. (om. év a?rois), Codd. 93 (idem), 108. — 95 Sie 
Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad Psal.lxv. 7. Ixvii. z. — ** Sic 
Comp. (cum duplici versione), Codd. 93 (cum —ca»), 108. 
*' Sic Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad Psal. Ixxvii, 1. Ixxix. rz. 
35 Tidem (om. rj mAareía xaí). 9 Tidem. 
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28 (29). ob». O'. kal más Ó mpocmopevó- 


uevos. Alia exempl. kai mávres oi Óaxopi- 
a Oévres.? 
YTh^. O'.6 eós. Alia exempl. ó y.wóokov.? 


29 (30). S23. "YT. — O'. kvpíov. Alia exempl. 
kvpíov To ÓcoU ?juàv.* 
81(32) NU. Et debitum. —O'. kal dmaírgow. 


Alia exempl. kai xpéos kai dmaírnouw.* 


32 (33). noy MYTOY Y. —- (Of. kal erücouev 6. 
juás. Alia exempl. xal éorfjcapev ka0' éav- 
Tày.? 

33 (34). 12137 noy, O'. kal els óAokairoua 
ToU évÓeAeysmuob. Alia exempl. kai eis óAo- 
kavrónara, óuamavrós." 

34 (35). uwoy «. O'.mepi kAípov. — Alia exempl. 
Tepl Tày Óópov.? 

D')bYo O'myb. Temporibus statutis. — O^, els 
kaipo0s ám xpóvov. Alia exempl. kar& kat- 
po)s dmà ")uepáv els )uépas.? 

37 (58). 3^ niovwm "now nüeuernm. O. 
kal T)v dmapyi)v círev ?udv. Alia exempl. 
kai Tv dmapy?)v ToÜ círov "uGv, kal Tàs 
dmapxàs juàvy.? 


38 (39). con "yi. (O'. év vj Oexérp Tob 
Aeírov. Alia exempl. év TQ Óexaroüv ToUs 


A evíras.!! 
niovon-bw. O'. els rà ya(ojvAÁkia. (alia 
exempl. zaocrogópia *). 


ON nao. O'. eis olkov rob Ocoó. Alia 
exempl. eis ràv oikov ToU 07avpo).!3 


Car. X. ! Sic Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad Esdr. x. 50. 
* Sic Comp. (om. oi), Codd. 93, 108. * Sic Codd. 93, 108. 
* Sic Comp., Codd. 95, 108. 5 Sie Codd. 93 (cum dra»- 
Tgcw (Sic)), 108. — * Iidem (qui continuant: évroAàs rov 
&óvai j)pás à rp. ro) 8, els Xarpeíav oiov r. O. 7j.). ? Sic 
Comp., Codd. 93, 108. 5 Sic Comp., necnon (cum mepi 
TG» Üopov kai rO» lepéev kal rO» A. kal ToU AaoU epi kAnpov 
£vXodopías) Codd. 93, 108. ? Sie Codd. 93 (cum xMj- 
povs), 108. ?* Sie Comp. (cum eíro»), Codd. 95, 108. 
Cf. Hex. ad Ezech. xliv. 30. ! Sic Codd. 93, 108. 
7 fidem. Cf. Hex. ad Esdr. viii. 29. 3 Sic Comp. 
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39 (40). nioeoo-bs. O'. eis ro)s Üncavpobs. 
Alia exempl. eis rà maoTo$ópia.!* 


Car. XI. 

1. nawb rryyI]o TEM. OO". dra dmb rv Oíxe 
kaÓíca.. Alia exempl. é£ a$ràv r0 Oékarov 
dore oikety,! 

2. nau. O'. kaÜíca., — Alia exempl. karoufjcau.? 

8. "rm. — O'. kal óríco abro? (alia exempl. add. 
oí dóeA ol arob?). 

9. "yQ-by. — O'. deb (alia exempl. émi*) $e mó- 
Aeos. 

11.I"3 "3.  O'. dmévavri (alia exempl. 7yocue- 
vos*) oikov. 


13. mTM7|]3. — O*. Vacat. 


Alia exempl. vío? Zax- 


xíov.? 
14. bos". O'. BaóvjA. — Alia exempl. ZexpujA 
(oe29)7 


15. 23070713. o. Vacat, Alia exempl. víós A cof. 
273 mac Urr|3. O*. Vacat. 
viob "Acafioo, vio Bovvá.? 

16. mab rena ruoWommrby Tar "nar 
pnbn "UNYo DVibNO. O^. Vaca. Alia 
exempl. kal Xaffadaíos, kal "lofagàà éml rà 


Alia exempl. 


€pya ToU oikov ToU ÜcoÜ ToU éforárov, kai ámó 
TY dpxóvrev Tüy Aewráv.? 


i7.iTym conno v3 spec Uneven 
Tu Poyuom neon (gratias agetat) 


(cum oíkov pro eis róv olkov), Codd. 93, 108. M Sic 
Codd. 93, 108. ] 
Car. XI. ! Sie Codd. 93 (cum é£ airóv), 108. Mox rà 
8€ Xovrà évvéa uépy iidem. ?lidem(passim). — ? Iidem. 
^ Sie Comp., Codd. II, 55, 93, 108. 5 Sic Comp., 
Codd. 95, 108. * Sie Comp. (cum Zaxxíov), Codd. 93 
(cum "Afaxxíov), 108, 119 (cum AAxíov). * Sic. Comp., 
Ald. (cum Zexpuj), Codd. III (cum Zoxp.), 44, 52 (cum 
Zokp.), 64 (ut. IID) alii (inter quos 243, ut III). Cf. ad 
v. IT. * Sic Comp., Ald., Codd. II, III, 52, 64, alii 
(inter quos 93 (cum Acco?$8), 108 (cum "Acoip), 243). 
? Sie Comp. (cum "Asafía et. Borva), Codd. 93 (cum "Acafi 


:» Google 


[Ca». X. 39 (4o) 


pnwrs boris wu suy) UN. 
O', kal 'log38 viós Zapov. 


viós Zexpel, vio 'Aaà$, &pxov To0 alvov 


Alia exempl. 


(non), kal 'loóóas Tís Tpocevyiüjs, kai 
Boxxeías Oeírepos éx rày dóeAov abroD, kal 
AB$ías viós Zapaíov, vioó T'aX&A, viol 'Ió- 
oy. 

18. P3 "ya ombrrbs. O'. Vacat. 
empl. mávres oí A evérat &v Tfj ÓX&i Tfj &yía.!? 

19. oves o". O'. Vacat. 
oi QvAáccovres év rais móAaus.? 

20, Trim vw-b23 onbon enn ow wes 
inoms V^M.  O'. Vacat. 


óe uere Tob 'lopaA, kal oi iepeis kal oi 


Alia ex- 


Alia exempl. 


Alia exempl. 7ó 


Avira. éy mácais rois mÓAeci Tfjs  lovóaías, 


ávi)p €v 7fj kNgpovouía avro). * 


21.-by wem wei ooys ca^ o"npum 
C"2ND373.  O'. Vaécat. Alia exempl. xal oí 


Na6wato. ot. karikgoav év 'OQA&: kal Zea 


kal T'eeóàs éri rày Na6Owaaov.!5 


22. 937]3 "y Dot a. O0" viós Bari, vios 'Oqt. 


/16 


Alia exempl. év 'IepoveaAju' O(el viós Borvve(. 

N2"D"Uó3 reuEv37]3. O'".vís Mix. Alia ex- 
empl. vioó Ma60avíov, vioo Mix4. 

23. 3o". bi-23 o"yiforby : mem c omo. 


O'. eis abroós. Ain exempl. ém ajrovs kai 


3? Táfis év rois dOovoi kaÓ' ékáormv fjuépav.' 
Alia: ém' ajroós kal Óiuevev év míoTe émi 
rois qois Aóyos éxáaTns "uépas €v rfj ")juépa 
av To0.!? |: 


et Bav»à), 108. 1! Sic Comp. (cum Zaffabaios. et "Ioca- 
Bàà), Codd. 93 (om. ro? oikov), 108 (cum Za66aio;). — ' Sie 
Comp. (cum 'Acág), Codd. 93 (cum Ai93eías pro AB8ías viàx), 
108 (cum TaAéx). ?? fidem. 15 Tidem. M Tidem. 
355 Sic Comp. (cum Z«waà..drzó ré» N.), Codd. 93 (cum Na- 
qv. (bis) et 'O$oAa), 108 (om. oi, cum 'OdAaà xai oi víoi 
"Aav). 1? Sie Comp. (cum Baxi), Codd. 93 (cum Boxe), 
108. Y Sie Comp., Codd. 93 (cum Mar. et Mexà), 108. 
15 Sie Codd. 44, 71, 106.  Hieron.: euper eos erat; et ordo 
in cantoribus per dies singulos. — ? Sic Comp., Codd. 93 
(cum &épewer et, óSois), 108. 





—Ca». XII. 12.] 


24. ThiT-3 mro bwaortn7. 00" vds 
Baces(é. Alia exempl. vios Macci(aBe?A ám 
Tàv viày Zapà víob ' Ioíóa.?9 
qoe T5. O', mpós xeipa Tob BaciMéos. 
Alia exempl. éxóueva Tob acies." 
7535. O'. eis máv xpfjua. Alia exempl. 
eis mávra Aóyov.? 
25-97. 7nDig ja rmm vw nma 
-ma» obn yum imm oup 
byw na 10b. OQ". à KapiaÜapBix, 


Alia exempl. év Kapia0apàx 
kal év rais Üvyarpáaw a/rís, kal év Aoióv 


kai év 'Igao0. 


kai év rais Üvyarpáaiw abrfjs, kal év KafaeijA 
kal év rais Óvyarpáauw avr$s, (26) kai €v Zovà, 
kal év MoAaóà, kal éy Bu0jaAr, (27) kai év 
AcepooáA.3 

27. ron. 
empl. xal rais Óvyarpáciw abríjs?* 

28-30.» Tyz impiam room opem 
Exmwm cpu np» inmoym nyssm. 
O'. Vacat. 
év Maxs5vai kal év rais Üvyarpácow avrís, 


Alia ex- 


O', kal émaóAes obrív. 


Alia exempl. xai év ZekeAày, xai 


(29) kai év 'Peupàv, kai év Ziapà, kal év 'Iepi- 
po20, (30) kai &v Zavó, kal 'OGoAAÀp, kal rais 
érabAecgiy abràv.?5 
30.2 xm ipa ny roa vo 
O33 Nic Y29.  O'. Aaxis kal d»ypol aà- 
Alia 


exempl. «ai év Aaxels kai rois dypois abríjs, 


Tfj* kal mapeveBáAosav &v Bopoafeé. 


kal éy 'A(nkà kal év rais Óvyarpácw abris 


?' Sic Comp. (cum Mace«(aB)À), Codd. 93 (cum Maceei 
ZaBejJA, et 'A(apà), 108. *! Sie Codd. 93, 108. 7 Sic 
Comp., Codd. 93, 108. 95 Sic Comp. (cum aiAais pro 
Óvyarpácaw in 3tio loco, et 'Ipco? pro Zovà) Codd. 93 (om. 
kai év AaiBóv—airis, cum scripturis Zové, MoAà2, Bn8aAàr, 
et 'Apseocoà), 108. ^ Tidem. *5 Sie Comp. (cum 
MafBy; (pro Maxsvai), '"Peuaàv, et Zayvoi), Codd. 93 (cum 
Zapaá, "Iepeikov6, e& 0280AAàp), 108 (cum Map) pro Maxrai). 
?* Sie Comp. (cum BepeaBeai), Codd. 93 (cum Zzxà), 108. 
7! Sie Comp. (eum Moeypàs xal ye), Codd. 93 (cum NoBawa- 
càp et ZeBoeiv), 108 (cum Maypás xaí ye, l'e&&àp, ZeBweiv, et 
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kal mapevéBaAov év Bypaaget &os $ápayyos 


'"Evvéy. 
31-85. roy :zmpim "enm we toon 

cya rTD :ocU ne Wn cm om] 

c"ÜTT à js 3 n" O*. Meypés. 


Alia exempl. kai Maypàs, kal Toi, kai Bai63A 
kal rày Üvyarépev a$rís, (32) kal é&v "Ava- 
650, N58, 'Avià, (33) Acóp, 'Payà, T'e00aiy, 
(34) A98, ZeBociu, NagaA&r, (35) Aa, xai 
'Ovó T'gapace(u.? 


Car. XII. 

2, VYbiT.  O'. Vacat. Alia exempl. 'Arroós 

3-7.]ow :mmamM "nà Mi :nbw cm 
"bb :imym oem myoc mios me 
myT mon pUOY. O'. Vacat. Alia ex- 
empl. 'Peoby, Mapeuó0, (4) ' Aóatas, Pevva- 
0680, ' ABías, (5) Miapeiv, Maacías, Becc^yàs, 
(6) Zeuetas, '"lowxpeiB, "Ióeías, (7) ZaXovía, 
'Auoik, XeAkeías, 'Qóovías.? 

8. nimrby « Super laudationes. O'. éri r&v xe- 
pàv. Alia exempl. éri rv é£opoXoyfjoeov? 

9.Dq? BITUM (p "w) $un reySgS. O* 
Vacat. Alia exempl. xai Baxfjaxías, kai'Iaval, 
ol áóeA ol avràv dvekpofovro dmévayri abráy ^ 

10. T bin (in 3t? loco). O'. Vacat. Alia exempl. 
éyévvna e? 

12. iaNz "UN? OUS "uu. 0. 


ol íepeis kal ol &pxovres ràyv marpi&v. 


dóeA ooi ajTob 
Alia 


'Qvó). Ad Twapacey cf. Hex. ad 1 Paral. iv. 14. Hieron.: 
et Ono valle artificum. 

Car. XIL !'Sie Comp., Codd. 93 (cum arois), 108. 
? Sic Comp. (cum T'evafáv, Maa8ías, BeXyàs, et, ZaAoo), Codd. 
93 (cum Teva6ó0, Maacaelas, BeAaeya?, "Iebeías, et, ZaXoval), 
108 (cum "Ioapeíu). ? Tidem. * Sie Comp. (cum 
'Avai, om. dvexpovovro), Codd..93, 108. Vox dverpovovro 
nescio an duplex versio sit Hebraei Xy (sic), coll. Hex. ad 
Esdr. iii. 11. 5 Sie Comp., Codd. 93 (cum "Ie«aóà), 108 
(idem), Euseb. in Dem. Evang. p. 393. 
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exempl. 7cav oí áóeAdol avroD oi iepeis dp- 
xovres TÀv Tarpi&y.? 

15. N2TV.  O'. Mavvás. Alia exempl. 'Eóvás." 

24. nimm bon. O'. eis Üuvov aiveiv. Alia 
exempl. alveiv kal éfouoXoyeia ai? 

25.2^py piove coo map rmysgm nmm 
"QUO DO" D'YOU.  O' Vacat. Alia 
exempl. Ma66avías, kal BaxBaxías, ' A Bóeías, 
MocoMAàp, "TeAuóv, 'Axko)B, dvXácacovres 
TvAopol $vAakijs.? 


26. nou. O'. Vacat. Alia exempl. obro:.? 
PB. O'. Vacat. Alia exempl. Tob dp- 
xorros.! 


27.tow"an? Gnilpedope ovbrenN wüpi. 

^. é(fjrycav robs Nevíras év Tot$ TÓmO(g aD- 

TÀy To) évéyka. ajroUs. — Alia exempl. fjrgcav 

To)e Aevíras ék mávrov Trày TÓmTOv aj)rÀv ToU 
éyayev abrobs.? 


nina nmmev.  O' kai ebpoaóvgv &v 0o- 


Oa0á. Alia exempl. év «/$pocóvy xal Év 
aivéa ci. 
cnoxo. O'. kxvuBaM(ovres. Alia exempl. 


kai év kvuBáXois.* 

28,99. nitro b3bxy reae sme) "ymo 
nym ya. 
&ypàv. 


O*. kai dmà éraíAcav, kal dmrà 

Alia exempl. xai ámà rv émaíAcav 
ToU Nere$are, kal év BauÓyaMyàA, kai ék 
Tüy d'ypàv l'age? kal ' Aapá0.5 

cot nia. 
Kéx p!) 'IepovaaAMjp. 


O'. év (alia exempl. repi- 


* Sic Codd. 93, 108. ? Sic Comp., Codd. 93, 108 
(cum Meóvá:). * Sic Comp. (praem. eis o), Codd. 93, 
108. Hieron.: w£ laudarent et confiterentur. ? Sic 
Comp. (cum MocoAày), Codd. 93 (cum Mar&.), 108 (cum 
Te)uó», 'Axkoíp). 1? Tidem. U Tidem. HU pj. 
dem. 7 Sic Comp. (cum xai ei$posivs), Codd. 93 
(om. xai) 108. M Sie Codd. 93, 108 (qui pergunt: 
kai yraXropíots xai mwvüpais). 5 Sie Comp. (cum xai 


dmó émajAeev .. kai dmà dypà» Taféa:..), Codd. 93 (cum xai 


Bai&y. ..T'aeA] xai 'A(auó0), 108 (cum Tafai). 16 Ti- 
dem. U Sie Codd. 93 (cum jynácavro: et. Tyyvíacav), 
108. !* Sic Comp., Codd. 93, 108. 9? Tidem. 
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30. TWTO"..TWTOM. — O'. xai éxaOapícÓncav . . 


kal éxkaÜápucav. Alia exempl. kai jjyvícavro 


. . kal fjyvisay. 
o"vwonmn. 
exempl. xai às míAas.'? 
831. web. O'. Vacat. Alia exempl. 74s móA5s.'? 
36. vo "oo. O'. Ta, 'Dapà,'Aía. Alia ex- 
empl. l'eàeAal, Maia. 
t^555. 
empl. év axeóect kal Qóaís?!). 
37. y» vU oxi. Of. éml móAms To) aiveiv. 
Alia exempl. xal émi rs móAns rís m5yfjs.? 
rioyo-by. O'. émi kMpakas. — Alia exempl. 
éri rois BaÓpois. 
37-39. I")03 mmm :mmyo ow eom 
Coyg wm ions om owinb njoima 
c-:) omina eo 6 2y' minas "ovo 
DvwM-wwb bym inam moms. O*. 


kal éos Ts míÀnS ToU foaros "Edpofy. Alia 
exempl. ka] ées rí£s mÓA-s rüv jódrov xar' 


O'. kal robs mvAepobs. Alia 


Of. Tob aiveiv év Qóais (alia ex- 


dvaroAás. (38) kal mepi aivéceos ?j Óevrépa 
, p ^ H ^ ' 3 ^ 5 
émopejero cvvavràga, ajTois, kal éyà ómíco 
3 A ^ * & ^» ^ $, 
abvTíjs, kal TÓ fjuwvv ToÜ Aaob émávo ToU Té(- 


xovs bmrepávo ToÜ mÜpyov ToU Üavvovpelp, kal 


. 


os ro re(xovs ToU mAaréos, (39) kai évs émrávo 
Tíjs mÓAvns '"Eópaiu.?* 

39. oT17 yt-oo (veterem) "1383 "YO y. 
O*. kal émi riv mÓAqv ixÓvpáv (potior scrip- 
tura T?)v (xÓvgpáv). Alia exempl. kai émi rjv 


9 Sic Comp., Codd. 93 (cum MaXa), 108 (cum T&àeA atu 
au). In Codd. II, ITI, et Frid. Aug. lacuna est; sed in 

hoc corrector supplevit ye&eAat uaa, — ?' Sic Comp. (cum. 
d» cxevecw Qs), Codd. 93, 108. ?! Sic Comp. (cum 

émi m. pro xai émi r5 m.), Codd. 93, 108. ?3 Tidem. 

^ Sie Codd. 93 (cum rov fuwv..T)s mUpyov .. mAaréos), 

108 (om. Aao?, cum 6avovpeíg); necnon (cum roü jBaros.. 

é£emopeiero . . brrepávo (pro évs émávo)) Comp. (cum 6avovpeiu), 

Ald. (cum 6erovply . 
'Edp.), 44 (cum fos miis... 
52 (cum ées miAgs . . Óevovpip), 64 (ut. 52), alii (inter quos 
243, cum 6evovplp, et roU re(yovs (pro vis mvAns) 'Edp.). 


.mÀaréos.. ro) reixovs (pro ris mUAqs) 


Üevvopip . .'Ejpaty. kar' dvaroAàs), 


—Car. XIII. 8.] 


TÜÀA9gv Tv eiciavà, kal éml T)wv mÓAqv T)v 
ixOvnpáy.?5 

39. menm omm. O0". Vacat. 
dm ToU mÜpyov ro0 Meá.* 

39-42. ryTegmm irmyeec cwts vm 
c3307 "im "281 eriowa naa nmm 
TONO müyo tps cwm ty 
inima DoD mer cuyo my" 
Wr "hn "mew yet rre 
"m cow mez5vh.  O" Vacat. Alia ex- 

kal Éergcav év mÓAg rijs dwAakis. 


Alia exempl. xai 


empl. 
(40) «al érrgcav al Oo rjs alvéceos &v oiko 
ToU Üco0, kal éyà, kal 1b fjuusv Ty arparzyyàv 
uer" égot* (41) kal ol [epets ' EXiaxelp, Maa- 
cías, Miapclv, Mxaías, "Exival, Zaxapías, 
' Avavías, &v aáNmvy£w (42) kal Maaaías, kal 
Zepelas, kal ' EAed(ap, kal 'O(cl, xal 'Ioavàv, 
kal MeAxías, kal AlA&p, kal 'Ie(oóp.? 

42. Trpo rmm own Ww"DUn. O0" xal 
72koía0ncav ("AAAos. érevrjugoav?*) oi d8ov- 
Tes, kal émeckémsav. Alia exempl. oí gol 
jkobricav, kal 'Ie(pías émíakomos.? 

43. nom DWWSD.  O'". ueyáAos. Alia exempl. 
eU$posóvg neyáMp. 

pmo. O'. dmó paxpó6ev. 
éos eis nakpáy.?! 


44. TYPO DhNj2 COvwu "65 og ov35. 


Alia exempl. 


?5 Sie Comp., Ald. (cum xal éri r. sr. els rj» iayà, xai émi m. 
Trjv ixÓnpàv), Codd. 44 (om. émi rjv mw. in posteriore loco), 
52, 64, 71 (om. rj» in 3i» loco), 73 (idem), 93 (cum 7eaivà 
et ix8vucjv), 108 (cum éri v. m. lx6uayy). ** Sic Comp., 
Ald., Codd. 52, 93 (cum 'Aup/A pro ro? M.), 108 (cum rov 
'Anprá). *! Sic Comp. (cum éri miAg» . . Miapiy . . Zepeías, 
"EX, 'Off, "Io., M., AD. xai 'L), Ald. (cum éri miAgs.. Ma- 
"EXwoynáà . ."EAad(ap, kai "O(ià, kal 'Ioavà, xal 
"EueAxeías, kai "EAeauías, xal "E(oop), Codd. 52 (cum émi só- 
"EXwisá . . (om. é» adXrey&ir kai Maa- 
. kal 'Oià, kal "Imavà .. kai "EAdpg, kal 'E(obp), 64 (ut 
52, nisi "Exarip .. Beviaplp . ."Ieavyà . ."Iefoip), alii (inter 
quos 93, cum év rjj vip), 108 (om. Miapely, cum  Maaaas 
(in posteriore loco) ..' . "EMp). 93 Sic in textu 
Cod. 119. Praeterea pro xai éreoxérgoar in Ald., Codd. 52, 

TOM. I. 


cíag, Bewaplv.. 
Ans. . Macías, Beviapiv . . 


aías) . 


Iovày . 
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OX. kal rois avv ypévois €v abrois dpyovat Tàv 
Alia exempl. roÜ avvayayetv 
éy abrois dm TÀv dypàv kal ràv móAeov rois 


TróAeov, pepíóas. 


dpyxovat r&v móAeov nepíóas ToU vóuov.? 

45. "Yo3 CO"üm o"mem mae. o. 
ToU güDanargal kal robs &dovras, kai ToUs Tv- 

Alia exempl. Tfjs &yveías, 
xal ol rvAopol kal oi qol kar svroMjy." 

46. nim nont. O*. kal Üuvov kal alve- 


Alia exempl. kai Üuvos kai t£opakoytiowis 
xal alyeais ^ 


Aopojs, às évroAaí. 


Otv. 


Ca. XIII. 
2. qbbpb. Qr.  karapácaaÓa: (alia exempl. add. 


avróy!). 


8. wb. Jovgm. O'. kal éxyopíaÓrcav más éní- 


pikros. Alia exempl. &iéereiAay. Tóy Aaóv TOv 
ávapeprypévov.? 
5. TIC DW. O". 7)» pavaá. — Alia exempl. 7)v 
Ovaíay? 
IWWD.  O'. évroM$jv. Alia exempl. xai rà 


divpa (rox). 4 ; 
6. Not; own vga. o. kai uerà TÓ rÓos Tàv 
jpepáy prncáusv. Alia exempl. eis 7àv kaipày 
TÓv juepàv àv jrnaápumv.* 
8. » y^".  O'. kai movgpóv uo: éjávrn (alia ex- 
empl. add. xai éAvmríj85»*). 


64, 243, legitur: xai émeaxéjncav, kal érevirjugsav. — (Voces 
eiie, eionuía, ebjnuos, pro Hebraeis 13? et, 732, Sym- 
macho in deliciis sunt.) *? Sic Comp. (cum xal 7kojo6. 
oi 43.), Codd. 93 (cum 7xo/rrca»), 108. * Sic Comp., 
Codd. 93, 108. Cf. Hex. ad 1 Paral. xxix. 9. 3. Sic 
Codd. 93, 108. 35 Sic Comp. (om. rois dpx. r. v. et rov 
»óuov), Codd. 93, 108 (cum xal rois evvry. pro ro? avray. (1) ). 
** Sic Codd. 93, 108 (cum áyxías). ** Sic Codd. 93 (cum 
alvéaeis), 108 (cum éfopoMóoygaus). 

Car. XIII. ! Sic Codd. 93, 108. * Iidem. 5 Sic 
(et v. 9) Comp., Codd. 93, 108. * Sic Codd. 95, 108. 
5 Iidem (cum duplici versione eig ràv xaipóv— mapà ro) B. 
xdi perà rà TéÀos v. j. bw jr. mapà ro) B.). * Sic Codd. 
93, 108 (eum &vs65). Cf. ad Cap. iv. r (pro alio He- 
braeo). 

5I 
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11. OW3brcrDWE DW. OO". okel dpaxesáps» | 292. O"YOUU D"Mzà o"Yyeo vr WM. 0" oo 


Toi$ cTpaTzyois. Alia exempl. xal éxpíünv 
perà Ty. oTparyyày." 

18. PíwiM"by Tr). Et praefeci thesauris. 
Of. ém) xeípa. Alia exempl. xal évereiMéugv 
éml xeipa.? 

14. T'YOUD2.  O'. Vacat. Alia exempl. xal é&y 
Taís $vAakais ajro0 

15. n? O20 Of. Oi» jutpg mpáseos atráy 
(alia exempl. add. óre émáAovv émictriopuóv?). 

16. x Ow.  O'. xal éxáÓwav, Alia ex- 
empl. kal oí 'ópir kal éxá0wcav; alia, kal 
ol 'Tópiot. éxáÜnvro. 

17.TTTm "oh nmi mn.  O", kal lpaxeoápusv 
Tois vois 'oóóa Trois éAevÓépow. — Alia exempl. 
kal éxpíÓny uerà r&y éXevÜE£pav 'Ioíóa.? 


19. *»9O Yos "M3. Cum primum obumbraren- 
iur portae. O'. jv(ka xaréergsav míAa:. 
Alia exempl. jv(ka :s$óxaca, karéocrgcav ai 
LEO T Rad 


iub, O*. ócre pi) alpew. — Alia exempl. 
TOU u3) eladépew.* 
20,"255-53 "ob^ m'b^n. 0". mávres, kal 
érofncay mpáciw, Alia exempl. mávres oi uerá- 
BoXoi, kal oi rotoüvres mácay mpáauv.* 


DYB. O'.&maf. Alia exempl. xal éxaMóÓncay 
dma£.' 

21. 023 nboN ".- O'. ékrevà xeipá pov éy opív. 
Alia exempl Tijv xeipé pov émigaMà é$ 
buás." 

DX 

* Tidem. Cf. ad Cap. v. 7. "Verba rois erparpyois desunt 
in Codd. II, III, FA (ante corr), 55, 58. — * Bic Comp, 

Codd.93,108.  * Sie Comp., Cod. 108 (om. xaf). — !* Sic 

Cod. 108, et (cum $n. pro óre) Comp., Ald., Codd. 52 (cum 

émáAov), 64, 93, 248. 3 Prior lectio est in Comp., Ald., 

Codd. 52, 64, 248; posterior in Codd. 93, 108. HB ic 

Comp., Cod. 108. P Sie Codd. 93,108.  Hieron.: cum 

quievissent portae. — * lidem. 5 Sie Comp. (cum xal 

émolgcay mp.), Codd. 93, 108 (cum mpa£w). Ad perágoÀos 

cf. ad Cap. iii. 31. 15 Sic Codd. 93 (cum éxoA.), 108. 

Y! Sic Codd. 93 (om. ri), 108. 35 Sie Codd. 93 (cum 


?cav kaÜapidóuevoi, kal épxóuevo: dvAáacov- 
Tes. Ália exempl. fva. épxóuevo: áyví(orrai, 
kai $vAáccoc:.!* 
DW O3. O'.mpis rara. — Alia exempl. xaíye 
robTov.? 
24, 03) OY mie». O'. Vacat. Alia exempl. 
dAAà xarà yAàccav Aaol kal Xao. 
2b. c2. O*. Vacat. Alia exempl. xa? éavrois.?! 
26. now-by sion. O'. oix obroes. Alia exempl. 
oU Trepl Toórov.?? 
W352.  O'. $uows a/rQ (alis exempl. add. 
péyas??). 
27. DINSTI nbimn PO.  O'. sovgpíay rasrqv. 
Alia exempl. rijv kaxíay Ti)v neyáAgv raórqv.?* 
wn. O'. ka0ícai. — Alia exempl. &ere émi- 
eTpéai! 
28. M71. O'.vvudíov. — Alia exempl. yaufpós.*? 
29. 971 DI TIBET (nguinationes) "2883 
embm. Qf. érl áyyuore(g Tfjs lepare(as xal 
&.a0jkp (alia exempl. ia6/kgs?") rs lepare(as, 
kal To)s Aevíras, Alia exempl. émi ro0g dAu- 
cyàvras Tr)v lepoaóvgv kal r)v Ouf knv Tàv 
lepéov kal Ty Aevirày 9? 
80. 527-530. O'.dmà máoqs dAAorpiómews. Alia 
exempl. dzà mavrüs dAXorpíov.? 
81. D'Syr my. O'. kal r0 6àpov ràv ÉvXogé- 
pov. Alia exempl. xai eis rà Óàpa rày £óAay. 
eva, O'. kal év rois Bakxovpíois - (alia 
exempl. zporoyevvfjuaci?!), 
$vAáccovo:), 108. ?? Tidem. 9 Sic Comp., Codd. 
93, 108. ?! Tidem. 9! Sic Codd. 93, 108. 2 Ti- 
dem. * Sic Codd. 93 (cum pey. pro rj» pey.), 108. 
*5 Jidem. Cf. Hex. ad Esdr. x. a. * Sic. Comp., 
Codd. 93, 108 (cum yaupoi). ?' Sic Codd. II, III, FA. 
?! Sie Comp. (cum éri &yx. rfs iep.), Codd. 93, 108 (cum 
dA(cyovras). (Lexica dant formas diwryée et dAimye (He- 
Sych.: 'AMeyovres poA)vorres, uiaívovres) ; Sed derivativa 
3Aoygra, ducyo85, dMcynua etc. ad diuzydo pariter referri 
possunt.) ?' Sic Codd. 93, 108. — * Sic Comp. (cum 
els rà ààpov) Codd. 93, 108. — ?! Iidem. 


ESTH E R. 


512 


Original from 


Digitized by CGox gle CORNELL UNIVERSITY 


e —— — —— —À 








Digitized by Google 


UICHNES S — 9 o9 8 


Original from 


CORNELL UNIVERSITY 


IN LIBRUM ESTHER 


MONITU M. 


DE editionibus hujus libelli haec habet Jacobus Usserius Armachanus in Syntagmate De 
Graeca LXX Interpretum Versione, Lond. 1655, pp. 105, 106: * Et Estherae quidem duas 
in Arundellianae bibliothecae codice MS. editiones nacti sumus; contractiorem unam [Par- 
sonsio Cod. 93a], auctiorem et Origenicis asteriscis signatam aliam [eidem Cod. 93b]: in 
quarum tamen utraque reperta ea sunt omnia, quae textui Hebraico a LXX addita fuisse 
Origenes in Epistola ad Julium Africanum [Opp. Tom. I, p. 14] his verbis significaverat: 'Ex 
Tíjs'EcÓ3p, ore :j Toà. Mapóoxaíov «ix, ofre 1) 7fjs' Ea07)p, oikoóoufjmat Ovváuevat Tüv. évrvyxávovra, 
map' 'Efpaíos dépovrar dAN o$0$ ai ériaToAal, o0? 1) roD ' Apàv érl kaÜatpécet ToU Tàv 'Iov0aíov £0vovs 
yeypappérn, ojó? 3j Tob Mapóoxaíov é£ óvóuaros ' Apra£ép£ov dmoA/ovca ToU Üavárov rà &0vos... Quae 
nec in. Hebraeo, nec apud. ullum ferri interpretum Hieronymus [Opp. Tom. IX, p. 1145 ed. 
Migne] quoque confirmat. Ut et ipse Theodotion, qui non modo in Jobo et aliis libris, sed 
etiam prolixa illa in Daniele vulgatae editionis additamenta retinenda censuerat, hasce lacinias 
consulto neglexisse videatur, quasi nihil aliud continentes, quam eq quae ex tempore dici 
poterant et audiri (quemadmodum in Estherae Praefatione idem loquitur Hieronymus); sicut 
solitum est. scholaribus disciplinis sumpto themate excogitare, quibus verbis uti potuit qui 
injuriam, passus est, vel qui injuriam fecit. Ambas autem hasce editiones conjunctim ad 
finem hujus Tractatus subjicere visum fuit: in breviore quidem illa lacunarum spatiis quae 
in MS. cernebantur, ex Codice Alexandrino suppletis, et, quo a ceteris distinguerentur, intra 
uncos inclusis; in Origenica vero altera ad asteriscos (3X?) in libro repertos, ea quae in Hebraeo 
reperta à LXX omissa fuerant designantes, additis et obelis (7), ea quae Hebraicae veritati 
sunt adjecta declarantibus; et utrobique notula (4), ut in Syriaco Maasii codice, apposita, loca 
obelorum et asteriscorum significationem terminantia indicante." 

Hactenus reverendissimus Praesul, qui proinde (pp. 111-147) duplicem editionem, Or;- 
genicam scilicet quam vocat, et veterem, alteram, binis columnis parallelis ornavit. Textum 
autem Usserianum cum ipso codice (qui nunc est Musei Britannici Bibl. Reg. I, D, II) contulit 
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Holmesius, et hic illic correxit; * quinetiam monuit" (verba sunt Parsonsii in Praefatione ad 
Esther) * quod asterisci in codice rarissime inveniantur per ipsam scriptoris manum appositi ; 
obeli vero una cum metobelo ubique sunt additamenta Usserii^ Cum vero in varietate 
lectionis e Cod. 93b excerpenda Parsonsius notas Origenianas universas quasi a prima manu 
appictas enotaverit, nos quod de hac re certioris aliquid afferre possumus, benevolentiae 
Professoris Gulielmi Wright, in dicto Museo tunc temporis satagentis, debemus. 

Codex igitur est saeculi XIII membranaceus, nitide exaratus, sed a correctoribus male 
habitus. Estherae prior editio (932) incipit fol. 131r., cujus in margine manus recentior, non 
tamen, ut videtur, ipsius Usserii, scripsit: " Vide infra post libros Maccabaeorum textum 
alium hujus libri plane diversum ab hoc, qui in multis etiam a Romano discrepat." Hic est 
noster 93b, et incipit fol 180r. Omissa priore editione, vel potius epitoma, quasi ad nostrum 
inceptum minus pertinente, de posteriore breviter agamus. Hujus fundamentum est textus 
vulgaris, qui in hoc libello quantum ab Hebraeo archetypo tum addendo tum recidendo dis- 
crepet, nemo ignorat. In codice, ut nunc est, additamenta tam breviora quam longiora (quae 
apocryphis vulgo annumerantur) obelis jugulantur, quos omnes, cum a manu recentiore, 
eadem, ut videtur, quam supra memoravimus, una cum metobelis suis appicti sint, consulto 
tacuimus. Quae autem lectiones, a fSenioribus praetermissae, e Theodotione vel alio interprete 
assumptae sunt, maximam partem ab eadem manu recenti asteriscis et metobelis formae 
Masianae (« et 4) supra lineam positis, a nobis autem pariter neglectis, designantur; pauculae : 
tantum (vid. ad Cap. ii. 6, 7. viii. 3, 11. ix. 1, 2, 5) a prima manu asteriscos majoris formae (3X) 
praelucentes habent. Hujus autem editionis singulares lectiones, exceptis meris verborum 
inversionibus, tantum non omnes in nostro opere recondidimus. His accedunt lectiones Codicis 
Friderico-Àugustani a Tischendorfio siglo FA*,* notatae, quae correctori saeculo VII non 
recentiori tribuendae esse videntur, quaeque ad eandem cum nostro codice recensionem 
manifesto pertinent. ; 





ESTH E R. 


CaPvrT I. 


1. v5 72 qbia. O'., dmà rs Iyówfs ... 
éxpéírgcev. Alia exempl. ó facueóov ámó 
Tfjs 'Ivdus &os Al0tonías . . . ékpárgoev.! 

2, qa "M imebo wes by. OO". ob Zoé 
coi. Alia exempl. éri Opóvov BaciAeías av- 
ToU üs 3v &y Zoícoig? 

4. Tia3 "WÜy-Di. — O'. rà» mAobrov (alia. exempl. 
add. 72s ó6£5s?). 

D? nw) cibo cu» DUO. O^ Up juépais 
éxarüv ÓyÓofkovra. Alia exempl. émi jjuépas 
ToAAÀs, óyÓofjkovra kal éxarüv f)uépas.* 

b. nous O"OMT.  O'. al $uépat To0 *yápnov (alia 
exempl. rob Tórov abro). 

c"o? nya nno pom ommo. 0s 
Tov...€ml )uépas €&. — Alia exempl. mórov ... 
dmÀ ueyáíAov kal Éoeg pikpof, mrórov émrà j)ué- 
pais. 

"oen uva nm wm. 0" 4 adj oko 
(alia exempl. add. evpórov") ro BaciMéos. 

e. nbsm DE?2 "WT. QO', kexooupévg Bvaatvois 


Car. I. ! Sic Codd. FA (ex corr., om. ó Baevevo»), 93b. 


? Sic Cod. 93b.  ?*Idem.  *Idem.  ^P8Sic Codd.III 
(om. airoi), FA (ex corr. om. abro?) 93b. * Sic 
Codd. FÀ (ex corr, cum érl juépas i£), 93b. ' Sic 


Cod. 93b (cum ei» $oírov). Cf. ad Cap. vii. 5, 8$. Hieron.: 
in vestibulo horti, et nemoris quod. regio cultu et manw 
consitum est. * Idem (cum xal xoeunpévot et, oláxwÓtvois). 


oisi y Cao Oglle 


xal xapmacívois (alia exempl. add. xal vaxtw- 
Oívois*). 

6. YT) Ut. — O', xal mruwvívov. kal mrapívov Mov. 
Alia exempl. xai mapívov kal mivívov A(0ov.? 


8. PIY?rm.  O'. à 8 móros obros. Alia exempl. 
ó 0 móros.'? 
9. m. O'.'Acrív. Alia exempl. Oacrei», s. 
Ovac6«(». 
vnm qoob "uw msbem ma. Ono 
rois BaciXelows, érov à Bacic)s ' Apra£ép£ns. 
Alia exempl. év rois BaciXe(ois adríjs.? 


10.]"3.  O',.Vacat. Alia exempl. év 7 olyg 

o2): pono. Of. TQ ' Apàv, kal Ba(àv, 
kal Ocppa, kal Bapa(1, kal Za00X0à, kal' ABa- 
Ta(à, kal OapaBá. Alia exempl. r9 Maovpàvr, 
kal Zafa0à, kal ' ApBavà, xa] Boya0à, xal 
' ABaya0à, kal Zapà0, kal' AxapBás.i* 

qoem ve-nM D'YWÜDOD. OO" rois Bakfvois 
ToU BaciMées. Alia exempl. rots Ótakóvois mp 
mpoccrmov ToU BaciMéos. 5 


? Sie Codd. III, 93b. Cf. Hex. a&d Cant. Cant. v. 15. Ad 
Scripturam mwívov, quam tuentur Comp., Ald., Codd. IIT, 
FA, 64, 71 (cum muíov), 74, 243, cf. Hex. ad Prov. xxv. 12. 
? Sie Codd. III, FA (ex corr), 93b. — !! Prior scriptura 
est in Codd. 19 (cum —-riv), 93a, 108b (ut 19); posterior 
in Cod.93b. ^ "Sic Cod.93b. "Idem.  "*Idem. 
15Idem. In textu verba rois &axóvos absunt & Comp., 
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11. rr. 
acÓcíy.1 
rion ^D23. O'. Baeikeóew abriv, kal mrepi- 
Alia exempl. rob 
TepiÜctvau. abrjj TÓ Oidónua, kal BaciXebew 


O'*. Vacat. Alia exempl. 1?» O2- 


0ctiva. abrfj r0. &áÓnpa. 


adrív. 
O"Wbim D"5y7.  O'. rois (potior scriptura 
.rüci Tois) dpxovci kai rois €Üveci. — Alia ex- 
empl. váct rois &0vec..'? 
nw n3.  O'. xaXj (alia exempl. add. 7f 
Óvyeu'9). 
19. 'Oy93 T3 ww woe "373. 0^ aen 
Alia exempl. kar& 7à ua 
ToU BaciMéos TÓ uerà rv evobyov.? 
5 rra iom cies s'en npn. 
éAvmíj0n à BaciXMeDs, kal dpyícÓn. 


TRv e)vobxov. 


O*. kai 
Alia ex- 
empl. xal éAvm0m ó facies c$óÓpa, kai 
epyía0n, kal ópyi) é£exas0n &v ajrQ.? 
c"nyg y ewezno woes wow". Oui 
Alia exempl. xai ecmev 


13. 
ele rois dios ajToD. 
ó BaciAeUs rois (Xo; abroÜ eiÓóci Tro)s xai- 
pois 2? 

mpw?. 
Tee vóuoy.? 

zo — uo. O'. 'Apxecaíos, kal Zap- 
ca0aios, ka! MaXeáp. Alia exempl. Xap- 
cavà, Za0àp, ' Aua0à, (Oapcis), Mapós, Map- 
cavà, Maypovxáv.^ 

"YD DY3U.  O'. ob dpxovres. 
ol érrà dpxovres5 

ViwUn doom CowOCDM. OX. 


ToU faciMées mpocraxÓévra. 


' Of. vógov. — Alia exempl. yuivóakov- 


14. 


Alia exempl. 


Tà imÀ 
Alia exempl. 


Ald. Codd. 52, 64, 243, 248. 16 Tdem. Y Sie 
Codd.FA(ex corr) 93b. ^ !*Sic Cod.93b.  ?? Idem. 
? Sic Codd. FA (ex corr), 93b. ?! Sic Cod. 93b. 
9. Idem. 53 Idem. ^ [dem (cum Xapcsà», 'Aca6à, 
'Papafà, Mapés . .). ?5 Idem. ** Idem. Mox (vv. 16, 
21) Mapovxaios pro Movxaios (|23DD) idem. ?' Idem. 
38 Sie Comp. (cum xai yàp émà.), Ald. (idem), Codd. III 
(eum xal &uyjsaro), F À (ex corr.), XI, 44, 71, alii (inter 


Google 
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[Ca». I. 11— 


TÀ RIUUEAKHUI bmó ToU faciMéos 'Acoví- 
pov. 


16. UiwénM qoem nivmb23 "ÜM. 0" reo 


BaciMos. Alia exempl. frin ly mácais xé- 
pais ToU BaciAéos ' Apra£ép£ov.? 
17. N3Y^3.  O'. kal yàp Ómyfjcaro avrov. — Alia 


exempl. kai émiduyyfjoaro avrois.? 
"oM UinUnmN voe CIYNI Cur 
mi-Nby wopb nubem "nrnN mano. 
O'. ós o)v dvreire TQ acit ^ Apradép£p. 
Alia exempl. ós oÀv ávretmev év ójÜaAgois 
ajry éy TQ Aéyeaw abràs rQ. BaciAei " Apra- 
£ép£n, elrev. ádyayeiy. T3)v OvaaOciy rv Bact- 
Aigcav els mpóawrrov ajo), kal ook TjA0ev.?? 
19. Yoon re NY. 
BacDukóv. 
BacuMkóv éx Tpocómov abro). 
vim Joe vob. O'. mpis airóv. Alia 
exempl. pis ràv Baca ' Acovnpóy.! 
DànB. QO'.ó vépos. 
UT3^ *3. O*. Vacat. 
not. O*. kal áméorecv (alia exempl. add. 
ó BaciXeós ^). 
FTT rmeoM wpeo novmooyow 
iWeb» ey» ny-buy PIBDS2. OO". ds mrácar 
Tiv Bacu(av karà xópav, xarà Tr)v Aéfw 


O'. mpocra£áro 
Alia exempl. zpocragáro iua 


20. Alia exempl. ó Aóyos.?? 


Alia exempl. órt zoAA 1j. 
22. 


abjTÓy. Alia exempl. év máeg rfj Bacueía 
karüà xópav, xarà T)v Aéfiw a)/ràv, karà TÓ 
ypípua abris, kal'mpüs Aaüv kal Aaóv xarà 


Tijv yAàccav ajrobU. 


3oy nebs "GTON.  O". Vacat. Alia exempl. 
kal AaAety karà rjv yAGoaav ToU Aao0 airoU5 


MAJ 
DC] 
* 


quos 93 b). ?? Sie Cod. 93b. Mox (v. 18) Mov atrwes 
dkovcacat rà im abrjs AexÜévra rà. BaaiAei roAuaocw idem. 
9 Idem. Mox Ilepsáv xai Mj3ov Codd. FA (ex corr.), 93b. 


Deinde xai uj pro p536 (eleeXBéro) Cod. 93b. 3! Sic 
Codd. III (cum Apra£ép£m), 93b. 8 Sic Codd. IIT, 
FA (ex corr.), 93b. 33 Sic Cod. 93b. *! Sic Codd. 


IIL FA (ex corr) 938, 93b. 35 Sie Cod. 93b. 


*5 Idem. 


—Car. II. 16.) 


Car. II. 


1. vivens 1953 nen 7,5. Q'. éxóraaev ó 
BaciMebs Tob ÓÜvpob. Alia exempl. éxómace 
TOU Óvpob ó BaciMe0s 'Apra£ép£ns.! 
CWÓM nM DIDCyOUN Dé COD CO 
by 7233. |. O'. kal obkéri éuvfícÓm Tíjs 
' Aariv, uvnuoveóov ola éAáAgae, kal às ka- 
Tékpwey a)ráv. "AMosr éuvüoÓn yàp Tüs 
'Aacriv, ka0à émoíncev, kal 0c ajrj kare- 
kpí0n.? 
9. TIMWÜD qos wp. Q'. oi &i£kovo: ToU Bact- 
Aéos (alia exempl. add. oi Aerrovpyol avro0?). 
3. -rwr5sns. O'. xopáícia. Alia exempl. 
Távra kopácia.* 
6. rpmcIPO m y no? CU noxroy 
nb "ÜM. O'. jv jxpuaMerevoe. — Aliter: 
Q'. 5X: uerà 75s alxpaXocías rf$ aixpaXorev- 
Óeíons uerà 'lexovíov ro0 BaciXMéos 'Ioó8a (4), 
àv n xpaMórevae. 
T. MWjOW NUT. O*. Vacat. 
"Ecófp* 
aW Dr PH 3. O'.Vacat. Aliter: O^. 3X óri 
oUx elxe marépa (4)." 
rms nai. — O'. Vacat. 
ópaiov Tfj Óyrev a$óópa.? 
rab 3b "705 mo. Q'. émaídevoev. air)» 


e^ » ^ 
éavrQ eis yvvaíka. 


Alia exempl. a7» 


Alia exempl. xai 


Alia exempl. éra(óevaev 
avT)v Mapóoxaios éavrQ eis Óvyarépa.? 


8. ónm To52733. O'. rà. Tob. BaciMéos mpóc- 
Tayua. — Alia exempl. 7Ó Tpóorayua ToU 
BaciMéos kal Óóyua abro). 


Car. IL. ! Sie Codd. FA (ex corr.), 93b. ! Sic in 
textu Cod. III. * Sie. Cod. 93b. *Idem. Mox 
haec, «ai rapado8ryrocay —yvvawóv, desunt in eodem. Deinde 
cyyuara pro ouiyypa idem. 5 Idem (qui pingit: X perà 
Tis aix |KpaAecías zs alxpaXorev6r |X oes (sic) perà "Ieyoviov 
rov acies |X'loóba Óv pxy.). * Idem (post Ópenri). 
? Idem. 5 Sic (post t$ eiàe) Codd. FA (ex corr.), 93b. 
* Sic Codd. FA (ex corr., cum eis yvraixa), 93b. 19 Sic 

TOK. I. 


oigiized y Cao Ogle 


ESTHER. 
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8. 37.  O' Toi. Alia exempl. l'eya(ov.! 

x TebW *woen muc. 00^ ospis Dai 
Alia exempl. mpàs olkov roÜ BaciAéos émi Tüv 
T'oyaioy.? 

9. mo-nnb DPHOD. QO'. rà ómodebecypéva. airfj. 
Alia exempl. rà mpoóeóeryuéva. Qoüvat arf. 

aw. O'. Vacat. Alia exempl. eis dya06y.!* 

11.3 ym» "now cvv. 0n os 
'Ec63p cvuBfjcerai. — Alia exempl. Tí evufj- 
verat Tfj Eo), kal r( mowmOrjcerat abr[j.5 

12, f1h Sic c)? Cb nr m? nho vp. 
O'. éórav dvamAgpóog ufvas ÓOekaóVo. Alia 
exempl. órav dvemAfjpoacv a?ríj karà 70 Óóypa 
TÀy yvvaikày Ódóexa. pfjvas.* 

18. TX937.  O". Vacat. 

14. YNDYO TbR. Of. ob T'af. Alia exempl. o? 
Zacayá(.)* 

DoOpn q7GU P YECCON CO. On Av à) 

Alia exempl. é&» ui) 0eAjcet abr)v 
à BaciAeDs, kal x05? 

15, Niab nab so-npb és. O^. dee beiv. Alia 
exempl. jv £Aafev abrQ «is Üvyarépa, ro 
ela eA0eiy. 

qobm-D"D su] "oh SÜNTDH DN ^» 033. 
O'. ày évere(Aaro ó eDvotyos. Alia exempl. 
püua dv abr €Aeye loyaios ó e)votxos Tob 
BaciMéos 1 

16.5m2oo rva-bw. 0". Vácat. Alia exempl 
els rv olkov rfj$ BaciXe(as ajrob.?* 

vrüOoyn v1H3. O'. rà So&ekáro ugví. — Alia 
exempl. TQ uyvl rQ óexáro.? 


Alia exempl. ?) vedyis, 


kAnÓf. 


D3D. O'.'Aóáp. Alia exempl. T'58:0.* 
Cod. 93b. |? Idem. Idem. "Idem.  '*Idem 
(post ágpais ais). 15 Idem. !1* Idem (cum à» ém;- 
pacer). Y [dem (post róre). 15 Idem. 9? Idem. 


9 Idem. * Idem. Cod. III: &v air5j &eyev ó ebvoixos. 
? [dem (post mpós róv Bac. Apr. (sic) ). 9 Sic Comp. 
(cum rà 9. ugi), Codd. FA (ex corr., ut Comp.), 93b. 
^ Sic Comp., Codd. FA (ex corr.), 93b (cum 856). He- 
Bych.: T5850 (sic)' IIepíirtos uj. 

5E 
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17. c6xr bo. O'. Vacat. Alia exempl. rapà | 2. EFI2A] "YU2—WUN oen "1297221. Of. xal 


mácas Tàs yvvaikasg. s 

"xD "IDE |D.  O'. xépw. Alia exempl. 
xápw xal €Aeov évámiov ajro0. 

"nth nnn uoo". O' Vae. Alia ex- 
empl. xai égaa(Aevoev ari» ávrl OvacOc.? 


18. o PWUO.  O'.mórov. Alia exempl. srórov 


péyav 
19.2mw^ nw6 mw vapom. 00 8 
Mapéoxaíos. Alia exempl. év à& TQ dÓpo(- 


£(eo0a. ràs mapÜévovs Tà Óeírepov, kai ó Map- 
Goxaíos.9? 
goermwes. O'. éy rfj a/Af (alia exempl. 
add. ro0 BaciAéos ?). 
20. rT2y"DwWY. — O*, Vacat. 
Aabv abro)! 
in nyoN3 DENS UNS. OO" xa6às jv uer" 
ajroÜ. Alia exempl. xa8às ?v év TQ Ti85- 
veia0at a)r)v map a/TQ. 
21. UM y33. O'. Vacat. Alia exempl. Baya- 


vYrT 


0àv kal Oapás. 


22. njoen "nowb. O'. "EcÓip (alia exempl. 
add, 7j BaeuMccg*). 


Alia exempl. ka àv 


Ca». III. 
1. nou oO*2T7 "M. O'. uerà ó? (alia ex- 
empl. add. rà Puara!) rabra. 
. MaND ND'TOIT|2.  O'". 'Auaóa000  Bovyaiov. 
Alia exempl. viv 'Apaóa000 I'oyaiov.? 


bs oy. O'. mávrov. Alia exempl émávo 
mávroy? 


*5 Sic Cod. 93b (post r5 (sic) "Ecóp, cum mávras pro 
mrácas). ** Idem. *? Idem (post rà SéMgpa rà y. 
eir] (sic)). 55 Idem. 9 Idem. 9! Idem. 
*! [dem (post rjv sarpiàa air?js). *5 Idem (cum ri&i- 
vijaÓa:). 9: Sic Codd. FA (ex corr.) 93b (cum raf- 
Bab»), 249 (cum Baraóà» xal Oappá») Of. ad Cap. vi. 2. 
** Sic Cod. 93b. 

Car. III. ! Sie Cod. 93b. 

* Idem. 5 Idem. * Idem. 


* Idem. * Idem. 
7 Idem (post xai 


Alia exempl. xai máv- 
Tes oi ÓobAo: roÜ BaciXéms, kal mávres ol év 
Tfj ajAfj To9 BaciMéos ^ 
Owrnumwpos C'y33. Of. mposekóvovy. — Alia ex- 
empl. káprrrovres mposekivovy. 
rn Cra ya ub, O'. o0 mpocekóve 
abTQ. Alia exempl. o)k Ékaprrev oUó0 mpoce- 
Kóve. ajrQ.? 
8. "oen VI1P. O'.Vacat. Alia exempl. oi aióes 
ToU BaciMéos 
4, ti D^ vbs oyosa VT. O'. ka" éxdorqy 
?uépav éXáXovv a$rQ. Alia exempl. éeyor 
66 asrQ kaÜ' éxácrnv c)ué£pav? 
5. 5b rnm yy "9TWS DHO3. O0" oo 
mpockvyet ajrQ Mapóoxatos. 


Távres ol éy Tfj a9M. 


Alia exempl. 
ór. Mapóoxaios o0 káumret kal ob Tpookvvet 
abrQ? 

TOUT yo Non. O'. éóvuóÓn (alia exempl. 
add. 'Auày?) eoóópa. 

6. vrur^5 $m compos v nov» vyys xm 
Tor] ga "so by-n 5b. OY. kal ifov- 
Aebcaro. Alia exempl. xal éfovóévocev é&y 
ó$ÜaAuois abro0 émiaAeiv xeipa ajroÜ émil 
Mapóoxaior povórarov,órt áví*yyeiXav abrQ Tüv 
Aaàüy Mapóoxaíov: kai éBovAeócaro' Auáy.! 

T.q9o worse DONYT UT. O0. Vacat. 
Alia exempl. év 79 u2vi rQ Tpárg, ajrüs ó 
p)v Nicáy.? 


Tog web bun we b. O'aadpovs. Alis 
exempl. $o)p, rovréoriv kXüpovs, els mpóawrrov 
" Auáy.3 


«lov (sic) ). * Sie Codd. III (cum xa8' 4. 5. &Aeyor avró), 
FA (ex corr, ut III) 93b. Mox ómijkovce«v pro ómükover 
Comp., Codd. III, FA (ex corr.), 93b. ? Sic Cod. 93b. 
1? Bic Codd. III, 93b. 1! Sie Cod. 93b (cum éri Map- 
$oxaip). Mox mávras rois "I. ro0c jm riv Bac. "Apr. idem. 
! Sic Codd. FA (ex corr.) 93b. 3 Sic Cod. 93b. 
Mox haec, óere dmoAéca.— xMjpos, desunt; in eodem, sed 
sppinxit ea in marg. sub obelo manus recens. 


—Car. IV. 4.] 


8. 393 "w2N".  O'. kal &Agsev (alia. exempl. 
add. 'Auáy!*). 

Tb "BO.  O'. órcappuévov (alia exempl. 
add. xa? &ppnuévoy!*). 

9. "tv vr-by bipüM noy» cow min 
3290 "prbw wunb moNUeS. 0 kdyo 
Oiaypádqro eis rà ya(ojvAákiov ToU BasiAéos 
dpyvpíov TáAavra uópia. Alia exempl. káyó 
póp.a, TáAavTa. ápyyvpíov mapacríjac éri xeipas 
Tv Toi0Üvrov TÀ Épya elaayayeiv eis TO ya(o- 
$vAáxiov ToU Baci éos.1 

12.53 o^ "oy mous now] v3. O. 
nuovi mTpóro Tj Tpwkaidekáry. — Alia exempl. 
pnvl TQ Tpóro, avrós Ó uiv Nicàr, Tfj Tpio- 
kai&ekárg ')uépa abro." 


"ts-o25. O'.ós. Alia exempl. xarà mávra 
és. 

oem UnN s. Q'. rois erpar1»yois (alia 
exempl. add. ro BaciAéos !*). 

J?ec nyses Conny ap2). O^. Vases 
Alia exempl. xal éypá$m, kal écjpayícÓn ép 
TQ OakrvAÍ ToU BaciMéos. 

19. sU» snb "rotnb. O0" dQavícn: (alia 
exempl. add. xai $oveüca: kal ámoXéaai?!). 

O"Ün "eo qo» ^Y35.  O'. Vacat. Alia 
exempl. dzà veavíckov kal éws mpeofrov, 
vim. kal yvvaikas.? 


"Dy mtbes. Of. Vacat. Alia exempl. rf 
Tpua kaióekárg. 

"TM Uh. OO". ós dew (alia exempl. 
add. ó v4) ' Aóáp. 


M Sic Cod. 93b. Mox Méyo» om. idem. 35 Idem. 
Mox xai rà Basé o) cvp$épe juxta ordinem Hebraei 
Codd. III (cum e Soxéi oiv ré B. (v. 9)), 93b (cum «l ob» 
vé B. Boxe). 15 Sic Codd. FA (ex corr., cum xdyà mapa- 
erjc«c— ro) Bac. dpy. r. n.), 93b. Ad mapacrzco cf. Hex. 
ad 2 Reg. xviii. 12. Esdr. viii. 26. V Sie Codd. FA 


(ex eorr, cum pp mpérp...xdl rj), 93b. 15 Sic 
Cod. 93 b. !? Idem. 9 Idem. *. Idem. 
*! Idem. 3 Idem (post é» zpépa ud). *! Idem. 
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14. Ty" mvmooos mp qwpsp. O^. dec 
ero karà xópav. Alia exempl. éferí8ero Qóyua 
kaTà xXópav kai Xépay.55 

15.5WN3* D'S^7.  O'. Vacat. Alia exempl. oí 
Tpéxovres éffA0oy.* 

rryun qoa rum rm "pen »2m. 0. 
TÜ mpáyna, kal eis Zobcav. Alia exempl. rà 
mpüypa ToU BaciMéoes, kal TO Óóyua éferéÓn 
els Zobcay rv Bápw.? 

nime Y33D*. — OY. éxoBovídovro (alia exempl. 
add. miei ?9). 

112122 JUhb "ym. OO. érapáacero 2 1j móus. 
Alia exempl. j óà móMis Zotoa érapácaero.? 


Car. IV. 
1. roy? ws-bs-ns. Of. 7à (alia exempl. má 
T0!) evvreXocpevov. 
mo nb PY. OO". dovf ueyáNy atperai 
€üvos unO&v j&unkós. — Alia exempl. $evf ue- 
yáNr €0vos uró£y fjÓumkos alperai mrikpás.? 
9. Jose xb "WP. Qf. fes rfjs mÓAgs Tob 
BaciMéos. 
móAeos.? 
3, t^g ru T nmyecb23.. O^. oed dy mácy 
xápa (alia exempl. add. xal rómo*). 
qos33. O', rà ypáuuara. (alia exempl. 
add. rob BaciXéos*). 
"EDO "223 DM. — OY. Vacat. Alia exempl. 
vgaTeía kal kAavÓuàs xal komerós.? 
4, o"73 nom. O'. kal dmécreev (alia ex- 
empl. add. /uária*). 


Alia exempl és dmévavri Tís 


*5 Sic Codd. FA (ex corr, om. óyua), 93b. 95 Sic 
Cod. 93b. ?' Tdem. ?! Idem. ?? Idem. 

Car. IV. ! Cod. 93b. * Sic Codd. FA (ex corr., 
cum aíp. 46. p. 70umkàs. mxpà), 93b. * Sic Cod. 93b. 
Mox pro els rj» aiXjv idem habet ele e» mA» rie móAeos 
(potius ro) Baciéos). * Sie Codd. FA (ex corr.), 93 b. 
5 Sic Codd. FA (ex corr., oum ró mpóorayua vo? B.), 93b. 
* Cod. 93b (post rois 'Iovbalor). ? Idem. 
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4. vbyo 420.  O'. avro Trüv cáxkov. Alia ex- 
empl. ràv cáxkoy ajroü dm abro? 

5. "noo. O'.'AxpaÜaiov. Alia exempl.'A6&x.? 

nyrmecoys norme nyo ems by rmm. 
O*. kal dmécreXe uaÜety abrg mapà rob Map- 
Coxaíov rà dkpiBés. — Alia exempl. xai dméorei- 
Aev aPràv mapà rob Mapóoxaíov ua0ctv abri 
TO dkpiBes, Tí roDro, kal mrepl Tívos robo. 

6. "iM yg cxümTyow Cors ow ang wm 
qoe Üy'Ü Eb. O'. Vacat. Alia exempl. 
é£5A0€ 02 ' AÓàx mpàs ràv Mapóoxyaiov eis r)v 
mAareiay Tfjs mÓAeos (/j écrww karà mpócarrov 
Tíjs Ans Tfjs mÓAeos).!! 

7. Ty "wb nove Sb. 05368 
Mapóoxaios jméóÓefev abrO T0 yeyovós. — Alia 
exempl. óréóe£e 06 ajrQ ó Mapóoxaíios aóu- 
may TÓ yeyovós.? 

FJO3U. Of.Vacat. Alia exempl. ro0 dpyvpíov. 

oen wrby Uiptb. O'. r$ Basket els riy 
yé(av. Alia exempl. rapaoríjaaa eis rv yáQav 
TQ Baci ei. 

8. D'T17372 i3UnB-Dh. — O". kal rà dvr(ypadov 
(alia exempl. add. ypéupa To) Oóyparos!*). 

roy-by. O'. mepl ToU Aaob. Alia exempl. 
bmip ToÜ Aaob kal ríjs marpíOos.* 

11. qon DüvTO DOY^. O'. Vacat. Alia exempl. 
kal Aaós érapxidv roD BaciAéos. 

14. Nn. tóm ON. 
add. mapakoícaca!9) mrapakobogs. 


O'. éàv (alia exempl. 


? Sie Codd. FA (ex corr., cum a?roi ràr o.), 93b. Statim 
xal oix dmeríBero (pro émeío65) Cod. 93b. ? Sic Comp., 
Cod. 93b (cum A6áx); et sic postea. Y? Sic Cod. 95b. 
" [dem (cum 'A6áx). Verba inclusa, quae in codice exci- 
derunt, e Cod. F.À assumpsimus, ubi post rà drpigés cor- 
rector add. ele rv mAareiay — móA eos. 9 Sic Codd. FA 
(ex corr, eum é & —avró), 93b. 35 Tidem (post rj» 
érayyeMav). M Tidem. Cf. ad Cap. iii. 9. 15 Tidem. 
15 Sic Cod. 93b, et (cum sepi) Codd. III, FA (ex corr.), 
44, T1, 74, alii. Y Sic Codd. FA (ex corr. post vs 
Basdías), 93b (post rà £0r r5s yüs Távra (sic)) Mox 
dxMjros pro dXÀgros Cod. 93b. Deinde j 4à» éxreiyp airé 
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16. omm bns. O'. ro?s (alia exempl. máv- 
ras To0s19) 'Iovóaíovs. 
]2 D"SM.  O'. dewrácouev (alia exempl. add. 
obros ??). 
17. "n b55. O'.óca. Alia exempl. xarà mávra 
6ra. ^ 


Car. V. 

3. ngonn "DH.  O'.'EcÓ3p (alia exempl. add. 
7?) BacQucca!). 

4. orm qo93. O'. kal abris (alia exempl. ó 
BaciXe0s?) kai ' Auáy. 

b. WYDM (in fine. .O". 'Ecófp. 
"Ecó3p, óebmvov moAvreMés.? 

6.]"3 nnwto3. O'.év..rà móro (alia exempl. 
add. Tob olyov*). 

"Snow nepann Wo Ve "DONT 
mw2oen. Q'. rí éeri, Bac(Nuoca 'Ecfp; 
(alia exempl. add. f Tà. afryuá cov, xai o04j- 
ceraí ao.; kal Tí T0 df(ouá cov, &os ToU f)p(- 
covs BaciXe(as nov 4 ;*) 

* 

8. icy "riow-nis nro ate orm oy-oim 
NODPA-DM.  O'. Vacat. Alia exempl. «a? 
el érl. rüv BaciXéa. dya0bv Gobvai TO alrnuá 
pov, kai Toijoat TÓ dfíopá nov? 

"m ouo nüyw "UM nue o. O'. in 
Tiv aDpiov eis Tiv Óoy2v fv mowjco abrois 

Alia exempl. eis riv óoy3v $» 

movjoo abrois T)v aÜpioy* kal atpioy yáp.? 


Alia exempl. 


kai ajpioy. 


(1b) & 8. rà» &. rlw xpvoiiv, odrus (pro obros) ce&fjoera: (TY) 
idem. 15 Sic Codd. FA (ex corr, cum sapaxovovca), 
93b. Cf. Hex. ad Psal xxxviii. 13. 9 Tidem. (cum 
éxkAgoíacór poi). 9 Tidem. ?1 idem. 

Car. V. ' Sic Codd. FA (ex corr), 93b. ! Sic 
Comp. (cum «ai ó &), Ald. (idem), Codd. IIT, FA (ex 


corr.), 52 (ut Comp.), 64, 93b, 243 (ut Comp.). Mox $» 
moijoo abrois (om. expepov) Cod. 93b. * Sic Codd. 19, 
938, 93b. * Sic Codd. FA (ex corr.), 93b. 5 Sic 
Codd. F A (ex corr.), 93 b (om. xal 80o0ceral cox). * Sic 


Codd. FA (ex corr., cum o pro el), 19 (cum el «elsi pro € 
émi) 932, 93b (om. e). — ' Sic Codd. FÀ (ex corr.), 93b. 





—Car. VI. 3.] 


8. osa "2333 T'DyM. Oi mrojoo rà abrá, Alia 
exempl. motjoo rà ajrá. kal elmev ó Bacix ess: 
troíncov karà T0 ÜCAnuá aov? 

E". O'.xal é£gAÓev. Alia exempl. xa? ámry- 
y& 1G ' Au&v xarà rabtra, kal tÓaópace xal 
ó BaciXe0s dvaM cas )aóxa(e kal é£6A0cv? 

MYT] Di3.  O', dmà roó BaciMus. 
empl. év rfj uépg éxeíyp.'? 

ab 2335. Of. eójpouwvóuevos. — Alia exempl. xal 
eodpaivópevos Tfj kapó(a.!! 

wbo- woo vruo cpu qoe wt 
ror "zT75y 133. 0/6 rj adj, Üvpábn 
c$óópa. Alia exempl. év 7f avAfj roO Baci- 
Aéas, kal ox éfavéarn o00? érpóuroev dm ab- 
Tob, €ÓvudOn 'Auàv érl MapOoxaior a óópa.!? 

10. N23" ntm irva-bw wiom pori pewpm. 
O'. xal eiceAÜàv els rà 00a, éxáAeoe. — Alia 
exempl. kai évexpareóaaro ' Apàv, kal elatjAOev 
els rà i&ia, kal ámroareíAas ' Auàv éxáAeae.!* 

11, 553 $ww-o2 nin o3 2) iy minns 
oen. O'. rày mXobrov abrob, kal rijv óó£av 
$jv ó BaciXeüs avrQ TepiéÜnke. — Alia exempl. 
Ti)v Oófav kal rüv mAobrov ajTo0, kal TÓ mÀAj- 
0os ràv viày a$roD, kal mávra à mepiéÜnkev 


Alia ex- 


ajrTQ ó Baci eis. ^ 


12, ]oenroy ro-NY "ON. O'.k&nmuar. Alia 
exempl. égà kékAgke perà o0 BaciXéos.5 


13. ^UN nya. Of. órav. Alia exempl. év 
mavrl 7Q xpóvo óray.* 


* Sic Codd. 938 (cum xarà ratrà pro rà aib7à), 93b. 
?* Sic Codd. 93 a (usque ad 7exa(e), 93b, 108b (usque ad 
jr)xacev (sic)). I? Sic Codd. FA (ex corr), 93b. 
!! Sic Codd. FA (ex corr., om. xai), 93b (cum eb$pawos). 
7 Sic Codd. FÀ (ex corr, cum dxéery), 93b. 35 Sic 
Codd. FA (ex corr, cum «leeMày, et sine 'Apà»), 93b. 
M Sic Cod. 93b. Cod. FA (ex corr.): abrois 'Apàr và» mà. 


abro), xal rÓ sÀ. ràv viàv abro), xai Tr)» 9. v ó B. abr mepié- 


Onkxe. — Mox mpárov jyyeiaÜat pro mporeiew xal 7yeiafa. Codd. 
III, 935b. 15 Sic Codd. FA (ex corr., cum éyà xéxM- 
ua), 93b. 1* Sic Codd. FA (ex corr., om. r$), 93b. 


Y Sic Codd. F A (ex corr., om. xai pj mp. pe), 93b. 15 Ti. 
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13.590 wy'2 38m. O0. iy rj eM. Alia 
exempl. kaÜjuevov év rfj a9Afj To0. BaciAMéos, 
kal ui) rpoakvvoüvrá ue. 

14. vanieb3. O'. kal oi (No, — Alia exempl. 
kal mrávres ol (Not abrob? 

naa vy. O*. kxomáre cot fÓXov. Alia 
exempl. éx yévovs 'TIovóaí(ov écrír: émel avyxe- 
Xópuké cc ó BaciXe0s djavícai T0 ÉÜvos ry 
"Iovóaíov, kai &&oxáyv cot ol Ocol eis éxóíkgow 
ajTÀy fjuépav óAéÓpiov, xomíüro co. ÉóAov 
byrgAóy.? 


Car. VI. 
1. O'. rà &iakóvo (alia exempl. &idaokáA o!) abro. 
D'ONT NEM O.oráv duepóv. 
Aóyov Tv juepáv.? 
Joe «eb wop) "EM. O^. dvaywéekew 
ajTQ. Alia exempl. dvaywóckev ajrà évé- 


Alia exempl. 


moy ToU BaciAMéos,? 

2. "ep "y rm sonma-oy "aTY8 moo ÓRL 
O'. epi. Mapóoxaíov, às ámfyyee TQ Bac- 
Aet mepl Tüy Ófo e)voóxov. Alia exempl. ós 
ámjyyeXe Mapóoxatos TQ BaciXei repli Baya- 
0àv kal Oapáàs rày Ójo evobxov.* 

8. mrby '"T:5. O'. 1$ Map?oxaío (alia ex- 
empl. add. mepi robrov"). 

Yvrneo qon VMMI.  O*. ol &iékovot rob Bact- 

Aévs. Alia exempl. rà maióápia TQ. BaciXet 
ol éx rfjs Qtakovías.? 


dem. 9? Sie Cod. 93b (cum xal (pro ézd) evyx. ce); 
necnon (om. oy/jÀó») Codd. 19 (cum érel evyx. ve ó B. dd. 
rois 'lovja(ovs . . kal xomjro ..), 938 (cum éarír émovyx. ce 
6 B. d$. ajrois . ..), 108b (ut. 93a, nisi d$. robs 'Iovaiovs). 
Ad £óXoy Cod. FA (ex corr.): óyMóv. 

Car. VI. ! Sic Codd. II, III, FA, XI, 55, 93b, 108a 
(cum a?rob), 249. * Sic Codd. FA (ex corr), 93b 
(uterque cum rà ypápuara) ^ *lidem. —*Sic Codd. FA 
(ex corr, om. Map9oxyaios, cum Oappàs), 93b (cum Ta8- 
BaÓáv). Cf. ad Cap. iii. 21. 5 Iidem. * Sic Codd. 
III (om. rà r. ro 8.), 93b. 
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4, rfe perma wnb wa qom. O^ negl 
Tíjs e0voías Mapóoxaíov, i800 ' Aur é&v rj a2Afj 
elme 02 0 BaoiNeós- Tís év rfj aA; ó 06 Apàv 
elajAÓev. Alia exempl. kai i00 ' Agày eiafjA- 
O0cv eis Tijv a)Xv oikov ToD BaciuXéos Tijv 
é£orépay 

3b T3U7. Of. jroí(uace. Alia exempl. ?roíua- 
ccv ajrQ? 

5. vos qoen. O'. rob BaciMées (alia exempl. 

add. mpàs avróv*). 

6. [271 NÓ2". Of. Vacat. Alia exempl. kai eiajA- 
0cv ' Auáy.'? 

UM3. O'. rà dvÓpómo (alia exempl. add. rà 
Tipüvr. Tüv. BaciMéa). 

7.Y22 "oN".  O'. eme 56. Alia exempl. kai 
elrev ' Auáy.? 

8. 3acwab. Of. mepiBáANerai (alia. exempl. add. 
év avrfj P). 

vby 321.  O', émifaíve: (alia exempl. add. éz' 
ajróv1*). 

8,9. png rina 1wopo n9 qm On 
Joe "vo trop Dom u53. 
O'. kal dóro éyl rüv $í(Nov Tob Baciéos. 
Alia exempl. kal óo0jroe óiónua BaciXeas 
éml rijv kejaMi)v ajrob- kal Óo0sjro TO &vóvua 
kai ó Urmos &v xeipl àv d(ov Tob BaciAéns.!5 

10, 5331 ^82 oworr-nim vibrr-ns np Sm. 
O'. kaAàs &AáAmcas. Alia" exempl. raxéos 
Aáfe civ rà Üvóvpa xal rv Ímmov, kafàs 
tAáAqaas.l* 

mauT "DN b3n. O'. óv (alia exempl. éx 


* Sic Codd. FA (ex corr., cum iào? pro xai 8o), et & vj 


aiAj pro els rj» aij», retento rjv éferépa»), 93b. * Ti- 
dem. ? Tidem. 1? Tidem. * Sic Cod. 93b. 
33 Sic Codd. FA (ex corr., cum ere X), 93b. 35 Sic 


Codd. F A (ex corr., post 4v), 93b. M Sic Codd. FA 
(ex eorr., post é$ 8»), 93b. — 5 Sic Codd. FA (ex corr.), 
93b (om. 3o0jre posteriore). 15 Sic Codd. FA (ex 
corr.), 93 b (cum e? pro eív). Statim xai roigsor obres rà M. 
Cod. 93b. Y Sic Codd. FA (ex corr.), 93b. 13 Sic 
Cod. 93b (cum 3vraróv pro avrós); necnon (cum 6 8Befa(ó- 
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máyrov àv") éAáAgcas. 


11.7".  O'.&AaBe 0€. Alia exempl. ós à &yvo 
' Auàv $ri oix 7jv avrüs Ó GofaaÓnaópevos, ÀÀN 
6r: Mapóoxaiós écrw, avverpíBr 3) kapüía a3- 
ToU cóÓpa, kal neréBaAe TÓ xXpüua abro0 ele 
oikrpó &Aafe 06.8 

tab. O'. kal écróMce. Alia exempl. é»- 
Tpemóuevos Tv Mapóoxatov, ka0ór. éxeívp Tfj 
T?uépa. kekpíxe. dvaakoAomíaat abróv. kal elme 
TQ Mapóoxaíqr mepieAoÜ Tüv cákkov, kal &v- 
$vcat T)v Baci)» eroX)v, kal ém(BnO, él 
Tüv ToU faciAées Ümmov. al érapáyO0m ós 

dmoÜvfjokov ó Mapoxaíos, kal àmeOícaro uer 
dÓívgs rüv aákkov, kal éveüócaro lpária Óófns. 
kal éQóxe. Mapóoxatos répas Ücopeiv, xal é£í- 
craro éy djacía, kal 1) kapBía a)vroÜ mpüs Tüv 
kÓpiov. kai égróAuey ' Auáy.? 


Nb. O'. avri ávÜpémo (alia exempl. add. 
7 TiuÀvr. Tv BaaiMéa Y) 

12. qoe wve-bw. O'. eis rv a)Afv (alia ex- 
empl. add. ro0 BaciAéos?). 

QR "bm 3n. Q'. Avrroópevos karà keja- 
Afjs. Alia exempl. Avrmoóuevos kal karakeka- 
Avppuévos T)v kejaANív.?* 

13, rry, "icop nw variecodin neis i». 
Q'. rà ecvyBeBnkóra. abr. Zocápa Tfj yvvawl 
ajTob, kal ois $(Ao:s. — Alia exempl. 7fj Zópa 
Tfj yvvoukl ajToU, kal rois $í(Xois avTroÜ cón- 
mavra Tà avuBeBnkóra avrQ.? 

jrwóM v^mn VOD. — O0". ob dior kal 4 yvvfj. 
Alia exempl. o£ $íAo: avro, kal Zápa 1) *yvvi) 
avrob ^ 


pevos, dÀX. óri M. cwverpiBr . . perégaNAe rà mveiüpa abro) é» 
écÀicer kal £AaBevy) Codd. 93a (cum éerw pro $»), 108b. 
1? Sic Cod. 93b (cum xal e&óxe (Codd. 938, 108b: $0oxe») 
M. répac Ücopeiv). Scripturam emaculavimus ope loci simil- 
limi Act. Àpost. xii. 9: éBóxev 86 ópaua BAérre. 9? Tdem. 
Cf. ad v. 6. *! Sic Codd. FA (ex corr., 93b. — ? Sic 
Codd. FA (ex corr. om. «ai et 7»), 93b, 249 (om. xaí). 
35 Sic Cod. 93b. * Sic Codd. FA (ex corr., cum xal 5j 
y. airo? Zecápa), 93b. 





—Car. VII. 8.] 


18. ^9 3b bowrwb wb bbjb pibmo ws 
bsp Dips, 
apToD, Trecv mea, kal oU ui) Óóvp avrüv dpb- 
vacÓa.. 


O*. 3p£at rameiwobaÓOat évámriov 


Alia exempl. ob fjpfo rarmeiwoba0ai 
évórmriov. ajrob, o9. ui) Góvg dpóvacÓ0at abriv, 
6r. mecày meofj.^ 

14. "OY.  O'. Vacat. Alia exempl. uer abro£. 

weanb domom sun qoem como. 0. 
sapayívovrat ol ebvoUxoi, émuameóOovres. — Alia 
exempl. oi ejvoüxoi. To BaciXéos mapayívovrai 
émiaTovÓáQovres ameódovres ávayayeiy.? 


Car. VII. 

1.ngben "wnoWw-Dy. O^. rj Basícoy. Alia 
exempl. 72 'Ec63p rfj BaciMcog.! 

2. "3 nne v» ph3 Di O' rj Sevrépa 
)uépg €v rQ móre. Alia exempl. xaíye rfj 
?uépa Tjj Óevrépa. &v rQ móro roD olyov.? 

3? Wm ndpen "now qppNUTTS. O^. 
écriw, 'Ec0)p Bac(ucca; kal r( r0. alrnuá 
cov; Alia exempl. rí rà afrguá cov, 'Ea63p 
7? Bac(Nuoca ; kal Go0fjcera( aoi? 


Cyr. O'. Vacat. Alia exempl. kai sou]0fj- 
ceraí aoi 


9. mioun "WYDM. O'. Vacat. Alia m "Ec65p 
j Baviareas 
zio dowmrby-oM. 0". Vaest. 
kal el émri rày aciMéa, áya06y.* 
veicb wn. OO" do6fro $ qvx. Alia ex- 
empl. doro poi 7 yv nov." 


Alia exempl. 


35 Sic Cod. 93b. ** Sic (post, AaXoixrov) Codd. FA. 
(ex corr.) 93b. *' Sic Cod. 93b. Emendatius, ut 
videtur, Cod. FA (ex corr.): mapay. oi ei». rov. B. émomev- 
Sorres dyayeiv. 

Car. VII. ! Sic Codd. FA (ex corr., cum rj Bac. 'Ec6.), 
93b.  ?*lidem. ? Sic Codd. FA (ex corr., cum 'Ec$. 
Bac. ví à at. cov, xal 8. ec), 93b. * Sic Cod. 93b (post 
Tis Bac. pov (sic)). 5 Sie Codd. FA (ex corr., post 
droxpibeica), 93b (post ewe»). * Iidem. " Iidem. 
* Sic Cod. 935b. * Sie Codd. FA (ex corr), 93b. 
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4. Tus xb ToUnb. O'. eis émáneiav. kal 

Alia exempl. eís 
dmóAeap kal els Óuapmayijv.? 

223 ninoco. O'. xal rai&íokas (alia ex- 
empl. add. émpáónuev?). 

5. 2bren moy vom ermyém qon rom. 
Q'. dre & à Blur Alia exempl. xai 
drokpiÜels à. BaciAeos 'Aprafép£ns ehre Tfj 
'Ec03p rf Bacucog.? 

"UN NYC m^ m ww". O'. vís obros 
fcri. Alia exempl. Tís éaiv. obros, kai Troiós 
éaTiw. otros, os. 

6. 3YiN ^S. O"'. éx6pós. 
kal éx0pós.? 


Oiaprayi)v kal GovAeíav. 


Alia exempl. émígovAos 


Toon xo. O'. dmà roÜ0 BaciMées. Alia 
exempl. dzà mpocórrov ro0 Baciéos.? 
7.^DYoT3.  O'. Vacat. Alia exempl. é» ópyf 


avrob.^ 

|a e) n3bs. O*. els ràv inue Alia ex- 
empl. eis ràv kmov ràv asuvrov.l5 

move "nowo Seprby vpdb ey gom. 
Oo. à à "Apày mapgretro Tiv Bac(Nccav. 
Alia exempl. xa? 'Apà» éfavéory, kal mapp- 
Téiro mepl rjs Nyvxfjs acroU ' EoO3)p Tiv Bac- 
Awccaay.!* 

"ben nMO. O'. Vacat. 
ToU BaciXMéos. 7 

8. nn nmeo macow qan nao 36 "7m. 

O'. éréerpeev 0? à BasiAes éx o0. krjmrov. 
Alia exempl. ó à& faeces bméorpeNev éx 


ToÜ kíjrov ToU cvudórov eis Tàv olkov To 


Alia exempl. zapá 


Tórov To olvyov.?? 


V Sic Cod. 93b. 11 Sic Codd, FA (cum rís obrós eov 
8 IT4 manu, et xal roios—Ós ex corr.), 93b. I Tidem. 
Cf. Hex. ad Nehem. iv. 11. Mox post oíros add. 7» 
Cod. 93b. 35 Sic. Cod. 93b. M fie (post. é£avéary) 
Codd. F'À (ex corr.), 93b. 35 Sic Codd. F A (ex corr.), 
93b (cum evu$orov). Hieron: in hortum arboribus con- 
&itum. Cf. ad Cap. i. 5. 1* Sic Codd. FA (ex corr. 
cum ó X6 'A. et rj» B. 'EcÓ.), 93b. Y Sic Codd. FA (ex 
corr. super ó»ra), 93b (om. óvra). — !* Sic Codd. F À (ex 
corr.), 93b (cum evpdoírov, om. ro) rr. ro? otyov). 
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8. I'Y22 "by nioem-ns wisjo x3. O^ dere 
kal T])v yvvaika Bilty év Tfj olkíg pov; Alia 
exempl. óere kal Biá(y ri)v yvvaika per' épob 
éy Tjj olk(g ;'9 

woe ceo MPO TO. O^ Vasto Alia ex- 
empl. ó Aóyos é£5AÓev éx« Tob orópaTos To 
Baci Méos. 


9. Joe web mo"wprqo "mM nymwn. O*. 

Bovya6ày els Tày e)voóyov xdi Tüy Baca. 

Alia exempl. 'Apfevà «ls ámà rà» evoíyov 
€vámiov ToU BaciXéos.? 

Toy-wON YyQrn33 D3. O'. iào xal É/Aov 

?roíuacev. Alia exempl. kaíye ido0 rà Aor 


6 jroíuacev.?? 


25733.  O'. rà AaMjcavri (alia exempl. add. 
dya0á ?. 

TTON C"ÜDTD H233.  O'. £o myX&v mevrí- 
kovra, Alia exempl. óyygAóv revrüjkovra 75- 
xóàv. ^ 

10. youth. Of. 8 jroiuácÓn. — Alia exempl. 


ob jroí(uacey.* 


Car. VIII. 


1. NYY1 D'P3.  O'. kal i abrf Tf "uépg. Alia 
exempl, xai év Tfj ?)uépg. éxeívp.! 
rbbn "noNb. O0. "Ecófp. Alia exempl 
"Ec03p 7f BaciMocn3 
OY TWTNT "'*w. OQ. TQ ÓiaBóAo. Alia exempl. 
TO Ó.aBóAo Tày 'Iovóaíov.? 


2. yo70. O"'Apudáv. Alia exempl. rob ' Auá».* 


? Sic Codd. FA (ex corr), 93b (cum fiev, soloece). 
P Bic Codd. FA (ex corr.), 93b (qui pergit: xal dxojas 'Auár). 
*! Sic Cod. 93b. 9 Sic Cod. 93b (cum 4$ pro 6). 
Codd. IIL FA (ex corr): ido? wal rà £. 8 jr. 73 Sic 
Codd. F'A (ex corr.), 93b (post mepi ro? 8.), 249. — ** Sic 
Codd. FA (ex corr, eum iA» £iAov), 93b. 55 Sic 
Codd. III, F A (ex corr.), 93b. 

Car. VIII. ! Sic Cod. g3b. — ?* Idem. * Bic Codd. 
FA (ex corr), 93 b, 249. * Bic Codd. III, FA (ex 
corr.), 93b. * Bic (post mrposó«ira) Codd. FA (ex corr.), 


; Google 
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9. MOM.  O'. Vaceat. Alia exempl. 'Ecjp 


soon "2D. O'. kal jfív. Alia exempl. 
kai T)£íov, kai éÓej0r abrob.? 
atn "UN Armatrm» nm va 23 nyvYnmm 


DYmim by. O'. rv ' Auàv xkaxíav, kal ca 
émoínoe Tois 'lovóaíoi. Aliter: O'. rv xa- 
kíay ' Auày X ToU. loyaíov, kal rüv Xoywpàv 
avToD (4), kal óca émoígse rois eópmae: Tois 
'Iovóaíois" 


4. 33837. O^ rà» xpvojv. — Alia exempl. 7?» xpv- 
fjv f) 3v &v xeipl ajrob? 

6. 791 "wo "er wg) "ojo qn oeeocotm 
YTOMACON C2. O'.xaleDpov xápw. Alia 
exempl. kal ei ebpov xápiw évámióv cov, kal 
eU01)s à Aóyos évómriov ro BaciMéus, kal àya0f 
eipi éy ó$QaA ois abrob.? 


zb. O'. dmoerpaófjva. — Alia exempl. do- 
eTpéa.! 
MONDO NDYTOCU]2. (O'. Vacat. Alia exempl. 
vlob 'Auaóa000 Tob l'eyaíov.! 
6. '5y"DiS MYD'-wÜM. —O'". rob Aaob ov. Alia 
exempl. 7j» eópoücav ràv Aaóv nov. 
T.'UTY) rryven "now vewimw when 
VERO.  O'".6 Bacueis mpós'EcÓóp. Alia 
exempl. ó BaciAes " Apra£épéns '"Ecó3p 7j 
BaciMcog kai MapBoxaío rà '"lovdaíg.? 
VM.  O*. &ka xal ppurdpsm. Alia ex- 
empl. éxapicápgy.'^ 
8. Joe DÜ3.  O'. Vacat. Alia exempl. év óvó- 
pari ToU BaciMéos. 5 
11, 74, 76, 93b, alii. $ Sic Codd. FA (ex corr.), 93b. 
" Sic Cod. 93b (qui legit et pingit: rjv x. 'Agà» X 'Apàv| 
ro) T. x. r. €). * Idem. ? Sie Codd. FA (ex corr., 
om. el), 93b (cum /) pro el, ei&js pro ei6js, et, évómiov roi B. 
pro é» ó$6. ajrov) 249 (om. ei, cum eiu). V Sic 
Codd.III, FA, g3b. — !' Sic (post Aga») Codd. FA (ex 
eorr., cum Bovyaíov pro roi T.), 93b. 5 Bic Cod. 93b. 
? Idem. M Sic Codd. III, 93b. 15 Sic (post ópw) 
Cod. 93b (et paulo ante émi rà óvópari pov pro éx ro) ówó- 
parós ov). 


—Ca»r. IX. 1.] 


8. 3n2)77wM 22373. O'.6ca yàp ypádera: (alia 
exempl. add. év pao"). 
9. WT nya woen7wb.  O". ob ypappareis. 
Alia exempl. oi ypappareis ToU BaciXéos éy 
TÓ kaipQ 6&xevg." 
TO ten Cubes 13. 0^ 5o 
Tpóre u9vi ós écr. Nioáv. — Alia exempl. év 
TÓ uyvi TQ Tpíro 0s écri Zuováy.? 
ovpimerbs, Q'. rois 'lovóaíos ca é£veret- 
Aaro. Alia exempl. rois 'Tovóaíois.? 
YiT2 "ÜN.  O". dzà rüs "loce. Alia ex- 
empl. o? cav ámà ríjs ' Ivówfjs.? 
ean» pm bw) $e» oy vy o. 
Vacat. Alia exempl. kai AaQ xarà Ti]v 'yAóa- 
cav ajToÜ, kal mpós ro)s 'lovOa(ovs xarà Tv 
ypaQ?)» abvrày.? 
10, fn "o0 més sin. O^. dypájn d 
&ià ToU BaciAéos. Alia exempl. àià ro Baci- 
Aéos ' Apra£ép£ov éypán.? 
Eno ia enzyme Ung ap^ enonba. 
Of. Vacat. Alia exempl. év fmmois rois émi- 
Béres ràv ápuárev ol neywrüves viol ràv 
'Papaxe(pu.5 
11. r9 ey rrbos-nw aon seno motio 
ab cobeh c't me on ovwn. OO. 
Vacat. Alia exempl. 3X: ddaví(ew kal doveóew 
[ós BoóXovra:] xai ámoAAoew ocpmacav vva- 
piv Aaob0 kal xópas To0s OXM(Bovras avro)s, 
viua kal yvvaikas, kal rà akÜüAa ajvrÀv eis 
mppovop?jv (4).* 
19. "ipy-onab vno. O'. roÜ OeOckárov ugvós. 
Alia exempl. rob u5vós.55 
1* Idem. V Sie Codd. FA (ex corr), 95b. 
15 Sic Codd. FA (ex corr, cum é» rà rp. p. 6 (corr. ó:) 
fer. Z.), 93b (cum 6). 9 Sic Cod. 95b. 9 Sic 
Codd. FA (ex corr.), 93b. *: Bic Cod. 93b (post xarà 
davráy (sic) Aé£w). 3 Idem. 35 Idem. ^ Tdem 
(qui scribit et pingit: às So/Aov|Xra. X djaviQe» xal $o- 
vevew | XX às BojXorra xal. ároAavew (sic) | e)pracay — mpócvo- 
ui» (sic), ceteris lineolis post duas priores asterisco caren- 
tibus) In textu Ed. Rom. post BoóXovra Cod. FA (ex 
TOM. I. 
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19. "2"To^ ro"e-bos n3 ny» spen yene. 
O'. rà à dvríypa$a ékri0éaÜncav. — Alia ex- 
empl. à à dvríypada rís ypa$fjs éxri0éo0o 
Oóyua év Tác xXópg kal xópa.** 

14. wan 0233 "225.  O'. Vacat. Alia 
exempl. «al iiBáéras. TÀy Topíov oi peyt- 
cTáyes.? 

c'eyrmn., 0. Vacat. Alia exempl. kal &e- 
kón.evoi 9 

mra qp» Dro PUT  O'".d£eréÓn 9? rà 
Tpócrayua kal éy Zoíco:. Alia exempl. rà 
06 &kÜeua, é£eréÓn kal éy Zoíaois Tfj Bápei?? 

15. qoe x7». O'. Vacat. Alia exempl. éx 
mpocórmov ToU BaciuXéos 

m nozn. O'. Vacat. Alia exempl. jax- 
Ó(vgv depívny.?! 

16. jm. O'. Vacat. Alia exempl. xa? àyaA- 
Mapa kai rium. 

17. "y) "w-bom rm» mmm. o. 
karà TÓMw kal xópav. Alia exempl. kaTà 

xépav kal xópav, kal karà sróNwv kal móNiv 
y" inm sboenc] wW pepe. O0. 
áy éferéÓm rà mpóscrayua: oD àv éferéÓg T) 
fxÜeua. Alia exempl. ob &v ó Aóyos ro0 Baat- 
Aéos kal rà éxÜeua, é£eréOn?* 

ob» ovum 55375. O0". àà ry 
$óBov r&v 'Iovóaíov (alia exempl. add. rà» ém' 
ajroós**), 


Car. IX. 


1."]M U1hT7N T.  O'. Vacat. Alia exempl. adrüs 
ó uv ' Aóáp.! 


corr.) add. sáca» Sóvauw Aacü—-els mpovopív. 35 Sic 
Codd. III, F A (sed add. ro? i8 ex corr.), 93b. 9?! Sic 


Cod. 93b (qui post Bacdeíg pergit: elya: && rovs "Tov8. érolpovs 
elc jv jp. ravrg», roU froÀ. rovs br. avróv). ?' Sic Codd. 
FA (ex corr) 93b. Ad smópa cf. Hex. ad Gen. xlv. 17. 
? Iidem. — *'SicCod.93b. — 9 Sic Codd. F A (ex corr.), 
93b. *! Tidem. 53 Tidem. 3 Sic Cod. 93b. 
*! Sic Codd. FA (ex corr), 93b. —— * Sic Cod. 93b. 
Car. IX. ! Cod. 93b (post us). Mox 3 (pro &;) éer» 
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1. nücyzo irrm.  O'. Vacat. Alia exempl. xa? 


T0 Óóypa abroD moifjoai? 


"WÜN D3. O'.év avrfj rfj 'ipépe (alia exempl. 
add. j). 

1,2. wbv^ ww Fc menm cum wbuo 
uvwrem Xbrys imus mpg ovwD 
vmm "oec Iwrmo$) Cxmya 
opy tpaoi m rnbvb. OO. Vaca. Alia 
exempl 3X eis rà xvpieüca: abrüv, kal éfe- 
erpájy abro éerly éy jj kvpieóovaiw. ol "Iov- 
&aio. abrol ép rois puicoÜciv a/roÓs. xal éfe- 
kAgciácÓncav oi 'lovóaíot év mais TóAeoiw 
ajrüy, év mácais Xópais. To. Baci Méus ' Ap- 
TaÉép£ov, ékreivat Xeípa. &v rois. (Tobow dve- 
Aeity abroós 4.* 

2, "bycrb»-by come ve? omes. OO. 
$oBoóuevos abroós. Alia exempl. xarà mpóca- 


mov abr&v, Ór. &reaev à QóBos abràv éri máv- 
Tag ToUs Aaoís. 

4, "bea bti wor oon masocsmo omne 
bi qoin sme vwOO3 numen. O*. 
mpocémese yàp TO mpósrayua ToÜ BaciMéos 
óvouacÓgva: év mácg Tfj Bacueíg. — Alia ex- 
empl. égeyaAóvero yàp ó Mapóoyaíos zropevó- 
pevos* Tpocémeae yàp TO mpócraypa o0 Baci- 
Aéos óvouacÓSvai év máog Tfj BaciAeíg, kal 
épeyaAsvero. 

56.1yn zyrr2o ommibos ovwmm wn 
Dj» Dumb sOy^ pt. — O*. Vacat. 
Alia exempl. 3X xal émárafav oi 'Iovóaior 
mAnyl)v éy máci rois 6xÜpois ajrv, mAmy?)v 
paxaípas kal dvaipéseng abrüv kai dmrade(as" 


* "d 


'A9àp Codd. F'A (manu 175), 93b. ! Sic Codd. FA (ex 
corr.), 93b. * Tidem. * Sie Cod. 93b (qui pingit: 
Xele rà kvpwücas abrü», xal éfeorpá|X $m — |X rois. (grovsw 
dveAéiv abrovs :). — 5 Sic Codd. FÀ (ex corr., cum xarà mp. 
ajràv tantum), 93b. * Sic Codd. F'A (ex corr., om. xal 
éueyaMovero), 93b. * Sie Cod. 93b (qui pingit: xai 
é[K márafas ol '"lovBaio« mApyl» é |X máei— |X 12. ÓéAnpa. ai- 
Ty :). * Sic (post 'IovJaio) Codd. F'A (ex corr.), 93b. 
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kai émoígcav éy rois picoÜotv. avro)s karà TÓ 
031a. avrávy 4^ 

6. T3N). O'". Vacat. Alia exempl. xai dmáAecay.? 

1-9. NO DN) —NIT63B DNY.  QO', róv re 
Qapsavvis—kal ZaBovÜaiov. Alia exempl. 
kai Tüv Dapoevóa0à, kal ry AeXjàv, xal rüv 
' Apija£à. (RIYBDM), (8) ka ràv SPovpa6A, xal 
(ràv) 'A3aMa, kal rv ' ApidaÓà, (9) xal rüv 
QappuocÓà, kal rv ' Apisal, kal ràv ' Apidal, 
kal rüv Ovaa04? 

10. NyTS/T43. Of. 'Auaóa000 Bovyaíov, Alia 
exempl. vio ' Auaóa0oD roO T'eyaíov.'? 

cop-nw bo wb mem xn. On ou 


TT * 


Sujpracay, Alia exempl. dmékrewav, xal éy 
rois axóAois oUk dmrérreAay Tàs Xeipas abráy.!! 


11. N3. O'.émredóÓs re. Alia exempl. émeó607.? 
PTT. Of. Vacat. Alia exempl. 7j 7óXe? 


12. moe. O'. Vacat. Alia exempl. rfj Bac:- 
Moog. 

Uo cw) Dovwem yj myus qéw 
VOTO ry nn U^ DÜNDO. O^. dmá- 
Aecav ol 'Iovóatot é&y Zoos Tfj TóAe: dyópas 
mevrakogíovs, ^ Alia exempl. év Zoócos Tjj 

móAet édóvevaav ol 'Iov8aiot kal ámáXecav mev- 
rakoaíovs dv8pas, kai ros Oéka vios ' A uáy.!5 


osa. O'. Vacat. Alia exempl. ro0 faci- 
Aéos.1 

rro» 3b qum wnowe-me. Oro). Alia 
exempl. xa? rí rà alrguá cov, kal Oo0fceraí 


coi; kai Tí." 


13. 3*0 qos by-bs. O'. TQ Baciei. — Alia 
exempl. éàv rQ fact $avfj.? 


? Sic. Cod. 93b. Y Tdem. " Idem (cum dréxreway 
bis). Cf. ad v. 16. 1! Sic Codd. III, FA (ex corr.), 
93b. 13 Sic Codd. F.A (ex corr.), 93b (cum vá» dsroA. 


éy X. vj m. rà Bac). M Tidem. 15 Cod. 93b. 
Cod. FA (ex corr.): dr. ol 'I. xal é$óvevsa» . . dvbpas vrevrax. 
kal ro)s 1 vioos 'Apáv. 1 (lod, 93b (post mepuxópe). Mox 
xíxpyrra: pro éxpjcavro Codd. III, FA (ex corr.) 93b. 
V Cod. 93b. ?* Idem. 


—Car. IX. 24.] 


18.n2 nieyb qown ww c"wmbo "moi 
OTY.  O'. rois 'Iovóa(os xpfjoÓat ócaóros 
Tiv aÜpiov. Alia exempl. 7fj a£pitov rois "Iov- 
Gaíois rois éy Zobcois xpjcacÓai ócaíros.? 

vyroy om. O'. xpeuácai. — Alia. exempl. 
kpeuaaÓs;va. érl £éXov.? 

14.12 nicyao oen "QN"... O'. kal érérpesyev 
obros yevécÓa.. — Alia exempl. kal éréra£ev ó 
Baci eDs yevnÓfjvat obras? 

15. "TM t1Hb "oy nyz"W Dh. O0". rj rec 
capeckaidexárg ToÜ 'AÓáp. Alia exempl. 7fj 

?uépa rfj Teccapeakaióekárg roD uzvàs 'Aóáp.?* 
^W DN vbO yw xm. O'. kal dmé- 
krewway dvÓpas rpiakooíovs. — Alia exempl. xal 
dmékreway ol &y Zoos ' Iovóatot rpiakocíovs 


dvópas.9 
coTcnw crb9 N5 msc. O^. okab oDdy 
Ovjpracav. Alia exempl. kal ov0?v Oufjpma- 


cav, kal oók éféreway Tàs xeipas ajrày els 
S&apra yv. 

16. Dto» by 5:5 m. O'. evvfjxOncav, kai 
Alia exempl. evvaxÓérvres 
éBojQovv éavrois mepl rfjs yyvxfjs éavrv. 
16,17. mov-o*3 :oT-ns onioo ub mam 
ma nm vnb "Oy. QO". rj rpikoide- 
kárp ToD 'Aóàp, kal ovótv ÓOwjpracav. xal 


éavrois éBorjQovv. 


dvemaócavro. Alia exempl. xal eis &iapray3v 
o) ámécTeiAav Tàs xeipas av/Táàv, Tfj Tp.akau- 
Sexérg roD ugvós 'AÓáp. kal dverasaavro.?* 


18.72) 2 "y ny Ca Cey novas. 


1? Cod. 95b. 9 Jdem. Bic (sine émi &.) Codd. III, 
FA (ex corr.). "1 Idem. Mox roi xpepáca: idem. 
7! Idem. 5 Idem. ? Idem (cum 9Swpracev 1). 


*5 Idem (cum dx6évres). Cod. III: avvax6évres éavrois é805- 
6ovv. Cod. FA (ex corr.): (éBojovy) mepi vis y. avráv. 
** Idem. ? Idem. ** Sic Codd. FA (ex corr., 
om. oí ante oix.), 93b. Ad lectionem marginalem O's 
cf. Hex. ad Deut. iii. 5. 1 Reg. vi. 18. 9 Bie Codd. 
FA (manu rm4) 93b. Ad ni?B cf. Hex. ad Zach. 
ii. 4 (8). Statim dyove. m)» Zuépav rà)» reco. rov umpvóc 
'A&àp Cod. 93b. 9 Sic Codd. FA (ex corr.), 93b. 
?! Sic Comp. (cum juépav rov 'AMàp eipposuxys dyovcw), 
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Of. xal rfj reccapeokaidexárp, kal dvemaó- 
cavro. Alia exempl Tfj TpikoiÓekárg To 
ajroÜ uvis ' AÓàp, kal Tfj reccapeckaidexárg 
ToÜ ajroU ávemabcavro." 
19. "3t OwWiBn. O'.ob Scmapuévo — Alia 
exempl. oi &ieemappévot ol olkotvres.? 
n^ "Ww23. O.. iv máeg xépa Tj £o. 
Alia exempl. év rác: xópq.? 
ao oi ruo UTTOUD. | O'. )uépav dyya0»v 
per ebópoaívns. Alia exempl. per' e&jpooívrs 
kai Trórov ?uépav dya0jy.9 
vy. O'. TQ mAgcíov. Alia exempl TQ 
mAÀmnaíov. oi Ó? karowoÜyres éy rais unrpomó- 
Aeciv kal Tijv mevrekaidekárrv ToU ' Aóàp ju&- 
pav «bjposcívgs dyaO)v dyovsw, éfamocréA- 
Aovres uepíüas rois mAna(oy.! 
22. Qa ST. O'. dvemacavro (alia exempl. add. 
év avrais??). 
"JB. Of.éerpáóm. Alia exempl. éypádn. 
nuo "» oni nübyb.  O'. 4yav Go 
dya0às )uépas yáuev. Alia exempl. dyew 
6Xov dvyaÜv, moifjoat avràs )uépas yápov.* 
oyasb DYYO^. OO". kal rois mToxXois. Alia 
exempl. ka? ópara rois Traxois.5 
23. roy o sor Di. Os Vacat. Alia ex- 


empl. óco: (fort. óca) fjp£avro mroity.9? 

24. *2 . Qr. TS. 

UM ww ne bem. O/kaliApov. Alia 
exempl. xai égaXe $o)p, 8 écart kAíjpos. 


Alia exempl. ómos.? 


Ald. (idem), Codd. II (ex corr. manu antiqua, cum roi 
'A&àp ebjposivg» dya8)» &yovsw...xal rois mÀ.), III (om. 
&yovcw), F'A (cum rj revrexaidexáry), XI (cum eippoovyi»), 
52 (ut Comp.), 55 (ut XI), 64 (ut, Comp.), alii, invito 
Cod. 93b. Mox (v. a1) Cod. 93b legit: dyew re ri» cjpépav 
Tj» reccapsoxaibexárgy ToU uzvós 'ABdp, kal ri)» zuépay rv mevre- 
xaidexárg» ToU 'ABáp. *! Sic Codd. F À (ex corr., post ol 
'Iovàaio), 93b (cum atro). — 9 Sic Codd. III, FA, 93b. 
Deinde haec, dmà mévÜovc— ?uépa»y, desiderantur in Codd. 
FA, 93b. *! Sic Cod. 93b. 55 Idem. *5 Idem. 
*! Sic Codd. III, FA, 93b. Statim 'Ayà» viàc 'ApaBa8o) T'e- 
yaios éroAépa: rojs "IovBaíovs, xal és &0ero Cod. 93b. 9$ Sic 
5La 
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24. ou ono. O'. d$avíca: (alia exempl. 
dmoAécai9*) adrojs. 

25. vro -  O'. Vacat. Alia exempl. émi ráv 
£i oy. 

26, 28, 29. OY"b. 
QPovpovpe(u. 9 


O'. Gpovpaí. Alia exempl. 
O'. ér. Tfj &iaMékro a)rüv kaAofvrai Opovpaí. 
Alia exempl. ór: $o)p kaXobüvrat Tfj ÓaMékro 
aXrÀy ol kAfjpo, 
27. XO^p.  O'. xal Écrzcec (alia exempl. £er]cav*). 
bap. O. kai (alia exempl. xa? às*5) mpoce- 
Óéxovro. 
onbirbs ov. O'. xal éml (alia exempl. 
add. máci**) rois mpoareOcipévois. 
D2n2» nbwc oven u-nw c't» nnb 
ruv) ny-bos Dot.  O. Vaca — Alia 
exempl. 7oté(y Tàs Óo j?uépas raóras karà 
Tv ypa?)v abrüv kal karà Tüv Xpóvov abràv 
éy Tayl éviavrQ. 
28. C"Uy» o"»212.. O'. uvnpósvvov érireNoóuevoy 
(alia exempl. émireXoóuevac*). 
vy» mu nue neon rupto. 
Alia 


exempl. razpiàv kai marpiàv, Xópav kel xó- 


O'. kai móXw, kal maTpiàv, kal xópav. 


pav, TróNw. kal móNuv. 

80,31. TjwG Covwn "orm ey5 inem 
vwTU Cono omby or 0o cowen 
"oy octies by svo "wes noben nom 
Drnoyn nüctwn "23 OY". 0. kel Map- 


Codd. FA (ex corr), 93b. ** Sic Codd. III, FA 
(ex corr.), 93b. *' Sic Codd. III, 93b. * Sic 
Codd. FA (ex corr. eum épovpig), 93b. —— 9 Sic Cod. 93b. 
* Idem. * Sic Codd. III, FA, 95b. *5 Sie Codd. 
FA (ex corr.), 95b. *! Sic Cod. 93b. *' Sic Codd. 
Ill(cum u»spuos)va), 93b. — * Sic Cod. 93b. — * Idem 
(cum duplici versione: xal Map3oxaios— íyie(as. avróv (sic, 
015. xa) rj» BovAjy abrüv). kai 'Ea6)p— els pyiuócvvor (lacuna) 


ESTHER. 


[Car. IX. 24-X. 3.] 


8oxaíos kal ' Ea03p *) Bactucca Écrgcav éav- 
Tois kaÓ' éavrüv (cetera prorsus absona). Alia 
exempl. ka) dÀnÓcí(as. To) kvpàsat ràs ')uépas 
TÀy Govpovpelu Toórov xarà Tv xpóvov a$- 
Typ, kaÜds éxópecev ém' a/roU (fort. ajràv) 
Mapéoxaios ó 'lovóaios xal "Ec03p 5 Bací- 
Aucca, kai kaÜàs dvéorqcav mepli Tíjs Yrvxijs 
ajrGy, kal mepl roD amépuaros ajrüv, rà fíj- 
nara Tày vgoreiQy kai Tüy kpavyáv avrà. 
32. 255 rbi m"yen on ro no oS 
"DE3. Q'. kal'Ec03p Aóyo &argaev els rüy 
aiàva, kal éypáí$m eis uvnuócvvov. Alia ex- 
empl. xai 7) fjs:s' EaO)p &ar50€ rà pjpara ràv 
Obovpovpeiu Torav, kai éypáQr év BigA(o. 


Car. X. 
1. C^OWDDN 053. O'. ó BaciXe)s (alia exempl. 
add. 'Apra£ép£ns!). 


DO. Q'. Vacat. 
2. oen 353 wíM "suo DÜm. O0" kal fav 
Tífs BaciXeías avrob. Alia exempl. xai óófav 
Mapóoxaío (fort. Map8oxaíov) óca. éyeyáAvvev 
aprüy éml rijs BaciXe(as avToU 
en-wion. O'. ido. — Alia exempl. io? raóra.* 
"bob own "um cepcby. Ono Bi|M 
Baciéov. Alia exempl. émi figA(ov Aóyav 
Tür ?uepàv BaciMéov. 
9. "TWTWT. O*.Vacat. Alia exempl. ó 'Iovóatos? 
"2D. O'. üyyeiro. — Alia exempl. ?)yetro." 


Alia exempl. 7&à5.? 


xal dArÓelas— xai éypájr iv Bi8Me (v. 32)). 9 Idem in 
continuatione (ut supra). 

Car. X. ! Sie Codd. FA (ex corr.), 93b. ? Sic 
Codd. III, FA, 19 (cum rà ré), 93a (idem), 93b. 
* Sie Cod. 93 b. * Sic Codd. FA (ex corr), 93b. 
5 Sic Cod. 93 b. * Sic Codd. FA (ex corr), 93 b. 


? Sic Codd. IIT, FA, 93b. 
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